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AVERTISSEMENT 

L e tome I I I des Layettes du Trésor des Chartes était depuis longtemps paru lorsque M . S e r -

vois, D i rec teur des A r c h i v e s , voulut bien me confier la suite de cette publicat ion p o u r la période 

qui correspond aux dix dernières années de saint L oui s . S u i v a n t les instructions qui m'avaient 

été données, j ' a i suivi le p lan adopté par mes prédécesseurs, en util isant, autant que possible, les 

copies établies autrefois par les soins de M . Teule t . I l va sans dire que ces transcriptions, sou

vent incorrec tes , ont été revues à plusieurs reprises sur les or ig inaux , à part les cas très nom

b r e u x où de nouvelles copies ont dû être fa i tes ; les analyses de M . T e u l e t ont presque toutes été 

recommencées , et pour un grand n o m b r e de pièces je les ai remplacées par le texte m ê m e du 

document . J e serais sorti du cadre q u i m'avait été tracé en donnant une b i b l i o g r a p h i e complète , 

mais conformément au système suivi p a r l 'éditeur du tome troisième, j ' a i c r u devoir c i ter les 

édit ions antérieures lorsque ces indications m ' o n t paru indispensables. Qu ' i l me soit permis 

d'adresser ici l ' h o m m a g e de mes sentiments reconnaissants à M . Servois pour l ' intérêt qu ' i l n 'a 

cessé de m e m o n t r e r au cours de mon t ravai l , de présenter mes remerciements à son successeur, 

M . De jean , q u i dès le jour de son entrée a u x Archives a pris les mesures nécessaires pour q u e 

cette publ icat ion f û t aussitôt menée à bonne f in. 

L a t â c h e q u e j ' a v a i s entreprise eût été plus diff ici le , si j e n'avais eu sous les yeux le tome I I I 

de ce r e c u e i l , publ ié par M . J o s e p h de L a b o r d e ; son v o l u m e , é tab l i avec une savante et r i g o u 

reuse m é t h o d e , m ' a servi de modèle , et d 'autre part les nombreuses notes que M . de L a b o r d e 

avait réunies p o u r la suite de la présente collection m ' o n t été d'un grand secours . M . B r u e l , 

iv. a 



ÉLIE BERGER. 

C h e f de la Section historique, non content de revoir avec moi les épreuves, m'a donné sur un 

grand nombre de documents des indicat ions qui m'ont été fort utiles. J e tiens enfin à dire à 

mes confrères des Archives nationales, tout particulièrement à M . P a u l Guér in , Secrétaire des 

Archives , et à M . Paul Mariehal , combien je leur suis obligé pour l 'a imable complaisance avec 

laquel le ils m'ont aidé de leurs avis, en me faisant profiter de leurs connaissances spéciales. 



INTRODUCTION 

LES DERNIÈRES ANNÉES DE SAINT LOUIS 

D ' A P R È S L E S L A Y E T T E S DU T R É S O R D E S C H A R T E S f ^ ^ ' t 

kk • "1 

L a collection dont nous continuons aujourd hui l 'inventaire est trop célèbre, les services 

qu'elle a depuis longtemps rendus aux historiens sont trop importants, pour qu'il soit nécessaire 

d'expliquer par de longues raisons la publication du présent volume. Pour tous ceux qui s ' inté

ressent au Moyen Age français, les Layettes du Trésor des Chartes, utilisées depuis des siècles, 

mais encore mal connues dans certaines de leurs parties, sont un fonds d'une valeur inestimable. 

On dira, si I o n veut, qu'en dehors de France certaines dynasties ou certains gouvernements ont 

su conserver avec plus de soin, classer avec une méthode plus rigoureuse et plus pratique leurs 

anciens titres ou les monuments originaux de leur diplomatie naissante, mais, telles qu'elles sont> 

les Layettes du Trésor des Chartes constituent à elles seules une source d'informations à laquelle 

on peut puiser les renseignements les plus sûrs et les plus variés. A cet égard, les documents dont 

on va lire la teneur ou les analyses, et qui se rapportent aux années 12G1 à 1270 , ne le cèdent en 

rien à ceux qui les précèdent. L'histoire de l'administration royale, celle des églises et des établis

sements religieux, l 'organisation féodale, la vie et les usages du treizième siècle à son déclin, la 

topographie, sont aussi bien représentés dans ce quatrième volume que dans les trois premiers . 

Les lecteurs de ce recueil pourront s'en convaincre par eux-mêmes, et ce n'est pas dans une simple 

Introduction que nous prétendons le leur démontrer. Faute de mieux, nous avons pensé qu'il serait 

utile de montrer ce qu'un millier de pièces, très différentes par leur origine et dans leur essence 

même, pouvaient apprendre sur la politique de saiut Louis pendant les dix dernières années de sa 

vie. Il semble que sous ce rapport les documents réunis dans les Layettes ajoutent un appoint 

considérable aux autres recueils de textes originaux et aux récits des historiens contemporains. 

L a fin d'un grand règne offre presque toujours à des observateurs réfléchis un intérêt p a r t i 

culier. Lorsque le souverain a su conserver jusqu'aux derniers jours de sa vie son caractère , ses 

principes, ses procédés de gouvernement, lorsque son intelligence et son énergie, loin de faiblir, 



se sont affirmées avec une force décuplée par l 'expérience et l 'exercice du pouvoir, on voit se 

produire les résultats, excellents ou regrettables, d'une politique constamment suivie. Saint Louis 

n'a guère varié, au cours de sa vie, mais s'il n'a jamais cessé de s'avancer dans la voie que de 

bonne heure il s'était tracée, il en est arrivé, dans les années qui ont précédé sa mort, à donner 

aux événements la marque visible et définitive de son influence personnelle. Il s'agit de savoir si 

cette influence, généralement bienfaisante, n'a pas été, en certains points, plus funeste qu'utile et 

si nous n'avons pas payé, par quelques sacrifices regrettables, les plus incontestables des bienfaits. 

Les vertus de ce grand prince, les institutions que nous lui devons, sont la gloire de notre passé; 

l'étude de documents originaux va nous permettre d'examiner si sa politique extérieure, ses entre

prises lointaines et son action aux frontières du royaume, ont toujours été aussi profitables à la 

France qu'irréprochables par l'élévation des idées et l'absolue sincérité des intentions. 

Dans les relations extérieures, Louis IX est toujours resté tel que nous le voyons dans ses 

réformes administratives ou dans ses rapports personnels avec tous ceux qui l'ont approché, un 

homme uniquement préoccupé d'obéir à sa conscience, de faire le bien, d'empêcher les guerres 

entre chrétiens; pour lui toutes les questions, même les plus graves, étaient dominées par une 

charité sans bornes et une constante préoccupation d'équité. On n'a pas à revenir ici sur les 

innombrables exemples de bonté, d'abnégation et de scrupuleuse honnêteté qu'il a donnés; 

jamais les vertus du chrétien n'ont été pratiquées avec une plus grande supériorité d'esprit 

et de sentiment. Cet homme unique ne s'est pas borné à chercher autour de lui toutes les misères, 

pour y porter remède, à relever de sa main tous ceux qu'il rencontrait en son chemin, abattus par 

les hommes ou par la destinée; il a voulu faire dans son royaume un grand acte de réparation et 

de justice, en redressant d'un coup, autant qu'il le pouvait, les torts imputables à sa maison; les 

enquêtes qu'il a prescrites à plusieurs reprises, et dont l'action bienfaisante s'étend à une dizaine 

de provinces, acquises par lui, par son père et par Philippe-Auguste, donnent un spectacle bien 

nouveau, et que jamais depuis on n'a revu : un roi tout-puissant, vainqueur dans ses Etats et au 

dehors, se déclarant prêt à réparer en une fois tout le mal qu'on a pu faire au nom de ceux dont il 

est l'héritier et le successeur. 

La conscience de Louis I X , si délicate quand l'intérêt de ses sujets était en j e u , avait, dans ses 

relations avec les étrangers, d'inflexibles exigences. Pendant une grande partie de son règne, 

l 'Empire, vaincu par le Saint-Siège, à moitié désorganisé depuis la mort de Frédéric I I , eût été 

incapable de se défendre contre les attaques de voisins puissants et bien armés; saint Louis n'a pas 

voulu mettre à profit cette infériorité pour agrandir ses États . A ses yeux, l 'empereur, même 

après les sentences d'excommunication et de déchéance dont le pape l'avait frappé, était encore 

un chrétien, tout comme les seigneurs de l'Allemagne contre lesquels il aurait fallu se battre 

pour reculer à l'est les limites de la F r a n c e ; or saint Louis ne voulait pas s'armer contre des 



chrétiens. Chrétiens encore, ces princes anglais dont le misérable père avait été si justement 

dépouillé par Philippe-Auguste. Y avait-il j amais eu dans notre histoire une reprise de possession 

plus légitime que celle dont Jean sans Terre avait fait les frais? C'était bien par sa faute qu'il 

avait perdu la Normandie, le Maine, l 'Anjou, la Touraine et le Poi tou; d'ailleurs, il fallait que 

la France vécût, et elle ne le pouvait pas si ses ennemis les plus dangereux, restés maîtres chez 

elle, la refoulaient loin des mers et la maintenaient sous la menace constante d'une invasion. 

Attaqué pour la seconde fois par Henri III d'Angleterre, Louis IX l'avait battu à Saintes, et 

depuis lors, quoique les Anglais n'eussent jamais voulu faire la paix, il n'avait plus rien entrepris 

contre eux. 

C'est peu de temps après cette victoire que le roi de F r a n ce , au sortir d'une grave maladie, 

avait pris la croix ; une fois engagé dans cette voie, il n'avait plus voulu s'en détourner, ni rêver 

d'autre expédition que la croisade contre les musulmans; la guerre sainte était devenue la seule 

qu il pût se permettre , et cet homme au cœur sensible, cet ami de toutes les infortunes, a passé 

vingt-cinq ans de sa vie à préparer à grands frais, sans aucun avantage pour personne, deux des 

plus désastreuses entreprises dans lesquelles les Français se soient jamais aventurés. Cette œuvre 

néfaste, à laquelle il fallait se consacrer , parce qu'on la croyait agréable à Dieu, allait de pair , 

dans l'esprit de Louis I X , avec tous les actes de foi, de charité , de justice, qu'imposait la qualité 

de roi. En F r a n c e , beaucoup de gens durent regretter que les idées d'un grand prince eussent pris 

cette direction, mais il avait fait tant de bien, ses intentions étaient si droites, que ses compa

gnons d'infortune n'ont pas songé à lui reprocher les fautes commises en Egypte . 

Par malheur pour la France , les pieuses préoccupations de son roi ne correspondaient 

pas toujours aux véritables intérêts du pays ; Louis I X méritait tous les éloges, quand il 

sacrifiait son bien-être et sa fortune au bonheur de ses sujets; avait-il raison d'en user de 

même à l 'égard des étrangers, en leur abandonnant des avantages acquis au royaume par son 

grand-père, par ses parents, et dont le souverain n'était pas seul à bénéficier? On est presque 

certain qu'à plusieurs reprises, notamment en 1247 (1) , en 1 2 5 4 ( 2 ) , il avait eu des velléités 

d'accorder au roi d'Angleterre des restitutions territoriales, au détriment des conquêtes faites 

depuis le commencement du siècle ; serait-il allé, comme on l 'a prétendu, jusqu'à rendre la 

Normandie, si ses conseillers ne s'y étaient opposés? On n'en aura jamais la certitude absolue, 

mais il a lui-même reconnu que le traité de Paris , préparé en 1258 et conclu l 'année suivante avec 

le roi d'Angleterre, a été signé pour des raisons de sentiment : « L a terre que je lui donne, disait-il, 

( 1 ) Mathieu de P a r i s , Chronica majora, éd. L u a r d , t. I V , p. 6 4 6 . 

(2 ) Idem, t . V , p. 4 8 0 , 4 8 2 , 4 8 3 - 4 8 4 . G u i l l a u m e de Nangis par le é g a l e m e n t des scrupules qui d é t e r m i n è r e n t 
L o u i s I X à faire la paix a v e c H e n r i I I I , Historiens de France, t. X X , p . 4 1 1 a. Gesla sancti Ludovici : « Quia 
r e m o r s u m conscientiae sentiebat p r o t e r r a Normannias et aliis te r r i s » , e t c . 



« j e ne la donne pas comme chose dont j e sois tenu à lui ou à ses héritiers, mais pour mettre 

« amour entre mes enfants et les siens, qui sont cousins germains (1 ) . » Avec tout autre que 

Louis I X , Henri III n'aurait jamais rêvé de pareilles conditions; vaincu, discrédité, toujours à 

court d'argent, mal vu de ses sujets, qui se préparaient à la révolte, plus compromis que soutenu 

par ses rapports avec le Saint-Siège, il n'aurait jamais été capable de tenir en Guyenne, si l'on se 

fût mis en tête de l'en chasser; et voilà que le petit-fils de Philippe-Auguste lui reconnaissait tout 

ce qu'il possédait encore dans le sud-ouest du royaume, lui faisait des restitutions en Limousin, 

en Quercy et en Périgord. La maison d'Angleterre élevait des prétentions sur l 'Agenais; il était 

convenu que le roi de France paierait chaque année à Henri III un revenu équivalent à celui de ce 

pays, et qu'on restituerait au roi d'Angleterre l 'Agenais, s'il faisait retour à la couronne de France , 

à la mort de la comtesse Jeanne de Toulouse, femme d'Alphonse de Poitiers. De même la partie 

de la Saiutonge située à gauche de la Charente devait être rendue aux Anglais, si, à la mort 

d'Alphonse, elle revenait par héritage à Louis IX ou à ses hoirs. Que demandait-on à Henri I I I , 

en échange de ces avantages inespérés? Il renonçait à des provinces perdues depuis plus de cin

quante ans, et prêtait, comme duc d'Aquitaine, un hommage honorable, si 1 on veut, mais dont on 

n'avait que faire, puisque sa fidélité de vassal n'avait d'autre garantie que sa faiblesse ( 2 ) . Une des 

clauses accessoires de cet acte unique en son genre montre bien dans quel esprit il a été rédigé ; 

après avoir tout laissé, tout promis à ce pitoyable adversaire, qui n'était pas de force à rien 

prendre ou à rien garder, le roi de France lui payait encore la somme nécessaire à lentret ien de 

cinq cents chevaliers pendant deux ans; il est vrai qu'il demandait, en échange, au roi d'Angle

terre un engagement étonnant : « Et nos ne devons ces deniers despendre fors que u servise Dieu ou 

de l'Yglise, ou au profit du roiaume de Angleterre (3) . » Evidemment, en exigeant cette promesse, 

Louis IX avait pensé à la Terre Sainte; il était seul à oublier quel usage Henri I I I avait fait naguère 

des subsides levés pour sa croisade; ce roi besogneux était de ceux qui parlaient de s'en aller en 

Orient, touchaient l'argent et ne partaient pas. D'ailleurs, ou n'osait même pas lui imposer d'une 

manière formelle l'obligation de dépenser à combattre les infidèles, les fonds si généreusement mis 

à sa disposition; Louis IX espérait qu'il les emploierait pour le bien de la chrétienté, mais il lui 

(1) Joinvi l le , édition de M. de Wai l ly , IK74, p. 3 7 4 , § 6 7 0 . 

( 2 ) T o u t porte à c roi re q u e , dès les premiers j o u r s , cet te paix fut très m a l accueil l ie en F r a n c e ( Joinvi l le , é d . 
de 1 8 7 4 . ¡5 0 7 8 . Math, de Paris , éd. L u a r d , t. V, p. 7 1 4 ) . Un texte du quinzième siècle, publié en part ie par Du 
Gange, prouve qu 'à cette époque, dans cer taines provinces , on avait conservé r a n c u n e à saint L o u i s pour le traité 
de 1 2 5 9 (édition de Joinvil le , 1 6 6 8 , notes , p. 3 7 1 - 3 7 2 ) . L e j u g e m e n t sévère porté par J e a n du Til let sur ce traité 
est également ù re tenir {Recueil des rangs des grani/s de France, 1 6 0 6 , pp. 1 7 6 - 1 7 7 , 1 7 8 - 1 7 9 ) . 

(3) Layettes du Trésor des Chartes, t. I I I , p. 4 8 8 a. Expédi t ion du t ra i té , a u nom du roi d 'Angleterre , L o n d r e s , 
13 octobre 1 2 5 9 . Cette clause se re t rouve , mot p o u r mot , dans l 'expédition rédigée à P a r i s , en oc tobre 1 2 5 9 
( R y m e r , Fœdera, éd. de 1 8 1 6 , t. I, P- 389^. El le existe dans les rédact ions antér ieures du trai té : Layettes, t. I I I , 
p . 4 1 2 a. R y m e r , t. I , p . 3 8 3 . 



laissait le choix d'en faire usage pour les affaires d'Angleterre. A ce degré d'exagération, sa com

plaisance et sa générosité devenaient inexplicables. 

On peut regretter que le roi de France ait trop souvent subordonné son action politique au 

désir de défendre la Terre Sainte, mais il faut reconnaître que jamais ce malheureux pays n'avait 

eu plus grand besoin d'être secouru. Quoi de plus lamentable que ce royaume de Jérusalem dont 

la capitale était à Saint- Jean-d'Acre, où le pouvoir royal , détruit par le fait, existait à peine de 

nom, qui vivait encore, grâce aux divisions des Musulmans, mais n'était même pas capable de 

concentrer et d'organiser ses forces pour résister à des ennemis dix fois plus puissants que lui. Une 

rivalité violente se perpétuait entre ses meilleurs défenseurs, les 'chevaliers du Temple et de 

l 'Hôpital, entre les Vénitiens et les Génois, qui le faisaient vivre et maintenaient ses communi

cations avec le monde occidental ; quant à une entente quelconque, à des plans bien concertés 

entre les principaux seigneurs d'outre-mer, il n'en était même pas question. Qu'était-ce que les 

fortifications élevées à grands frais par Louis IX à Sa int - Jean-d 'Acre , autour de Césarée, de Ja f fa , 

de Sidon et de quelques autres places fortes, pour résister aux attaques des Mahométans? Les 

événements extérieurs qui, de temps à autre, mettaient en danger les puissances de l 'Islam, 

n'étaient pas moins redoutables pour les derniers défenseurs de la Palestine. 

L e s débris de la domination franque en Terre Sainte en étaient réduits à l 'état le plus précaire , 

lorsqu'une redoutable invasion vint mettre en question l 'existence même de ceux qui s 'apprêtaient 

à les anéantir (1 ) . Les Tartares , après avoir, sous la conduite d'Houlagou, pris Bagdad et mis à 

mort le dernier des khalifes abassides, s'étaient avancés vers la Syr ie ; Alep ( 2 ) , Damas, étaient 

tombées entre leurs mains au commencement de 1 2 6 0 ; en quelques jours on avait vu disparaître 

le seul Etat musulman qui tînt en échec les sultans d 'Egypte . Bappelé par la mort du grand Khan, 

Houlagou avait laissé en arrière une assez faible armée, qui, sous les ordres de Ketboga, eut 

l 'audace de s 'avancer jusqu'à Gaza, d'où le général mongol envoya au sultan d 'Fgypte Koutouz 

l 'ordre de se soumettre ; ce prince, d'abord hésitant, revint, sous l'influence de ses émirs, à des 

résolutions plus viriles, et fit mettre à mort les ambassadeurs mongols ; le plus brave, le plus actif 

de ceux qui l 'entouraient, le mamelouk Bokn-eddin Beibars Bondoukdari (3 ) , envoyé contre les 

( 1 ) L e s é v é n e m e n t s qui se sont passés en T e r r e Sainte de 1 2 6 0 à 1 2 7 0 o n t été souvent e x p o s é s ; L e Nain de 
T i l l e m o n t l e u r a c o n s a c r é , dans son Histoire de saint Louis, de n o m b r e u x c h a p i t r e s . E n d e r n i e r l ieu , M. R e i n h o l d 
R ö h r i c h t les a résumés avec b e a u c o u p d 'exact i tude dans d e u x de ses o u v r a g e s : Geschichte des Königreichs Jerusa
lem, I n n s b r u c k , 1 8 9 8 , in-8", c b a p . x x x v n , p. 9 0 6 - 9 4 6 ( 1 2 6 0 - 1 2 6 8 ) , et c h a p . x x x v i n : Études sur les derniers temps 
du royaume de Jérusalem, Archives de l'Orient latin, t. I I , p. 3 6 5 - 4 0 9 . Ce d e r n i e r t ravai l , s p é c i a l e m e n t consacré 
a u x c a m p a g n e s de B e i b a r s , n e c o n t i e n t q u e les faits postér ieurs à l ' invasion des T a r t a r e s . 

(2 ) Alep fut prise le 2 6 j a n v i e r 1 2 6 0 . 
( 3 ) R o k n - e d d i n Beibars B o n d o u k d a r i a p p a r t e n a i t à la mi l i ce des M a m e l o u k s B a h a r i t e s ; il avai t é té l 'un des 

m e u r t r i e r s du sul tan d ' E g y p t e T o u r a n - C h a h , t u é par les é m i r s a u m o m e n t de la capt ivi té de saint L o u i s . Après 
son a v è n e m e n t , il pr i t le n o m de M é l i k - D h a h e r ou A l m é l i c - A d d h a h i r (le Roi t r i o m p h a t e u r ) . 



envahisseurs, les battit une première fois en mars 1260 . Quelques mois plus tard, il les tailla en 

pièces près d'Aïn-Djalout (3 septembre 1260) (1 ) . Ketboga trouva la mort dans cette bataille, 

Damas fut reprise; un retour offensif des Tartares leur valut, à la fin de Tannée, une nouvelle 

défaite (2) . Mais Routouz ayant refusé de donner Alep à son général vainqueur, Beibars se vengea 

en le mettant à mort près du Caire (24 octobre) , et prit sa place. L'arrivée au pouvoir de ce grand 

et redoutable soldat ouvrit pour les chrétiens de Terre Sainte une période de revers. Brave et 

entreprenant, doué d'une activité prodigieuse que doublaient la ferveur et le patriotisme, Beibars 

inaugura, peu de temps après son avènement, une série d'opérations dont le but, hautement pro

clamé, était l'expulsion définitive des chrétiens. Dès l'automne de 1 2 6 1 , il fit une première cam

pagne contre la principauté d'Antioche, qu'il mit à feu et à sang pour punir le prince Bohémond 

de ses bons rapports avec les Tartares. 

L'attitude des Francs parait avoir été fort hésitante pendant cette crise si dangereuse pour le 

monde musulman. Sans doute les Mongols, en tolérant à Damas le rétablissement du culte chré

tien, s'étaient montrés plutôt amis qu'adversaires, et leurs relations avec le roi de la petite 

Arménie, avec le prince d'Antioche, avaient eu le caractère d'une alliance; mais les chrétiens de 

Syrie s'étaient presque aussitôt brouillés avec Ketboga; ils étaient même allés jusqu'à solliciter la 

protection du sultan Koutouz contre les Mongols. La crainte qu'inspiraient ces redoutables 

envahisseurs faisait place, parfois, à d'étranges espérances. On tremblait devant leurs hordes, 

quand elles menaçaient la Hongrie ou la Pologne (3), puis le pape Alexandre I V , ayant oui dire 

qu'Houlagou pensait à se convertir, lui écrivait dans les termes les plus flatteurs (4 ) . Son succes

seur Urbain IV n'était plus dans les mêmes sentiments quand, au printemps de 1 2 6 2 , il s'autorisa 

des dangers que les Mongols faisaient courir à la Terre Sainte pour adresser un nouvel appel à la 

compassion des occidentaux. 

Urbain IV, qui était depuis plusieurs années patriarche de Jérusalem quand les cardinaux 

réunis à Viterbe le placèrent sur le trône de saint Pierre (5) , ne pouvait rester indifférent au sort 

d'un pays naguère confié à ses soins. En apprenant l'invasion des Tartares , il écrivit, le 

18 avril 1262, au provincial des Dominicains de France , pour lui enjoindre de prêcher la croisade 

et de se faire assister, dans cet office, par des religieux de son ordre (6) . L'inquiétude qu'il éprou

vait pour la Terre Sainte se traduisait en paroles émues, qui lui font honneur : « Ah ! certes, 

(1) Röhricht , Geschichte des Königreichs Jerusalem, p . 9 1 0 . 
(2) A Hims, 10 décembre 1 2 6 0 . 

(3) R y m e r , Fœdera, édition de 1 8 1 6 , p. 4 0 3 (Pot thast , 1 7 9 6 4 ) ; let tre d 'Alexandre IV a u p r i n ce E d o u a r d d'An
gle ter re , sur les invasions des T a r t a r e s , 17 n o v e m b r e 1 2 6 0 . 

(4) Rinaldi , Annales ecclesiastici, t. I I I , a n n é e 1 2 6 0 , § 2 9 . 
(5) Il était venu à la c o u r de R o m e p o u r les affaires de son égl ise ; son élection eut lieu le 2 9 août 1 2 6 1 , son 

c o u r o n n e m e n t le 4 septembre suivant . 
(6) Layettes, t. IV, n. 4 7 5 3 . 



disait-il, notre mère l 'Église a prêté l'oreille à ses lamentables plaintes, et nous aussi, qui longtemps 

avons gouverné l'église de Jérusalem, qui avons touché de nos mains ses blessures, vu de nos yeux 

son affliction et sa détresse, nous compatissons avec une douloureuse et bienveillante sollicitude à 

son lamentable état, prêts à lui apporter sans retard tous les remèdes possibles. » Les Tartares , 

cette race perfide et cruelle, dévastant avec leur immense armée toutes les terres qui se rencon

traient en leur chemin, s'avançaient vers les confins de la Terre Sainte, depuis longtemps ravagée 

par les incursions des Sarrasins; ils allaient fouler aux pieds les tristes restes de sa population 

chrétienne. A cette pensée, le zèle des fidèles devait s 'enflammer, et pour mettre un frein à ces 

fureurs infernales, les Dominicains avaient ordre de prêcher la croisade dans le royaume de 

France , dans les provinces de Lyon, de Vienne, de Besançon, d 'Embrun, de Tarentaise et d'Aix, 

dans les diocèses de Cambrai , L iège , Metz, Toul et Verdun. C'était, comme toujours, sur la 

France que le pape comptait pour recommencer la guerre sainte, et dans cette entreprise il asso

ciait, selon l u s a g e , aux états de Louis I X le royaume d'Arles, de plus en plus étranger à l 'Alle

magne, et les diocèses de l 'Empire qu'un voisinage immédiat, l 'emploi d'une même langue et des 

rapports constants faisaient depuis longtemps considérer comme devant prendre part à une croi 

sade française. 

Il faut croire que ces nouvelles effrayantes avaient mis longtemps à venir de Palestine en 

Italie; tout avait changé, en Orient, entre l'invasion des Tartares et le 18 avril 1262 . L 'armée 

d'Houlagou avait dû battre en retraite ; Beibars seul était redoutable. N'ayant plus de rivaux à 

craindre du côté d'Alep et de Damas, le nouveau sultan d'Egypte était libre de se consacrer à la 

destruction des Francs . Sa première campagne n'avait pu donner qu'une faible idée de ce qu'il 

allait faire. Parti du Caire le 18 février 1263 (1 ) , il s 'avança jusqu'en Galilée, et s'établit entre le 

mont Thabor et Nain ( 2 ) ; de là, tandis qu'il accordait la paix au comte de Jaffa et aux Hospitaliers 

d'Arsouf, tout en repoussant orgueilleusement les prières d'autres envoyés chrétiens, il fit détruire 

par un de ses émirs Nazareth, avec sa célèbre église dédiée à Notre-Dame, ainsi que les églises du 

Thabor et de Kaboul. Puis les Musulmans s'avancèrent contre Sa int - Jean-d 'Acre , et pendant plu

sieurs jours on put croire que la meilleure place forte des chrétiens allait succomber sous les 

assauts de Beibars et de son armée (14-16 avril 1 2 6 3 ) . Mais la dernière heure de Sa int - Jean-

d'Acre n'était pas encore venue; obligé de renoncer à son coup de main, peut-être par la défection 

de chrétiens sur la complicité desquels il avait compté, Beibars battit en retraite ( 3 ) . 

Dès le mois d'août, le pape avait été averti de ces événements par des lettres et des envoyés 

(1) R ö h r i c h t , Etudes sur les derniers temps du royaume de Jérusalem, p . 3 7 1 . 
(2) Layettes, 4 8 6 6 , p. 7 2 a : « in ter m o n t e m T h a b o r et N a y m . » 

( 3 ) R ö h r i c h t , Études, etc., p . 3 7 1 - 3 7 5 . L e pape U r b a i n IV, dans ses let tres du 2 0 a o û t e t du 6 s e p t e m b r e 1 2 6 3 , 
dit que Beibars , après cet te a t t a q u e c o n t r e S a i n t - J e a n - d ' A c r e , a l la s ' e m p a r e r de K e r a k et de Montréa l : « ut occu-
paret Grâce et Montis Regalis cas t ra , q u o r u m d o m i n u m p r o d i t o r i e c a p t i v a r a t . » Layettes, 4 8 6 6 , p. 7 3 a. 
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que lui avaient adressés l 'archevêque de Nazareth, les grands maîtres de l'Hôpital et du Temple, le 

commandeur de l'ordre Teutonique en Terre Sainte et Geoffroy de Sergines. Il écrivit aussitôt 

à Louis IX (20 août 1203) ( 1 ) , et peu de jours après au comte Alphonse de Poitiers (G sep

tembre) (2 ) , pour leur apprendre la détresse croissante de la Terre Sainte et implorer leur aide. 

Ces lettres, conçues dans des termes à peu près identiques, sont des documents d'une réelle valeur. 

Assurément, ceux qui sont habitués au style des documents pontificaux ne peuvent s'attendre à y 

rencontrer les dates qu'on trouve en si grand nombre dans les récits des historiens orientaux, mais 

malgré cela, les faits sont présentés par le pape avec une précision très digne d'être remarquée. 

Urbain IV n'en est plus à craindre les Tartares, il les regrette; après avoir un instant débarrassé 

des Sarrasins presque tout le pays qui s'étend entre Alep et Jérusalem, les armées d'Houlagou ont 

été expulsées, et les chrétiens, à peine rendus à l 'espérance, se sont trouvés seuls en face du sultan 

d 'Egypte ; Beibars a rompu les trêves, et préludé par la ruine de Nazareth et des églises voisines à 

sa tentative contre Saint Jean-d'Acre. Après avoir envahi la plaine qui s'étend autour de la ville, il 

a mis le feu à la tour de Doc, devant laquelle il avait campé, l'a prise et détruite, a tué une partie 

de ceux qui la défendaient, réservant les autres pour la captivité, « afin qu'ils fussent plus longs à 

mourir. » Puis il s'esi lancé contre Saint-Jean-d'Acre, menacée d'être affamée, a mis le feu aux 

babilatious élevées dans les vergers environnants. Attaqués d'abord à coups de flèches, les chré

tiens ont, l'instant d'après, vu fondre sur eux, à travers le cimetière Saint-Nicolas, les escadrons 

musulmans; quelques chevaliers, sortis de la ville, ont tenu tête en dehors des fossés; l'ennemi 

croyait les anéantir, mais Dieu les a délivrés; il a sauvé Saint-Jean-d'Acre. Plusieurs de ces braves 

ont seuls été tués; les autres, sous une grêle de flèches et de traits, se sont retirés à l'intérieur des 

murs; Geoffroy de Sergines et quelques-uns de ses compagnons ont été blessés. Le sultan, en se 

retirant, a disloqué son armée, mais il a menacé de revenir sous peu. Le pape adjure Louis IX et 

son frère de venir au secours de la Terre Sainte (3) . 

Les mois qui suivirent cette tourmente, quoique moins terribles, apportèrent cependant aux 

défenseurs de la Terre Sainte de nouvelles inquiétudes, attestées par deux lettres d'Urbain IV. 

Le 7 janvier 12(!4 (4) , il écrit à l'archevêque de T y r et à Jean de Valenciennes, seigneur de Haifa, 

qui se trouvaient alors en France ; il est tout troublé des nouvelles qu'ont apportées d'Orient le 

(1) Urbain IV à Louis I X ; Rinaldi , Annales ecclesîastici, t. I I I , année 1 2 6 3 , § 2 ; G u i r a u d , Registres d'Ur
bain IV, n. 3 4 4 . 

(2) Layettes, 4 8 6 6 . 

(3) On a vu plus haut que la lettre d'Urbain IV au comte de Poitiers est à peu près identique à celle qui fut 
adressée à Louis I X , et dont le texte a été publié par d'autres. Nous l 'avons reproduite ici en ent ier , p o u r que les 
lecteurs n e soient pas obligés de c h e r c h e r ailleurs les faits qu'elle rapporte . Il est très rare de t r o u v e r , dans les 
documents émanés de la chancel ler ie pontificale, un exposé aussi complet , aussi précis , d 'événements mil i ta i res . 
P a r m i les détails qu'elle nous fait connaî t re , il en est plusieurs dont les historiens o r i e n t a u x ne parlent pas. 

(4) Layettes, 4 8 9 3 : let tre du 7 janvier 1 2 6 4 . 



Dominicain Guillaume de Tripoli et l 'évêque de Bethléem. La puissance du sultan d'Egypte 

s 'accroît tous les jours, et les incursions des musulmans sont incessantes; Beibars se dispose à 

renouveler ses attaques dès le printemps; le temps presse. Le pape a précédemment ordonne, 

pour une durée de cinq ans, la levée d'un centième à prendre sur les revenus ecclésiastiques et 

l 'attribution à la défense de la Terre Sainte de ce centième ainsi que des autres subsides recueillis 

à cet effet dans le monde entier. Toutes les sommes ainsi perçues en F r a n ce , dans les diocèses de 

Cambrai , L iège , Metz, Toul et Verdun, devront être remises à l 'archevêque de T y r et au seigneur 

de I la ï fa , pour être employées conformément à l'avis du roi de F r a n ce . Le pape vient d'en 

écrire à Louis I X ; il demande que tout l 'argent soit envoyé, lors du prochain passage, pour être 

consacré avant tout aux fortifications de Jaf fa , mais on devra se garder de le remettre au comte 

de J a f f a ; il ne pourra être dépensé qu'avec l 'assentiment du patriarche de Jérusalem et d'autres 

personnes désignées par le roi de F r a n c e . Le 17 juillet suivant (1 ) , Urbain IV écrit encore à 

l 'archevêque de T y r , au sujet des travaux importants qu'on est en train d'exécuter autour d'Acre, 

et, cette fois comme la précédente, il parle des subsides qui devront être consacrés aux fortifica

tions de Jaffa . On voit que sa sollicitude ne se lassait pas. Contrairement aux craintes qu'on avait 

conçues, l 'année 1204 , en Terre Sainte, ne fut pas trop mauvaise; c'est au successeur d'Urbain I V 

que devait revenir la pénible mission d'annoncer au monde de nouveaux malheurs. 

Il était urgent de créer en Occident, surtout en F r a n c e , un mouvement en faveur de la Terre 

Sainte ; il fallait pousser un grand nombre de personnes à prendre la croix, obtenir de ceux qui ne 

devaient pas aller en Orient des sacrifices pécuniaires, établir des levées de subsides importants, 

en vue d'une grande expédition. Pour réveiller le zèle des Occidentaux, le pape devait naturelle

ment compter sur les prélats et les autres membres du clergé, sur les ordres religieux, en part i 

culier sur les Dominicains, désignés, entre tous, pour la prédication de la croisade. Dès le prin

temps de 1202 , il adressa, dans ce sens, plusieurs lettres au prieur provincial des Dominicains de 

France ( 2 ) ; en même temps il assura les privilèges, indulgences et immunités ordinaires aux prédi 

cateurs de la croisade et aux exécuteurs préposés à l 'affaire de Terre Sainte ( 3 ) . Pour diriger les 

efforts individuels de ses agents, il avait fait choix d'un homme que désignaient sa situation dans 

l'église d'Orient et ses éminentes qualités, Gilles, archevêque de T y r . Arrivé en France pendant 

la vacance du Saint-Siège, après la mort d'Alexandre I V , l 'archevêque de T y r était allé d'abord 

trouver Louis IX ( 4 ) ; il le connaissait depuis longtemps; lorsque le roi séjournait en Syrie , Gilles 

était venu, avec le légat Eudes de Châteauroux et Geoffroy de Beaulieu, lui annoncer la mort de 

( 1 ) Layettes, 4 9 4 9 : le t t re du 17 j u i l l e t 1 2 6 4 . 

( 2 ) Layettes, 4 7 5 3 , 18 avri l 1 2 6 2 ; 4 7 6 0 , 4 7 6 2 , 15 m a i ; 4 7 6 3 , 4 7 6 4 , 2 1 m a i ; 4 7 6 5 , 2 3 m a i ; 4 7 6 7 , 17 j u i n . 
(3 ) Layettes, 4 7 6 1 , 15 mai 1 2 6 2 ; 4 8 1 2 , 1 0 m a r s 1 2 6 3 . 
( 4 ) Layettes, 4 8 4 9 , 11 j u i n 1 2 6 3 . 



Blanche de Castille ( 1 ) . Après l'élection d'Urbain IV, il s'était rendu à la cour de Rome, et depuis 

lors il n'avait cessé de plaider, avec une constante énergie, la cause de sa seconde patrie, la terre 

d'Outre-mer (2). Le pape, qui dès les premiers temps de son pontificat lui avait donné des marques 

de sa faveur (3) , lui confia entièrement l'affaire de Terre Sainte, le recommanda dans les termes 

les plus flatteurs à tous les représentants du clergé séculier et régulier (4 ) , notamment en France, 

dans les diocèses de Cambrai, Liège, Metz, Toul et Verdun ( 5 ) , à l 'archevêque de Reims, à 

l'archevêque élu de Lyon et à leurs suffragants, au comte Alphonse de Poitiers (6 ) . Gilles reçut, 

au début de sa mission, les pouvoirs que le Saint-Siège avait coutume de conférer à ses légats et à 

ceux auxquels il confiait la préparation d'une croisade ( 7 ) . L'activité de l 'archevêque, qui lui valut 

de la part du pape des éloges bien mérités (8) , fut d'ailleurs secondée, non seulement par des 

clercs et des religieux de tous rangs (9) , mais par des laïques, car il n'était pas seul à représenter 

en Occident les intérêts de la Terre Sainte. Pour la collecte et la centralisation des subsides, il eut 

constamment pour collaborateur le seigneur de Haïfa, Jean de Valenciennes (10) . Mais le meilleur 

conseiller, celui dont l'avis devait toujours être demandé, était le roi de France . On le savait si 

dévoué au royaume de Jérusalem, et l'on comptait si bien sur son concours, que pour toutes les 

questions les plus importantes, en particulier pour l'emploi des fonds, rien ne se faisait sans qu il 

eût été consulté (11) . 

Les indulgences, les immunités, les avantages de toutes sortes qui étaient accordés aux croisés 

n'ont guère changé au cours du treizième siècle; nous ne prétendons pas les étudier en détail et 

répéter, à cet égard, pour la dernière croisade de saint Louis, ce qui a été dit ailleurs à propos des 

mesures prises en vue de la septième croisade. Il va sans dire que les croisés étaient placés sous la 

protection du Saint-Siège, et que le premier soin du pape devait être de veiller à ce qu'ils ne 

fussent pas molestés (12) . En 12<>3, la prédication de la guerre sainte et les privilèges des croisés 

furent réglés par le canon que le quatrième concile de Latran avait promulgué en 1 2 1 5 ; le 

(1 ) Geoffroy de Beaul ieu , Historiens de France, t. X X , p. 17. 
( 2 ) Layeties, 4 8 4 9 . 

(3 ) Layeites, 4 7 1 4 , 2 4 novembre 1261 ; 4 7 5 9 , 3 mai 1 2 6 2 : lettres d 'Urbain IV à Gilles, a r c h e v ê q u e de T y r . 
(4 ) Layettes, 4 8 2 9 , 2 7 avril 1 2 6 3 . 
(5) Layettes, 4 8 3 9 et 4 8 4 0 , 4 mai 1 2 6 3 . 
(6 ) Layettes, 4 8 4 9 , 4 8 5 0 , 4 8 5 1 , 11 juin 1 2 6 3 ; nous ne nous proposons pas d ' indiquer ici toutes les lettres 

relatives à la mission de l 'archevêque de T y r . 
(7 ) Layettes, 4 8 0 8 , 4 8 0 9 , 1 9 février 1 2 6 3 ; 4 8 1 3 , 27 m a r s ; 4 8 2 5 , 2 4 a v r i l ; 4 8 2 7 , 2 5 a v r i l ; 4 8 3 0 à 4 8 3 6 , 27 et 

2 8 a v r i l ; 4 8 4 2 , 8 m a i ; 4 8 5 8 , 6 jui l let , e tc . 
( 8 ) Layettes, 4 9 5 6 , 5 août 1 2 6 4 . 
(9 ) Layettes, 4 9 6 3 , 5 septembre 1 2 6 4 : lettre d 'Urbain IV à l 'archevêque de T y r , en faveur d'un cer ta in R o l a n d , 

p r o c u r e u r de l 'affaire de T e r r e Sainte , qui depuis trois ans se consacre à cette entreprise . 
( 10 ) Layettes, 4K52, 13 j u i n 1 2 6 3 ; 4 8 9 7 , 21 j a n v i e r 1 2 6 4 ; 4 8 9 9 , 4 9 0 0 , 2 6 j a n v i e r ; 4 9 0 8 , 2 0 février 1 2 6 4 ; 5 0 1 2 , 

5 0 1 5 , 5 0 1 9 , 2 8 avril 1 2 6 5 . 
11 Layettes, 4 8 5 2 , 13 j u i n 1 2 6 3 ; 4 8 9 3 , 7 j a n v i e r 1 2 6 4 ; 4 9 0 8 , 2 0 février 1 2 6 4 ; 4 9 4 9 , 17 jui l let 1 2 6 4 , e tc . 

( 1 2 ) Layettes, 4 7 6 4 ; 2 1 mai 1 2 6 2 . 



2 9 mars , Urbain I V , s'adressant aux archevêques, aux évèques, aux frères Prêcheurs et Mineurs, 

aux autres exécuteurs préposés à l'affaire de Terre Sainte dans tous les états chrétiens, remit sous 

leurs yeux cette décrétale « Ad liberandam Terrain Sanctam », qui depuis un demi-siècle était la 

sauvegarde des croisés; il la fil extraire des registres d'Innocent III et insérer dans sa bulle, dont 

les Layettes du Trésor des Chartes renferment à elles seules sept exemplaires, sans compter une 

lettre analogue adressée à l 'archevêque de T y r ( I ) . 

Beaucoup de croisés se trouvaient empêchés de part i r ; d'autres, en contractant leur enga

gement, n'avaient peut-être pas eu l'intention de se mettre jamais en route ; les uns comme les 

autres n'avaient, en général, d'autre ressource que celle du rachat ; les sommes ainsi perçues par 

les commissaires de la croisade étaient à coup sûr très importantes ; quand on était mis en demeure 

de se l ibérer à prix d'argent ou de passer la mer , on prenait souvent le parti de payer , et si ces 

rachats de vœux, que les exécuteurs avaient ordre de provoquer (2) , n'avaient pas produit de 

fortes sommes, on ne comprendrait pas pourquoi les bulles d'Urbain IV et des autres papes en 

parlent si souvent ( 3 ) . Les legs faits à la Terre Sainte , les autres legs pieux, sans destination p r é 

cise, qui pouvaient être attribués à la croisade, n'étaient pas non plus à négliger ( 4 ) , mais ce 

n'étaient, à tout prendre, que des revenus accidentels et d'une importance secondaire, si on les 

compare aux sommes que devaient produire les subventions imposées au clergé. 

Il ne semble pas que du vivant d'Urbain IV le Saint-Siège ait prescrit , en France et dans les 

pays voisins, la levée de vingtièmes ou de décimes destinés à couvrir les frais de la croisade. L e 

pape donna, il est vrai, à l 'archevêque de T y r , le pouvoir d'absoudre, à condition qu'ils pren

draient la croix, les prélats, les curés et les clercs qui pouvaient avoir encouru lexcommunicat ion 

pour n avoir pas payé le dixième ou le douzième de leurs revenus, accordé au roi de F r a n c e ; 

mais, selon toute vraisemblance, il n'est question en cette circonstance que de l 'ancienne décime 

levée à l 'occasion de la précédente croisade ( 5 ) . Urbain se contenta, pour commencer , d'un cen

tième imposé au clergé de la France et de plusieurs autres pays , et l 'établissement de cette subven

tion, qui pourtant n'était pas très lourde, provoqua dans le clergé français des réclamations (G). 

L e pape se montra fort mécontent de cette protestation, à laquelle il répondit par des lettres aux 

(1 ) Layettes, 4 8 1 4 , 4 8 1 5 , 2 9 m a r s 1 2 6 3 . 

(2 ) Layettes, 4 8 2 4 , 2 4 avri l 1 2 6 3 : U r b a i n IV m a n d e à l ' a r c h e v ê q u e de T y r de pousser les croisés à se r a c h e t e r 
ou à passer la m e r . 

(3 ) Voir ent re a u t r e s , p o u r les rachats de v œ u x : Layettes, 4 7 6 2 , 4 8 1 1 , 4 8 2 4 , 4 9 6 0 . 

(4 ) L e g s faits à la T e r r e Sainte : Layettes, 4 7 6 0 , 4 9 5 1 . — L e g s p i e u x sans dest inat ion précise : Layettes, 4 9 6 0 . 
(5 ) Layettes, 4 9 5 2 , 2 7 j u i l l e t 1 2 6 4 . C'est sans d o u t e aussi à l ' a n c i e n n e d é c i m e que s 'applique u n e le t t re a n a l o g u e 

de C l é m e n t IV, en date du 2 9 avri l 1 2 6 5 : Layettes, 5 0 2 3 . 
( 6 ) Les p r e m i e r s efforts tentés p a r U r b a i n IV p o u r s u b v e n i r à la détresse financière des établissements de T e r r e 

Sainte sont a n t é r i e u r s à l ' é tabl issement définitif du c e n t i è m e . Voir , a u sujet de cet te q u e s t i o n , le m é m o i r e de 
M. Servois , Emprunts de saint Louis en Palestine et en Afrique, publ ié en 1 8 5 8 dans la Bibliothèque de l'École des 
Chartes, p . 1 1 3 - 1 1 5 . 



archevêques de Reims, de Bourges, de Sens, et à leurs suffragants; il leur fit honte de chercher à 

se dérober, alors que les laïques s'armaient pour la Terre Sainte, et leur déclara que l'archevêque 

de Tyr était chargé de lever le centième, imposé pour une durée de cinq ans (1) . Les conditions 

dans lesquelles le centième devait être perçu furent réglées, le 18 novembre 1203 , par une assem

blée du clergé, réunie à Paris (2 ) , et certainement il avait produit des sommes importantes dès 

l'hiver suivant, puisque Urbain IV en fait mention dans des lettres du 7 janvier 12(14 (3) , pour en 

parler encore le 17 juillet (4) , le 9 septembre (5). La collecte de ce subside ne fut pas arrêtée pai

sà mort ; elle continua pendant la vacance du Saint-Siège (<>), et sous le pontificat de Clé

ment IV (7) . Après la mort de l'archevêque de Tyr , le cardinal légat Simon de Sainte-Cécile 

chargea un clerc, nommé Guillaume de Sorbonne, de recueillir, dans la province de Bordeaux, 

tous les fonds réunis pour la Terre Sainte, y compris l'argent du centième (8) . Même après l'éta

blissement de la décime, on dut continuer cette perception, puisque l'office de collecteur du cen

tième existait encore le 11 août 12(>7 ( 9 ) ; il est vrai qu'à la fin de cette année le légat Simon écrivit 

au gardien des Franciscains d'Anduze de ne plus le lever, attendu que le pape l'avait supprimé (10 ) ; 

cependant, cette collecte n'avait pas été partout suspendue, puisque le centième fut accordé, 

en I2(!S et I2(!!>, au roi de Navarre Thibaud II dans ses comtés de Champagne et de Brie (11) . 

Fa levée des subsides consacrés à la Terre Sainte et la prédication de la croisade s'étendirent à 

toute la France, sans en excepter le duché de Guyenne, tenu en fief p a r l e roi d'Angleterre (12) , 

(1 ) Rinaldi , Annales ecclesiastici, t. l i t , 1263 , § 13 . 
(2) L a b b e , Conciles, t . X I , l r e part ie , col . 8 2 4 : « Declaratio centesima?. » P o u r tout ce qui c o n c e r n e la levée .du 

cent ième, on peut consulter L e Nain de Ti l lemont , Histoire de saint Louis, t. V, p. 2 4 - 2 6 . 
(3 ) Layettes, 4 8 9 3 , 7 janvier 1 2 6 4 . 
( 4 ) Layettes, 4 9 4 9 , 17 jui l let . 
•"> Layettes, 4 9 6 4 , 9 septembre. 

(6) L.ayettes, 4 9 8 2 , vendredi 16 j a n v i e r 1265 : lettre de R a o u l , a r c h e v ê q u e de T a r e n t a i s e , relative à la collecte 
du cent ième et autres fonds dans la province de L y o n . 

(') Layettes, 5 0 0 7 , 27 avril 12(>.V Layettes, 5 0 6 6 , 2 4 juin 1 2 6 5 : let tre <lc R e n a u d , évêque de Par is , relative à la 
levée du cent ième. Layettes, 5 0 7 9 , 3 août 1 2 6 5 : lettre de m a î t r e C r é p i n , c lerc de l ' a rchevêque de T y r , par laquelle 
il enjoint à Yves , abbé de Cluny , de p a y e r le c e n t i è m e . Layettes, 50X7, 1 ] septembre 1 2 6 5 : bulle de Clément IV à 
l 'archevêque de T y r . Lay., 5 1 2 4 - 2 5 , 6 décembre 1 2 6 5 : Clément IV a u m ê m e . 

(8 ) Layettes, 5 1 6 0 , Paris , 11 ju in 1266 : lettre du légat à G u i l l a u m e de S o r b o n n e , » Solbona » , par laquelle il 
lui m a n d e de déposer l 'argent du c e n t i è m e , des rachats , vœux et autres sommes a t t r ibuées à la T e r r e Sainte, entre 
les mains du trésorier du Temple à Paris . — Lay., 5 1 6 1 , Par is , 12 j u i n 1 2 6 6 : sauf -condui t délivré par Louis IX à 
Guil laume de « Sorbona ». — Lay., 5 1 9 9 , Paris , 7 août 1 2 6 6 : let tre du légat Simon à l 'archevêque de Rordeaux 
et à ses suffragants, par laquelle il les e x h o r t e à r e m e t t r e à G u i l l a u m e de « Sorbona » l 'argent du c e n t i è m e . 

(9) Layettes, 5 3 0 2 , 11 août 1267 : lettre du légat Simon au prévôt de l'église S a i n t - P i e r r e de T o n n e r r e , par 
laquelle il lui proroge jusqu'à Noël l'office de col lecteur du c e n t i è m e . 

(10 ) Layettes, 5 3 3 9 , R o y a u m o n t , 2 3 décembre 1267 : let tre du légat Simon au gardien des Francisca ins 
d'Anduze. 

( 1 1 ) Layettes, 5 3 7 3 , R o y a u m o n t , 17 mars 1 2 6 8 : le t t re du légat S i m o n à l 'évêque de T r o y e s . — L a y . , 5 3 7 4 , 
Paris , 2 7 mars 1 2 6 8 : le m ê m e a u m ê m e . — Lay., 5 5 1 5 , Y p r e s , 1 4 mai 1269 : R a o u l , évèque d 'Albano, à l 'abbé 
d 'IIautvillers. 

( 12 ) Layettes, 5 1 9 9 , 7 août 1 2 6 6 : let tre du légat Simon à l 'archevêque de Bordeaux et à ses suffragants . 



ainsi qu'aux provinces ecclésiastiques comprises dans les limites du royaume d'Arles ( I ) , en parti

culier à la province de Lyon (2 ) . En outre l 'archevêque de T y r et ses agents eurent dans leur res

sort les cinq diocèses de Cambrai , L iège , Metz, ï o u l et Verdun, dont les noms sont associés, dans 

beaucoup de pièces, à celui du royaume de France ( 3 ) . On sait aussi, p a r l e s bulles d'Urbain I V , 

que le pape imposa le centième, pour une durée de trois ans, au Portugal (4 ) , à la Norvège ( 5 ) , et 

qu'il le fit percevoir en Angleterre, dans le pays de Galles, en Ecosse, où la croisade fut prêchée 

par Gautier, évêque de W o r c e s t e r ; par Richard, évèquc de Saint-David, et par Gamelin, évêque 

de Saint-André ( 6 ) . Cette prédication eut lieu en effet, puisque les évêques de Saint-André et de 

Saint-David reçurent la permission de se faire héberger , dans leurs tournées et en dehors de leurs 

diocèses, avec quiir/e personnes et dix chevaux (7) . C'est certainement en vue d e l à croisade que 

l 'archevêque de T y r fut autorisé à lever les sentences d'excommunication prononcées contre cer

tains partisans de Frédéric II et de ses fils; mais le pape lui défendit d'étendre en aucune manière 

les effets de cette faveur aux Italiens, en particulier aux Siennois et aux Florentins (8 ) . 

Quoique Louis I X n'eût pas encore repris la croix, c'était avant tout sur lui et sur son royaume 

qu'on pouvait compter pour sauver la Terre Sa inte ; les papes étaient les premiers à le savoir : 

c'est en France que résidait l 'archevêque de T y r , chargé par le Saint-Siège de préparer la croi

sade; il en fut ainsi de son successeur, le légat S imon; et c'est à Paris , entre les mains du trésorier 

du Temple , qu'on versait les sommes provenant du centième, des rachats de vœux ( 9 ) ; or le t r é 

sorier du Temple était, en réalité, le caissier de Louis I X . Le roi de F r a n ce , en accordant à son 

beau-frère le traité de Paris , s'était peut-être imaginé qu'Henri I I I , débarrassé de ce côté , allait 

(1 ) Layettes, 4 7 5 3 , 18 avril 1 2 6 2 ; 4 7 6 0 , 15 mai 1 2 6 2 . 
(2 ) Layettes, 5 0 7 9 , 3 a o û t 1 2 6 5 : le t t re du c o m m i s s a i r e d é l é g u é p a r l ' a rchevêque de T y r dans la province de 

L y o n . — 5 3 0 2 , 11 a o û t 1267 : le t t re du légat S imon au c o l l e c t e u r du c e n t i è m e et des a u t r e s r e v e n u s affectés à la 
T e r r e Sainte dans le diocèse et la p r o v i n c e de L y o n . 

(3 ) Pièces d é m o n t r a n t que la prédicat ion et la levée des subsides e u r e n t l ieu s i m u l t a n é m e n t en F r a n c e et dans 
les c inq évêchés : Layettes, 4 7 6 0 , 15 mai 1 2 6 2 ; 4 8 1 1 , 9 mars 1 2 6 3 ; 4 8 2 5 , 2 4 avri l 1 2 6 3 ; 4 8 2 8 , 2 5 avri l 1 2 6 3 ; 4 8 3 5 , 
2 7 avril 1 2 6 3 ; 4 8 3 9 , 4 8 4 0 , 4 m a i 1 2 6 3 ; 4 8 5 2 , 13 j u i n 1 2 6 3 ; 4 8 9 3 , 7 j a n v i e r 1 2 6 4 . 

(4) Layettes, 4 7 7 3 , 4 ju i l le t 1 2 6 2 : l e t t re d 'Urbain IV à l ' a r c h e v ê q u e de B r a g a et à l 'évêque de L i s b o n n e . 
(5) Layettes, 4 7 7 6 , 7 ju i l le t 1262 : le t t re d 'Urbain IV à l ' a r c h e v ê q u e de T r o n d h j e m et à l 'évêque d'Opslo. 
(6) Layettes, 4 8 6 7 , 3 oc tobre 1 2 6 3 : U r b a i n IV c h a r g e G a u t i e r , é v ê q u e de W o r c e s t e r , de lever le c e n t i è m e en 

A n g l e t e r r e . — 4 8 6 8 , 3 oc tobre 1 2 6 3 : le t t re semblable à l 'évêque de Saint -David , p o u r la levée du c e n t i è m e dans 
le pays de Galles . — 4 8 6 9 , 3 oc tobre 1 2 6 3 : le t t re semblable à G a m e l i n , évêque de S a i n t - A n d r é , p o u r la levée 
du c e n t i è m e dans le r o y a u m e d 'Ecosse . — 4 8 7 9 , 3 0 oc tobre 1 2 6 3 : a u t r e le t t re à l 'évêque de S a i n t - A n d r é p o u r la 
levée du c e n t i è m e . — 4 8 7 2 , 4 oc tobre 1 2 6 3 : l e t t re confiant à l ' évêque de W o r c e s t e r la p r é d i c a t i o n de la croisade 
en A n g l e t e r r e . — 4 8 7 1 , 4 oc tobre : le t t re confiant à l 'évêque de Saint -David la p r é d i c a t i o n de la croisade dans le 
pays de Galles . — 4 8 7 3 , 15 oc tobre 1 2 6 3 : a u t r e le t t re à l 'évêque de Saint -David au sujet de ce t te p r é d i c a t i o n . — 
4 8 7 4 , 1 5 oc tobre 1 2 6 3 : le t t re d ' U r b a i n IV, e n j o i g n a n t a u h a u t c l e r g é du pays de Galles d'assister l 'évêque de Saint -
David dans sa prédica t ion . — 4 8 7 0 , 4 oc tobre 1 2 6 3 ; 4 8 7 5 et 4 8 7 6 , 2 3 oc tobre : le t tres semblables relatives à la 
prédicat ion en E c o s s e , confiée à l 'évêque de S a i n t - A n d r é . 

(7 ) Layettes, 4 8 9 5 , 4 8 9 6 , 2 1 j a n v i e r 1 2 6 4 : let tres relat ives à ce dro i t de g i te . 
(8) Layettes, 4 8 5 8 , 6 jui l le t 1 2 6 3 : Urbain IV à l ' a r c h e v ê q u e de T y r . 

( 9 ) Layettes, 5 1 6 0 : le t t re du légat à G u i l l a u m e de S o r b o n n e . 



dans une certaine mesure se consacrer à la guerre sainte; mais cette paix que beaucoup de Fran

çais avaient blâmée, contre laquelle on protestait dans les pays restitués à la couronne d'Angle

terre (1) , ne rendait pas à Henri III sa liberté d'action. Il était trop occupé chez lui pour songer à 

l'Orient chrétien. Jamais la dynastie des Plantagenêts ne s'était trouvée dans une situation plus 

critique. Le fils de Jean sans Terre n'avait réussi dans aucune de ses entreprises; ses sujets lui 

reprochaient d'avoir dépensé, sans utilité pour le pays, des sommes énormes, extorquées sous les 

prétextes les plus variés; on était irrité, surtout, de la faveur qu'il accordait à ses demi-frères les 

Lusignan, aux parents de sa femme, les princes de la maison de Savoie, et l'on avait raison, car il 

y avait trop longtemps que l'Angleterre était mise en coupe réglée par des étrangers. Ces abus 

avaient fini par exaspérer les Anglais, et le roi, qui vivait depuis longtemps dans l'engourdisse

ment, avait eu un terrible réveil, quand, en 1258 , les barons et les prélats du royaume, ayant à 

leur tête Simon de Montfort, comte de Leicester, lui avaient imposé les provisions d'Oxford ( 2 ) . 

D'un seul coup, Simon et ses partisans avaient mis sur pied une véritable constitution, dont l'article 

le plus important établissait la convocation périodique du Parlement. L'esprit de réforme avait 

gagné toutes les classes de la nation; la noblesse, le haut clergé, les gens des villes s'unissaient 

pour réclamer, contre le pouvoir du souverain, une série de garanties; c'était la marche en avant 

d'un grand peuple. Mais le principal auteur de cette révolution, Simon de Montfort, avait aussi 

travaillé au rétablissement de la paix avec la France ; or cette paix, si profitable au roi d'Angle

terre, avait pour la noblesse, comme pour tous les partisans des statuts d'Oxford, un très grand 

inconvénient : elle garnissait, pour quelque temps, les coffres de Henri I I I . Non content de lui 

laisser en fief une partie de la France, Louis IX s'était engagé à lui payer des sommes importantes. 

Le roi d'Angleterre, dans sa lutte contre la nation, allait avoir de l 'argent; quant à l 'employer à 

secourir la Terre Sainte, il n'en était question que pour la forme. 

Louis IX a joué, pendant plusieurs années, un rôle de conciliation entre le roi d'Angleterre et 

ses sujets révoltés; au cours de cette ardente querelle, il a été, peut-être sans en avoir conscience, 

dominé par les sentiments qui l'unissaient à Henri III son beau-frère, à sa belle-sœur Aliénor de 

Provence, reine d'Angleterre. Comme chrétien, comme roi, comme suzerain, comme parent, il 

était attiré vers cet homme aux allures dévotes, qui défendait à sa manière le pouvoir royal, qui 

depuis la paix était redevenu son vassal, et dont les enfants étaient ses neveux. Henri III le savait, 

et, dans sa faiblesse d'esprit et de cœur, il avait encore assez d'intelligence pour tirer parti d'une 

intimité profitable. Sa correspondance avec le roi de France montre à quel point leurs relations 

(1) R y m e r , Fœdara ( 1 8 1 6 ) , p. 3 9 5 ; S a i n t - O m e r , 10 mars 1 2 6 0 : Henr i I I I écr i t à L o u i s I X que des habitants 
des diocèses de L i m o g e s , Cahors et l 'ér igueux refusent de se laisser m e t t r e hors la main du roi de F r a n c e ; il prie 
le roi d y met t re ordre . 

(2) Les provisions ou statuts d'Oxford furent confirmées et complétées , en 1 2 5 9 , a u p a r l e m e n t de W e s t m i n s t e r . 



étaient amicales, avec quelle sécurité il confiait ses intérêts à cet ancien adversaire, devenu son 

protecteur et son ami (1) . « Après Dieu, lui disait-il, c'est en vous que j e me fie ( 2 ) . » Ses relations 

avec Marguerite de Provence étaient d'une cordialité toute particulière. Très attachée à sa sœur la 

reine d'Angleterre, Marguerite n'a jamais cessé de considérer la résistance d'Henri HT au parti 

des barons comme une affaire de famille, et quand elle a pu prendre part à la lutte, elle l 'a fait avec 

passion. Pouvait-elle être indifférente au sort de sa sœur et de ses neveux, de son oncle Pierre de 

Savoie, contraint par les barons de quitter la cour où naguère il était tout puissant? On la voit 

entretenir une correspondance suivie avec Henri I I I , qui ne manque pas de lui rappeler ce qu'il 

doit à son dévouement (3 ) . Sa complaisance n'a pas de bornes ; le roi d'Angleterre s'en rend 

compte et va jusqu'à lui demander d écrire au pape et aux cardinaux dans l ' intérêt de son fils 

Edmond, élevé par le Saint-Siège au trône de Sic i le ; Marguerite est priée d'amener sa fille I sa 

belle, reine de Navarre, son gendre, le roi Thibaud I I , à faire de même ( 4 ) . Tout en l 'exhortant à 

prévenir en sa faveur le roi de F r a n c e , Henri III insinue qu'il serait fort désireux d'accomplir son 

vœu de croisade; il sait que nul argument ne peut être plus puissant sur l 'esprit de Louis I X , et 

tout naturellement cette lettre pressante se termine par une sollicitation intéressée; il insiste pour 

que la reine soutienne, selon son habitude, les envoyés anglais chargés de régler les arrangements 

complémentaires au traité de Paris (5) . En 1 2 6 1 , deux ambassadeurs d'Henri I I I , à peine arrivés à 

la cour de F r anc e , se rendent à Saint-Germain-en-Laye, pour prendre les instructions de la re ine ; 

elle leur recommande de ne se présenter à aucun prix devant le roi sans qu'elle soit là pour les 

seconder (6) . Quand le roi d'Angleterre est malade, elle s'informe de sa santé dans les termes les 

plus affectueux : « Si vous voulez que j e fasse quelque chose pour vous, faites-le-moi savoir ; j ' y 

« suis prête et en serai charmée ( 7 ) . » Henri I I I ayant engagé à Louis I X des joyaux , destinés à 

(1) R y m e r , Fœdera ( 1 8 1 6 ) , p. 3 9 4 : H e n r i I I I écr i t à saint L o u i s , a u sort i r d ' u n e m a l a d i e : « q u i a sc imus vos 
velle de statu n o s t r o r u m o r e s a u d i r e felices. » Il lui d e m a n d e de ses n o u v e l l e s . — L o r s d 'un de ses séjours en 
F r a n c e , L o u i s I X lui a y a n t d o n n é à chois i r , c o m m e r é s i d e n c e , e n t r e Poissy et S a i n t - M a u r - d e s - F o s s é s , H e n r i 111 
s 'empresse de chois i r S a i n t - M a u r , p o u r ê t r e plus près de V i n c e n n e s , o ù réside son b e a u - f r è r e ( R y m e r , p. 4 2 0 , 
1 2 6 2 ) . - E c r i v a n t à son frère R i c h a r d de C o r n o u a i l l e s , roi des R o m a i n s , il lui a n n o n c e q u e les b a r o n s révoltés 
o n t voulu c h e r c h e r du r e n f o r t en F r a n c e ; s'ils ont é c h o u é dans ce t te t e n t a t i v e , c'est g r â c e a u roi de F r a n c e , q u i , 
à sa p r i è r e , a refusé le passage a u x t roupes ainsi levées ( R y m e r , p. 3 9 6 ; B o u l o g n e , 1 8 avr i l 1 2 6 0 ) . 

(2 ) R y m e r , p. 3 9 6 ; W i s s a n t , 2 8 avri l 1 2 6 0 : « q u i a post D e u m confidimus vobis . » Dans cet te l e t t r e , H e n r i I I I 
écr i t à L o u i s I X qu' i l est à W i s s a n t , a v e c la re ine et ses enfants ; ils sont tous bien p or t an t s , et se p r é p a r e n t à passer 
la m e r . Il le pr ie de s 'opposer à ce q u e les g r a n d s du r o y a u m e de F r a n c e consei l lent o u favorisent ses e n n e m i s . — 
R y m e r , p . 4 0 9 ; W i n d s o r , 2 s e p t e m b r e 1261 : H e n r i I I I a n n o n c e à L o u i s I X que Montfor t v ient de passer en F r a n c e 
sans l 'en a v i s e r ; il le pr ie de ne pas p e r m e t t r e q u e le c o m t e de L e i c e s t e r ou ses partisans fassent rien c o n t r e lui . 

(3) R y m e r , p. 4 1 0 ; Henr i I II à M a r g u e r i t e de P r o v e n c e : « S e r e n i t a t e m v e s t r a m , quae se nobis , vestri g ra t ia , 
in o m n i b u s negoti is f a v o r a b i l e m e x h i b e t et b e n i g n a m . » 

(4) R y m e r , ibidem. 

( 5 ) R y m e r , p. 3 9 4 : H e n r i I I I à la re ine de F r a n c e . 
(6 ) R y m e r , p. 4 1 6 : le t t re é c r i t e à H e n r i I I I p a r d e u x de ses e n v o y é s . 

( 7 ) R y m e r , p . 4 2 5 : « i n t i m a n d o nobis si quid volueri t is nos fac turos pro vobis, n a m id paratae s u m u s g r a t o 
a n i m o a d i m p l e r e . » 

i v . c 



couvrir un prêt de cinq mille marcs (1) , Marguerite se rend elle-même au Temple, et là, devant le 

trésorier, elle fait dresser l'inventaire et sceller de son contre-sceau les coffres, dont les envoyés 

Anglais reçoivent les clefs (2). 

En attendant d'autres services, Henri III pouvait compter sur le roï de France pour mettre a 

profit les articles du traité de Paris qui devaient lui permettre de rétablir ses finances. Louis I X 

s'était engagé à lui verser chaque année une somme équivalente aux revenus de l 'Agenais; il devait 

en outre lui payer l'argent nécessaire à l'entretien de cinq cents chevaliers pendant deux années. 

Pour les revenus de l'Agenais, le roi d'Angleterre ne pouvait rien faire sans la bonne volonté du 

roi de France ; quand il s'était adressé au comte Alphonse de Poitiers pour obtenir une évaluation, 

le comte, sans doute aussi mécontent que beaucoup d'autres, avait fait la sourde oreille; mais 

Henri III écrivit au roi qu'il s'en remettait entièrement à sa discrétion (3) . Le résultat de cette 

démarche ne se fit pas longtemps attendre; dès le 12 septembre 1 2 6 1 , Henri III notifia que d'un 

commun accord on avait fixé les revenus de l'Agenais à 3 7 2 0 livres 8 sous 6 deniers tournois, 

payables au Temple, à Paris, par moitiés, à la quinzaine de l'Ascension et à la quinzaine de la 

Toussaint (4) . Deux mois plus tard, il renouvela cette déclaration ( 5 ) . Le revenu de l'Agenais fut, 

par la suite, attribué à Jean, fils aîné du comte de Bretagne et gendre du roi d'Angleterre (6) , pour 

retomber, au bout de quelques années, entre les mains de la reine Aliénor (7) . 

L a somme destinée à l'entretien des cinq cents chevaliers ne fut pas non plus fixée dès le 

début ; c'est sur elle que furent prélevés, par anticipation, de gros versements faits à Henri I I I , 

5000 marcs sterling (8 ) , 14580 livres 66 sous 8 deniers tournois (9) en 1260 , 10416 livres 

13 sous 4 deniers tournois en 1261 (10) . Ces paiements étaient déjà faits, qu'on n'avait pas encore 

évalué la somme due, de ce chef, par le roi de France. Les commissaires qui devaient procéder à 

cette opération, le trésorier d'York Jean Mansel et Robert Wallerand, étant, au commencement 

de 1262 , empêchés de se rendre auprès de Louis I X , Henri leur donna des remplaçants (11 ) . 

Le 30 mars 1264 , il fit savoir que la somme à payer avait été fixée à 1 3 4 0 0 0 livres tournois, dont 

(1 ) R y m e r , p . 3 9 7 . 

(2) R y m e r , p . 4 1 0 . Voir Boutar ic , Marguerite ae Provence, Revue aes Questions historiques, t . I I I , 1 8 6 7 , 
p . 4 2 8 . 

( 3 ) R y m e r , t . I ( 1 8 1 6 ) , p . 4 0 7 ; à la T o u r de L o n d r e s , 2 0 jui l let 1261 : H e n r i I I I à L o u i s I X . 
(4 ) R y m e r , t. I , p . 4 0 9 ; W i n d s o r , 12 septembre 1 2 6 1 . 
( 5 ) Layettes, 4 7 2 4 ; R y m e r , p. 4 1 2 ; W e s t m i n s t e r , 12 décembre 1 2 6 1 . 
i(6) R y m e r , t. I , p. 4 1 9 ; L o n d r e s , 7 mai 1 2 6 2 . 
( 7 ) Layettes, 5 5 2 0 ; W i n d s o r , 2 4 mai 1 2 6 9 : Henr i III à L o u i s I X . 

i(8) R y m e r , p . 3 9 7 ; W e s t m i n s t e r , 3 0 mai 1260 : Henri III à L o u i s I X , a u sujet d 'un prêt de 5 , 0 0 0 m a r c s . L o u i s 
avai t fait à son beau-frère u n p r e m i e r versement de 1 2 , 5 0 0 livres tournois ( B é m o n t , Simon de Montfort, comte de 
Leicester, p . 1 8 8 , lettre du 18 avril 1 2 6 0 ) . 

(9) B y m e r . p. 3 9 8 ; W e s t m i n s t e r , 5 jui l let 1 2 6 0 . 
( 10 ) R y m e r , p . 4 1 2 ; Westminster , 10 décembre 1 2 6 1 . 
( 1 1 ) Layettes, 4 7 3 6 ; L o n d r e s , 4 février 1 2 6 2 : Henr i I I I à Louis I X . 



il avait déjà reçu 7G000 livres, payables en six termes répartis sur les années 1 2 0 4 et 1265 ( 1 ) , e t , 

dès le 14 mai suivant, le paiement avait été effectué en entier, ainsi que nous le savons par une 

attestation d'Henri I I I ; conformément aux termes du traité, le roi d'Angleterre, dans cette pièce 

comme dans les autres, promettait d'employer l 'argent au service de Dieu, de l 'Église ou du 

royaume d'Angleterre (2) . Sur les 1 3 4 0 0 0 livres tournois, 7 6 0 0 0 avaient été reçues en argent par 

le roi d'Angleterre avant le versement final, qui fut de 5 8 0 0 0 l ivres ; de cette dernière somme il y 

avait à déduire 2 0 0 0 livres tournois, remises à J e a n de Valenciennes pour la Terre Sainte ( 3 ) . 

C'était peu de chose ; si Louis I X n'avait pas, à force de scrupules, laissé introduire dans le traité 

de Paris des clauses onéreuses, qu'il pouvait éviter, il aurait pu faire partir pour la Terre Sainte 

les cinq cents chevaliers dont Henri III parlait tant et qu il n 'arma jamais , les y entretenir pendant 

deux ans, et consacrer, en outre, aux affaires d'Orient la rente représentant les revenus de 

l'Agenais ( 4 ) . 

En assurant au roi d'Angleterre des ressources pécuniaires, le roi de France n'avait pas prévu 

qu'elles seraient employées à combattre les barons anglais. Malgré tout, Henri I I I ne vint pas à 

bout d'une opposition formidable, et les grands, de leur côté, n'étaient pas en état d'imposer à 

leur souverain une capitulation définitive. L a lutte se prolongea pendant plusieurs années, sans 

que la victoire se prononçât, et c'est ainsi que, de part et d'autre, on en vint à solliciter l ' inter

vention de Louis I X . Ce n'était pas la première fois que ce grand prince se voyait chargé de réta

blir la paix ; il y avait longtemps que sa réputation de just ice s'était répandue, en dehors de 

France , et qu'on le considérait dans le monde occidental comme le plus honnête et le plus impar

tial des arbitres. L a confiance que lui témoignaient, au milieu de leurs querelles, les seigneurs de 

son royaume et les princes étrangers, lui fait grand honneur ; quoi de plus noble que ce rôle de 

pacificateur, accepté par lui, dès 1 2 4 6 , entre les hérit iers des comtés de Flandre et de Hainaut, 

repris, au retour de sa première croisade, pour arrêter la guerre qui avait mis aux prises les 

enfants de Marguerite la Noire, comtesse de Flandre, les d'Avesnes et les Dampierre et, avec eux, 

le roi des Romains, Guillaume de Hollande, et Charles d'Anjou? Nous n'avons pas à énumérer ici 

toutes les circonstances où ce grand ami de la paix, acceptant par dévouement les fonctions 

d'arbitre, a par son crédit arrêté l'effusion du sang, mais il faut reconnaître qu'en intervenant dans. 

(1 ) R y m e r , p. 4 3 4 ; 3 0 m a r s 1 2 6 4 . 

(2) Layettes, 4 9 3 6 ; R y m e r , Fœdera, p . 4 4 0 ; L e w e s , 1 4 mai 1 2 6 4 . 

(3 ) Layettes, 4 9 4 0 ; P a r i s , 1 2 6 4 , d i m a n c h e 1 " j u i n : le t t re d 'Al iénor , re ine d ' A n g l e t e r r e , de P i e r r e , c o m t e de 
Savoie , et de J e a n Mansel . 

(4 ) Nous n e savons pas quelles é t a i e n t les affaires qui r e s t a i e n t à r é g l e r e n t r e les d e u x c o u r o n n e s q u a n d 
H e n r i I I I const i tua ses p r o c u r e u r s p o u r les a r r a n g e m e n t s e t r é c l a m a t i o n s c o m p l é m e n t a i r e s a u t ra i té de Paris : 
Layettes, 4 7 3 7 ; L o n d r e s , 5 févr ier 1 2 6 2 . — U n e a u t r e le t t re de ce p r i n c e , da tée de W e s t m i n s t e r , le 4 jui l let 1 2 6 9 , 
est e n c o r e relat ive à la n o m i n a t i o n de c o m m i s s a i r e s o u d 'arbi t res désignés p a r lui p o u r t r a i t e r des affaires laissées 
pendantes par la paix de Par is {Layettes, 5 5 5 2 ) . 



la lutte d'Henri III contre les barons anglais, il est resté ce qu'il avait toujours été , le plus scrupu

leux, le plus désintéressé des juges ; on peut seulement se demander si la sentence qu'il a rendue, 

et qu'il croyait équitable, n'a pas eu des résultats contraires à ce qu'il espérait. 

C'est en juillet 1261 que, pour la première fois, les barons anglais prièrent Louis IX d'arranger 

leurs différends avec leur souverain ( l ) ; Henri I I I , de son côté, cédant aux conseils du roi de 

France , consentit à entrer en pourparlers avec eux. Cette première tentative, qui n'eut pas de 

résultats, fut bientôt suivie d'un nouveau recours à l'intervention de Louis. Le 21 novembre de la 

même année, les barons scellèrent à Londres un acte par lequel ils remettaient le règlement de 

toutes les difficultés pendantes, en premier ressort, à six arbitres anglais; il fut convenu que si les 

trois commissaires désignés par le roi et les trois représentants des grands ne parvenaient pas à 

s'entendre, on soumettrait les questions litigieuses, d'abord, au roi des Romains Richard de Cor-

nouailles, et, après lui, au roi de France (2) . A la suite d'une paix conclue en mai 1 2 6 1 , Simon de 

Montfort ayant refusé de se soumettre, le roi d'Angleterre était venu en France , plaider sa cause 

devant Louis I X ; au cours de cette discussion contradictoire, dont nous possédons les pièces (3) , 

Henri I I I , le comte et la comtesse de Leicester, déclarent qu'ils « se sont mis au dit la raine de 

France , à tenir haut et bas ce qu'elle dira » ; c'est donc à Marguerite de Provence qu'appartint, 

en cette occasion, le droit de prononcer entre eux, et d'apprécier les raisons par lesquelles Simon 

de Montfort répondit aux griefs de son souverain, mais il va sans dire qu'en réalité la décision 

finale devait revenir à Louis I X , car il est certain que si Marguerite avait pu se prononcer sans 

subordonner son avis à celui de son époux, elle aurait pris ouvertement le parti d'Henri III contre 

ses adversaires; au surplus, il semble qu'en cette occasion rien ne fut décidé. 

La conduite d'Henri III était sans franchise et sans dignité; à plusieurs reprises, quand il se 

sentait le plus faible, il accepta les conditions imposées par ses sujets (4) . Un chroniqueur anglais 

affirme qu'en 1263 il consentit, entre autres concessions, à éloigner d'Angleterre tous ses favoris 

étrangers et à faire observer dans son royaume les provisions d'Oxford (5) . Cette assertion est cor

roborée par un acte scellé, qui fut expédié au roi de France et déposé dans ses archives. Dans 

cette charte, datée de Westminster, le 16 juillet 1263, Henri nomme les commissaires auxquels il 

a donné plein pouvoir de traiter au sujet de la paix à conclure entre lui et les barons; ces délégués 

ayant accordé aux grands l'observation des statuts d'Oxford, le gouvernement du royaume par des 

Anglais et l'expulsion des étrangers, Henri déclare se ranger à leur avis, et fait apposer au bas de 

( 1 ) B é m o n t , Simon de Montfort, p. 3 3 1 ; pièces justificatives, n. 3 3 ; L o n d r e s , 18 jui l let 1 2 6 1 . 
/(2) Annales de Oseneia (Osney) , Annales monastici, éd . L u a r d , t. I V , p. 1 2 8 - 1 2 9 . 
(3) Bémont , Simonde Montfort, p. 3 3 2 et suiv . , pièces justificatives-, X X X I V à X X X V I I I , 1 2 6 2 . 
(4) Annales de Oseneia, éd. L u a r d (Annales monastici, t. IV) , p. 1 3 1 , à l 'année 1 2 6 2 : « qui ad propr ia veniens 

spontanea voluntate provisiones Oxoni;e c irca Conversionem Sancti Pauli apostoli confirmavit et ratificavit, » e t c . 
(5) Annales de Dunstaplia (Dunstable) , Ann. monastici, t. 111, p. 2 2 3 - 2 2 4 . 



l 'acte son sceau avec celui de Richard de Cornouailles, roi des Romains ( 1 ) . Mais quelle qu'ait été 

son intention au moment où il contracta cet engagement, on sait qu'en fin de compte il se dispensa 

de le tenir, puisque dans l 'automne suivant il vint à Boulogne, avec Simon de Montfort, soumettre 

une nouvelle fois sa cause au roi de F r a n c e , qui s'efforça vainement de le réconcilier avec les 

grands ( 2 ) . 

Si la bonne volonté du roi de F r a n c e était acquise à ce prince versatile, les effets en étaient 

tempérés par une préoccupation d'équité que personne ne pouvait contester. A la cour de Borne, 

on n'éprouvait pas les mêmes hésitations, et dès le début le Saint-Siège s'était prononcé contre les 

barons anglais. A plusieurs reprises, Alexandre IV (3) et Urbain IV (4) avaient condamné les pro

visions d'Oxford, en relevant le roi d'Angleterre, la reine, leurs fils et tous autres des serments par 

lesquels ils s'étaient astreints à les observer. Urbain IV promulgua, le 23 août 1 2 6 3 , une nouvelle 

bulle par laquelle il cassait les provisions; dans cette circulaire, dont un exemplaire fut adressé au 

roi de France , le pape déclara que la confédération des barons anglais était l 'œuvre de Satan, et 

.qu'il entendait travailler de tout son pouvoir à rétablir la paix dans le royaume d'Angleterre; en 

•conséquence il déclarait abolies toutes les mesures édictées p a r l e s seigneurs confédérés, annulait 

les peines qui leur servaient de sanction et les serments qu'on avait prêtés à leur sujet ( 5 ) . 

L'issue de cette guerre déjà longue était plus que jamais incertaine, quand les barons, dans un 

moment de lassitude ou d'illusion, prirent le parti de s'en remettre définitivement au jugement de 

Louis I X . Le 13 décembre 1 2 6 3 , par une charte datée de Londres , les évêques de Londres et de 

Worces ter , Simon de Montfort et les seigneurs coalisés, firent savoir qu'ils l 'avaient pris pour 

arbitre au sujet des provisions d'Oxford et de toutes les querelles qui s'étaient élevées, jusqu'à la 

Toussaint, entre eux et le roi d'Angleterre. Ils juraient sur les Evangiles de s'en tenir à sa décision, 

à condition qu'il la prononcerait avant la Pentecôte . Leur charte , dont le texte est d'ailleurs connu, 

parvint au roi de France , qui la fit déposer au Trésor des Chartes ; elle est munie de vingt-sept 

sceaux (6 ) . Par deux autres actes , émis le 18 et le 31 décembre, les grands constituèrent neuf pro

cureurs, pour défendre leurs intérêts devant le roi de F r a n c e et régler d'accord avec lui les ques

tions à traiter entre eux et Henri III ( 7 ) . De son côté , le roi d'Angleterre s'empressa d'approuver la 

(1 ) Layettes, 4 8 6 0 ; W e s t m i n s t e r , 1 6 j u i l l e t 1 2 6 3 . 
(2 ) R y m e r , Fœdera, t. I ( 1 8 1 6 ) , p . 4 3 2 : le t t re d ' H e n r i I II a u sujet de la p r o c h a i n e e n t r e v u e de B o u l o g n e . — 

Annales de Dunstable, p. 2 2 5 . B é m o n t , Simon de Montfort, p . 2 0 2 . 
( 3 ) B y m e r , p . 4 0 6 ; Pot thas t , Regesta pontificum Romanorum, 1 8 0 9 6 ; 2 9 avri l 1261 : bulle d 'Alexandre IV. — 

B y m e r , p ! 4 0 6 ; P o t t h a s t , 1 8 0 9 8 ; 7 m a i 1 2 6 1 : bul le d ' A l e x a n d r e IV. 

( 4 ) R y m e r , p . 4 1 6 ; P o t t h a s t , 1 8 2 3 4 ; 2 5 févr ier 1 2 6 2 : bul le d ' U r b a i n I V . 
(5 ) Layettes, 4 8 6 4 ; Orvie to , 2 3 a o û t 1 2 6 3 . 
(6 ) Layettes, 4 8 8 4 ; d ' A c h e r y , Spicilegium, in-folio, t . I I I , p . 6 4 3 , co l . 1 ; R y m e r , t. I , p . 4 3 4 ; L o n d r e s , 13 dé

cembre 1 2 6 3 . V o i r aussi les Annales d'Osney, p . 1 3 8 - 1 3 9 . 

(7 ) Layettes, 4 8 8 6 ; L o n d r e s , 18 d é c e m b r e 1 2 6 3 . — Lay., 4 8 8 8 ; L o n d r e s , 31 d é c e m b r e 1 2 6 3 . 



démarche des confédérés, et dès le 16 décembre il se soumit à l 'arbitrage de Louis I X ; sa charte 

était souscrite et scellée par son fils Edouard, héritier de la couronne, par son neveu Henri, fils du 

roi des Romains, par Roger, comte de Norfolk et maréchal d'Angleterre, ainsi que par beaucoup 

d'autres (1) . Le mois suivant, au moment où la sentence allait être prononcée, il notifia de nouveau 

sa soumission préalable aux décisions de Louis I X , en donnant à Jean de la Lynde le droit de 

prêter serment en son nom (2) . Voulant sans doute produire, au dernier moment, sur l'esprit de 

celui qui allait être son juge une impression favorable, il commit la mauvaise action d'adresser, dès 

le 20 décembre, à tous les archevêques, évêques, abbés et prieurs de son royaume, aux comtes, 

chevaliers, hommes libres et autres, une trop habile circulaire dans laquelle, jouant l'étonnement, 

il se déclarait prêt à tenir le serment qu'il avait autrefois prêté au Parlement d'Oxford (3 ) . Cette 

démarche in extremis, si peu sincère qu'elle fût, devait débarrasser le roi de France des scrupules 

qui pouvaient encore le rendre hésitant. 

On a peine à comprendre comment les barons anglais ont pu choisir un pareil moment pour 

abandonner à Louis IX le règlement de leurs querelles avec la couronne. Assurément ils devaient 

avoir confiance en la sincérité de ses intentions; mais ne pouvait-on pas se douter que ce prince, 

dont le pouvoir était à peu près absolu, devait désapprouver une révolte, si légitime qu'elle pût 

être? S'il s'avisait de juger les affaires anglaises, que peut-être il connaissait mal, d'après les 

mœurs et les usages de son royaume, ce qui se passait de l'autre côté de la Manche devait lui 

paraître exorbitant. En outre le Saint-Siège, auquel il savait tenir tête au besoin, mais pour lequel 

il avait toujours professé le plus grand respect, s'était déclaré en faveur d'Henri I I I . Enfin il y avait 

longtemps que le consciencieux roi de France subissait, par faction des sentiments les plus intimes 

et les plus respectables, la patiente et constante influence de sa femme, de son beau-frère, de sa 

belle-sœur Aliénor. Quelle avait dû être son indignation en apprenant, quelque temps auparavant, 

que la reine d'Angleterre, sortie, par la Tamise, de la Tour de Londres, où la famille royale était 

comme assiégée, avait dû battre en retraite, accablée des injures les plus ignobles, sous une grêle 

de pierres, d'œufs et d'ordures ( 4 ) . La populace de Londres servait mal la cause des libertés 

anglaises; Aliénor était arrivée à la cour de France , et le plaidoyer qu'elle pouvait prononcer était, 

de tous, le plus convaincant. 

L a sentence de Louis IX fut prononcée le 23 janvier 1264 (5 ) , à l 'assemblée d'Amiens, en pré-

(1) Layettes, 4 8 8 5 ; d 'Achery, t. I I I , p . 6 4 2 - 6 4 3 ; R y m e r , p . 4 3 3 - 4 3 4 ; W i n d s o r , 16 d é c e m b r e 1 2 6 3 . 
(2) Layettes, 4 8 9 8 ; Amiens , 2 3 j a n v i e r 1 2 8 4 . 
(3) Bémont , Simon de Montfort, p . 2 0 5 . 
(4) Annales d'Osney, éd. L u a r d (Annales monastici, t . I V ) , p. 1 3 6 . Ces annales a joutent q u e , vers le 15 s e p 

t e m b r e , Henri III a m e n a la reine Aliénor en F r a n c e . — Fragment d'une chronique rédigée à tabbaye de Battle; 
B é m o n t , Simon de Montfort, p. 3 7 5 . 

(5) L e lendemain de la S. Vincent (la fête de S. Vincent se célèbre le 2 2 j a n v i e r ) : R y m e r , p . 4 3 4 . Cf. Ri ley , 
Willelmi Rishanger chronica et annales, L o n d r e s , 1 8 6 5 (Rerum britannicarum medii œvi scriptores); Chronica, p . 11 . 



sence du roi d'Angleterre, de plusieurs barons comparaissant en personne et des procureurs que 

d'autres confédérés avaient envoyés. L e roi de F r a n c e annulait les provisions d'Oxford, ordonnait 

aux barons de restituer leurs places de sûreté, abolissait la décision qui avait réservé aux Anglais 

le gouvernement du royaume et prescrit l'expulsion des étrangers, rendait au roi la nomination 

aux charges de justicier, de chancelier , de trésorier , et aux autres offices, tels que ceux de conseil

lers, de juges , de shériffs. Les privilèges antérieurs aux statuts d'Oxford étaient, il est vrai, main

tenus ( 1 ) , mais de tout ce qui s'était fait en Angleterre depuis six ans, réformes, garanties, ser 

ments arrachés à la peur et trop tôt oubliés, Louis IX ne tenait aucun compte. C'était, sous le nom 

de sentence arbitrale, une condamnation qui anéantissait les droits ou les espérances d'une des 

deux parties, et dont aucune compensation n'atténuait la dureté. 

L e roi d'Angleterre s'était fait relever de ses nombreux serments ; les barons anglais oublièrent 

l 'engagement qu'ils venaient de souscrire; on peut les en blâmer, mais, dans leur pays, le senti

ment public était pour eux. Les chroniqueurs anglais accusent le roi de France d'avoir outrepassé 

ses droits d'arbitre ( 2 ) , de s'être laissé séduire par les discours de la reine Aliénor ( 3 ) , d'avoir aboli 

les provisions d Oxford par égard pour elle et pour le prince Edouard ( 4 ) ; c'est un concert de 

malédictions : « Il a oublié son honneur, abusé des pouvoirs qu'on lui avait conférés, perdu de 

vue Dieu et la vérité, en prononçant son dit contre les provisions d'Oxford et tous les autres statuts 

étrangers à la cause ( 5 ) . » L'annaliste d'Osney, ordinairement faHorable au parti royal , convient 

que la sentence fut moins sage, moins utile que de raison, que le jugement a été précipité (f>). Les 

faits ont donné tort à ce grand homme, mal instruit de la cause qu'il avait à juger . Sa sentence, 

qui devait ramener la paix, a causé la guerre civile; moins de quatre mois après son triomphe 

d'Amiens, Henri I I I , vaincu par Simon de Montfort à Lewes (14 mai 1 2 0 4 ) , était pris et contraint 

à la plus honteuse des capitulations; et quand, l 'année suivante, son grand adversaire eut péri sur 

le champ de bataille d'Evesham (7 ) , il s 'empressa de déparer par de regrettables vengeances la 

victoire que son fils avait remportée pour lui. 

A l'ouest de l 'Empire , comme en Angleterre, saint Louis fut appelé à se prononcer, en qualité 

(1 ) R y m e r , p . 4 3 3 - 4 3 4 . 

( 2 ) « f o r m a m arbi t r i i t ransgressus . » Chronique de l'abbaye de Battle; B é m o n t , Simon de Montfort, p . 3 7 5 . 
(3 ) » f raude m u l i e r i s s e r p e n t i n a , scilicet regina? Angliae, et a l l o c u t i o n e deceptus . » Annales de Tewkesbury, 

éd . L u a r d (Annales monastici, t. I ) , p . 1 7 7 . 
(4 ) « ob favorem dominas reginas et d o m i n i E d w a r d i . » annales de Worcester, éd . L u a r d (Ann. monastici, t . I V ) , 

p . 4 4 8 . 
( 5 ) « propr i i honoris i m m e m o r , et se u l t r a potes ta tem sibi c o n c e s s a m e x t e n d e n s , c o n t r a barones in statutis 

o m n i b u s ali is , e t i a m non p e r t i n e n t i b u s , D e u m n e c v e t i t a t e m h a b e n s prœ ocul is , p r o n u n c i a v i t . » Annales de 
Dunstable, é d . L u a r d (Annales monastici, t. I I I ) , p . 2 2 7 . 

(6 ) « forte m i n u s s a p i e n t e r et u t i l i te r q u a m d e c e r e t , e r u c t a t i o n e s iquidem improvisa s u u m praecipitavit a r b i -
t r i u m . » Annales d'Osney, éd . L u a r d (Ann. monastici, t. I V ) , p . 1 3 9 . 

(7) E v e s h a m , 4 a o û t 1 2 6 5 . 



d'arbitre, dans des querelles fort compliquées. En Lorraine, dans le Barrois , dans le Luxembourg, la 

guerre féodale était devenue, alors plus que jamais , par la faiblesse du pouvoir central, un mal 

chronique, né des affaires les plus embrouillées et de l'habitude qu'on avait prise de se faire justice 

à soi-même. Là , il ne s'agissait pas de vassaux révoltés contre leur souverain; le pouvoir suprême 

n'existait plus que de nom, et les grands faisaient ce qu'ils voulaient. Frédéric I I , en mourant, 

semblait avoir emporté la puissance impériale, ébranlée, de son vivant, par les coups que l'Eglise 

lui avait portés; sous le règne court et agité de Conrad I V , sous son compétiteur Guillaume de 

Hollande, le recours à l'autorité de l 'empereur, dans beaucoup de pays, eût été illusoire. Guil

laume, très occupé de ses propres affaires, absorbe par les intérêts de sa famille, s'était usé à com

battre, aux Pays-Bas, les Dampierre et Charles d'Anjou, pour aller ensuite se faire tuer en Frise, 

et depuis le commencement de l'année 125G l 'Empire n'avait plus de maître. Il y avait bien deux 

rois des Romains, mais l'un, Richard de Cornouailles, sans négliger tout à fait l 'Allemagne, était 

resté avant tout un prince anglais, et tandis que Simon de Montfort le faisait prisonnier à la bataille 

de Lewes, Alphonse X de Castille, qui, lui aussi, prétendait à la couronne impériale, se gardait 

bien de quitter l 'Espagne; c'est là que le duc de Lorraine Ferry III dut aller le trouver, quand il 

s'avisa de lui faire hommage (1) . Quelle autorité l'un ou l'autre de ces deux princes, parés d'un si 

beau titre, avait-il pour remettre d'accord l'évèque de Metz, le comte de Bar , le comte de Luxem

bourg, le duc de Lorraine, et pour terminer par une sentence respectée les différends que tel ou 

tel de ces grands seigneurs pouvait avoir avec le comte de Champagne? Ce qui régnait, sur les 

bords de la Meuse, de la Moselle et de la Meurthe, c'était la brutalité; chacun se battait, rava

geait, tuait pour son compte; des alliances, faites de la veille, se retournaient contre ceux qui les 

avaient conclues, et l'on s'attaquait sans déclaration de guerre, personne n'étant là pour mettre à 

la raison ceux qui troublaient la paix. On voit bien le comte de Bar rappeler, dans un mémoire au 

roi de France, « que la coutume de l'Anpire est tele que on ne puet ne doit avoir guerre à son 

seigneur, se il ne li reporte ou ranvoie ou renonce son hommage, et se il ne le deffie avant que il 

guerroit ou (avec) lui (2) . » Mais cette coutume de l 'Empire, que le comte de Bar invoquait dans 

son intérêt, n'était-il pas lui-même prêt à la violer? 

Quelles que fussent leurs ambitions, leurs rivalités, leur turbulence, les grands feudataires de 

l 'Empire, dont les domaines confinaient au royaume de France , éprouvèrent pourtant, à plusieurs 

reprises, le besoin de se soumettre, pour le règlement de leurs querelles, à une autorité incon

testée; cette autorité ne se trouvait pas alors dans l 'Empire, ils la cherchèrent en dehors, et poul

ies tirer d'un ruineux et perpétuel état de guerre, nul n'était mieux désigné que le roi de France . 

La part que prenait à leurs luttes le comte de Champagne Thibaud, roi de Navarre, devait tôt ou 

(1) Dom Calmet , Histoire de Lorraine, t. I I , col . 3 1 0 ; t. IV, preuves , col . 4 8 1 . 
(2) Mémoire du comte de B a r , adressé a u roi de F r a n c e contre le comte de L u x e m b o u r g ; J . 5 8 2 , n . 2 2 . 



tard appeler une intervention de Louis I X ; d'ailleurs certains d'entre eux, comme les comtes de 

Bar , étaient depuis assez longtemps mêlés à la vie de la noblesse française; enfin les fiefs occiden

taux de l 'Empire subissaient si bien, au milieu du treizième siècle, l'influence du royaume voisin, 

que le roi de France n'était pas pour eux un prince étranger. 

Ce n'était pas seulement la langue de la France qui dominait en Hainaut, à Liège, dans les 

diocèses de Metz, Toul et Verdun, dans le Luxembourg, le Barrois, le duché de Lorraine, la 

Franche-Comté ; la population de ces pays, leur noblesse, leur clergé, entretenaient avec la France 

des rapports de tous les j o u r s ; c'était vers elle que les attiraient de préférence leurs intérêts, leurs 

mœurs et leurs alliances. L a maison d'Avesnes, à laquelle une sentence arbitrale de Louis I X avait 

en 1240 assuré la possession du Hainaut, appartenait à la noblesse française, et quand Marguerite 

la Noire, comtesse de Flandre, avait vu ses enfants préférés, les Dampierre, vaincus et pris à 

Westcappel par Florent de Hollande, qui soutenait les fils de son premier mari , Jean et Baudouin 

d'Avesnes, c'est à un prince français qu'elle s'était adressée. Un instant on avait pu croire que 

Charles d'Anjou, devenu grâce à elle comte de Hainaut, prendrait pied dans ce fief d 'Empire , tout 

comme il s'était, quelques années plus tôt , établi en Provence. Mais le roi son frère n'avait pas 

approuvé cette tentative, et par une sentence arbitrale, rendue à Péronne le 2 4 septembre 1250 , 

il avait décidé que Charles rendrait le Hainaut (1) . 

L'intimité des relations entre le royaume de Louis I X et ses voisins de l'est n'échappait à per 

sonne. Quand le Saint-Siège préparait une croisade dont la France devait faire les frais, les pays 

d'Empire qui la bordaient étaient compris par lui dans la prédication et la collecte des subsides. 

Il est vrai qu'à cet égard, pour la première croisade de saint Louis, les pays situés en dehors de la 

France , mais où son action était dominante, ne furent pas tout à fait traités comme le royaume lui-

m ê m e ; tandis qu'en France une décime fut imposée par Innocent IV sur les revenus du clergé, on 

se contenta de lever un vingtième dans les diocèses de Liège et d Utrecht, dans la partie des dio

cèses d'Arras et de Cambrai qui n'était pas du royaume, dans ceux de Metz, Toul et Verdun, sur 

les terres du comte de Boulogne, dans l 'évèché de Genève, sans compter les états provençaux et 

la Navarre, gouvernés par des princes français ( 2 ) . Mais partout ailleurs, dans l 'Empire , aucun 

subside ne fut levé pour la Terre Sainte, preuve manifeste que le reste de l 'Empire , dans cette 

affaire, était censé étranger à une entreprise dirigée par Louis I X , que bien au contraire le Hai

naut, la Lorraine, la Comté, étaient considérés comme devant y collaborer. Sous Urbain I V , dès 

qu'il fut sérieusement question d'organiser une croisade, la prédication en fut confiée au prieur 

provincial des Dominicains de France , non seulement dans le royaume, mais aussi dans les pro-

( 1 ) Layettes, t. I I I , 4 2 9 0 , 2 4 s e p t e m b r e 1 2 5 6 . Ibidem, 4 2 9 1 ; m ê m e d a t e . L e Nain de T i l l e m o n t , Histoire de 
saint Louis, t. IV , p. 2 0 - 2 4 ; R i c h a r d Sternfe ld , Karl von Anjou als Graf der Provence ( R e r l i n , 1 8 8 8 , i n - 8 ° ) , p . 1 1 0 . 

(2 ) Registres d'Innocent IV, t. I I , i n t r o d u c t i o n , p. 1 4 2 . 
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vinces ecclésiastiques de Lyon, Besançon, Embrun, Tarentaise et Aix, c'est-à-dire dans le royaume 

d'Arles, et, de plus, dans les diocèses de Cambrai, de Liège, de Metz, de Toul et de Verdun (1). 

On compte par dizaines les lettres d'Urbain I V , de Clément IV et de leurs agents, dans lesquelles 

ces cinq derniers diocèses sont nommés, qu'il s'agisse de prêcher la croisade ou de lever le cen

tième, les rachats de vœux, les autres fonds destinés à la Terre Sainte (2) . Pour un habitant de 

cette région, la protection de saint Louis, ou d'un prince appartenant à sa famille, n'était pas à 

négliger. Nous possédons une lettre écrite au comte Alphonse de Poitiers par Mathieu, cardinal 

diacre de Sainte-Marie-in-Porticu, dans laquelle il lui recommande chaudement Robert , évêque de 

Verdun, son ami particulier. Le comte est instamment prié de se montrer favorable à cet évêque et 

à son église, d'accorder sa protection à Robert et à ses procureurs. L'auteur de cette lettre et 

l'évêque de Verdun étaient l'un et l'autre Italiens; quelle raison auraient-ils eue de recourir au 

comte de Poitiers, si l'influence française n'avait pas été grande au diocèse de Verdun (3)? 

Les princes et les seigneurs de ces pays voisins du nôtre devaient donc trouver fort naturel de 

s'adresser au roi de France pour mettre fin à leurs querelles. Pour eux, saint Louis était un pacifi

cateur tout désigné; les procédés auxquels il avait recours dans de pareilles affaires étaient, d'ail

leurs, conformes aux usages du temps. On peut bien dire que le treizième siècle a été, par excel

lence, le siècle des arbitrages, et parce-que les sentences de conciliation rendues par un prince 

illustre ont surtout frappé les esprits, il n'en faut pas moins reconnaître que le système si 

noblement appliqué par lui était celui de tout le monde. En cas de contestations graves ou de 

guerres privées (4 ) , les adversaires, quand ils étaient épuisés par la lutte ou réduits à la détresse, 

s'adressaient souvent à une tierce personne, parfois aussi à deux arbitres, qu'ils chargeaient de 

prononcer entre eux; l 'arbitre, auquel appartenait la décision définitive, quand les commissaires 

désignés p i r les parties n'arrivaient pas à s'entendre, avait bien des chances de voir sa sentence 

respectée, au moins pendant quelque temps, parce-qu'il y avait des peines portées contre ceux qui 

ne l'observeraient pas, et qu'on prenait des cautions. Les principaux intéressés juraient de se 

(1) Layettes, 4 7 6 0 ; 15 mai 1 2 6 2 . 

(2) Layettes, 4 8 0 4 , 9 j anvier 1263 : lettre d 'Urbain IV, relative au c e n t i è m e qui doit être levé, pour la Terre 
Sainte, en F r a n c e et au diocèse de Cambrai . — Let t res d 'Urbain IV à l ' a rchevêque de T y r , c o n c e r n a n t la collecte 
des fonds et la prédication de la croisade dans les diocèses de C a m b r a i , L i è g e , Metz, Tou l et Verdun : Layettes, 
4 8 1 1 , 9 mars 1 2 6 3 . — 4 8 1 3 , 27 mars 1 2 6 3 . — 4 8 2 5 , 2 4 avril 1 2 6 3 . — 4 8 2 8 , 2 5 avril 1 2 6 3 . — 4 8 2 9 , 27 avril 1263. 
— 4 8 3 5 , 27 avril 1263 . — Let t re d 'Urbain IV au haut c lergé de F r a n c e , m e n t i o n n a n t les cinq diocèses : 4 8 3 9 , 
4 mai 1263 . Voir aussi les n«- 4 8 4 0 , 4 m a i ; 4 8 5 2 , 13 ju in 1263 . — L e t t r e de Gilles, a rchevêque de T y r , exécuteur 
pour l'affaire de la croisade en F r a n c e et dans les cinq diocèses ; 4 9 2 5 , 2 3 avril 1264 . — Let tres de Clément IV, 
où les cinq diocèses sont également n o m m é s à côté de la F r a n c e : 5 0 1 3 , 2 8 avril 1 2 6 5 . — 5 1 7 7 , 3 0 juillet 1266 . — 
Nous nous bornons à c i ter ici les lettres de ce genre qui ont été conservées dans les Layet tes du Trésor des Chartes , 
t rouvant superflu d'étendre cet examen a u x registres des papes et a u x autres recueils de d o c u m e n t s . 

(3) Layettes, 5 2 3 8 : lettre close, en papier , écri te vers 1 2 6 6 au comte Alphonse de Poitiers par Mathieu , car 
dinal diacre de Sainte-Marie- in-Port icu . 

(4) On sait que l 'arbitrage était aussi d 'un usage constant dans les querelles entre part iculiers . 



soumettre au dit de l 'arbitre, et s 'engageaient, en cas d'infraction ou de révolte, à fournir une 

amende souvent fort é levée; le paiement de ces sommes était garanti par des seigneurs qui se 

portaient pièges pour chacune des parties, qui étaient désignés par elle, qui répondaient, chacun 

pour sa quote-part , de l 'amende stipulée; l 'arbitre leur demandait des promesses écrites et 

scellées; il avait recours contre eux, et eux, à leur tour, se faisaient garantir, par celui pour lequel 

ils répondaient, contre les risques que leur qualité de pièges pouvait leur faire courir. 

Nous ne citerons que pour mémoire deux arbitrages dont Louis IX s'est chargé, dans les pays 

d'Empire, avant 12150 et après son retour de Terre Sainte. A cette époque, une guerre, qui durait 

depuis cinq ans entre J e a n de Chalon et son fils Hugues, tous deux comtes de Bourgogne, fut 

apaisée par le roi de France . Pour mettre d'accord le père et le fils, Louis IX envoya des gens de 

son conseil, et à ses dépens ( 1 ) . L 'abbaye de Luxeuil ayant , au cours de cette guerre, recherché la 

protection du comte de Champagne Thibaud V, roi de Navarre, en concluant avec lui un acte de 

pariage, le comte Hugues de Bourgogne, qui se croyait lésé par cet arrangement, se confédéra 

contre lui avec son père J e a n de Chalon, le comte Thibaud II de B a r et J e a n , sire de Choiseul 

(1258) ( 2 ) . Mais Louis IX était toujours là , quand il s'agissait de travailler au rétablissement de la 

paix. Il intervint entre les belligérants, et son maître queux Gervais d'Escrennes, envoyé par lui, fit 

accepter aux deux parties un arrangement qui, pour quelque temps du moins, les mit d'accord ( 3 ) . 

Si l'on se battait entre père et fils en Franche-Comté, les choses n'allaient guère mieux dans le 

Barrois et en Lorraine, où les familles de Luxembourg et de Bar , armées l'une contre l 'autre en 

raison même des liens qui les unissaient, avaient entraîné dans leur guérie particulière le duc de 

Lorraine, le comte de Champagne, roi de Navarre, l 'évèque et la ville de Metz, le sire de Choiseul. 

Avant d'exposer les motifs qui mirent aux prises les grands seigneurs de cette région, il faut rendre 

compte des alliances matrimoniales qui provoquèrent entre eux soit des confédérations, soit des 

conflits armés. Henri I I , comte de Bar , autrefois mêlé à la première révolte des grands contre 

Blanche de Castille, avait eu plusieurs enfants de sa femme Philippine de Dreux, arrière-petite-fille 

du roi Louis V I et sœur du célèbre Pierre Mauclerc , comte de Bretagne. Ces enfants étaient T h i 

baud I I , comte de B a r depuis 1 2 4 0 , Henri de Bar , mort à l 'époque dont nous nous occupons, 

Renaud de Bar , sire de Pierrepont, et des filles, dont l 'une, Marguerite , avait épousé Henri I I , dit 

le Blond, comte de Luxembourg. De ce mariage étaient nés Henri , plus tard comte de L u x e m 

bourg, Waleran de Luxembourg, qui devint sire de L igny , et Isabelle de Luxembourg, bientôt 

mariée à Guy de Dampierre , comte de Flandre . Ainsi les comtes de B a r et de Luxembourg étaient 

beaux-frères. D'autre part Henri de Luxembourg, qui avait épousé Marguerite de Bar , était l 'oncle 

( 1 ) J o i n v i l l e , éd. de 1 8 7 4 , § 6 8 0 . D'Arbois de J u b a i n v i l l e , Histoire des comtes de Champagne, t. I V , p. 3 8 9 . 
(2 ) D'Arbois de J u b a i n v i l l e , t. IV , p. 3 9 0 . 

(3 ) J o i n v i l l e , § 6 8 1 . S u r Gervais d ' E s c r e n n e s , v o i r Registres d'Innocent IV, t. I I , i n t r o d u c t i o n , p . I V , note 2 . 



de Ferry 111, duc de Lorraine, par sa sœur Catherine de Luxembourg, femme de Mathieu II , duc de 

Lorraine, père de Ferry I I I . Enfin Ferry I I I , fils de Catherine de Luxembourg et neveu d'Henri le 

Blond, épousa Marguerite de Champagne, fille de Thibaud le Chansonnier, sœur du roi de 

Navarre Thibaud II , cjui est désigné dans la liste des comtes de Champagne par le nom de Thi

baud V, et qui avait épousé en 1255 Isabelle de France, fille de saint Louis. Au cours des démêlés 

auxquels le roi de France fut chargé de mettre fin comme arbitre, le comte de Luxembourg eut 

pour alliés son neveu Ferry III et le roi Thibaud II de Navarre, beau-frére de F e r r y ; Renaud de 

Bar suivit le parti de sa sœur Marguerite et de son beau-frère Henri de Luxembourg contre son 

frère le comte Thibaud de Bar. 

Thibaud II , comte de Bar- le-Duc, était un homme belliqueux, entreprenant, intéressé. 

En 1253 , il avait figuré, dans l'armée flamande, à la sanglante bataille de Westcappel , où il fut 

pris, et c'est sans doute en cette occasion qu'il perdit un œil (1 ) . Cette fâcheuse aventure ne lui 

avait rien enlevé de son ardeur, et l'on peut dire (pie depuis lors il ne manqua pas une occasion de 

soutenir ses intérêts l e s armes à la main. Des contestations s'étaient élevées de bonne heure entre 

lui, sa sœur Marguerite et son beau-frère le comte de Luxembourg, qui lui réclamèrent vaine

ment la part à laquelle ils prétendaient avoir droit sur la succession d'Henri II comte de Bar et de 

sa femme Philippine de Dreux; il promit de s'en remettre, en ce qui concernait cet héritage, à la 

décision de son oncle Pierre Mauclerc; mais Pierre mourut sans que la question eût été réglée (2) . 

Des difficultés du même genre se produisirent entre sa sœur et lui à la mort de leur frère Henri de 

Bar , qui n'avait pas d'héritiers directs, et Marguerite affirma plus tard que, là encore, elle avait 

été frustrée (3) . Au reste, il est difficile de savoir quelle était, dans leurs rapports mutuels, la ligne 

de conduite suivie par tous ces grands seigneurs lorrains. Le 10 avril 1252 , on voit Catherine de 

Luxembourg, duchesse douairière de Lorraine, et son fils Ferry I I I , conclure un arrangement avec 

le comte Henri de Luxembourg et Thibaud II de Bar, par l'entremise de Thibaud le Chanson-

(1) Chronique dite de Baudouin d'Àvesnes, Historiens de France, t. X N I , p . 1 7 4 ; Istore et croniques de Flandres, 
t. I I , p. 6 8 8 . — L a Chronique rirnée dite de S -Magloire rapporte qu'il fut pris « en la bataille de Hollande » , et 
a joute : « et il i fu en l 'euil bleeiés. » Il est vrai qu'elle rapporte ce fait à l 'année 1 2 5 6 . G u i l l a u m e de Nangis , 
dans sa Chronique, parait faire une confusion, quand il place après la m o r t du roi des Romains G u i l l a u m e de 
Hollande une bataille dans laquelle É r a r d de Vallery et le comte de B a r furent pris par les Fr isons (Historiens de 
France, t. X X , p. 5 5 6 ) . Il est vrai que les Annales de Saint-Nicaise de Reims rapportent aussi ce fait à l 'année 1256 
{Monumenta Gennaniœ hist.ricu, Saiptores, in-fol . , t. X I I I , p. 8 6 ) : « F u i t Theobaldus cornes Barrensis captus in 
Hollandia et ibi amisit u n u m o c u l u m . » L a chronique de R i c h e r de Senones consacre un passage intéressant au 
p r e m i e r siège de P r é n y par T h i b a u d de B a r (Monum. Gennaniœ, Scriptores, t. X X V , p. 3 4 4 ) . 

(2) Arch . nationales, J . 5 8 2 , n. 2 2 , deuxième peau , en haut : « De rechief que le conte de B a r promist à ave-
nent i r la partie à la contesse de l 'eri tage de la succesion de lor peire et de leur m e i r e , o u t r e ce q u e ele en avoit , 
a u dit et à l 'esgart le conte Pierre de Breteigne leur oncle . » Mémoire du c o m t e de L u x e m b o u r g contre le c o m t e 
de Bar . — Ce mémoire étant e x t r ê m e m e n t long, nous nous étions bornés d'abord à en d o n n e r u n e c o u r t e analyse , 
sous le n 5 3 6 2 . On en t rouvera un extrai t en note , à propos de la bataille de P r é n y . 

(3 ) J . 5 8 2 , n. 2 2 : « De rechief que le conte de B a r t ient g r a n t part ie de l 'er i tage de m o n s e i g n e u r Henri leur 
frère , qui m o u r u t sans hoir de son cors , dont il n 'a r ien, » 



nier ( 1 ) . Peu après (octobre 1 2 5 5 ) , le comte de Bar s'allie à son cousin le duc Ferry I I I , naguère 

son adversaire (2 ) , pour se brouiller bientôt avec lui au sujet de Saint-Alairmont. Le château de 

la Mothe , ou de Saint-Alairmont, étant une des principales défenses du Barrois du côté du sud-

ouest, Thibaud de Bar s'était avisé d'y faire élever de nouvelles fortifications; mais le duc de 

Lorraine protesta, comme suzerain, contre l 'exécution de ces travaux. Pour mettre fin à ce conflit, 

il fallut l'intervention de trois arbitres, Thibaud II , roi de Navarre, Hugues, duc de Bourgogne, et 

Eudes, comte de Nevers; ces trois princes décidèrent cpie le château demeurerait au comte de Bai', 

et que deux chevaliers, choisis par les intéressés, seraient chargés de procéder à une enquête sur 

les droits de suzeraineté que le duc de Lorraine pouvait avoir à Saint-Alairmont (3) . On eût dit que 

la grande noblesse de ces pays compliquait à dessein les questions féodales par la prestation 

d'hommages qui souvent rendaient impossible l 'exécution des devoirs contractés par le vassal 

envers son suzerain. C'est ce qui se passa, dans l'affaire de Ligny, entre les comtes de Bar et de 

Luxembourg. 

Lorsque Henri II, comte de B a r , avait accordé sa fille Marguerite à Henri le Blond, comte de 

Luxembourg, il lui avait donné en dot le château et la châtellenie de Ligny-en-Barrois , mais en 

stipulant qu'ils ne pourraient être repris en fief de personne ( 4 ) ; ainsi cette terre, enlevée aux 

domaines de la maison de Bar , ne devait être remise par les comtes de Luxembourg sous la suze

raineté d'aucune autre maison. L a validité de cette donation ne fut contestée, dans les années qui 

suivirent, ni par Philippine de Dreux, femme du comte Henri de Bar , ni par ses enfants ( 5 ) , et 

(1) Don Calmet , Histoire de Lorraine, t. IV , preuves , col . CCCCLXIX-CCCCLXXI : c h a r t e de C a t h e r i n e , duchesse de 
L o r r a i n e . Cf. d 'Arhois de J u b a i n v i l l e , t. V, c a t a l o g u e , n. 3 0 0 0 , t ra i té du 10 avri l 1 2 5 2 ; n . 3 0 0 1 , 3 0 0 2 , 3 0 0 4 à 
3 0 0 7 , c a u t i o n n e m e n t s fournis à l 'occasion de ce t ra i té . — W i i r t h - P a q u e t , Table cbronolo<ji<jue des chartes et diplômes 
relatifs an Luxembourg, p. 6 4 , n. 6 2 ; rédact ion de ce m ê m e t r a i t é , a u n o m de T h i b a u d , c o m t e de R a r ; 10 avr i l 1 2 5 2 . 

(2 ) D o m Calmet , Histoire de Lorraine, t. I V , col . C C C C L X X I X ; oc tobre 1 2 5 5 : a l l iance e n t r e T h i b a u d , c o m t e de 
R a r , et F e r r y I I I . 

Les textes relatifs a u x querel les du c o m t e de Rar avec le c o m t e de L u x e m b o u r g et le c o m t e de C h a m p a g n e o n t 
été publiés en part ie p a r d o m C a l m e t {Hist. de Lorraine, t. I V ) , qui a ut i l isé , e n t r e a u t r e s sou rces , u n c a r t u l a i r e 
des ducs de L o r r a i n e , a u j o u r d ' h u i conserve a u x a r c h i v e s de la Meuse sous la cote B . 2 5 6 , et d o n t nous avons 
é g a l e m e n t fait u s a g e . A n d r é du Chesne avai t p r é c é d e m m e n t publ ié u n c e r t a i n n o m b r e de pièces dans ses Histoires 
des maisons de Bar - le -Duc et de L u x e m b o u r g (à la suite de Y Histoire généalogique de la maison de Dreux) ; il a 
d o n n é , i n t é g r a l e m e n t ou sous f o r m e d 'ex t ra i t s , u n e p a r t i e des m é m o i r e s adressés à saint L o u i s qui sont conservés 
dans les Layettes. Nous a u r o n s aussi occasion de c i t e r ici la Table chronologique des chartes et diplômes relatifs 
à (histoire de l'ancien pays et duché de Luxembourg, règne de Henri II, 1 2 4 6 - 1 2 8 1 , édi tée , en 1 8 5 9 , p a r M. W i i r t h -
P a q u e t , dans les Publications de la société... des monuments historiques du grand-duché de Luxembourg, t. X V . 
Mais c'est s u r t o u t à l'Histoire des comtes de Champagne de M. d'Arbois de J u b a i n v i l l e , et à son c a t a l o g u e d 'actes , 
que nous avons eu r e c o u r s p o u r le g r o u p e m e n t des textes et l 'exposé des faits. 

(3 ) Layettes, 4 6 7 3 , 2 0 février 1 2 6 1 : let tres de T h i b a u d , c o m t e de R a r , s u r ses dissent iments a v e c le d u c de 
L o r r a i n e a u sujet de S a i n t - A l a i r m o n t . Cf. D o m C a l m e t , t. IV , p r e u v e s , col . C C C C L X X X V . 

(4 ) D o m C a l m e t , Hist. de Lorraine, t. I V , col . C C C C X L V - V I ; ju i l le t 1231 : a c t e p a r lequel H e n r i , c o m t e de B a r , 
a c c o r d e en dot à sa fille M a r g u e r i t e le c h â t e a u et la c h â t e l l e n i e de L i g n y - e n - B a r r o i s . 

( 5 ) D o m C a l m e t , t. I V , co l . C C C C L V I I ; ju i l le t 1 2 4 0 : P h i l i p p i n e , comtesse de B a r , rappel le qu'el le a d o n n e e n 
dot à sa fille M a r g u e r i t e L i g n y et ses d é p e n d a n c e s . — W i i r t h - P a q u e t , Table chronologique des chartes du Luxein-



c'est avec l'approbation du comte Thibaud de Bar qu'en décembre 1262 le comte et la comtesse 

de Luxembourg donnèrent Ligny et sa châtellenie en héritage à leur second fils, Waleran, sous 

réserve d'une possession viagère laissée à la comtesse Marguerite. Mais cette inféodation fut com

plétée par des arrangements qui rendaient fort compliqués les rapports des comtes de Bar et de 

Luxembourg; il fut convenu, en effet, que Waleran ferait hommage au comte de Bar pour son 

nouveau fief, et que celui-ci, à son tour, le tiendrait du comte et de la comtesse de Luxembourg, 

avec les autres domaines pour lesquels il était déjà leur vassal; enfin le comte de Bar , en échange 

des avantages qui lui étaient ainsi conférés, paya au comte de Luxembourg sept mille cinq cents 

livres de provenisiens forts (1). Jusqu'alors les deux maisons n'avaient eu, au sujet de Ligny-en-

Barrois, que des relations normales et pacifiques, mais bientôt l'ambition d'un de leurs voisins pro

voqua entre elles un violent conflit (2) . Les comtes de Champagne, naturellement désireux 

d'étendre autant que possible leur suzeraineté, avaient depuis longtemps travaillé à y faire entrer 

le comte de Luxembourg; dès 1242, Henri le Blond s'était reconnu vassal de Thibaud le Chan

sonnier, moyennant une rente, et avait promis d'acquérir en Champagne des fiefs pour lesquels il 

lui rendrait hommage. Dix ans plus tard, il était devenu son vassal pour des terres situées dans la 

châtellenie de Ligny, et dont la valeur annuelle était évaluée à deux cents l ivres; cette inféodation 

partielle ne pouvait être faite qu'avec l'approbation du comte Thibaud de B a r ; il l 'accorda 

aussitôt. Mais le fils de Thibaud le Chansonnier, le roi Thibaud II de Navarre, ne s'en tint pas aux 

demi-mesures que son père avait prises; en avril 1265, il se fit prêter hommage lige par Henri de 

Luxembourg et Marguerite de Bar pour toute la châtellenie de Ligny et pour le château lui-

même (3 ) . 

Cet arrangement violait les conditions auxquelles Ligny avait été donné à la comtesse Margue

rite; le comte de Bar , manifestement lésé dans ses droits, se prépara dès lors à combattre. Il 

trouva pour alliés l'évêque de Metz Guillaume de Trainel, les Messins (4) , et le comte de Flandre 

Guy de Dampierre, qui ne se fit pas scrupule de s'unir à lui, quoiqu'il eût tout récemment conclu 

la paix avec Henri de Luxembourg, et qu'il se fût porté caution de la convention conclue, au sujet 

boury, p. 5 9 , n. 3 9 ; 10 octobre 1250 : acte du comte de Bar T h i b a u d II et de son frère R e n a u d au sujet de L i g n y . 
(1 ) Layettes, 4 7 9 8 , 13 décembre 1 2 6 2 ; Dom Calmet , t. IV, col . CCCCLXXXIX : c h a r t e du comte Henr i de L u x e m 

bourg et de Margueri te sa f e m m e . — W ù r t h - P a q u e t , Table chronologique, p. 9 3 , n. 2 3 5 : T h i b a u d I I , comte de 
B a r , notifie la donation faite à W a l e r a n de L u x e m b o u r g et les dispositions prises en conséquence ; 1 3 décembre 
1 2 6 2 . 

(2 ) P o u r l 'exposé de ces événements , nous n e pouvons que suivre le récit donné par M. d'Arbois de Jubainvi l le , 
dans son Histoire des comtes de Champagne, t. IV, p. 3 9 7 - 4 0 9 , en y a joutant des détails , e m p r u n t é s n o t a m m e n t 
a u x pièces de l 'enquête faite par saint Louis . 

(3 ) D'Arbois de Jubainvil le , t. IV, p. 3 9 7 - 3 9 8 ; t. V I , ca ta logue , n. 3 3 5 6 , avril 1 2 6 5 . L e T r é s o r des Chartes a 
possédé autrefois une copie de cet a c t e ; elle est en déficit : Layettes, 5 1 3 1 . 

(4 ) Arch. n a t . , J . 5 8 2 , n. 2 2 : « De rechief que le conte de B a r s'alia à ceulz de Mez sans ecepter le conte de 
L u c e b o u r . » On verra plus loin que l 'évêque de Metz fut avec le comte de B a r à la bataille de P r é n y . 



de Ligny, avec le roi de Navarre ( 1 ) . Quant à Henri de Luxembourg, il devait avoir pour alliés son 

nouveau suzerain le roi Thibaud II , comte de Champagne, et Renaud de Bar , depuis longtemps 

brouillé avec son frère pour des questions d'héritage. J e a n , seigneur de Choiseul, qui dans celle 

grande querelle fut l 'adversaire acharné du comte de Bar , entra sans doute aussi des le début dans 

la coalition formée par le roi de Navarre, le comte de Luxembourg et Renaud, et bientôt cette 

ligue s'accrut encore par l'accession du duc de Lorraine Ferry III . 

Le comte Thibaud de Bar , même avec l'appui de ses alliés, eut encore été le plus faible, s il 

avait dû combattre en même temps le comte de Luxembourg et tous ses confédérés. Mais en 126(5, 

quand il vit le roi Thibaud retenu en Navarre par une guerre contre le roi d'Angleterre et contre 

Eskivat de Chabanais (2) , il envahit la châtellenie de L igny . Le 5 juil let , il se présenta en personne, 

de nuit, devant Ligny, et s'en rendit maître par surprise ( 3 ) ; une partie de ceux qui défendaient le 

château furent tués ou blessés; le château et la ville lurent pillés, et les dommages que les gens du 

comte de Bar y causèrent durent être considérables, puisqu'on les évalua, par la suite, à cinquante-

sept mille cinq cents livres tournois (4) . C'est sans doute à la même époque que Louis de Loos , 

seigneur d'Etalle, envahit les domaines du comte de Luxembourg, pillant et bridant ; mais cette 

diversion n'eut d'autre effet que de donner au comte ou à ses gens l 'occasion de prendre le château 

d'Étal le , dont ils restèrent maîtres jusqu'au moment où Louis IX les contraignit à le restituer (5) . 

(1 ) L ' a l l i a n c e du c o m t e de F l a n d r e et du c o m t e de Rar est a t testée dans les m é m o i r e s produi ts p a r le c o m t e de 
L u x e m b o u r g ; voir , e n t r e a u t r e s , Layettes, 5 3 5 7 , p. 2 5 6 b, et J . 5 8 2 , n. 2 2 : « De r e c h i e f qu ' i l s'alia a u conte de 
F l a n d r e s e s p e c i a u m e n t c o n t r e le conte de L u c e b o u r et sa feme De rechief que a v a n t ce secont s iège le c o n t e de 
Rar s'estoit aliez a u c o n t e de F l a n d r e s , e s p e c i a u m e n t c o n t r e le c o n t e de L u c e b o u r et sa feme et l e u r e n f a n z . » Cette 
a l l iance était scandaleuse . G u y de D a m p i e r r e , p r é c é d e m m e n t en g u e r r e avec le c o m t e de L u x e m b o u r g a u sujet du 
m a r q u i s a t de N a m u r , venai t de faire la paix a v e c lui . Cette paix semblai t g a r a n t i e p a r le m a r i a g e du c o m t e de 
F l a n d r e avec Isabelle , fille du c o m t e de L u x e m b o u r g . ( W u r t h - P a q u e t , Table chronologique, p . 9 7 , n. 2 6 1 ; p . 9 6 , 
n . 2 5 7 ) E n f i n , le 31 ju i l le t 1 2 6 5 , G u y se p o r t a c a u t i o n de la c o n v e n t i o n re la t ive à L i g n y , c o n c l u e a u mois d'avril 
précédent . C'est donc a u mois d 'août 1 2 6 5 , a v a n t le second siège de P r é n y , qui eut l ieu en s e p t e m b r e , que le c o m t e 
de F l a n d r e c h a n g e a de part i . 

(2 ) D'Arbois de J u b a i n v i l l e , t. IV. p. 4 0 1 . 
( 3 ) A n d r é du C h e s n e , Hist. de la maison de Bar-le-Duc, p r e u v e s , p. 3 6 ; Extrait d'une brève histoire latine des 

évêques de Verdun : « A n n o D o m i n i M C C L X V I , T h e o b a l d u s cornes B a r r i . . . Cepit e t iam c a s t r u m de L i g n e y o p e r 
insidias ipso a n n o , ter t io n o n a s j u l i i . » Cf. J o i n v i l l e , édit . de 1 8 7 4 , § 6 8 2 . 

(4 ) Layettes, 5 3 6 6 , p . 2 6 2 a : u ... e le chastel e la vile de L i g n i , . . . prist de nuiz e l 'an desseisi, e i fu le cors 
le c o n t e , e a m p r e n a n t le dit chastel il ou sa force o c i t r e n t e n a v r è r e n t les gardes d ou d i t c h a s t e l , e t p r i t r e n t et 
p r a i e r e n t les biens dou dit chastel e de la dite vi le , j u s q u e s à la va lue de c i n q u a n t e e sept mi le e c i n c cenz livres 
de tournois . " 

(5 ) Layettes, 5 3 5 7 , p. 2 5 7 b : « De r e c h i e f dist le c o n t e de L u c e m b o u r c en suppleiant a u roi q u e , c o m m e 
ses gens eussent pris u n chast iaul sor m o n s i g n u r L o y s de L o s , p o u r ce q u e cil L o y s g u e r r o i o i t à li e li avoit 
fait grans d o m m a g e s en sa t e r r e , en a r d e n t , en p r e e n t et en a l t re m a n i è r e , p o u r la quel prise dou chast iaul 
il pooit bien r e c o u v r e i r ses d o m m a g e s , le quei l c h a s t i a u l il rendi p a r le c o m m a n t le r o i . . . » — A r c h . n a t . , 
J . 5 8 2 , n . 2 2 : » De rechief q u e a v a n t que les genz le c o n t e de L u c e b o u r préissent le chastel d 'Es tauvles , m o n 
s e i g n e u r Lois de L o s , qui tenoit en d e m a i n n e ledit chas te l , avoi t preié et ars la t e r r e le c o n t e de L u c e b o u r et 
fait g rans d o m a g e s . n Sur L o u i s de L o o s , s e i g n e u r d ' É t a l l e , voir l'Art de vérifier les dates, in-fol io , t. I I I , p . 1 4 1 , 
col . 2 , en bas. 



Henri le Blond répondit à l'agression du comte de Bar en s'alliant, dès le mois suivant, avec son 

neveu Ferry III , duc de Lorraine (1) . 

La guerre s'étendit aussitôt. L'évêque de Metz entra en campagne, et mit le siège devant le 

château de Prény (2) , forteresse du duc de Lorraine, située sur une hauteur, à l'ouest de la Moselle, 

entre Metz et Pont-à-Mousson. A cette nouvelle, Henri de Luxembourg marcha au secours de son 

neveu, espérant sans doute écraser l'évêque de Metz avant que le comte de Bar eût le temps de 

se joindre à lui. Il s'avança bannières déployées, traversant plusieurs localités du Barrois, Ho-

mécourt, Roncourt, Saint-Privat-la-Montagne, prenant « les proies enmi les champs qui s'en 

fuioient » (lundi 13 septembre 12G6) (3 ) . Mais le comte de Bar s'était porté en toute hâte au secours 

de l 'évêque; averti de son approche, Henri de Luxembourg et les siens voulurent s'établir dans 

une position favorable, où ils furent devancés par leurs ennemis. On était au mardi 14 septembre, 

jour de l'Exaltation de la Sainte Croix; les forces en présence étaient considérables, car les docu

ments contemporains nous apprennent qu'il y eut bataille rangée (4) . Thibaud de Bar et l'évêque 

de Metz remportèrent une victoire complète; le comte de Luxembourg, le comte de Vianden et 

plusieurs autres seigneurs restèrent entre leurs mains; ils furent emmenés au château de Mous

son (5) . D'après une anecdote dont nous ignorons l'origine, Luxembourg, emmené par les vain

queurs, aurait dit avec humeur à l'un de ses chevaliers, qui cherchait à le consoler : « J e ne crois 

(1) Dom Calmet , t. IV, col . c c c c x c i ; M. de W a i l l v , Notices et extraits des manuscrits, t. X X V I I I , 2* par t ie , p. 8 3 , 
n. 1 1 0 ; 14 août 1266 . 

(2) Arch. Nat . , J . 5 8 2 , n. 2 2 ; mémoire du comte de L u x e m b o u r g contre le comte de B a r : « De rechief que la 
terre l 'evesque de Mez et de ses aides, contre qui il aloit aidier le duc de L o r e i n e s , e tc . » — Ibidem : u De rechief 
que l'evesque de Mez qui or est ala assegier P r e g n i , etc . » — Ibidem : « De rechief , que de ce secont siège fu pais 
faite entre l 'evesque de Mez et le duc de L o r r a i n e . » Il y eut deux sièges de P r é n y , le p r e m i e r se place en 1 2 8 4 , et 
c'est de lui que parle R i c h e r de Senones à la fin de sa c h r o n i q u e ; le second est celui de 1 2 6 6 . 

(3 ) Mémoires du comte de B a r ; Layettes, 5 3 5 8 , p. 2 5 8 a : u li cuens de L u c e m b o u r c à force et à a r m e s , banieres 
desploiées, préant et domaigent le conte de Bar et sa te r re , i ent ra , et ausi par ses fiés passa et i just . » — Lay., 
5 3 5 9 , p. 2 8 0 a. — Lay., 5 3 6 0 , p. 2 6 0 b : u L i cuens de B a r entent et s'ofre à prouver que le m a r d i le j o r de la 
Sainte Crois, que li cuens de L u c e m b o u r c fut pris , le lundi devant , trêves fallies, il et ses gens , banieres desploiées, 
allens par la terre le conte de Bar , pr i rent les proies enmi les champs qui s'en fuioient , de H a m e c o r t , de Roncort 
et de Saint Privei . » 

(4) L a date de la bataille de Prény est donnée par un m é m o i r e du comte de B a r à saint L o u i s ; Layettes, 5 3 6 0 , 
p. 2 6 0 b. Voir la note précédente . On doit préférer cette date à celle du 17 septembre , fournie p a r u n e chronique : 
André du Chesne, Maison de Bar, preuves , p. 3 6 , Extrait d'une brève histoire latine des e'oêques de Verdun : « Anno 
Domini MCCLXVI. Theobaldus cornes Barri cepit in conflictu H e n r i c u m , comitem de L u c e m b u r g o , X V kalendas 
octobris . » Voir sur cette bataille : Layettes, 5 3 5 8 , p. 2 5 8 a : « et venant le conte de L u c e n b o u r c et ses genz vers 
le conte de Bar bataille rangiée , pongnéiz out entr 'auls dedanz la ter re et les fiés le conte de B a r , dont Dex dona la 
victoire au conte de B a r , et i prit le conte de L u c e m b o u r c et plusors autres avec lui . » — Layettes, 5 3 5 9 , p. 2 6 0 a. 
— Layettes, 5 3 5 7 , p. 2 5 6 6. L e comte de B a r : « en g r a n t force d'ommes à pié et à cheval à a r m e s . . . li c o r r u sus 
et le prist, et altres gens qui estoient en sa compaignie . » — Joinvil le , § 5 8 2 . 

(5 ) Dom Calmet, t. IV, preuves de l 'histoire de L o r r a i n e , 2» par t ie , col. C L X I X , Annales du doyen de S.-Thiébaut 
de Metz : « L 'an MCCI.X et vi ans fu desconfis le comte de L u c e m b o u r g , le cuens de Vienne dessoubz P r i n e y ; si 
les desconfiient ly evesque de .Metz W i l l a u m e de T r a i g n e l , et ly cuens de B a r , et fu m e n é à Mousson en prison, 
le j o u r feste Sainte Croix en septembre, l 'an dessus dit. » 



« plus à tes discours ; hier, tu me disais que Dieu était avec nous, mais tu as pris le diable pour 

« lui ( 1 ) . » Plus tard, quand il fallut discuter ces graves affaires devant le roi de France , le comte de 

Luxembourg présenta la bataille de Prény comme une surprise ; il se peut bien que Luxembourg 

ne se soit pas attendu à voir si tôt arriver le comte de Bar , mais pourquoi cherchait-i l à faire croire 

qu'il n'était pas en guerre avec son adversaire, alors que les hostilités étaient ouvertes depuis plus 

de cinq semaines? Il avait beau protester « que la ville et le terroir où il fu pris est de la justice au 

duc de Lorraine » ; ne savait-on pas que l'évêque de Metz était l'allié du comte de Bar (2)? L u x e m 

bourg prétendit aussi qu'au moment d'entrer sur les terres du comte de Bar , « il fist crier par 

commun cri que nus ne mefféist au conte de Bar ne à ses genz, ne à ses homes, ne à leur choses. » 

Il avait même eu soin, à l'en croire, de faire rendre leurs biens à des gens du pays, qui se plai

gnaient d'avoir été pillés par ses troupes, et, la veille de la bataille, il avait longuement chevauché 

à travers le Barrois sans y commettre aucune violence. Toutes ces allégations semblent puériles; 

elles n'empêchaient pas la bataille de Prény d'avoir été perdue, et le comte de Luxembourg d'être 

prisonnier. 

L a victoire que venait de remporter le comte de Bar ne mit pas fin aux hostilités. Les fils du 

comte de Luxembourg, Henri et Waleran , se j e tèrent sur le Barrois , où ils portèrent l 'incendie et 

le pillage (3 ) . Les gens du comte de Bar , de leur côté , se livraient aux mêmes excès (4 ) . Mais , au 

commencement de 1207 , le retour du roi Thibaud changea les conditions de la lutte. Le roi de 

Navarre, comte de Champagne, était assez puissant, à lui seul, pour venir à bout du comte de Bar , 

et d'ailleurs le vainqueur de Prény était attaqué de plusieurs côtés. Vainement le comte fit offrir 

(1 ) Art de vérifier les dates, in-fol , t. I I I , p- 1 1 9 . J e n 'ai pas pu r e t r o u v e r le tex te a u q u e l est e m p r u n t é e cet te 
anecdote . 

(2) Ces diverses al légat ions du c o m t e de L u x e m b o u r g sont réunies dans u n m é m o i r e adressé p a r lui a u roi de 
F r a n c e , dont A n d r é du Chesne a d o n n é des ex t ra i ts dans les preuves de son Histoire de la maison de Luxembourg, 
p. 7 5 - 7 6 . Ce d o c u m e n t é t a n t très é t e n d u , nous nous s o m m e s bornés à en d o n n e r u n e brève a n a l y s e (Layettes, 
5 3 6 2 ) ; il nous a semblé uti le d'en t r a n s c r i r e ici quelques passages, relatifs à la batail le de P r é n y . J . 5 8 2 , n° 2 2 , 
1 " peau : u De r e c h i e f q u e , q u a n t il a p r o c h a la t e r r e a u conte de Rar , il fist c r i e r p a r c o m m u n cri q u e n u s n e 
mefféist a u conte de B a r n e à ses g e n z , ne à ses h o m e s , ne à l e u r choses . De r e c h i e f que après le cr i a u c u n des 
genz de la t e r r e a u conte de Rar v i n d r e n t a u conte de L u c e b o u r , et li dis t rent que a u c u n des r ibauz de l'ost avoiet 
pris a u c u n e choses dou l e u r , et tantost li contes de L u c e b o u r l e u r fist rendre ce qu' i l d e m a n d o i e n t . De rechief que 
il c h e v a u c h a g r a n t pièce par la t e r r e au conte de B a r , le j o u r devant que il fu pr is , sanz m e f f e i r e , jasoit ce que il i 
peiist assez meffa i re se il vousist . De r e c h i e f que la t e r r e l 'evesque de Mez et de ses a ides , c o n t r e qui il aloit a id ier 
le duc de L o r e i n e s , estoit près de là où il passoient à deus l ieues ou là e n t o u r . De r e c h i e f que q u a n t il e n t e n d i 
que le c o n t e de Rar venoi t sus li à a r m e s et à g r a n z foisons de g e n z , il et sa c o m p a i g n i e ne meffeisoient r i e n , a inz 
se vouloient a l e r d o r m i r an osté après m a n g i e r , et a v o i e n t j e u la n u i t en la ville sans meffai t , ne q u e il féist a n sa 
propre vil le , s'il i g e ù s t . . . De r e c h i e f que q u a n t il e n t e n d i que le conte de B a r venoi t seur li à a r m e s , si c o m m e il 
est devant dit, il s ' a r m a , lui et sa g e n t , et v i n d r e n t à u n pas p o u r euls d e f f e n d r e , non pas p o u r sus c o u r r e le c o n t e 
de B a r ne sa g e n t , et que le c o n t e de B a r e t sa g e n t passèrent le pas p r e m i è r e m e n t . » 

(3 ) Layettes, 5 3 5 8 , p. 2 5 8 a. — Lay., 5 3 5 9 , p. 2 6 0 a. 
( i ) Layettes, 5 3 5 7 , p. 2 5 7 a : u le c o n t e de B a r at fait d o m m a g e s en fiés le c o n t e de L u c e m b o u r c , e t en ses 

dema ines et en sa t e r r e en pluseurs l ieus , en a r d e n t , en r e t e n e n t ses h o m m e s et en p r e g n e n t bues , v a c h e s , c h e v a u s , 
bleis, v ins , bois , t e r r e , prez et a l t res chozes . » 

iv. e 



au roi Thibaud d'avoir recours à la médiation du roi de France, ou, si Louis IX ne voulait pas être 

arbitre entre eux, à celle de l'évéque d'Auxerre et du duc de Bourgogne ( 1 ) ; Thibaud de Cham

pagne répondit à ces ouvertures en le défiant et, pour commencer, il mit la main sur une partie de 

ses domaines (2 ) . Les partis en présence étaient si acharnés, que, même après le moment où Louis IX 

eut accepté le rôle d'arbitre, le comte de Bar continua ses ravages ( 3 ) . Il est vrai qu'il était alors 

débarrassé de Ferry I I I , duc de Lorraine, avec lequel il s'allia bientôt contre l'évéque de Metz (4) . 

La guerre, commencée sur l'Ornain, continuée aux environs de Metz, s'étendait alors à tout 

le Barrois. Au sud, la lutte entre le comte de Bar et le sire de Choiseul fut marquée par des violences 

dont les documents d'enquête déposés au Trésor des Chartes nous font connaître les détails. Jean, 

sire de Choiseul, autrefois allié au comte de Bar contre le roi Thibaud II ( 5 ) , puis brouillé avec ce 

même comte de Bar (6) , fut peut-être le plus acharné de ses adversaires. Le comte ayant fait 

abattre, à Doncourt, la maison du sire de Choiseul (7) , celui-ci envahit le Barrois, ravagea, pilla, 

brûla Graffigny, Chemin, Longchamp-les-Millières, Lamarcbe , Oreillemaison, dévasta le pays 

autour de la Motlie-de-Saint-Alairmont (8) . Un malheureux nommé Warnet , dont le père, Orry 

de Tous, était bourgeois de Saint-Alairmont et sujet du comte de Bar , fut pris par les gens du sire 

de Choiseul; on lui coupa les pieds, les mains et la tète ( 9 ) . Le comte de Bar ayant alors fait saisir 

les fiefs cpie le sire de Choiseul tenait de lui, Choiseul revint à la charge, ravageant de nouveau les 

localités qu'il avait déjà dévastées, pillant ou brûlant Damblain, Saint-Thiébault, llloud, Braiuville, 

Vroncourt, Tollaincourt, Martigny, Isches(IO). Les deux adversaires, dans les dépositions qu'ils 

adressèrent plus tard à Louis IX, s'accusent mutuellement des mêmes violences ; chacun d'eux 

(1) Layettes, 5 3 6 7 , p. 2 6 2 b. L e comte de B a r à saint Louis : « li rois de Navarre et ses genz li ont fait granz 
domaiges et granz outraiges , de brisier villes el p r a e r . . . s o r c e que li cuens li offroit adès qu'il estoit apparilliez de 
vos croire de lor descors, et se vos ne vos en voliez c h e r g i e r , il s'offroit de c roi re l 'evesque d 'Aucuerre et le duc 
de B o u r g o g n e . Sor c e , le conte offrant ces choses davandites, li rois de Navarre à tor t li m u t g u e r r e e t le deffia, ne 
somei ne 1 avoit si com il devoit. » 

(2) Layettes, 5 3 6 8 , p. 2 6 3 a : le roi de Navarre à saint Louis . <• ne g u e r r e ne m u t onques li rois de Navarre 
a u conte de Bar , mais pour les meffaiz que li cuens avoit fait au roi son segneur par li et par les suens, li rois fist 
prandre dou suen pour lui destreindre de venir à raison. » 

(3) Layettes, 5 3 6 6 , p. 2 6 2 a : « sachiez, sire , que puis que li contanz dou dit roi e dou dit conte fu mis seur 
vos, li diz cuens a fet au dit de douniage à la valie de xx'» livres ou de plus. » 

(4) Dora Calmet, t. IV, preuves , col. c c c c x c v i : al l iance du comte de Bar et de F e r r y III c o n t r e l 'évéque de 
Metz, 21 juillet 1267 . 

(5) Dom Calmet, t. IV, preuves , col. C C C C L X X X I I ; 1 2 5 8 , mardi après l 'Assomption : J e a n , sire de Choiseul , fait 
savoir qu'il s'est allié à T h i b a u d , comte de Car, contre le roi T h i b a u d I L 

(6) D'Arbois de Jubainvi l le , t. V, ca ta logue , n. 3 2 0 7 ; 2 8 septembre 1260 : J e a n , se igneur de Choiseul , promet 
d'observer jusqu'au 8 novembre prochain la trêve conclue entre lui et le c o m t e de Bar . 

(7) Layettes, 5 4 7 2 , p. 3 1 6 b : m é m o i r e du sire de Choiseul : « Car li cuens de B a r , . . . li avoit devant 
et à tort abatue Doncort sa maisom, et rompuz ses fosseis et ses estanz, et décopés ses jardins et sa grange 
abatue . » 

(8) Layettes, 5 4 7 1 , p. 3 1 5 6. — 5 4 7 4 , p. 3 1 7 6. 
(9 ) P. 3 1 5 6, 3 1 7 b. 
(10) Layettes, 5 4 7 1 , p . 3 1 5 b. 



reproche à l 'autre d'avoir brûlé des moulins, brisé les meules, emporté les fers (1 ) . Le roi de France , 

étant intervenu entre eux, leur imposa sa médiation, ce qui n'empêcha pas le comte de B a r de 

s'avancer contre le château d'Aigremont; n'ayant pu le prendre de force, il met le feu au bourg 

d'Aigremont, après l'avoir pillé ( 2 ) . Il coupe les forêts, en fait emporter le bois, ordonne de peler 

les arbres ; un forestier du sire de Choiseul a le bras cassé ( 3 ) . De part et d'autre, on ne se bat plus 

que pour se venger et pour détruire. 

Il est probable que l'intervention de saint Louis dans cette guerre détestable fut spontanée; en 

tout cas elle se produisit de très bonne heure. Dès le 8 novembre 1 2 0 6 , moins de deux mois après 

la bataille de Prény, le pape Clément IV lui écrivit pour l 'engager à s'interposer entre les comtes 

de Luxembourg et de B a r ; en même temps il lui fit savoir qu'il autorisait Pierre le Chambellan à 

quitter le roi de Sicile Charles d'Anjou, pour retourner en France , et que ce serviteur habile et 

dévoué s'emploierait volontiers au rétablissement de la paix ( 4 ) . Pierre le Chambellan était un des 

meilleurs conseillers de Louis I X ; c 'était , au dire de Joinville, « l 'homme du monde que le roi 

croyait le plus (5) . » En 1 2 0 5 , il avait figuré comme arbitre dans une querelle entre le roi de 

Xavarre et le comte de Bourgogne ( 6 ) ; Louis I X , qui avait toute confiance en lui, avait certaine

ment prié Clément IV de ne pas le retenir en Italie. En même temps la comtesse de Luxembourg 

travaillait à la délivrance de son mar i ; elle conclut à cet effet avec le roi Thibaud un arrangement 

dont nous ignorons la nature, mais dans lequel le duc de Lorraine intervint comme piège, pour 

garantir à Thibaud une somme de cinq mille marcs (7) . F e r r y I I I f,ut en pourparlers avec le roi de 

France pour la mise en liberté de son oncle le comte de Luxembourg; les lettres qu'il dut, en cette 

occasion, donner au roi de France ne nous sont pas connues, mais au mois de septembre suivant le 

(1 ) Choiseul accuse le c o m t e de B a c d 'avoir b r û l é d e u x m o u l i n s : Layettes, 5 4 7 3 . M ê m e accusat ion por tée p a r 
le c o m t e de B a r : Lay., 547 i, p . 3 1 8 a. 

(2 ) L e c o m t e de B a r a t t a q u e le c h â t e a u d ' A i g r e m o n t , et b r û l e le b o u r g : Layettes, 5 4 7 3 , p. 3 1 7 a. 
(3) Bois dévastés p a r le c o m t e de B a r : Layettes, 5 4 7 3 , p. 3 1 7 a. 
( 4 ) M a r t è n e , Thésaurus novus anecdotorum, I I , col . 4 2 6 ; Pot thas t , Regesla, 1 9 8 7 3 , 8 n o v e m b r e 1 2 6 6 . L e t i t re 

de c h a m b e l l a n , p o r t é p a r P i e r r e , é t a n t d e v e n u , dans l 'usage , u n vér i table n o m p r o p r e , nous l 'écrivons p a r u n e 
g r a n d e l e t t r e . 

(5 ) J o i n v i l l e , § 6 8 2 . 
(6) D'Arbois de J u b a i n v i l l e , t . V I , c a t a l o g u e , n. 3 3 7 3 , 1 " s e p t e m b r e 1 2 6 5 . — 3 3 7 5 , 17 s e p t e m b r e . 
(7 ) C a r t u l a i r e de F e r r y I I I , dit C a r t u l a i r e de B a r , Archives de la Meuse , B . 2 5 6 , fol. 3 1 4 v e r s o ; 1 2 6 6 - 6 7 , 

1 4 m a r s , le lundi a p r è s la fête S a i n t - G r é g o i r e : M a r g u e r i t e , comtesse de L u x e m b o u r g , fait savoir q u e , p o u r la 
dél ivrance du c o m t e de L u x e m b o u r g elle a const i tué piège F e r r y , d u c de L o r r a i n e , à raison de c inq mille m a r c s 
d 'argent , envers T h i b a u d , roi de N a v a r r e et c o m t e de C h a m p a g n e , a v e c lequel elle a é c h a n g é des lettres a u sujet 
de ce t te d é l i v r a n c e . Dès que le c o m t e sera en l i b e r t é , elle vei l lera à ce qu' i l d o n n e a u d u c de L o r r a i n e des let tres 
le garant issant des d o m m a g e s que p o u r r a i t lui o c c a s i o n n e r cet te « p leger ie » . G é r a r d de L u x e m b o u r g , f rère du 
c o m t e , et sept a u t r e s se igneurs se sont e n g a g é s à n ' a i d e r ni ne consei l ler le c o m t e t a n t qu'il n ' a u r a pas d o n n é 
lesdites let tres . — Plus ieurs églises de cet te région a y a n t p o u r p a t r o n saint G r é g o i r e le G r a n d , p a p e , nous 
c r o y o n s q u e la fête de saint G r é g o i r e ici m e n t i o n n é e est celle de saint G r é g o i r e le G r a n d , qui t o m b e le 
12 m a r s . Nous fondons cet te opinion sur des r e n s e i g n e m e n t s précis q u ' a bien voulu nous f o u r n i r M. P a u l 
M a r i c h a l . 



comte de Luxembourg, sorti de prison, et la comtesse Marguerite, reconnurent qu'elles avaient été 

écrites à leur requête (1) . 

On a démontré que dans le courant de cette année Louis IX eut, au moins par deux fois, occasion 

d e voir son gendre le roi de Navarre, et tout porte à croire qu'il usa de son influence pour le 

déterminer à suspendre les hostilités (2 ) . Ainsi, en peu de mois, le roi de France avait amené le 

plus puissant des belligérants à se retirer de la guerre et assuré la délivrance du comte de Luxem

bourg; il se fit remettre par le comte de Bar le château de Ligny, qui resta sous séquestre(3) ; enfin 

il obtint d e s princes entre lesquels il allait intervenir comme arbitre une soumission préalable à la 

sentence qu'il devait prononcer. L'assemblée dans laquelle fut obtenu cet important résultat se 

tint à Reims, au mois d'octobre 1267 (4). Le roi de Navarre dut s'engager à payer dix mille livres 

de dommages-intérêts, au cas où son allié le comte de Luxembourg n'exécuterait pas les conditions 

imposées par le jugement de Louis I X ; mais des cautions pécuniaires lui furent, selon l'usage, 

fournies par plusieurs seigneurs répondant pour Luxembourg; c'étaient le comte de Rethel et 

Renaud de Bar , chacun pour deux mille livres, x\rnoul de Beaufort et Jean de Choiseul, chacun 

pour mille livres, deux seigneurs luxembourgeois, Geoffroy de Meysembourg et Geoffroy d'Esch (5) , 

chacun pour cinq cents livres, enfin le sénéchal de Bourgogne Guillaume de Vergy, pour quatre 

mille livres (<>). Le comte de Luxembourg dut fournir, en outre, au roi de Navarre une garantie 

territoriale ( 7 ) . Le duc de Lorraine promit, en même temps, de ne pas aider son oncle contre le 

comte de Bar , s'il refusait de se soumettre à la sentence de Louis IX (8) . Il est étrange de trouver 

(1) Cartulaire de F e r r y III (Arrh. de la Meuse, R. 2 5 6 ) , fol. 321 v e r s o - 3 2 2 recto , 1 2 6 7 , 18 septembre , le 
dimanche après l 'Exaltat ion de la Sainte Croix : Henr i , comte de L u x e m b o u r g , de la Roche et marquis d'Arlon, 
et Marguerite sa f e m m e , font savoir que les lettres données à L o u i s IX par F e r r y ' H I , p o u r la dél ivrance du comte , 
«•lit été écrites à sa requête . Henri stipule, en o u t r e , le maintien de son all iance avec F e r r y I I I . M. le directeur 
des Archives ayant fait venir a u x Archives nationales le car tula i re de F e r r y III pour des recherches entreprises 
par M. Jean de Range, M. de l 'ange l'a fort a i m a b l e m e n t mis à ma disposition. 

(2) D'Àrbois de Jubainvi l le , t. IV, p. 4 0 3 . 

( 3 ) André du Chesne, Histoire de la maison de Bar-le-Duc, preuves, p. 3 3 ; m é m o i r e adressé à L o u i s I X par le 
comte de Bar contre le roi de Navarre : « P a r aut re raison dit li cuens de B a r que li rois de Navarre ne puet 
demander resaisine de L i n e i , car de la volentei des parties vos aveiz Linei c u m m e séquestre et en sauve m a i n , por 
quoi , Sire , vous ne deveiz regarder ne saisine ne desaisine des parties qui ont tout mis en vostre main et sor vos, 
mais qui a droit en la chose, et à celui qui droit i a u r a , vos li deveiz le chastel a j u g e r à r e n d r e . » 

(4 ) Plusieurs des lettres dont nous parlons ci dessous sont datées de Reims, 2 7 , 2 8 et 2 9 octobre 1267 . D'autre 
part Joinville affirme avoir vu les princes bourguignons et lorrains plaider devant le roi , en sa c o u r , à R e i m s , à 
Paris et à Orléans (édition de 1874 , § 6 8 4 ) . 

(5 ) Geoffroy d'Asses, dans les chartes françaises. 

(0) D'Arbois de Jubainvi l le , t. V I , catalogue, n. 3 4 3 8 , 27 octobre 1267 : c h a r t e du comte de Rethel . — 3 4 3 9 , 
2 7 octobre : char te de R e n a u d de Rar . — 3 4 4 0 ; Reims, 27 o c t o b r e ; char te d 'Arnoul de Beaufort . — 3441 ; Reims, 
2 7 octobre : J e a n de Choiseul. — 3 4 4 2 , m ê m e date : Geoffroy de « Mesenborc n. — 3 4 4 3 , m ê m e date : Geoffroy 
d'Asses. — 3 4 4 4 , 2 8 octobre 1267 : G u i l l a u m e de Vergy . 

(7) D'Arbois de Jubainvi l le , VI , 3 4 4 7 ; Reims, 2 9 octobre 1267 . 

(8 ) Car tula i re de F e r r y III (Archives de la Meuse, B, 2 5 6 ) , fol. 3 1 9 r°-v°; 2 8 octobre 1 2 6 7 , fête de S . -S imon et 
S . - Jude : H e n r i , comte de L u x e m b o u r g , t ranscri t des lettres p a r lesquelles F e r r y 111 fait savoir q u e , si ledit comte 



Guy de Dampierre , comte de Flandre, au nombre de ceux qui fournirent caution au roi de France 

pour le comte de Luxembourg (1) ; la facilité avec laquelle ce prince changeait dépar t i pourrait 

donner raison à ceux qui, plus tard, le tinrent pour un traître. Ces infatigables batailleurs semblent 

avoir été peu digues de la sollicitude que le bon roi mettait à les réconcilier. Au printemps de 1269 

on voit le comte de Luxembourg resserrer son alliance avec le duc de Lorraine ; il n e se borne pas 

à le tenir quitte de tous les dommages qu'il a subis p a r l e fait de sa captivité (2) ; il s'engage à s'allier 

avec Thibaud, fils de Ferry I I I , au cas où Ferry viendrait à m o u r i r ( 3 ) ; il fait savoir que ses fils 

Henri et Waleran ont promis de s'allier avec le duc de Lorraine contre le c o m t e de Bar , si le c o m L é 

de Luxembourg leur revient par héritage (4) ; cette alliance est attestée par Waleran, duc de 

Limbourg, et par Guillaume, comte de Juliers (5 ) . La sincérité de Louis IX n'était égalée que par 

l 'entêtement de ceux entre lesquels il voulait ramener la concorde. 

Cependant l e n q u è t e ordonnée par saint Louis était commencée ; les mémoires adressés au roi 

de France par les parties plaidantes, les répliques opposées par chacun des intéressés aux alléga

tions de son adversaire, arrivaient entre les mains du roi. Ces pièces ont été déposées au Trésor 

des Chartes, où elles se trouvent presque toutes aujourd'hui. Elles nous apprennent que cette 

grande querelle donna lieu à quatre séries d'informations, concernant la rivalité des comtes de 

Luxembourg et de Bar , celle du comte de Bar et du roi de Navarre, celle du comte de B a r et de 

son frère Benaud, celle du sire de Choiseul et du comte de Bar . Les plaintes et les répliques des 

comtes de Luxembourg et de Bar sont au nombre de neuf; c'est par elles que nous connaissons la 

plupart des faits concernant les inféodations de Ligny-en-Barrois , l 'alliance du comte de B a r avec 

le comte de Flandre, l 'évéque de Metz et les Messins, la surprise de Liguy et la bataille de P r é n y ; 

on y trouve également une série de réclamations formulées par le comte de B a r au sujet de fiefs ou 

de domaines à propos desquels il était en litige avec son ennemi. Deux de ces pièces sont datées, 

du samedi 3 mars et du 23 juin 1 2 6 8 ( 6 ) . Cinq mémoires, dont l'un est daté de mars 1 2 6 8 , nous 

de L u x e m b o u r g n 'observe pas la sentence que doit p r o n o n c e r le roi de F r a n c e e n t r e lui et le c o m t e de R a r , il ne 
l ' a idera en r ien c o n t r e le c o m t e de B a r . 

(1 ) W i i r t h - P a q u e t , Table chronologique des chartes et diplômes relatifs à l'histoire du Luxembourg, p . 1 1 3 , 
n. 3 4 9 ; 2 9 oc tobre 1267 : H e n r i , c o m t e de L u x e m b o u r g , p r o m e t d ' i n d e m n i s e r G u y , c o m t e de Klandre , d 'une 
s o m m e à laquelle ce p r i n c e s'est obligé p o u r lui envers L o u i s , roi de F r a n c e , s'il ne t e n a i t pas le j u g e m e n t que le 
roi doit p r o n o n c e r . — J e ne connais cet te pièce que p a r l 'analyse de M. W i i r t b - P a q u e t . 

(2 ) C a r t u l a i r e de F e r r y III ( A r c h . de B a r - l e - D u c . B . 2 5 6 ) , fol. 3 1 0 r e c t o ; vendredi 8 m a r s , vendredi après la 
Mi-C a r ê m e , 1 2 6 8 - 6 9 ; cf. D o m C a l m e t , t. I V , col . c c c c x c v n . 

(3 ) C a r t u l a i r e de F e r r y I I I , fol. 3 1 7 r ° -v° ; 1 2 6 8 - 6 9 , 8 m a r s , vendredi après la M i - C a r ê m e . 
(4 ) C a r t u l a i r e de F e r r y I I I , fol. 3 1 6 r , 3 1 7 r». 
( 5 ) C a r t u l a i r e de F e r r y I I I , fol. 3 1 8 r . 

(6 ) Layettes, 5 3 5 7 ; s a m e d i 3 m a r s 1 2 6 8 : m é m o i r e adressé a u roi de F r a n c e p a r le c o m t e de L u x e m b o u r g ; publié 
p a r A n d r é du C h e s n e , Hist. de la maison de Luxembourg, p r e u v e s , p. 7 6 - 7 7 . — 5 3 5 8 ; 1 2 6 8 , vers le mois de m a r s : 
m é m o i r e du c o m t e de B a r ; A. du C h e s n e , 1. c . , p . 7 8 - 7 9 . - 5 3 5 9 : m é m o i r e du c o m t e de Bar . — 5 3 6 0 : le c o m t e 
de B a r a u roi . — 5 3 6 1 : L u x e m b o u r g a u roi . — 5 3 6 2 : L u x e m b o u r g a u r o i ; ex t ra i ts publiés p a r A n d r é du Chesne , 
Hist. de la maison de Luxembourg, p . 7 5 - 7 6 ; voir plus h a u t les ex t ra i t s q u e nous d o n n o n s de cet te p i è c e , en n o t e , 



ont transmis les réclamations contradictoires de Thibaud de Champagne et du comte de B a r ; quatre 

de ces pièces existent encore aujourd'hui dans les layettes où sont conservés les documents relatifs 

au Barrois; la cinquième, égarée depuis longtemps, ne nous est connue que par une édition ancienne 

et d'ailleurs correcte (1) . Pour les affaires relatives à Renaud de Bar , nous ne possédons qu'une 

note, dans laquelle le roi de Navarre expose à Louis IX les réclamations de ce seigneur (2) . Enfin 

Jean, sire de Choiseul, et Thibaud de Bar ont adressé au roi, à uotre connaissance, neuf mémoires 

relatifs à leurs démêlés particuliers ( 3 ) ; aucun d'eux n'est daté, mais on doit les considérer comme 

écrits en mars 1208 ou dans les mois qui suivirent. C'est par ces pièces que nous apprenons l'inter

vention du roi entre le sire de Choiseul et son adversaire, et les faits de guerre imputables au 

comte de Bar après que la paix eut été jurée par devant le représentant du roi. La conférence de 

la Chandeleur, où Louis IX enjoignit au sire de Choiseul et au comte de Bar de cesser les hostilités, 

est probablement de 1 2 6 7 ; nous n'en avons pas la certitude absolue, mais il est incontestable que 

ces documents ne peuvent pas se rapporter à des événements beaucoup plus anciens, car les précé

dentes querelles du sire de Choiseul et du comte de Bar paraissent remonter à 12(50, et les pièces 

d'enquête dont nous nous servons ici parlent de Philippe, ancien évèque de Metz ; or on sait que 

cet évêque résigna ses fonctions en 12(54. Les faits allégués dans ces notes contradictoires donnent 

une triste idée des violences auxquelles on pouvait se porter dans une guerre privée. 

Dans les négociations qui précédèrent sa sentence arbitrale, Louis IX eut surtout recours aux 

offices de sou conseiller Pierre le Chambellan, revenu d'Italie pour le seconder dans son œuvre de 

paix. Aux termes d'un arrangement préliminaire, il fut convenu que les questions à régler entre le 

roi Thibaud et le comte de Bar , en matière de biens-fonds, de meubles et de dommages-intérêts, 

seraient soumises « haut et bas » à la décision de deux arbitres, Eustache de Conflans, connétable 

de Champagne, représentant son seigneur le roi de Navarre, et Gobert d'Apremont au nom du 

comte de Bar . S'ils ne parvenaient pas à s'entendre, Pierre le Chambellan avait plein pouvoir de 

régler toutes les difficultés, d'accord avec l'un d'eux. Si les arbitres venaient à mourir ou devaient 

abandonner leurs fonctions, soit pour cause de longue maladie, soit en raison d'une excuse légale, 

ils devaient être remplacés par Gilles de Brion, éventuellement substitué au connétable de Cham

pagne, et par Thomas de Coucy, second de Gobert d'Apremont. Le comte de Bar , à partir du 

moment où les arbitres lui feraient savoir que la plupart des difficultés étaient arrangées, était tenu 

de faire hommage au roi de Navarre pour la Mothe-de-Saint-Alairmont et pour mille livrées de 

à propos de la bataille de P r é n y . — 5 3 6 3 : L u x e m b o u r g au roi . — 5 3 6 4 : le comte et la comtesse de L u x e m b o u r g . 
— 5 3 6 5 ; 2 3 ju in 1 2 6 8 : réplique du comte de Bar . 

(1) Layettes, 5 3 6 6 à 5 3 6 9 - 7 0 . Cette dernière pièce a été publiée , avec des coupures , par André du Chesne, Hist. de la 
maison de Barde-Duc, preuves, p. 3 3 . C'est dans ce m ê m e recueil que se t rouve le texte de la c i n q u i è m e pièce, p. 3 1 . 

(2) Layettes, 5 3 7 L. 
(3) Layettes, 5471 à 5 4 8 0 . 



terre situées aux environs. Le château de Ligny, avec ses dépendances, devait être provisoirement 

remis à Thibaud de Champagne. Si les arbitres et Pierre le Chambellan n'arrivaient pas à s'entendre 

dans un délai à déterminer, l'affaire devait être remise au roi de France . Enfin le roi de Navarre 

était chargé de régler les contestations pendantes entre le comte de Bar et son frère Renaud (1) . 

On voit que cette sentence provisoire, si elle ne donnait pas gain de cause au roi de Navarre, lui 

assurait dans le règlement des procès en cours une situation des plus honorables. 

Les arbitres Eustache de Conflans et Gobert d'Apremont n'étant point parvenus à s 'entendre, 

Pierre le Chambellan se rendit sur place, aux frais du roi ( 2 ) ; c'est donc sur son avis que Fouis IX 

rendit la sentence définitive (3) . Par cet acte , qui est daté de Paris , au mois de septembre 1 2 6 8 , le 

roi de France annule l'inféodation de Ligny-en-Barrois et de ses dépendances, faite au roi de 

Navarre par le comte de Luxembourg ; il anéantit l 'hommage prêté par Waleran de Luxembourg 

au comte de Bar , si toutefois Waleran veut y consentir ; l 'hommage prêté pour ce même fief par le 

comte de B a r au comte de Luxembourg est également déclaré nul. Le comte de Bar ayant , lorsqu'il 

a prêté cet hommage, payé au comte et à la comtesse de Luxembourg une somme de sept mille 

cinq cents livres de provenisiens forts, tant pour Ligny et ses dépendances que pour d'autres fiefs 

dont il était investi, le roi déclare que, de ce chef, Henri et Marguerite devront lui restituer, avant 

la Chandeleur prochaine (2 février 1 2 6 9 ) , quatre mille livres tournois, payables à Reims, en la 

maison du Temple , à moins toutefois que leur fils Waleran ne veuille rester l 'homme du comte de 

Bar . D'autre part , il est interdit au comte et à la comtesse de Luxembourg de prêter hommage à 

toute autre personne que le comte de B a r ou son héritier. Cela dit, le château et la châtellenie de 

Ligny sont rendus au comte et à la comtesse de Luxembourg. Au surplus, le roi de France se 

réserve la faculté de compléter cette sentence par une déclaration ultérieure, et de l ' interpréter 

dans celles de ses parties qui pourraient être obscures (4). Par une sentence complémentaire, égale

ment datée de Paris , en septembre 1 2 6 8 , le roi c o n d a m i r le comte de Luxembourg à remettre au 

comte de B a r seize mille livres tournois, payables en quatre années, à l 'Ascension, à Reims, en la 

maison du Temple , en outre des quatre mille livres précédemment stipulées, moyennant quoi le 

comte de B a r n'aura plus rien à réclamer pour les dommages qu'il a subis par le fait de la guerre, 

des incendies, ou autrement. Les otages devront être rendus et les prisonniers remis en liberté (5) . 

Deux mois plus tard, en novembre 1268 , le roi, interprétant sa sentence de septembre, spécifia 

que l 'hommage prêté par Waleran au comte de B a r serait nul, si Waleran voulait y consentir, et 

(1 ) Layettes, 5 3 6 9 - 7 0 : proje t d ' a r r a n g e m e n t e n t r e le roi de N a v a r r e et le c o m t e de B a r . Cette pièce a été p u b l i é e , 
avec des c o u p u r e s , p a r A n d r é du C h e s n e , Histoire de la maison de JJar-le-Duc, p r e u v e s , p. 3 3 . 

(2) J o i n v i l l e , § 6 8 2 . 

(3 ) D'Arbois de J u b a i n v i l l e , t. IV , p. 4 0 6 . 
(4) S e p t e m b r e 1 2 6 8 . C h a n t e r e a u - L e f e b v r e , Traité des fiefs, 2 e p a r t i e , p. 2 6 3 - 2 6 4 ; W u r t h - P a q u e t , Table chro

nologique, p . 1 1 7 , n. 3 7 3 ; d 'Arbois de J u b a i n v i l l e , t. V I , n. 3 5 0 1 . 
( 5 ) S e p t e m b r e 1 2 6 8 , W u r t h - P a q u e t , Table chronologique, p . 1 1 8 , n. 3 7 4 . 



déclara en outre que, dans tous les passages de sa première sentence où il était question de Ligny, 

ce nom désignait, avec le château, ses dépendances (1) . En même temps le comte de Bar consentit 

à l'annulation de toutes les conventions passées entre lui, le comte de Luxembourg, la comtesse et 

Waleran, au sujet de Liguy, en dégageant ce dernier de l 'hommage qu'il lui avait prêté (2) . 

Pour les contestations qui existaient encore entre le roi de Navarre et le comte de Bar , Louis IX 

chargea Eustache de Conflans et Gobert d'Apremont d'établir les faits par une enquête, et de 

prononcer leur sentence en conséquence (novembre 1268) (3) . En ce qui concernait Renaud de 

Bar , représenté en sa cour par le roi Thibaud, il déclara que le comte de Bar donnerait à son frère 

un certain nombre de fiefs destinés à compléter sa part d'héritage. Les questions qui resteraient 

à débattre entre ces frères ennemis devaient faire l'objet d'une enquête confiée à Eustache de 

Conflans, à Gobert d'Apremont et, au dessus d'eux, à Érard de Vallery (4). Le comte de Luxem

bourg effectua comme il le devait les paiements auxquels Louis IX l'avait condamné envers le 

comte de Bar (5) , et celui-ci, de son côté, délivra ses prisonniers, rendit les gages qu'il avait reçus 

d'eux, et remit entre les mains du roi les lettres de garantie que ces prisonniers avaieut dû lui 

donner (6) . Le 2 avril 1270, on voit encore Louis IX confier à Baudouin d'Avesnes et à Gobert 

d'Apremont une enquête complémentaire (7). 

Tout était donc terminé. En examinant la sentence de Louis IX , on doit reconnaître qu'elle 

avait été dictée par un remarquable sentiment de justice. On a observé, et avec raison, qu'en défi

nitive sa décision a surtout été favorable à son gendre Thibaud de Champagne, que le roi de 

France eut soin de ménager 1 honneur de Thibaud en lui faisant provisoirement remettre Ligny, 

que s'il le fit renoncer à l'hommage prêté par le comte de Luxembourg, il n'enleva pas à Wale

ran de Luxembourg la faculté de se choisir un suzerain comme sire de Ligny (8) . E t en effet ce 

jeune seigneur profita bientôt de la liberté qui lui était laissée en se faisant l 'homme du roi Thi-

(1) Novembre 1268 . Cl iantereau-Lefebvre , Traité des fiefs, 2 e par t ie , p. 2 6 7 ; d'Arbois de . lubainville, ca ta logue , 
t. VI, n. 3 5 1 5 . 

(2) Novembre 1268 . Wii r tb-Paquet , Table chronologique, p. 119 , n. 3 7 6 . 
(3) Novembre 1268 . Cl iantereau-Lefebvre , p. 2 6 5 - 2 6 6 . 
(4) Novembre 1 2 6 8 . Cl iantereau-Lefebvre , p. 2 6 4 - 2 6 5 . 

(5) 17 janvier 1269 : le comte de Bar donne quit tance des quatre mille livres tournois que le comte et la com
tesse de L u x e m b o u r g devaient lui payer à la Chandeleur prochaine , en exécution de la sentence royale relative à 
L i g n y . W u r t h - P a q u e t , Table chronologique, p. 120 , n. 3 8 6 . — 3 0 avril 1269 : le comte de B a r donne qui t tance de 
quatre mille livres tournois, que L u x e m b o u r g devait lui payer (à t i tre de p r e m i e r versement ) à Reims , au T e m p l e , 
à l'Ascension nouvel lement passée ou avant l 'octave de l 'Ascension, en vertu de la sentence c o m p l é m e n t a i r e de 
septembre 1268 . W u r t h - P a q u e t , p. 122 , n. 3 9 2 . — 3 mai 1 2 7 0 : le m ê m e donne quit tance de dix-sept mille l ivres? 
à L u x e m b o u r g et à la comtesse Marguer i te , à défalquer des vingt mille livres qu'ils lui devaient par la sentence 
du roi. W u r t h - P a q u e t , p. 134 , n. 4 5 1 . — Mai 1272 : quit tance de seize mille livres, délivrée p a r le comte de B a r 
aux mêmes. W u r t h - P a q u e t , p. 1 4 3 , n. 4 9 7 . 

(6) Décembre 1 2 6 9 . W i i r t b - P a q u e t , Table chronologique, p. 1 2 6 , n. 4 1 8 . 
(7) 2 avril 1270 . W u r t h - P a q u e t , p. 1 3 0 , n. 4 3 6 . 
(8) D'Arbois de Jubainvi l le , t. IV, p. 4 0 7 . 



baud (1) . Mais au moment où le roi de France était intervenu, Thibaud de Champagne était évidem

ment le plus fort ; quels que fussent ses droits ou ses torts , il avait été victime d'une agression vio

lente et soudaine, sans déclaration de guerre. On ne pouvait, sans être injuste, lui enlever tous les 

avantages en possession desquels il se trouvait au moment où il avait l ibrement accepté l 'arbitrage 

du roi de France , dans une question étrangère au royaume. Le comte de Bar n'avait pas non plus 

à se plaindre; saint Louis l'avait contraint de renoncer à un hommage qui certainement lui était 

avantageux, mais ne devait-il pas quelque reconnaissance à celui qui était intervenu au moment où 

une coalition de presque tous ses voisins allait peut-être le perdre sans retour? Ses succès du début 

ne le garantissaient pas contre d'inévitables revers. D'ailleurs il obtenait des compensations pécu

niaires qui n étaient pas à dédaigner. L e comte de Luxembourg avait recouvré la liberté, il conser

vait Ligny-en-Barrois ; les sommes qu'il avait à payer représentaient ce qu'on aurait pu lui extorquer 

sous forme de rançon et les dommages-intérêts qui lui incombaient pour avoir, contre ses engage

ments, inféodé Ligny au comte de Champagne. Renaud de B a r obtenait des accroissements terr i 

toriaux pour renoncer à sa vengeance. Nous ne savons pas si Louis IX fit expier au sire de Choiseul 

ses violences et ses ravages. 

Ceux qu'on traitait avec tant de just ice étaient-ils vraiment dignes de l ' intérêt qu'on leur avait 

montré? Joinville dit, en parlant de leur reconnaissance : « Les Bourguignons et les Lorrains , qu'il 

avait pacifiés, l 'aimaient et lui obéissaient tant, que j e les vis venir plaider devant le roi, sur les 

différends qu ils avaient entre eux, à la cour du roi, à Reims, à Paris et à Orléans (2) . » Assurément 

Louis IX dut être heureux de voir le comte de Luxembourg, qu'il avait tiré d'un si mauvais pas, 

aller à la croisade (3) ; mais au moment où le roi lui marquait tant d'intérêt, Luxembourg avait }e 

tort de préparer une nouvelle alliance avec son neveu le duc de Lorraine contre le comte de B a r . 

L'élévation de sentiments dont Louis IX faisait preuve aurait dû servir d'exemple à ces hommes 

intéressés et vindicatifs. En France , le roi ne fut pas approuvé par tous ses h o m m e s ; a i e s en croire , 

il aurait dû laisser les princes de l 'Empire se manger entre eux ; c 'était pour ses frontières une 

garantie de sécurité. L 'ami des faibles, le défenseur du droit, avait d'autres vues ; il répondait aux 

gens de son conseil, qui lui préconisaient une abstention égoïste : « Si les princes voisins voyaient 

que j e les laisse guerroyer, ils pourraient s'aviser entre eux, et dire : « L e roi par sa malice nous 

« laisse guerroyer. » Il en adviendrait que, par la haine qu ils auraient à moi, ils me vien-

( 1 ) 1 1 j a n v i e r 1 2 7 0 . D'Arbois de J u b a i n v i l l e , t. V I , c a t a l o g u e , n . 3 5 7 5 . 

( 2 ) J o i n v i l l e , § 6 8 4 , 
(3 ) L e c o m t e de L u x e m b o u r g était croisé dès 1 2 6 6 . M a r t è n e , Thésaurus novus anecdotorum, t. I I , col . 3 9 3 a; 

bulle de C l é m e n t I V , V i t e r b e , 1 2 a o û t 1 2 6 6 . — L e pape lui a c c o r d a , en v u e de sa c roisade , u n e s o m m e de quinze 
mille livres tournois . Thésaurus novus, t. I I , col . 3 8 7 ; bulle du 1 " a o û t 1 2 6 6 . L e s a n n a l e s de F l o r e f f e le n o m m e n t 
a u n o m b r e des croisés : « H e n r i c u s , cornes L u s s u b u r g e n s i s et m u l t i a l i i . » Monurnenta Germaniœ, s c r iptores , 
t. X V I , p. 6 2 8 . A v a n t de p a r t i r p o u r la c ro isade , il fit son t e s t a m e n t . W i i r t h - P a q u e t , Table chronologique, p. 1 3 2 , 
n. 4 4 4 , 1 4 avr i l 1 2 7 0 . Il rev int en 1 2 7 1 . D o m C a l m e t , Hist. de Lorraine, t. I I , col . 3 2 0 . 

/ 



(1) Joinvil le , § 6 8 3 . 

ciraient courir sus, par quoi je pourrais bien perdre, sans compter que j e m'attirerais la haine de 

Dieu, qui dit : « Bénis soient tous les apaiseurs (1) . » 

Ce n'était pourtant pas le désir d'assurer la paix à son royaume qui inspirait à saint Louis une 

politique si désintéressée. La France, en 1260 ou 1270, n'avait rien à craindre du comte de Bar , du 

comte de Luxembourg, du comte de Bourgogne; s'ils s'étaient avisés d'attaquer le royaume, d'un 

geste le roi les eût fait reculer. Mais il croyait bien faire en justifiant aux yeux de ses conseillers, 

par une raison pratique, ce qui au fond était pour lui le simple accomplissement d'un devoir. S'il 

avait voulu leur dire sa véritable pensée, il ne leur aurait parlé, sans doute, que de Dieu, des 

sentiments chrétiens et de la croisade, sa grande préoccupation. Quant à profiter de ce que ses 

voisins étaient faibles, pour les incorporer de force à ses États, il n'en était même pas question. Il 

ne semble pas, d'ailleurs, que l'idée d'agrandir la France aux dépens de l 'Empire fût alors eu 

honneur; on pensait aux Anglais, on s'indignait à la pensée de leur rendre les conquêtes de Philippe-

Auguste, on regrettait que le roi ne voulût pas les expulser de la Guyenne, mais on ne songeait 

pas que le royaume pouvait avoir intérêt à l'annexion du Hainaut, du Luxembourg, du Barrois, de 

la Lorraine, de Metz, Toul et Verdun, ou de la Comté. L'occasion, pourtant, eût été bel le ; il n'y 

avait pour ainsi dire plus d'empereur; le dernier des Fïohenstaufen mourait sur l'échafaud et 

Rodolphe de Habsbourg n'était pas encore là ; à tout prendre, ces princes qui s'usaient à lutter les 

uns contre les autres n'auraient pu que gagner au change, si on les avait tirés du chaos germanique 

pour les faire entrer dans un royaume plus prospère, mieux gouverné que leur pays. Par la suite, 

le petit-fils de saint Louis fit bien, du côté de l'est, quelques acquisitions, mais les succès qu'il 

obtint à Lyon et dans le Barrois étaient peu de chose en comparaison de ce que son grand-père aurait 

pu faire. Ces pensées de conquêtes n'apparaissent pas chez saint Louis ; si jamais elles lui sont 

venues, il a dû les repousser comme une tentation de l'Enfer. 

Le désintéressement de saint Louis fut aussi remarquable sur les frontières du royaume d'Arles 

qu'en Lorraine; de ce côté, l'influence de la France allait croissant, et l'autorité impériale était 

devenue plus nominale que réelle. A Lyon, dans le Vivarais, le roi de France eût pu facilement 

devenir le maître; il se maintint dans les strictes limites du droit; il n'intervint à Lyon que pour 

remplir sa traditionnelle mission de pacificateur; à Viviers, il modéra, au lieu de l 'exciter, le zèle 

de ses agents. Lyon était, en principe, une ville d'Empire; p a r l e fait, elle n'avait alors d'autre 

prince que son archevêque : détenteur de l'autorité temporelle, il était en quelque sorte indépen

dant, mais il avait à compter avec la bourgeoisie de Lyon, déjà puissante. La retraite de Philippe 

de Savoie, qui en 1267 abandonna le siège métropolitain pour épouser l'héritière de la Franche-

Comté, ouvrit une longue vacance, au cours de laquelle la guerre éclata entre la ville et l'église. 



A la suite d'arrestations opérées par le chapitre métropolitain, les Lyonnais envahirent la cathé

drale de Saint-Jean et son cloître, en expulsèrent les chanoines, qui se reti ièrent dans le monastère 

fortifié de Saint-.Iust, situé hors des murs, sur les hauteurs qui dominent la ville. Nous ne retra

cerons pas les péripéties d'une lutte acharnée, au cours de laquelle les chapitres de Saint-Jean et de 

Saint-.Iust d'une part, les bourgeois de l 'autre, se combattirent avec une fureur singulière. Une 

trêve, consentie par les deux parties en 1269 , ne suspendit que pour un instant les hostilités, mais 

le 30 juin de cette année les bourgeois recoururent à l'intervention de l'évêque d'Autun, qui, en la 

vacance du siège archiépiscopal, avait, comme premier suffragant de la province, l 'administration 

spirituelle de la ville et la garde du temporel ; ils lui déclarèrent qu'ils étaient prêts à répondre en 

justice au doyen et au chapitre de Sa int - Jean , à l 'obédiencier et au chapitre de Saint - Just , et à 

s'en remettre, si leurs adversaires rejetaient cette offre, à l 'arbitrage de Louis I X et de Raoul, 

évêque d'Albano, légat du Saint-Siège en France ( 1 ) . Cette démarche eut pour premier résultat la 

convocation d'un synode, réuni à Belleville, dans lequel l'interdit et l 'excommunication furent pro

mulgués, entre autres peines, contre la ville et les bourgeois ( 1 e r décembre 1269) (2 ) . 

Mais le nom du roi de France avait été prononcé; on pouvait être certain qu'il ne se déroberait 

pas ; sou intervention dans cette affaire était d'autant plus justifiée que les bourgeois et le chapitre 

de Lyon avaient des biens en territoire français ; or de part et d'autre on ne s était pas fait faute de 

les ravager (3) . Tandis que le légat, dans cette œuvre de conciliation, prenait pour représentant 

Yves, abbé de Cluny, Louis I X fit partir pour Lyon Jean d'Fscrennes, chevalier, et Henri de 

Gaudouviller, bailli de Bourges ; dès le 22 janvier 1 2 7 0 , ces trois fondés de pouvoir firent savoir 

que les deux parties avaient remis la décision de leurs querelles au légat et au roi de F r a n ce , sauf 

toutefois une restriction stipulée par le chapitre de la cathédrale, qui demandait au préalable le 

redressement de nombreux griefs. Les bourgeois avaient dessaisi les chanoines de leur cloître, de 

leurs maisons, de leur juridict ion; ils avaient construit ou établi des ponts, des fossés, des bar

rières, des tours, des portes, des chaînes « et autres chosez fêtez de novel », ainsi que le prou

vaient les faits eux-mêmes, les sentences prononcées par l 'évêque d'Autun et le synode provincial ; 

le chapitre exigeait que toutes choses fussent remises en leur premier état , moyennant quoi il 

offrait aux Lyonnais de leur rendre just ice , et de faire même plus, si tel était l'avis du roi et du 

(1) L e P. Menest r ier , Histoire civile ou consulaire de la ville de Lyon, in-fol io , 1 6 9 6 , p r e u v e s , p. 1 , 3 0 j u i n 1 2 6 9 . 

(2) Menestr ier , p r e u v e s , p. 1 5 , 1 e r d é c e m b r e 1 2 6 9 . 
( 3 ) L e synode de Rellevi l le , dans sa s e n t e n c e , a c c u s e les L y o n n a i s d 'avoir c o m m i s des ravages en t e r r i t o i r e 

f rançais : « c u m a r m i s et a r m a t o r u m m u l t i t u d i n e c o n g r e g a t a ad vi l lam ecclesiae L u g d u n i , scilicet ad Cosonem 
p r o p i n q u a m nobis , et quae in r e g n o Franciae consist i t , a c c e d e n t e s , ipsam i n c e n d i o c o n s u m p s e r u n t , et q u o s d a m ex 
h o m i n i b u s c e p e r u n t , res h o m i n u m dictas villas et spolia aspor tantes . » (Menest r ie r , p r e u v e s , p . 1 6 , col . 2 . ) D 'autre 
par t les L y o n n a i s , dans l e u r m é m o i r e a u x a r b i t r e s , r e p r o c h e n t a u c h a p i t r e des excès du m ê m e g e n r e , c o m m i s dans 
des localités a p p a r t e n a n t à la F r a n c e : « c o m b u s s e r u n t e t i a m domos d i c t o r u m c i v i u m consistentes et positas in 
r e g n o Francise c o n t r a const i tu t iones regales . » (Menest r ie r , p . 7, col . 2 . ) 



légat. Quant aux Lyonnais, ils avaient accepté l 'arbitrage sans poser de conditions. Après avoir 

relaté les serments prêtés par les parties en cause, les commissaires ajoutaient qu'elles s'étaient 

donné un apaisement où étaient compris leurs alliés respectifs, en particulier le comte de Forez, 

partisan du chapitre, le sénéchal de Lyon Hugues de la Tour et son frère Humbert, partisans de la 

ville. Leur lettre stipulait en dernier lieu la délivrance de tous les prisonniers, qui devaient être 

remis en la main du légat et du roi « por délivrer o por faire lor volenté (T) ». 

L'enquête, au cours de laquelle les chapitres et les bourgeois adressèrent aux arbitres des 

mémoires contradictoires (2) , aboutit dès le mois suivant. En février, le roi et le légat rendirent à 

Paris une sentence dont voici les principales dispositions. Ordre aux parties adverses de rester en 

paix. Ordre de délivrer immédiatement les prisonniers. Ordre aux Lyonnais de restituer le cloître 

aux chanoines de Saint-Jean, de supprimer les ponts, fossés, portes, chaînes et autres travaux de 

défense exécutés dans la ville, en remettant tontes choses en l'état où elles se trouvaient lorsque 

Philippe de Savoie a quitté le siège métropolitain. D'autre part les arbitres, avec l'assentiment de 

l'évêque d'Autun. ordonnent la levée des sentences fulminées par lui contre la ville et les bour

geois. Les arbitres se réservent le droit de résoudre ultérieurement les questions qui demandent un 

plus mûr examen (3) . En même temps le roi et le légat défendirent aux deux chapitres et aux 

bourgeois d'enfreindre la paix, et leur enjoignirent d'attendre avec patience le jugement défi

nitif (4 ) . 

A partir de ce moment, ce fut à maître Jean le Queux, chanoine de Nevers, et à Guy le Bas, 

chevalier, que les deux arbitres laissèrent le soin de statuer sur les difficultés que la première sen

tence n'avait pas réglées. Investis de cette commission le 28 février 1270 (5) , ils reçurent, le 

3 mars, l'ordre de se rendre à Lyon, et de demander aux parties plaidantes des lettres portant 

engagement d'accepter l 'arbitrage, sous peine d'être excommuniées ou interdites par le légat, et 

exposées, de la part de Louis IX , à la saisie des biens qu'elles possédaient dans le royaume (6) . Un 

mois après les bourgeois, réunis dans la cathédrale, promirent d'exécuter la sentence des arbi

tres (7). Cependant les efforts tentés pour ramener la paix n'avaient pas eu de résultat définitif 

quand le roi de France et l'évêque d'Albauo partirent pour la croisade; avant de s'embarquer, ils 

(1) Layettes, 5 6 1 8 , L y o n , 2 2 janvier 1 2 7 0 ; original scellé. L e texte latin de cet te m ê m e pièce a été publié par 
le P. Menestrier , preuves, p. 3 ; il représente sans doute l 'expédition faite par les soins du légat . J e a n d 'Escrennes , 
représentant de saint Louis , est appelé dans la pièce française , J e a n de « Crânes » , et ai l leurs « Johannes de 
Crenis » ; Guigue , Cartutaire municipal de Lyon, p. 3 8 3 . L e P. Menestrier l 'appelle p a r e r r e u r J e a n de Traves. 
C'est sous cette forme, Crânes, que se rencontre dans les textes c o n t e m p o r a i n s le n o m de Gervais d 'Escrennes . 

(2) L e P. Menestrier , preuves, p . 7-8 . 
(3) L e P. Menestrier , preuves , p. 5 : Par is , février 1 2 6 9 - 7 0 . 
(4) Ibidem; février 1 2 6 9 - 7 0 . 

(5) Menestrier , preuves, p. 5 : Paris , vendredi , 2 8 février 1 2 7 0 . 
(6 ) Menestrier , preuves , p. 5 : Par is , lundi 3 mars 1 2 7 0 . 

(7) Ibidem; L y o n , dans la cathédrale , jeudi avant les R a m e a u x , 3 avril 1270 . 



donnèrent à Jean le Queux et à Guy le Bas une nouvelle commission, en leur mandant d'avoir 

recours, contre les récalcitrants, au bailli de Mâcon, auquel le roi ordonnait de réprimer sévère

ment toute espèce de révolte. Le légat déclarait lever toutes les sentences ecclésiastiques pronon

cées par lui, tout en déclarant, à l 'avenir, excommuniés ceux qui troubleraient la paix. Enfin, les 

deux commissaires ne pouvant pas se consacrer longtemps à leur mission, il fut décidé que Simon 

de Nesle et Mathieu de Vendôme, laissés par Louis IX à la garde du royaume, leur substitueraient 

au besoin d'autres délégués (1) . Pendant le mois qui suivit, les commissaires travaillèrent active

ment à l 'exécution des instructions qu'ils avaient reçues ( 2 ) ; mais bientôt la mort du roi vint 

anéantir l'effet de ses sages mesures. Quelle n'eût pas été la douleur de saint Louis, s'il avait appris 

qu'au mépris de leurs engagements les bourgeois d e Lyon et les chanoines avaient repris les 

armes, recommencé les massacres et les incendies! 

L a conduite de saint Louis, dans toute cette affaire, fut certainement désintéressée; 1 interven

tion de ses officiers, à supposer qu'elle se soit exercée en dehors de leur ressort et à Lyon même, 

n'avait d'autre but que la répression des violences, et rien ne prouve que le roi de France ait eu la 

pensée d'établir son autorité dans une ville qui pourtant était à sa merci . D'après une déposition 

recueillie au cours des enquêtes, on disait alors à Lyon qu'il avait reçu les bourgeois en sa 

garde ( 3 ) ; s'il l'a fait, cela n'a pu être que pour les protéger, au cours des troubles, contre leurs 

adversaires. C'est peut-être avec cette intention que Philippe le Hardi , en mai 1 2 7 1 , prit en sa 

garde les Lyonnais , mais sous son règne la politique royale, à Lyon, devint nettement envahis

sante. A l 'arbitrage entrepris sans arrière-pensée commençait à se substituer une prise de pos

session lente et méthodique, dont le résultat final devait être l'annexion (4 ) . 

Les officiers royaux étaient moins réservés que leur maître. Dans le diocèse de Viviers, qui 

était encore terre d 'Empire , ils ne se gênaient pas pour faire acte de juridiction, pour appeler en 

jugement l 'évêque, son église et ses vassaux, les frappant d'amendes et prenant des gages sur eux 

en cas de défaut, tant au civil qu'au criminel. Ces empiétements furent dénoncés par l'évêque de 

Viviers à Clément I V , qui crut devoir les signaler à Louis I X . Mais le pape connaissait mieux que 

personne la délicatesse scrupuleuse du prince qu'il avait eu pour souverain, dont il avait été le 

(1) Menest r ier , p r e u v e s , p. 5 , col . 2 ; p . 6 , col . 2 : N i m e s , le lundi a v a n t l 'Ascension, 19 mai 1 2 7 0 . G u i l l a u m e 
de R o u r r o n (de R u r o n e , B u r r o n e ) , c h e v a l i e r , fut subst i tué , sans d o u t e à p a r t i r de ce m o m e n t , à G u y le R a s ; il 
para i t dans cer taines pièces à coté de J e a n le Q u e u x ( M e n e s t r i e r , p r e u v e s , p. 8 , col . 2 ; p . 1 3 , col . 1 ) . 

(2) Menestr ier , p r e u v e s , p. 6 , col . 2 ; p . 7, col . 1 : L y o n , le j e u d i a v a n t la Nativi té de S a i n t - J e a n , 19 j u i n 
1 2 7 0 . Dans cette p i è c e , les d e u x commissa i res r e n d e n t c o m p t e des m e s u r e s qu'i ls o n t prises les 9 , 1 1 , 15 et 
18 j u i n . 

(3 ) G u i g u e , Cartulaire municipal de la ville de Lyon, formé au quatorzième siècle par Etienne de Villeneuve, 
p. 3 8 3 : « Requisi tus q u o m o d o scit , dicit q u o d a u d i t u et visu, q u a r e vidit u n u m ex praedictis n u n c i i s , scilicet 
d o m i n u m J o h a n n e m de Crenis , et audivi t publiée dici p e r L u g d u n u m q u o d d o m i n u s rex F r a n c i e r e c e p e r a t cives 
L u g d u n e n s e s in g a r d a s u a . » 

(4 ) Charles V. L a n g l o i s , Le règne de Philippe III le Hardi, p . 7 8 . 



(1) Layettes, 5 4 3 9 . L e t t r e de Clément IV à L o u i s I X , au sujet de Viviers. 

conseiller. Sa lettre, dont nous ignorons la date, est rédigée dans les termes les plus modérés et les 

plus élogieux. Après avoir rendu hommage à la justice du roi de France, il insinuait doucement que 

Louis IX ne pouvait pas savoir tout ce qui se passait sur les frontières de ses Etats ; la portée de 

certains actes, lors même qu'il en aurait eu connaissance, pouvait lui échapper, par la malveil

lance de certaines personnes, qui ne laissaient pas la vérité pénétrer jusqu'à lui. Clément IV, tout 

en reconnaissant que la cour de Rome, elle aussi, était en pareil cas sujette à se tromper, appelait 

l'attention du roi sur les abus dont avait à se plaindre l'évêque de Viviers : « Il est vrai, disait-il, 

que nous n'avons trouvé dans aucun texte la délimitation des frontières qui séparent votre royaume 

de l 'Empire, et nous ne saurions les préciser. Nous avons bien ouï dire, et depuis longtemps, qu'en 

certains endroits la frontière est marquée par des fleuves, en d'autres par les limites des provinces, 

en d'autres encore par celles des diocèses; mais ce sont là des choses qui nous sont tout à fait 

inconnues. Cependant, pour nous en tenir à la présente question, dans les premiers temps de votre 

règne, lorsque Pèlerin Latinier, alors sénéchal de Beaucaire, eut à ce même sujet de nombreuses 

difficultés avec Rermond, évêque de Viviers, de bonne mémoire, époque à laquelle nous occupions 

d'autres fonctions, nous sommes allés à Viviers avec feu Raimond de Bar jac , par le commun assen

timent de l'une et l'autre partie ; nous nous sommes fait ouvrir les archives de l'évêque et celles du 

chapitre, nous en avons vu tous les privilèges; or tous étaient des actes impériaux; nous n'en avons 

pas trouvé un seul émanant du roi, et tous indiquaient que ladite église, ainsi que ses droits, rele

vait de l 'Empire. On nous a même montré de vieilles bannières impériales, dont les évêques de 

Viviers faisaient alors usage, et malgré les serments qu'on nous a prêtés, nous n'avons pu découvrir 

autre chose. Informé par nous, le sénéchal, tout en posant ses réserves au sujet de fiefs peu nom

breux qu'il s'était fait reconnaître en votre nom, a bien voulu se désister. Nous avons donc cru 

devoir prier et exhorter Votre Grandeur de faire droit audit évêque et à son église, par l'effet de 

votre mansuétude royale, de ne pas permettre qu'ils soient indûment molestés, aujourd'hui sur

tout que l 'Empire est vacant. Vous ne pourrez pas trouver, ce nous semble, dans vos registres la 

preuve qu'ils ont par le passé reconnu votre suzeraineté, et il est plus que certain qu'ils ont été les 

sujets des empereurs. Au reste, si vous avez sur eux des droits, que nous n'avons jamais voulu, que 

nous ne voudrons jamais voir enfreindre en rien, nous ne doutons pas qu'ils ne puissent être recou

vrés par les voies légales, plutôt que par la force (1) . » 

Clément IV avait raison; le diocèse de Viviers n'était pas du royaume; mais il ne tenait qu'à 

Louis IX de l'y faire entrer; il ne l'a pas voulu. Sa modération lui valut plus tard l'éloge le plus 

impartial et le plus honorable : l 'empereur Rodolphe de Habsbourg, au cours de contestations qu'il 

avait au sujet de l'évêché de Viviers avec Philippe le Hardi, appuya ses réclamations sur l'exemple 



qu'avait donné saint Louis ; les termes dans lesquels il apprécia les procédés de notre grand roi 

méritent d'être rappelés : « Nous prions de tout cœur votre sérénité de détourner, à l 'exemple de 

votre illustre père Louis, de vénérée mémoire, vos officiers et agents de troubler et de persécuter 

ladite église de Viviers; car , cela est connu de tous dans l 'Empire et vous ne l'ignorez pas, nos très 

saints pères Grégoire et Clément ont jadis représenté à votre père l 'état de cette église; sur leurs 

instances, ce roi pacifique et ami de la just ice a reconnu les liens de sujétion cpii rattachent ladite 

église à l 'Empire, et a empêché ses serviteurs de lui porter préjudice ( 1 ) . » 

Lorsque la droiture et l 'abnégation s'élèvent à de pareilles hauteurs, on les voit de loin. Vers le 

même temps, à l'autre extrémité de l 'Europe, l 'empereur Michel Paléologue, entreprenant, avec 

une sincérité que nous n'avons pas à jnger ici , des négociations pour l'union de l'église grecque à 

l'église latine, sollicita l 'arbitrage de saint Louis. Le Saint-Siège était alors vacant, et c'est au 

Sacré Collège que le roi de France transmit cette proposition par deux Franciscains, frère Eustache 

d'x\rras et frère Lambert de la Couture. Mais les cardinaux, dans leur réponse, mirent Louis IX en 

garde contre les intentions douteuses du prince qui avait fait appel à sa médiation (2) . 

Pendant que Louis I X , au lieu de mettre à profit la faiblesse de ses voisins pour augmenter sa 

puissance à leurs dépens, s'occupait uniquement de les réconcilier, les affaires de Terre Sainte 

empiraient tous les j o u r s ; les progrès du sultan d'Egypte devenaient de plus en plus effrayants ; 

chaque campagne était marquée par un nouveau succès de cet adversaire actif et redoutable entre 

tous. C'étaient maintenant les places fortes conservées par les chrétiens sur le bord de la mer qui, 

une à une, tombaient entre les mains des Musulmans. Dans les derniers jours de février et les pre 

miers jours de mars 12G5, Beïbars avait pris Césarée, obligé ses défenseurs à évacuer la citadelle, 

qui aussitôt avait été rasée (3 ) . Une de ses colonnes, lancée contre Haifa, en face de Saint- . ïean-

d'Acre, s'en était emparée, et tandis que la garnison se réfugiait à bord des vaisseaux, les murs de 

cette place et sa forteresse avaient été démolis. Une attaque tentée vers le même temps contre 

Athlith, le Château-Pèlerin des croisés, avait échoué, mais Arsouf, au nord de Ja f fa , avait, elle 

aussi, succombé à la fin d'avril ( 4 ) . Des envoyés de la Terre Sainte apportèrent ces lamentables 

nouvelles à Clément I V ; le pape, en les communiquant à l 'archevêque de T y r , le 11 sep

tembre 1 2 6 5 , lui annonça que le sultan se préparait , disait-on, à mettre le siège devant Saint-

Jean-d 'Acre ; il lui mandait de verser entre les mains du roi de France une partie des sommes pro-

( 1 ) P a u l E o u r n i e r , Le royaume a"Arles et de Vienne, p . 2 6 6 - 2 6 7 . D ' a c c o r d a v e c M. F o u r n i e r , nous considérons 
c o m m e a u t h e n t i q u e cette le t t re de R o d o l p h e de H a b s b o u r g . 

(2 ) Layettes, 5 6 9 1 . Pot thast , Regesta, 2 0 5 0 5 : V i t e r b e , 15 m a i 1 2 7 0 . L e s c a r d i n a u x à L o u i s I X . Cf. L e Nain de 
T i l l e m o n t , Vie de saint Louis, t. V, p. 1 4 3 . 

( 3 ) R e i n h o l d R ö h r i c h t , Geschichte des Königreichs Jerusalem, p . 9 2 5 . — L e m ê m e , Etudes sur les derniers 
temps du royaume de Jérusalem, p . 3 7 7 . — Layettes, 5 0 8 7 ; bulle du 11 s e p t e m b r e 1 2 6 5 . 

( 4 ) R ö h r i c h t , Geschichte, p . 9 2 6 - 9 2 7 ; le m ê m e , Études, etc., p . 3 7 8 - 3 8 1 . — Layettes, 5 0 8 7 . 



duites par la levée du centième, pour que cet argent fût immédiatement envoyé en Orient; 

l 'archevêque devait aussi presser les grands seigneurs croisés de hâter leur départ, si toutefois ils 

n'avaient pas changé leur vœu de croisade en une promesse d'aller combattre pour l'Eglise et 

Charles d'Anjou dans le royaume de Sicile (1) , car il y avait en même temps deux guerres saintes, 

et celle qui venait de commencer en Italie, plus encore que l'autre, était importante pour le Saint-

Siège.. Des lettres semblables furent adressées par le pape au roi de France ( 2 ) ; écrivant, dans les 

mêmes termes, au patriarche de Jérusalem et aux défenseurs de la Syrie, Clément s'efforça de 

soutenir leur courage, leur parla de ses efforts pour pousser les Français à la croisade ( 3 ) . Le péril 

était immense; si Saint-.Iean-d'Acre tombait, tout était perdu; le 6 décembre, dans une nouvelle 

lettre à l'archevêque de Tyr (4) , le pape lui transmit encore une fois ce que la rumeur publique lui 

avait appris sur les intentions de Beïbars contre cette place, depuis longtemps le principal refuge 

des chrétiens orientaux. 

Les secours arrivaient lentement et n'étaient pas suffisants. On vit bien aborder à Saint-Jean-

d Acre, le 20 octobre 12(!5, Eudes, comte de Nevers, fils du duc de Bourgogne (5) , et au commen

cement de l'année suivante, les vaisseaux qui débarquèrent en Terre Sainte une nouvelle troupe de 

croisés y amenèrent Erard de Vallery, dont le talent et l 'expérience valaieut, à eux seuls, un corps 

d'armée (<>). Mais ces renforts étaient trop peu considérables pour contre-balaucer les progrès des 

infidèles. Dans l'automne, Bohémond V I , prince d'Anlioche, avait été battu au gué de l'Oronte par 

le gouverneur d'Hims (7) , et Beïbars était sans cesse occupé de quelque nouvelle entreprise. 

Le 28 mai I2<><>, Clément IV, dans un nouvel appel aux croisés français, leur apprend que le sul

tan d'Egypte, sans attendre, pour entrer en campagne, la saison habituelle, a fait marcher des 

troupes contre Naplouse; il les exhorte à se mettre en mer au prochain passage, ou, s'ils ne 

sont pas encore prêts, au passage de mars (8) . H adjure le roi Thibaud de Navarre de s'armer 

pour la défense de la Terre Sainte, ou d'y envoyer des secours (9) . Il ne pouvait pas savoir, en écri-

(1) Layettes, 5 0 8 " ; Clément IV à l 'archevêque de T y r , 11 septembre 1 2 0 5 . Cette pièce est analysée par M. Jordan 
dans les Registres de Clément IV, n. 8 2 6 . 

(2) J o r d a n , Reg. de Clément IV, n. 8 2 5 . 
(3) J o r d a n , n. 8 2 4 . 

(4) Layettes, 5 1 2 4 - 2 5 ; 6 décembre 1 2 6 5 ; Clément IV à l 'archevêque de T y r . 

(5) Kôhricht , Gesch. des Kôniyreichs Jérusalem, p. 9 2 8 ; le m ê m e , Études sur les derniers temps du royaume de 
Jérusalem, p. 3 8 1 . 

(6) Ibidem. L e roi de F r a n c e lui avait fourni les ressources nécessaires à ses préparat ifs . Layettes, 5 0 7 6 ; Servois, 
Emprunts de saint Louis en Palestine et en Afrique (Bibl. de CÉcole des Chartes, 1 8 5 8 ) , p. 2 8 4 , jui l let 1265 : E r a r d 
de Vallery, autorisé par Louis I X à contrac ter en son nom un e m p r u n t de mille livres tournois , à condition de 
passer en T e r r e Sainte à Pâques ( 1 2 6 6 ) , s 'engage à restituer les lettres du roi ou les mille livres en quest ion, si son 
départ n'a pas lieu à cette date. 

(7) Rohricbt , Gesch. des Kônigreichs Jérusalem, p. 9 2 9 ; Études, etc., p. 3 8 1 . 
(8) Martène et Durand, Thésaurus novus anecdntorum, t. I I , col. 3 3 5 , n. 2 9 3 , 2 8 mai 1 2 6 6 . 
(9 ) Ibidem, col . 3 3 7 , n. 2 9 4 . 



vant ces lettres, qu'au même moment ceux qu'il voulait sauver éprouvaient de nouveaux revers. 

L a préparation de la croisade ne fut pas limitée à la F r a n ce . Clément I V , qui était arrivé au 

trône pontifical le 5 février 1265, . fit, sous ce rapport , quelque chose de plus que son prédécesseur 

Urbain I V . Ancien conseiller de Louis I X , il seconda les efforts du roi de France autant que le 

permettait sa grande entreprise de Sici le , destinée à mettre Charles d'Anjou sur un trône j u s 

qu'alors occupé par les princes de la maison de Souabe. En même temps qu'il chargeait , en F r a n ce , 

les Dominicains et les Franciscains de prêcher la guerre sainte, il leur confia, en Danemark, une 

semblable mission ( 1 ) . Dans l 'Empire , le margrave de Brandebourg avait annoncé l'intention de 

prendre part à la croisade; Clément IV encouragea son projet , lui écrivit que la croisade était prê -

chée dans toute 1 Allemagne : il espérait voir beaucoup d'Allemands suivie son exemple et se 

ranger sous sa bannière ( 2 ) . Quand, au commencement de 12G6, il adressa, tant à Geoffroy de 

Sergiues qu'aux nobles, aux villes, au clergé de Terre Sainte et aux grands maîtres du Temple et 

de l 'Hôpital, des lettres destinées à ranimer leurs espérances, il leur annonça que la prédication 

continuait simultanément eu France et en Allemagne, et que du royaume de Sicile, où beaucoup de 

croisés étaient déjà réunis auprès de Charles d'Anjou, les troupes de secours, en particulier les 

Allemands, pourraient, plus aisément que de tout autre pays, se transporter en Orient. En atten

dant ces renforts, il exhortait les défenseurs de la terre d'outre-mer à combattre avec courage, tout 

en évitant autant que possible les attaques de leurs ennemis (3) . L e 28 mai 1 2 6 6 , une circulaire, 

dans laquelle il pressait le départ des combattants , fut adressée par lui, non seulement aux croisés 

de Franc e , à 1 archevêque de T y r , au roi de F r a n c e , à Thibaud de Navarre, au comte Alphonse de 

Poitiers, mais aux princes et autres grands de l 'Allemagne, au duc de Brunswick et aux autres 

princes de la Saxe , aux princes de la Pologne, aux margraves de Brandebourg et de Misnie, au duc 

de Bavière, au roi de Bohême (4 ) . Le centième, les rachats de vœux et autres fonds réservés à la 

croisade, étaient alors collectés dans les provinces de Cologne, de Trêves et de Mayence ( 5 ) ; les 

comtes de Luxembourg (6j et de Juliers (7 ) , un noble Luxembourgeois , le sire de Houffalize (8) , 

croisés, reçurent pour leur expédition des sommes considérables. Il est vrai que Clément I V , tout 

en s'efforçant d'étendre à l 'Empire et à l'est de l 'Europe le mouvement en faveur de la Terre 

Sainte, ne fit rien pour pousser le roi d'Angleterre à y prendre part . Deux ans plus tard, lorsque le 

prince Edouard, héritier du trône d'Angleterre, le consulta sur son projet de croisade, il l'en dis-

(1 ) J o r d a n , Registres de Clément IV, n . 8 2 7 . 
(2 ) J o r d a n , Reg. de Clément IV, n . 8 2 8 . 
(3) J o r d a n , Reg. de Clément IV, n . 8 3 8 . 
(4 ) J o r d a n , n. 8 4 1 à 8 4 4 , 2 8 m a i 1 2 6 6 . 
(5 ) Thésaurus novus anecdotorum, t. I I , col . 3 8 6 , n . 3 5 6 ; 1 e r a o û t 1 2 6 6 . 
(6 ) Ibid., n . 3 5 7 . 
(7 ) Ibid., n. 3 5 9 . 

(8 ) Ibid., n . 3 6 0 . 
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suada, en lui représentant le danger que son père Henri III pourrait courir, pendant son absence, 

au milieu d'ennemis encore aigris par une lutte récente (1) . Il fit même relever le roi d'Angleterre 

de son vœu, à condition qu'il enverrait à sa place, en Terre Sainte, son second fils Edmond (2) . Au 

surplus, l'abstention du pape en ce qui concernait l'Angleterre n'était nullement une marque 

d'indifférence, et vers la même époque il montra combien il s'intéressait à la nouvelle croisade, en 

encourageant Alphonse, roi de Portugal, dans son intention de passer en Syrie (3) . 

En France, son action fut constante. Presque aussitôt après son avènement, il écrivit à tous les 

représentants du haut clergé, à tous les clercs, séculiers et réguliers, auxquels étaient confiées la 

prédication de la croisade et la collecte des fonds, pour exciter leur zèle et leur ordonner de 

remettre toutes les sommes rassemblées à l'archevêque de T y r et à Jean de Valenciennes, seigneur 

de Haïfa (4) . Il va sans dire que Louis IX restait chargé d'exercer sa surveillance sur cette entre

prise dont il était le véritable promoteur ( 5 ) ; mais c'était toujours à l'archevêque de T y r qu'incom

bait le soin de diriger la prédication et de réunir les ressources pécuniaires. Clément IV lui conféra 

ou lui renouvela dès le printemps de 1265 tous les pouvoirs qui lui étaient nécessaires pour 

l'accomplissement de sa tache (6) , et l'on doit croire que, grâce à l'activité de l 'archevêque, des 

résultats importants furent des lors obtenus, puisque le 17 juin, en le recommandant au roi de 

Navarre, le p;qje eut soin de déclarer que déjà, en France, beaucoup de grands seigneurs et 

d'autres fidèles s'étaient croisés (7) . 

Mais l'archevêque de Tyr était âgé; les fatigues et les émotions avaient altéré sa santé; d'ail

leurs les déboires ne lui avaient pas manqué. La croisade de Terre Sainte avait depuis quelque 

temps dans l'affaire de Sicile une redoutable conc.irrente; il fallait envoyer des hommes à Charles 

d'Anjou, et Clément IV avait dû se résoudre à commuer le vœu des croisés qui voudraient prendre 

part à la guerre de Sicile au lieu de se rendre en Syrie (8) . Le mécontentement que cette mesure 

causait à l'archevêque de Tyr nous est connu par une note qui certainement a été renfermée dans 

une de ses lettres closes, et dont le destinataire a dû être, soit l'un des cardinaux, soit quelque 

grand personnage de la cour pontificale : » Il paraît bien dur que notre sire le souverain pontife 

(1) Thésaurus novus anecdotorum, col. 5 6 3 - 5 6 5 , n. 5 8 3 , 14 janvier 1 2 6 8 ; lettre de Clément IV à Louis I X , 
relative au projet de croisade du prince E d o u a r d . 

(2) J o r d a n , Rey. de Clément IV, n. 6 0 9 ; 9 avril 126S. 

(3 ) J o r d a n , n. 6 5 3 , 3 0 juil let 1 2 6 8 ; Clément IV au roi de Portugal . Ibidem, n. 6 5 4 à 6 5 7 , 3 0 juil let . Ibid., 
n. 6 5 8 , 6 5 9 , 31 juillet . Ibid., n. 6 6 1 , 3 0 juil let . 

(4) Layettes, 4 9 9 7 ; 27 avril 1 2 6 5 . L e rôle j o u é , pour la centralisation des subsides, par J e a n de Valenciennes, 
est attesté par plusieurs lettres du p a p e ; voir , entre autres , Layettes, 5 0 1 2 , 5 0 1 5 , 5 0 1 9 . 

( 5 ) Layettes, 5 0 1 2 , 2 8 avril 1 2 6 5 ; Clément IV à Louis I X . 

(6 ) Layettes, 4 9 9 8 , 4 9 9 9 , 5 0 0 1 , 5 0 0 2 , 5 0 0 7 à 5 0 1 1 , 27 avril 1 2 6 5 . - Lay,, 5 0 1 3 , 5 0 1 4 , 5 0 1 6 , 5 0 1 7 , 2 8 a v r i l ; -
5 0 2 2 , 2 9 a v r i l ; — 5 0 5 8 à 5 0 6 4 , 2 2 ju in 1 2 6 5 . 

(7) Layettes, 5 0 5 4 , 17 j u i n 1265 . N'ayant pas à é tudier à fond la seconde croisade de saint L o u i s , nous n o u s 
bornons à citer ici les pièces relatives à sa préparat ion qui sont conservées dans les Layettes. 

(8) J o r d a n , Reg. de Clément IV, n. 2 1 6 ; 7 mars 1 2 6 5 . 



« ait donné pouvoir de commuer la prise de croix pour la Terre Sainte en secours à la Pouille (1 ) , 

« plus dur encore que l'argent attribué à la Terre Sainte par la dévotion des fidèles soit converti 

" en subside pour ladite affaire de Pouille, si bien que la volonté des testateurs n'est nullement 

« exécutée, ainsi que nous l'avons constaté en beaucoup d'endroits dans nos tournées. Nous trou-

« vons aussi très dur que les prélats et autres clercs de moindre état, qui sont croisés et veulent 

« passer la mer en personne, soient contraints de payer la décime ( 2 ) ; par l'effet de cette mesure, 

« beaucoup de prélats et de chanoines se sont abstenus de prendre la croix ; elle nous semble 

« pourtant contraire au privilège général dont bénéficient les croisés, à savoir qu'ils sont dispensés 

« des collectes, tailles et autres charges quelconques, or ce sont là des avantages doni jouis 

« sent les laïques, et que nous les contraignons à respecter . Mais, hélas ! les clercs, parce qu'ils 

« sont clercs, et clercs bénéficiés, sont en cela dans une pire condition. » L'archevêque insis

tait pour que, dans l 'intérêt de la Terre Sainte, de l'affaire de Sicile et de celle de Constanti-

nople, on contraignit les Génois, les Vénitiens et les Pisans à faire la paix, ou tout au moins à 

conclure une longue trêve. Il demandait à regagner son église de T y r : « C'est en Terre Sainte, 

disait-il en terminant, que « nous nous proposons d'habiter et de mourir, si telle est la volonté 

de Dieu » ; et il priait avec instance son correspondant de l'aider à obtenir la réalisation de ses 

vœux (3 ) . 

Découragé sans doute par les obstacles qu'il rencontrait , l 'archevêque écrivit à plusieurs des 

cardinaux pour leur rappeler qu'aussitôt après l 'avènement de Clément IV il lui avait demandé de 

confier à un autre la f fa i re de la croisade, désormais trop lourde pour lui ; il avait demandé aux 

cardinaux de l 'assister dans cette démarche , mais le pape, sourd à ses prières, lui avait renouvelé 

son mandat. Contraint, par respect, d 'accepter cette tâche , il y consacrait tous ses soins; mais il 

recommandait aux cardinaux l'affaire de Terre Sainte et son église de T y r . Des lettres closes, 

toutes conçues dans les mêmes termes, furent ainsi adressées par lui, le 9 et le 23 novembre 1 2 6 5 , 

à Hubert , cardinal diacre de Sa int -Eustache , à Henri , cardinal évêque d'Ostie, à Jacques , cardinal 

diacre de Sainle-Marie-in-Cosmedin ( 4 ) , à Et ienne, cardinal évêque de Palestrina, au cardinal 

diacre de Sainte-Marie-in-Via-Lata, à J e a n , cardinal évêque de Porto , à maître Bérard, archidiacre 

de Tours et notaire apostolique, à Geoffroy, cardinal diacre de Saint -Georges-au-Vélabre , à 

Simon, cardinal prêtre de Saint-Martin-des-Monts, à Ancher , cardinal prêtre de Sainte-Praxède, et 

à Guillaume, cardinal prêtre de Saint-Marc (5 ) . L'insistance avec laquelle l 'archevêque de T y r 

(1 ) L 'af fa i re de Sicile é tai t c o u r a m m e n t d é n o m m é e affaire de Poui l le . 
(2 ) Il doit s 'agir ici de la d é c i m e p o u r l 'affaire de Sicile ; la d é c i m e p o u r la T e r r e Sainte n 'étai t pas e n c o r e é tabl ie . 
(3) Layettes, 5 1 1 9 ; Servois , Emprunts de saint Louis en Palestine et en Afrique (Bibliothèque de ï'Ecole des Chartes, 

1 8 5 8 ) , p . 2 8 8 ; 9 ou 2 3 n o v e m b r e 1 2 6 5 . 

(4) Layettes, 5 1 0 6 à 5 1 0 8 , 9 n o v e m b r e 1 2 6 5 . 
(5 ) Layettes, 5 1 1 1 à 5 1 1 7 , 2 3 n o v e m b r e 1 2 6 5 . L a le t t re écr i te a u c a r d i n a l de S a i n t e - M a r i e - i n - V i a - L a t a , con-



demandait à être relevé de ses fonctions n'était que trop justifiée. Naturellement faible de santé, 

épuisé par le travail, atteint en outre de la fièvre quarte, il obtint enfin du pape, le 14 avril 1266, 

la permission de retourner dans son église de T y r ( 1 ) ; mais neuf jours après il mourut ( 2 ) ; l'affaire 

de Terre Sainte, à lacpielle il s'était dévoué, l'avait tué. 

Depuis son retour en France, et pendant que l'archevêque de T y r exerçait pour l'affaire de 

la croisade les fonctions de commissaire pontifical, Louis IX avait à plusieurs reprises envoyé de 

l'argent aux défenseurs de la Terre Sainte, ou, pour mieux dire, à Geoffroy de Sergines, placé par 

lui à la tête d'un certain nombre de chevaliers qu'il avait laissés en Orient. Mais, à partir de 1265, 

les transports d'argent furent remplacés, sur son ordre, par des lettres de change. Les opérations 

auxquelles donnèrent lieu ces paiements ayant été l'objet d'une étude approfondie, nous devons 

nous borner à les mentionner, en renvoyant aux documents originaux et à la dissertation qui nous 

les font connaître (3) . Un premier emprunt, autorisé par le roi en 1265 , atteignit la somme fort res

pectable de quatre mille livres tournois, remises à Geoffroy de Sergines et Olivier de Termes ; elles 

furent empruntées, par les soins des grands-maîtres du Temple et de l'Hôpital, à des banquiers de 

Plaisance et à un marchand de Montpellier. Les lettres originales du roi, par lesquelles était auto

risée une part de cet emprunt (quinze cents livres), fuient rapportées de Saint- Jean-d'Acre par 

l'un des représentants des banquiers de Plaisance, sur le Saint-Esprit, vaisseau appartenant au 

marchand de Montpellier qui avait contribué au prêt des sommes demandées. Mais ce vaisseau fit 

naufrage entre Alexandrie et Tunis; la plupart de ceux qui le montaient périrent ou disparurent; 

de ce nombre étaient le frère et le neveu d'Olivier de Termes, et sans doute aussi les deux créan

ciers de Louis IX . Dans les lettres, datées du 29 octobre 1265 , par lesquelles ils annonçaient au 

roi ce triste événement, le patriarche de Jérusalem, les deux grands-maîtres, Geoffroy de Sergines 

et Olivier purent seulement exprimer l'espoir que quelques-uns des naufragés étaient tombés entre 

les mains des Sarrasins et avaient chance d'être rachetés. Quant aux lettres du roi, leur disparition 

ne changeait rien à la dette contractée en son nom; le patriarche et ses collègues le priaient de 

payer aux préteurs la somme convenue (4) . Il va sans dire que Louis IX fit honneur à son engage

ment, et nous savons, par une quittance de juin 1266 , que les banquiers de Plaisance obtinrent le 

servée à la Bibliothèque nationale , a été publiée par M. Servois, Emprunts de saint Louis, etc., p. 2 8 9 . L e m ê m e 
j o u r , l 'archevêque de T y r adressa une lettre close à Richard , chantre de Tripol i et c h a n o i n e de T y r : Layettes, 
5 1 1 8 ; Servois, p. 2 8 7 . 

(1) Martène et D u r a n d , Thésaurus novus anecdotorum, t. I I , col . 3 1 3 , n. 2 6 8 , 14 avril 1 2 6 6 . 
(2) L e 2 3 avril 1 2 6 6 ; L e Nain de Ti l lemont , t. I I I , p. 4 6 9 . L e 31 juil let 1 2 6 6 , Clément IV autorisa le légat 

Simon à se faire p a y e r sur les biens meubles laissés par l 'archevêque de T y r , sans t en i r compte d 'aucun testament , 
une partie des sommes que l 'archevêque avait perçues à t i t re de procurat ions , et à les c o n v e r t i r en subside pour 
la T e r r e Sainte : Thésaurus novus, t. I I , col . 3 8 3 , n. 3 5 2 . 

(3) Servois, Emprunts de saint Louis en Palestine et en Afrique (Bibl. de C École des Chartes, 1 8 5 8 , p. 1 1 3 - 1 3 1 . 
Appendice , p. 2 8 3 - 2 9 3 ) . 

(4) Layettes, 5 1 0 0 ; Servois, Emprunts de saint Louis, p. 1 2 3 ; Acre , 2 9 octobre 1 2 6 5 . 



remboursement des mille livres qui leur étaient dues (1 ) . Un second emprunt, autorisé par le roi 

de France le 9 mars 1267 , et montant à quatre mille quatre cents livres tournois, fut fait, dans des 

conditions analogues, à la banque siennoise des Buonsignori (2 ) . P a r ses lettres, qui sont au nombre 

de huit, le roi s'engage à rembourser à Paris , en la maison du Temple , les sommes qui auront été 

prêtées au patriarche de Jérusalem, à Geoffroy de Sergines et à Erard de Val lery, alors en Terre 

Sainte (3) . 

L e jour même où il autorisa l 'archevêque de T y r à résigner ses fonctions, Clément IV écrivit à 

Simon, cardinal prêtre de Sainte-Cécile (4 ) , qui jusqu'alors avait été chargé, comme légat, d'orga

niser en France l'expédition de Charles d'Anjou. Le compétiteur de ce prince, Manfred, venait de 

tomber , le 26 février, sur le champ de bataille de Bénévent ; Charles était désormais le maître de 

l'Italie méridionale, et dans les préoccupations du Saint-Siège son entreprise passait au second 

plan. Aussi le pape ordonna au cardinal de ne plus prêcher la croisade pour cette guerre; sans le 

charger encore du rôle jusqu'alors confié à l 'archevêque de T y r , il lui manda de soutenir dans leur 

prédication ceux qui travaillaient pour la Terre Sainte (5 ) . Bientôt cette prédication elle-même 

lui fut solennellement confiée (6) , et Simon reçut l'ordre de se faire remettre tout ce qui avait été 

recueilli par l 'archevêque de T y r (7 ) . L e pape stimulait son activité (8 ) , étendait ses nouvelles fonc

tions, en dehors de France , aux diocèses de Liège , Cambrai , Metz, Toul et Verdun (9 ) , le chargeait 

d'y percevoir le centième (10 ) , avec pouvoir d'employer comme il l 'entendrait les sommes prove

nant de cette levée et les autres fonds attribués à la guerre d'outre-mer (11) ; il le pressait enfin 

d'imposer aux croisés une date pour leur embarquement (12) . Pour la distribution des subsides aux 

croisés français, il resta convenu que le roi serait toujours consulté, et parmi ceux à l'avis desquels 

le pape avait recours on rencontre le fidèle conseiller de Louis IX , Pierre le Chambellan ( 13) . C'est à 

(1 ) Layettes, 5 1 6 7 ; Servois , Emprunts, etc., p . 1 2 5 . 

(2 ) L i r e dans le m é m o i r e de M. Servois , p. 1 1 8 , le passage c o n s a c r é à la b a n q u e des R u o n s i g n o r i . 
(3 ) Layettes, 5 2 5 5 à 5 2 6 2 ; h u i t lettres de saint L o u i s , en date du 9 mars 1 2 6 7 , c o n t e n u e s dans u n v idimus du 

2 8 j u i n 1267 (Layettes, 5 2 9 2 ) ; le tout publié par M. Servois , p. 1 2 6 - 1 2 8 . Voir aussi : Layettes, 5 2 9 1 , 2 8 j u i n 1 2 6 7 , 
et Layettes, 5 2 9 5 , 7 ju i l le t 1 2 6 7 ; ces deux d e r n i è r e s pièces é g a l e m e n t publiées par M. Servois , p. 1 2 8 et 1 3 0 . C'est 
é g a l e m e n t à des b a n q u i e r s siennois que d e u x envoyés du ro i , en sé jour a u p r è s de Saint -Siège , e m p r u n t è r e n t à la 
m ê m e é p o q u e soixante-dix livres t o u r n o i s , p o u r c o u v r i r les frais de l e u r mission : Layettes, 5 3 1 0 , Vi terbe , 5 sep
t e m b r e 1 2 6 7 . 

(4 ) Plus tard pape sous le n o m de Mart in IV. 
(5 ) Thésaurus novus anecdotorum, t. I I , col . 3 1 2 , n. 2 6 6 , 14 avri l 1 2 6 6 . 
(6 ) Thésaurus novus, t. I I , col . 3 4 1 , n. 3 0 0 , 6 j u i n 1 2 6 6 . 
(7 ) Ibidem, col . 3 5 5 , n . 3 1 3 , 16 j u i n 1 2 6 6 . 
(8 ) Ibidem, col . 3 7 5 , n . 3 3 9 , 2 2 j u i l l e t 1 2 6 6 . 
(9 ) Ibidem, col . 3 7 9 , n. 3 4 8 , 3 0 juillet 1 2 6 6 ; let tre é t e n d a n t les pouvoirs du légat a u x c inq évéchés . 
( 1 0 ) Ibidem, col . 3 8 2 , n. 3 5 0 , 31 j u i l l e t 1 2 6 6 ; col lecte du c e n t i è m e . 
( 1 1 ) Ibidem, col . 3 8 3 , n . 3 5 1 , 31 jui l le t 1 2 6 6 . 
( 12 ) Ibidem, col . 4 2 0 , n . 3 9 9 , 21 oc tobre 1 2 6 6 : « c e r t u m t e r m i n u m ad t r a n s f r e t a n d u m statuens , » e t c . 
( 1 3 ) Thésaurus novus anecdotorum, t. I I , col . 3 6 6 , n. 3 2 9 , 14 jui l le t 1 2 6 6 ; a v i s d e m a n d é à P i e r r e le C h a m b e l l a n . 



liv L E S D E R N I È R E S A N N É E S D E SAINT L O U I S ! 

la décision du roi que le cardinal est engagé à s'en rapporter, quand Pierre de Bretagne, fils du duc 

Jean le Roux et gendre du roi d'Angleterre, demande pour son expédition les rachats de vœux et 

legs faits à la Terre Sainte à recueillir dans les évêchés de Tours, d'Angers et de Nantes, plus cinq 

mille livres tournois à prendre sur le centième (1). Les ressources financières que la France pou

vait fournir à la croisade, quoique considérables, devaient être ménagées; quand Guy de 

Dampierre, comte de Flandre, réclama des subsides, le pape lui fit attribuer vingt mille livres 

tournois sur les revenus perçus pour la Terre Sainte dans les parties des diocèses de Cambrai, 

d'Aéras et de Tournai, qui étaient en dehors du royaume (2) . 

La bonne volonté de Louis IX et sa collaboration indirecte ne pouvaient suffire ; les établissements 

chrétiens d'Orient n'avaient plus qu'une chance de salut, une grande expédition partie de France 

et commandée par le roi. On savait que cet événement devait inévitablement se produire ; en l'atten

dant, Clément IV envoya, au sujet de la croisade, à son légat des lettres destinées aux prélats et au 

clergé de France. Le cardinal Simon devait les conserver jusqu'au moment où le roi de France 

aurait fait connaître son projet, sauf à convoquer sans tarder les destinataires, pour leur commu

niquer les instructions du Saint-Siège (3) . Les événements de Syrie vinrent bientôt imposer à 

saint Louis cette détermination. Au printemps et dans l'été de 12fi6, une nouvelle campagne de 

Beïbars avait encore aggravé la détresse des chrétiens. S'étant avancé au nord de la Galilée, il 

avait mis le siège devant Safed, forteresse des Templiers, qui, après une belle résistance, avait dû 

se rendre. Malgré les clauses de la capitulation, les Templiers, défenseurs de la place, avaient été 

massacrés (4) . Fn apprenant à son légat cette nouvelle perte, Clément IV lui fit savoir que les Hos

pitaliers, eux aussi, avaient subi une défaite, dans laquelle plus de quarante de leurs chevaliers 

avaient péri (5) . Le pape aussitôt s'efforça d'organiser une flotte. Charles d'Anjou lui avait promis, 

pour le prochain passage, une quinzaine de galères; il cherchait à en réunir d'autres en Provence, 

à Venise ((>), à Pîse ( 7 ) ; l'évêque de Beauvais ayant laissé, par testament, dix mille livres destinées 

à secourir la Terre Sainte, le légat reçut l'ordre de les employer à l'équipement de galères (8) . Et 

pendant qu'on s'armait en Europe, le sultan d'Egypte poursuivait ses avantages; maître de Safed, 

il envoya un corps d'armée contre Héthoum, roi d'Arménie ; les Arméniens furent vaincus, et dans 

(1) Thésaurus novus anecdotorum, t. I I , col . 3 8 9 , n. 3 6 2 , 3 août 1 2 6 6 : requête de P i e r r e de B r e t a g n e . 
(2) Ibidem, col . 3 8 2 , n. 3 4 9 , 3 0 juillet 1266 : sommes attr ibuées à Guy de D a m p i e r r e . 
(3) Thésaurus novus anecdotorum, t. I I , col . 4 1 5 , n. 3 9 1 , 14 octobre 1266 : Clément IV au légat Simon. 
(4) Rôhricht , Etudes sur les derniers temps du royaume de Jérusalem, Archives de l'Orient latin, t. I I , p. 3 8 2 - 3 8 4 ; 

le m ê m e , Geschichte des Koniyreichs Jérusalem, p. 9 3 0 - 9 3 2 . D'après M. Rôhr icht , la reddition de Safed eut lieu 
le 2 3 juillet 1 2 6 6 . 

(5 ) Thésaurus novus anecdotorum, t. I I , col 4 3 4 - 4 3 6 , n. 4 2 0 ; 31 décembre 1 2 6 6 : Clément IV au légat Simon. 
( 6 ) Ibidem, col . 4 3 9 , n. 4 2 5 , 12 j a n v i e r 1267 : Clément IV au patr iarche de Constantinople . 
(7 ) Ibidem, col. 4 4 2 , n. 4 3 0 , 3 février 1267 . 
(8) Thésaurus novus, col . 4 6 2 , n. 4 6 0 , 7 mai 1267 : let tre de Clément IV a u légat, au sujet des sommes léguées 

à la T e r r e Sainte par le défunt évêque de Beauvais. 



leur défaite le second fils du roi trouva la mort, tandis que l'aîné était fait prisonnier (1) . En écrivant 

au roi d'Arménie pour le consoler (2 ) , à l 'empereur d'Orient, Michel Paléologue, pour l 'engager à 

faire une diversion contre les Musulmans (3 ) , Clément IV put enfin leur annoncer que le roi de 

France venait de se croiser. 

Saint Louis prit la croix à Paris , le 25 mars 12G7, avec ses fils Philippe, Jean et P ie r re ; à la 

même date, et dans les jours qui suivirent, un nombre considérable de grands seigneurs pronon

cèrent également le vœu de Terre Sainte (4 ) . A cet acte décisif le pape répondit par une conces

sion devenue nécessaire, et que d'ailleurs le roi lui avait demandée; le 5 mai, il fit savoir à 

Louis IX qu'il lui accordait , pour une période de trois ans, une décime, soit la dixième partie des 

revenus à percevoir par tous les membres du clergé français ( 5 ) ; avec l 'approbation du Sacré Col

lège, il lui donna de plus, en France et pour le même temps, la somme produite par les rachats de 

vœux dont le Saint-Siège n'avait pas encore réglé l 'emploi, plus les legs, dons et autres fonds attri

bués à la Terre Sainte (6 ) . Le cardinal Simon, auquel les fonctions de légat étaient à nouveau con

férées, fut chargé de procéder à cette levée (7) . Les diocèses de Liège, Metz, Toul et Verdun, et 

les portions du diocèse de Heims qui relevaient de l 'Empire , au lieu de la décime, furent taxés au 

vingtième ( 8 ) ; cette mesure était identique à celle qu'Innocent IV avait prise en pareil cas . 

Clément IV n'innovait pas, il ne faisait que suivre l 'exemple donné par un de ses prédécesseurs, 

mais le clergé français venait d'avoir à payer une autre décime pour l'affaire de S ic i le ; plusieurs 

églises protestèrent contre la nouvelle charge qui leur était imposée. 

En apprenant que le roi réclamait la concession d'une décime, les représentants d'un certain 

nombre d'églises cathédrales s'étaient réunis à Par is ; à la suite de cette assemblée, les églises 

métropolitaines de Reims, de Sens et de Rouen adressèrent au pape, par leurs procureurs, des 

lettres, conçues en termes identiques, dans lesquelles ils protestaient contre la nouvelle sub

vention. Mais Clément I V , prévenu par le roi, traita rudement les envoyés des trois églises, 

et après les avoir congédiés avec dédain, il répondit à l 'audacieuse réclamation qu'il avait reçue 

par des lettres d'une extrême dureté; il leur déclara que la concession de la décime était un 

fait accompli , et les menaça de sa colère (9 ) . Les instructions qu'il envoya le même jour à son 

(1 ) R ö h r i c h t , Eludes sur les derniers temps du royaume de Jérusalem, p . 3 8 5 ; Geschichte des Königreichs Jeru
salem, p. 9 3 3 . 

( 2 ) Thesaurus novus, t. I I , col . 4 7 0 - 4 7 1 , 17 mai 1267 : C l é m e n t IV a u roi d ' A r m é n i e . 
(3 ) Thesaurus novus, t. I I , col . 4 6 9 , n . 4 6 9 , 17 mai 1 2 6 7 : C l é m e n t IV à Michel P a l é o l o g u e . 

( 4 ) L e Nain de T i l l e m o n t , Hist. de saint Louis, t. V , p. 13 et suivantes . 
( 5 ) J o r d a n , Registres de Clément IV, n. 4 6 4 , 5 mai 1 2 6 7 . 
(6 ) Layettes, 5 2 7 4 ; J o r d a n , n. 4 6 6 , 5 mai 1 2 6 7 . 
(7 ) J o r d a n , n. 4 6 3 ; P o t t h a s t , Regesta, 1 9 9 9 7 , 5 m a i 1 2 6 7 . 

(8) J o r d a n , n . 4 6 5 , 5 mai 1 2 6 7 . 
( 9 ) Historiens de France, t. X X I I I , e chronico Normanniœ, p. 2 1 9 - 2 2 0 . — J o r d a n , Registres de Clément IV, 

n. 5 9 5 , 14 s e p t e m b r e 1 2 6 7 ; C l é m e n t IV a u x c h a p i t r e s et a u x suffragants de la p r o v i n c e de Sens . — J o r d a n , n. 8 5 2 , 



légat (l) étaient de nature à briser toute résistance (14 septembre 1267) . Une lettre écrite le 

27 février suivant par le cardinal légat à maître Simon de Paris, clerc du roi de France , donne lieu 

de croire que dans les provinces du centre et du midi le liaut clergé n'essaya pas de s'opposer à 

des nécessités inéluctables. 

Après avoir, eu vertu de la décision pontificale, notifié la levée de la décime au clergé des pro

vinces de Sens, Tours, Rouen et Reims, dans des synodes convoqués à cet effet, le légat ordonna la 

réunion, à Bourges, d'un concile auquel devaient assister les archevêques de Bourges, Narbonne, 

Bordeaux et Auch, leurs suffragants, et les évêques de la province de Lyon dont les diocèses appar

tenaient au royaume, ainsi que les abbés et prieurs conventuels, les chapitres des églises cathédrales 

et collégiales. L'état de sa santé l'ayant empêché de se rendre en personne à Bourges, le cardinal 

de Sainte-Cécile y délégua l'archevêque de Rouen, Eudes Rigaud. L'archevêque lut et publia en plein 

concile les lettres du légat, en délivra des copies à ceux qui les réclamèrent, et notifia les termes 

auxquels la décime devait être payée aux collecteurs désignés par le légat; c'étaient, pour la pré

sente année, la quinzaine de Pâques et celle do la nativité de Saint-Jean-Baptiste, pour les deux 

années suivantes, les fêtes de Noèl et de la Saint-Jean. L'excommunication devait être prononcée 

contre tous ceux qui refuseraient de s'exécuter, payeraient incomplètement ou s'aviseraient de 

frauder. Après cet exposé des faits, le cardinal priait Simon de Paris de se rendre à Bourges et dans 

les autres cités de la province, de désigner, sur l'avis des évêques, deux chanoines par cathédrale, 

pour collecter pendant trois ans la décime, en s adressant seulement aux personnes non exemptes. 

Les collecteurs devaient au préalable prêter un serment dont la formule termine les lettres du 

légat (2) . 

Clément IV ne se départit pas de sa rigueur. Les prélats français ayant fait des démarches pour 

obtenir que du moins les distributions quotidiennes fussent soustraites à la levée de la décime, il 

écrivit à son légat, le 13 janvier et le 25 mai 1268 , des lettres dans lesquelles il blâmait ceux qui 

marchandaient à la Terre Sainte les subsides dont elle avait besoin; les distributions quotidiennes 

ne pouvaient pas bénéficier d'une exemption contraire à l'usage, quand bien même elle avait été, à 

titre exceptionnel, accordée pour la décime payée à Charles d'Anjou; le pape rappelait que cette 

levée avait été librement acceptée par les prélats, d'accord avec le légat; au reste, ceux qui consen

tiraient à ce qu'elle fût perçue pendant une quatrième année pourraient être dispensés de la payer 

pour les distributions quotidiennes (3) . C'étaient à coup sûr de dures conditions; le pape, du moins, 

14 septembre : le pape aux chapitres et a u x suffragants de la province de R e i m s . Cf. Rinaldi , Annales ecefesiastici, 
t. I I I , § 5 5 - 5 9 . 

(1) Thésaurus novus anecdotorum, t. I I , col . 5 2 2 , n. 5 2 8 , 14 septembre 1267 : Clément IV a u légat Simon. 
(2) Layettes, 5 3 5 5 ; R o y a u m o n t , 27 février 1268 . 

(3 ) 'Thésaurus nouas anecdotorum, t. I I , col . 5 5 7 , n. 5 7 4 , 13 janvier 1 2 6 8 . — J o r d a n , Registres de Clément IV, 
n. 6 2 7 , 2 5 mai 1268 . 



les trouva suffisantes, et quand Louis I X demanda que les distributions fussent soumises à la levée, 

même pour la quatrième année, il lui répondit par un refus : « Ce changement d'avis, lui dit-il , nous 

« étonne fort ; il est contraire à vos habitudes de bonté, et nous refusons d'exaucer votre demande. 

« Il n'est pas à propos d'infliger successivement à l'église de France tant de charges, alors que ses 

« membres supportent et ont subi avec amertume ce que nous avons précédemment ordonné au 

" sujet de la décime triennale ( 1 ) . » 

Les mesures prises par le Saint-Siège en faveur de la croisade eurent dès lors un caractère de 

régularité. Il ne fut plus question de lever le centième, et par un revirement subit, qu'expliquait 

d'ailleurs la victoire de Charles d'Anjou, l'affaire de Sicile, à laquelle on avait naguère sacrifié la 

croisade, lui fut subordonnée. Le légat Simon, en déléguant le gardien des Franciscains d'Anduze 

pour prêcher la croisade dans la province de Xarbonne, lui donne pouvoir de commuer les prises 

de croix pour la Sicile en prises de croix pour la Terre Sainte. Dans cette même lettre il annonce 

que, par ordre du roi, la réunion des croisés dans les ports est fixée à l 'année 1270 et à la première 

semaine de mai. Il donne à son délégué toutes les instructions relatives à la prédication, et lui 

adresse une énumération des privilèges autrefois édictés par le quatrième concile de Latran, sous 

Innocent I I I , en faveur des croisés (2) . Le 9 octobre 1 2 6 8 , Clément IV étendit les indulgences qui 

leur étaient réservées à tous ceux qui donneraient au roi de F r a n ce , pour son expédition, une part 

notable de leurs biens, meubles ou immeubles (3 ) . Quant à la décime, elle fut régulièrement perçue, 

après le légat Simon, par son successeur le légat Raoul, cardinal évêque d'Albano. Au diocèse de 

Maguelonne cette lourde imposition, en 1 2 6 9 , ne produisit, pour le premier payement de la seconde 

année, que quatre cent soixante dix livres de melgoriens, qui furent remises aux représentants du 

roi ; cette somme, au dire des deux collecteurs, était au dessous de ce qu'elle aurait dû être , parce 

que, dans leur diocèse, beaucoup de personnes étaient exemptes (4) . Vers le même temps, la décime 

fut levée, à notre connaissance, dans les diocèses d'Orléans (5) et de Cambrai ( 6 ) ; il est hors de 

doute que cette opération s étendit à tout le royaume. Pendant que Louis I X touchait en F r a n c e les 

produits de la décime pour les intérêts généraux de la Chrétienté, bien ou malentendus, Henri III 

les percevait , avec l'autorisation du Saint -S iège , en Angleterre, dans le pays de Galles, en Ir lande, 

et même en Fcosse , pour les affaires de son royaume, c 'est-à-dire pour ses propres affaires ( 7 ) , 

Les Layettes du Trésor des Chartes donnent peu de renseignements sur les préparatifs des n o m -

(1 ) Thésaurus novus anecdotorum, t. I I , col . 6 0 4 - 6 0 5 , n. 6 5 3 , 3 1 mai 1 2 6 8 . 
(2 ) Layettes, 5 3 3 9 ; R o y a u m o n t , 2 3 d é c e m b r e 1 2 6 7 . 
(3 ) Layettes, 5 4 1 7 , 9 o c t o b r e 1 2 6 8 . 
( 4 ) Layettes, 5 5 1 8 , 15 m a i 1 2 6 9 . Il est j u s t e de r e m a r q u e r aussi que le diocèse de M a g u e l o n n e étai t u n des 

plus petits diocèses de F r a n c e . 
(5 ) Layettes, 5 5 7 4 , a o û t 1 2 6 9 . 

(6 ) Layettes, 5 5 7 0 , 2 0 a o û t 1 2 6 9 . 
(7 ) J o r d a n , Registres de Clément IV, n . 3 2 0 à 3 2 4 . 

iv. /' 



breux seigneurs qui accompagnèrent Louis IX dans son dernier voyage. Elles nous ont naturellement 

conservé, dans le fonds de Champagne, un certain nombre de pièces relatives à la croisade de 

Thibaud II , roi de Navarre; en combinant ces documents avec d'autres, on a depuis longtemps 

déterminé la mesure dans laquelle le Saint-Siège vint en aide au roi Thibaud pour cette coûteuse 

entreprise (1) . Croisé vers le 25 mars 1267, ce prince se vit attribuer, dans ses domaines de Cham

pagne et de Brie, les revenus du centième et les autres sommes réservées au secours de la Terre 

Sainte; puis Clément IV, eu le prenant sous sa protection (2) , lui concéda, dans son royaume 

de Navarre, la levée d'une décime, à percevoir pendant trois ans. Les procédés auxquels les agents 

de l'Eglise eurent recours pour la collecte de ces impositions rappellent de fort près ce qui fut fait, 

dans cet ordre d'idées et à la même époque, pour le roi de France. Louis I X , de son côté, vint en 

aide à ce jeune prince, dont il était le beau-père, qu'il aimait comme un fils, et qui paraît avoir 

mérité son affection et ses conseils par une constante déférence. Thibaud avait sur les bras, au 

moment où il prit la croix, plus d'une affaire importante; nous avons vu ce que le roi de France fit 

alors pour le réconcilier avec le comte de B a r ; en Gascogne, il était en guerre, au sujet du comté 

de Bigorre, avec Eskivat de Chabanais, cpie soutenaient contre lui le roi d'Angleterre et son fds 

Edouard. Louis IX commença par ménager entre eux une trêve (3) , et avant qu'elle fût expirée, il 

la renouvela pour cinq ans, au mois de septembre 1269 (4) . Le roi de Navarre était donc libre de ce 

côté, mais en même temps on le voit s engager dans une étrange entreprise; il ne s'agissait de rien 

moins que de mettre la main sur une bonne partie des terres que les Grecs avaient enlevées à l'Em

pire latin d'Orient. Par un acte scellé de sa bulle d'or et daté de mars 1269 , le faible et incapable 

Baudouin II, pour engager le roi de Navarre à se transporter en personne dans son empire, lui pro

met le quart des domaines qui pourront être repris aux Grecs. Cet acte, garanti par plusieurs per

sonnes, au nombre desquelles figure Erard de Vallery, ne doit pas porter préjudice aux conventions 

déjà passées par Baudouin II avec le roi de Sicile, le duc de Bourgogne, le doge et la république de 

Venise. Baudouin n'excepte de cette concession anticipée que la ville de Constantinople et ses envi

rons immédiats. La seule condition imposée à Thibaud II est de venir en personne ou d'entretenir, 

en son absence, un nombre de chevaliers et d'arbalétriers à cheval correspondant à l'étendue des 

terres qui lui seront cédées (5) . Thibaud a-t-il cru servir les intérêts de la Terre Sainte en concluant 

ce marché"? S'est-il simplement abandonné à d'ambitieuses espérances lorsqu'il s'est engagé dans 

une aventureuse affaire où l'on trouve à ses côtés Charles d'Anjou, le plus entreprenant des princes 

( 1 ) D'Arbois de Jubainvi l le , Histoire des comtes de Champagne, t. IV , p. 4 0 9 et suivantes. Plusieurs des pièces citées 
par M. d'Arbois de Jubainvi l le se t rouvent dans les Layettes, 5 3 7 3 , 5 3 7 4 , 5 5 1 5 , 5 5 1 6 , 5 5 4 5 , 5 5 8 5 , 5 5 8 6 , 5 5 8 7 , etc . 

(2) Layettes, 5 2 8 7 et 5 2 8 8 , 9 j u i n 1 2 6 7 . 
(3) D'Arbois de Jubainvi l le , t. IV, p. 3 8 1 . 
(4) Layettes, 5 5 7 9 et 5 5 8 0 , 2 4 septembre 1 2 6 9 . 
(5) Layettes, 5 5 0 0 , Paris , du 1 " au 2 3 mars . 



chrétiens? Louis I X a sans doute approuvé ce projet , comme allant de pair avec la guerre sainte, 

de même qu'il s'est laissé persuader d'aller à Tunis pour dégager Saint- . lean-d'Acre ou reconquérir 

Jérusalem. 

Xous ne nous proposons pas d'examiner dans quelle mesure les deux frères du roi lui sont venus 

en aide pour la préparation de sa croisade; il ne peut être question ici que d'appeler l'attention sur 

quelques-uns des nombreux documents concernant Alphonse de Poitiers et Charles d'Anjou qui 

nous sont parvenus par les Layettes du Trésor des Chartes. Alphonse, qui portait encore la croix 

en 1 2 5 3 , était, de toute façon, croisé en 1 2 6 6 , quand Clément IV le pressa d'acquitter son vœu ( 1 ) . 

Au premier abord, on pourrait être étonné de ne rencontrer que peu de pièces relatives à sa croi

sade dans les fonds de Toulouse et de Poitou. Il semble que le pape aurait dû s'intéresser d'une 

manière particulière à cette entreprise. Alphonse se préparait à la guerre sainte, sa dévotion était 

réel le ; sa richesse, la grande puissance dont il disposait, faisaient de lui l'un des princes les plus 

importants du monde chrétien ; l 'Église et ses représentants devaient être naturellement portés à le 

traiter avec égard, à l 'aider au besoin. N'avaient-ils pas recours à son influence en une foule d'occa

s ions 9 Quand, en 1 2 6 3 , Urbain IV offre à Charles d'Anjou le royaume de Sicile, c'est au comte de 

Poitiers qu'il s'adresse pour le prier d'exhorter Charles à entrer dans ses vues; le notaire Albert , 

depuis lougtemps chargé de cette négociation (2) , vient de la reprendre; Urbain IV a soin de 

ladresser , non seulement au roi de France , mais au comte Alphonse (3 ) . Deux ans se passent ; 

Charles d'Anjou, devenu roi de Sicile, se trouve à R o m e ; il est sans ressources; le pape a bien 

ordonné en F r anc e , en sa faveur, la levée d'une décime; mais cette opération a subi des retards ; 

une partie des fonds déjà levés a servi à payer des dettes ; ce qui est encore disponible doit être 

réservé aux chevaliers cjui rejoindront le nouveau roi. Dans cet embarras , Clément IV ne voit de 

ressource qu'en Louis I X et Alphonse 11 prie le comte de Poitiers de fournir à Charles de l 'argent, 

qui lui sera restitué sur les prochains revenus de la décime (4 ) . Beaucoup de gens avaient besoin de 

cet homme puissant et avisé, de cet administrateur plein d'expérience, qui gouvernait avec une 

égale habileté ses vastes domaines et son immense fortune. Le chef de l 'Eglise, plus que tout autre,, 

le savait. Au commencement de 1 2 6 4 , Clément IV vient de nommer évêque de Saint-Malo Simon 

de Clisson, prieur des Dominicains de Par i s ; il faut que Simon accepte sa nouvelle charge, et c'est 

Alphonse qui est prié par le pape de solliciter son consentement ( 5 ) . 

(1 ) L e Nain de T i l l e m o n t , t. V , p. 8 . 
(2 ) Registres d'Innocent IV, t. I I , i n t r o d u c t i o n , p. C C L X X V I I I . 
(3 ) Layettes, 4 8 5 3 , 2 0 j u i n 1 2 6 3 : U r b a i n IV a u c o m t e A l p h o n s e . 

(4 ) Layettes, 5 0 8 8 , 13 s e p t e m b r e 1 2 6 5 . L e t t r e close de C l é m e n t I V ; la c h a n c e l l e r i e pontificale a laissé subsister 
dans ce t te pièce les expressions « p r ê t e r r e g n u m t u u m a D o m i n o b e n e d i c t u m » , qui é ta ient à l e u r place dans u n e 
let tre adressée a u roi de F r a n c e , mais a u r a i e n t du ê t r e modifiées du m o m e n t où le pape s 'adressait , n o n plus à 
L o u i s I X , mais a u c o m t e A l p h o n s e . 

(5 ) Layettes, 4 9 1 6 , 17 m a r s 1 2 6 4 . 



Après le pape, les cardinaux. A Moissac, les officiers du comte Alphonse ont empiété sur la 

juridiction temporelle de la ville, en mettant la main sur divers droits et biens qui appartiennent 

au monastère de Moissac. Prenant en main les intérêts de l'abbé Bertrand de Montaigu et de 

son couvent, treize membres du Sacré Collège écrivent à ce sujet des lettres closes au comte 

Alphonse (1). Ce prince, auquel on a recours en tant de circonstances, doit d'autre part être 

ménagé; avec toute sa piété, il n'entend pas que l'Église fasse tort à ses droits. Il adresse, en le 

prenant d'assez haut, ses réclamations au pape Urbain IV contre les agissements du concile de 

Bordeaux, et s'oppose à ce que, dans la province de Bordeaux, ses domaines puissent être frappés 

d'interdit (2). 

Chose étrange, un pape qui a personnellement connu le comte Alphonse, qui a même été son 

enquêteur, Clément IV, lui refuse avec persistance les subsides dont il a besoin pour sa croisade. 

Les fonds manquent-ils en effet, ou bien Alphonse a-t-il trop d'exigences? Ou bien encore le pape, 

qui connaît les moyens matériels dont dispose le comte de Poitiers et les ressources de son esprit, 

trouve-t-il qu'il pourrait se tirer d'affaire à lui tout seul? Pendant plus de deux ans, Clément IV 

répond à toutes les demandes du comte par des fins de non recevoir, expliquant qu'il n'y a plus de 

décime à lever, que tout est épuisé, faisant des promesses vagues, tout en protestant de sa bonne 

volonté. Ses réponses à des sollicitations sans cesse renouvelées sont toujours courtoises, mais 

parfois un peu sèches (3 ) . Or le comte ne se payait pas de bonnes paroles; il ne pouvait se contenter 

des privilèges ordinaires accordés aux croisés (4) . C'était peu de chose aussi que les sommes mises 

à sa disposition par diverses grâces apostoliques, legs faits à la Terre Sainte et rachats de vœux, 

legs pieux restés sans emploi, sommes provenant de restitutions ou de prêts usuraires(5) . Alphonse 

devait donc compter avant tout sur lui-même; par une série d'expédients administratifs, d'aliéna

tions, par tout un système d'enquêtes et de recherches parfois arbitraires et injustes, il parvint à 

réunir des fonds considérables ( 6 ) ; puis ce furent les fouages et subventions du même genre levées 

dans ses domaines (7) , les extorsions au détriment des Juifs (8) . Il y avait aussi une grosse économie 

qu'on pouvait faire : Alphonse avait toujours été très généreux envers les établissements religieux 

( 1 ) Layettes, 5 1 7 9 à 5191 ; treize lettres closes, les unes en papier , les autres en p a r c h e m i n . 
(2) Layettes, 4 9 7 9 , 1264 . 
(3) Thésaurus novus anecdotorum, t. I I , col . 2 9 1 , n. 2 4 5 , 12 mars 1 2 6 6 . — Ibidem, col . 3 1 3 , n. 2 6 7 , 14 avril 

1 2 6 6 . — Ibid., col . 3 8 5 , n . 3 5 4 , 31 juillet 1266 . — Ibid., n. 3 5 5 , m ê m e date . — Ibid., n . 4 0 8 , 13 n o v e m b r e 1266 . 
— Ibid., n. 4 8 5 , 10 ju in 1267 . — Ibid., n. 4 8 6 , 12 ju in 1267 . — Ibid., n. 5 3 6 , 2 5 septembre 1 2 6 7 . — Ibid., n. 6 2 8 , 
•2.1 avril 1 2 6 8 . 

(4) Layettes, 5 1 4 2 , 2 0 février 1 2 6 6 : Clément IV, à la requête du comte Alphonse, renouvelle tous les privilèges 
qui lui ont été accordés par les trois derniers papes. 

(5) Auguste Molinier , Correspondance administrative d'Alfonse de Poitiers, t. I I , in t roduct ion , p. L I ; ibidem, 
pièces 1351 et 1353 . 

(6) Molinier , in t roduct ion , p. X L I I I . 
(7) Molinier , introduct ion, p. x u v . 

v(8) Ibid., p. X L V I - X L V I I . 



et hospitaliers, non seulement dans ses Etats du midi (1 ) , mais surtout dans sa véritable patrie , dans 

l 'ancien domaine royal. Là se trouvaient une quantité de monastères, d'hôpitaux, de maladreries, 

que les princes de la maison de France comblaient périodiquement de leurs dons, sans compter les 

ordres de Saint-Dominique et de Sa int -François ; le comte Alphonse faisait comme les autres 

membres de sa famille, il leur donnait largement ; chaque année il faisait inscrire sur un rôle spécial 

les aumônes faites à ces diverses maisons (2 ) . En 1207 , on retrouve le rôle des aumônes, mais à 

part les dons faits en général aux ordres mendiants, presque toutes ces générosités sont réduites, 

soit de moitié, et ce sont les plus nombreuses, soit d'un quart ; un certain nombre d'articles sont 

entièrement effacés (3) . Le tout est aussitôt recopié sur un autre rôle qui sert d'état définitif (4 ) . 

Plusieurs centaines de livres sont ainsi économisées. Ces réductions exercées par le comte Alphonse 

au détriment de sa charité ont été remarquées (5) ; elles s'expliquent par le besoin absolu de diminuer 

certaines dépenses en vue des frais énormes que nécessitait la croisade. Le comte Alphonse avait 

besoin d'argent pour des armements auxquels l 'Église n'avait pas le droit de se montrer indiffé

rente ; or le clergé ne lui donnait rien, le pape ne pouvait rien trouver, ou faisait la sourde orei l le ; 

tout naturellement, le comte se vit obligé de réduire ses aumônes. 

On ne peut le blâmer d'avoir pris ce parti contraire à ses traditions de famille et à ses habitudes 

personnelles. Pour aller à la croisade, il lui fallait charger ses sujets ; il n'était certainement pas 

disposé a i e s accabler sans nécessité. Il se peut que ses agents aient parfois été durs; une enquête 

faite à Toulouse, en mars 1 2 6 9 , en la cour du viguier, contre un changeur nommé Garnier, atteste 

l 'exaspération provoquée dans la capitale du Languedoc par certains procédés administratifs (6 ) . 

Le mouvement populaire dont ce document nous apprend les incidents montre que les Toulousains 

n'avaient pas encore accepté sans réserve leur nouvelle situation; mais en somme Alphonse gou

vernait bien. Il était sans doute trop honnête, en tout cas trop intelligent pour fouler outre mesure 

les populations. Jusqu'à la fin, il a toujours agi en homme d'affaires entendu, et pour s'en convaincre 

on n'a qu'à parcourir les actes expédiés en son nom aussitôt avant son embarquement, en juin et 

juil let 1 2 7 0 , à Aymargues, près d'Aigues-Mortes, et jusque dans ce port. Comment cet homme 

pratique s'est-il laissé entraîner dans la funeste et malencontreuse expédition de Carthage? A-t-il 

cédé à la piété , au respect humain, au sentiment fraternel? Cette dernière supposition n'a rien 

d invraisemblable. 

Il fallait bien payer de retour ce grand roi qui était en même temps le chef de famille le plus 

(1) Mol inier , Correspondance, etc., t. I I , n. 1 3 2 4 , 15 a o û t 1 2 6 9 . 
( 2 ) Layettes, 4 9 9 3 , 2 3 m a r s 1 2 6 5 ; rôle des a u m ô n e s du c o m t e A l p h o n s e . — Lay., 5 1 4 8 , 2 3 m a r s 1 2 6 6 . 
(3 ) Layettes, 5 2 6 7 , 11 et 1 2 avr i l 1 2 6 7 ; rôle des a u m ô n e s p o r t a n t les r é d u c t i o n s . 

( 4 ) Layettes, 5 2 6 8 : é ta t définitif . 
( 5 ) Mol inier , i n t r o d u c t i o n , p . L X X V I - L X X V I I . 

(6 ) Layettes, 5 4 8 7 , m a r s 1 2 6 9 . 



dévoué. Jamais saint Louis n'oublia les intérêts de ses frères, et quelque temps avant sa mort on le 

voit donner encore une preuve de sa sollicitude à leur égard. Au commencement de 1270 , le duc 

Jean de Brabant, qui vient d'épouser Marguerite de France, fille du roi, confond dans une même 

promesse d'amitié et de fidélité Louis I X , ses fils et ses frères (1) . Il va sans dire que cet engagement 

pris par le duc de Brabant lui avait été demandé par le roi. Charles d'Anjou n'était pas moins 

bien traité qu'Alphonse de Poitiers, quoiqu'il y eût, on le sait, une grande opposition de caractère 

entre le roi son frère et lui. Le 5 juillet 1262 , Jacques le Conquérant, roi d'Aragon, s'engage solen

nellement envers le roi de France à ne donner ni aide ni conseil contre Charles aux Marseillais et à 

Bonil'ace de Castellane (2) . Un peu plus tard, quand Urbain IV forme le projet de donner à Charles 

le trône de Sicile, les conditions proposées par le Saint-Siège à ce prince sont adressées au roi sous 

forme de lettres closes; la pièce, qui selon l'usage porte au dos une adresse, est couverte de ratures 

et de surcharges; c'est une sorte de minute scellée, qui est soumise à l'approbation du roi de France, 

et le seul fait qu'on a cru devoir la lui envoyer prouve une fois de plus l'intérêt avec lequel il suivait 

les affaires de son frère (3) . L'année suivante, des difficultés s'élèvent entre Urbain IV et Charles 

d'Anjou, qui voudrait être à vie sénateur de Rome, alors que le pape entend se borner à lui conférer 

cette charge pour un temps; voulant l'amener à son idée, Urbain IV ne trouve rien de mieux à faire 

que de s'adresser à Louis IX (4) . Les sentiments du roi de France à l 'égard de son frère étant 

connus, on ne peut s'étonner de trouver au Trésor des Chartes, entre autres pièces concernant 

Charles d'Anjou, une bulle par laquelle Clément IV a chargé le légat Simon de prêcher la croisade 

contre Manfred (5) . 

Celui qui se savait l'objet d'une affection si sûre et si touchante avait un moyen bien simple de 

s'en montrer digne; l'affaire de Terre Sainte étant, aux yeux de Louis I X , ce qu'il y avait au monde 

de plus important, Charles était sûr de se rendre agréable à son frère en y consacrant une part de 

ses ressources. Et en effet, il a travaillé pour la croisade, mais à sa façon, c'est-à-dire sans cesser 

d'entretenir des relations utiles avec le sultan d 'Egypte ; on peut se permettre toutes les conjectures 

à la lecture de cette simple mention, insérée dans le récit d'un annaliste arabe à l'année 1263 ou 

1264 : « Cette année là arriva, porteur de présents, un ambassadeur du roi Charles, frère du 

(1) Layettes, 5 6 4 1 , février 1 2 7 0 . 
(2) Layettes, 4 7 7 4 , 5 juillet 1262 : Jacques le Conquérant à saint L o u i s . L e l e n d e m a i n , 6 jui l le t , le roi d'Ara

g o n , pour ca lmer les inquiétudes que le mar iage de son fils ainé avec la fille de Manfred avait pu causer au roi 
de F r a n c e , s 'engagea solennellement à ne jamais se m e t t r e contre l 'Égl ise , soit p o u r Manfred, soit p o u r un autre . 
— Layettes, 4 7 7 5 , 6 juil let 1262 . 

(3 ) Layettes 4 8 5 4 , 17 et 2 6 ju in 1263 . 
(4) Layettes, 4 9 3 4 , 3 mai 1264 . 
(5) Layettes, 5 1 0 4 , 2 novembre 1 2 6 5 . On t rouvera dans le présent recueil un cer ta in n o m b r e d'actes intéressant 

Charles d'Anjou, mais dont nous n'avons pas à nous o c c u p e r i c i ; voir les n. 4 9 4 1 , 4 9 4 3 , 5 0 4 8 (Clément IV au 
comte de l'oitiers, au sujet de Barra] des Baux, croisé , qui \ Irait co i ter son vœu de T e r r e Sainte, e n vœu 
p o u r la croisade de Sicile) . — Voir aussi le n. 5 3 2 1 : A m e n o n de la Roche a u comte Alphonse. 



Français (1 ) . » Clément I V , qui connaissait mieux que personne les princes d e l à maison de F r a n c e , 

ne se faisait pas beaucoup d'illusions sur l 'ardeur de Charles pour la croisade : « En paroles, disait-il, 

et quand il s'en tient aux généralités, il a pour la Terre Sainte le plus grand zèle, mais quand on 

en vient au fait, nous ne pouvons obtenir de lui rien de préc is ; pour l'envoi des galères, il ne veut 

pas faire ce qu'il a promis ; aussi craignons nous fort qu'il n'aboutisse à peu de résultats, en se 

lançant dans tant d'affaires (2).. » 

Il arriva un moment où Fouis I X , obligé de mettre à exécution son projet de croisade, dut faire 

appel à la bonne volonté de son frère ; en mai ou juin 1207 , s'étant croisé depuis peu, il lui envoya 

une ambassade pour l 'entretenir de ses préparatifs et lui adresser des réclamations. Nous possédons 

le mémoire présenté au roi de Sicile par ces envoyés ; ils le pressent de prendre la croix, de consulter 

le pape, pour savoir s'il doit aller à la croisade ou rester dans ses Etats . S'il ne part pas, qu'il envoie 

des galères, des hommes, qu'il en tasse savoir le nombre. On lui demande aussi ce qu'il compte 

fournir en vivres, têtes de bétail , chevaux ou bêtes de somme, ce qu'il fera pour les croisés et les 

marchands à la suite de l 'armée. Ce sont là, au dire des ambassadeurs, des sujets dont Pierre le 

Chambellan lui a déjà parlé . Le roi lui réclame diverses sommes, huit mille marcs redemandés au 

nom de la reine Marguerite , sept mille qui lui ont été prêtés lors de son élévation au comté de 

Provence et de ses arrangements avec Romieu de Villeneuve. Puis il est question de trente mille 

livres tournois que Louis I X a prêtées à son frère, en Terre Sainte, et que depuis il lui a quittées; 

Charles étant devenu roi de Sici le , le roi de France croit pouvoir lui redemander cette somme; il 

rappelle qu'il porte de lourdes chargés, allègue le mariage de ses enfants, la chevalerie du prince 

Philippe, la croisade; tout cela coûte très cher . Quand Charles s'est marié , le roi de France lui a 

donné cinq mille livres, prises sur sa cassette, à condition qu'elles lui seraient rendues si les affaires 

de Charles venaient à prospérer ( 3 ) . Toutes ces demandes paraissent raisonnables; nous ne savons 

pas quel accueil elles ont reçu. 

Il y avait à côté du roi de F i a n c e une autre personne dont le dévouement s'alliait d'une manière 

assez étrange à des préoccupations d J un ordre moins élevé. On sait que la reine Marguerite de 

Provence, du vivant même de saint Louis, avait sa politique, fondée sur les relations de famille et 

aussi sur certaines inimitiés. Tant que son époux vivait et portait la couronne, elle était assurée 

qu'il ne l 'empêcherait pas de se consacrer , dans une large mesure, aux intérêts des siens; elle savait 

aussi que le roi ne la sacrifierait pas à son rival Charles d'Anjou; mais l'appui de Louis I X pouvait 

(1) B e d r - e d d y n - A l a ï n y , Historiens des Croisades, Historiens orientaux, t . I I , l r * p a r t i e , p . 2 1 9 . 
(2) Thésaurus novus anecdotorum, t. I I , col . 4 7 3 , fin de la pièce 4 7 1 : C l é m e n t IV a u légat S i m o n , 2 3 mai 

1267 . 

(3) Layettes, 5 2 8 6 bis, du 6 m a i a u 5 j u i n 1 2 6 7 . Ce m é m o i r e a été publié sous la date du 3 a u 5 m a i 1 2 6 7 , 
par M. R i c h a r d S t e r n f e l d , Ludwigs des heiligen Kreuzzug nach Tunis, 1 2 7 0 , und die Politik Karls 1 von Sicilien. 
B e r l i n , 1 8 9 6 , in-8% p. 3 2 0 - 3 2 4 ; pièces just if icat ives , n. 5 . 



un joui- lui manquer; en prévision de cette circonstance, et pour s'assurer sous le règne de son fils 

une influence prépondérante, elle eut l'idée d'imposer au prince Philippe, héritier du trône, une 

singulière promesse. Cédant aux sollicitations de la reine, Philippe s'engagea par serment à rester 

jusqu'à l'âge de trente ans sous sa tutelle, à ne prendre, dans l'intervalle, aucun conseiller sans son 

autorisation, à ne contracter aucune alliance, aucun accord, avec le comte Charles, à révéler à sa 

mère les mauvais propos qu'on pourrait tenir contre elle, à ne pas dépasser, dans ses largesses, 

certaines limites qui lui étaient imposées, enfin à ne révéler à personne l'engagement qu'il venait 

de prendre. Cette dernière obligation, encore plus exorbitante que toutes les autres, ne pouvait 

s'appliquer qu'au roi lui-même, qui sans aucun doute avait été tenu à l 'écart d'un arrangement 

suspect et clandestin ; c'est certainement à la demande de Louis IX que, le 6 juillet 1263 , Urbain IV 

releva Philippe de ses promesses et de son serment; le pape s'acquitta de cette mission délicate 

dans des termes habiles et mesurés, en ménageant autant que possible les sentiments du prince et 

la dignité de la reine (1) . 

Louis IX avait l'âme trop haute et le coeur trop bon pour tenir rigueur à sa femme. Le procédé 

dont elle avait usé est resté ignoré jusqu'à nos jours . Marguerite de Provence, qu'un autre eût 

peut-être punie en l'écartant des affaires, ne perdit ni son influence intime, ni même son rôle 

politique. Elle continua de s'employer avec autant de constance que d'activité à seconder dans 

leurs affaires sa sœur Aliénor et son beau-frère le roi d'Angleterre; en mars 1264 , on la voit 

intervenir comme arbitre dans les querelles qu'Henri III et le prince Edouard avaient, au sujet de 

Bergerac, avec Renaud de Pons et sa femme Marguerite ( 2 ) . Également dévouée à tous les membres 

de sa famille, elle vient en aide à son oncle maternel Thomas de Savoie, veuf de la comtesse Jeanne 

de Flandre, et aux princes de cette maison qui, après avoir mis à contribution les richesses de 

l 'Angleterre, auraient bien voulu, sans doute, se créer des ressources en France . Avec l'assentiment 

de Louis IX elle a prêté au comte Thomas une somme de sept mille livres tournois, et après la 

mort du comte, ses deux fils, Thomas et Amédée, règlent en mai 1270 le payement de cette 

dette (3) . A la même époque, la reine est encore mêlée à leurs affaires, ainsi que le démontre une 

lettre de son oncle Philippe de Savoie (4) . On aurait peine à trouver, dans notre histoire, une reine 

dont les sentiments et la liberté aient été plus respectés, et la fermeté dont Louis IX a donné 

l'exemple dans une circonstance spéciale ne fait que mieux ressortir la patience et la délicatesse 

dont il ne s'est jamais départi dans ses rapports avec Marguerite de Provence. 

(1) Layettes, 4 8 5 9 , 6 juillet 1263 . Cette bulle a été publiée par M. B o u t a r i c , en note de son m é m o i r e sur Mar
guerite de Provence, Revue des Questions historiques, 1867 , p. 4 2 2 . 

(2) Layettes, 4 9 1 7 , 31 mars 1 2 6 4 . 
(3) Layettes, 5 6 8 9 ; 7 mai 1 2 7 0 . — Lay., 5 6 9 7 , mai 1 2 7 0 

(4) Layettes, 5 7 2 0 , juin 1 2 7 0 : lettres de Philippe de Savoie. Sur les relations de la reine M a r g u e r i t e avec ses oncles 
et ses cousins de la maison de Savoie, voir Boutar ic , Marguerite de Provence, llev. des Quest. hist., 1 8 6 7 , p. 4 4 1 - 4 4 2 . 



L'affection profonde que Louis IX avait pour ses enfants n'excluait ni la prudence ni le sens 

pratique. Il a constitué des fiefs à ses fils, mais en ayant soin de ne pas détacher à leur profit de 

trop grandes portions du domaine royal. En cela, il a été plus sage que son père Louis V I I I , qui 

d'un seul coup, par son testament, avait aliéné, pour les donner aux princes Robert , Alphonse et 

Jean ( 1 ) , l 'Artois, le Poitou et l 'Auvergne, l'Anjou et le Maine. Revenant aux vieilles traditions de 

la maison capétienne, saint Louis a donné au prince Philippe, à ses frères J e a n Tristan, Pierre et 

Robert , des domaines de moindre importance ( 2 ) . Le 12 juin 12(57, Philippe reçut à vie, et sous 

certaines réserves, Orléans et ses dépendances, Chàteauneuf-sur-Loire, Chécy, Courcy-aux-Loges , 

le Bourg-Neuf, la forêt du Loge ou d'Orléans, et de plus, Lorris en Gâtinais, Château-Landon, 

Boiscommun, Fay-aux-Loges , Vi t ry -aux-Loges , Montargis , Cépoy, Paucourt et sa forêt, enfin 

Poissy, sauf ce que la reine Marguerite y possédait à titre de douaire ( 3 ) . L'ensemble de ces 

domaines constituait une belle fortune territoriale plutôt qu'un grand fief; d'ailleurs il était con

venu que si le prince Philippe mourait avant son père , le tout ferait retour à la couronne; en 

ce cas, le roi s'engageait à pourvoir les enfants de Philippe (4 ) . Deux ans plus tard, cette con

cession à vie fut changée en une inféodation héréditaire en ce qui concernait Lorris , Montargis 

et quelques autres localités, avec la foret de Paucourt et les parties de la forêt du Loge les 

plus voisines du Gâtinais (5 ) . L a clause de réversibilité à la couronne à défaut d'hoirs mâles était 

maintenue. 

C'est sous cette même réserve que furent établis les apanages de J e a n Tristan, de Pierre , et 

certainement aussi celui de Robert . Lorsqu'en 1225 Louis V I I I avait fait son testament, il avait 

stipulé la réversibilité à la couronne des fiefs attribués à Philippe Hurepei et à Robert d'Artois ( 6 ) . 

Saint Louis fit de même : il déclara que si ses fils J e a n et Pierre mouraient sans laisser d'héritiers, 

leurs apanages rentreraient dans le domaine royal ; cette clause, dans les constitutions d'apanages 

(1 ) On sait qu a p r è s la m o r t de J e a n , l ' apanage d A n j o u devint le lot de Char les . 
(2 ) L a sagesse dont L o u i s I X a fait p r e u v e e n c o n s t i t u a n t à ses fils des a p a n a g e s d ' i m p o r t a n c e secondaire a été 

mise en l u m i è r e p a r M. L o n g n o n , dans u n e leçon professée a u Collège de France le m e r c r e d i 12 févr ier 1 8 9 0 . 

(3 ) Layettes, 5 2 8 9 , 12 j u i n 1267 : let tres du pr i n ce P h i l i p p e . 
(4 ) Ibidem. 
(5 ) Layettes, 5 4 9 7 , 1 2 6 9 , d u 1 e r a u 2 3 m a r s . L e soin q u e pr i t L o u i s I X d 'assurer à son fils a î n é , h é r i t i e r du 

t r ô n e , des biens h é r é d i t a i r e s , et le fait qu'i l se considéra i t c o m m e t e n u de p o u r v o i r les enfants de P h i l i p p e , a u cas 
où ce pr ince le p r é c é d e r a i t dans la t o m b e , sont p e u t - ê t r e des raisons de c r o i r e q u e , p o u r la succession a u t r ô n e , la 
représentat ion n 'étai t point alors en u s a g e . Il faudrai t donc a d m e t t r e q u e , si Phi l ippe étai t m o r t a v a n t son p è r e en 
laissant des e n f a n t s , l 'a iné de ses frères a u r a i t été a p p e l é à m o n t e r s u r le t r ô n e . C o n s u l t e r à ce t é g a r d le m é m o i r e 
de 31. A u g u s t e L o n g n o n , De la formation de l'unité française ; leçon professée au Collège de France, le 4 décembre 
1 8 8 9 ( P a r i s , C h a m p i o n ) , p. 2 7 . V o i r aussi L e Nain de T i l l e m o n t , t. V, p. 3 6 - 3 7 . — Nous possédons u n e le t t re de 
saint L o u i s , datée de j u i l l e t 1 2 6 2 , re la t ive a u d o u a i r e de sa belle-fille Isabelle d ' A r a g o n , f e m m e de P h i l i p p e le 
H a r d i : Layettes, 4 7 8 3 . 

( 6 ) Layettes, t. I I , n. 1 7 1 0 , j u i n 1 2 2 5 : T e s t a m e n t de L o u i s M I L L e s ar t ic les relatifs a u x a p a n a g e s de Poi tou et 
d 'Anjou n e c o n t i e n n e n t pas ce t te c l a u s e ; sans d o u t e , elle doit ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e s o u s - e n t e n d u e . L o u i s VIII 
n 'avai t a u c u n m o t i f de t r a i t e r A l p h o n s e et J e a n a u t r e m e n t que R o b e r t . 

I V . i 



faites par saint Louis comme dans le testament de Louis VII I , n'établit aucune différence, pour la 

succession, entre les hoirs mâles et les filles. L'apanage de Jean se composa de Crépy-en-Valois, 

la Ferté-Milou, Villers-Cotterets et sa forêt, avec la chàtellenie de Pierrefonds, à la réserve de 

l 'hommage dû pour ce dernier fief à l'évêque de Soissons ; c'était, en un mot, le comté de Valois (1). 

Pierre reçut tout ce que le roi possédait aux comtés d'Alençon et du Perche, avec Mortagne et 

Mauves (2) . Il est certain aussi que Robert eut en partage le comté de Clermont-en-Beauvaisis, 

mais l'acte relatif à cette concession ne se trouve pas au Trésor des Chartes (3) . Jean Tristan et 

Pierre, en 1209 , époque à laquelle furent constitués leurs apanages, étaient déjà mariés, l'un à 

l'héritière du comté de Nevers, l'autre à l'héritière des comtés de Blois et de Chartres. Louis négocia 

le mariage de Robert, qui était encore enfant, avec Marie, fille unique de la vicomtesse de Limoges, 

Marguerite de Bourgogne. C'est à des conditions très avantageuses qu'il conclut pour son plus 

jeune fils cet arrangement matrimonial, qui d'ailleurs ne fut pas exécuté (4) . Ce parti pris de marier 

richement ses fils, en se bornant à leur donner des apanages qui diminuaient aussi peu que possible 

le domaine royal, dénote un sens politique profond chez cet homme si généreux et si désintéressé 

dans les questions personnelles. 

Pour trois de ses filles, mariées de son vivant, Louis IX trouva des partis fort brillants. L'aînée, 

Isabelle, était depuis longtemps reine de Navarre et comtesse de Champagne par son mariage avec 

Thibaud II, quand en 1206 le r o i de France entra en pourparlers avec Alphonse X , roi de Castille, 

q u i portait alors le titre de r o i d e s Romains, pour faire épouser à la princesse Blanche de France 

l'infant Ferdinand, héritier de Castille. Cette union créait un lien nouveau entre deux maisons 

étroitement apparentées; elle devait, selon toutes les prévisions, avoir pour effet de placer une 

princesse française s u r le trône de Castille; elle ne f u t réalisée q u ' e n 1209 . La plupart des pièces 

relatives au mariage de Blanche et de Ferdinand se trouvent au Trésor des Chartes; ce sont des 

dispenses accordées p a r le p a p e , d e s actes émanés d'Alphonse X et de son fils, de Raoul, évêque 

d Albano, légat du Saint-Siège, d'archevêques et d'évêques français et castillans. La dot de la 

princesse f u t payée à Paris en juin 1270 (5) . Louis IX , q u i venait alors de se mettre en route pour 

(1 ) Layettes, 5 4 9 8 , du 1 " au 2 3 mars 1269 . Louis I X , après le m a r i a g e de son fds J e a n avec Yolande de Nevers, 
avait constitué à sa belle-fille un douaire de deux mille livrées de t e r r e , évaluées en monnaie tournois : Layettes, 
5 1 3 2 , janvier 1266 . 

(2) Layettes, 5 4 9 5 , du 1 " au 2 3 mars 1269 . 
(3) L e Nain de Til lemont , t. Y , p. 77. 
(4) Layettes, 5 4 8 9 , 17 mars 1269 . Lettres de Margueri te , vicomtesse de L i m o g e s . 

(5) Les négociations relatives au mariage de Blanche et de F e r d i n a n d ont été étudiées à fond par L e Nain de 
T i l l e m o n t , t. V, p. 9 4 - 9 9 . Nous nous bornons à donner ici l ' indication des pièces c o n c e r n a n t cette affaire oui se 
t r o u v e n t dans les Layettes du Trésor des Chartes. — Layettes, 5 1 5 3 , 10 mai 1 2 6 6 : Alphonse X const i tue ses pro
c u r e u r s en vue des négociations. — 5 1 5 4 , m ê m e date : L e t t r e de l ' infant F e r d i n a n d , a y a n t le m ê m e objet . — 
5 2 4 1 . 10 janvier 1267 : Dispense accordée par le pape Clément IV. — 5 4 0 3 , 10 a o û t 1 2 6 8 : Autre dispense de 
Clément IV. — 5 4 1 6 , 9 octobre 1 2 6 8 : Clément IV a n n o n c e à Blanche qu'il autorise le m a r i a g e , m a l g r é l 'âge de 
F e r d i n a n d . — 5 5 3 7 , 3 ju in 1269 . — 5 5 5 5 à 5 5 5 9 , 13 jui l let 1 2 6 9 . — 5 5 6 1 , 2 3 jui l let 1 2 6 9 . — 5 6 5 3 et 5 6 5 4 , 



sa croisade, ne pouvait pas se douter que sa fille serait bientôt veuve et ne porterait j amais la 

couronne qui lui semblait destinée. La sœur cadette de Blanche, Marguerite , épousa en février 1 2 7 0 , 

à Paris , le duc Jean de Brabant , de qui elle reçut, comme douaire, des terres dont le revenu était 

évalué à six mille livres tournois; le roi, pour sa part , lui attribuait à titre de dot une somme de 

dix mille livres, dont la moitié était représentée par l 'abandon d'une créance autrefois souscrite par 

le duc Henri de Brabant, père de Jean ( l ) . Louis I X pouvait donc croire qu'il avait assuré l 'avenir 

de presque tous ses enfants; seule, sa dernière fille, Agnès, n'était pas encore établ ie ; elle épousa 

plus tard le duc Robert de Bourgogne. 

Il y avait encore, dans la maison de Fra n ce , d'autres princes au sort desquels le roi devait 

s'intéresser d'une manière toute spéciale. Son frère Robert d'Artois était mort sous ses ordres, à la 

glorieuse et funeste bataille de Mansourah, laissant des enfants en bas âge, dont Louis I X était le 

protecteur naturel. Leur mère , Mahaut de Brabant , avait épousé en secondes noces Guy de 

Châtillon, comte de Saint -Pol , qui partageait avec elle le bail du comté d'Artois, autrement dit la 

garde et l 'administration de ce fief jusqu'à la majorité du jeune comte Robert I I . Désirant sans 

doute veiller lui-même aux intérêts de son neveu, le roi obtint, en septembre 1 2 6 5 , que la comtesse 

Mahaut et le comte de Saint-Pol renonçassent à leur droit de bail. Robert II n'étant âgé que de dix-

sept ans, ils n'avaient pas encore atteint le terme légal de leurs pouvoirs; aussi fallut-il que Louis I X , 

au nom du jeune comte, leur promît une somme de vingt quatre mille cinq cents livres parisis 

payables en plusieurs termes. Il se fit délivrer par Mahaut de Brabant et Guy de Châtillon une 

charte dont nous possédons l'expédition originale, et rendit sur cette affaire des lettres de semblable 

teneur, qui furent vidimées par le cardinal Simon, prêtre du titre de Sainte-Cécile et légat du Saint 

Siège (2) . L'affection qu'il portait aux orphelins de son vaillant frère se manifesta de nouveau, 

quelques années plus tard, lorsqu'il maria sa nièce Blanche d'Artois. C'est par ses soins que cette 

jeune princesse épousa, en juillet 1 2 6 9 , Henri de Champagne, comte de Rosnay, fils du roi Thibaud 

le Chansonnier et frère cadet de Thibaud I I . Sur les vingt trois mille livres tournois que Robert II 

donna en dot à sa sœur, trois mille seulement avaient été payées argent comptant par le jeune 

comte d'Artois au comte de Rosnay ; les vingt mille autres représentaient l 'héritage de B l a n c h e ; en 

février 1270 , le roi fit remettre par la maison du Temple , à Par is , la moitié de cette somme, soit. 

31 mars 1 2 7 0 . — 5 7 0 4 , 9 j u i n 1 2 7 0 : q u i t t a n c e de dix mil le l ivres dél ivrée p a r le n o t a i r e P i e r r e C a b e ç o n , p r o c u 
r e u r d A l p h o n s e X et de l ' infant F e r d i n a n d . 

(1 ) Layettes, 5 6 3 9 , P a r i s , févr ier 1 2 7 0 : L e t t r e s de J e a n , d u c de B r a b a n t . — 5 6 4 0 , m ê m e date : L e t t r e s d u 
m ê m e ; 5 6 4 1 , idem. — 5 6 4 2 , févr ier 1 2 7 0 : L e t t r e s des nobles d o n n é s c o m m e g a r a n t s p a r le d u c de B r a b a n t . — 
5 7 3 7 : Note é n u m é r a n t les r e v e n u s qui c o n s t i t u e n t le d o u a i r e de M a r g u e r i t e . — L a princesse M a r g u e r i t e avai t é té 
fiancée d 'abord à H e n r i de B r a b a n t , f rère a i n é du d u c J e a n ; mais ce j e u n e p r i n c e , faible d'esprit , ava i t a b d i q u é 
ses droits p o u r e n t r e r a u m o n a s t è r e de S a i n t - E t i e n n e de D i j o n ; o n c o n s e r v e a u T r é s o r des Char tes F a c t e a t t e s t a n t 
qu'il a fait profession dans ce t te m a i s o n : Layettes, 5 5 8 2 , 1 " oc tobre 1 2 6 9 . 

( 2 ) Layettes, 5 0 9 4 et 5 0 9 5 , s e p t e m b r e 1 2 6 5 . Voir L e Nain de T i l l e m o n t , t. I V , p. 3 8 2 - 3 8 3 . 



dix mille livres tournois, à Béraud de Mercosur et Jacques de Doucigny, représentants de sa 

nièce (1) . Sa conscience pouvait être satisfaite; les enfants d'Artois, s'ils avaient encore eu leur 

père, n'auraient pas été mieux traités. 

Au commencement de l'année 1270, Louis IX avait mis ordre à toutes ses affaires. Ses rapports 

avec l'Angleterre étaient définitivement réglés; à la frontière de l 'Empire il avait arrêté la guerre; 

l'établissement de ses fils et de ses filles aînées, de ses neveux, était un fait accompli ; sa vie intime 

restait celle d'un homme pieux et charitable àl 'excès, qui, à force de se consacrer au bien des autres, 

s'oublie trop lui-même. Il y avait longtemps que le gouvernement intérieur de la France était fondé 

sur des principes d'ordre et de just ice ; au reste, cette justice, si désintéressée qu'elle fût, n'était pas 

en opposition avec les droits de l 'Etat ; le roi pensait que ces deux grandes choses pouvaient rester 

d'accord. En août 1268 , il envoie trois nouveaux enquêteurs dans les bailliages d'Amiens, de Ver-

mandois et de Senlis; mais tout en leur confiant la mission d'écouter les plaintes et de redresser les 

torts, il a soin de stipuler que les intérêts de la couronne seront défendus, par devant ces juges itiné

rants, contre les plaignants (2 ) ; il veut aussi qu'on recoure à lui dans toutes les affaires d'une grande 

importance (3) . Le roi se montrait prêt à payer ce qu'il devait, mais ne se laissait pas indûment 

dépouiller. 

Ainsi Louis IX préludait à son départ en accomplissant un dernier acte de justice. C'est à Aigues-

Mortes qu'il avait décidé de prendre la mer; cette ville avaitété, depuispeu, pourvue d'une enceinte 

fortifiée, pour la construction de laquelle Louis avait établi, avec l'autorisation du pape, un péage 

sur les marchandises, à l'entrée et à la sortie du port (4) . N'ayant pas de flotte, le roi de France 

avait passé, depuis 1268, avec les Génois toute une série de contrats pour la construction et la loca

tion des navires qui devaient le transporter en Afrique avec son armée. Tous ces actes ont été 

transcrits, avec plus ou moins de correction, sur un petit registre que nous possédons encore ; tout 

y est prévu, depuis les dimensions des coques, la provenance des bois employés et les innombrables 

détails de l 'armement, jusqu'à la composition et à la solde des équipages, sans oublier la date à 

laquelle les vaisseaux devront être livrés, la désignation des ports et le règlement des escales. De part 

et d'autre on avait tout stipulé avec une surabondance de précautions qui atteste à la fois l'esprit 

mercantile des Génois et le soin que le roi de France apportait à ses préparatifs (5) . 

(1) Layettes, 5 6 4 3 à 5 6 4 5 , février 1 2 7 0 . Voir d'Arbois de Jubainvi l le , Hist. des comtes de Champagne, t. IV, 
1 " part ie , p. 4 3 1 - 4 3 2 . 

(2) Layettes, 5 4 1 0 , août 1 2 6 8 : « et, si al iqua ab aliquibus contra nos proposita fuerint c o r a m ipsis, j u s nostrum 
faciatis defendi. » 

( 3 ) Layettes, 5 4 1 1 , août 1 2 6 8 : « ita tamen quod in rébus magni ponderis , sive mobilibus sire immobil ibus , ad 
nos volumus baberi r e c u r s u m . » 

(4 ) Layettes, 5 2 0 9 , 21 septembre 1 2 6 6 . 
(5) Les contrats passés entre saint Louis et les Génois pour la construct ion et la location des vaisseaux destinés 

à sa croisade, ont été publiés et très savamment annotés par M. J a l , sous le n o m de Pacta naulorum (Collection de 



Avant de partir , Louis I X avait pourvu au gouvernement de son royaume. La reine Marguerite 

ne fut pas nommée régente ; une autre reine de France avait, vingt deux ans plus tôt, reçu dans des 

circonstances pareilles la délégation complète du pouvoir souverain ; mais Blanche de Castille 

n'avait jamais eu qu'une préoccupation, celle de ses enfants et de la F r a n c e ; Marguerite avait ses 

idées personnelles, ses amis, ses ennemis, ses protégés, qui n'étaient pas nécessairement ceux du 

roi et du royaume. Les fils de Louis IX , à part le plus jeune qui était encore enfant, et son frère 

Alphonse de Poitiers, partaient avec lui ; il y avait longtemps que Charles d'Anjou vivait loin d e l à 

France et ne s'occupait que de ses propres affaires. D'ailleurs le roi n'était pas obligé de laisser à 

la garde du royaume un prince du sang ou même quelqu'un de ses grands vassaux ; son choix 

s 'arrêta sur deux hommes d'origine plus modeste, dont le dévouement était sûr, Mathieu de Ven

dôme, abbé de Saint-Denis , et Simon de Nesle, un des meilleurs serviteurs de la couronne. Le cas 

où l'un d'eux viendrait à mourir était prévu, et le roi décida du même coup la substitution éven

tuelle de Philippe, évéque d'Evreux, à l 'abbé de Saint-Denis (1 ) , de J ean , comte de Ponthieu, à 

Simon de Nesle ( 2 ) . Nous ne possédons aucun acte établissant par le détail les pouvoirs de ceux 

auxquels était confié le gouvernement, mais nous savons que certaines prérogatives furent réservées 

à d'autres personnes. Ils ne reçurent pas la charge de conférer les églises et les bénéfices vacants 

pour lesquels le roi possédait le droit de patronat ; l ' évêquede Paris , Etienne, fut désigné pour pro

céder à ces collations, mais il était décidé que, s'il venait à mourir avant le retour du roi, ses fonc

tions seraient dévolues à Mathieu de Vendôme (3 ) . 

Mathieu et Simon, que la confiance de Philippe le Hardi devait replacer, quinze ans plus tard, à 

ce poste de confiance, remplirent leur mission avec si peu d'ostentation, qu'on trouve à peine leurs 

noms en tête de quelques actes ( 4 ) . Alors, comme sous le règne suivant, ils ne reçurent pas d'autre 

documents inédits; documents historiques, t. I , 1 8 4 1 , p. 5 1 6 et s u i v a n t e s ) . Nous d o n n o n s dans le présent recuei l 
q u e l q u e s - u n e s de ces pièces , en r e p r é s e n t a n t les a u t r e s p a r des analyses : il est nécessaire q u e les lec teurs de ce 
recuei l puissent se r e n d e c o m p t e des ressources fournies p a r le T r é s o r des C h a r t e s ; d 'ai l leurs c e r t a i n s passages des 
textes publiés p a r T>1. J a l p e u v e n t p r ê t e r à des c o r r e c t i o n s ; c'est ainsi que le n o m de S v r a c u s e , m a l t r a n s c r i t p a r le 
copiste a u q u e l nous devons ces pièces , a été pris success ivement p o u r c e u x de R a g u s e , de D u r a z z o o u D y r r a c b i u m et 
de Sinigagl ia (Pacta naulorum, p . 5 9 0 , 5 9 1 , 5 9 3 , n o t e s ) ; il n 'y ava i t a u c u n e raison p o u r e n v o y e r dans des ports 
de l 'Adriat ique des vaisseaux destinés à u n e e x p é d i t i o n c o n t r e la côte d 'Afr ique . L e s r u b r i q u e s de toutes ces pièces 
sont r é u n i e s , dans n o t r e p u b l i c a t i o n , à la suite du n. 5 4 3 5 , p. 2 9 7 . On t r o u v e r a les d o c u m e n t s e u x - m ê m e s ou leurs 
analyses sous les n . 5 4 1 8 , 5 4 3 5 à 5 4 3 8 , 5 4 4 3 , 5 4 4 4 , 5 4 5 8 , 5 4 6 3 , 5 4 6 8 , 5 4 8 3 à 5 4 8 6 , 5 5 0 4 , 5 5 1 4 , 5 5 2 1 à 5 5 2 5 , 5 5 3 8 , 
5 5 3 9 , 5 5 4 3 , 5 5 4 4 , 5 6 2 1 et 5 6 2 2 . L e s pièces s 'espacent e n t r e le 15 oc tobre 1 2 6 8 et le 3 0 j a n v i e r 1 2 7 0 . 

CI) Layettes, 5 6 6 2 , m a r s 1 2 7 0 . 

(2) Layettes, 5 6 6 3 , m ê m e d a t e . 
( 3 ) Layettes, 5 6 6 4 , m a r s 1 2 7 0 . 
(4 ) N ' a y a n t pas à faire ici l 'histoire de ce qui s'est passé en F r a n c e sous le g o u v e r n e m e n t de Mathieu de Ven

d ô m e et de S i m o n de Nesle , n o u s n ' i n d i q u e r o n s pas p a r le détail les pièces qui les c o n c e r n e n t , e t qui se t r o u v e n t 
n o t a m m e n t dans le Spicilegium de d o m L u c d ' A c h e r y , éd. in -4° , t. I L L e s L a y e t t e s du T r é s o r des Char tes n e ren
f e r m e n t , p o u r le r è g n e de saint L o u i s , que d e u x d o c u m e n t s é m a n é s d 'eux : Layettes, 5 6 8 6 , 1 3 - 3 0 avr i l 1 2 7 0 . — 
5 6 9 8 , m a i 1 2 7 0 . 



titre que celui de lieutenants du roi. En plaçant pour quelque temps à la tète de l 'Etat deux hommes 

dont la fidélité et l'abnégation étaient les plus sûres des garanties, Louis IX avait montré que, tout 

en se sacrifiant à une entreprise irréalisable, il n'en conservait pas moins le sentiment le plus précis 

de ce qu'il fallait à son royaume. 

Son testament, rédigé au mois de février 1270 , dénote chez lui un esprit de modération et de 

prudence, même dans les choses qui lui tenaient le plus à cœur. Ses dernières largesses envers les 

établissements religieux, quoique nombreuses et importantes, ne furent pas exagérées (1) . Après 

avoir rappelé, sans eu donner à nouveau l'indication précise, les fiefs qu'il avait concédés à ses fils 

Jean, Pierre et Robert, il eut soin de stipuler uue dernière fois que, si l'un ou l'autre de ces trois 

princes mourait sans descendance, ses domaines feraient retour à la couronne. La princesse Agnès, 

la seule de s e s filles qui ne fût pas encore établie, reçut une somme de dix mille livres (2) . Le codi

cille du roi, écrit en mer, près des côtes de Sardaigne, contient quelques dispositions pratiques 

dans lesquelles on voit apparaître la préoccupation que lui causait le sort de ses enfants. C'est sur

tout à Philippe, l'héritier de la couronne, qu'il a pensé en le rédigeant. Tout le poids de la guerre 

sainte devant retomber sur ce prince, au cas où son père lui serait enlevé, Louis I X lui lègue ses 

joyaux, son argent, les objets de toute sorte qui seront en sa possession au moment de sa mort; 

il lui laisse le matériel de son expédition, sa flotte; le tout devra être utilisé ou dépensé pour la 

croisade. Le roi prie Philippe de donner, en bon frère, au comte de Nevers Jean Tristan tout 

ce qu il lui faudra pour le temps de sa croisade et pour son retour; il lui recommande de pour

voir, « comme un père, » à 1 entretien de son jeune frère Pierre. Philippe est prié de retenir à 

son service les familiers du roi, les gens de l'hôtel, et d'assurer le sort de ceux qu'il n'aura pas 

voulu garder (3) . 

Comme le roi, les princes etles seigneurs croisés, au moment de partir pour l 'Afrique, prenaient 

leurs dernières dispositions. Le testament d'Alphonse de Poitiers, promulgué au mois de juin, se 

distingue surtout par de grandes libéralités envers les églises et les couvents (4) . De tous les articles 

qui le composent, le plus court, et peut-être aussi le plus iutéressant, est celui par lequel le comte 

déclare affranchir tous ses serfs, toutes ses serves et leurs enfants (5) . Daus ces circonstances solen

nelles, cet homme ordinairement préoccupé des questions pratiques a voulu consacrer une pensée 

généreuse aux moins heureux de ses sujets; il s'est probablement souvenu de l'exemple que lui avait 

(1) Cette observation a été faite, il y a longtemps, par L e Nain de Ti l lemont , t. V, p. 119 . 
(2) Layettes, 5 6 3 8 , février 1270 : testament de saint L o u i s . 
(3 ) Layettes, 5 7 3 0 , juillet 1270 : codicille de saint L o u i s . Ce d o c u m e n t a é té reprodui t en h é l i o g r a v u r e et 

publié dans l 'Album palvoyraphùjue, édité par la Société de l 'École des Chartes . Par is , Q u a n t i n , 1 8 8 7 , pl. 3 8 . L e 
dernier testament de saint Louis n'existe pas au T r é s o r des Chartes . L e Nain, t. V, p. 1 6 6 ; Du C h e s n e . p. 4 4 7 . 

(4) Layettes, 5 7 1 2 , ju in 1270 : testament d'Alphonse de Poit iers . 
(5) I.ayettes, 5 7 1 2 , p. 461 a : « De rechief, nous franchisons touz nos sers et toutes nos serves et l e u r enfans , 

où que il soient. » 



donné sa mère , la reine Blanche de Castille (1) . Son épouse, la comtesse J e a n n e , fit connaître en 

même temps que lui ses dernières volontés ( 2 ) . Hugues de Lusignan, comte de la Marche , également 

croisé , avait fait son testament quelques mois plus tôt ( 3 ) . Nous possédons aussi, à la date du 

2 4 juin 1 2 7 0 , le codicille d 'Érard de Vallery, connétable de Champagne. C'est à d'autres chevaliers, 

à ses compagnons de guerre, à ses serviteurs qu'il laisse ses biens meubles, et dans rénumération 

de ce qu'il leur distribue figurent en première ligne les chevaux d'armes, avec lesquels ses écuyers 

reçoivent chacun une somme d'argent (4 ) . Jusqu'à la fin de sa vie, l'infatigable champion de la 

T e r r e Sainte, le glorieux vainqueur de Tagliacozzo, a gardé les sentiments d'un soldat. 

Les actes authentiques conservés au Trésor des Chartes ne nous apprennent que peu de chose 

sur l'expédition de Car thage ; c'est ailleurs qu'il faut chercher le récit de ce désastre. Saint Louis 

allait au m a r t y r e ; il entraînait avec lui, dans une entreprise sans but précis, ses enfants, son frère 

et sa belle-sœur, ses vassaux, et des milliers de gens braves et dévoués, dont la fidélité s'était volon

tairement associée à son noble mais inutile sacrifice. Sans doute, il ne partageait pas l'illusion de ce 

chroniqueur allemand au dire duquel on pouvait, en quatre jours de cheval, se rendre de Tunis en 

Egypte (5) , mais comment pouvait-il concevoir quelque espérance sur le succès d'une guerre si 

mal engagée? De quelle utilité la conquête de Tunis pouvait-elle être pour ceux qui se défendaient 

à grand'peine dans les ports de la Syrie? Les derniers documents émanés de Louis I X , à la veille de 

son départ, du moins ceux que les Layettes nous ont conservés, n'ajoutent pas grand'chose à ce que 

nous savons de son caractère , de ses sentiments, de ses dernières pensées. l i e n est autrement de 

quelques lettres qu il a écrites de son camp devant Carthage. 

L e 3 août 1270 il fut atteint par la maladie qui décimait son armée ; or nous possédons aux 

Archives Nationales trois pièces émanées de lui, datées du même mois d'août et sans indication de 

jour . Dans l 'une, il accorde à son fils Pierre deux mille livres de revenu, outre la part d'héritage 

qui lui avait été précédemment attribuée (6 ) . Dans la seconde, il nomme deux nouveaux exécuteurs 

testamentaires, le doyen de Saint-Martin de Tours et l 'archidiacre de Dunois au diocèse de Chartres, 

en remplacement de Bouchard, comte de Vendôme, et de Guillaume de Rampillon, archidiacre en 

l'église de Paris , qui venaient d'être enlevés par l 'épidémie (7 ) . Enfin il ordonne, pour sa croisade, 

(1 ) Hist. de Blanclie de Castille, B i b l i o t h è q u e des É c o l e s françaises d 'Athènes et de R o m e , fascicule L X X , 
p . 4 1 1 - 4 1 2 . 

( 2 ) Layettes, 5 7 0 6 , 2 3 j u i n 1 2 7 0 : t e s t a m e n t de la comtesse J e a n n e . Nous n e d o n n o n s q u ' u n e a n a l y s e de cet te 
p ièce , qui se t r o u v e dans VHistoire de Languedoc, in-4° , t. V I I I , col . 1 6 9 5 . 

(3 ) Layettes, 5 6 3 0 , 1 " févr ier 1 2 7 0 : t e s t a m e n t d ' H u g u e s de L u s i g n a n . J e a n n e de F o u g è r e s , comtesse de la 
M a r c h e , ava i t fait son t e s t a m e n t le 2 0 mai 1 2 6 9 ; Layettes, 5 5 1 9 . 

(4) Layettes, 5 7 0 7 , 2 4 j u i n 1 2 7 0 : codici l le d ' É r a r d de Val lery . 
( 5 ) Menkonis chronicon, Monumenla Germanice, in - fo l io , scr iptores , t. X X I I I , p. 5 5 4 , l igne 3 5 : « q u i a e t i a m 

equestr i a g m i n e de Affr ica posset i n t r a q u a t u o r dies in E g i p t u m p e r v e n i r e . » 

(6) Layettes, 5 7 3 3 , a o û t 1 2 7 0 . 
( 7 ) Layettes, 5 7 3 4 , a o û t 1 2 7 0 . 



un emprunt de cent mille livres tournois, si toutefois on peut les trouver; il s'engage, ainsi que son 

héritier, au remboursement de cette somme, en décrétant qu'elle sera payée, tant sur les fonds pro

venant de la décime et les autres subventions accordées par l 'Eglise, que sur les revenus et autres 

biens de la couronne (1) . Il est presque certain qu'au moment où ces trois lettres furent expédiées, 

le roi sentait approcher sa fin ; à ses côtés, le prince Philippe venait d'être atteint par le mal auquel 

il succombait lui-même; peut-être ignorait-il qu'un autre de ses fils, Jean Tristan, venait de lui être 

enlevé; on ne trouve dans la lettre relative à Pierre d'Alençon aucune allusion à cet événement si 

cruel pour son cœur de père. Dans l'extrémité où il se trouvait, il consacrait encore ce qui lui restait 

de force à la guerre sainte et à ses enfants. 

Certes, il y avait chez saint Louis autre chose que des sentiments de famille et de la piété; 

jamais homme n'a mieux connu le métier de roi, ne s'en est fait une idée plus haute. En lui s'incar

nait la tradition d'une grande race, qui depuis près de trois siècles travaillait à constituer la 

France ; les progrès des Capétiens avaient été lents d'abord, puis s'était ouverte une ère d'accrois

sements rapides, de victoires et de réformes dont toute la Chrétienté avait le spectacle. Grâce à 

l'aïeul et à la mère de cet incomparable souverain, grâce à lui-même, la France était devenue la 

plus grande, la plus prospère, la plus redoutée des puissances européennes. Mais saint Louis n'a 

pas été seulement un administrateur très habile, un réformateur à l'esprit net, aux idées élevées, 

un justicier dont la douceur et l'impartialité gagnaient les cœurs et faisaient naître la confiance; à 

toutes ses qualités, à ses vertus, s'ajoutent deux traits de caractère qui ont fait de lui un prince 

très différent des autres : il n'a pas voulu subordonner à ses devoirs de roi le rôle dont il s'était 

chargé comme chrétien et comme chef de famille. Dominé pendant toute sa vie par la piété, par 

l'affection qu'il avait pour les siens, il a vécu et travaillé, surtout dans ses dernières années, sous 

l'empire chaque jour plus absolu de ces deux sentiments. 

De sa pieté sont venus son amour et son respect pour les faibles, ses œuvres de charité, ses 

scrupules de conscience, quels qu'ils fussent, son instinct de justice, et aussi, par dessus tout, l'idée 

qui depuis 1244 a dominé sa vie, celle de sauver et de reconquérir la Terre Sainte. Sa première 

pensée, en toutes choses, était de se conformer aux principes de la morale chrétienne et de se 

consacrer au triomphe de la foi ; c'est parce qu'il était le plus pieux des hommes qu'il s'est dévoué 

au soin des pauvres avec une ardeur parfois exagérée, qu'il a voulu rendre justice à tous, à ses 

sujets, aux étrangers; car il se reconnaissait des devoirs de justice envers ceux qui n'étaient pas de 

son royaume; à cette conception élevée il a sacrifié ce qui fait la gloire du monde, et peut-être, en 

certains cas, les intérêts de son pays. Les Anglais, les princes de l 'Empire, étaient moins forts que 

lui : chrétien avant tout, il aurait trouvé injuste de leur faire la guerre ou de mettre à profit leurs 

(I) Layettes, 5 7 3 5 , août 1270 . Cette lettre a été publiée par M. Servois, Emprunts de saint Louis en Palestine et 
en Afrique, Bibl. de l'École des Chartes, 1 8 5 8 , p. 1 3 1 , pièce V I I ; cf. ibid., p . 1 2 2 . 



discordes ; sa conscience lui commandait de les réconcil ier. Ce besoin de rétablir la paix entre la 

F r a n c e et ses voisins, entre les seigneurs dont les domaines s'étendaient au delà de nos frontières, 

était d'autant plus impérieux qu'il aurait voulu voir tous les chrétiens se sacrifier, comme il l'a fait 

lui-même, à la lutte contre les musulmans, à la croisade. De là des traités de paix trop généreux, 

des interventions désintéressées entre des princes qui ne se souciaient guère de la France , des 

sentences arbitrales dont l ' impartialité nous confond et nous peine, au lieu des entreprises peu 

dangereuses et très profitables dans lesquelles un autre aurait pu se lancer. De là ces deux grandes 

expéditions d'outre-mer, conduites avec tant d'héroïsme et si peu d'habileté, auxquelles tant de 

choses utiles ont été sacrifiées. Qu'on l'en blâme ou qu'on l'en excuse, saint Louis a trouvé dans ses 

sentiments de piété une des raisons déterminantes de sa politique extérieure. 

Il en est une autre, et peut-être celle-là n'est-elle pas aussi voulue, ni aussi consciente. L 'affec

tion que saint Louis avait vouée à sa famille ne s'arrêtait pas à ceux dont il était le chef immédiat 

et qui partageaient sa vie. Il s'est occupé de ses enfants jusqu'à son dernier j o u r , et nous trouvons 

cela d'autant plus naturel qu'il a été assez sage pour ne pas leur tailler dans son domaine ou dans 

la fortune de sa maison des parts trop belles. Quoique sa femme la reine Marguerite ait eu, en cer

tains cas , des idées ou des velléités d'action personnelle qui ne devaient pas lui plaire, il n'a cessé 

de lui témoigner saus réserve un dévouement que d'ailleurs elle payait de retour. Mais Marguerite 

avait une sœur, la reine Aliénor d'Angleterre, un beau-frère , Henri I I I ; ils ont habilement tiré 

parti des relations intimes qui existaient entre eux et Louis I X . Toujours prêt à se souvenir qu'ils 

étaient ses parents , trop disposé à oublier que leurs intérêts n'étaient pas ceux de la France , Louis IX 

ne s'est pas contenté de les épargner ; il a travaillé pour eux ; il les a sauvés en leur accordant le 

traité de Par is , en intervenant entre eux et leurs sujets. Il eût mieux fait de les abandonner à; 

leur sort, après leur avoir enlevé les fiefs qu'ils détenaient encore sur le continent; la sécurité de la 

France était à ce prix. Henri III et les siens ont été tirés de peine, les Anglais sont restés en F r a n ce , 

parce que Louis IX était non seulement un chrétien trop scrupuleux, mais un parent trop fidèle. 

L e traité de Paris , signé avec l 'Angleterre, a-t-il eu pour la France les heureux résultats que 

Louis I X croyait y trouver? Il a constitué au sud-ouest du royaume un grand fief dont le titulaire 

portait couronne, prêtait hommage au roi de France et s'acquittait envers lui des devoirs féodaux; 

il a mis fin, du même coup, à un état d'hostilité, de trêves sans cesse renouvelées et remplacées, 

de temps à autre, par la guerre déclarée. La paix signée avec l 'Angleterre avait donc pour effet 

de supprimer une cause de perpétuelles inquiétudes et de lourdes dépenses. Mais il y avait 

un autre moyen de terminer la guerre, c 'était d'expulser définitivement des gens qui étaient et 

devaient rester nos ennemis ; ils étaient d'autant moins en état de résister qu'à la suite de la 

défaite subie en 1242 ils avaient passé par degrés du mécontentement à la révolte. L a bataille de 

Lewes , où le roi d'Angleterre fut vaincu par ses barons, aurait eu, si Louis IX l'avait voulu, pour 
iv. ; 



conséquence naturelle l'entrée des Français à Bordeaux et à Bayonne. L a paix devait donc être 

évitée, puisqu'en son lieu et place on pouvait mettre la victoire, nécessaire à la prospérité de là 

France et au développement de ses institutions. A vrai dire, les avantages de cette paix étaient plus 

apparents que réels. Assurément le roi d'Angleterre faisait honneur au roi de France en lui appor

tant son hommage; mais ou ne savait pas s'il le prêterait toujours. Louis IX n'était pas certain que 

d'autres exécuteraient les clauses de ce traité comme il l'eût fait lui -même; à force d'être bon et 

loyal, il en était arrivé à compter sur la bonté et la loyauté de voisins peu sûrs, dont la conduite 

passée et présente n'était pas une garantie d'honnêteté. D'ailleurs la prestation de l'hommage 

anglais n'apportait à la France qu'une satisfaction de vanité : d'autres ont eu cet avantage spécieux 

mais éphémère, et n'en sont pas moins restés, à nos yeux, des vaincus et des malheureux. Soixante 

ans plus tard, on a vu des rois vassaux ou alliés entourer le trône du roi de France , lui prêter 

hommage, se reconnaître ses protégés, figurer à sa cour. Le prince auquel on a fait tant d honneur 

est Philippe de Valois, et les hommages qu'il a reçus n'ont empêché ni la défaite de Crécy ni la 

perte de Calais. Dira-t-on, avec saint Louis, qu'il a bien fait d'accorder une paix avantageuse à 
Henri III parce que ce roi était son beau-frère, parce que le prince Edouard d'Angleterre avait la 

reine pour tante et pour cousins les enfants de France? Edouard, devenu roi, ne s'est guère rappelé 

ces liens de famille au temps de Philippe le Bel . Louis IX se souvenait de sa parenté avec les princes 

anglais pour les aider, les épargner ; au temps de son arrière petit-fils un roi d'Angleterre, Edouard III, 

s'est, lui aussi, souvenu de sa parenté avec la maison de France, mais pour s'efforcer d'usurper 

un trône, pour ravager et démembrer notre pays. Et ce grand fief d'Aquitaine, légalement 

reconnu en 1259 pour des raisons de conscience et de sentiment, à quoi nous a-t-il servi? 

A fournir aux Anglais une occasion de guerre, un point de départ dans toutes leurs entreprises 

contre la France. Ils n'auraient sans doute pas eu l'idée de l'envahir, sous Philippe de Valois, si une 

partie du royaume n'avait été entre leurs mains. La politique adoptée par saint Louis à l 'égard des 

Plantagenets, suivie malgré les exemples laissés par ses prédécesseurs, malgré les conseils de ses 

serviteurs et les plaintes de ses sujets, a peut-être eu pour conséquence la guerre de Cent Ans. 

Dans les dernières années de saint Louis, l 'Empire n'était pas en état de faire la guerre à la 

France ; il était affaibli, divisé, sans chef; toutes celles de ses provinces qui s'étendaient à l'est de 

nos frontières offraient le spectacle de la guerre privée; en Hainaut, dans le Luxembourg, à Metz, 

dans le Barrois, dans le duché de Lorraine, en Franche-Comté, ce n'étaient que ravages, querelles 

incessantes, renversements d'alliances; quel contraste entre ces troubles perpétuels et l'ordre qui 

régnait dans le royaume! Le roi de France, beaucoup plus fort que tous ces princes réunis, aurait 

eu beau jeu s'il avait voulu profiter de leurs dissensions pour étendre à leurs dépens les limites de 

ses Etats. Il pouvait s'unir aux uns contre les autres, donner sa protection aux vaincus, à ceux qui 

se sentaient menacés, en échange d'un hommage, aider, ou simplement laisser faire son gendre 



Thiband I I , roi de Navarre et comte de Champagne, quand il voulait tirer vengeance du comte de 

Bar et de ses alliés. Mais Louis IX ne pensait pas à s 'agrandir au détriment de ses voisins. Déjà il 

avait refusé de laisser tomber le Hainaut entre les mains de son frère Charles d'Anjou; l'établis

sement d'un prince français dans cette terre d 'Empire n'eût cependant pas été inutile; Charles et 

ses héritiers, maîtres du Hainaut, y auraient implanté l'influence de la F r a n c e ; ils auraient tenu en 

respect les comtes de Flandre, ces vassaux dangereux. L'occasion de faire un progrès du côté de 

l'est fut encore bien plus belle en 12(10 ou 12(>7; mais l'idée d'entreprendre des conquêtes aux frais 

de l 'Empire n'existait pas alors en F r a n c e ; les conseillers de saint Louis , quand ils ont blâmé son 

intervention généreuse entre des vassaux d 'Empire , n'ont pas songé à lui reprocher de n'avoir pas 

tenté une annexion. En tout cas un tel projet ne pouvait être le fait du pieux roi qui respectait avec 

tant de soin le bien des autres. Il n'a même pas voulu s 'emparer de Lyon, qu'un faible effort pouvait 

lui l ivrer; l 'action de ses agents tendait à s 'exercer sur le Vivarais , il les a ramenés en arrière. 

Philippe le Bel , plus combattu, plus menacé que son grand-père, moins aimé, moins respecté, a 

trouvé moyen d'avancer à l 'est ; il a fait entrer dans son royaume une partie du Barrois et la ville 

de Lyon. Louis I X pouvait faire bien davantage; il n'y a jamais pensé. Son abstention, si elle fut 

volontaire, peut nous paraître fâcheuse, mais la cause en est bien noble. Cet homme juste et scru

puleux entre tous s'interdisait les visées ambitieuses, pour son royaume comme pour lui-même. 

L a France aurait pu sortir de ses mains peut-être agrandie, en tout cas débarrassée des Anglais ; 

mais on doit reconnaître qu'en mourant il l'a laissée dans un état de supériorité matérielle et morale 

qui défie toute comparaison. A partir de ce beau règne, et jusqu'à la guerre de Cent Ans, elle n'a 

cessé d'être le véritable centre de la civilisation chrétienne. Avant saint Louis , le roi de France était 

plus ou moins craint, plus ou moins respecté des é t rangers ; après lui, ceux qui ont porté sa 

couronne ont été grandis par le seul fait qu'ils étaient ses successeurs. Sa réputation de justice a 

rempli le monde ; elle est 1 honneur de notre pays. Dans le royaume, son action a été si bienfaisante 

et si durable que pendant des siècles ceux qui avaient à se plaindre ont conservé lhab i tude 

d'évoquer son souvenir. Les titres de saint Louis à notre reconnaissance demeurent entiers ; il s'est 

trompé en appliquant à la politique extérieure les règles d'équité qu'il s'était imposées à lui -même, 

et nous avons le droit de regretter cette erreur, mais il serait injuste d'oublier qu'elle a son origine 

dans les plus nobles des sentiments. 
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4 6 6 4 1 2 6 0 - 6 1 . Samedi 1 " j a n v i e r . 

De duabus capellaniis in ecclesia Sancii Georgii 
a Calcherò de Castellione, domino Credaci, 

fundatis. 

J . 460. — Fondations, I, n° 17. — Original scellé.) 

Universis presentes litteras inspecturis Johannes 
de Aaciaco, decanus Meldensis, salutem in Do
mino. Noverint universi quod, cum vir nobilis 
ac illustris Galcherus de Castellione, miles, domi-
nus de Creciaco, amore Dei et pro anime sue et 
antecessorum ac successorum et heredum ipsius 
ac nobilis et illustris mulieris domine Ysabellis 
de Lisines, ipsius uxoris, remedio, duas capella
nías de consensu nostro pariter et assensu funda-
visset in ecclesia Sancti Georgii, cujus patroni 
sumus, unam videlicet in altari Sancti Lupi et 
aliam in altari Sancti Laurentii, voluit dictus 
Galcherus a prima fundatione dictarum duarum 
capellaniarum quod ad ipsum et ejus prefa-
tam uxorem quamdiu vixerint collatio pertineat 
earumdem. Voluit etiam dictus Galcherus quod 
post decessum ipsius et ejus uxoris predicte ad 
ipsorum heredes collatio alterius capellaniarum 

I V . 

pertineat, videlicet capellanie altaris Sancti Lupi 
predicte. Voluit etiam et concessit sepedictus 
Galcherus quod collatio alterius capellanie, vide
licet predicte capellanie altaris Sancti Laurentii, 
ad decanum ecclesie Beati Stephani Meldensis 
qui pro tempore merit pertineat post sepedic-
torum Galcheri et ejus uxoris decessum. Hec 
autem omnia supradicta domina Ysabellis pre-
fata, uxor dicti Galcheri, voluit et etiam appro-
bavit, sicut dictorum Galcheri et Ysabellis litteris 
patentibus, ipsorum sigillis roboratis, cognovimus 
evidenter. Et nos hiis omnibus supradictis con-
sensum nostrum prebuimus pariter et assensum, 
tanquam patroni ecclesie Sancti Georgii supra-
dicte, et hec omnia volumus in perpetuimi invio-
labiliter observan. In cujus rei testimonium et 
munimen, presentibus litteris, ad petitionem et 
mandatum Galcheri et Ysabellis prefatorum, sigil-
lum nostrum duximus apponendum. — Datum 
anno Domini 11° ce" sexagésimo, die sabbati in 
festo Circoncisionis Domini. 

Scellé en cire blanche, sur double queue, du sceau de Jean 
d'Acy, doyen de Meaux ; fragment (Inventaire, n° 7547) . ISous 
devons rappeler, au début de ce volume, qu'à part d'assez rares 
< xeeptions les sceaux en cire vierge ont passé au brun; ce n est 



dono pas sur leur apparence actuelle qu'on peut se fonder pour 
dire qu'ils sont en cire blanche. 

406a Peyrusse. 1 2 6 0 . 2 6 octobre — 1 2 6 1 . 5 janvier . 

(J . 315. — Toulouse, VII, n° 9G. — Rouleau ancien.) 

I l o m m a g i a facta Alphonso, corniti Pictaviae et To
losa 1 , ratione castri de P c t r u c i a . 

Ce rouleau porte 38 pièces, dont les dates se placent entre le 
26 octobre 1260 et le 5 janvier 1260-61. En tète du rouleau, les 
mots : De castro Pctrucie. Au dos, la cote : lfonimajia ratione 
eastri de Petrucia. 

4660 1260-61 . Vendredi 7 janvier . 

Guillelmus de Chenveriis, ballivus Bituricensis, 
regi nuntiat Matildim, comitissam Nivernensem, 
citartam approbavisse, qua ipsa nuper privilegia 
civium Autissiodorensiiim confirmavit. 

( J . 260. — Auxerre, n° 4 bis. — Original.) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o s u o L u d o v i c o , F r a n -

c o r u m r e g i i l l u s t r i s s i m o , G u i l l e l m u s d e C h e n v e 

r i i s , m i l e s , b a l l i v u s s u u s B i t u r i c e n s i s , se i p s u m a d 

o m n i a . E x c e l l e n c i e v e s t r e n o t i f i c o m e d i e v e n e r i s 

in c r a s t i n o E p i p h a n i e D o m i n i , a n n o D o m i n i 

M" cc° s e x a g e s i m o , a p u d B o r b o n i u m p e r s o n a l i t e r 

a c c e s s i s s e , e t ibi n o b i l i s d o m i n a M a t i l d i s , N i v e r -

n e n s i s c o m i t i s s a , c o r a m m e p r e s e n s , o m n i a e t 

s i n g u l a c o n t e n t a in p r e s e n t i c a r t a s ig i l lo s u o et 

sigi l lo d o m i n i sui c o m i t i s N i v e r n e n s i s s i g i l l a t a , 

p r e s e n t i b u s l i t t e r i s a n n e x a , v o l u i t e t c o n c e s s i t , e t 

m e r o g a v i t u t v o b i s p r o i p s a s u p p l i c a r e m q u o d 

d i c t a n i c a r t a m v e l l e t m a g e s t a s r e g i a c o n f i r m a r e . 

I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n t i b u s l i t t e r i s sigil-

l u m m e u m a p p o s u i . — D a t u m d i e e t a n n o s u p r a -

d i c t i s . 

Cette petite pièce est attachée à la charte de novembre 1260, à 
laquelle elle fait allusion, et qui porte dans la layette J . 260 le 
n" 4 . Voy. t. I l i , n° 4653. 

4667 1258 . 16 avril — 1 2 6 1 . 2 6 janvier . 

( J . 316. — Toulouse, VII, n» 113. — Rouleau ancien.) 

Rotulus quo c o n t i n e n t u r recognitiones feudorum 
facta? Alphonso, corniti Pictavia? et Tolosa?, in bajuliis 
Amiliavi , Ruthenensis dicecesis, de Glesiola, de Rupe 
Vallis Sergia?, de Laissaco, de Villa Nova et de Najaco. 

Plusieurs des actes transcrits sur ce rouleau sont rédigés en 
provençal. 

4668 1260-61. Samedi 29 j a n v i e r . 

L itteriv de nemore quod Johannes de Vernolio abbati 
et conventui Caroliloci vendidit. 

( J . 732. — Eaux et Forèts, n° 74. — Original scellé.) 

E g o R e n a u d u s , S i l v a n e c t e n s i s p r e p o s i t u s , n o -

t u m f a c i o u n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s 

q u o d d o m i n u s J o h a n n e s d e V e r n o l i o , d i c t u s de 

V i l l a r i b u s s u b t u s S a n c t u m L u p u m , m i l e s , c o r a m 

n o b i s r e c o g n o v i t q u o d in t r i g i n t a e t s e p t e m a r -

p e n t i s n e m o r i s a b i p s o v e n d i t i a b b a t i e t c o n v e n t u i 

K a r o l i l o c i , i n d u a b u s p e c i i s siti in d e f f e n s i s de 

V e r n o l i o , q u a r u m u n a p e c i a v o c a t u r n e m u s ad 

Q u e r c u m R e g i n e e t a l t e r a p e c i a d i c i t u r n e m u s 

d e J a r d i n o , q u o d n e m u s c u m f u n d o v e n d i d i t p r o 

u n d e c i e s v i g i n t i e t n o v e m l i b r i s p a r i s i e n s i u m sibi 

q u i t t i s , r e x h a b e t in ipsis d u a b u s p e c i i s n e m o r i s 

t o t a m v e n a t i o n e m e t s a g i t t a r i u m e t p e d i c a m a d 

l u p o s , n e c p o t e s t d i c t u m n e m u s e s s a r t a r i a b s q u e 

l i c e n c i a r e g i s . R e c o g n o v i t e t i a m i d e m m i l e s q u o d 

in e o d e m n e m o r e h a b e n t h o m i n e s d e V e r n o l i o 

p a s t u r a m suis v a c c i s p o s t s e p t e m a n n o s e t d i m i -

d i u m a b i n c i s i o n e , e t d u m d e n o v o s c i n d i t u r in 

i n c i s o n e m o r e u s q u e a d p r i m a m p u l l u l a t i o n e m . 

R e c o g n o v i t p r e t e r e a i d e m J o h a n n e s q u o d t o t a 

r e l i q u a j u s t i c i a e s t a b b a t i s e t c o n v e n t u s K a r o l i l o c i , 

e t q u o d i p s e v e n d i d i t d i c t u m n e m u s l i b e r u m et 

q u i t t u m a b o m n i a l i o u s u a g i o e t c o u s t u m a p r e t e r -

q u a m a p r e d i c t i s , s i c u t i n n o s t r a p r e s e n t i a r e c o 

g n o v i t . E t i s t a r e c o g n i t i o f a c t a f u i t c o r a m n o b i s 

in p l e n a a s s i s i a , p r e s e n t e f r a t r e M i c h a e l e , p r o c u 

r a t o r e K a r o l i l o c i q u a n t u m a d i s t u d n e g o c i u m , e t 

p r e s e n t i b u s h o m i n i b u s d e V e r n o l i o , q u i n u l l u m 

o m n i n o j u s in p r e d i c t o n e m o r e r e c l a m a v e r u n t , 

p r e t e r q u a m s o l u m m o d o p a s t u r a m suis v a c c i s , 

m o d o e t t e r m i n o p r e d i s t i n c t i s , e t p r e s e n t i b u s aliis 

p l u r i b u s e i d e m r e c o g n i t i o n i . I n c u j u s r e i t e s t i m o 

n i u m p r e s e n t i b u s l i t t e r i s a p p e n d i s i g i l l u m m e u m 

et i d e m m i l e s s i g i l l u m s u u m s i m i l i t e r a p p e n d i t . — 

D a t u m a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o s e x a 

g e s i m o , s a b b a t o a n t e P u r i f i c a t i o n e m V i r g i n i s g l o 

r i o s e . 



( 1 2 6 1 ) LUDOVIGUS IX SANCTUS. 3 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur double queue : 
1° Sceau de la prévôté de Senlis (Inventaire, n° 4898) . 
2" Sceau de Jean de Verneuil, dit de Villiers sous Saint-Leu, 

en Parisis (Inventaire, n° 3857) . 

4669 1 2 6 0 - 6 1 . J a n v i e r . 

( J . 197 L . — Champagne, V, n° 71 . — Original scellé.) 

G u i d o de B u z e n c i , mi les , v e n d i t i o n e m s e x a g i n t a 
a r p e n t o r u m n e m o r i s , s i t o r u m s u p r a « T r e l l o n » , u n a 
c u m t refundo dictî n e m o r i s , pret io viginti so l idorum 
for t ium pro quolibet a r p e n t o regi Navarrae a G u i l l c l m o 
dicto Crochez de C o u r s e m o n t , a r m i g e r o , fac tam a p -
p r o b a t ; a de q u o n e m o r e et t resfundo predictis ego 
dictus G u i d o sum c a r u s d o m i n u s u n a c u m J o h a n n e 
castel lano de Choolli et G o b i n o de Tres lon » . — « I n 
cujus re i t e s t i m o n i u m presentibus litteris sigillimi 
m e u m duxi a p p o n e n d u m . — A c t u m a n n o D o m i n i 
M" cc° L X ° , m e n s e j a n u a r i o . » 

Double queue ; le sceau est détruit. 

4 6 7 0 1 2 6 0 - 6 1 . J a n v i e r . 

(J . 326. — Toulouse, XVII , n° 10. — Rouleau ancien.) 

Census et redi tus , o b v e n t i o n e s , u s a t i c a , pedagia et 
pazagia quae habet Alphonsus , Tolosae c o m e s , in villa 
Amil iavi e jusque per t inent i is et in bajul ia e j u s d e m , in 
castro de C o m p e t r o et ejus m a n d a m e n t o , a p u d R u p e m , 
in castro Petruciae et per t inenti is e jus , in bajuliis Villae 
Franchae cas t r ique de N a j a c o , R u t h e n e n s i s dicecesis. 

4671 1 2 6 0 - 6 1 . J a n v i e r . 

Lutero?, abbatis et conventus Columbensis de missa 
pro rege Ludovico ad altare S. Martini in 
ecclesia Columbensi perpetuo celebrando. 

(J. 460. — Fondations, I, n° 9 bis. — Originai scelte ) 

Universis presentes litteras inspecturis frater 
Jacobus, Dei gratia Columbensis abbas, totusque 
ejusdem loci conventus, salutem in Domino. No-
tum facimus universis tam presentibus quam 
futuris quod, cum olim quidam predecessor nos-
ter, . . abbas Columbensis, et ejusdem loci conven
tus, excellentissimo domino nostro Ludovico, Dei 
gratia regi Francie, liberaliter concessissent unum 
e suis monachis quem idem dominus rex vellet, 
qui in capella castri sui de Nogento missam cum 
horis canonicis diebus singulis celebraret, quem 

monachimi prefatus dominus rex pro voluntate 
sua et quotiens sibi placeret amovere posset, alium 
ejusdem loci monachum, quem vellet, ibidem 
substituens, prefatusque dominus rex propter hoc 
concessisset eisdem abbati et conventui, ad opus 
infirmane nostre Columbensis, duodecim libras 
parisiensium in prepositura sua Nogenti per m a -
num prepositi qui pro tempore ibidem fuerit per-
cipiendas duobus terminis annuatim, sex libras 
videlicet in festo Omnium Sanctorum et alias sex 
libras in festo beati Johannis Baptiste, postmo-
dum, cum dominus rex supradictus Cape l l e sue 
predicte vellet aliter providere, nos, ad ipsius 
domini regis instantiam, liberaliter eidem con-
cessimus quod per unum e monachis nostris in 
ecclesia nostra Columbensi, in altari beati Martini, 
missam unam singulis diebus in perpetuum facie-
mus celebrari pro ipso. Qui quidem monachus bis 
in qualibet septimana pro ipso domino rege, 
quamdiu vixerit, missam de Sancto Spiritu vel de 
beata Virgine tenebitur celebrare, et aliis diebus 
in missa sua pro ipso orationem facere specia
lem. Post decessum etiam ipsius domini regis 
tenebimur nos diebus singulis facere celebrari pro 
ipso missam que pro defunctis fidelibus celebra-
tur, exceptis diebus dominicis et festivis et aliis 
in quibus celebrare non consuevit Ecclesia pro 
defunctis. Memoratus autem dominus rex nobis 
concessit duodecim libras predictas ad opus infir
marle nostre in prepositura sua Nogenti perci-
piendas in perpetuum ut premissum est et haben-
das, volens et concedens nobis quod ad predictum 
servitium ipsius Capelle sue de Nogento de cetero 
minime teneamur. Quitavimus autem et penitus 
remisimus quicquid juris habebamus in oblatio-
nibus et aliis quibuscumque pertinentibus ad 
eamdem capellam, exceptis duodecim libris pre
dictis, quas non ratione ipsius Cape l l e de cetero, 
set ratione nove elemosine supradicte percipie-
mus et habebimus sicut superius est premissum. 
In cujus rei testimonium et munimen presen
tibus litteris sigilla nostra duximus apponenda. 
— Actum anno Domini M° cc° L X " , mense januario. 

Scellé, sur soie rouge et verte, de deux sceaux en ciré verte: 
1° Sceau de Jacques, abbc de Coulombs (Inventaire, n° 8682). 



4 0 7 , " 1260-61. Dimanche 2 0 février. 

Thibaud, comte de Bar, déclare s'être accordé 
avec le duc Ferry de Lorraine au sujet du châ
teau de Saint-Alairmont. 

(J. G81. — Lorraine, II, n* 21. — Copie du XVI* siècle.) 

J e T h . , c u e n s d e B a r , faz s a v o i r à t o u s q u e c o m 

d e s c o r s fus t e n t r e m o i et m o n s i g n o u r F e r r i , d u c 

d e L o r r a i n e e t m a r c h i s , doit c h a s t e l d e S a i n c t 

A l a i r e m o n t q u e j e a v o i e f e r m é , l e q u e l il d iso i t 

q u e j e n e p o o i e f e r m e r n e n e d é v o i e , n o z n o z 

s o m m é s a c c o r d é p a r n o z s i g n o r s et p a r n o z a m i s 

T h . . p a r la g r â c e d e D i e u r o y d e N a v a r r e , H u g u e s , 

d u c d e B o u r g o n g n e , e t O e d o n , c o n t e d e N e v e r s , 

e n tel m a n i è r e q u e li diz c h a s t i a x d e S a i n c t A l a i 

r e m o n t m e d e t n o r e q u i c t e m e n t , e t j e d o i p a n r e 

u n g c h e v a l i e r et li d u z u n g a u t r e , q u i d o i e n t 

e n q u é r i e l o i a l m e n t , là o ù D i e x les e n s i g n e r a e t il 

c u i d e r o n t b i e n f a i r e , se li c h a s t i a x d e S a i n c t A l a i 

r e m o n t e s t d o n fié le d u c , n e t o u s n e e n p a r t i e ; 

e t se il t i e n n e n t q u e il e n s o y t , c e q u ilz t r o u v e 

r o n t q u i e n s e r a , j e le r e c o n g n o i s t r e r a y e t t e n r a y 

doit d u c a v e c m e s a u t r e s fiefz q u e j e t i e n s d e l u v . 

E t d e s fiefz q u i s o n t e n t r e le d i t c h a s t e l à d e u x 

l e u e s s a u z B a f f r o i m o n t , d e s q u e l z il es t d e s c o r s 

e n t r e m o y et l e d i t d u c , il d o i e n t e n q u e r r e le 

t o r t q u e li u n g d e n o z e n f a i c t à f a i l l i e , c l e n 

d o i e n t à c h a c u n d e n o u s d o n n e r la r a i s o n . E t s'il 

a d v e n o i l p a r a d v e n t u r e q u e c i s t d e u x c h e v a l i e r s 

n e s ' a c c o r d a s s e n t b i e n e n c e s c h o s e s d e v a n t d i c t e s 

4 6 7 4 1 2 6 0 - 6 1 . F é v r i e r . 

Robertas, Aurelianensis episcopus, nuntiat se, 
assentiente reeje, ecclesia; Aurelianensi de nemo-
ribus suis pro quadam grangia apud Meson Gi-
raudi facienda dedisse. 

(J . 170. — Orléans, n° 17. - Original scellé.) 

O m n i b u s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s R|ober-

t u s ] , t n i s e r a c i o n e d i v i n a A u r e l i a n e n s i s e p i s c o p u s , 

s a l u l e m in D o m i n o . N o v e r i n t u n i v e r s i q u o d n o s , 

d e v o l u n t a t e e t g r a t i a e x c e l l e n t i s s i m i d o m i n i 

L [ u d o v i c i ] , D e i g r a t i a r e g i s F r a n c o r u m i l lus t r i s , 

d e n e t n o r i b u s n o s l r i s d e d i m u s e c c l e s i e n o s t r e A u 

r e l i a n e n s i p r o q u a d a m g r a n g i a a p u d M e s o n G i -

r a u d i f a c i e n d a . E t q u i a n o n v o l u m u s n e c i n t e n -

d i m u s q u o d d i c t o d o m i n o r e g i a l i q u o d p r e j u d i c i u m 

s u p e r h o c g e n e r e t u r , e i d e i n n o s t r a s l i t t e r a s d u x i m u s 

c o n c e d e n d a s . — A c t u m a n n o D o m i n i M 0 ce" L X " , 

m e n s e f e b r u a r i o . 

Scelle en cire blanche, sur simple queue, du sceau de Robert 
de Gourlenay, évèquc d'Orléans (Inventaire, n" 6767) ; fragment. 

4 6 7 3 1 2 6 0 - 6 1 . F é v r i e r . 

Lodovicus de Rotjre, decanus Hcrmenci, nolanifacti 
compositionem quœ inter ipsum et Geraldum de 

o u e n a u c u n e s d e s c h o s e s d e v a n t d i c t e s , le d e s -

c o r d ilz p o r t e r o i e n t à n o z s i g n o r s d e v a n t diz le 

r o y d e N a v a r r e e t l e d u c d e B o u r g o n g n e e t le 

c o n t e d e N e v e r s , e t c e q u e c i l t r o i s e n o r d o n n e -

r o i e n t , j e e t li d u s d e v a n t diz le d e v o n s t e n i r fer

m e m e n t , [ sans] j a m a i s a l l e r e n c o n t r e . E t c e a v o n s 

n o u s fiancié à t e n i r p a r n o z fois c o r p o r e l l e m e n t 

d o n n é e s , e t le d o i e n s a s s u r e r a u d i t d e n o z d e v a n t 

diz s i g n o r s ; e t c e s c h o s e s d o i e n t e s t r e d é l i v r é e s 

e t r a p p o r t é e s d e d a n s l a S a i n c t R e m i e n v e n a n g e s 

q u i v i e n t . E t se li d e v a n t n o m m é s i g n o r v o l o i e n t , 

il p o r r o i e n t c e s t t e r m i n e a l o i g n i r s'il l o r è r e m e s -

t i e r s c l l o r p l a i s o y e . — Ce f u t f a i c t e n l ' a n q u e li 

m i l a i r e s c o r o i t p a r M. 11 E . L X a n s , le d i m a n c h e 

d e v a n t f e s t c S a i n c t P i e r r e o u m o i s d e f e b v r i e r . 

Expédition authentique sur papier, faite d'après le registre de 
la chambre des comptes de Champagne intitulé Liber priiicipum 
(fol. 239) , et collationnée le 24 juillet 1562. 

2° Fragment du sceau du chapitre de Coulombs (inven
taire, n° 8205) . 

4 G 7 2 1 2 6 0 - 6 1 . Dimanche 13 février. 

(J. 208. — Vallery, 11° 2. — Original scellé). 

Odo de Monte Regnaudi , miles, corani officiali curia ' 
Senonensis recognoscit se Johanni de Yaler iaco , militi , 
\i'iicliilÌNSC S I ; I ; ; I ] I I I I I S I M I I I I et totani sassiacum quod est 
sulitus, ac eti.iin calceiani qu.c est inecepta desuper 
dictum stagnum pro quodam alio stagno faciendo.—• 
u Actum anno Domini millesimo ducentesimo sexage-
simo, die dominica post octabas I'urificationis heata? 
Marias Virginis, mense fehruario. » 

Le sceau et la double queue cpji le portail sont perdras. 



( 1 2 6 1 ) LÜDOVIGÜS 

Rupe Forti, dominum de Murato, super villa de 
Corna interventi. 

(J . 190". — Poitou. I, n» 9 6 . — Originai scellé.) 

Nos Lodovicus de Royre, deeanus Hermenci, 
notimi facinms universis presentes litteras inspec-
turis quod nos tradidiinus de verbo ad verbum 
rescriptum litterarum nobilis viri Geraldi de Rupe 
Forti militis, domini de Muralo, sigillo nostro 
sigillatimi, domino Gaufrido Thome militi, cones-
tabulo Arvernie ex parte coniitis Pictavcnsis, 
cujus tenor talis est : 

Nos Geraldus de Rupe Forti, dominus de Mu
rato, miles, notum facimus universis quod cum 
nos, ex una parte, et dominus Lodovicus de 
Royre, deeanus Hermenci, ex altera, contrarieta-
tem et controversiam haberemus ad invicem super 
villa de Corna et pertinentiis ipsius ville, quam 
villani cum pertinentiis uterque nostrum suam 
esse dicebat, tandem nos ambo, ducti propria 
volúntate, comnmniter et unaniimter conipro-
misimus, juramento interposito, alte et basse, 
libere et absolute, in dominum Guillelmum, 
comptorem d'Apcho, militem, tamquam in arbi-
trum vel amicabilem compositorem, qui, coinpro-
missum in se suscipiens, partibus presentibus, 
arbitrando et componendo de volúntate et con
sensu partis utriusque dixit quod nos predictus 
Geraldus supradicto domino Lodovico et herc -
dibus suis in perpetuuiu donaremus et quittaremus 
totuin jus quod liabebamus vel habere potcrainus 
seu debebauius aliqua ratione vel jure in villa de 
Corna et in pertinentiis ejusdem ville. Dixit étiam 
arbitrando et componendo quod ipse dominus 
Lodovicus pro predicta donatione et quittatione 
donaret et solveret nobis predicto Geraldo centum 
libras monete claromontensis. Dixit etiani pre
dictus dominus Guillehnus couiplor quod si con-
trarietas inter nos et ipsuui dominum Lodovicuin 
et suos super predictis pertinentiis aliquando ori-
retur, ipse cum antiquioribus ejusdem terre posset 
adhuc judicare, ordinare et disponere de eisdem. 
Hoc aulcin arbitrimi! et haue composilioneni nos 
prefatus Geraldus laudantes, volentes et gratan-
tissinie aeeeptantes, donainus, cOncedimus et 

IX SANCTUS. 5 

quittamus in perpetuum predicto domino Lodo
vico et heredibus suis pro predictis centum libris 
monete claromontensis, quas confitemur nos 
habuisse et recepisse in pecunia numerata ab 
eodem domino Lodovico et in nostram utilitatem 
convertisse, to tum jus quod habebamus vel habere 
poteramus seu debebamus aliqua ratione vel jure 
in villa de Corna et in pertinentiis ejusdem ville 
de Corna, terras, domos. prata, nemora, saltus, 
pascua, feoda, homagia, Servitutes tarn rusticas 
quam urbanas sive tarn reales quam personales, 
census, redditus et proventus, et quiequid juris 
vel quasi ratione utilis dominii vel directi habe-
mus, possidemus vel quasi, vel alius nomine nos
tro, in villa de Corna et in pertineneiis ejusdem 
ville, ubicumque sint, et ipsum dominum Lodo-
vicum investimus, deinvestiendo nos, ipsum pro se 
et pro suis, nomine et titillo diete donationis et 
quittationis, in corporalem possessionem et va-
cuam inducendo, neenon certi de jure et de facto 
super hiis, duetu proprie voluntatis, donanius do
natione irrevocabili inter vivos eideni domino 
Lodovico et suis in perpetuum, si predicta omnia 
precii pluris essent, dicentes nos in hac donatione 
vel quittatione per ipsum vel per aliquem alium 
non fuisse coactos nec deceptos nec etiam circum-
ventos ; et juramus super sancta Dei evangelia a 
nobis corporali ter facta quod contra liane quitta-
tionem et donationem vel istud factum per nos 
vel per alios, in judicio vel extra, facto vel verbo, 
in futurum nos aliquatenus non venturos, nec 
fecimus nec facieuius, nec etiam sciinus aliquid 
quoininus dieta donatio et quittatio perpetui 
roboris habeant firniitatem, proinittentes sub 
virtute prestiti juranienti quod si quis dictum 
dominum Lodovicum et suos super rebus predictis 
quas sibi et suis jam dedimus et quittavimus a ut 
aliquibus predictorum molestaret, vexaret, inquie-
taretaut in jus traherct, nos ad expensas proprias, 
in judicio vel extra, ipsum et suos deffendere et 
nos opponere pro eisdein. Et si de pertineneiis 
ejusdem ville, quas, ut sepedictum est, predicto 
dòmino Lodovico et suis jam donavinius pro pre
dictis centum libris a nobis receptis, aliquando 
contrarietas orirclur, volumus etconcedimus quod 



4676 1 2 4 9 . 13 août — 1 2 6 1 . F é v r i e r . 

( J . 317. — Toulouse, VIII, n" 61. — Registre du XIIIE siècle.) 

Registrum quo c o n t i n e n t u r rationes Alphonso, corniti 
Pictaviae et Tolosae, t a m in receptis q u a m in expensis 
redditae. 

F o l . 1 r ' : « A u r u m et a r g e n t u m comparat imi , mis-
sum ultra m a r e domino corniti Pictavie in passagio 
maii per G. de Monleart , a n n o Domini M* ce" quinqua-

gesimo. » 
F o l . 2 r° : « Compotus de r e m a n e n c i a factus apud 

Aquas Mortuas a n n o Domini M 0 c e xv ix° , die veneris 
ante Assumptionem beata? Maria? » (Cf. t. I I I , n ° 3 7 8 8 ) . 

F o l . 2 v° - 18 r° : Rationes r e c e p t a r u m et expensa-
rum Alphonsi comitis , a t e r m i n o O m n i u m Sanctorum 
anno 1 2 4 9 ad e u m d e m terminimi a n n o 1260 . « Hic 
audivit dominus cornes c o m p o t u m s u u m apud Longum 
P o n t e m , die lune post octabas E p i p h a n i e Domini 
a n n o LX" . » ( 1 2 6 1 ) 

F o l . 2 4 r° - 3 3 r" : « Compotus de T e m p i o in ter
mino Candelose, a n n o Domini M 0 CC° XL° nono » . Recepta 
et expensa, pro quolibet a n n o tr ibus terminis distinctae, 
a te rmino Candelosœ, a n n o 1 2 4 9 - 5 0 , ad e u m d e m ter-
m i n u m , a n n o 1 2 6 0 - 6 1 . 

F o l . 3 4 r" - 5 6 r° : « Debita domini comitis . Facto 
compoto in termino O m n i u m S a n c t o r u m a n n o Domini 
M" c e 0 L° p r i m o , d e b e b a n t u r domino corniti inferius 
annotata . » Rationes a t e r m i n o Candelosœ, a n n o 1 2 5 1 -
5 2 , ad e u m d e m t e r m i n u m , a n n o 1 2 6 0 - 6 1 . 

F o l . 5 8 r° - 7 4 r° : Reditus t e r r a r u m affirmatarum 
vel non aff i rmatarum : t e r ra Tolosana ( 1 2 5 5 - 5 8 ) , baju-
liœ Ruthenenses ( 1 2 5 6 - 5 8 ) , bajuliœ Albienses (1256-
5 8 ) , bajulia? Agennenses ( 1 2 5 6 - 5 8 ) , bajulia? de Catur-
cino ( 1 2 5 7 - 5 8 ) , bajulia? Venaissini ( 1 2 5 7 - 5 8 ) , terra 
comitatus et diœcesis Pictavensis ( 1 2 5 7 - 5 8 ) , terra 
Sanctonensis ( 1 2 5 5 - 5 8 ) , t e r ra Alverniae ( 1 2 5 5 , 1257-58) . 

Parchemin; 75 feuillets. 

4677- Cahors . 1 2 6 0 - 6 1 . Samedi 12 m a r s . 

(J . 442. — Croisades, I, n° 11. — Copie ancienne.) 

Officialis Caturcensis , vices gerens Bartholomœi 

Caturcensis episcopi, abbatibus , pr ioribus , decanis, 

habuisse in pecunia numerata et plenarie recepisse 
ac in nostrani utilitatem et comodimi versas fuisse, 
ipsumque exinde quittamus omnino. In cujus 
rei testimonium fecimus hoc presens rescriptum 
sigilli nostri munimine roborari. — Datum mense 
febroarii, anno Domini n° cc° sexagésimo. 

Scellé en cire bianche, et sur lacs de soie verte et blanche, du 
sceau de Louis de Royre, doyen d'Herment (Inventaire, n°7539). 

predictus Guillelmus comptors, vel etiam cones-
tabulus comitis Pictavensis, qui pro tempore in 
Arvernia fuerit, cum antiquioribus et senioribus 
indigenis de eisdem pertineneiis pro voluntate sua 
judicent, ordinent et disponant, ad que nos et 
tenementa nostra obligamus, et heredes nostros 
specialiter et prout melius possumus relinquimus 
obligatos. Ad que etiam omnia universa et singula 
firmiter et inviolabiliter attendenda nos et heredes 
nostros compelli volumus et concedimus per offi-
cialem curie Claromontensis vel per conestabulum 
comitis Pictavensis presentes vel pro tempore sta-
tuendos, quorum litteras eidem domino Lodovico 
et suis concedimus prout melius et diligencius ad 
eorum utilitatem de donatione et quittatione pre-
dicta poterunt fieri vel dictari. Renunciamus etiam 
in hoc facto ex voluntate nostra propria, libera et 
spontanea, et ex certa scientia, sub vinculo prestiti 
juramenti, omni juri quod in predictis rebus habe-
bamus jam quittatis, et exceptioni non numerate 
et non solute pecunie et spei future numerationis 
vel solutionis et minoris precii et exceptioni doli 
et accioni in factum, et expresse omnibus excep-
tionibus, accionibus, rationibus, deffensionibus, 
que vel quorum alterum predictam donationem 
et quittationem adnichilare possent in toto vel in 
parte, vel in istud instrumentum obici vel pro
poni, et omni usagio et consuetudini et omni juri 
canonico et civili, et omni statuto edito vel edendo, 
scripto vel non scripto, promulgato vel promul
gando, nobis et heredibus nostris competenti 
vel competituro in posterum vel ad presens. In 
cujus rei testimonium et eorum omnium que 
expressa sunt vel expressa videntur superbis firmi-
tatem majorem, et [ut] durabilitatem perpetuam 
obtineant, predicto domino Lodovico et suis pre
sentes litteras concedimus et donamus sigilli 
nostri proprii munimine roboratas. — Actum et 
datum anno Domini ji° ce 0 sexagesimo, mense 
maii. 

Preterea nos dictus Lodovicus de Royre asso-
ciavimus nobis in supradictis omnibus universis et 
singulis excellentissimum virum dominum comi-
tem Pictavensem precio triginta librarum monete 
turonensis, quas confitemur ex parte ipsius comitis 



archidiaconis, capellanis et aliis ecclesiarum rectoribus 
in civitate et dicecesi Caturcensibus constituías nuntiat 
se epístolas infrascriptas ridisse, alteram videlicet ab 
InnocentioIV papa Lugduni, idibus martii, pontificatus 
anno octavo datam (Vide supra, n° 3923 a ) , alteram 
Alexandri IV, Anagniae datam, n nonas julii, ponti
ficatus anno sexto (Vide supra, n° 4619) . Mandai porro 
suprascriptis ut collectores gratiarum in illis epistolis 
concessarum vel eorum nuncios benigne recipiant. 
« In quorum omnium testimonium nos dictus officialis 
presenti carte seu transcripto sigillum curie Catur-
censis duximus apponendum. — Datum Caturci, die 
sabbati próxima post Ciñeres, anno Domini millesimo 
ducentésimo sexagésimo. » 

4 6 7 8 1 2 6 0 - 6 1 . Mars . 

Johannes dicius Groyn de Buef et Ermenjardis ejus 
uxor recognoscunt se Alphonso cornili Pictavensi 
et Johannœ comitissce quamdam plateam, Pari-
sius ultra Magnum Pontem, in censiva Sancii 
Germani Autissiodorensis sitam, vendidisse. 

( J . 152. — Acquisitions faites à Paris par le comte de Poitiers, 
n° 3. — Original scellé.) 

Omnibus presentes litteras i n s p e c t u r i s . . offi

cialis curie Parisiensis salutem in D o m i n o . Notum 

facimus quod in nostra presencia constituti J o h a n 

nes dictus Groyn de B u e f et E r m e n j a r d i s ejus 

u x o r asseruerunt quod ipsi h a b e b a n t , t e n e b a n t et 

possidebant ex heredi ta te ipsius Johannis quan-

d a m p l a t e a m , sitam Parisius ultra Mangnum Pon

t e m , r e t r o t e n e u r a m T h o m e Carpentari i , conti-

g u a m teneure defuncti Renardi de Caprosia ex una 

parte et t e n e u r e defuncti Hubert i dicti de Castel-

leto , clerici , ex a l tera , r e t r o v i c u m des Polies , ut 

dicebant , in censiva Sancti G e r m a n i Autissiodo

rensis Parisiensis, que quidem platea est onera ta in 

quatuor denariis capitalis census quolibet a n n o in 

festo Sancti Remigii ecclesie dicti Sancti Germani 

persolvendis et in d u o d e c i m denariis quos habent 

et percipiunt ibi quolibet a n n o canonici Sancti 

Honorat i Parisiensis , pro q u a d a m elemosina , ut 

dicebant ; q u a m siquidem pla team dicti J o h a n n e s 

et E r m e n j a r d i s ejus u x o r r e c o g n o v e r u n t c o r a m 

nobis se vendidisse et i m p e r p e t u u m quitavisse 

yllustri viro Alphonso , corniti Pictaviensi , et nobili 

mulieri J o h a n n e ejus uxor i a c e o r u m heredibus 

pro viginti libris parisiensium j a m eisdem vendi -

toribus solutisin pecunia n u m e r a t a , prout confessi 

sunt c o r a m nobis , excepcioni non n u m e r a t e p e 

cunie , non habite , non recepte renunciantes 

penitus et expresse . E t promiserunt dicti J o h a n n e s 

et E r m e n j a r d i s ejus u x o r , fide data in m a n u 

nost ra , spontanea volúntate non c o a c t a , quod 

contra vendit ionem et quitat ionem predictas j u r e 

heredi tar io , rac ione conquestus , dotis, doarii , seu 

aliquo alio jure c o m m u n i vel speciali per se vel per 

alium non venient in f u t u r u m . P r o m i s e r u n t et iam 

per d ic tam fidem quod dic tam pla team o n e r a t a m 

ad dic tum censum et e lemosinam dictis empto-

ribus ac e o r u m heredibus garent izabunt , libera-

bunt et deffendent in judicio et ex t ra judicium 

q u o c i a n s c u m q u e [sic) opus fuerit ad usus et con-

suetudines F r a n c i e contra o m n e s . — Datum anno 

Domini millesimo ducentés imo sexagésimo, mense 

m a r c i o . 

Scellé en cire verte, sur double queue, du sceau de l'officialité 
de Paris (Inventaire, n° 7002) . 

4 6 7 9 1 2 6 0 - 6 1 . Mars . 

Jean de Sours, sénéchal de Saintonge, atteste avoir 
reçu, au nom du comte Alphonse de Poitiers, la 

foi d'Henri Orenous de Marcillé, pour vingt 
livres de rente acquises en la censé du grandfief 
aVAunis. 

( J . 180». — Poitou, n» 8. — Original scellé.) 

Ge J o h a n z de Sours , chevaliers , sires de Sales 

en Aunis , seneschaus adonques en Saintonge por 

nostre seignor le conte de Pei ters , fois assaveir à 

toz ceaus qui ceste présente char t re ver ront e 

or ront que Henris Orenous de Marcillé , h o m s m o n 

seignor le c o n t e , m ' a fait le s a i r e m e n t de la feauté 

le c o n t e , e li ai enjoint e c o m a n d é que dedenz 

les p r e m e r s quinze jors que mis sires li coms ven

dra en l 'evesqué de Saintes , que il facet au conte 

h o m e n a g e lige, n o m e e m e n t por vint livres de 

r e n d e , les quaus li diz Henris a conquis en la 

censé d a u g r a n t feu d'Aunis, de cele part ie qui en 

affereit à Guyot dau Mareis e à J o h a n n e sa seror 

de par t m è r e , dont li diz Guyoz e n s e m b l e e m e n t 

ob autres choses ereit h o m m e lige m o n seignor le 



4 6 8 0 1 2 0 0 - 6 1 . Jeudi 21 avril . 

Adam le Chambellan s en remet à l'arbitrage ae 
Jean de Bratje et de Jean de Fleury au sujet de 
ses démêlés avec Anseau de Garlande sur la 
haute justice de Châtres et de fa Houssaye. 

(J. 165. — Valois III, n» 19. — Original scellé.) 

J e A d a n s li C h a m b e l l e n s , c h e v a l i e r s , s i r e s d u 

4 6 8 1 Du 2 5 mars 1 2 6 0 au 2 3 avril 1 2 6 1 . 

(J. 339. — Montpellier et Maguelonne, I, n" 7. — Déficit.) 

Sententia arbitrales ab archiepiscopo Narbonensi 
inter J a c o b u m , A r a g o n u m r e g e m , d o m i n u m Montispes-
sulani, ex una par te , et episcopum Magalonenseni, ex 
altera par te , pronunt ia ta , in qua quidem de justitia 
tam cr iminal i quam civili a g i t u r , et de hommagio 
quod dicto episcopo proefatus rex , dato osculo junctis 
manibus , prœstare tenetur . 

]Nous donnons, d'après l'inventaire de Dupuy, l'analyse de 
cette charte, qui est en déficit. L'usage de commencer l'année à 
l'Annonciation, c'est-à-dire au 25 mars, ayant été fort répandu 
dans les diocèses de cette région, nous ne savons pas si la date 
qu'il convient de donner à la sentence arbitrale de l'archevêque 
de Narbonne doit être cherchée entre Pâques de 1260 et Pâques 
de 1261, ou du 25 mars 1260 au 24 mars 1261 (Voir Gallia Chris
tiana, t. VI, preuves, col. 372) . 

4 6 8 2 1 2 6 0 - 6 1 . [Avant le 2 4 avri l , j o u r de Pâques.] 

( J . 330. — Toulouse, X X I , n° 34. —Rouleau ancien 
en parchemin.) 

Rotulus quo inscripti sunt census et reditus quos 
Alphonsus, cornes Pictavbe et Tolosae, a n n o 1260 , vel 
ante festum Resurrect ionis dominica ' a n u o 1 2 6 1 , in 
diœcesi Albiensi habuit , videlicet in castro de Rabas-
tencs, in villa et terr i tor io Insulae, Gall iaci , in castro 
de Cauzaco, in " Monte Miraill » , in castro de Podio 
Celso, in castro de P e n n a Albiensis diœcesis, in Noail-
[liaco], in castro de Cordua , in castro de Mirandol , et in 
honore de Peirola et de T o r n a m i r a . 

c o n t e e e n sa f e i . V e r i tez e s t q u e li diz H e n r i s 

O r e n o u s m ' e n a fa i t e p a i e e n d e n e r s c o n t e z le 

p l a i t d e m o r t e m a i n , c ' e s t a s s a v e i r le t i e r z d a u s 

d i t e s v i n t l i v r e s d e r e n d e . E c e s t d e v e i r a f a i t li 

diz H e n r i s p a r r a i s o n d e B i e n v e n u e sa f e m m e , q u i 

e s t c o s i n e r e m u é e d e g e r m a i n d a u d i t G u y o t , li 

q u a u s G u y o z a v e i t v e n d u d e s d i t e s v i n t l i v r e s d e 

r e n d e ç a y e n a r r e r e à f a h u W i l l a u m e B a t a i l l e , 

b o r g e i s d e la B ó c h e l e , l es q u i n z e l i v r e s , e la d i t e 

J o h a n n e a v e i t v e n d u les c e n t sols a u d i t H e n r i . E 

li diz H e n r i s , p a r r a i s o n d a u l i g n a g e à sa d i t e 

f e m m e , r e s c o s s i t les d i t e s q u i n z e l i v r e s d e r e n d e 

d a u di t W i l l a u m e B a t a i l l e p a r d a v a n t m o n s e i g n o r 

J o h a n d e L i s i e , à i c e a u t e m p s s e n e s c h a u e n P e i t o u 

p o r m o n s e i g n o r le c o n t e , si c u m g e sui c e r t a i n s 

p a r l a l e t t r e d a u di t J o h a n d e L i s i e , q u e li d iz 

H e n r i s m ' e n m o s t r a , la q u a u l e t t r e li diz J o h a n z 

l ' e n d o n a e n g a r e n t i e d e v é r i t é . E n c o r e s e s t a s s a 

v e i r q u e , p o r c e u q u e li diz H e n r i s a v e i t d e m o r é 

plus q u e il n e d e u s t à v e n i r à l ' o b é i s s a n c e le c o n t e 

d a u s d i t e s v i n t l i v r e s d e r e n d e , e n e l ' e n a v e i t p a s 

fai t s o n d e v e i r j u s q u ' à c e s t u i j o r n , il e n fina o b 

m e i d e t ô t , e e n d o n a fin, f a i s a n t à m o n s e i g n o r 

le c o n t e v i n t l i v r e s d e p e i t e v i n s , les q u a u s d e n e r s 

g e o g u i e r e c e g u i e n d e n e r s t o z c o n t e z , e les m i s 

a u proff i t m o n s e i g n o r le c o n t e . E e n g a r e n t i e e t 

e n f e r m e t é d u r a b l e d e t o t e s c e s t e s c h o s e s e t d e 

c h a s c u n e p a r s e i , g e e n ai d o n é a u di t H e n r i e t à 

sa d i t e f e m m e et a u s l o r c e s t e p r e s e n t e c h a r t r e 

s a e l é e e t c o n f e r m é e d e m o n s a i a u , s a u v e la d r e i -

t u r e m o n s e i g n o r le c o n t e e t l ' a u t r u i . — C e u f u t 

fait l ' a n d e l ' I n c a r n a t i o n J h e s u Crist M. c e . e t s e i s -

s a n t e , o n m e i s d e m a r z . 

Le sceau n'existe plus; cordelettes de ni blanc et brun. Jean 
de Sours, chevalier, sénéchal de Saintonge pour Alphonse de 
Poitiers, est sans doute le personnage du même nom dont nous 
possédons le sceau (Inventaire, n" 3645) . 

M e n i l g A u b e r i , f a z à s a v o i r à t o u z c e u s q u i ces 

l e s t r e s v a i r o n t q u e , c u m m e d e s c o r z f u s t e n t r e m o i 

e t m o n s e g n e u r A n s i a u d e G a l l a n d e d e la g r a n t 

j o u t i c e d e C h â t r e s e t d e l a H o u s s a i e , n o s n o s en 

s u m m e s m i s p a r a c o r t s e u r m o n s e g n e u r J e h e n de 

B r a i e e t s e u r m o n s e g n e u r J e h a n d e F l o u r i , à 

s a v o i r e t à e n q u e r r e l a v é r i t é ; e t p r o m e t p a r m a 

foi q u e j e t e n d r e c e q u e c i l d u i c h e v a l i e r e n d i r o n t 

e t o r d e n e r o n t h a u t e t b a s . E n t e s m o n g d e q u i e u 

c h o s e j e fis c e s l e s t r e s s e e l e r d e m o n p r o p r e seel . 

— Ce fu f e t e n l ' e n M. c e . L X , O U m o i s d 'avr i lg , 

le j e u d i a s s o l u t . 

Scellé sur simple queue d'un sceau aujourd'hui détruit. 



4 6 8 3 1 2 6 0 - 6 1 . Avri l . 

Anseau de Garlande s'en remet à l'arbitrage de 
Jean le Breton et de Jean de Flcurg au sujet de 
ses démêles avec Mathieu le Chambellan et Adam 
le Chambellan sur la haute justice de Châtres et 
de la Houssaye. 

( J . 165\ — Valois, III , n»39 . — Original scellé.) 

J e Anseaus de Guallande, sires de Tournent, 
fas savoir à tous ceaus qui ces présentes lettres 
verunt que, comme descors fust entre moi d'une 
part et mon signor Main Chanbellan, signor de 
Vilebaion, et mon signor Adan Chanbellan, signor 
dou Mainil Auberi, suer la grant justice de Chates 
et de la Houssoie, nous, par le consel de bones 
gens, nous summes mis suer mon signor Jehen le 
Breton et suer mon signor Jehen de Flori, li quel 
enquerunt loialment la vérité de celle justice ; et 
promet par ma foi que je tenrai quanque il en 
establirunt et ordenerunt de haut et de bas. En 
tesmoignage de la quel chose j ' a i seellées ces 
lettres de mon seel, qui furent faites en l'an de 

4 6 8 5 1 2 6 1 . 2 8 avr i l . 

Obligado Michaelis Palaologi imperatoris de pecu
nia nunliìs suis a Januensibus mutuo data. 

( J . 509. — Constantinople, n° 5 s . — Copie ancienne.) 

Nos Michael ' ', in Christo Deo fidelis imperator 
et moderator Grecorum, Duc[as] Angelus Com-
nenus Paleologus, per stipulationem solempnem et 
robur juramenti promittimus et imperium nostrum 
promittit tibí subscripto notano, stipulanti nomine 
et vice cujuscumque intererit, quod si accident 
quod dilectissimus avunculus imperii nostri, para-
chimumenos magni anuli imperii nostri domi-
nus Isachius, duca[s] sive (sic) pansebastis, sebas-
tus familiaris imperii nostri dominus Theodorus 
cruviciotus 3 , seu venerabilis archidiaconus be-
nedicti cleri imperii nostri dominus Leo, acce-
perit vel acceperint ab aliqua persona seu aliquibus 
mutuo pecunie quantitates, quod nos et imperium 
nostrum solvet et satisfaciet de ipsis quantitatibus 
pecunie et lucro earumdem universis et singulis 
personis que ipsas pecunias dictis nostris nunciis 
seu ipsorum alteri mutuabunt secundum formam 
et tractatum atque ordinamentum lucri, sortis et 
termini, quod cum ipsis nunciis nostris, sive ip
sorum altero pactum fecerint. Insuper facimus 
et constituimus ad omnia et singula, generaba et 
specialia, predictos nuncios et quemlibet eorum 
in solidum nuncios nostros atque nostri imperii et 
procuratores, prominentes nos et imperium nos
trum omnia et singula attendere et observare et 
compiere per omnia que ipsi nostri nuncii genera-
Iiter et specialiter duxerint facienda, promittenda 
et attendenda. Et ut fides plenior predictis omni
bus apponi debeat, jussit imperium nostrum pre-
sens instrumentum bulla aurea imperii nostri 
muniri et roborari, et subscribi litteris rubeis, 
presentibus manti impressis. Predicta omnia jura-
mus et imperium nostrum, tactis corporaliter 
sacrosanctis evangeliis, attendere, compiere et 
observare, et non contravenire inal iquo. Presen
tibus testibus Guillelmo Vicecomite et Guarnerio 

( l ) L e texte de J . 509porte «Manuel™. Il s';igit de MichelVIII 
Paléologue. 

(2) lbxd. : cerviciocus. 

IV. 

Judice. — Acta sunt hec in aula imperiali, M" CC° 
L X I " , die xxvm aprilis, indictionc quarta. 

E x t r a c t u m et e x e m p l a t u m est ut supra de registro 
c o m u n i s J a n u e n s i s . 

Cette pièce a été publiée par Du Cange dans son Histoire de 
t'empire de Constantinoplesous les Français. Cf. édition P.uchon. 
t. I , p . 452. Nous en rétablissons le texte au moyen du Liber 
jurium. Arch. du min. des Aff. Etrangères, Mémoires et docu
ments, Cènes, vol. 34, fol. 267 v°. 

4 6 8 4 1 2 6 1 . 2 8 avr i l . 

(J . 509. — Constantinople, n° 5 bis, 2 e pièce. — Traduction con
temporaine de la copie précédente.) 

Obligat ion de l ' e m p e r e u r Michel p o u r le r e m b o u r 
s e m e n t des s o m m e s prêtées par les Génois à ses a m b a s 
sadeurs : « Nous E m a n u e l , en Crist Dieu féal e m p e r c o r 
et a t t r e m p e o r des G r i e x , etc. Ces choses furent fctes en 
la c o u r t e m p e r i a l , l 'an M. C C . L X I . , 1 C X X V I I I " j o u r d 'avri l , 
en l 'endict ion q u a r t e . » — « E x t r e t et copié du r e 
gistre du c o m m u n de J e n n e s . » 

Traduction de la pièce précédente, placée à la dernière page 
du cahier en parchemin où se trouve également la traduction du 
traité passé entre l'empereur Michel et les Génois. — Voir le 
n" 4699. 



4 6 8 6 1 2 6 1 . 1 " mai . 

(J . 328. — Toulouse, XIX, n° 1, 27' charte. — Copie ancienne.) 

Petrus Bernardi , vicarius Tolosa?, notum facit se 
Poncium Astoaudi, Gui l le lmum de Balneolis senes-
eallum Caturcensem et Agennensem, Bartholoma>umque 
eastellanum Podii Celsi, gerentem ibi vices Petr i de 
Landrevi l la , senescalli Albiensis et Ruthenensis , patris 
sui, Tolosam in castrum Narbonense, ut de negotiis 
Alphonsi comit isconsulerent , convocavisse, qui quidem, 
ab eo interrogati , corniti expedire responderint ut terra 
et bona quae Johannes de Genebrio tenebat, et specia-
liter villa de Gimillo , J o h a n n i Dominico pro tribus 
millibus et centum vigiliti solidis tolosanorum trade-
rentur . — « Hoc fuit factum prima die mensis maii , 
regnante Lod[oic]o F r a n c o r u m rege , et dicto domino 
Alfonso comite , Raimundo episcopo, a n n o ab Incarna-
tione Domini si" cc° L X ° pr imo. Hujus rei sunt testes 
dominus Sicardus Alamanni et Mancipius de Tolosa 
major , et magister R. Capellerius j u d e x Tbolose , et 
Wil le lmus de Escalquencis legista, et Wil le lmus Vitalis 
parator , notarius cur ie dicti vicarii publicus, qui m a n 
dato dictorum d o m i n o r u m et dicti vicarii car tam istam 
scripsit. » 

4 6 8 7 1 2 6 1 . Mercredi 2 5 m a i . 

Littera capituli Laudunensis prò licentia episcopi 
eligendi. 

(J . 344. — Élections, n° 22. — Originai scelte.) 

Illustrissimo et serenissimo domino suo Ludo
vico, Dei gratia Francorum regi, G[uillelmus] de-
canus totumque capitulum Laudunense salutem in 
eo qui regibus dat gloriam et honorem. Noverit 
vestra sublimitas quod, cum ecclesia nostra ad 
presens sit pastoris solatio destituta per mortem 
bone memorie Iteri, quondam episcopi Laudunen
sis, nos viros venerabiles concanonicos nostros 
Guillelmum decanum Laudunensem, Clementem 
archidiaconum in eadem ecclesia et Robertum 
dictum Normannum, latores presencium, nostros 

4 6 8 8 1 2 6 1 . Vendredi 27 mai . 

(J . 303. — Toulouse, I, n° 18. — Original scellé.) 

J o r d a n u s , dominus ínsulas, m a g i s t r u m Guillelmum 
de Tolosa, c ler icum, la torem prœsentium, procuratorem 
suum constituit contra d o m i n a m Alpays , uxorem do-
mini Arnaldi de Monte Acuto , et ipsum dominum Ar-
naldum, et contra d o m i n a m E n g l e s i a m m a t r e m ejusdem 
Alpays, super omnibus causis, litibus et quasstionibus 
coram comite Pictavias et Tolosae vel aliis, locum ejus 
tenentibus, motis vel movendis . — « In cujus rei tes-
t i m o n i u m presentes litteras sigillo nostro fecimus ro
b o r a n . Datum a n n o Domini millesimo ducentésimo 
sexagesimo p r i m o , die veneris ante festum Ascentionis 
Domini . » 

Scellé, en cire blanche et sur double queue, du sceau de 
Jourdain de l'Isle-en-Jourdain. Les archives possèdent, à la date 
de 1249, un sceau de ce seigneur, inventorié sous le n" 2464. 

4 6 8 9 1 2 6 1 . Mai. 

L'abbé et le couvent de Notre-Dame de Vertus font 
savoir que Thibaud, roi de Navarre et comte de 
Champagne, leur a adjugé la maladrerie de 
Vertus. 

(J . 197\ — Champagne, V, n° 82. — Original scellé.) 

Nos Phelippes, par la grace de Deu abbes de 
Nostre Dame de Vertuz, et toz li convenz de ce 
meisme leu, faissons savoir à toz ciaus qui ces 
lestres verront que, cume descorde fust antre nos, 
d'une part, et la conmuneté de Vertu, d'autre 
part, de la maladerie de Vertuz, an la quel nos 
dissiens avoir signorie espirituel et temporel, et la 
dite conmuneté disoit contre que la temporel par-

l'Incarnacion Nostre Signor l'an mil ce. et L X . ans, 
ou mois d'avril. 

Scellé, sur simple queue, d'un 6 c e a u aujourd'hui détruit. Voir le 
sceau d'Anscau de Garlande (Inventaire, n' 2261). Au dos: 
« Letre de compromis pour la justice de Chastes et de la Hous-

soie. » 

constituimus procuratores ad petendum pro nobis 
et vice nostra a vestra regia magestate licenciam 
eligendi et providendi ecclesie nostre de pastore, 
et ad alia omnia facienda que ad presens habemus 
facere coram vobis, quicquid per dictos très vel 
duos ex ipsis, si tercius presens non fuerit, quan
tum ad predicta coram vobis factum fuerit ratum 
et gratum habituri. — Datum anno Domini M" CC° 
sexagesimo primo, feria quarta post dominicam 
qua cantatur Cantate. 

Scellé en cire blanche, sur simple queue, du sceau du chapitre 
de Notre-Dame de Laon (Inventaire, n" 7191). 



( 1 2 6 1 ) LUDOVICUS 

tenoit au borjois de Vertuz, à la parfin nostre 
sires Th[ibauz], par la grace Deu rois de Navarre, 
de Brie et de Champanne cuens palatins, por bien 
de peis, dou consoil de bone genz la dite mala-
derie et toutes les apartenences mobles et non 
mobles nos otroia et otroie à toz jorz perpetue-
ment à tenir et à user aussis cum des biens propres 
de nostre iglisse, an tel meniere que nos et nostre 
convenz sonmes tenu à porveoir les convers et les 
converses, les mesiaus et les meselles demoranz 
an la dite maladerie de Vertu an la forme ci 
après dévissée et escrite : c'est à savoir que nos et 
nostre convenz sonmes tenu chascun an à doner à 
chascun des convers et des converses, des mesiaus 
et des meselles devandiz quarente solz de pruvenois 
forz de Champanne por robes et por chacementes, 
et trois jorz la semeigne char, c'est à savoir dès 
Pasques jusque à l'Acension char salée et potage, 
et dès l'Acension jusque à la Saint Jehan mouton 
et potage, et dès la Saint Jehan jusque à Noël 
buef et potage, et dès le Noël jusque au quaresme 
prenant porc et potage, et les jorz que l'en ne 
ma[n]gera char, unjor un quartier de fromage et 
l'autre jor quatre oes, et chascun jor an quaresme 
coissine à oile, et à chascun un haranc, et chascun 
jor de l'an à chascun et à chascune des convers 
et des converses une quarte de vin s'il la poent 
boivre, et à chascun des mesiaus et des meselles 
une quarte, boivent ou ne boivent. Et li porchaz 
qu'il feront et li denier qui lor seront doné an 
aumosne seront au diz mesiaus et meselles, con
vers et converses, por pitences. Et sonmes ancor 
tenu de recevoir les mesiaus et les meselles qui ne 
seront de la ville de Vertu, et toz les autres qui 
droit i auroient ne porroient avoir ; et se par 
aventure il i avoit ne po[o]it avoir nul débat de 
droit, li debaz seroit terminez par nostre signor le 
roi de Navarre ou par son commandement par sa 
justice. Et devons tenir la dite maladerie an sof-
foissant estât tant cumme an maissonnage, et 
devons faire chanter trois jorz la semeigne an la 
chapelle de la dite maladerie. Et de toutes ces 
choses tenir et garder fermement avons nos obli-
gié nos biens à nostre devandit signor an tel me
niere que se nos aliens contre ces choses ou au-
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cunes d'eles, qu'il nos puist et poist contraindre 
senz mesfaire au faire, faire tenir et garder. Et 
ces choses desus dites nos doit nostre devandiz 
sires garantir vers toz ciaus de Vertu qui sont et 
qui avenir sont, qui vorroicnt à droit venir. Et an 
tesmoignage de la quel chose et por ce qu'elle 
soit femre (sic) et estable, nos devandiz abbes et 
convenz avons ces lettres seellées de nos seaus 
par nostre volenté, les quex furent faites l'an 
Nostre Signor mil et deus cens et soissante un, ou 
mois de mai. 

Scellé autrefois, sur doubles queues, de deux sceaux qui ont 
disparu. Cf. d'Arbois de Jubainville, Hist. des comtes de Cham
pagne, t. V, catalogue, n°3227 , mention. 

4 6 9 0 1 2 5 9 . 21 m a r s — 1 2 6 1 . 3 j u i n . 

( J . 316 . — Toulouse, VII, n° 112. — Rouleau ancien.) 

R o t u l u s quo c o n t i n e n t u r recogni t iones f e u d o r u m 
Alphonso , corniti Pictavia? et Tolosa?, in Albigesio factae, 
id est in bajuli is de Rabastencs , de Insula , de Causaco , 
de Castro Novo, de Monte Mirabi l i , de Podio Celso, de 
P e n n a , de M i r a n d o l i o , de C o r d u a , de Gal l iaco et de 
Ambiledès . 

4 6 9 1 1 2 6 1 . 3 j u i n . 

(J . 328 —Toulouse, X I X , n° 1, 26 e charte. — Rouleau ancien ) 

I n s t r u m e n t u m q u o n o t u m fit « q u o d d o m i n u s P e t r u s 
B e r n a r d i de C a r n o t o , v icar ius t u n c T h o l o s e pro i l lustri 
d o m i n o Alfonso, Dei g r a t i a filio regis F r a n c i e , c o m i t e 
P ic tavie et T h o l o s e , et loco et vice e t n o m i n e ipsius 
d o m i n i comit i s , recognovi t et concessit in v e n t a t e se 
Imbuisse et recepisse a J o h a n n e D o m i n i c i , filio q u o n d a m 
Petr i D o m i n i c i , et de bonis ejus i n t er o m n i a usque ad 
d i e m o d i e r n a m pro predic to d o m i n o c o m i t e recipiens 
MMM. c . x x . solidos t o l o s a n o r u m . » S e q u i t u r longa enu
m e r a n o s u m m a r u m illa occasione s o l u t a r u m . — « A c t u m 
fuit hoc et i ta positura m die introi tus mensis j u n i i , 
r e g n a n t e L o d [ o i c ] o F r a n c o r u m rege et predic to d o m i n o 
Alfonso c o m i t e T h o l o s a n o et B [ a i m u n ] d o episcopo, 
a n n o a b I n c a r n a t i o n e D o m i n i M" CC° LX° p r i m o , etc., et 
B e r n a r d u s B o t b e r t u s , publ icus Tholose n o t a r i u s , qui 
c a r t a m istam scripsit . » 



4 6 9 5 1 2 6 1 . 4 j u i n . 

( J . 328. — Toulouse,XIV, n° 1, 28 e charte. — Rouleau ancien.) 

I n s t r u m e n t u m quo notum fit « quod Petrus Sicardus, 

A s v m . w a i t e s d e le v i l e , x i x . l b . 

A l e w a i t e d e u b e r f r o i , c . s. 

A u m a i e u r , v m . l b . , p o u r s o n s e r v i c e . 

A s c o u s d e le f r e m e t é d e le v i l e , d e s c a u c h i e s , 

d e s p o n s r e f a i r e e t d e s r a m é e s , L V I H . l b . 

A s c o u s d e le h a i e q e li v i l e a f a i t f a i r e , u c x x v m . 

l b . n u . s. v i . d. 

A s c o u s d e s v i n s c ' o n a p r é s e n t é s à b o n n e s g e n s , 

x x x v i i i . l b . 

A s c o u s d e s c e v a u s p o u r f a i r e le b e s o n g n e d e le 

v i l e , x t i . l b . x . s. 

S o m m e , x i c L X X . V U . l b . x m . s . 

E t c e s p a i e s e t c e s d e s p e n s e s r a b a t u e s des r e 

c h u t e s d e v a n t d i t e s , li r e c e v e u r d e l ' a v o i r d e le 

vile d u r e n t à le vi le n° l u i " v u . l b . n . s . , a u c o n t e 

q u i f u fais e n l ' a n d e l ' I n c a r n a t i o n m i l n c L X I . , l 'en-

d e m a i n d e l ' A s s e n s i o n e u m o i s d e j u i n g . 

E t li q u e n s d ' A n g o u d u t à le v i l e L X I X . l b . vi. 

s . v m . d ; li f e m m e J e h a n d e G u n i , i m . l b . , x x v m . 

d . ; li a b b e s d e R o i a u m o n t , x . l b . ; H u a r s B u c h i s , 

u n . l b . ; J e h a n s C a s i e r s li c a u c i e r r e s , x i m . lb . 

x v i . s . 

S o m m e d e c e q u ' o n d o i t à le v i l e , m c i m " ix. 

l b . vi . s . 

E t v e é s c i l e s d e t e s q e li v i l e d o i t : a u fil 

l ' A m o u r o u s e , m i . l b . ; à M i c h i e l le F l a m e n t , x . 

l b . ; à d a m o i s e l e I s a b e l d e C u r t i u s , n c i x . l b . ; à 

m o n s i n g n e u r J e h a n d e H a n g e s t , n c l b . ; etc. ; à 

m o n s i n g n e u r J a k e m o n M u s a r t , v i « x . lb ; etc.; as 

e n f a n s m o n s i n g n e u r A u b e r t d e G e n l i , m c I b . ; e / c ; 

a u r o i C L . l b . ; etc. 

S o m m e , x v c L X X V I H . l b . v u . s . 

E t r a b a t u c e c ' o n d o i t à le v i l e d e c e q e li vile 

d o i t , il d e m o u r a q e li v i l e d u t x i c mi™ i x . l b . ; e t 

se d u t d e r e n t e à v i e n c x x v m . l b . , e n l ' a n d e l 'In

c a r n a t i o n m i l a n s I I E L X I , e u m e i s d e j u i n g , F e n d e -

m a i n d e l ' A s s e n s i o n . E t a d o n c s i r e s P i e r r e s B u i r e 

b o u r g o i s d e C h a u n i c o n t a e t eissi d e le m a i r i e , et 

s i re H e r b e r s L e k e r i e b o u r g o i s d e C h a u n i fu fais 

m a i r e s , e t r e c h u t le d e t e d e le v i l e e n c e p o i n t . 

4 6 9 2 1 2 6 1 . 3 j u i n . 

Etat financier de la ville de Chauni/, à la sortie de 
charge du maire Pierre Buire. 

( J . 385. — Dettes de villes, n° 31 6M. — Rouleau ancien.) 

11 d e m o u r a a u c o n t e d e le v i l e d e C h a u n i le 

m e r c r e d i a p r è s l e c l o s e P e n t e c o u s t e e n l ' a n d e 

1 I n c a r n a t i o n m i l a n s n c L X , q u a n t G o b e r s d e S a i n t 

N i c o l a i b o u r g o i s d e C h a u n i eissi d e l e m a i r i e e t 

P i e r r e s B u i r e b o u r g o i s d e C h a u n i fu fais m a i r e s , 

q c li v i le d u t x № x x v l b . v s . , e t i i c L V I U l b . d e 

r e n t e à v i e , c o n t e fa i t e t r a b a t u d e c e c a n d e v o i t à 

le v i l e , d e c e q e li v i l e d e v o i t . E t e s t à s a v o i r q u e 

c i l q u i w a r d o i e n t e t r e c e v o i e n t l ' a v o i r d e le v i l e 

d u r e n t à c e c o n t e à le v i l e m c x x n . l b . il . s. v i . d . ; 

et p u i s o n t il fa i t p l u i s e u r s r e c h u t e s e n f a n é e q e 

cil P i e r r e s a e s t é m a i r e s ; c ' e s t à s a v o i r : d e le t a i l l e 

d e le v i l e , v c i m « v i n . l b . 

D e c e l u i q u i t i e n t le c a u c h i e d e le v i l e , x x i . l b . 

u n . s . , etc. 

D e m a i r i e n c ' o n v e n d i , x m i . l b . u n . s . v m . d . 

D e l e c o n l e s s e d e F l a n d r e s , L U I . l b . v i . s . v m . 

d. d e p o u r le c o n t e d ' A n g o u , etc. 

S o m m e d e c e q u ' i l d é v o i e n t e t d e r e c h u t e s , 

x m i c i .xnu l b . x v . s. 

V é s ci l es p a i e s e t les d e s p e n s e s q e ci l q u i 

r e c e v o i e n t l ' a v o i r d e le vi le l i s e n t e n f a n é e q e c i l 

P i e r r e s B u i r e fu m a i r e s : 

A le f e m m e D i s d i e r q u i f u , x x . I b . d e r e n t e à 

v i e à le f e s t e S a i n t P i e r r e e n t r a n t a o u s t , etc. 

A m o n s i n g n e u r G i l o n d e V i r i , X L . l b . x . s. q e li 

v i le li d e v o i t p o u r se n i e c e , etc. 

A u r o i , c . l b . ; a n d e s p e n s e t a n f r a i , L V I I . s., etc. 

A m o n s i n g n e u r J a k e m o n M u s a r t , L X X . l b . d e 

c e q e li v i le li d e v o i t , etc. 

A u m a i e u r e t à ses c o m p a i n g n o n s , c . v . s . à 

P a r i s , etc. 

A u m a i e u r e t à s e s c o m p a i n g n o n s , c . m . [s] , à 

P a r i s à le s e p t e m b r e c e , etc. 

A u c e n s d e le m a i s o n d e le v i l e , L I X . s . , etc. 

A u m a i e u r e t à ses c o m p a i n g n o n s , L X . S . , a u ro i 

à C o m p i e n g n e , etc. 

A u c l e r c d e le v i l e , x v i . 1 . , p o u r s o n s e r v i c e . 

A s n . s e r g a n s d e l e v i l e , x v . l b . , p o u r l e u r s e r 

v i c e . 



subvicar ius T h o l o s e , d e m a n d a t o et loco Pet r i B e r n a r d i , 
vicarii T h o l o s e , et pro illustri d o m i n o Alfonso, Dei 
gra t ia c o m i t e T h o l o s e , ut dicebat , accedens personal i ter 
a p u d villani de G i m i l l o , presente et volente J o h a n n e 
de G e n e b r i o , i n d u x i t in possessionem diete ville c u m 
domibus et per t inent ì i s et j u r i b u s diete ville c o r p o r a -
l i ter J o h a n n e m D o m i n i c i de T h o l o s a . » « Hoc fuit i ta 
posi turn et c o n c e s s u m m i 0 die in t ro i tus mensis j u n i i , 
r e g n a n t e L o d [ o i c ] o rege F r a n c o r u m et Alfonso T o l o -
sano c o m i t e et B [ a i m u n d ] o episcopo , a n n o ab I n c a r n a -
t ione Domini M°CC° LX° p r i m o , etc., et B e r n a r d u s de Cas
tro S a r r a c e n o , qui c a r t a m istam scripsit . » 

4694 R a m p i l l o n . 1 2 6 1 . Mardi 21 j u i n . 

( J . 176. — Tours, II, n° 17. — Original scellé.) 

F r a t e r Phi l ippus de E g l i s , d o m u s Hospitalis I l i e r o -
solymitani pr ior in F r a n c i a , n o t u m facit q u o d « a n n o 
D o m i n i M 0 cc° sexagés imo p r i m o , die m a r t i s p r ó x i m a 
post T r i n i t a t e m » , i n capi tulo g e n e r a l i I l o s p i t a l a r i o r u m 
Francia? a p u d R a m p i l l i o n e m c o n g r e g a t o , Ínter Hospi
talarios e j u s d e m loci ex u n a p a r t e , et G u i d o n e m deca-
n u m , S v m o n e m t h e s a u r a r i u m c a p i t u l u m q u e Beat i 
Mart ini T u r o n e n s i s ex a l t e r a , c o m p o s i t u m et concor -
d a t u m fuit de teneur is in ter t e n e u r a s u t r i u s q u e part is 
intersi t is , quas q u i d e m inter se c o m m u t a n t , et alii aliis 
p e r v i a m e x c a m b i i c o n c e d u n t . 

Fragment de sceau en cire bianche, sur double queue. 

4693 1 2 6 1 . J u i n . 

Situation financière de la commune de Cerny. 

( J . 385 . — Dettes de villes, n° 36. — Original scellé.) 

La commune de Cerni doit à vie de home cccc. 
lib. et xx. l ib. , et si doit cele commune ix° l ib. , des 
ques ix° lib. il en i a cccc. lib. xx. lib. mains en 
commande, et v c lib. et xx. lib. qui vont à cous à 
bourgois ; et si doit cele commune v i " lib. au roi 
pour le marchiet qu'il fist au roi de Aingleterre. 
Et si n'a cele commune nule rente. Si li doit la 
contesse de Flandres ce. lib. et xxxm. lib. et vi. s. 
et vin. d. de tournois. Et si doit li baillius X L . lib. 
de parisis pour l'ost de Brainne de Gerart de Escri 
que il doit paier ou faire paier à Gerart de Escri. 
Ce fu fait l'an de l'Incarnation Nostre Signeur mil 
et ce et L X I , O U mois de juign. 

Cette charte a dû être autrefois scellée sur simple queue de 
parchemin, mai6 la queue a été arrachée. Le sceau de la commune 

de Cerny-en-Laonnais mentionné par VInventaire (n° 5755) est 
appendu à un acte de 1308. La présente charte a été close, ainsi 
que le prouvent les coupures faites dans le parchemin. 

4696 Paris. 1 2 6 1 . 4 juillet. 

Accord entre Aleaume, évêque de Meaux, et T/ti-
haud, roi de Navarre et comte de Champagne. 

( J . 203 . — Champagne, X I , n° 71. —- Original scellé.) 

Aliaumes, par la grâce de Dieu evesques de 
Miauz, à touz cez qui verront ces letres, salut en 
Nostre Seigneur. Sachent tuit que cum descorz 
fut entre nous, d'une part, et le roi de Navarre, 
d'autre, des estauz que nous voloiens faire es 
haies que nous avons faites au marchié de Miauz, 
et des loiers d'aucuns estauz que nous vouloiens 
panre, que nous ne pooeins ne ne deveeins faire, 
si com li rois disoit, et d'androit un clerc qui fu 
prins à Miauz en plain marchié, vendant deus 
chevaus qu'il avoit enblé, si com l'an disoit, et fu 
prins à tout une somme d'argent qu'il avoit seur 
li, comme li rois nous vousist bien randrele clerc 
et retenir les chastieus por son droit et l'autrui 
sauver, si com il disoit, comme jouslice seculer, 
pour ce que l iciers avoit esté prins en sa joustice, 
et nous vouloiens que l'en nous feit plein et entier 
restablissement dou devant dit clerc et des chas
tieus que il avoit seur li, et d'androit la meison 
Seint Ladre de Miauz, de la quele nous disoiens 
que se li mestres de cele meison vouloit resigner 
sa maistrise, que il la devoit resigner en nostre 
main, et non pas en la main dout (sic) dit roi, et li 
rois disoit le contraire, tant com aus choses tem-
porex ; d'androit ces descorz devant diz par le 
conseil de bone genz nous sames acordé et avons 
faite mise en l'esvesque d'Auçuerre Guion et le 
trésorier de Seint Martin de Tours mesire Simon 
de Mespicien, en tel manière que li descorz des 
loiers des estauz devant diz, se nous en avons nus 
receuz, et des chastieus qui furent trouvé seur le 
devant dit clerc, demorront en la main de ces 
deus diseeurs, et cil en doivent apenre le droit 
que nous avons en ces choses et es estauz devant 
diz que nous voulons faire, et le droit que li rois 
i a ausinc, parmi les reisons que chascuns de nous 



u n i v e r s i p r e s e n t e s p a r i t e r e t f u t u r i q u o d , c u m 

d i l e c t u s e t fidelis n o s t e r I n j o r r a n n u s d e C o u c i a c o 

t e n e r e t u r i n f r a c e r t u n i t e m p u s in T e r r a m S a n c t a m 

p e r s o n a l i t e r p r o f i c i s c i d e s p e c i a l i m a n d a t o n o s t r o 

q u o d e i d e m f e c i m u s o c c a s i o n e c u j u s d a m del ie t i 

p e r p e t r a t i a b i p s o , i b i d e m u s q u e a d c e r t u n i t e m 

p u s c u m c e r t o m i l i t u m n u m e r o m o r a t u r u s , p r e s t i t o 

a b i p s o j u r a m e n t o s u p e r h o c c o r p o r a l i , d i l e c t u s et 

fidelis n o s t e r R [ a d u l f u s ] , E b r o i c e n s i s e p i s c o p u s , 

n o s t r o i n t e r v e n i e n t e c o n s e n s u c u m d i c t o I n j o r -

r a n n o , a u c t o r i t a t e a p o s t o l i c a sibi in h a c p a r t e 

c o m m i s s a , s u p e r o b l i g a t i o n e e t j u r a m e n t o p r e -

d i c t i s in f o r m a q u e s e q u i t u r d i s p e n s a v i t , v i d e l i c e t 

q u o d I n j o r r a n n u s p r e d i c t u s t e n e t u r s o l v e r e t e r -

m i n i s i n f r a s c r i p t i s d u o d e c i m m i l i a l i b r a r u m pari -

s i e n s i u m d i c t o e p i s c o p o p r ò r e d e m p t i o n e o b l i g a -

c i o n i s e t j u r a m e n t i d i c t o r u m , c o n s i d c r a t i s et 

p e n s a t i s l a b o r e e t e x p e n s i s q u e m e t q u a s d i c t u s 

I n j o r r a n n u s n e c e s s e h a b u i s s e t s u s t i n e r e e t f a c e r e 

e u n d o in T e r r a m S a n c t a m c u m d i c t i s m i l i t i b u s et 

i n o r a n d o i b i d e m r e d e u n d o q u e a b i l l a , c o n v e r t e n -

d a r u m in s u b s i d i u m d i e t e t e r r e j u x t a f o r m a m in 

d i c t o m a n d a t o a p o s t o l i c o c o m p r e h e n s a m , sc i l i ce t 

i n f r a o c t a b a s B e a t i M a r t i n i e s t i v a l i s s e x mi l ia 

l i b r a r u m p a r i s i e n s i u m , e t in f e s t o n a t i v i t a t i s Beat i 

J o h a n n i s B a p t i s t e p r o x i m o v e n t u r o t r i a m i l i a l ibra-

r u m p a r i s i e n s i u m , e t in a l i o f e s t o n a t i v i t a t i s 

p r e d i c t e , a n n o r e v o l u t o , t r i a m i l i a l i b r a r u m p a r i 

s i e n s i u m , s c i l i c e t t o t u m r e s i d u u m d e t o t a l i s t i m m a 

s u p e r b i s n o m i n a t a , p r o m i t t e n s c o r p o r a l i s u p e r h o c 

p r e s t i t o j u r a m e n t o c o r a m n o b i s s u b p e n a d u c e n -

t a r u m m a r c h a r u m a r g e n t i se s i n e difficili t a t e a c 

d i m i n u c i o n e q u a l i b e t s o l u t u r u m d i c t o e p i s c o p o 

p r e f a t a s s u m m a s p e c u n i e t e r m i n i s a n t e d i c t i s , p r ò 

q u i b u s e t i a m s o l u c i o n i b u s u t d i c t u m e s t f a c i e n d i s , 

t a m p r ò p r i n c i p a l i d e b i t o q u a m p r ò p e n a , o b l i g a v i t 

i d e m I n j o r r a n n u s d i c t o . . e p i s c o p o o m n i a b o n a 

s u a m o b i l i a e t i n m o b i l i a , p r e s e n c i a e t f u t u r a . Nos 

v e r o q u o d p e r d i c t u m e p i s c o p u m c u m d i c t o I n j o r -

r a n n o f a c t u m e s t in h a c p a r t e g r a t u m h a b e n t e s , 

v o l u m u s e t c o n c e d i m u s q u o d d i c t u s I n j o r r a n n u s 

r a c i o n e p r e f a t i d e l i c t i , p r o m i s s i o n i s t r a n s f r e t a n d i 

a c j u r a m e n t i s u p e r h o c p r e s t i t i , a n o b i s v e l s u c c e s -

s o r i b u s n o s t r i s d e c e t e r o n u l l a t e n u s m o l e s t e t u r , 

s e t s o l u t i s a b i p s o d u o d e c i m m i l i b u s l i b r a r u m 

m e t r a a v a n t , d e d r o i t e t d ' u s a g e e t e n t o u t e s a u t r e s 

b o n n e s m a n i e r e s , e t n o u s a v o n s p r o m m i s e t o t r o i é 

q u ' a p r è s l ' a n q u e s t e q u e cil d u i a r b i t r e f e r o n t d e 

c e s c h o s e s , n o u s e n t e n r o n s c e q u ' i l e n d i r o n t , s o i t 

p a r d r o i t o u p a r p a i s , se les p a r t i e s s'i a s s e n t e n t ; 

e t d ' a n d r o i t le d e s c o r t d e la d e v a n t d i t e m a l a d e r i e , 

e s t il e n t e l m a n i e r e o r d e n é q u e n o u s e t li d e v a n t 

diz r o i s d e v o n s t e n i r le r e c o r t m o n s e i g n e u r C a n o n 

d e la p a i s q u e il a a u t r e foiz f a i t e e t t r a i t i é e , e t s e 

il l a p a i s n e p o v o i t r e c o r d e r , c e q u ' i l e n d i r o i t p a r 

d r o i t o u se les p a r t i e s s ' a c o r d o i e n t p a r p a i s , e t 

s e r a la m e i s o n s e n l a m a i n m o n s e i g n e u r C a n o n 

t a n t c o m l a m i s e d u r r a ; e t se n o u s a v o n s m e s t i e r 

d e t e s m o i n g z q u i s o i e n t o u p o o i r le r o i , il les n o u s 

f e r a a v o i r , e t se li r o i s a m e s t i e r d e t e s m o i n g z q u i 

s o i e n t e n n o s t r e p o o i r , n o u s les li f e r o n s a u s i n c 

a v o i r . E t p o u r t o u t e s c e s c h o s e s d e v a n t d i t e s g u a r -

d e r e t t e n i r f e r m e m e n t , n o u s n o u s s o m e s o b l i g i é 

à p o i n e d e c e n t m a r s à r e n d r e á u d e v a n t d i t r o i , 

se n o u s a l o i e n s e n c o n t r e l ' o r d e n e m e n t d e c e s 

a r b i t r e s d e v a n t diz n e a n t o u t n e a n p a r t i e ; e t 

p o r r o n t ci l a r b i t r e o ï r les r e i s o n s d e s p a r t i e s e t 

e n q u e r r c p a r a u t r u i , s e m e s t i e r s e s t , d e c e s d e s 

c o r z ; e t d u r r a c e s t e m i s e j u s q u e s à N o ë l q u i v i e n t , 

e t p o r r o n t li a r b i t r e e s l o i n g n e r le t e r m e , s'il v o i e n t 

q u e m e s t i e r s s o i t , j u s q u e s à P a s q u e s . E t n o u s 

s o m m e s a c o r d é , e n t r e n o u s e t le r o i , q u e u n e m i s e 

q u e n o u s a v o i e n s f a i t e d e la c l o s u r e d e s d e v a n t 

d i t e s h a i e s s e u r c e s m e i s m e s a r b i t r e s so i t e s l o i -

g n i é e e t d u r t a u t a n t c o m c e s t e m i s e q u i c i es t 

e s c r i t e , e t so i t t e r m i n é e p a r l a p o i n e d e v a n t d i t e . 

— Ce fu f e t à P a r i s , l ' a n d e g r â c e m i l e t d e u s c e n z 

e t s o i s a n t e u n , o u m o i s d e j u i n e t , le j o u r d e la 

t r a n s l a c i ó n S e i n t M a r t i n . 

Scellé autrefois, sur double queue, d'un sceau qui n'existe plus. 
Nous possédons le sceau d'Aleaume, évêque de Meaux (Inven
taire, n° 6703). Analysé par M. d'Arbois de Jubainville, Hist. 
des comtes de Champagne, t. V, catalogue, n° 3232. 

4 6 9 7 Paris . 1 2 6 1 . L u n d i 4 juil let . 

Litterœ Ludovici IX de Injorranno, Couciaci do
mino, ab obligatione transfretandi in Terram 
Sanctam sub certis conditionibus absoluto. 

(J. 234. — Co ucy, n° 2. — Original scellé.) 

L u d o v i c u s , D e i g r a t i a F r a n c o r u m r e x . N o v e r i n t 



4 6 9 8 1 2 6 1 . 13 m a r s , 2 8 avri l et 1 0 ju i l le t . 

Instrumentum tractatus initi inter Micliaelem im-
peratorem Grœeorum et commune Januensium. 

( J . 509 . — Constantinople, n° 5 ' . — Copie ancienne) (1) . 

Conventiones imperatoris Grecorum et com
munis Januensis. 

In nomine Domini Nostri Jhesu Christi féliciter, 
a m e n . 

Cum viri nobiles Guillelmus Vicecomes et Guar-
nerius Judex, nuncii et ambaxatores comunis 
Janue, venerint ad excellentissimum imperato-
r e m Grecorum serenissimum dominum Michae-
lem Ducam Angelum Comnenon Paleologum, 
et fecerint convencionem cum ipso serenissimo 
imperatore nomine et vice comunis Janue, cujus 
tenor talis est : 

In nomine Domini Nostri Jhesu Christi et glo
riose matris Marie, amen. 

Michael, in Christo Deo fidelis imperator, mo
derator Grecorum, Duc[as] Angelus Comnenus 
Paleologus. Ex quo Guillelmus Vicecomes et Guar-
nerius Judex delegati fuerunt mandato domino-
rum suorum, videlicet domini Martini de Fano 
potestatis Janue , domini Guillelmi Bucanigre 
capitanei Janue, consensu et communi Consilio 
octo nobilium et ancianorum populi et comunis 
Janue ad nostrum imperium syndici, nuncii et 
procuratores ad loquendum, petendum, t rac -

(1) La copie du Trésor des Chartes est très incorrecte. Elle a 
été collationnée avec les Libri jurium de Gènes, conservés au 
ministère des Affaires Etrangères. 1°. Libri jurium, ancien 
tome VII, aujourd'hui Mémoires et documents, Gênes, t. 34, 
fol. 265 v°-267 v" (anciens 260-v° 262 v°). 2°. Liber jurium, 

tandum, confirmandum, affirmandum et com-
plendum cum imperio nostro omnia que ipsis 
commissa fuerunt a predictis eorum dominis po-
testateetcapitaneo et toto comuni Janue, venerunt 
ad imperium nostrum, imperium nostrum recepit 
eosdem illariter, honorifice [et benigne], et locuti 
fuerunt cum imperio nostro omnia capitula que 
ipsis commissa fuerunt petenda et petierunt ab 
ipso imperio nostro effectum eorumdem, descen-
dimus et nostrum imperium condescendit ad 
predicta capitula complenda. 

Et juravit et promisit dictis nuntiis et procura-
toribus atque syndicis, recipientibus nomine et vice 
communis Janue , ipsa capitula per presens pri-
vilegium de aurea bulla imperii nostri munitum 
ad sancta evangelia et honorabilem et vivifica-
tricem crucem et omnes sanctos. 

In primis quod a presenti die in antea habebit 
imperium nostrum et successores ejus amorem et 
pacem perpetuam cum communi Janue et distric-
tualibus ejus, et quod habebit guerram de cetero 
cum communi Venetiarum et cum Veneticis 
omnibus inimicis nostris, et quod non faciet 
pacem cum ipso communi, treugam nec concor-
diam, sine conscientia et voluntate communis 
J a n u e , et dictum commune Janue non faciet 
pacem, treugam neque concordiam cum ipso 
communi Venetiarum sine conscientia et voluntate 
nostri imperii. 

Item quod salvabit per se [et] homines dicti im
perii, quos habet et Dei misericordia acquisierit, 
in mari et terra, in portibus et insulis quos et quas 
habet [et] de cetero divina pietate acquisierit, uni-
versos Januenses et de dislrictu Janue, et eos omnes 
qui Januenses appellabuntur, in personis et rebus, 
[sanos] et naufragos, dum tamen testificetur [per 
litteras] potestatis Januensis seu capitanei vel con
silium Janue qui tunc fuerint in partibus Ro
manie eos esse Januenses vel de districhi Janue 
vel dictos Januenses. 

Item dedit et concessit dictis nunciis et sindicis 

vetustior, ancien tome I, aujourd'hui t. 28 , fol. 254 v°-256 v° 
(anciens 252 v°-254 v"). Ces deux textes sont à peu près iden
tiques; celui du tome 34 parait cependant préférable à l'autre; 
c'est lui que j'ai suivi. Dans les deux registres, la lettre de l'em
pereur Michel (n° 46831 se trouve à la suite du traité qui est 

parisiensium predictis episcopo memorato,- liber 
sit ab hiis omnibus et inmunis. In cujus rei tes
timonium, ad peticioncm dicti episcopi, presentes 
litteras sigilli nostri fecimus impressione muniti. 
— Actum Parisius, anno Domini u° ce" sexagésimo 
primo, die lune in dicto festo Beati Martini esti
vali s. 

Scellé, en cire blanche, sur double queue, du sceau de saint 
Louis; fragment [Inventaire, n" 42) . Cette pièce a été publiée 
par André Du Chesne, dans son Hist, généalogique de la maison 
de Guiñes, preuves, p. 376. 
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s i n g u l o r u m J a n u e n s i u m l i b e r t a t e m , f r a n c h i s i a m 

et i m m u n i t a t e m d e c e t e r o in p e r p e t u u m in m a r i 

e t t e r r a , in p o r t i b u s e t insul i s n o s t r i s q u o s et q u a s 

n u n c h a b e t e t d e c e t e r o D e i m i s e r i c o r d i a a c q u i 

s i e r i t , i ta t a m e n q u o d o m n e s J a n u e n s e s e t d e 

d i s t r i c t u J a n u e et d i c t i J a n u e n s e s s int f r a n c h i e t 

l iber i e t i m m u n e s in t o t o p r e d i c t o i m p e r i o n o s 

t r o a b o m n i c o m e r g i o , d a c i t a e t e x a c t i o n e , 

i n t r a n d o i m p e r i u m n o s t r u m e t e x e u n d o , s t a n d o 

et e u n d o d e t e r r a in t e r r a m , p e r m a r e et p e r 

t e r r a m , c u m m e r c i b u s e t s i n e m e r c i b u s , i l l u c 

d e l a t i s vel i l l ic e m p t i s , e t a l i o d e f e r e n d i s , p e r s o -

n a l i t e r vel r e a l i t c r . 

I t e m d e d i t e t c o n c e s s i t in t e r r i s i n f r a s c r i p t i s 

e t q u a l i b e t e a r u m a d l i b e r u m j u r e p r o p r i e t a t i s 

e t d o m i m i , in A n e a , S m i r n i s , in L a n d r i m i t t i e t 

D e i m i s e r i c o r d i a i n C o n s t a n t i n o p o l i e t in p a r t i -

b u s S a l o n i c h i , a p u d C a s s a n d r i a m e t in i n f r a s c r i p t i s 

insul is e t q u a l i b e t e a r u m , s c i l i c e t in M e t e l i n , in 

S y o et D e i m i s e r i c o r d i a in Cret i e t i n N e g r e p o , l o -

g i a m , p a l a t i u m , e c c l e s i a m , b a l n e u m , f u r n u m e t 

j a r d i n u m e t d o m o s s u f f i c i e n t e s a d s t a l l u m m e r c a -

t o r u m q u i i b i d e m v e n e r i n t c a u s a n e g o c i a n d i , i t a 

t a m e n q u o d e x ipsis a l i q u a p e n s i o p e t i n o n d e b e t 

n e c e x i g i , e t in p r e d i c t i s t e r r i s e t i n s u l i s h a b e r e 

d e b e a n t e t p o s s i n t J a n u e n s e s e t in q u a l i b e t e a r u m 

a d e o r u m v e l i e c ó n s u l e s , c u r i a m e t j u r i s d i c t i o n e m 

m e r a m e t m i x t a m in c i v i l i b u s e t c r i m i n a l i b u s o m 

n i b u s s u p e r o m n i b u s J a n u e n s i b u s e t d e d i s t r i c t u 

J a n u e q u i d i c u n t u r J a n u e n s e s , e t si q u e s t i o e r i t 

u t r u m a l i q u i s e r i t J a n u e n s i s v e l d e d i s t r i c t u , vel 

a p p e l l a t u s , c r e d a t u r e t s t e t u r a s s e r t i o n i c o n s u l u m 

J a n u e n s i u m q u i t u n c t e m p o r i s f u e r i n t . P r o m i s i t 

a u t e m e t c o n v e n i t q u o d n o n r e c i p i e t a l i q u e m 

J a n u e n s e m n e c d e d i s t r i c t u in v a s a l l u m , h o m i n e m 

seu fidelem, q u i n s e m p e r sit s u b c u r i a et j u r i s d i c -

t i o n e c o n s u l u m J a n u e n s i u m , e t s u b ipsis r e s p o n 

d e r é t e n e a t u r t a n q u a m c i v i s e t h a b i t a t o r J a 

n u e n s i s . 

I t e m p r o m i s i t e t c o n v e n i t q u o d n o n i m p e d i e t 

publié ici (u° 4698). La copie du Tréíor des Chartes ne parait 
dériver ni de l'un ni de l'autre. Je suis heureux d'exprimer toute 
ma reconnaissance à MM. Farges, 'fausserai et Rigault, du minis
tère des Affaires Étrangères, pour leur aimable accueil et pour 
les utiles indications qu'ils ont bien voulu me donner. 

vel i m p e d i r i f a c i e t n e c p e r m i t t e t in t o t o n o s t r o 

i m p e r i o q u o d h a b e t e t D e i m i s e r i c o r d i a a c q u i 

s i e r i t , a l i q u e m J a n u e n s e m v e l d e d i s t r i c t u J a n u e 
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r i u s , d e j i c t o vel r a p i n a . E t si q u i s e r i t a c u s a t u s vel 

i n c u l p a t u s vel r e q u i s i t u s d e a l i q u o d e b i t o , r a p i n a 

v e l d e l i e t o a l i q u o , c o g n o s c a t u r d e h o c s u b c u r i a 

e t j u r i s d i c t i o n e c o n s u l u m J a n u e n s i u m . E t si a l iquis 

d e t e r r a n o s t r i i m p e r i i , vel a l i q u i s q u i n o n sit de 
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e t p e r s e q u e t u r a t q u e ( , ì p u n i e t s e c u n d u m just i 

t i a m o f f e n s o r e s . 

I t e m p r o m i s i t , c o n v e n i t e t c o n f i r m a v i t j u r a , 

r a b o n e s et p r i v i l e g i u m j u r i u m e t e d i f i c i o r u m , 

d i v i n a m i s e r i c o r d i a f a v e n t e q u e c o m m u n e J a 

n u e s e u a l i q u i s p r o c o m m u n i c o n s u e v i t h a b e r e 

in u r b e m a g n a C o n s t a n t i n o p o l i , e t si D o m i n u s 

O m n i p o t e n s c o n c e s s e r i t i m p e r i o n o s t r o r e c u p e r a r e 

e t c a p e r e d i c t a m c i v i t a t e m , t u n c d a b i t in c i v i t a t e 

p r e d i c t a p a l a c i u m c o m m u n i J a n u e , s t a l l u m , p o s -

s e s s i o n e s e t i n t r o i t u s , e t g r a t i a m f a c i e t d i c t o c o m 

m u n i , v i d e l i c e t q u o d d a b i t d i c t o c o m m u n i e c c l e 

s i a m S á n e t e M a r i e , q u a m m o d o t e n e n t V e n e t i c i , 
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(1) Le texte du Liber jurium et celui du Trésor des Chartes 
portent « eosque atque » , 



et efficaciter ad dictam civitatcm capiendam suc-
cursum miserit galearum. 

Item dedit et concessit jure proprietatis et do
mimi, cum plena jurisdictions mera et mixta, civi-
tatem sive locum Smirnarum O ct ejus portum 
cum suprapositispossessionibusetdistrictu et habi-
tatoribus, introiti! exituque maris et terre, liberam 
et expeditam perpetuo possidendam, videlicet 
totum illud quod pertinet imperatorie majestati, 
salvis juribus episcopatus et eeclesiarum ipsius 
civitatis et eorum militum qui sunt privilegiati in 
ipsa civitate inhereditateab imperio nostro in or
dine milicie; que civitas est utilis ad usum merca-
tionum et habet bonum portum et est affluens 
bonis omnibus. 

Promisit iterum et convenit dare annuatim 
communi Janue pro sollepmniis perparos f ' 2 ) quin-
gentos et duo palia deaurata, et archiepiscopatui 
Janue annuatim perperos L X . etpalium unum deau-
ratum, ut memoraturin privilegio felicis memorie 
domini Emmanuelis imperatoris quondam Gre
corum. 

Item promisit et convenit quod non faciet de 
cetero communi Janue devetum aliquod in toto 
dicto imperio quod habet et Dei misericordia ac
quisierit, de aliquibus mercationibus, victualibus 
atque grano, sed ipsas mercationes, victualia et 
granum perniittet extrahere dc toto jamdiclo 
imperio omnibus et singulis Janue et defcrrc 
libere et expedite sine aliquo impedimento dacitei 
comergii seu exactionis. 

Item promisit et convenit quod non detinebit 
nec detineri faciet nee perniittet aliquam navim 
neque lignum alicujus Januensis aliqua occasione, 
nec aliquem Januensem in personis vel rebus, sed 
ipsos et ipsas semper exire permittet de toto 
imperio personaliter vel realiter, nisi inculpatus 
foret de aliquo debito, furto vel rapina, dequibus 
sub curia Januensi debeat judicari. 

Item promisit et convenit quod non iniponet 
aut exiget nec exigi faciet ab aliqua persona ali
quod novum coinergium, dacitam seu exactionem 

(1) J . 509 : Sinairi. 
(2) La copie (Ics Arch. Nat. porte en plusieurs endroits 

« ysperos », provenant du mot « yperperos » ; les Libri jurium 
I V . 

in toto imperio predicto quod habet vel acqui
sierit Dei misericordia, de illis mercationibus 
quas emerit a Januensibus nec ipsis vendiderit, 
nec qui dicantur Januenses, nisi ut hinc retro tem
pore felicis memorie domini imperatoris Kalojani 
agnati nostri de similibus mercationibus solitum 
fuit exigi et haberi. 

Promisit iterum et convenit quod non permittet 
ire de cetero negociatum intra majus mare ali
quem Latinum nisi Januensem et Pisanos et eos 
qui deterrent pecuniam seu res nostri vestiarii, 
quibus Janfuensibus] devetum non faciet eundi 
intra majus mare et redeundi cum mercibus vel 
sine mercibus, sed libere possint ire et expediri ab 
omni comergio et redire. 

Promisit insuper et convenit firmatis et ratifi-
catis per sacramentum hiis que continentur in 
presenti privilegio per potestatem Janue, capita-
neum Janue et octo nobiles et ancianos et totum 
commune atque consiliarios Janue versus imperium 
nostrum quod liberabit et absolvet a carceribus 
et vinculis omnes Januenses et de districtu Janue 
et qui dicuntur Januenses, qui sunt in carceribus 
nostri imperii, et ipsos ire et recedere permittet. 
Predicta vero omnia et singula ut continentur su-
perius promisit et convenit imperium nostrum et 
juramento confirmavit per se et successores pre-
dictis sindicis, nunciis et procuratoribus recipien-
tibus nomine et vice communis Janue et singulo
rum Januensium. Ex quo ergo predictas peticiones 
predictorum nunciorum recepit et adimplevit im
perium nostrum et per juramentum confirmavit, 
juraverunt namque ct predicti nuncii, videlicet 
Guillelmus Vicecomes et Guarnerius <3) Judex ad 
sancta Dei evangeliaet honorabilem etvoramcru-
cem et omnes sanctos, etreceperunt super animas 
suas et dominorum suorum potestatis e t capitanei, 
e t octo nobilium e t a n e i a n o t u m , consiliariorum 
e t tocius communis, ut adimpleant isti, vide
licet potestas, capitaneus et commune, omnes 
peticiones imperii nostri subscriptas et jurare de-
beant multociens, dicti videlicet potestas, capi-

donnent « pcrparos » ou « perperos »>. Ce fait, entre autres, 
prouve que le teste de J . 509 a son origine ailleurs. 

(3) J . 509 : Gualterius. 
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q u i h a b e n t g u e r r a m c u m i m p e r i o n o s t r o e t c a p i t a 

n e u s s e u d u c c a s v e l c a s t e l l a n u s l o c i u b i j a m d i c t a 
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f e c e r i t c u m ipsis d a n d o ipsis s o l i d o s , v i d e l i c e t x 

d i e r u m v e l x x , v e l u n i u s m e n s i s v e l p l u s vel m i n u s , 
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C a s t r u m p r o p r i u m J a n u e , e t n o n f a c e r e a l i q u a m 

m a l i c i a m dicti c a s t r i seu t r a d i t i o n e m , q u o d Cas

t r u m r e d d e r e d e b e a n t i l l i h o m i n i q u i ibi f u e r i t p r o 

p a r t e i m p e r i i n o s t r i , e t si i n v e n i r e t u r q u o d dicti 

J a n u e n s e s f a c e r e n t m a l i c i a m s e u t r a d i t i o n e m dicti 

c a s t r i , t e n e a n t u r c o m m u n e J a n u e , c a p i t a n e u s et 

p o t e s t a s , c o n t r a i p s o s c o r r e c t i o n e m e t v i n d i c t a m 

f a c e r e s i c u t si e s s e n t i n s i m i l i c a s u t r a d i t o r e s c o m 

m u n i s J a n u e . 

I t e m q u o d n u n c i i i m p e r i i n o s t r i s e m p e r ad 

e o r u m v o l u n t a t e m p o s s i n t e x t r a h e r e d e c i v i t a t e 

J a n u e e t d i s t r i c t u h a b i t o e t h a b e n d o l i b e r e sine 

a l i q u o c o m e r g i o a r m a e t e q u o s . 

I t e m c u m n e c e s s e h a b u e r i t g a l e a r u m i m p e 

r i u m n o s t r u m e t e a s p e t e r e v o l u e r i t p r o s e r v i e n d o 

i m p e r i o nos t ro , c o m m u n e J a n u e , c a p i t a n e u s e t p o 

t e s t a s [ a r m a b u n t ] a b u n a g a l e a u s q u e in q u i n q u a -

g i n t a c u m e x p e n s i s i m p e r i i n o s t r i , s i c u l i a p p a r e t 

e t s c r i p t u m est d e e x p e n s i s in i s t o p r i v i l e g i o s a c r a 

m e n t a t o , v i d e l i c e t q u o d h o m i n e s u n i u s c u j u s q u e 

g a l e e q u o l i b e t m e n s e h a b e a n t p r o v i c t u a l i b u s 

c a n t [ a r o s J L X x x x . p a n i s b i s c o t t i , q u e s u n t a d p o n d u s 

l i b r a r u m R o m a n i e l i b r e . x i m . M.CCCC ; i t e m f a b a r u m 

m o d i o s x a d m o d i u m C o n s t a n t i n o p o l i s ; i t e m c a r 

n e s s a l l i t a s c a n t f a r o s ] vi . J a n u e , q u e s u n t l ibre 

DCCCC. L x . R o m a n i e ; i t e m c a s e u m l i b r a r u m M. R o 

m a n i e ; i t e m v i n u m a d m i t r a m Niffi C C X L . I t e m 

q u o d h o m i n e s d ic tarum g a l e a r u m d e b e n t h a b e r e 

sol id [um] imperi i n o s t r i p r o q u o l i b e t m e n s e e t 

p r o q u o l i b e t h o m i n e s i c u t h i c c o n t i n e t u r , v idel i 

c e t comi lus u n i u s c u j u s q u e g a l e e p e r p e r o s v i . e t di-

m i d i u m , u n . n a u c l e r i i ( l> u n i u s c u j u s q u e g a l e e p e r -

p a r o s xi i i , v i d e l i c e t q u i l i b e l n a u c l e r ius p e r p a r o s in. 

(1) J . 509 i nautilem. 

t a n e u s , a n c i a n i , o c t o n o b i l e s e t c o m m u n e J a n u e , 

u t a d i m p l e a n t isti e t p e r j u r a m e n t u m c o n f i r m e n t 

e t r a t i f i c e n t i n f r a s c r i p t a . 

I n p r i m i s q u o d c o m m u n e J a n u e h a b e b i t d e 

c e t e r o p a c e m e t a m o r e m p e r p e t u u m c u m i m p e r i o 

n o s t r o e t s u c c e s s o r i b u s e j u s , e t n o n f a c i e t p a c e m , 

t r e u g a m n e c c o n c o r d i a m c u m c o m m u n i b u s i n i -

m i c i s n o s t r i s V e n e t i c i s s i n e c o n s c i e n t i a e t v o l u n 

t a t e i m p e r i i n o s t r i , e t s i c u t i m p e r i u m n o s t r u m 

t e n e t u r n o n t a c e r e t r e u g a m , p a c e m n e c c o n c o r 

d i a m c u m c o m m u n i b u s i n i m i c i s n o s t r i s V e n e t i c i s 

s i n e v o l u n t a t e e t c o n s c i e n t i a d i c t i c o m m u n i s J a n u e . 

I t e m q u o d s a l v a b u n t , c u s t o d i e n t e t d e f e n d e n t 

e t h o n o r a b u n t i n J a n u a e t d i s t r i c t u J a n u e q u e r n 

h a b e n t e t d e c e t e r o a d q u i s i e r i n t o m n e s n u n c i o s e t 

h o m i n e s e t fidelcs n o s t r i i m p e r i i . 

I t e m q u o d o m n e s m e r c a t o r e s e t o m n e s e t s i n g u l i 

qui s u n t d e t e r r a n o s t r i i m p e r i i p o s s i n t i r e J a n u a m 

e t f a c e r e m e r c a n c i a m p e r t o t u m d i s t r i c t u m e j u s 

q u e r n h a b e t e t d e c e t e r o a c q u i s i e r i t , e t e x t r a h e r e 

d e J a n u a e t d i s t r i c t u e j u s d e o m n i b u s m e r c i m o n i i s 

e t a r m i s e t e q u i s l i b e r e , s i n e a l i q u a d a c i t a vel 

c o m e r g i o , e t q u o d s i n t l i b e r i e t f r a n c h i in 

J a n u a e t d i s t r i c t u e j u s q u e r n h a b e t e t a c q u i 

s i e r i t , e u n d o e t r e d e u n d o , e t q u o d c u s t o d i r i d e -

b e a n t s a n i e t n a u f r a g i . 

I t e m q u o d n o n p e r m i t t e n t a l i q u a m a r m a t a m 

fieri in J a n u a vel d i s t r i c t u e j u s h a b i t o e t h a b e n d o 

p e r a l i q u o s i n i m i c o s i m p e r i i n o s t r i vel p e r a l i q u o s 

a l i o s c o n t r a d i c t u m i m p e r i u m v e l g e n t e s s e u i n s u -

las i m p e r i i n o s t r i . 

I t e m q u o d o m n e s J a n u e n s e s e t d e d i s t r i c t u J a 

n u e q u i v o l u e r i n t v e n i r e in s e r v i c i u m n o s t r i i m 

p e r i i , p o s s i n t v e n i r e c u m g a l e i s , a r m i s , n a v i b u s 

e t e q u i s , e t q u o d d i c t u m c o m m u n e , p o t e s t a s e t 

c a p i t a n e u s , n o n p o s s i n t i p s o s d e t i n e r e . 

I t e m q u o d o m n e s J a n u e n s e s e t d e d i s t r i c t u J a n u e 

et q u i p r o J a n u e n s i b u s s e a p p e l l a n t q u i f u e r i n t in 

i m p e r i o n o s t r o a d j u v a b u n t a d d e f e n d e n d u m e t d e 

f e n d e n t t e r r a m n o s t r i i m p e r i i e t h o m i n e s b o n a 

fide, n o n t a m e n p o s s i n t p r o p t e r e a d e t i n e r i p e r s o -

n a l i t e r v e l r e a l i t e r , q u i n s e m p e r a d e o r u m v o l u n -

t a t e m d e n o s t r o i m p e r i o e x i r e p o s s i n t e t r e c e d e r e 

p e r s o n a l i t e r e t r e a l i t e r . 

I t e m q u o d si a l i q u a n a v i s m e r c a t o r u m J a n u e 



Item quod aliquis mercator Janue vel de dis
trictu vel qui dicatur Januensis non portabit res 
alicujus extranei intrando terram imperii nostri 
nec exeundo de ea in fraudem comergii imperii 
nostri, et hoc cognoscatur litteris vel testimonio 
consulum Januensium qui tunc fuerint Romanie. 

Item quod omnes mercatores Janue et distric-
tus habeant licentiam faciendi et exercendi et 
extrahendi de toto imperio nostro omnes merces, 
excepto auro et argento, nisi foret de voluntate 
imperii nostri, perparos autem et turchefaros (2) 
liceat eos extrahere ad eorum voluntatem et 
deferre. Ex quo autem dicti nuncii, sindici et 
procuratores requisiverunt ab imperio nostro 
logiam apud Landrimitum, in Syo, Anea, Mete-
lin, Cassandria, Smirnis <3) et Deo volente in 
Constantinopoli et in Negroponti et in Creti, et 
dedit et concessit ista ipsis, promiserunt et pro-
mittunt ipsi nuncii quod negociationes quas J a 
nuenses et qui nominati sunt Januenses offerent 
ad domossuas, quas negociationes apportabunt de 
partibus exteris, et eas negociationes in scripto 
et per sacramentum dabunt et manifestabunt 
et denuntiabunt certissime comergeariis imperii 
nostri, ut comergearii jus suum accipiant et ab illis 
extraneis pretera Januensibus. Abe autem merca-
tiones quas offerent alii mercatores Greci et alie 
generationes extra Januenses poni debent ad 
domos imperiales, et ibi ipsas comparare debent 
Januenses, ita ut isti quidem liberi sint, alii autem 
solvant jus comergii №. 

Predicta omnia et singula promittit imperium 
nostrum per presens privilegium sacramentatum 
salvare et attendere, si potestas, capitaneus J a 
nue, octo nobiles et anciani et consiliarii et totum 
commune Janue jurabunt conventiones predictas 
juratas a predictis nunciis, sindicis et procura-
toribus delegatis, videlicet Guillelmo Vicecomite 
et Guarnerio Judice , et salvabunt et confir-
mabunt ipsas omnes juratas et firmatas per pre
dictos sindicos, nuncios et procuratores, secun-

(2) La copie de J . 509 porte « ysperos » et « turchfares » . 
(3) lei, cornine ailleurs, la copie de J . 509 détigure les noms 

propres : « Landriinirum, Carsandria, Simirris. » 
(4) En cet endroit, et en plusieurs autres, ce mème texle 

donne la forme « commercium », au lieu de « comergium * . 

et karata vi., supersalientes uniuscujusque galee 
quadraginta perparos c , videlicet pro quolibet 
perparos n. et dimidium ; petentarius uniuscu
jusque galee perparum i. et karata xvm ; voghe-
rii cvm. uniuscujusque galee perparos C L X X X V U I I , 

videlicet pro quolibet perparum i et karata xvm (•). 
Predictos namque solidosetvictualiadabit etsolvet 
predictum imperium nostrum populo dictarum ga
learum ab ea die qua recesserint de portu Janue 
dicte galee in antea, et commune Janue teneatur 
debito dictas galeas apparare bene et integre de 
totis sarciis earum et apparatu. Que galee et ho
mines ipsarum servire debent imperium nostrum 
contra homines omnes inimicos imperii nostri, 
excepto contra Ecclesiam Romanam et contra illas 
comunitates et barones cum quibus comune 
Janue pacem seu conventionem habet, qui debent 
nominari et cognosci et dari in scriptis ea die qua 
jurabunt versus imperium nostrum potestas, capi
taneus, octo nobiles, anciani, consiliarii et com
mune Janue ; et imperium nostrum galeas sibi 
missas licentiabit de imperio nostro, facto servitio 
imperii nostri, et si accident quod ipsas licentiaret 
infra diemprimamintrantis mensis octubris, quod 
homines ipsarum galearum habuerint dictos soli
dos et dispendium dierum X L . tunc proximo futu-
rorum ex quo licentiate fuerint. Si vero ante dictum 
terminum dierum X L . dicte galee accesserint por
tum Janue, teneatur dictum commune restituere 
imperio nostro solidos et dispendium qui superes-
sent illorum dierum qui superessent, de quibus 
faciat imperium nostrum voluntatem suam. Et si 
accident quod imperium nostrum licentiaret dic
tas galeas transacta dicta prima die octubris, quod 
dabit imperium nostrum solidos et dispendium 
hominibus ipsarum galearum per tantum tempus 
quantum moram fecerint accedendo portum Ja
nue. Teneantur tamen admiratus, corniti et nau-
clerii dictarum galearum juramento quod, licet 
imperium nostrum ante dictum terminum ipsos 
licentiet vel post, ire (sic) cum dictis galeis effica-
cius omnibus modis nullo tardatu apud Januam 
commode ad eorum posse. 

(1) Les chiffres, en général, sont exprimés en toutes lettres 
dans les mss. des Affaires Étrangères. 



b u s , e x c e p t u a t i s q u e i n f e r i u s d e n o t a n t u r , q u e ipsis 

n u n c i i s e t a m b a x a t o r i b u s e j u s d e m d o m i n i i m p e 

r a t o r i s i n i p s o C o n s i l i o l e g i f e c e r u n t e t e x l i i b e r i 

in scriptis , s i c u t p e r i p s a m c o n v e n t i o n e m e x t i t e r a l 

ordina turn . 

P o s t m o d u m v e r o o c t o n o b i l e s , a n c i a n i p o p u l i , 

c o n s i l i a r i i , c o n s u l e s m i s t e r i o r u m e t x m l . v i r i j a i n -

d i c t i , q u o r u m n o m i n a i n f e r i u s d e n o t a n t u r , s imi

l i t e r ipsis e v a n g e l i i s c o r p o r a l i t e r t a c t i s , s i c u t ipsi 

d o m i n i p o t e s t a s e t c a p i t a n e u s j u r a r u n t u t s u p e r i u s 

c o n t i n e t u r , i t a j u r a v e r u n t a t t e n d e r e e t o b s e r v a r e 

b o n a fide e t s i n e f r a u d e , q u a j u r a t a i p s a m c o n v e n 

t i o n e m c u m a d d i t i o n i b u s i n f r a s c r i p t i s a p p r o b a r u n t , 

r a t i f i c a r u n t e t p e r o m n i a c o n f i r m a r u n t , e o d e m 

s e r e n i s s i m o i m p e r a t o r e G r e c o r u m i p s a m c o n v e n 

t i o n e m sicut n u n c s c r i p t a e s t e t in p r e s e n t i p a g i n a 

o m n i a c o n t i n e n t u r i n v i o l a b i l i t e r c u m ipsis addi -

l ionibus o b s e r v a n t e e t o b s e r v a r i f a c i e n t e b o n a fide 

e t s i n e f r a u d e . Q u e o m n i a e t s i n g u l a s u p r a d i c t a , 

c u m hi is q u e s u b s c r i b u n t u r i n f e r i u s , e t s p e c i a l i t e r 

q u o d d o m i n u s i m p e r a t o r p r e d i c t u s c u m o m n i b u s 

illis q u i v o l u e r i n t h a b e r e p a c e m c u m c o m m u n i 

J a n u e f a c i e t p a c e m c u m e i s , si i p s e v o l u e r i t h a b e r e 

p a c e m e t c o n c o r d i a m c u m e i s , j a m d i c t i a m b a x a 

t o r e s e jusdem s e r e n i s s i m i i m p e r a t o r i s , t a c t i s c o r 

p o r a l i t e r e v a n g e l i i s in p r e s e n t i a s u p r a d i c t o r u m 

o m n i u m in i p s o g e n e r a l i C o n s i l i o j u r a v e r u n t ad 

s a n c t a D e i e v a n g e l i a e t a d v i v i f i c a t r i c e m c r u c e m et 

a d o m n e s s a n c t o s e t in a n i m a i p s i u s d o m i n i i m p e r a 

t o r i s a t t e n d e r e e t o b s e r v a r e h e c o m n i a , e t q u o d 

i p s e Serenissimus i m p e r a t o r i p s a p e r o m n i a o b s e r -

v a b i t i n v i o l a b i l i t e r e t f a c i e t a suis s u b d i t i s e t fide-

l i b u s o b s e r v a r i c u m a d d i t i o n i b u s s e p e d i c f i s . 

N o m i n a a u t e m i l l o r u m q u i e x c e p t u a t i s u n t 

d e p r e s e n t i c o n v e n t i o n e , q u i h a b e n t c o n j u n c t i o -

n e m c u m c o m m u n i J a n u e , s u n t h e c : 

I m p r i m i s S a c r o s a n c t a R o m a n a E c c l e s i a , i m p e 

r a t o r R o m a n o r u m , c i v i t a s R o m a n a , r e x F r a n c i e , 

r e x C a s t e l l e , r e x A n g l i e , r e x S i c i l i e , r e x A r a g o -

n u m . r e x A r m e n i e , r e g e s e t r e g n a Cipr i e t J e r u s a 

l e m , c o m e s T h o l o s a n u s , c o m e s P r o v i n c i e , d o 

m i n u s P h y l i p p u s d e M o n f o r t i ( 3 ) , d o m i n u s T y r i , et 

h e r e d e s e j u s , o m n e s b a r o n e s r e g n o r u m J e r u s a l e m 

(2) Ms : que exceptuata. 
(3) Lib.jur., reg. 28 et 34 : Monfort. ; J . 509 : Monteferrato. 

d u m q u o d c o n t i n e t u r in p r i v i l e g i o i n d e f a c t o . 

A c t a f u e r u n t p r e d i c t a in R o m a n i e i m p e r i o , in 

a u l a i m p e r i a l i q u e es t a p u d N i f u m , M° cc° L X I ° 

a n a t i v i t a t e D o m i n i N o s t r i J h e s u C h r i s t i , i n d i c t i o n e 

i m . , d i e xii i . m a r t i i , a d r e q u i s i t i o n e m e t i n s t a n -

t i a m n o b i l i u m v i r o r u m d i l e c t i s s i m i a v u n c u l i i p -

sius e x c e l l e n t i s s i m i i m p e r a t o r i s p a r a c h i m o m e n i 

m a g n i a n u l i i m p e r i i sui I s a c h i i d u c i s e t p a n s e b a s t i s , 

s e b a s t i s f a m i l i a r i s e j u s d e m s e r e n i s s i m i i m p e r a t o r i s 

d o m i n i T h e o d o r i c r i v i c i o t i t 1) e t v e n e r a b i l i s a r c h i -

d i a c o n i b e n e d i c t i c l e r i i m p e r i i sui d o m i n i L e o n i s , 

h a b e n t i u m p l e n u m m a n d a t u m a b i p s o f e l i c i s s i m o 

i m p e r a t o r e u t c o n s t i t i t p e r i n s t r u m e n t u m m a n u 

J a c o b i M a z u c h i n o t a r i i f a c t u m , 11° c e 0 L X I ° , d i e 

x x v i i i . a p r i l i s , i n d i c t i o n e q u a r t a , b u l l a a u r e a sui 

i m p e r i i r o b o r a t u m . I l l u s t r e s e t p o t e n t e s v i r i d o 

m i n i J o r d a n u s d e R a h a l u e n g o p o t e s t a s , e t d o 

m i n u s G u i l l e l m u s B u c a n i g r a , c o m m u n i s e t p o p u h 

J a n u e n s i s c a p i t a n e u s , d i e x m e n s i s ju l i i f é l i c i t e r , 

a m e n , c o n g r e g a t o u n i v e r s o C o n s i l i o m o r e s o l i t o 

c o r n u c a m p a n a e t v o c e p r e c o n i s , in q u o f u e r u n t 

o c t o n o b i l e s , a n c i a n i p o p u l i , c o n s i l i a r i i m a g n i 

c o n s i l i i , o m n e s c o n s u l e s m i s t e r i o r u m e t q u a t u o r -

d e c i m vir i d e n o b i l i o r i b u s , m e l i o r i b u s e t d i c i o -

r i b u s c o m m u n i s J a n u e , p e r c o m p a g n a m a d h o c 

s p e c i a l i t e r a d b r e v i a v o c a t i , e x p o s i t a e t l e c t a f o r m a 

i p s i u s c o n v e n t i o n i s p e r L a n f r a n c h u m d e S a n c t o 

G e o r g i o , c o m m u n i s J a n u e n o t a r i u m e t c a n c e l l a -

r i u m , c o r a m e i s , i p s o r u m a u c t o r i t a t e , c o n s e n s u , 

d e c r e t o , v o l u n t a t e , o r d i n a c i o n e e t C o n s i l i o , p r e -

s e n t i b u s ipsis a m b a x a t o r i b u s e j u s d e m i m p e r a 

t o r i s in i p s o C o n s i l i o e x i s t e n t i b u s , t a e t i s c o r p o r a -

l i t e r e v a n g e l i i s , j u r a v e r u n t a d s a n c t a D e i e v a n g e l i a 

e t a d v i v i f i c a t r i c e m c r u c e m e t a d o m n e s s a n c t o s 

D e i i p s a m c o n v e n t i o n e m p r o m i s s a m , f a c t a m , fir-

m a t a m e t j u r a t a m c u m e x c e l l e n t i s s i m o i m p e r a t o r e 

G r e c o r u m m a g n i f i c o e t s e r e n i s s i m o d o m i n o p e r 

j a m d i c t o s n u n c i o s e t a m b a x a t o r e s c o m m u n i s J a 

n u e , e t n o m i n e e t v i c e i p s i u s c o m m u n i s , s i c u t d i s 

t i n c t e e t a p e r t e in i p s a p e r o m n i a c o n t i n e n t u r , d e 

c e t e r o a t t e n d e r e e t o b s e r v a r e e t o b s e r v a r i f a c e r e 

b o n a fide e t s i n e f r a u d e , s a l v i s s e m p e r hiis o m n i -

(1) J . 509 : « crincioti » . Le même texte, dans la lettre de 
Michel Paléologue, porte « cerviciocus ». Voir, plus haut, la 
pièce 4683. Les deux copies du Liber jurium portent ici « cri
vicioti » . 



Monjardino, Jacobus Auricula, Pascalis de Oliva, 
Symon Furmcntus, Belmustus de Carmadino, 
Bonaventura Contardus, Castellanus de Savi-
gnono, Leonardus Calegarius, Johannes Curlas-
peu, Henricus Faber , Johannes Calegarius, 
Bartholomeus Brillo, Symonetus de Claritate, 
Nicholaus de Volta, Guillelmus de Volta, Con-
rardus Ventus, Pascalis Testa, Nicola de Volta, 
Nicolaus de Madio, Symon Quatuordecim, Guil
lelmus Arcant[us], Oberlus Advocatus, Marinus 
de Vultabio, Petrus Gaberna, Raimundus Cigala. 
Jacobus Pinellus, Henricus Aurie, Bonifacius Pi-
camilius, Lanfrancus Cibo, Lanfrancus Gabernia, 
Guido Spinula, Luchetus de Grimaldo, Ansaldinus 
Aurie, Lucas de Grimaldo, Nicholaus de Savi-
gnono, Ugetus Alpanus, Symon Tartaro, Nicho
laus Aurie, Gilietus de Nigro, Guidetus Barotus 
Spinula, Nicolaus Oberti Aurie, Symon de Ca
milla, Guillelmus Lercarius, Andreas de Nigro, 
Rainaldus Ceba, Guillelmus de Castro, Raimun
dus Turdus, Jacobus Beginus, Jacobus Picamilius, 
Cgetus Fornarius, Fulcho Zacerias, Nicholaus 
Squarzaficus, Petrus Fornarius, Lanfrancus de 
Sancto Romulo, Lambertus Fornarius, Symon 
Malocellus, Paganus Pelliparius, Ugo Calegarius, 
Armannus Tinctor, Marchus Tinctor, Raimundus 
Macellarius, Symon Grillus, Obertus Bassus, Tho
mas Corrigiarius, Ansaldus Ferrarius, Symon de 
Levanto, Illionus Draperius, Andreas Gatilusius, 
Bonusvasallus de Cassino, Symon Garrius, Nicho
laus de Vedereto, Bonifacius Piper, Andriolus Pi
gnolus, Grimaldus Piper, Guirardus Capsiarius, 
Jacobus Aimonus, Obertus Bucanigra, Manuel 
de Loco, Symon Bonoaldi judex, domini capitanei 
notarius, Ogerius Bucanigra, Rainaldus Buca
nigra, Johannes Albericus, Armanus Pinellus, 
Enricus Picamilius, Symon Bonaventura, Pas
calis Traverius, Willelmus de Sancto Syro, Symon 
de Bruxeto, Jacobus Judex, Vivaldus Fantolinus, 
Guillelmus Tartaro, Enricus Passius, Obertus 
Magnardus, Cigala Ferrarius, Valens Capsiarius, 
Dominicus Barberius, Conradus Tornator <6), Ober-

(5) J . 509, Thomas. 
(6) Ibidem : Tallialor. Ce texte présente, pour les souscrip-

tions, des variantes nombreuses, mais peu importantes. 

Cipri ct Syrie christiani, Hospitale Sancti Johannis 
Jerosolimitani ct omnes alie inansiones religiose, 
civitas Aeon ( !), rex Tunesim, soldanus Babil-
lonic, Damasci et Alapii, soldanus Turchie I 2 ) , 
marchio Montisferrati et omnes Lombardi, civitas 
Pisarum, Guillelmus de Villa ArdoiniC princeps 
Achaye et successores ejus. 

Item ipsi dominus potestas, dominus capitaneus 
et commune Janue promiserunt eisdem ambaxa
toribus recipientibus nomine et vice ipsius domini 
imperatoris quod si aliquis ex intidelibus vel pro-
ditoribus ipsius in civitate Janue vel suo districtu 
inventus fuerit, commune Janue ipsum puniet 
tanquam proditorem et offensorem communis 
Janue, et quod persequetur piratas omnes ane-
lantes ad offensionem sui imperii in toto posse et 
districtu Janue, quemadmodum idem serenissimus 
imperator communi Janue facere promisit ut su-
perius continetur. 

Nomina supradictorum qui pacem et convencio-
nem presentem jurarunt sunt bee : 

In primis octo nobiles : Jacobus Mallonus, J a 
cobus de Galiana, Martinus Tornellus, Pascal[is] 
Vicecomes, Guillelmus Reflatus, Nicolaus de Ser
rino, Matheus Pignolus et Lanfrancus de Gisulfof 4). 
Anciani : Andriolus Embriacus, Marinus Adalar-
dus, Jacobus Manens, Johannes Bosus, Bonvas-
sallus Garafia, Nicolaus de Bulgaro, Jacobus 
Guaracus, \V[illelmus] de Romano, Pascalis de 
Oliva, Ido de Murta, Simon de Zuffa, Raimundus 
Bucucius, Fredericus Brondus, Bernardus de Be
gab, Jacobus Bestagnus, Guillelmus Bocarus, 
Guillelmus Calvus, Pascalinus de Arcu, Bene-
venutus Pinellus, Guillelmus Lercarius quon
dam Ugonis, Johannes Ugonis, Guillelmus de 
Porta, Guillelmus de Alpis, spetiarius, Guillelmus 
de Premontorio, Lanfrancus Pelliparius, Nicolaus 
Nigrinus. Consiliarii, consules misteriorum et ahi 
viri xinr^m per compagnam : Jacobus Usus Maris, 
Martinus de Guisulfo, Nicolaus Lucensis, Gabriel 
de Grimaldo, Thomas de Nigro, Johannes (5) de 

(1) J . 509 : Anchonnie. 
(20 Ibid, : Tiochie. 
(3) Ibid. : Villa Aide; alias : Villa Ardericus. 
(4) Aff. Étr. , reg. 34 : Gandulfo; reg. 28 : Guisulfo ; J . 509 , 

GÌ8ulfo. 



t u s d e L e v a n t o , J o h a n n e s U g o , C o r r a d u s M a r -

z o c u s , M a r c h u s P o r t o n a r i u s , E n r i c u s B e l l e m a n u s , 

A n d r e a s N i g r i n u s , A r l a n d u s d e P o m a r i o , A n -

s a l d u s M a l l o n u s , L a n f r a n c u s C i b o , C o n r a d u s M a l -

filiaster, J o h a n n e s d e F u m o t 1 ' , L a n f r a n c u s d e 

R o c a t a l l i a t a , V i v a l d u s S p e c i a r i u s , B e r n a r d u s d e 

B e g a r i o , G u i d o A c i m a t o r , L a n f r a n c u s P e l l i p a r i u s , 

S y m o n P e l l i p a r i u s , A r d u i n u s R e m u l a r i u s , S e c u n -

d u s B a r i l l a r i u s , P e t r u s d e F o s s a t e l l o , R u b a l d u s 

C a l e g a r i u s , R o l l a n d u s T a l i a t o r , G u i g o n u s d e M e r 

c a t o , G u i l l e l m u s G a b e r n i a , S y m o n S p e t i a r i u s , 

F r e s o n u s M a l o c e l l u s , N i c o l a u s B u c a n i g r a , O c t o -

l i n u s V i c e c o m e s , G u a r n e r i u s J u d e x , A l e x i u s d e 

C a r l o , L a n f r a n c u s U s u s M a r i s , E n r i c u s C a l v u s , 

J o h a n n e s d e M o n l e r u b e o , A n d r i o l u s P i g n o l u s , G r i -

m a l d u s P i p e r , A n d r e a s G a t a l u s i u s , O b e r t u s S t a n -

c o n u s , E n r i c u s D r o g u s , J a c o b u s M a l o c e l l u s , 

G u i l l e l m u s P i t e l l a , B a l d u i n u s d e S a l v o , J a c o b u s 

d e B o n o g u i d o n e , E n r i c u s d e P o r t a , F e s t a d e 

B i p a r o l i s , L a n f r a n c u s d e S a n c t o G e o r g i o , S y m o n 

B o s u s , R o l l a n d u s M a g i s t e r , J o h a n n e s M a r o s a , J a 

c o b u s d e . l a r d i n o , R o l l a n d u s S c u t a r i u s , M a r t i n u s 

Z o c o l a r i u s , J a c o b u s B a m b a x a r i u s , P e t r u s G u a n -

t e r i u s , G u i l l e l m u s G e n t i l i s , G u i l l e l m u s B o c i a , 

R o l l a n d u s T o r n a t o r , N i c o l a u s d e D a m i a t a , O b e r 

t u s d e C o g o l e t o , J a c o b u s D a l m a t i u s , R u b e u s T a -

b e r n a r i u s , J a c o b u s D o n a t u s , A n d r i o l u s S p e t i a r i u s , 

O b e r t u s d e R e z o , R a i n a l d u s C a r n i g i a , A l b e r t u s 

S p a e r i u s , O b e r t u s F e r r a r i u s , M a t h e u s D r a p e r i u s , 

J o h a n n e s d e L a v a n i a , O b e r t u s Z o c o l a r i u s , G u i l l e l 

m u s M a g i s t e r , E n r i c u s A r c h e r i u s , J o h a n n e s 

T i n c t o r , A m b r o s i u s B a s t e r i u s , P e t r u s M a z a r a s a , 

L a n f r a n c u s S e l l a r i u s , G u i l l e l m u s C l a v o n n e r i u s , 

S t e p h a n u s B a t i f o l i u m , G u i l l e l m u s D e s d e r i u s , R u -

finus B a r b e r i u s , R u f i n u s A l b e r g a t o r , B o n a j u n t a 

P e z a r i u s , A l e g r i n u s C u l t e l l e r i u s , A m i c u s S p a e r i u s , 

J o h a n n e s G a f f a , M a r t i n u s F e r r a r i u s , A m i c e t u s 

F e r r a r i u s , J o h a n n e s C a p e l l e r i u s , S c o t u s C a p e l l e -

r i u s , L a n f r a n c u s d e M e z a n o , O t t o S a r t o r i u s , L o m -

b a r d u s M a c e l l a r i u s , E n r i c u s M a c e l l a r i u s , S y m o n 

S t r e i a p o r c u s , E n r i c u s N e p i t e l l a , M a r i n u s U s u s 

M a r i s , M a r i n u s d e S e r r i n o , M a r i n u s S t r a l a r i u s < 2), 

B o n a j u n t a F a b e r , A r m a n u s F a b e r , V e n t u r a T i n c -

(1; J . 509 : Fiano. 
(2) .1. 509 : Sterlarius. 

t o r , J a c o b u s B a l i s t e r i u s , L a n f r a n c u s d e R e c o , 

P a g a n u s B a r b e r i u s , P e t r u s E m b r o n u s . 

A c t u m J a n u e i n p a l a c i o i l l o r u m ] d e ] A u r i a , M" ce" 

L X I ° , i n d i c t i o n e t e r t i a , d i e x . j u l i i , f é l i c i t e r , a m e n . 

P r e s e n t i b u s t e s t i b u s L a n f r a n c o d e S a n c t o G e o r g i o , 

F e s t a d e R i p a r o l i o e t J o h a n n e A r e s c h a < 3 '. 

Cette pièce occupe les huit premiers feuillets d'un petit cahier 
en parchemin, auquel nous empruntons également la charte de 
l'empereur Michel, publiée dans ce volume à la date du 28 avril 
1261 (n» 4683) . L'écriture est de la fin du treizième siècle, ou 
du commencement du quatorzième. La copie, très incorrecte, a 
été faite d'après un registre de Gênes, ainsi que le prouve la 
mention suivante (fol. 9 verso) : Extractum et exemplatum est, ut 
supra, de reqistro comunis Januensis. C'est d'après cette copie 
que Du Cange a donné son édition (Hist. de l'Empire de Con-
stantinople, édit. Buchon, t. I, p. 438) . Une autre édition se trouve 
dans les Historiœ patriœ monumenta, Liber jurium, t. I, p. 1350. 
Elle a été faite, à n'en pas douter, d'après le Liber jurium con
servé aux archives du ministère des Affaires Etrangères (Mémoires 
et documents, Gènes) sous la cote 34, que nous avons suivi d'un 
bout à l'autre. Nous ne la citons que pour mémoire, étant donné 
qu'elle ne reproduit pas avec une exactitude absolue l'ancienne 
copie dont elle dérive. 

4 6 9 9 1 2 6 1 . 13 m a r s , 2 8 avri l et 10 juil let . 

(J. 509. — Constantinople, n° 5 bis-l. — Traduction contem
poraine de la copie précédente.) 

Traduct ion littérale du traité conclu entre l 'empereur 
Michel Paléologue et la c o m m u n e de Gênes : « Les 
convenances que ot jadis le Paléolègre au c o m m u n de 
J e n n e s , translatées de latin en françois de mot à mot. 

— L a convenance de l ' empereor des Griez et du commun 
de J e n n e s , etc., etc., P a g a n B a r b i r et P ier re E m b r o n . 

— F e t à J e n n e s ou palais d'iceus Doria , l 'an M. ce. L X I , , 
en l 'andiction t ierce , le x e j o u r de j u i g n e t , bonnaven-
tureusement , a m e n . E n presence de ces tesmoins : 
L a n f r a n c de Saint J o r g e , Fes te de Riparolio et Jehan 
Sirfra . » 

Cette traduction occupe les huit premiers feuillets d'un cahier 
en parchemin, semblable, par sa forme et son écriture, au cahier 
précédent. 

4 7 0 0 1 2 6 1 . Août. 

(J . 192. — Poitou, II, n° 34. — Original scellé.) 

« Gui l lermus de R u p p e d a g u l p h i , domiccl lus , filius 

condam Ber t randi de Ruppedagulphi militis , » notum 

facit se sponte, scienter et provide , associavisse secum 

illustrem v i r u m d o m i n u m s u u m c o m i t e m Pictavensem, 

eique et ejus successoribus in p e r p e t u u m donavisse, 

(3) J . 509 : Sirfra. 



« ad q u a n d a m villani f r a n c h a m c o m m u n e m m i h i e t 
meis successoribus et dicto d o m i n o corniti et e jus s u c -
cessoribus de n o v o f a c i e n d a m , forestam m e a m de 
C h a u m o n t e y l et n e m u s m e u m de la N o g e y r a c u m 
suis per t inenci i s , et villani m e a m d a u Monteyle t c u m 
suis per t inenci is , e t n e m u s e j u s d e m vi l le , et villani 
m e a m de G o t e r a et n e m u s c u m suis p e r t i n e n c i i s , et 
q u a n d a m p a r t e m n e m o r i s m e i de la C h a b a c e r a , » pro 
q u a q u i d e m concessione in dieta villa m e d i e t a t e m 
o m n i u m p r o v e n t u u m p e r c e p t u r u s est. » I n c u j u s rei 
t e s t i m o n i u m dedi et concessi e i d e m d o m i n o corniti e t 
ejus successoribus presentes l i t teras m e o sigillo p r o p r i o 
sigillatas. — D a t u m a n n o D o m i n i M° CC° s e x a g é s i m o 
p r i m o , mense a u g u s t i . » 

Scellé, eri ciré bianche et sur tresse bianche, jaune et bleue, 
du sceau de Guillaume de la Uoche-d'Agout, de Rupe Degulfi 
(Inventaire, 11° 3411) . 

4 7 0 1 1 2 6 1 . 9 s e p t e m b r e . 

( J . 330 . — Toulouse, X X I , n° 35 . — Original.) 

C h a r t e par t ie p a r A. B . C. p a r laquelle B . de P e n a 
déc lare a v o i r v e n d u j u s q u ' à la p r o c h a i n e fête de Saint-
J e a n , à H u e de P a n â t et à W . de L a n d o r a , les e a u x , la 
g l a n d é e , le r e v e n u et les herbes , « las a iguas e la glan 
e la esplecha e las e rbas , » du t e r r i t o i r e de « G r a z i n h a » . 
— « Aisso fo fag à R o i r e e la sala del dig B . de P e n a . 
S. B . de P e n a , filh que fo d 'en Olivier de P e n a , A r . 
B a r a s c , A m i e l h Vassal , B . A r . , W . de R o , filh que fo 
d'en Matfre de P e n a , R . de S t e r c o , R . F a b r e Mazieras , 
S. de J a m b u s s a . — F a c t a c a r t a v° ydus septembris , 
a n n o D o m i n i M 0 CC° L X ° . I°. U g u o de B u r g u e t o , notar ius 
Montis Mira lhi , scripsit (seing) et s ignavit . » 

4 7 0 2 1 2 6 1 . V e n d r e d i 2 3 s e p t e m b r e . 

Litterce abbatis Sancti Germani de Pralis Pari-
siensis de quadam pecunice summa, guani a the-
murario Templi ratione molendini in Parvo 
Ponte siti quorumdamque arreragiorum recepit. 

( J . 152. — Paris, III , n° 11. — Originai scellé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s G [ e r a r -

d u s ] , p e r m i s s i o n e d i v i n a S a n c t i G e r m a n i d e P r a t i s 

P a r i s i e n s i s h u m i l i s a b b a s , i n D o m i n o s a l u t e m . 

N o v e r i t i s q u o d n o s r e c e p i m u s i n p e c c u n i a n u m e 

r a t a p e r m a n u m . . t h e s a u r a r i i d o m u s m i l i c i e T e m 

pli P a r i s i e n s i s o c l i e s v i g i n t i l i b r a s c e n t u m d e c e m 

s o l i d o s p a r i s i e n s i u m . v i d e l i c e t s e x c i e s v i g i n t i e t 

d e c e m o c t o l i b r a s p r ò a r r e r a g i i s q u i n q u e a n n o r u m 

c u j u s d a m m o l e n d i n i P a r v i P o n t i s P a r i s i e n s i s , 

v i g i n t i l i b r a s p r o a r r e r a g i i s q u a t u o r a n n o r u m t e r r e 

d e S e r e n e s , e t s e p t e m l i b r a s d e c e m s o l i d o s p r o 

a r r e r a g i i s q u i n q u e a n n o r u m d o m u s f r a t r u m S a c -

c o r u m P a r i s i e n s i u m . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m 

p r e s e n t i b u s l i t t e r i s s i g i l l u m n o s t r u m d u x i m u s 

a p p o n e n d u m . — D a t u m a n n o D o m i n i m i l l e s i m o 

c c ° s e x a g e s i m o p r i m o , d i e v e n e r i s a n t e f e s t u m 

S a n c t i M i c h a e l i s . 

Scellé autrefois sur simple qu<-ue ; la queue a été arrachée. 
Nous possédons un sceau de Gérard, abbé de Sainl-Germain-des-
Prés (Inventaire, n° 8908) . 

4 7 0 3 1 2 6 1 . S e p t e m b r e . 

lnféodation de rente faite par Jean de Châtillon, 
comte de Blois et sire d'Avesnes, ci Jean de Val-
1er g, à Erard son fils et à leurs hoirs. 

( J . 174. — Blois, n° 11. — Original scellé.) 

J e J e h a n d e C h a s t e l l o n , c u e n s d e B l o i s e t s i r e s 

d ' A v e s n e s , f a z a s a v o i r à t o u z c e u s q u i v e r r o n t c e s 

p r e s e n t e s l e t r e s q u e j e d o n e à m o n s e g n o r J o h a n d e 

V a l é r y e t à m o n s e g n o r E r a r t s o n filz, c h e v a l i e r s , 

e t à l e u r s h e r s d e l e u r c h a r n e z e n m a r i a g e e t d e 

f a m é e s p o u s é e , c e n t l i v r e s d e r e n t e c h a c u n a n d e 

l a m o n a i e c o u r a n t à C h a r t r e s , à p r e n d r e e t à a v o i r 

c h a c u n a n e n m a t a i l l e d e C h a r t r e s à l a f e s t e 

S a i n t R e m i ; e t s e il a v e n o i t q u e li d e v a n t diz J o h a n 

o u E r a r t o u l e u r h e r s n e f u s s e n t p a i e z d e s c e n t 

l i v r e s d e s u s d i t e s a u t e r m e d e s u s n o m m é , j e o u 

m e s h e r s s e r i o n s t e n u z à r e n d r e a u s d e v a n t diz 

J o h a n o u E r a r t o u à l e u r h e r s , p o u r c h a c u n e 

s e m a i n e q u e n o s d e f a u d r i o n s d e p a i e m e n t , d i z 

s o l z d e t o u r n o i s p o u r p o i n e , d u q u e s à t a n t q u e il 

s e t e n i s s e n t p l e i n e m e n t p o u r p a i e z d e s c e n t l i v r e s 

d e v a n t n o m m é e s . E t d e c e s t d o n j e [ai ] r e c e u l e d i t 

J o h a n e n h o m e l i g e , e t e n s e r a e n m o n h o m a g e 

t a n t c o m m e il v i v r a ; e t a p r è s s a m o r t l e d i t E r a r t 

e n e n t r e r a a u s i n t e n m a f o i e t e n d e m o u r r a e n 

m o n b o r n a g e t a n t c o m m e il v i v r a ; e t a p r è s l a 

m o r t d ' e u [ s ] d e u s , s e il a v e n o i t q u e e u s o u a u c u n s 

d ' e u s e u s s e n t h e r s d e l e u r c h a r n e z e n m a r i a g e d e 

f a m é e s p o u s é e , si c o m il e s t d i t p a r d e s u s , c i l h e r s 

e n s e r o n t e n m o n h o m a g e o u e n l ' o m a g e à m e s 

h e r s ; e t s e il a v e n o i t q u e l e d i t J o h a n e t le d i t 



E r a r t m o u r u s s e n t s a n z h e r s d e l e u r c h a r q u e il 

e u s s e n t e n m a r i a g e d e l e u r f a m é s e s p o u s é e s , l e 

d e v a n t d i t d o n r e v e n d r o i t à m o i o u à m e s h e r s 

q u i t e m e n t e t d e l i v r e m e n t . E n t e s m o i n g d e la 

q u e l e c h o s e j e d o n e a u s d e v a n t d i z J o h a n e t E r a r t 

c e s t e s p r é s e n t e s l e t r e s s a e l é e s d e m o n s a e l . — C e 

fu fa i t e n l ' a n d e l T n c a r n a c i o n N o s t r e S e g n o r m i l 

c e . s e x a n t e e t u n , o u m a i s d e s e p t e m b r e . 

Scellé sur double queue, en cire blanche, du sceau de Jean de 
Chàtillon, comte de Blois et seigneur d'Avcsnes [Inventaire, 
n° 961). 

4 7 0 4 1 2 6 1 . Septembre . 

Accord entre Aleaume, évêque de Meaux, et Tki-
baud, roi de Navarre, relativement à la maison 
de Saint-Ladre, à Meaux. 

(J . 203. — Champagne, XI , n° 72. — Original scellé.) 

A l i a u m e s , p a r l a g r â c e d e D i e u e v e s q u e s d e 

M i a u z , à t o u z c e z q u i v e r r o n t c e s l e t r e s s a l u t e n 

N o s t r e S e i g n e u r . N o u s f a i s o n s à s a v o i r [ q u e ] , c o n 

c o n t a n z f u t e n t r e n o u s , d ' u n e p a r t , e t le r o i d e 

N a v a r r e , d ' a u t r e , d e la m a i s o n S e i n t L a d r e d e 

M i a u z . a u d e r r e n i e r n o u s n o u s a p a t s e m e s e n s a m b l e 

p a r l ' a c o r t e t le r e c o r t m o n s e i g n e u r C a n o n , le 

c h a p e l a i n a u d e v a n t di t r o i d e N a v a r r e , e n te l m a 

n i è r e q u e li f r c r e d e l a m a i s o n e s l i r o n t l e u r m e s t r e 

e t l ' e s l e u il le n o u s p r e s a n t e r o n t ; e t se li e s l e u z 

e s t b o n s à l a m a i s o n , n o u s le c o n f o r m e r o n s , e t se 

il n ' e s t b o n s à l a m a i s o n , n o u s le r e f u s e r o n s ; e t cil 

q u e n o u s c o n f o r m e r o n s j u r r a le r o i o u s o n c o m -

m a n d e m a n t q u e les b i e n s d e l a m a i s o n il g u a r d e r a 

e t m a n b o u r n i r a b i e n e t l o i a u m e n t ; e t se li r o i s 

e n t e n d o i t q u e li m e s t r e s q u e n o u s a u r o i e n s c o n -

f e r m é n e f u t b o n s ù la m a i s o n e t il l e n o u s f a i s o i t 

à s a v o i r e n b o n n e f o i , n o u s l ' o s t e r o i e n s ; e t se 

n o u s e n t e n d o i e n s e n a u t r e m a n i è r e q u e il n e f u t 

b o n s à la m a i s o n , n o u s le p o r r e e n s o s t e r , e t li 

f r è r e r e s l i r o i e n t c o m m e d e v a n t ; e t se n o u s v o u -

l o i e n s e n v o i e r p o u r s a v o i r l e c o n t e d e l a m a i s o n , 

n o u s le f e r o i e n s s a v o i r le r o i , e t li r o i s i e n v o i e r o i t , 

s il li p l e i s o i t , sa g e n t p o u r o ï r e t p o u r s a v o i r le 

c o n t e . E t p o u r c e q u e c e s t e c h o s e s o i t f e r m e et 

e s t a b l e , n o u s e n a v o n s d o n n é le r o i n o z l e t r e s , e t 

li r o i s n o u s e n a d o n n é les s o u e s . — Ce fu fait 

e n f a n d e g r â c e m i l c e . L X I . , O U m o i s d e s e p 

t e m b r e . 

Scellé, en cire blanche et sur double queue, du sceau d'A-
I e a u i n e , évèque de Meaux. Cette pièce a été analysée par 
M. d'Arbois de Jubainville dans son Histoire des ducs et des 
comtes de Champagne, t. V, catalogue, n° 3236. 

4 7 0 5 1 2 6 1 . Septembre . 

(J. 206. — Meaux, n° 9. — Copie authentique.) 

T b i b a u d , roi de Navarre , comte de Champagne et 
de Br ie , comte palat in , notifie les conditions auxquelles 
il s'est accordé avec A l e a u m e , évêque de Meaux, tou
chant l 'élection du maî t re de la maison de Saint-Ladre, 
à Meaux. — « Ce fu fet l 'an de grâce M. ce. t.xi., ou 
mois de setembre. » 

Charte en français, insérée dans un vidiinus délivré par Guil
laume ïhibout, prévôt de Paris, « l'an de grâce ru. ce. I I I I x s xix, 
le diemenche aprez la Thiefaine, » inséré lui-même dans un autre 
vidimus délivré par Pierre du Four, garde du scel de la prévôté 
de Meaux, « en l'an de grâce M. ccc. et un, le venredi aprez feste 
Saint Luc » . Ce dernier vidimus est écrit en tète d'un mémoire 
sur la mauvaise administration de la maladrerie de Meaux, fait 
" en l'an de grâce ta. ccc . et un, le jour de la feste de la Nati
vité Nostre Dame en septembre. » 

4 7 0 0 1 2 6 1 . Septembre . 

(J. 236. — Ponthieu, n" 89. — Original scellé.) 

« E r n o u s de R o y , escuiers , sires de Brûlé , » fait 
savoir qu'il t ient dvi roi de F r a n c e , à ferme hérédi
ta i re , p o u r douze livres parisis de rente , payables au 
roi , à P é r o n n e et par t iers , à la Toussaint , à la Chan
deleur et à l 'Ascension, divers cens assis sur plusieurs 
pièces de ter re a p p a r t e n a n t à l 'hôpital de « Carteigni », 
à la femme » Herber t de Carteigni » , à « la fille Rogier 
le P a r m e n t i e r » , et à d'autres personnes. « E s'il ave-
noit que a u c u n e s des devant dites choses fussent par 
moi ou par m o n hoir départies ne desmembrées, ou 
que je ou mi hoir défaillissions de aucunes des paies 
devant dites, mesires li rois devant diz porroit prendre 
e tenir totes les choses devant dites, e faire en sa 
volenté c o m m e desseues , » etc. » E en tesmoing de 
ceste chose je ai fait mètre m o n seel en ces présentes 
b t r e s . — Ce fu fait l 'an de l T n c a r n a c i o n Nostre Sei
g n e u r M. ce . e soisante e u n , el mois de setembre. » 

Petit tragment d'un sceau en cire blanche, sur double queue. 



4 7 0 7 Ligueil. 1 2 6 1 . Octobre. 

Ludovicus, Francorum rex, dims eh art as Droconis 
de Melloto transcribit, quibus donationes Guil
lelmo de Tor età factas idem Droco notificai. 

(J . 175. — Tours, I, n" 31 . — Copie autlientique.) 

Ludovicus, Dei gratia Francorum rex. Notum 
facimus universis tam presentibus quam futuris 
quod nos litteras bone memorie Droconis de Mel
loto vidimus, inter alia continentes : — Omnibus 
presentes litteras inspecturis ego Droco de Melloto, 
dominus Locharum, notum facio quod in paagio 
meo de Lochis dedi et concessi decern libras turo-
nensium de annuo redditu Guillelmo de Toreta, 
meo servienti, et eciam heredibus suis in perpe-
tuum possidendas et in duobus terminis persol-
vendas. Quod ut ratum et stabile permaneat in 
futurum, presentem paginam sigilli mei muni-
mine roboravi. Actum anno gratie м° cc°° decimo 
nono. — Item alias litteras ejusdem Droconis 
vidimus in hec verba : — Universis Christi fide-
libus presentes litteras inspecturis et audituris 
Dreo de Melloto, Locharum dominus, eternam in 
Domino salutem. Noverit universitas vestra quod 
ego dedi et concessi Guillelmo de Toreta, castel
lano Lochensi, et heredibus suis natis in matri
monio , pro remuneracione sui servicii et in 
augmentacionem sui feodi, pro quo est homo 
meus, novem libras turonensium quas habebam 
in frecengiis de Lygolio, die dominica post festum 
Sancti Michaelis persolvendas, et sex libras quas 
habebam in biennio de Lygolio, die Medie Qua
dragesime, et sexaginta et sexdecim solidos quos 
habebam in majorissa de Gorchaio et de Cultura, 
et triginta et novem solidos quos habebam in ma
jorissa de Sancto Quintino die dominica post fes
tum vSancti Michaelis persolvendos. Нес autem 
omnia dictus Guillelmus et heredes ipsius in ma
trimonio nati libere, quiete et pacifice imperpe-
tuum possidebunt. Ne autem aliqua calumpnia 
vel contencio super hoc valeat suboriri, eidein 
Guillelmo de Toreta presentes litteras dedi, sigilli 
mei munimine roboratas. Datum anno Domini 
м° ce" tricesimo sexto, mense februarii. — Nos 
autem quod a predicto Drocone de facto donatum 
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est et concessum ex mera liberalitate et speciali 
gratia nostra heredibus supradicti Guillelmi con-
cedimus in perpetuum et donamus, volentes et 
concedentes quod premissa, prout superius conti-
nentur, ex dono nostro presenti perpetuum robur 
obtineant firmitatis. Quod ut ratum et stabile 
permaneat in futurum, presentes litteras sigilli 
mei (sic) fecimus inpressione muniri. — Actum 
apud Lygolium, anno Domini M° ce" sexagesimo 
primo, mense octobri. 

Cette copie authentique, précédée du mot : Transcriptum, a 
été délivrée sous le sceau de la prévôté de Tours, en 1328, le lundi 
après la Pentecôte; le sceau, en cire brune (Inventaire, n" 4905) , 
est appendu sur double queue. D'après le plan généralement 
adopté dans ce recueil, les deux chartes de Dreu de Mello, vidi-
mées par le roi, devraient figurer dans les volumes précédents, à 
leurs dates respectives. C'est par dérogation, et pour plus de 
commodité, que nous les donnons ici, au lieu de les renvoyer à la 
fin du présent volume, parmi les acta oniissa. 

4 7 0 8 1 2 6 1 . Octobre . 

Echange entre les abbé et couvent de Montier-en-
Der et Thibaud roi de Navarre, comte de Cham
pagne et de Brie. 

( J . 193. — Champagne, I, n° 60. — Original scellé.) 

Nous Renauz, abbes de Moutier an Derf, et 
touz li covanz de ce meesmes leu, faisons savoir 
à touz ceus qui ces presantes lelres verront que 
nous avons fait escheange anvers nostre chier et 
noble seignour Th[ibaut], par la grâce de Deu roi 
de Navarre, de Champaigne et de Brie comte 
palazin, c'est assavoir de la meisom de Voucienes 
e des appartenances, que nous li avons quité à 
touz jourz perpetuemant, e il nous a quité à avoir 
e à tenir perpetuemant tout ce qu'il avoit e pooit 
avoir an la rue de Somevoire, qu'an apele Valiers, 
e es appartenances de cele rue, e quamqu'il avoit 
an la deime d'Yevre, c'est assavoir quatorze setiers 
e sept bichez de gain, chascun setier prisié deis e 
wit solz de provenisiens forz, e deis e sept setiers 
d'aveinne, chascun setier prisié sept solz, e ausic 
ce qu'il avoit an la deime de Maisieres, c'est assa
voir deus setiers e une mine de gain, e trois setiers 
e un quartron d'aveinne, prisiez au devant dit 
pris, e ausic ce qu'il avoit an la deime de Nueili, 
c est assavoir nuef setiers de gain e dets c wit 
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4 7 0 9 1 2 6 1 . Octobre. 

(J . 306. — Toulouse, III, n° 86. — Déficit.) 

E x p e n s a unius anni , facta in domo Petri Bermundi 
ha? retici . 

4 7 1 0 1 2 6 1 . 1 " novembre . 

Simon de Poissy cède à son frère Jean la terre 
de Beuvron et ses dépendances. 

( J . 165. — Valois, III, n" 44. - Original scellé.) 

J e S i m o n s d e P o i s s i , c h e v a l i e r s , f a s s a v o i r à 

t o u s c e a u s q u i c e s p r e s e n t e s l e t t r e s v e r r u n t e t 

o r r u n t q u e j ' a i d o n é e t o t r o i é b o n e m e n t e t e n 

p a i s à m o n f r è r e m o n s i g n o r J e h e n d e P o i s s i , p o u r 

n o n d e sa p a r t i [ e ] d e t o u t e la t e r r e q u i n o u s d e s -

c e n d o i t d e n o s t r e p è r e e t d e n o s t r e m è r e , s ' e s t 

a s s a v o i r B e v r o n e e t l es a p a r t e n e n c e s , e t li sui 

t e n u s à g u a r a n t i r v e r m e s f r è r e s e t v e r m e s s e r e u r s 

a u s u s a g e s e t a u s c o u s t u m e s d e F r a n c e ; e t e s t 

a s s a v o i r q u e s e a u c u n s d e m e s f r è r e s o u d e m e s 

s e r e u r s v o l o i t p a r t i r e t a v o i r p a r t e n c e l l e m e y m e s 

s e t i e r s d ' a v e i n n e p r i s i e z a u p r i s d e v a n t d i t , li 

q u e u s b l e i s es t t o u z à l a m e s u i r e d e T r o i e s . E se 

les g e n z n o s t r e c h i e r s e i g n o u r d e v a n t d i t p o o i e n t 

t r o v e r l o i a u m a n t , d e d a n z les t r o i s a n z a p r è s c e 

q u e c e s p r e s a n t e s l e t r e s s o n t f a i t e s , q u ' i l e u s t es 

t r o i s l e u s d e v a n t diz p l u s d e b i e f q u e n o u s n ' a v o n s 

d e v a n t n o m m é , li p l u s s e r o i t s u e n s , e n o u s le p a n -

r o i e n s p a r le d e v a n t d i t p r i s r a n d a n t à lui o u à 

s o m c o m m a n d e m a n t a n a s s i s e d e t e r r e r a i n a b l e -

m a n t . E a p r è s les diz t r o i s a n z a c o m p l i z , c r o i s s e 

o u d e s c r o i s s e h diz b l e i s , se les g e n z n o s t r e c h i e r 

s e i g n o r d e v a n t d i t n ' a v o i e n t s e u e d e c l a i r i é d o u 

p l u s d e v a n t d i t , il n ' a n s e r o i e n t p l u s o ï , e i n z s e r o i t 

n o s t r e l a c r o i s s a n c e e la d e s c r o i s s a n c e . — Ces 

l e t r e s f u r e n t f a i t e s e s e e l é e s p a r n o s t r e c o m m u n 

a s s a n t e m a n t , a n l ' a n d e g r â c e m i l d e u s c e n z e seis -

s a n t e u n , o u m o i s d ' o c t o b r e . 

Scellé en cire blanche, vernie, de deux fragments de sceaux 
pendants sur lacs de soie verte : 

1° A gauche, sceau de l'abbé de Montier-en-Der. 
2° A droite, sceau de l'abbaye ; voir le sceau de cette abbaye, 

qui est décrit dans VInventaire, n° 8303. 
Analysé par M. d'Arbois de Jubainville, n° 3238. 

p a r t i e p a r d r o i t d e p a r s o n , j e s e r o i e t e n u s a r e s 

t o r e r a u d e v a n d i t J e h e n o u a s e s h o i r s a u t r e t a n t 

e t a u s i n e v a l i a n t p a r t i e c o m m e c i l e n p o r t e r o i t qui 

à lu i p a r t i r a i t . — E t p o u r c e q u e c e s o i t f e r m e 

c h o s e e t e s t a b l e , j ' a i d o n é a u d e v a n d i t J e h e n ces 

l e t t r e s s e e l l é e s d e m o n s e e l , q u i f u r e n t f a i t e s en 

l ' a n d e l ' I n c a r n a c i o n N o s t r e S i g n o r l ' a n m i l d e u s 

c e n s s e x a n t e et I a n , le j o u r d e f e s t e T o u s S a i n s , en 

m o i s d e n o v e n b r e . 

Scellé, en cire blanche et sur double queue, du sceau de Simon 
de Poissy; fragment (Inventaire, n° 3260). Au dos, une analyse 
du quatorzième siècle, en français. 

4 7 1 1 1 2 6 1 . L u n d i 14 n o v e m b r e . 
( J . 329. — Toulouse, X X , n° 41 . — Original scellé.) 

Sententia a R. J o h a n n i s , judice comitis Pictavensis 
et Tolosa? in Albigesio, apud Insulam lata inter do
minant R a r r a v a m , u x o r e m defuncti Guillelmi de Mon-
joire et detentores h o n o r u m ejusdem Guillelmi, qua 
quinquaginta libra? ca turcensium jamdicta? Barrava? 
super dictis bonis adjudicantur , a l tera ejusdem peti-
tione de ducentis libris, quas rat ione donationis propter 
nuptias reclamabat , ad j u d i c i u m curia? domini comitis 
retenta . — « L a t a fuit hec sententia a n n o Domini 
millesimo cc° LX° p r i m o , die lune proxima post festum 
Reati Martini . Hujus rei sunt testes dominus Ramun-
dus Guil lelmi , dominus Poncius G u i r a l d i , milites, 
Arnaldus de L u g a i n h , bajulus de Insula , Franciscus 
Rajulus, consul de Insula , magister Poncius de Come-
sene, jur isperi tus , Pet rus Dalas, Guil lelmus de Dauzat, 
et ego Rernardus Relsenx, notarius de Petrucia et de 
Najaco, qui bec scripsi. In cujus rei test imonium nos 
R. Johannis judex predictus huic sententie sigillum 
nostrum duximus a p p o n e n d u m . » 

Scellé autrefois, sur double queue, d'un sceau qui n'existe plus. 

4 7 1 2 Viterbe. 1 2 6 1 . 2 0 n o v e m b r e . 

(J . 685. — Bulles de privilèges, n° 54. — Original scellé.) 

Urbanus IV papa L u d o v i c o regi F r a n c i s concedit 
ut , quotiescumque p r a d i c a t i o n i verbi Dei interfuerit , 
tam ei q u a m omnibus aliis vere poenitentibus et con-
fessis qui ibidem affuerint c e n t u m dies de injuncta 
pcenitentia re laxentur . — « Datum Viterbii , x u ka-
lendas decembris , pontificatus nostri a n n o pr imo. » 

Bulle de plomb sur lacs de soie rouge et jaune. Cette pièce, qui 
commence par les mots : Etsi firmi propositi, a été plusieurs fois 
publiée. Voyez Potthast, Regesto pontificum Romanorum, t. Il, 
n° 18155. 
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4 7 1 5 V i t e r b e . 1 2 6 1 . 2 1 n o v e m b r e . 

( J . 684-. — Bulles de privilèges, n" 40. — Original scellé.) 

U r b a n u s IV papa L u d o v i c o regi Francia? , quotics- , 
c u m q u e ad a l i cujus ecclesia? vel capella? seu al taris 
d e d i c a t i o n e m vel c o n s e c r a t i o n e m iverit , o m n i b u s q u e 
aliis vere p œ n i t e n t i b u s et confessis qui illuc c a d e m 
die accesser int , a n n u m u n u m et q u a d r a g i n t a dies de 
injunct is pcenitentiis re laxât . — » D a t u m Viterbi i , 
x i k a l e n d a s d e c e m b r i s , pontif icatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de plomb sur lacs de soie rouge et jaune. Cette pièce, qui 
a été publiée (Pottliast, Regesta, t. II , n° 18156), porte au dos la 
mention d'enregistrement : « R. Scnip., capitulo xxi 0 .» Cf. Dorez 
et Guiraud, Registres d'Urbain IV, n" 2.5. Elle commence, après 
la salutation, par les mots : Personam tuam, fili. 

4714 V i t e r b e . 1 2 6 1 . 2 4 n o v e m b r e . 

( J . 447. — Croisades, 1 " sac, n° 58 . — Original scellé.) 

U r b a n i papa? IV epistola ad [ . E g i d i u m ] , T y r e n s e m 
a r c h i e p i s c o p u m ; . E g i d i u s p r o u t videri t expedire de 
q u o d a m casali dispenset quod L a b y u d i a n u n c u p a t u r 
et p e r ejus i n d u s t r i a m de bonis archiepiscopatus ea 
in tent ione a c q u i s i t u m est, ut ejus proventus et reditus 
in ut i l i ta tem T v r e n s i s ecclesia? c o n v e r t e r e n t u r . — 
« D a t u m Vi terbi i , v i n kalendas d e c e m b r i s , pontifi
ca tus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de plomb sur cordelettes de chanvre. La pièce commence 
par les mots : Devotionis tue precibus. Au dos, en haut, la men
tion : « ARCHIEPISCOPUS TYRENSIS. » 

4 7 1 5 P a r i s . 1 2 6 1 . Samedi 2 6 n o v e m b r e . 

(J . 202 . — Champagne, X , n° 37 . — Original scellé.) 

G u i l l e l m u s de A a c i a c o , m i l e s , d o m i n u s Nogenti A r -
t a u d i , in m e m o r i a m r e d u c i t c o n v e n t i o n e m seu p e r m u -
t a t i o n e m q u a m fecit « ad religiosos viros p r i o r e m et 
c o n v e n t u m de R a d o l i o , Meldensis diócesis , de f u r n o 
et foragio q u e i idem p r i o r et c o n v e n t u s d i c e b a n t u r 
h a b e r e a p u d G a n d e l u c u m , de oc to solidis p r u v i n e n s i u m 
in c o m m u n i censu de G a n d e l u c o , de u n d e c i m tarn 
c a p o n i b u s q u a m gal l inis , » et q u i b u s d a m aliis redi-
t ibus , ii t e n e n d i s , habendis et possidendis a nobis 
i m p e r p e t u u m , de q u i b u s e g o et u x o r m e a a c nostri 
o m n e s successores t e n e m u r r e d d e r e et solvere a n -
n u a t i m in festo Sanct i Dyonisi i in octobri dictis . . pr ior i 
et ejus c o n v e n t u i t r e d e c i m l ibras et q u i n d e c i m solidos 
p r u v i n e n s i u m f o r t i u m » . Addit se o m n i a praemissa et 
s ingula in feodo et h o m a g i o l igio T h e o b a l d i , regis 
Navarras e t o m n i u m ejus successorum d o m i n o r u m 
Campaniae in a u g m e n t a t i o n e m feodi q u o d a p u d G a n 
d e l u c u m a praedicto rege t e n e t p o n e r é . « I n q u o r u m 

m u n i m e n p e r p e t u u m eis meas présentes l i t teras , prò 
m e , u x o r e m e a et nostris successoribus quos a d hoc 
sponte m e a et d c l i b e r a t i o n e a n i m i prehabi ta di l igenti 
obl igo nullo m e t u vel vi c o a c t u s , t r a d o sigilli mei m u 
n i m m o roboratas . — A c t u m per m e P a r i s i u s , a n n o 
Domini mi l les imo d u c e n t e s i m o sexagesimo p r i m o , 
mense n o v e m b r i , die sabbati in c ras t ino Beate K a t e r i n e 
virginis . « 

Double queue de parchemin ; le sceau est perdu. Voir, dans 
VInventaire, n" 1127, le sceau de Guillaume d'Acy, seigneur de 
Nogenl-l'Artaud. 

4716 1 2 6 1 . N o v e m b r e . 

(J . 165. — Valois, III , n" 43. — Original scellé.) 

Officialis Meldensis n o t u m facit q u o d « P e t r u s d e 
Vir iaco , miles , e t J o h a n n e s filius e jusdem mili t is , 
a r m i g e r , r e c o g n o v e r u n t c o r a m nobis quod ipsi se t e n e -
bant pro pagatis in tegre de tali r e n d a g i o quale A n -
sellus de G a l l a n d i a , mi les , eisdem fecit , ut a s s e r u e r u n t 
c o r a m nobis , p r o rebus o m n i b u s quas i n t e r c l u s e r a t , 
de heredi tagio videlicet d i c t o r u m Petr i et filii e jusdem 
infra metas d o m u s e jusdem Ansell i , mil i t is , et vivari i 
de Viriaco » . — II In c u j u s rei t e s t i m o n i u m presen-
tibus litteris s igi l lum c u r i e Meldensis d u x i m u s a p p o -
n e n d u m . — D a t u m a n n o D o m i n i M° CC° s e x a g e s i m o 
p r i m o , m e n s e n o v e m b r i . » 

Scellé en cire verte, sur double queue, du sceau de l'officialité 
de Meaux (Inventaire, n° 6992) . 

4717 1 2 6 1 . S a m e d i 3 d é c e m b r e . 

( J . 192. — Poitou, II , n° 33. — Original scellé.) 

H u g o , Pictavensis episcopus , n o t u m facit q u o d R a y -
m u n d u s de Sancto M a r t i n o , mi les , et Sebilla u x o r 
e jus , in ipsius prœsentia const i tu t i , A l p h o n s o , filio 
regis Franciae , comit i Pictavia? et Tolosae, et ejus haere-
dibus a t q u e successoribus q u i t t a v e r u n t et d i m i s e r u n t 
o m n e j u s et p r o p r i e t a t e m a l iaque o m n i a quae q u a -
c u m q u e ra t ione possent eisdem c o m p e t e r e « in q u o d a m 
m a n e r i o quod v o c a t u r F r a y x i n u m , et in q u o d a m alio 
m a n e r i o quod v o c a t u r B o n i n e r i a , e t in t e r r a de R i p -
p a r i a Sancti P h i l i b e r t i , et in q u i n d e c i m libris a n n u i 
reddi tus , que q u i d e m m a n e r i a et que t e r r a d i c u n t u r 
esse sita in h o n o r e et d o m i n i o de Mosterolio B o n i n i » . 
— « Nos vero ad p e t i c i o n e m dict i mili t is et dicte 
Sebille ejus uxoris ad perpétuant rei m e m o r i a m super 
o m n i b u s premissis et s ingulis hiis present ibus l i t teris 
s igi l lum n o s t r u m a p p o s u i m u s sub hoc m o d o , q u o d p e r 
a p p o s i c i o n e m predic t i sigilli n u l l u m nobis e t ecclesie 
Pic tavensi p r e j u d i c i u m g e n e r e t u r . — D a t u m die sab-



4718 Viterbe. 1 2 6 1 . 5 décembre . 

( J . 197 b . — Champagne, V, n° 103. — Original scellé.) 

Urbanus IV papa abbatissae et conventui monasterii 
de Argentoli is , Cisterciensis ordinis , Catalaunensis 
diœcesis, indulget ut ad recipiendum al iquam in 
monialem seu providendum cuiquam in pensionibus 
vel beneficiis ecclesiasticis m i n i m e t e n e a n t u r vel ad id 
compelli possint, vel quod de beneficiis ad collationem 
e a r u m spectantibus illis invitis nulli valeat provideri . 
— « Datum Viterbii , nonis decembris , pontificatus 
nostri a n n o pr imo. » 

Bulle de plomb, sur lacs de soie rouge et jaune. Cette pièce, 
relative au monastère d'ArgensolIes, commence par les mots : 
Desideriis vestris in. M. d'Arbois de Jubainville en a donné une 
analyse dans le catalogue de son Histoire des ducs et des comtes 
de Champagne, t. V, n° 3250 ; voyez Polthast, fiegesta pontifi-
cum Romanorum, t. I I , n° 18176. 

4719 Viterbe. 1 2 6 1 . 5 d é c e m b r e . 

(J . 692. — Bulles de privilèges, n° 141. — Original scellé.) 

Urbani IV papas ad L u d o v i c u m regem F r a n c o r u m 
epistola ; ait ex parte regis sibi propositum fuisse quod 
eidem regi a Sede Apostolica sit indultum ut clerici , 
qui ejus insistunt vel insistent obsequiis, proventus 
beneficiorum s u o r u m , quotidianis distributionibus 
d u m t a x a t exceptis, cum ea integritate percipere va -
leant, c u m qua illos perciperent si personaliter in 
ecclesiis résidèrent. Porro praesentium auctori tate illi 
indulget ut , « si aliqui ex eisdem clericis de licentia 
regia se ad S tudium t ranstulerint l i t te rarum, in locis 
ubi regitur Studium generale possint proventus bene
ficiorum s u o r u m , cotidianis distributionibus d u m t a x a t 
exceptis, c u m ea integritate perc ipere , c u m qua illos 
perciperent , si hujusmodi p r i m a m residentiam fecissent 
in ecclesiis in quibus n o s c u n t u r eadem beneficia obti-
n e r e , et iam si residentiam non fecerint eandem. » — 
« Datum Viterbii , nonis decembris , pontificatus nostri 
a n n o pr imo. » 

Scellé en plomb sur soie rouge et jaune. Premiers mots : Habet 
in nobis. 

4720 Viterbe. 1 2 6 1 . 5 d é c e m b r e . 

(J . 692. — Bulles de privilèges, n° 141*. — Original scellé.) 

Urbanus IV papa abbati Sancti Dionysii in F r a n c i a , 

4721 Viterbe. 1 2 6 1 . 5 d é c e m b r e . 

( J . 695. — Bulles de privilèges, n° 176. — Original scellé.) 

Urbani IV papas ad L u d o v i c u m , Franciae regem, 
epistola. Quum Apostolica Sedes diversis indulgentiis ac 
privilegiis sine prasfixione termini personam regiam 
specialiter insigniverit , Urbanus bujusmodi privilégia 
et indulgentias régi confirmât , illi nihi lominus con-
cedens ut eisdem libère uti possit, nisi eis per prae-
scriptionem vel aliter s i t légi t ime d e r o g a t u m . — «Datum 
Viterbii , nonis decembris , pontificatus nostri anno 
pr imo. » 

Scellé en plomb sur soie rouge et jaune. Au dos, en haut, la 
mention : « G. DE HERECORT PRO RECE. » Premiers mots : Aposto
lica Sedes in. 

4722 Viterbe. 1 2 6 1 . 12 d é c e m b r e . 

(J. 447. — Croisades, 1 e r sac, n° 60. — Original scellé.) 

Urbanus IV papa fratri / E g i d i o , archiepiscopo Tyrensi, 
concedit ut fidelibus vere pœnitentibus et confessis, 
quibus al iquando de consensu diœcesanorum verbum 
Dei proposuerit , quadraginta dies de injuncta pceni-
tentia valeat re laxare , prassentibus post triennium 
m i n i m e valituris . — u Datum Viterbii , u idus decem
bris , pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Scellé en plomb sur corde de chanvre, quoique la pièce suit 
une lettre gracieuse, et dût à ce titre porter des attaches en soie. 
Au dos, en haut, la mention : « ARCHIEPISCOPUS TYRENSIS. » Pre
miers mots : In multis, sed. 

4725 Viterbe. 1 2 6 1 . 12 d é c e m b r e . 

(J . 451. — Croisades, 2 e sac, n°s 2 et 2 bis. — Originaux scellés.) 

Urbanus IV papa fratri / E g i d i o , archiepiscopo Ty
rensi, indulget ut in dicecesibus alienis , statutis diebus 
et casibus, pallio uti possit , d u m m o d o diœcesani lo-
corum s u u m ad id assensum t r i b u a n t ; prassentibus 
post t r i e n n i u m m i n i m e vali turis . — u Datum Viterbii, 
n idus decembris , pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Ces deux pièces, identiques par la rédaction quoique de forme 
un peu différente, portent chacune la bulle de plomb sur soie 

Parisiensis diœcesis, de eadem re scribit : » Mandamus 
quat inus predictis clericis studentibus de licentia regis 
ejusdem predictos proventus j u x t a bujusmodi conces-
sionis nostre tenorem per te vel per a l ium aut alios 
facias minis t rar i . » — » Datum Viterbii , nonis decem
bris, pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Scellé en plomb sur corde de chanvre. Au dos, en haut, la 
mention : « G. de HERECORT. » Premiers mots : Habet in nobis 

bati post festum Beati Andrée apostoli , a n n o Domini 
millesimo ducentésimo sexagésimo p r i m o . » 

Fragment du sceau de Hugues, évèque de Poitiers ; cire verte, 
tresse de soie rouge (Inventaire, n° 6818). 



(1261) LÜDOVIGUS IX SANCTUS. 2 0 

rouge et jaune et ont toutes deux au dos, en haut, la mention : 
« ARCHIEPISCOPUS TVRESSIS. » Le texte, après la salutation, com
mence par les mots : Devotionis tue probata. 

4 7 2 4 W e s t m i n s t e r . 1 2 6 1 . 12 d é c e m b r e . 

Litlerœ Henrici III, regis Anglice, de summa pecu
nia; quam Ludovicus IX ei catione Agenesii solu-
turus est. 

(i. 630. — Angleterre, III, n" 16. — Original scellé.) 

Henricus, Dei gratia rex A n g u e , dominus Hiber-
nie et dux Aquitaine, universis presentes litteras 
inspecturis salutem. Noveritis quod, cum per 
pacem et compositionem inter carissimum domi
num et consanguineum nostrum Ludovicum, illus
trem regem Francie, et nos nuper habitam idem 
dominus rex teneretur nobis dare valorem terre 
Agenesii in pecunia singulis annis solvenda certis 
terminis, sicut in forma pacis ejusdem plenius 
continetur, tandem de assensu ipsius domini regis 
et nostro super valore terre predicte, mediante 
bonorum C o n s i l i o , convenimus in hanc summam, 
videlicet tria milia septingentas viginti libras, octo 
solidos et sex denarios turonenses; quam pecu
nie s u m m a m solvere tenetur i d e m rex nobis vel 
certo mandato nostro Parisius ap*ud Templum ter
m i n i s subnotatis in predicta forma pacis expressis, 
videlicet medietatem in quindena Ascensionis 
dominice et medietatem a l i a m in quindena Om
n i u m Sanctorum annuatim, quamdiu tamen fieri 
debebit solutio predicta secundum conventiones 
in predicta forma pacis expressas, salvis a l i i s 
condicionibus e t pactis que in forma pacis ejusdem 
plenius continentur. In cujus rei testimonium pre
s e n t e s litteras sigillo nostro signavimus. — D a t u m 
apud Westmonasterium, duodecimo die decem-
b r i s , anno Incarnationis dominice millesimo du
centésimo sexagésimo primo. 

Scellé en cire blanche, sur double queue, du sceau de Henri III, 
roi d'Angleterre (Inventaire, n° 10012) . Cette pièce a été publiée 
par Rymer, Fœdera, t. I, p. 412 , et par Dumont, Corps univer
sel diplomatique, t. I, 1 " partie, p. 215 . 

4 7 2 5 V i t e r b e . 1 2 6 1 . 2 0 d é c e m b r e . 

(J . 685 . — Bulle* de privilèges, n° 60 . — Originai scellé.) 

U r b a n u s IV p a p a P h i l i p p u m , p r i m o g e n i t u m regis 

F r a n c i a 1 , laudibus extol l i t , et q u o t i e s c u m q u e c u m ad 
a u d i e n d a m verbi Dei praedicationem ire vel interesse 
con t i ger i t , tam illi q u a m o m n i b u s aliis vere pccniten-
tibus e t confessis qui pmsdicationi e idem i n t e r f u e r i n t 
c e n t u m dies de i n j u n c t a p œ n i t e n t i a relaxât . — « D a t u m . 
Vi terbi i , x i n kalendas j a n u a r i i , pontificatus nostri 
a n n o p r i m o . » 

Scellé en ploiuh, sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos, en 
haut, la mention : « G. DE HAUECOCIU" pno IIEOE » , et, un peu plus 
bas, la cote d'enregistrement : « R. s c n i P . , capitulo xxvin". » Pre
miers mots : Exulta, proies regia. Cf. Dorez et Guivaud, Regis
tres d'Urbain IV, n° 30. 

4 7 2 6 V i t e r b e . 1 2 6 1 . 21 d é c e m b r e . 

(J. 695 . — Bulles de privilèges, n°- 1 7 5 s et 175». — 
Deux originaux scellés.) 

U r b a n u s IV papa abbati Sancti Dionysii in F r a n c i a 
m a n d a t ut L u d o v i c u m , Francise r e g e m , et ejus c ler icos 
c o n t r a indulgent ias et pr ivi legia ipsi et p e r e u m c le -
ricis e isdem a Sede Apostolica concessa n o n p e r m i t t a t 
ab a l iquibus indebite moles tar i . — « D a t u m Viterbi i , 
x u kalendas j a n u a r i i , pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Deux pièces identiques, scellées en plomb sur cordes de 
chanvre. Premiers mots : Cum, sicut ex. Cette lettre a été publiée ; 
voyez Potthast, Begesta pontificum Romanorum, t. II , n° 18193. 

4727 Vi terbe . 1 2 6 1 . 2 3 d é c e m b r e . 

( J . 431 . — Bulles contre les hérétiques, n° 34 . — 
Original scellé.) 

U r b a n u s IV papa priori f r a t r u m P r a ' d i c a t o r u m P a r i -
siensi m a n d a t ut ad e x e q u e n d u m c o n t r a haereticos in 
r e g n o Francia? inquisi t ionis officium duos fratres 
e jusdem ordinis idoneos a s s u m â t , i ta u t de r e g n o ipso 
radix iniquitat is ba?reticae, si q u a est in al iquibus ejus 
p a r t i b u s , s u c c i d a t u r : « Non obstant ibus a l iquibus 
lit teris ad q u o s c u m q u e alios de r e g n o ipso, exceptis 
l o c o r u m diocesanis et inquisi tor ibus pravitat is e jusdem 
in c o m i t a t i b u s et terr is d i l e c t o r u m filiorum n o b i l i u m 
v i r o r u m A^lphonsi] T h o l o s a n i et Carol i P r o v i n c i e 
c o m i t u m a sede deputat is e a d e m , super h u j u s m o d i 
negot io a b ipsa sede direct is , quas a u c t o r i t a t e presen-
t i u m r e v o c a m u s . » — « D a t u m Viterbi i , x kalendas 
j a n u a r i i , pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Scellé en plomb sur corde de chanvre. Au dos, en haut, la 
mention : » G. UE HEUECOURT PRO RECE. » Premiars mots : Pre 
cunctis nostre. 



4728 Viterbe. 1 2 6 1 . 27 décembre . 

(J. 686. — Bulles de privilèges, n° 79. •— Original scellé.) 

Urbani IV papa? ad L u d o v i c u m I X epistola, qua 
omnibus vere pœnitentibus e t confessis qui devotis 
orationibus divinam pro rege misericordiam implo-
rabunt , singulis diebus quibus apud Deum hujus-
modi orationes effuderint , vigiliti dies de injuncta 
pœnitentia relaxât . — u Datum Viterbii , vi kalendas 
j a n u a r i i , pontificatus nostri a n n o pr imo. » 

Scellé en plomb, sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos, en 
haut : «G. DE tlERECORT PRO REGE FRANCIE», et, d'une autre 
main : ponatur. pottauam arripuerit iter transmarinuin. Pre
miers mots : Serenitatis renie vota. Cette pièce est publiée ; 
voyez Potthast, Regesta pontificum Romanorum, t. II, n° 18196. 

4729 1 2 6 1 . Décembre . 

(J . 165. — Valois, III, n° 41. — Original scellé.) 

Officialis Meldensis notum facit in sua pra?sentia 
constitutes P e t r u m de Viriaco, mil i tem, et J o h a n n e m 
ejusdem militis filium, a r m i g e r u m , recognovisse « quod 
ipsi se tenebant pro pagatis intègre de tali rendagio 
quale Ansellus de Gallandia, miles, eisdem fecit, ut 
asseruerunt coram nobis, pro rebus omnibus quas 
intercluserat de hereditagio videlicet dic torum Petri 
et filii ejusdem infra omnes metas ejusdem Anselli 
militis et vivarium de Viriaco » . — « Datum a n n o 
Domini si" c e 0 sexagesimo p r i m o , mense decembri . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de l'offi-
cialité de Meaux (Inventaire, 6992). 

4750 Vers 1 2 6 1 . 

(J. 314. — Toulouse, VII, n° 58. — Rouleau ancien.) 

Rotulus quo cont inentur n o m i n a e o r u m qui in 
Arvernia feoda ab Alpbonso comité Pictavensi tenent : 
« Féodales domini comitis in Arvernia . Isti sunt feu-
dales domini comitis Picta[vie] . » S e q u u n t u r homagia 
ballivia? de L a n g i a c o , Ausonii , balliviae Brivatensis , 
castri Noneta?, Montonii , Cebaziaci , ballivia? Enaziac i , 
R i o m i , Castri G u i d o n i s , castri Tornol i i , c a s t e l l a n i » 
de Rupe Dagulphi , de Cornonio , Castri Novi, de Rivis 
et de Vichiaco, de Palluel e t L a n g i a c i et Podii Rotgeri i . 

Long rouleau du xin" siècle, en parchemin. Les deux der
niers articles sont écrits au verso. Cette liste d'hommages est 
transcrite dans le registre J J . 11, fol. 19-27. Dans le même 
registre, au fol. 28, commence l'énumération des revenus du 
comte Alphonse dans la même région, en 1261 (voy. Boutaric, 
Saint Louis et Alfonse Je Poitiers, p. 239) . Il est probable, 
sinon sûr, que les hommages sont de la même année; la date de 
1261 peut donc être provisoirement donnée à ce rouleau. 

4751 1 2 6 1 . Décembre . 

Aùbas et conventus Vallis Serenœ Theobaldo regi 
Navarrœ et Ysabelli ejus uxori plenariam ora-
tionuin suarum participationem concedunt. 

(J . 460. — Fondations, I, n° 18. — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o T h [ e o b a l d o ] , Dei g r a t i a 

r e g i N a v a r r e , c o r n i t i C a m p a n i e , d o m i n o B r i e , T r e -

c e n s i p a l a t i n o , f r a t e r D . , D e i p a t i e n t i a abbas 

V a l l i s S e r e n e , P r e m o n s t r a t e n s i s o r d i n i s , t o t u s q u e 

e j u s d e m l o c i c o n v e n t u s , s a l u t e m e t o r a t i o n e s in 

D o m i n o s a l u t a r e s . E x p i e d e v o t i o n i s a f f e c t u q u e m 

e r g a n o s v o s h a b e r e c o n f i d i m u s v i c i s s i t u d i n e m 

v e s t r e e x c e l l e n t i e q u a m p o s s u m u s r e p e n d e n t e s , 

c o n c e d i m u s v o b i s e t e x c e l l e n t i s s i m e d o m i n e Y s a -

b e l l e , Dei g r a t i a r e g i n e N a v a r r e , u x o r i v e s t r e , p le 

n a r i a m p a r t i c i p a t i o n e m o r a t i o n u m e t o m n i u m 

s p i r i t u a l i u m b e n e h c i o r u r n q u e d e c e t e r o in e c c l e 

sia n o s t r a fient, a d i c i e n t e s d e g r a t i a s p e c i a l i q u o d 

p o s t v e s t r o s d e c e s s u s v e s t r u m a n n i v e r s a r i u m sol-

l e m p n i t e r e t p l e n a r i e i n p e r p e t u u m f a c i e m u s . 

V e s t r i s i n s u p e r p r e c i b u s i n c l i n a t i , a d a n n i v e r s a 

r i u m i n c l i t e r e c o r d a t i o n i s T h f e o b a l d i ) i l lus t r i ss imi 

r e g i s , g e n i t o r i s v e s t r i , v e s t r e e t i a m e x c e l l e n t i s 

s i m e g e n i t r i c i s , n e c n o n e t d o m i n i P e t r i , k a r i s s i m i 

f r a t r i s v e s t r i , s i n g u l i s a n n i s in p e r p e t u u m f a c i e n 

d u m , n o s e t s u c c e s s o r e s n o s t r o s fideliter obli-

g a m u s . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r é s e n t e s p a t e n t e s 

l i t t e r a s v e s t r e e x c e l l e n t i e n o s t r i s s igil l is t r a n s m i t -

t i m u s s i g i l l a t a s . — D a t u m a n n o D o m i n i M" CC° LX° 

p r i m o , m e n s e d e c e m b r i . 

Scellé, à gauche de la pièce, en cire blanche et sur double 
queue, du sceau de Dreu, abbé de Valsery. Cette pièce a été 
analysée par M. d'Arbois de Jubainville, Hist, des comtes de 
Champagne, t. V, catal., n° 3255. 

4752 Peyrusse . 1 2 6 1 - 6 2 . Vendredi 27 Janvier . 

(J . 307. — Toulouse, IV, n° 2 1 . — Original scelle.) 

H u g o , abbas monasteri i Conchensis , et frater Ve-
zianus de R u p e , p r o c u r a t o r ejusdem conventus ad hoc 
specialiter dest inatus , c o r a m P e t r o de Landrevilla 
mil i te , senescallo Ruthenensi et Albiensi , et magistro 
Guil lelmo Ruffi, c ler ico comitis Pictaviae et Tolosa?, 
h a n c declarat ionem pro dicto comite recipientibus, 
recognoscunt se cas t rum de L h u n e l l o , villas de Claun-
haco et de C a m p a n h a c o , et o m n i a qua? praefatus con-



v e n t u s in dicecesi Rut l ienensi possidet , except is t a m e n 
vil la C o n c h e n s i et ejus p e r t i n e n t i i s , sub cus todia seu 
g a r d i a dict i comit is t e n e r e . — « A c t u m P e t r u c i e , die 
vener is post festum convers ionis Sanct i P a u l i , a n n o 
D o m i n i mil les imo d u c e n t é s i m o sexagés imo p r i m o . In 
c u j u s rei t e s t i m o n i u m nos dictus abbas presentes l i t t e -
ras sigilli nostri m u n i m i n e fec imus sigi l lar i . » 

Scellé en cire blanche, sur simple queue, du sceau de Hugues, 
abbé de Conques (Inventaire, n" S666) . Le mode d'appension du 
sceau mérite d'être observé ; la queue de parchemin, avant l'ap
position du sceau, a été passée par une fente horizontale pratiquée 
dans l'acte ; ce procédé avait pour effet d'éviter la rupture de la 
simple queue. 

4 7 5 5 1 2 6 1 - 6 2 . Mardi 31 j a n v i e r . 

(J . 392 . — Dettes dues aux rois, n° 7. — Original scellé.) 

J a c o b u s , abbas Sanct i P é t r i de Gul tura C e n o m a -
nensis , t o t u s q u e e jusdem loci c o n v e n t u s , n o t u m faciunt 
se t e n e r i ad r e d d e n d u m régi vel e jus cer to m a n d a t o , 
C e n o m a n i s , « pro d é c i m a et d u o d e c i m a a r r e r a g i o r u m 
dic te d é c i m e e idem d o m i n o régi p e r sex a n n o s a d o m i n o 
p a p a concessis , q u e a nobis et m e n b r i s nostris a J o h a n n e 
de L u g d u n o c ler ico , e x e c u t o r e dicte d é c i m e , p e t e b a n t u r , 
c e n t u m libras t u r o n e n s i u m ad festum O m n i u m S a n c -
t o r u m p r o x i m o v e n t u r u m . I n cujus re i t e s t i m o n i u m 
e t m u n i m e n présentes l i t teras s i g i l l o r u m n o s t r o r u m 
ad causas m u n i m i n e f e c i m u s r o b o r a r i . — D a t u m a n n o 
g r a t i e M 0 ce" s e x a g e s i m o p r i m o , die m a r t i s ante Purifi-
c a t i o n e m B é a t e M a r i e . » 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur simple queue de 
parchemin. 1° Sceau de Jacques, abbé de S. Pierre de la Cou
ture, au Mans (Inventaire, n° 8820) . 2° fragment d'un sceau de 
l'abbaye, représentant la tête de S. Pierre, adextrée d'une clef. 

4 7 5 4 1 2 6 1 - 6 2 . J a n v i e r . 

Litterœ de quibusdam domibus Alphonso, corniti 
Pictavensi, Parisius, in vico Pouliarum ven-
ditis. 

(S. 152. — Acquisitions faites à Paris par le comte de Poi t ier8 ; 

n" 10. — Original scellé.) 

Universis presentes litteras inspecturis. . offi-
cialis curie Parisiensis salutem in Domino. Notum 
facimus quod coram nobis constituti Odo dictus 
Popin, civis Parisiensis, executor testamenti de-
functi magistri Huberti dicti Colchart, quondam 
canonici Baiocensis, et Petrus dictus Carnifex cano-
nicus Sancti Clodoaldi, substitutus auctoritate 
nostra loco defuncti Henrici Blondelli clerici, 

quondam canonici Sancti Clodoaldi, coexecutoris 
dicti Odonis in dicto testamento, asseruerunt in 
jure coram nobis quod defunctus magister Hu
bertus, tempore quo vivebat, habebat, tenebat et 
possidebat quasdam domos sitas in vico Pouliarum 
in censiva ecclesie Sancti Germani Autissiodo-
rensis Parisiensis, contiguas ex una parte domui 
defuncti Radulphi dicti Plastrerii, clerici, et do
mui Haymonis, canonici Sancti Honorati Pari
siensis, ex altera ; quas siquidem domus, prout in 
longitudine et latitudine se conportant, a parte 
vici Pouliarum usque ad domum illustris viri co
mitis Pictavensis, et quicquid juris habebant seu 
habere poterant in domibus supradictis racione 
dicti defuncti magistri Huberti seu quacunque 
alia racione, sub onere tam capitalis census quam 
eciam incrementi in quo diete domus sunt et 
erant onerate tempore quo decessit magister Hu
bertus predictus defunctus, ut dictum est, dicti 
Odo et Petrus recognoverunt et confessi fuerunt 
in jure coram nobis se vendidisse et quittasse in 
perpetuum vendicionis nomine et executorio 
nomine, pro negociis diete executionis gerendis, 
illustri viro Anfurno corniti Pictavensi et ejus 
heredibus seu causam habituris ab eodem, pro 
ducentis libris parisiensium jam sibi solutis et 
traditis in pecunia numerata, sicut confessi sunt 
coram nobis, renunciantes exceptioni non nume
rate pecunie, non tradite, non solute. Et promi-
serunt dicti Odo et Petrus bona fide quod contra 
venditionem et quittationem hujusmodi jure ali-
quo seu racione quacunque per se vel per alium 
non venient in futurum, et quod dictas domos 
eidem emptori et ejus heredibus seu causam habi
turis ab eodem guarantizabunt et liberabunt ad 
usus et consuetudines Parisienses tanquam execu-
tores contra omnes. In cujus rei testimonium 
sigillum curie Parisiensis presentibus litteris duxi-
mus apponendum. — Datum anno Domini M° CC° 
sexagesimo primo, mense januario. 

Scellé en cire verte, sur double queue, du sceau de l'officialité 
de Paris (Inventaire, n° 7002) . En bas de l'acte, à droite, sur la 
dernière bgne, le mot abrégé Colin, surmonté d'une abréviation, 



4 7 5 ( 5 Londres . 1262 . 4 février. 

Henrici III ad Ludovicum IX epistola de procura-
toribus apud illuni ad taxandam quamdam stali
niani consti tut is. 

(J . 630. — Angletcrre, III, a' 18. — Original scelte.) 

M a g n i f i c o p r i n c i p i , d o m i n o e t c o n s a n g u i n e o 

s u o k a r i s s i m o , d o m i n o L [ u d o v i c o ] , D e i g r a t i a 

r e g i F r a n c i e i l l u s t r i , H [ e n r i c u s ] , e a d e m g r a t i a r e x 

A n g l i e , d o t n i n u s l l i b e r n i e e t d u x A q u i t a n i e , s a l u 

t e m . Q u i a p r o p t e r d e b i l i t a t e m s t a t u s n o s t r i e t a l i a 

u r g e n c i a n c g o c i a n o b i s i n c u m b e n c i a hi is d i e b u s 

d i l e c t i e t f ide les n o s t r i J o h a n n e s M a u n s e l l j u s ] t h e -

s a u r a r i u s E b o r a c e n s i s e t R o b e r t u s W a l e r a n d [ u s ] , 

q u o s l o c o n o s t r o p o s u e r a m u s a d t a x a n d u m s e u 

4757 L o n d r e s . 1 2 6 2 . 5 février . 

Henrictis III, Angliœ rex, qiiosdam procuratores 
constitua adpelenda et tompìenda ca quœ post 
tractation pacis cum rege Francia? initum perfi-
cienda restant. 

( J . 630. — Angleterre, III, n° 17. — Original scellé.) 

H [ e n r i c u s ] , D e i g r a t i a r e x A n g l i e , d o m i n u s Hi -

b e r n i e e t d u x A q u i t a n i e , o m n i b u s a d q u o s p r é 

s e n t e s l i t t e r e p e r v e n e r i n t s a l u t e m . A d o m n i u m 

v e s t r u m n o t i c i a m v o l u m u s p e r v e n i r e q u o d nos 

v e n e r a b i l e m p a t r e m W [ a l t e r u m ] E x o n i e n s e m epi-

s c o p u m , H e n r i c u m filium r e g i s A l e m a n i e , n e p o t e m 

n o s t r u m , W i l l e l m u m d e V a l e n c i a , f r a t r e m n o s 

t r u m , m a g i s t r u m H u g o n e m d e M o r t u o M a r i , W i l 

l e l m u m p r i o r e m d e M a n s o e t S i m o n e m P a s s e l e w e , 

n o s t r o s c o n s t i t u i m u s e t o r d i n a m u s p r o c u r a t o r e s 

a d p e t e n d u m , r e c i p i e n d u m e t c o m p l e n d u m no

m i n e n o s t r o e a q u e r e s t a n t f a c i e n d a s e u perfi-

c i e n d a d e hi is q u e in f o r m a p a c i s i n t e r d o m i n u m 

L [ u d o v i c u i n ] r e g e m F r a n c i e i l l u s t r e m e t n o s inite 

c o n t i n e n t u r , r a t u m e t firmuni h a b i t u r i q u i c q u i d 

ipsi o m n e s s e u q u a t u o r v e l t r è s i p s o r u m quos 

a d e s s e c o n t i g e r i t n o m i n e n o s t r o f e c e r i n t in h a c 

p a r t e . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m h a s l i t t e r a s n o s -

4755 1 2 6 1 - 6 2 . Janvier . 

. lliœ litterœ de qttibusdam domi bus Alphonso cornili, 
ParisiuSj in vico Pouliarum tradilis. 

(J. 318. — Toulouse, IX, n° 53. — Original scellé.) 

O m n i b u s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s . . offi-

c ia l i s c u r i e P a r i s i e n s i s s a l u t e m in D o m i n o . N o t u m 

f a c i m u s q u o d c o r a n i n o b i s c o n s t i t u t u s m a g i s t e r 

H u g o B u r g u n d u s , c l e r i c u s d e c a n i S a n c t i G e r m a n i 

A u t i s s i o d o r e n s i s P a r i s i e n s i s , r e c o g n o v i t e t c o n -

f e s s u s e s t in j u r e c o r a n i n o b i s q u o d v i r i l lus t r is 

A n f u r n u s , filius r é g i s F r a n c i e q u o n d a m , c o r n e s 

P i c t a v i e e t T h o l o s e , e i d e m m a g i s t r o d o n a v e r a t 

d u c e n t a s l i b r a s p a r i s i e n s i u m in r e c o m p e n s a t i o n e m 

c u j u s d a m d o n a t i o n i s e i d e m c o r n i t i a d i c t o m a g i s 

t r o f a c t e d e q u i b u s d a m d o m i b u s c u m e a r u m p e r -

t i n e n t i i s sitis r e t r o d o m u m d i c t i c o m i t i s in v i c o 

P o u l i a r u m , in c e n s i v a S a n c t i G e r m a n i p r e d i c t i ; 

q u a s d u c e n t a s l i b r a s p a r i s i e n s i u m d i c t u s m a g i s t e r 

r e c o g n o v i t se r e c e p i s s e e t h a b u i s s e in p e c u n i a 

n u m e r a t a , e t d e q u i b u s a d p l e n u m s e t e n u i t p r o 

p a g a t o . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m a d p e t i t i o n e m 

d i c t i m a g i s t r i s igi l l imi c u r i e P a r i s i e n s i s p r e s e n -

t i b u s l i t t e r i s d u x i m u s a p p o n e n d u m . — D a t i m i 

a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i n i o s e x a g e s i m o 

p r i m o , m e n s e j a n u a r i o . 

Scellé, en cire verte et sur double queue, du sceau de l'ofri-
cialité de Paris (Inventaire, 7002) . En bas, à droite, le mol 
Colin, surmonté d'une abréviation. 

e s t i m a n d u m p e c u n i a m q u a m a v o b i s r e c i p e r e de-

b e m u s p r o s u m p t u q u i n g e n t o r u m m i l i t u m p e r 

b i e n n i u m t e n e n d o r u m , p r o u t in f o r m a p a c i s in ter 

v o s e t n o s i n i t e c o n t i n e t u r , a d v e s t r a m p r e s e n c i a m 

p e r s o n a l i t e r a c c e d e r e n o n p o s s u n t , d i l e c t o s et 

f ide les n o s t r o s m a g i s t r u m H u g o n e m d e M o r t u o 

M a r i e t J o h a n n e m d e l a L y n d e , s e n e s c a l l u m n o s 

t r u m L e m o v i c e n s e m , P e t r a g o r i c e n s e m e t Catur-

c e n s e m , c o n s t i t u i m u s e t p o n i m u s l o c o i p s o r u m 

a d p r e d i c t a m t a x a c i o n e m s e u e s t i m a c i o n e m facien-

d a m , e o r u m i n t e r v e n i e n t e j u r a m e n t o , si opus 

f u e r i t , u n a c u m i l l i s d u o b u s q u o s a d h o c p r o par te 

v e s t r a d u x e r i t i s a s s i g n a n d o s , r a t u m h a b i t u r i et 

firmutn q u i c q u i d ipsi p r o p a r t e n o s t r a f e c e r i n t in 

n e g o c i o s u p r a d i c t o . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m has 

l i t e r a s n o s t r a s fieri f e c i m u s p a t e n t e s . — D a t u m 

L o n d o n [ i i s ] , m i 1 0 d i e f e b r u a r i i , a n n o D o m i n i m°CC° 

s e x a g e s i m o s e c u n d o . 

Simple queue de parchemin. Le sceau est perdu. 



4 7 5 8 1 2 6 1 - 6 2 . D i m a n c h e 5 février . 

( J . 160 a . — Senlis, I, n» 5 . — Original scellé.) 

G f i r a l d u s ] , abbas Beati Maurici i A g a u n e n s i s , to tusque 
e jusdem loci c o n v e n t u s , n o t u m faciunt quod L u d o -
vicus F r a n c o r u m r e x , v e n e r a n d a m s a n c t o r u m A g a u -
n e n s i u m m a r t v r u m l e g i o n e m in regno F r a n c i e specia-
l i ter b o n o r a r i c u p i e n s , « petiit a nobis h u m i l i t e r et 
ins tanter de sacra leg ione predieta sibi c o r p o r a preciosa 
t r a n s m i t t i , q u a t i n u s tot et tante r e l i q u i e , que quasi 
l u c e r n a Christ i sub m o d i o , videlicet in monaster i i 
nostri modic i ta te la tebant , in diversis ecclesiis regni 
sui s u p e r c a n d e l a b r u m posite et ad divini n o m i n i s 
g l o r i a m e x a i t a t e , Gall icani populi devoc ionem a m p l i u s 
e x c i t a r e n t . INos a u t e m , pus ejus pet ic ionibus a c petentis 
desideriis a n n u e n t e s , p l u r a de t b e s a u r o ecclesie nostre 
s a n c t o r u m m a r t i r u m c o r p o r a regie devocioni e x b i -
b u i m u s , et ad ipsum r e g e m nos , abbas , c u m q u i b u s d a m 
ex nostris f ra t r ibus ea personal i te r d u x i m u s , u n a c u m 
sol lempnibus ejus n u n c i i s , deferenda . Qui tantas t a m q u e 
v e n e r a n d a s rel iquias rel igiosa v e n e r a c i o n e p e r t r a c t a n s , 
eas a s s u m p t a s e c u m p r e l a t o r u m et ecc les ias t icorum ac 
s e c u l a r i u m n o b i l i u m ac p o p u l a r i u m p e r s o n a r u m vene
rabili c o m i t i v a processional i ter deporta tas in Si lvanec-
tensem intul i t c i v i t a t e m , et ibidem ad p e r p e t u a m 
s u s c e p t a r u m r e l i q u i a r u m honor i f i cent iam ecclesiam 
seu c a p e i l a m j u x t a regale p a l a c i u m edificare disponens , 
in e a d e m p l u r a de predict is s a n c t o r u m c o r p o r i b u s , 
ceteris in diversas ecclesias et m o n a s t e r i a regni sui ad 
amplior is honor is c u m u l u m distr ibut is , honorifice 
col locare proposui t , c e r t u m c a n o n i c o r u m n o s t r o r u m 
n u m e r u m s t a t u e n d o , qui Deo et prec lar is ejus m a r t i -
r ibus ibidem p e r p e t u o f a m u l e n t u r . » A d d u n t se , de 
assensu regis , c u m R [ o b e r t o ] , Si lvanectensi episcopo, 
s u p e r ecclesia seu capel la ib idem « ad h o n o r e m Dei et 
Bea te Marie et s a n c t o r u m m a r t i r u m Mauric i i socio-
r u m q u e ejus » c o n s t r u e n d a , u s u q u e Parisiensis ecclesias 
in ea o b s e r v a n d o , et aliis cul tuui c o n t i n g e n t i b u s , c o n 
venisse. « I n c u j u s rei t e s t i m o n i u m presentes l i t teras 
s ig i l lorum n o s t r o r u m fec imus impress ione m u n i r i . 
— A c t u m a n n o D o m i n i M° cc° s e x a g e s i m o p r i m o , die 
d o m i n i c a post fes tum Purif icat ionis B e a t e Marie 
V i r g i n i s . » 

Scellé, en cire verte, de deux sceaux pendants sur double queue : 

IV. 

4 7 5 9 N o g e n t - l e - R o i . 1 2 6 1 - 6 2 , 2 2 févr ier . 

( J . 304. — Toulouse, II , n° 82 — Original scellé.) 

G u i d o , d o m i n u s de Severaco , n o t u m facit m a g i s t r u m 
B e r n a r d u m Caplucii de A m i l i a v o , in ipsius praesentia 
c o n s t i t u t u m , pro se et p r o c u r a t o r i o n o m i n e B a r t h o 
lome G e r l e et q u o r u m d a m a l i o r u m , Alphonso , corniti 
Pictaviae et Tolosa?, t o t u m j u s dedisse et t ranstulisse 
quod ipse et consortes sui in m i n e r i o d'Orzalz, B u t h e -
nensis dicecesis, h a b e b a n t vel h a b e r e p o t e r a n t . « I n 
cujus rei t e s t i m o n i u m nos dic tus G u i d o , ad preces 
dicti p r o c u r a t o r i s , s igi l lum n o s t r u m d u x i m u s p r e s e n -
tibus a p p o n e n d u m . — A c t u m a p u d N o n g e n t u m L e -
r e m b e r t i (sic), a n n o D o m i n i M " ce" LX° p r i m o , die 
C i n e r u m . » 

Fragment du sceau de Gui de Séverac, en cire verte, sur 
simple queue. Un exemplaire de ce sceau est décrit par Vlnven-
taire, n° 3614. 

4 7 4 0 1 2 6 1 - 6 2 . F é v r i e r . 

Litterœ Petri abbatis Caroliloci, totiusque ejusdem 
loci conventus, de quadam masura regi ven
dita. 

( J . 160'. — Senlis, I, n» 6. — Original scellé.) 

Omnibus présentes litteras inspecturis frater 
P[etrus], dictus abbas, totusque conventus Karo-
liloci, Gisterciensis ordinis, Silvanectensis diocesis, 
salutem in Domino sempiternam. Universis pre-
sentibus et futuris qui litteras istas viderint aut 
audierint notum facimus quod nos, pro nostre 
domus utilitate, assensu communi vendidimus et 
imperpetuum absque ulla retentione quittavimus 
serenissimo ac nobis in Christo precordiali domino 
Ludovico, Dei gratia regi Francorum illustrissimo, 
masuram nostrani quam apud Silvanectum habe-
bamus in castro, sitam in censiva Johannis dicti 
de Sothemont, et ad duodeeim denarios censuales 
ab ipso moventem, videlicet inter manerium do
mini regis ex una parte et manerium Colardi de 
Bello Monte quod Bequestele vocatur ex altera, 
junetam immediate muro domini regis ac muro 
castri, et quicquid in eadem habebamus masura 

5 

tras fieri fecimus patentes, duraturas usque ad 
Pascha proximo ventnruin. — Datum Loudon-
[iis], quinto die februàrii, anno Domini M" ce" 
sexagesimo secundo. 

Scellé en cire blanche, sur simple queue, du sceau de Henri III, 
roi d'Angleterre (Inventaire, n" 10012). 

1° A gauche, petit sceau ovale de Giraud, abbé de S' Maurice 
d'Agaune (Inventaire, 11643). 

2° A droite, sceau de forme ronde de l'abbaye de S' Maurice 
(Inventaire, 11640) . 



4 7 4 1 1 2 6 1 - 6 2 . F é v r i e r . 

(J. 178". — Anjou, n° 30 bis. — Originai scellé.) 

Decanus et capitulum Beati Laudi Andegavenses 
Ludovico Frar icorum regi significant se magis t rum 
Rober tum, canonicum Andegavensem et ipsorum con-
canonicum, latorem praesentium, suum procuratorem 
constituere ad petendum et recipiendum ea qua; regia 
largitas fabrica; ecclesiae Beati Laudi Andegavensis 
voluerit elargiri , regem et heredes successoresque ejus 
ab omni petitione liberantes, qua; posset moveri ratione 
d a m n o r u m qua' praedicta ecclesia sustinuit in aedifica-
tione castelli Andegavis constructi . — « Datum mense 
februario , a n n o Domini millesimo ducentésimo sexa
gésimo pr imo. » 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, chacun sur simple 
queue de parchemin : 

1° Sceau fleurdelisé, à deux châteaux, l'un en chef et l'autre en 
pointe, paraissant être le sceau du doyen du chapitre de S. Laud. 

2° Sceau du chapitre de S. Laud d'Angers (Inventaire, 7096). 

4 7 4 2 1261-62 . F é v r i e r . 

( J . 312. — Toulouse, VI, n° 8. — Original scellé.) 

Officialis curiae Parisiensis notum facit quod coram 
ipso constituta Maria, relieta Guil lermi dicti Bourdon, 
vidua, a asseruit quod ipsa et dictus defunctus Guil-
lermus, d u m vivebat, dederant pure et absolute illustri 
viro Anfurno , fìlio regis F r a n c i e , corniti Pictavie et 
Tholose, et ejus heredibus in p e r p e t u u m et causam 
habituris ab eisdem, donatione inter vivos q u a m d a m 
d o m u m q u a m habebant ex conquestu suo facto con
stante matr imonio inter ipsos, sitam Parisius in vico 
qui dici tur Osteriche, cont iguam ex u n a parte domui 
dicti c o m i t i s , et ex alia parte domui Auberti ad Fabas , 
in censiva Sancti Dyonisii de Carcere Parisiensis , one-
ratam in viginti q u a t u o r solidis parisiensium census 

4 7 4 5 1 2 6 1 - 6 2 . L u n d i 6 mars . 

( J . 206. — Reims, n° 6. — Original scellé.) 

T h f o m a s ] , Remensis archiepiscopus, H[ugo] praepo-
situs, H [ u g o ] decanus , P. cantor caeterique Remensis 
ecclesiae fratres , n o t u m faciunt se, in quest ione quae 
inter regem archiepiscopumque super custodia sive 
gardia Sancti Remigi i Remensis ver t i tur , in magistros 
J o h a n n e m de Trecis a r e b i d i a c o n u m , et Philippum 
scholasticum ecclesiae Raiocensis, de c o m m u n i assensu 
compromisisse. « Si vero dicti J o h a n n e s et Philippus 
concordare nequiver int , de consensu dicti domini régis 
et nostro ac capituli supradicti electus est mediator 
Odo, archiepiscopus Rothomagensis . » Quibus quidem 
omnibus j a m d i c t u m c a p i t u l u m assensum suum praebet. 
— a In cujus rei tes t imonium presentes litteras sigil-
lorum nostrorum archiepiscopi et capituli munimine 
fecimus roborari . — D a t u m a n n o Domini JI° cc° sexa
gésimo p r i m o , feria secunda post dominicam qua can-
tatur Reminiscere . » 

Scellé, sur doubles queues, de deux sceaux en cire blanche: 
1° Sceau de Thomas de Beautnelz, archevêque de Reims (In

ventaire, n° 6347) . 
2" Sceau du chapitre de Notre-Dame de Reims (Inventaire, 

n° 7289) . 

4 7 4 4 1 2 6 1 - 6 2 . L u n d i 6 m a r s . 

(J. 212". — Rouen, I, n" 11. — Original scellé.) 

Decanus et c a p i t u l u m Rotomagenses permutationem 
inter O[donem] , Rotomagensem archiepiscopum, et 
L u d o v i c u m , F r a n c o r u m r e g e m , ini tam approbant , qua 
quidem archiepiscopus molendina sua et vivarium suum 
apud R o t o m a g u m , c u m q u a t u o r molendinis apud Dei 
Villam pro castro et villa de Gaillon dédit. — « In 
cujus rei tes t imonium presentes litteras sigillo nostro 
fecimus sigillati . — D a t u m R o t h o m a g i , die lune post 
dominicam qua c a n t a t u r R e m i n i s c e r e , a n n o Domini 
millesimo ducentés imo sexagésimo p r i m o . » 

Scellé en cire verte, sur double queue, du sceau du chapitre 
Notre-Dame de Rouen (Inventaire, n° 7301) . 

vel h a b e r e p o t e r a m u s c u j u s c u m q u e t i tu l i r a t i o n e , 

a d f a c i e n d a m m a j e s t a t i s r e g i e m o d i s o m n i b u s et 

o m n i t e m p o r e v o l u n t a t e m , p r o s e x a g i n t a l i b r i s 

p a r i s i e n s i u m , d e q u a p e c u n i e s u m m a f u i s s e r e c o -

g n o s c i m u s a m a j e s t a t e r e g i a n o b i s in p e c u n i a n u 

m e r a t a p l e n a r i e s a t i s f a c t u m . I n c u j u s r e i t e s t i 

m o n i u m sigilli n o s t r i n n m i m i n e l i t t e r a s p r e s e n t e s 

d u x i m u s r o b o r a r e . — A c t u m a n n o D o m i n i m i l l e 

s i m o d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o p r i m o , m e n s e 

f e b r u a r i o . 

Scellé, en ciré verte, et sur lacs de soie rouge, du sceau de 
I abbé de Chaalis ylnventaire, n° 8603). 

annui a u g m e n t a d . » — « Datum a n n o Domini mille
simo ducentésimo sexagésimo p r i m o , mense februario. » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de l'oftìcia-
lité de Paris (Inventaire, n° 7002), à moitié détruit. 

En bas de l'acte, à droite, et sur la même ligne que la date, la 
mention : » Cotin[us\. » 



4 7 4 5 1 2 6 1 - 6 2 . Vendredi 2 4 m a r s . 

( J . 254. — Bourgogne, VI, n° 6. — Original scellé.) 

Magis ter P e t r u s , officialis curiae Senonensis , n o t u m 
facit G a l t e r u m de B u r g o Sancti P é t r i , c ivem Seno-
n e n s e m , corani ipso recognovisse q u o d , q u u m regi in 
t recent is et q u a d r a g i n t a septem libris t u r o n e n s i u m 
t e n e r e t u r , « i a t i o n e debiti contrac t i a J a c o b a u x o r e 
dicti Galteri et defuncto Phi l ippo de Sancto F i o r e n t i n o 
q u o n d a m m a r i t o dicte J a c o b e , t e m p o r e q u o e r a t bal-
livus d o m i n i régis in T u r o n i a , idem Gal terus in a c q u i -
t a t i o n e m dicti debiti viro sapienti S t e p h a n o dicto T a t e 
S a v e u r , ballivo d o m i n i régis Senonensi , e m e n t i domini 
régis n o m i n e , vendidit quicquid ipso h a b e b a t de liere-
di tagio in p a r r o c b i a et te r r i tor io de G r a n c h i i s , » etc. 
— « A c t u m die veneris post d o m i n i c a m q u a c a n t a t u r 
L e t a r e J e r u s a l e m , a n n o Domini M" CC° sexagesimo 
p r i m o , m e n s e m a r c i o . » 

Fragment du sceau de l'officialité de Sens, en cire blanche, sur 
double queue. Voy. le sceau de 1221, décrit dans l'Inventaire, 
n° 7023 ; le sceau de 1257, n° 7024, pourvu d'un contre-sceau, 
ne doit pas être confondu avec celui-ci. 

4746 1 2 6 1 - 6 2 . Mars. 

( J . 157. — Monastère de Longpont, 1 . — Original scellé.) 

Johannes 1 , abbas L o n g i P o n t i s , Cisterciensis ordinis , 
c o n v e n t u s q u e e j u s d e m loci , n o t u m faciunt se regi et 
ejus heredibus t r e d e c i m modios biadi ad m e n s u r a m 
de Crispiaco concessisse, quos in molendinis regis de 
Crispiaco et de L e r g n i a c o ex e leemosynis B a d u l p h i 
q u o n d a m Viromandensis comit is et E l y e n o r comitissas 
p e r c i p e r e c o n s u e v e r u n t a n n u a t i m , in q u o r u m q u i d e m 
r e c o m p e n s a t i o n e m rex eis et e o r u m successoribus 
n o m i n e e x c a m b i i seu p e r m u t a t i o n i s m o l e n d i n u m s u u m 
de B o u r b o u l , s i tum subtus M o n t i n e i u m le Chaste ler , 
salva t a m e n just i f ia , qui t taver i t . « I n cujus rei testi
m o n i u m et m u n i m e n present ibus li t teris s igi l lum n o s 
t r u m d i g n u m d u x i m u s a p p o n e n d u m . —• A c t u m a n n o 
D o m i n i M° ce" sexagés imo p r i m o , m e n s e m a r c i o . » 

Scellé en cire verte, et sur lacs de soie rouge, du sceau de 
l'abbé de Longpont (Inventaire, n° 8804) . 

4747 1 2 6 1 - 6 2 . Mars. 

( J . 160*. — Senlis, I, n' 7. — Original scelle.) 

B o b e r t u s , abbas Regal is Montis , c o n v e n t u s q u e 
e jusdem loci , n o t u m faciunt se regent de d o m o sua 
C o m p e n d i i et de avenis s a l v a m e n t o r u m Kuppiaci quit-
tavisse, n e c n o n et de t r i g i n t a septem libratis aiinui 
reditus quas in foresta de Aquesis in N o r m a n n i a 
habebant , quas q u i d e m rex m o n i a l i b u s Sancli Sequani 

in N o r m a n n i a dedit , q u i b u s d a m q u e ali is , pro q u a quit-
ta t ione rex illis mil le et n o n g e n t a s libras par is iensium 
deder i t . « In cujus rei t e s t i m o n i u m presentibus li t teris 
s igi l lum n o s t r u m d u x i m u s a p p o n e n d u m . — D a t u m 
a n n o D o m i n i M" cc° sexagesimo p r i m o , m e n s e m a r c i o . » 

La simple queue qui portait le sceau a été arrachée. 

4748 Provins . 1 2 6 1 - 6 2 . Mars. 

( J . 203. — Champagne, X I , n° 70. — Original scellé.) 

G u i l l e l m u s , Senonensis a rchiepiscopus , n o t u m facit 
q u o d , q u u m collatio p r œ b e n d a r u m ecclesia; Beatae 
Maria; in Valle P r u v i n i , t a m per m o r t e m q u a m per 
res ignat ionem seu p e r m u t a t i o n e m seu m o d o alio va-
c a n t i u m , ad ipsum et T h e o b a l d u m Navarra ; r e g e m , 
Campania ; et Brise c o m i t e m p a l a t i n u m , p e r t i n e a t al ter-
n a t i m , i n t e r eos super hoc quaedam o r d i n a t i o inter -
venit . — « In cujus rei t e s t i m o n i u m et m u n i m e n 
presentes l i t teras sigillo nost ro fec imus roborar i . — 
A c t u m P r u v i n i , a n n o D o m i n i mil les imo d u c e n t é s i m o 
sexagesimo p r i m o , m e n s e m a r c i o . » 

Scellé en cire blanche, sur double queue, du sceau de Guil
laume, archevêque de Sens (Inventaire, n° 6394). 

4749 Par is . 1 2 6 1 - 1 2 6 2 . Mars. 

( J . 295 . — Languedoc. n° 15 . — Original scellé.) 

Oliverus de T e r m i n i s n o t u m facit se L u d o v i c o regi 
F r a n c o r u m et ejus h e r e d i b u s , « pro t r ibus mil ibus 
t recent is et viginti libris t u r o n e n s i u m » sibi j a m 
solutis , c a s t r u m de À q u i l a z , villas de D a v e g i a n o , de 
T e r m i s et de V i n e a Veteri v e n d e r e et in p e r p e t u u m 
q u i t t a r e . « In cujus rei t e s t i m o n i u m sigi l lum m e u m 
presentibus li t teris apposui . — A c t u m Par is ius , a n n o 
D o m i n i № ce" s e x a g e s i m o p r i m o , m e n s e m a r c i o . » 

Flot de soie verte; le sceau n'existe plus. 

4 7 3 0 1 2 6 1 - 6 2 . Mars . 

( J . 295 . — Languedoc, n° 21 . — Original scelte.) 

Helias de C a t u r c o , c a n o n i c u s Paris iensis , P h i l i p p u s 
capicer ius Sancti Mederici Par is iensis , et R e y m u n d u s 
de C a t u r c o , fili i q u o n d a m B a y m u n d i de C a t u r c o , bur -
gensis Montispessulani , c o r a m officiali curia? Parisiensis 
n o t u m faciunt se L u d o v i c o regi et h e r e d i b u s ejus 
t o t u m j u s quod habebant in castris de P e d e n a c i o et 
de T o r v e s pro tr ibus mill ibus l i b r a r m i ! t u r o n e n s i u m 
quit tavisse . « In cujus rei t e s t i m o n i u m presentes 
l i t teras sigillo c u r i e Parisiensis fec imus sigi l lar i . — 
D a t u m a n n o D o m i n i mil les imo d u c e n t é s i m o sexages imo 
p r i m o , mense m a r c i o . » 



4 7 5 i 1 2 6 1 - 6 2 . Mars. 

(J . 329. — Toulouse, X X , n° 7. — Copie authentique.) 

Bernardus Aimericus cliartam Pétri Majoris et B a r -
tholoma'i fratris ejus , a n n o 1 2 3 8 , die juni i tert ia 
datam transcribit (vicie n° 2 7 1 7 ) : « Cartam istam trans-
tulit Bernardus Aimericus ex illa q u a m Ugo Pictor 
scripserat eadem ratione eisdemque verbis, mense 
marc i i , regnante Lod[oyc]o F r a n c o r u m rege et Alfonso 
Tholosano comité et R a i m u n d o episcopo, M" cc° LX° pri 
mo ab Incarnatione Domini . Hujus facti translati sunt 
testes Johannes Toseti et Arnaldus de Podio Viridi , 
notarii publici , et idem Bernardus Aimericus , qui bec 
scripsit. Johannes Toseti subscripsit. E g o Arnaldus de 
Podio Viridi subscripsi. » 

Les deux souscriptions sont autographes. 

4 7 o 2 1 2 6 1 . 2 4 avril — 1 2 6 2 , 8 avril . 

( J . 468. — Ordonnances, n° 2 bis. — Déficit.) 

Àttestatio consulum Alestensium de consuetudinibus 
in civitate Àlesti ab ant iquo observatis quoad j u r a 
dominis fcodorum ex donationibus et le^atis necnon 
ex mutationibus feodorum persolvenda; anno 1261 . 

Cette pièce est en déficit ; nous ne la connaissons que d'après 
la mention suivante, donnée par Dupuy dans son inventaire : 
« PAREILLE ATTESTATION DES CONSULS D'ALET, 1261, et scellé. » 
Or l'acte précédent, dont l'inventaire donne l'analyse, est lui-
même en déficit. Nous ne pouvons donc affirmer l'exactitude de 
la date eî de l'analyse que nous donnons ici. 

4 7 5 3 Viterbe. 1262 . 18 avril . 

Urbanus IV priori provinciali J'ratrum Practica* 
tortini in Francia de miserabili Terra Sancla 
statu periculisque Uli imminentibus scribit, man-
datque ut tarn per se quam per fratres ordinis 
sui verbum crucis in regno Francia partibusquc 
adjacentibus pradicet. 

(J. 447. — Croisades, l t r sac, n° 55. — Original scellé/; 

U r b a n u s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u i n D e i , d i -

l e c t o filio.. p r i o r i p r o v i n c i a l i f r a t r u m P r e d i c a -

t o r u m in F r a n c i a s a l u t o n i e t a p o s t o l i c a m b e n e d i c -

t i o n e i n . C l a m a t i n s t a n t e r a d n o s p r o f e s t i n o 

s u c c u r s u m i s e r a i l la I e r o s o l i m i t a n a r e g i o in a n -

g u s t i i s v e h e m e n t i b u s p o s i t a ; c l a m a t , i n q u a m , 

t r i b u l a t i o n i b u s a f f l i c t a c o n t i n u i s d u r i s q u e a t t r i t a 

f lagel l is e t i g n o m i n i o s e n i m i s s u b j e c t i o n i s j u g o 

d e p r e s s a , s e c u n d u m d o l o r i m i s u o r u m m u l t i t u -

d i n e m a m a r i u s v o c e s s u e l a m e n t a t i o n i s r e p l i c a i et 

e x a l t â t . E c c e a n g u s t i a t u r a n x i e q u e s u s p i r a t r e g i o 

i p s a , t r i s t i s l a n g u e t h o s t i l i c a p t i v a t a v i n c u l o et 

e j u l a t i n c e s s a n t e r , e t u b i n o n s e n t i u n t u r e j u s sus-

p i r i a e t s i n g u l t u s ? u b i u l u l a t u s e j u s e t g e m i t u s 

n o n a u d i t u r ? I n n o t u i t s i q u i d e m o m n i b u s d o l o r 

s u u s , a c t o t i u s o r b i s a u d i t u m p e r c u t i t va l idus 

d o l o r e j u s . Q u i s e r g o fidelis a d v o c e m il l ius t a m 

t r i s t e m e t f l e b i l e m p l a u d e r e p o t e s t a u r e s ? Quis 

u n q u a m p o t e s t n o n c o m p a t i e j u s p a s s i o n i b u s t a m 

a c e r b i s ? C u j u s a n i m i m i a d s u b v e n i e n d u m n o n 

c o m m o v e t t a n t a r u m il l ius e f f u s i o l a c r i m a r u m ? 

C u j u s m e n t e m tarn e v i d e n s e j u s n é c e s s i t a s in sui 

a u x i l i u m n o n c o m p u n g i t ? C e r t e m i s e r a b i l e s ipsius 

t e r r e v o c e s p a t u l i s a u r i b u s s u s c i p i t m a t e r E c c l e 

s i a , e t n o s e t i a m , q u i d u d u m e c c l e s i e I e r o s o l i m i t a -

n e r e g i m i n i p r e s i d e n t e s , s u a r u m v u l n e r a l e s i o n i m i 

p r o p r i i s p a l p a v i m u s m a n i b u s e j u s q u e o c u l a t a fide 

a f f l i c t i o n e s c o g n o v i m u s e t p r e s s u r a s , d o l e n d u m 

ill ius s t a t u m a m a r a c o n s i d e r a t i o n e d e m e n t e r 

a t t e n d i n i u s , c o n d o l e m o s t a n t i s e j u s m i s e r i i s pio 

c o r d e , s i b i q u e c e l e r i t e r q u i b u s p o s s u m u s s t u d e -

m u s r e m e d i i s s u b v e n i r e ; d u m q u e p l u r i m a e i d e m 

t e r r e h a c t e n u s s u b s i d i a m i n i s t r a t a r e c o l i m u s i l la

q u e f r u c t u m s p e r a t i e f f e c t u s m i n i m e p r o t u l i s s e , 

d u m q u e s u m p t u s e t l a b o r e s i n n ú m e r o s Christi 

f ì d e l i u m in i l l ius d e f e n s i o n e m i n u t i l i t e r q u a s i 

a b i i s s e c o n s i d e r a m u s , t a n t o v e h e m e n t i u s a d e jus 

i n a r d e s c i m u s a u x i l i u m , q u a n t o e x h o c v i r e s h o s t i u m 

f o r t i u s i n v a l e s c e r e p r e s p i c i m u s c o n t r a e a r n . P o -

p u l u s i n s u p e r C h r i s t i a n u s s u u m d i r i g e r e a n i m i m i , 

a r m a r e p o t e n t i e s u e b r a c h i u n i e t c u n c t o s suos 

d e b e t e x p l i c a r e c o n a t u s a d d e f e n s i o n e m t e r r e 

p r e d i c t e , h o c p r e s e r t i m t e m p o r e q u o T a r t a r o r u m 

g e n s p e r f i d a e t c r u d e l i s d e a b d i t i s t e r r e r e p e n t e 

p r o s i l i e n s , e t in r o b o r e g r a n d i s e x e r c i t u s t e r r a s 

a n t e l ' ac iem s u a m d e p o p u l a n s u n i v e r s a s , p r e d i c t e 

T e r r e S á n e t e f i n i b u s a d h o c a p p r o p i n q u a s s e j a m 

d i c i t u r , u t i l l a m d i u t i n i s j a m S a r r a c e n o r u m i m -

p u g n a l i o n i b u s l a c c r a t a m e t C h r i s t i a n o r u m inibi 

e x i s t e n l i u m r e l i q u i a s s u b s u i s c o n c u l [ c ] e t p e d i b u s 

s u e q u e s u b i c i a t s e r v i t u t i , in Ç r u c i f i x i o b p r o b r i u m 

Double queue; le sceau est perdu. Publié en partie par Baluze, 
Vitœ paparum Avenionensium, t. I, notes, col. 768. 



4 7 Î Î 4 1 2 6 2 . Vendredi 21 avr i l . 

(J. 192". — Poitou, II, n° 35 . — Original scellé.) 

G u i l l e r m u s abbas et c o n v e n t u s Nobiliacenses fra-
terque P h i l i p p u s , pr ior de F r o n t e n a i o , n o t u m faciunt 
q u o d pr ior de F r o n t e n a i o , q u i c u m q u e fueri t pro t e m 
p o r e , corniti Pictavensi vel ejus mandato duos a u r e o s , 
vel valorem e o r u m usque ad q u a t u o r d e c i m solidos 
c u r r e n t i s m o n e t o , quolibet a n n o in festo Sancti Lucae 
evangelista ; a p u d F r o n t e n a i u m , in r e c o g n i t i o n e m pro 
t u r n o pr iora tus reddere t e n e t u r . C o m i t e m insuper de 
sex solidis a n n u i reditus q u i t t a n t , quos p r i o r e jusdem 
loci in c o h u a dictas villae de F r o n t e n a i o perc ipere 
solcbat ra t ione decimae assignâtes dicto pr iora tui a 
c o m i t é Marchia ; per o r d i n a t i o n e m episcopi S a n c t o -
nensis , pro eo quod dieta c o h u a in ( cemeter io dieta; 
villae sita erat . — " In cujus rei t e s t i m o n i u m présentes 
litteras sigillo nostri abbatis et c o n v e n t u s , q u o u n i c o 
u t i m u r , ac sigillo nostri Irati is Phi l ippi , pr ior is sepedicti 
loci , d u x i m u s sigi l landas . — D a t u m die veneris a n t e 
festoni l ìci t i G e o r g i ! mar t i r i s , a n n o Domini M° CC° sexa-
gasiino s e c u n d o , mense apri l is . » 

Scellé autrefois de deux sceaux, pendants chacun sur double 
queue; le sceau de l'abbé et du couvent de Nouaillé est perdu. 

Sceau du prieur de Frontenay, en c ire blanche. 

4 7 5 f i 1 2 6 2 . Samedi 2 2 avr i l . 

(J. 307. — Toulouse, IV, n» 22. — Original scellé.) 

Officialis curiae Pic tavensis n o t u m facit quod Con-
s tant inus Gyboins c o r a m ipso recognovi t p r o p r i e t a t e m 

o m n i b u s v e r e p e n i t e n t i b u s e t c o n f e s s i s q u i a d 

l m j u s m o d i c o n v o c a t i o n e s e t p r e d i c a t i o n e s v e s t r a s 

a c c e s s e r i n t q u a d r a g i n t a v e l c e n t u m d i e r u m i n d u l -

g e n t i a m p l e n a m c o n c e d i m u s a u c t o r i t a t e p r e s e n -

t i u m p o t e s t a t e m . T a l i t e r i g i t u r t u d i c t i q u e f r a t r e s 

p r e c e p t u m s u p e r h o c a p o s t o l i c u m e x e q u i p r o c u -

r e l i s , n o n o b s t a n t e S e d i s A p o s t o l i c e i n d u l g e n t i a 

q u a f r a t r i b u s d i c t i o r d i n i s d i c i t u r e s s e c o n c e s s u m 

u t d e c a u s i s q u e p e r l i t t e r a s a p o s t o l i c a s c o m t n i t -

t u n t u r e i s d e m c o g n o s c e r e m i n i m e t e n e a n t u r n i s i 

d e i n d u l g e n t i a h u j u s m o d i e x p r e s s a m f a c i a n t m e n -

t i o n e m , u t v o s d e z e l o p r o m p t e d e v o t i o n i s e t fidei 

p o s s i m u s n o n i m m e r i t o c o m m e n d a r e . — D a t u m 

V i t e r b i i , X I I I I k a l e n d a s m a i i , p o n t i f i c a t u s n o s t r i 

a n n o p r i m o . 

Scelte tle la bulle d'fTrbain IV, suc cordelettes de chanvre*. 
Au dos, en haut : « PRO TERRA SAKCTA. » 

e t c o n f u s i o n e m p e r p e t u a r l i n o m i n i s C h r i s t i a n i . 

A e c e n d a t u r i g i t u r d e v o t i o n i s z e l o m e n s c u j u s l i b e t 

o r t h o d o x i e t l o r i c a c o n s t a n t i e m u n i a t u r . E x p e d i t 

e n i m u t g e n t i s i l l i u s p o t e n t i e p o t e n t e r e t c e l e r i t e r 

r e s i s t a t u r , n e a d a l i a r u m e x t e r n i i n i u n i r e g i o n u m 

p r o g r e s s u m l i b e r i m i et p r o c e s s u m h a b e a t e x p e -

d i t u m . E a p r o p t e r d i s c r e t i o n i t u e p e r a p o s t o l i c a 

s c r i p t a i n v i r t u t e o b e d i e n t i e d i s t r i c t e p r e c i p i e n d o 

m a n d a m u s , i n r e m i s s i o n e n i t i b i p e c c a m i n u m 

i n j u n g e n t e s q u a t u i u s m i s e r a b i l e m t e r r e p r e d i c t e 

s t a t i m i , in q u o a d p r e s e n s s e v i e n t e in i l l a m T a r 

t a r i c a , i m n i o v e r i u s T a r t a r e a f e r i t a t e c o n s i s t i t , 

C h r i s t i fidelibus i n r e g n o F r a n c i e n e c n o n i n L u g -

d u n e n s i , V i e n n e n s i , B i s u n t i i i a , E b r e d u n e n s i , T a -

r a n t a s i e n s i e t A q u e n s i c i v i t a t i b u s , d i o c e s i b u s e t 

p r o v i n c i i s , in c i v i t a t i b u s q u o q u e a c d i o c e s i b u s 

C a m e r a c e n s i , L e o d i e n s i , M e l e n s i , T u l l e n s i e t V i r -

d u n e n s i , p e r t e a c a l i o s f r a t r e s t u i o r d i n i s q u o s 

a d h o c y d o n e o s e s s e c o g n o v e r i s d i l i g e n t e r e x p o -

n e n s , e i s q u e p r o p o n e n s e f f i c a c i t e r v e r b u n i c r u c i s , 

i p s o s j u x t a d a t a m t ibi a D o m i n o g r a t i a m a t t e n t i s 

i n d u c a s m o n i t i s e t s e d u l i s p r e d i c a t i o n i b u s c x b o r -

t e r i s u t , c o g i t a n t e s p r u d e n t e r q u a n t u m n u n c i p s o -

r u m i n d i g e n t p r o f a t a t e r r a s u c c u r s u , a d s u b v e n t i o 

n e i n e j u s p r o m p t i s i n t e n d a n t a n i n i i s e t v i r i b u s 

t o t i s e x u r g a n t , a c c r u c i s s u s c e p t o s i g n a c u l o i l l u e 

s p i r i t u a l i b u s a r m i s e t m a t e r i a l i b u s p r e m u n i t i , d e 

d i v i n a q u o q u e s p e r a n t e s p o t e n t i a , c u m f e s t i n a -

t i o n e p r o c é d a n t . N o s e n i m d e O m n i p o t e n t i s D e i 

m i s e r i c o r d i a e t b e a t o r u m F e t r i e t P a u l i a p o s t o l o -

r u m e j u s a u c t o r i t a t e c o n f i s i , e x i l la q u a m n o b i s , 

l i c e t i n d i g n i s , D e u s l i g a n d i a t q u e s o l v e n d i c o n t u l i t 

p o t e s t a t e , o m n i b u s in p e r s o n i s v e l r e b u s s u i s s u c -

c u r r e n t i b u s d i c t e t e n e i l l a m s u o r u m p e c c a m i n u m 

v e n i a m i n d u l g e m u s , i p s o s q u e i l io p r i v i l e g i o e a q u e 

v o l t u r n i * i m m u n i t a t e g a u d c r e , q u e p r e d i c t e t e r r e 

s u b v e n i e n t i b i i s in g e n e r a l i c o n c i l i o s u n t c o n c e s s a . 

U t a u t e m c o m m i s s u i i i l ibi h u j u s m o d i m i n i s t e r i u m 

f a c i l i u s e t u t i l i u s e x e q u i v a l c a s , t ibi e t f r a t r i b u s 

e j u s d e m o r d i n i s q u o s in h o c c o o p e r a t o r e s e l e g e r i s 

c o n v o c a n d i a d id q u o l i e n s c u n i q u e e t u b i c u n i q u e 

v i d e b i t i s e x p e d i r e c l e r o s e t p o p u l o s l o c o r u n i i n 

q u i b u s v o s h u j u s m o d i v e r b u m c r u c i s p r o p o n e r e 

c o n t i g e r i t u t p r o c e s s i o n a l i t e r v e s t r i s p r e d i c a t i o 

n i b u s c u m d e v o t i o n e i n t e r s i n t , c o n c e d e n d i q u o q u e 



4 7 3 6 1 2 6 2 . Avril (dti 9 au 3 0 ) . 

Johannes de Bello Monte, Johannis camerariifdius, 
regi concedit quidquid juris hahebat in quadam 
platea, inter domum regis domunique Buticularii 
Silvanectensis sita. 

(J. 160 a . — Senlis, I, n° 9. — Originai scellé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s m a g i s t e r 

T h o m a s d i c t u s d e S a n c t o M a r c e l l o , c a n o n i c u s e t 

off ic ia l is B e l v a c e n s i s , s a l u t e m in D o m i n o . N o t u m 

f a c i m u s u n i v e r s i s q u o d in p r e s e n t í a n o s t r a c o n s t i -

t u t u s J o h a n n e s , filius q u o n d a m d o m i n i J o h a n n i s 

d e B e l l o M o n t e F r a n c i e c a m e r a r i i , v o l ú n t a t e s p o n 

t a n e a q u i t t a v i t e t c o n c e s s i t o m n i n o in p e r p e t u u m 

d o m i n o . . r e g i F r a n c i e , a d s u a m v o l u n t a t e m f a -

c i e n d a m , q u i c q u i d j u r i s r a t i o n e d o n a t i o n i s v e l 

l e g a t i s e u a l i a q u a c u m q u e r a t i o n e h a b e b a t v e l 

h a b e r e p o t e r a i a u t d e b e b a t in q u a d a m p l a t e a , 

q u e o h m v i n e a fuisse d i c i t u r , i n t e r d o m u m ipsius 

d o m i n i . . r e g i i e t d o m u m B u t i c u l a r i i S i l v a n e c 

t e n s i s , p r o m i t t e n s fide d a t a c o r p o r a l i q u o d in 

e a d e m p l a t e a n i c h i l d e c e t e r o p e r se v e l p e r a l i u m 

r e c l a m a b i t . S u p e r e s t i m a t i o n e a u t e m p r e c i i s e u 

v a l o r i s e j u s d e m p l a t e e o m n i n o se s u p p o s u i t o r d i -

n a t i o n i s e u d i c t o d o m i n i P e t r i , c a m b e l l a n i i p s i u s 

d o m i n i r e g i s F r a n c i e , e t d o m i n i G u i l l e l m i d e N a n -

g i s i o c a p e l l a n i e j u s d e m , s u b e j u s d e m fidei r e l i 

g i o n e p r o m i t t e n s se r a t u m h a b i t u r u m p a r i t e r e t 

a c c e p t u m q u i c q u i d i i d e m G u i l l e l m u s e t P e t r u s 

s u p e r h o c o r d i n a n d u m d u x e r i n t , d i c e n d u m s e u 

e t i a m f a c i e n d u m . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e 

s e n t e s l i t t e r a s s igi l lo c u r i e B e l v a c e n s i s f e c i m u s 

c o m m u n i r i . •— D a t u m a n n o d o m i n i M° CC° s e x a g é 

s i m o s e c u n d o , m e n s e a p r i l l i s . 

Scellé en ciré bianche, et sur double queue, du secan de l'oilì-
cialilé de Beauvais (Voir VInveiUaire, n" 6902 . 

4 7 3 8 1 2 6 2 . Avril (du 9 au 3 0 ) . 

(J. 312. — Toulouse, VI, n° 9. - Original scellé.) 

Rober tus , cantor ecclesia; Sancti G e r m a n i Autissio-
dorensis Parisiensis, J o h a n n e s dictus de Parisius, cano
nicus ejusdem ecclesia;, et magis ter H u g o Burgondus, 
clericus et procura tor decani Sancti G e r m a n i praedicti, 
coram officiali curia; Parisiensis recognoscunt se, nomine 
capituli dicta; ecclesia?, ab Alpbonso comité Pictavensi 
et Tolosa; recepisse ventas q u a r u m d a m domorum si-
ta rum in te r ra Sancti G e r m a n i , quas dictus cornes ab 
executoribus testamenti defuncti magistri Huberti, 
quondam clerici de Castelleto Parisiensi , et a quibusdam 
aliis emerat . — « Datum a n n o Domini M" ce" i.x" se
cundo, mense apri l i . » 

Scellé, en cire verte, sur double queue, du sceau de l'offiuia-
lité de Paris [Inventaire, n° 7002) . 

4 7 3 9 Viterbo. 1262 . 3 mai . 

(J . 447. — Croisades, I*r sac, n" 59. — Original scellé.) 

Urbanus IV [ .Egidio] , archiepiscopo T y r e n s i , concedit 
ut , si oneri ecclesia 1 sua? propter infirmitatem vel aliam 
justam causant cesserit , casale de L a u d i a , sive reditus 
ipsius casalis, quod ad opus ecclesia; Tyrensis adqui-
sivit, ad m a n u s suas dum vixeri t re t ineat . — « Datum 
Viterbii , v nonas mai i , pontificatus nostri anno primo. » 

Scellé de la bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au 
dos, en haut, le nom « ROLLANDUS DE SENIS. » Premiers mots du 
texte : Cuni Tyrensi ccctesic. 

4 7 6 0 Viterbo. 1 2 6 2 . 15 m a i . 

(J . 445. — Croisades, I " sac, n" 1. — Original scellé.) 

Bulla Urbani IV ad pr iorem provincialem fratrum 
Praedicatorum in F r a n c i a directa . Quum i 11 i praedica-
tionem crucis pro T e r r a ' Sanctae subsidio in regno 
Francia ; , necnon in L u g d u n e n s i , Bisuntina, Ebredti-
nensi , Tarantasiensi et Aquensi dicecosibus et proviti-
ciis, in civitatibus quoque Cameracensi , Lcodiensí 

4 7 3 7 1262 . Avril (du 9 au 3 0 ) . 

(J . 190». — Poitou, I, n° 3 " . — D 

L e t t r e u du pr ieur de F r o n t e n a y , par laquelle il 
recognoit debvoir tous les ans deux escus au comte de 
Poict iers , à cause du four dudict pr ioré , scis en ladicte 
ville de F r o n t e n a y » . 

Nous donnons, d'après l'inventaire de Dupuy, l'analyse de cette 
charte, transcrite, avec un certain nombre d'autres, sur un docu
ment aujourd'hui perdu. 

villae de Bauçaio et d o m i n i u m ejusdem ad Alphonsum 
comitem Pictavensem per t inere , cujus quidem usum-
fructum idem comes ipsi ad vitam tantumniodo con-
cesserit. « In cujus rei tes t imonium ad peticionem 
dicti Constantini presentibus litteris sigillum nostrum 
duximus a p p o n e n d u m . — Datum die sabbati post 
Quasimodo, anno Domini M" cc° LX° secundo. » 

Fragment du sceau de l'officiai de Poitiers, en cire blanche, 
sur double queue. 



4761 Vi terbe . 1 2 8 2 . 15 m a i . 

( J . 447 . — Croisades, I " sac, n" 57. — Original scellé.) 

U r b a n u s IV universis praedicatoribus verbi c ruc is 
pro Terra? Sancta? subsidio ac e x e c u t o r i b u s e jusdem 
crucis i l lam s u o r u m , de q u i b u s fuer int corde contr i t i 
et o r e confessi , c o n c e d i t v e n i a m p e c c a t o r u m , i l loque 
eos vult pr ivi legio a t q u e i m m u n i t a t e g a u d e r e , qua? 
dictas terra? s u c c u r r e n t i b u s in g e n e r a l i concil io sunt 
concessa . — u D a t u m Viterbi i , idibus m a i i , pontifìcatus 
nostri a n n o p r i m o . » 

Scellé de la bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. 
Premiers mots du texte : Volentcs Labores vestros. 

4762 Viterbe . 12(32. 15 m a i . 

( J . 447. — Croisades, I t r sac, n° 62. — Original scellé.) 

U r b a n u s IV prior i provincia l i f r a t r u m Prasdicatorum 
in F r a n c i a , c u i praedicatio c r u c i s prò Terra? Sanctae 
subsidio in r e g n o Francia? vic inisque par t ihus c o m m i s s a 
est, facul ta tem concedi t absolvendi a voto c ruc is o m n e s 
c ruces ignatos et c r u c e s i g n a n d o s ad p u g n a n d u m i n h a 
biles, d u m m o d o s e c u n d u m propr ias facultates vota sua 
velint r e d i m e r e . — « D a t u m Viterbi i , idibus m a i i , pon
tifìcatus nostri a n n o p r i m o . » 

Scellé de la bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au 
dos, en haut, la mention : « PKO TERRA SANCTA. » Premiers mots 
du texte : Cum predicationem crucis. 

4765 V i t e r b e . 1 2 6 2 . 2 1 m a i . 

( J . 447. — Croisades, I r sac, n° 5 6 . — Originai scellé.) 

U r b a n u s IV p r i o r i provincia l i f r a t r u m Praedicato-
r u m in F r a n c i a , cui praedicatio c ruc is p r o T e r r a Sancta 
in ilio r e g n o v ic inisque p a r t i b u s c o m m i s s a est, f a c u l 
ta tem c o n c e d i t absolvendi hac vice illos qui pro vio
lenta i n j e c t i o n e m a n u u m in religiosos c ler icosque 
saeculares in c a n o n e m sententiae promulgata? i n c i d e -

4764 Viterbe . 1 2 6 2 . 21 m a i . 

(J . 447. — Croisades, I " sac. n° G3. — Original scellé.) 

U r b a n u s IV priori provincial i f r a t r u m Praedicatorum 
in F r a n c i a , cui praedicatio c ruc is in F r a n c i a vic inisque 
par t ibus c o m m i s s a est, m a n d a t ut caveat ne c ruces ignat i 
c o n t r a i m m u n i t a t e s et pr ivi legia ab Apostol ica Sede 
concessa m o l e s t e n t u r . — a D a t u m Vi terbi i , x u kalendas 
j u n i i , pontifìcatus nostri a n n o p r i m o . » 

Scellé de la bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. 
Au dos, en haut, la mention : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers 
mots du texte : Cum predicationem crucis. 

4 7 6 3 V i t e r b e . 1 2 6 2 . 2 3 m a i . 

(J. 445 . — Croisades, I e r sac, n° 2. — Original scellé.) 

U r b a n u s IV priori provincial i f r a t r u m Praedicatorum 
in F r a n c i a facu l t a t em concedi t largiendi o m n i b u s vere 
p œ n i t e n t i b u s et confessis qui de bonis suis pro subsidio 
Terrae Sanctae c o n g r u e m i n i s t r a b u n t i l lam i n d u l g e n t i a m 
quae praedicta? terra? s u c c u r r e n t i b u s in general i conci l io 
est concessa . — « D a t u m Viterbi i , x kalendas j u n i i , 
pontifìcatus a n n o nostri p r i m o » . 

Scellé de la bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. 
Au dos, en haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots du 
texte : Discretioni tue, de. 

4766 1 2 6 2 . Mardi 2 3 m a i . 

(J . 313 . — Toulouse, VI, n» 70. — Original scellé.) 

B r i e n c i u s de V a r e z i a , d o m i n u s Mausiac i , et Agnes 
u x o r e jus , et W i l l e l m u s de Aspero M o n t e , m i l e s , filius 
u n i c u s superstes dicta? A g n e t i s , n o t u m fac iunt q u o d , 
q u u m ab inquisi tor ibus Alphonsi , comit is Pictaviae et 
Tolosa?, scilicet m a g i s t r o R a d u l p h o de Gonness ia , 
c a n o n i c o et officiali Garnotensi , et f ratre J o h a n n e de 
Castello , q u o d d a m n e m u s quod v u l g a r i t e r a p p e l l a t u r 
Haia de Mausiaco p e t e r e n t , c e r t a i n t e r eos s u p e r h o c 
composi t io in terveni t . « l n c u j u s rei t e s t i m o n i u m 
d e d i m u s dicto d o m i n o corniti has présentes l i t teras 
sigillis nostris propr i is sigillatas. — D a t u m die m a r t i s 
post Ascensionem D o m i n i , a n n o ipsius M 0 CC° LX° se
c u n d o . » 

Scellé autrefois de trois sceaux, appendus sur doubles queues : 
1° Sceau en cire blanche de Brient de Varaize (Inventaire, 

n» 3821) . 

Metensi , Tul lens i et V i r d u n e n s i d u x e r i t c o m m i t t e n d a m , 
l i b e r a m ei c o n c e d i t facul ta tem c o m p e l l e n d i , p e r se vel 
p e r a l i u m seu al ios , p e r c e n s u r a m ecclesiast icam o m n e s 
e x e c u t o r e s t e s t a m e n t o r u m et alios q u o s c u m q u e de par-
tibus praedictis, qui l e g a t a quaecumque in subsidium 
dicta? terra? h a b e r e a c d e t i n e r e n o s c u n t u r , ut e a d e m 
legata c o n v e r t e n d a in d i c t u m subsidium îpsi assignent . 
— « D a t u m Vi terbi i , idibus m a i i , pontifìcatus nostri 
a n n o p r i m o » . 

Scellé de la bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. 
Au dos, en haut, la mention : « PRO TERRA SANCTA. « Premiers 
mots du texte : Cum predicationem crucis. 

r u n t . — « D a t u m Viterbi i , x u kalendas j u n i i , p o n t i 
fìcatus nostri a n n o p r i m o . » 

Scellé de la bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. 
Premiers mots du texte : Cum predicationem crucis. 



4 7 6 7 Viterbo. 1262 . 17 j u i n . 

(J. 447. — Croisades, I e r sac, n" 61. — Original scellé.) 

Urbanus IV priori provinciali fratrum Prsedicatorum 

in F r a n c i a facultatem concedit commutandi vota pere

gri nat ionum et alia i l lorum qui pro subsidio Terra? 

Sancta? signum crucis assumpserint , voto religionis et 

castitatis d u m t a x a t excepto , in bujusmodi votuni crucis . 

— n Datum Viterbii , xv kalendas jul i i , pontificatus 

nostri anno pr imo. » 

Scellé de la bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvr , An 
dos, eu liaut : « l'ito TERRA SANCTA. » Premiers mois du texte : 
Cuni nos predicationem. 

4 7 6 8 L y o n . 1 2 6 2 . 18 j u i n . 

Philippus, Lugdunensis electus, Ludovico regi 
notum j'aeit se elèctionem Johannis Dalmatii 
in Matisconensem episcopum auctoritate metro
politana confirmavisse. 

(J. 346. — llégate, I, n» 47. — Original scellé.) 

R e v e r e n t i s s i m o d o m i n o s u o L [ u d o v i c o ] , D e i 

g r a t i a r e g i F r a n c j i e ] i l l u s t r i s s i m o , P h i l i p p u s ] , 

e j u s d e m m i s e r a t i o n e p r i m e L u g d u n e n s i s e c c l e s i e 

e l e c t u s , s a l u t e m e t p a r a t a t n a d e j u s b e n e p l a c i t a 

v o l u n t a t e m . V e s t r a n o s c a t s e r e n i t a s q u o d e l e c t i o 

c e l e b r a t a in e c c l e s i a M a l i s c o n e n s i d e v i r o v e n e r a 

bili m a g i s t r o J o h a n n e D a h n a t u , c a n o n i c o e j u s d e m 

l o c i , c a n t o r e À u t i s i o d o r e n s i , p r e s e n t a t a a v i r i s 

v e n e r a b i l i b u s . . d e c a n o e t c a p i t u l o M a t i s c o n e n -

s i b u s , p e r v e n e r a b i l e m in C h r i s t o p a t r e m H [ e n r i -

c u m j , D e i g r a t i a E b r e d u n e i i s e m a r c h i e p i s c o p u m , 

c u i s u p e r h o c v i c e s n o s t r a s c o m m i s i m u s , e x a -

n i i n a t o d i l i g e n t e r p r o c e s s u e l e c t i o n i s , p e r s o n a 

e l e c t i e t e l e c t i o n i s d e c r e t o , n i c h i l o m i s s o d e c o n -

t i n g e n t i b u s tarn r i t e q u a m c a n o n i c e a u c t o r i t a t e 

m e t r o p o l i t a n a e x t i t i t s o l l e m p n i t e r c o n f i r m a t a . I n 

c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n t i b u s s i g i l l u m n o s 

t r u m d u x i m u s a p p o n e n d u m . — D a t u m L u g d u n i , 

4 7 6 9 1 2 6 2 . J u i n . 

(J. 162. — Montargis, n° 3. — Original scellé.) 

Tbeobaldus , abbas Sancti Benedicti Floriacensis, 
totusque ejusdem loci c o n v e n t u s , n o t u m faciunt se 
Ludovico régi pro quindecim libris parisiensium sibi 
solutis q u a m d a m g r a n e b i a m , q u a m in C a s t r o de Evra 
inter prisionem regis et s tabulum ejus babebant, p r o 

emenda alia d o m o vendidisse. " I n cujus r e i testi
m o n i u m et m u n i m e n présentes litteras sigillorum 
nostrorum m u n i m i n e duximus roborandas. — Actum 
anno Domini >r ce" sexagesimo secundo, mense junio. » 

Scellé de deux sceaux appendus sur doubles queues : 
1" A gauche, petit fragment du sceau en cire blanche de Thi-

baud, abbé de Saint-lîenoit-sur-Loire. 
2" A droite, fragments du sceau en cire verte de l'abbaye de 

Saint-lîenoit ou de Fleury-sur-Loire. (Voyez Y Inventaire, n°8369.) 

4 7 7 0 1 2 6 2 . J u i n . 

Henri, comte de Grandpré, met la ville de la Croix 
en la garde de Thibaud, roi de Navarre et 
comte de Champagne. 

(J . 197 b . — Champagne, V, n" 83. — Original scellé.) 

N o s I l e n r i s , c u e n s d e G r a n t P r e i , fa isons à 

s a v o i r à t o u z c e l s q u i c e s l e t t r e s v e r r o n t e t o r r o n t 

q u e n o s , p o r le c o m m u n p r o f i t d e n o s e t d e noz 

b o u r j o i s d e n o s t r e v i l le d e la C r o i z , a v o n s m i s an 

la g u a r d e e t o u s a u v e m e n t m o n s e i g n o r le roi de 

N a v a r r e , c o n t e d e C h a i n p a i g n e , n o s t r e ville de la 

C r o i z e t n o z b o u r j o i s q u i s e r o n t e t d e m o r r o n t an 

l a d e v a n t d i t e v i l le d e l a C r o i z , a n tei l m a n i è r e 

q u e c i l q u i s e r a s i r e s d e C h a m p a i g n e n e l a p o r r a 

m e t t r e f o r s d e sa m a i n , n e d o n e r à o i r q u e il ait 

n e a u t r u i , a i n z t a n r a l e s a u v e m e n t d e l a d e v a n t -

d i t e v i l le a n sa m a i n , e t c h a s c u n s d e s b o u r j o i s 

d e l a v i l le d e v a n t d i t e d o i t r a n d r e e t p a i e r a n la 

v i l le d e v a n t d i t e a u c o m m a n d e m a n t le s e i g n o r de 

C h a m p a i g n e , l e j o r d e l a S a i n t R e m i q u i e s t ou 

c h e i f d o c t e m b r e u n s e t i e r d ' a v a i n n e à l a m e s u r e 

2° Fragment en cire blanche du sceau d'Agnès, sa femme. 
3" Double queue à laquelle a été appendu le sceau, aujourd hui 

perdu, de Guillaume d'Apremont. 
Le rouleau jadis coté J . 190% n° 3, et aujourd'hui perdu, con

tenait une pièce (n° 10^ qui, d'après l'analyse donnée dans l'in
ventaire de Dupuy, parait devoir être identifiée avec l'acte (|ue 
nous résumons ici. Il s'agît, en tout cas, des mêmes personnes et 
du même objet. 

x i i i i 1 0 k a l e n d a s j u l i i , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o cc° 

s e x a g é s i m o s e c u n d o . 

Scellé en cire blanclie, sur double queue, du sceau de Philippe 
de Savoie, archevêque élu de Lyon. Sceau ovale : l'archevêque 
élu vu de face, flanqué de deux étoiles; en légende : [S. PA. l 

prime Lua[ilunensis] ecctesie electi. Les deux pointes du sceau, 
sur lesquelles étaient la téte et les pieds de Philippe de Savoie, 
s n n t brisées. 



4771 1 2 6 2 . J u i n . 

(J . 197". — Champagne, V, n° 84. — Original scellé.) 

W e r r i c u s , Mosomensis ecclesia; abbas h u m i l i s , to-
t u s q u e e jusdem loci c o n v e n t u s , vi l lam s u a m de C r u c e 
et burgenses suos in ea c o m m o r a n t e s in custodia et 
sa lvamento [ T h e o b a l d i ] , regis Navarra ; et comit is C a m 
pania ; , p o n u n t , s ta tuentes ut q u i c u m q u e c o m e s Cam
pania ; fueri t et c o m i t a t u m t e n u e r i t praedictum salva-
m e n t u m habeat , et in r e c o m p e n s a t i o n e m singulis 
a n n i s a quolibet burgensi u n u m s e x t a r i u m avenae in 
festo Beat i R e m i g a in capi te octobris rec ipiat . « I n 
c u j u s rei t e s t i m o n i u m presentes l i t teras predic to regi 
s ig i l lorum n o s t r o r u m m u n i m i n e t r a d i d i m u s robo-
ratas . — D a t u m a n n o D o m i n i M" CC° sexagésimo se
c u n d o , m e n s e j u n i o . » 

Scellé autrefois, sur doubles queues de parchemin, de deux 
sceaux qui n'existent plus. Analysée par M. d'Arbois de Jubain
ville, catalogue, n° 3275 . 

4772 L o n g p o n t . 1 2 6 2 . J u i n . 

( J . 313 . — Toulouse, VI, n° 68 . — Vidimus scellé.) 

A l p b o n s u s , filius regis F r a n c i a ; , c o m e s Pic tavensis 
et Tolosa; , n o t u m facit R a i m u n d u m de P o d i o Celsi 
t a m ipsi q u a m Johannae comitissae, ipsius u x o r i , eo-
r u m q u e haeredibus et successoribus c a s t r u m et for ta-
l ic iam de P o d i o Celsi dedisse , prò q u i b u s q u i d e m ei in 
e x c a m b i u m i l lud, q u o d in castro Podi i de R u p e 
h a b e b a n t , et vi l lam de Mazeraco concesser int . E x c a m 
b i u m p o r r o J o h a n n a comit issa de consensu viri 
sui r a t u m b a b e t . « E t ad m a j o r i s roboris f ì rmita tem 
sigi l lum n o s t r u m u n a c u m sigillo sepedicti d o m i n i 
nostri c o m i t i s p r e s e n t i b u s l i t teris d u x i m u s a p p o -
n e n d u m . — A c t u m a p u d L o n g u m P o n t e m , a n n o 

I V . 

4775 Vi terbe . 1 2 6 2 . 4 jui l le t . 

(J . 451 . — Croisades, 2 e sac, n» 3. — Original scellé.) 

U r b a n u s IV archiepiscopo « B r a c c a r e n s i » e t e p i 
scopo Ulixbonensi n u n t i a t se c e n t e s i m a m o m n i u m 
eccles ias t icorum p r o v e n t u u m regni Portugalliae Terrae 
Sanctae, a T a r t a r i s oppressa; , p r o ejus su ccu rsu usque 
ad t r i e n n i u m de f r a t r u m s u o r u m Consilio concessisse ; 
q u a m q u i d e m c e n t e s i m a m a m b o , vel a l t e r e o r u m , 
col l igant e t in t u t o loco d e p o n a n t , papae de collectis 
r e s c r i p t u r i . — n D a t u m Viterbi i , m i nonas j u l i i , p o n t i -
ficatus nostri a n n o p r i m o . » 

Scellé, sur cordelettes de chanvre, de la bulle d'Urbain IV. Le 
texte de cette bulle commence par les mots : Clamât instanter 
ad. Au dos, en haut, la mention : « PRO TERRA SANCTA. » Sur le 
pli, à droite : De curia, et au-dessous, le nom du scribe Bernar
das l'arm[ensis]. Au même endroit, une note peu lisible, qui a 
été cancelée : H. Jac. et fiant in eumdem modum ad alios 
judices. 

4 7 7 4 M o n t f e r r a n d . 1 2 6 2 . 5 jui l le t . 

Jacobus, rex Aragonum, Ludovico regi promittit 
se Massiliensibus et Bonifacio de Castellana 
contra Carolum, Provincia; comilem, auxilium 
nec daturum nec a suis dari passurum. 

(J. 587. — Aragon, I, n° 10. — Originai scellé.) 

I l l u s t r i s s i m o v i r o e t c a r i s s i m o a m i c o L u d o v i c o , 

D e i g r a t i a r e g i F r a n c o r u m , J a c o b u s , p e r e a n d e m 

r e x A r a g o n u m , M a j o r i c a r u m e t V a l e n c i e , c o m e s 

B a r e l l i n o n e e t U r g e l l i e t d o m i n u s M o n t i s p e s s u l a n i , 

s a l u t e m e t s i n c e r e d i l e c t i o n i s a f f e c t u m . I l l a s t a -

bi l is e t v e r a d i l e c t i o q u a v e s t r a m s e r e n i t a t e m 

a m p l e c t i m u r n o s i n v i t a t u t a b e o r u m , q u o s v o b i s 

n o v i m u s c a r i o r e s , o f f e n s a n o s e t n o s t r o s s u b d i t o s 

r e t r a h a m u s . I d e o q u e v e s t r e s e r e n i t à ti p r o m i t i m u s 

e t o b h o n o r e m v e s t r u m i n n o s t r a l e g a l i t a t e b o n a 

fide firmamus q u o d n o s n e c M a s s i l i e n s i b u s n e c 

B o n i f a c i o d e C a s t e l l a n a , n e c v a l i t o r i b u s e o r u m -

d e m , q u i n u n c e i s a d h e r e n t v e l i n p o s t e r u m a d h e -

r e b u n t , c o n s i l i u m v e l a u x i l i u m d a b i m u s c o n t r a 

v i r u m n o b i l e m K [ a r o l u m ] , c o m i t e m A n d e g a v f i e ] , 

6 

D o m i n i mil les imo d u c e n t é s i m o sexagés imo s e c u n d o , 
m e n s e j u n i o . » 

Vidimus donné, le samedi 16 décembre 1262, par l'abbé de 
Saint-Théodard de Montauban, et scellé de son sceau. Voir 
le n° 4800. 

d e l a v i l l e d e v a n t d i t e c h a s c u n a n ; e t p o r m i c e 

s e s t i e r d ' a v a i n n e li s i r e s d e C h a m p e i g n e d o i t s a u 

v e r e t g u a r a n t i r l es b o u r j o i s d e l a v i l l e d e v a n t d i t e 

e t l o r c h o s e s v e r s t o u z h o m e s , f o r s q u e a n v e r s 

n o s e t a n v e r s n o z o i r s , e t s a u v e s l e s d r o i t u r e s q u e 

n o s a v o n s a n l a v i l l e d e v a n t d i t e . E t p o r c e q u e c e 

s o i t f e r m e c h o s e e t e s t a u b l e , n o s à l a r e q u e s t e d e s 

b o u r j o i s d e l a v i l l e d e v a n t d i t e a v o n s f a i t s e e l l e r 

c e s l e t t r e s d e n o s t r e s e e l . — C e fu f a i t a n l ' a n q u e 

li m i l l i a i r e s c o u r r o i t p a r m i l e t d e u s c e n z e t s e i s -

s a n t e e t d e u s a n z , o u m o i s d e j u i j n j g . 

Scellé autrefois, sur double queue, d'un sceau qui n'existe 
plus. Analysée par M. d'Arbois de Jubainville, Histoire des 
comtes de Champagne, t. V, catalogue, n° 3276. 



4 7 7 S C l e r m o n t - e n - A u v e r g n e . 1262 . 6 juillet . 

Jacobus, rex Aragonum, profitelur se Matfredo 
prìncipi contra Romanam Ecclesiam nunquam 
auxilium daturum. 

(J . 587. — Aragon, I, n° 11. — Original scellé.) 

J a c o b u s , D e i g r a t i a r e x A r a g o n u m , M a j o r i -

c a r u m e t V a l e n c i e , c o m e s B a r c h i n o n e e t U r g e l l i 

e t d o m i n u s M o n t i s p e s s u l a n i , u n i v e r s i s a d q u o s 

l i t t e r e p r e s e n t e s p e r v e n e r i n t s a l u t e m . H u m a n i 

g e n e r i s i n i m i c u s in v e r o s c h a t o l i c e fidei p r o f e s -

s o r e s e a s e m p e r d e b a c c a t u r i n v i d i a , u t q u o r u m 

n e q u i t e v e r t e r e c o n s c i e n c i a s , f a m a m s a l t e r n l a c e -

r a r e n i t a t u r , e t q u o s a p u d D e u m c o n s p i c i t i n c u l -

p a b i l e s , a p u d h o m i n e s r e d d a t e t f a c i a t e s s e sus -

p e c t o s . C u m i g i t u r l o n g o t r a c t a t u j a m d u d u m 

h a b i t o s u p e r a m i c i c i e f e d e r e i n t e r n o s e t v i r u m 

m a g n i f i c u m L u d o v i c u m , r e g e m F r a n c o r u m , s u e 

p r o l i s a c n o s t r e m u t u a c o n j u n c t i o n e firmando, 

i d e m h o s t i s a n t i q u u s v i r e s s u a s c o n f l a v e r i t a d 

t r a c t a t u m h u j u s m o d i d i s s i p a n d u m , p e r m a l i v o l o s 

h o m i n e s , p r o u t c r e d i m u s , a d a u r e s r e g i s e j u s d e m 

e t c o n s i l i i sui p e r d u c e n s q u o d n o s in A p o s t o l i c e 

S e d i s c o n t e m p t u m e t C h r i s t i a n e r e l i g i o n i s i n j u r i a m 

p r i n c i p i s M a t f r e d i filiam p r i m o g e n i t o n o s t r o d e d e -

r a m u s u x o r e m , n o s , q u i c u r a m h a b e n t e s d e b o n o 

n o m i n e , q u a n t u m c u m q u e s a n a sit c o n s c i e n c i a , 

n e g l i g e r e n o l u m u s f a m a m n o s t r a n i , n e q u i d nobis 

i m p i n g i v a l e a t q u o d c e d a t in o p p r o b r i u m fidei 

C h r i s t i a n e , p r o c u j u s d e f f e n s i o n e n o n m i n u s c e 

t e r i s m u n d i p r i n c i p i b u s l a b o r a v i m u s j u x t a v i r e s , 

p r o u t e x ipsis o p e r i b u s D e i p o t e n t i a p e r n o s o p e 

r a o s e v i d e n c i u s c o m p r o b a v i t , u l t r o v o l u m u s pro 

r e g i i n o s t r i n o m i n i s i n t e g r i t a t e s e r v a n d a , et ut 

e j u s d e m r e g i s F r a n c o r u m p o s s i m u s p l e n i u s sat is-

f a c e r e c o n s c i e n c i c , t a r n p r e s e n t i b u s d e c l a r a r e 

q u a m p o s t e r i s n o s t r i n u n q u a m f u i s s e p r o p o s i t i 

q u o d v i r o n o b i l i M a t f r e d o p r i n c i p i m e m o r a t o 

c o n t r a R o m a n a m E c c l e s i a m m a t r e m n o s t r a n i con

s i l i u m , a u x i l i u m v e l f a v o r e m a l i q u o t e m p o r e p r e -

b e r e m u s ; s e t e x c a u s i s a l i q u i b u s , q u a s d i c t o regi 

F r a n c o r u m f a m i l i a r i t e r i n t i m a v i m u s , a d d i c t u m 

m a t r i m o n i u m i n t e r p r i m o g e n i t u m n o s t r u m et 

p r i n c i p i s j a m d i c t i filiam c e l e b r a n d u i n c o n s e n s i -

m u s e t p r o c e s s i m u s , i n t e r i p s a t r a c t a t u s inicia 

c o r a m n u n c i i s d i c t i p r i n c i p i s p r o t e s t a t i , n e c n o n et 

inul t i s a l i is t u n c p r e s e n t i b u s , q u o d p r o ipso vel 

a l t o R o m a n e n o s n u n q u a m o p p o n e r e m u s E c c l e s i e , 

s e t e t n u n c i n e o d e m p r o p o s i t o p e r s i s t e n t e s , in 

e j u s d e m r e g i s F r a n c o r u m p r e s e n t i a , p r e l a t o r u m 

e t i a m e t b a r o n u m , q u o r u m n o m i n a s u n t sub

s c r i p t a , p r o f i t e m u r e t d i c i m u s q u o d e i d e m Mat

f r e d o v e l suis c o n t r a R o m a n a m E c c l e s i a m vel 

q u a m c u m q u e p e r s o n a m v i c e s g e r e n t e m ipsius 

vel c a u s a i n h a b e n t e m a b i p s a n u l l o t e m p o r e per 

n o s v e l a l i o s a s s i s t e m u s , a s s u m e n d o n e g o e i u m 

c o n t r a i p s a m R o m a n a m E c c l e s i a m , vel d a n d o alii 

c o n s i l i u m , a u x i l i u m v e l f a v o r e m , s e t n e c e t i a m 

s u s t i n e b i m u s q u o d a l i q u i s l i b e r o r u m n o s t r o r u m 

vel e t i a m s u b d i t o r u m h o c f a c i a t . E t u t h e c o m n i a 

n o s t r e m e m o r i e s i n t i n f i x a t e n a c i u s e t d e c o r d i b u s 

a u d i t o r u i n o m n e m m a t e r i a m s u s p i c i o n i s e l imi-

n e n t , p l a c u i t n o b i s , l i c e t n u l l a n e c e s s i t a s nos 

u r g e r e t , h e c o m n i a p r o m i t t e r e b o n a fide et in 

n o s t r a l e g a l i t a t e , q u o d e t f e c i m u s i n t e s t i u m p r e 

s e n c i a s u b s c r i p t o r u m , q u o r u m n o m i n a s u n t h e c : 

O d o B o t h o m a g e n s i s , G u i d o N a r b o n e n s i s e t Egi -

d i u s T y r e n s i s a r c h i e p i s c o p i , G u i l l e l m u s B e l v a -

c e n s i s , A r n a l d u s B a r c h i n o n e n s i s , G u i d o A u t i s i o -

f r a t r e m v e s t r u m , n e c s u s t i n e b i m u s s c i e n t e r q u o d 

a l i q u i s l i b e r o r u m n o s t r o r u m vel s u b d i t o r u m n o s -

t r o r u m e i s d e m v a l e n c i a m a l i q u a m f a c i a t , n e c 

e t i a m q u o d d e t e r r a n o s t r a h a b e a n t e q u o s v e l 

a r m a v e l v i c t u a l i a v e l s u b s i d i u m a r m a t o r u m . 

Q u o d si q u i s e x n o s t r i s e t s u b d i t i s f a c e r e t in c o n -

t r a r i u m , e u m t a l i t e r p u n i e m u s , q u o d p e n a u n i u s 

e r i t al i is in t e r r o r e m , e t n o s t r a i n n o c e n t i a a p u d 

v o s e t d i c t u m c o m i t e m e s s e d e b e b i t e t p o t e n t 

e x c u s a t a . E x h a c t a m e n p r o m i s s i o n e n e c n o s n e c 

n o s t r o s a r t a m u s q u i n in m e r c i m o n i i s , n e g o c i a t i o -

n i b u s , d e p o s i t i s e t c o m m a n d i s e t n a v i g a t i o n i b u s 

l i c e a t h o m i n i b u s n o s t r i s c u m d i c t i s M a s s i l i e n s i b u s 

s o c i e t a t e m h a b e r e et m u t u o s a d i n v i c e m i n i r e 

c o n t r a c t u s , p r e t e r q u a m in e q u i s , a r m i s e t v i c t u a -

l i b u s , u t e s t d i c t u m . — D a t u m in vi l la M o n t i s f e r -

r a n d i , t e r c i o n o n a s j u l i i , a n n o D o m i n i M° cc° L X 0 

s e c u n d o . 

Scelle, en cire btanche et sur tacs de soie rouge, du sceau de 
Jacques I " , roi d'Aragon (lnventaire, 11225). 



4776 Viterbo. 1262. 7 jui l le t . 

(J . 451 . — Croisades, 2 e sac, n° 4 . — Original scellé.) 

U r b a n u s IV archiepiscopo « Nithrosiensi » et epi 
scopo Asloensi n u n t i a t se c e n t e s i m a m o m n i u m eccle-
s ias t icorum p r o v e n t u u m regni Norwegiae Terrae Sanctae, 
a T a r t a r i s oppressa; , p ro ejus succursu usque ad. t r i e n -
n i u m de f r a t r u m s u o r u m Consilio concessisse ; q u a m 
q u i d e m a m b o , vel a l t e r e o r u m , col l igant et in tuto 
loco d e p o n a n t , papae de collectis r e s c r i p t u r i . — « D a t u m 
V i t e r b o , nonis j u l i i , pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Scellé, sur cordelettes de chanvre, de la bulle d'Urbain I V . 
Premiers mots du texte : Clamât instanter ad. Au dos, en haut, 
la mention : « PRO TERRA SAXCTA » . 

4 7 7 7 1262. J e u d i 20 jui l le t . 

(J . 294 . — Bigorre, n° 8°. — Copie authentique.) 

P e t r u s de Aspais , c a n o n i c u s Aniciensis , locum tenens 
sacrista; Aniciensis ecclesia; , n o t u m facit « quod a n n o 
D o m i n i mi l les imo ce" LX° s e c u n d o , die jovis a n t e festum 
Beate Marie M a g d a l e n e , R e y m o n d u s Bodini de A u r e -
l iaco , c l e r i c u s , ut dicebat , nobilis viri d o m i n i S y m o n i s 
do Montefort i comit is L i n c e s t r i e , vice et n o m i n e p r e 
dicti nobil is , obtul i t supra m a g n u m al tare dicte ecclesie 
Anic iensis , prò te r ra B i g o r r e et n o m i n a t i l o castro L u r d e 
al i isque castris et villis B i g o r r e , v a l e n c i a m s e x a g i n t a 
s o l i d o r u m m o r l o n o r u m (sic), vidolicot sex libras m i n u s 
q u i n q u e solidis v i e i i n e n s i u m , » praesentibus d o m i n o 

4 7 7 8 1262. 24 jui l le t . 

(J . 148. — Paris, I , n" 4". — Original scellé.) 

J o h a n n e s do Nemosio , c a n o n i c u s Sancti Mauric i i 
T u r o n e n s i s et d o m i n u s Guichervillae, n o t u m facit se 
c u m Phi l ippo a r m i g e r o , f ra tre suo , o m î t e s census quos 
a n n u a t i m in cras t ino O m n i u m S a n c t o r u m a p u d G u i -
c h e r v i l l a m perc ipiebat pro viginti li bris par is iensium 
excambiavisse , quas dictus Phi l ippus in bursa regis 
F r a n c i a ; , in compotis Ascensionis , a p u d T c m p l u m 
Paris ius percipiebat a n n u a t i m . Addit se has viginti 
l ibras abbati et c o n v e n t u i Sancti P o r t u s , Cisterciensis 
ordinis , Senonensis dioecesis, pro trecentis et q u a d r a -
g i n t a q u a t u o r libris par is iens ium, sibi j a m solutis , 
quit tavisse . « In q u o r u m o m n i u m m e m o r i a m et tes 
t i m o n i u m présentes l i t teras sigilli mei m u n i m i n e 
roboravi . — D a t u m a n n o D o m i n i mil les imo d u c e n t e -
simo sexagesimo s e c u n d o , in vigil ia Beati J a c o b i 
apostoli . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Jean de 
Nemours ; fragment. Un sceau de ce personnage est décrit dans 
VInventaire, n* 7828. Au dos, une analyse contemporaine, 
accompagnée de la cote P. XVI. La charte a été entaillée de deux 
coups de ciseaux. 

4779 1262. Mercredi 26 jui l le t . 

(J . 148. — Paris, I , n° 4 b . — Original scellé.) 

Magister P e t r u s , officialis curiae Senonensis , q u i t t a -
t i o n e m s u p r a d i c t a m notificai , a J o h a n n e de Nemosio 
abbati et c o n v e n t u i Sancti P o r t u s fac t am. — u D a t u m 
a n n o Domini mil lesimo d u c e n t é s i m o sexagésimo se
c u n d o , die m e r c u r i i post festum B e a t o r u m Jacobi et 
Chris tophori .» 

Double queue de parchemin ; le sceau n'existe plus. Cette pièce 
est attachée à la charte de Jean de Nemours ; elle a été entaillée 

dorensis et Guido Claromontensis episcopi , Phi-

lippus supradicti régis F r a n c o r u m primogenitus , 

Sanctius tîlius noster , abbas Vallis Oleli , Philipus 

fìlius imperator is Gonstantinopolitani pr imoge

nitus, Alfonsus cornes Augi F r a n c i e canierar ius , 

J o h a n n e s F r a n c i e buticularius , Simon dominus 

Nigelle, J o h a n n e s cornes Politivi, Egidius F r a n c i e 

constabular ius , Petrus predicti regis F r a n c o r u i n 

cambel lanus , Olivarius de Terminis , l la imondus 

Joscelini dominus Lunelli , Radulphus archidia -

chonus in ecclesia Parisiensi , magister Odo de 

L o r r i a c o , magister J o h a n n e s de Yilliaco c a n c e l -

larius Belvacensis , Guillelmus de Carnoto thesau-

rarius Sancti F r a m b a l d i Silvanectensis. — A c t u m 

est h o c apud Clarum Montem in Alvernia , 11 nonas 

julii , anno Domini M 0 c e 0 sexagesimo secundo. 

Scellé en cire blanche, sur un ruban detfil jaune, du sceau de 
Jacques I E R , roi d'Aragon (Inventaire, n° 11225). 

G u i d o n e de Monte lauro d e c a n o ipsius ecclesia; , Aus-
tregio de Monte Accuto abbate de S e g u r e t o , et aliis . 
« In cujus rei t e s t i m o n i u m lias l i t teras s igi l lavimus 
sigillo nostro patentes . » 

Cette charte a été transcrite, avec plusieurs autres, par le doyen 
et le chapitre de Saint-Ktienne de Troyes, et sous leur sceau, en 
1299, la veille de la Trinité, d'après le cartulaire de Champagne : 
« In registris litterarum seu caitarum Campanie, corani nobis 
in presenti nostro capitulo asportatis et ostensis, vidimus conti-
neri quedam transcripta cum suis intitulalionibus per litteras 
rubeas sub diversis formis de comitatu Bigorre et caslris de 
Laurda et de Malo Vicino, etc. 

Scellée en cire rouge, et sur double queue, du sceau du cha
pitre de Saint-Étienne de Troyes; fragment (Inventaire, n° 7348) . 
Publiée dans VHistoire de Languedoc, éd. in-4", t. V I I I , n° 499-
CCCXLII, col. 1502. 



4 7 8 0 Fonta inebleau . 1 2 6 2 . Juil let . 

(J. 148. — Paris, I, n" 5. — Original scellé.) 

Ludovieus , F r a n c o r u m rex , n o t u m facit J o b a n n e m 
de Nemosio, canonicum T u r o n e n s e m et d o m i n u m Gui-
chervillae, c o r a m ipso recognovisse n quod ipse excam-
biaverat i m p e r p e t u u m c u m fratre suo Phil ippo, a r m i 
g e r o , omnes census suos quos percipiebat annuat im 
idem Jobannes in crastino O m n i u m Sanctorum apud 
Guicbervi l lam, necnon et quadraginta solidos pari-
siensium, duos modios f rumenti , u n u m modium vini , 
quos debebat dictus Philippus dicto Johanni a n n u a t i m , 
pro viginti libris parisiensium quas percipiebat 
dictus Philippus in bursa nostra in compotis Ascen-
sionis Domini apud T e m p l u m Parisius a n n u a t i m , 
ex excambio olim inter Phil ippum de Nemosio patrem 
s u u m , quondam camhel lanum nos t rum, et Guil le lmum 
d o m i n u m L i n e r i a r u m et Mereville de assensu nostro 
facto » ; quas quidem viginti libras Johannes reco-
gnovit se abbati et conventui Sancti Por tus , Cister-
ciensis ordinis, Senonensis diœcesis, pro trecentis 
quadraginta quatuor libris parisiensium vendidisse. 
E x c a m b i u m rex vendit ionemque confirmât. « Quod ut 
ratum et stabile permaneat in f u t u r u m , presentes litteras 
sigilli nostri fecimus impressione m u n i r i . — Actum 
apud F o n t e m Bleaudi , anno Domini millesimo ducen
tésimo sexagésimo secundo, mense jul io . » 

Scellé en cire verte, sur lacs de soie rouge, du sceau de 
Louis IX (Inventaire, n° 42). Au dos, une analyse contempo
raine, accompagnée de la cote P. xvi. La charte a été entaillée 
de deux coups de ciseaux. 

4 7 8 1 1262 . Juil let . 

Goce, abbé de Belval, le couvent dudit lieu, et 
Henri, comte de Grandpré, mettent en la garde 
de Thibaud, roi de Navarre et comte de Cham
pagne, la ville franche qu'ils ont fondée à 
Nouarl et Barricourt. 

(J . 197 b. — Champagne, V, n° 85. — Original scellé.) 

N o s f r è r e s G o c e s , a b b e s d e B e l l e v a l , e t t o u s li 

c o v e n s , e t H a n r i s c o i e n s d e G r a n t P r é , f a s o n s 

s a v o i r à t o u s q u e n o s , p a r c o m m u n a s s e n t , a v o n s 

fa i t u n e t r a n c h e vi l le d e la v i l le d e N o a r s e t d e 

B a r i c o r t , e t d e t o u s les t e r r e u s e t les fanages e t l es 

d e v i s e s , e n s i c o m il s e s t e n d e n t , d e c e q u e n o s i 

a v o n s e t d e v o n s a v o i r , à l a loi et a u s u s et aus 

c o s t u m e s d e B e a u m o n t e t s e l o n les c o n v e n a n c e s 

q u e s u n t c o n t e n u e s e n n o s l e t t r e s q u i s u n t fai tes 

s o r c e , d o n t n o s , a b b e s e t c o v e n s d a v a n t diz, 

a v o n s les l e t t r e s le c o n t e , e t n o s , li c o i e n s d a v a n t 

d i z , a v o n s les l ' a b b é e t le c o v e n t . L a q u e l f r a n c h e 

vi l le d a v a n t d i t e n o s a v o n s m i s e t m e t t o n s p a r 

c o m m u n a s s e n t e n s a u v e m e n t e t e n l a g a r d e le 

n o b l e h o m e e t n o s t r e s e i g n o r T h i e b a u t , p a r la 

g r â c e d e D e u r o i d e N a v a r e , d e C h a m p a i g n e et de 

B r i e c o n t e p a l a z i n , e t ses o i r s , e n te l m a n i è r e que 

c h a s c u n s d e s b o r j o i s d e c e l e f r a n c h e ville li 

p a i e r a c h a s c u n a n , à lui e t s e s o i r s , u n c e s t i e r 

d ' a v o i e n n e à l a m e s u r e d e B e a u m o n t e t une 

g e l i n e à l a f e s t e S a i n t D e n i s e , e t li r o i s o u sui o i r , 

cil q u i t a n r a l a c o n t é d e C h a m p a i g n e , la doit 

s a u v e r e t g a r d e r e t e a u s e t l o r b i e n s à t o j o r s mais 

e n c o n t r e n o s e t n o s s u s c e s s o r s e t n o s o i r s , e t c o n t r e 

t o u t e s a u t r e s g e n s , d e t o r t e t d e f o r c e , p a r m i lor 

r e n t e s p a i a n s e t l o r s a u v e m e n s e t l es f o r f a s e t les 

a m e n d i s e s e t l o r d r o i t u r e s , s e l o n l a loi e t la cos

t u m e d e B e a u m o n t e t s e l o n les c o n v e n a n c e s que 

n o s a v o n s à e a u s p a r n o s l e t t r e s . E t a v o n s m i s et 

m e t t o n s tel c o n d i t i o n q u e n o s t r e s s i r e s d a v a n t diz 

r o i s d e N a v a r e , o u sui o i r q u i t a n r o n t l a c o n t é de 

C h a m p a i g n e , n e p o r r o n t c e s t s a u v e m e n t n e c e s t e 

g a r d e m e t t r e f o r s d e l o r m a i n n e p a r d o n n e par 

m a r i a g e , n e e n a u t r e m a n i è r e q u e l q u e c e soi t . E t 

e n t e s m o g n a g e d e c e s t e c h o s e n o s , a b b e s e t c o v e n s 

d a v a n t d i z , e t H a n r i s c o i e n s d e G r a n t P r é , a v o n s 

s a e l é e s ses l e t t r e s d e n o s s e a u s e t l e s a v o n s d o n é e s 

a u d a v a n t d i t n o b l e b a r o n n o s t r e s e i g n o r T h i e 

b a u t , p a r la g r â c e d e D e u roi d e N a v a r e , d e C h a m 

p a i g n e e t d e B r i e c o n t e p a l a z i n , les q u e s le t t res 

f u r e n t f a i t e s e n l ' a n d e l ' I n c a r n a t i o n N o s t r e Sei

g n o r m i l e t d o u s c e n s e t s e x a n t e e t d e u s , e n mois 

d e j u n e t . 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, pendants chacun sur 
double queue : 

1° A gauche, sceau de Goce, abbé de Belval (Inventaire, 
n° 8533). 

2" Au milieu, fragment du sceau de l'abbaye de Belval (In
ventaire, n° 8150) . 

3" A droite, fragment du sceau de Henri, comte de Grandpré. 
Ce document a été analysé par M. d'Arbojs de Jubainville, his
toire des ducs et des comtes de Champagne, t. V, catalogue, 
p. 510, n»3278. 

de deux coups de ciseaux. Au dos, une analyse contemporaine, 
accompagnée de la cote P. xvi. Au recto, en haut et à droite, la 
mention: « RECISTRAT*. » 



4785 C l e r m o n t - e n - À u v e r g n e . 1 2 6 2 . Jui l le t . 

Litterœ quibus Ludovicus IX rex Ysabellœ filiœ 
regis Aragonum, uxori Philippi primogeniti 
sui, dotalicium assignat. 

( J . 587. — Aragon, I, n° 12. — Original scellé.) 

Ludovicus, Dei gratia Francorum rex, universis 
présentes litteras inspecturis salutem. Notum fa-
cimus quod quando karissimus filius noster pri-
mogenitus Philippus cum isabel la , filia illustris 
regis Aragonum, matrimonium contraxit, nos 
eidem Ysabelle, nomine dotalicii seu donacionis 
propter nuptias, assignavimus villam nostrani de 
Laurano cum terminus et pertinentiis suis, villam 
nostrani de Angulis cum foresta, terminis et per
tinentiis suis, item villam nostram de Cerviano 
cum terminis et pertinentiis suis, retenta tamen 
nobis tallia ville ejusdem, et insuper mille quin-
quaginta libras turonensium in salino nostro 
Carcassone annuatim percipiendas. Si vero nos 
predicto filio nostro terram dare vel assignare con-
tingat, predicta Ysabella optionem habeat et in 
ejus sit voluntate quod vel supradicto dolalicio 
sibi a nobis specialiter assignato velit esse con
tenta, vel quintain partem totius terre illius quam 
eidem filio nostro dederiinus in dotalicium ha-

4 7 8 4 1 2 6 2 . Août . 

( J . 190». — Poitou, 1, n" 5 1 . — Original scellé.) 

I I [ugo] de Cussac , m i n i s t e r h u m i l i s , c o n v e n t u s q u e 
monaster i i Sancti Yll idii C l a r o m o n t e n s i s , conf i tentur 
domos suas , sitas infra fines feodorum « Anfonci i 
comit is Pictavis et Tholose » , sub g a r d i a et de g a r d i a 
e jusdem comit is esse, « videlicet domos nostras de 
A g e l a , de Pozet , que v o c a t u r C o s m e , Sancti V i n c e n c i i , 
B lanziac i , Sancti A m a n c i i , de Cltassanliolas, de Bello 
Videre et de Y a l e n c b a , c u m suis per t inenci is » , etc. » In 
cujus rei t e s t i m o n i u m présentes l i t teras d u x i m u s sigil-
landas . — A c t u m et d a t u m a n n o D o m i n i M° ce." L X ° 
s e c u n d o , m e n s e a u g u s t i . » 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur tresses de fil bleu : 
1" Sceau de Hugues de Cussac, abbé de Saint-Allyre de Cler

mont (Inventaire, n° 8648) . 
2° Sceau du chapitre de Saint-Allyre (Inventaire, n" 8202) . 

4783 M o n t a u b a n . 1 2 6 2 . 11 oc tobre . 

( J . 313 . — Toulouse, VI, n" 69. — Original scellé.) 

B a y m u n d u s de Podio Celsi et d o m i n a G a u z i d a , e jus 
u x o r , n o t u m faciunt A l p b o n s u m , c o m i t e m Pictaviae et 
Tolosa?, e t J o b a n n a m c o m i t i s s a m , ejus u x o r e m , ipsis 
et e o r u m successoribus c a s t r u m « Podii de R u p p e » 
et vil lam de Mazeraco c u m per t inent i i s , j u r i b u s j u s t i -
t iaque a l ta et bassa, exceptis h e r b e r g i s , cavalcat is 
q u i b u s d a m q u e aliis dédisse, pro quibus q u i d e m lioma-

4782 Nevers . 1 2 6 2 . J u i l l e t 

( J . 212". — Rouen, I, n» 10. — Original scellé.) 

Odo, R o t o m a g e n s i s a r c h i e p i s c o p u s , n o t u m facit se 
c u m L u d o v i c o , F r a n c o r u m r e g e , p c r m u t a t i o n e m fccisse, 
q u a q u i d e m regi m o l e n d i n a sua et v i v a r i u m a p u d 
R o t o m a g u m concesser i t , q u a t u o r q u o q u e m o l e n d i n a 
a p u d Deivil lam s i t a ; addi t se regi q u a t u o r mill ia l ibra-
r u m t u r o n e n s i u m dedisse, pro quibus rex ipsi et suc-
cessoribus ipsius c a s t r u m s u u m et vi l lam de Gai l lon , 
t u r r i m et vil lam des Noes, villas de D o u v r e n t et de 
H u m e s n i l t radider i t . « In p r e m i s s o r u m a u t e m tes t i -
m o n i u m et m u n i m e n presentes l i t teras sigillo nostro 
fec imus sigillari . — A c t u m Nivernis , a n n o D o m i n i mi l 
lesimo d u c e n t é s i m o sexagesimo s e c u n d o , m e n s e j u l i o . » 

Scellé en cire brune, et sur lacs de soie rouge, du sceau 
d'Eudes Rigaud, archevêque de Rouen. L'Inventaire des sceaux 
(n° 6370^ attribue à tort ce sceau à Eudes Clément, prédécesseur 
d'Eudes Rigaud comme archevêque de Rouen. Cette pièce a été 
publiée, avec quelques fautes de copie qui ne modifient pas le 
sens, dans la Gallia Christiana, t. X I , instr., col. 36. 

beat, sicut fuit inter nos et procuratores predicti 
regis Aragonum in convencione sponsalium ordi-
natum. Si autem contingat eundem Philippum 
nobis in regni dignitatem succedere, promisit 
idem Philippus coram nobis, et ad hoc nobis ei 
consensum et auctoritatem prestantibus se specia
liter obligavit, quod eidem Ysabelle nomine dota
licii seu donacionis propter nuptias assignabit 
usque ad valorem sex milium libratarum terre 
turonensium annui redditus in terra et redditibus 
suis ubi idem Philippus voluerit et viderit expe-
dire, et tunc assignacio supradicta a nobis facta 
penitus erit nulla. In cujus rei testimonium pré
sentes litteras sigilli nostri fecimus impressione 
muniri. — Actum apud Clarummontem in Alver-
nia, anno Domini M° ce" sexagesimo secundo, 
mense julio. 

Scellé en cire verte, sur lacs de soie rouge et verte, du sceau 
de Louis IX (Inventaire, n° 42 ) . 



4 7 8 6 Montauban. 1262 . Jeudi 12 octobre. 

Liitera Raimundi de Lescttre et Guillelmi de Mo-
nestier de pecunia quatti pro conjlictu prope 
Albioni Itabito solvere debent. 

(J . 307. — Toulouse, IV, n» 23. — Originai scellé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s B a y -

m o n d u s d e L e s c u r e e t G u i l l e l m u s d e M o n e s t i e r , 

m i l i t e s , s a l u t e r ò in D o m i n o . N o t u m f a c i m u s q u o d 

n o s , n o m i n e n o s t r o e t n o m i n e o m n i u m a l i o r u m 

q u i f u i m u s c o n d a m p n a t i p r o d e p o r t a c i o n e a n n o -

r u m e t q u i a i n t e r f u i m u s c o n f l i c t u i h a b i t o p r o p e 

A l b i a m in terra s u b d o m i n i o i l l u s t n s vi r i A l f o n s i , 

fili! r e g i s F r a n c i e , c o m i t i s P i c t a v i e e t T h o l o s e 

" c o n s t i t u t a , in q u o c o n f l i c t u h o m i c i d i a f u e r u n t 

c o m m i s s a e t m u l t i alii e x c e s s u s c o m m i s s i , e x c e p t i s 

c i v i b u s A l b i e n s i b u s , n o s super d i c t o f a c t o e t p r e -

d i c t o s s u p p o s u i m u s v o l u n t a t i e t o r d i n a c i o n i d i c t i 

d o m i n i c o m i t i s e t v e n e r a b d i s v i r i m a g i s t r i R a d u l -

p h i d e G o n n e s s i a , t h e s a u r a r i i e c c l e s i e B e a t i H y l a r i i 

P i c t a v e n s i s , a p p e l l a c i o n i a n o b i s e t p r e d i c t i s i n t e r -

p o s i t e r e n u n c i a n t e s e x p r e s s e n o m i n e n o s t r o e t 

p r e d i c t o r u m s p o n t a n e i , n o n c o a c t i . D i c t u s v e r o 

t h e s a u r a r i u s p r o p r e d i c t a o r d i n a c i o n e f a c i e n d a 

viros v e n e r a b i l e s e t d i s c r e t o s d o m i n u m S y c a r d u m 

A l e m a n n i e t m a g i s t r u m B a r t h o l o m e u m de F i g a c 

a d c o n s i l i u m s u u m a d v o c a v i t . D e Consilio vero 

p r e d i c t o r u m domini S y c a r d i e t m a g i s t r i B a r t o 

l o m e i , p r o p t e r d e v o c i o n e m q u a m h a b e m u s e r g a 

doininuin c o m i t e m , n o b i s g r a t i a m f a c i e n t l o , v o -

l u i t e t o r d i n a v i t idem t h e s a u r a r i u s , n o b i s v o l e n . 

t ibus e t c o n s e n c i e n t i b u s , v o l u n t a t e tainen domini 

c o m i t i s r e s e r v a t a , q u o d nos e t p r e d i c t i q u i p r e -

d i c t o s e x c e s s u s d i c i m u r f e c i s s e , e x c e p t i s d i c t i s 

4 7 8 7 1262 . Mardi 2 4 octobre . 

(J. 308. — Toulouse, IV, n° 94. — Charte partie.) 

« B. de Penna » fait savoir qu il a vendu à u W . de 
Cbasanova » , a u nom de « en Bouzon » , les herbes 
qu'il possédait a Grasinera jusqu'à la prochaine fête 
de Saint-Jean-Baptis te , pour la s o m m e de 3 0 0 sous. 
« Testes sunt Guiralz d e l à T o r , e tc . ,\V. c lergues publics, 
notaris del castel de la Guepia , que aquesta car ta escris 
e signet, lo dimars après la San L u x s , a n n o Domini 

M ° < X ° L X I I 0 . » 

Charte partie par A. lî. C. 

gium et fidelitatem facere tenebuntur . Addunt se 
econtra corniti et comitissœ castrum et fortaliciam de 
Podio Celsi cum omnibus eorum pertinentiis et j u r i -
bus excambii titulo contulisse. u In cujus rei testimo
nium sigilla nostra presentibus duximus apponenda. 
— Datum apud Montent A l b a n u m , v idus octobris , 
anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo se
cundo. » 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, appendus sur lacs de fil 
rouge : 

1° Sceau de Raimond de Puicelsy (Inventaire, n° 3330) . 
2° Sceau de Gauzida, sa femme (Inventaire, 3331). 

c i v i b u s , r a c i o n e d i c t o r u m e x c e s s u u m d i c t o d o m i n o 

c o r n i t i q u i n g e n t a s l i b r a s t u r o n e n s i u m hiis ter

m i n i s p e r s o l v a m u s , v i d e l i c e t m e d i e t a t e m a d fes-

t u m A s c e n s i o n i s D o m i n i p r o x i m o v e n t u r u m et 

a l i a m m e d i e t a t e m a d f e s t u m O m n i u m S a n c t o r u m 

p r o x i m o s e q u e n s f e s t u m A s c e n s i o n i s p r e d i c t e , 

o m n i b u s e x c e p c i o n i b u s e t d i l a c i o n i b u s r e m o t i s . 

N o s a u t e m p r e d i c t a m v o l u n t a t e m et o r d i n a c i o n e m 

d i c t i t h e s a u r a r i i a c c e p t a n t e s e t r a t a m h a b e n t e s 

p r o n o b i s e t p r e d i c t i s q u i p r e d i c t o s e x c e s s u s dici

m u r f e c i s s e , e x c e p t i s c i v i b u s s e p e d i c t i s , p r o m i t -

t i m u s e t a d s a n c t a D e i E u v a n g e l i a a n o b i s c o r p o -

r a l i t e r t a c t a j u r a m u s n o s e t p r e d i c t o s dicti 

t h e s a u r a r i i v o l u n t a t e m e t o r d i n a c i o n e m t e n e r e et 

i n t e g r a l i t e r a d i m p l e r e , n e c q u o q u o m o d o p e r nos 

v e l a l i o s c o n t r a v e n i r e , e t p r e d i c t a s q u i n g e n t a s 

l i b r a s d i c t o d o m i n o c o r n i t i p e r s o l v e r e a d t e r m i n o s 

s u p e r b i s n o m i n a t o s . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e 

s e n t e s l i t t e r a s sigil l is n o s t r i s d u x i m u s s i g i l l a n d a s . 

— D a t u m a p u d M o n t e m A l b a n u m , d i e j o v i s post 

f e s t u m B e a t i D y o n i s i i , a n n o D o m i n i M 0 c e ' L X M T > se

c u n d o . S e d q u i a n o s p r e d i c t u s B a y m o n d u s sigil-

l u m n o s t r u m p r o p r i u m a d p r e s e n s n o n h a b e m u s , 

s igi l lo v e n e r a b i l i s v i r i d o m i n i S y c a r d i A l e m a n n i , 

q u o d a d p e t i c i o n e m n o s t r a n i p r e s e n t i b u s a p p o -

s u i t , us i s u m u s . D a t u m u t p r i u s . 

Scellé de deux sceaux en cire verte, appendus sur doubles 
queues : 

1° Sceau de Raimond de Lescure. 
2° Sceau de Guillaume de Monestier. 
Publiée dans l'Histoire de Languedoc, édition in-V°, t. VIII, 

col. 1462. 



4788 Orvie to . 1 2 6 2 . 2 5 o c t o b r e . 

( J . 447 . — Croisades, I " sac, ri"* 68 et 68 bis. — 
Originaux scellés.) 

U r b a n u s IV, archiepiscopi T y r e n s i s prec ibus an-
n u e n s , illi concedi t u t duos religiosos, c u j u s c u m q u e 
siiit ordinis , quos e leger i t , a s s u m e r e valeat et secum 
f a m i l i a r i t e r r e t i ñ e r e . — « D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , 
v i l i kalendas n o v e m b r i s , ponti t ìcatus nostri a n n o se
c u n d o . » 

Ces deux pièces identiques sont scellées, sur cordelettes de 
chanvre, de la bulle d'Urbain I V . On remarquera que l'attache 
est en chanvre et que l'écriture est semblable à celle des mande
ments, quoiqu'il s'agisse d'un acte gracieux. Le texte commence 
par les mots : In nostra constitutus. Le n° 68 porte au recto, à 
gauche, le mot : Duplica. Au dos des deux pièces, en haut, la 
mention : « PRO TERRA SANCTA. » 

4 7 8 9 Orvieto . 1 2 6 2 . 2 5 o c t o b r e . 

( J . 447. — Croisades, I E R sac, n" 69 . — Original scellé.) 

U r b a n u s IV, archiepiscopi Tyrens is precibus incli-
n a t u s , illi i n d u l g e t ut nullus Sedis Apostolica; dele
g a t u s , vel subdelegatus ab eo e x e c u t o r , seu e t iam c o n 
servator deputa tus a sede praedicta, in p e r s o n a m ejus 
e x c o m m u n i c a t i o n i s valeat sentent iam p r o m u l g a r e , 
absque speciali m a n d a t o sedis e j u s d e m , faciente ple-
n a m et expressam de hac i n d u l g e n t i a m e n t i o n e m ; 
praesentibus post t r i e n n i u m m i n i m e val i tur is . — a Da
t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , vil i kalendas n o v e m b r i s , 
pontif icatus nostri a n n o s e c u n d o . » 

Scellé de la bulle d'Urbain I V sur lacs de soie rouge et jaune, 
Le texte commence par les mots : Pacis tue querentes. Au dos, 
en haut : « PRO TERRA SASCTA. » 

4 7 9 0 Orvie to . 1 2 6 2 . 2 6 oc tobre . 

( J . 448 . — Croisades, I " sac, n° 72. — Original scellé.) 

U r b a n u s IV a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i concedi t u t in-
d u l g e n t i a m vigint i d i e r u m illis l a r g i a t u r , qui ad prae-
d i c a t i o n e m ipsius accesser int . — « D a t u m apud U r 
b e m v e t e r e m , v i i kalendas n o v e m b r i s , pontificatus 
nostri a n n o s e c u n d o . » 

Scellé de la bulle d'Urbain I V , sur lacs de soie rouge et jaune. 
Premiers mots du texte : Licet moderameli quod. Au dos, en 
haut, la mention : « PRO TERRA SANCTA. » 

4791 Orvieto . 1 2 6 2 . 2 8 o c t o b r e . 

( J . 448. — Croisades, I E R sac, n° 74 . — Original scellé.) 

U r b a n u s I V , a r c h i e p i s c o p i T y r e n s i s prec ibus a n -

n u e n s , facul ta tem ei c o n c e d i t p r o p o n e n d i c l e r o et 

populo v e r b u m Dei , ubi et q u a n d o e x p e d i r e videri t , 
e t iam si e x t r a p r o v i n c i a m s u a m fueri t positus. — 
« D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , v kalendas n o v e m b r i s , 
pontificatus nostri a n n o s e c u n d o . » 

Scellé de la bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre. 
Premiers mots du texte : Cupientes quod in. Au dos, en haut : 
« Pno; TERRA SANCTA. » 

4792 1 2 6 2 . Octobre . 

Litterœ de damnis quœ ecclesia Beati Laudi ânde-
gavensis in œdijicatione castri passa est. 

( J . 178». — Anjou, n» 30. — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s R o d e -

r i c u s , d e c a n u s , t o t u m q u e c a p i t u l u m B e a t i L a u d i 

A n d e g a v e n s i s , s a l u t e m i n o m n i u m S a l v a t o r e . N o -

v e r i n t u n i v e r s i n o s r e c e p i s s e e t h a b u i s s e p e r m a -

n u m G a u f j r i d i ] d e V i l l e t a , b a l l i v i i n T u r o n i a 

e x c e l l e n t i s s i m i d o m i n i n o s t r i L u d o v i c i , D e i g r a t i a 

i l l u s t r i s F r a n c o r u m r e g i s , p r ò d i c t o d o m i n o r e g e 

e t n o m i n e i p s i u s d u c e n t a s l i b r a s t u r o n e n s i u m p r ò 

r e s t i t u t i o n e d a m p n o r u m e t d e p e r d i t o r u m n o b i s 

e t e c c l e s i e n o s t r e i l l a t o r u m i n e d i f i c a t i o n e c a s t r i 

e t f o s s a t o r u m A n d e g a v e n s i u m e t o m n i u m a l i o r u m 

a d d i c t u m c a s t r u m p e r t i n e n t i u m , t a m i n d i m i s 

s i o n e e c c l e s i e n o s t r e e t d o m o r u m e t e d i f i c i o r u m 

n o s t r o r u m d e s t r u c t i o n e , q u a n t a l i a r u m n o s t r a r u m 

r e r u m e t e c c l e s i e n o s t r e in d i c t o c a s t r o e t c i r c a 

e x i s t e n t i u m a m i s s i o n e , q u i t a n t e s e x n u n c e t i m -

p e r p e t u u m p e n i t u s c o r a m D e o e t h o m i n i b u s d i c 

t u m d o m i n u m r e g e m e t e j u s h e r e d e s , a c e c i a m 

a n t e c e s s o r e s e j u s d e m , d e o m n i b u s e t s i n g u l i s 

d a m p n i s e t d e p e r d i t i s s u p r a d i c t i s p r ò d i c t i s d u -

c e n t i s l i b r i s , a c t r e c e n t i s l i b r i s t u r o n e n s i u m e t 

d o m i b u s , v i n e i s e t r e b u s a b i s n o b i s e t e c c l e s i e 

n o s t r e j a m d i u e s t s o l u t i s e t e c i a m a s s i g n a t i s d e 

m a n d a t o d i c t i d o m i n i r e g i s e t n o m i n e i p s i u s p r ò 

r e s t i t u t i o n e d a m p n o r u m e t d e p e r d i t o r u m s u p r a -

d i c t o r u m . I n c u j u s r e i m e m o r i a m , t e s t i m o n i u m 

e t m u n i m e n , p r e s e n t i b u s l i t t e r i s s i g i l l a n o s t r a 

d u x i m u s a p p o n e n d a . — D a t u m e t a c t u m a n n o 

D o m i n i M 0 ce" L X M 0 s e c u n d o , m e n s e o c t o b r i . 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur doubles queues : 
1° A gauche : sceau de Rodrigue, doyen du chapitre de Saint-

Laud d'Angers. 
2° A droite : sceau du chapitre de Saint-Laud {Inventaire, 

n» 7 0 9 6 ) . 



4795 1262 . Dimanche 12 novembre . 

( J . 314. — Toulouse, VII, n° 54 . — Original scellé.) 

Litterae Aymerici de Montegasconio, canonici Claro-
montensis , ad Alphonsum, comitem Pictaviae et To
losa;, in quibus per ordinem e n u m e r a n t u r o m n i a feoda 
qua; ab eodem comité se tenere profitetur , inter quae 
quidem castrum de Montegasconio, c u m castellania et 
pertinentiis ejus, necnon et feodum « quod tenebat a 
vobis olim Astorgius de Montegasconio, miles, quod 
feodum vos dedistis et concessistis domino F u l c o n i , 
domino quondam de Montegasconio, patri m e o , in 
a u g m e n t u m feodi quod ipse tenebat a vobis » , etc. 
« In cujus rei test imonium présentent paginam 
sigillo proprio sigillavi. — Actum et datum a n n o Do
mini M " c e 0 Lx° secundo, die dominica post octabas 
Omnium Sanctorum. » 

Cette pièce a dû être scellée sur une simple queue de parche
min, qui a été arrachée. 

4794 1262 . L u n d i 13 novembre . 

(J . 313. — Toulouse, VI, n° 71. —- Original scellé.) 

Litterae Hugonis Delphini , domicelli , ad Alphonsum, 
Tolosae et Pictavite comitem, quibus confitetur se ab 
ipso infrascripta in feodum tenere : " videlicet castrum 
de L h e u t o n cum per t inenci is , i tem Verneytas et 
Marssiac cum pertinentiis , que dominus W . Comptorfis] 
tenet a nobis in f e u d u m ; item castrum de Lobarsses 
cum pertinenciis , quod detenent a nobis in feudum 
dominus Ozils de Ruppefort i , miles, et W . de R u p p e -
forti , domicel lus ; item castrum de Monceles cum per
tinenciis ». — « Datum die lune post festum Beati 
Martini bycmalis , anno Domini M" c e 0 L X " secundo. » 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau de 
Hugues Dauphin, frère de Robert Dauphin (Inventaire, 
n. 403). 

4793 1262 . Mercredi 15 novembre . 

(J. 318. — Toulouse, IX, n" 54. — Original scellé.) 

Rotbertus Dalphint, comes Claromontensis , notum 
facit se a domino Amfons, comité Pictavensi et Tolosae, 
ad feodum francum tenere castrum de Vodabla, c a s 
t r u m de Rreone et Saurias , castrum Ruppisfortis , cas
t r u m de Croc , necnon et plur ima feoda, quae ab ipso 
diversi in retrofeodum tenent . « I n cujus rei test imo
nium presentibus sigillimi nostrum duximus a p p o n e n -
d u m . — Datum die mercuri i post festum Reati Martini 
Yemal is , anno Domini M ' ce" LX° secundo. » 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau de Ro

bert III Dauphin, comte de Clermont. Cette pièce a été publiée 
par Baluze, Histoire de la maison d'Auvergne, t. II, p. 273. 

4796 Paris . 1 2 6 2 . D i m a n c h e 19 n o v e m b r e . 

(J. 229". — Picardie, n° 54. — Original scellé.) 

Nicholaus de Bel lomonte , canonicus Parisiensis, 
notum facit se L u d o v i c o regi vendidisse « quamdam 
plateam c u m vinea sitam apud Silvanectum, juxta 
d o m u m que dici tur Recquetele , prope d o m u m ipsius 
domini regis , pro ducentis libris parisiensium, quos 
(sic) ab ipso recepì in pecunia n u m e r a t a ». — n Quod 
ut ra tum et stabile p e r m a n e a t in f u t u r u m , presentes 
litteras sigilli mei m u n i m i n e roboravi . — Actum Pari -
sius, anno Domini M " cc° sexagésimo secundo, die 
dominica post octabas Beati Martini hiemalis . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Nicolas 
de Beaumont, chanoine de Paris; fragment (Inventaire, n°7791) 

4797 1 2 6 2 . Novembre . 

Conventiones initce inter cives Rotomagenses et 
Ludovicum regem de firma molendinorutn et 
halarum Rotoniagensiuni. 

(J. 212 a . — Rouen, I, n° 12. — Original scelle.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s m a j o r 

e t c i v e s R o t h o m a g e n s e s s a l u t e m in D o m i n o . No

t u m f a c i m u s q u o d n o s a b e x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o 

n o s t r o L u d o v i c o , D e i g r a t i a r e g e F r a n c [ i e ] , a d fir-

m a m p e r p e t u a m r e c e p i m u s p r o t r i b u s milibus 

l i b r i s t u r o n e n s i u m , e i d e m i n t e g r e a n o b i s a n n u a -

t i m in d u o b u s t e r m i n i s p e r s o l v e n d i s , v idel ice t 

m e d i e t a t e a d s c a c a r i u m P a s c h e , e t a l i a m e d i e t a t e 

a d s c a c a r i u m S a n c t i M i c h a e l i s , o m n i a m o l e n d i n a 

s u a d e R o t h o m a g o e t d e D a i e v i l l a c u m suis j u r i -

b u s e t h o n e r i b u s , s i c u t a b a r c h i e p i s c o p o R o t h o -

m a g e n s i h a b u e r a t in l o c i s p r e d i c t i s , c u m vivar io 

d e M a r t i n v i l l a , c u m suis al i is a q u i s m o l e n d i n o r u m 

p r e d i c t o r u m , c u m r e d d i t i b u s , r e d e v e n t i i s , justici is 

e t l i b e r t a t i b u s s p e c t a n t i b u s a d v i v a r i u m e t a q u a s 

e t m o l e n d i n a s u p r a d i c t a . I t e m m e r c a t u m s u u m 

d e R o t h o m a g o q u o d v o c a t u r m e r c a t u m d e Veter i 

T u r r e , c u m h a l l a a d t e l a s , c u m o m n i b u s edificiis , 

c a i i s , p l a t e i s , g a r d i n i s , r e d d i t i b u s , j u s t i c i i s , pert i 

n e n t i i s e t o m n i b u s a l i i s r e d e v e n t i i s s p e c t a n t i b u s 

a d m e r c a t u m a n t e d i c t u m e t a d h a l l a m a d telas 

a n t e d i c t a m . E t h e c o m n i a a n t e d i c t a n o b i s c o n -



( 1 2 6 2 ) L U D O V I C U S 

c e s s i t e t t r a d i d i t c u m o m n i l i b e r i a t e e t d o m i n i o 

q u e ili d i c t i s l o c i s h a b e b a t s i v e h a b e r e p o s s e t , 

e x c e p t i s o m n i b u s a l i i s q u e s p e c t a n t a d v i c e c o m i -

t a t u m a q u e R o t h o m a g e n s e m , e t q u e p e r v i c e c o -

m i t e s a q u e r e c i p i c o n s u e v e r u n t , q u e o m n i a p e n e s 

s e r e t i n e t , p r e t e r q u a m h a l l a m a d t e l a s , q u a m 

n o b i s t r a d i d i t , s i c u t s u p e r i u s e s t e x p r e s s u m . N e c 

i p s e n e c h e r e d e s sui d e c e t e r o p o t e r u n t t a c e r e 

s e u e d i f i c a r e a l i a m o l e n d i n a n e c a l i u d m e r c a t u m 

n e c a l i a s h a l l a s in R o t h o m a g o n e c in b a n l e u c a 

R o t h o m a g i n e c a p u d D a i e v i l l a m . E t s c i e n d u m e s t 

q u o d n o s e t h e r e d e s s e u s u c c e s s o r e s n o s t r i p r e -

d i c t a m firmam n o n p o t e r i m u s d i m i t t e r e , nis i s u e 

v e l h e r e d u m s u o r u m p l a c u e r i t v o l u n t a t i . N e c d e b e t 

n o b i s a d e d i f i c a n d u m s e u r e p a r a n d u m p r e d i c t a i n 

b o s c i s s e u f o r e s t i s s u i s a l i q u i d r e p e r i r e . H e c a u -

t e m s o l a s u n t c o n c e s s a n o b i s s a l v o j u r e i n o m n i 

b u s a l i e n o , r e t e n t [ i s ] e i d e m p l a c i t o s p a t e c u m 

p e r t i n e n t i b u s a d p l a c i t u m s u p r a d i c t u m in o m n i 

b u s l o c i s s u p r a d i c t i s n o b i s t r a d i t i s a b i p s o , i n 

q u i b u s e a t e m p o r e t r a d i c i o n i s h u j u s m o d i h a b e b a t , 

e t f o r e f a e t u r i s m o b i l i u m e t h e r e d i t a g i o r u m , si e v e -

n e r i n t i b i d e m , i t a e c i a m q u o d R o t h o m a g e n s i s 

a r c h i e p i s c o p u s h a b e a t m o l t a m s u a m l i b e r a m tarn 

p r o h o s p i t i o s u o q u a m p r o s e , u b i c u m q u e R o t h o 

m a g i f u e r i t v e l a p u d D a i e v i l l a m v e l a l i b i p r o p e 

R o t h o m a g u m in l o c o e q u e d i s t a n t i , i t a v i d e l i c e t 

q u o d p o s t b l a d u m q u o d f u e r i t i n t r e m u i a v e n i e n t e 

n u n c i o s e u s e r v i e n t e a r c h i e p i s c o p i a d m o l e n d i -

n u m , p r i m o e t i m m e d i a t e s u a m o l t u r a l i b e r e c o i n -

p l e a t u r , n i s i f o r s a n s e r v i e n s b a l l i v i d o m i n i r e g i s 

v e l c u s t o d i s c a s t r i s u i R o t h o m a g e n s i s p r i u s v e n i s s e t 

a d i p s u m m o l e n d i n u m q u a m n u n c i u s s e u s e r 

v i e n s d i c t i a r c h i e p i s c o p i , q u i b a l l i v u s v e l c u s t o s 

c a s t r i p r e d i c t i a u t e j u s s e r v i e n s , t u n c s c i l i c e t c u m 

p r i u s v e n e r i t , in m o l t u r a p r e f c r e t u r ; e t b l a d u m 

s u u m i n d i c t i s m o l e n d i n i s i n o l e n t i n p e r p e t u i m i 

l i b e r e s i n e m o l t a . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m et 

m u n i m e n p r é s e n t e s l i t t e r a s s i g i l l o c o m m u n i e 

u r b i s R o t h o m a g e n s i s f e c i m u s r o b o r a r i . — A c t u m 

a n n o D o m i n i J I " cc° s e x a g e s i m o s e c u n d o , m e n s e 

n o v e m b r i . 

Scellé en cire blanche, sur une iresse de soie rouge, du sceau 
de la commune de tiouen [Inventaire, n" 571S). 

I X S A N C T U S 4 9 

4 7 9 8 1 2 6 2 . 13 d é c e m b r e . 

Don de Ligny-en-Barrois, fait par Henri, comte 
de Luxembourg, et par Marguerite, sa femme, 
à leur fils Waller an. 

(J. 608. — Luxembourg, n" 1. — Copie authentique.) 

N o u s H e n r i s , c u e n s d e L u c e m b [ o r c ] e t d e l a R o c h e 

et m a r c h i s d ' E r l o n s , e t n o u s M a r g u e r i t e s a f a m e , 

c o n t e s s e e t d a m e d e c e s m e i s m e s l e u s , f a i s o n s 

s a v o i r à t o u z q u e n o s a v o n s d o n e i à W a l l e r a n t 

n o s t r e fil e n h e r i t a i g e L i n e i e t l a c h a s t e l e r i e , s a u f 

c e à n o u s M a r g u e r i t e , c o n t e s s e d e L u c [ e m b o r c ] , 

q u e n o s les t e n r o n s t o u t e n o s t r e v i e , e t t o u t c e a 

il r e p r i s d e n o s t r e f r e i r é e t f e a b l e T h [ i e b a u t ] , 

c o n t e d e B a r , e m fié e t e n h o m a g e , a r r e i s ' P r i 

v e r e i e t l e s l i e u s a s s e n e z , v a i l l a n s d o u s c e n s l i v r é e s 

d e t e r r e , q u i m u e v e n t d o u r o i d e N a v a r r e e n s i 

c u m les l e t t r e s q u e li r o i s e n a l o u t e s m o i g n e n t ; 

e t T h [ i e b a u z ] , c u e n s d e B a r d e v a n t d i z , t i e n t d e n o s , 

e t t e n r o n t il e t si h o i r d e n o s e t d e n o s h o r s q u i 

s e r o n t c o n t e d e L u c e m b [ o r c ] , L i n e i e t l a c h a s t e 

l e r i e , e n s i c u m il e s t d e v a n t d i t , e n a c r o i s s a n c e 

d e s a u t r e s fiez q u ' i l t i e n t d e n o s , s ' e s t à s a v o i r 

S a t h a n a i s e t li b a n s d e M a b e r i z . E l e s t à s a v o i r 

q u e n o u s M a r g u e r i t e , c o n t e s s e d e L u c [ e i n b o r c ] , i 

r e t e n o n s c e n t l i v r é e s d e t e r r e p o u r a u n i o s n e f a i r e 

o u p o u r fieveir s 'il n o s p l a i t , e t s e n o s e n f a i s o n s 

a u n i o s n e , l ' a u m o s n e s e r a d e l a g a r d e l e s i g n o r d e 

L i n c i , e t s e n o s e n f a i s o n s fief, o n l o u t e n r a d o u 

s i g n o r d e L i n e i e m fief, e t li s i r e s d e L i n e i l e 

t e n r a e n s i d o u c o n t e d e B a r , e t li c u e n s d e B a r 

e n s i d o u c o n t e d e L u c [ e m b o r c ] . E t s 'il a v e n o i t p a r 

a v e n t u r e q u e L i n e i s e s c h e i t , o u li c o n t e i z d e 

L u c j e m b o r c ] e s c h e i s t e n s i q u e u n s s i r e s t e n i s t 

L u c [ e m b o r c ] e t L i n e i p a r d e l a n t e d e h o r s m a s l e 

q u il n ' e n i e u s t q u e u n , li c u e n s d e B a r t e n r o i t 

d o u s i g n o r d e L u c j e m b o r c ] L i n e i e t l a c h a s t e l e r i e , 

e n s i c u m il e s t d e s u s d i t , e t li c u e n s d e L u c j e m 

b o r c ] 1 e n l i v e r r o i t à h o m m e u n c h e v a l i e r g e n t i l 

h o m e j u s q u à t a n t q u ' i l i a v e r o i t p l u s o r s h o r s 

n i a l e s , d o n t li u n s s e r o i t s i r e s i le L i n e i e t d e l a 

c h a s t e l e r i e , e t e n s e r o i t h o m a u c o n t e d e B a r , e n s i 

c u m il e s t d e s u s d i t ; e t s 'il n i a v o i t n u l h o i r 

m a s l e , a u t e i s c o v e n a n c e s s e r o i e n t d e s filles c u m 

d e s t i lz , e n s i c u m il e s t d e s u s d e v i s e i . El e s t à 

7 



s a v o i r q u e n o s a v o n s e n c o r clonei a u d e v a n t d i t 

c o n t e d e B a r e n a c r o i s s a n c e d e s a u t r e s fiez q u ' i l 

t i e n t d e n o u s la m o i t i é d o n fief d e M a r v i l l e e t 

d ' A r r e n c e i e t d e s a p p e n d i s e s q u e m e s s i r e s W a l -

l e r a n s , s i r e s d e M a r v i l l e , t i e n t d e n o s e m fié, et 

e n e s t n o s t r e h o m , e t s e r a li c u e n s d e B a r , il e t sui 

h o i r , à n o s e t à n o s h o r s q u i s e r o n t c o n t e d e L u -

c e m b o r c ; e t e n c e s fiez d e M a r v i l l e e t d ' A r r e n c e i 

e t e n s a p p e n d i s e s n o s n e p o o n s r i e n s a q u e s t e i r 

s e n s le c o n t e d e B a r , n e il s e n s n o s , n e n o s t r e 

h o i r e t li s i e n , li u n s e n s les a u t r e s ; e t e s t à s a v o i r 

q u e d e c e s fiez d e v a n t n o m e i z d e M a r v i l l e e t d ' A r 

r e n c e i e t d e s a p p e n d i s e s n o s n e n o s t r e h o i r n e h 

c u e n s d e B a r n e sui h o i r n e n o s p o o n s a i d i e r p o u r 

f a i r e g r a v a n c e li u n s à l ' a u t r e d e s c h o u s e s q u i 

a p a r t i e n e n t à n o s d e m o i n e n t (sic) ; e t p o r c e s 

c h o u s e s d e v a n t d i t e s q u e n o s a v o n s d o n e i a u c o n t e 

d e B a r d e v a n t d i t e n a c r o i s s a n c e d e s a u t r e s fiez 

q u ' i l t i e n t d e n o s , n o s a il d o n e i s e p t m i l e e t c i n c 

c e n t l i v r e s d e p r o v i n i s i e n s f o r s , d e s q u e x n o s n o s 

t e n o n s b i e n à p a i e z . E t t o t e s c e s c o v e n a n c e s d e 

v a n t d i t e s a v o n s n o s j u r é e s s o r s e i n z e t c r e a n t é e s 

l o i a u m e n t à t e n i r e n b o n e foi à toz j o r s p o r n o s 

e t p o r n o s h o r s . E m t e s m o i g n a g e d e l a q u e i l 

c h o u s e , e t p o u r c e q u e f e r m e soi t e t e s t a b l e à t o z 

j o r s , n o s a v o n s c e s p r é s e n t e s l e t t r e s s e e l é e s d e n o s 

p r o p r e s s e é s . — Ce fut f a i t e t d o n e i l ' a n d e g r â c e 

N o s t r e S i g n o r q u a n t li m i l i a i r e s c o r r o i t p a r m i l e t 

d o u s c e n s e t s e x a n t e d e u s a n s , le j o r d e l a f e s t e 

S e i n t e L u c i e e m m o i s d e d é c e m b r e . 

Vidimus délivré par l'abbé de Jandeures, le vendredi 16 sep
tembre 1267. Publié par Du Chesne , Histoire généalogique des 
maisons de Dreux, etc., de Luxembourg, preuves, p. 90. 

4 7 9 9 Orvieto. 1 2 6 2 . 13 décembre . 

( J . 697. — Mélanges de bulles, n" 25. — Original scellé.) 

Urbanus IV archiepiscopo Bituricensi mandat ut 
episcopo Albiensi l icentiam ineundi composit ionem 
c u m rege t r a n c i * super temporali jurisdict ione civi
tatis Albiensis largia tur . — « Datum apud U r b e m v e -
terem, idibus decembris , pontificatus nostri a n n o se
c u n d o . » 

Scellé, sur cordelettes de chanvre, de la bulle d'Urbain IV. Au 
dos, en haut, la mention : " D E ALBI* » . Au recto, en haut et à 
gauche : « DUPLICA ». Cette pièce, dont le texte commence par 

les mots : Signijicavit nobis venerabilis, figure dans les He-
gesta pontificum Romanorum de Potthast sous le n" 18437. 

4 8 0 0 Montauban. 1 2 6 2 . Samedi 16 décembre . 

(J. 313. — Toulouse, VI, n" 68 . — Original scellé.) 

F r a t e r P e t r u s , abbas Montis Albani et domini papa; 
capellanus, litteras Alphonsi , comitis Pictaviae et To
losa;, de quodam e x c a m b i o , c u m R a i m u n d o de Podio 
Celsi facto, a n n o 1262 , mense j u n i o , datas transcribit. 
(V. supra, n" 4772 ) « In cujus rei testimonium nos 
abbas predictus ad instanciam et preces nobilis viri 
Raimundi de Podio Celsi sigillum nostrum presentibus 
duximus a p p o n e n d u m . — A c t u m et datum apud 
Montent A l b a n u m , die sabbati ante festum Sancti Gre-
gori i , a n n o Domini millesimo ducentes imo sexagesimo 
secundo. » 

Scellé en cire verte, et sur lacs de soie rouge, du sceau de 
Pierre Bermond, abbé de Saint-Théodard de Montauban (Inven
taire, n° 8857). 

4 8 0 1 1 2 6 2 . Décembre . 

Etienne, fils du comte de Chalon, fait hommage à 
Thibaud, roi de Navarre, comte de Champagne, 

pour le château de Vignory. 

( J . 193. —Champagne, I, n° 41 . — Original scellé.) 

G i e E s t i e n e s , fiuz le c o m t e d e C h a l o n , faiz 

s a v o i r à t o u z c e u s q u i c e s p r é s e n t e s l e t r e s v e r r o n t 

q u e c u m j e e u s s e p r i s e J e h a n n e , fille d e noble 

h o m m e G a u t i e r , j a d i s s e i g n e u r d e W e i g n o u r r i , 

à f a m é , j e ai a p r i n s e t s e u d e b o n e s g e n z et de 

p l u s e u r s p a r b o n n e e t p a r lo ia l v é r i t é q u e li 

d e v a n t diz G a u t i e r s , s i r e s d e W e i n g n o u r r i , tenoi t 

le d i t c h a a s t e l d e W e i n g n o u r r i d e m o n t r è s chier 

s e i g n e u r T h [ i b a u t ] , p a r l a g r â c e d e D i e u roi de 

N a v a r r e , d e C h a m p a i g n e e t d e B r i e c o m t e palazin , 

e n fié e t e n h o m a g e l i g e , e t j u r a b l e e t r e n d a b l e à 

lui e t à ses h o i r s à g r a n t f o r c e e t à p e t i t e vers 

t o u t e s g e n z . E t j e , c e s t e v é r i t é s e u e e , q u e n u e e et 

t e n u e e p o u r v é r i t é , le d e v a n t d i t c h a a s t e l d e W e i 

g n o u r r i ai r e p r i n s d o u r o i d e N a v a r r e , m o n chier 

s e i g n e u r d e v a n t d i t , e n fié e t e n h o m a g e l ige , et 

e n sui d e v e n u z ses h o m l i g e s , e t h ai j u r é le 

d e v a n t d i t c h a a s t e l à r e n d r e à g r a n t f o r c e et à 

p e t i t e v e r s t o u t e s g e n z , à lui o u à s o n c o n m a n -

d e m a n l q u i ses l e t t r e s p e n d a n z a p o r t e r o i t , toutes 



4 8 0 2 P a r i s . 1 2 6 2 . D é c e m b r e . 

Ludovicus IX chartam transcribit qua Ludovi-
cus VII Gaballitanum episcopatum cum rega-
libus Aldeberto Gaballitano episcopo et ejus 
successoribus concessit. 

( J . 3 4 1 . — Mende et Gévaudan, n" 6 verso, pièce 2. — 
Copie ancienne.) 

Ludovicus, Dei gratia Francorum rex. Nove-
rint universi présentes pariter et futuri quod litte— 
ras inclite recordationis Ludovici regis, proavi 
nostri, bulla ejus aurea sigillatas vidimus in hec 
verba : 

In nomine sancte et individue Trinitatis, amen. 
Ego Ludovicus, etc. (sequilur Ludovici VII charta, 

4 8 0 5 C a n t o r b é r y . 1 2 6 3 . Vendredi 5 j a n v i e r . 

Supprior et capitulum ecclesia? Christi Cantua-
riensis regi Francia?, regina? eorumque liberis 
concedunt ut omnium honorum operum suorum 
sint participes, adjectis insuper quisbudam 
grati is. 

( J . 461 . — Fondations, II , n" 2 2 1 5 . — Original scellé.) 

Excellentissimo domino suo et in Christo karis-
simo L[udovico], Dei gratiaregi Francorum illustri, 
devoti sui J . supprior humileque capitulum ec
clesie Christi Cantuariensis, salutem in eo qui dat 
salutem regibus et eosdem gloria et honore 
coronat in celestibus. Cum illustres Francorum 
reges, vestri predecessores, sanctorum patrum 
vestigia fuerint consecuti, firmiter credimus 
vestre intentionis regie studia circa similia pie-
tatis opera curiosius impendisse ; et ut super hiis 
que Dei sunt de virtute in virtutem procedatis, 
curam vigilem pro vobis divinis damus obsequiis, 
et merito, cum teneamur ad vota que vestre 
beneplacito voluntatis favere debeantetjocundius 
convenire. Ceterum, ut plenioris devotionis 
memoria apud nos prò salute anime et sanitate 
vite vestre floreat et vigeat, vobis, domine regine 
et vestris liberis concedimus ut sitis participes 

les foiz que j e en seroie requis de lui ou de son 
mesaige qui aporteroit ses lettres pendanz. Et est 
à savoir que à chacun seigneur qui changeroit en 
Champaigne ou à Weignourri, ces choses devant 
dittes seront renouvelées et li sermant ; et li sires 
de Champaigne, dedanz quarente jourz après ce 
que ses essoines li seroit failluz, rendroit le 
chaastel au seigneur de Weignourri, ausinc garni 
quant an 1 auroit baillié. Et j e Jehanne, faîne au 
devant dit Estiene, fille dou dit seigneur de Wein
gnourri, de cui cist héritages muiet, toutes ces 
choses qui sunt ci desus contenuees et escrites lo 
et ostroi, et les ai fermes et estables, et les ai 
jurées seur sainz à tenir, sanz force et sanz con-
traignemant qui faiz m an soit, de ma bone 
volenté. Et en graingneur seurté de toutes ces 
devant dittes choses, et que eles soient tenuees et 
gardées fermes et estables, j e Estienes devant diz 
et j e la devant ditte Jehanne sa famé avons fait 
seeler ces présentes lettres de noz seyaus. — Ce fu 
fait en f a n de grâce mil deus cenz et seissante 
deus, ou mois de décembre. 

Scellé de deux sceaux en cire blanche sur doubles queues: 
1° A gauche, fragment informe, provenant sans aucun doute 

du sceau d'Etienne, fils du comte de Chalon. 
2° A droite, sceau de daine, très détérioré, qui est certainement 

celui de Jeanne, femme dudit Etienne et fille de Gautier, sire de 
Vignory. 

Au dos, les mentions : « CABIL. n , et « COMES CABILOM[ENSIS] « . 
Cette pièce a été publiée par Chantereau-Lefebvre, Traité des 
fiefs, II , 2 5 0 ; Cf. d'Arbois de Jubainville, t. , V , catalogue, 
n» 3285 . 

quam supra tomo 1, n° 1 6 8 , videas). Data per ma-
m i r a Hugonis cancellarli Ludovici (sic) et episcopi 
Suessionensis. 

Nos autem premissa omnia prout superius con-
tinentur volumus, concedimus et auctoritate regia 
confirmamus, salvo in omnibus jure nostro et 
etiam alieno. Quod ut perpetue stabilitatis robur 
obtineat, présentent paginam sigilli nostri aucto
ritate ac regii nominis karactere inferius annotato 
fecimus communiri. — Actum Parisius, anno 
dominice Incarnationis M° ce" L X i f , mense decem
bri, regni vero nostri anno xxx[v]i°. Astantibus in 
palacio nostro quorum nomina subposita sunt et 
signa. Dapifero nullo. Signum Johannis buticu-
larii. Signum Alfonsi canterani. Signum Egidii 
constabularii. Data vacante cancellaria. 

Cette pièce est transente, avec plusieurs autres, sur un rouleau 
de parchemin écrit au commencement du quatorzième siècle. 



4 8 0 4 Orvieto. 1263 . 9 janvier . 

( J . 4 5 1 . — Croisades, 2 E sac, n° 5 . — Original scellé.) 

Bulla Urbani IV papae ad archiepiscopum T y r e n s e m . 
Memoria; tradit se, de fratrum suorum Consilio, Terras 
Sanctae pro ejus succursu centesimam partem o m n i u m 
ecclesiasticorum p r o v e n t u u m , tam in regno Francia ; 
quam in ci vitate et dicecesi Carne racensibus colli-
g e n d a m , usque ad q u i n q u e n n i u m concessisse; addit 
se archiepiscopo Rotomagensi et magistro Odoni de 
« Lor iaco » , canonico Baiocensi , per suas litteras 
injunxisse u t e a m d e m centesimam colligerent , collec-
tamque pecuniam archiepiscopo Tyrensi J o h a n n i q u e 
de Valenzenis, domino Caiphae, assignarent, in subsi-
dium dictas terras de Consilio regis l 'Vancorum conver-
tendam. Quum autem a r c h i e p i s c o p i Rotomagensis 
m a n d a t u m apostolicum in ea re non fuerit exsecutus, 
Urbanus , saepedictae terrae, i m m i n e n t e prassertim per-
secutione T a r t a r i c a , subvenire volens, archiepiscopo 
Tyrensi c u r a m colligendi e a m d e m centesimam com-
mitti t . — « Datum apud Urbemveterem, v idus ja-
n u a r i i , pontificatus nostri a n n o secundo. » 

Scellé, sur cordelettes de chanvre, de la bulle d'Urbain I V . 
Au dos, en haut, la mention : « PRO TERRA SASCTA, » et plus 
bas, la cote d'enregistrement : B. script, capitulo LXVI°, ce qui 
indique que la bulle a été transcrite dans le registre de la 
deuxième année d'Urbain I V , sous le n" 6 6 . Cette pièce, dont 
le texte commence par les mots : Clamante instanter ad, a été 

4 8 0 3 Orvieto. 1 2 6 3 . 2 8 janvier . 

( J . 1 7 8 " . — Anjou, n° 3 1 . — Original scellé.) 

Urbani IV ad archiepiscopum T y r e n s e m epistola. 
Ait se audivisse quod episcopus Andegavensis et quam-
plurcs i l larum par t ium clerici in parochiali ecclesia 
Sanctae Marias de S a l m u r o , Andegavensis dicecesis, in 
qua duo monachi monasteri i Sancti Florenti i de Sal
m u r o et pluies saeculares capellani commorantur, 
praebendas de bonis propriis c reare cupiant . Archie
piscopo papa mandat ut , si íIli constiterit ita esse, 
praefatis monachis ad monaster ium ipsum remissis, 
vel per e o r u m abbatem in aliquo prioratu ejusdem 
monasterii collocatis, ac reservatis ipsi monasterio 
cunctis aliis jur ibus quae ad illud in dieta noscuntur 
ecclesia per t inere , jamdictas praebendas creare pro-
curet . — « Datum apud U r b e m v e t e r e m , v kalendas 
februari i , pontificatus nostri a n n o secundo. » 

Scellé de la bulle d'Urbain I V , appendue sur cordelettes de 
chanvre. Au dos, en haut : Bolandus de Senis. Au dos, en bas, 
les mots : Negotium Salmuriense; cette dernière note n'émane 
pas de la chancellerie pontificale. Premiers mots du texte : 
Ecelcsiaruni omnium regimini. 

4 8 0 0 1 2 6 2 - 6 3 . Vendredi 2 février . 

De quaderni stimma in locum cujusdam reditus 
a rege monasterio Sancti Germani de Pralis 
Parisiensi soluta. 

( J . 1 5 2 . — Paris, I I I , n° 1 2 . — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s G i r a r d u s , 

p e r m i s s i o n e d i v i n a S a n c t i G e r m a n i d e P r a t i s Pari-

s iens is h u m i l i s a b b a s , c a p e l l a n u s d o m i n i p a p e , et 

t o t u s e j u s d e m l o c i c o n v e n t u s , s a l u t e m in D o m i n o . 

N o t u m f a c i m u s q u o d n o s h a b u i m u s e t r e c e p i m u s 

a b i l l u s t r i s s i m o d o m i n o n o s t r o L u d o v i c o , Dei g r a 

t ia r e g e F r a n c o r u m , o c t i n g e n t a s e t q u i n q u a g i n t a 

d u a s l i b r a s p a r i s i e n s i u m in p e c u n i a n u m e r a t a , 

c o n v e r t e n d a s in e m p t i o n e m r e d d i t u u m s e u posses-

s i o n u m a d o p u s n o s t r i m o n a s t e r i i , p r o q u a d r a g i n t a 

d u a b u s l i b r i s e t d u o d e c i m s o l i d i s p a r i s i e n s i u m 

a n n u i r e d d i t u s , q u a s n o b i s e t n o s t r o m o n a s t e 

r i o t e n e b a t u r i d e m d o m i n u s r e x a s s i g n a r e pro 

r e c o m p e n s a c i o n e q u a r u m d a m p o s s e s s i o n u m a no-

bis a d i n s t a n c i a m d o m i n i r e g i s p r e d i c t i c o n c e s s a -

publiée (Potthast, Begesta, t. I I , n° 1 8 4 6 1 ; Dorez et Guiraud, 
Beg. d'Urbain IV, n» 2 0 3 ) . 

o m n i u m h o n o r u m e t b e n e f i c i o r u m , v i d e l i c e t in 

m i s s i s , v ig i l i i s , d i s c i p l i n i s , e l e m o s i n i s , p s a l m o d i i s , 

o r a t i o n i b u s , d e v o t i o n i b u s e t c e t e r i s b o n i s o m n i 

b u s q u e in n o s t r a h u n t e t in p e r p e t u u m fient e c 

c l e s i a . A d h e c , c u m v o s d i v i n a d e m e n t i a e v o c a -

v e r i t a d s u p p r e m a e t d i e s v e s t r i o b i t u s n o b i s 

i n n o t u e r i t , n o m e n v e s t r u m in n o s t r o m a r t i r o l o g i o 

a n n o t a b i t u r , s i n g u l i s a n n i s r e c o r d a t i o n i s v e s t r e 

in c a p i t u l o n o s t r o r e c i t a n d u m , e t p r o v o b i s 

m i s s a m p r o fidelibus s o l e m p n i t e r e t f e s t i v e s i c u t 

p r o u n o a r c h i e p i s c o p o C a n t u a r i e n s i d e f u n c t o in 

c o n v e n t u c e l e b r a r i f a c i e m u s . N o m e n e t i a m v e s 

t r u m p e r t o t u m r e g n u m A n g l i e d e f e r e t u r , u t in 

s i n g u l i s r e l i g i o s o r u m c a p i t u l i s a n i m a v e s t r a a p r e -

s i d e n t i b u s p l e n i u s a b s o l v a t u r . — D a t u m C a n t u a r i e 

p u b l i é e in c a p i t u l o n o s t r o , d i e v e n e r i s p r ó x i m a 

p o s t C i r c u m c i s i o n e m D o m i n i , a n n o e j u s d e m m i l 

l e s i m o d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o t e r t i o . 

Scellé en cire rouge et sur tresse de soie rouge, du sceau du 
chapitre de Cantorbéry; fragment (Inventaire, n° 1 0 2 4 9 ) . 



4 8 0 7 1 2 6 2 - 6 3 . 1 9 février . 

Litterœ capi tuli fìemensis ad regem de licentia 
eligendi pastorem. 

(S. 344. — Elections, n° 15. — Original scellé.) 

Excellentissimo domino suo Ludovico, Dei 
grada regi Francorum illustrissimo, H. preposi-
tus, Hjugo] decanus, P. cantor, ceterique Re-
mensis ecclesie fratres, cum omni reverencia et 
honore salutem et quicquid possunt servicii et 
honoris. Cum bone memorie Th[omas], quondam 
Dei gratta Remensis archiepiscopus, nuper viam 
universe carnis sit ingressus, viros venerabiles et 
discretos H[ugonemJ, decanum nostrum Re-

4 8 0 8 Orvieto . 1 2 6 3 . 19 févr ier . 

( J . 4 5 1 . — Croisades, 2 e sac, n° 6. — Original scellé.) 

U r b a n u s IV ^Egidio, a rchiepiscopo T y r e n s i , facul -
ta tem concedi t absolvendi eos qui c o n t r a p r o h i b i t i o n e m 
Apostolica; Sedis vel l e g a t o r u m ejus S e p u l c h r u m Domini 
v is i tarunt , ac illos qui p o r t a v e r u n t f e r r u m , a r m a , 
l i g n a m i n a et merces prohibitas S a r t a c e n i s , vel alias 
c o n t r a Christ ianos d e d e r u n t eis c o n s i l i u m , a u x i l i u m 
vel f a v o r e m , quoslibet e t iam clericos in praelaturis, 
digni tat ibus vel personat ibus const i tutos , n e e n o n pres-
b y t e r o s , qui c o n t r a const i tu t ionem Ecclesia ; l e g e m vel 
p h y s i c a m a u d i v e r u n t , d u m t a m e n c ruces ignat i exis
t a n t vel c r u c e m rec ipiant , et in dicta; terras subsidium 
personal i ter a c c é d a n t , a u t in propri is expensis alios 
i l luc pro se idoneos d i r igant bel latores . — « D a t u m 
a p u d U r b e m v e t e r e m , xi kalendas m a r t i i , pontificatus 
nostri a n n o s e c u n d o . » 

Scellé, sur cordelettes de chanvre, de la bulle d'Urbain IV. 
Au dos, en haut, la mention : « PRO TERRA SAXCTA. » Premiers 
mots de la pièce : Cum predicationem crucis. 

4 8 0 9 Orvieto . 1 2 6 3 . 19 février . 

( J . 4 4 5 . — Croisades, 1 e r sac, n" 6. — Original scellé.) 

Urbani IV ad e u m d e m a r c h i e p i s c o p u m epistola , pras-
c e d e n t i , m u t a t i s paucis verbis , similis . — « D a t u m 
a p u d U r b e m v e t e r e m , xi kalendas m a r t i i , pontificatus 
nostri a n n o s e c u n d o . » 

Mêmes observations que pour la pièce cotée J . 451 , n° 6. Sur 
le repli, en bas : Scripta est modo per nostrum scriptorem. 

4 8 1 0 1 2 6 2 - 6 3 . F é v r i e r . 

Computus Alphonsi, comitis Pictavensis. 

( J . 320. —Toulouse, X I , n° 63. — Fragment d'un rouleau de 
parchemin.) 

Dominus Guillelmus li Tyois i f X L V libras tu-
ronensium. Solvit in presentibus compotis per 

mensem, et dominum Leodegarium, concano-
nicum nostrum, latores presentium, ad vestram 
regiam majestatcm duximus destinandos, causa 
petendilicentiam pastorem eligendi. Valeat excel-
lentia vestra per tempora longiora. — Datum anno 
Domini M° ce 0 LX° secundo, in crastino Brandonum 

La simple queue à laquelle était appendo le sceau a été arra
chée. Publiée par Pithou, Preuves des libertés de l'église galli
cane, 2" partie, p. 76. 

rumquibusdam religiosis, videlicet domusmagistri 
Pbilipi de Milliaco, quondam subdecani Carno-
tensis, et cujusdam platee site retro domum pre-
dictam, ad dicti domini regis instanciam modo 
predicto concessarum fratribus Penitencie Jhesu 
Christi, item cujusdam pecie terre site in terri
torio de Serenis juxta monasterium sororum 
inclusarum ordinis Huinilitatis Beate Marie prope 
Sanctum Clodoaldum, concesse similiter a nobis 
ad dicti domini regis instanciam sororibus supra-
dictis, et cujusdam molendini siti Parisius subtus 
Parvum pontem juxta edificium novum Domus 
Dei, quod nos omnino cessimus Domino regi pre
dicto ac propter quibusdam (sic) minutis dampnis 
illatis nobis a gente domini regis, ut dicebamus, 
quittantes dictum dominum regem pro dicta 
summa peccunie sic a nobis habita et recepla tarn 
de predictis quam de omnibus que racione pre-
missorum possemus a dicto domino rege usque 
in présentera diem et etiam in futurum petere 
quoquo modo. In cujus rei testimonium presen-
tibus litteris sigdla nostra duximus apponenda. 
— Datum anno Domini millesimo cc° sexagesimo 
secundo, die veneris in festo Purificationis Beate 
Marie Virginis. 

Scellé, en cire verte, de deux sceaux appendus sur double 
queue : 

1° A gaucbe, sceau de Girard, abbé de Saint-Germain-des-Prés 
(Inventaire, n° 8908) ; fragment. 

2° A droite, sceau de l'abbaye de Saint-Germain-des-Prés; 
fragment. 



s e n e s c a l l u m X a n c t o n e n s e m p r ò d o m i n o G i l e b e r t o 

C a s t . , m i l i t e , L X l i b r a s t u r o n e n s i u m . R [ e m a n e n t ] 

i x " v l i b r e t u r o n e n s i u m , etc. 

Н е с d é b e t d o m i n u s c o r n e s : 

D o m i n o A n s e l l o d e I n s u l a i n f l i b r a s t u r o n e n 

s i u m , si n o n t r a n s f r e t a v e r i t . 

J a c o b o d e B o s c o d e p r e s e n t i t e r m i n o nu° l i b r a s , 

p o s i t a s a d T e m p l u m p e r T h o m a m , c l e r i c u m 

s e n e s c a l l i T h o l o s a n i , c o m p u t a t a s d o m i n o c o r n i t i , 

e t n o n c a d u n t d e d e b i t o q u o d d é b e t J a c o b u s in 

p r e c e d e n t i b u s d e b i t i s p r o p t e r d u b i u m s o l u c i o n u m 

p r e c e d e n c i u m . 

I t e m s e n e s c a l l o R i t h i n e n s i X L V l i b r a s m s . i d . 

d e fine c o m p o t i s u i . 

F a c t o c o m p u t o in t e r m i n o C a n d e l o s e d e b e -

b a n t u r d o m i n o c o r n i t i i n f r a s c r i p t a a n n o L X s e 

c u n d o . 

T e m p l u m P a r i s i u s x x x n n m v n c x v n l i b r a s , u n s. 

H d . t u r o n e n s e s , eie. 

Н е с d é b e t d o m i n u s c o r n e s : D o m i n o A n s e l l o d e 

I n s u l a u n 0 l i b r a s , si n o n t r a n s f r e t a v e r i t d o m i n u s 

c o m e s . 

J a c o b o mi c l i b r a s , p o s i t a s a p u d T e m p l u m e t 

c o m p u t a t a s d o m i n o c o r n i t i in t e r m i n o O m n i u m 

S a n c t o r u m p r e c e d e n t i . 

Ce fragment de compte comprend plus de cent lignes d'écri
ture; nous ne pouvons en donner ici qu'un très court extrait. 
Au dos : Debita domini comitis. 

4 8 1 1 Orvieto. 1263 . 9 mars . 

( J . 445. — Croisades, 1 " sac, n° 5. — Original scellé.) 

Urbani IV bulla ad / E g i d i u m , archiepiscopum T y -
rensem. Arcbiepiseopus omnes redemptiones votorum 
crucesignatorum omniaque legata , neenon et omnes 
obventiones subsidio Terrae Sancta? provenientes , in 
regno F r a n c i a 3 , Cameracensi q u o q u e , Tullensi , L e o -
diensi, Metensi et Virdunensi civitatibus et diœcesibus 
per se vel alios colligat et in tuto loco deponat , papas 
rescripturus quid et q u a n t u m et a quibus de pra?missis 
colligi contigeri t . — « Datum apud U r b e m v e t e r e m , 
v u idus marti i , pontificatus nostri a n n o secundo. » 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut, la mention : « Pr.o TERRA SANCTA. » Premiers mots du 
texte : Volumus et presentium. 

4 8 1 2 Orvieto. 1 2 6 3 . 10 mars . 

(J 447. — Croisades, 1 e r sac, n 0 ! 70 ' à 70"' . — Dix origi
naux scellés.) 

Urbani IV epistola ad universos praedicatores verbi 
crucis pro Terra? Sanctae subsidio ac executores ejusdem 
negotii c ruc is , ut i l lam s u o r u m habeant veniam pec-
c a t o r u m , illoque privilegio eaque i m m u n i t a t e gau-
deant , qua? t ransfretantibus ad subsidium dicta? terrae 
in generali concilio sunt concessa. — " Datum apud 
U r b e m v e t e r e m , vi idus mart i i , pontificatus nostri a n n o 
secundo. » 

Nous avons de cette pièee dix exemplaires identiques, portant 
tous la bulle d'Urbain IV sur l a c 9 de soie rouge et jaune. Au dos 
de chacun d'eux se trouve la mention : « Puo TERRA SANCTA. » Le 
texte commence par les mots : Volentes labores vestros. 

4 8 1 5 Orvieto. 1 2 6 3 . 27 m a r s . 

(J . 447. — Croisades, 1 e r sac, n° 65. — Original scellé.) 

Urbani IV bulla ad ^Egidium, archiepiscopum Ty-
rensem. Archiepiscopo, cui praedicationem crucis in 
regno Francia?, necnon in Cameracensi , Tul lensi , Me
tensi, Leodiensi et Virdunensi civitatibus et dicecesibus 
commisi t , concedit ut clerici et laici p a r t i u m earumdem 
crucesignati et c ruces ignandi , décimas non ecclesiarum 
ratione pacifiée detinentes , f ructus e a r u m perceptos 
bactenus in dieta? terrae subsidium conver tere valeant. 
— H Datum apud U r b e m v e t e r e m , vi kalendas aprilis , 
pontificatus nostri a n n o secundo. » 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut, la mention : « PRO TERRA SANCTA. >« Premiers mots du 
texte : Cum predicationem crucis. 

4 8 1 4 Orvieto. 1 2 6 3 . 2 9 m a r s . 

(J . 447. - Croisades, 1 " sac, n<" 7 1 ' à 7 1 2 et 7 1 5 à 7 1 9 . — Sept 
originaux scellés.) 

Urbanus IV universis archiepiscopis et episcopis scri-
bit, fratribusque tam ordinis P r œ d i c a t o r u m quant ordinis 
Minorum caeterisque executor ibus per diversa Christiana 
regna m u n d i ad crucis n e g o t i u m prò Terra? Sancta? 
subventione a Sede Apostolica deputatis et in posterum 
deputandis . F a c u l t a t e m eis concedit providendi ut 
privilegia indulgentiaeque et i m m u n i t a t e s , qua? cruce-
signatis in general i concil io sunt concessa, observentur , 
contradictoresque per censurant ecclesiasticam appel-
latione postposita compescendi . T e n o r e m porro dic-
t o r u m pr ivi legiorum, i n d u l g e n t i a r u m et i m m u n i t a t u m , 
s u m p t u m ex regesto Innocent i i I I I , praesentibus litteris 
inserit , his verbis in principio dist inctum : » Ad libe-
r a n d a m T e r r a m S a n c t a m , » e t : « D a t u m L a t e r a n i , 
x v i n i kalendas j a n u a r i i , pontificatus nostri a n n o octa-



4 8 1 o Orvieto . 1 2 6 3 . 2 9 m a r s . 

(J. 4 4 7 . — Croisades, 1 " sac, n° 7 1 * . — Original scellé.) 

U r b a n u s IV .-Egidio, a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , l i t teras 
praecedentibus s imiles , m u t a t i s t a n t u m in pr inc ipio 
paucis verbis , scr ibi t , t e n o r e m q u e j a m d i c t a r u m litte-
r a r u m , ab I n n o c e n t i o I I I p r o m u l g a t a r u m , propriae 
p a r i t e r inseri t epistolae. — « D a t u m a p u d U r b e m v e -
t e r e m , u n kalendas apri l is , pontificatus nostri a n n o 
s e c u n d o . » 

Scellé de la bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre 
Premiers mots du texte : Cum predicationem crucis. L'inventaire 
de Dupuy mentionne, sous la cote J . 4 4 5 , n° 3 , une bulle iden
tique à celle-ci, et qui depuis longtemps est en déficit. 

4 8 1 6 1 2 6 2 - 6 3 . Mars. 

( J . 1 6 0 * . — Senlis, 1 , n° 8 . — Original scellé.) 

G a l t e r u s de G u i g n e n c u r i a , a r m i g e r , et d o m i c e l l a 
A g n e s , u x o r e jus , n o t u m fac iunt se L u d o v i c o , F r a n -
c o r u m r e g i , c e n t u m solidos par is iens ium a n n u i reditus 
vendidisse , quos s ingulis a n n i s ad fes tum O m n i u m 
S a n c t o r u m in t ransverso pontis Belli Montis h a b e b a n t 
et p e r c i p i e b a n t ; « qui predic t i c e n t u m solidi obve-
n e r u n t m i c h i dic to G a l t e r o ex eschaeta Ade dicti 
Choisel c l e r i c i , fratr is m e i , qui dic tus A d a m predictos 
c e n t u m solidos h a b u e r a t ex eschaeta Gilonis dicti 
Choisel a v u n c u l i m e i , a r c h i d i a c o n i Morinensis , pro 
q u i n q u a g i n t a l ibris par is iens ium nobis quit is , de qui-
bus nos t e n e m u s b e n e pro pagat is in p e c u n i a n u m e 
ra ta , » etc. « Quod ut r a t u m et stabile p e r m a n e a t in 
f u t u r u m , présentes l i t teras s ig i l lorum n o s t r o r u m feci-
m u s inpressione m u n i r i . — A c t u m a n n o D o m i n i M 0 C C ° 
s e x a g e s i m o s e c u n d o , m e n s e m a r c i o . » 

Scellé de deux fragments de sceaux en cire verte, appendus sur 
doubles queues. Le sceau de Gautier, appendu à gauche, porte 
un écu armorié, portant un sautoir cantonné de quatre fleurs de 
lys; le tout chargé en chef d'un lambel. Le sceau d'Agnès, dont 
nous n'avons plus que la partie inférieure, représente une dame, 

4 8 1 7 1 2 6 2 - 6 3 . Mars . 

Jean, comte de Bourgogne et sire de Salins, notifie 
l'hommage prêté par son fils Etienne à Thi-
baud, roi de Navarre et comte de Champagne, 
pour le château de Vignory. 

( J . 1 9 3 ° . — Champagne, I, n n 4 0 . -— Original scellé.) 

N o s J e h a n s , c u e n s d e B o r g o i g n e e t s i r e s d e 

S a l i n s , f a ç o n s s a v o i r à t o u z c e s q u i v e r r o n t c e s 

p r é s e n t e s l e t r e s q u e n o s h a v o n s v e u e t o ï d i l i -

g e n m e n t les l e t r e s E s t i e n e n o s t r e fil e t J e h a n n e 

s a f e m e , fille j a d i s G a u t i e r s e g n o r d e V a i g n o r y , 

s a e l é e s d e l o r s e a u z , s a i n e s e t e n t i è r e s , c o n t e n a n z 

t e l f o r m e : 

J e E s t i e n e s , etc. ( Voir, à la date de décembre 1 2 6 2 , 

le n' 4 8 0 1 ) . C e f u f a i t e n f a n d e g r â c e m i l d e u s 

c e n s e t s e x a n t e e t d e u s , o u m o i s d e d é c e m b r e . 

L e s q u e x d e v a n t d i t e s c o v e n e n c e s , e i n s i c u m 

d e s u s s u n t e s c r i t e s , h a v o n s c o n s e n t i e t l o é e t 

t e n o n s p e r b o n e s . E n t e s m o i g n a i g e d e l a q u e l 

c h o s e n o s h a v o n s m i s n o s t r e s e a l p e n d a n t e n c e s 

p r é s e n t e s l e t r e s . — C e f u f a i t f a n d e g r â c e m i l 

d e u s c e n s e t s e x a n t e e t d e u s , o u m o i s d e m a r s . 

Scellé autrefois, sur double queue, d'un sceau qui a disparu. 
Au dos, la mention : « BURGOND. » Publiée par Cbantereau-
Lefebvre, Traité des fiefs, preuves, 2 5 0 . 

4 8 1 8 1 2 6 2 - 6 3 . Mars . 

Guillaume, archevêque de Besançon, notifie l'hom
mage qu'Etienne de Chalon a prêté à Thibaitd, 
roi de Navarre et comte de Champagne, pour le 
château de Vignory. 

( J . 1 9 3 ' . — Champagne, I, n» 4 2 . — Original scellé.) 

N o s G u i l l a u m e s , p e r l a g r â c e d e D e u a r c e v e s -

q u e s d e B e z e n ç u n , f a ç o n s s a v o i r à t o z c e s q u i 

v e r r u n t c e s p r é s e n t e s l e t t r e s q u e n o s h a v o n s v e u 

e t l e u d i l i g a m m e n t l e s l e t t r e s E s t e v e n e t , fil doi t 

n o b l e b a r o n J e h a n c o n t e d e B o r g f o i g n e ] e t s e g n o r 

d e S a l i n s , e t d e J o h a n n e sa f a m i n e , fille ç a y e n 

a r r i e r s G a u t i e r d e V a i g n o r r y , s a e l é e s d e l o r s e a u s , 

s a i n e s e t e n t i è r e s , c o n t e n a n t c e s t e f o r m e : 

portant sur la main gauche un faucon; la légende, aujourd'hui 
incomplète, est : . . . . oris Galteri de Guinicu... 

v o d e c i m o » . U r b a n i vero litterae in haec verba desi-
n u n t : " D a t u m a p u d U r b e m v c t e r e m , u n kalendas 
a p r i l i s , pontif icatus nostri a n n o s e c u n d o . » 

Sept exemplaires, scellés chacun de la bulle d'Urbain IV, 
portée sur cordelettes de chanvre. Au dos des pièces, en haut, 
la mention : « PRO TERRA SANCTA. « Le texte commence par ces 
mots : Cum neqotium crucis. Cette pièce, qui a été publiée, est 
mentionnée a sa date dans les Regesta pontificum Ronianorum de 
Potthast (n° 1 8 5 1 0 ) . Quant à la bulle d'Innocent 111 , insérée 
dans celle d'Urbain IV, elle n'est autre que le canon du qua
trième concile de Latrali, relatif à la croisade de Terre Sainte, 
expédié à la date du 1 9 décembre 1 2 1 5 , et bien connu sous cette 
forme. La pièce portant le n° J . 4 4 7 , 7 1 4 doit être examinée à 
part; elle est adressée à l'archevêque de Tyr. 



4 8 1 0 1262-63. Mars. 

Guy, évêque de Langres, notifie l'hommage prêté 
nar Etienne de Chalon au roi Thihaud pour 
Vignory. 

(J. 193*. — Champagne, I, n° 39. — Original scellé.) 

N o s G u i s , p e r l a g r â c e d e D e u e v e s q u e s d e L e n -

g r e s , f a ç o n s s a v o i r à toz c e s q u i v e r r o n t c e s p r é 

s e n t e s l e t t r e s , q u e n o s h a v u n s v e u et leu d i h j a m -

m e n t les l e t t r e s E s t e v e n e t . fil d o u n o b l e b a r o n , etc. 

11 où- le n" 4 8 0 1 ) . L e s q u e x d e v a n t d i t e s c o v e n a n c e s 

se li diz E s t e n e s e t J o h a n n e sa f a i n e n e les g a r 

d o i e n t o u e n r e s a i l l o i e n t d ' a u c u n e c h o s e , q u e D e x 

n e d o i n t ! il h u n t v o l u et o u t r o i é p e r l o r foi d o n é e 

p e r d e v a n t le r e l i g i o u s h o m e G e r a r f , p r i o r d e 

S a i n t J o n i e , e s t a b l i n o s t r e c o m a n d e m e n t e s p e -

4 8 2 0 1 2 6 2 . 9 avril . — 1 2 6 3 . 31 mars . 

(J. 468. — Ordonnances, n° 2. — Déficit.) 

Attestatio consulum Albiensium de consuetudinibus 
in civitate Albiensi ab ant iquo observatis quoad census 
qui dominis feodorum ex donat ionibus , legatis muta-
t ionibusque feodorum solvendi sont . A n n o 1262. 

Cette pièce était scellée, ainsi que l'indique l'inventaire de 
Dupuy, d'après lequel nous donnons, sous toutes réserves, la 
présente analyse. Sa date doit sans doute être cherchée entre les 
deux fêtes de Pâques des années 1262 et 1263. 

4 8 2 1 1 2 6 3 . Mardi 3 avri l . 

Jean, comte de Bourgogne et sire de Salins, se sub
stitue dans ses fiefs son fils aîné Hugues, dont il 
se déclare l homme lige. 

(J. 247. — Bourgogne, 1, n" 37. pièce 30. — Rouleau ancien.) 

N o s J e h a n s , c o e n s d e B o u r g o i g n e e t sires de 

S a l i n s , f a ç o n s s a v o i r à t o u s c e x q u i v e r r o n t ces 

p r é s e n t e s l e t t r e s q u e , c u m n o s a h u s s i e n s r e t e n u 

n o s t r e p o v o i r o u d e v i s q u e n o s a v o n s fai t d e noz 

h e r i e t a i g e s e t d e n o z b i e n s e t d e n o z possess ions 

à n o z a n r a n s d o r d e n e r e t d e v i s e r n o z fiés et 

n o s h o m a i g e s , si c o n i c e s t e r e t e n a n c e e s t c o n 

t e n u e es l e t t r e s q u i d e v a n t c e s p r é s e n t e s le t t res 

f u r e n t f a i t e s d e n o s t r e d e v i s , e n s i c u m il est 

c o n t e n u s e s l e t t r e s d e v a n t d i t e s , les q u e l c s l e t t r e s 

J e E s t e n e s , fiz le c o n t e d e C h a l o n , fa is s a v o i r à 

t o z c e s q u i v e r r u n t c e s p r é s e n t e s l e t t r e s , q u e c u m 

j e h a u s s e p r i s e J o h a n n e , etc. (Voir plus haut celte 

charte, à la date de décembre 1 2 6 2 , n° 4 8 0 1 ) . Ce fu 

f a i t e n f a n d e g r â c e m i l e t c e . e t s e x a n t e e t d o u s , 

o u m o i s d e d é c e m b r e . 

L e s q u e x d e v a n t d i t e s c o v e n a n c e s se li diz 

E s t e n e s e t J o h a n n e sa f a m m e n e les g a r d o i e n t 

o u e n r e s a i l l o i e n t d ' a u c u n e c h o s e , q u e D e x n e 

d o i n t ! d h u n t v o l u e t o u t r o i é p e r l o r foi d o n é e 

p e r d e v a n t m a i s t r e P e r r o n , n o s t r e e s p e c i a l c l e r c 

e n v o i e p o r c e , q u e n o s à l a r e q u e s t e d o u di t r o i 

o u d e s o n c e r t a i n c o m a n d e m e n t a p r è s n o s t r e 

a m o n e s t e m e n t d e q u a r a n t e j o r s , e x c u m u n i e s s i e n s 

l o r p e r s o n e s et m e i s s i e n s l o r t e r r e e n e n t r e d i t 

e n t r e t a n t q u ' i l f u s s i e n t r e n t r e z a s d i t e s c o v e 

n a n c e s . E t n o s c e q u i es t fai t p e r d e v a n t m a i s t r e 

P e r r o n t e n o n s p e r f a i t p e r d e v a n t n o s , e t h a v o n s 

p r o m i s à d i t r o y f a i r e e t t e n i r s e l o n c la t é n o r 

d e c e s t e s p r é s e n t e s l e t t r e s . E n t e s m o i g n a i g e d e 

c e s t e c h o s e , à la p r o i e r e e t à l a r e q u e s t e d o u di t 

E s t i e n e e t d e la d i t e J o h a n n e sa f e m m e , h a v o n s 

m i s n o s t r e sael p e n d a n t e n c e s p r é s e n t e s l e t t r e s . 

— Ce f u fai t o u m o i s d e m a r s , l ' an N o s t r e S e g n o r 

q u i c o r r o i t p a r mil e t c e . e t s e x a n t e e t d o u s . 

Scellé, en cire verte et sur double queue, du sceau de Guil
laume, archevêque de Besançon; petit fragment. Au dos, la 
mention : « BISONTIN. » 

c i a u m e n t e n c e s t e c h o s e , q u e n o s , à la r e q u e s t e 

d o u d i t r o i o u d e s o n c e r t a i n c o m a n d e m e n t , 

a p r è s n o s t r e a m o n e s t e m e n t d e q u a r a n t e j o r s , 

e x c u m u n i e s s i e n s l o r p e r s o n e s e t m e i s s i e n s l o r 

t e r r e e n e n t r e d i t , e n t r e t a n t q u ' i l f u s s i e n t r e n t r e z 

a s d i t e s c o v e n a n c e s , l a q u e l c h o s e n o s h a v o n s 

p r o m i s à d i t r o i f a i r e e t t e n i r s e l o n c l a t é n o r 

d e c e s t e s p r é s e n t e s l e t t r e s . E t e n t e m o i g n a i g e de 

c e s t e c h o s e , à l a p r o i e r e e t à l a r e q u e s t e d o u dit 

E s t e i i e e t d e l a d i t e J o h a n n e sa f a m é , h a v o n s mis 

n o s t r e s a e l p e n d a n t e n c e s p r é s e n t e s l e t t r e s . — Ce 

fu fai t l ' a n d e l ' I n c a r n a c i u n N o s t r e S e g n o r q u i cor 

r o i t p e r m i l e t d o u s c e n z e t s e x a n t e e t d o u s , ou 

m o i s d e m a r s . 

Scellé, en cire verte et sur double queue, du sceau de Guy, 
évêque de Langres ; fragment (Inventaire, n° 6621). Cf. Ernest 
Petit, Histoire des ducs de Bourgogne, t. V, p. 218. 



4 8 2 2 1 2 6 3 . V e n d r e d i 13 avr i l . 

Litterœ capituli Suessionensis pro regalibus Mi Ioni 
episcopo noviíer electo restituendis. 

( J . 346 . — Régales, I, n° 46 . — Original scellé.) 

Excellentissimo domino suo Ludovico, Dei 
gratia illustri regi Francorum, G. prepositus, 
Th. decanus, totumque capitulum Suessionense, 
salutem et quicquid possunt servitii et honoris. 
Ecclesia Suessionensi pastore vacante, die ad eli-
gendum préfixa, electioneque de venerabili viro 
Milone archidiácono Suessionensis ecclesie in 
Bria canonice celebrata, ac ea venerabilibus viris 
et discretis. . prepósito. . decano et capitulo Re-
mensis ecclesie, sede metropolitana vacante, pre
sentata et ab eis diligenti examinatione prehabita 
confirmata, vestre magestati regie supplicamus 
quatinus eidem electo regalia liberare dignemini 
et velitis. — D a t u m anno Domini M ° C C ° L X 0 tercio,, 
die venerispost octabas Pasche. 

sont seelées à redotey pere en Jhesu Crist Vil-
l[au]me, per la grâce Deu arcevesque de Besençon, 
et de nostre seel, nos, en nostre bon senc et en 
nostre bone mémoire et seinne conscience, vo
lons, ordenons et devisons, pour çou que luit 
nostre anfant puissent vivre en pais après nos, et 
que contens ne guerre ne puisse entre lor estre ne 
durer, et pour çou que il puissent estre justisiés 
permi certain saignor et tenu en pais, que 
nostres fis ainnés Hugues, coens palatins de Bor-
goigne, soit chiez et sires de tous noz fiez et de 
toz nos aleuz, en tel menere que nos maintenant 
en devenons ses lions liges herietablement; et vo
lons et comandons que tuit nostre anfant, chescuns 
de quant que à lui efferray de nostre herietaige 
ou auray, soient sui home lige herietablement 
assi cum nos, c'est à savoir deu pois de Salins et 
de tonte la baronie et la saignorie de Salins, de 
Chalemont, dou Vaul de Meges et de quant que 
nos tenons en fiez, en demenures et en quelque 
menere que çou soit, et de quant que autre tient 
de nos, soit en la saignorie de Salins et en la sai
gnorie que nos remest dou conte Estevenon nostre 
pere, et en quant que conquis avons en la dite 
saignorie, et en quant que nos y aquerrons, saul 
çou que nos retenons lou povoir d'ordener les 
fiez que on tient de nos, cex que ordeney ne 
donei ne avons, les quelx nos ordenerons plus 
loialment que nos porrons entre lou dit Hugfues] 
nostre ainey fil et noz autres anfans, cex de la 
contesse Hysebel et cex de la contesse Lore. Et 
quelque ordenence que nos faciens, ou se nos ne 
la faciens, nos volens que tuit nostre hoir que 
aucune chouse en tenront en soient home lige 
herietablement à devant dit Hug[ues], et nos 
maintenant en sûmes devenuz ses hons liges herie
tablement ; mes nos volons et comandons que li 
dis Hugues repraigne des saignours de que nos 
tenons et desserve les fiés que nos en tenons, 
et meismement Bracon de l'abbé de Seint Moris 
de Chamblay. Et pour çou tote voie que li dis 
Hugues en porte avantaige et saignorie, par cest 
ordenement que ci devant est devises et escriz, i l , 
per acort de nos et de lui, et en recumpensacion 
de tout çou, nos done et essiet les vi c livres de 

IV. 

terre aus doues milles livrées de terre que li sont 
devisées en sa partie et en non de partie ou pois 
de Salins, si corne il est contenus es lettres qu'il 
en ay de nos, por faire çou que nos plaira; en tel 
menere que que nos en faciens, eles demorent 
adès dou fief lige à dit Hug[ues] nostre fil ; et 
volons que cis que riens en tenront en soient home 
lige à dit Hugfues J nostre ainnés fil, saul çou que 
nos en donrons en englese ou en religion. Et est à 
savoir que cis ordenemens ci devant devises et 
escris sont fait saul les mariaiges que nos avons 
ordeney et devises et donés à noz filles que sont 
mariés, jusques à çou que se en cex mariaiges ay 
riens de nostre fief ou dou fief lou conte de Bor-
goigne nostre fil, nos volons que on lou tiene dou 
dit conte. Et pour çou que toutes les choses devant 
dites soient fermes et estables, avons nos fait 
seeler les présentes lettres de nostre seel et dou 
seel lou relig[ieus] abbei de Roseres. — Çou fu 
fait lou merdi après Pesques, l'an de l 'Incarna
tion Jhesu Crist mil doux cens et sexante et trois. 

Cf. Ernest Petit, Histoire des ducs de Bourgogne, t. V, p. 219, 
analyse. 



La simple queue, à laquelle le sceau était appendu, a été arra
chée. 

4 8 2 3 Orvieto. 1 2 6 3 . 2 2 avri l . 

(J. 448. — Croisades, 1 " sac, n° 73. — Original scellé.) 

Urbanus IV . E g i d i o , archiepiscopo Tyretisi , mandat 
ut omnes crucesignatos et crucesignandos pro subsidio 
Terrae Sanctae non permit tat contra immunita tes et 
privilegia crucesignatis ab Apostolica Sede concessa 
ab aliquibus indebite molestat i . — a Datum apud 
U r b e m v e t e r e m , x kalendas mai i , pontificatus nostri 
a n n o secundo. » 

Scellé de la bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre. Au 
dos, en haut, la mention : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots 
du texte : Cum predicationem crucis. 

4 8 2 4 Orvieto. 1 2 6 3 . 2 4 avril . 

(J . 445. — Croisades, 1 " sac, n° 11. — Original scellé.) 

Urbanus IV . E g i d i o , archiepiscopo T y r e n s i , m a n d a t 
ut in illis regionibus, in quibus pra>dicatio crucis illi 
commissa est, omnes clericos et laicos crucesignatos 
ad id inducat , ut vota sua redimant , vel in succursunt 
Terrae Sancta? transfretent . — a Datum apud Urbem
veterem, v i n kalendas maii , pontificatus nostri a n n o 
secundo. » 

Bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre. Au dos : H PRO 
TERRA SANCTA. » Premiers mots du texte : Cum Terra Sancta. 

4 8 2 3 Orvieto. 1 2 6 3 . 2 4 avril . 

( J . 448 . — Croisades, 1 e r sac, n° 75 . — Original scellé.) 

Urbanus IV ^Egidio, archiepiscopo T y r e n s i , cui prae-
dicatio crucis in regno Franciae, Cameracensi , L e o -
diensi , Metensi , Tullensi et Virdunensi civitatibus et 
diœcesibus commissa est, facultatem concedit dispen-
sandi cum viginti clericis i l larum par t ium defectum 
natal ium patientibus, d u m m o d o non sint de adulterio 
vel incestu aut de regularibus procreat i , nec paterna? 
incontinentiae imitatores , qui in subsidium Terrae 
Sanctae transfretaverint vel illuc bellatores idoneos 
dest inaverint , e t c . , quod quilibet e o r u m ad omnes 
ordines promoveri et ecclesiasticum beneficium, et iam 
si c u r a m habeat a n i m a r u m , obtinere possit. — « Datum 
apud U r b e m v e t e r e m , vin kalendas m a i i , pontificatus 
nostri a n n o secundo. » 

Scellé de la bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre. 
Au dos, en haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots du texte : 
Cum predicationem crucis. 

4 8 2 6 Orvieto. 1 2 6 3 . 2 4 avri l . 

( J . 448. — Croisades, 1 e r sac, n° 77. — Original scellé.) 

Urbanus IV ^Egidio, archiepiscopo T y r e n s i , scribit 
se crucesignatis et crucesignandis indulgere ut per 
litteras Apostolica? Sedis vel legatorum ejus impetratas 
hactenus , q u a r u m non sit auctor i ta te processum, et 
impetrandas in pos terum, nisi p lenam et expressam 
fecerint praesentium m e n t i o n e m , ex t ra diceceses, in 
quibus ipsi et e o r u m bona consistunt , in causam trahi 
vel ad j u d i c i u m evocari non possint. — « Datum apud 
U r b e m v e t e r e m , vin kalendas mai i , pontificatus nostri 
a n n o secundo. » 

Bulle d'Urbain I V , sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos : 
« PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Volentes omnes cruce
signatos. 

4 8 2 7 Orvieto. 1 2 6 3 . 2 5 avri l . 

(J. 445. — Croisades, 1 e r sac, n° 13. — Original scellé.) 

Urbanus IV ^Egidio, archiepiscopo T y r e n s i , facul
tatem concedit absolvendi , q u a m d i u crucis negotium 
illi commissum fuerit , omnes illos quos pro violenta 
injectione m a n u u m in viros religiosos et clericos saecu-
lares vel et iam pro incendio c o m p e r e r i t incidisse in 
canonem sententiae promulgata?, d u m m o d o passis inju
rias et d a m n a satisfaciant c o m p e t e n t e r et s ignum crucis 
in subsidium Terrae Sanctae receperint , ituri persona-
liter , vel idoneos missuri bellatores. — « Datum apud 
U r b e m v e t e r e m , v u kalendas mai i , pontificatus nostri 
a n n o secundo. » 

Bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre. Au dos : » PRO 
TERRA SANCTA. » Premiers mots : Cum pro Terre. 

4 8 2 8 Orvieto. 1 2 6 3 . 2 5 avr i l . 

(J . 448. — Croisades, 1 e r sac, n° 80. — Original scellé.) 

Urbanus IV ^Egidio, archiepiscopo T y r e n s i , mandat 
ut Terrae Sanctae s tatum Christi fidelibus in regno 
Franciae, neenon Cameracensi , Tul lensi , Leodiensi, 
Metensi et Virdunensi civitatibus et diœcesibus, per se 
vel per a l ium seu alios di l igenter exponens , ipsos ad 
s u m e n d a m c r u c e m inducat . Illis porro qui eidem terra? 
subvenerint varias indulgentias e largi tur . — " Datum 
apud U r b e m v e t e r e m , v u kalendas m a i i , pontificatus 
nostri a n n o secundo. » 

Bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre. Au dos : « PRO 
TERRA SANCTA. » Premiers mots du texte : De summis celorum. 



4829 O r v i e t o . 1 2 6 3 . 27 a v r i l . 

(J. 445 . — Croisades, 1 e r sac, n°' 8 1 , 8 9 et 8 ' . — T r o i s originaux 
scellés.) 

Bulla U r b a n i I V , scr ipta p a t r i a r c h i s , a rchiepiscopis 
et episcopis, e lect is , a b b a t i b u s , p r i o r i b u s , c a p i t u l i s , c o n -
ventibus et collogiis Saneti Benedir t i vel cujusl ibet 
ordinis , n e e n o n d e c a n i s , a r e h i d i a e o n i s , piwposit is , 
a r c h i p r e s b y t e r i s et aliis e c c l e s i a r u m pradatis et rec to-
r ibus, ac praeeeptoribus seu a d m i n i s t r a t o r i b u s d o m o r u m 
Hospitalis et T e m p l i ae Sancta 1 Mari .e T h e o t o n i e o r u m , 
e x e m p t i s et n o n e x e m p t i s , ad quos l i t t o r e ist.r porvo-
n e r i n t . Nuntia t se . E g i d i u m , a r e h i e p i s c o p u m T y r e n s e m , 
in r e g n u m Franciae , n e e n o n ad C a m e r a c e n s e m , T u l -
lensem, L e o d i e n s e m , Metensem et V i r d u n e n s e m civi-
tates et dieeceses pro T e n u Sanet . i ' subsidio de f r a t r u m 
s u o r u m Consilio specia l i ter d e s t i n a r e , и m a n d a n t e s 
quat inus i p s u m , i m m o potius nos in e o , ob r e v e r e n t i a m 
Apostolica? Sedis et n o s t r a m in e u n d o , m o r a n d o et 
r e d e u n d o suscipientes h o n o r e c o n d i g n o , sibi , pro se , 
sexdecim equi ta tur is et vigint i q u i n q u e personis , in 
necessariis , n e e n o n in s e c u r o c o n d u c t u p r o v i d e r e cu-
letis l iberal i ter et d e c e n t e r , » e t c . — « D a t u m a p u d 
U r b e m v e t e r e m , v k a l e n d a s m a i i , pontificatus nostr i 
a n n o s e c u n d o . » 

Trois exemplaires identiques, scellés de la bulle d'Urbain I V , 
sur cordelettes de chanvre. Au dos : « PRO TERRA SANCTA. » 
Premiers mots : Cum venerabilem fratrem. 

4850 Orvie to . 1 2 6 3 . 27 avr i l . 

(J. 445 . —Croisades, 1 " sac, n" 12. — Original scellé.) 

U r b a n u s IV .-Egidio, a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , facul-
ta tem concedi t l a r g i e n d i o m n i b u s vere p œ n i t e n t i h u s 
et confessis, qui de bonis suis pro subsidio Terrae 
Sanctae m i n i s t r a b u n t , earn i n d u l g e n t i a m quae t r a n s f r e -
tant ihus in dictae terrae subsidium in g e n e r a l i conci l io 
est concessa , pensatis tarnen q u a n t i t a t e subsidii et devo-
tionis affectu . — « D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , v k a 
lendas m a i i , pontificatus nostri a n n o s e c u n d o . » 

Bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre. Premiers mots 
du texte : Fraternitati tue, Je. 

4851 O r v i e t o . 1 2 6 3 . 27 avr i l . 

( J . 445 . — Croisades, l" r sac, n° 14. — Original scellé.) 

U r b a n u s IV / E g i d i o , a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , c o n c e d i t 
ut praedicatores c r u c i s quaestuariis universis et aliis 
quibusl ibet praedicare volent ibus possint l i cent iam 
i n t e r d i c e r e p r o p o n e n d i a l iquid p o p u l o , d u m ah ipsis 
praedicatoribus v e r b u m c r u c i s p r o p o n e t u r . — « Datum 

a p u d U r b e m v e t e r e m , v kalendas m a i i , pontificatus 
nostri a n n o s e c u n d o . » 

Rullc d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre. Au dos : « PRO 
TERRA SANCTA. » Premiers mots du texte : Ut commissum tibi. 

4 8 5 2 Orvieto . 1 2 6 3 . 2 7 avr i l . 

( J . 447. — Croisades, 1 e r sac, n° 64. — Original scellé.) 

U r b a n u s IV / E g i d i o , a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , facul-
tatem c o n c e d i t c o m m u t a n d i in v o t u m c r u c i s a l ia vota 
i l lorum qui p i o subsidio Terrae Sanctae s i g n u m c r u c i s 
a s s u m p s e r i n t . — « D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , v ka
lendas m a i i , pontif icatus nostri a n n o s e c u n d o . » 

Bulle d'Urbain 1V, sur cordelettes de chanvre. Au dos : « PRO 
TERRA SANCTA. » Premiers mots : Cum predieationem crucis. 

4 8 5 5 Orvie to . 1 2 6 3 . 27 avr i l . 

( J . 447 . — Croisades, 1 e r sac, n° 66 . — Original scelle.) 

U r b a n u s IV / E g i d i o , a rchiepiscopo T y r e n s i , facul-
t a t e m c o n c e d i t assumendi al iquos e c c l e s i a r u m prae-
latos , a l iosque religiosos et saeculares, de q u i b u s vider i t 
e x p e d i r e , u t in p r o m o v e n d o praedicandae c r u c i s n e g o t i o 
ipsi assistant. — « D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , v ka
lendas m a i i , pontificatus nostri a n n o s e c u n d o . » 

Bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre. Au dos : « PRO 
TERRA SANCTA. » Premiers mots : Cum predieationem crucis. 

4 8 5 4 Orvie to . 1 2 6 3 . 2 7 avr i l . 

( J . 447. — Croisades, 1 e r sac, n°67 . — Original scellé.) 

U r b a n u s IV . E g i d i o , a r c h i e p i s c o p o T v r e n s i , facul -
t a t e m c o n c e d i t i n j u n g e n d i o m n i b u s praedicatoribus et 
e x e c u t o r i b u s c r u c i s , pro Terrae Sanctae subsidio a Sede 
Apostol ica deputat is seu d e p u t a n d i s , ut in o m n i b u s 
quae p r o m o t i o n i illius negot i i c o g n o v e r i t e x p e d i r e 
ipsi assistant et obediant . — « D a t u m apud U r b e m -
e v t e r e m , v kalendas m a i i , pontificatus nostri a n n o s e 
c u n d o . » 

Scellé, sur cordelettes de chanvre, de la bulle d'Urbain I V . Au 
dos : « Pno TERRA SANCTA. » Premiers mots : Cum predieationem 
crucis. 

4 8 5 3 Orvieto . 1 2 6 3 . 2 7 avr i l . 

( J . 448 . — Croisades, 1 e r sac, n" 76 bis. — Original scellé.) 

U r b a n u s IV / E g i d i o , a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , cui 
praedicatio c r u c i s in r e g n o Francia? , C a m e r a c e n s i , T u l -
lensi , L e o d i e n s i , Metensi et V i r d u n e n s i diœcesibus 
c o m m i s s a est, c o n c e d i t u t , q u u m ad a l i q u a m vil lam vel 



6 0 L T J D O V I C U S 

ecclesiam par t ium e a r u m d e m ecclesiastico suppositam 
interdicto declinaverit , interdic tum suspendere valeat. 
— « Datum apud U r b e m v e t e r e m , v kalendas mai i , 
pontificatus nostri a n n o secundo. » 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos : « P R O 
TERRA SANCTA. « Premiers mots : Cum predieationem crucis. 

4 8 5 6 Orvieto. 1263 . 2 8 avri l . 

(J . 44-5. — Croisades, 1 " sac, n° 7. — Original scellé.) 

Urbanus IV ^Egidio, archiepiscopo T y r e n s i , concedit 
u t , in illis partibus ubi prasdicatio crucis i 11 i commissa 
est, c u m quibuslibet religiosis personis, cu juscumque 
sint ordinis , qua; in monastcri is habuerunt vel dederunt 
ingressum per simoniacam p r a v i t a t e m , valeat dispen
sare , « ipsas de novo in monasteriis ipsis recipi faciendo, 
mutatis prioribus locis et eis inferioribus assignatis. — 
Datum apud U r b e m v e t e r e m , m i kalendas maii , pon
tificatus nostri a n n o secundo » . 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos : » PRO 
TERRA SANCTA. » Premiers mots : Cum predieationem crucis. 

4 8 5 7 Avant avril 1 2 6 3 . 

IAüertr Bertrandi, Tricastinensis episcopi, ad Al-
pltonsum, Pictaviœ et Tolosa' com item marchio-
nemqtte Provincia, per abhatem Aquœ Bella' de
lata,quibits eum inter artera rogat ut Johatinem 
de Arcisio in senescalcia Venaissini retineat. 

( J . 320. — Toulouse, XI , n» 90. — Lettre close.) 

E x c e l l e n t i s s i m o v i r o e t a c u n c t i s r e l i g i o s i s p l u -

r i m u r a d i l i g e n d o , d o m i n o c o r n i t i P i c t a v i e e t T h o -

l o s e e t m a r c h i o n i P r o v i n c i e , B [ e r t r a n d u s ] , s o l a 

m i s e r a t i o n e d i v i n a T r i c a s t r i n u s e p i s c o p u s , sa-

l u t e m e t post c o m o d a g r a t a p r e s e n t i u m o l i t a l a 

g a u d i a f u t u r o r u i n . G r a t i a s a g a m u s d o m i n o D e o 

n o s t r o , s i c u t d i g n u m et j u s t u n i e s t , q u i r e g n i m i 

F r a n c i e p e r r e g a l e m p r o g e n i e m n o s t r i s t e m p o 

r i b u s a m p l i a v i t et d e t e r r a P r o v i n t i e , c u j u s p a r t e m 

i n b a b i t a m u s , p r a v i t a t e m h e r e t i c a m e x t i r p a v i t . et 

r a p t o r e s e t s a n c t a m c o n c u l c a n t e s E c c l e s i a m p r o 

p a r t e m a x i m a , l i c e t n o n p e n i t u s , e l ï u g a v i t . C u m 

i g i t u r r e l i g i o s i s s i m a d o i n u s A q u e b e l l e , G i s t e r -

c i e n s i s o r d i n i s , in n o s t r a d i o c e s i c o n s t i t u t a , 

c u j u s e s t â t a b b a s l a t o r p r e s e n t i u m , v i r r e l i g i o s u s 

et p r u d e n s in o m n i b u s , m u l t a s a c i r c u m s t a n l i b i i s 

i n j u r i a s s u s t i n e a t e t r a p i ñ a s , a d v o s , q u i s o l u s 

I X S A N G T U S . ( 1 2 6 3 ) 

es t i s p o s t D e u m e o r u m r e f u g i u m e t v i r t u s , op-

p r e s s i c o g u n t u r m u l t i s a n g u s t i i s e t t r i b u l a t i o n i b u s 

c o n v o l a r e , u t a p r e s s u r i s q u a s i n j u s t e s u s t i n e n t 

v e s t r o p o s s i n t p r e s i d i o r e s p i r a r e . C u m a u t e m a 

p r e d e c e s s o r i b u s v e s t r i s T h o l o s e c o m i t i b u s d i c t u m 

m o n a s t e r i u m d e c u s t o d i a e t d e f e n s s i o n e e t d e p e -

d a g i i s n o n d a n d i s p e r t o t a m t e r r a m s u a m h a b e a t 

i n s t r u m e n t a s igi l l i e o r u m d e m m u n i m i n e r o b o r a t a , 

q u e v o b i s l a t o r p r e s e n t i u m , si v o b i s p l a c u e r i t , 

d e m o n s t r a b i t , v o b i s , b e n i g n i s s i m e d o m i n e , pre-

c i b u s q u i b u s p o s s u m u s a f f e c t u o s i s s i m e suppli-

c a m u s q u a t i n u s d i c t a i n s t r u m e n t a v o b i s placeat 

c o n f i r m a r e p a r i t e r e t i n n o v a r e , e t d i c t u m m o n a s 

t e r i u m , s i c u t v e s t r u m d e c e t d o m i n i u m et genus 

r e g i u m c o n s u e v i t a b a n t i q u o f a c e r e , d ignemini 

d e f e n s s a r e , e t a d p i è c e s v e n e r a b i l i s a b b a t i s dicti 

m o n a s t e r i i a u r e s b e n i v o l a s i n c l i n a r e . S e t t i m o r et 

t r e m o r n o n m o d i c u s v e n e r u n t s u p e r n o s , et 

c o m o t a e s t o m n i s n o s t r a p a t r i a e o q u o d nobilis 

v i r d o m i n u s J [ o h a n n e s ] d e A r c i s i o , senescallus 

v e s t e r V e n f a i s s i n i ] , a m a t o r e q u i t a t i s e t justifie , 

v i r j u s t u s e t r e c t u s e t t i m e n s D e u m , p r o p a g a t o r 

fidei, d e f e n s s o r E c c l e s i e , v u l t d e n o s t r i s par t ibus , 

p r o u t i n t e l l e x i m u s , a d t e r r a m p r o p r i a m r e p e d a r e . 

Q u o c i r c a d o m i n a t i o n e m v e s t r a m r e q u i r i m u s et 

e x o r a m u s q u a t i n u s d i c t u m d o m i n u m J [ o h a n n e m ] , 

v o b i s s a t i s n e c e s s a r i u m , o b h o n o r e n t v e s t r u m et 

p r o f e c t u m t o t i u s E c c l e s i e i n d i c t a senesca lc ia 

v o b i s p l a c e a t r e t i n e r e , e t , c u m r e d d i t u s a d e x e r -

c e n d a t e r r e v e s t r e n e g o t i a illi n o n p l e n e sufficiant, 

e i d e m d i g n e m i n i n o s t r i s p r e c i b u s a d i m p l e r e . 

V a l e t e , e t r e g n u m v e s t r u m r e g i u m in D o m i n o 

v a l e a t in e t e r n u i n . 

Lettre close en parchemin, au dos de laquelle on voit encore 
la marque d'un sceau oblong, qui a été plaqué, comme c'était 
l'usage pour ces sortes de documents. Au dos, comme d'habi
tude, se lit une adresse : « ILLUSTRI VIRO COHUT TOLOSANO. » 
Nous ignorons la date à laquelle cette lettre a été écrite. Jean 
d Arcis, sénéchal de Venaissîn, dont il est qugétion à la tin de la 
lettre, a été en charge dans ce pays de 1253 à 1267. (Voir Bou-
taric, Saint Louis et Alfunse île t uitiers, p. 170.) Ce document 
n'est donc pas antérieur à 1253. D'autre part on ne peut admettre 
qu'il soit postérieur au mois d'avril 1263 : en effet non* possé
dons, dans le supplément du Trésor des Charles, sous la cote 
J . 1024, n" 21 , une lettre close, écrite dans les mêmes circon
stances et dans des termes analogues, au comte Alphonse île 
Poitiers par Calvaire, abbé de Saint-André d'Avignon. La lettre 
de l'évéque de Saint-Paul-Trois-Chàteaux, comme celle de l'abbé 
de Saint-André, a pour objet de faire maintenir Jean d'Arcis 
dans sa charge, qu'il devait quitter pour des motifs d ordre 



financier. Or Calvaire, abbé de Saint-André, est moitié 26 avril, 
sans doute en 1263. Nous pensons donc que la présente lettre 
a été rédigée avant le 26 avril 1263, et sans doute assez long
temps après 1253, Jean d'Arcis n'ayant dû songer à se retirer 
que quelque temps au moins après son entrée en fonctions comme 
sénéchal du Venaissin 

4 8 3 8 F i n de 1 2 6 2 à avr i l 1 2 6 3 . 

(J. 307 . — Toulouse IV, n° 5 5 . — Petit registre en parchemin.) 

R e g i s t r u m c o n t i n e n s al iquot epistolas , ah Alphonse-
Pictavensi c o m i t é ad varios di rec tas . 

Petit cahier, composé de dix-huit feuillets en parchemin. 
L'écriture s'arrête au milieu du feuillet 14- r°. C'est un recueil de 
75 lettres, analogue, toutes proportions gardées, aux registres par 
lesquels nous est parvenue la correspondance d'Alphonse de 
Poitiers; les lettres sont adressées à des sénéchaux, à des agents 
divers, à d'autres personnes, même à saint Louis (fol. 13 r°); 
elles semblent être, pour la plupart, de la tin de 1262 au mois 
d'avril 1263 (N« 37, 1250. — N M 47 et 48 , 12 décembre 1202, 
— № 51, 13 décembre 1262. — № 63 , 27 février 1262-63. 
— № 64, 28 février 1262-63. — № 70, le mercredi après 
Pâques 4 avril 1263 . — № 71 , idem. Les trois dernières pièces 
ne sont pas datées). 

4 8 5 9 Orvie to . 1 2 6 3 , 4 m a i . 

(J. 4 4 5 . — Croisades, 1 e r sac, n* 9 ' . — Original scellé.) 

Urbani IV bulla ad archiepiscopos et episcopos per 
r e g n u m Francise , n e e n o n per C a m e r a c e n s e m , T u l -
lensem, L e o d i e n s e m , M e t e n s e m et V i r d u n e n s e m civi-
tates et diœceses const i tu tos . A r c h i e p i s c o p u m T y r e n s e m 
et illos, quibus s u p e r n e g o t i o c r u c i s vices suas c o m m i -
serit , c o m m e n d a t o s h a b e a n t ; personas idoneas s t a t u a n t , 
quae p e c u n i a r i a subsidia p e r p a p a m s u c c u r s u i Terrae 
Sancta? d e p u t a t a fideliter col l igant et ad opus ipsius 
terra; in a l i q u o t u t o loco d e p o n a n t , p r o u t di t t i arc l t i -
episcopus e t c o m m i s s a r i i eis a u c t o r i t a t e apostol ica 
d u x e r i n t i n j u n g e n d u m . — « D a t u m a p u d U r b e m -
v e t e r e m , u n n o n a s m a i i , pontif icatus nostr i a n n o se-
e u n d o . » 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos ; « Pno 
TERRA SANCTA. » Premiers mots : Cum nos negotium. 

4 8 4 0 Orvie to . 1 2 6 3 . 4 m a i . 

(J. 445 . — Croisades, 1 " sac, n° 9 2 . — Originai scellé.) 

U r b a n i IV bulla ad a r c h i e p i s c o p o s , episcopos et 
caeteros e c c l e s i a r u m praelatos p e r r e g n u m F r a n c i a ; j a m -
dic tasque civi tates et diceceses const i tutos . A r c h i e p i 
scopo T y r e n s i e t illis , quos sibi e o o p e r a t o r e s e leger i t , 
f e r v e n t e r assistant . — « D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , 
i n i n o n a s m a i i , pontif icatus nostri a n n o s e c u n d o , » 

Rulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos : « Pno 
TERRA SANCTA. » Premiers mots : Terrain Sanctam, quam. 

4 8 4 1 Orvie to . 1 2 6 3 . 7 m a i . 

( J . 391 . — Nominations à des prébendes; bulles, n° 6. — 
Original autrefois scellé.) 

Urbani IV huila a d uni versos Christ i fidèles p e r 
L i n g o n e n s e m , R i s u n t i n a m et L a u s a n e n s e m civi tates 
et diœceses const i tutos . Q u u m Aalidis , comit issa R u r -
gundiae pa la t ina , s icut p a p a ea i n t i m a n t e accepi t , 
« q u a m d a m capel lam in h o n o r e Beate Marie Virg inis 
pro sue a c q u o n d a m . . ducis M e r a n n i e fratr is sui a n i -
m a r u m r e m e d i o de bonis propri is a p u d P o l o i g n i a c u m 
inceper i t c o n s t r u e r e a c dotar i t , et ad c o n s u m a t i o n e m 
ipsius, u tpote o p è r e s u m p t u o s o i n c e p t e , sint Christ i 
fidelium subsidia p l u r i m u m o p o r t u n a , » h o r t a t u r eos 
papa u t pias e leemosynas dicto operi e r o g e n t . O m n i b u s 
p orro vere p œ n i t e n t i b u s et confessis qui e i d e m operi 
m a n u m p o r r e x e r i n t a d j u t r i c e m q u a d r a g i n t a dies de 
iti|uncta ipsis p œ n i t e n t i a re laxâ t . — « D a t u m a p u d 
U r b e m v e t e r e m , nonis m a i i , pontificatus nostr i a n n o 
s e c u n d o . » 

Le repli et la partie de la pièce qui portaient la bulle ont été 
arrachés. Au dos, en haut : « [MACISTJER GUIDO, PRO COMITISSA 
BURCUNDIE. » Premiers mots : Quoniam, ut ait. 

4 8 4 2 O r v i e t o . 1 2 6 3 . 8 m a i . 

(J . 4 4 8 . — Croisades, 1 e r sac, n° 76. — Original scellé.) 

U r b a n u s IV / E g i d i o , a rchiepiscopo T y r e n s i , c o n c e d i t 
u t , q u u m ad loca in terdic ta dec l inaver i t , c ruçes ignat is 
et c r u c e s i g n a n d i s , d u m m o d o e x c o m m u n i c a t i n o n fue-
r int et c a u s a m n o n d e d e r i n t i n t e r d i c t o , l i cenc iam itn-
p e r t i a t u r a u d i e n d i officia divina in illis ecclesiis , in 
quibus possunt ex privi legiis Sedis Apostolica; tune 
t e m p o r i s c e l e b r a r i . — « D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , 
vin idus m a i i , pontificatus nostri a n n o s e c u n d o . » 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos : « PRO 
TEIIRA SANCTA. » Premiers mots : Ut eommissum tibi. 

4 8 4 5 Orvie to . 1 2 6 3 . 9 m a i . 

(J . 697. — Mélanges de bulles, n° 24. — Originai scellé.) 

U r b a n u s IV ad L u d o v i c u m r e g e m de Odone in Baio-
c e n s e m e p i s c o p u m p r o m o t o . Res p e r ordineni e x p o n i t ; 
d e f u n c t o G u i d o n e , Raiocensi episcopo, m a j o r pars 
capi tuli in O d o n e m , c a n o n i c u m R a i o c e n s e m , consen-
sisse d i c i t u r , a l iquibus ex aliis m a g i s t r u m A d e n u l f u m , 
papae c a p e l l a n u m , Raiocensis ecclesia; d e c a n u m , eli-
g e n t i b u s , rel iquis a u t e m in diversos dividentibus vota 



4 8 4 4 Orvieto. 1 2 6 3 . 9 mai . 

(J. 697. — Mélanges de bulles, n° 24 bis. — Original scellé.) 

Urbanus ad archiepiscopum Rotomagensem de Odone 
in Baiocensem episcopum p r o m o t o , cui archiepiscopus 
m u n u s consecrationis impendat . — u Datum apud 
U r b e m v e t e r e m , v u idus mai i , pontificatus nostri a n n o 
secundo. » 

Scellé de la bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre. 
Premiers mots : Inter primas sollicitudinis. Au dos, en haut : 
« D E Bosco COMMUNI. » Plus bas, le nom du destinataire : « DO

MINO. . ARCHIEPISCOPO BOTUOMAGENSI. » Sur le repli, à droite, le 
nom du scribe : « JACOBUS DE MEVANIA. » 

4 8 4 3 1 2 6 1 . 19 mai . — 1 2 6 3 . 10 mai . 

Rotulas quo designantur bona Petri Ber mundi quo-
rumdamque aliorum heerelieorum, apud Insu-
lam vendita. 

(J . 306. — Toulouse, I I I , n* 85. — Rouleau en parchemiñ.) 

A n n o D o m i n i M. c e . L X I . , s c i l i c e t X I I I I . k a l e n d a s 

j u n i i , fu i t l a t a s e n t e n t i a a p u d I n s u l a m c o n t r a 

h e r é t i c o s d i c t e v i l l e , q u a d i e f u e r u n t i n v e n t a b o n a 

m o b i l i a i n f r a s c r i p t a in d o m o l ' e t r i B e r m u n d i , 

q u e v e n d i t a ( m i . : v e n d i t e ) f u e r u n t c u m i n c a n t h a -

m e n t o , v i d e l i c e t . 

sua . Q u u m inde pars ea , quae in Odonem vota contu-
lerat , ipsum continuo per G . , ejusdem ecclesia 3 a r c h i -
d i a c o n u m , in episcopum elegerit , pars quae in d e c a n u m 
consenserat propter hoc ad Sedem Apostolicam dici tur 
appellavisse. Processu ad P e n e s t r i n u m episcopum, a u -
ditorem ab Alexandro IV d e p u t a t u m , devoluto, et 
utraque parte tandem in manibus pap.r- jur i suo renun-
t iante , Urbanus , attentis Odonis meri t is , considerato 
quoque (mod ipse regi ex familiari conversatione notus 
et devotus ac fidelis existit , quodque major et sanior 
pars capituli e u m duxit e l igendum, ipsum Baiocensi 
ecclesiae in episcopum praeficit; quern rex c o m m e n d a t u m 
habens, regalia ei grata liberalitate r e s t i t u â t . — « Datum 
apud U r b e m v e t e r e m , v n idus maii , pontificatus nostri 
a n n o secundo. » 

La bulle a été arrachée, ainsi que son attache, qui était en 
chanvre. Cette pièce commence par tes mots : Inter primas solli~ 
ciludinis. Au dos, en haut, la mention : « DE Bosco COMMUNI. » 
Plus bas, la mention : « REGI FIUNCIE ILLUSTRI PRO EPISCOPO 
BAIOCENSI, M qu'on ne doit pas prendre pour une adresse; les 
adresses ne se trouvent qu'au dos des lettres closes, et la pré
sente bulle est une lettre patente. Sur le repli, à droite, le nom 
du scribe : « JACOBUS DE MEVANIA. » 

D e q u a d a m s e r r a t r a v e r s i e r a , x m d . 

S u m m a o m n i u m r e r u m m i n u t a r u m P e t r i B e r 

m u n d i p e r t o t u m : x x . l i b . e t i x s . t u r o n . 

H e e s u n t b e s t i e q u e i n v e n t e f u e r u n t in d o m o 

P e t r i B e r m u n d i h e r e t i c i d e I n s u l a . 

P r i m o i n v e n t e f u e r u n t in d i e t a d o m o X L I b e s t i e 

e q u e s i n e 

S u m m a p r e d i c t a r u m b e s t i a r u m v m " X V I I l i b . , 

x m i s. et v d. 

B i a d i m i i n v e n t i m i in d o m o P e t r i B e r m u n d i 

e j u s d e m h e r e t i c i 

S u m m a , m i " x l i b . 

V i n u m S u m m a , v l i b . v s . 

B o n a m o b i l i a F o l q u e l i n i a l t e r i u s h e r e t i c i 

S u m m a r e r u m m i n u t a r u m F o l q u e l i n i , u n l i b . e t 

x v s . e t v d . 

B o n a m o b i l i a B e r t r a n d i A m i c i a l t e r i u s h e r e t i c i , 

q u e v e n d i t a f u e r u n t 

S u m m a p r e d i c t a r u m r e r u m m i n u t a r u m B e r 

t r a n d i A m i c i h e r e t i c i p r e d i c t i , c . x v i s. et v d. 

H e e s u n t b o n a m o b i l i a c o m m u n i t e r v e n d i t a , 

t a m d e P e t r o B e r m u n d i q u a m d e F o l q u e l i n o et 

B e r t r a n d o A m i c i , h e r e t i c i s 

S u m m a p r e d i c t a r u m r e r u m m i n u t a r u m , xx 'xi s . , 

v m d . 

H e c s u n t d e b i t a P e t r i B e r m u n d i h e r e t i c i e t 

a l i o r u m h e r e t i c o r u m s u p r a d i c t o r u m , q u e r e c u p e 

r a t a f u e r u n t e t s o l u t a 

S u m m a p r e d i c t o r u m d e b i t o r u m h e r e t i c o r u m , v i c 

x x x v . l i b . , x m . s . , v m . d . 

S u m m a t o t a l i s , i x c X L . V I I . l i b . , v . s , vii . d . 

E x i t u s t e r r a r u m P e t r i B e r m u n d i , a b a n n o 

D o m i n i M. c e . L X I . , x m l k a l . j u n i i , u s q u e a d e a n -

d e m d i e m , s e u k a l e n d a s , a n n o L X I I 

E x i t u s t e r r e d e P e i t a v i n a , q u a m P e t r u s B e r 

m u n d i h e r e t i c u s t e n e b a t a d a f i r m a m a f r a t r i b u s 

B e a t e M a r i e d e S y n a q u a 

E x i t u s t e r r e d e c a s t r o C a r i m o n t i s , q u a m t e n e b a t 

i d e m P e t r u s B e r i n u n d i a d a f f i r m a n t a d o m i n o 

P e t r o A m i c i m i l i t e , d o m i n o d i c t i c a s t r i 

(Sequitntur rationes ejusdem generis, l'etrum Ber-

mundum contingente*, in quarum fine inter orlerà 

hoc legif.ur :) 

E x i t u s t e r r a r u m l ' e t r i B e r m u n d i a b a n n o D o -
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m i n i M . c e . L x i i , m e n s e j u n i i , u s q u e a d f e s t u m 

A s s e n s i o n i s (sic) D o m i n i a n n o L X I H 

4 8 4 6 O r v i e t o . 1 2 6 3 . 15 m a i . 

( J . 4 4 5 . — Croisades, 1 e r sac, n° 10. — Original scellé.) 

Urbani IV bul la ail m a g i s t r u m gêneraient c ic terosquc 
fratres ordinis Sanctae T r i n i t a t i s et C a p t i v o r u m . « C u m 
i g i t u r in r e g u l a seu eonst i tu t ionibus ipsius ordinis 
cont iner i d i e a t u r expresse ut ter t ia pars o b v e n t i o n u m 
e|usdem o r d i n i s , per vos i n t e g r e ae fideliter a reliquis 
duabus p a r t i b u s s e p a r a t a , ad partes u l t r a m a r i n a s pro 
r e d e m p t i o n e c a p t i v o r u m b u j u s m o d i d e s t i n e t u r , et , 
sicut a c c e p i m u s , n u m e r o s a m C l i r i s t i a n o r u m m u l t i t u -
d i n e m per E g v p t i et alias o r i e n t a l e s partes t e n e a t d u r u s , 
asper et intol lerabil is S a r r a c e n o r u m c a r e e r inc lusam » , 
m a n d a t eis p a p a u t j a m d i c t a m t e r t i a m p a r t e m ad 
praedictas partes p r o r e d e m p t i o n e e o r u m d e m c a p t i v o r u m 
m i t t a n t . — « D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , idibus m a i i , 
pontificatus nostr i a n n o s e c u n d o . » 

Bulle d'Urbain IV,sur cordelettes de chanvre. Au dos : « Pno 
TERRA SANCTA. » Premiers mots : Ad lioc ordo. 

4847 1 2 6 0 . 2 2 avr i l . — 1 2 6 3 . Mai . 

( J . 316. — Toulouse, VII , n' 111. — Rouleau ancien.) 

R o t u l u s q u o c o n t i n e n t u r recogni t iones f e u d o r u m 
Alphonso , corniti Pictaviae et Tolosae, in senescallia 
R u t h e n e n s i factae; id est in bajuli is de N a j a c o , A m i l i a v i , 
Rupis Cezariae, de L i x a t r i s et R u p i s Vallis Sergiae, 
Villae Novae, de P e t r u c i a , in castris de P a n a t o et de 
A u z i e i o . 

4848 1 2 6 3 . 4 j u i n . 

Litterce quibus Petrus, Burdegalensis archiepi-
scopus, confitetur se nihil juris vel jurisdictionis 
habere in castro Sancti Johannis Angeliacensis, 
quod ipsi Alphonsus Pictaviie comes commo-
davit. 

(J . 191 . — Poitou, I, n° 120. — Originai scellé.) 

O m n i b u s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s P j e t r u s ] , 

D e i g r a t i a B u r d e g a l e n s i s a r c h i e p i s c o p u s , s a l u t e m 

i n D o m i n o . N o v e r i t i s q u o d , c u m p r i n c e p s n o b i l i s 

e t i l l u s t r i s d o m i n u s A l f o n s u s , filius r e g i s F r a n c i e , 

P i c t a v i e c o m e s et T h o l o s e , Castrum s u u m d e 

S a n c t o J o h a n n e A n g e l i a c e n s i , n o n e x d e b i t o a l i q u o 
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s i v e j u r e q u o d h a b e a n i u s v e l h a b e r e d e b e a m u s i n 

e o , s e d e x g r a t i a s p e c i a l i n o b i s d u x e r i t c o m o -

d a n d u m , u t in c a u s a q u e i n t e r n o b i l e s e t f i d è l e s 

n o s t r o s V i v i a n u m d o i n i n u m B e r b e z i l l i e t O l i v e -

r i u m d o m i n u m C h a l e s i i v e r t i t u r c o r a m n o b i s j u s -

t i c i a m t u c i u s f a c e r é v a l e r e m u s e t t e m p o r a l e m 

j u r i s d i c t i o n e m , si n e c e s s e f u e r i t , e x e r c e r e , q u i a 

n o l u m u s q u o d i p s i d o m i n o c o r n i t i d e t a n t e l i b e r a -

l i t a t i s g r a t i a e t a m o r i s a u t s u i s a l i q u o d p o s s i t p r e -

j u d i c i u m in f u t u r u m fieri v e l e t i a m g e n e r a r i , n o s 

p u b l i é e c o n f i t e i n u r q u o d in c a s t r o p r e d i c t o n i c h i l 

j u r i s , n i c h i l d e b i t i , n i c h i l p r o r s u s a l i c u j u s j u r i s d i c 

t i o n i s h a b e m u s , n e c p r e d e c e s s o r e s n o s t r i h a c -

t e n u s h a b u e r u n t , nis i t a n t u m m o d o i l l a m s p i r i t u a -

l e m q u e n o b i s c o n c e d i t u r p r e l a t u r e m e t r o p o l i t i c e 

r a c i o n e , r e n u n c i a n t e s o m n i b u s a l i i s e t s i n g u l i s p e r 

n o s e t s u c c e s s o r e s n o s t r o s s p e c i a l i t e r e t e x p r e s s e , 

n o s q u e e t i p s o s ipsi d o m i n o c o r n i t i e t s u i s d e 

t a n t a c u r i a b t a t e p e r p e t u o o b l i g a n t e s . I n q u o r u m 

t e s t i m o n i u m s i g i l l u m n o s t r u m d u x i m u s a p p o -

n e n d u m . — D a t u m p r i d i e n o n a s j u n i i , a n n o 

D o m i n i M" c e 0 L X ° t e r c i o . 

Scellé en cire rouge, sur double queue, du sceau de Pierre, 
archevêque de Bordeaux; fragment (Inventaire, n° 6296) . 

4 8 4 9 Orvieto . 1 2 6 3 . 11 j u i n . 

Bulla Urbani papa? Il ad archiepiscopum Remen-
sem et ejus suffraganeos ut archiepiscopo Tyrensi 
crucem prœdicantifaveant. 

( J . 445 . — Croisades, 1 e r sac, n° 15. — Original scellé.) 

U r b a n u s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m D e i , v e n e -

r a b i l i b u s f r a t r i b u s . . a r c h i e p i s c o p o R e m e n s i e t e j u s 

s u f f r a g a n e i s s a l u t e m e t a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o -

n e m . V e n e r a b i l i s f r a t e r n o s t e r . . T y r e n s i s a r c h i 

e p i s c o p u s , d i l i g e n t e r a t t e n d e n s l a b o r e s e t d o l o r e s 

q u o s u n i g e n i t u s D e i filius J h e s u s C h r i s t u s p r o 

h u m a n i r e d e m p t i o n e g e n e r i s i n T e r r a S a n c t a s u s -

t i n u i t , o b i n t i m e c o m p a s s i o n i s z e l u m q u e m i n 

i p s i u s m e n t e d i e t e t e r r e a n g u s t i e a c p a s s i o n e s 

c o n t i n u e , q u a s s u i v i d e r u n t o c u l i , s u s c i t a r u n t , p e r -

s o n a l i t e r a s s u m p t o l a b o r e a d A p o s t o l i c a m S e d e m , 

i l i o s ibi v i a m d e m o n s t r a n t e q u i n o v i t e t i t e r p r o s 

p é r a n t f a c i e n t e q u i p o t e s t , m a r i s e t t e r r e p e r i c u l a 

n o n f o r m i d a n s , p r o i p s i u s t e r r e a p u d e a n d e m 
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s e d e m u t d i t a ü b u s p r o m o v e n d i s d e p a r t i b u s u l t r a -

m a r i n i s a c c e s s i t . E t l i c e t s e d e s e a d e m , fe l i c i s r e c o r 

d a t i o n ' s A l e x a n d r e p a p a , p r e d e c e s s o r e n o s t r o , d e 

a n g u s t o e t t e t r o c a r n i s c a r c e r e v o c a t o a d s p e -

c i o s u m e t l u c i d u m c e l i p a l a t i u m , t u n c v a c a r e t , 

p r o p t e r q u o d i d e m a r c b i e p i s c o p u s s u u m il io t e m 

p o r e p r o p o s i t u m o b t i n e r e n e q u i v i t , n e l a m e n r e m a -

n e r e t i n t e r i m o t i o s u s , a d c a r i s s i m u m in C h r i s t o 

filium n o s t r u m . . i l l u s t r e m F r a n c o r u m r e g e m se 

p e r s o n a l i t e r t r a n s t u l i t , a p u d q u e m q u i c q u i d b o n i 

p r o e a d e m t e r r a p o t u i t p r o c u r a v i t , e t d e m u m , i n t e l -

l e c t o q u o d o m n i p o t e n s D o m i n u s n o s t r i s i m p o s u e r a t 

c e r v i c i b u s j u g u m a p o s t o l i c e s e r v i t u t i s , a d p a r t e s 

r e d i i t C i s a l p i n a s , n o s t r a m q u e p r e s e n t i a m a d i e n s , 

l o n g a a p u d e a n d e m s e d e m m o r a p r o t r a c t a , e j u s d e m 

t e r r e n e g o t i u m s t u d u i t p e n e s n o s m u l t i p l i c i t e r e t 

e f t ì c a c i t e r p r o m o v e r e . N o s i g i t u r , s u e d i l i g e n t i e 

S t u d i u m d i l i g e n t i u s a d v e r t e n t e s , e t c o n s i d e r a n t e s 

q u o d e x e c u t i o g r a t i a r u m , q u a s e i d e m t e r r e f e c i s s e 

d i n o s c i m u r , n e m i n i c o m m i t t i p o t e r a i m e l i u s 

q u a m e i d e m , i p s u m a p r o p o s i t o t r a n s f r e t a n d i in 

t e r r a m p r e d i c t a i n , q u o d in m e n t e c o n c e p e r a t , 

d u x i m u s r e v o c a n d u m , e x e c u t i o n e m g r a t i a r u m 

h u j u s m o d i in r e g n o F r a n c i e e t q u i b u s d a m al i is 

p r o v i n c i i s fiducialiter c o m m i t t e n t e s e i d e m . C u m 

i g i t u r n o s i p s u m a d r e g n u m p r e d i c t u m e a s d e m -

q u e p r o v i n c i a s p r o p t e r h o c s p e c i a l i t e r d e s t i n e m u s , 

a c n o n i n d i g n e s p e r e m u s q u o d v o s e o s p e c i a l i u s 

e j u s d e m t e r r e d e b e a t i s a f f e c t a r e p r o f e c t u s , q u o 

a r t i u s e s t i s illi c u j u s n e g o t i u m a g i t u r o b l i g a t i , 

f r a t e r n i t a t e m v e s t r a m m o n e n d a m , r o g a n d a m a t -

t e n t i u s d u x i m u s e t h o r t a n d a m , p e r a p o s t o l i c a 

v o b i s s c r i p t a m a n d a n t e s q u a t i n u s e u n d e m a r c h i -

e p i s c o p u m , i l l ius i n t u i t u p r o q u o i d e m t o t l a b o -

r u m e t s o l h c i t u d i n u m s u b i r e o n e r a n o n p a v e s c i t , 

o b n o s t r a m q u o q u e e t A p o s t o l i c e S e d i s r e v e r e n -

t i a m , b e n i g n e r e c i p i e n t e s e t h o n o r i f i c e n t i a c o n 

d i g n a t r a c t a n t e s , a c h a b e n t e s i p s u m in c o m -

m i s s i s sibi a g e n d i s p r o p e n s i u s c o m m e n d a t u m , 

o p o r t u n u m e i d e m in ipsis a g e n d i s f a v o r e m , c o n 

s i l i u m e t a u x i l i u m i m p e n d a t i s , e t à v e s t r i s o f f i c i a -

l i b u s f a c i a t i s i m p e n d i , i t a q u o d d i c t u s a r c h i e p i 

s c o p i , n o s t r a sibi a s s i s t e n t e s o l l i c i t u d i n e , e a q u e 

ipsi p r o v i d e n t i a A p o s t o l i c e S e d i s i n j u n x i t e f f i c a -

c i t e r e x e q u i v a l e a t a d h o n o r e m e t g l o r i a m d i v i n i 
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n o m i n i s e t c o m m o d u m d i e t e t e r r e , n o s q u e , v i 

d e n t e s e t r e c o g n o s c e n t e s q u o d l i b e n t e r v o s n o s t r i s 

in h o c b e n e p l a c i t i s c o a p t e t i s , d e v o t i o n i s v e s t r e 

p r o m p t i t u d i n e m d i g n i s e x i n d e l a u d u m a t t o l l a m u s 

p r e c o n i i s , e t u b e r e s v o b i s p r o p l e r h o c g r a t i a s r e f e -

r a m u s . — D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , m idus 

j u n i i , p o n t i f i c a t u s n o s t r i a n n o s e c u n d o . 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos : « Pno 
TERRA SANCTA » 

4 8 3 0 Orvieto. 1263 . 11 j u i n . 

(J . 445. — Croisades, 1 e r sac, n° 16. — Original scellé.) 

Urbanus IV electo L u g d u n e n s i e t suffraganeis eccle-
siae Lugdunensis archiepiscopum T y r e n s e m com-
mendat . — « Datum apud U r b e m v e t e r e m , m idus 
j u n i i , pontificatus nostri a n n o secundo. » 

Huile d'Urbain IV,sur cordelettes de chanvre. Au dos : « Pno 
T e n B A SANCTA. » Premiers mots : Venerabilis frater noster. Cette 
bulle est semblable à celle qui fut écrite le même jour à l'ar
chevêque de Reims et à ses suffragants; celle que reçut Alphonse 
de Poitiers, et qui suit, n'en diffère que par des variantes peu 
importantes. 

4 8 5 1 Orvieto. 1 2 6 3 . 11 j u i n . 

(J. 448. — Croisades, 1 e r sac, n° 79. — Original scellé.) 

Urbanus IV Alphonso, corniti Pictavensi et Tolosano, 
archiepiscopum T y r e n s e m iisdem fere verbis com-
mendat . — « Datum apud U r b e m v e t e r e m , m idus 
j u n i i , pontificatus nostri a n n o secundo. » 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos . « PRO 
TERRA SANCTA. » Premiers mots : Venerabilis frater noster. 

4 8 5 2 Orvieto. 1 2 6 3 . 13 j u i n . 

(J. 445. — Croisades, 1 " sac, n" 4 ' . = J . 451. — Croisades, 
2 ' sac, n° 7. — Deux originaux scellés.) 

Urbanus IV universis scribit archiepiscopis et epi-
scopis, decanis , archidiaconis , neenon prioribus, Prae-
dica torum ministris , custodibus s e u g u a r d i a n i s Minorum 
o r d i n u m , caeterisque personis ecclesiasticis, saecularibus 
vel religiosis, per r e g n u m Franciae et per Camera-
censem, T u l l e n s e m , L e o d i e n s e m , Metensem et Virdu-
nensem civitates et diœceses ad crucis negot ium et ad 
coll igenda subsidia pecuniar ia pro Terrae Sanetae sub
sidio a Sede Apostólica deputatis et in posterum depu-
tandis. Negotium crucis pro Terrae Sanctae suecursu com
m e n d a t u m habeant , et ad execut ionem illius ferventer 
p r o c é d a n t ; o m n e m praeterea pecuniam c u n c t a q u e a l i a in 
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Urbanus II' ad Alp/tonsuni, conti lem Toìosanum, 
de Carolo, cornile Andeaavitc cl Provincia?, in 
retjem Sicilia' promovendo. 

(J. 512 . — Sicile, n° 2 5 . — Originai scellé.) 

Urbanus episcopus, servus servorum Dei, 
dilecto filio nobili viro .. corniti Tbolosano salutem 
et apostolicam benedictionem. Dum .. illustris 
regis Francorum, fratris tui, odorem attrahimus, 
qui ex claris virtutum suarum operibus resolutus 
universalem implet Ecclesie Dei domum, ita ut 
labia catholice matris Ecclesie non immerito pos-
sunt in hos exultationis sue jubilos et in hec laudis 
ejus preconia explicari, ecce odor filii mei, sicut 
odor agri pieni cui Dominus benedixit, non tan
tum persone ipsius augmentum honoris nostre 
mentis oculo sedula meditatione respicimus, 
verum illorum edam, qui fore ex stirpe ejus regia 
sanguinis unione ac emulatione laudabili com-
probantur. Sane attendentes ohm puritatis regie 
caritatem, quam irrefragabilia argumenta pro-
nuntiant, quam benivole affectionis insignia signa 
probant, quam precedentium operum testimonia 
manifestant, dilectum filium magistrum Alber-
tum, notarium nostrum, ad ipsius regis celsitu-
dinem duximus destinandum, per eum sibi 
regnum Sicilie, de jure vacans et ad Sedem Apo
stolicam devolutimi legitime, tamquam puro corde 
zelatores exaltationis ipsius nominis offerentes, 
quod nec pro se nec aliquo filiorum suorum, excu-

IV. 

subsidium e j u s d e m nègot i i co l lec ta et co l l igenda . E g i d i o , 
a r c h i c p i s c o p o T\ ivnsi , cl Jo l ianni de Valencenis , d o m i n o 
Caypbae, Terrae Sanetae n u n t i i s , et ¡111 vel illis, q u e m 
vel quos L u d o v i c u s rex F r a n c o r u m eis vel e o r u m al ter i 
a d j u n g e t vel s u b r o g a b i t , vel e o r u m cert is nunt i is seu 
p r o c u r a t o r i b u s i n t è g r e ac tideliler et sine d i m i n u t i o n c 
qualibet ass ignent , p e r eos juxta praefati régis consi-
l ium et assensum in e jusdem terra ' subsidium total i ter 
c o n v e r t e n d a . — « D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , idibus 
j u n i i , pontif icatus nostri a n n o s e c u n d o . i> 

Chacune île ces deux pièces est scellée de la lmlle d'Urbain IV, 
sur cordelettes de chanvre, et porte, au dos, la mention : « Pno 
TERRA SANCTA. » Premiers mots du texte : litsi ad universas. 
Derniers mots avant la date : totaliter convertenda. Cette lettre 
ne doit pas être confondue avec celle du 26 janvier 12G4, qu'on 
trouvera plus loin. 

satus justis excusadonibus, licet voluntati nostre 
repugnantibus, acceptavit. Verum cum nostre 
delibcralionis consilium habeat non pati regnum 
ipsum in nostrum et Ecclesie predicte derogalio-
nem honoris diu sub dominio violenti subsistere 
possessoris, orbis principum examinata potenlia 
et fidelitatis constantia propensius ponderata, a 
strenua domo ejus, in qua noster spiritus tamquam 
sub clipeo defensionis fidei ettotius Chrisdanitatis 
popoli requiescit, deliberavimus minime decli
nare. Quapropter de regno ipso cum nobili viro 
C[arolo], Andegavie et Provincie comite, tracta-
tum dudum initum duximus resumendum, quem, 
sicut ab illustrissimis christianissimisque paren-
tibus duxit originem, sic hiis que prefate Ecclesie 
honorem respiciunt effectum operum te ipsum ad 
id maxime exhortante firmo credulitatis robore 
credimus non negare. Quesumus igitur, fili, ac 
nobilitatem titani rogamus affectione qua possu-
musquatinus solito sane tue deliberationis Cons i l i o 
diligenter attendens quantum ejusdem comitis ex 
hoc adiciatur honori, quantum Universalis Ecclesie 
status crescat, quantumve tranquilla procuretur 
quies totius populi christian!, ac etiam quod hoc 
est singulare et precipuum regnum, per quod, si 
recto judicio non detrahitur, tarn Imperium Con-
stantinopolitanum quam etiam Terra Sancta a v i c i -
nis Grecorum et truculente Tartarorum r a b i e i peri-
culis potest celeriori subsidio liberari, quod etiam 
divitiis immensis habundat et tot aliis comoditati-
bus preminet, ut verbis succintis comode nequeant 
explicari, dictum comitem, juxta quod de n o b i 
litate tua piene confidimus, u t regnum ipsum s u b 
tractatis recipiat pactionibus, et in hoc Romane, 
inimo potius Universali Ecclesie, et Imperio ac 
Terre Sancte predictis subveniat, efficacium 
exhortadonum studiis inducere non omittas, ita 
quod per indesinentia pietatis exercitia continuari 
tibi rorem celestis gratie desuper et deorsum leto-
rum felicitatem successuum merearis. Nos enim 
iterato prefatum notarium, virum utique fidum et 
predicti negotii ac domus regie honoris precipuum 
zelatorem, ad eundem regem et te duximus desti
nandum, in ore cujus super hoc posuimus verba 
nostra, c u i in hiis que negotii predicti promotioni 

9 



e x p e d i r e v i d e r i s a d h i b e a s p l e n a m fidem. — D a t i m i 

a p u d U r b e m v e t e r é m , x n k a l e n d a s j u l i i , p o n t i f i -

c a t u s n o s t r i a n n o s e c u n d o . 

Scellé (le In bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. 
Au dos, en haut, la mention : « MAGISTEII ALIIERTDS NOTAIUUS. » 
Sur le pli, à droite, sous le nom du scribe, les mots : « PRO CURIA. » 

4 8 3 4 Orvieto. 1263 . 17 et 2 6 j u i n . 

(J. 512. — Sicile, n" 26. — Original scellé.) 

Conditiones ab Urbano IV ad conferendum Carolo, 
Andegaviae et Provincia; corniti, r e g n u m Sicilia; p r o p o 
s i t o , subjunctis quibusdam articulis : « Iste sunt con
ditiones super negotio Regni Sicilie, etc., cum 
toto terr i torio suo. — Iste sunt modificationes condi-
t ionum. Si, postquam ille qui mi t t i tur , eie, similes 
penas incurrent . — Н е с est l i t tera apostolica super 
petitionibus porrectis ex par te comitis : Magistro A l 
berto n o t a n o nostro. C u m te ad di lec tum, etc., nobis 
expédions vicleatur. — Datum apud U r b e m v e t e r é m , v i 
kalendas jul i i , anno secundo. » 

Cette grande pièce, scellée de la bulle d'Urbain IV, sur corde
lettes de chanvre, a été expédiée en forme de lettre close; elle 
a été pliée, d'abord en quatre dans le sens de la largeur, puis en 
deux dans le sens de la hauteur. Les deux bords, ainsi rappro
chés, ont été, selon l'usage, percés de deux trous traversant 
toutes les épaisseurs du parchemin et servant au passage de la 
cordelette de chanvre qui porte la bulle d'Urbain IV. Au dos se 
trouve une adresse, comme dans toutes les lettres closes : 
« LUD[OVTCO] ILLUSTRI REGI FRANCORUM. » 

Le texte porte un certain nombre de surcharges faites à la 
chancellerie pontificale; les documents transcrits sur ce par
chemin sont si longs, qu'on a sans doute hésité à les recopier 
pour faire disparaître ces irrégularités. Dans l'ensemble, cette 
grande charte se compose des éléments suivants : 

1° Conditions proposées à Charles d'Anjou, jusqu'aux mots : 
cum toto territorio suo. Ce document n'est pas daté dans l'expé
dition que nous publions, mais, dans l'édition de Marlene et Du
rand, il porte la date suivante : Datum apud Urbemveterém, 
XV catendas julii, pontijïcatus nostri anno secundo. 

2° Modifications qui pourront être admises pour quelques-unes 
des clauses relatives à la concession du royaume de Sicile ; Iste 
sunt modijicationes conditionum. 

»3° Lettre au notaire Albert, envoyé par le Saint-Siège à 
Charles d'Anjou, en date du 26 juin 1263. 

Le tout a été publié dans le Thesaurus novus anecdolorum de 
Marlene et Durand, t, II, col. 9-23, pièces VII-1X. Les Regcsta 
pontijicum Romanorum de M. Potthast mentionnent, d'après 
.une analyse, les conditions et les modifications proposées (t, II, 
18576 et 18577), et d'après le Tliesaurus novus, la lettre au 
notaire Albert (Regesta, 18579). 

On remarquera que dans notre expédition originale la date 
n'est pas conçue dans les termes ordinaires : vi kalendas julii, 
pontijïcatus nostri anno secundo ; on a omis les mots : pontijï
catus nostri. S'il s'était agi d'un traité, d'un acte quelconque 
ayant une valeur légale, celte omiesion aurait suffi à le rendre 
nul; on sait en effet que le style de la chancellerie pontificale, 
au treizième siècle, ne comportait pas de semblables négligences; 

mais nous sommes en présence de simples instructions, données 
à un négociateur. 

Au dos se trouve une assez longue note, écrite dans la seconde 
moitié du quatorzième siècle, et dont l'auteur a confondu 
Charles d'Anjou avec Charles de Valois. 

4 8 5 » 1 2 6 3 . Mercredi 2 7 j u i n . 

Luterà; senescaìli Agennensis et Caturcemis ad 
Alpltonsnm comilem de nova villa apud Albespi 
construenda. 

(J. 308. — Toulouse, IV, n° 73. — Originai scellé.) 

I n c l i t o et i l l u s t r i s s i m o a c r e v e r e n t i s s i m o d o m i n o 

s u o A l f o n s o , filio r e g i s F r a n c i e , D e i g r a t i a cornit i 

P i c t a v i e e t T h o l o s e , P h i l i p p u s d e V i l l a F a v a r o s a , 

m i l e s suits h u n t i l i s , s e n e s c a l l u s A g e n n e n s i s et 

C a t u r c e n s i s , s a l u t e m c u m o m n i d e b i t a r e v e r e n c i a 

e t b o n o r e . D o m i n a t i o n i v e s t r e q u a m p l u r i m i m i 

r e v e r e n d e p a t e a t p e r p r e s e n t e s q u o d r e l i g i o s u s et 

v e n e r a b i l i s . . a b b a s E x i e n s i s e t c o n v e n t u s e j u s d e m 

l o c i u n a n i m e s e t C o n c o r d e s c u m p l u r i b u s aliis 

b o n i s v i r i s a d n o s a c c e s s e r u n t , d i c e n t e s p a r i t e r et 

r o g a n t e s q u o d in q u e m d a m l o c u m v o c a t u m al 

A l b e s p i in d i o c e s i A g e n n e n s i , q u i e s t j u x t a flumen 

Olti e t p r o p e P o i o l i u m , i n u t i l i t a t e m v e s t r a m et 

a u g m e n l u m v e s t r i d o m i n i i b a s t i t a m sive v i l lam 

a u c t o r i t a t e v e s t r a fieri m a n d a r e m u s , c u m p r e d i c -

t u s l o c u s sit s p a c i o s u s sa t i s e t o b t i m u s a d b a s t i t a m 

s e u v i l l a m c o n s t r u e n d a i n e t f a c i e n d a m e t c a p a x 

m u l t i t u d i n i s g e n t i u m , e o q u i a c a s t r i m i d e P o i o l i o 

p r e d i c t u m o m n i n o d i s s i p a t i m i e s t e t d e s t r u c t u m 

p r o p t e r c r i m e n h e r e t i c e p r a v i t a t i s , i ta q u o d n o n 

es t b a b i t a n s in e o d e m , s e t c i r c a c a s t r i m i e t e x t r a 

v a g a n t e s g e n t e s q u e p r e d i c t u m c a s t r i m i s o l e b a n t 

h a b i t a r e c o m m o r a n t u r , d o l e n t e s q u i a s u b p r o t e c -

t i o n e v e s t r i b e n i g n i d o m i n i i n o n t u e n t u r . A s p e -

r i t a s e n i m sui d o m i n i i s u b q u o v i v u n t e t l o c i vel 

c a s t r i sui d i s s i p a t i o e o s t a n t u m t e r r e t , q u o d p a r a -

d i s i m i h a b e r e c r e d e r e n t , si in d i c t o l o c o d e l A l b e s p i 

b a s t i t a seti v i l la fieret v e s t r e b e n i g n e d o m i n a t i o n i 

s u b m i s s a . P r e d i c t u s e n i i n . . a b b a s e t c o n v e n t u s ejus-

d e n i l o c i i ta b o n i a d h o c e t f a v o r a b i l e s se d e n i o [ n ] s -

t r a n t , q u o d d i c t u m l o c u m v o c a t u m d e l A l b e s p i , 

q u e m u t a s s e r u n t a v o b i s , d o m i n e r e v e r e n d e , 

s i n e a l i q u o m e d i o t e n e n t , g r a t i s c o n f e r u n t ad 

b a s t i t a m s e u v i l l a m f a c i e n d a m e t c o n s t r u e n -



4 8 3 G 1 2 6 3 . J e u d i 2 8 j u i n . 

( J . 303. — Toulouse, I, n° 19. — Original scellé.) 

Offieialis curia.' Garnotensis n o t u m facit G i r a r d u m de 
Maignietmes c o r a m ipso tide m pt-.esti tisse de s tando 
j u r i c o r a m Alplionso, c o m i t é Pictavensi et Tolosae, 
usque ad v a l o r e m c e n t u m m a r c a r u m a r g e n t i , de <|uo 
q u i d e m G a u f r i d u s dictus Malet , C l e m e n s J o r d a n i et 
J a c o b u s F l o i e r , cives Carnotenses , se plegios et fidejus-
sores pro dicto G i r a r d o c o n s t i t u e r i n t . » In cujus rei 
t e s t i m o n i u m et m u n i m e n présentes l i t teras sigillo c u r i e 
Carnotensis d u x i m u s sigil landas. — D a t u m a n n o Do
m i n i M 0 c e 0 L X ° t e r t i o , die jovis in viyi l ia B e a t o r u m 
Petr i et Paul i a p o s t o l o r u m . » 

Petit fragment de sceau en cire verte, sur double queue. 

4 8 3 7 Maillezais. 1 2 6 3 . J u i n . 

( J . 192». — Poitou, II, n™ 36 et 37. — Original scellé et copie 
authentique.) 

G u i l l e r m u s , a b b a s , e t c o n v e n t u s Malleziacenses , 
ordinis Sancti B e n e d i c t i , Pic tavensis dicecesis, n o t u m 
fac iunt se n u n d i n i s suis h u c u s q u e a p u d Mal lez iacum 
exis tent ibus r e n u n t i a v i s s e , in r e c o m p e n s a t i o n e m qua-
r u m Alphonsus , comes Pictavensis et Tolosa 1 , illis quid-
quid in p a r v o feodo d e Colongiis in Alnisio liabebat, 
u n a c u m d o m i n i o jus t i t iaque al ta et bassa in perpetuimi 
concesseri t . « Volui t e t iam et concessit dic tus . . c o m e s 
quod de sexaginta solidis, in quibus dicto . . corniti nos 
t e n e b a m u r a p u d Gorsaum rac ione g a r d e , et de sexa
g i n t a t r ibus jal leat is v i n i , in q u i b u s nos e i d e m tene
b a m u r a n n u a t i m percipiendis a p u d D a m n u m P e t r u m , 
s imus in p e r p e t u u m liberi et i m m u n e s , etc. In c u j u s 
rei t e s t i m o n i u m et m u n i m e n present ibus litteris sigilla 
n o s t r a d u x i m u s a p p o n e n d a . — A c t u m a p u d Mallezia
c u m , a n n o D o m i n i mil les imo d u c e n t e s i m o sexagesimo 
t e r c i o , m e n s e j u n i i . » 

La pièce cotée J 192, \\" 36, est un original scellé de deux 
sceaux : 

1° A gauche, sceau en cire verte de Guillaume, abbé de Mail
lezais (Inventaire, n" 8815) , appendu sur lacs de soie verte, 
rouge et bianche. 

2° A droite, sceau en cire verte de l'abbaye de Maillezais 
(Inventaire, n° 8271) , sur lacs de soie verte. 

Le pièce 37 est un vidimus délivré par Hugues, évêque de 
Poitiers, en juillet 1263 ; voir le n ° 4 8 6 2 . 

dam in utilitatem vestri dominii et augmentum, 
conferuntque dicti loci clamores, justicias, peda-
gia, leidas, macellum, furnos et alia que ad 
utilitatem vestri dominii essent bona, exccptis sibi 
et retentis solummodo in dicto loco tria airialia 
in quibus sibi construant domos seu officinas et 
unum furnum, et retentis sibi suum portimi et 
suani paxeriam cum molendinis que suiti vel e s s e 

poterunt in dieta paxeria, et nichil alimi rclinere 
sibi volunt in loco superbis nominato. Locum vero 
in quo dicta bastita seu villa Set, si dominationi 
vestre placuerit, ita magnum et spaciosum c o n -
ferre volunt abbas et conventus predicti, quem et 
quantum sufficientem novcritnus ad predicta. De 
dicto autem loco dominationem vestram beni-
guani faeimus certioreni, quod locus est babilis et 
bonus et in bonis terris et valde fructiferis positus 
et circa terras quampluriinas propter bercsitn 
dominationi vestre incursas, ex quibus terris, 
que modo inculte nianent, si dieta bastita seu villa 
in dicto loco facta fuerit, plures redditus habe-
buntur ab habitantibus dicti loci. V e r u n i cum 
hec omnia predicta nos viderimus et diligenter 
perspexerimus, et pro certo noscamus et sciamus 
quod augmentum spectant non modicum, immo 
magnum, vestri dominii mansueti, consulimus, 
cum sit nostrum utilitati et augniento vestri domi
nii juste consulere, quod in dicto loco bastitam 
sive villam fieri perntittatis. Infra enini breve 
tempus credimus quod dieta bastita s e u villa, si 
in dicto loco facta fuerit, valebit ex puris et ineris 
redditibus centum marchas argenti vel amplius 
quolibet anno, vestro precepto seu mandato sol-
vendas. Quod enim super premissis fieri vestre 
mansuetudini placuerit nobis rescribcre dignetur 
in brevi et per suas benignas litteras nos faciat 
certiores. Dictus eniin abbas et prior claustralis 
Exienses, in premissorum testimonium veritatis, 
cum conventus Exiensis sigillum proprium non 
habeat, sua sigilla propria una cum nostro istis 
presentibus posuerunt. Valeat bene et diu veslra 
benigna doniinatio et crescat in Domino Jhesu 
Christo. — Datum die mercurii post festum nativi-
tatis Beati Johannis Baptiste, anno Domini M" c e 0 

LX° tertio. 

La partie inférieure (le la charte, à laquelle étaient appendus 
les sceaux, a été arrachée. 



4 8 3 8 Orvieto. 1 2 6 3 . 6 juil let . 

Urbatms IV archiepiscopo Ty retisi, ne ad Italicos 
extendatur absolut io concessa illis qui Frederico 
imperatoriejusque natis adhœserunt. 

(J . 448. — Croisades, I " sac, n" 78 . — Original scellé.) 

U r b a n u s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m D e i , v e n e 

r a b i l i f r a t r i . . a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i s a l n t e m e t 

a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e m . C u m n o s q u a s d a m 

tibi n o s t r a s s u b c e r t a f o r m a l i t t e r a s s u p e r a b s o l u -

t i o n e i l l o r u m q u i e x c o m m u n i c a t i e x i s t u n t o c c a 

s i o n e f a v o r i s i m p e n s i q u o n d a m F r f e d e r i c o ] o h m 

R o m a n o r u m i m p e r a t o r i e j u s q u e n a t i s c o n c e s s i s s e 

d i c a i n u r , v o l u m u s e t f r a t e r n i t a t i t u e a u c t o r i t a t e 

p r e s e n t i u m d i s t r i c t i u s i n h i b e m u s n e m a n d a t i m i 

h u j u s m o d i a d I t a l i c o s e t s p e c i a l i t e r a d S e n e n s e s 

e t F l o r e n t i n o s e x t e n d e r e q u o q u o m o d o p r é s u m a s . 

N o s e n i m i r r i t i m i e t i n a n e d e c e r n i m u s q u i c q u i d 

c o n t r a h u j u s m o d i i n h i b i t i o n e m n o s t r a n i c o n t i g e r i t 

a t t e m p t a r i . — D a t u m a p u d U r b e m v e t e r é m , u 

n o n a s j u l i i , p o n t i f i c a t u s n o s t r i a n n o s e c u n d o . 

Scellé, sur cordelettes de clianvre, de la bulle d'Urbain IV. 
Au dos, en haut, la mention : SBNEN[SES], et plus bas, le 
grand R qui indiquait l'enregistrement, accompagné des mots : 
« SCRIPT[A], CAPITI'LO CSL », indiquant, comme on le sait, que 
la présente bulle doit se trouver dans les registres du Vatican, 
deuxième année d'Urbain IV, pièce 140. 

4 8 3 9 Orvieto. 1263 . 6 juil let . 

Urbanus IV Philippum, Ludovici IX primo-
genitum, a quibusdam jura menti s temere prœsli-
tis absolvit. 

( J . 711. — Mélanges de bulles, n° 301. — Original scellé.) 

U r b a n u s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m D e i , 

d i l e c t o filio n o b i l i v i r o P h i l i p p o , p r i m o g e n i t o c a r i s 

s i m i in C h r i s t o filli n o s t r i L . , r e g i s F r a n c o r u m illus-

t r i s , s a l u t e m e t a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e m . G a u -

d e t in t e m a t e r t u a R o m a n a E c c l e s i a e t c e l i 

D o m i n i m i b e n e d i c i t , q u i a e o q u i p o t e n s es t m a 

g n a n i c u m i p s a m i s e r i c o r d i a m f a c i e n t e p r ò t u i s 

p a t r i b u s c h r i s t i a n i s s i m i s r e g i b u s n a t u s es sibi 

filius g e n e r o s u s , s u p e r fidelissimum e t d e v o t i s s i -

m u m F r a n c o r u m p o p u l u m a n n u e n t e D o m i n o 

r e g n a t u r u s . E x u l t â t , i n q u a m , in i n t i m i s c o r d i s s u i , 

q u o d , in f u t u r o r u m b o n o r u m p r e s a g i u m , t i m e r e 

D e u m e t i n e j u s n o m i n e i p s a m r e v e r e r i e c c l e s i a m 

a b a n n i s t e n e r i s i n c e p i s t i , e x q u o p l e n a m p o t e s 

h a b e r e fiduciam q u o d i p s e D e u s p r o s p e r u m vi te 

t u e c u r s u m f a c i e t , a c d i e t a e c c l e s i a t a n q u a m m a t e r 

filio t ibi p e r v i a m r e g i a m e t m a n d a t o r u m D o m i n i 

s e m i t a n i i n c e d e n t i e f f i c a c i l e r a d e r i t e t f a v e b i t . 

E c c e , fili, s i c u t a c c e p i m u s , c a r i s s i m a in C h r i s t o 

filia n o s t r a M . , i l l u s t r i s r e g i n a F r a n c i e , m a t e r t u a , 

i n t e r c e t e r a q u o d u s q u e a d t r i g e s i m u m e t a t i s t u e 

a n n u m s u b i p s i u s r e g i n e b a l l o e t t u t e l a c o n s i s -

t e r e s , q u o d q u e i n t e r i m a l i q u e m in c o n s i l i a r i u m 

f a m i l i ä r e m c o n t r a i p s i u s n o n r e c i p e r e s v o l u n t a t e m , 

c o n f e d e r a t i o n e m , c o n s p i r a t i o n e m s e u o b l i g a t i o -

n e m a l i q u a n t c u m d i l e c t o filio n o b i l i v i r o K . , p a t r u o 

t u o , P r o v i n c i e c o m i t e , [ n o n ] i n i r e s , e i d e m r e g i n e , 

si d e i p s a s i n i s t r i q u i c q u a m i n t e l l i g e r e s , r e v e l a r e s , 

nul l i u l t r a c e r t a m q u a n t i t a t e m a l i q u i d l a r g i r e r i s et 

p r e m i s s a n e m i n i r e v e l a r e s , a te p r o m i s s i o n e m et 

j u r a t o r i a m c a u t i o n e m e x e g i t , e t t u e a s i b i , tan

q u a m b o n e i n d o l i s a c d e v o t u s filius, filiali d u c t u s 

r e v e r e n d a p r o n t i s i s t i , t e q u e a d id n i c h i l o m i n u s 

j u r a m e n t o p r e s t i t o o b l i g a s t i . C u m i g i t u r e x i n n a t a 

tui b o n i t a t e t a n t e s i n c e r i t a t i s , i n d u s t r i e a t q u e 

c o n s t a n t i e t e f u t u r u m c r e d a m u s , q u o d n u n q u a m 

a d a l i q u a s c o n f e d e r a t i o n e s , c o n s p i r a t i o n s vel 

o b l i g a t i o n e s h o n e s t a t i c o n t r a r i a s t u u m a n i m i m i 

i n c l i n a r e s , p r o p t e r q u o d r e p u t a m u s s u p e r f l u t i m 

a d id t e j u r a m e n t o a s t r i n g i , a d q u o d i n n a t a c o n -

s t r i n g e r i s p r o b i t a t e , u t v i r t u o s i e t s t r e n u i a c t u s tui 

e o p r o p r i u s a s c r i b a n t u r v i r t ù t i , s i n t q u e m a g i s 

m e r i t o r i i a p u d D e u m q u o d e l i b e r i o r i s p r o c e s s e -

r i n t a r b i t r i o v o l u n t a t i s , n o b i l i t a t e m t u a m a p r o 

m i s s i o n e e t o b l i g a t i o n e a c j u r a m e n t o p r e d i c t i s , ad 

q u e p o t i u s j u v e n i l i s e t a t i s f a c i l i t a t e q u a m a n i m i 

j u d i c i o es i n d u c t u s , a u c t o r i t a t e p r e s e n t i u m de 

a p o s t o l i c e p l e n i t u d i n e p o t e s t a t i s p r o r s u s a b s o l -

v i m u s , e t a d e a d e c e r n i m u s t e a l i q u a t e n u s n o n 

t e n e r i . Null i e r g o o m n i n o h o m i n u m l i c e a t h a n c 

p a g i n a m n o s t r e a b s o l u t i o n i s e t c o n s t i t u t i o n i s 

i n f r i n g e r e , v e l ei a u s u t e m e r a r i o c o n t r a i r e . S i q u i s 

a u t e m h o c a t t e m p t a r e p r e s u m p s e r i t , i n d i g n a t i o -

n e m O m n i p o t e n t i s D e i e t b e a t o r u m P e t r i e t Paul i 

a p o s t o l o r u m e j u s se n o v e r i t i n c u r s u r u m . — D a t u m 

a p u d U r b e m v e t e r é m , n n o n a s j u l i i , p o n t i f i c a t u s 

n o s t r i a n n o s e c u n d o . 

Scellé sur lacs de soie rouge etjaune, de la bulle d'Urbain IV. 
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4860 Westminster. 1263. 16 juillot. 

Henrici III epistola de stutulis Oxoniensibus 
observandis. 

( J . 655. — Anglctcrre, lettres sans dales, n° 8. — Original scellé.) 

H e n r i c u s , Dei gratia rex A n g l i c , dominus 

Hybernie et dux Aqui taunie , omnibus ad quos 

presentes littore p e r v e n e r i n t sa lutem. Cum nuper 

p lenam deder imus per nostras patentes lit teras 

potestatent venerabilibus patribus li[icardo] Lyn-

colniensi , l I [cnr icoj Loiuloniensi , R[ogero] Coven-

trensi et Lycchefe ldensi et W [ a l t e r o ] Exoniensi 

episcopis, fratri J o h a n n i de Derbngton[ia] et W i l -

lelmo de Wylton[ ia ] t rac tandi de p a c e , n e c n o n et 

p a c e m ineundi a c p a c e m firmandi inter nos et 

barones nostros super questionibus et conventio-

nibus habitis de consti tutionibus et statutis factis 

apud O x o n i a m , et dicti episcopi, f rater J o h a n n e s et 

Wil lelmus vice nost ra et a u c t o r i t a t e concesser int 

baronibus predictis quod ordinat iones et statuta 

apud Oxoniam fac ta et j u r a m e n t o nostro ac nia-

gnatum et a l iorum singulorum regni nostri Anglie 

firmata inviolabiliter et firmiter observentur , et , 

statu p r o v i d e n t i a r u m in pristina seisina prout 

poterit r e f o r m a t o , ex t u n c s ia l iqua in eis p e r c o n -

siderat ionem h o n o r u m v i r o r u m per regni fideles 

ad hoc e l e c t o r u m nobis et regno nostro prejudi-

cialia vel d a m p n o s a inveniantur , penitus sub-

t rahantur , obscura quoque vel c o r r i g e n d a , si qua 

fuerint , d e c l a r e n t u r et c o r r i g a n t u r , securi tate 

provisa de istis et aliis, bonis videlicet et utilibus 

nobis et r e g n o n o s t r o , i m p e r p e t u u m firmiter 

observandis , a c insuper quod r e g n u m de ce tero 

per indigenas fideles et utiles sub nobis g u b e r -

netur , n e c n o n ut e x e a n t al ienigene non reversur i , 

exceptis illis q u o r u m m o r a m fideles regni c o m -

muniter a c c e p t a b u n t , nos , premissa o m n i a gra ta 

habentes et a c c e p t a , ea c o n c e d i m u s a c firmiter et 

inviolabiliter volumus observar i , omnibus impe-

tratis et impetrandis a q u i b u s c u m q u e curiis vel 

personis , per que effectus p r e s e n t i u m impediri 

possit aut differri , penitus et piene r e n u n c i a n t e s . 

In cujus rei tes t imonium sigilluin magnifici pr in-

cipis et fratris nostri R[ icardi ] , regis R o m a n o r u m 

illustris, una c u m sigillo nost ro presentibus pro-

c u r a v i m u s apponi . Teste m e ipso apud W e s t m o -

n a s t c r i u m , sexto d e c i m o die julii , a n n o regni 

nostri quadrages imo sept imo. 

Scellé autrefois, sur doubles queues, de deux sceaux, qui sont 
tombés ainsi que leurs attaches. Au dos, l'analyse : Lilterc regum 
Anglic et Alamannie de statutis factis apud Oxoniam observandis. 

4 0 0 1 1263. J e u d i 19 jui l le t . 

Acte d'association entre l'évêque de Langres et le 
roi de Navarre au sujet de ce qu'ils possédaient 
ti Dampierre. 

( J . 2 0 1 . — Champagne, IX, n° 4 6 . — Original scellé.) 

Nos Guiz, par la g r â c e de Deu evesques de 

L e n g r e s , faisons savoir à touz cels qui ver ront ces 

présentes letres que nos avons faite tele c o m -

peignie entre nos et honorable baron Tbjibaut] , 

par la grâce de Deu roi de N a v a r r e , de Gham-

peigne et de Brie conte palatin, de la vile de Dam

pierre , an tele m e n i e r e que quanque nos aviens , 

avons et poons avoir et li diz rois ausiment an 

ladite vile et ou finaige, en h o m e s , en jostises 

granz et peti tes , an t a n t e s , en issues, en ter res , 

an bois, an prez, an aies , en toz autres profiz, 

seront desci en avant c o m m u n entre nos et noz 

successors et le davant dit roi et ses hoirs , et p a r 

tirons toutes rantes , toutes issues et touz profiz 

par m i , et sera mis uns serjanz a n la dite ville 

c o m m u n s et jurez a nos et au dit roi , prevoz ou 

maires ; et cil serjanz issera mis par c o m m u n 

assentement de nos ou de nostre c o m m a n d e m e n t 

et dou dit roi ou de son c o m m a n d e m e n t ; et cil 

serjanz sera tenuz à faire son sei rement à nos ou 

à nostre c o m m a n d e m e n t et au dit roi ou à son 

c o m m a n d e m e n t . E t est à savoir que nos ne poons 

retenir sor nos les h o m m e s c o m m u n s à nos et au 

roi , ne li diz rois ne puet re tenir sor lui les h o m 

mes c o m m u n s à nos et à lui de la davant dite 

ville de D a m p i e r r e . E t est à savoir que se nos ou 

nostre successors aqueriens an la dite ville ou ou 

finaige a u c u n e chose , li rois i panroi t la moi t ié , 

se il voloit paier la moit ié des coulz dedenz 1 an. 

E t ensi se li rois ou si hoir aqueroient a u c u n e 

chose a n la dite ville ne ou finaige, nos panriens 

la moit ié de l 'aquest , se nos voliens paier la moitié 



d e s c o u l z d e d e n z l ' a n , s a n s les fiez q u i n o s d e m o -

r e n t e n s i c o m n o s les i a v i e n s d a v a n t c e s l e t r e s e t 

a u j o r q u ' e l e s f u r e n t f a i t e s , e t s a u x les fiez a u di t 

r o i , q u e li d e m o r e n t e n s i c o m il l es a v o i t a u j o r 

q u e c e s l e t r e s f u r e n t f a i t e s e t d a v a n t . E t q u e c e 

soit f e r m e c h o s e e t e s t a u b l e , n o s a v o n s f a i t s a e l e r 

c e s p r é s e n t e s l e t r e s d e n o s t r e s a e l . E t n o s . . 

d o y e n s e t li c h a p i s t r e s d e L a n g r e s c e s t e e o m -

p a i g n i e d a v a n t d i t e l o o n s , e t n o s i c o n s a n l o n s e t 

la a p r o v o n s . E t p o r c e q u e c e s o i t f e r m e c h o s e e t 

e s t a u b l e , n o s i f a i ç o n s m è t r e n o s t r e s a e l es p r é 

s e n t e s l e t t r e s , a n l ' a n d e g r â c e m i l d e u s c e n z e t 

s e x a n t e t r o i s , le j u e d i d a v a n t l a M a z a l e i n e . 

Les deux sceaux et leurs attaches sont tombés. 
Mentionnée par M. d'Arbois de Jubainville, Histoire des 

comtes de Champagne, t. VI, catalogue, n" 3311. 

4 8 6 2 Poitiers. 1 2 6 3 . Juil let . 

(J . 192*. — Poitou, II, n°37. — Original scellé.) 

H u g o , Pictavensis episcopus, cltartam abbatis et con-
ventus Malleacensium, codent a n n o , mense j u n i o datam, 
transcribit , concessionemque in ea expressam confirmât. 
« E t ad majoris roboris firmitatem, sigillum nostrum 
presentibus litteris duxinius a p p o n e n d u m . — Datum 
apud Pictfavim] , anno Domini millesimo ducentésimo 
sexagésimo tert io , mense jul i i . » 

Voir le n° 4857. 
Scellé en cire blanche, et sur lacs de soie verte, du sceau de 

Hugues de Ghàtcauroux, évèquc de Poitiers (Inventaire! n° 6818). 

4 8 6 5 1263 . L u n d i 6 août . 

( J . 191. — Poitou, I, n» 119. — Original scellé.) 

Pontius , episcopus Sanctonensis , et P [ e t r u s ] , e j u s d e m 
ecclesia; decanus, n o t u m faciunt J o b a n n e m de Sors, 
mi l i tem, senescallum Sanctonensem, domos de Clavetes 
et de Cruce E o r t i , quas, a decano et capitulo Sancto-
nensibus de novo adquisitas, saisiverat, praefato decano, 
capitoli n o m i n e agent i , restituisse, ea t a m c n loge ut 
decanus et capi tulum cas Alphonso corniti Pictaviae 
t e n e a n t u r rest i tuere , si de hoc requisiti fuerint . » E t 
hec omnibus per lias présentes litteras significamus, 
sigillorum nostrorum m u n i m i n e roboratas. — Datum 
die lune post festum Beati P e t t i ad Vincula, a n n o 
Domini M° cc° L X ° tercio. » 

Scellé autrefois, sur deux simples queues, de deux sceaux, dont 
le premier, qui devait être celui du chapitre île Saintes, n'existe 
plus. Le sceau du doyen de ce chapitre, seul conservé, est en 
cire blanche (Inventaire, n° 7587). 

4 8 6 4 Orvieto. 1 2 6 3 . 2 3 août . 

Urbanus IV conjttrationes a magnatibus 
Angliœ factas cassât. 

(J. 653. — Angleterre, bulles, n" 2. — Original scellé.) 

U r b a n u s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u n i D e i , uni -

v e r s i s C h r i s t i f i d e l i b u s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c -

t u r i s s a l u t e m e t a p o s t o l i c a n i b e n e d i c t i o n e m . 

E g r e s s u s S a t b a n a f a c i e D o m i n i e t m i t t e n s v e n 

tilili v a l i d u n i a r e g i o n e d e s e r t i r e g n i m i A n g l i e c o n -

c u s s i t a c r i t e r , o l l a n i q u e i n d i g n a t i o n i s i n i p s o s u c c e n -

d i t ; n a m , s i c u t a c c e p i m u s , n o n n i t i l i m a g n a t e s e t 

a h i r e g n i e j u s d e m d i v e r s a s c o n j u r a t i o n e s , c o l l i g a -

t i o n e s e t c o n s p i r a t i o n e s f e c e r u n t a d i n v i c e m , 

v a l l a n t e s e a s j u r a m e n t i s p r o p r i i s e t d i v e r s a r u m 

a d j e c t i o n e p e n a r u m . N o s i t a q u e , a t t e n d e n t e s q u o d 

p e r c o n j u r a t i o n e s , c o l l i g a t i o n e s e t c o n s p i r a t i o n e s 

h u j u s m o d i p r e d i c t o r e g n o a c e j u s i n c o l i s , p r ê t e r 

a n i m a r u m p c r i c u l a , m u l t a p o s s u n t p r o v e n i r e dis -

p e n d i a e t e t i a n i n o c u m e n t a , c o n s i d é r a n t e s q u o q u e 

t j u o d p e r t u r b a t i o n e m i p s i u s r e g n i , q u o d i n t e r al ia 

r e g n a fidelia D e o e t A p o s t o l i c e S e d i a l o n g i n q u i s 

t e m p o r i b u s s p e c i a l i t e r d e v o t u i n e x t i t i t , p o t e s t 

e i d c n i s e d i in m u l t i s g e n e r a l i p r e j u d i c i u m et 

l i b e r t a t i e c c l e s i a s t i c e n o n m o d i c u m d e t r i m e n t u m , 

t r a n q u i l l u m s t a t i m i e t p r o s p e r u m p r e d i c t i r e g n i 

e t i n c o l a r u m i p s i u s , a c s p e c i a l i t e r c a r i s s i m i in 

C h r i s t o filii n o s t r i . . r e g i s A l i g h e i l l u s t r i s , q u e m 

s i n c e r e c a r i t a t i s b r a c h i i s in D o m i n o a m p l e x a m u r , 

n i u l t i p l i c i t e r a f f e c t a n t e s , c i r c a e a d i l i g e n t e r i n t e n -

d i t n u s p e r q u e p a x e t t r a n q u i l l i t a s r e g i e t r e g n o 

a c i n c o l i s p r e d i c t i s D e o p r o p i l i o v a l e a n t p r o v e 

n i r e . U t i g i t u r , d i s s e n s i o n i s e t s c a n d a l i a b e o d e m 

r e g n o s u b m o t a m a t e r i a , r e g n u m i p s u m in o p u -

l e n t [ i ] a p a c i s e t t r a n q u i l l i t a t i s j u x t a n o s t r a v o t a 

p e r s i s t â t , c o n j u r a t i o n e s , c o l l i g a t i o n e s e t c o n s p i 

r a t i o n e s p r e d i c t a s , q u o c u m q u e n o m i n e c e n s e a n -

t u r . c a s s a m u s e t ì r r i t a m u s , c a s s a e t i r r i t a e t 

ì i u l h u s e x i s t e r e firmitatis n u n t i a m u s , p e n a s q u a s -

c u m q u e s u p e r h o c a d j e c t a s e t j u r a m e n t a p r e s t i l a 

r e l a x a n t e s , a c d e c e r n e n t e s q u o s c u n i q u e a d o b s e r -

v a t i o n e i n j u r a i i i e n t o r u m h u j u s m o d i e t a d p e n a s 

e a s d e m a l i q u a t e n u s n o n t e n e r i . N u l l i e r g o o m n i n o 

h o m i n u m l i c e a l b a n c p a g i n a m n o s t r e c a s s a t i o n i s , 

i t r i t a t i o n i s , n u n t i a t i o n i s , r e l a x a t i o n i s e t c o n s t i t u -



/ 1 8 6 0 1 2 6 3 . 31 a o û t . 

( J . 734 . — Titres mêlés, n" 17. — Déficit.) 

n Certiffieat de 1 evesque de B e t h l é e m , que G u i g o 
A u c a r d u s a servy d e u x ans d u r a n t a u x g u e r r e s de la 
T e r r e Sa inte . Pr idie kal . s e p t e m b r i s , 1 2 6 3 . » 

Cette pièce est perdue : nous ne la connaissons que par l'ana
lyse de Dupuy. 

4 8 6 6 Orvie to . 1 2 6 3 . 6 s e p t e m b r e . 

Urbanus II Alphonsum, Pictavensem comitem, 
hortatur ut ad defensionem Terrœ Sanctœ 
assurgat. 

(J . 445 . — Croisades, 1 " sac, n" 24. — Original scellé.) 

Urbanus episcopus, servus servorum Dei, 
dilecto filio nobili viro Alfonso, comiti Picta-
vensi et Tholosano, salutem et apostolicam bene-
dictionem. Vocem terroris audivimus: formido et 
non est pax. Hecvox, multi doloris nuntia, super 
vulnerum nostrorum dolores adiciens, in excelsis 
audita est de partibus Orientis ; vox quidem lamen-
tationis et fletus et luctus ; residua namque Cbristi-
colarum paucitas transmarina lamentatur, nec 
immerito flet et luget; formido enim et fovea et 
laqueus super earn, et que fugisse credebata facie 
formidinis Tartarorum, a Babilonis furore con-
funditur, in ejus foveam incidit, et ipsius laqueis 
irretitur. Propter quod multiplicatis afflictionibus 
lamenta multiplicans, desuper ingeminatis dolo-
ribus fletus ingeminat, et de continua et intolle-

rabili persecutione, que jam exterminium commi-
natur extremum, clamores, luctum continuando, 
fréquentât, clamai ad Ghristi vicarium, christia-
nos principes interpellât, opprobriis satiata tuam 
et ipsorum potentiam vindicem expetit, graviter 
sauciata tibi et eis vulnera detegit, a nobis opera 
medicantis expectans. Verum dumeaque de statu 
miserabili Terre Sancte venerabilium fratrum nos
trorum . . archiepiscopi Nazareni, . . Bethlehemi-
tani et . . Ebronensis episcoporum, ac dilectorum 
filiorumfratrum Ilugonis, domus Hospitalis Sancti 
Johannis Jerosobmitani, Thome, domus militie 
Templi magistrorum, Hermanni, preceptoris do
mus Hospitalis Sancte Marie Theutonicorum, no-
bilis viri Gaufridi de Sarzinis, regni Jerosobmitani 
bajuli, et quorumdam aliorum magnatum partium 
earumdem lacrimabilis insinuatio per litteras pate-
fecit et nuntios, anxii referre satagimus, in se 
ipsam mens nostra reflectitur, et loca dudum cor
porali presentia cognita, quorum destructio tam 
calamitosa describitur, representativa quadam 
commemoratione quasi presentialiter intuetur. 
Tune paternum subit affectum ut ex intimis sus-
piria prodeant, oculi solvantur in lacrimas, singul-
tus erumpant, ad que tam antiquarum oppressio-
num terre illius consideratione inducimur, quant 
illatarum noviterrecentia provocamur. Cujus enim 
animus omnis compassionis expers sine suspirio-
rum succedentium sibi frequentia, sine lacrima-
rum profluvio, sine succussione singultuum aut 
antiquas ipsius recensebit angustias aut conside-
rabit instantes, cum in antiquis unde graviter 
dolere possit inveniat, et in instantibus materia 
multi timoris et meroris occurrat. Nam si antiquas 
et antiquatas jam illius terre pressuras pii judicii 
censura discutiat, o quanta Christicolis causa dolo
ris et horroris ingeritur, si debita inter cetera pie-
tate considèrent post strages fidelium varias, post 
alternatos frequentissime successus prosperos et 
casus adversos sacratissimaloca illa, quorum alte-
rum oriens ex alto Virginis puerpere partui et suo 
dignissimo deputavit ortui, alterum vero ipse 
idem actor vite sue passioni et morti delegit, per 
immundissimos Sarracenos occupata violenter ab 
olbn, detenta viliter et ipsorum vilissima contrac-

bonis iflrringere, vol ci ausu temerario contraire. 
Si quis auteni hoc attemptare presumpserit, indi-
gnationem Omnipotentis Dei et beatorum Pétri 
et Pauli, apostolorum cjus, se noverit incursu-
r u n i . — Datuni apud Urbemveterem, x kalendas 
septeltlbris, pontificatus nostri anno secundo. 

Bulle d'Urbain IV, sur l a c s d e s o i e ; o n s a i t «jue la s o i e é t a i t 

e m p l o y é e , comme attache d u sceau, n o n s e u l e m e n t dans l e s 
a c t e s g r a c i e u x , mais e n c o r e dans t o u s l e s d o c u m e n t s a y a n t un 
c a r a c t è r e judiciaire, t e l s « p i e l e s s e n t e n c e s d'excommunication, 
L ' a n n u l a t i o n d e s l i g u e s f o r m é e s e n Angleterre e t d e s s e r m e n t s 

p r ê t é s à c e t t e o c c a s i o n , f a i t r e n t r e r l a présente c h a r t e d a n s c e l l e 

c a t é g o r i e de p i è c e s . Les a t t a c h e s d e c o r d e é t a i e n t r é s e r v é e s aux 

mandements . Au d o s , la m e n t i o n : « G. A R C u l D I A C O M ' S I'AIII-

SIKHIU. » 



n o m e n e t c u i turn d e i n i q u a e d i t u s r a d i c e c o n c e -

p e r a t , d o l o s p r e p a r a n s , i n i q u i t a t e m p a r i e n s , s ic in 

v e n e r a n d a m c c c l e s i a m N a z a r e n a m , i n f r a c u j u s 

a m b i t u m V i r g o v i r g i n u m s a l u t a t a p e r a n g e l u m de 

S p i r i t o S a n c t o c o n c e p i t e t i p s i u s p a r t u s a n g e l i c o 

e x t i t i t p r e n u n t i a t u s a f f a t u , m a n u s n o n s o l u m o c c u -

p a t i à c e s , s e d e d a m d e s t r u c t r i c e s i n j e c e r i t , q u o d 

i p s a m p e r s a c r i l e g o s e t n e f a n d o s i n i q u i t a t i s sue 

m i n i s t r o s t o t a l i t e r d e s t r u e n s , r e d e g i t a d s o l u m , 

e j u s s t r u c t u r a n o b i l i o m n i n o d e s t r u c t a . E c c l e s i a m 

i n s u p e r M o n t i s T b a b o r , in d o m i n i c e t r a n s f i g u r a -

t i o n i s h o n o r e c o n s t r u c t a m , a c e c c l e s i a m d e Ta

b u l a , u b i D e u s et h o m o u n i g e n i t u s D e i filius J e s u s 

C h r i s t u s p o s t r e s u r r e c t i o n e m s u a m c u m disc ipulis 

s u i s , v e r a e t i n f a l l i b i l i a r e s u r r e c t i o n i s e j u s d e m et 

s u e I m m a n i t à t i s e is e x h i b e n s a r g u m e n t a , c o m e d i t , 

s a c r i l e g i o s i m i l i d e m o l i t u s . E t p o s t p a u c o s dies 

p l a n i t i e m A c c o n i s a g g r e s s u s , i p s a m , q u a m j a m 

i n c u r s u u m m u l t i p l i c a t i o n e c o n c u s s e r a t , mul t i s 

v e x a v i t i n c e n d i i s a c t u r r i D o c , c i r c a q u a m c a s t r a 

fixerat, i g n e s u p p o s i t o c a p t a e t d i r u t a , c u s t o d u m -

q u e i p s i u s al i is m o r t i t r a d i t i s , r e l i q u i s u t diut ius 

m o r e r e n t u r c a p t i v i t a t i s e r v a t i s , d e m u m c i v i t a t e m 

A c c o n e n s e m a g g r e s s u s , e a r n , q u a m m u l t e c a r i s t i e 

c o h a r t a b a t i n e d i o , c i r c u m a d i a c e n t i u m v i r i d a r i o -

r u m m a n e r i i s i g n i s v o r a c i t a t e c o n s u m p t i s , p r i -

m u m s a g i t t i s i m p e t i i t e t p o s t m o d u m al is e q u i -

t u m o r d i n a t i s , c u m e q u i t a t u s e t a r m o r u m f r a g o r e 

p e r c i m i t e r i u m B e a t i N i c o l a i t r a n s i t u m f a c i e n s , 

c o n t r a p a u c o s m i l i t e s C h r i s t i a n e r e l i g i o n i s a t l e t h a s , 

q u i e x t r a f o s s a t u m c i v i t a t i s e j u s d e m a d i p s i u s tuta -

m e n e t p r o p r i a m d e f e n s i o n e m e x i e r a n t , d i m i c a -

t u r u s c u m e i s , i m m o v e r i u s , u t in s p i r i t u s u p e r b i e 

s u e c r e d e b a t , e o s a b s o r b t u r u s , a c c e s s i t . S e d , ut 

firmiter c r e d i m u s , a s l i t i t d e c e l o p r e d i c t i s a t l e t h i s 

a u x i l i u m , a s t i t i t i l l ius p o t e n t i a i n c u j u s c o n s p e c l u 

n o n e s t d i f f e r e n t i a in m u l t i s l i b e r a r e vel p a u c i s . 

I p s e i l los d e m a n i b u s i n i m i c o r u m e r i p u i t . Ipse 

c i v i t a t e m p r e d i c t a m a r u g i e n t i b u s p r e p a r a t i s ad 

e s c a m s u e v i r t u t i s p o t e n t i a l i b e r a v i t . N a m p a u c i s 

e x d i c t i s m i l i t i b u s , q u i m o r t e m h u j u s s e c u l i s igno 

c r u c i s v iv i f iée i n s i g n i t i t a m fe l i c i m a r t i r i o finie-

r u n t , t r a n s e u n t i b u s u t s p e r a m u s a d v i t a m , r e l i -

q u o s s a g i t t a r u m e t s p i c u l o r u m p l u v i a m , q u e g r a n -

d i n i s m o r e u n d i q u e d i s s u l t a b a n t , f e r r e a n i p l i u s 

t a t i o n e p o l l i n a ! 0 q u a n t a c o m p a s s i o n e m o v e r i 

d e b e n t C h r i s t i a n i c u j u s q u e p r e c o r d i a , si p r u d e n t e r 

i n t e l l i g a t , d i l i g e n t e r a t t e n d a t q u i s s t a t u s e r a t hi is 

q u a s i d i e b u s pusi l l i g r e g i s d o m i n i c i , r e s i d u i v i d e 

l i c e t in r e g i o n e d i a p o p o l i c h r i s t i a n i , c u m T a r t a 

r i c a f e r i l a s , m u l t i t u d i n e n u m e r o s a p r e v a l i d a e t 

s e v i t i a i n n a t a t e r r i b i l i s , s i c in c o n v i c i n a r e g n a e t 

p a r t e s i n v a l u i t , q u o d e o r u m a l i q u i b u s d e p o p u 

lates o m n i n o , e t ipsis a c ali is s u b j u g a t i s e t s u e 

s u b d i t i s d i t i o n i , m o d i c u m i l l u d C b r i s t i a n i t a t i s r e s i 

d u u m e t c o m m i n a t i o n u m i n c u l c a t i o n e t e r r e b a t e t 

ei j u g u m s u e i m p o r t a b i l i s s e r v i t u t i s v e l ips ius 

e x c i d i u m v a r i i s t e r r o r i b u s m i n a b a t u r ! Si a u t e m 

a d e a r n q u e n u n c i m m i n e t e t d i s s i m u l a r i n o n p o t e s t 

e j u s d e m t e r r e d e s o l a t i o n e m d i r i g i m u s n o s t r e 

c o n s i d e r a t i o n i s i n t u i t u m , h i n c t i m o r , h i n c m e r o r , 

b i n e p l o r a t u s e t u l u l a t u s i n c o l a r u m r e g i o n i s i l l ius , 

h i n c n o b i s e t c u n c t i s C h r i s t i c o l i s p u d o r i s n o v i 

s u f f u s i o e t p u d o r c o n f u s i o n i s i n m e n s e , si R e d e m p -

t o r i s n o s t r i e t p i i s s i m e s u e g e n i t r i c i s t a m a t r o c e s 

ì n j u r i a s d e c e t e r o vel p a t i e n t i a d a m p n a b i l i t o l e -

r e m u s v e l d a m p n o s a t o l e r a n t i a p a t i a m u r . E c c e 

e t e n i m d u m d i v i n a p r o v i d e n t i a , in S a r r a c e n o r u m 

p e r f i d i a m T a r t a r i c i g l a d i i u l t i o n e m q u a s i sui v i r -

g a m f u r o r i s e x e r c e n s , t o t a n i t e r r a m a b A l a p i a 

u s q u e J e r u s a l e m e o r u m s p u r c i l i a p u r g a v i s s e t , e t 

t a n d e m T a r t a r i s e x t e r m i n a t i s e x i n d e f ì d e l i b u s in 

p a r t i b u s ibis s o l u m h o s t i s B a b i l o n i c u s s u p e r e s s e t , 

e i s q u e a d e o v i d e r e t u r a r r i d e r e p r o s p e r i t a s u t , 

a b b r e v i a t e s v i r i b u s h o s t i u m , i i n m o ipsis e t i a m 

h o s t i b u s p r o m a g n a p a r t e d e l e t i s , a d r e c u p e r a n d a 

d e p e r d i t a s p e s p a t e r e t e t p r o s p e r i s t a t u s r e i n t e 

g r a t e s p o n d e r e t u r , G h r i s t i a n i s n e g b g e n t i b u s c a u -

s a m C h r i s t i , p e r f i d u s s o l d a n u s B a b i l o n i e , t r e u g a -

r u m e t p a c t o r u m fide q u a m c u m G h r i s t i a n i s ipsis 

i n i e r a t i n f i d e l i t e r v i o l a t a , c u m e x e r c i t u c o p i o s o , 

q u e m in g r a v i m u l t i t u d i n e c o n g r e g a r a t , c a s t r a -

m e t a t u s i n t e r m o n t e m T h a b o r e t N a y m , e t t o t a 

C h r i s t i a n o r u m t e r r a u s q u e a d p o r t a s A c c o n i s 

o c c u p a t a h o s l i l i t e r , e t i n t e r a d m i r a t o s s u o s p r o 

l i b i t o d i s t r i b u t a , p e r v a r i o s n u n t i o s a C h r i s t i a n e 

fidei c u l t o r i b u s a d i t u s , s o l l i c i t a t u s m u l t i p l i c i t e r 

e t s o l l i c i t e r e q u i s i t u s , in a l i q u o i n c l i n a r i n o n 

p o t u i t n e c m o v e r i q u i n i d e m p r o p h a n u s h o s t i s 

r a d i c a t i p e r s e c u t o r o d i i , q u o d c o n t r a c h r i s t i a n u m 



fngiat non habebit? Deusjudexjustus, Deus ultio-
num, Dominus s u o r u i n prosecutorem juriiim et 
injuriarum non babebit ultorem? Absit, absit ut 
desit Virgini tua et aliorum Christi fidelium in 
tanta necessitate devotio ! Absit quod premissum 
Christianitatis residuum derelinquatur excidio, 
besliarum denlibus exponatur! Absit ut Redemp-
loris nostri negotium, quod tu et tui progenitores 
incliti tot estis hucusque prosecuti laboribus, tam 
ininensis sustinuistis expensis, tuo et aliorum 
fidelium destitutum atixibo, et per hoc finali preci-
pitio derelictum, in illius desperationis baratrum 
corruat, quod ut resurgat imposterum spei reli
quie non supersint! Accendant igitur zelum tuum 
tot et tante tui contumelie Salvatoris. Exurgat, 
quesumus, tua magnificentia, exurgat in adjuto-
riuni Christo suo. Consurge, fili, Domino adversus 
indignantes, et adversus opérantes iniquitatem ei 
perseverantia consueta insiste. Ceterum, licet 
nonnullos alios orbis terre magnates ad subve-
niendum terre prefate lilteris nostris hortenmr, 
quia tamen ad tuum suspirat auxilium, in te spe-
rat, a te hactenus multa percepit subsidia terra 
illa, excellentiam tuain affectuose rogamus etobse-
cramus attente, in Domino Jhesu Christo in reniis-
sionem tibi peccaminum suadentes quatinus tue 
potentie dexteram, illius sueque genitricis vindi-
candis opprobriis, super quem pro nobis obprobria 
exprobrantium ceciderunt, extendens ad prestan-
dum eidem terre subventionis céleris ac oportune 
remedium, prout ipsius pensatis condicionibus, 
quas tua magnificentia non ignorât, expedire 
putaveris, ita promptum exhibeas tue pietatis 
affectum, quod ceteri fidèles ad festinum ejusdem 
terre succursum, quem ipsius extrema nécessitas 
instanter exigit, tuo inducantur exemplo, sicque 
divine potentie virtute preambula reprimantur 
nationis prave atque perverse conatus, et inimi-
corura fidei confractis cornibus, fidelium cornua 
exaltentur, Domini liberetur hereditas, christia-
nus populus de ore leonis et bestie manibus 
eruatur, tibique non solum de bénéficias, que tu 
ipse illi terre impenderis, sed et de hiis que ab 
aliis te in hoc laudabiliter imitantibus impen-
dentur, merces accrescat retributionis eterne. 

10 

non valente*, memorato tainen Gaufrido et ali-
quibus aliis, liée! paucis, vulneratis ex eis, civitas 
ipsa sola Dei virtute recepii. Iliis, fili benedic-
tionis et grade, hiis et biis similibus, inuno etiam 
gravioribus agilalur Terra Sancta procellis, biis 
trahi ci tur fluctibus, biis tempestatibus fluctuât, 
talibus inibi Ghristianitas lacescitur injuriis, tali-
bus lassatili" angustiis, taliuin pressuraïuni mole 
comprimitur ; et profecto si tu ac ceteri catholici 
mundi principes vestros subduxeritis humeros, 
immo nisi ei ccleriter subventionis porrexeritis 
dexteram, irremediabilitcr, ut ereditili-, opprime-
tur. Licet enim impiissimus ille soldanus, bostis 
Ghristianitatis infestus, constantiam Christi fide-
l i u m in defensione predicte civitatis expertus, ad 
tempus, ut occuparet Grace et Montis Regalis 
castra, quorum dominumproditorie captivarat, ab-
cesserit suo in diversis locis exercitu derelicto, ut 
fidèles per fréquentes ipsorum insultus atterat, et 
eos in suo reditu facilius debellet attritos, commi-
natus est tamen se post modicum temporis eo 
instructiorem hominibus, armis et instruinentis 
bellicis rediturum, quo ad delendum de terra illa 
omnem catholice fideiet Christianorum memoriam 
ipsum vacaturum instantius preteritorum conjec
t u r a prétendit. Si enim que gesta sunt dissimula
t ions conniventia non transimus, satis advertere 
possumus quod ad exterminandum omnino in 
supradictis partibus Ghristianitatis reliquias civi
tatem predictam, ejusdem Christianitatis in par
t i b u s ipsis robur, tam potenter, tam ardenter 
i n v a s i t ad abolendoti! pro posse nomen Domini 
omnino de terra annunciationis ipsius et conver
sations loca destruxit. Et quasi matrem piissi-
mam tam carissimi non afficerent injurie filii, vel 
earn inoffensam ipsius preterirent offense, predic
tam Nazarenam ecclesiam, ut premittitur, des-
truendo specialiter sevivit in ipsam. Ila Deus! 
Erectus est inimicus; manum suam misit hostis 
ad queque desiderabilia Terre Sancte; vineam 
Domini aper de silva sine obice contradictionis 
exterminât; singularis férus nullo impediente de-
pascitur ! Ha Deus ! Non inveniet advocata nostra 
patronum, gentis C h r i s t i a n e patrona non inveniet 
defensorem? Peccatorum refugium ad quem con-

IV. 



74 • L U D O V I C U S I X S A N C T U S ( 1 2 6 3 ) 

— D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , v in i d u s s e p t e m 

b r e s , p o n t i f i c a t u s n o s t r i a n n o t e r t i o . 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de clianvre. Au dos : « PRO 
TERRA SANCTA. » 

4867 Orvieto. 1263 . 3 octobre . 

( J . 4 5 1 . — Croisades, 2 ° sac, n° 8 . — Original scellé.) 

Urbanos IV W a l t e r o , episcopo Wigorniensi , c u r a m 
committ i t colligendi centesimam o m n i u m ecelesiasti-
c o r u m proventuum regni Angliae, Terrae Sancta? sub
sidio concessam. — « Datum apud U r b e m v e t e r e m , 
v nonas octobris , pontificatus nostri a n n o tert io . » 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, la 
mention : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Inter oecupa-
tiones multíplices. Des lettres de semblable teneur ont été 
adressées, le même jour, à l'archevêque de Gran et à l'évêque 
d'Aarhuus (Potlhast, Regesta pontificum Romanorum, t. II, 
1 8 6 6 9 , 1 8 6 7 0 ) . 

4868 Orvieto. 1263 . 3 octobre. 

( J . 4 5 1 . — Croisades, 2 ' sac, n 0 1 8 bis et 8 ter. — 
Deux originaux scellés.) 

Urbanus IV [Ricardo] , episcopo Menevensi, c u r a m 
committ i t colligendi centes imam o m n i u m ecclesiasti-
corum proventuum totius Walliae, Terrae Sanetae sub
sidio concessam. — « Datum apud U r b e m v e t e r e m , 
v nonas octobris, pontificatus nostri anno tertio. » 

Deux pièces identiques. Bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de 
chanvre. Au dos : » Pno TERRA SANCTA. Premiers mots : Ínter 
occupaliones multíplices. 

4869 Orvieto. 1263 . 3 octobre. 

( J . 4 5 1 . — Croisades, 2 E sac, n° 8 quater. — 
Original scellé.) 

Urbanus IV [Gamelino] , episcopo Sancti Andrea?, 
c u r a m committ i t colligendi centes imam o m n i u m e c c l e -
siasticorum proventuum regni Scotiae subsidio Terra? 
Sanetae concessam. — « Datum apud U r b e m v e t e r e m , 
v nonas octobris , pontificatus nostri a n n o tertio. » 

Bulle sur cordelettes de chanvre. Au dos : « PRO TERRA 
SANCTA. » Premiers mots : ínter occupaliones multíplices. 

4870 Orvieto, 1 2 6 3 . 4 octobre . 

( J . 4 4 5 . — Croisades, 1 E R sac, n" 2 5 . = J. 4 5 1 . — 
Croisades, 2 E sac, n° 9 . — Deux originaux scellés.) 

Urbani IV epistola ad [ G a m e l i n u m ] , episcopum 
Sancti Andrea?. Episcopus statum Terrae Sancta? in 

regno Scotiae per se vel per alios fidelibus exponat , 
e t v e r b u m cruc is , promissa pecca torum venia , praedicet. 
— « Datum apud U r b e m v e t e r e m , m i nonas octobris, 
pontificatus nostri a n n o tert io . » 

Deux pièces identiques, scellées chacune de la bulle d'urbain I V , 
sur cordelettes de chanvre. Au dos : « PRO TERRA SANCTA. » 
Premiers mots : De summis celorum. Des bulles de même teneur 
ont été adressées, le même jour, à l'évêque d'Aarhuus, à l'arche-
vêque de Gran et à l'évêque de Scara : Potthast, Regesto pontifi
cum Romanorum, 1 8 6 7 3 à 1 8 6 7 5 . 

4871 Orvieto. 1 2 6 3 . 4 octobre . 

( J . 4 4 5 . — Croisades, 1 E R sac, n™ 2 6 ter et 2 6 quater. — Deux 
originaux scellés.) 

Urbanus IV [Ricardo] , episcopo Menevensi , mandat 
u t in W a l l i a v e r b u m crucis praedicet. — и Datum apud 
U r b e m v e t e r e m , u n nonas octobris , pontificatus nostri 
anno tertio. » 

Chacune de ces deux pièces porte la bulle d'Urbain I V , sur 
cordelettes de chanvre. Au dos : • PRO TERRA SANCTA. » Premiers 
mots : De summis celorum. 

4872 Orvieto. 1 2 6 3 . 4 octobre . 

( J . 4 4 5 . — Croisades, 1 " sac, n" 2 6 quinquies. — 
Original scellé.) 

Urbanus IV W a l t e r o , W i g o r n i e n s i episcopo, mandat 
ut in regno Angliae v e r b u m crucis praedicet. — « Datum 
apud U r b e m v e t e r e m , u n nonas octobris , pontificatus 
nostri a n n o ter t io . » 

Mêmes observations que pour les précédentes. 

4875 Orvieto. 1 2 6 3 . 15 octobre . 

( J . 4 5 1 . — Croisades, 2 E sac, n"' 1 0 et 1 0 bis. —Deux originaux 
scellés.) 

Urbanus IV [ R i c a r d o ] , episcopo Menevensi , scribit 
se crucesignatis et crucesignandis in W a l l i a pro sub
sidio Terrae Sanetae indulgere ut per litteras Apostolica? 
Sedis vel legatorum ejus , impetratas hac tenus , quarum 
non sit auctor i ta te processum, et impetrandas in pos-
t e r u m , nisi dicta? litterae impetranda? praesentium men-
tionem fecerint , e x t r a diceceses, in quibus ipsi et eorum 
bona consistunt , in causam trahi vel ad judicium 
evocari non possint, d u m m o d o parati sint coram ordi-
nariis responderé . — « D a t u m apud Urbemveterem, 
idibus octobris , pontificatus nostri a n n o tert io . » 

Deux pièces identiques, scellées de la bulle d'Urbain I V sur 
lacs de soie rouge et jaune. Au dos : « Pno TERRA SANCTA. » 
Premiers mots : Voientes omnes crucesig natos. 



4 8 7 4 O r v i e t o . 1 2 6 3 . 1 5 o c t o b r e . 

(J . 451 . — Croisades, 2* sac, n" 10 ter et 10 quitter. — Deux 
originaux scellés.) 

U r b a n i IV epistola ad arcl i iepiscopos et episcopos 
caeterosque e c c l e s i a r u m praelatos p e r W a l l i a m const i -
tutos . Nunt ia t se [ R i c a r d o ] , episcopo Monevensi , pr ;c-
dicationent c r u c i s pro subsidio Terrae Sanctae in W a l l i a 
commisisse ; h o r t a t u r u t illi et e is , quos in hoc opere 
cooperatores e leger i t , f e r v e n t e r assistant. — » D a t u m 
apud U r b e m v c t c r e n i , idibus o c t o b r i s , pontificatus nostr i 
a n n o ter t io . » 

Deux pièces identiques, scellées de la bulle d'Urbain IV, sur 
cordelettes de chanvre. Au dos : « PRO TERRA SANCÌ*. » Pre
miers mots : Terrain Sanctam, quant. 

4 8 7 Ü Orvie to . 1-263. 2 3 o c t o b r e . 

( J . 448. — Croisades, 1 " sac, n° 83. = J . 451 . -
Croisades, 2* sac, n" 11. — Deux originaux scellés.) 

U r b a n i I V epistola ad [ G a m e l i n u m ] , episcopum 
Saneti Andrea ; . C r u c e s i g n a t i s e t c r u c e s i g n a n d i s in r e g n o 
Scotiae pro subsidio Terrae Sanctae i n d u l g e t ut p e r l i t 
te ras Apostolica; Sedis vel l e g a t o r u m e j u s , nisi praesen-
t i u m m e n t i o n e m fecer int , e x t r a diœceses suas in causant 
trahi vel ad J u d i c i u m evocar i n o n possint. — u D a t u m 
apud U r b e m v e t e r e m , x k a l e n d a s n o v e m b r i s , pontificatus 
nostri a n n o t e r t i o . » 

Deux pièces identiques. Bulle d'Urbain IV, sur lacs de soie 
rouge et jaune. Au dos : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : 
Volentes omîtes crucesignatos. Une bulle de même teneur a été 
adressée le même jour à l'archevêque de Gran (Potthast, Regesta, 
186881. 

4 8 7 6 O r v i e t o . 1 2 6 3 , 2 3 o c t o b r e . 

(J . 448 . — Croisades, 1 " sac, n» 82. = J . 4 4 5 . — 
Croisades, 1 " sac, n" 26 . — Deux originaux scellés.) 

U r b a n i IV epistola ad archiepiscopos et episcopos ac 
Caeteros e c c l e s i a r u m praelatos p e r r e g n u m Scotiae con
s t i t u a s . N u n t i a t se [ G a m e l i n o ] , episcopo Sancti Andreae, 
praedicationem c r u c i s p r o subsidio Terrae Sanctae in 
r e g n o Scotiae c o m m i s i s s e , c u i f e r v e n t e r assistant . — 
« D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , x k a l e n d a s n o v e m b r i s , 
pontificatus nost r i a n n o t e r t i o . » 

Deux pièces identiques. Bulle d'Urbain IV sur cordelettes de 
chanvre. Au dos : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Terram 
Sanctam, quam. Rapprocher cette pièce des lettres rédigées 
dans la même forme, qui ont été adressées le même jour au clergé 
de Hongrie (Potthast, 18689) et à celui de Suède (18691) . 

4 8 7 6 bis Orvie to . 1 2 6 3 . 2 3 o c t o b r e . 

(J . 4 4 8 . — Croisades, 1 " sac, n" 84. — Original scellé.) 

U r b a n i IV bulla ad universos praedicatores verbi 
c ruc is pro Terrae Sanctae subsidio et e x e c u t o r e s negot i i 
e jusdem c r u c i s . Ulis universis et s ingulis , p e r a n n u m 
in praedicto n e g o t i o Iahorant ibus , i l lam p e c c a t o r u m 
v e n i a m c o n c e d i t , c o q u e illos vult privi legio g a u d e r e , 
quae t ran sf re t an t i b u s in subsidium Terrae Sanctae in 
general i conci l io sunt concessa . — « D a t u m a p u d Ur
b e m v e t e r e m , x kalendas n o v e m b r i s , pontificatus nostri 
a n n o ter t io . » 

Bulle d'Urbain IV, sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos : 
« Pno TERRA SANCTA. » Premiers mots : Volentes labores vestros. 
La même faveur a été accordée aux mêmes personnes deux 
jours plus tard (Voir la bulle du 25 octobre 1263) . 

4 8 7 7 Orvieto . 1 2 6 3 . 2 3 o c t o b r e . 

( J . 451 . — Croisades, 2° sac, n 0 ' 12, 12 bis et 12 ter. — Trois 
originaux scellés.) 

Urbani IV bulla ad archiepiscopos et episcopos ac 
fra très de o r d i n i b u s Praedicatorum et M i n o r u m caete
rosque e x e c u t o r e s p e r diversa Christiana r e g n a m u n d i 
ad crucis n e g o t i u m pro Terrae Sanctae subvent ione a 
Sede Apostolica deputatos e t in p o s t e r u m deputandos . 
P r i v i l e g i a , indulgent ias et i m m u n i t a t e s , quae ab I n n o -
cent io I I I in q u a r t o L a t e r a n e n s i conci l io c ruces ignat is 
concessa sunt , e regestis e j u s d e m Innocént i i d e s u m p t a , 
t r a n s c r i b i t ; c a v e a n t suprascripti ut o b s e r v e n t u r . — 
n D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , x kalendas n o v e m b r i s , 
pontificatus nostr i a n n o te r t io . » 

Trois pièces identiques. Bulles d'Urbain IV sur cordelettes de 
chanvre. Au dos : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Cum 
negotium crucis. Le célèbre canon du quatrième concile de La-
tran, promulgué par Innocent III et publié à nouveau par 
Urbain IV, dans lequel ont été établis les droits et privilèges des 
croisés, commence par les mots : Ad liberandam Terram Sanc
tam. Il se termine par la date suivante : Datum Laterani, xviiu 
kalendas januarii, pontificatus nostri anno octavodecimo 

4 8 7 8 Orvieto . 1 2 6 3 . 2 5 o c t o b r e . 

(J . 448 . — Croisades, 1 " Sac, n™ 84 bis et 84 ter. = J . 451 . — 
Croisades, 2 e sac, n" 13. — Trois originaux scellés.) 

U r b a n u s IV praedicatoribus verbi c ruc is pro Terrae 
Sanctae subsidio, et e x e c u t o r i b u s negoti i e j u s d e m , i l lam 
p e c c a t o r u m v e n i a m i l ludque P r i v i l e g i u m e l a r g i t u r , 
quae t ransfre tant ibus concessa sunt . — « D a t u m apud 
U r b e m v e t e r e m , v n i kalendas n o v e m b r i s , pontificatus 
nostri a n n o te r t io . » 

Trois pièces identiques, semblables en tout à la bulle qui fut 



4 8 8 0 12(13. Octobre. 

(J. 383. — Gaucher et Hugues de Chàtillon, n" 37.) 

fMïnialis curia? Meldensis notum facit P e t r u m de 
Sanilo Martino recognovissc dominant Ysabellim de 
Lisines, dominam de Creciaco, eidem Potrò nomine 
çommodati tradidisse u n u m appendicium sitimi apud 
Crec iacum, cont iguum porta 1 de Capella, tenendum a 
dirlo Petto nomine çommodati ad voluntatem dicta 1 

dominae. — » Datura a n n o Domini M° ce" i.x° tert io , 
mense octobri . » 

Scellé en cire blanche, sur simple queue, du sceau de l'ofticia-
lité de Mcaux Inventaire, n" 0992). 

4 8 8 1 12ti3. Mardi 6 novembre . 

Ferry, duc de Lorraine, s'engage envers Thibaut/, 
roi de Navarre et comte de Champagne, à obser
ver les franchises accordées par lui à ses châ
teaux et bourgs de Montforl, Cluitenois, Bruyères 
et Arches. 

(J. 579. — Lorraine, I, n° 3. — Original 6CELLÉ.) 

N o s F e r r i s , d u s d e L o h e r a i n g n e e t m a r c h i s , 

f a i s o n s à s a v o i r à t o u s c e a u s q u i c e s p r é s e n t e s 

l e t t r e s v e r r o n t e t o r r o n t q u e , c o m n o s a i e i n s m i s 

n o s c h a s t e a u s d e M o n f f o r t , d e C h a s t e n o i , d e 

B r u e i r e s e t d ' A r c h e s , e t l es b o u r s d e c e s c h a s t e a u s , 

à l a loi e t à l a f r a n c h i s e d e B i a u m o n t , s e l o n c e 

q u e il e s t c o n t e n u es l e t t r e s n o t r e c h i e r s i g n o u r 

e t f r è r e T h i e b a u t , p a r l a g r â c e d e D e u r o i d e 

N a v a r r e , d e C b a m p a i g n e e t d e B r i e c o n t e p a l a z i n , 

d e n o s t r e r e c o n o i s s a n c e , q u e n o s e n a v o n s b a l -

l i é e s à c h a s c u n e c o m m u n e t e i d e c e s d e v a n t diz 

4 8 8 2 Orvieto. 1 2 6 3 . 13 n o v e m b r e . 

(J. 451. — Croisades, 2 e sac, n™ 14, 14 bis et 14 ter. — Trois 
originaux scellés.) 

Urbani IV bulla ad universos archiepiscopos et epi
scopos, aliosque quibus decimo kalendas novembris de 
eadem re scripserat . Consti tut ionem concilii Latera-
nensis ah Innocentio III promulgatat i ! et e regesti? 
ejusdem pontificis desumptam transcribi t . — « Datum 
apud U r b e m v e t e r e m , idibus novembris , pontificatus 
nostri a n n o tert io . » 

Ces trois pièces, à part la date, sont en tout semblables à la 
bulle du 23 octobre. 

adressée, le 23 octobre, aux mêmes personnes, pour le même 
objet. Volente* fabores vestros. 

4 8 7 9 Orvieto. 1263 . 3 0 octobre. 

(J. 448. — Croisades, 1 e r sac, n" 80. — Original scellé.) 

Urbanus IV [Gamelino] , episcopo Sancti Andrea 1 , 
r i i i a i n committi t colligendi centesimam o m n i u m eccle-
siasticorum proyentuum regni Scotiae subsidio T e r n e 
Sanctae concessam. — « Datimi apud U r b e m v e t e r e m , 
m kalendas novembris , pontificatus nostri a m i c i tertio. » 

Lettre semblable, sauf la date, à celle qu'Urbain IV a écrite, 
le 3 octobre, au même évéque (Voy. le n" 4870). Premiers 
MOTS : Inter occupationes multipliées. 

c h a s t e a u s e t b o u r s , n o u s , p o r g r e i n g n o u r s e u r t e i 

e t p o u r c e q u e n o u s les d e v a n t d i t e s loi e t f r a n 

c h i s e s g a r d i e n s p l u s f e r m e n t a n t e t t o u t e s les c o n 

v e n a n c e s q u e s o n t c o n t e n u e s es l e t t r e s n o s t r e 

d e v a n t d i t c h i e r s i g n o u r e t f r è r e d e n o s t r e r e c o 

n o i s s a n c e , v o l o n s e t o t t r o i o n s q u e , se n o s d e f a l l i e n s 

d o u g a r d e r e n t o u t o u e n p a r t i e e t p l e i n t e a n v e n o i t 

d e p a r les b o u r g e o i s d e c e s c h a s t e a u s e t d e s b o u r s 

d e v a n t diz à n o s t r e d e v a n t d i t s i g n o u r e t f r è r e le 

r o i , q u e il n o s c o n s t r a i n g n e o u p u i s s e f a i r e c o n -

s t r a [ i ] n d r e e t f a i r e t e n i r e t g a r d e r f e r m e n t a n t p a r 

le n o s t r e p r e n n a n t , c ' e s t à s a v o i r les fiez q u e n o u s 

t e n o n s d e lui e t e n a u t r e s l e u s o u a n t r o u v e r o i t 

doit n o s t r e , s a n s m e f f a i r e , e t q u e il les p u i s s e sasir 

e t t e n i r e t l e v e r e t f a i r e l e v e r les i s s u e s j u s q u e à 

t a n t q u e n o u s e u s s i e i n s d e f f a i t c e q u e n o u s a u r i e n s 

a n t r e p r i s c o n t r e les d e v a n t d i t e s loi e t f r a n c h i s e s 

es l e u s d e v a n t d i z . E t e s t à s a v o i r q u e a v e c q u e s 

les a u t r e s fiez q u e n o s t e n o n s d e l u i , n o u s a v o n s 

r e p r i s d e lui les d e v a n t diz M o n f f o r t e t C h a s t e n o i , 

l es c h a s t e a u s e t l es b o u r s , e t r e c o n o i s s o n s que 

n o u s les t e n o n s d e lui e n fié e t e n h o m a g e . E t 

p o r c e q u e c e s c h o s e s s o i e n t f e r m e s e t e s t a b l e s , 

n o u s a v o n s f a i t s a e l e r c e s l e t t r e s d e n o s t r e seel . 

— Ce fu f a i t le m a r d i p r o c h i e n a p r è s l a fes te de 

T o u s S a i n s , a n l ' a n d e g r â c e q u e l i m i l i a i r e s c o r r o i t 

p a r m y l doi ts c e n s e t s e x a n t e t r o i s a n s . 

Le sceau et la double queue qui le portait sont perdus. Une 
analyse de celte pièce se trouve dans VHistoirc des comtes de 
Champagne de M. d'Arbois de Jubainville, t. VI, n" 3325. Nous 
en possédons en outre plusieurs copies, faites au seizième siècle, 
conservées dans la layette J . 681 , n™ 20, 23, 24, 25 et 54. 



4 8 1 5 5 Penne. 1-263. Samedi 2 4 novembre. 

Epistola GuilU'lmi, Agennensis episcopi, mi 
Alfonsina comitem de moneta Agennensi. 

(J. 320. — Toulouse, X I , n" 64. —• Lettre close.) 

Illustrissimo domino suo Alfonso, filio regis 
Francie, Dei gratia contiti Pictavie et Tholose, 
Guillelmus, eadem gratia epìscopus Agennensis, 
salutem et tarn prom plum quam debitum ad 
omnia fainulatum. Litteras excusationis, quas 
excellentie vestre direximus, continentes quod 
propter infirmitatem proprii corporis ad v o s ad 
presens venire personaliter non poteramus, vos 
proculdubio credimus recepisse ; unde et in eis et 
in istis dominationem vestram humiliter depreca-
mur quatinus in bac parte nostrani babeatis absen-
tiam excusatam, maxime cum nos in brevi vos et 
vestram curiam proponamus concedente Domino 
visitare. Veruna cum moneta dyocesis Agennensis 
ad nos et ecclesiam nostrani immediate pertineat, 
et nostri antecessores in possessione cudendi et 
faciendi earn fuerint sine contradictione qualibet 
temporibus retroactis, et in novitate cujuslibet 
episcopi quilibet de preteritis episcopis habuerit 
redemptionem universaliter a tota dyocesi Agen
nensi ne dictam monetam destrueret et novam 
faceret, et hoc manifestum sit lipis et tonsoribus 
in dyocesi supradicta, nos, cum ad dictam dyoce-
sim de novo venimus, r e c u r s u n i habuimus ad 
dominimi senescallum vestrum, suppbcantes 
eidem quod ipse super predicto facto curiam suam 
convocaretapud Agennum. Quod sui gratia bben-
tissime fecit, et nos ibidem existentes jus quod 
habebamus in dicta moneta et u s i m i quem habuc-
rant in eadem antecessores nostri baronibus et 
consibis burgorum et villarum existentibus in 
dieta curia dibgenter proposuimus, et magna pars 
tocius curie in presentía domini senescalli reco-
gnoverunt quod ita erat sicut nos proponebamus, 
sicut de predictis omnibus plenius a dicto senes-
callo et a magistro Johanne Coferii, clerico vestro 
ibidem existente, scire poteri tis verità tem. Verump-
tamen dicti barones, propter absentiam quorum-
dam nobil iui) , qui venire non potuerant ad dictam 
curiam impedimento legitimo prepediti, a nobis 

ex gratia requisiverunt quod i m a m diem assigna
t i o n s eis, quod et fecimus, videlicet ad dieni 
jovis post festum Circumcisionis Domini proximo 
venture apud Agennum, ad quam diem dominus 
scnescallus debet personaliter interesse etpredicti 
barones et consules villarum et burgorum, et ibi 
deliberato C o n s i l i o o n i n e s predicti super requisi-
tione nostra se promiserunt responsuros et factu-
ros quicquid super premissis fuerit faciendum. 
Illustrem itaque dominationem vestram, ad quam 
pro nobis et pro ecclesia nostra, immo vestra, 
specialiter refugimus, quanto carius possunms 
humiliter deprecamur quatinus predicto domino 
senescallo, quem credimus in ventate zelum 
habere justicie, et specialiter ad fovenda jura 
ecclesiarum esse propicillin et benignum, per 
litteras vestras apertas, si placet, dare dignemini 
in mandatis quatinus et predictum jus monete et 
omnia aba jura ecclesie nostre et omnia jura alia-
rum ecclesiarum nobis subditaruni auctoritate 
vestra foveat, protegat et conservet, taliter in bac 
parte faciendo, quod ille qui Dominus est celes-
tium, terrestrium et inferorum, vobis spiritualiter 
rétribuât, et vos sanum et incolumein conservet 
per longa tempora Ecclesie sue sancte. — Datum 
apud portimi Penne, die sabbati ante festum Beate 
Katerine, anno Domini M° ce 0 LX° tercio. 

Lettre close en parchemin, portant au dos la trace du sceau, 
qui était plaqué, selon l'usage. La lettre, une fois repliée, a été 
coupée par deux petites entailles destinées à laisser passer l'at
tache. Au dos l'adresse : « ILLUSTRISSIMO D E I GRATI* CONITI 

PICTAVIE ET TIIOLOSE. » 

4 8 8 4 L o n d r e s . 1 2 6 3 . 13 d é c e m b r e . 

Barones Angliœin Ludovicum, Francorum regem, 
super contentionibus inter ipsos regemque In-
gliœ existentibus compromitlunt. 

(J . 630. — Angleterre, III, n™ 20 et 20 bis. — Deux originaux 
scellés.) 

Universis présentes litteras inspecturis H[enri-
cusj Londoniensis, W[alterus] Wigorniensis epi
scopi, S[imon]de Monte Forti c o n i e s Leycestrieet 
senescallus Angbe, Hugo le Despenserjusticiarius 
Alighe, Hunfridus de Boun juvenis, Hfenricus] de 
Monte Forti, S[imon] de Monte Forti juvenis, Adam 



d e N o v o M e r c a t o , P e t r u s d e M o n t e F o r t i , R a d u l -

f u s B a s s e t d e S a p e c o t [ e ] , B a l d e w y n u s W a k e , 

R o b e r t u s d e R o s , W i l l e l m u s le B l u n d , W i l l e l m u s 

M a r e s c a l l u s , W a l t e r u s d e C o l e v i l e , R i c a r d u s d e 

G r e y , W i l l e l m u s B a r d o u f , R i c a r d u s d e T a n n y , 

H e n r i c u s d e H a s t i n g [ e s ] , J o h a n n e s filins J o h a n n i s , 

R o b e r t u s d e V e t e r i P o n t e , J o h a n n e s d e V e s c y , 

N i c h o l a u s d e S e g r a v e , G a l f r i d u s d e L u c y , s a l u t e m 

in D o m i n o . N o v e r i t i s q u o d n o s c o m p r o m i s i m u s 

in d o m i n u m L u d o v i c u m , r e g e m F r a n c f i e ] i l lus

t r e m , s u p e r p r o v i s i o n i b u s , o r d i n a c i o n i b u s , s t a t u t i s 

e t o b l i g a c i o n i b u s o m n i b u s O x o n f i e n s i b u s ] , e t s u p e r 

o m n i b u s c o n t e n c i o n i b u s e t d i s c o r d i i s q u a s h a b e -

m u s e t h a b u i m u s u s q u e a d f e s t u m O m n i u m S a n c -

t ô r u m n u p e r p r e t e r i t u m v e r s u s d o m i n u m n o s t r u m 

r e g e m A n g l i e i l l u s t r e m , e t ipse a d v e r s u s n o s , o c c a -

s i o n e p r o v i s i o n u m , o r d i n a c i o n u m , s t a t u t o r u m v e l 

o b l i g a c i o n u m O x o n [ i e n s i u m ] p r e d i c l o r u m , firmiter 

p r o m i t t e n t e s e t j u r a n t e s t a c t i s s a c r o s a n c t i s e v a n -

gel i i s q u o d q u i c q u i d i d e m r e x F r a n c i e s u p e r o m n i 

b u s p r e d i c t i s vel e o r u m a l i q u i b u s d e a l t o e t b a s s o 

o r d i n a v e r i t v e l s t a t u e n t , n o s o b s e r v a b i m u s b o n a 

fide, i ta t a r n e n q u o d i d e m d o m i n u s r e x F r a n c f i e ] 

d i c a t s u p e r h ü s d i c t u m s u u m c i t r a P e n t e c o s t e n 

p r o x i m o v e n t u r [ a m ] . — A c t u m L o n d o n [ i i s ] , d i e 

S a n c t e L u c i e v i r g i n i s , a n n o D o m i n i M 0 c e 0 L X ° 

t e r c i o . 

La charte J . 630, n" 20, est entière; la charte n° 20 bis a été 
déchirée et a perdu sa partie droite, qui portait la plus grande 
partie de la date; ce que nous en possédons encore présente une 
ou deux variantes dont le véritable sens ne peut pas être établi, 
parce que les phrases sur lesquelles elles portent sont incom
plètes. Quant à la date, il y a lieu de croire qu'elle était la même 
pour les deux pièces, mais nous ne pouvons avoir à cet égard de 
certitude absolue. Les personnages nommés en tête de la charte 
n° 20 sont au nombre de vingt-quatre, et cette pièce portait en 
effet vingt-quatre sceaux sur simples queues ; il est juste d'observer 
que trois queues ont été arrachées. Voici l'énuinération des sceaux 
appendus à cette charte : 

1° Sceau de Henri de Sandwich, évêque de Londres, en cire 
blanche, sur simple queue comme tous les autres; fragment 
(Inventaire, n° 10229). 

2° Sceau de Gautier, évêque de Worcester, en cire blanche ; 
dans l'Inventaire, n° 10239, ce sceau est accompagné d'un contre-
sceau qui ne parait pas avoir été apposé à l'exemplaire que nous 
avons sous les yeux. 

3" Petit sceau de Simon de Montfort, comte de Leicester 
(Inventaire, n° 10162) ; cire verte. 

4° Petit sceau de Hugues le Despenser (Inventaire, 10122); 
cire verte. 

5° Fragment en cire verte, décrit, mais non identifié, dans 
l'inventaire (n° 10100). 

6" Fragment, en cire verte, d'un petit sceau équestre : corps 
d'un cheval au galop et jambes d'un cavalier. 

7° Petit sceau triangulaire, en cire blanche, de Simon de 
Montfort le Jeune, aujourd'hui détaché de sa queue de par
chemin (Inventaire, n° 10171). 

8» Fragment d'un petit sceau en cire verte; écu losange. 
9° Fragment d'un petit sceau équestre en cire verte, attribué 

par l'inventaire (n° 10107) à Humphroy de Bohun. 
10° Petit sceau en cire verte de Baudouin Wake (Inventaire, 

n» 10203). 
11° Queue de parchemin qui ne porte plus aucun fragment de 

sceau. 
12° Petit sceau en cire verte de Pierre de Montfort (Inventaire, 

n" 10170). Il est à remarquer qu'un autre sceau de Pierre de 
Montfort, décrit dans l'inventaire sous le n" 10169, porte les 
emblèmes héraldiques relevés sur le sceau que cet inventaire 
attribue à Humphroy de Bohun (n° 10107). 

13" Petit sceau en cire verte; fragment : cinq losanges en 
bande. 

14° Petit sceau équestre en cire verte : cavalier à droite; en 
légende : ... olai de Cauntit... Le personnage auquel cette lé
gende se rapporte doit être Nicolas de Ghanteloup ; un autre 
exemplaire de ce même sceau a été décrit dans l'inventaire 
(n° 10195) et attribué, sans doute par erreur, à Nicolas de 
Segrave, qui est nommé dans la pièce. Ajoutons qu'aucun noble 
du nom de Nicolas de Chanteloup ne se rencontre parmi ceux qui 
figurent en tête de la présente charte. 

15° Queue de parchemin qui ne porte plus de sceau. 
16° Petit sceau en cire verte de Thomas d'Estley (Inventaire, 

n» 10128). 
17° Place autrefois occupée par une queue de parchemin, 

aujourd'hui arrachée. C'est ici, ou plus loin, à une autre place 
vide, que doit avoir été un sceau anonyme en cire verte, décrit 
dans l'inventaire (n" 10101), et qui a été anciennement arraché 
de cette pièce. 

18° Petit sceau en cire verte représentant un groupe de deux 
bœufs (Inventaire, 10096). 

19° Petit sceau en cire verte portant un buste de Minerve 
(Inventaire, 10097). 

20° Fragment informe, en cire verte. 
21° Petit sceauen cire verte,décrit dans l'Inventaire, n'10167, 

comme étant celui de Guillaume le Maréchal. 
22° Petit sceau en cire verte, portant une tête d'un dessin 

grossier (Inventaire. 10098). 
23° Petit sceauen cire verte (Inventaire, 10099). 
24" Place autrefois occupée par une queue de parchemin. 
25° Idem. 
26° Petit sceau en cire blanche, portant un écu aux armoiries 

effacées, et la légende : Sigillum sccreti. 
27° Queue de parchemin qui ne porte plus son sceau. 
La pièce J . 230, n» 20 bis, porte encore une quinzaine de 

sceaux, dont la plupart se trouvent au bas de la pièce que nous 
venons de décrire, et en outre celui de Raoul Basset (Inventaire, 
n° 10103). 

Cette pièce a été publiée par d'Achery, Spicilegium, in-folio, 
t. III, p. 643, col. 1, et par Bymcr, Fœdera, édit. de 1816, t. I, 
p. 434. 

4 8 8 5 Windsor . 1 2 6 3 . D i m a n c h e 1 « décembre . 

Henricus, rexângliœ, Eduardus filius ejus primo-
genitus et plures Angliœ barones Ludovici IX 



4 8 8 G L o n d r e s . 1 2 6 3 . Mardi 18 d é c e m b r e . 

Magnâtes Angliœ procuratores suos constituunt, 
qui corani rege Francia' negotium pacis inter 
ipsos et regem Angliœ coniponendœ prose-
quanlur. 

( J . 630. — Angleterre, III , n° 21 bis, — Original scellé.) 

Universis présentes litteras inspecturis H[enri-
cus] Londoniensis, Wfalterus] Wygorniensis epi
scopi , S[imon] de Monteforti comes Leycestrie et 
senescallus Anglie, Hugo le Despenser justiciarius 
Anglie, Humfridus de Boun junior, Henricus de 
Monteforti, Symon de Monteforti junior, Adam de 
Novo Mercato, Petrus de Monteforti, Radulfus Bas
set de Sapetotfe], Baldewinus Wak[e], Robertus de 
Ros, Willelmus Ie Blund, Willelmus Marescallus, 
Walterus de Colevillfe], Ricardus de Grei, Willel
mus Bardolf, Riccardus de Tani, Henricus de 

regem Anglie facto, sicut predictum est, consen-
timus et juravimus tactis sacrosanctis ewangeliis 
quod quicquid predictus dominus rex Francie 
super omnibus predictis, [vel eorum aliquibus], 
de alto et basso ordinaverit vel statuerit observa
bimus bona fide, ita tamen quod idem dominus 
rex Francie dicat super hiis dictum suum circa 
Pentecostem proximo futuram, sicut superius est 
expressum. In cujus rei testimonium [presenti 
scripto], sigillo predicti domini nostri regis Anglie 
signato, sigilla nostra fecimus apponi. — Datum 
apud Windlesfores], dominica proxima post fes-
tum Sancte Lucie virginis, anno Domini M" GC" 
sexagesimo tercio. 

Le coin Je gauche, avec les sceaux qu'il portait, a été arraché. 
Telle qu'elle est, la pièce porte encore à sa partie inférieure 
trente simples queues de parchemin, portant presque toutes des 
fragments de sceaux. Malheureusement ces fragments sont pour 
la plupart fort petits, et ne présentent plus de légendes. Signa
lons seulement le sceau de Humphroy de Bohun, comte de Here-
ford et d'Essex, celui de Hugues Bigod, et plus loin ceux de Jean 
de Muscegros et de Warin de Bassingburne, facilement recon-
naissables, qui sont appendus à leurs places respectives dans 
l'ordre où les noms se présentent dans le texte de la charte. Les 
sceaux sont en cire de diverses couleurs; nous ne croyons pas 
utile de décrire ici tous ces fragments ; la plupart sont trop frustes 
pour présenter de l'intérêt. 

On trouvera le texte de cette pièce dans d'Achery, Spicilei/ium, 
in-folio, t. III , p. 612-643, et dans Rymer, Feedera, édit. de 
1816, p. 433-434 . 

arbitrio controversias inter dictum regem Angliœ 
et ejus barones ortas se permitiere declarant. 

( J . 630. — Angleterre, III, n" 22 . — Original scellé.) 

Henricus, Dei gratia rex Anglic, dominus 
Hibernie et dux Aquitanie, omnibus ad quos pre
sentes littere pervenerint salutoni. Noveritis quod 
nos compromisimus in dominum Ludovicum, 
regem Francie illustrem, super provisionibus, 
ordinacionibus, statutis et obligacionibus omnibus 
Oxon[iensibus], et super omnibus contentionibus 
et discordiis quas habemus et habuimus usque 
ad festum Omnium Sanctorum nuper preteritimi 
versus barones regni nostri et ipsi adversus nos 
occasione provisionum, ordinacionum, statutorum 
vel obligacionum Oxon[iensium] predictorum, 
promittentes et per dilectos et fidèles nostros 
WillelmumBelet, militem, et Robertum Fulconis, 
clericum, de mandato nostro speciali in animam 
nostram jurantes, tactis sacrosanctis ewangeliis, 
quod quicquid idem rex Francie super omnibus 
predictis vel eorum aliquibus de alto et basso ordi-
naverit vel statuerit, nos observabimus bona fide, 
ita tarnen quod idem dominus rex Francie dicat 
super hiis dictum suum circa Pentecosten proximo 
venturam. In cujus rei testimonium presentibus 
litteris sigillum nostrum fecimus apponi. Nos 
autem Edwardus predicti domini regis Anglie pri-
mogenitus, Henricus filius Ricardi regis Aleman-
nie, Rogerus comes Norff[olcie] et marescallus 
Anglie, Johannes de Warenna, Willelmus de Va
lencia, Hunfridus de Bohun, [comes] Hereford[ie] 
et Essexhe], Hugo le Bigod, Philippus Basset, 
Johannes filius Alani, Robertus de Brus[e], Roge
rus de Mortuo Mari, Johannes de Verdun, Willel
mus de Breuse, Johannes de Baillol, Henricus de 
Percy, Reginaldus filius Petri, Jacobus de Aldi-
thelfe], Alanus [le Zuche], Rogerus de Clifford, 
Hamo Extraneus, Johannes de Grey, Philippus 
Marmion, Robertus de Nevillfe], Johannes de 
Vallibus, Johannes de Muscegros, Warinus de 
Bassingburn[e], Adam de Gesemuthfe], Rogerus 
de Somery, Ricardus Foliot, Ro[gerus de Ley]-
burn[e] et Willelmus le Latymer, predicto com-
promisso per predictum dominum n o s t r u m . . . 



4 8 8 7 1 2 6 3 . 2 2 d é c e m b r e . 

( J . 328. — Toulouse, X I X , n» l 2 5 . — Rouleau.) 

Argentel la , u x o r J o b a n n i s de Genebrio « qui fuit », 
approbat et concedit « a r r e n d a m e n t u m ville de Gimillo 
et per t inent iarum ejus , e t a l i a r u m r e r u m quas Johannes 
de Genebrio a r r e n d a v e r a t J o h a n n i Dominici n, etc. 
« Hoc fuit ita positum et concessum a dicta domina 
A igeila (sic) in cu r i a domini vicarii T h o l o s e , x die 
exitus mensis decembris , regnante Lodovico Francorum 
rege et Alfonso Tolosano c o m i t é , B a i m u n d o episcopo, 
a n n o ab Incarnat ione Domini M " c e 0 I ,X° tercio. 1Jujus 
roi sunt testes Ber . de A u r i a c o et Bernardus Olive-
rius » , etc. il In q u o r u m tes t imonium predictorum 
sigtllum predicte curie domini vicarii Tholose de 
assensu et voluntate dicte d o m i n e Argentel le fuit appo-
situm buie car te . — Originale unde sumptum hoc 
translatum erat sijjillo pendenti cur ie domini comitis 
Tolose sigillatimi, » 

Extrait d'un long rouleau en parchemin, portant le titre : 
Transcripta instrumentorum magistri Juhannis Dominici super 

facto Cunilli. 

4 8 8 8 Londres . 1263 . L u n d i 31 décembre . 

Magnâtes Angliœ procuratoribus suis potestatem 
tratiandi corani rege Francia' de contentionibus 
inter ipsos et regem Angliœ existentibus de novo 
concedimi, 

(J . 630. — Angleterre, III, n" 21 . — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n p e c t u r i s II[enri-

c u s ] L o n d o n i e n s i s , \ V [ a l t e r u s ] W y g o r n i e n s i s epi

s c o p i , etc. (litteras eorumdem vide, ab iisdetn de 

eodem negotio scriptas, prœsentibusque fere similes, 

die decembris decima octava datas) p l e n a m in p r e 

m i s s i s o m n i b u s h a b e a n t p o t e s t a t e m . — D a t u m L o n -

n o s t r a a p p o s u i m u s . — D a t u m L o n d o n f i i s ] , die 

m a r t i s p r o x i m a p o s t f e s t u m S a n c t e L u c i e v i r g i n i s , 

a n n o D o m i n i m i l l e s i m o ce" s e x a g e s i m o t e r c i o . 

Scelle de quatre sceaux en cire blanche, appendus sur simples 
queues : 

1» Sceau de Henri, évêque de Londres; fragment (Inventaire, 
n° 10229). 

2° Sceau de Gautier, évêque de Worcester; fragment (Inven
taire, n» 10239). 

3° Petit sceau de Hugues le Despenser, justicier d'Angleterre 
(Inventaire, n» 10122). 

4° Petit sceau de Richard de Grey; nous possédons le sceau 
équestre de ce seigneur (Inventaire, n° 10143). 

H a s t i n g e s , J o h a n n e s filius J o h a n n i s , R o b e r t u s d e 

V e t e r i P o n t e , J o h a n n e s d e V e s c i , N i c o l a u s d e 

S e g r a v e , G a l f r i d u s d e L u c y , s a l u t e m in D o m i n o . 

C u m s u p e r p r o v i s i o n i b u s , o r d i n a c i o n i b u s , s t a l u t i s 

e t o b l i g a c i o n i b u s o m n i b u s O x o n f i e n s i b u s ] et s u p e r 

o m n i b u s c o n t e n c i o n i b u s et d i s c o r d i i s i n t e r d o m i 

n u m n o s t r u m r e g e m A n g l i e i l l u s t r e m et n o s o c c a 

s i o n e p r o v i s i o n u m , o r d i n a c i o n u m s e u s t a t u t o -

r u m h u j u s m o d i s u b o r t i s , in d o m i n u m L u d o v i c u m 

r e g e m F r a n c f i e ] i l l u s t r e m s u b c e r t a f o r m a c o m p r o -

m i s e r i m u s , q u i a a d p r o s s e q u e n d u m h u j u s m o d i 

c o m p r o m i s s i n e g o c i u m a i d s o c c u p a t i p e r s o n a l i t e r 

i n t e n d e r e n o n p o s s i m u s (sic), d o m i n o s H u m f r i -

d u m d e B o u n , I l e n r i c u m d e M o n t e f o r t i , P e t r u m 

d e M o n t e f o r t i , A d a m d e N o v o M e r c a t o , W i l l e l -

m u m le M a r e s c h a l , W i l l e l m u m le B l u n d , m a g i s -

t r o s T h o m a m d e C a n t i l u p o , G a l f r i d u i n d e C o b e r l e 

e t H e n r i c u m d e B r a n t e s t o n , c l e r i c o s , p r o c u r a -

t o r e s n o s t r o s f a c i m u s e t c o n s t i t u i m u s a d p r o p o -

n e n d u m , p e t e n d u m e t r e c i p i e n d u m p r o n o b i s e t 

n o m i n e n o s t r o q u i c q u i d i d e m n e g o c i u m r e q u i r i t , 

e t s p e c i a l i t e r a d p e t e n d u m r e f o r m a c i o n e m s t a t u s 

e o r u m q u e s u p e r r e b u s in c o m p r o m i s s u m d e d u c t i s 

e t c i r c a e a p o s t t e m p u s c o m p r o m i s s i f a c t i s u n t 

a t t e m p t a t a , e t o m n i a a l i a f a c i e n d a q u e , si p r e s e n -

t e s e s s e m u s , f a c e r e p o s s e m u s e t d e b e r e m u s . D a -

m u s e t i a m e i s d e m s p e c i a l e m p o t e s t a t e m c o n s e n -

t i e n d i e t c o n v e n i e n d i n o m i n e n o s t r o q u o d s i , 

p o s t q u a m d i c t u s d o m i n u s r e x F r a n c i e p r o t u l e r i t 

d i c t u m s u u m , a l i q u a d u b i a vel o b s c u r a e x v e r b i s in 

d i c t o s u o c o n t e n t i s e m e r s e r i n t , i d e m d o m i n u s r e x 

a m b ì g u a h u j u s m o d i d e c l a r a n d i e t o b s c u r a i n t e r -

p r e t a n d i s e m e l e t p l u r i e s u s q u e a d f e s t u m O m 

n i u m S a n c t o r u m p l e n a m h a b e a t p o t e s t a t e m , e t 

p r o m i t t i m u s r a t u m h a b e r e e t firmum q u i c q u i d p e r 

e o s d e m p r o c u r a t o r e s in p r e m i s s i s n o m i n e n o s t r o 

a c t u m f u e r i t s e u p r o c u r a t u m . Y o l u m u s a u t e m 

q u o d , si p r e d i c t o r u m p r o c u r a t o r u m a l i q u i s s e u 

a l i q u i c a s u a l i q u o p r e d i c t i s e x s e q u e n d i s n o n 

i n t e r f u e r i n t , q u a t u o r vel q u i n q u e i p s o r u m , q u o s 

i n t e r e s s e c o n t i g e r i t , p l e n a m in p r e m i s s i s o m n i b u s 

h a b e a n t p o t e s t a t e m . E t in t e s t i m o n i u m p r e m i s s o -

r u m n o s L o n d o n i e n s i s e t W y g o r n i e n s i s e p i s c o p i , 

j u s t i c i a r i u s e t R i c a r d u s d e G r e y , p r e d i c t i , v i c e e t 

m a n d a t o o m n i u m p r e d i c t o r u m p r e s e n t i b u s sigil la 



4 8 8 9 1 2 6 3 . D é c e m b r e . 

( J . 151. — Paris, II, n° 14. — Original scellé.) 

Corani officiali cur ia ; Paris iensis J o h a n n a , relieta 
defuncti Mathaei 8 r u n e l l i , t es ta tur se sex l ibras par i -
siensium a n n u i c c n s u s hahuisse " s u p e r q u a d a m d o m o 
sita Parisius in vico T e s s a r r a n d a r i e , que fuit q u o n d a m 
defuncti G u i l l e r m i C a t u r c i n i , q u a m s iquidem d o m u i n 
t e i n t presencia l i ter J o h a n n e s dic tus le R e i d d e , civis 
Parisiensis , o n e r a t a s in oc to d e n a r i i s capital is census 
debitis illustri regi F r a n c o r u m » . Addit se j a m d i c t u m 
censum L u d o v i c o F r a n c o r u m regi pro octies vigiliti 
libris par is iensium vendidisse . Asserit i n s u p e r dieta 
J o h a n n a se q u a m d a m d o m u m Imbuisse, " s i tam P a 
risius, ad p o r t a m Sanct i Mederic i Par is iensis , q u e 
v o c a t u r v u l g a l i t e r d o m u s F l é a u du Fossé » , « q u a m 
siquidem d o m u m dieta J o h a n n a ex n u n c o n e r a t in octo 
denariis capital is census i l lustri regi F r a n c o r u m a n -
n u a t i m in p o s t e r u m persolvendis , in r e c u m p e n s a c i o n e m 
capitalis census qui e i d e m d i c e b a t u r r a t i o n e sex li-
b r a r u m p r e d i c t a r u m in d o m o super ius n o m i n a t a per -
t inere , etc. E t q u o d hoc firmum et stabile perseveret 
in p o s t e r u m , ad p e t i c i o n e m e j u s d e m J o h a n n e in s i g n u m 
et probac ionem p r e m i s s o r u m sigi l lum Parisiensis c u r i e 
presentibus li t teris d u x i m u s a p p o n e n d u m . — D a t u m 
a n n o Domini mil les imo d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o t e r c i o , 
mense d e e e m b r i . » 

Double queue de parchemin ; le sceau est tombé. 

4 8 9 0 1 2 6 3 . D é c e m b r e . 

(J. 208 . — Vallery, n» 3. — Original scellé.) 

J o h a n n e s , m i l e s , d o m i n u s V a l e r i a c i , n o t u m facit se 

ab a b b a t e e t c o n v e n t u P r u l i a c e n s i b u s , Cisterciensis 

ordinis , g r a n g i a n i i p s o r u m qua; d i c i t u r V i n c a J o h a n n i s 

c u m o m n i b u s ad earn p e r t i n e n t i h u s ea lege recepisse , 

ut post m o r t e m e j u s d e m J o h a n n i s praefata g r a n g i a c u m 

omni m e l i o r a t i o n e ibidem facta ad praefatum m o n a s -

IV. 

4 8 9 1 Paris . 1 2 6 3 . D é c e m b r e . 

(.1. 2 1 1 . — Normandie, II, n° 10. — Original scellé.) 

J o h a n n e s d 'Orival , a r m i g e r , n o t u m facit se L u d o -
vico régi pro q u i n q u a g i n t a libris t u r o n e n s i u m c e n t u m 
solidos t u r o n e n s i u m a n n u i reditus vendidisse , quos 
a n n u a t i m in pruspositura Mortui Maris super A l n a m 
perc ipiebat , videlicet tpuincjuaginta solidos ad s c a c a -
r i u m Paschae, et q u i n q u a g i n t a solidos ad s c a c a r i u m 
Sancti Michaelis . « I n cujus rei t e s t i m o n i u m et m u n i -
m e n ego prefatus J o h a n n e s présentes l i t teras sigilli 
m e i m u n i m i n e roboravi . — A c t u m Par is ius , a n n o 
D o m i n i M " ce" L X ° t e r c i o , m e n s e d e c e m b r i . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de Jean 
d'Orival (Inventaire, n° 3120, sous le nom de Jean d'Orval). 

4 8 9 2 Vers 1 2 6 3 . 

( J . 328. — Toulouse, X I X , n» l 3 0 . — Rouleau.) 

Alfonsus, cornes Pictaviae et Tolosa; , senescallo T o 
losa' m a n d a t ut ohligat iones factas p e r J o h a n n e m de 
G e n e b r i o d e f u n c t u m , ut d i c i t u r , et P e t r u m B e r n a r d i , 
v i c a r i u m t u n e Tolosae, magis t ro J o h a n n i D o m i n i c i , et 
convent iones inter eos habitas , m a n u t e n e a t . « T r a n s -
c r i p t u m hujus l i t tere habet magis ter J o h a n n e s D o m i 
nici cuiii sigillo senescalli Tholose . » 

Idem comes vicar io Tolosa; de e a d e m re scribit . 
« T r a n s c r i p t u m hujus l i t tere habet magis ter J o h a n n e s 
Dominic i c u m sigillo pendenti cur ie Tolosane . » 

Ces deux pièces sont sans dates; elles sont précédées, dans le 
rouleau à la fin duquel on les a transcrites, d'une charte du 
22 décembre 1263, que nous avons publiée plus haut (n" 4887) . 
Nous ne pouvons faire, au sujet de leur date, qu'une simple 
conjecture. 

4 8 9 5 Orvieto . 1 2 6 4 . 7 Janvier . 

Bulla Urbani paper IV ad archiepiscopum Ttjren 
seni et Johannem de l alencenis de centesima pro 
urgenti Terree Sanctce necessitate, et specialiter 
pro castro Joppensi muniendo, colligenda et 
eliam obliganda. 

(J. 448 . — Croisades, 1 " sac, n° 81. — Originai scellé.) 

Urbanus episcopus, servus servorum Dei, vene-
l i 

t e r i u m redeat . u I n c u j u s rei t e s t i m o n i u m présentes 
l i t teras sigilli mei m u n i m i n e roboravi . — A c t u m a n n o 
D o m i n i M° ce" sexagesimo t e r c i o , m e n s e d e c e m b r i . » 

Scellé autrefois d'un sceau appendu sur double queue; ce sceau 
est tombé. 

don[iis], die lune in vigilia Gircumcisionis Domini, 
anno ejusdem M ' ce" i.x° lercio. Et in testimonium 
premissorum nos Londoniensis et Wygorniensis 
episcopi, justitiarius Anglie et Ricardus de Grey 
predicti, de volúntate omnium predictorum et 
ipsorum mandato speciali, presentibus sigilla nos
tra apposuimus. 

Scellé autrefois, sur simples queues de parchemin, des quatre 
sceaux que porte la lettre du 18 décembre; fragment du sceau de 
l'évèque de Worcester; sceau de Hugues le Despenser et de 
Richard de Grey. 



8 2 U ' D O V I C U S 

r a b i l i f r a t r i . . a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i e t d i l e c t o filio 

nobi l i v i r o J o h a n n i d e V a l e n c e n i s , d o m i n o 

C a y p h e , s a l u t e m e t a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e m . 

D i l e c t u s filius f r a t e r G u i l l e l m u s T r i p o l i t a n u s , o r -

dinis P r e d i c a t o r u m , n u n t i u s T e r r e S á n e t e , p r i m o , 

a c d e i n d e v e n e r a b i l i s f r a t e r n o s t e r . . B e t h l e m i t a -

n u s e p i s c o p u s , d e T r a n s m a r i n i s p a r t i b u s a d 

S e d e m A p o s t o l i c a m a c c e d e n t e s , t r i b u l a t i o n e s , 

c a l a m i t a t e s , a n g u s t i a s e t p r e s s u r a s q u i b u s T e r r a 

S a n c t a c r u d e l i u s s o l i t o s o l d a n i B a b i l o n i s i n v a l e s -

c e n t e p o t e n t i a hi is d i e b u s a f f l i g i t u r , A g a r e n o r u m 

h o s t i l e s q u o q u e i n c u r s u s q u i b u s i n d e s i n e n t e r 

C b r i s t i a n o r u m r e l i q u i e in p r e d i c t i s e x i s t e n t e s p a r 

t i b u s m o l e s t a n t u r , flebili n o b i s e t f r a t r i b u s n o s -

t r i s r e l a t i o n e n a r r a r u n t , m e n t i s n o s t r e v u l n e r a , 

q u e p r e c e d e n l i a d e d o l o r i b u s e t m e r o r i b u s i p s i u s 

t e r r e n o v a v i s c e r i b u s n o s t r i s i n f l i x e r a n t , i t e r a t i s 

r u m o r u m j a c u l i s c r u e n t a n t e s , a c n o b i s s u p p l i -

c a n t e s h u m i l i t e r u t , c u m d i c t u s s o l d a n u s , q u i a d 

e x t e r m i n i u m p r e d i c t o r u m C h r i s t i a n o r u m f e r v e n -

t e r h a n e l a t , a d v e n i e n t e v e r i s t e m p o r e q u o r e g e s e t 

p r i n c i p e s c o n s u e v e r u n t a d b e l l a p r o c e d e r e , i n t e n -

d a t c o n f l a t i s e t c o l l e c t i s u n d i q u e sui v i r i b u s p o -

t e n t a t u s h o s t i l i t e r i n g r e d i e t a g g r e d i t e r r a m i p s a m 

s u u m q u e in illa e x e r c e r e f u r o r e m , s u b v e n i r e ipsi 

t e r r e d e c e l e r i e t o p o r t u n o r e m e d i o a p o s t o l i c a sol-

l i c i t u d i n e c u r a r e m u s . N o s a u t e m , q u i a h u j u s m o d i 

r e l a t i o n o s t r i c o r d i s i n t i m a t e l o l e t i f e r o p e r f o r a v i t , 

e x q u i r e r e c e p i m u s v i a s e t m o d o s q u i b u s c e l e r i t e r 

s u c c u r r e r e d i e t e t e r r e p o s s e m u s , e t t a n d e m n o s t r e 

o c c u r r i t m e m o r i e q u o d n o s c e n t e s i m a m e c c l e s i a s -

t i c o r u m p r o v e n t u u m u s q u e a d q u i n q u e n n i u m e t 

a l i a p e c u n i a r i a s u b s i d i a , q u e c o l l i g i m a n d a v i m u s 

p e r o m n i a r e g n a m u n d i q u e Christiana p r o f e s s i o n e 

c e n s e n t u r , p r e d i c t e t e r r e p r o e j u s s u b s i d i o d u x i -

m u s c o n c e d e n d a , q u o d q u e v e n e r a b i l i b u s f r a t r i b u s 

n o s t r i s u n i v e r s i s a r c h i e p i s c o p i s e t e p i s c o p i s e t 

d i l e c t i s filiis a b b a t i b u s , p r i o r i b u s , d e c a n i s , a r c h i -

d i a c o n i s , n e c n o n p r i o r i b u s P r e d i c a t o r u m e t m i -

n i s t r i s , c u s t o d i b u s e t g u a r d i a n i s M i n o r u m o r d i -

n u m c e t e r i s q u e p e r s o n i s e c c l e s i a s t i c i s , s e c u l a r i b u s 

e t r e l i g i o s i s , p e r r e g n u m F r a n c i e e t p e r C a m e r a -

c e n s e m , T u l l e n s e m , L e o d i e n s e m , M e t e n s e m e t 

V i r d u n e n s e m c i v i t a t e s e t d i o c e s e s a d c r u c i s n e g o -

c i u m e t a d h u j u s m o d i c o l l i g e n d a s u b s i d i a p r o 

I X S A N C T U S . ( 1 2 6 4 ) 

d i c t e t e r r e s u b v e n t i o n e a S e d e A p o s t o l i c a d e p u -

t a t i s , n o s t r i s s u b c e r t a f o r m a in v i r t u t e o b e d i e n t i e 

d e d i m u s l i t t e r i s in p r e c e p t i s u t o m n e m p e c u n i a m 

c u n c t a q u e a b a t u n e c o l l e c t a p e r e o s d e hujus

m o d i s u b s i d i i s e t q u e p o s t m o d u m c o n t i n g e r e t col

ligi v o b i s e t i II i v e l illis q u e m vel q u o s c a r i s s i m u s 

in C h r i s t o filius n o s t e r L u d o v i c u s i l l u s t r i s F r a n c o -

r u m r e x v o b i s v e l v e s t r u m a l t e r i a d j u n g e r e t vel 

e t i a m s u b r o g a r e t , a u t v e s t r i s v e l e o r u m cert is 

n u n c i i s s e u p r o c u r a t o r i b u s i n t e g r e a c fìdeli ter 

a s s i g n a r e n t , p e r v o s j u x t a i p s i u s r e g i s c o n s i l i u m 

e t a s s e n s u m in e j u s d e m t e r r e s u b s i d i u m t o t a l i t e r 

c o n v e r t e n d a . I d e o q u e d i s c r e t i o n e m v e s t r a m m o n e -

m u s , r o g a m o s e t h o r t a m u r a t t e n t e , p e r a p o s t o l i c a 

vobis s c r i p t a m a n d a n t e s q u a t i n u s a d r e q u i s i t i o -

n e m i p s i u s r e g i s , c u i s u p e r h o c s c r i b i m u s , q u i c 

q u i d d e p r e d i c t i s c e n t e s i m a e t subsidi is ad 

m a n u s v e s t r a s p e r v e n i t in i n s t a n t i p a s s a g i o , j u x t a 

i p s i u s regis c o n s i l i u m e t a s s e n s u m c o n v e r t a t i s 

in d i e t e t e r r e s u c c u r s u m , p r o c u r a n t e s nichil-

o m i n u s c u m o m n i s o l l i c i t u d i n e e t di l igent ia , 

r e q u i s i t o s u p e r h o c d i c t i r e g i s a u x i l i o , quod 

a l i q u a b o n a s u m m a p e c u n i e v o b i s s u p e r e isdem 

c e n t e s i m a e t s u b s i d i i s m u t u e t u r , q u a m simili ter 

j u x t a i p s i u s r e g i s c o n s i l i u m e t a s s e n s u m in 

S u b v e n t i o n e n ! d i c t e t e r r e in e o d e m passagio 

m i t t i v o l u m u s e t c o n v e r t i . N o s e n i m v o b i s obli-

g a n d i l i b e r e c e n t e s i m a m e t a l i a h u j u s m o d i subsi

d i a r e g n i F r a n c i e a c c i v i t a t u m e t d i o c e s u m p r e 

d i c t o r u m c u m d i c t i r e g i s Consi l io e t a s s e n s u usque 

a d q u i n q u e n n i u m h u j u s m o d i , s i c u t v i d e r i t i s expe

d i r é , a c s a t i s f a c i e n d i d e o b v e n t i o n i b u s c e n t e s i m e 

e t s u b s i d i o r u m i p s o r u m c r e d i t o r i b u s q u i hujus 

m o d i p e c u n i a m m u t u a v e r i n t p l e n a m c o n c e d i m u s 

a u c t o r i t a t e p r e s e n t i u m f a c u l t a t e m . V e r u m quia 

i n t e r c e t e r a s t e r r a s u l t r a m a r i n a s q u a s Christiana 

t e n e n t Castrum J o p p e n s e s p e c i a l i o r i e t a t t e n t i o n 

m u n i t i o n e i n d i g e r e d i n o s c i t u r , s i c u t p r e f a t u s fra-

t e r G u i l l e l m u s v o b i s r e f e r e t v i v a v o c e , v o l u m u s ut 

s i c p r o v i d e a t u r d e h u j u s m o d i c e n t e s i m a , subsi

diis e t p e c u n i a c i r c a i p s i u s c a s t r i c u s t o d i a m et 

m u n i m e n , q u o d e x d e f e c t u m u n i m i n i s hos t i l ibus 

i n g r e s s i b u s n o n p a t e a t o c c u p a n d u m . A t t e n t e 

q u o q u e p r o v i d e a t i s u t h u j u s m o d i p e c u n i a d i l e c t o 

filio n o b i l i v i r o . . c o r n i t i J o p p e n s i a l i q u a t e n u s non 



4894 1 2 6 3 - 6 4 . 19 j a n v i e r . 

( J . 319 . — Toulouse, X , n" 2, pièce 20'* . — Bouleau.) 

« A n n o D o m i n i mi l les imo cc° L X ° in", scilicet x i n i ka-
lendas f e b r u a r i i , d o m i n o L u d o v i c o rege F r a n c o r u m 
r e g n a n t e . » P e [ t r u s ] de B a r j a c o de Ulnetz , d o m i c e l l u s , 
filius q u o n d a m d o m i n i B e r m u n d i d e B a r j a c o , mi l i t i s , 
c o r a m Alazardo de P r u n e t o , v icar io d o m i n i Pet r i 
Pele t i , confi te tur se sub d o m i n i o et j u r i s d i c t i o n e dicti 
Pet r i Peleti ad f e u d u m f r a n c u m t e n e r e t o t a m d o m e r -
c a t u r a m q u a m tenet vel cjuam alii a b ipso habent in 
villa de Ulnetz et in per t inent i i s e j u s d e m de p a r o c h i a 
Sancti Pr ivat i de Valle A n t i c a sive de V a l l a n i a , M i m a -
tensis dicecesis, in q u a d o m e r c a t u r a h a b e t d o m i c i l i u m 
s u u m , etc. « A c t a s u n t hec in Valle de U l n e t z , in d o m o 
dicti P e t r i d e B a r j a c o » , etc. 

E i s d e m anj io , die et loco , « E s m e n j a r d a » , u x o r Pet r i 
de B a r j a c o de U l n e t z , e i d e m Adzalardo de P r u n e t o , 
vicario P e t r i P e l e t i , suppl ica t « q u o d , c u m dictus 
m a r i t u s ejus m a l e a d m i n i s t r a v e r i t n é g o c i a sua et 
v ideatur lapsus esse in facul ta t ibus , q u o d super dote 
sua c o n s u l a t u r a b e o d e m vicar io de bonis dicti P e t t i 
mar i t i sui » . U n d e dic tus v icar ius e i d e m ci E s m e n j a r d i » 
bona et j u r a dicti P e t t i de B a r j a c o a d m i n i s t r a n d a t radi t . 

Extrait d'une enquête faite sur les droits et réclamations du 
seigneur d'Alais. 

4 8 9 o O r v i e t o . 1 2 6 4 . 21 j a n v i e r . 

( J . 4 4 5 . — Croisades, 1 e r sac, n" 1 8 s . — Original scellé.) 

U r b a n u s IV univers is scribit p a t r i a r c h i s , a r c h i e p i -

4896 Orvieto . 1 2 6 4 . 21 j a n v i e r . 

(J . 445 . — Croisades, I " sac, n°' 18' et 26 bis. — Deux 
originaux scellés.) 

U r b a n u s IV li t teras , prœcedentibus similes ; eisdem 
scribit ut [ R i c a r d u m ] , episcopum M e n e v e n s e m , c ò m -
m e n d a t u m h ab ean t , cui n e g o t i u m Terrae Sanctae in 
W a l l i a c o m m i s s u m est. -rr u D a t u m a p u d Urbemve
t e r e m , x i i kalendas f e b r u a r i i , pontificatus nostri a n n o 
te r t io . » 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos : « PRO 
TERRA SANCTA. » 

4897 [Orvie to . ] 1 2 6 4 . 2 1 j a n v i e r . 

( J . 445 . — Croisades, I e r sac, n» 19. — Déficit.) 

U r b a n i IV epistola de p e c u n i a pro subsidio Terrae 
Sanctae col lec ta , et i n t e r m a n u s J E g i d i i , archiepiscopi 
T y r e n s i s , et J o h a n n i s de Valencenis r e p o n e n d a ; x n k a 
lendas februar i i , pontificatus a n n o ter t io . 

Cette pièce, aujourd'hui perdue, ne nous est connue que par 
l'inventaire de Dupuy. 

4898 A m i e n s . 1 2 6 3 - 6 Ì , 2 3 j a n v i e r . 

Henricus, rex Angliœ, nuntiat se Ludovicum, Fran-
ciœ regem, arbitrum elegisse pro componendis 
contentionibus inter ipsum et barones Angliœ 
ort is. 

( J . 630. — Angleterre, III. n» 19. — Original scellé.) 

Universis présentes litteras inspecturis Hen
ricus, Dei gratia rex Anglie, dominus Hibernie et 

tradatur, sed expendatur per manus aliquarum 
fidelium personarum de Cons i l i o venerabilis f ia-
tris nostri. . patriarche Jerosolimitani et aliarum 
personarum quas ad hoc idem rex duxerit adjun-
gendas. Ceterum predictum fratrem Guillebnum, 
qui, sicut scire vos credimus, non cessât pro dicte 
terre profectibus labor are, personam suam m a r i s 

et terre pericubs cxponcndo, et qui ad vestram 
propter h o c accedit presentiamo benigne reciperc 
eique benignam audientiam in negociis dicte terre, 
que idem vobis confidente!' exponet, exhibere 
curetis, i t a quod devotionis vestre promptitudi-
nem dignis exinde in Domino laudibus merito 
commendemus. — Datum apud Urbemveterem, 
vu idus januarii , pontitìcatus nostri a n n o tercio. 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « FIUTER GCILLELMCS ULTRAMARINCS. » 

scopis et episcopis , ac electis , abbat ibus , pr ior ibus 
capi tul is , convent ibus et collegiis Sancti Benedict i vel 
cu|uslibet a l t c r ius ordinis , n e c n o n decanis , a r c h i d i a -
conis , praepositis, a r c h i p r c s b y t e r i s et aliis ecc les iarum 
praelatis et rec tor ibus , ac praeeeptoribus seu a d m i n i s -
t r a t o r i b u s d o m o r u m llospitalis et T e m p l i ac Sanctae 
M a r r e T e u t o n i c o r u m , e x e m p t i s et n o n e x e m p t i s , ad 
quos littera? istœ p e r v e n e r i n t . [Gamclii i t tm . episcopum 
Sancti Andreas, illis c o m m e n d a t , cui n e g o t i u m Terrae 
Sanctae in regno Scoda? c o m m i s i t . E i extra suam civi-
t a t e m et dicecesim personal i t c r in praedicto negot io 
l a b o r a n t i , p ro ipso, d c c e m equi ta tur is et qùina'ëcim 
personis in necessari is , n c c n o n in securo coiiductu 
provideant . — ri D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , x n ka-
lendas februar i i , pontificatus nostri a n n o ter t io . » 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Premiers mots : 
Cum negotium Terre. Au dos : o PRO.TERRA SANCTA. » 



4 8 0 9 Orvieto. 1264 . 2 8 janvier . 

(J. 445. — Croisades, 1 " sac, n" 4* et 4 ' , 17' et 17 3 . = 
J . 451 . —Croisades, 2° sac, n" 1 5 ' à 1 5 S i . — Vingt-neuf origi
naux scellés.) 

Urbanus IV universis scribit arckiepiscopis et opi-
scopis, ac abbatibus, prioribus, decanis, accbidiaconis , 
necnon prioribus Praedicatorum ministris , custodibus 
seu j ;uardianis Minorum o r d i n u m , caeterisque personis 
ecclesiasticis vel religiosis per omnia Christiana regna 
mundi et provincias ad crucis negotium et ad col l i -
genda subsidia pecuniar ia pro Terra? Sanctae subsidio 
a Sede Apostolica deputatis et in posterum deputandis . 
Terrae Sanctae succursum illis c o m m e n d a i mandatque 
u t ad executionem illius negotii ferventer procédant , 
omnem praeterea pecuniam cunctaque alia in subsi-
dium ejusdem negotii collecta et colligenda .-Egidio, 
archiepiscopo T y r e n s i , et Johanni de Valencenis , do
mino Cayphae, ejusdem terrae nunti is , vel illis quos 

4 9 0 0 Orvieto. 1 2 6 4 . 2 6 j a n v i e r . 

(J. 445. — Croisades, 1 " sac, n" 17 3 . — Original scellé! 

Urbanus IV / E g i d i o , archiepiscopo Tyrensi , et Jo 
hanni de Valencenis , domino Cavphae, mandat ut 
o m n i a pecuniar ia subsidia, prò T e r r a Sancta collecta 
vel coll igenda, ab executoribus seu collectoribus exi-
gentes , illa qua? sic receperint in util i tatem praedicta? 
terrae fideliter conver tant , etc . — « Datum apud Ur-
bemveterem, v u kalendas februari i , pontificatus nostri 
anno tertio. » 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Premiers mots: 
Cum nos diversa. Au dos :•• « PRO TERRA SANCTA. » Cette pièce a 
été publiée (Voir Potthast, Regesta, 18788). 

4 9 0 1 Orvieto. 1 2 6 4 . 2 8 j a n v i e r . 

Urbanus IV Alphonso, Pictaviœ et Tolosœ cornili, 
mandat ut inquisiloribus in causa Raimundi 
Tolosani episcopi ab Apostolica Sede nominatìs 
assistai. 

( J . 307. — Toulouse, IV, n° 47. — Lettre close originale.) 

U r b a n u s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m Dei, 

d i l e c t o filio n o b i l i v i r o A l f o n s o , P i c t a v e n s i et T h o -

l o s a n o c o r n i t i , s a l u t e m e t a p o s t o l i c a m b e n e d i c -

t i o n e m . F i l i , q u o n i a m a s c e n d i t u s q u e a d nos 

f u m u s s c e l e r u m e t c r i m i n u m in q u o r u m c e n o s o 

v o b t t a b r o R a y m u n d u s , T h o l o s a n u s e p i s c o p u s , in 

a n i m e s u e p e r i c u l u m e t c o m m i s s i c u r e s u e populi 

s c a n d a l u m v o l u p t u o s e n i m i s d i c i t u r v o l u t a r i , nos , 

v o l e n t e s p e r v i a m i n q u i s i t i o n i s d e s c e n d e r e et 

v i d e r e u t r u m i d e m e p i s c o p u s c l a m o r e s d e ipso 

n o s t r i s a u i ' i b u s i n c u l c a t o s o p e r e c o m p l e v i s s e t , in -

q u i s i t i o n e m c o n t r a i p s u m s u p e r c e r t i s a r t i c u l i s 

v e n e r a b i b b u s f r a t r i b u s n o s t r i s . . a r c h i e p i s c o p o 

N a r b o n e n s i e t . . e p i s c o p o M a g a l o n e n s i a c d i lec to 

ipsi ad hoc d u x e r i n t deputandos , assignent, papa? r e -
scripturi quid de hujusmodi subsidiis, et cjuantum, et 
quibus, d u x e r i n t ass ignandum. — « Datum apud Ur-
b e m v e t e r e m , vii kalendas februari i , pontificatus nostri 
a n n o tert io . » 

Cette pièce est publiée (Voir Potthast, Regesta pontìfìcum 
Roinanorum, t. II, n° 18789). Les exemplaires que nous en 
possédons portent tous la bulle d'Urbain IV, appendue à des 
cordelettes de chanvre. Au dos : « Può TERRA SASCTA. » Pre
miers mots : Etsi ad universa*. Derniers mots avant la date : 
duxeritis assignandum. Ne pas confondre cette lettre avec celle 
du 13 juin 1263. 

d u x A q u i t a n i e , s a l u t e m . N o v e r i t i s q u o d n o s c o m -

p r o m i s i m u s in d o m i n u m L u d o v i c u m , r e g e m 

F r a n c i e i l l u s t r e m , s u p e r p r o v i s i o n i b u s , o r d i n a c i o -

n i b u s , s t a t u t i s e t o b l i g a c i o n i b u s o m n i b u s O x o n i e e t 

s u p e r o m n i b u s c o n t e n c i o n i b u s e t d i s c o r d i i s q u a s 

h a b e m u s et h a b u i m u s u s q u e in p r e t e r i t i m i d i e m 

S a n c t e L u c i e v e r s u s b a r o n e s n o s t r o s A n g l i e , e t 

ipsi a d v e r s u s n o s , o c c a s i o n e p r o v i s i o n u m , o r d i -

n a c i o n u m v e l s t a t u t o r u m p r e d i c t o r u m , firmiter 

p r o m i t t e n t e s , j u r a m e n t o in a n i m a n o s t r a p e r di-

l e c t u m e t fidelem n o s t r u m J o h a n n e m d e Ia 

L y n d e , m i l i t e m , p r e s t i t o , q u o d q u i c q u i d i d e m r e x 

F r a n c i e s u p e r p r e m i s s i s o m n i b u s vel e o r u m a l i 

q u i b u s o r d i n a v e r i t s e n s t a t u e r i t n o s o b s e r v a b i m u s 

b o n a fide, i ta t a r n e n q u o d d i c t u s r e x F r a n c i e 

d i c a t s u p e r h ü s d i c t u m s u u m c i r c a P e n t e c o s t e n 

p r o x i m o v e n t u r a m , e t s u p e r o m n i b u s q u e s u p e r 

r e b u s in c o m p r o m i s s u m d e d u c t i s v e l c i r c a ipsas 

i n t e r i m a l t e m p t a r i c o n t i g e r i t o r d i n a n d i e t s t a -

t u e n d i p l e n a r i a m h a b e a t p o t e s t a t e m . N o l u m u s 

a u t e m p r i o r i c o m p r o m i s s o in d i c t u m d o m i n u m 

r e g e m d e a l t o e t b a s s o i n t e r n o s e t p r e d i c t o s 

b a r o n e s n o s t r o s f a c t o p e r c o m p r o m i s s u m i s t u d in 

a l i q u o d e r o g a t i . — D a t u m A m b i a n i s , in c r a s t i n o 

B e a l i V i n c e n c i i m a r t i r i s , a n n o D o m i n i M° C C 

s e x a g e s i m o t e r c i o . 

Scelte en ciré blanche,sur simple queue, du sceau de Henri 111 
(Inventaire, n" 10013). 
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filio. . priori de Neraco, ordinis Sancti Benedicti, 
Agennensis diocesis, per nostras sub certa forma 
htteras duximus committendam. Verum quia 
eodem episcopo Tholosano, tamquam male sibi 
conscio, contra prohibitionem inquisitorum hujus
modi et dilecti l ib i . . propositi Tliolosani, capellani 
nostri, auctoiitate apostolica ei lactam de Tholo-
sanis partibus recedente. .. vicariti*, officiates et 
procuratores et nonnulli ahi fautores ipsius epi
scopi Tholosani predictos inquisitores super hujus
modi inquisitionis negotio, sicut accepimus, 
impedire ac nequiter perturbare presumunt, 
exeommunicationis sententiam per eosdem inqui
sitores latam in eos propter hoc dampnabiliter 
contempnendo, nos, nolentes tain pium tamque 
salubre negotium per illorum et quorumeumque 
aliorum insolentias quomodolibet impediri, nobi-
litatem tuam, quam in exequendis aposlolicis 
beneplacitis promptam semper invenimus et para-
tam, monendam, rogandam attente duximus et 
hortandam, per apostolica tibi scripta mandantes 
quatinus nobili viro. . senescallo et aliis tuis prepo-
sitis et ballivis predictarum parlium per tuas fir-
miter litteras ob reverentiam nostram et Aposto
lico Sedis injungas ut seculari bracino eisdem 
inquisitoribus efficaciter assistentes, ipsos impe
diri vel turbari super eodem negotio ab aliquibus 
non permittant, et cum nos eisdem inquisitoribus 
compellendi auctoritate nostra predictum episco-
pum Tholosanum suosve vicarios et officiales ad 
providendum eis hujusmodi negotium prosequen-
tibus in necessariis pro eis et familiis eorumdem 
de bonis episcopatus Tholosani per nostras con-
cesserimus litteras facultatem, iidemque vicarius 
et officiales moniti diligenter noluerint hactenus 
neque velint dictis inquisitoribus juxta tenorem 
litterarum nostrarum de bonis predicti episcopa
tus que in eorum disposinone consistunt in hujus
modi necessariis, sicut accepimus, providere, 
quin immo latam in eos propter hoc ab ipsis in
quisitoribus exeommunicationis sententiam indu
rato animo sustinere dicantur, similiter senescallo, 
prepositis et ballivis predictis injungas ut ad 
eorumdem inquisitorum requisitionem tantum 
de bonis mobilibus predicti episcopatus capere ac 

saysirc procurent ad opus inquisitorum ipsorum 
eisdemque inquisitoribus assignare, quod sufliciat 
eis corumqiie familiis pro salisfactione factorum 
jam bac occasione sumptuum, et pro hujusmodi 
necessariis quamdiu ipsi dictum inquisitionis 
negotium prosequentur. Tabler igitur preces 
super hoc nostras et mandatum adimpleas, ut 
Omnipolens Dominus, cui magnum in hoc présta
los obsequium, et bic et in futurum pro tanto 
bono vicissitudine libi grata respondeat, nosque 
devotionis lue promptitudinem dignis exinde in 
Domino laudibus merito commendantes, condi
gnas tibi propter hoc gratias referamus. — Datum 
apud Urbemvelerem, v kalendas februarii, pon
tificatus nostri anno tertio. 

Lettre close d'Urbain I V ; la bulle était appendue au côté de 
la.pièce, dont les deux bords latéraux ont été entaillés, selon 
l'usage, quand on a voulu l'ouvrir. La bulle est tombée. Au dos, 
l'adresse : « ALFONSO, PICTAVENSI ET TIIOLOSANO COMITI. » 

4 9 0 2 Orvieto . 1 2 6 4 . 2 8 j a n v i e r . 

( J . 3 1 3 . — Toulouse, V I , n° 7 2 ' . — Copie authentique.) 

U r b a n u s IV senescallo Alphonsi comitis in part ibus 
Tolosanis m a n d a t ut inquisi toribus in causa R a i m u n d i 
episcopi Tolosani ab Apostolica Sede n o m i n a t i s assistât. 
— « D a t u m a p u d U r b e m v e t e r c m , v kalendas februar i i , 
pontificatus nostri a n n o ter t io . » 

Cette bulle nous est connue, ainsi que les trois suivantes, par 
un vidimus de Maurin, archevêque de Narbonne, en date du 
1 6 mars 1 2 6 4 . Premiers mots : Fili, quoniam a scendi t. 

4 9 0 5 Orvieto . 1 2 6 4 . 2 8 j a n v i e r . 

( J . 3 1 3 . — Toulouse, V I , n° 7 2 * . — Copie authentique.) 

U r b a n u s IV vicar io et capitulari is seu consulibus 
Tolosanis m a n d a t ut eisdem inquisi toribus assistant. 
— n D a t u m apud U r b e m v e t e r o m , v kalendas februar i i , 
pontificatus nostri a n n o ter t io . » 

Extrait du même vidimus. Premiers mots : Quoniam ascendit 
usque. 

4 9 0 4 Orvieto . 1 2 6 4 . 2 8 j a n v i e r . 

(i. 3 1 3 . — Toulouse, V I , n° 7 2 3 . — Copie authentique.) 

Urbani IV epistola ad a r c h i e p i s c o p u m N a r b o n e n s e m , 
episcopum M a g a l o n e n s e m et p r i o r e m de N e r a c o , or 
dinis Sanct i R e n e d i c t i , Agennensis dioecesis. Senes-



4 9 0 o Orvieto. 1 2 6 i . 2 8 janvier . 

(J. 313. — Toulouse, VI, n" 72». 21 Copie authentiqué:) ' 

Urbani IV ad eosdem archiepiscopum, episcopum et 
priorem epistola. L a u d a t a industria et sollicitudine 
quam in negotio inquisitionis contra episcopum Tóìd-
sanum factae exbibuerunt , i l l i s " m à n d a t ut in-.codent 
negotio constanter et efficacité* 1 |uxta formant litte-
r a r u m apostolicarum procédant . . — « Datum apud 
Urbemveterem, v kalendas febroarii , pontificatus nostri 
anno tertio. » 

Extrait du même vidimus. Premiers mots : Litteras vestras, 
neenon. 

4 9 0 6 Amiens. 1263-64. Janvier . 

Ludovicus IX concessionem quamdam a Ludo
vico VII convenlui Sancti Thomœ Canluariensi 

factum, et a Pltilippo Augusto confirmatam, ipse 
confirmât et ampliat. 

(J . 655. — Angleterre, pièces sans dates, n° 32^ -s—• 
Copie authentique.) 

L o d o w y c u s , Dei g r a t i a F r a n c i e (sic) r e x . N o t u m 

f a c i m u s u n i v e r s i s t a m p r e s e n t i b u s q u a m f u t u r i s 

q u o d , c u m b o n e m e m o r i e L u d o w y c u s r e x F r a n 

c i e , p a t e r i n c l i t e r e c o r d a t i o n s r e g i s P h i l i p p i 

k a r i s s i m i a v i n o s t r i , o l i m i n t u i t u b e a t i s s i m i m a r t y -

ris T h o m e , q u o n d a m C a n t u a r i e n s i s a r c h i e p i s c o p i , 

c o n v e n u t i m o n a c h o r u m in e c c l e s i a i p s i u s B e a t i 

T h o m e m a r t y r i s D e o s e r v i e n t i u m c e n t u m m o d i o s 

v ini a d m e n s u r a m P a r i s i e n s e m s i n g u l i s a n n i s 

t e m p o r e v i n d e m i a r u m in c a s t e l l a n a e s s i a c i a c c i -

p i e n d o s in e l e m o s i n a m c o n c e s s e n t , a c e i s d e m 

i n d u i s e n t u t d e p r e d i c t i s c e n t u m m o d i i s v i n i , e t 

d e o m n i b u s q u e a d e s u m e t p o t u m s u u m p e r t i -

n e r e s a c r a m e n t o u n i u s s e r v i e n t i s d e m a n d a t o 

a l i c u j u s m o n a c h i d e e o d e m c o n v e n t u p r o b a r i 

4 9 0 7 1263-64 . L u n d i 18 février . 

(J. 473. — Quittances,.1, n° 20. — Original scellé.) 

M[ilo] , Suessionensis episcopus, notum facit se -àb 
/Egidio de Calc[eia] , regis F r a n c i a ; clerico, centum 
sexaginta et decern libras t u r o n e n s i u m pro vinagiis et 
majoriis suis tempore « rogalio » a dicto /Egidio levati* 
recepisse. « In cujus rei tes t imonium présentes lit
teras sigilli nostri m u n i m i n e dedimus sigillàtas. — 
Datum a n n o Domini millesimo ducentesimo sexagesimo 
terc io , die lune post q u i n d e n a m Puriftcationis. » 

Scellé, en cire verte ét sur simple queue, du sceau de Miles de 
BazocheB, évêque de Soissons; fragment (Inventaire', n" 6875). 

4 9 0 8 Orvieto. 1264 . 2 0 février . 

( J . 445. — Croisades, i" sac, n" 20. — Original scellé.) 
, - • 

Urbanus IV archiepiscopo T y r e n s i et Johanni de 
Valencenis , domino Cavphap, mandat ut quidquid de 
subsidiis pro T e r r a Sancta collectis. ab executoribus 
vel collectoribus recej>erunt vel receperint , cum con-

callum Tolosanum, vicarium et c a p i t ú l a n o s seu cón
sules Tolosanos, ex parte papae requirant ut in praedicta 
inquisitione tantum de bonis mobilibus episcopatus 
Tolosani illis assignent, quod eis e o r u m q u e familiis 
pro satisfactione s u m p t u u m sufficiat, quos bac occasione 
subierunt vel subierint. — « Datum apud Urbemve-
terem, v kalendas febroarii , pontificatus' nostri irono 

tertio. » i;; 

Extrait du même vidimus. Premiers mots '.Olim inquisitionis 
negotio. 

p o t e r u n t , in o m n i b u s p a s s a g i i s s u i s , q u a n t u m ad 

i p s u m a t t i n e b a t , e s s e n t o m n i n o l i b e r i e t i m m u n e s , 

e t p o s t m o d u m i d e m k a r i s s i m u s a v u s n o s t e r P h i -

l i p p u s , r e x F r a n c i e , c o n c e s s i o n e m h u j u s m o d i con-

firmaverit, e t n o s e t i a m p o s t p r e d i c t u m a v u m 

n o s t r u m d o n a c i o n e s e t c o n c e s s i o n e s p r e d i c t a s 

v o l u e r i m u s e t c o n c e s s e r i m u s , p r o u t in l i t teris 

i n o s t r i s s u p e r h o c c o n f e c t i s v i d i m u s Cont iner i , 

nos:, v o l e n t e s e i d e m c o n v e n t u i o b r e v e r e n t i a m 

p r e d i c t i m a r t y r i s f a c e r é s u p e r hiis g r a t i a m a m p l i o -

¡ r e m , c o n c e d i m u s e i s d e m u t d e p r e d i c t i s c e n t u m 

m o d i i s ; v m i , e t . d e . o m n i b u s q u e a d u s u m suum 

i s a c r a m e n t o u n i u s , s e r v i e n t i s , d e m a n d a t o alicujus 

d e e o d e m c o n v e n t u m o n a c h i a d h o c a b e o d e m 

c o n v e n t u d e p u t a t i , p r o b a r i p o t e r u n t , in o m n i b u s 

p a s s a g i i s . n o s t r i s , q u a n t u m a d n o s a t t i n e t , s i n t o m -

n i n o l i b e r i e t i m m u n e s . H a n c a u t e m c a r t a m 

p r o p t e r c a s u s f o r t u i t o s f e c i m u s d u p p l i c a r i . Quod 

u t r a t u m : e t s t a b i l e p e r m a n e a t in f u t u r u m , pre

s e n t e s ü t t e r a s sigilli n o s t r i f e c i m u s i m p r e s s i o n e 

m u n i r L — D a t u m A m b i a n i s , a n n o D o m i n i M° ce" 

s e x a g e s i m o t e r t i o , m e n s e j a n u a r i o . 

Cette charte èst contenue dans un vidimus de Philippe le Bel, 
daté d'août 1286, transcrit par les prieur et couvent de Saint-
Thomas de Cantorbéry à la suite d'une requête en français, 
adressée par eux au roi de France. Ecriture anglaise. 

- - , i 



4909 Alais . 1 2 6 Ì . 2 2 lévr ier . 

( J . 319. — Toulouse, X, n° 2, pièce X X ' 5 . — Rouleau.) 

« A n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o L X I I I I 0 , vide

licet i.x° k a l e n d a s m a r c i i , L u d o v i c o rogo l ' r a n e o r u m 

r e g n a n t e . » P e t r u s de B a r j a c o de U l n e t z , d o m i c e l l u s , 

c o r a m P e t r o P e l e t i , d o m i n o Alesti , prof i te tur se ab 

eodem d o m i n o ad f e u d u m f r a n c u m t e n e r e » d o m i n i u m 

et j u r i d i e t i o n e m q u o d et quant h a b e o in a l tero m e n -

sium a n n i , s ingulis a n n i s , in cas t ro de C h a v a n o n o 

et in per t inenci is dicti castr i » , et in aliis locis. — 

« Acta sunt bec in Alesto, infra stare Gui l le lmi de 

Pontil i is » , e t c . 

Extrait d'une enquête sur les droits et réclamations du seigneur 
d'Alais. 

4910 1 2 6 3 - 6 4 . F é v r i e r . 

Litterœ Johannis, comitis Blesensis, de Castro 
Reginaldi Aaliciœ, uxori suœ, in recompensa-
tionem terrœ de Braga et de Ponte Arsi collato. 

-

(J . 174. — Blois, n° 13. — Copie authentique.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s J o h a n 

n e s d e C a s t e l l i o n e , c o m e s B l e s e n s i s e t d o m i n u s 

d e A v e s n i s , i n D o m i n o s a l u t e m . C u m i n t e r c a r i s -

s i m u m d o m i n u m n o s t r u m L u d o v i c u m , D e i g r a t i a 

i l l u s t r e m r e g e m F r a n c o r u m , e t n o s d e c o n t r a h e n d o 

m a t r i m o n i o i n t e r d o m i n u m P e t r u m , filium r e g i s 

p r e d i c t i , e t J o h a n n a m , filiam n o s t r a m , q u e d a m 

c o n v e n t i o n e s p r e l o c u t e f u i s s e n t , A a l i c i a c o m i t i s s a 

B l e s e n s i s , u x o r n o s t r a , a d p a r t e s n o s t r a s , u t c o n 

v e n t i o n e s ! p r ' e d i c t e a d i m p l e r e n t u r e t m a t r i m o -

n i u m h u j u s m o d i c o h s u m m a r e t u r , d e d i t p o s t 

m o r t e m s u a m p r e d i c t e filie n o s t r e i n m a r i t a g i u m 

t o t a m t e r r a i n s u a m d e B r a y a e t d e P o n t e A r s i e t 

t ò t a m t e r r ä m q u a m h a b e b a t i n c o m i t a t u B r a n e , 

q u a s ei d e d e r a t i n m a r i t a g i u m p a t e r s u u s . N o s 

v e r o , c o n s i d é r a n t e s q u o d o p o r t u i s s e t n o s t a n t u m 

v e l p l u s d e n o s t r a p r o p r i a t e r r a p r e d i c t o Lilio 

r e g i s d e d i s s e , n i s i d i c t a c o m i t i s s a u x o r n o s t r a 

h u j u s m o d i d o n a t i o n e m f e c i s s e t , i n h u j u s d o n a t i o -

4911 1 2 6 3 - 6 4 . F é v r i e r . 

Eustache de Conflans et Jeanne sa femme prient 

silio et assensu régis Fijaneiae in swbsidium d i c t e terrse 

total i ter c o n v e r t a n t . — Datum a p u d U r l > e m \ r l c i v n i , 

x kalendas m a r d i , pontificatus nostri a n n o ter t io . » 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Premiers mots : 
d a n nos universis. Aù'dos : « Pno TKIUU SANCTA. » 

n is e t t a n t e ' h b e r a l i t a t i s r e c o m p e n s a t i o n e m p r e f a t e 

A a l i e i e u x o r i n o s t r e d a m u s e t c o n c e d i m u s c a s -

t r u m e t v i l l a n i C a s t r i R e g i n a l d i e t t o t a m t e r r a m 

q u a m h a b e m u s in c a s t e l l a n i a C a s t r i R e g i n a l d i , e t 

o m n e s r e d d i t u s e t p r o v e n t u s d i e t e v i l l e e t t e r r e , 

t a m i n c è n s i b u s , ta l l Lis, c o s t u m i s , v i n o , b i a d o , 

d e c i m i s , n e m o r i b u s , p r a t i s , a q u i s , f e o d i s , m o l e n -

d i n i s , d o m i n i o e t d i s t r i c t u , q u a m in o m n i b u s 

a l i i s p e r t i n e n c i i s , h a b e n d a e t p o s s i d e n d a a b i p s a 

A a l i c i a , v i t a c o m'ite i p s i u s A a l i e i e t a n t u m m o d o , 

p a c i f i é e e t q u i e t o , ' t a l i m o d o q u o d o m n i a e t s i n 

g u l a p r e d i c t a pos-t d e c e s s u m d i e t e c o m i t i s s e a d 

•nos v e l h e r e d e s n o s t r o s l i b e r e r e v e r t e n t u r , c o n c e -

d e n t e s ë i d e t n A a l i e i e u x o r i n o s t r e u t i p s a n e m o r a 

n o s t r a d i e t e c a s t e l l a r n e v e n d e r e p o s s i t e t e x p l e c -

t a r e p r o u t s i b i - ' v i d e b i t u r e x p e d i r e , p o s s e s s i o n e m 

o m n i u m p r e d i c t o r u m in d i c t a m A a l i c i a m u x o r e m 

n o s t r a m t r a n s f e r e n t e s p e r t r a d i t i o n e m p r e s e n t i u m 

l i t t e r a r u m , s a l v i s t a m e n n o b i s , i n p r e d i c t i s r e b u s , 

r e d d i t i b u s , p r o v e n t i b u s o m n i b u s q u e e x p l e c t a m e n -

t is e t p r o f e c t i b u s q u e n o b i s , q u a m d i u v i x e r i m u s , 

r e t i n e m u s . V o l u m u s i n s u p e r e t p r o m i t t i m u s a c 

n o s e t h e r e d e s n o s t r o s s e u q u o s c u n q u e s u c c e s s o r e s 

s p o n t e e t s p e c i a l i t e r o b l i g a m u s q u o d p r e d i c t a 

o m n i a eb s i n g u l a p r e d i c t e A a l i e i e d e f e n d e m u s e t 

g a r a n t i z a b i m u s c o n t r a o m n e s a d p r o p r i o s s u m p -

t u s n o s t r o s , e t q u o d c o n t r a d o n a t i o n e m i s t a m n o n 

v e n i e m u s a l i q u o j u r e v e l c o n s u e t u d i n e s e u a l i q u a 

r a t i o n e , e t d e h u j u s m o d i d o n a t i o n e t e n e n d a e t a 

n o b i s e t s u c c e s s ò r i b u s n o s t r i s f ì r m i t e r o b s e r v a n d a 

e t d e n o n v e n i e n d o c o n t r a p e r n o s v e l h e r e d e s 

a u t s u c c e s s o r e s n o s t r o s t a c t i s s a c r o s a n c t i s E u v a n -

g e l i i s c o r p o r a l e p r e s t i t i m u s s a c r a m e n t u m . I n q u o 

r u m o m n i u m t e s t i m o n i u m e t m u n i m e n e t u t h o c 

r o b u r o b t i n e a t f i r m i t a t i s , p r e f a t e A a l i e i e p r é 

s e n t e s d e d i m u s l i t t e r a s in s igi l l i n o s t r i r o b o r e 

e o n f i r m a t a s . — D a t u m a n n o D o m i n i m i l l e s i m o 

d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o t e r t i o , m e n s e f e b r u a r i o . 

Cette pièce est insérée dans une charte de Philippe III , roi de 
France, datée de Saint-Germain en Laye, en août 1272, et 
scellée en cire blanche, sur double queue, du sceau de ce prince 
{Inventaire, n° 45) . 



4 9 1 2 1 2 6 3 - 6 4 . F é v r i e r . 

(J. 726. — Pierre de la Brosse, n° 9. — Original scellé.) 

Officialis curiae Turonensis n o t u m facit Johannem 
de Brocia , c a n t o r e m Beati Pétri de Curia Cenoma-
nensis, et P e t r u m dictuni Pra-positum quoddam nemus 
u s i tum, ut dieitur , in parroehia de Acheys in feodo 
Harpini , cjuod nemus vulgali ter appellatur nemus 
Goffier » , inter se divisisse. — « Datum anno Domini 
M " ce" L X ° terc io , mense februar io . » 

Scellé, en cire blanche et sur double queue, du contre-sceau de 
l'ofticialilé de Tours (Inventaire, n° 7040). 

4 9 1 5 Sablet. 1 2 6 3 - 6 4 . 7 mars . 

Instrumentum sent entice ajudice Venaissini contra 
Odardum et ejus familiam prolata;, qui in baju-
lum Secured violente)- insurrexerant. 

(J . 308. — Toulouse, IV, n° 72. — Original scellé.) 

In n o m i n e D o m i n i , a n n o a b I n c a r n a t i o n e ejus-

d e m M° cc° i.x° i n 0 , s c i l i c e t n o n a s m a r t i i , constat 

q u i d e m h o c p u b l i c o i n s t r u m e n t o q u o d n o s B . Bos-

s y g o n u s , j u d e x V e n e s s i n i p r o i l l u s t r i s s i m o d o m i n o 

A l l p h o n s o ] , T h o l o s e P i c t a v i e q u e c o m i t e , cogni-

t o r q u e i n q u i s i t i o n i s f a c t e c o n t r a O d a r d u m et ejus 

f a m i l i a m tarn e x c o m m i s s i o n e f a c t a nobis a 

d o m i n o J . d e A r c i s s i o , s e n e s c a l l o V e n e s s i n i , q u a m 

e t i a m e x p o t e s t a t e j u d i c a t u r e V e n e s s i n i , c u m no

bis c o n s t e t q u o d f a m i l i a e t u x o r d i c t i O d a r d i c u m 

l a p i d i b u s e t f u s t i b u s e t e t i a m c u m m a s s a fe r rea 

f u g a v e r i n t G u i l o t u m d e T o r s o n , b a j u l u m prelat i 

d o m i n i c o m i t i s , d e l o c o S e c u r e d , u s q u e a d do-

m u m in [ q u a ] i n h a b i t a b a t , e t ibi d i c t a u x o r et 

f a m i l i a , p e r c u s s i e n d o a d j a n u a m d o m u s , c l a m a -

Thibaud, roi de Navarre et comte de Cham
pagne, de ratifier an échange conclu entre eux 
et Péglise Saint-Etienne de Troges. 

(J. 19Sb. — Champagne, VI, n" 106. — Original scellé.) 

A l e u r t r è s n o b l e e t t r è s c h i e r s e g n e u r T h i e -

b a u t , p a r la g r â c e d e D i e u r o i d e N a v a r r e , d e 

C h a m p a i g n e et d e B r i e c o n t e p a l a t i n , H u i s t a c e s 

d e G o u v l a n z , m a r e s c h a u z d e C h a m p a i g n e , ses 

f é a u x , e t J e h a n n e sa f a i n e , s a l u t e t a u s à s o n s e r -

v i s e a p a r e l i e z et à t o u z ses c o m m e n d e m e n z . S i r e , 

n o u s v o u s f a i s o n s à s a v o i r p a r c e s p r é s e n t e s l e t r e s 

q u e n o u s a v o n s f a i t e s c b a n g e a u d o i e n e t a u c h a 

p i t r e d e v o s t r e é g l i s e m o n s e g n e u r S a i n t E s t i e n e 

d e ï r o i e s d e c e q u e n o u s a v o n s e n l a v i c o n t é d e 

T r o i e s es d r o i z ê t e s a p a r t e n e n c e s d e c e l e v i c o n t é , 

ù c e q u e la d i t e é g l i s e a à V e r d e s o u z M o y i n e r e t es 

a p a r t e n e n c e s d e c e l e v i l e e n q u e l e u n q u e m e n i e r e 

q u e c e soi t ; e t n o u s d o i v e n t d é l i v r e r la g r a n t j u s 

t i c e e t la p e t i t e e n t o t e s c e s c h o s e s d e s u s d i t e s . E t 

si n o u s d o u e n t li di t d o i e n s et li c h a p i t r e s d e 

s o l t e s s e z e c e n z e t s i s s a n t e sis l i v r e s d e t o r n o i s , 

n o z q u i t e s . E t e s t e n s i n c l a c h o s e p o u r p a r l é e 

e n t r e n o u s e t a s o u v i e e t a c o r d é e , se v o u s v o l e z 

l o e r e t c o n f e r m e r c e s t e s c b a n g e , e t l o u di t c h a 

p i t r e r e v e s t i r e t m è t r e e n s a i s i n e d e la d i t e v i c o n t é 

et d e s d r o i z e t d e s a p a r t e n e n c e s . E t c o m m e li 

e s c h a n g e s d e v a n t diz so i t p r o f i t a b l e s à 1 é g l i s e 

d e v a n t d i t e e t à n o u s , si c o i n il s a m b l e à m o n t d e 

g e n z e t à n o u s m e i s m e s , n o u s v o u s p r i o n s , s i r e , e t 

r e q u é r o n s t a n t c o m m e n o u s p l u s p o o n s c o m m e 

n o s t r e s e g n e u r , q u e il v o u s p l a i s e p o r l ' a m o r d e 

1 e ; ; l ise e t d e n o u s à c o n s e n t i r e n c e s t e s c b a n g e , 

e t l o e r e t c o n f e r m e r c e s t e s c b a n g e , e t les diz d o i e n 

et lou c h a p i t r e r e v e s t i r e t m è t r e e n s a i s i n e d e c e 

q u e n o u s a v o n s e n la d i t e v i c o n t é e t e s d r o i z e t 

e s a p a r t e n e n c e s d e c e l e v i c o n t é e n n o n d e l ' é g l i s e ; 

e t se c i s t e s c h a n g e s v o u s p l a i s t e t v o u s v o u s i 

volez a s s a n t i r e t l o e r e t c o n f e r m e r l ' e s c h a n g e si 

c o m il est dit d e s u s , n o u s n o u s d e v e s t o n s p a r c e s 

p r é s e n t e s l e t r e s d e la d i t e v i c o n t é , d e s d r o i z e t 

d e s a p a r t e n e n c e s q u e n o u s a v o n s e t p o o n s a v o i r 

e n c e l e v i c o n t é e n v o s t r e m a i n , e n te l m e n i e r e 

q u e v o u s e n r e v e s t o i z e t m e t e z e n s a i s i n e l o u 

d o i e n e t l o u c h a p i t r e d e s u s n o i n e z e n n o m d e 

l ' é g l i s e d e v a n t d i t e . E n t e s m o i g n a n c e d e s quex 

c h o s e s n o u s v o u s e n v o i o n s c e s p r e s e n t e s le t res 

s e e l é e s d e n o z s e a u s , les q u e l e s f u r e n t fa i tes et 

d o n n é e s e n l ' a n d e 1 I n c a r n a c i o n N o s t r e S e g n e u r 

m i l d e u s c e n z e t s o i s s a n t e t r o i s , o u m o i s de 

f é v r i e r . 

Scellé Je deux sceaux appendus sur doubles queues; le sceau 
de gauche n'existe plus. 

A droite, sceau en cire blanche de Jeanne, femme d'Eustache 
de Contlans (Inventaire, n° 1878). 

Publiée par Chanlereau-Lefebvre, Traité des fiefs, t. II, 
p. 251. 



4 9 1 5 bis 1 2 6 4 . 1 2 m a r s . 

Sententia arbilralts inter senescallam Venaissini et 
Girardum de Manianas, quondam clavarium 
Avenionensem, lata. 

( J . 307. — Toulouse, IV, n» 25 . — Originai scellé.) 

Notum sit "omnibus quod anno Domini M° CC° 
L X I I H " , scilicet quarto ydus marcii, existentibus 
dominis civitatis Avinionensis domino Alfonso, 
Dei gratiacomiteTbolose et marcinone Provincie, 
et domino Karolo eidem (sic) comite et mar-
chione Provincie, comite Fulcalquerii, cum ques-

IV. 

tio seu controversia verteretur inter dominum 
Jobannem de Arsisio, militem, senescallum Vene-
sini pro domino comite Pictavie et Tholose, ex 
una parte, et Girardum de Manianas, condam cla
varium Avinionensem, ex allora, coram nobis Ste-
pbano Fiori et Matbeo de Papia, judicibus con-
stitutis et delcgatis a dicto domino senescallo sub 
hac forma : 

1264. 26 Janvier. 

Anno Domini M° cc° L X I I I I " , scilicet V I I 0 ka-
lendas febroarii, nos, Johannes de Arsisio, miles, 
senescallus Venesini pro domino comite Pictavie 
et Tholose, facimus, constituimus et ordinamus 
judices viros próvidos et discretos, videlicet domi
num Matheum de Papia et dominum Stephanum 
Fiori de Andusia, super omnibus causis, contro-
versus seu questionibus quas dominus comes pre-
dictus habet vel habere potest ex quacumque 
causa contra Girardum de Manianas, ad audien-
dum, examinandum et diffìniendum omnia et 
singula supradicta, et eciam omnia alia que-
cumque contra ipsum possent proponi jure ord'i 
nario vel extraordinario, et etiarn ad inquirendum 
de plano si aliqui de ipso conquerantur vel jure 
ordinario occasione officii clavarie Avinionensis 
ohm ab ipso tenti, que quidem questio seu con
troversia talis est : 

Asserit dominus Johannes de Arsisio, miles, 
senescallus Venesini pro domino comite Pictavie 
et Tholose, coram predictis judicibus nomine dicti 
domini comitis, quod Girardus de Manianas fuit 
factus custos monete Pontis Sorgie per dominum 
comitem supradictum, et fuit ordinatus ad illud 
officium per eundem vel per alium nomine ejus, 
pro quo officio habuit per decern annos a domino 
comite vel ab alio nomine ejus certum salarium. 
Item asserit quod dictus Girardus occasione dicti 
officii habuit ducentas quinquaginta libras turo
nensium preter predictum salarium a Petro 
Matheo, tunc magistro monete Pontis Sorgie, vel 
ab alio nomine ejus. Unde cum dominus comes, 
si scivisset predicta, salarium quod sibi dedit 
occasione dicti officii in integrum non dedisset, et 
cum ratione officii dictus Girardus habuerit-
predictas CCL libras, petit nomine domini corni

l i 

haut quod cxirct dictam domum dictus Guilotus 
bajulus, dicentes uxor et familia quod aufferrent 
ei capud, et cum nobis eonslet quod Odardus 
venit, sedieet prefatus, ad dictam domimi eques, 
totus armatus de ferro, cum lancca et spata, et 
percussiendo ad januam dicte domus cum lancea, 
clamando alta voce contra dictum G[uilotum] 
bajulum : « Exceas proditor, riam non remanebil 
prò falso traditore sencscallo quin auferam tibi 
capud! » Ideoque nos, inquam, dictus judex, 
habito multorunt prudentum C o n s i l i o factaque 
diligenti examinatione, sacrosanctis Dei evange-
bis c o r a n i nobis propositi*, occasione tanti delieti 
coniniissi seu excessus perpetrati ab eodem, in 
correctione ipsius et in cxemplo aliorum ipsum 
Odardum absentem contumaciter, sententialiter 
in L libris turonensium condempnamus, dandis 
et solvendis curie supradicti domini comitis. — 
Actum apud Sebletum, in terratia Ricani de Alba-
rufo, in presentia et testimonio domini G. Co
lumbi, Hugonis Fabri, Rostagni Rainerii, domini 
G. Autranni militis, et mei Rostagni Medullionis 
pubbei notarii prò prefato dicto domino A[lphonso] 
comité in partibus Vaynesii constituti, qui his in-
terfui et seriemhujus presentis carte, quam scribi 
feci, recepi et signavi atque bulla ipsius dicli 
domini comitis bullavi [signum notarti). 

Bulle de plomb rte la cour de Venaissin, appendile sur lacs de 
chanvre noir (Inventaire, n° 4 6 0 9 ) . Cette pièce a été décrite dans 
le Musée des Archives nationales, n° 264 , à la date de 1264, 
d'après le stvle de Pâques. C'est sous toutes réserves que nous 
la laissons à cette date, n'étant pas absolument sur qu'elle ne soit 
pas de 1263. 



d i x i t q u o d r e c e p i t p e r u n u m a n n u m x v l i b r a s a 

P e t r o M a t h e o . I t e m q u o d p e r d u o s a n n o s , sc i l icet 

q u o l i b e t a n n o i l l o r u m d u o r u m a n n o r u m , r e c e p i t 

x x v l i b r a s , u t c r e d i t , s e t a q u o m a g i s t r o non 

r e c o r d a t u r . D e al i is a n n i s r e c e p i t in q u o l i b e t 

a n n o x x l i b r a s , set a q u o m a g i s t r o n o n r e c o r d a -

tiii-. I t e m d i x i t a d sui d e f f e n s i o n e m e t p e r s a c r a 

m e n t u m q u o d c u m f u i s s e t s i g n i f i c a t i m i d o m i n o 

c o r n i t i T h o l o s e q u o d d i c t u s G i r a r d u s r e c i p i e b a t 

e x p e n s a s t a i n p r o se q u a i n p r o r o n c i n o e t n u n c i o 

a m a g i s t r o m o n e t e , t u n c d i c t u s d o m i n u s c o m e s 

d i m i n u i t sibi sa lar i l i in s u u m , q u o d e r a t q u i n q u a -

g i n t a l i b r a r u m t u r o n e n s i u m , in t r e s d e c i m librîs et 

d i m i d i a , i t a q u o d n o n p e r c i p i e b a t nisi t r i g i n t a sex 

l i b r a s e t d i m i d i a m p r o a n n o . R e q u i s i t u s p e r quot 

a n n o s fui t sibi d i m i n u t u m s a l a r i u m , d i x i t quod 

p e r t r è s a n n o s , u t c r e d i t , e t a m p l i u s . I t e m dixit 

q u o d d e u n o a n n o , in e o t e m p o r e q u o fuit sibi 

d i m i n u t u m d i c t u m s a l a r i u m , in q u o debebat 

h a b e r e x x x v i l i b r a s e t d i m i d i a m p r e d i c t a s , non 

h a b u i t nisi x i u l i b r a s e t d i m i d i a m . I t e m dixit 

r e q u i s i t u s q u o d fui t c u s t o s d i e t e m o n e t e per 

d e c e r n a n n o s . I t e m r e q u i s i t u s si v o l e b a t aliud 

d i c e r e , d ix i t s e p a r a t u m p r o b a r e d i c t u m u s u m , et 

d e d i m i n u c i o n e d i c t i s a l a r i i d i x i t se vel ie s tare 

r e c o r d a c i o n i e t r e c o g n i c i o n i d o m i n i c o m i t i s et 

d i c t i d o m i n i s e n e s c a l l i . 

T a n d e m n o s , j u d i c e s p r e d i c t i , v i s a p e t i c i o n e 

d i c t i d o m i n i s e n e s c a l l i e t v i s a e t i n t e l l e c t a r e s p o n 

s i o n e e t c o n f e s s i o n e d i c t i G i r a r d i , ipso G i r a r d o 

l e g i t i m e c i t a t o a d d o m u m s u a m p e r n u n c i u m 

c u r i e A v i n i o n e n s i s s e m e l , s e c u n d o e t tercio 

p e r h e m t o r i e , p r e s e n t e G o l b e r t o R a i n e s , p r o c u r a 

t o r e d i c t i d o m i n i s e n e s c a l l i , e t p e t e n t e f e r r i sen-

t e n c i a m s u p e r p r e d i c t i s , d i c t u m G i r a r d u m de 

M a n i a n a s a b s e n t e m e t c o n t u m a c e m p e r s e n t e n -

c i a m d i f f i n i t i v a m i n s c r i p t i s l a t a m c o n d e m p n a m u s 

t ibi G o l b e r t o , p r o c u r a t o r i o n o m i n e p r e d i c t o , et 

p e r t e d i c t o d o m i n o s e n e s c a l l o V e n e i s i n i , in 

o m n i b u s s u m m i s p r e d i c t i s , v i d e l i c e t in d u c e n t i s 

t r i g i n t a q u i n q u e l i b r i s t u r o n e n s i u m a b ipso 

G i r a r d o c o r a m n o b i s j u d i c i b u s c o n f e s s a t i s , et 

i p s a s s u m m a s t ibi n o m i n e q u o s u p r a e l p e r te 

e i d e i n d o m i n o s e n e s c a l l o V e n e i s i n i a d j u d i c a m u s , 

i p s u m G i r a r d u m in r e s i d u o a b s o l v e n t e s . L a t a 

tis sibi d a r i e t r e s t i t u i a d i c t o G i r a r d o d i c t a s 

CCL l i b r a s , e t in ipsas p e t i t i p s u m c o n d e m p n a r i 

e t sibi a d j u d i c a r i c u m e x p e n s i s f a c t i s e t f a c i e n d i s . 

F t b e e p e t i t e o j u r e q u o h e c m e l i u s p o t e s t . 

Q u e q u i d e m p a r t e s p r e s e n t e s v o l u e r u n t el c o n -

c e s s e r u n t n o b i s j u d i c i b u s p r e d i c t i s q u o d n o s p o s -

s e m u s a u d i r e d e p l a n o q u a m l i b e t p a r t e m p e r se 

s i n e s t r e p i l i ! j u d i c i i e l s i n e o r d i n e j u r i s , e t q u o d 

q u e l i b e t p a r s p o s s e t p r o p o n e r e c o r a m n o b i s j u s 

s u u m e t r e s p o n s i o n e s el d e f f e n s i o n e s et a l l e g a -

t i o n e s s u a s , s i m u l vel s e p a r a t i m , d i e f e r i a t o vel 

n o n f e r i a t o , e t q u o d n o s s e c u n d u m r e s p o n s i o n e s 

e t a l l e g a t i o n e s u t r i u s q u e p a r t i s p o s s e m u s dif f ini re 

d i c t a m q u e s t i o n e m v e l s c r i b e r e d o m i n o c o r n i t i 

q u i d sibi s u p e r b e e p l a c u e r i t f a c i e n d u m . Q u i 

v e r o d i c t u s G i r a r d u s , p o s t p r e d i c t a , p e t i c i o n i p r e 

ci i c t e e j u s d e m d o m i n i s e n e s c a l l i r e s p o n d i t in 

h u n c m o d u m : 

D i c t u s G i r a r d u s in p r e s e n c i a d i c t o r u m j u d i c u m 

d i e t e p e t i t i o n i r e s p o n d i t p e r s a c r a m e n t u m s u u m 

in h u n c m o d u m , e t d i x i t q u o d p r e d i c t u m s a l a 

r i u m h a b u i t a d o m i n o c o m i t e v e l a b a l i o n o m i n e 

e jus q u a m d i u fui t c u s t o s d i e t e m o n e t e in m o d u m 

i n f r a s c r i p t u m . I t e m p e r s a c r a m e n t u m r e q u i s i t u s 

d i x i t q u o d in t e r r a d o m i n i r e g i s F r a n c i e e t f r a -

t r u m s u o r u m , s c i l i c e t d o m i n o r u m c o m i t u m T h o 

l o s e e t P r o v i n c i e , q u o d in o m n i b u s illis l o c i s u b i 

m o n e t a fit, s i c u t a p u d N e m a u s u m , C a r c a s o n a m , 

T h o l o s a m , a p u d S a n c t u m R e m i g i u m , a p u d 

A p p t a m , a p u d N i c i a m , a p u d T b a r a s c o n e m , a p u d 

P o n t e m S o r g i e , a p u d M o r n a c i u m , v e l c o n s u e t a e s t 

fieri, e s t u s u s l o n g e v u s o b s e r v a t u s q u o d q u i l i b e t 

m a g i s t e r m o n e t e d e b e t f a c e r e e t f a c i t h o d i e e x -

p e n s a s v i c t u a l i u m c u s t o d i m o n e t e c u m u n o r o n -

c i n o e t u n o t r o t e r i o s e u n u n c i o ; e t h a c d e c a u s a 

d i c t u s G i r a r d u s d i x i t se h a b u i s s e q u a m d i u fui t 

c u s t o s d i e t e m o n e t e a d i c t o P e t r o M a t h e o e t a b 

ali is m a g i s t r i s m o n e t e p o s t e u m s i n g u l i s a n n i s 

e x p e n s a s s u a s , s c i l i c e t a l i q u o a n n o x v l i b r a s , a l i o 

a n n o x x l i b r a s , a l i o a n n o x x v l i b r a s , s i t q u o 

vel q u i b u s a n n i s x v v e l x x v e l x x v n o n 

r e c o r d a t u r ; d i x i t t a m e n q u o d d e u n o n o n h a b u i t 

p e c c u n i a m n o m i n e e x p e n s a r u m , s e t c o m e d i t c u m 

d i c t i s r o n c i n o e t t r o t e r i o c u m m a g i s t r o m o n e t e , 

d e c u j u s m a g i s t r i n o m i n e n o n r e c o r d a t u r . I t e m 
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fuit liée sentencia a judicibus prediclis Avinionc. 
in stari Johannis Ruffi. Testes interfuerunt Rai-
mundus Bossigonus judex Veneisini, Alardus 
miles castellanus Mornacii, Bertrandus Massanc 
monachus, Guillelmus Gascus clavarius Avinio
nensis, Fascius de Pulicellis, Calveria, Bernardus 
de Vercello, Raimundus Malsane notarius dicti 
domini senescalli, Johannes Roderius de Andusia 
clericus, Rostagnus Malsane. Et ego magister 
Guillelmus de Xantonis, publicus Avinionfis] 
notarius, interrai, qui auctoritate et mandato 
dictorum judicum, et dicti procuratoris volúntate 
et rogatu. hanc cartani scripsi, Indiavi et signavi, 
et sigilbs dictorum judicum sigillavi. 

Scellé autrefois de deux sceaux en cire et d'une bulle de 
plomb; la bulle n'existe plus : 

1° Agauche, sceau en cire verte de « Matheus de Papia», 
assez endommagé et appendu à des lacs de soie rouge. 

2° Au milieu, lacs de soie rouge auxquels était appendue une 
bulle de plomb qui tenait encore à son attache à l'époque où 
M. Alexandre Teulet a vu ce document. 

3° A droite, sceau fruste en cire verte, appendu sur lacs de 
soie rouge, et qui doit être le sceau du juge Etienne Fiori. 

Cette pièce a sans doute été datée d'après le style de Noël, 
souvent emplové dans le Comtat Venaissin, quoiqu'elle relate un 
accord dans lequel intervient le sénéchal d'Alphonse de Poitiers 
(Voir à cet égard la note de la pièce 4991) .*Au surplus, nous ne 
donnons la date du 12 mars 1264 que sous toutes réserves. 

4 9 1 4 T o u l o u s e . 1 2 6 4 . 16 m a r s 

J . 313 . — Toulouse, VI, n" 72 . — Original scellé.) 

[Mauri t ius] , Narbonensis a r c h i e p i s c o p u s , q u a t u o r 
epístolas U r b a n i papœ I V , a p u d U r b e m v e t e r e m , v ka-
lendas f e b r u a r i i , a n n o pontif icatus ter t io datas , t rans-
cribit : n Nover int univers i p r e s e n t e m p a g i n a m inspec-
turi quod nobili v i ro senescallo in p a r t i b u s Tbolosanis 
illustris comit is P i c t a v i e et Tholose d o m i n u s papa 
litteras misi t apostól icas in hec v e r b a : U r b a n u s , etc. 
(vide supra, n' 1 4 9 0 2 - 4 9 0 5 ) . Ad m a j o r e m a u t e m firmi-
tatem et ut t ranscr ipt is present ibus fides p l e n i o r hahea-
t u r , nos Narbonensis a r c h i e p i s c o p u s predic tus presentem 
c a r t a m sigilli nostri m u n i m i n e fec imus r o b o r a r i . — 
A c t u m T h o l o s e , x° v u " kalendas apri l is , a n n o I n c a r -
nationis D o m i n i M " ce" s e x a g é s i m o q u a r t o . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de 
Maurin, archevêque de Narbonne (Inventaire, n" 6330) . Si cet 
archevêque avait eu l'habitude de dater ses actes d'après le style 
de Pâques ou celui de l'Annonciation (calcul florentin), la pré
sente charte devrait être datée du 16 mars 1265 ; mais Urbain IV 
est mort le 2 octobre 1 2 6 4 ; son successeur, Clément IV, a été 
élu pape le 5 février 1 2 6 5 ; il a été consacré le 15 février suivant. 
Or, si l'archevêque Maurin avait vidimò les quatre lettres d'Ur-
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bain IV le 1 6 mars 1 2 6 5 , il aurait employé, pour en parler, une 
autre expression que celle-ci : Dominus papa litteras misit. Il 
aurait nommé Urbain IV, en faisant précéder son nom des mots : 
tione memorie ou felicis recordationis. Donc la charte que nous 
avons sous les yeux doit remonter, non au 1 6 mars 1 2 6 5 , mais 
au 1 6 mars 1 2 6 4 . On en peut conclure que l'archevêque Maurin, 
au moins en ce cas, n'a suivi ni le style de Pâques, ni le style 
florentin. 

4 9 1 o T o u l o u s e . [ 1 2 6 4 ] . 17 m a r s . 

( J . 3 0 8 . — Toulouse, IV, n" 9 1 . — Lettre close.) 

M a u r i n i , archiepiscopi Narbonensis , litterae c l a u s e 
ad A l p h o n s u m , Pictaviae e t Tolosa; c o m i t e m , directae. 
Scribit U r b a n u m IV, intellecto quod R a i m u n d u s , e p i -
scopus T o l o s a n u s , v i t a m olim d u x e r i t et d u c e r e t enor -
m i t e r dissolutam, ipsi et ejus collegis inquisi t ionis n e -
g o t i u m c o n t r a e u m d e m episcopum commisisse , " volens 
u t de bonis episcopatus Tholosani nobis et nostris 
familiis d u r a n t e inquisit ionis negocio idem episcopus, 
sui preposit i et bail ivi , necessar ia m i n i s t r a r e n t ; quod 
q u i a moni t i legi t t ime tacere d e n e g a r u n t , e u m d e m epi
s c o p u m suosque prepositos et bailivos a u c t o r i t a t e a p o 
stolica e x c o m m u n i c a t i o n i s v inculo nos et nostri c o n j u -
dices d u x i m u s innodandos . » Addit se e o r u m c o n t u m a -
c i a m et c o n t e m p t u m papas significavisse, n u n t i a t q u e 
p a p a m Alphonso per l i t teras suas m a n d a r e ut senescallo , 
v icar io Tolosa; et aliis suis praepositis e t bailivis praeci-
piat q u o d archiepiscopo et conjudic ibus ejus de bonis 
episcopatus Tolosani s u m m a m c o m p e t e n t e m assignent . 
C o m i t e m archiepiscopus d e p r e c a t u r ut h a n c ipsi c o l l e -
gisque p e c u n i a m solvi j u b e a t . — « D a t u m Tholose , 
x v i kalendas apri l is . » 

Lettre close en parchemin, repliée plusieurs fois sur elle-même 
et percée de deux fines entailles ménagées pour le passage de 
l'attache. Au dos, la trace d'un sceau plaqué, ovale, en cire 
verte, et une adresse : « DOMINO COMITI PICTAVENSI ET TBOI.OSE. » 
Cette pièce a été publiée par dom Vaissète, Histoire de Lan
guedoc, in-folio, t. III, preuves, col. 5 6 7 , et rééditée dans l'édi
tion in-4", t. VIII, col. 1 5 2 8 . Quoiqu'elle ne porte pas d'autre 
date que celle du jour et du mois, nous la croyons de 1 2 6 4 ; c'est 
le 2 8 janvier 1 2 6 4 qu'Urbain IV a promulgué plusieurs bulles, 
relatives au procès intenté à l'évèque de Toulouse. Quatre de ces 
bulles ont été vidimées par l'archevêque Maurin, le 1 6 mars 1 2 0 4 
(voir le n" 4 9 1 4 ) . 

4 9 1 C Orvieto . 1 2 6 4 . 17 m a r s . 

( J . 697. — Bulles, mélanges, n° 26. — Originai scellé.) 

Urbani IV ad A l p h o n s u m , Pictavias et Tolosa; c o m i 
t e m , epistola . N u n t i a t se f ra t rem S y m o n e m de e l i c o n e , 
Macloviensem e l e c t u m , t u n c p r i o r e m f r a t r u m Praedi-
c a t o r u m P a r i s i e n s i u m , Macloviensi ecclesia; de p l e n i t u 
dine potestatis apostolica; praefecisse. C o m e s e l e c t u m 
sedulis e x h o r t a t i o n i b u s i n d u c a t ut i m p o s i t u m sibi 
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onus humil i ter susiipiat. — » Datum apud Urbemve-

t e r e m , x v i kalendas aprilis , pontificatus nostri a n n o 

tertio. » 

Rulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Premiers mots : 
Batiunis oculis intuentes. Au dos : « Pno KNSCOPO MiCLOVlENSl. » 

4 9 1 7 Paris . 1263-64 . Lundi 31 mars . 

diaria composi!ionis initee a Margareta, regina 
Francia, inter Henricum regem duglia' Eduar-
dumque ejus /ilium et Raginahlum dePontibus, 
super castro Brageriaci. 

(.1. 318. — Toulouse, IX, n° 28 l . — Copie ancienne.) 

N o v e r i n t u n i v e r s i a d q u o s v e n e r i t p r e s e n s 

s c r i p t u m q u o d , c u m i n t e r H e n r i c u m , D e i g r a t i a 

r e g e m A n g l i e i l l u s t r e m , e t K d u a r d u m , e j u s filium 

p r i m o g e n i t u m , e x u n a p a r t e , e t R a g i n a l d u m d e 

P o n t i b u s e t M a r g a r e t a m , e jus u x o r e m , e x a l t e r a , 

s u p e r c a s t r o B r a g e r i a c i a c e j u s p e r t i n e n t i i s a c res

t i t u i t o n e e o r u m d e m in c u r i a d o m i n i n o s t r i r e g i s 

F r a n c i e q u e s t i o fuisse t d i u t i u s a g i t a t a , t a n d e m d e 

v o l u n t a t e e t a s s e n s u p a r t i u m p r e d i c t a r u m n o s M a r 

g a r e t a , Dei g r a t i a F r a n c o r u n i r e g i n a , q u e a d i c t i s 

p a r t i b u s p l e n a m e t l i b e r a m p o t e s t a t e m o r d i n a n d i 

s e u c o m p o n e n d i s u p e r p r e m t s s a q u e s t i o n e h a b e -

b a m u s , p r o u t in i p s a r u m p a r t i u m lit t e n s p l e n i u s 

c o n t i n e t u r , p r o b o n o p a c i s d i s c o r d i a m o q u e i n t e r 

d i c t a s p a r t e s v e r t e b a t u r , a n i i c a b i l i t e r o r d i n a n d o 

s e u e t i a m c o m p o n e n d o s u s c e p i m u s t e r m t n a n d a m . 

D i l i g e n t i i g i t u r d e l i b e r a t i o n e h a b i t a , b o n o r u m 

c o m m u n i c a t o Consilio, d e v o l u n t a t e e t a s s e n s u 

p a r t i u m p r e d i c t a r u m , p r o b o n o p a c i s s u p e r i p s a 

d i s c o r d i a sic d u x i m u s o r d i n a n d u m . 

In p r i m i s v o l u m u s e t o r d i n a m u s q u o d p r e d i c t i 

R a g i n a l d u s e t M a r g a r e t a e j u s u x o r p r e f a b s r e g i 

A n g l i e e t E d u a r d o e j u s filio d e n t d e c e r n ni i l l ia 

b b r a r u m b o n o r u m e t l e g a l i u m t u r o n e n s i u m ; d e 

q u a p e c c u n i e s u m m a v o l u m u s e t o r d i n a m u s q u o d 

p r e d i c t i R a g i n a l d u s e t M a r g a r e t a e j u s u x o r p r e f a -

t o s r e g e m A n g l i e e t E d u a r d u m e j u s filium f a c i a n t 

q u i t a r i e t d e l i b e r a r i a d o m i n o n o s t r o r e g e F r a n c o -

r u m d e q u a t u o r m i l l i b u s b b r a r u m t u r o n e n s i u m , in 

q u i b u s d i c t u s E d u a r d u s e x c a u s a m u t u i t e n e b a t u r 

e i d e m . D e s e x v e r o m i l l i b u s b b r a r u m t u r o n e n 

s i u m r e s i d u i s s a t i s f a c i a n t p r e d i c t i R a g i n a l d u s e t 
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M a r g a r e t a e j u s u x o r T e m p l o P a r i s i u s p r o ipsis 

r e g e e t E d u a r d o , in q u i b u s d i c t u s E d u a r d u s tene-

t u r d i c t o T e m p l o , et d e d i c t a q u i t a t i o n e sex 

m i l l i u m b b r a r u m t u r o n e n s i u m a T e m p l o p r e d i c t o 

f a c i e n d a d a b u n t i l l u s t r e m r e g e m F r a n c o r u m , d o m i 

n u m n o s t r u m p r e d i c t u m , fidejussorem e t p r i n c i -

p a l e m d e b i t o r e m ; e t p r o c u r a b u n t d i c t i R a g i n a l 

d u s e t M a r g a r e t a e j u s u x o r a p u d i p s u m d o m i n u m 

n o s t r u m r e g e m q u o d d e q u i t a t i o n e d i c t a r u m qua-

t u o r m i l l i u m b b r a r u m t u r o n e n s i u m s u p r a d i c l a 

s u a s d a b i t l i t t e r a s p a t e n i e s . 

I t e m v o l u m u s e t o r d i n a m u s q u o d d i c l i R a g i 

n a l d u s e t M a r g a r e t a e j u s u x o r p r e f a t o s r e g e m 

A n g l i e e t e j u s f i l ium q u i t e n t p e n i t u s e t l i b e r e n t d e 

o m n i b u s f r u c t i b u s p e r c e p t i s e t q u i p e r c i p i potue-

r u n t a b i p s o r e g e , e j u s filio v e l e o r u m m a n d a t o , 

d e r e d d i t i b u s , p r o v e n t i b u s , e x i t i b u s q u i b u s c u m q u e 

c a s t t i B r a g e r i a c i e t p e r t i n e n t i a r u m e j u s d e m et 

G e n t i a c i [e t ] e j u s p e r t i n e n t i a r u m ; e t j u r e n t se con

t r a d i c t a m q u i t a t i o n e m e t l i b e r a t i o n e m in poste-

r u m n o n v e n t u r o s . 

I t e m v o l u m u s e t o r d i n a m u s q u o d p r e d i c t i Bagi

n a l d u s e t e j u s u x o r o c c a s i o n e a l i q u o r u m q u e m i 

l d e s vel b u r g e n s e s v e l h o m i n e s d e B r a g e r i a c o el 

e j u s p e r t i n e n t i a r u m , e t s p e c i a l i t e r A u d e b e r t u s 

P r e p o s i t i e t sui f e c e r u n t c o n t r a e o s , a d h e r e n d o 

p r e f a b s r e g i e t e j u s f i l io , v e l f o v e n d o p a r t e m ipso-

r u m a u t eis a d h e r e n t i u m s e u f a v e n t i u m eis , per 

se vel p e r a l i o s in a l i q u o n o n n o c e b u n t n e c n o c u -

m e n t u m a l i q u o d p r o c u r a b u n t , a u t a l i q u a a r t e vel 

i n g e n i o m a c h i n a b u n t u r e is i n f e r r i , s i v e si aliquis 

e x c a u s i s p r e d i c t i s a l i q u o d n o c u m e n t u m vel le t eis 

i n f e r r e , ipsi R a g i n a l d u s e t e j u s u x o r , si hoc 

s c i r e n t , b o n a fide d a m p n u m e o r u m i m p e d i r e n t . 

I t e m o r d i n a m u s q u o d ipsi R a g i n a l d u s e t ejus 

u x o r p r e f a l i s h o m i n i b u s r a n c o r e s c o n c e p t o s ex 

c a u s i s p r e d i c t i s e t o d i a q u a n q u a m c o r a m nobis 

r e m i s e r i n t , a d h u c r e m i t a n t o m n e m r a n c o r e m et 

a c t i o n e m i n j u r i a r u m , q u a s c o n t r a d i c t u m A u d e -

b e r t u m e t s u o s e x c a u s i s p r e d i c t i s h a c t e n u s ha-

b u e r u n t , e t s u p e r h o c d a b u n t l i t t e r a s suas pa

t e n t e s d i c t o A u d e b e r t o et s u i s , et d o m i n u m 

n o s t r u m r e g e m F r a n c o r u m p r e d i c t u m r e q u i r e n t 

b o n a f ide q u o d ibi s i g i l l u m s u u m a p p o n i fac ia t . 

J u r a b u n t e c i a m q u o d p r e d i c t i s A u d e b e r t o et suis 



p r e d i c t s o m n i a s u p e r b i s c o n l e n t a i n v i o l a b i l i t e r 

o b s e r v a b u n t . 

I t e m j u r a b u n t p r e d i c t i R a g i n a l d u s e l e j u s u x o r 

q u o d b o n a t i d e l a b o r a b u n t q u o d i l l i , q u i b u s 

a l i q u e d o n a t i o n e s f a c t e f u e r i n t p e r d o m i n i m i 

E d u a r d u m d e t e r r a q u e q u o n d a m f u i t d o m i n i 

H e b e R u d e l l i , s e u d e s c a m b i o f a c i c n d o in a b i s 

t e r r i s , s e u c o n p e n s a t i o n e f a c i e n d a , d o n a l i o n i b u s 

e i s d e n i r e n u n t i a b u n t , e t q u o d i n s t r u m e n t a c o n -

f e c t a s u p e r e i s d e m d o n a l i o n i b u s r e d d e n t t l i c to 

E d u a r d o , e t si e o s d o n a t a r i o s a d h o c f o r t e i n d u 

c e r e n o n p o t u e r i n t , b o n a f ide l a b o r a b u n t d i c t i 

R a g i n a l d u s e t e j u s u x o r q u o d e a d e m i n s t r u m e n t a 

t r a d a n t u r i n m a n i b u s n o s t r i s in f e s t o A s s u m p t i o -

n i s B e a t e M a r i e p r o x i m o v e n t u r o , a u t i n f r a o c t a b a s 

e j u s d e m f e s t i , a d o r d i n a n d u m d e c o n t e n t i s i n ips is 

i n s t r u m e n t s q u o d n o b i s d e p r u d e n t u m Cons i l io 

v i s u m f u e r i t e s s e b o n u m . E t a d h e c f a c i e n d a 

c o n p e l l e n t p r e d i c t o s d o n a t a r i o s i p s i R a g i n a l d u s e t 

e j u s u x o r p r o u t n o b i s v i d e b i t u r f a c i e n d u m . 

I t e m c u m d i c t u s E d u a r d u s m a j o r i e t j u r a t i s e t 

c o m m u n i t a t i d e B r a g e r i a c o d i c a t u r q u a s d a m 

l i b e r t a t e s s e u f r a n c h i s i a s i n t e r r a q u e f u i t d i c t i 

H e l v e R u d e l l i e t l o c i s q u i b u s d a m a b i s e x t r a d i c t a m 

t e r r a i n c o n c e s s i s s e , e t i n d e p r e d i c t i s s u a s l i t t e r a s 

d e d i s s e e t f e c i s s e e i s d e m h o m i n i b u s q u a s d a m p a c -

t i o n e s e t p r o m i s s i o n e s , e t G a r t e r u s P r e p o s i t i , m i l e s , 

A y m e r i c u s d e P r a t o N o v o e t P e t r u s S i n q u e v a l , 

b u r g e n s e s d e B r a g e r i a c o , p r o c u r a t o r e s m a j o r i s , 

j u r a l o r u m e t t o t i u s c o m m u n i t a t i s d e B r a g e r i a c o , 

v o l u e r u n t e t e x p r e s s e c o n s e n s e r u n t c o r a m n o b i s 

e t n o m i n e s u o e t t o t i u s c o m m u n i t a t i s q u o d d i c t u s 

E d u a r d u s r e d d a t e t r e s t i t u â t R a g i n a l d o e t e j u s 

u x o r i a n t e d i c t i s c a s t r u m d e B r a g e r i a c o c u m o m n i 

b u s p e r t i n e n t i i s , n o n o b s t a n t i b u s a l i q u i b u s p a c -

t i o n i b u s , c o n v e n t i o n i b u s , p r o m i s s i o n i b u s , j u r a -

m e n t o v e l a l i o q u o q u o m o d o v a l l a t i s , q u o d d i c t u s 

E d u a r d u s n o n p o s s i t d i c t u m c a s t r u m c u m s u i s 

p e r t i n e n t i i s e x t r a m a n u m s u a m p o n e r e , e t p r o -

m i s e r u n t d i c t i p r o c u r a t o r e s q u o d in p r e d i c t o p a r 

l a m e n t o P e n t h e c o s t e s r e d d e n t n o b i s l i t t e r a s d i c t i 

E d u a r d i s u p e r h a b e n d o m a j o r e e t c o m m u n i a in 

v i l l a B r a g e r i a c i e t q u i b u s d a m a l i i s c o n s u e t u d i n i -

b u s v e l l i b e r t a t i b u s s e u f r a n c h i s i i s i n t e r r a q u e 

f u i t d i c t i H e l y e R u d e l l i e t l o c i s a b i s u b i c u m q u e 

s i b i c o n c e s s i s , e t d e h i i s q u e d i c u n t d i c t i b u r 

g e n s e s s ibi f u i s s e c o n c e s s a a b e o d e m E d u a r d o in 

v i l l a B r a g e r i a c i v e l a l i b i in t e r r a q u e f u i t d i c t i 

H e l y e n o m i n e c o m m u n i t a t i s B r a g e r i a c i c o r a m 

n o b i s e x p r e s s e r e n u n t i a v e r u n t , e t e u m d e m E d u a r 

d u m a b o m n i c o n c e s s i o n e e t p a c t i o n e p e n i t u s 

q u i t a v e r u n t . O r d i n a m u s q u o d d i c t i R a g i n a l d u s e t 

e j u s u x o r p r o c u r e n t b o n a fide q u o d p r e d i c l e 

b t t e r e a p r e f a t i s b u r g e n s i b u s n o b i s r e d d e n l u r 

i n t e r m i n o m e m o r a t o , i p s o s a d h o c c o m p e l l e n d o 

p r o u t n o b i s v i d e b i t u r f a c i e n d u m . 

H e m c u m R a g i n a l d u s e t e j u s u x o r p r e d i c t i p r o 

c a s t r o B r a g e r i a c i e t e j u s p e r t i n e n t i i s r e g i A n g l i e 

b o m a g i u m f a c e r e t e n e a n t u r , v o l u m u s e t o r d i n a 

m u s u t s e n e s c a l l u s p r e d i c t o r u m r e g i s A n g l i e e t 

E d u a r d i i n V a s c o n i a fidebtatem i p s o r u m R a g i n a l d i 

e t e j u s u x o r i s r e e i p i a t v i c e e t n o m i n e i p s o r u m 

r e g i s A n g l i e e t e j u s filii E d u a r d i , q u o u s q u e p r e 

f a t i R a g i n a l d u s e t e j u s u x o r p r e d i c t o r e g i v e l e j u s 

filio E d u a r d o v e l h e r e d i b u s e o r u m h o m a g i u m 

f a c i a n t . 

I t e m v o l u m u s e t o r d i n a m u s q u o d p r e d i c t i r e x 

A n g l i e e t e j u s filius E d u a r d u s r e s t i t u a n t v e l r e s t i 

t u ì f a c i a n t p i a n e e t i n t e g r e R a g i n a l d o e t e j u s 

u x o r i v e l e o r u m m a n d a t o c a s t r i m i B r a g e r i a c i 

c u m e j u s p e r t i n e n t i i s , p r o u t p r e m i s s a a d m a n u s 

i p s o r u m r e g i s v e l e j u s filii v e l a l t e r i u s d e m a n d a t o 

e o r u m d e m d e v e n e r u n t , s a l v o j u r e a l i e n o et j u r e 

d i c t i r e g i s A n g l i e e t h e r e d u m s u o r u m q u o d h a b e -

b a n t i n p r e d i c t i s t e m p o r e H e l y e B u d e l l i p a t r i s 

d i e t e M a r g a r e t e p r e d i c t i r e x e t h e r e d e s s u i . 

I t e m q u o d p r e d i c t i r e x A n g l i e e t e j u s filius 

E d u a r d u s r a n c o r e s c o n c e p t o s e x p r e d i c t i s c a u s i s 

v e l a b i s e t o m n e s a c t i o n e s sibi c o m p e t e n t e s c o n 

t r a d i c t u m R a g i n a l d u m e t e j u s u x o r e m e x o r t a s a 

t e m p o r e p r e f a t i H e l y e R u d e l l i p u r o c o r d e e t b o n a 

v o l u n t a t e e a s d e m r e m i t t a n t . 

I t e m q u o d j u r a m e n t a q u e m i l i t e s B u r d e g a -

l e n s e s , h o m i n e s B r a g e r i a c i e t p e r t i n e n t i a r u m , 

f e c e r u n t p r e d i c t i s r e g i e t E d u a r d o , n o m i n e p r e d i c 

t o r u m c a s t r i e t p e r t i n e n t i a r u m , q u a n d o i p s u m 

c a s t r u m c u m p e r t i n e n t i i s i n m a n i b u s s u i s c e p e -

r u n t , s a l v o j u r e i p s i u s r e g i s e t h e r e d u m s u o r u m , 

si q u o d i n p r e d i c t i s r e c i p i e n d i s j u r a m e n t i s a n t e a 

h a b e b a n t t e m p o r e H e l y e B u d e l l i p r e d i c t i , p r e d i c -



4 9 1 8 Rampil lon. [ 1 2 6 4 ] . Samedi 12 avril . 

(J. 308. — Toulouse, IV, n" 93. — Copie contemporaine.) 

Alphonsus, Pictaviae et Tolosae cornes, Pet ro de L a n -
drevilla, senescallo Tolosano et Albiensi, mandat ut in 
negotio Raimundi episcopi Tolosani facta secundum 
papae m a n d a t u m inquisitione procédât . — « Datum 
apud R a m p i l l o n e m , die sabbati ante Ramos Pal -
m a r u m . » 

Cette lettre du comte de Poitiers est insérée dans un mémoire 
en forme de lettre close expédié par le sénéchal Pierre de Lan-
dreville. Elle est de 1264; en effet, c'est le 28 janvier 1264 
qu'Urbain IV a promulgué plusieurs lettres prescrivant une 
enquête au sujet de l'évêque Raimond de Toulouse (Voir plus 
haut, n°' 4902 à 4905). La lettre du comte Alphonse et celle de 
Pierre de Landreville qui la contient ont été publiées par dom 
Vaissète, édit. in-folio, t. III, col. 571 , et édit. in-4", t. VIII, 
col. 1535. 

4 9 2 0 Saint-Martin-de-Robaux. 1 2 6 4 . 21 avril . 

( J . 319. — Toulouse, X , n°2, pièce X X " . — Rouleau.) 

n Anno Domini millesimo c e sexagesimo u n " , scilicet 
xi kalendas madii , domino Lodovico rege Francorum 
regnante . » Martinus F a i a l l a c o r a m Guillelmo de Pon
tiliis, vicario domini Petr i Pelet i , profitetur se ab 
eodem domino t e n e r e c a s a m e n t u m quod habet in 
manso de Rastida, qui est in parochia Sancti Martini 
de Robals, pro quo eidem d o m i n o Petro Peleto et suis 
donat a n n u a t i m pro censu u i sestarium comol et 
calcat civate et x v i n denarios turonenses , et xvin ses-
taria vini ciati et puri ad m e n s u r a m veterem », etc. 
— il Acta sunt bec in c imiter io eclesie Sancti Martini 
de Robals » , e tc . 

Extrait d'une enquête sur les droits et réclamations du seigneur 
d'Alais. 

4 9 2 1 1 2 6 4 . 21 avril . 

( J . 319. — Toulouse, X, n" 2, pièce X X 1 8 . — Rouleau.) 

» A n n o Domini millesimo ducentes imo sexagesimo 
u n " , scilicet x i kalendas madii , domino Ludovico rege 
F r a n c o r u m r e g n a n t e . » Martinus Faiola profitetur se 
sub dominio et jurisdict ione dicti nobilis, id est Petri 

4 9 1 9 1 2 6 4 . 21 avril . 

(J. 319. — Toulouse, X, n" 2, pièce X X 1 . — Rouleau.) 

« A n n o Domini millesimo ducentesimo sexagesimo 
1111", scilicet x i kalendas madi i . domino Lodovyco 
rege F r a n c o r u m r é g n a n t e . » Stepbanus Rostagni de 
Mercoirio c o r a m Guil le lmo de Pontil i is , vicario domini 
Pétri Pelet i , confitetur se habitare in manso de Mer-
corio qui est in parochia Sancti Martini de Robals et 
sub districtu et jurisdict ione plenaria dicti nobilis, cui 
quidem a n n u a t i m pro censu novem denarios melgo-
rienses se d a t u r u m promitt i t . S e q u u n t u r instrumenta 
ejusdem generis a quibusdam aliis hominibus Pétri 
Peleti édita , et ad e u m d e m m a n s u m de Mercorio et 
m a n s u m de Silva spectantia . 

Le rouleau J . 319, n" 2, qui est extrêmement volumineux, 
renferme les dépositions et les pièces relatives à une enquête 
faite le jeudi après l'octave de Pâques, 29 avril 1294, par le 
viguier royal du pays d'Uzège, sur l'ordre du sénéchal de Beau-
caire et Nimes, et en exécution d'un mandement de Philippe le 
Bel, au sujet des réclamations et des droits du seigneur d'Alais. 
Nous avons numéroté, pour la commodité des recherches, les 
articles ou subdivisions de cette enquête, ainsi que les déposi
tions ou documents dont chacun de ces articles se compose. Le 
dernier article (art. XX) forme, en quelque sorte, la deuxième 
partie du rouleau; il renferme de nombreuses transcriptions de 
chartes, suivies de quelques dépositions. 

t is m i l i t i b u s , b u r g e n s i b u s e t h o m i n i b u s r e m i t a n t . 

I t e m q u o d d i c t u s r e x A n g l i e e t E d u a r d u s d e 

p r e m i s s i s ipsos R a g i n a l d u m e t M a r g a r e t a m e j u s 

u x o r e m c o n t i n g e n t i b u s l i t t e r a s s u a s p a t e n t e s eis 

c o n c é d a n t . 

D e c o n s e n s u a u t e m e t e x p r e s s a v o l u n t a t e p a r 

t i u m p r e d i c t a r u m r e t i n e m u s n o b i s p o t e s t a t e m 

u s q u e a d d u o s a n n o s i n t e r p r e t a n d a s p e c i f i c a n d i 

e t e t i a m d e c l a r a n d i si a l i q u o d d u b i u m v e l o b s c u -

r u m c i r c a p r e m i s s a e m e r s e r i t vel a l i q u o d p r e -

m i s s o r u m . H a n c a u t e m o r d i n a t i o n e m n o s t r a m 

d i c t i R a g i n a l d u s e t M a r g a r e t a e j u s u x o r , c o n s t i -

tut i p e r s o n a l i t e r c o r a m n o b i s , r a t a m e t g r a t a m 

h a b e n t e s , p r o m i s e r u n t se o m n i a e t s i n g u l a s u p r a -

d i c t a j u r a m e n t i s a b e i s d e m c o r p o r a l i t e r p r e s t i t i s 

i n v i o l a b i l i t e r s e r v a t u r o s , e t s e c o n t r a e a m d e m in 

f u t u r u m m o d o a l i q u o n o n v e n t u r e s . — A c t u m e s t 

h o c P a r i s i u s , f e r i a s e c u n d a p o s t d o m i n i c a m q u a 

c a n t a t u r Letare Jherasalem, a n n o D o m i n i M" CC° 

s e x a g e s i m o t e r c i o . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e 

s e n t i s c r i p t o s i g i l l u m n o s t r u m d u x i m u s a p p o n e n -

d u m . 

Cette pièce est copiée, avec plusieurs autres, sur une bande de 
parchemin. La date en est établie par des lettres patentes, dans 
lesquelles Henri III donne plein pouvoir à la reine Marguerite 
de Provence. Ces lettres patentes étant datées du 8 février 1264, 
il est certain qu'en datant la présente pièce on a suivi, non le 
style de Noël, mais celui de Pâques; elle est donc de 1264 
(Voyez Rymer, Fœdera, édition de 1816, t. I, p. 435) . 



4922 126't 21 avr i l . 

( J . 3 1 9 . —Toulouse, X, n" 2, pièce X X " . — Rouleau.) 

P o n c i u s de Y l i c e prof i te tur se a P e t r o Pelet i tenere 
m e d i e t a t e m p r o indiviso d u a r u m p a r t i u m quarts? 
part is mansi d e Y l i c e , et quaedam al ia . 

Extrait de la même enquête. 

4925 1 2 6 4 . 21 a v r i l . 

( J . 319. — Toulouse, X , n» 2. XX-". — Rouleau.) 

Gui l le lmus de C a m p o prof i te tur se a dicto nobili 
tenere t e r t i a m par tent divisant medie ta t i s mansi de 
C o m b a , qua?damque a l i a . 

Extrait de la même enquête. 

4924 1 2 6 4 . 21 avr i l . 

( J . 319. — Toulouse, X , n" 2, pièce X X 8 1 . — Rouleau.) 

Pont ius J o h a n n i s prof i te tur se a dicto nobili t e n e r e 
ter t iam p a r t e m m e d i e t a t i s m a n s i de C o m b a , quaedamque 
alia . 

Extrait de la même enquête. 

4925 V e n d ô m e . 1 2 6 4 . 2 3 avr i l . 

Mgidius, Tijrensis archiepiscopus, quibusdam mer-
catoribus Senensibus mandat ut ipsius clerico et 
clerico comitissœ Blesensis centum libras turo-
nensium pro expediendo quodam negotio assi
gnent. 

( J . 456 . — Croisades de saint Louis, n" 2 3 ' 3 . — Original scellé.) 

Egidius, miseratione divina Tyrensis archiepi
scopus, executor negocii crucis in regno Francie 
necnon in Cameracensi, Leodiensi, Tullensi, 
Metensi et Virdunensi civitatibus et diocesibus a 
Sede Apostolica deputatus, dilectis sibi in Christo 
Francisco de Senis et ejus sociis, civibus et merca-
toribus Senensibus, in Romana curia commoran-
tibus, salutem et sinceram in Domino dilectio-
nem. Si magister Matheus, clericus nobilis domine 

4 9 2 6 T o u l o u s e . [ 1 2 6 4 ] . 2 4 a v r i l . 

( J . 329. — Toulouse, X X , n» 15. — Lettre close.) 

M a u r i n i , Narbonensis a r c h i e p i s c o p i , littera? clausae 
ad A l p h o n s u m , P i c t a v e n s e m et Tolosaecomitem. N u n t i a t 
B e r a u d u m de A n d u s i a , « qui se dicit c o n s a n g u i n e u m 
d o m i n e comitisse » , ipsum et suos Tolosae, in c laustro 
Sanct i S tephani ubi idem archiepiscopus c u m suis 
c o n j u d i c i b u s ad inquis i t ionem c o n t r a B a i m u n d u m 
e p i s c o p u m f a c i e n d a m m o r a b a t u r , v io lenter a g g r e s s u m 
esse. Addit q u e m d a m s c u t i f e t u m s u u m ah h o m i n i b u s 
e jusdem B e r a u d i le ta l i ter fuisse v u l n e r a t u m . Ait se 
l i t teras eomitis super facto e x p e n s a r u m ad e a m d e m 
inquis i t ionem s p e c t a n t i u m scriptas récépissé , c o n q u e -
r i t u r q u e quod senescallus Tolosanus ipsi easdem 
expensas m i n i s t r a r e h u c u s q u e n o l u e t i t . — » D a t u m 
T h o l o s e , v i n kalendas m a i i . » 

Lettre close en parchemin, repliée plusieurs fois sur elle-même, 
percée de deux fines entailles destinées à livrer passage à l'at
tache, et autrefois cachetée d'un sceau oblong en cire verte, dont 
la trace se voit encore. Au dos, une adresse : » DOMINO COMITI 
PICT[AVENSI] ET THOLOSE ILLDSTRISSIHO. » Cette pièce a été publiée 

par dorn Vaissète, dans son Histoire de Languedoc, édit. in-folio, 
t. III , preuves, col. 569 , et rééditée dans l'édition in-4° de cet 
ouvrage, t. VIII, col. 1530. Une phrase a été barrée de plu
sieurs traits à l'encre, par celui qui a écrit la lettre. 

P e l e t i , t e n e r e c a s a m e n t u m q u o d h a b c t in m a n s o de 

Bast ida e t q u i d q u i d h a b e t in dieto m a n s o , i tem m e d i e -

t a t e m quarta? par t is mansi de Y l i c c p i o indiviso, e tc . 

Extrait de la même enquête. 

Aebpdis comitissc Blesensis, et Thomas Talperii, 
clericus noster, latores presentium, a vobis requi-
sierint nomine nostro centuni libras t'.ronensium 
pio expediendo quodani ncgocio quod eisdem 
injunximus impetrandum, dilectionem vestram 
requirimus et rogamus quatinus, si vobis consti-
terit vel ipsi clerici vobis dixerint quod dictum 
negocium fuerit fideliter inipetratum et expedi-
tuni uliliter, ipsis secure dictas centum libras tu-
ronensium nomine nostro pro expedicionc ipsius 
negocii liberetis; et nos per présentes litteras 
sigillo nostro sigillatas promittimus nos vobis vel 
sociis vestris Parisius dictam peccuniam redditu-
ros. Valeat in Domino dilectìo vostra. — Dalum 
Vindocini, ix kalendas maii, anno Domini mille
simo ducentesimo sexagesimo quarto. 

Scellé en cire rouge, et sur double queue, du sceau de Gilles, 
archevêque de Tyr, représentant l'archevêque assis, bénissant, 
portant le pallium; le contre-sceau est formé d'une pierre gravée 
représentant un personnage debout, tenant dans sa main gauche 
une lance ou quelque objet analogue. Fragment de légende au
tour du contre-sceau : . . . ustos secret... La pièce est usée au 
milieu, et l'écriture est effacée en plusieurs points. 



4929 1 2 6 3 ou 1 2 6 4 . Avril . 

(J . 170. — Orléans, n" 18. — Original scellé.) 

LitteiTe Rober t i , Aurelianensis episcopi, de decima 
quam Ludovicus rex in parochia de « Vitriaco in 
L o g i o » habebat , q u a m q u e priori de Vitriaco et rectori 
parochialis ecclesia? ejusdem loci in perpetuum con
cessit, et de decern modiis biadi quos elicti prior et 
rector regi qui t taverunt . Episcopus quod in hac parte 
factum est approbat . a In cujus rei testimonium 
présentes litteras sigilli nostri appensione fecimus 
c o m m u n i r i . — A c t u m a n n o Domini M " cc° L X ° tertio, 
mense apri l i . » 

Scellé en cire blanche, sur double queue, du sceau de Robert 
de Courtenay, évoque d'Orléans (Inventaire, n" 6767). 

4950 1 2 6 3 ou 1 2 6 4 . Avril . 

(J. 247. — Bourgogne, I, n" 17. — Original scellé.) 

Officialis curia? Senonensis notum facit Regnaudum 
de Chigiaco et J o h a n n a m ejus u x o r e m régi pro quater 
viginti et decern libris parisiensium vendidisse " très 
partes cjuas se habere dicebant in quodam botatorio 
sito apud Villain IS'ovam Regis ante t iratoria ejusdem 
ville, que sunt j u x t a v iam per quam itur de Villa 
Nova Regis apud Senonis , in quo botatorio dictus rex 
habebat q u a r t a m p a r t e m , ut dicebant , et plateam 
tenentem dicto botatorio , et census quos se habere 
dicebant apud dic tam villam » , etc . — « Actum anno 
Domini m° ce" L X " terc io , mense apri l i . » 

Scellé en cire blanche, sur double queue, du sceau de l'offi-
cialité de Sens (Inventaire, n" 7023), fragment. 

D o m i n i m i l l e s i m o ce" s e x a g é s i m o t e r c i o , m e n s e 

a p r i l i . 

Cette pièce nous est connue par deux copies authentiques : 
1° J . 162, n°2l : vidirnus délivré par Hugues Aubriot, prévôt 

de Paris, « l'an de grâce mil trois cens cinquante et sept, le ven

dredi après l'Apparicion Nostre-Seigneur » , 1 2 janvier 1358. 
Scellé, en cire verte, et sur double queue, du sceau de la pré
voté de Montargis [Inventaire, n™ 4853, 4854), quoique le sceau 
de la prévôté de Lorris ait été annoncé à la f in de la charte. 

2° J . 162, n" 22 : autre vidirnus, délivré le 15 août 1357, par 
Philippe, fils de roi de France, duc d'Orléans, comte de Valois 
et de Beaumont, fils de Philippe VI et frère cadet du roi Jean. 
Scellé en cire verte, sur lacs de soie rouge et verte (Inventaire, 
n° 938) . 

Pâques étant tombé, d'après les calculs actuels, en 1263, le 
1 " avril, et l'année suivante le 20 avril, il nous est impossible de 
savoir si la charte de saint Louis, publiée ci-dessus, est d'avril 
1263 ou d'avril 1264. Il convient de faire la même observation 
pour la date des quatre pièces qui suivent. 

4927 1264 . 2 6 avr i l . 

( J . 319. — Toulouse, X , n» 2, pière 2 0 " . — Rouleau.) 

Pontius de Campo profitetur se a Petro Peleti tenere 

tertiam partem dimidia? totius mansi de C u m b a , quae-

damque alia. 

Extrait tie la même enquête. 

4928 Saint -Germain-en-Laye . 1263 ou 1 2 6 4 . Avril . 

Concessici cujusdam redi tus a Ludovico rege facta 
Petro, fitio Johannis de Cepego. 

(J. 162. — Montargis, n°*21 et 22. — Deux copies authentiques.) 

L u d o v i c u s , D e i g r a t i a F r a n c o r u m r e x . N o t u m 

f a c i i n u s u n i v e r s i s t a m p r e s e n t i b u s q u a n t f u t u r i s 

q u o d , c u m o l i m J o b a n n i d e C e p e y o , d i c t o T e s -

t a r t , o b t e n t u g r a t i e t a c c e p t i s e r v i t i i q u o d c i r c a 

k a r i s s i m a m d o m i n a m e t m a t r e m n o s t r a m p i e 

r e c o r d a t i o n i s B l a n c h a m , F r a n c o r u m r e g i n a m , 

i m p e n t l e r a t , d e d i s s e m u s e i d e m e t h e r e d i b u s suis 

d e u x o r e s u a d e s p o n s a t a s e p t e m m o d i o s f r u m e n t i 

in m o l e n d i n i s n o s t r i s M o n t i s A r g i a n n u a t i m p e r -

c i p i e n d o s e t m e d i e l a t e m f u r n i q u e m h a b e b a m u s 

a p u d C e p e y u m a c d o m u m n o s t r a m d e C h a e l e t a , 

p r e d i c t o q u e J o h a n n e v i a m u n i v e r s e c a r n i s in 

g r e s s o , P e t r u s , filius e t h è r e s ips ius J o h a n n i s , d i c -

t a m m e d i e t a t e m f u r n i , q u a n t Gi lo A r t i l l i a t o r e x 

d o n o i n c l i t e r e c o r d a t i o n i s r e g i s P h i l i p p i avi n o s t r i 

t e n e b a t e t p o s s i d e b a t , a s s e q u i n o n v a l e r e t , n o s 

in r e c o m p e n s a t i o n e m d i c t e m e d i e t a t i s f u r n i e i d e m 

P e t r o d e d i m u s e t c o n c e s s i m u s d u o d e c i m l i b r a s 

p a r i s i e n s i u m a n n u a t i m in p r e p o s i t u r a n o s t r a 

M o n t i s A r g i p e r c i p i e n d a s in c r a s t i n o O m n i u m 

S a n c t o r u m a b ipso e t h e r e d i b u s suis d e u x o r e s u a 

d e s p o n s a t a p e r m a ï u i m i l l ius , q u i c u m q u e p r o 

t e m p o r e p r e p o s i t u r a m M o n t i s A r g i t e n e b i l , v o -

l e n t e s n i c h i l o u i i n u s et c o n c e d c n t e s q u o d i d e m 

P e t r u s et h e r e d e s sui d e u x o r e s u a d e s p o n s a t a u n a 

c u m p r e d i c t i s d u o d e c i m l ibr is p a r i s i e n s i u m a n n u i 

r e d d i t u s p a c i f i c e p o s s i d e a n t e t h a b e a n t d i c t o s 

s e p t e m m o d i o s f r u m e n t i a n n u a t i m p e r c i p i e n d o s 

in m o l e n d i n i s n o s t r i s M o n t i s A r g i a c d o m u m n o s 

t r a m d e C h a e l e t a , p r o u t s u p e r b i s es t e x p r e s s u m . 

Q u o d u t r a t u m et s t a b i l e p e r m a n e a t , p r é s e n t e s 

l i t t e r a s sigilli n o s t r i f e c i m u s i m p r e s s i o n e m u n i r i . 

— A c t u m a p u d S a n c t u m G e r m a n u m in L a v a , a n n o 



4932 S a i n t - B e n o i t - s u r - L o i r e . 1 2 6 3 ou 1 2 6 4 . Avri l . 

( J . 4 6 1 . — Fondations, II, n° 24 . — Original scellé.) 

T h [ e o b a l d u s ] abbas , c o n v e n t u s q u e Sanct i Benedic t i 
F l o r i a c e n s i s , n o t u m fac iunt L u d o v i c u m r e g e m priori 
de Vi t r iaco in « L a g y o » et recto ri ecclesiae parochial is 
e jusdem loci q u a m d a m d e c i m a m in e l e e m o s y n a m con-
cessisse, e o s d e m q u e p r i o r e m et r e c t o r e m decern modios 
bladi , quos a n n u a t i m p e r c i p e r e c o n s u e v e r a n t , régi 
quit tavisse . Q u u m a u t e m idem p r i o r m o n a c h u s sit et 
f ra ter m o n a s t e r i i F l o r i a c e n s i s , abbas et m o n a c h u s 
supradic ta o m n i a et s ingula a p p r o b a n t « T e n e n t u r 
s iquidem t a m p r i o r q u a m r e c t o r predieti in capel la 
d o m u s dicti d o m i n i regis a p u d V i t r i a c u m singulis sep-
t imanis u t e r q u e missam u n a m ad m i n u s i m p e r p e t u u m 
ce lebrare » , e t c . « In c u j u s rei t e s t i m o n i u m p r é 
sentes l i t teras dic to d o m i n o régi d e d i m u s s igi l lorum 
n o s t r o r u m m u n i m i n e r o b o r a t a s . — A c t u m in capi tulo 
nostro , a n n o D o m i n i M° cc° L X ° t e r t i o , m e n s e apr i l i . » 

Scellé, sur doubles queues, de deux sceaux: 
1° A gauche, sceau de l'abbé de Fleury ; cire verte; fragment. 
2° A droite, sceau de l'abbaye de Fleury ou de Saint-Benoit-

sur-Loire (Inventaire, n" 8369 ' , cire blanche ; la partie supérieure 
est brisée. 

4933 Alais . 1 2 6 4 . 1 " m a i . 

(J . 319 . — Toulouse, X, n» 2, pièce x x " . — Rouleau.) 

» A n n o D o m i n i mi l les imo ce" s e x a g e s i m o q u a r t o , 
scilicet kalendis m a d i i , d o m i n o L o d o v i c o rege F r a n 
c o r u m r e g n a n t e . » B e r t r a n d u s de B a l m a , d o m i c e l -
lus , c o r a m G u i l l e l m o de P o n t i l i i s , t e n e n t e locum 
d o m i n i P é t r i P e l e t i , prof i te tur se h a b e r e et t e n e r e sub 

IV. 

4 9 3 4 Orvieto . 1 2 6 4 . 3 m a i . 

Urbanus papa IV Ludovicum, Francorum regem, 
rogai ut Carolum fratrem suum, comitem Pro
vincia;, inducat ad acquiescendum monitis Simo
nis cardinalis de senatoria dignitate sub certis 
condilionibus assumendo. 

(S. 6 9 / . — Bulles, mélanges, n°27. — Original scellé.) 

U r b a n u s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m D e i , c a 

r i s s i m o in C h r i s t o filio L u d o v i c o , i l l u s t r i r e g i F r a n 

c o r u m , s a l u t e n t e t a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e m . 

A b illis c h r i s t i a n i s s i m i s p r o g e n i t o r i b u s d i l e c t u s 

filius n o b i l i s v i r C a r o l u s , A n d e g a v i e a c P r o v i n c i e 

c o m e s , g e r m a n u s t u u s , p r o d u x i t o r i g i n e m , q u i 

Ptomanam m a t r e m E c c l e s i a m d e v o t i s s i m e v e n e 

r a n t e s , j u r a i p s i u s s u b d i v e r s i t a t e t e m p o r u m m u l -

t i p l i c i t e r a d a u x e r u n t , p o t e n t e r e i d e m d e f e n s i o n i s 

p r e s i d i o in c o n s e r v a t i o n e h u j u s m o d i j u r i u m 

a s s i s t e n t e s . E t i d e o n o b i s n e q u á q u a m v e n i t i n d u -

b i u m q u i n i d e m c o m e s e i s , s i c u t c a r n i s p r o p a g a -

t i o n e , s i c p i o r u m o p e r u m i m i t a t i o n e s u c c e d e n s , 

v e l i t e t d e s i d e r e t jura e t j u r i s d i c t i o n e s i p s i u s 

e c c l e s i e i n t e g r a e t i l l i b a t a s e r v a r i , m a x i m e i n l o c o 

i l io u b i e c c l e s i a i p s a , d i v i n a i n s t i t u t i o n e l o c a t a , 

s t a b i l i firmitate p e r s i s t i t , e t u b i o r t h o d o x a fides 

firmis e s t f u n d a t a r a d i c i b u s e t s a c r u m s u m p s i t 

e x o r d i u m r e l i g i o C h r i s t i a n a . C u m i g i t u r U r b i s 

d o m i n i u m e t i n s t i t u t i o s e n a t o r i s a d e a n d e m e c c l e 

s i a m p i e n e p e r t i n e a t , n o s , q u i s i c u t a l i a s e i d e m 

c o m i t i s c r i p s i s s e m e m i n i m u s , n u l l a t e n u s p a t e r e m u r 

q u o d a l i q u i s , q u a n t u m e u m q u e n o b i s e t e c c l e s i e 

p r e d i c t e d e v o t u s , U r b e m i p s a m p e r p e t u o v i t e s u e 

t e m p o r e g u b e r n a r c t , e u n d e m c o m i t e m p e r n o s 

t r a s s u b c e r t a f o r m a r e q u i r i m u s l i t t e r a s u t , a t t e n -

d e n s p r o v i d e q u o d m a x i m u m ipsi e c c l e s i e fieret 

p r e j u d i c i u m si e j u s d e m U r b i s s e n a t o r i a m d i g n i 

t a t e m t o t o v i t e sue t e m p o r e r e t i n c r e t , d i v i n e m a -

j e s t a t i s i n t u i t u , o b r e v e r e n t i a m q u o q u e A p o s t o 

l i } 

4931 1 2 6 3 o u 1 2 6 4 . Avr i l . 

(J . 2 6 1 . — Sens, n° 18. — Original scellé.) 

Gal te rus dic tus A r m i g e r , m a j o r , pares et j u r a t i 
c o m m u n i a ; S e n o n c n s i s , n o t u m faciunt quod u Fe l i s ius , 
a r m i g e r , filius defunct i Droconis de Villa Nova R e g i s , 
quondam mil i t is , reeognovi t se ad p e r p e t u i t a t e m ven-
didisse S t e p h a n o dic to ï a s t e S a v e u r , baill ivo d o m i n i 
regis F r a n c i e , c e n s u m c u j u s d a m platee site a p u d Villam 
Novam Regis in n o m i n e dict i regis et pro ipso, in q u a 
platea situs est et factus q u i d a m f u r n u s ex par te dicti 
regis et q u e d a m d o m u s s u p r a d i c t u m f u r n u m c u m 
appenditi is dicti f u r n i , pro s e x a g i n t a solidis par i 
s iensium, etc. In cujus rei t e s t i m o n i u m présentes 
l i t teras sigilli nostri m u n i m i n e fecimus r o b o r a r i . — 
D a t u m a n n o D o m i n i M" ce" L X ° t e r c i o , m e n s e apr i l i . » 

Scellé, en cire blanche et sur double queue, du sceau de la 
commune de Sens (Inventaire, n" 5496) . 

m e r o i m p e r i o praedicti nobilis d o m i n i u m et usat ica quae 
hahet et percipi t in Manso A m a l r i c i , qui est in p a r o 
chia Sancti Stephani de Valle F r a n c i s c a . — « Acta 
sunt hec in Alesto, in d o m o predicti Gui l le lmi de P o n 
tiliis » , e t c . 

Exlrait dun rouleau relatif a l'enquéte faite en 1294 sur les 
droits et reclamations du seigneur d'Alais. 



4 9 5 G L e w e s . 1 2 6 4 . 14 mai . 

Henricus, Angliœ rex, de quaderni summa sibi a 
ree/e Franciec secundum pacem Parisiensem 
soluta. 

(J . 630. — Angleterre, III, n° 23. — Original scellé.) 

O m n i b u s p r e s e n t e m l i t t e r a m v i s u r i s e t auditu-

r is H e n r i c u s , D e i g r a t i a r e x A n g l i e , d o m i n u s 

H i b e r n i e e t d u x A q u i t a n i e , s a l u t e m . Noveri t is 

q u o d , c u m p e r c o m p o s i t i o n e m e t p a c e m i n t e r 

k a r i s s i m u m d o m i n u m e t c o n s a n g u i n e u m n o s t r u m 

L u d o v i c u m , i l l u s t r e m r e g e m F r a n c i e , e t n o s ini-

t a m l e n e r e t u r n o b i s i d e m r e x d a r e i d q u o d quin-

g e n t i m i l i t e s c o n s t a r e d e b e r e n t r a t i o n a b i l i t e r ad 

t e n e n d u m p e r d u o s a n n o s , s e c u n d u m q u o d in 

f o r m a p a c i s e j u s d e m p l e n i u s c o n t i n e t u r , n o s q u e , 

a l i o r u m a r b i t r i u m n o n c u r a n t e s s u p e r h o c exspec-

t a r e , d e b o n o r u m Cons i l io , c o m m u n i a s s e n s u ad 

b u n c a m i c a b i l e m finem d e v e n i s s e m u s , q u o d idem 

d o m i n u s r e x p r o e o q u o d c o n s t a r e d e b e r e n t 

q u i n g e n t i m i l i t e s t e n e n d i , u t p r e d i c t u m es t , n o -

b i s in c e n t u m t r i g i n t a q u a t u o r m i l i b u s l i b r a r u m 

t u r o n e n s i u m t e n e r e t u r , n o s p o s t m o d u m recepi-

m u s a b i p s o d o m i n o r e g e F r a n c i e p r e d i c t a cen

t u m t r i g i n t a q u a t u o r m i l i a l i b r a r u m t u r o n e n s i u m 

in p e c u n i a n u m e r a t a , e t d e hi is r e c o g n o s c i m u s 

a b e o d e m r e g e n o b i s i n t e g r a l i t e r s a t i s f a c t u m 

fu i s se , q u i t a n t e s in p e r p e t u u m p r o n o b i s e t here 

d i b u s a c s u c c e s s o r i b u s n o s t r i s i p s u m d o m i n u m 

r e g e m F r a n c i e a c b e r e d e s e t s u c c e s s o r e s suos de 

p r e d i c t a s u m m a c e n t u m t r i g i n t a q u a t u o r m i l i u m 

l i b r a r u m t u r o n e n s i u m , e t d e e o q u o d n o s vel 

b e r e d e s a u t s u c c e s s o r e s n o s t r i p e t e r e p o s s e m u s 

a b i p s o d o m i n o r e g e F r a n c i e v e l h e r e d i b u s aut 

s u c c e s s o r i b u s suis p r o e o q u o d c o n s t a r e possent 

p r e d i c t i q u i n g e n t i m i l i t e s t e n e n d i p e r d u o s a n n o s , 

s i c u t p l e n i u s e x p r i m i t u r in f o r m a p a c i s e j u s d e m . 

multipliées Ecclesia ; injurias inferente scribit . Nuntiat 
se S i m o n e m , Sanctae Cnecilia» presbyterum eardinalem, 
ad e u m m i t t e r e , de negotio regni Sicilia; t ractaturum. 
— « Datum apud U r b e m v e t e r e m , v nonas maii , ponti
ficatus nostri a n n o tert io . » 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Premiers mots 
du texte : Ecce, fili carissime. Cette pièce a été plusieurs fois 
publiée : Potthast, Regesta pontificum Romanorum, n° 18889. 

l i c e S e d i s e t n o s t r a m , c i r c a s e n a t u s n e g o t i u m 

p r i m a m d e illis d u a b u s v u s q u a s d i l e c t u s films 

m a g i s t e r A l b e r t u s , n o t a r i u s n o s t e r , n u p e r sibi 

s e c u m t r a c t a n d o p r o p o s u i t , p r o n o s t r e e t f r a t r u m 

n o s t r o r u m q u i e t e m e n t i u m , s u b l a t o c u j u s l i b e t 

o b s t a c u l o d i f f i c u l t a t i s a c c e p t e t , q u o n i a m ets i 

e i d e m corni t i ol ini r a t i o n e f a c i l i o r i s p r o m o t i o n i s 

n e g o c i i r e g n i S ic i l ie p e r n o s t r a s l i t t e r a s d u x e r i -

m u s s u a d e n d u m u t e l e c t i o n i a R o m a n o p o p u l o a d 

U r b i s r e g i m e n f a c t e d e ipso l i b e r e c o n s e n t i r e i , in 

e i s d e m t a r n e n t u n c e x p r e s s i m u s l i t t e r i s e t in i l l is , 

q u a s n u n c e i d e s t i n a m u s , e x p r i m i m u s q u o d n o s t r e 

i n l e n t i o n i s e x t i t i t e t e x i s t i t q u o d a d t e m p u s e t n o n 

p e r p e t u o r e g i m e n o b t i n e a t s u p r a d i c t u m . I d e o q u e 

s e r e n i t a t e m t u a m , q u a m in t e r r i s a d c o n s o l a t i o n e m 

ipsius e c c l e s i e r e s e r v a v i t A l t i s s i m u s , r o g a n d a m 

d u x i m u s a t t e n t a t s e t h o r t a n d a m , in r e m i s s i o n e m 

tibi p e c c a m i n u m n i c h i l o m i n u s s u a d e n t e s q u a t i n u s 

p r e d i c t u m c o m i t e m a d a c c e p t a n d a m h u j u s m o d i 

p r i m a m v i a m j u x t a i n d u l t a m t ibi c e l i t u s g r a t i a m 

a t t e n t i s e t e f f i c a c i b u s i n d u c t i o n i b u s e x b o r t e r i s , 

i ta q u o d n o s t e r e t f r a t r u m n o s t r o r u m a n i m i , q u i 

p r o p t e r h o c m u l t i p l i c i t e r fluctuant,tranquillentur, 

n o s q u e r e d d a m u r e x i n d e a d p r o c u r a n d a i p s i u s 

c o m i t i s s p i r i t u a l i a e t t e m p o r a l i a c o m m o d a p r o m p -

t i o r e s . C e t e r u m , q u i a d i l e c t u m filium n o s t r u m 

S [ i m o n e m ] , t i tuli S a n c t e C e c i l i e p r e s b y t e r u m c a r -

d i n a l e m , a d c h r i s t i a n i s s i m u m r e g n u m t u u m p r o 

e x a l t a t i o n e ipsius c o m i t i s , q u a m i d e m c a r d i n a l i s 

v e h e m e n t e r a f f e c t â t , c o m m i s s o ei p i e n e l e g a t i o 

n s o f f i c i o , d e f r a t r u m p r e d i c t o r u m Consil io d e s t i 

n a m u s , q u e s u m u s u t e i d e m s u a d e a s c o r n i l i q u o d 

e j u s d e m c a r d i n a l i s s u p e r d i c t i s e n a t u s n e g o c i o 

s a l u t a r i b u s m o n i t i s a c q u i e s ç â t . — D a t u m a p u d 

U r b e m v e t e r e m , v n o n a s m a h , p o n t i f i c a t u s n o s t r i 

a n n o t e r t i o . 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanvre. Pas de mention 
au dos. Au recto, en haut et à gauche, une note en écriture cur
sive, à peine lisible : H. Bonaventura. Fiant cito et secreto, quia 
non audeolioc comitlere cuilibet. Crus mane habeam cas, et nutlus 
videat. Cette pièce a été publiée par le B. P.Theiner,dansson Co
dex diplomaticus dominii temporalis Sanctœ Sedis, 1,161, n" 300 ; 
voyez : Potthast, Regesta pontificum Romanorum, n° 18890 

4 9 5 3 Orvieto. 1264 . 3 mai . 

(J. 697. — Bulles, mélanges, n" 28. — Original scellé.) 

Urbanus IV Ludovico , F r a n c o r u m regi , de Manfredo 



V e r u m c u m n o s m a g n a n i p a r t e m p r e d i c t e t o t a l i s 

s u m m e c e n t u m t r i g i n t a q u a t u o r m i l i u m l i b r a r u m 

t u r o n e n s i u m in u t i l i t a t e m r e g n i A n g l i e j a m e x -

p e n d e r i m u s , p r o m i t t i m u s q u o d r e s i d u u m i p s i u s 

p e c u n i e i n s e r v i c i u m D e i a u t E c c l e s i e v e l in u t i l i 

t a t e m p r e d i c t i r e g n i A n g l i e e x p e n d e m u s , p r o u t 

t e n e m u r e t i n f o r m a p a c i s p l e n i u s c o n t i n e t u r . 

I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n s s c r i p t u m s i g i l l o 

n o s t r o f e c i m u s c o m n i u n i r i . — D a t u m L e w e s , x i in 

d i e m a i i , a n n o D o m i n i M° c e " L X I I I I , r e g n i v e r o 

n o s t r i XLVllI. 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de 
Henri III (Inventaire, n° 10012) ; exemplaire très détérioré. 

4 9 5 7 Orvie to . 1 2 6 4 . 18 m a i . 

(J . 307. — Toulouse, IV, n" 44 . — Original scellé.) 

U r b a n i IV bul la ad A l p h o n s u m , Pictaviae et Tolosae 
c o m i t e m . Ait innotuisse sibi q u o d , praetextu inquisi -
t ionis c o n t r a R a i m u n d u m T o l o s a n u m episcopum a r 
chiepiscopo Narbonensi e j u s q u e collegis commissas, 
b o n a m o b i l i a et i m m o b i l i a ecclesia; Tolosanae ac ipsius 
episcopi e t c l e r i c o r u m e j u s , n e e n o n et l a i c o r u m ipsi 
adhaerent ium, o c c u p e n t u r , d e s t r u a n t u r et d e v a s t e n t u r . 
Mandat corniti p a p a u t j a m d i c t u m e p i s c o p u m c ler i -
cosque et laicos ìli i adhaerentes indebi te m o l e s t a n non 
p e r m i t t a t . — .< D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , x v ka-
lendas j u n i i , pontif icatus nostr i a n n o t e r t i o . » 

Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de chanrre. Premiers mots : 
Quoniam intelteximus quod. Publiée dans Dom Vaissète, édit. 
in-folio, III , 5 7 1 ; édit. in-4», VIII, 1534 ; Potthasl, 18916. 

4 9 3 8 1 2 6 4 . D i m a n c h e 2 5 m a i . 

( J . 211 . — Normandie, II , n" 11 . — Original scellé.) 

Officialis curiae E b r o i c e n s i s n o t u m facit G a l t e r u m 
de V e r n o n e et C o n s t a n c i a m ejus u x o r e m c o r a m ipso 
recognovisse se L u d o v i c o regi q u a d r a g i n t a l ibratas 
a n n u i redi tus sitas a p u d Villers j u x t a B r a e n v a l l e m 
c u m o m n i m a n e r i o pro mil le l ibris p a r i s i e n s i u m , « j a m 
sibi solutis in p e c u n i a n u m e r a t a » , vendidisse ; « quas 
s iquidem q u a d r a g i n t a l ibratas a n n u i redditus c u m 
dicto m a n e r i o d i c e b a n t se h a b e r e et possidere ex dono 
predict i d o m i n i nostri régis F r a n c o r u m » , e t c . « D a t u m 
a n n o D o m i n i M° c e L X ° q u a r t o , m e n s e m a i o , die d o m i 
nica a n t e A s c e n s s i o n e m D o m i n i . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de l'offi-
cialité d'Evreux (Inventaire, n" 6976 , avec le troisième contre-
sceau); fragment. 

4939 1 2 6 4 . Mai . 

( J . 2 1 1 . — Normandie, II, n" 12. — Original scellé.) 

S y m o n de Valle G o n t a r d i , miles , de volúnta te e t 
assensu domina ; Rasilla; uxoris suae, L u d o v i c o regi pro 
viginti libris par is iensium q u a d r a g i n t a solidos par i 
s iensium a n n u a l i s reditus vendit , quos annis singulis 
in praepositura régis de Rreheval le percipiebat . « In 
c u j u s rei t e s t i m o n i u m et m u n i m e n predieta Rasilla 
c u m sigillo m e o presentibus li t teris sigilli sui apposui t 
m u n i m e n t u m . — A c t u m a n n o D o m i n i mil les imo 
d u c e n t é s i m o sexagésimo q u a r t o , m e n s e m a i i . » 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur doubles queues de 
parchemin : 

1° Sceau de Simon de Vaugontard (Inventaire, n° 3803) . 
2° Sceau de Basile de Vaugontard (Inventaire, n° 3828) . 

4 9 4 0 P a r i s . 1 2 6 4 . D i m a n c h e 1 " j u i n . 

Alienora, Angliœ regina, Petrus, Sabaudiœ comes, 
et Johannes Manselli, thesaurarius Eboracensis, 
de quadam pecunia; summa quam nomine Hen-
rici, regis Angliœ, a rege Franciœ secundum pa-
cem Parisiensem reeeperunt. 

( J . 630. — Angleterre, III, n» 24. — Original scellé.) 

A l i e n o r a , D e i g r a t i a r e g i n a A n g l i e , d o m i n a 

H y b e r n i e e t d u c i s s a A q u i t a n i e , P [ e t r u s ] , c o m e s 

S a b a u d i e , e t J o h a n n e s M a n s e l l i , t h e s a u r a r i u s 

E b o r a c e n s i s , o m n i b u s a d q u o s p r é s e n t e s l i t t e r e 

p e r v e n e r i n t s a l u t e m . N o t u m f a e i m u s q u o d , c u m 

p e r c o m p o s i c i o n e i n e t p a c e m i n t e r e x c e l l e n t i s s i -

m u m d o m i n u m L u d o v i c u m , i l l u s t r e m r e g e m 

F r a n c i e , a c k a r i s s i m u m d o m i n u m n o s t r u m H [ e n -

r i c u m ] , r e g e m A n g l i e i l l u s t r e m , i n i t a m t e n e r e t u r 

i d e m d o m i n u s r e x F r a n c i e d a r e i p s i d o m i n o r e g i 

A n g l i e id q u o d q u i n g e n t i m i l i t e s c o n s t a r e d e b e -

r e n t r a t i o n a b i l i t e r a d t e n e n d u m p e r d u o s a n n o s , 

s e c u n d u m q u o d in f o r m a p a c i s e j u s d e m p l e n i u s 

c o n t i n e t u r , p r e f a t o q u e d o m i n o r e g e A n g l i e a l i o -

r u m a r b i t r i u m n o n c u r a n t e s u p e r h o c e x p e c t a r e , 

a d h u n c a m i c a b i l e m finem d e v e n i s s e n t , q u o d 

p r e d i c t u s d o m i n u s r e x F r a n c i e p r o e o q u o d c o n -

s t a r e d e b e r e n t q u i n g e n t i m i l i t e s t e n e n d i , u t p r e -

d i c t u m e s t , i p s i d o m i n o r e g i A n g l i e in c e n t u m 

t r i g i n t a q u a t u o r m i l i b u s l i b r a r u m t u r o n e n s i u m 

t e n e r e t u r , d e q u a q u i d e m s u m m a p e c u n i e i d e m 
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d o m i n u s r e x A n g l i e s e p t u a g i n t a s e x m i l i a l i b r a -

r u m t u r o n e n s i u m j a m a b e o d e m d o m i n o r e g e 

F r a n c i e r e c e p e r a t in p e c u n i a n u m e r a t a , n o s , a b 

i p s o d o m i n o r e g e A n g l i e p e r p a t e n t e s i p s i u s l i t t e -

r a s s u p e r h o c p l e n a m p o t e s t a t e m h a b e n t e s , t o t u m 

r e s i d u u m il l ius p e c u n i e , v i d e l i c e t q u i n q u a g i n t a 

o c t o m i l i a l i b r a r u m t u r o n e n s i u m , d e d u c t i s d u o b u s 

m i l i b u s l ibr i s t u r o n e n s i u m , q u a s i d e m d o m i n u s 

r e x A n g l i e d e d i t e t c o n c e s s i t s u b s i d i o T e r r e 

S a n c t e p e r d i l e c t u m n o s t r u m J o h a n n e m d e V a l e n -

c e n i s , m i l i t e m , in h u j u s m o d i s u b s i d i u m e x p c n -

d e n d i s n o m i n e i p s i u s r e g i s A n g l i e a b i p s o r e g e 

F r a n c i e r c c e p i m u s in p e c u n i a n u m e r a t a , e t i t a , 

c u m s a t i s f a c t u m sit i n t e g r e p r e d i c t o d o m i n o r e g i 

A n g l i e d e t o t a l i d e b i t o s u p r a d i c t o , n o s , n o m i n e 

p r o c u r a t o r i o , d o m o s e t r e s m i l i c i e T e m p l i e t H o s -

pi ta l i s J e r o s o l i m i t a n i , t a m c i t r a m a r e q u a m u l t r a , 

q u a s p r i o r e s e t m a g i s t r i e a r u m d e m d o m o r u m 

s p o n t e p r e d i c t o d o m i n o n o s t r o r e g i A n g l i e p e r 

s u a s p a t e n t e s l i t t e r a s s u p e r h i i s , u t d i c i t u r , o b l i -

g a v e r a n t p r o d o m i n o r e g e F r a n c i e m e m o r a t o , e t 

o m n e s o b l i g a c i o n e s a l i a s , si q u e s u p e r hiis a l ie 

f a c t e f u e r i n t , q u i t a m u s e x n u n c e t r e m i t t i m u s 

p e n i t u s e t e x p r e s s e , v o l e n t e s q u o d si l i t t e r e p r e -

d i c t o r u m p r i o r u m e t m a g i s t r o r u m i p s a r u m d o m o -

r u m T e m p l i e t H o s p i t a l i s vel a l ie s u p e r p r e d i c t i s 

o b l i g a c i o n i b u s f a c t e f o r t e i n v e n i r e n t u r a b a l i q u o , 

n u l l i u s e s s e n t v a l o r i s a m o d o , n e c o b t i n e r e n t a l i -

c u j u s r o b o r i s firmitatem, p r o m i t t e n t e s e c i a m b o n a 

fide q u o d q u a m c i c i u s c o m m o d e p o t e r i m u s l i t t e r a s 

p a t e n t e s e j u s d e m d o m i n i r e g i s A n g l i e s u p e r 

h u j u s m o d i o b l i g a c i o n u m r e m i s s i o n e e t q u i t a -

c i o n e e x p r e s s a e i d e m r e g i F r a n c i e f a c i e m u s 

h a b e r i . I n c u j u s re i t e s t i m o n i u m p r é s e n t e s l i t 

t e r a s sigillis n o s t r i s f e c i m u s s i g i l l a r i . — D a t u m 

P a r i s i u s , d i e d o m i n i c a p o s t A s c e n s s i o n e m D o 

m i n i , a n n o D o m i n i M° cc° L X ° q u a r t o , m e n s e 

j u n i o . 

Scellé de trois sceaux appendus sur doubles queues : 
1» A gauche, fragment du sceau d'Aliénor de Provence, reine 

d'Angleterre (Inventaire, n° 10015); cire blanche. 
2° Au milieu, sceau en cire blanche de Pierre, comte de Savoie 

(Inventaire, n° 11645). 
3° A droite, contre-sceau en cire verte de Jean Mansel, tré

sorier de la cathédrale d'York (Inventaire, n° 10244). 

I X S A N C T U S . ( 1 2 6 4 ) 

4 9 4 1 1 2 6 4 . L u n d i 2 j u i n . 

De. ponte lapideo apud Salmurum consentendo 

( } . 178*. — Anjou, n° 32. — Originai scellé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s R o g e -

r u s , p e r m i s s i o n e d i v i n a b u m i l i s a b b a s m o n a s t e r o 

S a n c t i F l o r e n t i i S a l m u r i e n s i s , t o t u s q u e e jusdem 

l o c i c o n v e n t u s , s a l u t e m in D o m i n o . C u m d a r e 

m e m o r i e H e n r i c u s , q u o n d a m r e x A n g l i e et 

c o m e s A n d e g a v e n s i s , t r a n s i t u m e t p e d a g i u m pon-

tis d e S a l m u r o et o m n e s c o u s t u m a s e j u s d e m tran-

s i tus e t p e d a g i i n o s t r o m o n a s t e r i o p i e e t provide 

c o n t u l i s s e t , ta l i c o n d i t i o n e e t m o d o q u o d . . . abbas 

e t c o n v e n t u s n o s t r i m o n a s t e r i i i b i d e m p o n t e m 

l a p i d e u m c o n s t r u e r e n t s e u c o n s t r u i f a c e r e n t , 

p r o u t i n f e r i u s d e c l a r a t u r , v i d e l i c e t in secundo 

a n n o a t e m p o r e c o l l a t i o n i s p r e m i s s e u n a m ar -

c h a m l a p i d e a m fieri f a c e r e n t , in t e r c i o a n n o a l i a m , 

e t s i c d e i n d e in u n o q u o q u e a n n o f a c e r e n t vel 

fieri f a c e r e n t u n a m a r c h a m l a p i d e a m , d o n e c totus 

p o n s l a p i d e u s p l e n a r i e c o m p l e r e t u r , e o addito 

q u o d si d i c t u s p o n s a l i q u o m o d o f r a n g e r e t u r aut 

d e b i l i t a r e t u r , . . . a b b a s et c o n v e n t u s n o s t r i m o n a s 

t e r i i i l i u m s e m p e r r e e d i f i c a r e n t e t e t i a m e m e n d a -

r e n t , a c n o s e t p r e d e c e s s o r e s n o s t r i , pluribus 

o n e r i b u s p r e g r a v a t i , d i c t u m p o n t e m s e c u n d u m 

m o d u m e t c o n d i c i o n e m p r e d i c t a m m i n i m e fieri 

f e c i s s e m u s , q u a m v i x a t e m p o r e c o l l a t i o n i s p r e m i s s e 

p r e d e c e s s o r e s n o s t r i e t n o s p e d a g i u m r e c e p e r i n t 

e t r e c e p e r i m u s a n t e d i c t u m , t a n d e m e x c e l l e n t i s -

s i m u s v i r d o m i n u s K a r o l u s , filius r e g i s F r a n c i e , 

A n d e g a v i e e t P r o v i n c i e p o n t e s , a t t e n d e n s quod 

r e t a r d a c i o e j u s d e m o p e r i s in i p s i u s e t reipu-

b l i c e g r a v e p r e j u d i c i u m r e d u n d a b a t , c o r a m sua 

c u r i a n o s c o n v e n i t , p e t e n s a n o b i s u t q u e recepe-

r a m u s d e p e d a g i o d i c t i p o n t i s a t e m p o r e collatio

nis p r e f a t e , q u e i d e m c o m e s d i c e b a t a s c e n d e r e 

u s q u e a d s u m m a m d e c e r n m i l i u m l i b r a r u m ande-

g a v e n s i u m , p r o c o m p l e t i o n e d i c t i o p e r i s in m a n u 

p o n e r e m u s s e q u e s t r a , a l i o q u i n d i c t u m pontem 

i n d i l a t e fieri f a c e r e m u s , e t n i c h i l o m i n u s p o n t e m 

l i g n e u m q u i e s t ibi s u s t i n e r e m u s , i t a q u o d euntes 

e t r e d e u n t e s p o s s e n t p e r d i c t u m p o n t e m l igneum 

s e c u r e i r e p a r i t e r e t r e d i r e t a m d i u q u o u s q u e p o n s 

l a p i d e u s p l e n a r i e e s s e t f a c t u s . N o s a u t e m , atten-



4 9 4 2 1 2 6 4 . Vendredi 13 j u i n . 

(J. 387. — Transactions, n° 7. — Original scellé.) 

J o h a n n e s , Bi tur icensis a rchiepiseopus , insertis U r 
bani IV l i t teris , n u n t i a t se , non obstante eapituli Al -
biensis opposl t ione , episcopo Albiensi l i cent iam largir i 
ineundi c o m p o s i t i o n e m c u m rege F r a n c i a ; super j u r i s -
dict ione civitatis Alhiensis t e m p o r a l i , u In c u j u s rei 
t e s t i m o n i u m présentes l i t teras sigilli nostri m u n i m i n e 
fec imus r o b o r a r i . — D a t u m a n n o D o m i n i M " ce" L X ° 
q u a r t o , die vener is post P e n t e c o s t e n . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Jean, 
archevêque de Bourges (Inventaire, n" 6306) . La lettre d'Ur
bain IV, vidimée par l'archevêque, est du 13 décembre 1262 ; 
nous en avons publié l'analyse (n° 4799) , d'après l'original con
servé sous la cote J . 697, n° 25 (Voir Potthast, Regesto, 18437) . 

4 9 4 5 1 2 6 4 . Samedi 2 8 j u i n . 

( J . 191. — Poitou, I, n 0 1 121 et 122. = J . 192. — Poitou, II , 
n°' 38 à 4 1 . — Six originaux scenes.) 

K a r o l u s , fdius regis F r a n c i a ; , Andegaviae, Provincia ; 
e t F o r c a l q u e r i i comes et m a r c h i o Provinc ia ; , n o t u m 
facit se o m n e j u s e t p e t i t i o n e m , q u o d vel q u a m habebat 
et i n t e n d e b a t c o r a m Alphonso c o m i t e Pictaviae et 
Tolosa; , « super castris de T a l e m o n d o , de Olona et de 
C u r s o n i o , et m i n a g i o de N i or t o , Ghastelal ium et insula 
du R é et per t inenci i s p r e d i c t o r u m » , in q u o r u m 
pet i t ione se ipsi o p p o n e h a n t Rejj inaldus vicecomes 
T h o a r c e n s i s et M a r g a r i t a vicecomitissa q u o n d a m 
T h o a r c e n s i s e t filiae Gaufr idi de T a l n e i o , e isdem p e r -
sonis e t haeredibus seu successoribus e a r u m q u i t t a -
visse, pro q u a q u i d e m qui t ta t ione j a m d i c t i v icecomes 
et vicecomitissa e t filias praedictae ipsi p r o m i s e r i n t 
e t t e n e a n t u r solvere « q u i n q u e mi l ia l i b r a r u m t u r o 
n e n s i u m vel a l ter ius m o n e t e que pro turonen[s ibus] 
c u r r e r e consuevi t , pic tavensibus d u m t a x a t exceptis » . 
A d s u n t quaedam condi t iones ad m o d u m faciendae solu
t ionis p e r d n e n t e s . « I n p r e m i s s o r u m a u t e m testi-

In cujus rei testimonium presentibus litteris 
sigilla nostra duximus apponenda. — Datum 
anno Domini millcsimo ducentésimo sexagésimo 
quarto, die lune próxima ante Penthecosten. 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, appendus sur double 
queue; le troisième a disparu : 

1° A gauche, sceau de Roger,abbé de Saint-Rlorent de Saumur 
i Inventaire, 9087) . 

2" Au milieu, sceau de l'abbaye de Saint-Florent (Inventaire, 
8407) . 

3° A droite, double queue de parchemin ; le sceau qu'elle por
tait a été brisé. 

dentes quod non poteramus (am cito dictum o p u s 

compiere nec reddere peccuniam memoralam, 
quodque pium erat ct necessarium talc opus per-
ficere et compiere, ct quod ad hoc etiam teneba-
mur, qui etiam si non téneremur, lamen ad talis 
operis exstructionem deberemus conferre, cum 
nulla domus quantum divina a tali numere seu 
onere excusetur, ut caudini jure reperitili', habita 
super hoc deliberatione próvida ct tractatu, pro-
mittimus et promisimus stipulatione sollémpni, 
obligantes nos et omnia bona nostra, dare et sol
vere quingentas libras monete currentis annuatim 
in utilitatem dicti operis convertendas pariter et 
solvendas per manum corum qui ad hoc opus, 
tam ex parte dicti comitis burgensiumque de Sai-
muro quam nostra, fuerint deputati, et redden-
das a nobis terminis infrascriptis, videlicet in nun-
dinis de Salmuro ducentas libras monete currentis, 
et in nundinis Andegavensibus subsequentibus 
centum libras, et in nundinis Sancti Nicholai 
centum libras, et in nundinis Medie Quadrage
sime centum libras, tamdiu de cetero annuatim, 
quousque dictum opus completimi fuerit et per-
fectum, et dictum pontem ligneum faceré et re
faceré et in tali statu retiñere quod euntes et re-
deuntes per eum comode transiré valeant et 
secure, et salva tamen reffectione dicti pontis 
lapidei, quern nos tenemur refficere semper la-
pideum, si ipsum in futurum frangi aut debi
litan contingeret quoquo modo. Nos autem unum 
virum ydoneum et dictus comes alium et bur-
genses dicti loci tercium deputabimus, qui super 
omnibus que fuerint necessaria ad dictum opus 
perficiendum cum omni diligentia et studio in-
tendent fideliter etadhibebunt operam efficacem, 
qui quidem tres jurad dicto corniti vel man
dato suo nobis et dictis burgensibus sue villica-
tionis et administrationis tenebuntur reddere 
rationem et computare de receptis, sumptibus et 
expensis, renuntiantes in predictis omnibus et 
singulis omni auxilio tam juris canonici quam 
civilis, et specialiter beneficio restitutionis in in
tegrum, quod ratione hujus operis seu promissio-
nis seu honorum obbgationis seu alia quacumque 
ratione nobispossetcompetere seu ecclesie nostre. 



monium et m u n i m e n cisdem vicecomiti et v icecomi-
tisse et filiabus predictis presentes litteras concessimus 
sigilli nostri m u n i m i n e sigillatas. — Actum a n n o 
Domini millesimo ducentésimo sexagésimo q u ar t o , 
mense junio , die sabbati in vigilia beatorum aposto-
lorum Pétri et Pauli . » 

Six originaux, tous scellés autrefois; trois d'entre eux portent 
encore le sceau de Charles d'Anjou, en cire blanche et sur double 
queue (Inventaire, n°340). Les exemplaires diffèrent lésons des 
autres par l'écriture, quoiqu'on ne puisse pas savoir à combien 
de mains il convient de les attribuer. Les pièces J . 191, n° 122, 
et J . 192, n" 40, sont du même scribe. Variantes orthographi
ques dans la transcription des noms de lieux. 

4944 1264 . J u i n . 

Hommage de Guillaume de Chartres, sire de Ver, 
au comte de Blois. 

(J . 174. — Blois, n° 8. — Original scellé.) 

G y e G u i l l e a u m e d e C h a r t r e s , c h e v a l i e r , s e i g n e u r 

d e V e r , faz a s s a v o i r à t o u z c e l s q u i v e r r u n t c e s 

p r é s e n t e s l e i t t r e s q u e j e t i e n e n fié e t e n h o m a i g e 

d e m o n c h e r s e g n e u r J e h a n d e C h a s t e l l o n , c o n t e 

d e Bia is e t d e C h a r t r e s e t s e i g n e u r d ' A v e s n e s , 

a s e m b l é e m e n t o u m o n a u t r e fié, q u a m q u e e s t 

t e n u d e m o i e n fié e t e n r e r e f i é à B e r c h i e r e s l a 

M e n g o t e t e n C l o u s E r a r t e t es a p p a r t e n e n c e s , e t 

l e s c e n s q u e m e s t r e P i e r r e d e F o n t e n a i , c h a n o i n e 

d e C h a r t r e s , a a c h e t e z e n la c o r d e r i e e t e n la p e l e -

t e r i e d e C h a r t r e s . E t e n t e s m o i n d e c e j e ai s a e l l é 

c e s p r é s e n t e s l e i t t r e s d e m o n s a e l . — Ce fu f a i t e n 

l ' a n d e l ' I n c a r n a t i o n N o s t r e S e i g n e u r m i l c e i.x e t 

q u a t r e , o u m a i s d e j u e i n . 

Scellé, en cire verte et sur double queue, du sceau de Guil
laume de Chartres, sire de Ver (Inventaire, n" 1737); fragment. 

4 9 4 5 1264 . J u i n . 

(J . 195. — Champagne, III, n° 39. — Original scellé.) 

Johannes de Brena , baillivus Trecensis , notum facit 
quod Margaretas dominas de « Villeio » infra festum 
Beati R e m i g a in capite octobris litteras Theobaldi 
regis, sigillatas et formant quae sequitur continentes , 
reddere tenetur . Sequitur l i t terarum tenor , quibus 
Tbeobaldus, rex Navarras, e t c . , recognoscit se a domina 
de « Villiaco » émisse quidquid dieta domina apud 
la Jaisse, Chaeli , Valieres, E s t o r m a c u m et eorum per-
tinentias habebat, ita ut reditus, exitus et proventus 
dictorum locorum adpret ientur . et duplum adpretia- ¡ 

tionis praedictae eidem dominae in rebus consimilibus 
q u a m d i u vixeri t assignetur . .< In cujus rei testimo
nium presentibus litteris sigillum m e u m apposui. — 
Datum a n n o Domini M° cc° L X ° q u a r t o , mense junio . » 

Double queue de parchemin; le sceau n'existe plus. Pièce ana
lysée par M. d'Arbois de Jubainville, Histoire des comtes de 
Champagne, t. VI, catalogue, n° 3339. 

4946 Paris . 1 2 6 4 . J e u d i 3 juil let . 

(J. 295". — Languedoc, n° 16. — Original scellé.) 

Decanus, dominus Uceciae, p r o c u r a t o r Roberti de 
Ucecia fratris sui , qui domini papae capellanus est, 
notum facit inter ipsum et L u d o v i c u m regem amica-
bilem super castro Calvicionis compositionem inter
venisse, « videlicet quod nos pro nobis et Roberto 
fratre nostro et procurator io n o m i n e ipsius quitavimus 
domino regi predicto et ejus successoribus dictum 
Castrum Calvicionis c u m suis pertineneiis pro vinginti 
libris turonensium annui redditus » , e t c . , salvis tarnen 
sibi et fratri suo e o r u m q u e successoribus civilibus 
causis seu placitis et minor i justif ia vi l larum de Con-
giengnès et Sancti Andreas, u In cujus rei testimonium 
presentibus litteris nost rum feeimus apponi sigillum. 
— Actum Parisius , die jovis post festum beatorum 
Petri et Pauli apostolorum, a n n o Domini millesimo 
cc° sexagesimo quar to . » 

Scellé en cire blanche et sur double queue (Inventaire, 
n» 7604) . 

4947 Crèvecceur. 1 2 6 4 . 4 juil let . 

Vente de bois faite par Isabeau de Lézinnes, dame 
de Crécy, à Jean le Concierge, bourgeois de 
Paris. 

( J . 7 3 2 a . — Eaux et forêts, n° 77. — Copie authentique.) 

G e I s a b i a u l d e L i z i n i s , d a m e d e C r e c i , fas à 

s a v o i r à t o u z c e u s q u i c e s l e t t r e s v e r r o n t q u e j e ai 

v e n d u à J e h a n le C o n c i e r g e , b o u r g e o i s d e Par is , 

h u i t v i n s a r p e n s d e b o i s , li q u e x b o i s s iet e n t r e la 

v e n t e G e n c i e n e t l a v e n t e q u i v a à C r i e v e c u e r , à 

la Vi l le N u e v e , e t i d o i t l e s s i e r à c h a s c u n a r p e n t 

dis b a i n i a s , c i n c d e s v i u l z e t c i n c d e s j o n n e s , as 

u s e t a s c o u s t u m e s d e l a f o r e s t ; e t i d o i t a v o i r sis 

a n s d e g i t é e p o u r w i d i e r l e d e v a n t d i t b o i s ; les 

q u e x s i x a n s c o m m e n c e r o n t à l a s e i n t J e h a n 

B a p t i s t r e e n l ' a n m i l c e s o i s s a n t e e t q u a t r e , e t est 

v e n d u c h a c u n a r p e n t d u d e v a n t d i t b o i s soissante 



4 9 4 8 N o g e n t - l e - B o i . 1264. Mardi 8 ju i l le t . 

( J . 307. — Toulouse, I V , n° 24. — Original scellé.) 

D r a c o n e t u s , m i l e s , d o m i n u s Montis A l b a n i , n o t u m 
facit se A l p h o n s o , Pictaviae e t Tolosa; corni t i , mi l le 
l ibras t u r o n e n s i u m debere ex c a u s a composi t ionis in t er 
eos factae s u p e r p œ n a mil le c e n t u m m a r c a r u m q u a m 
dictus cornes i l l u m i n c u r r i s s e dicebat . R a i m u n d u s de 
A n c e d u n o et H u g o R o s t a g n i , mil i tes , se ipsos de 
e a d e m re quil ibet in so l idum fidejussores et p r i n c i 
pales debitores e r g a c o m i t e m A l p h o n s u m c o n s t i t u u n t . 
« I n cujus rei t e s t i m o n i u m present ibus li t teris sigilla 
nostra d u x i m u s a p p o n e n d a . — D a t u m a p u d N o g e n t u m 
H e r e m b e r t i , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o 
sexagésimo q u a r t o , die m a r t i s in q u i n d e n a nativi tat is 
Beati J o h a n n i s Bapt is te . » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, appendus sur doubles 
queues de parchemin : 

1° A gauche, sceau de Dragonet de Montauban (Inventaire, 
n* 2868) . 

2° Au milieu, sceau de Raimond « de Anseduna » . 
3° A droite, sceau de Hugues Rostaing (Inventaire, n° 3458) . 

4949 O r v i e t o . 1264. 17 ju i l le t . 

Bulla Urbani papee IV ad arcliiepiscopum Tyreli
sent de pecunia quameitius mittenda pro civitale 
Acconensi et castro Joppensi muniendis vel reji-
ciendis. 
( J . 4 4 5 . — Croisades, 1 e r sac, n° 2 2 . — Original scellé.) 

U r b a n u s episcopus , servus s e r v o r u m Dei, v e n e -

rahili fratri . . a rchiepiscopo Tyrensi salutem et 

apostolicam benedic t ionem. Dilectus filius frater 

Guillelmus de ordine P r e d i c a t o r u m , fidelium 

Christi m a n e n t i u m in T e r r a Sancta nuntius, retulit 

c o r a m nobis quod c i rca civitatem A c c o n e n s e m 

q u e d a m sumptuosa opera const ruuntur , per que 

a T a r t a r o r u m seu p a g a n o r u m et quarumlibet 

infidclium nat ionum incursibus dicta civitas, 

divina potentia suffragante , salubriter protegi et 

féliciter valeat l iberari . Quare dictus frater a 

nobis instanter et humili ter postulavit ut tum pro 

subsidio hujusmodi o p e r u m , tum pro reparat ione 

a c defensione castri Joppensis , ad q u a m dilectus 

filius nobilis vir . . ipsius castri dominus per se -

ipsum sufficiens non habetur , venerabili fratri nos

t r o . . pat r iarche Jerosol imi tano , Apostolice Sedis 

legato , et dilecto filio nobili viro Gaufrido de 

Sarziniis, qui ad perfec t ionem operum ipsorum 

ferventer invigilant et principali ter é laborant , 

al iquam pecunie s u m m a m de centes ima que ad 

opus Terre Sancte colligitur mit tere sine dilatione 

aliqua d i g n a r e m u r . L i c e t igitur nos olim tibi 

scripserimus ut ad h o c de hujusmodi c e n t e s i m a , 

cujus collectio tibi est ab Apostolica Sede c o m m i s s a , 

in passagio marti i p r o x i m o preteri to aliquod illuc 

subsidium destinares , quia tarnen nullum exinde 

c o m m o d u m esse dicitur su b se cu tu m, fraternitati 

tue per apostolica scripta m a n d a m u s quatinus illam 

pecunie q u a n t i t a t e m , in q u a m carissimus in 

Christo filius noster . . illustris rex F r a n c i e consen-

serit a c e t iam viderit expedire , prefatis patr iarche 

et G[aufrido] de Sarziniis sine aliqua dilatione t r a n s -

mit tas , per manus e o r u m in subsidium p r e d i c t o -

r u m o p e r u m et ipsius castri Joppensis r e p a r a t i o -

n e m a c defensionem integre c o n v e r t e n d a m . Quod 

a u t e m inde feceris nobis per tuas e x p o n e r e litteras 

n o n m o r e r i s . — D a t u m apud U r b e m v e t e r e m , xvi 

kalendas augusti , pontificatus nostri anno tert io . 

Bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre. Au dos : 
« FRATER G . PRO TERRA SANCTA. » 

4 9 3 0 1264. Samedi 26 jui l le t . 

( J . 383 . — Châtillon, n" 39. — Original scellé. 

Litterae officialis Meldensis de c o m p r o m i s s i o n e infra 

sol/ de tornois , dont la s u m m e m o n t e q u a t r e cens 

livres et q u a t r e vins livres de tornois . Les quex 

deniers il m e doit r e n d r e et poier par quatre années 

prochaines à v e n i r ; c 'est à savoir : q u a r a n t e livres 

tornois à la Touzseins p r o c h e i n n e à venir , et q u a 

rante livres à la Chandeleur ensivant a p r è s , e t qua

rante livres à la Seint J e h a n a p r è s , et à chascun an 

ansivant après ausi tant que li quatre cens et 

quatre vins livres devanz diz soient parpoié . E t 

toutes ces choses et ces c o n v e n a n c e s desusdites 

promet je à garant i r et à a c o m p l i r et à tenir à 

celui J e h a n devant dit et à ses hoirs , as us et as 

coustumes de la forest . — Ces lettres furent fêtes 

en l 'an de g r â c e mil ce soissante et q u a t r e , le j o r 

de la feste Seint Martin, en mois de juingnet , à 

Crievecuer . 

Vidimée par Etienne Boileau, prévôt de Paris, en août 1266. 



4931 Orvieto. 1264 . 27 juillet . 

(J. 445. — Croisades, 1 e r sac, n° 21. — Original scellé.) 

Urbani IV epistola ad arcliiepiscopum T y r e n s e m , de 
illis qui obventiones, legata et relicta 'ferras Sancta; sub-
sidio deputata detinere prassumunt. Arcbiepiscopus 
detentores illos per seipsum ac alios in ccclesiis et in pras-
dicationibus coram populo generali ter moneat ut infra 
unius mensis spatium post monit ionem praemissa illi 
studeant exbibere , alioquin excomunicat ionem in eos 
elapso competenti termino proférât . — « Datum apud 
Urbemveterem, vi kalendas augusti , pontificatus nostri 
a n n o tertio. » 

Bulle d'Urbain I V , sur cordelettes dechanvre. Premiers mots : 
Ad audientiam nostrani peruenit. 

4952 Orvieto. 1264 . 27 juillet . 

( J . 445. — Croisades, 1 e r sac, n" 23. — Original scellé.) 

Urbanus IV archiepiscopo Tyrensi scribit de non-
nullis ecclesiarum praelatis, rectoribus et clericis regni 
F r a n i :iae, qui , pro eo quod décimant vel duodecimam 
proventuum suorum regi Francia ; concessam non sol-
verunt , excommunicat ionis sententiam incurrerunt . 
Facultas absolvendi illos ex eis qui crucis s ignaculum 
assumpserunt vel assument. — a Datum apud Urbem
veterem, vi kalendas augusti , pontificatus nostri a n n o 
tertio. » 

Bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre. Premiers mots : 
Ad audientiam nostrani noveris peruenisse. Au dos : » Pno TERRA 
SANCTA. « 

4935 1264 . Juillet . 

( J . 151'. — Paris, I I , n" 15. — Original scellé.] 

H . , Apprensis episcopus, notum facit « quod nos 

4934 1 2 6 4 . 2 août . 

( J . 192". — Poitou, II, n» 42. — Original scellé.) 

Rjernardus] abbas, et conventus Sancta; Marias Sanc-
tique Geraldi Silvae Majoris , Rurdigalensis dioecesis, 
attendentes devotionem Alphonsi , comitis Pictavensis 
et ejus praedecessorum, qui dic tum monasterium fun-
daverunt , eidem comiti p lenam participationem con-
cedunt in omnibus bonis quae fuerint et fient in dicto 
monasterio ejusque m e m h r i s . « In cujus rei testimo
n i u m presentes litteras sigillis nostris fecimus sigillari. 
— Datum m i nonas august i , a n n o Domini iu° ce" L X ° 
quar to . » 

Scellé de deux sceaux en cire verte, appendus sur lacs de soie 
rose i 

1" A gauche, sceau de Bernard, abbé de la Sauve-Majeure 
(Inventaire, n* 9085) . 

2° A droite, sceau de l'abbaye de la Sauve-Majeure (Inventaire, 
8406) ; fragment, partie supérieure. 

4933 Orvieto. 1 2 6 4 . 2 août . 

Epistola Urbanipapœ IV adfratres Prœdicatores, 
inquisitores hœreticœ pravitatis in terris comi
tis Pictavensis et Tolosani constituios, de nego-
fio dicta' inqtiisitionis viri/iter promovendo. 

(J. 431. — Hérétiques, n»' 35, 35 bis et 35 ter. — Trois origi
naux scellés.) 

Urbanus episcopus, servus servorum Dei, dilec-
tis filiis fratribus ordinis Piedicatorum inquisito-

p e r m u t a t i o n e m , q u a m magis ter Robertus de Sorbonio, 
canonicus Parisiensis , c u m domino nostro Ludovico, 
Dei grat ia illustrissimo rege F r a n c o r u m , de duabus 
domibus sitis Parisius in vico qui dici tur Hyrumdale 
sibi invicem contiguis , q u a r u m u n a fuit Radulplti de 
Paciaco et alia Henric i de Naugier militis, in censiva 
Sancti G e r m a n i de Prat is , quas nos dedimus et con-
cessimus dicto magistro Roberto vice et nomine col-
legii p a u p e r u m m a g i s t r o r u m Parisius studentium in 
theologica facultate , et qui studebunt prò tempore in 
f u t u r u m , fecit, prò domo que fuit quondam magistri 
Robett i de Duaco , sita ante palat ium T e r m a r u m , et 
aliis domibus quas habebat dictus d o n » n u s rex in vico 
qui dici tur vicus L a t h o m o r u m ante palat ium predictum 
ad opus predictorum m a g i s t r o r u m ratam babemus, etc. 
In cujus rei tes t imonium presentes litteras sigilli nostri 
m u n i m i n e duximus roborar i . — Datum anno Domini 
M° cc° sexagesimo q u a r t o , mense ju l io . » 

Scellé, en ciré bianche et sur doublé queue, du sceau de H., 
évèque d'Apros. 

Purificationem B e a t e Maria; te rminanda inter . Ysa-
bellim de Lisinos, dominant Creciaci , et magis t rum 
Guillelmum de Monguillon, e ler icum, « super eo vide
licet quod idem Guillelmus petebat a predicta domina 
seisinam bonorum Liegardis , relicte defuncti Martini 
de Monguillon, ut dicebat idem magister , pro eo quod 
dictus magister dicebat dictant Liegardim esse feminam 
suant de corpore et de capite , ut asseruit dictus Guil
lelmus coram nobis, et illa Liegardis advocabat dictant 
dominant Ysabellim dominant suam » , etc . " In cujus 
rei testimonium presentibus litteris sigillum cur ie Mel-
dcnsis duximus apponcndum. — Datum a n n o Domini 
millesimo ce" L X ° quar to ,d ie sabbati post Magdalenam.» 

Scellé, en cire blanche et sur double queue, du sceau de l'of-
tieialité de Meaux ; petit fragment. 



officium in prefatis comitatibus et locis seu terris, 
civitate Avinionensi dumtaxat excepta, simul vel 
scparalim aut singulariter prout negotii utibtas 
suadebit ad extirpandam dc ipsis partibus hereti-
cam pravitatem sub spe mercedis eterne sic effi
caciter prosequi ct exequi studeatis, ut per solli-
citudinis vestre prudent.am de comitatibus et 
locis seu terris ipsis radix iniquitatis heretice suc-
cidatur et vinea Domini, cxterminatis vulpecubs 
que perversis morsibus demoliuntur eandem, 
fructus afferai catholice puritatis. Si quos autem 
de pravi tate predieta culpabiles inveneritis vel 
infectos seu etiam infámalos, contra ipsos, nisi 
examinali velint absolute mandatis Ecclesie obc-
dire, necnon et contra receptatores, defensores 
et fautores eorum, juxta sanciones canónicas auc
toritate apostolica hominum metu divino timori 
postposito procedatis, non obstantibus aliquibus 
litteris ad quoscumque alios de comitatibus, 
locis et terris ipsis, exceptis locorum diocesanis 
et inquisitoribus pravitatis ejusdem in civi
tate predicta a sede deputatis eadem, super 
hujusmodi negotio ab ipsa sede directis, quarum 
deinceps ad inquisitiones hujusmodi faciendas 
nolumus auctoritate procedi, quin immo ne pro-
cedatur per illas districtius inhibemus, nec pre-
textu commissionis speciabter eisdem diocesanis 
super hoc facte vestros processus in eorumdem 
diocesanorum civitatibus et diocesibus volumus 
impediri, nec per hoc quod fidei negotium gene-
rabter in ipsis comitatibus et locis seu terris vobis 
committimus commissiones a prefata sede dioce
sanis eisdem factas, si forsan illarum seu etiam 
ordinaria velint auctoritate procedere, intendi-
mus revocare. Verumtamen, sive auctoritate ordi
naria sive ex delegatione predicte sedis iidem 
diocesani in hujusmodi negotio processerint, ne
quáquam volumus vel per concursum processuum 
vel alias quomodolibet vestros impediri proces
sus, quin diocesanorum ipsorum processibus non 
obstantibus in eodem negotio procedere libere 
valeatis. Si vero aliqui ex predictis herética labe 
penitus abjurata redire voluerintad ecclesiasticam 
unitatem, eis juxta formam Ecclesie absolutionis 
beneficium impendatis, etinjungatis eisdem quod 
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ribus hcretice pravitatis in comitatibus Pic-
tavic et Tholosc et quibuscumque locis sive terris 
dominio dilecti filii A[lphonsi], Pictavensis et 
Tholosani comitis,mediate ve' immediate subjectis, 
ubique intra vel extra regnum Francie constitutis, 
civitate Avinionensi dumtaxat excepta, deputatis 
auctoritate apostolica et in posterum deputandis, 
salutemet apostolicani benedictionem. Pre cunctis 
nostre mentis desiderabibbus catholice incremen-
tum fidei affectantes, nimio utique dolore rcplc-
mur, cum audimus aliquos vel sentimus ad illius 
depressionem qualicunique malignitate satagere 
vel dampnabilibus ipsam depravando reprehen-
sionibus aut detractionibus ei derogabilibus dero
gando seu comentis eandem mendacibus perver
tendo, ad quorum iniqua consternenda molimina 
eo animosius aspiramus, quo in animarum stra-
gem pernitiosius eos agnoscimus conspirare. Sane, 
licet ubilibet Sedis Apostolice diligentia contra 
talium dolosam astutiam, ne diffusius hujusmodi 
serpat morbus, remedium libenter adbibeat opor-
tunum, in comitatibus tamen Pictavie et Tbolose 
et quibuscumque locis sive terris dominio dilecti 
filii A[lphonsi], Pictavensis et Tholosani comitis, 
mediate vel immediate subjectis, ubique intra vel 
extra regnum Francie constitutis, cupientes anxie 
ut ejusdem fidei negotium jugi profectu clisis 
omnino quibusbbet erroribus fortius convalescat, 
vigilare ad hoc per nos et alios eo studemus atten-
tius, quo dictum comitem, ferventissimum utique 
ipsius fidei zelatorem, promptiorem sentimus ad 
idem negotium efficaciter promovendum. Provi-
dimus igitur ibidem ad presens personas aliquas 
circumspectas pro tanto negotio deputari, quarum 
honesta conversatio exemplum tribuat puritatis 
et doctrinam fundant erudita labia salutarcm, ut 
sacro ipsarum ministerio comitatus et loca seu 
terre prefata immunia prorsus ab hujusmodi 
contagiis preserventur. Ut autem inquisitionis 
officium contra hereticos in prefatis comitatibus et 
locis seu terris possit efficacius adimpleri, discre-
tioni vestre per apostolica scripta mandamus, in 
remissionem vobis peccaminum injungentes qua-
tinus in cantate Dei, hominum timore postposito, 
virtutem spiritus induentes ex alto, predictum 

IV. 



a b s q u e j u d i c i o r u m e t a d v o c a t o r u m s t r e p i t u a c 

c o n t r a i l los q u o s in p r e d i c t i s c o m i t a t i b u s et locis 

s e u t e r r i s in h e r c s e o s c r i m i n e c o m m i s i s s e consti 

t e n e l i c e t a d a l i a s p a r t e s se t r a n s f e r e n d o s d u x e -

r i i i t , p r o c e d e n d i , n e c n o n f a c i e n d i v o b i s l i b r o s seu 

q u a t e r n o s e t a l i a s c r i p t a in q u i b u s inquis i t iones 

f a c t e e t p r o c e s s u s p e r q u o s c u m q u e a u c t o r i t a t e 

S e d i s A p o s t o l i c e vel l e g a t o r u m e j u s h a b i t i c o n t r a 

h e r e t i c o s c o n l i n c n l u r a q u i b u s l i b e t a s s i g n a r i , et 

o b s e r v a r i o m n i a s t a t u t a p r o v i d e e d i t a t a m in 

c o n c i l i i s l e g a t o r u m d i e t e s e d i s q u a m e t i a m in 

f o r m a p a c i s o h m i n i t e i n t e r R o m a n a m E c c l e s i a m 

e t c a r i s s i m u m in C h r i s t o filium n o s t r u m . . regem 

F r a n c i e i l l u s t r e m , e x u n a p a r t e , e t q u o n d a m 

R f a i n i u n d u m ] , c o m i t e m T h o l o s a n u m , e x a l tera , 

q u e n e g o t i u m fidei t a n g e r e d i n o s c u n t u r , sicut 

p r o m o t i o n ] n e g o t i i e t a u g m e n t a t i o n i fidei fuerit 

o p o r t u n u m , p r i v a n d i p r e t e r e a d e d i o c e s a n o r u m 

v e l , e is a b s e n t i b u s , v i c a r i o r u m s u o r u m Consilio 

h e r e t i c o s e o s d e m , c r e d e n t e s , r e c e p t a t o r e s , fau-

t o r c s et d e f e n s o r e s e o r u m q u e filios e t nepotes 

p e r s o n a t i b u s , d i g n i t a t i b u s a c b e n e f i c i i s ecclesias-

t ic is e t offici is p u b l i c i s a c h o n o r i b u s q u i b u s c u m 

q u e , n e e n o n e t l a r g i e n d i v i g i n t i vel q u a d r a g i n t a 

d i e r u m i n d u l g e n t i a m q u o t i e n s o p o r t u n u m vide

r i t is o m n i b u s v e r e p e n i t e n t i b u s e t confess is qui 

a d v e s t r a m c o n v o c a l i o n e m p r o p t e r h o c f a c i e n d a m 

a c c e s s e r i n t , p l e n a s i t v o b i s e t s i n g u l i s v e s t r u m 

p r e s e n t a m i t e n o r e f a c u l t a s . V o b i s a u t e m pro 

h u j u s m o d i n e g o t i o l a b o r a n t i b u s i l l a m p e c c a t o r u m 

v e n i a m i n d u l g e m u s , q u e s u c c u r r e n t i b u s Terre 

S a n c t e in g e n e r a l i c o n c i l i o e s t c o n c e s s a . S o c i i s vero 

f r a t r i b u s v e s t r i o r d i n i s e t n o t a r i i s v e s t r i s , qui una 

v o b i s c u m in p r o s e c u t i o n e h u j u s m o d i n e g o t i i labo-

r a b u n t , e t o m n i b u s q u i p e r s o n a l i t e r vob i s as t i te-

r i n t in e o d e m n e g o t i o e t q u i a d i m p u g n a n d u m 

h e r e t i c o s , f a u t o r e s , r e c e p t a t o r e s et defensores 

e o r u m , v o b i s e x a n i m o p r e s t i t e r i n t cons i l ium, 

a u x i l i u m vel f a v o r e m , d e O m n i p o t e n t i s Dei mise

r i c o r d i a e t b e a t o r u m P e t r i e t P a u l i a p o s t o l o r u m 

e j u s a u c t o r i t a t e c o n f i s i , t r è s a n n o s d e injunctis 

s ibi p e n i t e n t i i s r e l a x a m u s . E t si q u i e x bus in 

p r o s e c u t i o n e h u j u s m o d i n e g o t i i f o r t e d e c e s s e r i n t , 

eis p e c c a t o r u m o m n i u m , d e q u i b u s c o r d e contrit i 

a c o r e c o n f e s s i f u e r i n t , p l e n a m v e n i a m indulge-

i n j u n g i t a l i b u s c o n s u e v i t , p r o v i s o s o l l e r t e r n e 

s i m u l a t a c o n v e r s i o n e r e d e a n t f r a u d u l e n t e r e t v o s , 

i m m o p o t i u s se i p s o s f a l l e n t e s , s u b a g n i s p e c i e 

g é r a n t l u p u m . Q u o d si a l i q u i f u e r i n t j u d i c a n d i 

h e r e t i e i vel i n c a r c e r a l i o n i s p e n a p e r p e t u e a l i e n i 

p r o h u j u s m o d i c r i m i n e f u e r i t i n f l i g e n d a , p e r v o s 

ad id d e d i o c e s a n o r u m vel v i c a r i o r u n i s u o r u m , s i , 

d i o c e s a n i s ipsis a b s e n t i b u s , p r e s e n t e s f u e r i n t , 

c o n c i l i o p r o c e d a t u r , ut in t a n t e a n i m a d v e r s i o n i s 

j u d i c i o n o n p o s t p o n e n d a p o n t i f i c u m a u c t o r i t a s 

i n t e r c é d â t . V e r u n i q u i a in l a m g r a v i c r i m i n e c u m 

m u l t a o p o r t e t c a u t e l a p r o c e d i , u t in r e o s s i n e u b o 

p r o f e r a t u r e r r o r e d u r e a c d i g n e s e v e r i l a s u l t i o n i s , 

v o l u m u s e t m a n d a m u s u t v o s vel idi q u o s a d h o c 

d u x e r i t i s d e p u t a n d o s in e x a m i n a t i o n e t e s t i u m , 

q u o s r e c i p i s u p e r c r i m i n e p r e d i c t o i p s u m q u e 

c o n t i n g e n t i b u s o p o r t u e r i t , a d b i b e a t i s d u a s r e l i 

g i o s a s e t d i s c r e t a s p e r s o n a s , in q u a r t i n i p r e s e n t í a 

p e r p u b l i c a m , si c o m o d e p o t e s t b a b e r i , p e r s o n a m 

a n i p e r d u o s v i r o s i d ó n e o s fidebter e o r u m d e m 

d e p o s i t i o n e s t e s t i u m c o n s c r i b a n t u r . Q u o d si t e s t i -

b u s , q u o s a v o b i s r e c i p i vel a l i o v i c e v e s t r a s u p e r 

e o d e m c r i m i n e e x a m i n a n c o n t i g e r i t , e x p u b l i c a -

t i o n e n o m i n u m e o r u m d e m v i d e r i t i s p e r i c u l u m 

i m m i n e r e , i p s o r u m n o m i n a n o n p u b l i é e s e d 

s e c r e t e c o r a m a l i q u i b u s p e r s o n i s p r o v i d i s e t 

h o n e s t i s , re l ig ios is e t a l i i s , a d h o c v o c a t i s , d e 

q u o r u m Consilio a d s e n t e n t i a m vel c o n d e m p n a -

t i o n e m p r o c e d i v o l u m u s , e x p r i m a n t u r . E t s i c , 

n o n o b s t a n t e q u o d illis c o n t r a q u o s h u j u s m o d i 

t e s t e s d e p o s u e r i n t e o r u m n o m i n a n o n f u e r i n t 

p u b l i c a t a , a d c o g n i t i o n e m j u d i c i s i n s t r u e n d a m 

a d h i b e a t u r p l e n a fides t e s t i u m d e p o s i t i o n i b u s 

e o r u m d e m . U t e r g o v o b i s c o m m i s s i officii d e b i t u m 

ut i l ius e t l i b e r i u s e x e q u a m i n i , c o m m i t t e n d i c i t a -

t i o n e s t e s t i u m , e x a m i n a t i o n e s , c u m d e h u j u s m o d i 

c r i m i n e a c i p s i u s c i r c u m s t a n t i i s d u x e r i t i s i n q u i 

r e n d u m , e t d e n u n t i a t i o n e s s e n t e n t i a r u m q u a s in 

q u o s l i b e t h a c d e c a u s a t u l e r i t i s , a c c e r s i e n d i q u o q u e 

p r o u t e x p e d i e n t p e r i t o s q u o s l i b e t u t vobis in 

f e r e n d i s h u j u s m o d i s e n t e n t i i s p r e b e a n t c o n s i l i u m 

o p o r t u n u m a c v o b i s a s s i s t a n t , c o n v o c a n d i e t i a m 

c l e r u m e t p o p u l u m c i v i t a t u m , c a s t r o r u m a l i o r u m -

q u e l o c o r u i n p r o u t d i c t o n e g o t i o (idei v i d e r i t i s 

e x p e d i r é , i n s u p e r in d i c t o n e g o t i o d e p l a n o et 



491ÎC Orvieto . 1 2 6 4 . 5 a o û t . 

( J . 451. — Croisades, 2 [ sac, n° 16. — Bulle close.) 

Urbani IV ad [ i E g i d i u m ] , arc l i iepiscopum T y r e n s e m , 
e x e c u t o r e m negot i i c ruc is in r e g n o Francia? , epistola 
c lausa . Archiepiscopi prosperos in p r a d i c a n d a c r u c e 
successus l a u d a t ; h o r t a t u r e u m u t idem n e g o t i u m 
p r o s e q u a t u r . — « D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , nonis 
a u g u s t i , pontificatus nostri a n n o te r t io . » 

Lettre close; la bulle d'Urbain IV, appendue à des cordelettes 
de chanvre qui réunissaient les bords de droite et de gauche, est 
restée fixée à droite de la picce, qui a été, selon l'usage, tailladée 
par celui qui l'a ouverte. Au dos, l'adresse : « ARCHIEPISCOPO 
TYRENSI. » Premiers mots du texte : Letati sumus in. 

4 9 5 7 Orvie to . 1 2 6 4 . 9 a o û t . 

(J . 431. — Hérétiques, n o s 36 et 36 bis. — Deux originaux 
scellés.) 

U r b a n u s IV priori f r a t r u m Praedicatorum Parisiensi 
scribit se in o m n i b u s terr is Alphonso Pictaviae et 
Tolosa? corniti i n t r a vel e x t r a r e g n u m Francia? subject is 
personas al iquas c i r c u m s p e c t a s deputavisse , q u a r u m 
minis ter io ea?dem terra? a contagi is haereticae pravitat is 
praeserventur . Inde ad e j u s d e m comit is ins tant iam 
prior i m a n d a t ut ad e x s e q u e n d u m illud opus q u a t u o r 
de f ratr ibus ordinis sui de Consilio a l iquor t tm f r a t r u m 
s u o r u m el igat , quibus inquisi t ionis officium in j a m -
dictis terr is c o n t r a haereticos c o m m i t t a t u r , « c ivi tate 
Avinionensi , in q u a per alias personas h u j u s m o d i 
inquisit ionis officium p r o v i d e m u s e x e q u e n d u m , d u m -
t a x a t e x c e p t a » . F a c u l t a t e m p o r r o i Ili c o n c e d i t substi -
t u e n d i alios inquisi tores illis ex j a m d i c t i s q u a t u o r 
fratr ibus quos vel a m o v e r i vel d e c e d e r e cont iger i t . — 
.< D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , v idus a u g u s t i , pontifi
ca tus nostri a n n o te r t io . » 

Deux pièces semblables. Bulle d'Urbain IV, sur cordelettes de 
chanvre. Premiers mots : Pre cunctis nostre. 

mus. Gompescendi prcterea monitione premissa 
per censuram ecclesiaslicam appellatione postpo-
sita predicatores questuarios a predicationis offi-
cio,quod ad ipsos nullatenus pertinet, quorum in
terest tantum caritativa subsidia simpliciter petere 
ac indulgentiam, si quam Forte habcnt, exponcre, 
bberam vobis et singulis vestrum concedimus 
auctoritate presentium facultatem. Geterum si 
forte, quod non credimus, aliqui cujuscumque 
conditionis buie negotio vobis commisso se oppo-
nere, seu illud presumpserint aliquatenus impe
dire, utnonpossit procedi libere in eodem, immo 
nisi requisiti illud foverint et juxta officium et 
posse suum singub juverint studiose, contra eos 
tanquam contra hereticorum fautores et defen
sores secundum sanctiones canonicas freti eadem 
auctoritate intrepide procedatis. Denique ut circa 
premissa piene vobis et singulis vestrum coher-
tionis expedita et inviolabibs assit auctoritas, 
volumus ut ea omnia viribter exequamini, invo
cato si opus fuerit auxilio brachii secularis, 
contradictores per censuram ecclesiasticam ap
pellatione postposita compescendo; non obstan-
tibus abquibus privilegiis vel indulgentiis quibus
cumque personis cujusvis conditionis, dignitatis 
vel gradus, religionis vel ordinis, et presertim 
Gisterciensis, Predicatorum, Minorum seu Here-
mitarum,sive communitatibus vel universitatibus 
civitatum et locorum speciabter vel generaliter 
sub quacumque verborum expressione vel forma 
a memorata sede concessis, vel in posterum con-
cedendis, etiam si dicatur in illis quod eis per 
aliquas btteras totum de verbo ad verbum teno-
rem non continentes privilegiorum vel indulgen-
tiarum ipsarum nequeat derogari, et illis maxime 
privilegiis et indulgentiis quibus ab ipsa sede 
concessum est abquibus seu concedetur deinceps 
quod excommunicari vel ipsorum terre supponi 
non possint ecclesiastico interdicto, aut quod 
predictorum vel aborum quorumlibet ordinum 
fratres ad executiones negotiorum aut ad cita-
tiones quorumlibet sive denuntiationes senten-
tiarum excommunicationis, suspensionis vel 
interdicti auctoritate litterarum apostobearuin 
minime cogi possint, nisi de ipsorum ordinibus et 

privilegiis vel indulgentiis eis super hoc a sede 
concessis eadem habeatur in eisdem btteris 
mentio specialis, cum ex hujusmodi vel aliis pri
vilegiis et indulgentiis nulluni vobis in tante 
pietatis negotio velimus obstaculum interponi, 
et constitutione de duabus dietis edita in con
cilio generali. — Datum apud Urbemveterem, 
un nonas augusti, pontificatus nostri anno tertio. 

Bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre, 



4 9 3 9 Orvieto. 1264 , 13 août. 

(J . 312. — Toulouse, VI, n° 34-, dix-septième pièce. 
— Copie authentique.) 

Urbanus IV [Philippo] , tliesaurario ecclesia; Sancti 
Hilarii Pictavensis. Memoria» tradit Innocentium IV 
et Alexandrum IV olim eidem tliesaurario facultatem 
concessisse absolvendi crucesignatos de regno Francia ; 
et terris Alpbonsi comitis oriundos, eo quod statutis 
terminis non transfretaverint exeommunicatos , et pro-
rogandi eis terminum transeundi usque ad passagium 
ejusdem comitis. Nunc Urbanus, petente Alpbonso, 
idem eidem tliesaurario mandat . — « Datum apud 
Urbemveterem, idus augusti , pontificatus nostri a n n o 
tertio. » 

Vidimus du trésorier de Saint-Ililaire. 

4 9 6 0 Orvieto. 1264 . 27 août. 

(J. 312 — Toulouse, VI, n° 34, dix-huitième pièce. 
— Copie authentique. 

Urbani IV ad Alphonsum, Tolosae ac Pictaviae co-
mitem, crucesignatum, epistola. Ouuin Iniiocentius IV 
Alpbonso redemptiones votorum crucesignatorum ac 
legata indistincte in pios usus, e t c . , mandaveri t assi-
gnari , aliasque illi gratias intuitu Terrae Sanctae con-
tulerit , Urbanus nunc ei indulget ut p e r a l i q u a s gratias 
factas aliis, exceptis tamen Petro Cambellano et Gau-
frido de Sarzinis, e t c . , nullum ei super pra'dictis possit 
praejudicium generat i . — ..Datimi apud Urbemveterem, 
vi kalendas septembris, pontificatus nostri anno tercio . » 

Vidimus du trésorier de Saint-Hilairc. 

4 9 6 2 1 2 6 4 . 5 septembre . 

(J. 319. — Toulouse, X, n° 2, pièce 2 0 s . — Rouleau.) 

» Anno Domini millesimo ce" sexagesimo quarto, 
scilicet nonas septembris , d o m i n o Lodovico rege Fran-
corum r e g n a n t e . " Albertus de Soquantono, domicellus, 
filius quondam domini Guillelmi de Socantono, militis, 
Petro Peleti domino Alesti quartana partent dominii 
et jurisdictionis vendit , quod et q u a m in villa de 
Marmoirac'o et pertinentiis e jusdem habebat, etc. 

Extrait d'un gros rouleau relatif à une enquête faite sur les 
droits et réclamations du seigneur d'Alais. 

4 9 6 3 Orvieto. 1 2 6 4 . 5 septembre. 

( J . 448. — Croisades, 1 e r sac, n° 85. — Original scellé.) 

Urbanus IV archiepiscopo T y r e n s i , executori negotii 
crucis in partibus Gallicanis , in m e m o r i a m reducit se 
illi olim viva voce mandavisse ut Rolando, procuratori 
negotii Terra ; Sancta; , c o n d i g n a m solveret de obven-
tionibus dicta; terrae provenientibus mercedem. Quum 
igitur idem Rolandus pro eodem negotio ferventer 
triennio j a m elapso laboraveri t et laboret , mandat 
archiepiscopo papa ut c o n g r u a m ei pro laboribus suis 
satisfactionem de proedictis proventihus impendat. — 
» Datum apud U r b e m v e t e r e m , nonis septembris, ponti
ficatus nostri anno quar to . » 

Bulle d'Urbain I V , sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « ALEXANDER DE VEIIULIS. » Premiers mots : Olim dum 
udii ne. 

4 9 6 4 Orvieto. 1 2 6 4 . 9 septembre. 

(J. 4 5 1 . — Croisades, 2 e sac, n" 17. — Original scellé.) 

Urbani IV epistola ad [ . E g i d i u m ] , arebiepiscopum 
T y r e n s e m , e x e c u t o r e m negotii c rucis in partibus Galli
canis . P a p a , fratris Amalr ic i de R u p e , Templarü, 
familiaris sui, preeibus inclinatus , magis t rum et fratres 
ordinis militiae T e m p l i et omnes domos e o r u m , , u b i -

r 

4 9 3 8 Orvieto. 1264 . 13 août . 

(J. 312. — Toulouse, VI, n" 34, seizième pièce. 
— Copie authentique.) 

Urbanus IV [l'liilippol, tliesaurario ecclesia; Picta-
vensis, in nicmoriam reducit Innocentium I V e t A l e x a n -
drum IV illi olim mandavisse ut de usuris vel illicite 
detentis, quas vel qua; usurarli in regno Francia ; , Pro
vincia;, Britannia; et Tolosa; comitatibus constituti resti-
tuere cuperent , usque ad tria millia m a r c a r u m argenti 
Alpbonso contiti assignaret. Mandat n u n c tliesaurario 
Urbanus ut, si quid de praemissis recipiendum restât, 
illud eidem corniti usque ad pra-dictam s u m m a m , q u u m 
iter arr ipueri t t ransmar inum, assignet. — « Datum 
apud Urbemveterem, idus (sic) augusti , pontificatus 
nostri anno tercio. » 

Vidimus délivré par Philippe, trésorier de Saint-llilairc de 
Poitiers. 

4 9 6 1 1 2 6 4 . Août . 

( J . 460. — Fondations, I, n" 17 bis. — Original scellé.) 

Capitulum Meldense notum facit se Iitteras Galcheri 
de Castellione (voir le n" 4 6 5 7 ) , die nona decembris, 
a n n o 12(i0 datas, vidisse. « In cujus rei testimonium 
piesentibus litteris sigillum nost rum duximus appo-
n e n d u m . — Datum a n n o Domini M " ce" L X ' quarto, 
mense augusto . '> 

Scellé, en cire verte et sur double queue, du sceau du chapitre 
de Meaux ; fragment. 



4 9 6 5 T o u l o u s e . 1 2 6 4 . 16 s e p t e m b r e . 

Composilio ittita ínter Alplionsinn, comitem Picta-
viic et Toloste, et Geraldina de Armaniaco. 

( J . 312. — Toulouse, VI, n' 10. — Originai scelte.) 

N o v e r i n t u n i v e r s i p r e s e n t e s p a r i t e r e t f u t u r i 

q u o t i , c u m i n t e r d o m i n i m i P e t r u n i d e L a n d r e v i l l a 

m i l i t e m , s e n e s c a l l u m T h o l o s a n u m e t A l b i e n s e m , 

n o m i n e d o m i n i c o m i t i s P i c t a v i e e t T h o l o s e e x 

p a r t e u n a , e t d o m i n u m G e r a l d u m d e A r m a n h a c o 

p r o s e e x p a r t e a l t e r a , q u e d a m c o n t r o v e r s i a v e r -

t e r e t u r s u p e r M D l i b r i s t u r o n e n s i u m q u a s d i c t u s 

s e n e s c a l l u s p e t e b a t a d i c t o d o m i n o G e r a l d o n o 

m i n e e x p e n s a r u m q u a s d i c e b a t s e f e c i s s e v e -

n i e n d o e t i n t r a n d o t e r r a m i p s i u s d o m i n i G e r a l d i 

c u m a r m i s , c o n v o c a n d o e t i a m e x e r c i t u m e t 

b a r o n e s d o m i n i c o m i t i s o b c u l p a m , r e b e l l i o n e m 

e t c o n t u m a c i a m i p s i u s d o m i n i G e r a l d i , t a n d e m 

i n t e r d i c t u m d o m i n u m s e n e s c a l l u m n o m i n e p r e -

d i c t i d o m i n i c o m i t i s e t d i c t u m d o m i n u m G e r a l 

d u m n o m i n e s u o t a l i s c o m p o s i t i o i n t e r v e n i t , q u o d 

d i c t u s d o m i n u s G e r a l d u s p e r s o l v a t e t r e d d a t d i c t o 

d o m i n o s e n e s c a l l o n o m i n e d i c t i d o m i n i c o m i t i s 

C C C C L l i b r a s m o r l a n o r u m b o n o r u m , so l v e n d a s 

d i c t o d o m i n o s e n e s c a l l o v e l d o m i n o c o r n i t i , v e l 

c e r t o m a n d a t o i p s i u s d o m i n i c o m i t i s , in t e r m i n i s 

i n f r a s c r i p t i s , v i d e l i c e t C L l i b r a s m o r l a n o r u m in 

f e s t o P u r i f i c a t i o n i s B e a t e M a r i e p r ó x i m o v e n i e n t i , 

e t a l i a s C L l i b r a s m o r l a n o r u m i n a l i o f e s t o P u r i f i 

c a t i o n i s B e a t e M a r i e a n n o r e v o l u t o , e t a l i a s 

C L l i b r a s m o r l a n o r u m i n a l i o f e s t o P u r i f i c a t i o n i s 

B e a t e M a r i e a n n o r e v o l u t o , q u o d t o t u m d i c t u s 

d o m i n u s G e r a l d u s p r o m i s i t d i c t o d o m i n o s e n e s 

c a l l o , n o m i n e d i c t i d o m i n i c o m i t i s s t i p u l a n t i e t 

r e c i p i e n t i , a t t e n d e r e e t c o m p i e r e s u b b o n o r u m 

s u o r u m o m n i u m o b l i g a t i o n e , e t s p e c i a l i t e r e o r u m 

q u e l e n e t i n f e u d u m a d i c t o d o m i n o c o m i t e P i c 

t a v i e e t T h o l o s e . E t p i o s u p r a d i c t i s o m n i b u s c o m -

p l e n d i s e t a t t e n d e n d i s d o m i n u s I s a r n u s J o r d a n i 

e t A r n a l d u s P o n c i i d e N o c r i o e t A y m e r i c u s G o n -

v e n a r u m e t q u i l i b e t e o r u m i n s o l i d u m c o n s t i t u e -

r u n t s e fidejussores p e n e s d i c t u m d o m i n u m s e n e s 

c a l l u m s u b o m n i r e n u n c i a t i o n e e t c a u t e l a , e t 

s p e c i a l i t e r r e n u n c i a n t e s e p i s t o l e d i v i A d r i a n i e t 

a u t e n t i c e d e fidejussoribus q u e i n c i p i t Presente, e t 

o m n i j u r i s a u x i l i o c a n o n i c i e t c i v i l i s , u s u a r i i v e l 

c o n s u e t u d i n a r i i , e t o m n i e x c e p t i o n i e t d e f f e n t i o n i 

p e r q u a m p o s s e n t c o n t r a a l i q u o d p r e d i c t o r u m 

a l i q u a t e n u s s e t u e r i . E t a d p r e d i c t a c o m p l e n d a e t 

a d i m p l e n d a u t d i c t u m e s t o b l i g a v e r u n t s e d i c t i 

fidejussores p e n e s d i c t u m d o m i n u m s e n e s c a l l u m , 

e t o m n i a b o n a s u a , e t s p e c i a l i t e r e a q u e h a b e n t in 

f e u d o d i c t i d o m i n i c o m i t i s P i c t a v i e e t T h o l o s e . E t 

p r o p r e d i c t a s u m m a d i c t u s d o m i n u s s e n e s c a l l u s 

n o m i n e d i c t i d o m i n i c o m i t i s d i c t u m d o m i n u m 

G e r a l d u m e t fidejussores q u o s a n t e a d e d e r a t p r o 

f o r e f a c t i s e t d a m p n i s e m e n d a n d i s , p r o u t i n i n s t r u 

m e n t o i n d e c o n f e c t o p e r m a n u m B e r n a r d i D e i d e 

c o n t i n e t u r , q u a n t u m a d f a c t u m e t s u m m a m e x 

p e n s a r u m a b s o l v i t p e n i t u s e t q u i t a v i t . F u i t e t i a m 

a c t u m q u o d b e c c o m p o s i t i o d i c t o d o m i n o G e r a l d o 

in a l i i s p r e j u d i c a r e n o n p o s s i t . P r e d i c t a a u t e m 

o m n i a f u e r u n t a c t a e t o r d i n a t a , s a l v a i n o m n i b u s 

d o m i n i c o m i t i s v o l u n t a t e ; q u e o m n i a f u e r u n t i l a 

o r d i n a t a , t r a c t a n t e n o b i l i v i r o d o m i n o S i c a r d o 

A l a m a n n i , p r o u t i b i d e m f u i t i n p r e s e n c i a p a r -

c i u m r e c i t a t u m . F u i t i n s u p e r e x p r e s s e a c t u m e t 

c o n d i c t u m i n t e r p a r t e s p r e d i c t a s q u o d d e p r e d i c t i s 

fierent t r i a p u b l i c a i n s t r u m e n t a , q u o r u m a l t e r i m i 

b a b e r e t d i c t u s d o m i n u s s e n e s c a l l u s , e t a l t e r u m 

d i c t u s d o m i n u s G e r a l d u s , e t a l t e r u m m a g i s t e r 

G u i l l e l n i u s R u f f i , c l e r i c u s i l l u s t r i s p r e d i c t i d o m i n i 

c o m i t i s P i c t a v i e e t T h o l o s e . P r e d i c t a o m n i a f u e 

r u n t i t a a c t a e t o r d i n a t a in h o s p i t i o d i c t i d o m i n i 

S i c a r d i A l a m a n n i a p u d T h o l o s a m , x v d i e e x i t u s 

m e n s i s s e p t e m b r i s , r e g n a n t e L o d o v i c o r e g e 

F r a n c o r u m e t A l f o n s o T o l o s a n o c o m i t e , R a m u n d o 

e p i s c o p o , a n n o a b I n c a r n a t o n e D o m i n i M ° c e " 

L X ° q u a r t o . H o r u m s u n t t e s t e s n o b i l i s v i r d o m i 

n u s S i c a r d u s A l a m a n n i p r e d i c t u s , e t d o m i n u s 

ü b e t c o n s t i t u í a s , a praestatione centes ima; o m n i u m 
eccles ias t icorum p r o v e n t u u m e x i m i t , q u a m ol im Terrae 
Sanctae subsidio usque ad q u i n q u e n n i u m concessi t . 
Sentent ias ecclesiasticas , si q u a s p r o p t e r h o c i n c u r -
r e r i n t T e m p l a r i ! , i r r i t â t ; n e m o l e s t e n t u r vetat . — 
« D a t u m a p u d U r b e m v e t e r e m , v idus s e p t e m b r i s , 
pontificatus nostri a n n o q u a r t o . » 

Bulle d'Urbain IV, appendile sur cordelettes de chanvre. Au 
dos, en haut : » HELVAS DE POÏLEYO. » Premiers mots : Quia 01-
dinem mililie. 



4 9 6 8 1 2 6 4 . 10 octobre . 

( J . 330. — Toulouse, XXI , n" 36. — Rouleau ancien.) 

Rotulus de inquisitione apud Gemellum facta, cujus 
tenor his verbis incipit : « Anno Domini M° ce" LX" 
q u ar t o , videlicet vi" ydus octobris , dominus Sicardus 
Alamanni et dominus Poncius Austoaudi veneruntapud 
J e m e l l u m , ad faciendum inquisi t ionem, juxta man-
datum domini comitis A[lphonsi] Pictavie et Tholose, 
super j u r e quod dominus comes habet vel habere 
debet in villa J e m e l l i , et super adquisitionibus factis 
per J o h a n n e m de J e n e b r i o q u o n d a m in dieta villa de 
Jemil lo . n 

Rouleau en parchemin. 

4 9 6 9 P o n t - d u C h â t e a u . 1 2 6 4 . L u n d i 10 novembre. 

(J . 192'. — Poitou, II, n°43. — Original scellé.) 

H u g o , abbas Magni L o c i , totusque ejusdem loci 
conventus , n o t a m faciunt composit ionem quas inter 
illos et A l p h o n s u m , c o m i t e m Pictavias, « super feodo 
domus de Betel et cujusdam grangie site ibidem juxta 

P o n c i u s A s t o a l d i , e t d i s c r e t i v i r i m a g i s t e r O d o d e 

M o n t o n e r i a e t m a g i s t e r G u i l l e l m u s R u f o , c l e r i c i 

i l lustr is d o m i n i c o m i t i s s u p r a d i c t i , e t m a g i s t e r 

R i g a l d u s B e l l i , j u d e x T h o l o s e , e t R a m u n d u s 

J o h a n n e s , l e g i s t a , e t B e r n a r d u s A y m e r i c i , n o t a r i u s , 

e t p l u r e s a h i b o n i v i r i , e t B e r n a r d u s D u r a n d i , 

p u b l i c u s T h o l o s e n o t a r i u s , q u i d e p r e m i s s i s c a r 

iarti i s t a m s c r i p s i t e t d u a s a l i a s , q u a r u m i m a m 

t r a d i d i t d i c t o d o m i n o s e n e s c a l l o e t a l i a m d i c t o 

d o m i n o G e r a l d o , e t a l i a m m a g i s t r o G u i l l e l m o 

Buffi p r e d i c t o ; e t h o c d e e x p r e s s a p r e d i c t a r u m 

p a r c i u m v o l u n t a t e . In q u o r u m t e s t i m o n i u m p r e -

d i c t o r u m n o s G e r a l d u s d e A r m a n h a c o p r e d i c t u s 

et n o s P f e t r u s ] d e L a n d r e v i l l a , s e n e s c a l l u s p r e d i c 

t u s , s igi l la n o s t r a h u i c p r e s e n t i i n s t r u m e n t o p u -

b l i c o d u x i m u s a p p o n e n d a . 

Charte partie, autrefois scellée de deux sceaux, qui ont dis
paru, ainsi que leurs attaches. 

4 9 6 G Mons. 1264 . Mardi 2 3 septembre. 

Lilterœ Aelidis, dominée de Audenarde, de crucc a 
se suscepta. 

(J. 455. — Croisade de saint Louis, n° 20. — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s I i t t e r a s i n s p e c t u r i s e g o 

A e l i d i s , d i c t a d o m i n a d e A u d e n a r d e , n o t u m f a c i o 

q u o d , c u m e g o p r o a n i m e m e e r e m e d i o s i g n u m 

a c c e p e r i m s a n c t e c r u c i s , i t a v i d e l i c e t q u o d si n o n 

p o s s i m vel vel ini in T e r r e S a n c t e s u b s i d i u m p e r -

s o n a l i t e r t r a n s f r e t a r e , t e n e o r m i t t e r e d u c e n t a s 

l i b r a s t u r o n e n s i u m in s u b s i d i u m d i c t e t e r r e , 

n o v e r i n t u n i v e r s i q u o d e g o d e d i c t a p e c u n i a s o l -

v e n d a e j u s d e m t e r r e s u b s i d i o o m n i a b o n a m e a 

p r e s e n t i a e t f u t u r a et h e r e d i t a t e m o b l i g a v i . I n 

c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r é s e n t e s I i t t e r a s r e v e 

r e n d o p a t r i E g i d i o , Dei g r a f i a a r c h i e p i s c o p o 

T y r e n s i , e x e c u t o r i n e g o c i i T e r r e S a n c t e , t r a d i d i 

sigilli m e i m u n i m i n e r o b o r a t a s . — A c t u m a p u d 

M o n t e s in H a o n i a , a n n o D o m i n i M ° c e " L X ° u n 0 , 

f e r i a t e r c i a p o s t f e s t u m B e a t i M a t h e i a p o s t o l i e t 

e w a n g e l i s t e . 

Scellé autrefois, sur double queue, d'un sceau qui est 
perdu. 

4 9 6 7 1 2 6 4 . D i m a n c h e 5 octobre . 

Excambium servarum inter conventi/m Jotrensem 
et Ysabellim, Credaci dominant. 

( J . 383. — Chàtillon, n° 38. — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s I i t t e r a s i n s p e c t u r i s . . pr io-

r i s s a e t c o n v e n t u s e c c l e s i e J o t r e n s i s s a l u t e m in 

D o m i n o . N o t u m f a c i m u s q u o d n o s d e d i m u s et 

c o n c e s s i m u s n o b i l i m u l i e r i Y s a b e l l i , d o m i n e de 

C r e c i , O d e l i n a m filiam P é t r i d i c t i H a t i n e l de Cas-

t e l l i o n e s u p r a M a t e r n a m , f e m i n a m d e c o r p o r e 

e c c l e s i e n o s t r e , p r o O d e l i n a filia L a n b e r t i dicti 

C u d e l o u d e C a s t e l l i o n e s u p r a M a t e r n a m , q u e erat 

f e m i n a d e c o r p o r e d i c t e d o m i n e d e C r e c i , quam 

O d e l i n a m , filiafm] d i c t i L a n b e r t i , d i c t a domina 

d e C r e c i n o b i s d e d i t e t c o n c e s s i t u t sit imperpe-

t u u m f e m i n a d e c o r p o r e n o s t r e e c c l e s i e Jo t rensis 

p r e d i c t e , p r o p r e d i c t a O d e l i n a filia d i c t i P e t r i Hati

n e l . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n t i b u s Iitteris 

s ig i l l imi n o s t r u m d u x i m u s a p p o n e n d u m . — Datum 

a n n o D o m i n i M° ce" L X ° q u a r t o , d i e d o m i n i c a post 

f e s t u m B e a t i R e m i g i i . 

Scellé, en cire blanche et sur double queue, du sceau de l'ab
baye de Jouarre ; fragment. 



4 9 7 0 L o n g p o n t . 1 2 6 4 . Mercredi 2 6 n o v e m b r e . 

Alp/tonsus, Pictaviœ et Tolosœ cornes, Girar do 
legum doctori causant appellationis ab Odardo 
de Pomponio interpositœ committit. 

(J. 317. —Toulouse, VIII, n" 43 . — Copie authentique.) 

Alfonsus, filius régis Francie, cornes Pictavie 
et Tholose, venerabili viro et discreto Girardo, 
legum doctori, salutem et dilectionem sinceram. 
Causam appellationis ad nos interposite a senten-
tia lata per magistrum R d u m Bossigonum, judicem 
Venaissini, contra Odardum de Pomponio, castel-
lanum nostrum de Segureto, vobis duximus com-
mitendam, mandantes vobis quatenus eam dili-

4 9 7 1 1 2 6 4 . 2 9 n o v e m b r e . 

(J. 319. — Toulouse, X, n ° 2 , pièce 20« bis. - Rouleau.) 

« I t e m post hoc a n n o q u o s u p r a , scilicet m " kalendas 
d e c e m b r i s » , B e r t r a n d a , u x o r Albert i de S o q u a n t o n o , 
v e n d i t i o n e m a p p r o b a t , q u a m m a r i t u s suus P e t r o Peleti 
d o m i n o Alesti die q u i n t a septembris fecit . 

Extrait d'un rouleau relatif à une enquête faite sur les droits 
et réclamations du seigneur d'Alais. 

4 9 7 2 1 2 6 4 . N o v e m b r e . 

(J . 151*. — Paris, II, n" 16. — Original scellé.) 

S t e p h a n u s , abbas de T y r o n i o , to tusque e j u s d e m loci 
c o n v e n t u s , n o t u m fac iunt se L u d o v i c o , regi F r a n c o -
r u m , et ejus successoribus, pro c e n t u m libris t u r o n e n -
s i u m , in m a n u m o r t u a t e n e n d u m quittavisse « q u i c -
quid a c q u i s i t u m est Par is ius t i tulo empt ionis vel alio 
m o d o ad opus B e g u i n a r u m , et q u i c q u i d de c e t e r o a c 
q u i r e n t , vel al iquis n o m i n e e a r u m d e m , in vico qui 
incipit a porta d i c t a r u m B e g u i n a r u m usque ad falsam 
p o s t e r n a m Sancti Pauli in censiva nostra sito, videlicet 
in p a r t e dicti vici c o n t i g u a d o m i b u s d i c t a r u m B e g u i 
n a r u m , a l tera par te dicti vici ex opposito nobis p r o u t 
pr ius n i c h i l o m i n u s r e m a n e n t e » , e t c . « I n c u j u s rei 
t e s t i m o n i u m sigilla nostra presenti pagine d u x i m u s 
a p p o n e n d a . — Data a n n o D o m i n i mil les imo d u c e n t e -
s imo sexages imo q u a r t o , m e n s e n o v e m b r i . » 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur double queue : 
1° A gauche, sceau d'Etienne, abbé de Tiron (Inventaire, 

n°9129) . 
2" A droite, sceau de l'abbaye de Tiron ; petit fragment. 

4 9 7 3 P a r i s . 1 2 6 4 . Mardi 9 d é c e m b r e . 

(J. 211. — Normandie, II, n° 13. — Original scellé.) 

H e n r i c u s de Cousances , mi les , n o t u m facit se L u d o 
vico , regi F r a n c o r u m , e t ejus haeredibus, pro mil le et 
ducent is libris t u r o n e n s i u m vendidisse q u i d q u i d h a -
bebat a p u d Magne ville , a p u d T y l i a m , a p u d A u b r u -
mesni l (sic), a p u d R o q u e n i , a p u d G u e r e s , a p u d C o r r e i , 
a p u d H e r m e n v i l l e , a p u d Venastavi l le , a p u d L a m b e r -
ville et in locis vic inis , e t c . « Quod ut r a t u m et sta-

d i c t a m d o m u m et c u j u s d a m c a m p i c o n t i g u i dicte 
d o m u i » , e t c . , i n t e r v e n i t . A d d u n t f r a t r e m G u i d o n e m 
de Stampis et f r a t r e m O d o n e m de P a r i s i u s , de o r d i n e 
f r a t r u m M i n o r u m , et m a g i s t r u m E u s t a c h i u m de Me-
siaco, c l e r i c u m comit is Pictaviae, genera les inquisi tores 
in t e r r a Alverniae a dic to c o m i t e des t inâtes , p e r in-
questas t a m a c o n s t a b u l a r i o Alverniae q u a m a b ipsis 
factas recognovisse quod e a d e m d o m u s et ejus appen-
ditiae ad d i c t u m m o n a s t e r i u m p e r t i n e r e n t . V o l u n t 
p o r r o , et ob r e v e r e n t i a m comit is c o n c e d u n t , quod 
dicta d o m u s , c u m aliis praedictis, « sint p e r p e t u o sub 
custodia et protec t ione domini . . comit is P ic tavie e t 
castri de Noneta » , et constabular io Alverniae, vel castel 
lano Nonetae i m m i n e n t e vel saeviente g u e r r a t r a d a n t u r . 
» Nos vero predicti . . abbas et c o n v e n t u s , predic ta 
o m n i a v e r a esse confi tentes , presentibus l i t teris sigilla 
nostra a p p o s u i m u s in t e s t i m o n i u m veri ta t is , et r o g a -
v i m u s et requisivimus predictos inquisi tores q u o d ipsi 
presentibus litteris sigilla sua u n a c u m sigillis nostris 
a p p o n e r e n t ad m a j o r e m bujus rei firmitatem. Nos vero 
predicti inquisitores b a n c a m i c a b i l e m c o m p o s i t i o n e m 
laudantes , approbantes et confirmantes ex par te dicti 
d o m i n i . . comitis P i c t a v i e , et predic ta o m n i a v e r a 
esse confi tentes , ad preces e t ins tanciam d i c t o r u m 
abbatis et c o n v e n t u s presentibus li t teris sigilla nost ra 
u n a c u m sigillis ipsorum d u x i m u s a p p o n e n d a in testi
m o n i u m o m n i u m p r e d i c t o r u m . — D a t u m a n n o D o m i n i 
M° ce" L X " q u a r t o , a p u d P o n t e m Castr i , die l u n e in 
vigil ia Beat i Mart ini h y e m a l i s . » 

Scellé de cinq sceaux en cire blanche, appendus sur doubles 
queues : 

1° Sceau de Hugues, abbé de Manglieu (Inventaire, n° 8817) . 
2° Sceau de l'abbaye de Manglieu (Inventaire, n" 8272). 
3° Sceau de frère Guy d'Etampes. 
4° Sceau de frère Eudes de Paris. 
5" Sceau d'Eustache de Mésy (Inventaire, n» 7820) . 

genter audiatis et fine debito terminetis. — 
Datum apud Longum Pontem, anno Domini 
M . ce. L X I I I I , die mercurii post festum Sancti 
démentis pape et martiris. 

Ces lettres du comte de Poitiers sont insérées dans une charte 
du juge délégué auquel elles sont adressées, datée du 2 mars 1265. 



/ 1 9 7 4 1 2 6 Ì . 14 décembre . 

( J . 319. — Toulouse, X, n" 2, pièce 2 0 J ter. — Rouleau.) 

Notitia (pia constat Albertum de Soquantono Petro 
l 'el i t i , domino Alesti, qui ad villam de Marmoiraco 
accesserat, corporalem possessionem bospitii ibidem siti 
tradidisse. 

Extrait d'un rouleau relatif à une enquête sur les droits et 
réclamations du seigneur d'Alais. 

4 9 7 5 1264 . 2 5 décembre. 

(.1. 726. — Pierre de la Brosse, n* 10. — Original scellé.) 

Jacobus, abbas Columbcnsis, notum facit se quadra-
ginta libras turonensium a Petro de Brocya , castellano 
de Nogento E r e m b e r t i , recepisse, ratione videlicet cu-
jusdam terra; apud Proes sitae, « quam terrant eidem 
vendidimus, compulsi vendere a domino feodali pro 
pretio supradicto. — Datum anno Domini M 0 ce" L X ° 
quarto , in festo Navitatis Domini . » 

Scellé, en cire blanche et sur double queue, du sceau de Jac
ques, abbé de Coulombs; petit fragment : crosse à droite, flan
quée à séneslre d'une étoile; partie supérieure du sceau. 

4 9 7 G 1264 . Mercredi 31 décembre. 

(J. 308. — Toulouse, IV, n" 74. — Original scellé.) 

Offtcialis curiae Scnonensis notum facit quod coram 
ipso const i tua Petrus et Radulpbus, fratres, bosche-
ronni , tilii defuncti E\ rodi de Byeria , recognoverunt 
sibi a comité Pictavensi et ejus uxore de sexaginta et 
septem libris parisiensium satisfactum fuisse, in quibus 
dicti cornes et comitissa eisdem boseberonnis propter 
venditionem cujusdam nemoris tenebantur . — « Datum 
anno Domini M " C C ° L X " quar to , die mercuri i post 
Nativitatem Domini . » 

Double queue de parchemin ; le sceau n'existe plus. 

4 9 7 7 Paris . 1264 . Décembre . 

(J . 211. — Normandie, II, n" 14. — Original scellé.) 

Offtcialis curiae Parisiensis notum facit Matildim, 

4 9 7 9 [ 1 2 6 4 . ] 

Petitiones ab Alpbonso, Pictaviœ et Tolosœ comité, 
Urbano IV papœ super variis rebus, et prœser-
lim contra quoddam statulum, in provinciali 
Burdigalensi concilio ediluni, exhibitœ. 

( J . 320. — Toulouse, XI , n° 84. — Minute en parchemin.) 

S a n c t i t a t i v e s t r e s u p p l i c a t d e v o t u s filius, filius 

(sic) v e s t e r e t E c c l e s i e , A l f o n s u s filius régis F r a n 

c i e , c o r n e s P i c t a v [ e n s i s ] e t T h o l o s e , u t e i d e m pa

t e r n a s o l l i c i t u d i n e d i g n e m i n i i n d u l g e r e n e terra 

s u a , c i v i t a t e s , c a s t r a , v i l le e t l o c a a l i a , q u o c u n q u e 

n o m i n e c e n s e a n t u r , d e d o m a n i o s u o e x i s t e n t i a , 

n e c n o n a l i a l o c a q u e c u n q u e d e q u i b u s habi tantes 

s i n t e i d e m j u r a m e n t o fidelitàtisastricti in provincia 

bile permaneat in f u t u r u m , dicto domino meo regi 
presentes Iitteras dedi sigillo meo sigillatas. — Actum 
Parisius, die martis post festum Beati Nicholai h y c m a -
lis, anno Domini M" ce" sexagésimo quar to . » 

Scellé autrefois, sur double queue, d'un sceau qui est aujour
d'hui perdu. Cette pièce a été publiée par M. Henri Stein, Henri 
de Courances (Extrait des Annales de la Société historique et 
aichéologique du Gàtinais, 1891/, l'aris, 1892, in-8", p. 16, 
note 2. 

u x o r e m Henric i de Cosanciis, militis , in ipsius pr» . 
sentia recognovissc se vendit ionem ab eodem Henrico 
regi factam approbavisse. « In cujus rei testimo
nium presentibus litteris sigillum curie Parisiensis 
fecimus apponi . — A c t u m Parisius , a n n o Domini mil
lesimo ducentesimo sexagesimo quar to , mense de
c e m b r i . » 

Scellé, en cire verte et sur double queue, du sceau de l'offiria-
lité de Paris (Inventaire, n°7002) . 

4 9 7 8 [ 1 2 6 4 . ] 

(J. 308. — Toulouse, IV, n° 93. — Original en forme de lettre 
close.) 

Petrus de Landrevi l la , miles , senescallus Tolosanus 
et Albiensis, inserta Alphonsi comitis epistola, jubentis 
ut in causa B a i m u n d i Tolosani episcopi secundum man-
datum papae procederet , inquisit ionem de ea re a se 
factam per ordinerà exponi t , declaratque a captione 
b o n o r u m ejusdem episcopi supersedendum esse, et se 
ad papam appel lare . 

Ce mémoire a été expédié en forme de lettre close, sans doute 
pour être adressé au comte Alphonse, conformément à l'ordre 
qu'il avait donné à Pierre de Landrcville, le 12 avril 1264. 
(Voir le n° 4918.) Le parchemin, plusieurs fois replié sur lui-
même, a été entamé par deux entailles destinées à faire passer 
l'attache sur laquelle était plaqué un sceau rond dont on voit 
encore la trace. Il n'y a pas d'adresse au dos. Les lettres d'Ur
bain IV relatives à l'enquête prescrite contre l'évêque Raimond 
de Toulouse étant toutes du 28 janvier 1264 (voir les n" 4902 
à 4905), nous pensons que le mémoire de Pierre de Landre-
ville est de cette année, après le 12 avril, date que porte le 
mandement du comte Alphonse, transcrit en tète du présent 
document. L'un et l'autre sont publiés dans dom Vaissète, His
toire générale de Languedoc, in-f , t. III, col 571,etin-4°, t.-VIII, 
col. 1535. 



debet esse utilitas, sed si attente consideretur 
finis, ex hoc oriri videtur nova exactionis species, 
ex qua posset inter clerum et populum scandalum 
suscitari et odii fomes in posterum suboriri. 

Item sunt nonnulli casus in quibus res Ecclesie 
vel ecclesiasticarum personarum licite possunt 
capi, quos non est opus scribere, quia per se 
Iiquere possunt diligenti oculo intuenti, sed in 
hujusmodi casibus nulla fit différencia per statu
tum. 

Item videtur equum et competens quod do
minus civitatis, castri vel ville vel loci alterius 
cujuscunque moneri debeat in persona propria, 
antequam feratur interdicti sententia in terra suo 
domanio subjecta aut quod denuncietur supposita 
ecclesiastico interdicto aut cessetur a divinis vel 
mandetur cessari,presertim habita consideratione 
ad personas dominorum qui zelum devotionis 
erga Ecclesiam habere dignoscuntur et intendunt 
ulcisci crimina maxime contra Ecclesiam perpe
trata quantum possunt cum moderamine justicie 
equitate suadente. Vestra paternitas supplere 
velit defectum quem supplendum videritis in pre-
missis. 

Item supplicat sanctitati vestre dictus dominus 
comes quod nullus judex ecclesiasticus Ordinarius, 
delegatus, subdelegatus, vel alius judex habens 
jurisdicionem ecclesiasticam audiat causas censi-
varum suarum terrarum terragiabibum seu eciam 
fundorum in sua jurisdicione existencium, nec 
eciam aliquorum predicta tangencium, cum causa 
predictorum ad dominum censive vel feudi debeat 
remitti. 

Cette pièce est en parchemin; l'écriture en est excellente, 
quoique très fine. Au dos, elle porte la mention : « DOMINO J . 
GAIETANI. » Nous la datons de 1264, parce que le comte Alphonse 
a fait allusion aux réclamations qui s'y trouvent contenues dans 
une lettre écrite à la fin de 1264 ; nous sommes évidemment ici 
en présence de l'une des deux requêtes qui furent présentées au 
pape par le porteur de la lettre en question (Voyez Boutaric, 
Saint Louis et Alfonse J e Poitiers, p. 432, note 2 ) . Quant à 
Jean Caetani, dont le nom se trouve au dos de la présente mi
nute, il n'était autre, à ce qu'il nous semble, que le cardinal 
Jean Caetani Orsini (Boutaric, ibid.), qui fut mêlé à cette affaire; 
ce cardinal était alors diacre du titre de Saint-Nicolas in Carcere 
Tulliano; c'est lui qui, plus tard, devint pape sous le nom de 
Nicolas I I I . 

Burdegalensi, non possint interdici vel ecclesiastico 
interdicto supponi aut supposita nunciari, vel in 
eis cessare vel cessari facere a divinis in toto vel in 
parte, pro quocunque delicto cujuscunque persone 
publiée vel private, tangente Ecclesiam vel non 
tangente, nisi legittima monicio precesserit et 
ad personam ipsius comitis devenerit per legit
tima intervalla, non obstante eciam si ad aliam 
quamcunque personam monicio devenerit. Et 
quia statutum non a longo tempore citra contra 
hoc est editum in provinciali Burdegalensi 
concilio, supplicat ipsum penitus revocari, saltim 
quatenus tangit ipsum comitem et terras de suo 
domanio in dieta provincia existentes ut superius 
est expressum. Supplicat eciam revocari et decerni 
irritum et inane quicquid pretextu dicti statuti 
attemptatum est in hac parte. Nundum enim per-
venit ad noticiam domini comitis quod in aliqua 
alia provinciarum regni Francie simile statutum 
fuerit editum, nec alibi vel alias usitatum. 

Et quamvis multe possint induci rationes seu 
persuasiones ad dictam peticionem obtinendam 
et statutum ipsum reprobandum, ne scripture 
prolixitas fastidium generet, de multis paucas hic 
duximus inserendas : 

Prima, quia pretextu dicti statuti puniuntur 
insontes et suspenduntur organa a laudibus Con-
ditoris, quamquam talis sententia non sit ferenda 
de facili, cum alias supersit facultas puniendi 
delinquentem pro modo et qualitate delieti. 

Item cum per verba statuti nulla fiat distinctio 
persone delinquentis, quamquam posset in casu 
contingere quod persona delinquens non esset de 
foro ejus qui preest jurisdicioni seculari in loco 
interdicto supposito, et sic per ipsum non posset 
talis excessus corrigi, videtur quod per Sedem 
Apostobcam debeat in hac parte oportunum 
remedium adhiberi. 

Item nulla fit différencia in re occupata vel 
invasa, magna vel parva, nulla ratio in causa seu 
i n causis, condicionibus, locis et temporibus, 
quamquam hec omnia preconsiderari debeant, 
quia pro modo, qualitate et causa delieti infligi 
pena delinquentibus consuevit. 

Item i n rebus novis constituendis evidens 
IV, 



4 9 8 1 [Vers 1264 ] 

Nota? breves de inquisitione, jubente Alpbonso 
comite, inpartibus Tolosanis, super quibusdam 
cavalcatis seu privatis bellis et aliis rebus facta. 

(J . 318. — Toulouse, IX, n° 80. — Minute en parchemin.) 

D e c a l v a c a t a e p i s c o p i A l b i e n s i s e t a b b a t i s G a l -

l i a c e n s i s . 

I li i q u i f u e r u n t e x p a r t e a b b a t i s G a l l i a c e n s i s 

a p p e l l a v e r u n t e t p o s t e a r e n u n c i a v e r u n t a p p e l l a -

c i o n i e t s u p p o s u e r u n t s e o m n i n o v o l u n t a t i 

d o m i n i c o m i t i s . UH v e r o qui f u e r u n t e x p a r t e 

e p i s c o p i t e n e n t u r d o m i n o c o r n i t i d e v o l u n t a t e 

i p s o r u m in v c l i b r i s , m e d i e t a t e m a d A s c e n s i o n e m 

e t m e d i e t a t e m a d f e s t u m O m n i u m S a n c t o r u m 

s e q u e n s . P l a c e t d o m i n o c o r n i t i . 

— De n e g o c i o e t q u e r e l i s e p i s c o p i C a t u r c e n s i s : 

A r t i c u l i t r a d i t i e x p a r t e ips ius e t r e s p o n s i o n e s d e 

Consilio d o m i n i c o m i t i s f a c t e f u e r u n t l e c t e c o r a m 

i p s o , e t n o s p r e c e p i m u s s e n e s c a l l o A g e n n e n s i 

q u o d , s i c u t o r d i n a t e e r a n t r e s p o n s i o n e s , i t a t e n e -

r e n t u r , e t q u o d d e f i c e r e t s u p p l e r e t u r a d r e q u i s i -

t i o n e m e p i s c o p i . D e a r t i c u l i s t r a d i t i s c o n t r a 

i p s u m p r o d o m i n o c o m i t e c o p i a m h a b u i t , e t 

h a b e r e d e b e t c o n s i l i u m s u p e r l n i s , e t p o n e r e r e s 

p o n s i o n e s s u a s a d e o s d e m , e t a b s o l v i t s e n f e s c h a l -

l u m ] s i n e p e n a . 

4 9 8 0 [Vers 1264 . ] 

(J. 318. —Toulouse. IX, n°77. —Rouleau ancien en parchemin.) 

u Mémoire soit à vos soudean de Tors et trésorier de 
Poitiers. — De la chevauchiée de l'esvesque d'Aube et 
de l'abe de Gaillac et de ceus qui furent avec aus à 
armes en la terre mon segneur le conte » , e tc . L o n g 
mémoire , relatif à diverses affaires, commises par le 
comte Alphonse de Poitiers et de Toulouse au sous-
doyen de T o u r s et à | Phil ippe] , trésorier de Saint-
Hilaire de Poitiers. Ce mémoire se termine par les 
mots : u E t hoc ad cognicionem consulum predictoi uni. 
— Mem[oriale] de Petro Guillelmi qui solvit x libras 
et î marcham argenti propter quod esset u chatein 
domini comitis, et non fuit nisi per a n n u m . » 

Ce texte, rédigé en français, à part quelques passages qui sont 
en latin, a été publié d'abord par dom Vaissète dans son Histoire 
générale rie Languedoc (in-f", t. III, col. 561\ puis par M. Au
guste Molinier dans la nouvelle édition de cet ouvrage (in-4°, 
t. VIII, col. 1514-1518/. Nous conservons ici la date approxi
mative adoptée dans ces deux éditions. 

— D e c a l v a c a t a e p i s c o p i R u t h e n e n s i s e t abbatis 

d e C o n q u e s : 

U h q u i f u e r u n t e x p a r t e a b b a t i s t e n e n t u r 

d o m i n o c o r n i t i p e r c o m p o s i c i o n e m in n° libris 

s o l v e n d i s : in p r e s e n t i f e s t o O m n i u m S a n c t o r u m 

c l i b r a s , a d C a n d e l a s L l i b r a s , a d A s c e n s i o n e m 

D o m i n i L l i b r a s . D e illis q u i f u e r u n t e x parte 

e p i s c o p i n o n p o t i t i t fieri i n q u e s t a , q u i a h o m i n e s 

n o n s u n t d e j u r i s d i c t i o n e d o m i n i c o m i t i s , nec 

p o s s u n t c o m p e l l i , s e d o r d i n a t u m es t q u o d eidem 

d e n e g e t u r a u d i e n t i a q u o u s q u e h o m i n e s s u o s c o m -

p u l e r i t . 

— D e f o r e f a c t i s p e r c o m i t e m R a y m o n d u m 

a b b a t i S a n c t i S a t u r n i n i T h o l o s a n i : 

M a g i s t e r O d o e t d o m i n u s P o n c i u s Astoaudi 

d e b e n t s c i r e s u p e r h o c v e r i t a t e m . 

— D e illis q u i o s t e n d e r u n t n o b i s I i t t e r a s domini 

c o m i t i s c l a u s a s : D e h o c f e c i m u s q u o d p o t u i m u s et 

d e b u i m u s , s i c u t d e p l u r i b u s p a r v i s n e g o c i i s . 

— D e illis q u i h a b u e r u n t f a l s a s m e n s u r a s in 

sa l inis T h o l o s e : B u r g e n s e s T h o l o s e a b s o l u t i fue

r u n t s u p e r h o c p e r s e n e s c h a l l u m R u t h e n e n s e m qui 

t u n c e r a t , p r e s e n t i b u s d o m i n i s P o n c i o Astoaudi et 

S y c a r d o A l e m a n n i ; p o s t e a p r e c e p i m u s senescallo 

q u o d i p s e i n q u i r e r e t d e i l io q u i h a b u i t predictas 

f a l s a s m e n s u r a s a n t e p r e d i c t o s b u r g e n s e s , qui ut 

d i c t u m e s t f u e r u n t a b s o l u t i . 

— D e a r m i s q u e p o r t a v e r u n t filius comitis 

R u t h e n e n s i s e t filii d o m i n i D e o d a t i d e Canillac, 

f r a t r i s d o m i n i G u i d o n i s d e S i v r a c : 

C o n d e m p n a t i s u n t in m i 0 l ibr is x m i n u s , sed 

a p p e l l a t u m e s t , e t d e a p p e l l a t o n e nichi l factum 

a d h u c . 

— D e l i t t e r i s R a y m o n d i d e P o d i o Celsi : 

Nos h a b e m u s I i t t e r a s s igi l lo s u o e t u x o r i s sue 

s i g i l l a t a s . 

— D e f o r m a j u r a m e n t i q u o d d e b e t f a c e r e vige-

r i u s T h o l o s e c i v i b u s e t c o n s u l i b u s : 

F o r m a n t j u r a m e n t i h a b e m u s s c r i p t a m . 

— D e l i t t e r i s d o m i n i c o m i t i s a p e r t i s , ubi sunt 

a r t i c u l i s u p e r f a c t o T h o l o s e : P r e d i c t a s litteras 

p e c i i m u s a c i v i b u s e t c o n s u l i b u s e t p l u r i b u s aliis, 

n e c i n v e n i m u s q u i d e ipsis n o b i s a l i q u i d diceret , 

nis i d o m i n u s S i c a r d u s , q u i d i x i t q u o d v i d e r a t ipsas 

e t s c i r e t u t r u m p o s s e n t i n v e n i r i . 



4 9 8 2 L e s É c h e l l e s . 1265. V e n d r e d i 16 j a n v i e r . 

( J . 456 . — Croisade de saint Louis, n° 2 8 " . — Originalscelle.) 

R a d u l p h u s , Tarantas iensis a rch i ep i scop u s , L i n g o -
nensi , ¿ E d u e n s i , Matisconensi e t Cabilonensi scribit 
episcopis , abbat ibus q u o q u e et p r i o r i b u s , abbatissis e t 
p r i o r i s s i s , d e c a n i s , a r c h i d i a c o n i s , a r c h i p r e s b y t e r i s , 
capitulis tant e x e m p t i s quant n o n e x e m p t i s , pr ior ibus 
i n s u p e r ordinis Prasdicatorum et g u a r d i a n i s ordinis 
M i n o r u m caeterisque fratr ibus u t r i u s q u e o r d i n i s , in 
praedictis c ivi tat ibus et diœcesibus const i tut is . Q u u m 
s u m m u s pont i fex illi c ruc is officium in provinc ia L u g -
dunensi i m p o s u e r i t , q u i a t a m e n ad co l lec t ionem c e n t e 
sima; l e g a t o r u m d a t o r u m subsidio Terrae Sanctae a c 
e t i a m a l i a r u m o b v e n t i o n u m ad praesens vacare n o n 
possit, p lur ibus aliis Terrae Sanctae negoti is i m p e d i t u s , 
m a n d a t suprascr ipt is u t m a g i s t r o Crispino , c ler ico 
archiepiscopi T y r e n s i s , la tori praesentium, ea in quibus 
t e n e n t u r sine difficultate qual ibet t r a d a n t . « In c u j u s 
rei t e s t i m o n i u m n o s t r u m sigi l lum hiis present ibus 
l i t teris d u x i m u s a p p o n e n d u m . — D a t u m a p u d Scalas, 
die veneris post ociabas E p i p h a n i e D o m i n i , a n n o 
D o m i n i № d u c e n t é s i m o t x ™ q u i n t o . » 

m e n t a et o m n i a a b a j u r a Tholose teneat integre 

fideliter et o b s e r v e t ; t a m e n si c o n t r a veniebat 

scienter vel ignoranter , seu alio m o d o in aliquo 

de predictis , quod ipse muttabi t inde se et ec iam 

emendabi t , l ibertates , usus et consuetudines et 

stabilimenta et alia j u r a predicta omnia integre 

et fideliter observando. I tem quod o m n e s homines 

et femine Tholose Iocis omnibus se et sua possint 

in ipso c r e d e r e fideliter et secure . I t e m quod 

auxi l ium, consil ium, adjutor ium celare (sic) pres -

tabit consulibus Tholose , et m a x i m e quotiens ab 

ipsis fuerit requisitus vel ab aliquo ipsorum n o 

mine consulatus e jusdem. E t h o c salvis juribus 

domini comitis Tholosani . — E t h o c ad cognic io-

n e m consulum p r e d i c t o r u m . 

Mem[oriaIe] de Pe t ro Guillelmi, qui solvit x li

bras e t i m a r c h a m argent i , propter quod esset u 

chatein domini comit is , et non fuit nisi per an

n u m . 

Des extraits de ce document ont été publiés par M. Auguste 
Molinier dans le tome V i l i de l'Histoire générale de Languedoc, 
col. 1518-1519. Dom Vaissète et le nouvel éditeur de son grand 
ouvrage ayant pensé que le texte français de ce mémoire a été 
écrit vers 1264, nous laissons à cette date la pièce J . 318 , n° 80 
(Voir l'article précédent). 

— F r a t r e s P r e d i c a t o r e s Tholose non habuerunt 

xx libras a P e t r o Bernardi de a n n o Domini L X , de 

elemosina domini comit is . I tem dicti fratres non 

habuerunt a domino Gaufrido de Kanaberiis alias 

xx libras de a n n o L X I . I tem d o m i n e de Prul lac 

nichil habuerunt de elemosina domini comitis 

anno L X I . 

— De hominibus domini comitis et regis A n g b e 

non fuit facta p a x , quia non potuimus h a b e r e 

seneschallum regis A n g b e . 

— De hominibus domini comitis qui fuerunt 

c u m armis in feodis moventibus a d o m i n o c o m i t e 

super comitem Cominciarum c u m domino Gas

tone de Bear t . 

— Dominus Giraudus d ' A r m e g n a c supposuit se 

omnino voluntati domini comitis pro se et suis. 

J u d i c e n t u r e m e n d e per seneschal lum, et leventur 

de illis qui sunt de terra domini comitis et juris-

dictione et n o m i n a e o r u m qui fuerunt c u m armis . 

— De focagio. 

— De debitis que Petrus Bernardi recepit , 

q u a n t u m et a quibus, et de suis e t iam quod 

ponantur in salva m a n u : 

Precepimus seneschallo quod ipse h o c faciat , et 

ipse faciet s e c u n d u m quod poteri t . E x p l e c t e t 

seneschallus t e r r a m dicti P[etri] . 

— De negocio minerii : 

Super h o c audivimus c o m i t e m R u t h e n e n s e m et 

consilium suum et m a g i s t r u m Guil lelmum Ru-

phum pro domino c o m i t e et alias partes secun

dum quod potuimus et debuimus usque n u n c , e t 

magister Guillelmus pro d o m i n o c o m i t e et c o m i t e 

Ruthenensi habuit (ms. : habent) i n s t r u m e n t a su

per h o c facta sigillata sigillo n o s t r o . 

— De convencionibus que fuerunt inter c o m i 

tem R u t h e n e n s e m et eos qui e m e r u n t m i n e r i u m : 

De h o c f a c t u m est s e c u n d u m quod d i c t u m est 

supra . 

— F o r m a j u r a m e n t i quod petunt consules Tho

lose a vicario Tholose : 

J u r e t vicarius Tholose , consulibus Tholose et 

aliis pluribus probis hominibus presentibus, quod 

in vicaria Tholose bene et legit t ime se habeat et 

gera t q u a m d i u vicarius ext i ter i t in Tholosa , et 

quod l ibertates e t consuetudines , usus et stabili-



4 9 8 3 1 2 6 4 - 6 5 . 2 0 janvier . 

(J. 323. - Toulouse, XIV, n» 90. — Original.) 

n In anno Domini M . ce . L X . quarto , rege regnante 
Ludovico, xiii kalendas februarii . » Raterius de F i -
torio Bernardo ¿Egidii et Rernardo F a b r i , filio ejus , 
« unam petiam terre in terminio de Fi torio ubi vocant 
ad Gardias " , e t c . , u item aliam petiam terre ad Comi-
lassam », e t c . , donat et ad accapitum tradit . « H u j u s 
rei sunt testes Guillelmus Gontelmi , Gui l le lmusCel iani , 
et Petrus R.linei ¡¡ scriptor Narbone publ icus , vice 
cujus Petrus Raimundi de Turr ibus hec scripsit. E t 
ego idem Petrus Raineri i subscribo. » 

La souscription de Pierre Rainier est autographe. 

4 9 8 4 1264-65 . Mercredi 2 8 janvier . 

(J . 273. — Auvergne, II, n" 4. — Original scellé.) 

Universitas prioris, presbyterorum et c ler icorum 
Montisferrandi, Claromontensis diœcesis , Alphonso , 
Pictavia? et Tolosa? corniti, notum faciunt d o m i n u m 
Montisferrandi ipsis concessisse ut in ejus feudis et 
dominio ex causa donati , legati , empti , vel alia justa 
causa salvo censu licite possent acquirere . Alphonsum 
orant ut illam gratiam ipsis usque ad s u m m a m cen
tum librarum redituum concédât et confirmet. « In cujus 
rei testimonium presentibus litteris sigillumuniversitatis 
nostre duximus apponendum. — Datum a n n o Domini 
M " cc° L X " quar to , die mercuri i post Conversionem 
sancti Pauli apostoli. » 

Scellé, en cire blanche et sur tresse de soie brune, du sceau 
des prieur et clercs de la chapelle Notre-Dame de Montferrand 
(Inventaire, n" 7874). 

4 9 8 3 1 2 6 4 - 6 5 . Mercredi 2 8 j a n v i e r . 

( J . 464. — Fondations, III, n" 4. — Original scellé.) 

Universitas pr ior is , presbyterorum et c ler icorum 
Montisferrandi, Claromontensis diœcesis, notum faciunt 
se, « considérantes quod per excel lentem, catholicum 
et probum virum dominum Alphonsum, filium illustris 
regis F r a n c o r u m , comittem (sic) Pictavie et Tholose , 
multa bona nobis poterunt provenire » , in generali suo 
capitulo statuisse quod in capella Beata? Maria? apud 
Montemferrandum missa specialiter pro salute ejusdem 
comitis et parentum ejus die qualibet celebretur . u In 
cujus rei testimonium sigillum universitatis nostre 
presentibus litteris duximus apponendum. — Datum 

4 9 8 « Paris . 1 2 6 4 - 6 5 . F é v r i e r . 

(J. 174. — Blois, n» 14. — Déficit.) 

H u g o , d o m i n u s de R e m i n i a c o , miles, recognoscit se 
a Ludovico F r a n c o r u m rege , consentiente Johanne co
mite Blesensi, datis fidelitateet hominagio ligio, villam 
de » Aubenton » , diœcesis Laudunensis , neenon et 
« Loongvis » et « Burchefontaines » , c u m eorum perti-
nentiis recepisse. 

Déficit ancien ; nous donnons l'analyse de cette pièce d 'aprè9 
l'inventaire de Dupuy. 

4 9 8 7 1 2 6 4 - 6 5 . F é v r i e r . 

( J . 174. — Blois, n» 15. — Déficit.) 

Johannes de Castellione, cornes Blesensis et dominus 
de Avesnis, Ludovico F r a n c o r u m regi nuntiat se Hu-
goni de R u m i n i a c o , consanguineo suo, concessisse ut 
a rege, datis fidelitate et hominagio , alodium de Au
benton cum ejus pertinentiis recipiat. 

Déficit ancien ; analyse d'après Dupuy. 

4 9 8 8 1 2 6 4 - 6 5 . F é v r i e r . 

Litterœ Alermi, Meldensi s episcopi, de hala in platea 
mercatus Meldensis a se constatela et clausa. 

(J. 203. — Champagne, X I , n° 73. — Original scellé.) 

A l e r m u s , D e i g r a t i a M e l d e n s i s e c c l e s i e minis ter 

h u m i l i s , u n i v e r s i s p r e s e n t e s I i t t e r a s inspectur is 

s a l u t e m in D o m i n o . N o v e r i n t u n i v e r s i q u o d , c u m 

i n t e r n o s n o m i n e e c c l e s i e n o s t r e , e x u n a p a r t e , et 

i l l u s t r e n t d o m i n u m T h f e o b a l d u m ] , D e i g r a t i a r e g e m 

N a v a r r e , C a m p a n n i e e t B r i e c o m i t e m p a l a t i n u m , 

e x a l t e r a , q u e s t i o v e r t e r e t u r s u p e r e o q u o d q u a m -

d a m h a l a m , q u a m e x v o l ú n t a t e t a c i t a e jusdem 

d o m i n i r e g i s f e c e r a m u s i n p l a t e a m e r c a t i Melden

s i s , in q u a e u m d e m d o m i n u m r e g e m p l e n a r i a m 

j u s t i c i a m c o n f ì t e m u r h a b e r e , c l a u d e r e v o l e b a m u s , 

t a m d e m p r o p o s i t i s e t d a t i s r a c i o n i b u s h i n c inde , 

m e d i a n t i b u s a m i c i s c o m m u n i b u s , n o s dic tara 

h a l a m c l a u s i m u s s u b i s t a c o n d i c i o n e e t p a c t o , 

q u o d p e r f a c t u r a n t e t c l a u s u r a m d i c t e h a i e nul-

Scellé autrefois, sur double queue, d'un sceau qui a été dé
truit. 

a n n o Domini M " C C ° L X ° q u a r t o , die m e r c u r i i post Con
versionem sancti Paul i apostoli. » 

Scellé, en cire blanche et sur cordelettes de chanvre, du sceau 
de la chapelle Notre-Dame de Montjerrand (/nt'entaire,n 07874). 



4 9 8 9 1 2 6 4 - 6 5 . F é v r i e r . 

( J . 203. — Champagne, X I , n° 7 4 . — Original scellé.) 

A l e r m u s , Meldensis episcopus, n o t u m facit se T h e o -
baldo , regi Navarrae, promisisse se in platea m e r c a t u s 
Meldensis a l iam h a l a m non f a c t u r u m , ita t a m e n quod 
successoribus suis et ecclesia; Meldensi post decessum 
ipsius n u l l u m praejudicium g e n e r e t u r . « In cujus rei 
t e s t i m o n i u m sigil lum n o s t r u m presentibus d u x i m u s 
a p p o n e n d u m . — D a t u m a n n o Domini M 0 ce" L X " q u a r t o , 
m e n s e februar io . » 

Scellé, en cire blanche et sur simple queue, du sceau 
d'Aleaume, évèque de Meaux (Inventaire, n° 6703) ; fragment. 

4 9 9 0 [ D é c e m b r e 1 2 5 2 . — F é v r i e r 1 2 6 5 . ] 

Petrus, prior generalis ordinis Heremitarum Beati 
Johannis Baptistœ, pro Alphonso, Pictaviœ et 
Tolosa? comite, ejus uxore et parentibus, très 
missas celcbrandas instituit. 

( J . 307. — Toulouse, IV, n" 49 . — Pièce scellée, suspecte; 
voir la note ci-dessous.) 

Nobili viro et potenti Alfonso, q u o m d a m filio 

excellentissimi domini Phibppi (sic), Dei gratta 

régis F r a n c o r u m , corniti Pictavie et Tholose , f ra -

ter Pe t rus , humilis prior generalis totius ordinis 

H e r e m i t a r u m Beati J o h a n n i s Baptiste , salutem in 

Filio Virginis gloriose . Cum enim non sit facile 

super t e r r a m habitantibus incursus evadere delic-

t o r u m , et ideo o r a t i o n u m suffragia sint omnibus 

exhibita fidelibus ad s u p e r n a m pat r iam tenden-

tibus, quibus mediantibus de commissis veniam 

valeant i m p e t r a r e , a c indignat ionem Dei, q u a m 

p e c c a n d o cotidie p r o m e r u e r u n t , benignius mi t i -

lum prorsus prejudicium d o m i n o regi predicto et 

ejus successoribus g e n e r e t u r quin possint, c u m 

voluerint , jus suum prosequi sicut a n t e , et quod 

nec nobis et ecclesie nostre per h o c de novo jus 

aliquod acquira tur , set jus , quod h a b e b a m u s antea 

in predic t is , nobis et ecclesie nostre conservelur 

illesum. In cujus rei tes t imonium sigillum nostrum 

presentibus duximus a p p o n c n d u m . — A c t u m 

anno Domini millesimo ducentés imo sexagésimo 

q u a r t o , mense februario . 

Scellé, en cire blanche et sur double queue, du sceau 
d'Aleaume, évèque de Meaux (Inventaire, n° 6703) . 

g a r e , et nobis et omnibus fratribus heremitis ordi 

nis nostri Sancti Johannis Baptiste p r o p t e r h o e p e r 

vestras Iitteras suplicaveritis, quamvis in nobis super 

h o c et omnibus aliis que vobis placuerint manda-

tum non inmeri to habeatis et habere debeatis , ut 

nos vos et karissimam uxorem vestram J o h a n n a m 

e t s t a l u m totius terre vestre , n e e n o n e t karissimum 

d o m i n u m frat rem vestrum L u d o v i c u m , D e i g r a t i a 

regem F r a n c o r u m , et d omin a m reginam et karis

s imum fra t rem vestrem (sic) K a r o l u m , c o m i t e m 

A n d e g a v e n s e m , neenon et inclite recordacionis 

karissimos vestros parentes p a t r e m et m a t r e m 

reges F r a n c o r u m et di lectum fra t rem vestrum 

c o m i t e m A t t r e b a t e n s e m , j a m defunctos , h a b e r e -

mus in nostris orationibus jugiter c o m m e n d a t o s , 

et ut nos pro vobis et pro bono statu tocius terre 

vestre et pro omnibus aliis amicis vestris superius 

nominat is singulis sacerdotibus nostri ordinis in-

j u n g e r e m u s u t i p s i d u a s missas, u n a m videlicet de 

Sancto Spiritu et aliam de Beata Virgine, ce lebra-

rent , nobib[ta]ti vestre et prudentie , de qua m u l -

tum confidimus, tenore presentium significamus 

quod nos statuimus in pr ima d o m o totius ordinis 

nostri , videlicet in Montana Nigra, pro vobis et 

karissima u x o r e vestra domina J o h a n n a , et pro 

omnibus aliis amicis vestris et parentibus superius 

m e m o r a t i s , très missas, unam videlicet de Sancto 

Spiritu, secundam de Beata Virgine, et te rc iam 

pro fidelibus cotidie et i m p e r p e t u u m celebrar i , ut 

per h e c bona et alia que vos feceritis et nos pro 

vobis fecer imus Domino c o n c e d e n t e ad E c c l e 

siam t r i u m p h a n t e m ascendere valeatis. Valete in 

Domino Jhesu Christo bene et diu. 

Quoique cette pièce doive être considérée, tout au moins, 
comme suspecte, nous en donnons le texte. Il n'est pas absolu
ment démontré qu'elle soit fausse, et pour en apprécier la valeur 
réelle, le lecteur aura besoin d'en étudier les termes. 

Celui de qui elle émane s'intitule frère Pierre, prieur général 
de l'ordre des Ermites de Saint-Jean-Baptiste, et dit que la pre
mière maison de son ordre est située dans la Montagne Noire. 
En cherchant dans VHistoire des ordres monastiques d'Hélyot, 
on y trouve mentionnés : 1° (t. I V , p. 292) des ermites de 
Saint-Jean-Baptiste de la Pénitence qui existaient en Navarre à 
la fin du seizième siècle, et dont le principal ermitage était à 
sept lieues de Pampelune ; 2° (t. IV, p. 293) un ordre d'er
mites de Saint-Jean qui existait en France, dit Ilélyot, et que cet 
auteur connait uniquement par la présente pièce. Nous n'avons 
pas à tenir compte ici de la congrégation des Ermites de Saint-
Jean-Baptiste qui fut fondée, vers 1630, par le frère Michel de 
Sainte-Sabine (Hélyot, t. VIII, p. 114); en effet, la pièce J . 307, 



1 1 8 L U D O Y I C U S I X S A N C T U S . Kl 2 6 5 ) 

n° 49, que nous examinons ici, porte au dos une cote xxx, qui 
remonte à la fin du quinzième siècle; si donc il s'agit d'un faux, 
il ne peut être imputé à cette dernière congrégation. Il resterait 
à savoir si les moines dont parle notre pièce résidaient en France, 
cas auquel on pourrait croire que leur maison principale était 
sise dans la Montagne Noire, en Lauraguais; mais le fait n'est 
pas démontré. 

Quels que soient l'origine de cette pièce et les motifs pour 
lesquels elle a été faite, nous croyons que l'authenticité doit en 
être suspectée, et cela pour plusieurs raisons : 

1° En tête de cette charte, contemporaine d'Alphonse de Poi
tiers, on dit qu'il est fils de Philippe, roi de France. Il semble 
difficile d'admettre qu'entre 1252 et 1265 des gens, mis en rap
ports avec Alphonse, aient ignoré qu'il était fils de Louis VIII. 

2° Le rédacteur de cette pièce n'avait aucun souci de l'exacti
tude et des traditions de la diplomatique; s'il était sujet d'Al
phonse, il est pour le moins étrange que ce prince, en tète de la 
charte, ait été nommé ?iobilis vir et potens, et non dominus. 
L'expression Alphonso quomdam filio exccllentissimi domini 
Philippi est peu correcte ; il faudrait mettre quomdam immé
diatement avant domini Philippi; c'était Philippe-Auguste, ou, 
si l'on veut, le père d'Alphonse, qui était mort, et non Alphonse 
lui-même. Des fautes choquantes déparent la pièce; on écrit 
fratrem vestrem et nobiliti au lieu de nobililati. Immédiatement 
après l'adresse, on commence le texte par ces mots : Cum enim 
non sit facile; ce mot enim semble appeler une première phrase, 
qui n'existe pas ici. 

3" Le titre pris par l'auteur de la charte ne correspond pas à 
celui qui est porté par le sceau. On lit sur le sceau : . . . prioris 
provincial?ordinis Beati Au...; le reste est cassé, mais on doit 
sans doute suppléer : Augustini (Inventaire, 9824). Oi la charte 
porte : totius ordinis Heremitarum Beati Johannis Baptiste, et 
non : Beati Augustini. 

4° Le sceau a été rajouté; on a bien simulé une déchirure avec 
assez d'art pour que la déchirure de la pièce et celle de la queue 
de parchemin coïncident exactement ; mais il est singulier de voir 
un sceau, étranger à la pièce qui le porte, arraché et recollé; ne 
doit-on pas supposer plutôt qu'il a été habilement rapproché 
d'un document falsifié? 

Quant à la date de cette pièce, si toutefois nous ne sommes 
pas en présence d'un faux, elle doit être postérieure à la mort de 
Blanche de Castille, qui est ici désignée comme « d'illustre mé
moire • , et qui est morte au plus tard le 28 novembre 1252. 
Charles d'Anjou n'y est appelé que comte d'Anjou; on lui aurait 
donné sans doute le titre de roi de Sicile après le 26 février 
1265, date à laquelle Clément IV lui conféra le royaume de Sicile. 
Nous sommes donc en présence, soit d'un acte authentique, mais 
très incorrect, rédigé entre le 28 novembre 1252 et le 26 février 
1265, soit d'un faux fait d'après un acte authentique rédigé pen
dant cette période. 

4 9 9 1 1 2 6 5 . 2 mars . 

(J . 317. — Toulouse, VIII, n° 43. — Original scellé.) 

Girardus de Verdello, legum doctor , j u d e x in hac 
parte ab Alpbonso, Pictaviae et Tolosae comite , dele
gatus, sententiam in causa appellationis ab Odardo de 
« Ponponio » , castellano Segureti , ad e u m d e m comitem 
interpositae pronuntiat , pr iorem sententiam quam R. 
Bossigonus, judex Venaissini, in e u m d e m Odardum tu-
lorat confirmans. Litterae vero Girardi de Verdello his 
verbis in principio et in fine concluduntur : « Mani-

festum sit omnibus tam presentibus q u a m futuris quod 
a n n o Domini MCCLXV, scilicet vi nonas m a r t i i , exi-
stentibus dominis civitatis Avinionensis domino Al
fonso, Dei grat ia comite Pictavie et Tholose et domino 
Karolo eadem grat ia comite Andegavie , Provincie et 
F o r q u a l q u e r i i , c u m michi Girardo de Verdello, legum 
doctor i , civi Avinionensi », etc. — « L a t a fuit hec sen-
tencia in c u r i a predic ta , testibus hiis presentibus et 
rogatis , etc. E g o a u t e m magister Giraudus de Cavel-
l ione, notarius domini comitis Tholose et domini co
ntins Provincie et civitatis Avinionensis, hiis omnibus 
interfui et m a n d a t o dicti domini Girardi judicis dele
gati predicti et rogatu dicti domini R. de Insula 
militis , procurator is predict i , h a n c car tam [manu] pro
pria scripsi e t s i g n u m m e u m apposui » (signum notarti). 

Scellé, sur attaches de soie rouge, du sceau de la cour d'Al
phonse de Poitiers et de Charles d'Anjou en Venaissin. Bulle de 
plomb, portant les armoiries et les titres des deux princes, au
trefois appendueà une attache de soie rouge; cette attache a été 
coupée au niveau du plomb, et la bulle est aujourd'hui contenue 
dans un petit sac en toile pendu à la charte (Inventaire, n° 4519). 
Quoique cette pièce émane d'un officier d'Alphonse de Poitiers, 
nous pensons qu'elle a pu être datée, non d'après le style de 
Pâques, mais d'après le style de Noël, souvent en usage dans le 
Comtat Venaissin. Si elle était du 2 mars 1266, Charles d'Anjou 
y serait sans doute qualifié roi de Sicile ; or il est simplement 
appelé comte d'Anjou, de Provence et de Forcalquier. Au sur
plus, nous ne donnons cette date que sous toutes réserves. 

4 9 9 2 1 2 6 4 - 6 5 . D i m a n c h e 2 2 mars . 

Litterce de quodam reditu ab hospilali Sancii 
Antonii Rcmensis olim empio, sub dominio et 
custodia regis Navarro; consliluto. 

( J . 197 b . — Champagne, V, n» 86. — Originai scellé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s off ic ia le 

c u r i e s e d i s m e t r o p o l i t a n e R e m e n s i s v a c a n t i s salu-

t e m in D o m i n o . N o v e r i n t u n i v e r s i q u o d , c u m domi

n u s N i c h o l a u s q u o n d a m d e V a i l i a c o , c a p e l l a n u s 

R e m e n s i s e c c l e s i e a c p r o v i s o r d o m u s hospitalis 

S a n c t i A n t h o n i i R e m e n s i s , e m e r i t a d o m i n o 

G u i d o n e d e S a v i g n i a c o , m i l i t e , e t d o m i n a K a t h e -

r i n a e j u s u x o r e s e x a g i n t a s e s t a r i o s b i a d i a n n u i et 

p e r p e t u i r e d d i t u s , v i d e l i c e t m e d i e t a t e m s i l ig inise t 

m e d i e t a t e m a v e n e a d m a n s u r a m d e B u r g o in C a m 

p a n i a a n n u a t i m i n f e s t o B e a t i M a r t i n i h y e m a l i s 

a p u d L o n w e s j u x t a F a l l o i s e i n g r a n g i a d e c i m a l i 

d i e t e v i l le p e r c i p i e n d o s e t h a b e n d o s , a d opus 

c u j u s d e m c a p e l l a n i e i n d i c t o h o s p i t a l i f u n d e n d e , 

p r o u t h e c o m n i a i n l i t t e r i s c u r i e R e m e n s i s super 

h o c c o n f e c t i s v i d i m u s c o n t i n e r i , d o m i n u s P o n c a r -



d u s d i c t u s d e B o u r g o n d i a , c a p e l l a n u s in e c c l e s i a 

R e m e n s i , n u n c p r o v i s o r d i c t i h o s p i t a l i s , m a g i s t e r 

f r a t r e s e t s o r o r e s i p s i u s h o s p i t a l i s , c o r a m c l e r i c o 

fideli c u r i e d i c t e s e d i s a d h o c s p e c i a l i t e r d e p u 

t a t o e t m i s s o p r o p t e r h o c p e r s o n a l i t e r c o n s t i t u t i , 

r e c o g n o v e r u n t q u o d d i c t i s e x a g i n t a s e s t a r i i b i a d i 

a n n u i r e d d i t u s s u n t s u b d o m i n i o e t c u s t o d i a 

d o m i n i r e g i s N a v a r r i e , e t v o l u e r u n t q u o d i m p e r -

p e t u u m , s i c u t h a c t e n u s f u e r u n t , in e j u s c u s t o d i a 

h a b e a n t u r . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r é s e n t e s 

l i t t e r a s s i g i l l o c u r i e d i e t e s e d i s d u x i m u s r o b o -

r a n d f a s ] . — A c t u m e t d a t u m a n n o D o m i n i M° c e 0 L X * 

q u a r t o , d o m i n i c a p o s t L e t a r e J h e r u s a l e m . — P . d e 

R e g i t j e s t e ] . 

Scellé, en cire blanche et sur double queue, du sceau de l'of-
ticialité de Reims; fragment (Inventaire, n" 7 0 1 2 ) . 

Pièce analysée par M. d'Arbois de Jubainville, Histoire des 
comtes de Champagne, t. VI , catalogue, n° 3351 . 

4 9 9 5 1 2 6 4 - 6 5 . L u n d i 2 3 m a r s . 

Eleemosynœ ab Alphonso, comite Pictavice et To-
losœ, variis domibus religiosis, extra dictos comi-
tatus sit is, factœ. 

(J. 320. — Toulouse, XI , n° 65 . — Rouleau.) 

E l e m o s i n e f a c t e P a r i s i u s , p e r e l e m o s i n a r i u m , 

d o m i n u m G u i l l e l m u m e t A n s o l d u m , a n n o D o m i n i 

M° c e " s e x a g e s i m o q u a r t o , d i e l u n e a n t e R a m o s 

P a l m a r u m . 

S a n c t u s A n t h o n i n u s (sic) P a r i s i e n s i s , x x l i b . 

t u r o n . p e r s o r o r e m M a r g a r e t a m c e l e r a r i a m e j u s -

d e m d o m u s . 

L i l i u m N o s t r e D o m i n e d e M e l e d u n o , x x l i b . 

t u r o n . , p e r f r a t r e m M a r t i n u m d e S a n c t o B e r 

n a r d o . 

A b b a t i e P o n t i s a r e n s i , x x l i b . , p e r f r a t r e m 

M a r t i n u m d e S a n c t o B e r n a r d o . 

S a n c t u s B e r n a r d u s P a r i s i e n s i s , x x l i b . , p e r 

f r a t r e m M a r t i n u m d e S a n c t o B e r n a r d o . 

B o n i s H o m i n i b u s d e V i c e n i s , L s . t u r . , p e r f r a t r e m 

R o b e r t u m d e S a n c t o D y o n i s i o . 

P a r c o N o s t r e D o m i n e , x x l i b . t u r . , p e r f r a t r e m 

M a r t i n u m d e S a n c t o B e r n a r d o . 

L e p r o s a r i e d e P i s s i a c o , X L S . t u r . , p e r d o m i n u m 

G u i l l e l m u m m a g i s t r u m d e C h a l e v e n n e . 

H o s p i l a l i S a n c t i G e r v a s i i P a r i s i e n s i s , X L S . t u r . , 

p e r s o r o r e m O d e l i n a m . 

H o s p i t a l i S a n c t e K a t e r i n e P a r i s i e n s i s , X L s. t u r . , 

p e r m a g i s t r u m J o h a n n e m p r o v i s o r e m d o m u s . 

F r a t r i b u s d e V a l l e V i r i d i , d e o r d i n e d e C h a r -

t r o u s e , L X S . t u r . , p e r f r a t r e m P e t r u m q u o n d a m 

s u b p r i o r e m S a n c t i B e r n a r d i . 

F r a t r i b u s T r i n i t a t i s d e P o n t e R e g i n e , x x s. t u r . , 

p e r f r a t r e m R o b e r t u m d e P l a i l l i a c o . 

F r a t r i b u s P r e d i c a t o r i b u s P a r i s i e n s i b u s , X L l i b . 

t u r . , p e r p r i o r e m P a r i s i e n s e m . 

F r a t r i b u s M i n o r i b u s P a r i s i e n s i b u s , X L l i b . t u r . , 

p e r f r a t r e m P h i l i p p u m d e T o i r i a c o . 

F r a t r i b u s T r i n i t a t i s P a r i s i e n s i s , x l i b . t u r . , p e r 

f r a t r e m H e n r i c u m p r o v i s o r e m . 

A b b a t i e d e P o r r e s i o , x l i b . t u r . , p e r f r a t r e m 

P e t r u m q u o n d a m s u b p r i o r e m S a n c t i B e r n a r d i . 

F r a t r i b u s V a l l i s S c o l a r i u m P a r i s i e n s i b u s , x l i b . 

t u r . , p e r f r a t r e m G i r a r d u m d e S a n c t o N i c h o l a o . 

B e g u i n i s P a r i s i e n s i b u s , c s . t u r . , p e r d o n n a m 

G i l l e d e L u s a r c h i i s . 

M o n i a l i b u s d e N o e f o r t , L X s . t u r . , p e r A n s o l 

d u m c l e r i c u m . 

S o r o r i b u s d e S a u c e i a , L X s . t u r . , p e r f r a t r e m 

T h . d e S a n c t o B e r n a r d o . 

B a n l i u e P a r i s i e n s i , X L S . t u r . , p e r s o r o r e m O d e 

l i n a m d e C o i a . 

F r a t r i b u s M i n o r i b u s M e l d e n s i b u s , c s . t u r . , 

p e r f r a t r e m P h i l i p p u m d e T o i r i a c o . 

F r a t r i b u s S a c o r u m P a r i s i e n s i b u s , L X S . t u r . , 

p e r f r a t r e m S t e p h a n u m p r o c u r a t o r e m . 

F r a t r i b u s d e s C a r p i t e s P a r i s i e n s i b u s , L X S . , p e r 

f r a t r e m T h o m a m p r i o r e m e j u s d e m l o c i . 

M o n i a l i b u s f o n d a t i s p e r s o r o r e m d o m i n i c o m i -

t i s , x x l i b . t u r . , p e r d o m i n u m M a t h e u m p r o c u -

r a t o r e m i p s a r u m . 

H o s p i c i o D e i P a r i s i e n s i , X L l i b . t u r . , p e r 

s o r o r e m M a r i a m p r i o r i s s a m e j u s d e m d o m u s . 

B o n i s P u e r i s d e P a r i s i u s , c s . t u r . , p e r B a l -

d o u i n u m e t J u h e l l u m p r o c u r a t o r e s . 

L e p r o s a r i e d e F o n t e n e t o , j u x t a V i c e n a s , L X S . 

t u r . , p e r m a g i s t r u m e j u s d e m d o m u s . 

A b b a c i e A l t e B r u e r i e , x l i b . t u r . , p e r f r a t r e m 

P e t r u m q u o n d a m s u p p r i o r e m S a n c t i B e r n a r d i e t 

p e r p r i o r e m i l l ius l o c i . 
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A b b a c i e d e R o c h a , L X S . t u r . , p e r f r a t r e m 

M a r t i n u m o r d i n i s S a n c i i B e r n a r d i . 

A b b a c i e d e S a n c t o C y r i c o , c s . t u r . , p e r d o m i 

n u m G u i l l e l m u m d e S a n c t o M e d e r i c o . 

F r a t r i b u s S c o l a r i u m d e L o n g o J u m e l l o , c . s . t u r . , 

p e r e l e m o s i n a r i u m . 

S c o l a r i b u s S a n c t i T b o m e d e L u p e r a P a r i s i e n 

s i b u s , L X s . , p e r J o c e l i n u m d e M e s n i l i o c l e r i c u m . 

F i l i a b u s D e i P a r i s i e n s i b u s , c s . t u r . , p e r P e r r e -

n e l l a m d e M a g d a l [ e n a ] e t O d e l i n a m d e S a n c t o 

Q u i n t i n o . 

L e p r o s a r i e d e R o t u l o P a r i s i e n s i , X L S . , p e r 

d o m i n u m G a l t e r u m m a g i s t r u m d o m u s . 

S c o l a r i b u s d e S a n c t o H o n o r a t o P a r i s i e n s i b u s , 

L X s. t u r . , p e r R o b e r t u m d e C h a r z in V e u g u e s i n o . 

S a n c t o L a z a r o P a r i s i e n s i , c s . , p e r f r a t r e m G a l 

t e r u m d e C a s t e l l i o n e f r a t r e m d o m u s . 

D o m u i D e i d e G b a r e n t o n , x x s . , p e r G a r n e r u m 

p r o v i s o r e m d o m u s . 

L e p r o s a r i e d e C b a l v e n n e , x x s. t u r . , p e r d o m i 

n u m G u i l l e l m u m m a g i s t r u m d o m u s . 

A b b a t i e d e N e m o s i o , c s . , p e r e l e m o s i n a r i u m . 

A b b a t i e d e F o u e t e l l o , c s . , p e r A n s o l d u m e t 

h o s p i t i s s a m a b b a t i s s e . 

M o n i a l i b u s d e B o r r o n e , X L S . , p e r A n s o l d u m 

c l e r i c u m . 

A b b a t i e d e G y f , c s . t u r . , p e r a b b a t i s s a m . 

A b b a t i e d e V i l a r i b u s , x l i b . t u r . , p e r s o r o r e m 

O d i e r n a m d e P a r i s i u s . 

F r a t r i b u s T r i n i t a t i s d e F o n t e B l i a u d i , c s . t u r . , 

p e r e l e m o s i n a r i u m . 

A b b a t i e d e V i c i n i s , c s . t u r . , p e r soroFfem Y s a -

b e l l i m c e l e r a r i a m a b b a t i e . 

F r a t r i b u s M i n o r i b u s T u r o n e n s i b u s , c s. t u r . , p e r 

f r a t r e m P h i l i p p u m d e T o i r i a c o . 

P r e d i c a t o r i b u s T u r o n e n s i b u s , c s . t u r . , p e r p r i o 

r e m P a r i s i e n s e m . 

F r a t r i b u s M i n o r i b u s d e M e d u n t a , c s. t u r . , p e r 

f r a t r e m P h i l i p p u m d e T o i r i a c o . 

F r a t r i b u s M i n o r i b u s d e P o n t i s a r a , c s . , p e r f r a 

t r e m P h i l i p p u m d e T o i r i a c o . 

A b b a t i e V a l l i s P r o f u n d e , c s. t u r . , p e r f r a t r e m 

T h e o b a l d u m d e S a n c t o B e r n a r d o . 

A b b a t i e d e S e r c a n c e l l o , x l i b . t u r . , p e r f r a 

t r e m M a r t i n u m d e S a n c t o B e r n a r d o . 

I X S A N C T U S , ( 1 2 6 5 ) 

A b b a t i e S a n c t i R e m i g i i d e L a n d i s , L X s. t u r . , 

p e r f r a t r e m M a r t i n u m . 

S u m m a m i " x x x u l i b . x s. 

F r a t r i b u s M i n o r i b u s C a r n o t e n s i b u s , x x l i b . t u r . , 

p e r f r a t r e m P h i l i p p u m d e T o i r i a c o . 

F r a t r i b u s P r e d i c a t o r i b u s C a r n o t e n s i b u s , x x l ib . 

t u r . , p e r p r i o r e m P a r i s i e n s e m . 

A b b a t i e d e A q u a , x l i b . t u r . , p e r m a g i s t r u m 

S t e p h a n u m . 

A b b a t i e d e C u r i a D e i j u x t a A u r e b a n u m , c s . t u r . , 

p e r m a g i s t r u m S t e p h a n u m . 

B a n l e u g e C a r n o t e n s i , L X s . t u r , p e r t h e s a u r a r i u m 

P i c t a v e n s e m . 

F r a t r i b u s M i n o r i b u s A u r e l i a n e n s i b u s , C s. t u r . , 

p e r f r a t r e m P h i l i p p u m d e T o i r i a c o . 

F r a t r i b u s P r e d i c a t o r i b u s A u r e l i a n e n s i b u s , x l i b . 

t u r . , p e r p r i o r e m P a r i s i e n s e m . 

F r a t r i b u s S a c o r u m A u r e l i a n e n s i b u s , L X S . t u r . , 

p e r m a g i s t r u m S t e p h a n u m . 

F r a t r i b u s M i n o r i b u s d e S t a m p i s , x x l i b . t u r . , 

p e r f r a t r e m P h i l i p p u m d e T o i r i a c o . 

M o n i a l i b u s S i l v a n e c t e n s i b u s , X L S . t u r . , p e r . 

A n s o l d u m c l e r i c u m . 

H e r e m i t i s c o m m o r a n t i b u s a d p o r t a m M o n t i s 

M a r t i r u m , X L s . t u r . , p e r f r a t r e m R i c h a r d u m p r o 

v i s o r e m . 

F r a t r i b u s S a n c t i G u i l l e l m i d e M o n t e R u b e o , 

X L s. t u r . , p e r f r a t r e m T h o m a m . 

F r a t r i b u s S a n c t e C r u c i s P a r i s i e n s i s , X L S . t u r . , 

p e r f r a t r e m H u g o n e m d e M e l d i s p r o v i s o r e m e j u s 

d e m d o m u s . 

A b b a t i e F o n t i s E b r a u d i , x x l i b . t u r . , p e r p r i o 

r e m A l t e B r u e r i e . 

H o s p i c i o m o n i a b u m A u r e l i a n e n s i u m , x l i b . t u r . , 

p e r m a g i s t r u m S t e p h a n u m . 

A b b a t i e d e P a n t e m o n t , d e B e l v a c o , L X S . t u r . , 

p e r A n s o l d u m c l e r i c u m . 

A b b a t i e d e C a r m o , d e o r d i n e F o n t i s 

E b r a u d i , c s . t u r . , p e r p r i o r e m A l t e B r u e 

r i e . 

D o m u i Dei d e C o r b o l i o , X L s . t u r . , p e r e l e m o 

s i n a r i u m . 

L e p r o s a r i e d e C o r b o l i o , L X s . t u r . , p e r e l e m o 

s i n a r i u m 



Fratribus Predicatoribus Senonensibus, x lib. 
tur. , per priorem Parisiensem. 

Fratribus Minoribus Senonensibus, c s. , per 
fratrem Philippum de Toiriaco. 

Domui Dei de Longo Ponte, xx s , per elemo
sinarium. 

Abbatie de Thesauro Beate Marie, L X S . tur., 
per fratrem Petrum quondam subpriorem Sancti 
Bernardi. 

Leprosarie de Fossatis, xx s tur. , per Nicho-
laum fratrem domus. 

Septem pauperibus scolaribus, vu lib. tur. , per 
elemosinarium. 

Hospitab Sancti Andrée Carnotensis, X L S . tur. , 
per thesaurarium. 

Cecis pauperibus Parisius, L X S . t u r . , per 
Rogerum de Sancto Dyonisio provisorem do
mus. 

Prioratui de Collongnances, L X S . tur. , per prio
rem Alte Bruerie. 

Fratribus Trinitatis juxta Scalam, X L S . tur. , per 
fratrem Petrum de Malbaco. 

Abbatie de Valle Vinearum juxta Barrum, X L s. 
tur. , per fratrem Petrum quondam subpriorem 
Sancti Bernardi. 

Abbatie de Prato Beate Marie juxta Trecas, X L 
s. tur. , per sororem Petronillam de Barro. 

Abbatie de Stella, x x s . tur. , per fratrem Marti
num. 

Abbatie des Glaraiz, c s. tur. , per abbatem de 
Trapa. 

Abbatie de Virginitate, X L s. tur. , per magistrum 
Stephanum. 

Fratribus Minoribus Silvanectensibus, c s. tur. , 
per fratrem Philippum de Toiriaco. 

Leprosarie de Bello Loco Carnotensi, X L S . tur. , 
per thesaurarium Pictavensem. 

Abbatie de Bono Loco, L X S . tur. , per magis
trum Stephanum. 

Domui Dei de Medunta, xx s. tur . , per fratrem 
Martinum. 

Fratribus Predicatoribus Bituricensibus, x l ib. , 
per priorem Parisiensem. 

Fratribus Minoribus Bituricensibus, c s. , per 
fratrem Philippum de Toiriaco. 

I V . 

Fabrice ecclesie de Longo Ponte, x h b . , per 
elemosinarium. 

Fratribus Trinitatis de Stampis, X L S . , per ma
gistrum Stephanum. 

Fabrice ecclesie Beate Marie de Acheriis, xx s. , 
per Johannem clericum traditas (sic) elemosinarlo 

Abbatie de Gaumerfontana, L X S . , per soro
rem Sarram. 

Abbatie de Valle Beate Marie, L X S . tur. , per 
priorem Sancti Bernardi. 

Leprosarie de Sainvilla, xx s. tur. , per elemosi
narium. 

Abbatie de Ponte Beate Marie, e s . tur. , per 
sororem Odelinam de Noientello. 

Fratribus Trinitatis de Mauritania, X L s. tur. , 
per fratrem Henricum provisorem. 

Fratribus PredicatoribusBelvacensibus, c s. tur. , 
per priorem Parisiensem. 

FratribusMinoribusBelvacensibus, e s . tur . , per 
fratrem Philippum de Toiriaco. 

Sororibus fratris Roberti de Sainvilla, c s. tur. , 
per elemosinarium 

Fratribus Predicatoribus Altisiodorensibus, c s. 
tur. , per priorem Parisiensem. 

Fratribus Minoribus Altisiodorensibus, e s . tur. , 
per fratrem Philippum de Toiriaco. 

Fratribus Minoribus Ambianensibus, c s . , per 
fratrem Philippum de Toiriaco. 

Fratribus Predicatoribus Ambianensibus, c s. 
tur., per priorem Parisiensem. 

Leprosarie de Monte Letherico, xx s. , per ele
mosinarium. 

Domui Dei de Monte Letherico, X L s. , per ele
mosinarium. 

Abbatie de Hedera, x l i b . , per dominum Johan
nem de Brunai capellanum ejusdem abbatie. 

Abbatie de Jardo, L X S . , per elemosinarium. 
Abbatie Curie Beate Marie, x h b . , per magis

trum Stephanum. 
Abbatie de Monte Beate Marie juxta Pruvinum, 

X L s. , per sororem Gille de Pruvino. 

Monialibus de Roeniaco, xx sol. tur . , per fra
trem Martinum. 

Fratribus Beate Marie Matris Jhesu Christi, L X 
sol. tur. , per fratrem Fulconem priorem domus. 
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P r i o r à t u i d e S a n c t o Y v r o u , x x s o l . t u r . , p e r 

m a g i s t r u m S t e p h a n u m . 

A b b a t i e d e S a n c t o S y d o n e , X L s o l . t u r . , p e r 

s o r o r e m M a r i a n i d e A u g [ o ] . 

A b b a t i e d e G a u d i o B e a t e M a r i e , X L S O I . t u r . , p e r 

f r a t r e m J o h a n n e m d e V e n i a o r d i n i s S a n c t i B e r 

n a r d i . 

C u i d a m p a u p e r i c l e r i c o , x x s. t u r . , p e r u x o r e m 

d e f u n c t i A l e r i i T i s t o r i s . 

C u i d a m p a u p e r i m u l i e r i , x x s o l . t u r . , p e r e a m -

d e m . 

A b b a t i e S a n c t i L u p i A u r e l i a n e n s i s , X L S . t u r . , 

p e r m a g i s t r u m S t e p h a n u m . 

A b b a t i e d e T o r p e n e i o , L X S . t u r . , p e r f r a t r e m 

M a r t i n u m . 

A b b a t i e d e C o l u m b a , x l i b . t u r . , p e r f r a 

t r e m P e t r u m q u o n d a m s u p p r i o r e m S a n c t i B e r 

n a r d i . 

F i l i o d o n i n e T h e o p b a n i e m o n a c b o S a n c t i M a u r i , 

x x s. t u r . , p e r e l e m o s i n a r i u m . 

D o m u i D e i d e A u r e l i a n i s , L X S . t u r . , p e r m a 

g i s t r u m S t e p h a n u m . 

C a l c e i e d e L o n g o P o n t e , L X S . , p e r e l e m o s i n a 

r i u m . 

F r a t r i b u s o r d i n i s S a n c t i M a u r i c i i S i l v a n e c t e n -

s i b u s , c s. t u r . , p e r f r a t r e m M a r t i n u m . 

S o r o r i b u s d e M o n t e A r g i , L X S . t u r . , p e r f r a t r e m 

M a r t i n u m . 

M o n i a l i b u s d e F o n t e G i r a r d i , X L S . t u r . , p e r f r a 

t r e m M a r t i n u m . 

F r a t r i b u s P r e d i c a t o r i b u s d e C o m p e n d i o , x l i b . , 

p e r p r i o r e m P a r i s i e n s e m . 

F r a t r i b u s M i n o r i b u s d e C o m p e n d i o , c s . t u r . , 

p e r f r a t r e m P h i l i p p u m . 

D o m u i D e i d e C o m p e n d i o , x l i b . t u r . , p e r f r a 

t r e m M a r t i n u m . 

F r a t r i b u s M i n o r i b u s N o v i o m e n s i b u s , c s . , p e r 

f r a t r e m 

D o m u i D e i d e P o n t i s a r a , x l i b . t u r . , p e r f r a t r e m 

M a r t i n u m . 

D o m u i D e i d e V e r n o n e , x l i b . t u r . , p e r f r a t r e m 

M a r t i n u m . 

N e p t i d e f u n c t i P é t r i t h e s a u r a r i i m o n a s t e r i i d e 

l ' a r c o , L X S . t u r . , p e r f r a t r e m P e t r u m q u o n d a m 

s u p p r i o r e m S a n c t i B e r n a r d i . 

A b b a t i e H e r i v a l l i s o r d i n i s S a n c t i V i c t o r i s , X L S . 

t u r . , p e r f r a t r e m G u i l l e l m u m d e C h a e r i , f r a t r e m 

S a n c t i B e r n a r d i . 

A b b a t i e d e B e l l o V i d e r e , x x s . t u r . , p e r f r a t r e m 

J o h a n n e m d e V e n i a . 

A b b a t i e d e M o l e n d i n i s D o m i n a r u m , x x s t u r . , 

p e r f r a t r e m M a r t i n u m . 

F r a t r i b u s T r i n i t a t i s d e P o n t e H e r m e r i , X L S . t u r . , 

p e r f r a t r e m R o b e r t u m d e P l a i l l i a c o . 

O p e r i B e g u i n a r u m d e S a n c t o Q u i n t i n o , X L S . t u r . , 

p e r A n s o l d u m . 

F r a t r i b u s M i n o r i b u s S a n c t i Q u i n t i n i , c s . , per 

f r a t r e m P h i l i p p u m d e T o i r i a c o . 

N e p t i m a g i s t r i S t e p h a n i , c s . , a p u d P o r r o i s , 

p e r m a g i s t r u m S t e p h a n u m . 

N e p t i i p s i u s m a g i s t r i , C u r i e N o s t r e D o m i n e , 

C s o l . t u r . , p e r m a g i s t r u m S t e p h a n u m . 

N e p t i f r a t r i [ s ] J o h a n n i s , m o n i a l i d e P o r t u R e g i o , 

L X S . t u r . , p e r e l e m o s i n a r i u m . 

I t e m alii n e p t i f r a t r i s J o h a n n i s , m o n i a l i Alte 

B r u e r i e , L X S . , p e r e l e m o s i n a r i u m . 

F r a t r i b u s T r i n i t a t i s d e M i n t r i a c o , X L S . t u r . , per 

f r a t r e m M a r t i n u m . 

L e p r o s a r i e d e L o n g e m e l l o , X L S . t u r . , p e r e l e m o -

s i n a r i u m . 

D o m u i D e i d e L o n g e m e l l o , L X S . t u r . , p e r ele

m o s i n a r i u m . 

A b b a t i e d e J a r d i n o , L X S . t u r . 

A b b a t i e d e J a r d i n o j u x t a P l o i e r r e , L X S . , per 

f r a t r e m T h e o b a l d u m d e S a n c t o B e r n a r d o . 

U x o r i d e f u n c t i S t e p h a n i M o l e , L X S . t u r . , per 

e l e m o s i n a r i u m . 

C u i d e m c o n a t e f r a t r i s P é t r i c o n d a m suprioris 

S a n c t i B e r n a r d i , L X S . t u r . , p e r f r a t r e m P e t r u m 

c o g n a t u m s u u m . 

F i l i a b u s D e i C a r n o t e n s i b u s , X L s . t u r . , p e r t h e 

s a u r a r i u m . 

D o m u i D e i o r d i n i s P r e m o n s t r a t e n s i s j u x t a p o r -

t a m B e a t i D y o n i s i i , x x s . t u r . , p e r f r a t r e m P e t r u m 

s u b p r i o r e m S a n c t i B e r n a r d i . 

R e c l u s e S a n c t i I n n o c e n t i s P a r i s i u s , x s . , per 

f r a t r e m P e t r u m q u o n d a m s u b p r i o r e m S a n c t i B e r 

n a r d i . 

F r a t r i G i l e b c r t o d e M o r e t o , x x s. t u r . , p e r fra

t r e m M a r t i n u m . 



( 1 2 0 5 ) LUDOVIGUS 

Abbatiede Joienval, L X S . , per dominum Guillel
mum de Sancto Medcrico. 

Abbatie de Aubecourt, L X S . , per dominum 
Guillelmum de Sancto Mederico. 

Prioràtui de Livri, xx s. , per dominum Guillel
mum de Sancto Mederico. 

Abbatie Sancti Victoria Parisiensis, x üb. , per 
fratrem Petrum de Suessionis. 

Operi ecclesie Beate Marie Parisiensis, x l ib. , 
per elemosinarium et Ansoldum. 

Fratribus Trinitatis de Claromonte, L X S . tur., 
per Ansoldum. 

Prioràtui Beate Marie juxta Essonam, xx s., 
per elemosinarium. 

Prioràtui Sancti Juliani Pauperis Parisiensis, xx 
s. , per fratrem Bernardum. 

Domui Dei de Malbaco, xx s. , per dominum 
G. de Sancto Mederico. 

Abbatie Sancte Genovefe Parisiensis, x lib. tur. , 
per fratrem Renaldum de Rungi. 

Prioràtui Beate Marie de Prato, xx s. tur. , per 
fratrem Martinum. 

Leprosarie Claromontensi, xx s. , per Ansol
dum. 

Leprosarie de Chastres, xx s. , per elemosi
narium. 

Domui Dei de Chastres, xx s. , per elemosina
rium. 

Hospitali de Leursaint, xx s. , per elemosina
rium. 

Hospitali de Ferreriis, xx s. , per elemosina
rium. 

Calceie de Essona, L X S . , per elemosinarium. 
J . nepoti Ansoldi clerici, L X S . tur. , per Ansol

dum. 
Patri fratris Theobaldi, fratri Sancti Bernardi, 

L X s. tur., per fibum suum. 

Summa, ix c X L I X . lib. tur. 

(Quœ s e q u u n t u r in d o r s o r o t u l i s c r i p t a s u n t . ) 
Memoria. 
Sanctus Maurus de Fossatis. 
Sanctus Germanus Parisiensis. 
Sanctus Martinus de Campis Parisiensis. 
Moniales de Monte Martirum. 

IX SANCTUS. 

Defectus duorum saccorum, vni s. , vi d. tur. 
(cancellatura). 

Item in alio, ni s. vi d. tur. ( i d e m ) . 
Defectus denariorum, xxxv s. tur. 
Capitulo 

Pro expensis elemosinarii et Ansoldi, xv lib. 
xvi sol. tur. 

Elemosinarius recepit xxm hb. turon. pro ele-
mosinis privatis. 

Item duabus uxoribus maritandis, x x x s . tur. 
Item cuidam alie ( s i c ) , x s. tur. 
Elemosinarius recepit pro expensis suis cxvi 

s. tur. ( c a n c e l l a t u m ) . 
Capitulo provinciali fratrum Minorum de Fran

cia, xxx lib. tur. 
Capitulo provinciali fratrum Minorum de Aqui-

tania, x lib. tur. 
Capitulo provinciali fratrum Minorum de Turo-

nia, x lib. 
Capitulo generali fratrum Minorum quod est de 

triennio in triennium, L X lib. tur., quando sedet. 

Summa, L X lib. ( s i c ) . 

Capitulo generali fratrum Predicatorum, x lib. 
tur. 

Capitulo provinciali fratrum Predicatorum de 
Francia, xxx lib. tur. 

Capitulo provinciali fratrum Predicatorum de 
Provincia, x lib. tur. 

Capitulo provinciali fratrum Predicatorum in 
Wasconia, x lib. tur. 

Summa, L X X lib. tur. ( s i c ) . 
Summa totalis Minorum et Predicatorum, 

vi I X lib. tur. 

4 9 9 4 1 2 6 5 . 9 a v r i l . 

( J . 304. — Toulouse, II, il» 83. — Originai.) 

« I n Dei n o m i n e . A n n o e j u s d e m I n c a r [ n a t i o n i s ] 
si» cc° L X " v% rege L u d o v i c o r e g n a n t e , e t B f a i m u n d o ] 
episcopo T h o l o s e . » B e r n a r d u s A m e l i i , d o m i n u s de 
P a l h e r i i s , n o t u m facit se f ra t r i G u i l l e l m o R o t b e r t i , 
abbat i Bolbonensi , c o n v e n t u i q u e et m o n a s t e r i o e jusdem 
loci , mi l le solidos t o l o s a n o r u m c o n c e d e r e post ipsius 
m o r t e m p e r c i p i e n d o s , quos q u i d e m illis in q u a t u o r 



casalibus concedit , videlicet in casalibus de Avenaco , 
de P e y r a t o , Ar[nau]di Costalli , et Guillelmi Mart ini , 
qua? praedicta q u a t u o r casalia sunt in valle Aguler ia . 
— " Actum est hoc V idus aprilis . Berhardus de Monte 
A l a c r i , notarius publicus de Mazeri is , jussus hanc 
car tam scripsit et hoc s ignum fecit (locus sign!). » 

4 9 9 5 1 2 6 5 . Mardi 14 avril . 

Echange de serfs entre l'abbé d1 Hautvillers et 
la dame de Crécg. 

(J . 383. — Gaucher et Hugues de Chàlillon, etc., n° 43. 
— Original scellé.) 

N o u s G u i s , p a r la p e r m i s s i o n d e D i e u a b b e s 

d ' A u v i l e r , f a i s o n s a s a v o i r à t o u s c e u s q u i c e s p r é 

s e n t e s v e r r o n t q u e n o u s a v o n s d o n n é à la n o b l e 

d a m e m a d a m e Y s a b e l , d a m e d e C r e c i , W i d e l e s t e 

la fille B r o i l l a r t d o u M a i n i l , n o s t r e f a m é e t d e 

n o s t r e é g l i s e d e s E v e e r s (?) , p o u r Y s a b e l e t la fille 

R i o u l d o u M a i n i l , q u i e s t o i t f a m e d e c o r s l a d a m e 

d e v a n t d i t e , e n e s c h a n g e l ' u n e p o u r l ' a u t r e . E t 

p o u r c e q u e c e s o i t f e r m e e t e s t a b l e , n o u s a v o n s 

c e s p r é s e n t e s l e t r e s s e e l l é e s d e n o s t r e s e e l . — Ce 

fu fa i t l ' a n d e g r â c e m i l e t c e e t L X e t v , le m a r d i 

a p r è s P a s q u e s Closes a u m o i s d ' a v r i l . 

Scellé, en cire blanche et sur double queue, du sceau de Guy, 
abbé d'Hautvillers. 

4 9 9 G Perouse. 1 2 6 5 . 2 0 avril . 

(J . 683. — Rulles, privilèges, n° 13. — Original scellé.) 

Clemens IV Ludovico , régi E rancias, indulget ut sen-
tentiis Apostólica? Sed is gene ralibus m i n i m e a d s t r i n g a t u r , 
nisi de ipsius persona, expressis nomine et regia digni-
tate , fiât mentio in eisdem, additque : " Quam grac iam 
eatenus duximus ex tendendam, ut nec illi qui tuo spe-
ciali mandato circa ea paruerint pro quibus dicte sen
tencie late sunt vel ferentur hiisdem sentenciis sint 
astricti . — Datum Perusi i , x n kalendas maii , pontifi-
catus nostri a n n o pr imo. » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Premiers 
mots : Ne generales sententie. Voir Potlhast : Hegesta pontijicum 
FIOMANOIUM, II, 19099. On sait qu'en général les lettres ponti
ficales notifiant à un personnage quelconque la concession d'une 
faveur étaient scellées sur lacs de soie ; l'emploi de la corde 
s'explique ici par ce fait que le pape, tout en accordant a 
Louis IX une exemption, lui notifie que celte faveur s'étend à 
d'autres personnes ; on peut admettre que, par ce fait, les pré
sentes lettres appartiennent, dans une certaine mesure, à la ca
tégorie des mandements. 

4 9 9 7 Pérouse . 1 2 6 5 . 2 7 avril . 

( J . 450. — Croisades, 1 " sac, n" 136. — Original scellé.) 

Clemens IV universis scribit archiepiscopis et epi-
scopis, ac abbatibus , pr ior ibus , decanis , archidiaconis, 
neenon prioribus ordinis Praedicatorum, ministris , cus-
todibus seu guardianis ordinis M i n o r u m , caeterisque 
personis ecclesiasticis vel religiosis , per omnia C h r i s 

t iana regna mundi et provincias ad crucis negotium et 
ad coll igenda subsidia pecuniar ia p r ò Terra? Sancta? 
subsidio a Sede Apostolica deputatis et i n posterum 
deputandis . Ad instar Urbani IV eos monet ut ad exe-
cut ionem negotii prò T e r r a Sancta suscepti diligenter 
procédant , p e c u n i a m porro c u n c t a q u e alia collecta et 
colligenda ^Egidio, archiepiscopo T y r e n s i , et Jobanni 
de Valencenis , domino Cayphae, T e r r a ; Sancta? nuntiis, 
vel illis quos ad hoc deputaver int , integre assignent, 
papa; rescripturi quid de hujusmodi subsidiis, et quan
t u m , et quibus d u x e r i n t a s s i g n a n d u m . — « Datum 
Perusi i , v kalendas m a i i , pontificatus nostri anno 
p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « Pno TEIARA S»SCI». « Premiers mots du texte : Ehi ad 
universas. 

4 9 9 8 Pérouse . 1 2 6 5 . 2 7 avril . 

(J. 450. — Croisades, 1 " sac, n° 140. — Original scellé.) 

Clemens IV ^Egidio, archiepiscopo Tyrensi , ad instar 
Urbani IV facul tatem concedit commutandi omnia 
vota i l lorum, qui pro subsidio Terra ; Sancta; signum 
crucis assumpserint , in v o t u m crucis pro T e r r a Sancta 
suscipiendas. — И Datum Perusi i , v kalendas maii , ponti
ficatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « Pno ТЕПГЛ» SANCT». » Premiers mots du texte : Cum 
predieatio crucis. Le mot omnia n'est pas dans le texte; il est 
pourtant nécessaire au sens; ce sont des vœux de natures di
verses, émis par des croisés, que l'archevêque de Туг est autorisé 
à commuer en vœu de Terre Sainte. 

4 9 9 9 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 2 7 avril . 

J . 450. — Croisades, 1 " sac, n° 141. — Original scellé.) 

Clemens IV ^Egidio, archiepiscopo Tyrensi , ad instar 
Urbani IV concedit ut c u m quibuslibet religiosis per
sonis e a r u m p a r t i u m , in quibus praedicatione fungitur, 
quae in monasteri is ingressum per simoniacam pravi-
tatem h a b u e r u n t vel dederunt , sub quibusdam condi-
tionibus valeat dispensare, « ipsas de novo in monaste
riis ipsis reeipi faciendo, mutatis prioribus locis, et eis 



5 0 0 0 P e r o u s e . 1265. 27 avr i l . 

(J . 450. — Croisades, 1 " sac, n" 140. — Original scellé.) 

Clemens IV / E g i d i o , a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , concedi t 
ut clerici et laici p a r t i u m saepedictarum crueesignat i 
et c r u c e s i g n a n d i , d é c i m a s non e c c l e s i a r u m rat ione paci
fiée d e t i n e n t e s , f ructus e a r u m perceptos h a c t e n u s in 
subsidium T e r r a ' Sanet e c o n v e r t e r e valeant p e r se ipsos 
vel c rucis praedicatoribus s e c u r a c o n s c i e n t i a e x h i -
bere , e t c . — « D a t u m P e r u s i i , v kalendas m a i i , pont i 
ficatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TUOI» SANCTA. » Premiers mots : Cum predicationem 
crucis. 

5 0 0 1 P e r o u s e . 1265. 27 a v r i l . 

(J . 450. — Croisades, 1 " sac, n° 147. — Original scellé.) 

Clemens IV / E g i d i o , a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , ad ins tar 
Urbani IV f a c u l t a t e m c o n c e d i t « faciendi q u i n q u e cle-
ricis , qui t e c u m in ipso n e g o t i o l a b o r a b u n t , benefi -
c i o r u m , p r e b e n d a r u m et e c c l e s i a r u m s u a r u m p r o v e n t u s 
per te vel p e r a l i u m seu al ios , cot idianis distr ibutio-
nibus d u m t a x a t e x c e p t i s , i n t e g r e m i n i s t r a r i , a c si in 
ecclesiis quas , seu in q u i b u s ea o b t i n e n t , personal i te r 
r é s i d è r e n t » , e t c . — » D a t u m P e r u s i i , v k a l e n d a s m a i i , 
pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TERRA SANCTA. « Premiers mots : Cum predicationem 
crucis. 

5 0 0 2 P e r o u s e . 1265. 27 avr i l . 

(J . 450 . — Croisades, l ^ s a c , n° 148. = J . 452 . — Croisades, 
2 e sac, n" 3. — Deux originaux scellés.) 

Clemens IV ^ E g i d i o , a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , ad 
instar U r b a n i IV c o n c e d i t ut praedicatores c r u c i s , quos 
ad id j E g i d i u s d u x e r i t d e p u t a n d o s , quaestuariis u n i -
versis et aliis quibusl ibet praedicare volent ibus l i c e n -
tiam peni tus i n t e r d i c e r e possint p r o p o n e n d i a l iquid 
populo , d u m a b ipsis praedicatoribus c r u c i s n e g o t i u m 
p r o p o n e t u r , t e m e r i t a t e m e o r u m per c e n s u r a n t c o m p e s -
cendo. — n D a t u m P e r u s i i , v kalendas m a i i , pontif i 
catus nostri a n n o p r i m o . » 

5 0 0 4 - 5 P é r o u s e . 1265. 27 avr i l . 

( J . 452. — Croisades, 2 e sac, n° 2. — Original scellé.) 

C l e m e n s IV / E g i d i o , a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , ad instar 
Urbani IV concedi t ut c u m quibusl ibet religiosis per
sonis e a r u m p a r t i u m , in quibus illi praedicatio c r u c i s 
c o m m i s s a est, super s i m o n i a c a pravi ta te dispenset . — 
« D a t u m P e r u s i i , v kalendas m a i i , pontificatus nostri 
a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TERR» SANCTA. n Premiers mots : Cum predicatio 
crucis. 

5 0 0 6 P é r o u s e . 1265. 27 avr i l . 

(J . 452. — Croisades, 2 ' sac, n° 4 . — Original scellé.) 

C l e m e n t i s IV ad y E g i d i u m , a r c h i e p i s c o p u m T y r e n -
s e m , epistola . I n d u l g e t ut q u i n q u e c ler ic is , qui c u m 
a r c h i e p i s c o p o in negot io Terrae Sanctae l a b o r a b u n t , 
benefic iorum s u o r u m , praebendarum et e c c l e s i a r u m 
p r o v e n t u s , quot idianis d is t r ibut ionibus d u m t a x a t ex
ceptis , i n t e g r e m i n i s t r e n t u r , l icet personal i te r n o n 
res ideant ; a r c h i e p i s c o p o d a t u r facultas c a v e n d i u t id 
fiat. — » D a t u m P e r u s i i , v kalendas m a i i , pontificatus 
nostri a n n o p r i m o . » 

infer ior ibus assignatis . — D a t u m P e r u s i i , v kalendas 

m a i i , pontif icatus nostr i a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « Può TERR» SJ.NCT». » Premiers mots du texte : Cum 
predicationem crucis. 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : » PROTERR* S»NCT». • Premiers mots : Lit commissum tibi. 

5 0 0 3 P e r o u s e . 1265. 27 avr i l . 

(J . 452. — Croisades, 2 e sac, n M 1 ' à I a ' . — 
Vingtet un originaux scellés.) 

Clemens IV universis archiepiscopis , episcopis , abba-
t ibus, pr ior ibus , decanis , a r c h i d i a c o n i s , neenon prio-
ribus ordinis Praedicatorum, minis t r is , custodibus seu 
g u a r d i a n i s ordinis M i n o r u m , ca ; terisque personis ecc le -
siastieis vel religiosis per o m n i a Christiana r e g n a m u n d i 
et provincias ad c ruc is n e g o t i u m et ad co l l igenda sub
sidia p e c u n i a r i a pro Terrae Sanctae subsidio a Sede 
Apostolica deputat is et in pos terum d e p u t a n d i s . Ad 
instar Urbani IV eis m a n d a t u t ad e x e c u t i o n e m e o r u m -
d e m n e g o t i o r u m d i l i g e n t e r et efficaciter p r o c e d e n t e s , 
p e c u n i a m c u n c t a q u e al ia collecta ^Egidio, a r c h i e p i s c o p o 
T y r e n s i , et J o h a n n i de Valencenis , d o m i n o Cayphae, 
Terrae Sanctae n u n t i i s , vel illis quos ipsi ad hoc d u x e -
rint d e p u t a n d o s , ass ignent . — « D a t u m P e r u s i i , v ka
lendas m a i i , pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Vingt et une pièces identiques, écrites par différents scribes. 
Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 

haut : » PRO TERR» S»NCTA. » Premiers mots : Etsi ad universas. 
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Bulle de Clément IV sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut: « PRO TERRA SANCTA. •• Premiers mots : Cum predicationem 
crucis. 

5 0 0 7 Perouse . 1 2 6 5 . 27 avril . 

(J . 452. — Croisades, 2" sac, n° 5 . — Original scellé.) 

Clemens IV archiepiscopo Tyrensi ad instar Ur
bani IV mandat ut ad coll igendam centesimam eccle-
siasticorum p r o v e n t u u m , in regno Francia ; , civitate et 
diœcesi Cameracensibus subsidio Terrae Sanctae ad 
q u i n q u e n n i u m concessam, sicut hactenus laudabil i ter 
fecisse dinoscitur , per se, vel per a l ium seu alios, effi-
caci ter procedat . — « Datum Perusi i , v kalendas mai i , 
pontificatus nostri a n n o pr imo. » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Felicis recorda-
tionis Urbanus. Cette bulle a été publiée (Voir Potthast, Regesta, 
t. II, n° 19113). 

5 0 0 8 Perouse . 1 2 6 5 . 27 avri l . 

( J . 449. — Croisades, 1 e r sac, n° 123 bis. = J . 452. — Croi
sades, 2 e sac, n° 6. — Deux originaux scellés.) 

Clemens IV ¿Egidio, archiepiscopo T y r e n s i , ad instar 
Urbani IV mandat ne crucesignatos et crucesignandos 
contra immunitates et privilegia illis ab Apostolica 
Sede concessa ab aliquibus indebite moles tan patiatur . 
— « Datum Perusi i , v kalendas mai i , pontificatus 
nostri anno p r i m o . » 

Deux pièces identiques. Bulle de Clément IV, sur cordelettes 
de chanvre. Au dos, en haut : » PRO TERRA SANCTA. » Premiers 
mots : Cum predicatio crucis. 

5 0 0 9 Perouse . 1 2 6 5 . 2 7 avri l . 

(J. 449. — Croisades, 1" sac, n° 130. = J . 452. — Croisades, 
2" sac, n" 7. — Deux originaux scellés.) 

Clemens IV iEgidio , archiepiscopo T y r e n s i , ad instar 
Urbani IV facultatem concedit assumendi aliquos eccle-
siarum praelatos, aliosque religiosos et saeculares, ut 
in Iiis quae spectant ad negot ium Terrae Sanctae ipsi 
assistant. — « Datum Perusi i , v kalendas mai i , pontifi
catus nostri a n n o pr imo. n 

Deux pièces identiques. Bulle de Clément IV, sur cordelettes 
de chanvre. Au dos, en haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers 
mots : Cum predicatio crucis. 

5 0 1 0 Perouse . 1 2 6 5 . 2 7 avril . 

(J . 452. — Croisades, 2° sac, n 0 1 8 et 8 bis. — Deux originaux 
scellés.) 

Clemens IV ^Egidio, archiepiscopo T y r e n s i , ad instar 

Urbani IV facultatem concedit absolvendi a voto crucis 
omnes crucesignatos hactenus in subsidium Terra? 
Sanctae et crucesignandos deinceps qui , propter suorum 
infirmitatem aut débilitaient c o r p o r u m , inhabiles vel 
impotentes fuerint ad p u g n a n d u m vel transferendum 
se in ipsius terrae s u c c u r s u m , d u m m o d o secundum 
proprias facultates velint redimere vota sua. — M Datum 
Perusi i , v kalendas m a i i , pontificatus nostri anno 
p r i m o . » 

Deux pièces identiques. Bulle de Clément IV, sur cordelettes 
de chanvre. Au dos, en haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers 
mots : Cum predicatio crucis. 

5 0 1 1 Pérouse . 1 2 6 5 . 27 avri l . 

(J. 449. — Croisades, l" r sac, n°* 126 a 127 7 . — Huit originaux 
scellés.) 

Clemens IV [^Egidio], archiepiscopo T y r e n s i , ad 
instar Urbani IV m a n d a t u t ad col l igendam cente
s imam ecclesiasticorum p r o v e n t u u m , subsidio Terra; 
Sanctae in regno F r a n c i a ; ac civitate et diœcesi Came
racensibus usque ad q u i n q u e n n i u m concessam, per se, 
vel per a l ium seu alios, efficaciter procédât . — « Datum 
P e r u s i i , v kalendas m a i i , pontificatus nostri anno 
p r i m o . » 

Huit pièces identiques. Bulle de Clément IV, sur cordelettes 
de chanvre. Au dos, en haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premier» 
mots : Felicis recordationis Urbanus. Cette pièce est publiée 
(Voir Potthast, Regesta pontijicum Romanorum, t. II, n" 19113). 

5 0 1 2 Perouse . 1 2 6 5 . 2 8 avril . 

(J . 452. — Croisades, 2 e sac, n" 11. — Original scellé.) 

Clementis IV ad L u d o v i c u m , F r a n c o r u m regem, 
epistola. P a p a , q u u m ad instar Urbani IV omnem pe-
c u n i a m c u n c t a q u e al ia in subsidium Terrae Sanctae 
collecta . E g i d i o , archiepiscopo T y r e n s i , et Johanni de 
V a l e n c e n i s , d o m i n o Cayphae, assignari mandaverit , 
Ludovico regi , ad instar ejusdem praedecessoris sui, 
concedit ut eisdem archiepiscopo et domino , quoties 
expedi re viderit , a l ium vel alios subroget vel adjungat. 
— » Datum Perusi i , iv kalendas maii , pontificatus 
nostri a n n o p r i m o . » 

Bnlle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PHO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Cum nos ad. 

5 0 1 5 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 2 8 avri l . 

(J. 449. — Croisades, I e ' sac, n»' 123 et 123 1er. — Deux origi
naux scellés.) 

Clementis IV epistola ad j E g i d i u m , archiepiscopum 



( 1 2 6 5 ) L U D O V I C I ! S 

T y r c n s e m . Volens p a p a oranes c r u c e s i g n a t o s et c r u c e 
s ignandos in r e g n o F r a n c i a ? , n e c n o n in C a m e r a c e n s i , 
T u l l e n s i , L c o d i e n s i , Metensi e t V i r d u n e n s i c ivi ta t ibus 
et dicecesibus cons t i tu tes s ingular is pr iv i legi ! praero-
gat iva g a u d e r e , illis i n d u l g e t ut p e r l i t teras Aposto
lica; Sedis vel legato r u m e j u s , i m p e t r a t a s h a c t e n u s , 
q u a r u m non sit a u c t o r i t a t e p r o c e s s u m , et i m p e t r a n d a s 
in p o s t e r u m , nisi dicta ; sedis litterae i m p e t r a n d o ; prae-
sent ium m e n t i o n e m fecer int , e x t r a diceccses in q u i b u s 
ipsi et e o r u m b o n a consis tunt in c a u s a m t r a h i vel ad 
j u d i c i u m e v o c a r i n o n possint . — « D a t u m P e r u s i i , 
m i kalendas m a i i , pontif icatus nostri a n n o p r i m o . << 

Deux pièces identiques. Bulle de Clément IV, sur lacs de soie 
rouge et jaune. Au dos, en haut : » PRO TERRA SANCTA. » Pre
miers mots : Volentes omîtes crucesignatos. 

5 0 1 4 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 2 8 avr i l . 

( J . 449. — Croisades, 1 " sac, n° 128. — Original scellé.) 

Clemens IV / E g i d i o , a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , ad in
star Urbani IV c o n c e d i t u t , q u u m in illis p a r t i b u s , in 
quibus praedicat ionem e x e r c e t , ad al iquant vi l lam vel 
ecclesiam interdic to supposi tam p e r v e n e r i t , i n t e r d i c t u m 
licite suspendat d i v i n a q u e officia, d u m ibidem m o r a m 
t raxer i t , in e a d e m ecclesia p r o p t e r c r u c i s praedica
t i o n e m , exclusis e x c o m m u n i c a t i s e t iis qui c a u s a m in
terdicto d e d e r u n t , p e r se vel p e r alios ce lebre t . — 
« D a t u m P e r u s i i , u n kalendas m a i i , pontif icatus nostri 
a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clement IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Cum predicationem 
crucis. 

5 0 1 5 P e r o u s e . 1 2 6 5 . 2 8 avr i l . 

( J . 450. — Croisades, 1 " sac, n° 133. — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad / E g i d i u m , a r c h i e p i s c o p u m 
T y r e n s e m , et J o h a n n e m de V a l e n c e n i s , d o m i n u m 
Cayphae. Nunt ia t se , ad ins tar U r b a n i I V , col lec to-
ribus pro subsidio Terrae Sancta? deputat is i n j u n g e r e 
ut ea quae col lec ta s u n t vel f u e r i n t / E g i d i o et J o h a n n i 
assignent . M a n d a t u t o m n i a praedicta p e c u n i a r i a sub
sidia a b e x e c u t o r i b u s n e g o t i o c r u c i s deputa t i s e x i 
gentes , e a in u t i l i t a t e m Terrae Sanctae fideliter et sine 
qualibet d i m i n u t i o n e c o n v e r t a n t , papae quid et q u a n 
t u m et a q u i b u s de h u j u s m o d i subsidiis r e c e p e r i n t 
fideliter r e s c r i p t u r i . A r c h i e p i s c o p u s praedicatores, e x e -
c u t o r e s seu col lec tores p e r c e n s u r a m c o m p e l l a t u t 
j a m d i c t a p e c u n i a r i a subsidia tarn ipsi q u a m J o h a n n i 
solvant. — » D a t u m P e r u s i i , u n kalendas m a i i , ponti 
ficatus nostri a n n o p r i m o . » 

I X S A N C T U S . 1 2 7 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : » Pno TERRA SANCTA. * Premiers mots : Cum Sedes Aposto-
ttca. Cette pièce a été publiée (Voir Potthast, Eegesta pontipcum 
Romanorum, t. II , n° 19115). 

5 0 1 G P e r o u s e . 1 2 6 5 . 2 8 avr i l . 

( J . 450. — Croisades, 1 " sac, n» 135. — Original scellé.) 

Clemens IV archicpiscopis et episcopis , caeterisque 
e c c l e s i a r u m praelatis per r e g n u m Francia? n e c n o n Ca-
m c r a c c n s e m , T u l l e n s e m , L e o d i e n s e m , Metensem a c 
V i r d u n e n s e m civitates et diœceses consti tutis n u n t i a t se 
.(Egidio, a rchiepiscopo T y r e n s i , praedicationem cruc is 
pro Terrae Sanctae subsidio in e o d e m r e g n o c i s d e m q u e 
c ivi ta t ibus et dioecesibus commisisse . Suprascr ipt i a r 
chiepiscopo et al i is , quos in hoc ipse cooperatores ele-
ger i t , f e r v e n t e r assistant. — « D a t u m P e r u s i i , m i k a 
lendas m a i i , pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Terrant Sanctam, 
quam. 

5 0 1 7 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 2 8 avr i l . 

(J. 452. — Croisades, 2 e sac, n 0 ' 9 et 9 bis. — Deux originaux 
scellés.) 

C l e m e n s IV ^Egidio , a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , cui prae-
dicat io c r u c i s in r e g n o F r a n c i a ; et saepedictis dioece
sibus c o m m i s s a est, ad ins tar Urbani IV c o n c e d i t u t , 
q u u m ad a l i q u a m vil lam vel ecc les iam p a r t i u m e a r u m -
d e m , ecclesiastico supposi tam i n t e r d i c t o , ipsum decl i 
n a r e c o n t i g e r i t , i n t e r d i c t u m h u j u s m o d i s u s p e n d e r e , a c 
d iv ina officia, d u m ibidem m o r a m t r a x e r i t , p r o p t e r 
c ruc is praedicat ionem, e x c o m m u n i c a t i s et his qui c a u 
sam interdic to d e d e r u n t exclusis , per se ipsum vel per 
alios c e l e b r a r e valeat . — « D a t u m P e r u s i i , u n kalendas 
m a i i , pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Deux pièces semblables; il est pourtant à noter que les 
adresses présentent une légère différence; le nom de l'arche
vêque, Egidio ardii episcopo Tyrensi, se trouve en tête de la 
pièce 9 bis, tandis que la pièce 9 porte simplement les deux 
points, souvent employés dans les actes de la chancellerie ro
maine, au lieu du nom propre : .. archiepiscopo Tyrensi. Bulle 
de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en haut : 
« PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Cum predicationi crucis. 

5 0 1 8 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 2 8 avr i l . 

( J . 449 . — Croisades, 1 " sac, n" 129. = J . 452. — Croisades, 
2 e sac, n" 10. — Deux originaux scellés.) 

C l e m e n s IV / E g i d i o , a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , c o n c e d i t 
u t , q u u m ad loca i n t e r d i c t a d e c l i n a v e r i t , c ruces ignat is 
e t c r u c e s i g n a n d i s , d u m m o d o e x c o m m u n i c a t i n o n f u e -



5 0 1 9 Pérouse . 1 2 6 5 . 2 8 avril . 

( J . 452. — Croisades, 2" sac, n"' 12 et 12 bis. — Deux originaux 
scellés.) 

Clementis IV epistola ad ¿Egidium, arebiepiscopum 
T y r e n s e m , et J o b a n n c m de « Valenzenis » , d o m i n u m 
Cayphae. Papa , q u u m ad instar Urbani IV collectoribus 
negotio Terra ; Sanctae deputatis injungat ut collecta 
/Egidio et Johanni sine diminut ione qualibet assignent, 
pari ter ad instar ejusdem praedecessoris sui jamdict is 
^Egidio et J o h a n n i mandat ut, o m n i a pecuniar ia sub
sidia hoc modo collecta vel col l igenda exigentes , ea 
in util i tatem praedictae terrae conver tant , ipsi quid et 
q u a n t u m et a quibus de hujusmodi subsidiis receperint 
fideliter rescripturi . — « Datum Perusi i , m i kalendas 
maii , pontificatus nostri anno pr imo. » 

Deux pièces identiques. Bulle de Clément I V , sur cordelettes 
de chanvre. Au dos, en haut : « Pno TERRA SANCTA. " Premiers 
mots : Cum Sedes Apostolica. 

5 0 2 0 Pérouse. 1 2 6 5 . 2 8 avril . 

( J . 456. — Croisades de saint Louis, etc., n° 28 ' . — 
Copie authentique.) 

Epistola Clementis papae IV ad archiepiscopos, epi-
scopos caeterosque ecclesiarum praelatos per r e g n u m 
Francia ; , neenon Cameracensem, Tul lensem, Leodien-
sem, Metensem et Virdunensem civitates et diceceses 
constitutos. Quum archiepiscopo Tyrensi praedicationem 
crucis in eisdem partibus commiseri t , mandat supra-
scriptis ut ei et ejus cooperatoribus assistant. — 
'i Datum Perusi i , m i kalendas maii , pontificatus nostri 
anno pr imo. » 

Cette bulle est insérée dans un vidimus de Renaud, évèque de 
Paris, en date de juin 1265. 

5 0 2 1 Pérouse . 1 2 6 5 . 2 8 avril . 

(J . 397. — Bulles, mélanges, n" 60. — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad archiepiscopos, episcopos 
caeterosque ecclesiarum praelatos per r e g n u m Franciae, 
neenôn C a m e r a c e n s e m , Tul lensem, Leodiensem, M e -

5 0 2 2 Pérouse . 1 2 6 5 . 2 9 avri l . 

(J. 450. — Croisades, 1 e r sac, n" 131 bis. — Original scellé.) 

Clemens IV . E g i d i o , archiepiscopo T y r e n s i , ad instar 
Urbani IV facul ta tem concedit dispensandi cum Praedi-
catoribus et Minoribus fratr ibus super defectu nata-
l i u m , ita ut in susceptis ordinibus ministrare licite 
valeant et ad superiores e t iam p r o m o v e r i , dummodo 
de adulter io vel religiosis personis vel incestu nati non 
fuerint . — « Datum Perusi i , n i kalendas maii , ponti
ficatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément I V , sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TERRA SANCTA. " Premiers mots : Personam tuam 
Honorare. 

5 0 2 5 Pérouse . 1 2 6 5 . 2 9 avr i l . 

(J . 452. — Croisades, 2" sac, n" 13. — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad archiepiscopum Tyrensem. 
Scribit ei de illis praelatis, rectoribus et clericis regni 
Franciae qui , pro eo quod d e c i m a m vel duodecimam 
Ludovico I X ab Apostolica Sede concessam non solve-
r int , sentent iam exeommunica t ionis incurrerunt . Ar
chiepiscopo, ad instar Urbani IV, facultatem concedit 
absolvendi illos ex eis qui crucis s ignum in subsidium 
Terrae Sanctae assumpserunt vel assument . — « Datum 
Perusi i , m kalendas m a i i , pontificatus nostri anno 
p r i m o . » 

Bulle de Clément I V , sur coidelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TERRA SANCTA. n Premiers mots : Ad audientiam 
nostram. 

5 0 2 4 Pérouse . 1 2 6 5 . 2 9 avril . 

(J . 693. — Bulles, privilèges, n" 153. — Original scellé.) 

Clemens IV L u d o v i c o , regi Franciae, indulget ut 
confessor e jus , audita illius confessione, a peccatis 
omnibus plenam illi absolutionem impendat , potes-
t a t e m q u e habeat relaxandi pœnitentias ei quondam 
impositas , et vota e t i a m , si qua omisit , transmarino 
excepto , in al ia c o m m u t a n d i . — « Datum Perusii, 
m kalendas m a i i , pontificatus nostri a n n o primo. » 

tensem ac Virdunensem civitates et e a r u m diceceses 
constitutos. Nuntiat se ^Egidio, archiepiscopo Tyrensi , 
praedicationem crucis in Terrae Sanctae subsidium assu
mendo? in jamdict is part ibus commisisse, cui supra-
dicti ferventer assistant. — « Datum Perusi i , u n ka
lendas m a i i , pontificatus nostri a n n o pr imo. » 

Bulle de Clément I V , sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Terrain Sanclam, 
quam. 

rint ncc causam dederint interdicto , l icentiam valeat 
impertiri audiendi officia divina in illis ecclesiis, in 
quibus possunt ex privilegiis Sedis Apostolica; tune 
temporis celebral i . — « Datum Perusi i , n u kalendas 
mai i , pontificatus nostri a n n o pr imo. » 

Deux pièces identiques. Bulle de Clément I V , sur cordelettes 
de chanvre. Au dos, en haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers 
mots : Ut commission tibi. 



Bulle de Clément IV, sur cordelettes de clianvre. Au dos, en 
haut : « KEX FRANCIE. » Premiers mots : Ifabet in nobis. 

5 0 2 5 1 2 6 5 . J e u d i 30 a v r i l . 

(J. 175 . — Tours, I, n" 4 . — Original scellé.) 

V i n c e n t i u s , a r c h i e p i s c o p i T u r o n e n s i s , n o t u m facit 
quod in ipsius praesentia const i tut i P e t r u s , G u i l l e l m u s 
et J o h a n n e s de A r g u e r e s , l iberi et haeredes q u o n d a m 
Pétr i de A r g u e r e s bal is tar i i , a s s e r u e r u n t se L u d o v i c o 
regi p r ò c e n t u m et q u i n q u a g i n t a l ihris t u r o n e n s i u m 
d e c e m libras a n n u i et p e r p e t u i redi tus vendidisse , 
apud C h i n o n e m p e r m a n u m haillivi regii p e r c i p i e n d a s , 
quas q u i d e m d e c e m libras p r ò p o r t i o n e sua haeredi-
tar ia in vigiliti l ibris p a r i s i e n s i u m , a rege patri e o r u m 
concessis , h a b e b a n t . « I n c u j u s rei t e s t i m o n i u m ad 
pet i c ionem d i c t o r u m P é t r i , Gui l le lmi et J o h a n n i s , p r é 
sentes l i t teras f e c i m u s sigillo nost ro m u n i r i . — D a t u m 
die jovis post d o m i n i c a m q u a c a n t a t u r J u b i l a t e , a n n o 
Domini mi l les imo d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o q u i n t o , 
m e n s e apr i l i . » 

Scellé, en cire verte et sur double queue, du sceau de Vincent, 
archevêque de Tours; fragment (Inventaire, n" 6418) . 

5 0 2 6 P é r o u s e . 1265. 30 avr i l . 

(J. 450. — Croisades, 1 " sac, n" 131. — Original scellé.) 

Clementis IV ad ^ E g i d i u m , a r c h i e p i s c o p u m T y r e n 
sem, epistola . A r c h i e p i s c o p o c o n c e d i t u r facultas dis-
pensandi c u m vigint i c ler ic is i l l a r u m p a r t i u m , in qui -
bus praedicationem p r o n e g o t i o Terrae Sanctae e x e r c e t , 
defectum n a t a l i u m p a t i e n t i b u s , d u m m o d o n o n sint 
de adul ter io vel incestu a u t de r e g u l a r i b u s p r o c r e a t i , 
nec paterna ; i n c o n t i n e n t i a ; s int i m i t a t o r e s , qui s igno 
crucis a s s u m p t o t r a n s f r e t a v e r i n t p e r s o n a l i t e r in s u b -
sidium dicta; terrae, vel i l luc bellatores idoneos desti-
n a v e r i n t , a u t alias p a r t e m de bonis suis pro prae-
dicto subsidio c o n g r u e j u x t a a rchiepiscopi a r b i t r i u m 
m i n i s t r a b u n t , q u o d qui l ibet e o r u m possit ad o m n e s 
ordines p r o m o v e r i et ecc les ias t icum benef ic ium obti -
n e r e , e t i a m si c u r a m h a b e a t a n i m a r u m . — a D a t u m 
P e r u s i i , il kalendas m a i i , pontificatus nostr i a n n o 
p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « Pno TERRA SANCTA. » Premiers mots : Cum predicatio 
crucis. 

5 0 2 7 - 2 6 P é r o u s e . 1265. 30 avr i l . 

J . 450. — Croisades, 1 " sac, n° 139. = J . 452 . — Croisade,) 
2 e sac, n° 15. — Deux originaux scellés.) 

C l e m e n t i s IV ad / E g i d i u m , a r c h i e p i s c o p u m T y r e n -

IV. 

s e m , epistola . Ad instar U r b a n i IV facul ta tem ei 
c o n c e d i t absolvendi , d u r a n t e c ruc is n e g o t i o ipsi c o m -
misso , o m n e s illos quos pro violenta in jec t ione m a -
n u u m in religiosos et c ler icos , vel e t iam prò i n c e n d i o , 
incidisse c o m p e r e r i t in c a n o n e m sententiae p r o m u l 
gata ; , d u m t a m e n passis injur ias et d a m p n a satisfa-
c iant c o m p e t e n t e ! ' et c r u c i s s i g n u m r e c e p e r i n t in 
subsidium Terrae Sanctae, i turi personal i ter vel missuri 
i l luc idoneos bel latores , a u t alias p a r t e m de bonis suis 
c o n g r u e pro eodem subsidio m i n i s t r a v e r i n t . — « Da
t u m Perusi i , il kalendas m a i i , pontificatus nostri a n n o 
p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, 6 u r cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Cum pro Terre 
Sancte. 

Trois semaines après avoir adressé cette lettre à l'archevêque 
de Tyr, le pape Clément IV lui en écrivit une autre sur le même 
sujet, le 22 juin 1265 (voir plus bas, à l'article 5063) . Cette 
seconde lettre diffère de la première par la formule initiale et 
par certains détails de rédaction. Pour le fond, elle se rapproche 
fort de la lettre datée du 30 avril, qui renferme seulement, en 
plus, des clauses accessoires sans importatce ; les pouvoirs don
nés à l'archevêque sont les mêmes : autorisation d'absoudre les 
clercs et les laïques de la sentence d'excommunication qu'ils ont 
pu encourir pour avoir frappé des religieux ou des clercs séculiers, 
ou pour avoir mis le feu à des églises. 

5 0 2 9 P é r o u s e . 1265. 30 avr i l . 

( J . 452. — Croisades, 2 e sac, n" 14. — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad / E g i d i u m , a r c h i e p i s c o p u m 
T y r e n s e m , et J o h a n n e m de V a l e n c e n i s , d o m i n u m 
Cayphae. Ad instar U r b a n i IV eis m a n d a t ut ea , quae 
de collectis subsidiis ab e x e c u t o r i b u s et col lec tor ibus 
r e c e p e r u n t vel r e c e p e r i n t , de Consilio et assensu régis 
U r a n c o r u m in subsidium Terrae Sanctae total i ter c o n -
v e r t a n t . — » D a t u m P e r u s i i , n kalendas m a i i , pontif i 
ca tus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Cum felicis recor-
dationis. 

5 0 5 0 P a r i s . 1265. Avri l (du 5 a u 30). 

Vente dune rente établie sur une maison sise à 
Paris, en la rue aux Fauconniers, faite devant 
Etienne Boileau, prévôt de Paris, par Alexan
dre de Créteil. 

( J . 153. — Paris, IV, n° 3 . — Original scellé.) 

A tous ceus qui ces lettres verront Estiene 

Boiliaue, garde de la prevosté d e P a r i s , s a l u t . 

Nous feisonz à savoir q u e p a r d e v a n t n o s v i n t 

17 



5 0 5 1 1 2 6 5 . Avril (du 5 a u 3 0 ) . 

Charla Renulphi de Culento et Pétri de Sancto 
Paladio, de vino ab hominibusfranchisiœ Cas-
tri Novi régi promisse). 

(J. 421. — Obligations, I, n" 4 . — Original scellé.) 

O m n i b u s p r e s e n t i b u s e t f u t u r i s h a s h u e r a s 

v i s u r i s R e n u l p h u s , d o m i n u s d e C u l e n t o , m i l e s , 

h è r e s p r o d u a b u s p a r t i b u s t e r r e d e C a s t r o N o v o , 

e t P e t r u s d e S a n c t o P a l a d i o , m i l e s , h è r e s d i c t e 

t e r r e p r o t e r c i a p a r t e , s a l u t e m in D o m i n o . Cum 

h o m i n e s f r a n c h i s i e C a s t r i N o v i d e d e r i n t e t p r o -

m i s e r i i i t se r e d d i t u r o s d o m i n o r é g i F r a n c i e vel 

e j u s m a n d a t o s e x c h a n t e r i o s v i n o p l e n o s , v i d e l i c e t 

d e b o n o e t r e c e p t i b i l i v i n o d e t e r r i t o r i o Castri 

N o v i , c o n d u c t o s B i t u r i s p r o p r i o e o r u m v e h i c u l o 

e t e x p e n s i s a n n u a t i m , d e c e m e t o c t o m o d i o s t a n -

t u m m o d o c o n t i n e n t e s , p r o c o n f i r m a t i o n e dicte 

f r a n c h i s i e a n o b i s f a c t e , n o s , d i c t a s d o n a c i o n e m 

e t p r o m i s s i o n e m r a t a s e t g r a t a s h a b e n t e s , eas 

v o l u m u s e t c o n c e d i m u s , p r o m i t t e n t e s b o n a fide 

n o s c o n t r a h u j u s m o d i p r o m i s s i o n e m e t d o n a c i o 

n e m n o n v e n t u r o s t a c i t e v e l e x p r e s s e . — D a t u m 

e t s igil l is n o s t r i s s i g i l l a t u m a n n o D o m i n i M° ce" 

L X ° q u i n t o , m e n s e a p r i l i . 

Scellé, en cire verte, de deux sceaux appendus sur doubles 
queues. 

1° A gauche, fragment du sceau de Kenouf de Culan; cavalier 
à droite; la légende a entièrement disparu. Contre-sceau : écu 
armorié, portant un lion rampant; légende illisible. 

2" A droite, sceau de Pierre de Saint-Palais [Inventaire, 
n° 3538). 

m e s o n q u ' i l a [à] C h a r r o n e , si c o m m e il d i t , m o -

v a n t d e s o n h i r e t a g e p o r d r o i t e g a r a n t i e p o r t e r , 

l ' a d e l e s i é , o b l i g i é a u s diz a c h e t e u r s e t à l e u r 

h o i r s d e s v i n t solz d e c e n s d e s u s d i z , si c o m m e le 

d i t A l i x a n d r e l 'a c o n n e u p a r d e v a n t n o s . E n t e s -

m o i n g d e c e n o s a v o n s m i s le s e e l d e l a p r e v o s t é 

d e P a r i s e n c e s l e t t r e s , l ' a n d e l ' I n c a r n a t i o n 

N o s t r e S e i n g n e u r M ce s o i s s a n t e e t c i n c , e n m o i s 

d e a v r i l . 

Le sceau et la double queue qui le portait ont disparu. 

A l i x a n d r e d e C r i s t u e l e t a f f r e m a q u ' i l a v o i t e t 

p o u r s i v o i t c h a s c u n a n a u s q u a t r e t e r m e s a c o u s -

t u m é s à P a r i s v i n t s o u z d e p a r i s i s d e c r o i s d e 

c e n s o u d e r a n t e s e u r u n e m e s o n s é a n t à P a r i s e n 

la r u e a u s F a u c o n n i e r s , e n t r e la m e s o n f e u M a b i l e 

la B o i s t e u s e e t la m e s o n f e u T h o m a s P a u m i e r , e n 

l a c e n s i v e d e T y r o n , si c o m m e il d i s o i t , e t l a q u e l l e 

m e s o n l e s B é g u i n e s t i e n e n t à P a r i s , si c o m m e il 

d i s o i t , les q u e x v i n t solz d e p a r i s i s d e c r o i s d e 

c e n s s e u r l a m e s o n d e v a n t d i t e , si c o m m e l a d i t e 

m e s o n se c o m p o r t e , li d e v a n t diz A l i x a n d r e s a 

r e c o n n u t p a r d e v a n t n o s lui a v o i r v e n d u e t q u i t é 

d e s o r e e n a v a n t à t o u z j o u r s e n p e r p e t u e l t é à 

J e h a n d e S e p t P e n s , b o u r g o i s d e P a r i s , à A g n è s sa 

f a m é e t à l e u r h o i r s , p o r o n z e l i v r e s d e p a r i s i s 

q u ' i l a e u s e t r e c e u s e n d e n i e r s c o n t a n s d e s 

d e v a n t diz a c h e t e u r s , e t d o n t il s e t i n t a p a i e 

p a r d e v a n t n o s . B e n o n ç a n s a l ' e x c e p c i o n d e l a 

p e c u n e n i e n t e u e , n i e n t b a i l l i e e t n i e n t d é l i v r é e , 

e t à c e q u e li d e v a n t d i t a c h e t e u r n e r e ç o i v e n t les 

v i n t s o u z d e c r o i s d e c e n s d e s u s diz as q u a t r e 

t e r m e s q u i s u n t a c o u s t u m é s à P a r i s e n l a m a n i è r e 

d e s u s d i t e , t a n t o s t a p r è s c e q u e li c h i e z c e n s s e r a 

p a i e z , si c o m m e c e l u i A l i x a n d r e d i s o i t , p r e m e t a n s 

l e d i t A l i x a n d r e p a r d e v a n t n o s e t p a r s o n l o i a l 

c r é a n t q u ' i l c o n t r e c e s t e v e n t e e t c e s t e q u i t a n c e 

p a r d r o i t d ' i r e t a g e , p a r r e s o n d e d o u a i r e e t d e 

c o n q u e s t n e p a r n u l a u t r e d r o i t , q u e x q u ' i l s o i t , 

p a r lui n e p a r a u t r e n e v e n d r a e n t a n s a v e n i r , 

e t q u ' i l l es d e v a n t diz v i n t s o l z d e c r o i s d e c e n s 

g a r a n t i r a e t d e f f e n d r a s o r l a d i t e m e s o n a u s 

d e v a n t diz a c h a t e u r s e t à l e u r h o i r s à t o u z j o u r s 

c o n t r e t o u z e n j u g e m e n t e t h o r s j u g e m e n t , t o u t e s 

les fo is q u e m e s t i e r s l e u r e n s e r a , a s h u s e t a s 

c o u s t u m e s d e F r a n c e . E t a v e c c e li d i z v e n d e r r e s 

a b a i l l i é e t o b l i g i é e n c o n t r e p l e g e p o r d r o i t e g a 

r a n t i e p o r t e r d e la v e n t e d e s u s d i t e a u s d e v a n t diz 

a c h e t e u r s e t à l e u r h o i r s t r o i s q u a r t i e r s d e v i g n e 

q u ' i l d i s o i t q u ' i l a v o i t e n la g a r e n n e d e C h a r r o n e , 

e n c l o s S a i n t A n t h o i n e , e n l a c e n s i v e S a i n t M a -

g l o i r e , si c o m m e il d i s o i t , e t q u a n t à c e t e n i r f e r 

m e m e n t le d e v a n t d i t A l i x a n d r e a o b l i g i é lui e t 

t o u z ses b i e n s , m u e b l e s e t n o n m u e b l e s , p r e s e n s 

e t a v e n i r , o ù q u ' i l s o i e n t , à j u s t i c i e r a s p r e v o z d e 

P a r i s , e t e s p e c i a u m e n t l a t i e r c h e p a r t i e d ' u n e 



5 0 3 2 P e r m i s e . 1 2 6 5 . 1 " mai. 

( J . 449 . — Croisades, 1 " sac, n° 1 3 0 BIS. = [J. 4 5 2 . Croisades, 
2* sac, n" 1 6 . — Deux originaux scellés.) 

C l e m e n s I V , ad instar U r b a n i IV, / E g i i d o , a r c h i e p i 
scopo T y r e n s i , facul ta tem c o n c e d i t i n j u n g e n d i o m n i 
bus praedicatoribus et e x e c u t o r i b u s c r u c i s , prò T e r r a 1 

Sanctae subsidio a Sede Apostol ica deputa t i s e t d e p u -
tandis , ut ipsi o h e d i a n t et assistant . — « D a t u m P e r u s i i , 
kalendis m a i i , pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Deux pièces identiques. Bulle de Clément IV, sur cordelettes 
de chanvre. Au dos, en haut : « Pno TERRA SANCTA. » Premiers 
mots : C'um predicatio crucis. 

5 0 3 5 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 1 " m a i . 

( J . 695 . — Bulles, privilèges, n" 176 bis. — Original scellé.) 

Clementis IV ad L u d o v i c u m , F r a n c o r u m r c g e m , 
epistola. Q u u m Sedes Apostol ica r e g e m variis privi le-
giis insigniveri t i n d u l g e n t i i s q u e , in q u i b u s c e r t u m 
tempus n o n praefigitur, C l e m e n s regi e a s d e m i n d u l -
gentias e a d e m q u c p r i v i l e g i a c o n f i r m â t . — « D a t u m 
P e r u s i i , kalendis m a i i , pontif icatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément I V , sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos, 
en haut : « B E X FRANCIE », et un peu plus bas : « Corrigatur 
indulgentes ubi dicitur injungentes ; item, ubi dicitur domanii, 
ponatur dominii. * Cette note ne se rapporte pas à la pièce au 
dos de laquelle on l'a écrite ; il n'est pas certain qu'elle émane 
d'un scribe de la chancellerie pontificale. Au recto, en haut, la 
mention : « DCPLICA, NON OBSTANTE QCOO NON EST BULLATA. J . » 
Premiers mots du texte : Regalis excellenlie zelum. Publiée : 
Potthast, Regesta, 1 9 1 2 0 . 

5 0 3 4 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 1 " m a i . 

(J . 6 9 5 . — Bulles, privilèges, n" 1 7 5 * . — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad [Matthaeum], Sanct i Dionysii 
in F r a n c i a , Par is iensis dicecesis, e t [ G e r a r d u m ] , Sanct i 
G e r m a n i de P r a t i s , j u x t a P a r i s i u s , m o n a s t e r i o r u m ad 
R o m a n a m E c c l e s i a m nul lo medio p e r t i n e n t i u m , ordinis 
Sancti B e n e d i c t i , abbates . M e m o r i a ; t r a d i t S e d e m A p o -
stolicam L u d o v i c o F r a n c o r u m regi v a r i a pr ivi legia 
variasque i n d u l g e n t i a s contul isse , in q u i b u s c e r t u m 
t e m p u s n o n praefigitur. N u n t i a t se , régis prec ibus i n -
c l i n a t u m , e a s d e m i n d u l g e n t i a s e a d e m q u c pr ivi legia 
conf i rmavisse ; c a v e a n t suprascr ipt i n e r e x c o n t r a e a , 
quae ipsi i n d u l t a s u n t , indebi te m o l e s t e t u r . — « D a t u m 
Perusi i , kalendis m a i i , pontificatus nostr i a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément I V , sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « R E X FRANCIE. » Premiers mots : Regalis excellenlie 
zelum. Publiée : Potthast, Regesto, 1 9 1 2 1 . 

5 0 3 5 T o u l o u s e . 1 2 6 5 . 2 m a i . 

( J . 3 1 3 . — Toulouse, V I , n° 7 5 . — Original scellé.) 

P o n c i u s Astoaudi et m a g i s t e r Odo de M o u t o n e r i a , 
c ler icus Alfonsi comit is Pictaviae et Tolosae, a m i c a b i l e m 
c o m p o s i t i o n e m notant fac iunt , quae mediant ibus ipsis, 
Consilio Sicardi A l a m a n n i militis et Pétri de L a n d r e -
villa, senescalli Tolosani et Albiensis , i n t er c o m i t e m 
J a c o b u m q u e Mercer i i , c ivem Tolosae, n e c n o n T i b u r g i m 
et E n g l e s i a m ejus sorores , s u p e r haereditate Geraldi de 
L a b a t u t , sita a p u d Glisolas, Tolosanae diœcesis , inter -
venit . — n Rec i ta ta fuit hec composic io seu ordinac io 
p e r predictos d o m i n u m P o n c i u m et m a g i s t r u m Odonem 
a p u d T h o l o s a m in castro N a r b o n e n s i , a n n o Domini 
mil les imo d u c e n t e s i m o sexagesimo cjuinto, in c r a s t i n u m 
Reati J a c o b i apostol i , in presencia et tes t imonio d o m i n i 
P é t r i de L a n d r e v i l l a mil i t is , senescalli T h o l o s a n i e t 
Albiensis , Guil le lmi de Nantolheto vicari i T h o l o s e , 
d o m i n i B a r t h o l o m e i de L a n d r e v i l l a mil i t is , castellani 
Podii Celsi, domini Beren gar i i P e u t r i c i judic i s T h o 
lose, magis t r i Gui l le lmi de F u r n o judicis dicti d o m i n i 
senescall i , magis t r i G u i l l e l m i de V a u r o judic is L a u r a -
guesi i , etc. In cujus rei t e s t i m o n i u m nos predic t i P o n 
cius et m a g i s t e r O d o , et nos P e t r u s de L a n d r e v i l l a , 
senescallus T h o l o s a n u s et Albiensis , et nos S y c a r d u s 
A l a m a n n i , sigilla nost ra present ibus l i t tcr is d u x i m u s 
a p p o n e n d a . » 

Scellé autrefois de quatre sceaux portés sur attaches de soie 
verte ; deux des sceaux ont disparu : 

1" A gauche, attaches de soie verte. 
2° Attaches de soie verte. 
3° Sceau de Pierre de Landreville, en cire blanche, sur atta

ches de soie verte (Inventaire, n" 5155) . 
4 ° Sceau de Sicard Alaman ; cire blanche, soie verte. 

5 0 5 6 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 4 m a i . 

( J . 160. — Senlis, I , n" 11. — Original scellé.) 

Clement is IV epistola ad p r i o r e m et c o n v e n t u m prio-
ratus Sancti Mauric i i Si lvanectensis , ordinis Sancti 
A u g u s t i n i . P r e c i b u s régis L u d o v i c i inc l ina tus eis i n -
d u l g e t u t ad e x h i b e n d u m legatis aut nunt i is q u i b u s -
c u m q u e Sedis Apostolica; p r o c u r a t i o n e s a l iquas vel 
ad c o n t r i b u e n d u m in illis m i n i m e t e n e a n t u r absqde 
speciali sedis e jusdem m a n d a t o , faciente p l e n a m et 
expressam de hoc indul to m e n t i o n e m . — « D a t u m 
P e r u s i i , u n n o n a s m a i i , pontificatus nostri a n n o 
p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos, 
en haut : « R E X FRANCIE. >> Premiers mots : Considérantes 
/carissimi in. 



5 0 5 8 Pérouse . 1 2 6 5 . 4 mai . 

(J . 691. — Bulles, privilèges, n" 138. — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad L u d o v i c u m , regem F r a n 
c o r u m . Ne ejus clerici a regiis obsequiis a b s t r a h a n t u r , 
ndulget ut iidem clerici , iisdem insistentes obsequiis, 

rommissiones ipsis a Sede Apostolica seu legatis impo-

5 0 5 0 Pérouse . 1 2 6 5 . 5 mai . 

(J . 692. — Bulles, privilèges, n* 144. — Original scellé.) 

Clementis IV ad L u d o v i c u m , F r a n c o r u m regem, 
epistola. Regi , id fieri petenti , indulget ut ipsius ca-
pellani et clerici regalibus servitiis insistentes, quos 
rex ista p r e r o g a t i v a g a u d e r c volueri t , ad solvendam 
centesimam subsidio Terrae Sanctae deputatam minime 
t e n e a n t u r . — « Datum Perusi i , i n nonas maii , ponti
ficatus nostri a n n o pr imo. » 

Bulle de Clément IV, sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos, 
en haut : « B E X FRANCIE. « Premiers mots : Habet in nobis. 

5 0 4 0 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 7 mai . 

(J . 192. - Poitou, III, n» 23. — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad [ A l p h o n s u m ] , Tolosanum 
et Pictavensem c o m i t e m . Cornes priores et fratres or
dinis Beatae Mariae de Monte Carmeli commendatos 
habeat . — « Datum Perusi i , nonis mai i , pontificatus 
nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « FRATRES DE MONTE CARMELI. » Premiers mots : Preces 
que justitiam. 

5 0 4 1 Pérouse . 1 2 6 5 . 7 m a i . 

(J . 450. — Croisades, 1 " sac, n° 138. — Original scellé.) 

Clemens IV / E g i d i o , archiepiscopo T y r e n s i , de qui-
busdam executor ibus scribit qui , super concedendis 
votorum redemptionibus , legatis aliisque, ab Aposto
lica Sede plerisque personis vel locis dati , modum in 
colligendis praedictis excédant . iEgidio , ad instar Ur
bani IV, m a n d a t ut , in locis ubi Terrae Sanctae nego-
t ium ipsi c o m m i s s u m est, omnibus executoribus eisdem 
inhibeat ne quoquo modo ad coll igendum praemissa 
procédant . « Nos enim concessiones predictas aliquem 
vigorem habere ac i l larum pretextu quicquam percipi 
n o l u m u s , donec per t u a m insinuationem sciamus super 
premissis plenius ver i ta tem, » etc. — « Datum Perusii, 
nonis m a i i , pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au doi, en 
haut : « PRO TERRA SANCTA. « Premiers mots : Inter occupa-
tiones multipliées. 

8 0 5 7 1265 . L u n d i 4 mai . 

Quittance délivrée par l'abbcsse de Faremoutiers 
à Isabeau de Lézinnes, dame de Crécy. 

(J . 383. — Gaucher et Hugues de Chàtillon, etc., n" 41 . — 
Original scellé.) 

A t o u z c e z q u i v e r r u n t c e s p r é s e n t e s l e t r e s , 

S é b i l e , p a r la g r a c e d e D e u a b e c s e d e F a r e m o u -

t i e r , s a l u z a n N o t r e S e g n e u r . S a c h i e z l u i t q u e 

c u m n o b l e d a m e e t s a g e Y s a b i a u s d e L é s i n e s , 

d a m e d e C r e c i , e u s t v e n d u à P i e r r e B e l o n e t 

H e n r i e t d e F a v i e r e s , b o r g o i s d e la Y i l e n u e v e , 

c a r p a n z d e bois a n 1 e s a r t H a r d i , 1111 l i v r e s l ' a r -

p a n t , d u n la s o u m e m o n t e i n i c l i v r e s , d u n l a 

q u a r t e p a r t i e a n d r o i t n o s m o n l o i t c l i v r e s e t les 

m p a r t i e s à l a d a m e d e v a n t d i t e m c l i v r e s , l a 

d e v a n t d i t e d a m e n o s a q u i t é l es i n c l i v r e s d e v a n t 

d i z , p o r la q u e l e q u i t a n c e n o s li q u i t o n s e t 

o t r o i u n s le q u a r t q u e n o s a v i e n s a n l a v a n t e q u e 

e l e a v o i t f e t e J e h a n J a n c i e n , e t a n l a v a n t e J e h a n 

le C o n c i e r g e , b o r g o i s d e P a r i s , e t a n la v a n t e 

N i c h o l a s H o c h e t , b o r g o i s d e C r e c i ; d u n la s o u m e 

d e c e s m d e v a n t d i t e s v a n t e s , c ' e s t à s a v o i r la 

J e h a n J a n c i e n e t la J e h a n le C o n c i e r g e e t l a 

N i c h o l a s H o c h e t , à n o t r e p a r t i e m o n t o i t xn™ l i v r e s 

xvii i l i v r e s x v d e n i e r s , e t X L I I l i v r e s x v d e n i e r s 

m e i n s , q u e la d e v a n t d i t e d a m e a d o n n é à n o s et 

à n o t r e é g l i s e a n a u m ô n e ; e t q u i t t o n s à la d i t e 

d a m e t o u t e s l es v a n t e s q u i o n t e s t é f e t e s o ù n o s 

a v i e n s le q u a r t , t r e s q u e a u l u n d i a n p r e s l a S e n t e 

C r o i z a n m a i , a n l ' a n M ce L X V , f o r s q u e d e la v a n t e 

J e h a n R e n b a u t , M i c h e l l ' A m p e r e e u r , G u i l l a u m e 

le C h a r b o n n i e r , G u e b e r t d e la Y i l e n u e v e , o ù n o s 

a v u n s l e q u a r t es p a i e m a n z a v e n i r . — Ce fu f e t a n 

l ' a n d e I T n q u a r n a t i o n N o t r e S e g n e u r M c e L X V , le 

l u n d i a p r è s la S e n t e C r o i z , a n m a i . 

Scellé autrefois sur une simple queue de parchemin, qui a été 
arrachée. 

sitas n o n , nisi facta praesentium m e n t i o n e , suscipere 
inviti t e n e a n t u r . — « D a t u m Perusi i , u n nonas maii, 
pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos : 
c BEX FRANCIE. » Premiers mots : Ne prete.xlu causarum. 



5 0 4 2 P e r o u s e . 1 2 6 5 . 7 m a i . 

(J. 450. — Croisades, 1 " sac, n" 142. — Original scellé.) 

C l e m e n s IV .-Egidio, a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , ad instar 

Urbani I V , faeul tatem c o n c e d i t absolvendi eos qui 

c o n t r a p r o h i b i t i o n e m Apóstol i c e Sedis vel l e g a t o r u m 

ejus S e p u l c r u m D o m i n i c u t n vis i tarunt , ac illos i|iii fer-

r u m , a r m a , l i g n a m i n a et m e r c e d e s prohibi tas S a r r a c e n i s 

p o r t a v e r u n t , vel alias c o n t r a Chris t ianos d e d e r u n t eis 

cons i l ium, a u x i l i u m vel f a v o r e m , quoslibet e t iam ele-

ricos in praelaturis, d i g n i t a t i b u s vel personat ibus consti-

tutos , n e c n o n p r e s b í t e r o s , q u i , c o n t r a c o n s t i t u t i o n e m 

Ecclesia?, leges vel p b y s i c a m a u d i v e r u n t , d u m tarnen 

crucesignat i exis tant vel c r u c e m rec ipiant , ele. — » D a 

t u m P e r u s i i , n o n i s m a i i , pontif ica tus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clement IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TERRA SANC.TA. » Premiers mots : Cum predicalio 
crucis. 

5 0 4 3 P e r o u s e . 1 2 6 5 . 15 m a i . 

(J. 452. — Croisades, 2" sac, n° 17. — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad universos praedicatores 

verbi c ruc is pro Terrae Sanctae subsidio a c c x e c u t o r e s 

negotii e jusdem c r u c i s . Ulis universis et s ingulis , prop

ter hoc per sex menses l a b o r a n t i b u s , i l lam s u o r u m pec-

c a t o r u m v e n i a m i l ludque p r i v i l e g i u m c o n c e d i t , quae 

t ransfre tant ibus in dicta; terrae subsidium in g e n e r a l i 

concil io concessa sunt . — « D a t u m P e r u s i i , idibus 

m a i i , pontificatus nostr i a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos, 
en haut : » PRO TERRA SASCTA. » Premiers mots : Volcntes labores 
vestros. 

5 0 4 4 P e r o u s e . 1 2 6 5 . 15 m a i . 

(J. 452. — Croisades, 2" sac, n° 18. — Original scellé.) 

Clemens IV univers is a rchiepiscopis et episcopis , fra-

tr ibus ordinis Praedicatorum et ordinis M i n o r u m , caete-

risque e x e c u t o r i b u s p e r Christ iana r e g n a m u n d i ad 

crucis n e g o t i u m p r o Terrae Sanctae s u b v e n t i o n e d e p u 

tata et d e p u t a n d i s . Ad ins tar U r b a n i IV m a n d a t ut pri

vilegia, indulgentiae et i m m u n i t a t e s , quae c r u c e s i g n a t i s 

in general i conc i l io s u n t concessa , o b s e r v e n t u r , f a c u l -

t a t e m q u e c o m p e s c e n d i c o n t r a d i c t o r e s suprascr ipt is con

cedit . « T e n o r e m a u t e m b u j u s m o d i p r i v i l e g i o r u m , 

i n d u l g e n t i a r u m et i m m u n i t a t u m , s u m p t u m ex registro 

felicis recordat ionis I n n o c e n t i i pape I I I , predecessoris 

nostr i , present ibus inseri f e c i m u s , qui talis est : « Ad 

l i b e r a n d a m T e r r a m S a n c t a m » , etc. Const i tut io vero 

Innocent i i I I I h a c die data est : « D a t u m L a t a r a n i (sic), 
x v i m kalendas j a n u a r i i , pontif icatus nostr i a n n o o c t a -

v o d e c i m o . » — « D a t u m P e r u s i i , idibus m a i i , pontifi

ca tus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : i. P R O T E R R A S A N C T A . » Premiers mots : Cum felicis re
cordationis Urbanus. La célèbre constitution empruntée par 
Urbain IV et Clément IV aux registres d'Innocent III fut pro
mulguée par ce pape au quatrième concile de Latran, le 14 dé
cembre 1215. Voir Potlhast, Reyesta pontificum Romanorum, 
t. I, 5012. 

5 0 4 3 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 18 m a i . 

(J . 450 . — Croisades, 1 " sac, n" 149. — Original scellé.) 

Clement is IV epistola ad a r c h i e p i s c o p u m T y r e n s e m . 
Q u u m in u l t r a m o n t a n i s par t ibus n o n n u l l i obvent iones , 
legata et relieta Terree Sanctae subsidio det inere praesu-
m a n t , papa archiepiscopo ad instar Urbani IV m a n d a t 
ut eosdem detentores in praedicationibus c o r a m populo 
g e n e r a l i t e r m o n e a t ut infra u n i u s mensis spat ium post 
m o n i t i o n e m h u j u s m o d i praemissa ipsi e x h i b e a n t , in 
eos, nisi infra a l i u m c o m p e t e n t e m t e r i n i n u m id eger int , 
g e n e r a l e m e x c o m m u n i c a t i o n i s s e n t e n t i a m l a t u r u s . — 
n D a t u m P e r u s i i , x v kalendas j u n i i , pontificatus nostri 
a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « P R O T E R R A S A N C T A . » Premiers mots : Ad audientiam 
nostrani. 

5 0 4 6 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 2 j u i n . 

(J . 450. — Croisades, 1 " sac, n" 134. — Original scellé.) 

Clementis IV ad a r c h i e p i s c o p u m T y r e n s e m epistola . 

Archiepiscopus publicae monit ionis e d i c t u m p r o p o n a t ut 

o m n e s c ruces ignat i p a r t i u m u l t r a m o n t a n a r u m , qui si -

g n u m cruc is absque l icent ia Sedis Apostolicae d e p o s u e -

r u n t , illud infra t e r m i n u m eis p e r e m p t o r i e praefigendum 

r é s u m a n t ; a l ioquin g e n e r a l e m e x c o m m u n i c a t i o n i s sen

t e n t i a m in ipsos ferat . — « D a t u m P e r u s i i , u n nonas 

juni i , pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : H G. T A G L A R T . » Premiers mots : Ut commissum tibi. 

5 0 4 7 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 2 j u i n . 

( J . 450 . — Croisades, 1 e r sac, n" 145. — Original scellé.) 

C l e m e n s IV archiepiscopo T y r e n s i m a n d a t u t ad 

redemptionein v o t o r u m m a g n a t u m c r u c e s i g n a t o r u m 

publ ice vel occul te a l i q u a t e n u s n o n p r o c e d a t . — 

n D a t u m P e r u s i i , m i n o n a s j u n i i , pontificatus nostri 

a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « G. TAI-LART. « Premiers mots : Ut commissum tibi. La 



134 LÛDOVICUS 

partie du parchemin qui est repliée, en bas de l'acte, porte à 
droite la mention : « LATA DE MANDATO DOMIMI AI.BANENSIS. » 
Il s'agit ici de Raoul de Chevrières, cardinal-évèque d'Albano. 
Publiée par M. Richard Sternfeld, Ludwigs des heiligen Kreuz
zug nach Tunis, 1270, und die Politik Karts I von Sicilien, 
Berlin, 1896, in-8», pièce 1, p. 317. 

3 0 4 8 Perouse . 1 2 6 5 . 2 j u i n . 

Clementis papa: IV epistola ad Alphonsum comitem 
Pictavensem ut consentía! quod Barrallus, domi-
nus Baucii, mutato voto, non in Terrain Sanc
tum cum dicto comité, sed in Siciliani cum Carolo 
comité tran seat. 

( J . 450. — Croisades, I e r sac, n° 150. — Original scelte.) 

C l e m e n s e p i s c o p u s , s e r v n s s e r v o r u m D e i , 

d i l e c t o filio n o b i l i v i r o . . P i c t a v e n s i e t T b o l o s a n o 

c o r n i t i s a l u t e m e t a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e m . 

N o b i l i t a t i s t u e m u l t i p l i c i t e r l a u d a n d a d e v o c i o , 

q u a e r g a n o s e t R o m a n a m n i t e s e c c l e s i a m , firmam 

n o b i s p r e b e t fiduciam u t a d i l la q u e d i g n a s u n t 

fieri n o b i s r o g a n t i b u s p r o m p t u s d e b e a s e t fac i l i s 

o p o r t u n i s t e m p o r i b u s i n v e n i r i . S a n e d i l e c t o filio 

nobi l i v i r o B a r r a l o , d o m i n o B a u c i i , A r e l a t e n s i s 

d i ó c e s i s , a u d i v i m u s i n t i m a n t e q u o d i p s e , qui z e l o 

fidei a c d e v o t i o n i s a c c e n s u s v iv i f i ce c r u c i s a s 

s u m p s i t s i g n a c u l u m in T e r r e S á n e t e s u b s i d i u m 

a c c e s s u r u s , in c r u c i s s u s c e p t i o n e h u j u s m o d i p r e s 

t i t o j u r a m e n t o p r o m i s i t q u o d c u m t e , q u i c r u c e -

s i g n a tus e r a s p r o d i c t e t e r r e s u c c u r s u , t r a n s f r e 

t a r e c o n t i n g e r e t , i d e m in h u j u s m o d i s u b s i d i u m 

p e r s o n a l i t e r se c o n f e r r e t . Y e r u m l i c e t s u u m a d id 

d e s i d e r i u m d i r i g a t u r u t e m i s s u m s u p e r h o c v o t u m 

a b i p s o p e r a p o s t o l i c e a u c t o r i t a t i s c o n s i l i u m i n 

a l i u d c o m m u t e t u r , i p s e t a m e n d e v o t e s i n c e r i t a t i s 

a f f e c t u m , q u e m a d t u a m g e r i t p e r s o n a m , e s t e n 

d e r e s a t a g e n s p e r e f f e c t u m , n o n a l i t e r h o c s u u m 

d e s i d e r i u m p o s t u l a t a d i m p l e r i , q u a m t u e i n h e r e r e 

c o g n o v e r i t v o l u n t a t i . N o s i g i t u r , a d v e r t e n t e s q u o d 

in r e g n i S i c i l i e n e g o c i o , q u o d n u n c a g i d i n o s c i -

t u r , q u o d q u e i n t e r a l i a q u a n t u m e u m q u e u r g e n 

c i a i n s i d e t s p e c i a l i t e r c o r d i n o s t r o , m e m o r a t u s 

B a r r a l u s , si i l l ius p r o s e c u t i o n i p r e s e n c i a l i t e r a f f u e -

r i t , p l u r i m u m e s s e p o t e r i t , p r o u t d i c i t u r , f r u c t u o -

s u s , u t i l e c r e d i m u s f o r e i p s u m a d e j u s d e m p r o m o -

t i o n e m n e g o c i i c u m tui a s s e n s u s b e n e p l a c i t o 

I X S A N C T U S . ( 1 2 6 5 ) 

a d v o c a n d u m , d i l e c t o filio . . p r e p o s i t o e c c l e s i e 

C a r p e n t o r a t e n s i s n o s t r i s s u b c e r t a f o r m a d a n t e s 

l i t t e r i s in m a n d a t i s u t v o t u m p r e d i c t u m , si a d id 

t u u s c o n s e n s u s a c c e s s e r i t , i n p r e f a t i s u b v e n t i o -

n e m n e g o c i i a u c t o r i t a t e n o s t r a s t u d e a t c o m m u 

t a r e . I d e o q u e m a g n i t u d i n e m t u a m r o g a m u s , m o -

n e m u s a t t e n d u s e t h o r t a m u r q u a t i n u s , d i l i g e n t e r 

c o n s i d e r a n s q u o d p r e l i b a t u m n e g o c i u m , q u o d 

d i l e c t u s filius C a r o l u s A n d e g a v i e P r o v i n c i e q u e 

c o r n e s , g e r m a n u s t u u s , c o n s t a n t e r p r o s e q u i t u r , 

e f f i c a c i b u s i n d i g e t s u f f r a g i i s h o c m a x i m e t e m p o r e 

a d j u v a r i , s i n e q u i b u s i l l u d n o n p o s s e t d e facil i ad 

o p t a t u m e f f e c t u m p e r d u c i , c i r c a t u u m a s s e n s u m ut 

p e t i t u r a d h i b e n d u m a d id q u o d D e o g r a t i u s et 

i n t e n t o fini p r o p i n q u i u s e s s e v i d e r i s te c o a p t e s , ut 

e x e j u s d e m B a r r a l i p r e s e n c i a p r e d i c t i g e r m a n i tui 

p o t e n c i a p l e n i u s r o b o r e t u r , a c n o s , q u i b u s id erit 

a c c e p t u m , d e v o t i o n i s t u e s o l l i c i t u d i n e m p r o i n d e 

c o m m e n d a r e m e r i t o v a l e a m u s . — D a t u m P e r u s i i , 

m i n o n a s j u n i i , p o n t i f i c a t u s n o s t r i a n n o p r i m o . 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. 

3 0 4 9 Pérouse . 1 2 6 5 . 3 j u i n . 

(J . 452. — Croisades, 2 e sac, n" 19. — Original scellé.) 

Clemens IV praedicatoribus verbi crucis pro T e r r a 
Sanctae subsidio ac executor ibus negotii ejusdem crucis, 
universis et singulis , propter hoc per sex menses in 
praedicto negotio laborantibus, i 1 la i n suorum peccato-
r u m veniam concedit , i l loque eos vult privilegio et ea 
i m m u n i t a t e g a u d e r e , quae transfretantibus ad subsi
dium dictae terrae in general i concilio sunt concessa. — 
n Datum Perusi i , m nonas j u n i i , pontificatus nostri 
a n n o pr imo. » 

Bulle de Clément IV, sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos, 
en haut : » PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Volentes labores 
vestros. 

3 0 3 0 1 2 6 5 . Vendredi 5 j u i n . 

(J. 456. — Croisade de saint Louis, n" 28" . — Original scellé.) 

RIagister Crispinus de Verrerr i is , clericus [/Egidii] 
archiepiscopi Tyrensis , G [ i r a r d u m ] , iEduensem epi-
scopum, et universos abbates , abbatissas, priores, prio-
rissas, praepositos, decanos , archidiáconos , caeterosque 
ecclesiarum rectores in .lEduensi diœcesi constitutos 
m o n e t ut infra quindecim dies super centesima eccle-
siasticorum p r o v e n t u u m , a Sede Apostolica annuatim 



5 0 5 1 1 2 6 5 . 11 j u i n . 

Litterœ coniitissa? Drocensis ad Ludovicum regem 
ut Robertum de Drocis filium ipsius in hominem 
recipiat. 

( J . 218 . — Dreux, n" 24. — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o s u o L u d o v i c o , D e i 

g r a t i a i l l u s t r i r e g i F r a n c o r u m , M a r i a , c o m i t i s s a 

D r o c a r u m , e j u s fidelis e t d e v o t a , h o n o r e m , s e r v i 

t ù p r o m p t i t u d i n e m e t s u u m r e g n u m r e g e r e f é l i 

c i t e r i n f u t u r u m . N o v e r i t v e s t r a r e g i a m a j e s t a s 

q u o d n o s v o l u m u s e t i n h o c b e n i g n e c o n s e n t i m u s 

u t R o b e r t u m d e D r o c i s , k a r i s s i m u m filium n o s 

t r u m p r i m o g e n i t u m , i n h o m i n e m v e s t r u m e t fide-

l e m a d t e r r a m , c o m i t a t u m e t f e o d u m d e D r o c i s , 

s a l v o j u r e n o s t r i d o t a b t i i , a d m i t a t i s , si p l a c e t , 

s u p e r h o c v e s t r a m r e g i a m m a j e s t a t e m q u a n t u m 

p o s s u m u s h u m i l i t e r r o g a n t e s e t d e v o t e . I n c u j u s 

r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n t e s l i t t e r a s s i g i l l o n o s t r o 

d u x i m u s r o b o r a n d a s . — D a t u m a n n o D o m i n i 

u° cc° s e x a g é s i m o q u i n t o , i n f e s t o B e a t i B a r n a b e 

a p o s t o l i . 

Scellé autrefois, sur simple queue, d'un sceau qui a été arraché. 
Cette pièce a été publiée par André du Chesne, Hist, généalo
gique de la maison de Dreux, preuves, p. 277. 

6 0 5 2 L o n g p o n t . 1 2 6 5 . J e u d i 11 j u i n . 

Compositio in/er Eblonem, vicecomitem de Venta-
dor, et Alphonsum, comitem Pictaviœ, super 
damnis quo? pater ejusdem vicecomitis in parti-
bus transmarinis sustinuerat. 

(J . 329. — Toulouse, X X , n" 9. — Original scellé;) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s E b l o , 

v i c e c o m e s d e V e n l a d o r , d o m i c e l l u s , s a l u t e m i n 

D o m i n o . N o t u i n f a c i t n u s q u o d , c u m a b i l l u s t r i 

v i r o d o m i n o A l f o n s o , P i c t a v i e e t T h o l o s e c o m i t é , 

d a m p n a q u e h a b u i t e t s u s t i n u i t b o n e m e m o r i e 

E b l o , q u o n d a m v i c e c o m e s d e V e n t a d o u r , p a t e r 

n o s t e r , t a i n e q u i s q u a n t e q u i t a t u r i s e t r e b u s a b i s 

in s e r v i c i o d i c t i d o m i n i c o m i t i s in p a r t i b u s t r a n s 

m a r i n i s n o b i s r e d d i e t r e s t i t u ì p e t e r e m u s , t a n d e m 

c o n i p o s u i n i u s e t p a c i f i c a v i m u s c u m d o m i n o c o -

m i t e s u p r a d i c t o , i t a v i d e l i c e t q u o d n o s p r o n o b i s 

e t p r o h e r e d i b u s a c s u c c e s s o r i b u s n o s t r i s d i c t u m 

d o m i n u m c o m i t e m a c s u c c e s s o r e s s u o s d e d a m p -

n i s o m n i b u s s u p r a d i c t i s q u i t a m u s e t a b s o l v i m u s 

p e n i t u s e t e x p r e s s e p r o s e x a g i n t a l i b r i s t u r o n e n -

s i u m , q u a s r e c o g n o s c i m u s n o s a b e o d e m d o m i n o 

c o m i t é h a b u i s s e e t r e c e p i s s e in p e c u n i a n u m e r a t a , 

p r o m i t t e n t e s q u o d r a t i o n e p r e d i c t o r u m d a m p n o -

r u m a d i c t o d o m i n o c o m i t é n o n p o t e r i m u s a l i q u i d 

p e t e r e in f u t u r u m , v o l e n t e s e c i a m e t p r o m i t t e n t e s 

e i d e m d o m i n o c o r n i t i q u o d si f o r s a n h e r e d e s s e u 

s u c c e s s o r e s n o s t r i v e l a l i q u i a h i d e n o s t r o s e u 

q u o c u n q u e a l i o g e n e r e e x i s t e n t e s r a t i o n e d i c t o r u m 

d a m p n o r u m a l i q u i d i n p o s t e r u m p e t e r e n t a b 

e o d e m d o m i n o c o m i t é , n o s e u n d e m a c s u c c e s 

s o r e s s u o s s e r v a b i m u s i n d e m p n e m (sic), a d h o c n o s 

e t h e r e d e s a c s u c c e s s o r e s n o s t r o s e t o m n i a b o n a 

n o s t r a m o b i l i a e t i m m o b i l i a s p e c i a l i t e r o b l i g a n t e s . 

I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m e t m u n i m e n p r e d i c t o 

d o m i n o c o r n i t i p r é s e n t e s l i t t e r a s d e d i m u s s ig i l l i 

n o s t r i m u n i m i n e r o b o r a t a s . — A c t u m a p u d L o n -

g u m P o n t e m , d i e j o v i s i n c r a s t i n o B e a t i B a r n a b e 

A p o s t o l i (sic), a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e -

s i m o s e x a g e s i m o q u i n t o . 

En 1265, la Saint-Barnabé (11 juin) fut un jeudi ; la date 
renferme donc une erreur. Il nous semble que cette erreur ne 
peut guère porter sur le jour de la semaine; nous conservons 
donc la mention relative au jeudi, et admettons que le rédacteur 
de la charte a pu se croire au lendemain de la Saint-Barnabe, 
alors qu'on était en réalité au jour même de cette fête. 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du contre-sceau 
d'Ehle, vicomte de Ventadour (Inventaire, n° 7 7 5 , contre-
sceau). 

5 0 5 5 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 17 j u i n . 

( J . 449. — Croisades, 1 " sac, n° 124. — Original scellé.) 

C l e m e n s IV / E g i d i o , a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , n e g o -
t i u m Terra? Sancta? f e r v e n t e r a g e n t i , g r a t u l a t u r 

usque in q u i n q u e n n i u m subsidio Terra? Sanctae c o n 
cessa, p r o p r i m o a n n o vel i psi vel officiali . E d u e n s i 
p lenar ie sat isfaciant . I n s u p e r infra festuni Beal i Jol ian-
nisBaptistae pro s e c u n d o a n n o de d i m i d i a par te e jusdem 
centesima?, et in Nat ivi ta te D o m i n i pro a l t e r a d i m i d i a 
par te p a r i t e r sat isfaciant , M ut a prelat is de r e g n o 
F r a n c i e ext i t i t Par is ius u n a n i m i t e r et c o n c o r d i t e r o r d i -
n a t u m » ; a l ioquin eos e x c o m m u n i c a t . — « D a t u m a n n o 
Domini mil les imo d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o q u i n t o , die 
veneris post octabas Pentecos tés . » 

Scellé en cire verte et sur simple queue ; fragment. 
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« Multi enim magnâtes et alii fidèles regni F r a n c i e ас 
q u a r u m d a m provinciarum adjacent ium, aspicientes in 
auctorem fidei et c o n s u m a t o r e m J h e s u m , etc., sumpto 
de tuis manibus salvifico crucis s igno, animas suas pro 
Christo salubriter ponere s ta tuerunt , se pro vindicanda 
injuria Redemptoris ad partes ul t ramarinas t ransfre ta -
turos in proximo futuro passagio devoventes. » Arclii-
episcopum horta tur ut in opere perseveret. — " Datum 
Perusii , xv kalendas jul i i , pontificatus nostri a n n o 
pr imo. » 

Rulle de Clément IV, sur cordeletles de chanvre. » P R O T E R R A 

SAN'CTA . " Premiers mots : Gratias agimus gratiarum. 

5 0 5 4 Pérouse . 1 2 6 5 . 17 j u i n . 

(J . 450. — Croisades, 1 " sac, n° 137. — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad [ T h e o h a l d u m ] , regem Na-
varrae, Campania; ac Rrias comitem palat inum. Scri-
bit de legatione qua /Egidius , arcbiepiscopus T y r e n s i s , 
pro Terra ; Sanctae negotio in partibus gallicanis fun-
gi tur : « Multi enim magnâtes et alii fidèles regni 
F r a n c i e ac q u a r u n d a m provinciarum adjacentium per 
verba vite e terne , que idem arcbiepiscopus frequenti 
predicanone ipsorum auribus inculcavit , pie c o m m o 
niti , ac aspicientes in auctorem fidei et consumatorem 
J h e s u m , qui proposito sibi gaudio sustinuit c r u c e m , 
confusione contempta nec habentes animas suas pretio-
siores se ipsis, sumpto de ipsius archiepiscopi manibus 
salvifice crucis signo, eas pro Christo salubriter ponere 
s ta tuerunt , se in obsequium crucifixi ad partes u l t r a 
marinas transfretaturos in proximo futuro passagio 
devoventes. » Archiepiscopum rex c o m m e n d a t u m ha-
beat, eique o p p o r t u n u m imper t ia tur auxi l ium et fa-
vorem. — « Datum Perusi i , xv kalendas jul i i , pontifi
catus nostri a n n o pr imo. » 

Rulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : » PRO TERRA SASCTA. » Premiers mots : Gaudemus in 
Domino. 

5 0 5 5 Pérouse. 1265 . 17 juin. 

(J . 452. — Croisades, 2 e sac, n" 20. — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad [Amanevuni ] , a rchiepi 
scopum A u x i t a n u m . Ait se s u m m o gaudio comperisse 
quod, .Egidio archiepiscopo Tyrensi verbuni crucis in 
partibus gallicanis proferente , multi magnates et alii 
fidèles Francia ; et q u a r u m d a m adjacent ium provincia-
rum se in obsequium crucifixi ad partes ul t ramarinas 
in proximo futuro passagio transfretaturos devoverint . 
Arcbiepiscopus Auxitanus e u m d e m T y r e n s e m archiepi
scopum c o m m e n d a t u m habeat , et o p p o r t u n u m eidem 
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favorem, consilium et a u x i l i u m , tarn per seipsum quam 
per officiales suos impendat . — » Datum Perusii , 
xv kalendas jul i i , pontificatus nostri a n n o pr imo. » 

Bulle de Clément IV, sur cordeletles de chanvre. Au dos : 
u PRO TERRA SASCIA. » Premiers mots : Gaudemus in Domino. 

5 0 5 6 Paris . 1 2 6 5 . 21 j u i n . 

Legatiis Sedis Apostolica; clericos Alphonsi Picta-
vensis domésticos a solvendo illa decima eximit, 
(pue Carolo Andegavensi concessa est. 

(.1. 303. — Toulouse, I, n° 43. — Copie authentique.) 

N o b i l i e t i l lus t r i v i r o A f l f o n s o ] , c o r n i t i P i c t a v i e 

e t T h o l o s e , S y m o n , m i s e r a c i o n e d i v i n a tituli 

S á n e t e C e c y l i e p r e s b y t e r c a r d i n a l i s , A p o s t o l i c e 

S e d i s l e g a t u s , s a l u t e m e t s i n c e r a m in D o m i n o 

k a r i t a t e m . P e t e n t i b u s v o b i s o l i m c l e r i c o s v e s t r o s 

a p r e s t a c i o n e d e c i m e q u a m e x i g i m u s a personis 

e c c l e s i a s t i c i s n o s t r e l e g a c i o n i s a b s o l v i a n t e q u a m 

a d v e n i s s e t d i e s a d q u a m p r i m u m t e r m i n u m u l t i m o 

d u x i m u s p r o r o g a n d u m , i l l u s t r e m v i r u m K a r o -

l u m c o m i t e m A n d e g a v e n s e m , a d c u j u s opus 

d e c i m a i p s a p r e s t a t u r , c o n s i d e r e v o l u i m u s , et 

i n t e r i m , a c e c i a m d o n e c s u p e r h o c a l i u d ordi-

n a r e m u s , c l e r i c o s i p s o s , v i d e l i c e t v e s t r o s d o m é s t i 

c o s c o m e n s a l e s e t j u r a t o s c o n s i l i a r i o s , a d s o l u c i o 

n e n ! e j u s d e m d e c i m e n o n t e n e r i n e c e x e o m m u -

n i c a t i o n e m i n c u r r e r e , q u a m in n o n solventes 

d e c i m a m i p s a m i n t e r m i n i s c o n s t i t u t i s d u x i m u s 

g e n e r a l i t e r p r o m u l g a n d a m . N o s i g i t u r , d e c l a r a n t e s 

c l e r i c o s i p s o s , v i d e l i c e t d o m é s t i c o s , c o m e n s a l e s 

e t j u i a t o s c o n s i l i a r i o s v e s t r o s , p r o e o q u o d h a c -

t e n u s i p s a m d e c i m a m n o n s o l v e r u n t , p r e d i c t a m 

s e n t e n t i a m n u l l a t e n u s i n c l i n a s s e , q u o d earn de 

c e l e r ò p r o t e m p o r e p r e t e r i t o v e l f u t u r o m i n i m e 

s o l v e r e t e n e a n t u r v o b i s d e b e n e p l a c i t o d i c t i c o m i -

tis a u c t o r i t a t e q u a f u n g i m u r i n d u l g e m u s . — 

D a t u m P a r i s i u s , x i k a l e n d a s j u l i i , p o n t i f i c a t u s 

d o m i n i C l e m e n t i s p a p e u n a n n o p r i m o . 

Vidimus délivré par l'officiai de l'évèché de Paris. Cette pièce 
a été publiée par M. Bichard Sternfeld, Ludwigs des heiligen 
Kreuzzuq nach Tunis, 1270, etc., Berlin, 1896. in-8°, pièce 2, 
p. 317. 
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5 0 3 7 1 2 6 5 . L u n d i 2 2 j u i n . 

Litferœ Gallert de Nemosio, marescalh Franciœ, 
de quodam censu apud Castrum Nantonis regi 
vendilo. 

(J . 2 6 1 . — Sens, n" 1 9 ' . — Original scellé.) 

O m n i b u s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s G a l l e r u s 

d e N e m o s i o , m i l e s , m a r a s q u e l l u s F r a n c i e , s a l u -

t e m . N o l u i n f a c i m u s q u o d in n o s t r a p r e s c n c i a 

c o n s t i t u l u s d i l e c t u s n o s l e r R e n a r d u s S e c h e r i i , d e 

C a s t r o n a n l o n i s , r e c o g n o v i t s c v e n d i d i s s e e t in 

p e r p e t u i m i n o m i n e v c n d i c i o n i s q u i l a v i s s e v i r o 

p r o v i d o e t s a p i e n t i S t e p h a n o d i c t o ï a t e s a v e r , b a l -

l i v o S e n o n e n s i , l o c o d o m i n i r e g i s F r a n c o r u m 

i l l u s t r i s e t n o m i n e i p s i u s d o m i n i r e g i s , c e n s i i m 

q u e m i p s e h a b e b a t a p u d C a s t r u m n a n t o n i s i n v i c o 

M e r c a t o r u m , i n v i c o B e a t i P e l e r i n i e t a l i b i i n 

v i l l a C a s t r i n a n t o n i s , m o v e n t e m d e f e o d o n o s t r o , 

e t d e q u o e r a t in h o m a g i o n o s t r o , p r o s e p t e m 

v i g i n t i l i b r i s p a r i s i e n s i u m , d e q u i b u s i p s e R e n a r 

d u s se t e n u i t p l e n a r i e p r o p a g a t o , q u a m v e n d i c i o -

n e m v o l u m u s , c o n c e d i m u s e t e c i a m a p p r o b a m u s . 

E t n o s d e v o l u n t a t e n o s t r a f e o d u m d i c t i c e n s u s 

q u e m i p s e R e n a r d u s t e n e b a t a n o b i s , o m n e j u s , 

d o m i n i u m e t a l i u d q u o d c u m q u e q u o d h a b e b a m u s 

s e u h a b e r e p o t e r a m u s q u o q u o m o d o i n d i c t o 

c e n s u e x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o n o s t r o L u d o v i c o , 

D e i g r a t i a F r a n c o r u m r e g i i l l u s t r i , d a m u s , c o n 

c e d i m u s e t q u i t a m u s p e n i t u s e t e x p r e s s e . I n 

c u j u s r e i t e s t i m o n i u m e t m e m o r i a m p r e s e n t i b u s 

l i t t e r i s s i g i l l u m n o s t r u m d u x i m u s a p p o n e n d u m . 

— D a t u m P a r i s i u s , d i e l u n e a n t e f e s t u m B e a t i 

J o h a n n i s B a p t i s t e , a n n o D o m i n i M° c e " s e x a g e s i m o 

q u i n t o . 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de Gau
tier de Nemours (Inventaire, n" 216) ; fragment. 

5 0 5 8 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 2 2 j u i n . 

(J . 4 4 9 . — Croisades, 1 e r sac, n" 125. — Original scellé.) 

Glemens IV / E g i d i o , a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i , facul -
ta tem concedi t providendi c ler ic is qui ab al ienis epi-
scopis, non o b t e n t a d icecesanorum l i cent ia , ri te t a m e n 
alias, absque simonia ; v i t io , « se f e c e r u n t statutis t e m 
poribus ad o r d i n e s p r o m o v e r i , a u t e x c o m m u n i c a t i vel 
suspensi seu per s a l t u m o r d i n e s s u s c e p e r u n t » , d u m -

r v . 
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m o d o signo c ruc is a s s u m p t o in p r i m o general i passagio 
ab Apostolica Sedo s ta tuendo in subsidium Terra? 
S a n i t à ' vel ipsi prolieiscantur , vel idoneos m i t t a n t bel-
latores , a u t de bonis suis c o n g r u a m subvent ionem assi
gn en t . — « D a t u m P e r u s i i , x kalendas j u l i i , pontifi
catus nostri a n n o p r i m o . » 

liullc de Ch'incili IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : " Può TERRA SANCTA. » Premiers mots : Ut commissum tibi. 

5 0 5 9 Perouse . 1 2 6 5 . 2 2 j u i n . 

(J. 449. — Croisades, 1 " sac, n" 127. — Original scellé.) 

Clementis IV ad / E g i d i u m , a r c h i e p i s c o p u m T y r e n s e m , 
epistola. Ait sibi ex par te archiepiscopi proposi tum 
fuisse il quod nonnul l i clerici et laici p a r t i u m c a r u m d e m , 
pro co quod ipsi c u m monia l ibus c o m m i s e r u n t inces tum 
vel super hoc sol l ic i taverunt easd em, in talcs la tam 
per l o c o r u m diocesanos e x c o m m u n i c a t i o n i s s e n t e n t i a m 
i n e u r r e r u n t ». f a c u l t a s absolvendi eos, d u m m o d o , 
signo crucis a s s u m p t o , in p r i m o general i passagio in 
subsidium Terrae Sanctae profic iscantur , vel bellatores 
m i t t a n t aut de suis s u b v e n t i o n e m assignent . — » D a t u m 
P e r u s i i , x kalendas j u l i i , pontificatus nostri a n n o 
p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PiiO TERRA SANCTA. » Premiers mots : In desideriis 
nostris. 

5 0 6 0 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 2 2 j u i n . 

( J . 450. — Croisades, 1 e r sac, n" 131 ter. — Original scellé.) 

Clemens IV / E g i d i o , a rchiepiscopo T y r e n s i , facul ta tem 
c o n c e d i t dispensandi c u m q u i n q u a g i n t a c ler ic is saepe-
d i c t a r u m p a r t i u m , defec tum n a t a l i u m pat ient ibus , quod 
e o r u m quil ibet ad o m n e s ordines p r o m o v e r i possit, et 
ecc lesiast icum benef ic ium, e t i a m si c u r a m h ab eat a n i -
m a r u m , o b t i n e r e , d u m m o d o n o n sint de incestu vel 
adul ter io seu r e g u l a r i b u s p r o c r e a t i , n e c paternae sint 
incont inent ia ; sec tatores , e t c . , et s igno c r u c i s a s s u m p t o 
in p r i m o general i passagio personal i ter in subsidium 
Terrae Sanctae profic iscantur , vel illuc idoneos bel la
tores des t inent , a u t de bonis suis dictae terrae c o n g r u a m 
s u b v e n t i o n e m assignent . — « D a t u m P e r u s i i , x kalendas 
j u l i i , pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « Può TERRA SANCTA.» Premiers mots : Ut commissum tibi. 

5 0 6 1 P e r o u s e . 1 2 6 5 . 2 2 j u i n . 

( J . 450 . — Croisades, I e ' sac, n° 132. - Original scellé.) 

Clementis IV ad . E g i d i u m , a r c h i e p i s c o p u m T y r e n s e m , 
1 8 



3 0 0 2 Perouse . 1 2 6 5 . 2 2 j u i n . 

(J . 450. — Croisades, l r r sac, n° 143. — Original scellé.) 

Clementis IV ad . E g i d i u m , archiepiscopum T y r e n s e m , 
epistola. Archiepiscopo datur facultas absolvendi ab 
excommunicat ionis sententia illos qui , pœnitentia dueti , 
usuras , rapinas et aliter male acquisita in subsidium 
Terras Sancta? convertere voluerint , si inveniri non 
possit quibus h o r u m restitutio fieri debeat. — « Datum 
P e r u s i i , x kalendas j u l i i , pontificatus nostri a n n o 
pr imo. » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Ut commissum 
tibi. 

3 0 6 5 Pérouse . 1 2 6 5 . 2 2 j u i n . 

(J. 452. — Croisades, 2 e sac, 11° 21. — Original scellé.) 

Clemens IV /Egidio , archiepiscopo Tyrensi , facul-
tatem concedit absolvendi clericos et laicos ab excom
municationis sententia , quam injiciendo manus vio
lentas in clericos vel personas ecclesiasticas aut ecclesias 
incendendo i n c u r r e r u n t , d u m m o d o injurias et d a m n a 
passis satisfaciant competenter , et illorum non fuerit 
adeo gravis et enormis excessus, quod propter hoc ad 
Sedem Apostolicam sint meri to dest inando et taies signo 
crucis assumpto in pr imo generali passagio in subsi
dium Terras Sancta? proficiscantur vel idoneos bella
tores mit tant , aut de bonis suis eidem terra? c o n g r u e 
subveniant. — « Datum Perusii , x kalendas jul i i , pon
tificatus nostri a n n o pr imo. » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut : « PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots : Ut commissum 
tibi. 

5 0 6 5 Perouse . 1 2 6 5 . 2 3 j u i n . 

(J. 30T. — Toulouse, IV, n" 45 . — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad A l p h o n s u m , comitem Pic-
tavia? et Tolosa?. Comes e r g a P e t r u m Grimoardi de 
Castro Sarraceno , fidelem s u u m , in ejus negotiis favo-
rabilem se exhibeat , q u e m quidem P e t r u m papa « ob 
sue meri ta probi tat is , neenon et a n t i q u a m tam ipsius 
quam q u o n d a m . . patris sui not ic iam » , favore speciali 
prosequitur . — il Datum Perusi i , vini kalendas julii , 
pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Premiers 
mots : Dilectum Jtlium Petrum. 

5 0 6 6 Paris . 1 2 6 5 . 2 4 j u i n . 

Litterœ Reginaldi, episcopi Parisiensis, de soltt-
tione centesima?. 

(J . 456. — Croisade de Saint-Louis, n" 2 8 5 . — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s R e g i -

n a l d u s , m i s e r a c i o n e d i v i n a P a r i s i e n s i s e c c l e s i e 

m i n i s t e r i n d i g n u s , s a l u t e m in D o m i n o s e m p i t e r -

n a m . N o v e r i t i s q u o d n o s s o l v i m u s e t so lv i f a c i m u s 

a s u b d i t i s n o s t r i s c e n t e s i m a m u n a m c o n c e s s a m 

P a r i s i u s a p r e l a t i s r e g n i F r a n c i e , s c i l i c e t d e c e n 

t u m l i b r i s e t v igi l i t i so l idis p a r i s i e n s i u m vigint i 

s o l i d o s s u b s i d i o T e r r e S a n c t e , e t c r e d i m u s p e r e a 

q u e a u d i v i m u s q u o d p e r t o t a n i p r o v i n c i a m S e n o -

n e n s e m e t p e r t o t a n i F r a n c i a m s i c s o l v a t u r . In 

epistola. Ait sibi ex parte .Egidi i propositum fuisse 
quod nonnulli clerici et laici pro violatione i m m u n i -
tatum et l ibertatum ecclesiasticarum et c œ m e t e r i o r u m 
la t ini in taies per locorum diœcesanos e x c o m m u n i c a 
tionis sententiam incurrer int . Archiepiscopo datur fa-
cultas absolvendi eos, durante negotio sibi commisso, 
requisito tamen diœcesano, d u m m o d o passis in jur iam 
et dampna competenter satisfecerint, et signo crucis 
assumpto in pr imo generali passagio in Terrant Sanctam 
proficiscantur, vel in illins subsidium idoneos mit tant 
bellatores, aut de bonis suis dictae terras c o n g r u a m sub-
venlioneiii assignent. — « Datum Perusii , x kalendas 
jul i i , pontificatus nostri a n n o pr imo. » 

• l'.urdeleltes de chanvre ; ta bulle est perdue. Au dos, en haut : 
« PRO TERRA SANCTA. <- Crémiers mots : In desideriis nostris. 

5 0 6 4 P e r o u s e . 1 2 6 5 . 2 2 j u i n . 

(J . 452. — Croisades, 2° sac, n° 22. — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad / E g i d i u m , archiepiscopum 
T y r e n s e m . Ait sibi, proponente archiepiscopo, inno-
tuisse quod nonnulli par t ium u l t r a m o n t a n a r u m , « pro 
eo quod ipsi de subventionibus factis ab cadetti sede 
baronibus vel personis aliis regni F r a n c i e crucesignatis 
in f e r r e Sánete s u c c u r s u m s u b t r a x e r u n t , diminuerunt 
aut r e t i n u c r u n t a l iquid, latam in taies auctoritate 
apostolica e x c o m m u n i c a t i o n i s sententiam incurrerunt M . 
L i c e n t i a absolvendi eos, d u m m o d o plenarie satisfa
ciant , et assumpta c r u c e , in p r i m o generali passagio 
vel proficiscantur, vel idoneos m i t t a n t bellatores, aut 
de bonis suis c o n g r u a m subvent ionem Terra? Sancta? 
assignent. — « Datum Perusi i , x kalendas jul i i , ponti
ficatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en 
haut: « PROTERIIA SANCTA. » Premiers mots : In desideriis nostris. 



5 0 6 7 Vineennes . 1 2 6 5 . D i m a n c h e 2S juin . 

(J . 212. — Rouen, I, n" 13. — Original scellé.) 

Phi l ippus de À u t o l i o , m i l e s , n o t u m facit se n o v e m 
libras t u r o n e n s i u m a n n u i r e d i t u s , quas ex d o n o L u d o 
vici régis apud R o t o m a g u m in scacar io Sancii Michaelis 
perc ipiebat , e idem regi pro n o n a g i n t a q u i n q u e libris 
t u r o n e n s i u m vendidisse . u Quod u t r a t u m et stabile 
p e r m a n e a t in f u t u r u m , present ibus l i t teris m e u m feci 
apponi s igi l lum. — A c t u m a p u d V i c e n a s , d o m i n i c a 
post n a t i v i t a t e m Beati J o h a n n i s Bapt is te , a n n o D o m i n i 
millesimo cc° s e x a g e s i m o q u i n t o . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de Phi
lippe d'Auleuil (Inventaire, n" 1253) . 

5 0 6 8 1 2 6 5 . J u i n . 

Charta abbatis conventusque Bonœ Vallis, qua ter-
minatur contendo quœ inter ipsos comité nique Ble-
sensem et Carnotensem super quibusdam juribus 
et consuetudinibus apud Bonani Vallem aliaque 
loca vertebatur. 

(J . 173. — Bonneval, n° 1. — Original scellé. 
— n" 2. — Copie authentique.) 

Universis présentes litteras inspecturis frater 
H[erveus], divina miseracione humilis abbas Bone 
Vallis, et ejusdem loci conventus, eternam in 
Domino salutem. Noveritis quod, cum contencio 
esset inter nos ex una parte et nobilem virum 
Johannem comitem Blesensem et Carnotensem, 
dotninum de Advenna, ex altera, super quibus
dam juribus et consuetudinibus in villa et ban-
leuga Bone Vallis et in quibusdam aliis villis et 
locis in terris, feudis et terragiis et censivis nostris, 
habito tandem diligenti tractatu de honorum Con
silio super premissis, et comperta veritate tam ex 
tenore quorumdam scriptorum predecessorum 
ipsius comitis quam ex inquisicione de nostro et 
dicti comitis consensu super usibus et expletamen-
tis ipsius et nostris facta per bone memorie magis-

trum Rcginaldum, quondam archidiaconum Dro-
ccnsem in ecclesia Carnotensi,et venerabilein virimi 
magistrum Egidium, granitarium ecclesie Sancii 
Martini Turonensis, ail inquirendum super premis
sis a nobis et a dicto. . comité comuniter electos et 
super hoc juratos, ad hunc finem seu terminacio-
nem veni mus : —Videlicet quod justicia desìmplicì 
occisionc honiinis facta seu commissa in villa et 
banleuga Bone V a l l i s et expletamentum ipsius 
justicie secundum^ consuetudinem patrie corniti 
Carnotensi et ejus successoribus comitibus Carno-
tensibus remanebit. — ítem comes Carnotensis 
et successores ejus comités Carnotenses, et nullus 
alius, poterit tenere et habere Judeos in villa et 
banleuga Bone Vallis, et eos expletare et etiam 
expeliere de dieta villa et banleuga et tractare 
pro sue libito voluntatis, salva tamen nobis . . 
abbati et monasterio justicia quam babemus et 
habere consuevimus in dictos Judeos in villa et 
banleuga Bone Vallis. — Item homines conimo-
rantes in villa et banleuga Bone Vallis tenebun-
tur ire in exercitum comitis Carnotensis in comi-
tatù Carnotensi et feudis ejusdem comitatus 
tantum, et nos abbas seu monachi Bone Vallis seu 
mandatum nostrum ad requisitionem comitis Car
notensis vel ej us mandati tenebimur submonere vel 
submoneri faceré predictos homines ad eundum in 
exercitum, et poterimus mittere majorem nostrum 
seu aliud mandatum ad conducendum dictos homi
nes in exercitum et vexillum deferendum. Servien
tes tamen qui sunt et erunt de familia . . abbatis 
qui pro tempore fuerit in monasterio Bone Vallis et 
alii servientes qui certa et assidua habent et exer-
cent seu exercebunt officia in ipsa abbatia seu in 
vineis, molendinis et piscariis que nos tenemus 
et tenebimus in manti nostra propria et ad tisus 
nostros proprios, et iinicus serviens qui deputatus 
erit a nobis ad faciendum submoniciones seu alia 
officia vel expletamcnla ad justician! monasterii 
pertinencia, et unicus serviens qui deputatus erit 
a monasterio ad banna clamanda, necnon et ahi 
servientes qui hactenus ab exercitu liberi esse 
consueverunt, a predicto exercitu de cetero erunt 
liberi et inmunes. — Item homines commorantes 
in dictis villa et banleuga Bone Vallis cum . comité 

cujus rei testimonium sigillum nostrum presenti-
bus litteris duximus apponendum. —Datum Pari-
sius, vüi kalendas juli i , anno Domini millesimo 
ducentésimo sexagésimo quinto. 

La simple queue qui portait le sceau a été arrachée. 



C a r n o t e n s i vel B l e s e n s i s e u s u c c e s s o r i b u s e o r u m 

s e u c u m m a n d a t o e o r u m i r e a d t o r n e a m e n t a s e u 

a d a l i q u a m c a l v a c a t a m (sic)nullatenus t e n e b u n t u r , 

s e d a t o r n e a m e n t i s et a c a l v a c a t a e r u n t in p e r p e 

t u i m i l i b e r i e t i n m u n e s . — I t e m n o n t e n e b u n t u r 

a d a l i q u o d b i e n n u m ipsi corni t i vel e j u s s u c c e s s o 

r i b u s in vil la e t b a n l e u g a B o n e V a l l i s n e c in a l i -

q u i b u s l o c i s a l i is f a c i e n d u m , s e d a b i e n n o q u i t i , 

l iber i e t i n m u n e s in p e r p e t u u m r e m a n e b u n t . — 

I t e m n o n t e n e b u n t u r a d a l i q u a m c o r v e i a m ipsi 

corni t i s e u s u c c e s s o r i b u s e j u s f a c i e n d a m , s e d 

q u a n t u m p e r t i n e t a d d i e t i m i . . c o m i t e m e t s u c c e s 

s o r e s e j u s a d i c t i s c o r v e i i s e r u n t l i b e r i in p e r p e 

t u u m et i n m u n e s . — I t e m s i m p l e x j u s t i c i a v i l le 

S a n c i i Kar i le f i e t h o s p i t u m n o s t r o r u m i n i p s a v i l l a 

c o m n i o r a n t i u m in c e n s i v i s e t t e r r a g i i s n o s t r i s d e 

c e n s u , c b a t a l l i s , c o n v e n t i o n i b u s , d e b i t i s e t r i x i s 

u s q u e a d g a g i u m d u e l l i er i t n o s t r a , e t n o b i s e t m o 

n a s t e r i o n o s t r o q u i t e e t l i b e r e r e m a n e b i t . G a g i u m 

v e r o d u e l l i , c u m i b i d e m in c u r i a n o s t r a d a t u m et 

a d j u d i c a t u n i f u e r i t , e t o m n i m o d a a l i a j u s t i c i a t a m 

a l t a q u a m b a s s a corni t i B l e s e n s i vel illi qui p i o t e m 

p o r e d o m i n o s f u e r i t C a s t r i d f u n i ] t o t a l i t e r r e m a 

n e b i t , salvis t a m e n n o b i s et m o n a s t e r i o n o s t r o 

m e n s u r i s e t r o a g i o d i e t e vi l le et d i s t r i c t u t e r r a -

g i o r u m n o s t r o r u m , n e e n o n e t b a n n o f u m i e t 

m o l e n d i n o r u m n o s t r o r u m , q u e o m n i a n o b i s e t 

m o n a s t e r i o n o s t r o c u í n d i s t r i c t u e o r u m r e m a n e 

b u n t . — I t e m o m n i m o d a j u s t i c i a t a m a l t a q u a m 

b a s s a vi l le e t t e r r i t o r i i S a n c t i M a u r i in il la p a r t e 

vi l le e t n e m o r i s e t r e r u m i b i d e m in d i c t o t e r r i t o 

r i o e x i s t e n c i u m q u e f u e r u n t e i n p t e s e u a c q u i s i t e 

a d o m i n o d e F u s a t o a d n o s et n o s t r u m m o n a s t e -

r i u m p e r t i n e b i t . In a l i a v e r o p a r t e vi l le S a n c i i 

M a u r i , q u a m m o n a c h i n o n e m e r u n t vel n o n a e q u i -

s i e r u n t a d o m i n o d e P o s a t o , et in vi l l i s , v i d e l i c e t 

d e T h u s c h a e t d e G i v e s , e t in vi l la q u e v o c a t u r 

Vi l la B o s c i , n o s et m o n a s t e r i u m n o s t r u m b a b e b i -

m u s e a n d e m j u s t i c i a m q u a m b a b e n i u s in villa et 

b a n l e u g a B o n e Val l is ; e t c o m e s in d i c t i s vill is e t 

l o c i s a l i a m o m n i m o d a i n j u s t i c i a m b a b e b i t in t e r 

r i s , f e u d i s e t c e n s i v i s n o s t r i s , sa lvis t a m e n n o b i s 

e t m o n a s t e r i o n o s t r o d i s t r i c t u e t j u r e f e n d a l i . — 

U e m in n e m o r i b u s n o s t r i s d e G u i n e g a u t b a b e b i t 

c o m e s o m n i m o d a m j u s t i c i a m e x c e p t a j u s t i c i a 

f o r e f a c t o r u m d i c t o r u m n e m o r u m , q u e a d n o s et 

m o n a s t e r i u m n o s t r u m c u m s e c t a d e b i t a s e u c o n 

s u e l a p e r t i n e b i t . —- Í t e m j u s t i c i a l a t r o n i s d e d i e , 

d e n o c t e , d i e m e r c a t i e t a l i is d i e b u s in t o t a villa 

B o n e V a l l i s e t b u r g i s e j u s d e m vi l le a d n o s et 

m o n a s t e r i u m n o s t r u m p e r t i n e b i t . — I t e m e a d e m 

j u s t i c i a l a t r o n i s e x t r a d i c t a m v i l l a n i B o n e Vallis 

et b u r g o s i n f r a b a n l e u g a m in c h i m i n i s p e d a g i a r i i s 

e t a l i i s , e t e x t r a c h i m i n o s in t e r r i s , c e n s i v i s , t e r 

r a g i i s e t f e u d i s n o s t r i s d e d i e , d e n o c t e , in die 

m e r c a t i e t a l i is d i e b u s a d n o s e t m o n a s t e r i u m 

n o s t r u m s i m i l i t e r p e r t i n e b i t , e t p r ê t e r h e c in aliis 

loefs in q u i b u s d i c t a m j u s t i c i a m c o n s u e v i m u s 

h a b e r e . — I t e m c o m e s e t s u c c e s s o r e s sui in f e o -

d i s , si q u o s h a b e t in d i c t i s v i l la e t b a n l e u g a B o n e 

Val l i s e t b u r g i s e j u s d e m v i l l e , n o n p o t e r i t p e r se 

v e l p e r a l i o s f a c e r é f u ñ i o s v e l m o l e n d i n o s q u o s -

c u m q u e , v e l e t i a m d u r a n t i b u s b a n n i s nost r is 

v i m i n i s u u m v e l a l i e n u m a d t a b e r n a m p u b l i c a m 

vel o c c u l t a m v e n d e r e vel v e n d i f a c e r é , vel alios 

q u o s c u m q u e p e r m i t i e r e v i n a v e n d e r e vel vendi 

f a c e r é a d t a b e r n a s . — I t e m q i i o c i e n s c u m q u e la t ro 

in vi l la s e u b a n l e u g a B o n e V a l l i s p e r c u r i a m n o s -

t r a m f u e r i t j u d i c a n d u s , p r e p o s i t u s c o m i t i s per 

m a n d a t u m n o s t r u m v o c a b i t u r a d l a t r o n e m c e r t a 

d i e j u d i c a n d i u n , e t si d i e t a d i e i n f r a h o r a m n o n a t n 

p r e p o s i t u s c o m i t i s v o c a t u s n o n v e n e r i t , m a n d a t i m i 

n o s t r u m , s e c u n d u m q u o d i b i s qui a d j u d i c i u m 

f a c i e n d u m i n l e r e r u n t v i d e b i t u r , p o t e r i t d i c t u m 

l a t r o n e m j u d i c a r e . Si v e r o p r e p o s i t u s c o m i t i s ad 

d i c t u m l a t r o n e m j u d i c a n d u m i n t e r e r i t p r e s e n s , et 

c u m m a n d a l o n o s l r o e t a l i is a s s i s t e n t i b u s in judi -

c i o n o n c o n c o r d a v e r i t , m a n d a t u m n o s t r u m p r e 

s e n t e p r e p o s i l o a l i a m d i e m t e n e b i t u r a s s i g n a r e ; 

e t si d i c t u s p r e p o s i t u s d i e t a d i e a s s i g n a t a a d d i c 

t u m l a t r o n e m j u d i c a n d u m i n f r a h o r a m n o n a m 

n o n v e n e r i t , v e l e c i a m si v e n e r i t e t n o n c o n c o r 

d a v e r i t , e o u l l e r i u s n o n e x p e c t a t o , s e u e c i a m ilio 

c u m al i is n o n c o n c o r d a n t e , fiet j u d i c i u m de 

l a t r o n e p e r m a n d a t u m n o s t r u m e t a l i o s a s s i s t e n t e s , 

s e c u n d u m q u o d eis v i d e b i t u r f a c i e n d u m . — I t e m 

o m n e s r e s i n v e n t e in v i l la B o n e Val l i s e t burgis 

e j u s d e m v i l l e , s i v e s i n t a n i m a b a s i v e r e s a l ie q u e -

c u m q u e , e x c e p t o t h e s a u r o , e t e c i a m e x t r a villani 

B o n e Val l i s i n f r a b a n l e u g a m in c h i m i n i s p e d a g i a -



r i is e t i n a l i i s , e t e x t r a c h i m i i i o s i n t e r r i s , c e n s i 

v i s , t e r r a g i i s e t f e u d i s n o s t r i s , a d n o s e t m o n a s t e 

r i u m n o s t r u m p e i ' t i n e b u n t , e t p r ê t e r h e c i n a l i i s 

l o c i s i n q u i b u s d i c t a m j u s t i c i a m c o n s u e v i m u s 

h a b e r e . — I t e m e m e n d e d e f o r e f a c t i s p r a t o r u m , 

v i n e a r u m , v i r g u l t o r u m , o r t o r u m e t s a l i c e t o r u m , 

in t o t a v i l l a B o n e V a l l i s e t b u r g i s , e t e c i a m e x t r a 

vi l la in B o n e V a l l i s e t b u r g o s i n f r a b a n l e u g a m in 

c h i m i n i s p e d a g i a r i i s e t a l i i s , e t e x t r a c h i m i n o s in 

c e n s i v i s , t e r r i s , t e r r a g i i s e t f e u d i s n o s t r i s , a d n o s 

e t m o n a s t e r i u m n o s t r u m p e r t i n e b u n t ; e t p r ê t e r 

h e c in a l i i s l o c i s i n q u i b u s d i c t a m j u s t i c i a m e x e r -

c e r e c o n s u e v i m u s v e l h a b e r e . — I t e m m e r c e r i i 

s t a l l a s u a p o n e n t e t m e r c i m o n i a v e n d e n t s u b 

a v e n t ó f u r n i n o s t r i i n g r a v i a e t u l t r a c o n t i n u e , si 

o m n e s e s s e n o n p o t e r u n t s u b a v e n t ó . — I t e m 

m e r c a t o r e s a d d u c e n t e s a l l e c t i a e t a l i a g e n e r a 

p i s c i u m i n d i e m e r c a t i , e t d e e i s c o s t u m a m s e u 

c o n s u e t u d i n e m , si q u e d e t a l i b u s d e b e t u r , i n d i e 

m e r c a t i s o l v e n t e s , si t o t u m d i e m e r c a t i n o n v e n -

d i d e r i n t , r e s i d u u m s i n e p r e s t a c i o n e c o s t u m e s e u 

c o n s u e t u d i n i s d i e s e q u e n t i e t d i e t e r c i a v e n d e r e 

p o t e r u n t . — I t e m c o r n e s s e u s u c c e s s o r e s sui n o n 

h a b e b u n t a l i q u o s s e r v i e n t e s h o m i n e s J i b e r o s 

c o m m o r a n t e s i n v i l l a s e u b a n l e u g a B o n e V a l l i s 

q u i t o s v e l l i b e r o s a t a l l i a e j u s d e m v i l l e , e x c e p t o 

u n i c o p r e p ó s i t o c o m i t i s e t b a l l i v o u n i c o q u i p r o 

t e m p o r e f u e r i t , si i n d i c t a v i l l a B o n e V a l l i s s e u 

b a n l e u g a c o m m o r e t u r . — I t e m . . c o r n e s s e u s u c 

c e s s o r e s e j u s , s e u p r e p o s i t u s v e l c u s t o s d o m o r u m 

i p s i u s , s e u a l i u d m a n d a t u m i p s i u s in p r a t i s a d 

h e r b a g i u m q u o d v o c a t u r v u l g a l i t e r M a r e s c h a u c i e s 

o b l i g a t i s , s e u p r e d i c t o h o n e r e M a r e s c h a c i a r u m 

h o n e r a t i s v e l a f f e c t i s , n i c h i l d e c e t e r o c a p i e n t v e l 

c a p i f a c i e n t , e x p l e t a b u n t v e l f a c i e n t e x p l e t a r i . — 

I t e m o m n i m o d a j u s t i c i a t a m a l t a q u a m b a s s a , in 

villis v i d e l i c e t d e B a n g n o l e t o , d e C u r v a M a i a , d e 

U l m e t o , d e V i l l a P e t r o s a e t d e G u i l l o n v i l l a in 

t e r r a n o s t r a , i n c e n s i v i s e t t e r r a g i i s n o s t r i s n o b i s 

e t m o n a s t e r i o n o s t r o l i b e r e e t q u i e t e i n p e r p e -

t u u m r e m a n e b i t . — I t e m b a n n u m c l a m a b i t u r p e r 

s e r v i e n t e m n o s t r u m a d h o c a n o b i s s p e c i a l i t e r 

d e p u t a t u m , e t in d i e t a c l a m a c i o n e p r i m o n e t 

m e n c i o d e a b b a t e , p o s t d e . . c o m i t é , p o s t e a d e 

p r e p o s i t i s e t m a j o r e , h o c e x c e p t o q u o d p r e p o s i t u s 

c o m i t i s d e d i e m e r c a t i a d a l i a m d i e m t r a n s m u -

t a n d a c l a m a r e f a c i e t p e r q u e m e u m q u e v o l u e r i t , 

i n d i a d e a b b a t e s e u d e c o m i t é v e l a l i i s p r e d i c t i s 

f a c t a v e l f a c i e n d a m e n c i o n e . — I t e m c u s t o d i a 

p o r t a r u m vi l le B o n e V a l l i s e t r e p a r a t i o e a r u m d e m 

e t e m o l u m e n t u m d o i n u u m p o r t a l l o r u m d i e t e v i l le 

a d n o s e t n o s t r u m m o n a s t e r i u m p e r t i n e b i t . — 

í t e m c o m e s e t s u c c e s s o r e s sui q u i p r o t e m p o r e 

f u e r i n t f o s s a t a vi l le B o n e V a l l i s p e r h o m i n e s s u o s 

d e c o r p o r e v e l p e r a l i o s h o m i n e s q u o s c u m q u e , 

d u m m o d o in d i e t a v i l l a B o n e V a l l i s e t b a n l e u g a 

n o n f u e r i n t c o m m o r a n t e s , p o t e r u n t f a c e r é r e p a 

r a n , e x c e p t o t a m e n t o t o a m b i t u a b b a t i e e t t o t a 

c l a u s u r a c i r c a a b b a t i a m c u m o m n i b u s v i v a r i i s , 

s e c u n d u m q u o d s e e x t e n d u n t , e t e x c e p t i s o m n i 

b u s j a r d i n i s e t o r t i s e t v i r g u l t i s e j u s d e m a b b a c i e . 

— I t e m s i n e d a m p n o e t l e s i o n e h o s t i s i a r u m e t 

c e n s i v a r u m n o s t r a r u m , si c o n t i g u e v e l p r o x i m e 

s u n t f o s s a t i s , s a l v i s e c i a m o m n i b u s j u r i b u s a b b a c i e 

e t e x p l e t a m e n t i s e t u s i b u s q u e v e l q u o s n o s h a b u i -

m u s v e l e x e r c u i m u s , e t s a l v i s a l v e i s e t o m n i b u s 

c u r s i b u s a q u e q u e c u r r i t i n d i e t a v i l l a B o n e 

V a l l i s . — P r ê t e r h e c a u t e m q u e p e r i s t a m t e r m i -

n a c i o n e m p r e d i c t i s c o r n i t i e t s u c c e s s o r i b u s e j u s , 

n e c n o n e t n o b i s e t m o n a s t e r i o n o s t r o d e c l a r a t a 

s u n t t a m e x t e n o r e c a r t e c o m i t i s T h e o b a l d i s e n i o -

r i s q u a m e x u s u e t e x p l e t a m e n t i s , h a b e n t e t h a b e 

b u n t c o r n e s e t s u c c e s s o r e s sui in v i l l a e t b a n l e u g a 

B o n e V a l l i s j u s t i c i a m m u r t r i , r a p t u s , i n c e n d i i 

f u r t i v i , t h e s a u r i i n v e n t i e t c e l a t i . — I t e m j u s t i 

c i a m i n f r a c t i o n i s t r e u g a r u m e t j u s t i c i a m a s s e c u -

r a c i o n i s p e r s o n a r u m f a c t e c o r a m j u d i c e v e l p e r 

j u d i c e m . Si v e r o c o n t i n g a t q u o d o c c a s i o n e p r e -

d i c t a r u m j u s t i c i a r u m v e l a l i t e r e a r u m d e m b o n a 

i n m o b i l i a m a l e f a c t o r i s s e u m a l e f a c t o r u m a l i q u o 

m o d o a d m a n u m c o m i t i s d e v e n e r i n t , i d e m c o m e s 

s i n e r e q u i s i c i o n e n o s t r a i n f r a a n n u m e t d i e m 

p o s t q u a m a d m a n u m i p s i u s c o m i t i s d e v e n e r i n t 

t e n e b i t u r d i e t a b o n a e x t r a m a n u m s u a m p o n e r e e t 

in t a l e m m a n u m t r a n s f e r r e , in q u a m t r a n s f e r r i 

p o s s e n t a m a l e f a c t o r e , e t ei finaliter r e m a n e r e . 

A l i o q u i n e x t u n e n o s vel m a n d a t u m n o s t r u m 

p o t e r i m u s a d d i e t a b o n a a s s i g n a r e , e t e a q u i t e e t 

l i b e r e e x p l e t a r e . — I t e m c u m g a g i u m d u e l l i p r o 

q u i b u s c u m q u e c a u s i s v e l q u e r e l i s in c u r i a n o s t r a 
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Reginaldus , Parisiensis episcopus, epistolam trans-
eribit qua Clemens IV clero F r a n c i a ' mandat ut archi
episcopo T y r e n s i in negotio crucis assistant. « In 
cujus inspectionis tes t imonium presenti transcripto 
sigillum nost rum d u x i m u s a p p o n e n d u m . — Datum 
Parisius , a n n o Domini millesimo ducentesimo sexage
simo q u i n t o , mense j u n i o . » 

a p u d B o n a m V a l l e m d a t u m f u e r i t e t a d j u d i c a t u m , 

ibi e x t u n c in c u r i a m c o m i t i s d e d u c e t u r , e t j u d i -

c i o ips ius c u r i e t e r m i n a b i t u r , s a l v o i n o m n i b u s 

j u r e n o s t r o . — I t e m . . c o m e s e t s u c c e s s o r e s sui 

h a b e n t e t h a b e b u n t m e r c a t u m i n v i l l a B o n e V a l 

lis e t c o n s u e t u d i n e s s e u c o s t u m a s i p s i u s m e r c a t i 

c o n s u e t a s , s a l v i s t a m e n n o b i s e t m o n a s t e r i o n o s 

t r o r e d d i t i b u s e t c o s t u m i s q u o s e t q u a s p e r c i p i m u s 

et p e r c i p e r e c o n s u e v i m u s in d i e m e r c a t i , e c i a m 

in ipso m e r c a t o , in v i l la e t b a n l e u g a B o n e V a l l i s . 

— I t e m n o s e t m o n a s t e r i u m n o s t r u m b a b e m u s e t 

h a b e b i m u s e t p e r c i p i e m u s a n n i s s i n g u l i s d e c e r n 

l i b r a s d e r e d d i t i b u s d i c t i m e r c a t i , q u a s p r e p o s i t u s 

c o m i t i s q u i p r o t e m p o r e f u e r i t t e n e b i t u r n o b i s 

s o l v e r e i n f r a o c t o d i e s p o s t q u a m r e c e p e r i t m i n i s -

t e r i u m p r e f e c t u r e , a u t d a r e n o b i s v e l m a n d a t o 

n o s t r o y d o n e o s fidejussores d e j u s t i c i a n o s t r a d e 

d i c t i s d e c e r n l ibr is n o b i s v e l m a n d a t o n o s t r o s o l -

v e n d i s a n n u a t i m in f e s t o S a n c t i F i o r e n t i n i . — 

I t e m c o m e s e t s u c c e s s o r e s sui p r o se e t n o s e t 

m o n a s t e r i u m n o s t r u m p i o n o b i s s i m i l i t e r h a b e b i 

m u s in vil la e t b a n l e u g a B o n e Val l i s j u s t i c i a m e t 

d i s t r i c t u m m o n e t e D u n e n s i s e t c a m b i t o r u m B o n e 

Val l i s r a t i o n e c a m b i i , s e c u n d u m q u o d u t r i q u e 

n o s t r u m h a c t e n u s c o n s u e v i m u s h a b e r e . — H e c 

a u t e m d e c l a r a t a s u n t e t t e r m i n a t a sa lvis u t r i q u e 

p a r t i , t a m . . c o r n i t i e t s u c c e s s o r i b u s e j u s q u a m 

n o b i s e t m o n a s t e r i o n o s t r o , r e d d i t i b u s , j u r i b u s 

ali is a j u s t i c i i s e t r e d i b e n c i i s q u a s e t q u e h a b e m u s 

e t p e r c i p i m u s et p e r c i p e r e c o n s u e v i m u s in d i c t i s 

vi l la e t b a n l e u g a B o n e V a l l i s . P r e d i c t e v e r o j u s t i -

c i e e t c o n s u e t u d i n e s e t r e d i b e n c i e q u a s c o m e s e t 

s u c c e s s o r e s sui h a b e n t e t h a b e b u n t in d i c t i s v i l la 

e t b a n l e u g a B o n e Val l is d e b e n t s e m p e r in m a n u 

c o m i t i s C a r n o t e n s i s r e m a n e r e n e c a l i q u o t e m p o r e 

p o t e r u n t a c o m i t a t u C a r n o t e n s i s e p a r a r i , sa lvis 

a u t e m d i c t o c o r n i t i e t s u c c e s s o r i b u s e j u s c o m i t i -

b u s C a r n o t e n s i b u s p r e m i s s i s j u s t i c i i s e t a l i is q u e 

p e r i s t u m finem s e u t e r i n i n a t i o n e i n r e m a n e n t 

ipsi c o r n i t i e t s u c c e s s o r i b u s e j u s , o m n e s a l i e j u s t i -

c i e q u e c u m q u e e x q u a c u m q u e c a u s a e t f a c t o , e t 

in q u o c u m q u e c a s u e v e n e r i n t , in t o t a v i l la B o n e 

Vall is e t b u r g i s e j u s d e m v i l l e , d e d i e e t d e n o c t e , 

in d i e m e r c a t i e t a l i is d i e b u s e t in c h i m i n i s 

p e d a g i a r i i s e t a l i is et e x t r a v i l lani B o n e V a l l i s e t 

b u r g o s e j u s d e m v i l l e , i n f r a b a n l e u g a m in ter r is , 

c e n s i v i s e t t e r r a g i i s e t f e u d i s n o s t r i s e t in c h i m i 

nis p e d a g i a r i i s e t a l i i s , d e d i e , d e n o c t e , in die 

m e r c a t i e t a l i i s d i e b u s . a d n o s e t n o s t r u m m o n a s 

t e r i u m p e r l i n e b u n t , e t p r ê t e r h e c in o m n i b u s aliis 

l o c i s i n f r a b a n l e u g a m in q u i b u s e a s e x e r c e r e con

s u e v i m u s v e l h a b e r e . R e s s o r t u m v e r o q u o d pre-

d i c t u s c o m e s d i c e b a t se h a b e r e in t e r r a nostra 

n o n e s t t e r m i n a t u m , s e d r e l i n q u i t u r a r t i c u l u s iste 

p e r c u r i a m d o m i n i . . r e g i s t e r m i n a n d u s . Bur -

g e n s e s a u t e m vi l le e t b a n l e u g e B o n e Val l i s debent 

h a b e r e l i t t e r a s p a t e n t e s . . c o m i t i s q u a n t u m ad 

o m n e s e t s i n g u l o s a r t i c u l o s d i e t e finacionis ad 

i p s o s p e r t i n e n t e s ; q u a m finacionem e t t e r m i n a c i o -

n e m p r e d i c t e c o n t e n c i o n i s a p p r o b a n t e s et ratani 

b a b e n t e s , in t e s t i m o n i u m p r e m i s s o r u m présentes 

l i t t e r a s s i g i l l o r u m n o s t r o r u m c a r a c t è r e duximus 

r o b o r a n d a s . — D a t u m a n n o D o m i n i mil les imo 

d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o q u i n t o , m e n s e j u n i i . 

Scellé de deux sceaux en cire verte, appendus à des torsades 
de soie verte : 

1° A gauche ; sceau de Hervé, abbé de Saint-Florentin de 
Bonneval (Inventaire, n° 8562) . 

2° A droite ; sceau de l'abbaye de Bonneval (Inventaire, 
n" 8161) . 

Nous avons conservé à dessein les deux points qui, en plusieurs 
endroits de cette charte, remplacent les noms propres de certai
nes personnes, comme par exemple celui du comte de Chartres. 
Le maintien de ces deux points nous paraît venir d'un usage 
observé à la chancellerie pontificale et que l'on a souvent em
prunté aux documents de cette chancellerie, sans en comprendre 
la raison d'être. Au XIII e siècle, les papes faisaient remplacer par 
deux points, dans leurs bulles, les noms des personnes qui étaient 
suffisamment désignées par l'énoncé de leurs titres officiels; beau
coup de gens, imitant sans intelligence ce qui se faisait à la chan
cellerie romaine, ont pris l'habitude de mettre à tort et à travers 
dans les chartes ces deux points à des endroits où ils n'ont aucun 
sens. 

Un vidimus de la présente charte a été donné, « en l'an de 
grâce mil ce i i n x x et dis, le juedi devant la fe6te Saint-Bemi », 
par Jean de Montigny, prévôt de Paris, J . 173, n" 2. 



Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Renaud 
de Corbeil, évèque de Paris ; fragment (Inventaire, n° 6789Ï. 

3 0 7 0 P a r i s . 1 2 6 5 . J u i n . 

Liltera' Ludovici IX de domo et vineis Losduni a 
Petra de Broda acquisitis. 

( J . 726 . — Pierre de la Brosse, n" 11. — Originai scellé.) 

L u d o v i c u s , D e i g r a t i a F r a n c o - r u m r e x . N o t u m 

f a c i m u s u n i v e r s i s t a m p r e s e n t i b u s q u a m f u t u r i s 

q u o d c o r a m n o b i s c o n s t i t u t i G u i l l e r m u s d i c t u s 

B o r g u e n e l , m i l e s , et A e l i p d i s , u x o r s u a , r e c o g n o -

v e r u n t se v e n d i d i s s e e t i n p e r p e t u i m i q u i t a v i s s e 

P e t r o d e B r o c i a , s e r v i e n t i n o s t r o , q u a n d a m d o -

m u m e t v i n e a s q u a s h a b e b a n t , a p u d L o s d u n u m 

s i t a s , q u e o h m f u e r u n t O d o n i s H a v a r t e x d o n a -

t i o n e i n c l i t e r e c o r d a t i o n s k a r i s s i m i a v i n o s t r i 

r e g i s P h i l i p p i e i d e m O d o n i q u o n d a m f a c t a , p r o u t 

in e j u s d e m a v i n o s t r i l i t t e r i s p l e n i u s v i d i m u s c o n -

t i n e r i , n e c n o n e t o m n i a q u e h a b e b a n t a p u d L o s 

d u n u m e t i n c a s t e l l a n i a L o s d u n i q u o q u o j u r e s e u 

e t i a m r a t i o n e q u a c u m q u e , c u m o m n i j u r e e t d o 

m i n i o in q u i b u s c u m q u e r e b u s c o n s i s t a n t , p r o q u a -

d r a g i n t a q u i n q u e l i b r i » t u r o n e n s i u m , d e q u i b u s 

i i d e m m i l e s e t u x o r s u a r e c o g n o v e r u n t s ibi a 

d i c t o P e t r o f u i s s e p l e n i u s s a t i s f a c t u m in p e c u n i a 

n u m e r a t a , c o r a m n o b i s s e d i s s a i s i e n t e s s e u 

d e v e s t i e n t e s d e o m n i b u s s u p r a d i c t i s . N o s q u e a d 

p e t i t i o n e m e o r u m d e m G u i l l e l m i e t A e l i p d i s 

u x o r i s s u e p r e d i c t a m v e n d i t i o n e m , p r o u t s u p e r i u s 

d i c t u m e s t , v o l u m u s e t r a t a m h a b e m u s , a c e a m 

q u a n t u m i n n o b i s e s t a u c t o r i t a t e r e g i a c o n f i r m a -

m u s , e u n d e m q u e P e t r u m d e B r o c i a s e r v i e n t e m 

n o s t r u m s a i s i v i m u s s e u i n v e s t i v i m u s a c i n h o m a -

g i u m e t fidelitatem n o s t r a m r e c e p i m u s d e p r e -

m i s s i s , s a l v o j u r e n o s t r o a c j u r e e t i a m a l i e n o . 

Q u o d u t r a t u m e t s t a b i l e p e r m a n e a t i n f u t u r u m , 

p r e s e n t i b u s l i t t e r i s n o s t r u m f e c i m u s a p p o n i s i g i l -

l u m . — A c t u m P a r i s i u s , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o 

d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o q u i n t o , m e n s e j u n i o . 

Scellé en ciré verte, et sur lacs de soie rouge et verte, du sceau 
de saint Louis (Inventai™, n" 42 ) . 
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(J. 456. — Croisade de Saint-Louis, n° 28*. — Originai scellé.) 

. -Egidius, T y r e n s i s archiepiscopus , e x e c u t o r negoti i 
c rucis in r e g n o Francia? , n e c n o n in C a m e r a c e n s i , T u l -
lensi , Leodiens i , Metensi et Virdunensi c ivi tat ibus et 
dicccesibus a Sede Apostolica d e p u t a t u s , universis scribit 
archiepiscopis et episcopis, clerocpue tam speculari q u a m 
regulan, fratr ibus q u o q u e Minoribus et Prasdicatoribus 
ca?terisque col lectoribus centesima; l e g a t o r u m e t a l i a r u m 
o b v e n t i o n u m fac tarum T e r r a ; Sanctae subsidio, in N a r -
bonensi et A u x i t a n a provinci is ac civitate et dicecesi 
Aniciensi . Nunt ia t se m a g i s t r u m G i r a r d u m de B r i v a , 
c l e r i c u m s u u m , la torem praesentium, ad col l igendam 
j a m d i c t a m c e n t e s i m a m ad partes illas des t inare , cui 
q u o d c u m q u e inde l iucusque p e r c e p e r u n t vel postea 
p e r c e p e r i n t absque difficultate t r a d a n t . — « D a t u m 
Par is ius , kalendis julii , a n n o Domini mil les imo d u c e n 
tesimo sexagesimo q u i n t o . » 

Fragment du sceau de Gilles, archevêque de Tyr, en cire rouge, 
sur douille queue de parchemin. 

3 0 7 2 1 2 6 5 . L u n d i 13 jui l le t . 

Guillaume de Deuilly prie le roi de Navarre de 
recevoir à l'hommage son fils Geoffroy. 

( J . 193". — Champagne, I, n° 4 3 . — Original scellé.) 

A s o n s i g n o r , m o n s i g n o r l o u r o i d e N a v a r r e , 

G u i l l a m e s , s i r e s d e D a u l l e y , s a l u t e t l u a p p a r o i l l i é 

d e s e r v i r c o m à s o n s i g n o r . S i r e , j e v o s f a i z à 

s a v o i r q u e j e d o i n e o t r o i J o f f r o i m o n fil l ' a n n e i 

l o u fié e n t i è r e m e n t q u e j e t o i n d e v o s e n d e n i e r s 

d e s f o i r e s d e T r o e s e t d e B a r e t e n l a t e r r e d e l a 

F e r t é . Si v o s p r i q u e v o s l o u d i t J o f f r o i m o n fil 

r e c e v e i s à h o m e d o n d e v e n t d i t fié, si v o s p l a i t , 

e n s i c o m li fiezfaporte e t e n t e l m e n i e r e c o m j ' e n 

e s t o i e v o s t r e b o n s . E t s a c h i e z , s i r e , q u e j e d e m o r 

e n c o r e s v o s t r e h o n s d o u d e n j o n d e D a u l l e y e n s i 

c o m d e v e n t . E n t e g m o n n a i g e d e v e r t e i , j e a i 

m i s m o n s e e l e n c e s p r é s e n t e s l e t t r e s , q u i f u r e n t 

f a i t e s e n l ' a n d e l ' I n c a r n a t i o n N o s t r e S i g n o r q u e 

li m i l i a i r e s c o r o i t p e r m i l d u c e n z e t s e x a n t e c i n c 

a n s , l o u l u n d i p r o c h e n d e v e n t l a D i v i s i o n d e s 

a p o s t r e s . 

Le sceau était appendu à une simple queue de parchemin, qui 
a été arrachée. 

Une copie authentique de cette pièce a été faite, sur papier, 
d'après le registre de la Chambre des comptes de Champagne dit 
Liber principum, et délivrée le 23 juillet 1562. Elle est incor-
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recte et porte la date du jeudi avant la Division des apôtres 
(9 juillet); J . 681 ; Lorraine, I, n ° l l . Cf . d'Arbois de Jubainville, 
n" 3365. 

5 0 7 5 1 2 6 5 . 15 juillet . 

(J. 406. — Testaments, II, n° 19. — Extraits authentiques.) 

Articuli e testamentis Arehembaudi , vicecomitis de 
C o m b o r n i o , desumpti , in quibus haec, inter caetera, 
cont inentur : il E t si c o n t i n g e n t predictum A r c h c m -
baudum filium m e u m premori sine herede ex ipso legi
t ime descendente, substituo eidem dictum filium m e u m 
quem superius clericum fieri ordinavi . I tem si con-
t ingat predictos filios meos vel aliquem de ipsis dece
dere sine berede masculo ex ipsis legitime descendente, 
ipsos invicem in predictis bonis mois, in quibus eos 
heredes meos superius instituí, heredes sibi substituo. 
Nec volo, inmo expresse prohibeo quod vicecomitatus 
predictus, nec ea in quibus predictos filios meos 
heredes michi instituo, sicut superius cont inetur , devo
niani ad aliquem (sic) mulierem ex genere meo vel ad 
al iam, quamdiu supererit heres masculus ex m e vel ex 
meis heredibus descendens legit ime ex testamento vel 
ab intestato » , etc. — « Actum et datum apud T r a y n -
ha cum , idus jul i i , anno Domini M° c e 0 sexagesimo v°. » 

Ces extraits sont contenus dans une charte de Pierre le Féron, 
prévôt de Paris, « l'an de grâce mil troiz cens et huit, le jeudi 
devant la Saint-Simon et Jude ». 

5 0 7 4 1265 . Lundi 2 0 juillet . 

(J. 201. — Champagne, IX, n° 47. — Original scellé.) 

Gilo, Tullensis episcopus, notum facit Odiardim, 
dominant de Passavant, coram ipsius mandato ad hoc 
specialiter destinato, venditionem villae de H u m i s et 
appendit iarum approbavisse, a W i c h a r d o , domino de 
Passeavant, Theobaldo , Campaniae et Briae comiti , pro 
duobus millibus l ibrarum turonensium factam. u In 
cujus rei testimonium sigillum nostrum ad requisi-
t ionem dicte Ofdiardis] duximus a p p o n e n d u m . — 
Actum die lune ante festum Béate Marie Magdalene, 
a n n o Domini M " ce" sexagesimo quinto . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de 
Gilles, évéque de Toul ; fragment (inventaire, n° 6892) . Analysée 
par M. d'Arbois de Jubainville, t. VI, n" 3367. 

5 0 7 5 1 2 6 5 . Jui l let . 

(J. 197". — Champagne, V, n° 87. — Original scellé.) 

Officialis curiae Bisontinae n o t u m facit G u i c h a r d u m , 
dominum de Passavant, et Odiardim ejus u x o r e m , 

I X S A N C T U S . (1265) 

c o r a m ipsius mandato villam suam de Humes et ejus 
appendicias Theobaldo regi Navarra?, Campaniae et 
Briae comiti palat ino, illiusque haeredibus, pro duobus 
millibus l ibrarum turonensium seu pruvinensium for-
t ium vendidisse. » In q u a r u m r e r u m testimonium ad 
requisit ionem dic torum G[uicbardi ] et ejus uxoris sigil
lum curie Bisontine d u x i m u s a p p e n d e n d u m . — Actum 
a n n o Domini millesimo ducentésimo sexagesimo quinto, 
mense ju l io . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de l'offi-
cialité de Besançon ; buste d'un évéque, vu de face, les mains 
levées, et portant une crosse dans la main gauche : S. CURIE 
BISUN.. . ; fragment, le buste est effacé. Le même type a été con
servé, avec des modifications de détail, par l'officialité de Besan
çon ; voir {'inventaire, n" 6964. Analysée par M. d'Arbois de 
Jubainville, t. VI, n» 3366. 

5 0 7 6 1 2 6 5 . Jui l le t . 

Erardus de Valeriaco sese ad transfretandum in 
subsidiunt Terrœ Sanctœ obligat. 

( J . 455. — Croisade de Saint-Louis, n" 21. — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s Erardus 

d e V a l e r i a c o , m i l e s , d o m i n u s S a n c t i Valeriani , 

s a l u t e m . N o t u m f a c i o q u o d , c u m potes ta tem 

h a b e a m c o n t t a b e n d i m u t u u m u s q u e a d mille 

l i b r a s t u r o n e n s i u m n o m i n e d o m i n i m e i r e g i s F r a n -

c i e i l l u s t r i s p e r l i t t e r a s s u a s m i c h i a d h o c tradi-

t a s , e t a l i q u a s g r a t i a s o b t i n u e r i m a d o m i n o archi 

e p i s c o p o T y r e n s i , e x e c u t o r e n e g o c i i T e r r e Sanc te , 

i t a q u o d i n f r a i n s t a n s P a s c h a t r a n s f r e t e m in sub-

s i d i u m T e r r e S a n c t e p r e d i c t e , v o l o e t c o n c e d o quod, 

si c o n t i g e r e t m e n o n t r a n s f r e t a r e i n f r a t e r m i n u m 

p r e n o t a t u m , u t d i c t u m e s t , q u o d e g o t e n e a r red-

d e r e d i c t a s l i t t e r a s v e l m i l l e l i b r a s t u r o n e n s i u m 

et q u i c q u i d d e d i c t i s g r a c i i s m i c h i c o n c e s s i s a dicto 

a r c h i e p i s c o p o r e c e p i s s e m ; e t q u o a d h e c obligo et 

a s s i g n o o m n e s r e d d i t u s e t p r o v e n t u s toc ius terre 

m e e d e S a n c t o V a l e r i a n o e t p e r t i n e n c i a r u m ejus-

d e m , i t a q u o d e g o v e l a l i u s p r ò m e nichi l inde 

p o s s i m u s p e r c i p e r e v e l l e v a r e , q u o u s q u e dicto 

a r c h i e p i s c o p o v e l J o h a n n i d e V a l e n c e n i s , militi, 

s e u a l t e r i e o r u m d e p r e d i c t i s f u e r i t p l e n a r i e satis-

f a c t u m . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m s i g i l l u m m e u m 

d u x i p r e s e n t i b u s l i t t e r i s a p p o n e n d u m . — Datum 

a n n o D o m i n i M 0 c e 0 L X ° q u i n t o , m e n s e j u l i o . 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau d'Erard de 
Vallery (Inventaire, n" 238, cf. n° 3811) . Cette pièce a été publiée 
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par M. Servois, £16/. de l'École des Chartes, 4" série, t. IV, 
1858, p. 284. 

5 0 7 7 1 2 6 5 . l » a o ù t . 

Littera Argentinensis et Spirensis episeoporam 
super venditione facta Htigoni duci Burgundies 
a Beatrice de Orleniunde de omnibus juribus 
quce in comitati* Burgundiat habebat. 

(J . 247. — Bourgogne, I, n" 37, pièce 4. — Copie ancienne.) 

N o s H e n r i c u s e t l l e n r i c u s , A r g e n t i n e n s i s e t S p i -

r e n s i s e p i s c o p i , n o t i m i f a c i i n u s u n i v e r s i s p r e s e n t e s 

l i t t e r a s i n s p e c t u r i s q u o d B e a t r i x c o m i t i s s a d e 

O r l e n i u n d e , tìlia q u o n d a m O c t o n i s d u c i s M e r a n i e 

e t c o m i t i s B u r g u n d i e e t s o r o r q u o n d a m O c t o n i s 

d u c i s M e r a n i e e t c o m i t i s B u r g u n d i e , i n p r e s e n -

c i a n o s t r a c o n s t i t u t a v e n d i d i t p r e c i o vigi l i t i 

m i l i u m m a i c a r u n i p u r i a r g e n t i a d i n a r c a t i ! 

t r e c e n s e m t o t u m j u s in s o l i d u m q u o d h a b e t 

in c o m i t a t u B u r g u n d i e q u a c u m q u e r a t i o n e 

s e u c a u s a h a b e a t in d i c t o c o m i t a t u , i n c a s t r i s , v i l -

l i s , f o r t a l i c i i s , h o m i n i b u s , v a s s a l i s , j u s t i c i i s , t e r r i s , 

p r a t i s , v i n e i s , a q u i s , p e d a g i i s e t j u r i b u s q t i i b u s -

c u n q u e , q u o c u n q u e n o m i n e c e n s e a n t u r , i l l u s t r i 

v i r o H u g o n i d u c i B u r g u n d i e e t h e r e d i b u s e j u s ; 

q u o d p r e c i u m c o n f e s s a f u i t c o r a m n o b i s s e r e c e 

p i s s e i n p e c u n i a n u m e r a t a a d i c t o H u g o n e d u c e 

B u r g u n d i e . E t v e n d i c i o n e m p r e d i c t a m f e c i t d i c t a 

c o m i t i s s a d o m i n o O c t o n e filio s u o , c o m i t e d e O r l e -

m u n d e , p r e s e n t e , v o l e n t e e t c o n s e n t i e n t e . I n t e l -

l e x i m u s e t i a m e x r e l a t i o n e v e n e r a b i l i s d o m i n i 

B a b e n b e r g e n s i s e p i s c o p i q u o d q u o n d a m d u x M e r a 

n i e e t c o m e s B u r g u n d i e j u s h e r e d i t a t i s s u e c o n t u -

l e r i t s o r o r i s u e B e a t r i c i c o m i t i s s e p r e d i c t e . I t e m 

i n t e l l e x i m u s q u o d H e r m a n n u s d e O r l e n i u n d e , d i e t e 

B e a t r i c i s filius, p e r d i v i s i o n e u i h o n o r u m h e r e d i t a -

r i o r u m r e n u n c i a v i t s i m p l i c i t e r e t d e p l a n o o r i m i 

a c t i o n i e t i m p e t i t i o n i q u e ipsi p o t u i s s e t c o m p e t e r e 

a n t e d i v i s i o n e m h u j u s n i o d i i n b o n i s p r e s c r i p t s . 

P r e d i c t a v e r o c o m i t i s s a e t p r e d i c t u s O c t o filius 

s u u s p r o m i s e r u n t a d s a n c t a Dei e u v a n g e l i a p r e s 

t i t o c o r p o r a l i t e r s a c r a m e n t o q u o d c o n t r a p r e d i c 

t a m v e n d i t i o n e m e t * c o n f e s s i o n e m (sic)non v e n i e n t 

a l i q u a t e n u s in f u t u r u m i n p a r t e v e l i n t o t o , d i r e c t e 

v e l i n d i r e c t e . C e s s e r u n t e t i a m i n p r e s e n c i a n o s t r a 

IV . 

d i e t a c o m i t i s s a e t d i c t u s O c t o filius e j u s d i c t o 

H u g o n i d u c i B u r g u n d i e e t h e r e d i b u s e j u s o n i n e m 

a c t i o n e m q u a m v e l q u o d (sic) h a b e n t p r o d i c t o 

c o m i t a t u s e u p r o j u r e q u o d h a b e n t in d i c t o c o m i 

t a t u c u m v e n c i o n i b u s s e u c u m p r o v e n t i b u s i n d e 

p e r c e p t i s . R e n u n c i a v e r u n t e t i a m d i e t a c o m i t i s s a 

e t d i c t u s O c t o in h o c f a c t o s p e c i a l i t e r e x c e p t i o n i 

n o n s o l u t i p r e c i i s e u n o n n u m e r a t e p e c u n i e , d o l i , 

m e t u s et in factum, e t g e n e r a l i t e r o m n i e x c e p t i o n i 

e t o m n i j u r i s b e n e f i c i o p e r q u e p o s s e n t c o n t r a 

p r e d i c t a v e n i r e v e l p r e d i c t a a l i q u a t e n u s i m p u 

g n a r e . O m n i b u s v e r o p r e d i c t i s t e s t e s i n t e r f u e r u n t 

B a n i u n g u s e t H e l e v v i g u s m i l i t e s d e B l a s s e n b e r o 

(sic), f r a t e r B e r d o l d u s d e L a n c h e i m o r d i n i s C i s t e r -

c i e n s i s , B a n i u n g u s d e K i n d e s b e r o (sic), E b e r h a r -

d u s d e W a l d e n v e l s , B a n i u n g u s j u n i o r d e B l a s e n -

b e r c , e t a h i q u a m p l u r e s . In q u o r u m o m n i u m 

t e s t i m o n i u m a d r e q u i s i t i o n e m d i e t e c o m i t i s s e e t 

d i c t i O c t o n i s sui l ibi n o s t r a s ig i l la u n a c u m i p s o -

r u m sigi l l is p r e s e n t i b u s d u x i m u s a p p o n e n d a . — 

A c t u m e t d a t u m a n n o D o m i n i u° c c ° L X ° V " , k a l e n d i s 

a u g u s t i . 

Extrait d'un rouleau, écrit à la lin du X I I I e siècle et contenant 
de nombreuses transcriptions de chartes, dont la plus récente 
(pièce 15) est datée du mardi avant la Saint-Hilaire, 12 janvier 
1293-94. 

Cette pièce a été analysée par M. Ernest Petit, Hist, des ducs 
de Bourgogne, t. V, p. 247, n" 3427. 

5 0 7 8 1 2 6 5 . 1 " a o û t . 

Atteslatio Argentinensis et Spirensis episcoporum 
de ortu Beatricis, comitissœ de Orleniunde. 

(J. 247. — Bourgogne, I, n" 37, pièce 7. — Copie ancienne.) 

N o s R e n e r u s (corr. l l e n r i c u s ) e t H e n r i c u s , D e i 

g r a t i a A r g e n t i n e n s i s e t S p i r e n s i s e p i s c o p i , n o t i m i 

f a c i m u s u n i v e r s i s p r e s e n t i b u s e t f u t u r i [ s ] q u o d 

B e a t r i x , c o m i t i s s a d e O r l e n i u n d e , d e f e r e n s p r e 

s e n t e s l i t t e r a s , f u i t filia O c t o n i s , q u o n d a m d u c i s 

M e r a n i e e t c o m i t i s B u r g o n d i e , e t s o r o r O c t o n i s 

q u o n d a m d u c i s M e r a n i e e t c o m i t i s B u r g u n d i e , 

s e c u n d u m q u o d p e r f a m a m i n d i c e m n o b i s c o n s t a t 

e t s e c u n d u m q u o d v e n e r a b i l i s p a t e r d o m i n u s 

B a [ b e n ] b e r g e n s i s e p i s c o p u s d e h o c n o s f e c i t i n t e l -

l i g e r e v e r i t a t e m , e t s e c u n d u m q u o d fide d i g n i v i r i 

in n o s t r a p r e s e n t i a r e q u i s i t i i n s u a s a n i m a s j u r a -

1 0 



5 0 7 0 Cluny. 1265 . L u n d i 3 août . 

(J. 456. — Croisade de Saint-Louis, n" 2 8 1 0 . — Original scellé.) 

Magister Crispinus, clericus archiepiscopi Tyrensis , 
ab ilio in provincia Lugdunensi ad coll igendum cente-
s imam, legata et obventiones factas in subsidium Terras 
Sanctae specialiter destinatus, Yvonem abbatem Clunia-
censem sub pcena excornmunicationis monet ut infra 
instans festum Assumptionis Beatas Marias de centesima 
ecclesiasticorum suorum proventuum in subsidium 
Terras Sanctae usque ad quinquennium concessa vel ipsi 
vel archidiácono Cluniacensi satisfaciat. — t< Datum apud 
Cliniacum, anno Domini millesimo ducentésimo sexagé
simo quinto , die lune post festum Beati Petri ad Vincula . » 

Scellé en cire rouge, sur simple queue, du sceau de maître 
Crespin de Verrières. 

5 0 8 0 1 2 6 5 . 5 aoùt. 

J . 247. — Bourgogne, I, n°37, pièces 3 et 17. — Copie ancienne.) 

« Beatris » , comitissa de Orleniunde, notum facit se 
Hugoni , duci Burgundiae, et haeredibus ejus donavisse 
totum jus quod habet in comitatu Burgundiae. « Om
nibus praedictis testes interfuerunt vocati et rogati 
Johannes de Blanosco et Radulphus de L a v e milites, 
Albertinus des Alvous burgensis Metensis, F r a n c o de 
Bascoigne et Henricus Falconar ius a r m i g e r i , Alardus 
Cansor Divionensis et Rartholomeus Estuvaus de Au-
sone, frater Rarthodus de ordine Cistcrciensi, frater 
Garinus Metensis et frater Petrus de Cornerei, frater 
Gerardus de Nancey, frater Ulrieus de Austria , frater 
Ortorphus de Austria, frater Albertus de Vico, f rater 
Lanber tus et frater S y m o n G r i p a fratres Minores, Petrus 
de J a n z é , Johannes F a r r e m o s c h e , Dyonisius de Verge-
liaco. In quorum testimonium sigillum nostrum d u x i -
mus presentibus apponendum. E t nos Octo filius diete 
comitisse, comes de Orlemunde , predicta o m n i a rata 
et firma habemus, et promit t imus per nos heredesque 
nostros ad sancta Dei euvangelia corporali prestito 
sacramento contra predicta non venire al iquatenus in 
f u t u r u m . In q u o r u m test imonium sigillum nostrum pre
sentibus fecimus apponi . — Datum quinta die august i , 
anno Domini millesimo ducentésimo sexagésimo quinto.» 

5 0 8 2 1 2 6 5 . Jeudi 6 août . 

( J . 247. — Bourgogne, I, n° 18. — Original scellé.) 

Officialis curiae Senonensis notum facit quod, coram 
G u i m o n d o j u r a t o notar io curiae Senonensis, statuto 
u n a c u m q u a t u o r aliis notariis ad audiendos con
tractus , conventiones et confessiones, speciali mandato 
officialis primitus procedente , et ad cartas et instru
menta scribenda sigillo curias Senonensis sigillanda, ad 
a u d i e n d u m et v idendum quod in presentibus litteris 
cont inetur specialiter destinato, Renardus dictus Foi-
cher ius , quondam praepositus « Castrinaitonis » et Gila 
u x o r ejus recognoverunt se centum solidos parisien-
sium annui census, quos ex donatione domini de Ne-
mosio apud Castrum Nantonis in festo beati Petri 
p r o x i m o post nativitatem beati Johannis Baptistas per-
eipiebant , Ludovico regi pro septies viginti libris pari-
siensium vendidisse. — « A c t u m a n n o Domini M ° cc" 
sexagesimo quinto , die |ovis post inventionem beati 
Stepbani . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de 
l'ofticialité de Sens; fragment (Inventaire, n" 7024). 

5 0 8 5 Cuisy. 1 2 6 5 . D i m a n c h e 16 août . 

Lettres de Ferry, duc de Lorraine, au sujet d'un 
emprunt fait par lui à deux bourgeois de Neuf-
chàteau sur la garantie de Thibaud, roi de 
Navarre et comte de Champagne. 

(J . 579. — Lorraine, n° 4 . —- Original scellé.) 

J e F e r r i s , d u x d e L e h o r r e i n h e e t m a r c h i s , faiz 

s a v o i r à t o u z c e u l s q u i v e r r o n t e t o r r o n t c e z pré 

s e n t e s l e t t r e s q u e c u m m e s c h i e r s s i r e s e t f r è r e s 

v c r u n t . P r e d i c t a i g i t u r curri s i n t v e r a e t n o t o r i a e t 

n u l l a t e r r i v e r s a t i o n e p o s s u n t [sic) c e l a r i , n o s s u p e r 

p r e s t a n d o t e s t i m o n i o v e n t a t i s igi l la n o s t r a d u x i -

m u s p r e s e n t i b u s a p p e n d e n d a . — D a t u m a n n o 

D o m i n i M " c c ° L X ° q u i n t o , k a l e n d i s a u g u s t i . 

Extrait d'un rouleau écrit à la tin du XIII'' siècle. Analysé par 
M. Ernest Petit, /. C, n° 3428. 

Extrait d'un rouleau écrit à ta fin du XII I ' siècle. Analysé par 
M Ernest Petit, fluii, des ducs de Bourgogne, t. V, p. 247, 
n" 3429. 

5 0 8 1 1 2 6 5 . 5 aoùt . 

(S. 247. — Bourgogne, I, n" 37, pièce 11. — Copie ancienne.) 

Gal terus , Metensis archidiaconus , notum facit quod 
Beatr is , comitissa de O r l e m u n d e , Hugoni duci Bur
g u n d i ^ et haeredibus ejus totum jus contulit quod in 
comitatu Burgundiae habebat . « In quorum omnium 
test imonium ad instantiam dicte comitisse sigillum nos
t rum duximus presentibus a p p o n e n d u m . — D a t u m quinta 
die august i , a n n o Domini M " ce" sexagésimo quinto .» 

Extrait d'un rouleau écrit à la fin du XIII* siècle. Analyse de 
M. Ernest Petit, /. ç . , n° 3430. 



1 1 2 6 5 ) LUDOVICUS 

Th[iebaus], par la grâce de Dieu rois de Navarre, 
de Ghampaigne et de Brie cuens palazins, ait 
donné ses lettres pendanz à ma requeste à Hue-
ton Tripotel et à Huilliaume son frère, bourjois 
dou Niuef Chaastel an Lohorreinne, de porter 
garentie de deus mile livres de bons provenoisiens 
ou de tournois de bone monnoie loial, que j e ai 
receues d'euls pour mon profit et ampruntée, selon 
ce que il est contenu es lettres que li devant dit 
Huetons et Huillaumes en ont de moi, se j e aloie 
ancontre les convenances qui sunt contenuees es 
dittes lettres ou contre aucunes, et j e ne les tenoie 
aus devant diz bourjois pleinnemant, je woil et 
ostroi que li devant diz rois puisse penre san con
tredit et faire penre dou mien sanz meffaire au 
Niuef Chaastel et an touz autres lieus an ma terre, 
jusque a tant que j e aie fait satisfacion as diz 
bourjois de la summe devandite et de toutes 
autres choses selon ce que il est contenu es dittes 
lettres que il ont de moi, et aporter garantie au 
devant dit roi de touz cous et de touz domaches 
que il auroit, ou il ou ses genz, et dou restablir 
pourreison de ceste chose ; et woil que il an soit 
creuz par sa simple parole ou aucuns autres cui il 
woudroit qui an fust creuz au lieu de lui sanz 
autre prove ; et an oblige vers lui por ceste chose 
moi et tout quant que j e tien de lui, et touz mes 
autres biens miuebles et non en mebles, an que-
cumque lieu qu'i soient. Et que ce soit ferme chose 
et estauble, j e ai fait seeler cez présentes lettres 
de mon seel, qui furent faitesà Guisi, le diemanche 
landemein de la mi-aoust, en l'an de grâce mil 
deus cenz et soixante cint. 

Double queue de parchemin ; le sceau est détruit. 
Une copie authentique de cette pièce se trouve dans la layette 

J . 681 , n" 5 5 ; elle remonte à l'année 1564, et nous n'avons pas 
à en tenir compte pour l'établissement d'un texte dont nous pos
sédons l'expédition originale. Analysée par M. d'Arbois de Jubain-
ville, t. VI, n» 3371 . 

5 0 8 4 1 2 6 5 . A o û t . 

Achat, par Gautier de Nemours et Alix sa femme, 
d'un droit dépêche au pont de Chalette. 

( J . 158. — Melun, II , n» 1. — Original scellé.) 

A touz ceaus qui ces présentes letres verront 

IX SANCTUS. 1 147, 

Gautiers, sires de Nemous, et Aaliz sa famé, saluz 
en Nostre Seignor. Nos faisons à savoir que nos, 
por le profit de nos et de noz hoirs, avons doné et 
otroié à mon seignor Jehan le Latimier et à ses 
hoirs a toz jorz, en non de pur eschange, qua
rante sous de parisis de rente chascun an à prendre 
en nostre prevosté et sor noz autre.-, rentes de 
Nemous, le jor de la Ghandelor, sor paine de cinc 
sous chascun jor tant com cil xi., sous demorroient 
à paier après le terme devant dit; et de ces X L . 
sous il ne si hoir ne sunt tenu à nos ne à noz hoirs 
de bornage ne d'autre redevance ; por lesquels X L . 
sous de rente et en leu desquels mesires Jehans li 
devant diz a doné à nos et à noz hoirs en non 
d'eschange la pescherie en l e v é dès le mileu del 
pont de pierre de Chaelete jusque au molin dou 
Pré prochien au desouz de celui pont par dedenz 
le biez, si com l'escluse s'estent et comporte jusque 
au molin devant dit, et tant com li sièges de la 
roe et dou planchié dou molin contient, en tele 
manière que nos ou nostre hoir ne poons ne ne 
devons plus aloingnier le molin dou pont que il 
estoit au jor que ces letres furent donées ne recla
mer pescherie ne autre droiture en l e v é qui 
eschape des escluses ne en nule partie de l'eve qui 
fu jadis à cels de Mes Bergier (?) ; et cest eschange 
si com il est desus devisé prometons à tenir fer
mement, et nos et noz hoirs et noz biens touz en 
obligons et laissons obligiez, et renonçons quant 
as choses desus dites à tote aide de droit et de 
fait, et à totes barres qui nos porroient aidier, et à 
celui Jehan et ses hoirs nuire quant as choses 
desus dites enfraindre en tôt ou en partie. Et en 
tesmoing et confermement de totes les choses 
desus dites nos avons donées au dit Jehan ces pré
sentes lettres seellées de nostres s e a l s . — C e fu 
fait en l'an de l'Incarnacion Nostre Seignor Jhesu 
Grist M . ce. seixante cinc, el mois de aoust. 

Scellé en cire verte de deux sceaux appendus sur doubles queues 
de parchemin : 

1" A gauche, sceau de Gautier de Nemours, maréchal de France 
(Inventaire, n" 216) . 

2° A droite, sceau d'Alix, dame de Nemours (Inventaire, 
3045) . 



Ï 4 8 « L U D O V I C U S 

3 0 8 3 1265 . Août. 

(J. 178 '. — Anjou, n" 33. — Original scellé.) 

J o h a n n a , Fontis E h r a u d i abbatissa, notum facit se 
[Carolo], corniti Andegavensi , ad sex solidos a n n u i cen
sus teneri , n pro quadam platea terre sita inter pavi-
mentum et d o m u m nostrani de Alta m u l a Andega-
vensem, juxta abbaciam Omnium Sanctorum A n d e g a -
vensem » , ETC. « I n cujus rei testimonium sigillum nos
t r u m presentibus litteris duximus apponendum. — 
Datum mense august i , anno Domini M° ce." L X " quinto . » 

Scellé en cire Manche, et sur double queue, du sceau de 
Jeanne, alihesse de Fontevrault (Inventaire, n" 9207). 

3 0 8 6 1 2 6 5 . Août. 

( J . 193. — Champagne, I, n" 44. — Original scellé.) 

Official is Lingonensis notum facit quod Galtcrus , 
dominus de F i rmi ta te super A m a n c i a m , a r m i g e r , et 
J o b a n n e t a ejus u x o r recognoverunt se villani suam 
quae dici tur Guionvile cum pertinentiis in feodum 
Theobaldi regis Navarrae, Campania? et Bria? comitis 
palatini , posuisse, quam villani de franco allodio tenere 
d i c u n t u r , et earn in feodum et h o m a g i u m ligium a 
dicto rege pro quinquaginta libratis terra? annui re-
ditus monetae Estevenensis resumpsisse. « E t pro re-
sumptione ista tenentur juvare dictum dominum regem 
contra omnes dominos et contra omnes homines de 
m u n d o , preterquam contra Stephanum de Cabilone 
dominum de Woignouir iaco et dominum J o h a n n e m 
d o m i n u m de Choisolio, a quibus tenent F i r m i t a t e m 
super Amanciam in feodum et retro feodum », etc. 
« In cujus rei testimonium presentibus litteris sigillum 
curie Lingonensis duximus a p p o n e n d u m . — Datum 
a n n o Domini M " cc° L X ° quinto , mense augusto . » 

Le sceau et sa double queue de parchemin n'existent plus. 

3 0 8 7 Perouse . 1265 . 11 septembre. 

Clemens IV archiepiscopuni Tgrensem, exposito 
flebili Terree Sancite staiti, horlatur ut una cum 
rege Francire niagnatibusque de ope eidem terne 

ferenda provideat. 

(J . 450. — Croisades, 1 e r sac, n° 144. — Original scellé.) 

C l e m e n s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m D e i , v e n e 

rabi l i f r a t r i . . a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i s a l u t e m e t 

a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e m . A m a r a e s t p o t i o , 

q u a m n o b i s m i s s i d e p a r t i b u s t r a n s m a r i n i s n u n t i i 

e t l i t t e r e p r o p i n a r u n t , e t h o r u m d u r a n a r r a t i o n o s 

I X S A N C T U S . ( 1 2 6 5 ) 

c i b a v i t a s s i n t h i o ; i l l a r u m v e r o l u g u b r i s ser ies 

p o t u m n o b i s t r i b u i t a q u a m fell is in l a c r i m a b i l i 

e x p r e s s i o n e s t a t u s m i s e r a b i l i s T e r r e S a n c t e , nos-

t r a m r e p l e n t e s a m a r i t u d i n i b u s a n i m a m e t a c e r b i 

d o l o r i s a c u l e i s s a u c i a n t e s . H a b e b a t n a m q u e i p s o -

r u m a s s e r t i o q u o d p u s i l l u s g r e x D o m i n i t rans -

m a r i n u s , q u i , d i v i n a i l i u m p r o t e g e n t e g r a t i a , o h m 

T a r t a r i c i g l a d i i f u r o r e m e v a s e r a t e t B a b i l o n i s b a c -

t e n u s i m p e t u s s u p e r a r a t , n u n c B a b i l o n i c a perse -

c u t i o n i s d o l i s i n v o l v i t u r , e j u s o p p r i m i t u r f raudi-

b u s , i l l ius s u c c u m b i t i n s u l t i b u s e t viribus 

c o n c u l c a t u r . E g r e s s a e s t e t e n i m n o v i t e r c r u e n t a et 

h o r r i b i l i s b e s t i a e x E g y p t o , n e f a n d i s s i m u s ille 

s o l d a n u s B a b i l o n i e , h o s t i s c h r i s t i a n i t a t i s infes-

t u s , p o p u l o c h r i s t i a n o v e l u t u r s u s i n s i d i a n s et 

q u a s i l e o n i s i m p e t u d e s e v i e n s in e u n d e m , u t i l l u m 

v e l d e c i p i a t f r a u d i s i n s i d i i s v e l f o r t i t u d i n e p é r i m â t 

et v i o l e n t i a p u g n a t o r u m e x t i n g u a t . Q u o r u m gravi 

m u l t i t u d i n e c o n g r e g a t a in p a r t e s S y r i e insidiosus 

a c v i o l e n t u s h i i s d i e b u s i n s i l i i t e t in C e s a r e a m 

n o b i l e m c h r i s t i a n o r u m m e t r o p o l i m P a l e s t i n a m 

d o m i n a n t i s (sic) e i d e m n u n t i i s v e r b a p a c i f i c a l o c u -

t u s , in d o l o s u b i t o i r r u e n s , e a m , f u g a t i s e x i n d e 

i n c o l i s e t p r o f l i g a t i s m e n i b u s , d e t i n e t m i s e r a b i l i t e r 

o c c u p a t a m . E x q u o i n s u e s u p e r b i e s p i r i t u s p e m 

a d a l i a o c c u p a n d a p r o t e n d e n s , P e r e g r i n i e t Cayfe 

c a s t r a v i o l e n t e r i n v a s i t , a c e o d e m c a s t r o Cayfe 

o m n i n o d e s t r u c t o , r e l i q u u m v e x a v i t i n c e n d i i s et 

d i v e r s i s i m p u g n a c i o n i b u s f a t i g a v i t . E t t a n d e m , 

s p e d e i l l ius o c c u p a t i o n e c o n c e p t a , so la Illius qui 

b e l l a c o n t e r i t v i r t u t e f r u s t r a t u s , C e s a r e a m redii t , 

a c o n c e p t e i n i q u i t a t i s p r o p o s i t o n o n d e s i s t e n s , 

s e d i n s i s t e n s p o t i u s u t c h r i s t i a n i t a t e m in p a r t i b u s 

illis e x t e r m i n e t , A z o t i c a s t r o n o n s i n e m u l t a s t rage 

f i d e l i u m p o s t m o d u m o c c u p a t o , a d o b s i d e n d u m 

A c c o n e n s e m c i v i t a t e m s e d i c i t u r p r e p a r a r e , navali 

e t i a m a d h o c e x e r c i t u p r e p a r a t o , u t i l ia q u e in 

e i s d e m p a r t i b u s s i n g u l a r e q u a s i r o b u r c h r i s t i a n i 

t a t i s e x i s t i t e x t e r m i n a t a , p r o l i b i t o c e t e r a chr is 

t i a n o r u m l o c a p a r t i u m e a r u m d e m f a c i l e d e l e a t , et 

in ibi Christiane r e l i g i o n i s c u l t u s t o t a l i t e r d e l e a t u r . 

S i c , s i c i l le u r s u s e s u r i e n s , s i c i d e m l e o r u g i e n s 

e t d a m p n a t i g e n e r i s b e s t i a i r a p l e n a i r a c u n d e sévit 

in p r e d i c t u m D o m i n i p o p u l u m , i l i u m o b s i d e r e a c 

e x t i n g u e r e s a t a g e n s h o s t i b u s c i r c u m f u s i s . 0 q u a m 



3 0 8 8 Pórouse . 1 2 6 5 . 13 septembre . 

Clemens IV Alphomum comitem l'iclavemem et Tho-
losanum horlatur adsubsidia Carolo regiSiciliœ 
ministrando. 

(J . 391 . — Bulles, n» 5. — Bulle close.) 

C l e m e n s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m D e i , d i l e c t o 

filio n o b i l i v i r o A [ l p h o n s o ] , c o r n i t i P i c t a v e n s i e t 

T h o l o s a n o , s a l u t e m e t a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e m . 

E t t e m p o r i s q u a l i t a s e t p e r u r g e n s n o s c o g i t n é c e s 

s i t a s t u a m , fili , m a g n i t u d i n e m e x c i t a r e a d c o m -

p a t i e n d u m E c c l e s i e m a t r i t u e , q u a m l i c e t a l i q u i b u s 

r e t r o t e m p o r i b u s , n u n c e x u n o l a t e r e , n u n c e x 

a l i o v e l b e l l a finitima v e l r e m o t a c o n c u s s e r i n t , j a m 

D o m i n o p e n n i t t e n t e q u a s i q u a t u o r v e n t i s c e l i in 

m a r i s m e d i o c o n f l i g e n t i b u s u n d i q u e c o n c u r r e n c i a 

m a l a p e r t u r b a n t , e t a d p a r t e m q u a n i c u m q u e s e 

v e r t c r i t p r ê t e r r e g n u m t u u m a D o m i n o b e n e d i c -

t u m , q u o d p r ò s u a D o m i n u s p i e t a t e c o n s e r v e t , 

a u d i t c o n t i n u o s e c c l e s i a r u m g e m i t u s , o p p r e s s i o n e s 

p a u p e r u m , s c i s s u r a s p r i n c i p u m , t u m u l t u s f r e -

m e n t i u m p o p u l o r u m , v i d e t c o l l a c a l c a r i fidebum 

e t e x a l t a r i c o r n u a i m p i o r u m . S a n e n u p e r a d e j u s 

d e m s u b s i d i u m z e l o d e v o t i o n i s a c c e n s u s c a r i s s i m u s 

i n C h r i s t o filius n o s t e r C a r o l u s , i l l u s t r i s r e x S i c i l i e , 

f r a t e r t u u s , d o m u m p a t r i s e t p o p u l u m o b b v i s c e n s 

j u x t a j a m d u d u m h a b i t u m c u m f e l i c i s r e c o r d a -

t i o n i s U [ r b a n o ] p a p a p r e d e c e s s o r e n o s t r o t r a c t a -

t u m c u m m u l t a c e l e r i t a t e d e p r o p e r a n s , d e m a r i n i s 

p e r i c u l i s e r u t u s , c u m e a c o m i t i v a q u a m a d m a n u m 

h a b e r e t u n c p o t u i t , p r o m p t u s a n i m o , p r o m p t u s 

fide, q u o a d a l i a n i m i s i m p a r a t u s , u t c e r n i t u r , 

a v e r t a t ! i n i m i c o r u m p o t e n t e s u c c u m b e n t e , i i d e m 

m a g n a t e s e t a h i i n v e n i a n t u r f r u s t r a h u j u s m o d i 

s u b v e n b o n i s p r o p o s i t u m a s s u m p s i s s e . C e t e r u m 

d u d u m f r a t e r n i t a t i l u e e j u s d e m t e n o r i s l i t t e r a s 

d e s t i n a v i m u s , c u m p r i m u m a d n o s r u m o r e s h u j u s 

m o d i p e r v e n e r u n t , s e d l i t t e r i s ips is p o r t i t o r i b u s 

e a r u m d e m a b l a t i s in v i a , h a s l ibi a d t u a m s u p e r 

p r e m i s s i s e x c i t a n d a m s o l l i c i t u d i n e m d e c r e v i m u s 

d e s t i n a n d a s . — D a t u m P e r u s i i , ni i d u s s e p t e m -

b i i s , p o n t i f i c a t u s n o s t r i a n n o p r i m o . 

Uullc de Cléuient IV, sur cordclettes de chanvre. 

a c e r b a n o b i s h o r u m m e m o r i a , q u a m a m a r a c o n -

s i d e r a t i o h e c e t a l i a t a ni g r a n d i a l i d e l i u n i d i s c r i 

m i n a r e p r e s e n t a n s ! D u m e n i m h e c a n x i a m e n t e 

r e v o l v i m u s , d u m c o n s i d e r a t i o n e s o l l i c i t a m e d i t a -

m u r , z e l u s n o s t e r v e l u t i g n i s a c c e n d i t u r , e r u m p u n t 

l a c r i m e c o n c e p t c a m a r i t u d i n i s i n d i c e s , n e c s u s p i -

r i a c o n t i n e m u s , p r o e o m a x i m e q u o d c i r c a p r o m p -

t i t u d i n e m a c c e l e r a n d i in t a n t a n e c e s s i t a t e s u c c u r -

s u s , i m p e d i e n t i b u s v a r i i s c i s m a r i n a r u m p a r t i u m 

t u r b a t i o n i b u s g r a v i b u s q u e s c i s s u r i s , n o s t r o r u n i 

i n m e n s i t a t i v o t o r u m n e q u a q u a m , p r o u t v e l l e m u s , 

p o s s i b i l i t a t i s m e n s u r a c o n c u r r i t . V e r u n i s p e r a n t e s 

in I l i o c u j u s n e g o t i u m g e r i t u r , c u j u s c a u s a t r a c -

t a t u r , q u o d i p s e i n s i d i a n t i s u r s i r e f e l l e t i n s i d i a s 

a c r u g i e n t i s l e o n i s d e n t e s c o n t e r e i m o l a s q u e c o n -

f r i n g e t , e t d e s i d e r a n t e s i l l ius i n h o c q u a n t u m n o b i s 

i p s e c o n c e d i t c o o p e r a t o r e s e x i s t e r e , c u m f r a t r i b u s 

n o s t r i s d e l i b e r a t o n e p r e h a b i t a , t a n t i s e o r u m d e m 

n e c e s s i t a t i b u s d e c r e v i m u s o m n i b u s m o d i s q u i b u s 

p o s s u m u s c e l e r i t e r s u c c u r r e n d u m . P r o p t e r q u o d 

l i c e t p r o c e r t o n o v e r i m u s t a m c a r i s s i m o in C h r i s t o 

filio n o s t r o . . r e g i F r a n c i e i l l u s t r i q u a m t i b i a d 

p l e n u m e j u s d e m t e r r e n e g o t i u m c o r d i e s s e , q u i a 

t a m e n i n g e n s u t i l i t a s s u g g e r i t e t i n s t a n s n é c e s s i t a s 

e x i g i t a c c e l e r a r i o m n i m o d i s i p s i u s t e r r e s u c c u r -

s u m , f r a t e r n i t a t e m t u a m m o n e m u s , r o g a m u s e t 

h o r t a m u r a t t e n t e , p e r a p o s t o l i c a t i b i s c r i p t a p r e c i -

p i e n d o m a n d a n t e s q u a t i n u s , h a b i t o s u p e r p r e m i s -

sis c u m m e m o r a t o r e g e t r a c t a t u , d e c e n t e s i m a 

t e r r e p r e f a t e s u b s i d i o d e p u t a t a i b i s t u d e a s o p o r -

t u n a m s u b v e n t i o n e m c e l e r i t e r m i n i s t r a r e , i t a 

q u o d n e c e s s i t a t i b u s p r e d i c t i s p e r s u b v e n t i o n e m 

h u j u s m o d i s u c c u r r a t u r in t e m p o r e , i p s i u s q u e s u f 

f r a g i o t e r r e p r e f a t e p e r i c u l i s , q u e g r a v i o r a s o l i t i s 

i n s t a r e d i c u n t u r , e f f i c a c i u s o c c u r a t u r . E t n i c h i l o -

m i n u s c i r c a m a g n a t e s r e g n i F r a n c i e a c a l i o s q u i 

a d s u c c u r e n d u n i e i d e m t e r r e , s i g n o v i v i f i é e c r u c i s 

a s s u m p t o , t r a n s f r e t a n d i c e r t o t e m p o r e p r o p o s i t u m 

a s s u m p s e r u n t , n e c i l l u d i n s u c c u r s u m r e g n i S y c i l i e 

c o m m u t a r u n t h a c t e n u s v e l a d h u c c o m m u t a r e 

p r o p o n u n t , p u i s e s i n s t a n t e r e t e f f i c a c i t e r i n s t e s u t 

i d e m t e m p u s q u a n t u m p o t e r u n t p r e v e n i r e p r o c u 

r e n t , v e l s a l t e m a d t e r r a m e a n d e m i n t e r i m a l i q u o d 

p e c u n i a r i u m a u t a l i u d c o m p e t e n s s u b s i d i u m s t u -

d e a n t d e s t i n a r e , n e a l i a s t e r r a e a d e m , q u o d D e u s 



3 0 8 9 Pérouse . 1 2 6 5 . 18 septembre. 

(J . 234. — Compiègne, n° 6. — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad SfimonemJ, tituli Sancta? 
Caeciliae p r e s b y t e r u m cardinalem. Quum rex Francia? 
d o m u m Dei de Compendio in reditibus et a?dificiis, in 
quibus c r a t tenuis , dilataverit , et a papa postulaverit 
ut Simoni scriberet quod d o m u m eamdem de fratribus 
ordinis S a n c t e Trini tat is et Captivorum ordinaret, 
q u u m a u t e m abbas et conventus monasterii Compen-
diensis ordinar iam d i c a n t u r jurisdictionem in loco 
habere praedicto, Clemens jamdic to cardinali mandat 
ut eosdem abbatem et c o n v e n t u m moneat quod, recepta 
recompensat ione c o n g r u a , régis petitionibus condes
cendant . — » Datum Perusi i , x i m kalendas octobris, 
pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Premiers 
mots : Carissimus in Christo. 

3 0 9 0 Paris . 1 2 6 5 . 2 0 septembre. 

(J. 530. — Artois, n" 3. — Original scellé.) 

S y m o n , tituli S a n c t e Caecilia? presbyter cardinalis, 
Apostolica? Sedis legatus, litteras Ludovici I X trans-
cribit , Parisius , a n n o 1 2 6 5 , mense septembris datas, 
quibus c o n t i n e t u r compositio super ballo comitatus 
Atrebatensis inita . « In q u o r u m test imonium et munt-
men présentes litteras sigilli nostri fecimus impressione 
m u n i r i . — A c t u m Parisius , x n kalendas octobris, 
pontificatus domini Clementis pape u n " anno primo. » 

Scellé en cire rouge, et sur double queue, du sceau de Simon, 
cardinal de Sainte-Cécile. Fragments d'un sceau ovale, dont il 
reste : au centre, une tète de sainte, couronnée et nimbée (le 
corps est détruit), et à gauche, une tête nimbée ; reste de la 
légende : ARDI. 

n o s t r o . . i l lus t r i r e g e F r a n c i e in p e c u n i a volueris 

a d j u v a r e , d e s o l u t i o n i b u s i m m i n e n t i b u s d e c i m e 

r e c e p t u r u s e a n d e m . Q u o d u t f a c e r e tibi p laceat 

n o b i l i t a t e m t u a m r o g a m u s a t t e n t i u s , e t id tibi 

q u o d c r e d i m u s m e r i t o r i u m in t u o r u m remissio-

n e m p e c c a m i n u m s u a d e m u s . — D a t u m Perusi i , 

i d u s s e p t e m b r i s , p o n t i f i c a t u s n o s t r i a n n o p r i m o . 

Lettre rlose, entaillée sur les côtés, selon l'usage, par celui 
qui l'a ouverte. Adresse au dos : « NOBILI VIRO . . GOMITI PICTA-
VENSI ET TUOLOSANO. » Dans la date, le mot idus est écrit en 
toutes lettres. 

U r b e m t a n d e m R o m a n a m i n t r a v i t , e t c u m c r e d e r e t 

a c s p e r a r e t p e r c e l e r e m d e c i m e m i s s i o n e m s u o s e 

v e s t i g i o s u p p l e r i d e f e c t u s , s p e d e m u m f r u s t r a t u s 

a c c e p i t q u o d e i d e m p r o u t n e c e s s e f u e r a t d i l e c t u s 

filius n o s t e r S [ i m o n ] , t i tul i S a n c t e C e c i l i e p r e s b i t e r 

c a r d i n a l i s , l e g a t u s a n o s t r o l a t e r e d e s t i n a t u s i n 

F r a n c i a m , n e q u a q u a m p o t e r a t s u b v e n i r e , m a g n a 

j a m p a r t e d e c i m e s o l u t a t a r d i u s q u a m d e c e r e t , 

e t a l ia in s o l u t i o n e m q u a m p l u r i u m d e b i t o r u m 

e x h a u s t a , e t e j u s d e m r e s i d u o a d s t i p e n d i a d a n d a 

m i l i t i b u s q u i s u b s e q u i e u m d e b e a n t r e s e r v a t a . 

E c c e , s i c u t e i d e m s c r i p s i m u s c a r d i n a l i , v i s u s fui t 

n o b i s e t ali is o r d o m u l t i m i p r e p o s t e r u s u t a d 

r o b u r l a b o r a r e t u r e x e r c i t u s , n u d o p r i n c i p e d e r e -

l i c t o , c u m e s s e t c e r t o c e r t i u s e u m n e c e q u o s n e c 

p e c u n i a m d e t u l i s s e , n e c p o s s e d e v e n t o v i v e r e t o t 

et t a n t o s , n e c c r e d i t o r e s u l t r o n e o s i n v e n i r i , q u i 

se v e l i n i h o c t e m p o r e a d m u t u u m d a n d u m e x p o -

n e r e , p r e s e r t i m c u m a u d i a n t m a i e p n o r i b u s s a t i s -

f a c t u m . A n g i m u r i g i t u r e t d i c e r e c o g i m u r q u o d 

r e g n u m u t i n a m n o n f u i s s e t , p r o q u o p e r e g n n a r i 

v o l u i t t a n t u s h o m o , si n o n a l i t e r s u b v e n i t u r e i d e m . 

Q u i c q u i d e n i m sibi c o n v e n t u m f u e r a t a d i m p l e v i -

m u s , e t u l t r a p a c t a f e c i m u s q u o d v a l u i m u s , n e c 

p o s s u n i u s c o n t i n u a r e q u o d c e p i m u s , c u m j a m 

n o t u m sit c r e d i t o r i b u s q u o d eis n e q u i t in F r a n c i a 

sa t i s f ie r i , n e c fui t s i c u t d e b u i t s a t i s f a c t u m ; q u i 

t a m e n e c i a m si d e b i t a r e c e p i s s e n t , n o l l e n t u l t e r i u s 

v i a r u m p e r i c u l i s se e x p o n e r e , s e t q u o d eis in 

F r a n c i a f u e r i t a s s i g n a t u m in U r b e p r o u t a s s e r u n t 

r e d d e r e s u n t p a r a t i p r o t e m p o r i s i n t e r u s u r i o m o d e 

r a t a q u a n t i t a t e c o n t e n t i . M o v e a n t e r g o t e v i s c e r a 

p i e t a t i s a d f r a t r e m , m o v e a n t e t a d m a t r e m , q u a m 

u t s u e , i m m o v e r i u s p l u s q u a m s u e , f r a t r i s aff l ic -

t i o n e s a f f l i g u n t ; i p s a q u i d e m p e r i r e n o n p o t e s t , 

e t a d f lagel la m u l t i s a s s u e t a t e m p o r i b u s , e ts i t e m -

p o r a l i b u s n u d a r e t u r , suarn h a b e r e t c o n s o l a t i o n e m 

in s p o n s o , q u i c r e b r i s v e r b e r i b u s v i s i t a t a m e a r n 

n o n d e s e r e t in e t e r n u m , s e t d o l e r e t a b s q u e r e m e 

d i o , si v i r m a g n i f i c u s , v i r i n s i g n i s , s u u m e t E c c l e 

sie p r o m o v e n s e x fide n e g o c i u m , c o n f u s i o n e m , 

q u o d a b s i t ! r e c i p e r e t , c u m sit u n u m q u o d s a p i e n -

t is c o n t r i s t a i a n i m u m d e f i c i e n s p e r i n o p i a m v i r 

b e l l a t o r . H o c a u t e m s o l u m s u p e r e s s e c o n s i l i i c e r -

n i m u s , si e u m u n a c u m c a r i s s i m o in C h r i s t o filio 



5 0 9 2 1 2 6 5 . S e p t e m b r e . 

Hommage de Jean de Thil-Châtel à Thibaud, roi 
de Navarre et comte de Champagne. 

( J . 193 a . — Champagne, I, n° 45 . — Original scellé.) 

J e J o h a n z , s i r e s d e T i l e c h a s t i a l , f a z s a v o i r à 

t o u z q u e j e ai r e p r i s e n fié e t e n h o m a i g e l i g e 

c o n t r e t o u z h o m e s , a p r è s f e v e s q u e d e L y n g r e s e t 

le d u c d e B e r g o y n e , e t a p r è s J e h a n c o n t e d e 

B e r g o y n e e t s e i g n o r d e S a l i n s , t o u t c e q u e j e h a i à 

J e m e a u s e n fiez, e n d e m e n e u r e s e t e n a p a r t e -

n e e n c e s , d e m o n c h i e r s e i g n o r T h f i b a u t ] , p a r l a 

g r â c e d e D e u r o y d e N a v a r r e , d e C h a m p a i g n e e t 

3 0 9 5 1 2 6 5 . S e p t e m b r e . 

L'abbé de Hasnon confirme et transcrit tin accord 
conclu entre son église et Ernoul, seigneur de 
Mortagne et châtelain de Tournag. 

(J . 528. — Mortagne, n" 17. — Original scellé.) 

J o u R e n i a u m e s , p a r l e g r a s s e d e D i e u a b b e s d e 

l ' é g l i s e d e H a s n o n , e t n o u s li c o u v e n s d e l ' é g l i s e 

d e v a n t d i t e , f a s o n s a s a v o i r a t o u s c h i a u s ki c e s 

l e t t r e s v e r o n t e t o r o n t q u e , c o m e n s i so i t k ' i l a i t 

e u t l o n g e m e n t d e s c o r t e t c o n t e n c h o n e t p l a i t e n t r e 

l ' é g l i s e d e v a n t d i t e d ' u n e p a r t e t m o n s i g n e u r 

E r n o u l , s i g n e u r d e M o r t a g n e e t c a s t e l a i n d e T o u r 

n a i , d ' a u t r e p a r t , n o u s e n le p a r f i n p a r le c o n s e i l 

d e p r e u d o u m e s et d e b o i n e s g e n s a v o n s f a i t p a i s 

e n t r e l ' é g l i s e d e v a n t d i t e e t l e c a s t e l a i n d e v a n t 

n o u m é e n t e l m a n i è r e k e c e s l e t t r e s ki c i a p r è s 

e n s i v e n t le d e v i s e n t . — J o u E r n o u s , s i r e s d e 

d e B r i e c o n t e p a l a z i n , e t d e ses h o i r s ; e t c e s c h o s e s 

s u i j e t e n u z à f a i r e v a l o i r d e u s c e n z l i v e r e s d e 

t o r n o i s a u m o i n s , e t s e n u n s i d e m a n d o i t fié n e 

a u t r e r e d e v a n c e , j e li sui t e n u z à g a r e n t i r c o m e 

d e f r a n c a l o y c o n t r e t o u z ç a u s q u i à d r o i t e n 

v o r o i e n t v e n i r , e t à c e s c h o s e s t e n i r e t a s s e v i r , si 

c o r n e e l e s s u n t d i t e s d e s u s , o b l i g e j e m o y e t m e s 

h o i r s e t t o u z m e s b i e n s m o u b l e s e t n u n m o b l e s , 

e n q u e c u n q u e l e u q u e il s o i e n t , e t p r i e t r e q u i e r 

m o n s e i g n o r le d u c d e B e r g o y n e q u e se j e o u m e u 

h o i r v e n i e n s e n c o n t r e les d e v a n t d i t e s c h o s e s o u t r e 

a u c u n e , q u e il l es f e i s t t e n i r m o y e t m e s h o i r s , e t 

a p r è s m o y c i e z q u i s e r a s i r e s d e T i l e c h a s t i a l il 

d o i t e s t r e h o n s a u d i t r o y d e N a v a r r e e t s e s h o i r s 

d o u fié d e s u s n o m é e t d o u fié q u e j e t i e n d u d i t 

J e h a n , c o n t e d e B e r g o y m e e t s e i g n o r d e S a l y n s . 

J e n e c i l q u i s e r a s i r e s d e T i l e c h a s t i a l n e p u e t e s t r e 

h o n s d e v a n t la f e a u t é le d i t r o y d e N a v a r r e à h o i r 

q u e h dis J e h a n s a i t q u i t e i n e l e c o n t é d e B e r g o y n e . 

E t p o r c e q u e c e s t e c h o s e s o i t f e r m e e t e s t a b l e , j e 

ai m i s m o n s a e e l e n c e s l e t r e s , q u i s u n t f a i t e s e n 

l ' a n d e l ' A n c a r n a c i o n N o s t r e S i g n o r m i l e t d e u s 

c e n z e t s o i x a n t e e t c i n c , o u m o i s d e s e t e n b r e . 

Fragment d'un sceau en cire blanche sur simple queue. Pièce 
publiée par Cbantereau-Lefebvre, Traité des fiefs, t. II, preuves, 
p. 255 ; cf. d'Arbois de Jubainville, t. V, n° 3377. 

3 0 9 1 P a r i s . 1 2 6 5 . S a m e d i 2 6 s e p t e m b r e . 

Epistola Reginald!, episcopi Parisiensis, de recre-
dentia quam rex hospitibus Parisiensis ecclesia? 
concessit. 

(J . 152. — Paris, III , n» 13. — Orißinal scellé.) 

O m n i b u s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e e t u r i s R e g i n a l -

d u s , m i s e r a t o n e d i v i n a P a r i s i e n s i s e c c l e s i e m i n i s 

t e r i n d i g n u s , e t e r n a m in D o m i n o s a b i t e m . N o t u m 

f a c i m u s q u o d p l a c u i t d o m i n o r e g i q u o d o m n i a 

c a p t a r a c i o n e m o n e t e e t r a c i o n e g u e t i p e r p r e p o -

s i t u m i p s i u s P a r i s i e n s e m v e l c u s t o d e n t i v i l l e P a r i 

s i e n s i s i n p e c u n i a v e l in p i g n o r i b u s v e l in r e b u s 

a b i s a b h o s p i t i b u s n o s t r i s r e c r e d e r e n t u r i l l i s a q u i 

b u s c a p t a e r a n t s u b o b l i g a c i o n e b o n o r u m u n i u s -

c u j u s q u e c u i fiet r e c r e d e n c i a u s q u e a d q u a n t i t a t e m 

v e l v a l o r e m r e i r e c r e d i t e ; h o c a c t o e x p r e s s e q u o d 

p e r c a p c i o n e m e t d e t e n c i o n e m r e r u m q u a r u m 

n u n c fit r e c r e d e n c i a v e l r e c r e d e n c i a m s i v e o b l i g a -

c i o n e m f a c t a m r a c i o n e i p s i u s r e c r e d e n c i e , n u l 

l u m j u s n o v u m s e u s a i s i n a n o v a s i n t a c q u i s i t a 

d o m i n o r e g i n e c n o b i s n e c e c c l e s i e P a r i s i e n s i , n e c 

a n t i q u u m j u s s i t i m m u t a t i m i n e c d o m i n o r e g i 

n e c n o b i s v e l e c c l e s i e P a r i s i e n s i p r e j u d i c i u m g e n e -

r a t u m , e t si a l i q u o d j u s s e u s a i s i n a n o v a r a c i o n e 

p r e d i c t a r u m c a p c i o n i s v e l r e c r e d e n c i e s u n t n o b i s 

a c q u i s i t a , n o s illi j u r i r e n u n c i a m u s p e n i t u s e t 

e x p r e s s e . — A c t u m P a r i s i u s , s a b b a t o a n t e f e s t u m 

S a n c t i M i c h a e l i s , a n n o D o m i n i M ° ce" L X ° q u i n t o . 

Scellé en cire blanche, sur double queue, du sceau de Renaud 
de Corbeil, évèque de Paris (Inventaire, n" 6789) . 



si c o m d e c a r i i e r p u i s s o l e l e s c o n s a n t e t devant 

s o l e l l e v a n t , e t d e w a r d e r p a r n u i t e n s i c o m je 

f e r a i a i l l e u r s s o u r les a l l u e s e n T o u r n e s i s , s o u r i e s 

t i e r e s k e l ' i g l i s e a m i s e s à c e n s u à r e n t e , d o n t ele 

a f a i t o s t e s e t t e n a u l e s , m a i s s o u r le c o u r t de 

l ' é g l i s e d e L e r s , n e s o u r i e s t i e r e s p r o p r e s ke l'iglise 

a u a q u e r r a e n m e c a s t e l e r i e , e t k ' e l e a r a mises u 

m e t e r a à a h a n u à m o r t u e r i e s , u à c e n s e s par 

a n é e s , n e p o r a i e f a i r e n u l b a n . A p r i è s l'iglise 

d r o i t u r r a e t j u s t i c e r a ses a l l u e s , ses h o s l e s et ses 

t e n a u l e s e t a u t r e s g e n s ki d r o i t d e m a n d e r o n t par 

ses h o s t e s , e t se li h o s t e n e s e v e n t loi d i r e , m e n e r 

les d o i t l ' ig l i se a s f r a n s e s k i e v i n s , et s e l o n c le con

seil d e s f r a n s e s k i e v i n s les j u s t i c e r a e t d r o i t u r r a , 

n e a u t r e s d r o i t u r e s , n e a u t r e s c h o s e s m i l e s n'arai 

j o u n e p o r a i d e m a n d e r , n e a u t r e s d e p a r m i , sour 

les a l l u e s d e l ' é g l i s e d e H a s n o n n e s o u r i e s tenaules , 

n e s o u r les h o s t e s , n e s o u r le c o u r t d e L e r s , fors 

c h o u k e ci e s t d e v i s e t . E t se j o u p a r m i n e par 

a u t r u i a v o i e d e i n a n d e t n e p r i s , n e u s e t , n e maniiet 

d e ci a o r e e n v e r s l ' é g l i s e s o u r les a l lues e t sour 

les h o s t e s n e s o u r ses t e n a u l e s , n e s o u r se court 

d e L e r s c h o s e m i l e , e t s e j o u i a v o i e nul autre 

d r o i t o u t r e c h o u ki c i e s t d e v i s e t e t e s c l a i r i e t , jou 

le c l a i m t o u t c u i t e à t o u s j o u r s à l 'égl ise devant 

d i t e , s a u f c h o u k e li h o s t e d o i v e n t le defois de le 

t i e r e , a u s i a v a n t c o m li a u t r e ki m a i n e n t sour les 

a l l u e s e n T o u r n e s i s . E t e n c e s t e m a n i è r e e t en ceste 

f o u r n i e ki d e v i s e t e s t t e n r a l ' ig l ise d e H a s n o n tous 

ses a l l u e s e t ses h o s t e s e t s e s t e n a u l e s e t se court 

d e L e r s e n le c a s t e l e r i e d e T o u r n a i , ausi bien 

c i a u s k ' e l e i a q u e r r a d ' o r e e n a v a n t k e c iaus k'ele 

i t i e n t m a i n t e n a n t . E t j o u E r n o u s d e v a n t noumés 

l ' a u m o s n e e t t o u t e s les c o u v e n e n c e s d e s e u r e dites 

ai e r e a n t é e s à w a r d e r e t à f a i r e t e n i r à l'église 

t o u s j o u r s m a i s l o i a b n c n t e n b o i n e foi t , e t ai cré

a n t e ke j a m a i s p a r m i n e p a r a u t r u i e n c o n t r e ces 

c o u v e n e n c e s e t c e s t e a u m o s n e n e v e n r a i , ne 

d a i n a g e r a i n e m o l e s t e r a i l ' égl ise d e n i e n t . E t jou 

J e b a n s d e M o r t a g n e , fius m o n s i g n e u r Ernoul 

d e v a n t d i t , a i n s n é s o i r s , c h e v a l i e r s , t o u t e s c e s cou

v e n e n c e s e t c e s t e a u m o s n e q u e m e s s i r e Ernous 

m e s p è r e s a f a i t e s e t e r e a n t é e s à t e n i r envers 

l ' é g l i s e d e H a s n o n , d e t o u t e s les c h o s e s ki ci sunt 

d e v i s e e s e t e s c r i t e s e n c e s p r é s e n t e s l e t t r e s , j e les 

M o r t a g n e e t c a s t e l a i n s d e T o u r n a i , f a c a s a v o i r à 

t o u s c h i a u s ki c e s l e t t r e s v e r o n t e t o r o n t k e v o i r s 

es t k'il a e u l o n g e m e n t d e s e o r t e t c o n t e n c h o n e t 

pla i t e n t r e m i d ' u n e p a r t e t l ' é g l i s e d e H a s n o n 

d ' a u t r e p a r t , s o u r c h o u k e j o u d é v o i e a v o i r t r o i s 

g i s t e s c h a s c u n a n e n se c o u r t d e L e r s , ki e s t e n m e 

c a s t e l e r i e , si c o i n j e d i s o i e , e t s o u r c h o u q u e j o u 

i m e t o i e un m i e n s i e r g a n t o u m o i s d ' a o u s t , p o u r 

m i e s s o n n e r , e t s o u r d e m i m u i d e b l e t a i e m e s u r e 

t o u r n i s i e n e , k e m e s s i e r g a n s q u e j o u i m e t o i e i 

p r e n d o i t p o u r se m i e s s o n , e t d ' a u t r e p a r t s o u r c h o u 

q u e l ' igl ise a u c u n e s d e c e s c h o s e s ki n o u m é e s 

s u n t l ' igl ise le m e d e s c o u n i s s o i t e t d e n o o i t , e t 

d i s o i t k e j o u n e a u t r e s d e p a r m i d r o i t n ' i a v o i t . 

A le p a r d e i i n j o u ai d o u n e t p o u r D i e u e n a u m o s n e 

a l ' é g l i s e d e v a n t n o u m é e t o u t c h o u k e j o u i a v o i e 

e t k e j o u i c l a m o i e u a v o i r p o o i e , p o u r le sa lut île 

m ' a m e e t d e m e s a n c i s s e u r s e t d e m e s s u c c e s s e u r s , 

e t li ai c u i t e et li c u i t e e n t i r e m e n t à t o u s j o u i s , 

s a u f c h o u ke j o u a r a i , s o u r les a l l u e s d e l ' e g b s e 

d e v a n t d i t e ki s u n t e n m e c a s t e l e r i e d e T o u r n e s i s , 

le l i a n t e j u s t i c e ; li i r e t a g e e t li c a t e l i r o n t la u il 

d e v e r o n t a l e r p a r l o i , m a i s le s a n c e t le b u r i n e et 

le l a r o n a r a l ' igl ise d e H a s n o n . E t si i r e t i e n c le 

m o r t del h o u m e , e t li c a t e l v o i s e n t u il d e v e r o n t 

a l e r p a r lo i . E t s ' a u c u n s m e t a u t r u i e n p e r i l d e 

m o r t , j o u i p u i s m e t t r e m a i n u m i s i e r g a n t , e t o f f r i r 

le doi a l ' é g l i s e u a u s i e r g a n t d e l ' é g l i s e d e H a s 

n o n , c e l u i k e j o u o u m i s i e r g a n t a r o n t p r i s , e t 

w a r d e r le d o i t se le viol t j u s k e s a d o n t c o m s e r a 

c i e r l a i n u d e le m o r t u d e le v i e , e t se c i u s m u e r t , 

r e n d r e le m e d o i t l ' ig l i se . E t se l ' i g l i s e n e le v iol t 

w a r d e r , w a r d e r le d o i , s a u f le d r o i t d e l ' é g l i s e ; 

e t se l ' igl ise u ses s i e r g a n s i v i e n t p r e m i e r s , 

p r e n d r e le p u e t e t w a r d e r se le v i o l t ; e t s ' e l e n e 

v i o l t , w a r d e r le d o i , s a u f le d r o i t d e l ' é g l i s e . E t 

a v o e c t o u t c h o u j e r e t i e n c le b a t a i l l e c a m p e l , s ' e l e 

i e s k i e t . E t d e s a u b a i n e s ki v e n r o n t d ' o u t r e l ' E s 

c a u t , j o u a r a i m e d o u s a i n e e t l e n i i l l e u r c a t e l à le 

m o r t ; e t d e c i a u s ki v e n r o n t d ' o u t r e le L i s , m e 

d o u s a i n e et d e u s soifs] à le m o r t , n i a i s as b a s t a r s , 

n e a u t r u e f , n e à l ' e s t r a b i e r , j o u n 'a i n i e n t , n e 

a u t r e s d e p a r m i , s a u f c h o u q u e j o u r e t i e n c a s 

b a s t a r s m e n a u b a n i t e t . A p r i è s j o u ai m e s b a n s 

d ' a o u s t e n s i k e j o u a i s o u r les a l l u e s e n T o u r n e s i s , 
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lo et l es ai f e r m e s et è s t a u l e s , e t m ' i c o n s c n c e t 

a s s e n é b o i n e m e n t , et l es ai e n c o u v e n t à w a i d e r 

à l ' é g l i s e d e H a s n o n p e r p e t u e u m e n t , e t p r o u m i s 

e t c r é a n t e k e j a m a i s p a r m i n e p a r a u t r u i e n c o n t r e 

c e s c o u v e n e n c e s e t c e s t e a u m o s n e n e v e i n a i , n e 

l ' é g l i s e s o u r c e s c h o s e s d e n i e n t n e m o l e s t e r a i n e 

d a m a g e r a i . E t j o u E r n o u s e t J e h a n s s e s t ins d e v a n t 

n o u m e t à t o u t c h o u k e d e v a n t es t di t et d e v i s e t à 

f a i r e t e n i r l o i a u m e n t o b l i g o n s n o u s e t n o s o i r s e t 

n o s s u c c e s s e u r s p a r m i c h i n e s o l s d e L o e n i s i e n s d e 

c e n s u d ' a u t r e m o u n o i e a u v a i l l a n t , k e l ' i g l i s e 

p a i e r a à n o u s e t à n o s o i r s c h a s c u n a n , le j o u r 

S a i n t R e n d , o u B r u i l l e , e t v o l o n s e t o t r i o n s k e 

c o u r t o i s i e k e l ' é g l i s e f a c e à n o u s u à n o s o i r s , u à 

n o s s i e r g a n s , s ' e l e e n i f a i t m i l e , k e c e p u i s t n i e n t 

g r e v e r à l ' i g l i s e . E t p o u r c h o u q u e c e s o i t f e r m e 

c h o s e e t e s t a n t e , e t p a r e s l o n g e m e n t d e t a n s n e 

soi t m i s e n o u l i t , e t k e j a m a i s n u l s e n c o n t r e c e s 

c o u v e n e n c e s e t c e s t e a u m o s n e n e v i e n g n e , e t k e 

j a m a i s n u l s t o r s n ' e n s o i t f a i s , j o u E r n o u s , s i r e s 

d e M o r t a g n e , c a s t e l a i n s d e T o u r n a i , e t j o u J e h a n s 

d e M o r t a g n e , c h e v a l i e r s , o i r s a i n s n é s , d e v a n t d i t , 

a v o n s d o u n e t à l ' é g l i s e d e H a s n o n ki d e v a n t e s t 

n o u m é e c e s p r é s e n t e s l e t t r e s s e e l é e s d e n o s s a i a u s , 

e n r a m e n b r a n c e e t e n t i e s m o i n g n a g e e t e n f e r m e t é 

d e c e s c h o s e s . — C e f u f a i t l ' a n d e l ' I n c a r n a t i o n 

N o s t r e S i g n e u r J h e s u C r i s t m i l d e u s c e n s s i s s a n t e 

e t c i u n c . e l m o i s d e s i e t e m b r e . — E n t e l m a n i è r e 

e t e n t e l f o u r m e q u e c i d e v a n t e s t d i t e t d e v i s e t 

es t f a i t e li p a i s d e s d e s c o r s , d e s c o n t e n c h o n s e t 

d e s p l a i s ki l o n g e m e n t a v o i e n t e s t e t e n t r e l ' é g l i s e 

d e H a s n o n d e v a n t d i t e d ' u n e p a r t , e t m o n s i g n e u r 

E r n o u l , s i g n e u r d e M o r t a g n e e t c a s t e l a i n d e 

T o u r n a i d ' a u t r e p a r t . E t p o u r c h o u q u e c e s o i t 

c o u n e u t e c h o s e e t f e r m e , e t e s t a u l e , e t b i e n t e n u e , 

e t k e p a r t r e s p a s s e m e n t d e l o n c t a n s n e s o i t m i s e 

e n o u v b a n c e , e t k e j a m a i s n u l s e n c o n t r e c e s c o u 

v e n e n c e s n e e n c o n t r e c e s t e p a i s n e v i e n g n e , j o u 

R e n i a u m e s d e v a n t dis p a r l e g r a s s e d e D i e u a b b e s 

d e l ' é g l i s e d e H a s n o n , e t n o u s li c o u v e n s d e 

l ' é g l i s e d e v a n t d i t e , a v o n s d o u n e t à m o n s i g n e u r 

E r n o u l , s i g n e u r d e M o r t a g n e e t c a s t e l a i n d e T o u r 

n a i , e t à m o n s i g n e u r J e h a n d e M o r t a g n e , s e n fil 

o i r a i n s n e t , c h e v a l i e r , d e v a n t d i s , c e s p r é s e n t e s 

l e t t r e s s e e l é e s e t e n f e r m é e s d e n o s s a i a u s , e n 
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r a m e n b r a n c e e l e n l i e s m o i n g n a g e e t e n c o n f e r -

m e m e n l d e t o u t e s c e s c h o s e s d e v a n t d i t e s . — C e 

f u t fai t e n l ' a n d e l ' I n c a r n a t i o n N o s t r e S i g n e r 

J h e s u C r i s t m i l d e u s c e n s s i s s a n t e e t c i u n c , e l 

m o i s d e s i e t e m b r e . 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur doubles queues de 
parchemin : 

i" A gauche, sceau de licniaurnc, abbé de Hasnon (Inventaire, 
n" 8752) . 

2" A droite, sceau de l'abbaye de Saint-Pierre de Hasnon 
(Inventaire, n" N239). 

Les deux pièces, l'une vidimant l'autre, étant de même date, 
nous n'avons eu aucune raison de les séparer. 

3 0 9 4 Par is . 1 2 6 5 . S e p t e m b r e . 

Lilterœ Ludovici IX, quibus continelur compositio 
super ballo coud tal us et terree Atrebatensis ittita 
inter com it em Sancii Pau/i et Matltildim comitis-
sam Alrebalensem ex una parte, et eumdem 
regent, nomine Roberti Iteredis Atrebatensis, ex 
altera. 

( J . 530. — Artois, n" 3 . — Copie authentique.) 

L u d o v i c u s , Dei g r a c i a F r a n c o r u m r e x , u n i v e r s i s 

p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s s a l u t e m . N o v e r i t i s 

q u o d i n t e r d i l e c t u m e t fidelem n o s t r u m G u i d o -

n e u i d e C a s t e l l i o n e , c o m i t e m S a n c t i P a u b , e t M a t i l -

d i m , c o m i t i s s a m A t t r e b a t e n s e m , u x o r e m e j u s , 

e x u n a p a r t e , e t n o s p r o R o b e r t o h e r e d e A t t r e b a -

t e n s i , n e p o t e n o s t r o , filio d i c t e c o m i t i s s e e t n o -

m i n e e j u s e x a l t e r a , s u p e r b a l l o c o m i t a t u s e t t e r r e 

A t t r e b a t e n s i s t a l i s c o m p o s i c i o s e u c o n v e n c i o i n -

t e r c e s s i t , q u o d d i c t i c o m e s e t c o m i t i s s a q u i t a v e -

r u n t p e n i t u s e t d i m i s e r u n t m e m o r a t o R o b e r t o 

n e p o t i n o s t r o t o t u i n b a l l u m p r e d i c ò c o m i t a t u s e t 

t e r r e A t t r e b a t e n s i s a c p e r t i n e n c i a r u m , e t q u i c -

q u i d j u r i s h a b e b a n t i n e o d e m , s a l v i s e i d e m c o m i 

t i s s e d o t a l i c i o q u o d h a b e t i n d i c t o c o m i t a t u e t 

a c q u i s i t i s s u i s ; p r o m i t t e n t c s d i c t o n e p o t i n o s t r o 

i i d e m c o r n e s e t c o m i t i s s a c o r a m g e n t i b u s n o s t r i s 

q u o d c o n t r a h o c n o n v e n i e n t i n f u t u r u m . I d e m 

v e r o R o b e r t u s n e p o s n o s t e r e t n o s p r o i p s o a d 

i p s i u s R o b e r t i r e q u i s i c i o n e m p e r c o n v e n c i o n e s 

i n t e r e o s h a b i t a s , q u i c q u i d d e p r e d i c t a c o m i t i s s a 

v e l R o b e r t o j a m d i c t o c o n t i n g a t , t e n e m u r r e d d e r e 

e i s d e m c o r n i t i e t c o m i t i s s e v i g i n t i q u a t u o r m i b a 

e t q u i n g e n t a s b b r a s p a r i s i e n s i u m p r o p r e d i c t i s 

2 0 
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Guido de Castellione, cornes Saniti Pauli, et 
Mathildis comitissa Atrebalensis, uxor ejus, 
notam faciunt composilionem quœ inter ipsos, ex 
una parte, Ludovicumque regem et Robert um, 
heredem Atrebatensem, regis nepotem, prœ/atœ 
Mathildis /ilium, ex altera, super ballo comitatus 

et terree Atrebalensis intercessi!. 

(i. 530. — Artois, n° 4. — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s G u i d o 

d e C a s t e l l i o n e , c o r n e s S a n c i i P a u l i , e t M a t i l d i s 

c o m i t i s s a A t t r e b a t e n s i s , u x o r e j u s , s a l u t e m . N o v e -

r i t is q u o d i n t e r e x c e l l e n t i s s i m u m d o m i n u m n o s 

t r u m k a r i s s i m u m L u d o v i c u m , D e i g r a t i a i l l u s t r e m 

r e g e i n F r a n c i e , p r o R o b e r t o h e r e d e A t l r e b a f e n s i 

n e p o t e s u o , filio n o s t r i c o m i t i s s e , e t n o m i n e e j u s 

e x u n a p a r t e , e t n o s e x a l t e r a , s u p e r b a l l o c o m i -

t a t u s e t t e r r e A t t r e b a t e n s i s talis c o m p o s i c i o seu 

c o n v e n c i ó i n t e r c e s s i t , q u o d n o s q u i t a v i m u s p e n i -

t u s e t d i m i s i m u s m e m o r a t o R o b e r t o n e p o t i ipsius 

d o m i n i r e g i s , l i b o n o s t r o , t o t u m b a l l u m predic t i 

c o m i t a t u s e t t e r r e A t t r e b a t e n s i s a c p e r t i n e n c i a -

r u m , e t q u i c q u i d j u r i s b a b e b a m u s in e o d e m , 

s a l v i s n o b i s c o m i t i s s e d o t a b e i o q u o d h a b e m u s in 

d i c t o c o m i t a t u e t a c q u i s i t i s n o s t r i s , p r o m i t t e n t e s 

d i c t o R o b e r t o c o r a n i g e n l i b u s ips ius d o m i n i regis 

q u o d c o n t r a b o c n o n v e n i e m u s in f u t u r u m ; et nos 

e t i a m c o m i t i s s a , t a c t i s s a c r o s a n c t i s e u v a n g e l i i s , 

j u r a v i m u s n o s e a f i d e l i t e r s e r v a t u r a m . I d e m vero 

R o b e r t u s e t i d e m d o m i n u s r e x p r o i p s o a d ipsius 

r e q u i s i c i o n e n ! , p e r c o n v e n c i o n e s í n t e r n o s habi tas , 

q u i c q u i d d e n o b i s c o m i t i s s a v e l R o b e r t o j a m dicto 

c o n t i n g a t , t e n e n t u r n o b i s r e d d e r e vigiliti quatuor 

m i l i a e t q u i n g e n t a s l i b r a s p a r i s i e n s i u t n p r o pre -

d i c t i s , h i is t e r m i n i s , v i d e l i c e t q u i n q u é milia 

l i b r a r u m i n f r a q u i n d e n a m i n s t a n t i s fest i O m n i u m 

S a n c t o r u m , m e d i e t a t e m v e r o r e s i d u i i n f r a quin

d e n a m P u r i f i c a t i o n i s B e a t e M a r i e p r ó x i m o sequen

t i s , e t a l i a m m e d i e t a t e m i n f r a q u i n d e n a m Purifi

c a t i o n i s s u b s é q u e n t s a n n o r e v o l u t o ; tali s iquidem 

c o n d i c i o n e q u o d v a l o r e m t e r r e d i c t i c o m i t a t u s et 

p e r t i n e i i c i a r u m e x t r a a c q u i s i t a n o s t r i c o m i t i s s e et 

d o t e m n o s t r a n i a b A s c e n s i o n e D o m i n i c i t r a tota

l i t e r R o b e r t o p r e d i c t o r e d d e m u s , e t legi t imum 

c o m p o t u m sibi f a c i e m u s d e r e c e p t i s p e r j u r a m e n 

t u m b a l b v o r u m n o s t r o r u m ; e t q u i c q u i d recepi -

m u s n o s c o m e s e t u x o r n o s t r a a d i e t a A s c e n s i o n e 

c i t r a c e d e t in s o l u t i o n e m q u i n q u é m i l i u m libra-

r u m q u e solvi d e b e n t n o b i s i n f r a q u i n d e n a m 

O m n i u m S a n c t o r u m . Q u i c q u i d v e r o n o s comes 

e t u x o r n o s t r a r e c e p e r a m u s r a c i o n e balli usque 

a d d i c t a m A s c e n s i o n e m p r ó x i m o p r e t e r i t a l o in 

d i c t o c o m i t a t u e t p e r t i n e n c i i s n o b i s renianebi t , 

s a l v o t a n i e n j u r e in o m n i b u s a l i e n o . I n cujus rei 

t e s t i m o n i u m p r e s e n t i b u s l i t t e r i s s igil la nostra 

d u x i m u s a p p o n e n d a . — A c t u m a n n o D o m i n i M * 

cc° s e x a g é s i m o q u i n t o , m e n s e s e p t e m b r i . 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, appendus sur doubles 
queues de parchemin : 

1" A gauche, sceau de Guy de Chàtillon, comte de Saint-Pol 
(Inventaire, n" 367) . 

2" A droite, sceau de Mahaut, comtesse d'Artois, veuve de Ro
bert I e r d'Artois et belle-sœur de saint Louis (Inventaire, n°356). 

h i is t e r m i n i s , v i d e l i c e t q u i n q u é m i l i a l i b r a r u m 

i n f r a q u i n d e n a m i n s t a n t i s fes t i O m n i u m S a n c t o 

r u m , m e d i e t a t e m v e r o r e s i d u i i n f r a q u i n d e n a m 

P u r i f i e a c i o n i s B e a t e M a r i e p r o x i m o s e q u e n t i s , e t 

a l i a m m e d i e t a t e m i n f r a q u i n d e n a m P u r i f i e a c i o n i s 

s u b s é q u e n t s a n n o r e v o l u t o ; ta l i s i q u i d e m c o n d i 

c i o n e q u o d v a l o r e m t e r r e d i c t i c o m i t a t u s e t p e r t i -

n e n t i a r u m e x t r a a c q u i s i t a c o m i t i s s e e t d o t e m 

s u a m a b A s c e n s i o n e D o m i n i c i t r a t o t a l i t e r R o b e r t o 

p r e d i c t o r e d d e n t et l e g i t i m u m c o m p o t u m f a c i e n t 

sibi d e r e c e p t i s p e r j u r a m e n t u m b a l b v o r u m s u o 

l i m i , e t q u i c q u i d r e c e p e r u n t c o m e s et e j u s u x o r 

a d i c t a A s c e n s i o n e c i t r a c e d e t in s o l u c i o n c m 

q u i n q u é m i l i u m l i b r a r u m q u e solvi d e b e n t i n f r a 

q u i n d e n a m O m n i u m S a n c t o r u m ; q u i c q u i d v e r o 

c o m e s e t e j u s u x o r r e c e p e r a n t r a c i o n e bal l i u s q u e 

a d d i c t a m A s c e n s i o n e m p r o x i m o p r e t e r i t a l i ! in 

d i c t o c o m i t a t u e t p e r t i n e n c i i s r e m a n e b i t e i s d e m , 

s a l v o t a m e n j u r e in o m n i b u s a l i e n o . In c u j u s 

r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n t i b u s l i t t e r i s n o s t r u m f e 

c i m u s a p p o n i s i g i l l u m . — A c t u m P a r i s i u s , a n n o 

D o m i n i M c cc° s e x a g é s i m o q u i n t o , m e n s e s e p 

t e m b r e 

Cette lettre est insérée dans une charte de Simon, cardinal-
prêtre du titre de Sainte-Cécile, légat du Saint-Siège, en date du 
20 septembre 1265. 
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Cette pièce a été publiée par André du Chesne, Hist. généalo
gique de la maison de Châtillon, preuves, p. 86 . 
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^J. 211. — Normandie, II, n° 15. — Original scellé.) 

T h o m a s do Ibdlo L o c o , mi les , et R o b e r t u s , a r m i g e r , 
fratres , n o t u m fac iunt se L u d o v i c o F r a n c o r u m régi 
pro decem libris par is iensium vendidisse partent feo-
d o r u m , e idem régi et ipsis apud Neauflete c o m m u -
n i u m , ipsos c o n t i n g e n t e m , quae feoda J o h a n n e s de 
Vieinis et G o d e h e u d i s de Neauflete a rege et ab ipsis 
tenent . « l u c u j u s rei t e s t i m o n i u m present ibus lit-
teris sigilla nostra d u x i m u s a p p o n e n d a . — D a t u m a n n o 
Domini M " e.c" s e x a g e s i m o q u i n t o , die jovis post festum 
Beati Michaelis . » 

Fragments de deux sceaux en cire verte, sur doubles queues de 
parchemin. 

5 0 9 7 1 2 6 5 . L u n d i 5 o c t o b r e . 

Demande d'ajournement opposée par le dur de Bre
tagne à une assignation de Tévêque de Rennes. 

( J . 241 ' . — Bretagne, n° 20. — Original, en déficit. = J . 240. 
— Bretagne, n"' 14 et 20. — Copies anciennes.) 

A s o n t r o i s h a u t s e i g n o r L o o u i s , p a r l a g r a i c e 

d e D e u n o b l e r o i d e F r a n c e , J a h a n , d u c [ d e ] 

B r e t a i g n e , s a l u z e s e y a p a r a i l l e z à s o n s e r v i s e e n 

t o t e s c h o s e s . C o r n e l e v e s q u e d e R e n é s n o u s a e t 

fe t a j o r n e r p a r d a v a n t v o u s à l a q u i n z e i n e d e l a 

T o z S e i n z à h r e s p o n d r e d e c e q u e il n o u s v o d r a 

d e m a n d e r , e il n o u s a e t f e z p l u s o r s t o r z e p l u s o r s 

g r é s s u s t e r r e s , s u s n o s t r e j u r i d i c i o n t e m p o r e l e , 

sus l e r e s s o r t d e sa c o r t d o u r e g a i r e q u e n o u s 

d e v o n s a v o e r , l e s q u e l s c h o s e s n o u s t e n o n s d e 

v o u s e n fié e e n h o m a g e , d o n t n o u s l e v o l o n s s e v r é 

p a r d e v a n t v o u s , n o u s p r i o n s e t r e q u é r o n s v o s t r e 

h a u t a i c e q u e v o u s l e n o u s a j o r n e z à i c e l j o r 

m a e m e s à n o u s r e s p o n d r e d e c e q u e n o u s Ii 

v o d r o n s d e m a n d e r . E c e f e s o n s n o u s a s a v o e r à 

v o s t r e h a u t a i c e p a r c e s t e s p r é s e n t e s l e t r e s s e e l l é e s 

d e n o s t r e s e e l . — C e f u t d o n n é le l u n d i a p r è s 

la S e i n t R e m i , f a n d e g r â c e m i l e d o u s c e n z e 

s e x a n t e e c i n c . 

Cette pièce, qui est actuellement en déficit, est analysée par 
Dupuy dans son inventaire ; nous la publions d'après une copie 
de M Teulet. Il en existe deux copies anciennes, l'une du XIV' 
siècle ( J . 240 , n" 20 ; , l'autre du X V e ( J . 240 , n° 14) . 
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( J . 155. — Sainte-Chapelle de Paris, n° 7. — Copie ancienne.) 

C l e m e n s IV capel lanis capellae régis Francia? , in 
regali |>alati<> Parisiensi sita', [ndulgent ias confirmât 
quas o h m [Odo] , T u s c u l a n u s episcopus, Apostolica; 
Sedis legatus , a tque archiepiscopi et episcopi ei assis-
tentes , in dedicat ione ejusdem capell.e illis concesse-
ruiit , qui in a n n i v e r s a r i o dedicatioltis die et usque ad 
octo dies sequentes ad eam causa devotionis a n n u a t i m 
accesserint . — a D a t u m P e r u s i i , vin kalendas n o v e m -
hris, pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Copie sur parchemin, tin du XIII siècle ou commencement 
du XIV e ; n'a pas été scellée, quoiqu'une fente pratiquée à la 
partie inférieure du parchemin prouve qu'elle était destinée à 
porter un sceau appliqué sur double queue. 
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( J . 155. — Sainte-Chapelle de Paris, n° 7bl\ — Copie ancienne.) 

Clemens IV o m n i b u s vere pcenitentibus et confessis 
(jui ad capel lam regis F r a n c i a ; , Parisiis in palatio s i tam, 
in a n n i v e r s a r i o dedicat ionis die et usque ad octo dies 
sequentes a n n u a t i m accesserint , u n u m a n n u m et q u a -
d r a g i n t a dies de injunct is pcenitentiis re laxat . — 
« D a t u m P e r u s i i , v m kalendas n o v e m b r i s , pontificatus 
nostri a n n o p r i m o . » 

Mèines observations que pour la pièce 7. 
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Litterœ Guillelmi, patriarchœ Hierosolqmitani, 
magistrorum Militiœ Templi et Hospitalis Hie-
rosolgmilani, Gaufridi quoque de Sergines et 
Oliverii de Termolis, ad Ludovicum regem 
Francia?, quibus rogant ut certas peeuniœ sum-
mas, pro subsidio Terra? Sánela' a quibusdam 
P/acentinis mutuo datas, eis rependere relit. 

( J . 473 . — Quittances, I, n° 21 . — Original scellé.) 

S e r e n i s s i m o e t e x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o L o d o 

v i c o , D e i g r a f i a F r a n c i e r e g i i l l u s t r i s s i m o , G u i l l e l -

n i u s , m i s e r a t i o n e d i v i n a s a c r o s a n c t e J e r o s o l i m i - * 

t a n e e c c l e s i e s a c e r d o s h u n i i l i s e t m i n i s t e r , f r a t e r 

T h o m a s B e r a r d i , p a u p e r i s n i i b t i e d o m u s T e m p l i 

e a d e m m i s e r a t i o n e m a g i s t e r , f r a t e r H u g o R e v e l , 

m i s e r a t i o n e p r e m i s s a s á n e t e d o m u s H o s p i t a l i s 

S a n c t i J o h a n n i s J e r o s o l i m i t a n i m a g i s t e r h u m i l i s 

e t p a u p e r u m C h r i s t i c u s t o s , G a u f r i d u s d e S e r g i n e s , 



q u i b u s d a m m e r c a t o r i b u s d u o m i l i a q u i n g e n t a s 

l i b r a s t u r o n e n s i u m , qui i n e r c a t o r e s s u a s super 

h o c i n q u a d a n i n a v i l i t t e r a s a p p o r t a r u n t , e t m a g i s 

t e r H o s p i t a b s r e c e p e r i t m u t u o r e l i q u a s d e dictis 

q u a t u o r m i l i b u s l i b r i s t u r o n e n s i u m , videl icet 

m i l l e q u i n g e n t a s l i b r a s t u r o n e n s i u m , i ta q u o d a 

N i c o l a d e S p a r v e r a , B a n d i n o d e C a m p i a m o l a et 

J o h a n n e M a x i l l a ì i i i i l u a n t i b u s p r ò s e , e t A r d o i n o 

d e M o c e , B o t i n o M a l o s c u d e r i o , G u i l l e l m o B o r r i n o 

et U b e r t o S p o r o n i s , m e r c a t o r i b u s P l a c e n t i n i s , 

m i l l e l i b r a s t u r o n e n s i u m , q u e si n o n o m n i b u s , 

uni e o r u m s a l t i l i vel e o r u m c e r t o n u n t i o et p r o 

c u r a t o r i i n t e g r e solvi d e b c n t , e t a F r a n c i s c o Vasi-

li! d e M o n t e p e s u l a n o q u i n g e n t a s l i b r a s t u r o n e n 

s i u m , q u e sibi v e l s u o c e r t o n u n t i o et p r o c u r a t o r i 

m o d o s imil i solvi d e b e n t ; qui J o h a n n e s Maxil la , 

p i o se e t d i c t i s suis s o c i i s , p r ò e o r u m m i l l e libris 

t u r o n e n s i u m , e t F r a n c i s c u s p r ò se p r ò suis quin-

g e n t i s l i b r i s t u r o n e n s i u m i n n a v i q u e v o c a b a t u r 

S a n c t u s S p i r i t u s , e j u s d e m F r a n c i s c i , majestat i 

v e s t r e p r ò r e c i p i e n d a s o l a t o n e l i t t e r a s d e f e r e -

b a n t ; q u i a e a d e m n a v i s , p r ò d o l o r ! p e c c a t i s exi-

g e n t i b u s in m a r i i n t e r A l i x a n d r i a i n e t T u n i s s u m 

n a u f r a g i o m i s e r a b i b t e r e s t c o n f r a c t a , e t t a m no

m i n a t e l i t t e r e d e m i l l e q u i n g e n t i s l ibr is t u r o n e n 

s i u m q i i a m o m n i a b o n a e x i s t e n t i a in e a d e m , 

q i i a m e t i a m f e r e o m n e s p e r s o n e q u e i n t e r i u s exis-

t e b a n t p e r i n f o i t u n i u n i s u n t a m m i s s e ; i n t e r quas 

p e r s o n a s . . f r a t e r e t . . n e p o s d i c t i Ol iver i i ex is -

t e b a n t ; s p c r a t u r t a m e n e o s q u a m q u a m s c l a v o s in 

111a 1111 s S a r r a c e n o r u m v i v e r e , e t q u o d p r e d o valeant 

r e h a b e r i ; p i i s s i m e c l e m è n t e m a j e s t a t i s vestre 

o m n i a f f e c Lione q u a p o s s u m u s s u p p l i c a m u s hunii -

l i l e r et d e v o t e q u a t i n u s , si p l a c e t , d e b e n i g n i t a t e 

so l i la et i n n a t a e r g a d i e t i m i N i c o l a u m e t socios 

p i e t a t i s e t m i s e r i c o r d i e o c u l o s e r i g e n t e s , sibi vel 

a l t e r i n o m i n a t o r u m s u o r u m s o c i o r u m , a u t e o r u m 

vel a l t e r i u s e o r u m c e r t o n i m b o v e l p r o c u r a t o r i 

h a s b t t e r a s o s t e n d e n t i , n o m i n a t a s m i l l e libras 

t u r o n e n s i u m , q u a s l i b e r a l i t e r m u t u a r u n t , sine 

d i l a t i o n e so lv i e t r e s t i t u ì f a c e r e d i g u e m i n i c u m 

e f f e c t u , n e p r o p t e r m o r e d i s p e n d i u m a u t h o n e r a 

e x p e n s a r u i n t a m aff l i c t i s d e b e a t a f f l i c t io super-

a d d i . U t i g i t u r m a j e s t a t i v e s t r e fiat d e p r e m i s s i s 

e t s i n g u l i s p i e n a fides, h a s p a t e n t e s b t t e r a s fieri 

m i l e s , e t O l i v e r i u s d e T e r m o l i s (sic) , s a l u t e m in 

e o qui est o m n i u m v e r a s a l u s . Q u a l i t e r s e r e n i t a s 

v e s t r e m a j e s t a t i s c o n c e s s i t s u a s p a t e n t e s l i l l e r a s 

s i g i l l a t a * sigillis c e r e i s m a j e s t a t i s e j u s d e m , c o n t i -

n e n t e s ut q u e c u m q u e p e r s o n e m u t u a r e n t l i b r a -

runa t u r o n e n s i u m q u a n t i t a t e s q u e a d s u m m a m 

l i b r a r u m q u a t t u o r m i l i u m t u r o n e n s i u m a s c e n d e -

b a n t , i ta q u o d q u e l i b e t l i t t e r a p e r se c e r l a n i q u a n -

t i t a t e m d e ipsis q u a t t u o r m i l i b u s l ibris t u r o n e n 

s i u m e x p r i m e b a t , q u e q u a t t u o r india l i b r a r u m 

t u r o n e n s i u m t r a d i d e b e b a n t et solvi G a u f r i d o m i 

liti e t O l i v e r i o d e T e r m o l i s n o m i n a t i s , i ta q u o d 

c u i l i b e t e o r u m j u x t a id q u o d d e ipsis q u a t t u o r 

m i l i b u s l ibris t u r o n e n s i u m d e b e r e t r e c i p e r e e t 

h a b e r e , v o s a d s o l u t i o n e i n i p s a r u n i q u a t t u o r mi

l i u m l i b r a r u m t u r o n e n s i u m t e n e r e i n i n i c r e d i t o r i -

b u s illas m u t u a n t i b u s fieri f a c i e n d a m in t e r m i n i s 

c o n s t i t u t i s , d u m m o d o illi c r e d i t o r e s d i c t a m p e c u -

n i a m m u t u a n t e s p r e n o i n i n a t a s m a j e s t a t i s v e s t r e Iit-

t e r a s d e m u t u o f a e i e n d o u n a c u m l i t t e r i s n o m i n a -

t o r u m p a t r i a r c h e J e r o s o l i m i t a n i e t m a g i s t r o r u m 

d o m o r u m a u t d u o r u n i e x eis v o s t r o c u l m i n i p r e -

s e n t a r e n t , a m e m o r i a i l lus l r is s a p i e n t e v e s t r e n o n 

c r e d i m u s e x c i d i s s e . C u m i g i t u r a d m u l t a m p r e c i m i 

i n s t a n t i a i n n o s t r i G a u f r i d i e t Oliv'erii p r e d i c t o r u m 

q u o d p r e f a t i s m a g i s t r i s d o m o r u m o s t e n d i m u s 

m a j e s t a t i s v e s t r e b t t e r a s m e m o r a t a s , i i d e m m a g i s -

tri m u t u o r e c e p e r i n t q u a t t u o r ìnilia l i b r a s t u r o n e n 

s i u m n o m i n a t a s in p a s s a g i o B e a t i J o h a n n i s 

p r o x i m o p r e t e r i t o , e t e a s n o b i s t r a d i d e r i n t l i b e r a -

l i t e r e t l i b e n t e r , et p r o m i s e r i n t m u t u a n t i b u s i n t e r 

v e n i e n t e o b l i g a t i o n e p e t i t a o b v e s t r e d o m i n a t i o n i s 

r e v e r e n t i a m e t a m o r e m , t r a d i t i s e i s d e m m a j e s 

t a t i s v e s t r e l i t t e r i s a n n o t a t i s d e d e b i t o c o n t r a 

h e n d o q u o d il las q u a t t u o r i n d i a l i b r a s t u r o n e n 

sium i n f r a o c t o d i e s q u o d v e s t r e s e r e n i t a t i e e d e m 

v e s t r e l i t t e r e u n a c u m l i t t e r i s c o n t r a c t m u t u i 

f u e r i n t p r e s e n t a t e s o l u t i o n e i n i n l e g r a l i t e r fieri 

f a c e r e t i s , i ta q u o d u n i c u i q u e d e b e n t i r e c i p e r e 

p r o u t p r e s e n t a t e v e s t r e c e l s i t u d i n i l i t t e r e c o n t i -

n e r e n t , a l i o q u i n i i d e m m a g i s t r i i ta q u o d q u i l i b e t 

p r o q u a n t i t a t b u s q u a s m u t u o r e c e p e r a t solvi 

f a c e r e n t m u t u a t o i i b u s i n t e g r a l i t e r a d i c t i s o c t o 

d i e b u s in a n t e a s i n e m o r a , e t m a g i s t e r T e m p l i d e 

d i e t s q u a t t u o r m i l i b u s l ibr is r e c e p e r i t m u t u o a 



f e c i m u s s i g i l l o r u m n o s t r o r u m m u n i m i n e r o b o r a -

t a s . — D a t u m a p u d A c c o n , a n u o D o i n i n i c e I n -

c a r n a t i o n i s m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o 

q u i n t o , q u a r t o k a l e n d a s n o v e m b r i s . 

Scellé autrefois, sur doubles queues, de quatre sceaux : 
1° A gauche, sceau en cire rouge de Guillaume, patriarche de 

Jérusalem (Inventaire, n" 0282V 
2 " Sceau des Templiers (Inventaire, 9862) ; cire verte. 
3° Sceau de Hugues de Revel,grand maître de l'Hôpital Inven

taire, 9882) ; cire verte. 
4" Double queue de parchemin ; le sceau est perdu. A cette 

pièce est attachée une charte de trois banquiers de Plaisance, 
datée de juin 1266, et que nous publions à sa date. 

Cette pièce a été publiée par M. Servois {Bibliothèque de 
l'Ecole des Chartes, 19 e année, 1858, p. 123) . 

5 1 0 1 1 2 6 5 . O c t o b r e . 

Alienar, comtesse de Leicester, abandonne le comté 
de Biyorre à Thibaut!, roi de Navarre. 

(J. 294. — Bigorre, n" 8°. — Copie ancienne.) 

A t o u z c e u s q u i c e s l e t t r e s v e r r o n t e t o r r o n t 

A l y e n n o r , c o n t e s s e d e L i n c e s t r e , s a l u t . S a i c h e n t 

tui t q u e n o u s a v o n s d o n n é e t o t t r o i é p o u r n o u s 

e t p o u r n o z h o i r s à n o b l e p r i n c e n o s t r e c h i e r s e i 

g n e u r , m o n s e i g n e u r T h . , p a r l a g r â c e d e D i e u 

r o y d e N a v a r r e e t c o n t e d e C h a m p a i n g n e , t o u t le 

d r o i t q u e n o u s a v o n s o u a v o i r p o o n s e n l a c o n t é 

d e B i g o r r e p a r a c h o i s o n d e n o s t r e s e i g n e u r e t d e 

n o s t r e b a r o n m o n s e i g n e u r S y m o n d e M o n t f o r t , 

c o n t e d e L i n c e s t r e , q u i o u t l a d i t e c o n t é d e 

l ' a g r é a n t m o n s e i g n e u r E s c h i v a r t d e C h a b e n è s , 

a v a n t lui c o n t e d e B i g o r r e . E t p o u r c e q u e n o u s 

v o u l o n s q u e c e s t d o n t s o i t f e r m e e t e s t a b l e , n o u s 

a v o n s m i s n o s t r e s e e l à c e s l e t t r e s , q u i f u r e n t f ê t e s 

o u m o i s d e o t t o u v r e , l ' a n N o s t r e S e i g n e u r M c e e t 

s e x e n t e e t c i n e . 

La copie de cette pièce et de plusieurs autres, qui sont trans
crites sur la même charte, a été délivrée à Troyes, en 1299, la 
veille de la Trinité, par les doyen et chapitre de Saint-Etienne 
de Troyes, qui décrivent en ces termes le registre auquel est 
empruntée leur transcription : » Noverint universi quod nos in 
registris litterarum seu cartarum Campanie corani nobis in pre
senti nostro capitulo asportatis et ostensis viditnus contineri 
quedam transcripta cum suis intitulationibus per litteras rubeas »; 
etc. La charte est scellée en cire rouge, sur double queue , 
fragment. 

Pièce publiée par M. Lucien Merlet dans la Bibliothèque de 
l'École des Chartes, 4 e série, III, 317. 

5I<>'2 1 2 6 5 . Octobre . 

Simon de Montfort abandonne à Thibaud, roi de 
Navarre, le château de lourdes et les biens qu'il 
tient de son père au comté de Bigorre. 

( J . 294. — Bigorre, n" 8 7 . — Copie ancienne.) 

A t o u z t e l s q u i c e s t e s c r i l v e r r o n t e t o r r o n t 

S y t n o n s d e M o n t f o r t , filz e t h o i r s m o n s e i g n e u r 

S y m o n d e M o n t f o r t , c o n t e d e L i n c e s t r e , s a l u t . 

S a i c h i e z q u e j e d o n n e e t o t t r o i e p o u r m o i e t p o u r 

m e s h o i r s à n o b l e e t c h i e r s e i g n e u r T h . , p a r la 

g r â c e d e D i e u r o y d e N a v a r r e e t c o n t e d e C h a m 

p a i n g n e , e t à s e s h o i r s , le c h a s t e a u d e L o u r d e e t 

l e s a p p a r t e n e n c e s , e t o t o u t le d r o i t q u e n o u s 

a v o n s o u a v o i r p o o n s e n l a c o n t é d e B i g o r r e , l a 

q u e l e c o n t é le d e v a n t d i t c o n t e m o n p e r e o t d o u 

d o n e t d o u g r a a n t m o n s e i g n e u r E s c h i v a r t d e 

C h a b e n è s , a v a n t lei c o n t e d e B i g o r r e . E t p o u r c e 

q u e j e w e i l q u e c e s t m i e n d o n e t g r é a n t s o i t 

f e r m e e t e s t a b l e à t o u z j o u r z , e n t e s m o i n g d e c e 

j e ai m i s m o n s e e l à c e s t e s c r i t , q u i f u f e z o u 

m o i s d e o t t o v r e , l ' a n N o s t r e S e i g n e u r m i l d e u s 

c e n z s e x a n t e e t c i n c . 

Vidimus délivré en 1299 par les doyen et chapitre de Saint-
Etienne de Troyes. Voir la pièee précédente. Dans la trans
cription, cette charte est précédée de la mention suivante, con
cernant la comtesse de Leicester, veuve de Simon de Montfort 
et sœur de Henri III : « Mon seigneur Symon, son fdz, donne et 
ottroie au dit roy le chastel de Lourde et ce que il a en la conté 
de Bigorre. •• On aura soin de ne pas confondre ce Simon de 
Montfort avec son père, qui avait été tué, le 4 août 1265, à la 
bataille d'Evesham. 

Cette pièce a été publiée par M. Lucien Merlet dans la Biblio
thèque de l'École des Chartes, 4 e série, III, 318. 

5 1 0 5 1 2 6 5 . Octobre . 

Milonis, Suessionensis episcopi, litlerœ de quadam 
venditione quee a duobus armigeris et èorum 
uxoribus regi Franciœ in foresta Resti facta est. 

( J . 732 . — Eaux et forêts, n" 76 . — Original scellé.) 

O m n i b u s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s M i l o , 

d i v i n a p e r m i s s i o n e S u e s s i o n e n s i s e c c l e s i e m i n i s t e r 

h u m i l i s , s a l u t e m in D o m i n o . N o v e r i n t u n i v e r s i 

q u o d in n o s t r a p r e s e n c i a c o n s t i t u t i M i c h a e l d i c t u s 

T a l e b o t d e S i i l i , a r m i g e r , d o m i c e l l a S i b i l l a , e j u s 

u x o r , A d a m d i c t u s li H e r l e s d e C o r b e t a i n , a r m i -



3 1 0 4 Pérouse . 1 2 6 5 . 2 n o v e m b r e . 

(J . 452. — Croisades, 2 e sac, n° 24. — Original scellé.) 

Clemens IV S[imoniJ , tituli Sanctae Caecilia; presby-
tero cardinal i , Apostolica; Sedis legato, crucem contra 
Manfredum, quondam principem T a r e n t i n u m , de vene-
noso genere egressum, pra 'dicandam committi t , easdem 
crucesignat isbujusmodi concedens indulgentias eadem-
que privilegia, quae in general i crucesignatorum indul-
gentia sunt concessa. — « D a t u m Perusii , u n nonas 
novembris , pontifìeatus nostri a n n o pr imo. » 

Huile de Clément IV sur cordelettes de chanvre. Premiers 
mots : De venenoso genere. Au dos, en haut : « De curia, (fleur 
ile lis), magister Petrus de I.atyera. » Au recto, en haut et à gau
che, la mention « Du. de curia » , en écriture cursive, indiquant 
sans doute que la bulle adressée au cardinal de Sainte-Cécile a 
été expédiée en double, « duplicata », et qu'elle est une lettre 
curiale, enregistrée d'office et par conséquent exempte de frais 
de chancellerie à payer par le récipiendaire. En bas, à droite, 
sur la partie repliée : « De cur[ia] « , au-dessus de lettres qui, 
à cette place, indiquent généralement le nom du scribe. Cette 
pièce a été publiée'; voyez Pottbast, Regesto pontifìcum Romano-
rum, t. II, n" 19430, et Richard Sternfeld, Ludwigs des heiligen 
Kreuzzug naeh Tunis, 1270, etc., Berlin, 1896, in-8", pièce 3, 
p. 318. 

3 1 0 3 Pérouse . 1 2 6 5 . 2 n o v e m b r e . 

Clemens IV comitem Pictavensem hortatur ut 
Ruthenensem comitem propter homagium epi
scopo Aniciensi prœstitum molestare desinat. 

( J . 697. — Bulles, mélanges, n" 29. — Original scellé.) 

C l e m e n s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m Dei , di-

l e c t o filio n o b i l i v i r o . . c o r n i t i P i c t a v e n s i salutem 

r e n u n c i a n t e s s u b d i e t a fide in h o c f a c t o e x p r e s s e 

e x c e p c i o n i n o n n u m e r a t e p e c u n i e e t illi e x c e p c i o n i 

p e r q u a m s u b v e n i t u r d e c e p t i s u l t r a d i m i d i a m 

j u s t i p r e c i i , e t b e n e f i c i o V e l l e y a n i q u o a d dictas 

m u l i e r e s , e t o m n i b u s al i is e x c e p c i o n i b u s et d e f e n -

s i o n i b u s q u e e is vel e o r u m h e r e d i b u s p o s s e n t pro

d e s s e e t d i c t o d o m i n o r e g i v e l e j u s s u c c e s s o r i b u s 

o b e s s e a d e l i d e n d u m s e u r e v o c a n d u m al iquid de 

p r e m i s s i s . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m e t m u n i m e n 

p r e s e n t i b u s l i t t e r i s s i g i l l u m n o s t r u m a d instan-

c i a m d i c t o r u m a r m i g e r o r u m e t e o r u m u x o r u m 

d u x i m u s a p p o n e n d u m . — D a t u m et a c t u m 

a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o 

q u i n t o , m e n s e o c t o b r i . 

Scelte en ciré verte, et sur doublé queue, du sceau de Miles 
de Razoches, évèque de Soissons (Jnventaire, n° 6875). 

g e r , e t d o m i n a C e c i l i a e j u s u x o r , q u o n d a m r e -

l i c t a d o m i n i G u i d o n i s d e C u i s i , m i l i t i s , s o r o r d i c t i 

M i c h a e l i s , a s s e r u e r u n t se h a b e r e e t p o s s i d e r e i n 

n o s t r a d i o c e s i , in f o r e s t a R e s t i , v i d e l i c e t in b o s c i s 

d e S i l l i a c o , t r e c e n t a a r p e n t a b o s c i d e h e r e d i t a t e 

d i c t o r u m M i c h a e l i s e t C e c i l i e e j u s s o r o r i s , c o n t i g u a 

b o s c i s m o n a c h o r u m Val l i s S e r e n e , e x u n a p a r t e , 

e t b o s c i s d o m i n i R o b e r t i d e O y ì i i a c o , m i l i t i s , e x 

a l t e r a . A s s e r u e r u n t e c i a m d i c l i M i c h a e l et A d a m , 

a r m i g e r i , a c e o r u m u x o r e s , c o r a m n o b i s , q u o d 

d i c t a t r e c e n t a b o s c i e o r u m a r p e n t a v e n d e r e n o n 

p o t e r a n t n e c d e b e b a n t a b s q u e l i c e n t i a s p e c i a l i 

o b t e n t a e x c e l l e n t i s s i m i d o m i n i n o s t r i L u d o v i c i , 

Dei g r a t i a r e g i s F r a n c o r u m i l l u s t r i s , e t q u o d 

q u a n d o v e n d e b a t u r i d e m b o s c u s e o r u m , d i c t u s 

d o m i n u s r e x h a b e b a t d u a s p a r t e s p r e c i i e j u s d e m . 

Q u e q u i d e m t r e c e n t a a r p e n t a b o s c i d i c t o r u m 

a r m i g e r o r u m e t e o r u m u x o r u m i i d e m a r m i g e r i e t 

e o r u m u x o r e s , n o s t r e d i o c e s i s , v e n d i d e r u n t e t 

se v e n d i d i s s e r e c o g n o v e r u n t , a c q u i t t a v e r u n t in 

p e r p e t u u m et se q u i t t a v i s s e r e c o g n o v e r u n t c o r a m 

n o b i s c u m o m n i j u r e e t d o m i n i o q u o d h a b e b a n t 

e t h a b e r e p o t e r a n t e x q u a c u m q u e c a u s a in e o d e m , 

d i c t o d o m i n o regi F r a n c o r u m i l lustr i a c e j u s s u c -

c e s s o r i b u s a d p e r p e t u i t a t e m , p r o p r e c i o t r e c e n t a -

r u m l i b r a r u m p a r i s i e n s i u m , d e q u i b u s d i c t i a r m i 

g e r i e t e o r u m u x o r e s t e n u e r u n t se p r o p a g a t i s 

c o r a m n o b i s . R e n u n c i a n t e s in d i e t a v e n d i t i o n e 

d i e t e u x o r e s a r m i g e r o r u m p r e d i c t o r u m e x p r e s s e 

o m n i j u r i d o t i s q u o d h a b e b a n t in d i c t o b o s c o 

r a t i o n e d o t i s , d o t a l i c i i , d o n a t i o n i s p r o p t e r n u p c i a s 

e t a l t e r i u s d o n a t i o n i s e t a l ia q u a l i b e t r a t i o n e . E t 

p r o m i s e r u n t d i c t i a r m i g e r i et e o r u m u x o r e s , fide 

in m a n u n o s t r a p r e s t i t a c o r p o r a l i , q u o d c o n t r a 

v e n d i t i o n e m e t q u i t t a c i o n e m p r e d i c t a s n o n v e n i e n t 

d e c e t e r o q u o q u o m o d o , n e c d i c t u m d o m i n u m 

r e g e m n e c e j u s s u c c e s s o r e s n e q u e e o r u m m a n -

d a t u m d e d i c t i s t r e c e n t i s a r p e n t i s b o s c i n e q u e d e 

e j u s s u p e r f i c i e a l i q u a t e n u s m o l e s t a b u n t n e c f a c i e n t 

m o l e s t a r i , i m m o d i c t a m v e n d i t i o n e m d i c t o d o 

m i n o r e g i e t suis s u c c e s s o r i b u s a d usus e t c o n s u e -

t u d i n e s p a t r i e g a r e n d i z a b u n t c o n t r a o m n e s d e 

h n s j u r i e t p l a c i t o p a r e r e n o l e n t e s . A d q u e 

o m n i a d i c t i a r m i g e r i e t e o r u m u x o r e s o b l i g a r u n t 

i m p e r p e t u u m o m n e s h e r e d e s e t s u c c e s s o r e s s u o s , 



3 1 0 6 P a r i s . 1 2 6 5 . L u n d i 9 n o v e m b r e . 

(J. 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 3 5 . — Lettre close.) 

j E g i d i u s , a r c h i e p i s c o p u s T y r e n s i s , ad I l u b e r t u m , 
Sancti E u s t a c h i i d i a c o n u m c a r d i n a l e m , scribit , cui 
n e g o t i u m cruc is sibi c o m m i s s u m e c c l e s i a m q u e ï y -
rensem c o m m e n d a i (Vide infra litteras ejusdem archi
episcopi, die novembris 2 3 datas et sub n" 5 1 1 1 a nobis 
editas). — « D a t u m P a r i s i u s , die l u n e a n t e festum 
Beati Mart ini h y e m a l i s , a n n o D o m i n i mil les imo ducen
tésimo sexagés imo q u i n t o . » 

Lettre close ; fragment de sceau plaqué en cire rouge ; adresse : 
« DOMINO H., D E I GRATI* SANCII ECSTACHTI DYACONO CARDINALI. « 

5 1 0 7 P a r i s . [ 1 2 6 5 J . L u n d i 9 n o v e m b r e . 

(J . 456 . — Croisade de saint Louis, n° 2 3 6 . — Lettre close.) 

Litterae e j u s d e m t e n o i ï s , a b e o d e m ad H e n r i c u m , 
Host iensem e p i s c o p u m directas . 

3 1 0 6 Paris . 1 2 6 5 . L u n d i 9 n o v e m b r e . 

( J . 456. — Croisade de saint Louis, n" 2 3 7 . — Lettre close.) 

Litteras e jusdem tenoris , ah eodem ad J j a c o b u m ] , 
S a m l . i Maii .e in Cosmcdin d i a c o n u m c a r d i n a l e m , 
d i r e c t s . 

Lettre close, fragment du même sceau ; adresse : « DOMINO 
J . , DEI CRATIA SANCTE MARIE IN COSMEDIM DYACONO CARDINALI. » 

3 1 0 9 1 2 6 5 . 1 4 n o v e m b r e . 

(J . 247. — Bourgogne, I, n° 37, deuxième pièce. — 
Copie ancienne.) 

Beat r i s , comitissa de O r l e m o n d e , n o t u m facit cjuod 
« B e r t h o d u s , m o n a c u s ordinis Cisterci i , d o m i n u s H e r -
vicus et d o m i n u s B a y m o n d u s , mili tes » , c o r a m ipsa 
r e c o g n o v e r u n t quod ah o m n i b u s convent ionibus quas 
u n q u a m i n t e r se h a b u e r u n t e r g a H u g o n e m d u c e m 
Burgundiae se o m n i n o t e n u e r u n t pro pagatis . — « Da
t u m a n n o D o m i n i M " ce* L X ° q u i n t o , in crast ino Beat i 
Bric i i c o n f e s s o n s , mense n o v e m b r i . » 

Extrait d'un rouleau écrit à la fin du X I I I e siècle. Analysée 
par M. Ernest Petit, Hist, des ducs de Bourgogne, t. V, p. 254, 
n" 3449. 

5 1 1 0 B e a u n e . 1 2 6 5 . Mercredi 18 n o v e m b r e . 

( J . 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 8 9 . — Original scellé.) 

Magister J o h a n n e s de B o r b o n i o , déferons s igi l lum 
c u r i a 1 / E d u e n s i s , . E g i d i o , a rchiepiscopo T y r e n s i , n o t u m 
facit se m a g i s t r o Cr ispino , e jusdem archiepiscopi c l e 
r ico , n o m i n e solutionis vicesimas pro episcopo / E d u e n s i 
viginti l ibras moneta? c o m m u n i s ex u n a p a r t e , viginti 
et u n u m l ibras c u m q u i n q u e solidis dicta? monetae ex 
a l t e r a , pro residuo reeeptae centesima 1 p r i m i a n n i , 
il c u m q u i n d e c i m solidis et sex denari is quos nobiscum 
r e t i n u i m u s pro e x p e n s i s » , t radidisse. « I n cujus rei 
t e s t i m o n i u m sigi l lum n o s t r u m p r o p r i u m present ibus 
l i t teris duxinius a p p o n e n d u m . — D a t u m a p u d B e l n a m , 
die m e r c u r i i in octabis Beati Mart ini h y e m a l i s , a n n o 
D o m i n i m° ce" L X ° q u i n t o . » 

Fragment de sceau en cire blanche, sur simple queue de par
chemin. 

Lettre close ; fragments du même sceau ; adresse : » DOMINO 
IL, DEI CHÂTIA HOSTIENSI EPISCOPO. » 

et apostolicam benedietionem. Preces que justum 
exigunt et honestum pro e o maxime confidenter 
nobilitati tue porrigimus, quod verisimiliter cre-
dimus ut in eis libentcr aequiescere studeas votis 
nostris. Ex parte siquidem venerabibs fratris nos-
tri . . Aniciensis episcopi fuit propositum c o r a n i 

nobis quod tu, ea occasione dumtaxat quod 
dilectus filins nobilis vir. . cornes Ruthenensis 
recognovit castrimi de Secureto cum mandamento 
de feudo ipsius episcopi a c ecclesie Aniciensis 
existere, dietimi nobilem vexas multipliciter et 
molestas, licet idem sui progenitores recognove-
rint ab antiquo. Quare idem episcopus nobis 
humiliter supplicavit ut te super hoc apostobeis 
commonere btteris curaremus. Quia igitur honori 
tuo expedit et saluti ut per te ecclesiarum jura 
illibata serventur, nobibtatem tuam rogamus, 
monemus et hortamur attente, in remissionem 
tibi peccaminum suadentes quatinus ob reveren-
tiam Apostobce Sedis et nostram ab hujusmodi 
molestatione oninino desistens, nullam ei deinceps 
occasione hujusmodi niolestiam inferas vel grava-
men, preces nostras in hac parte taliter imple-
turus, quod devotionem tuam exinde possimus 
merito commendare. — Datum Perusii, mi 
nonas novembris, pontificatus nostri anno primo. 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. 



16.) L U D O V I C U S I X S A N C T U S ( 1 2 6 5 ) 

o l i i Paris. 1265 . 2 3 novembre . 

/Kgidius, Tyrensis arcìtiepiscopus, Stephanum, 
Prame&tinum episcopum, precalur ut ipsi, nego
tium Terree Sanità- agenti, assistât ecclesiaquc 
Tyrensi faveat. 

(.1. 456 . — Croisade de saint Louis, n" 23 ' . — Lettre close.) 

R e v e r e n d o p a t r i a c d o m i n o S f t e p h a n o ] , D e i 

g i a l l a P e n e s t r i n o e p i s c o p o , E g i d i u s , m i s e r a c i o n e 

d i v i n a T y r e n s i s a r c h i e p i s c o p o * , e x e c u t o r n e g o c i i 

c r u c i s a S e d e A p o s t o l i c a d e p u t a t u s , s a l u t e m e t 

o b e d i e n c i a m tarn d e b i t a m q u a m d e v o t a m c u m 

o m n i r e v e r e n c i a e t h o n o r e . C u m n o s in n o v i t a t e 

fel ic is c r e a c i o n i s s a n e t i s s i m i p a t r i s a c d o m i n i 

n o s t r i d é m e n t i s , d i v i n a p r o v i d e n c i a s t i m m i p o n -

t i l i c is , n o s t r a s e i d e m d e s t i n a s s e m u s l i t t e r a s , p e r 

e a s h u m i l i t ' e r s u p p l i c a n d o u t i n j u n c t u m n o b i s 

Chris t i c r u c i s o f f i c i u m , in q u o , l i c e t p a r u m u t i l i -

t e r , t a r n e n p r o n o s t r e p o s s i b i l i t à t i s m o d u l o n u n c 

u s q u e l a b o r a v i m u s d i l i g e n t e r , a n o s t r i s d e b i l i b u s 

b i i iner i s d e p o n e r e d i g n a r e t u r , e t j u g u m o n e r i s 

h u i u s m o d i c o l l o a l t e r i u s p o t e n c i o r i s i m p o n e r e , 

c u j u s c i r c u m s p e c t i o n e e t i n d u s t r i a p r e f a t u m T e r r e 

S á n e t e n e g o c i u m f e l i c i o r e m s o r t i r e t u r e f f e c t u m , 

p a t e r n i t a t i v e s t r e r e v e r e n d e l i t t e r a s n o s t r a s d e p r e 

c a t o r i a s u t a d h o c n o s t r i g r a c i a l a b o r a r e d i g n a r e -

m i n i s p e c i a l i t e r d i r i g e n d o , i d e m d o m i n u s s u m m u s 

p o n t i f e x , d e b i l i t a t i n o s t r e p a r c e r e r e n u e n s e t e t a t i , 

s u p p l i c a c i o n e s n o s t r a s a d m i t t e r e r e c u s a v i t , i p s u m 

n e g o c i u m i m b e c i l l i t a t i n o s t r e s i c u t a n t e a i t e r a t o 

c o m m i t t e n s ; c u j u s l a b o r q u a n t u m e u m q u e n o b i s 

f u e r i t diff ic i l is , o b r e v e r e n c i a m t a m e n m a n d a t o -

r is c j u s d e m , c u j u s v o l u n t a t i r e s i s t e r e n e c v o l u m u s 

n e c d e b e m u s , i l lud d e v o t o a n i m o p r o n o s t r i s 

v i r i b u s , t a n q u a m o b e d i e n t i e filius, s i c u t a l i a s 

f e c i m u s , d i l i g e n t e r e x e q u i m u r e t in i p s o a f f e c -

t u o s e , p r o u t m e l i u s p o s s u t n u s , l a b o r a m u s . P r e f a 

t u m a u t e m T e r r e S á n e t e n e g o c i u m , q u o d v e s t r o 

i n t e r v e n i e n t e s u f f r a g i o a d b o n u m finem p e r v e n i r e 

s p e r a m u s , v e s t r e r e v e r e n d e p a t e r n i t a t i v e s t r o q u e 

p a t r o c i n i o , q u a n t a d e v o c i o n e p o s s u m u s , c o m m e n -

d a m u s , n e c n o n n o s t r a m T y t e n s e m e c c l e s i a m , 

q u a m v o l u m u s e s s e v e s t r a m , p a r a t i , u b i c u m q u e 

f u e r i m u s , c u m a f f e c t u p a r i t e r e t e f f e c t u v e s t r i s in 

o m n i b u s o b t e m p e r a r e b e n e p l a c i t i s e t m a n d a t i s . 

V a l e a t in D o m i n o v e s t r a p a t e r n i t a s r e v e r e n d a 

— D a t u m P a r i s i u s , ix k a l e n d a s d e c e m b r i s , a n n o 

D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o q u i n t o . 

Lettre close en parchemin, autrefois repliée sur elle-inème et 
percée, selon l'usage le plus ordinaire, à l'endroit du sceau, de 
deux fentes destinées à laisser passer l'attache. Fragments d'un 
sceau plaqué en cire rouge. En comparant les débris de ce sceau 
que portent les pièces .1. 456, 23 ' à 2 3 1 3 , on peut arriver à le 
décrire : Sceau rond; diamètre : 0 Ш , 0 5 ; l'archevêque assis, vu de 
face, bénissant et portant le palliuin, tenant en sa main gauche 
une crosse pastorale. Légende : .V. Egitlii archiepiscopi Tyrensi*. 
Le même sceau, plaqué sur les lettres closes n"1 23 1 à 2 3 " , a 
été appendu à la charte cotée 2.'}'3. 

Adresse au dos de la lettre : « DOMINO PENESTRINO EPISCOPO. « 

Une lettre analogue, adressée le même jour par l'archevêque 
de Туг au cardinal-diacre de Sainte-Marie-in-Via-Lata, a été 
publiée par M. Servois, d'après l'original conservé à la Biblio
thèque Nationale : Bibliothèque île l'École îles Chartes, 4 e série, 
t. IV, 1858, p. 289. 

o í l ' i Paris . 1 2 6 5 . 2 3 novembre . 

(J . 456. — Croisade de saint Louis, n° 23 2 . — Lettre close.) 

Litterae ejusdem t e n o n s ab . E g i d i o , archiepiscopo 
T y r e n s i , ad . lohannem, episcopum Portuensem, di
rectas. 

Lettre close ; fragments du même sceau ; adresse : « DOMINO 
P O R T U E N S I E P I S C O P O . » 

o l l 5 Paris . 1 2 6 5 . 2 3 novembre . 

(J . 456. — Croisade de saint Louis, n" 23 3 . — Lettre close.) 

I.itterae ejusdem fere tenoris ab ./Egidio, archiepi
scopo T y r e n s i , ad magis t rum R e r a r d u m , archidiaconum 
T u r o n e n s e m et papae n o t a r i u m , directae. 

Lettre close, fragments du même sceau ; adresse : « MACISTRO 
BERARDO DOMINI PAPE NOTARIO. » 

o T 1 4 Paris . 1 2 6 5 . 2 3 novembre . 

(J . 456. — Croisade de saint Louis, n" 23*. — Lettre close.) 

Litterae ejusdem tenoris ab eodem ad Gfottifredum], 
Sancti Georgii ad Vélum A u r e u m diaconum cardi-
nalem, directae. 

Lettre close ; fragments du même sceau ; adresse ; « DOMINO 
G . , DEI GRATIA SANCTI GEORCII AD VÉLUM AÜRECM DVACONO CAR

DINALI. » 

o l i o Paris . 1 2 6 5 . 2 3 novembre . 

( J . 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 3 8 . — Lettre close.) 

Litterae ejusdem tenoris , ab eodem ad S[imonem], 



3 1 1 « Paris . 1 2 6 5 . 2 3 n o v e m b r e . 

(J . 456. — Croisade de saint Louis, n" 23". —• Lettre close.) 

L i t t e n v e jusdem tenoris , ab e o d e m ad A [ n c h e r u m ] , 

tituli Sanct .c Praxedis presb\ teriuii c a r d i n a l e m , d i r e c t . r . 

Lettre close ; traces du même sceau; adresse : « DOMINO A., 
TITULI SANCTE PRAXEDIS TRESHYTERO CARDINAL!. » 

3 1 1 7 Par is . 1 2 6 5 . 2 3 n o v e m b r e . 

(J . 456 . — Croisade de saint Louis, n" 23'° . — Lettre close.) 

Littera? e j u s d e m t e n o r i s , a b e o d e m a d G [ u i l l e l m u m ] , 

tituli Sancti Marci p r e s b y t e r u m c a r d i n a l e m , di rec ts ; . 

Lettre close ; fragments du même sceau ; adresse : « DOMINO 
G . , TITULI SANCTI MARCI PRESBYTERO CARDINALI. » 

3 1 1 8 P a r i s . 1 2 6 5 . 2 3 n o v e m b r e . 

Epistola .Egidii, Tt/rensis archiepiscopi, ad Ri-
chardum cantorem Tripolitanum et canonicum 
Tgrensem, papce thesaurarium. 

(J . 456. — Croisade de saint Louis, n" 2 3 " . — Lettre close.) 

E g i d i u s , m i s e r a c i o n e d i v i n a T y r e n s i s a r c h i e p i -

s c o p u s , e x e c u t o r n e g o c i i c r u c i s a S e d e A p o s t o l i c a 

d e p u t a t u s , v i r o v e n e r a b i l i e t d i s c r e t o , i n C h r i s t o 

sibi k a r i s s i m o , m a g i s t r o R i c h a r d o , c a n t o r i T r i p o -

l i t a n o e t c a n o n i c o T y r e n s i a c d o m i n i p a p e t h e -

s a u r a r i o , s a l u t e m e t c o n t i n u u m s i n c e r e d i l e c t i o n i s 

a f f e c t u m . I n d u b i t a n t e r c o n f i d i m u s e t p r o c o n 

s t a n t i t e n e m u s q u o d v o s i n h i i s q u e a d T e r r e 

S a n c t e e t e c c l e s i e T y r e n s i s e t n o s t r u m c o m m o d u m 

p e r t i n e n t e t h o n o r e m f u i s t i s s e m p e r e t e s t i s p a r a -

t u s c o n s i l i u m e t a u x i l i u m i m p e r t i r i ; e t si p r o c u -

r a t o r e s n o s t r i v o s n o n r e q u i s i v e r i n t , u t s c r i p s i s t i s , 

h o c f u i t , s i c u t a d e x c u s a t i o n e m s u a m a s s e r u n t , 

n o n e o q u o d v e l l e n t v o s a n o s t r i s n e g o c i i s e v i t t a r e , 

s e d q u i a v o s v i d e b a n t i n v e s t r o o f f i c i o m u l t i s 

o c c u p a c i o n i b u s i n v o l u t u m . N o n e s t e n i m i n t e n -

c i o n i s n o s t r e q u o d v o s n e g o c i o r u m n o s t r o r u m 

e s s e d e b e a t i s i g n a r u s , s e d v e l l e m u s p o c i u s q u o d 

t v . 

3 1 1 0 [ 1 2 6 5 . 9 ou 2 3 n o v e m b r e ] . 

Schedala de negotio Terree Sanctœ, ab archiepi
scopo Tyrensi caldani ex suis clausis epistolis 
annexa. 

( J . 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 3 H . — Note en 
parchemin, envoyée dans une lettre close.) 

L i c e t v i d e a t u r s a t i s d u r u m q u o d d o m i n u s s u m 

m i t s p o n t i f e x c o m m u t a n d i c r u c e m T e r r e S a n c t e i n 

s u b s i d i u m A p u l i e c o n t u l i t p o t e s t a t e m , a d h u c 

v i d e t u r d u r i u s u t p e c c u n i a e i d e m T e r r e S a n c t e e x 

d e v o t i o n e fidelium a s s i g n a t a i n d i c t u m A p u l i e 

s u b s i d i u m c o n v e r t a t u r e t t e s t a t o r u m v o l u n t a s 

m i n i m e i m p l e a t u r , q u o d i n m u l t i s l o c i s i n v e n t m u s 

u b i d i s c u r r i m u s p r e d i c a n d o . V a l d e d u r u m e t i a m 

v i d e t u r q u o d p r e l a t i e t ali i m i n o r e s c l e r i c i c r u c e -

s i g n a t i v o l e n t e s p e r s o n a l i t e r t r a n s f r e t a r e a d s o l -

v e n d a m d e e i m a m c o m p e l l u n t u r ; p e r h o c e n i m 

m u l t i p r e l a t i e t c a n o n i c i c r u c e m a e e i p e r e d i m i s e -

r u n t . Q u o d t a r n e n v i d e t u r e s s e c o n t r a p r i v i l e g i u m 

c r u c e s i g n a t i s g e n e r a l i t e r c o n c e s s i m i , v i d e l i c e t 

q u o d s i n t i m m u n e s a c o l l e c t s e t t a l l i i s a l i i s q u e 

g r a v a m i n i b u s q u i b u s c u m q u e , q u i b u s p r i v i l e g i i s 

g a u d e n t l a i c i e t e a s a p r e d i c t s f a e i m u s o b s e r v a r i . 

2 1 

v o b i s t a n q u a m n o s t r o s p e c i a l i s e c r e t a r i o e t p r o p i -

c i o p r o m o t o r i l i è r e n t m a n i f e s t a . Q u i a v e r o n o b i s 

s c r i p s i s t i s u t n o s t r i s v i c a r i o e t b a l l i v o s u p e r r e s f i -

t u c i o n e n o s t r o r u m f r u c t u u m s c r i b e r e m u s , n o v e 

r i l i * q u o d , p o s t q u a m v e s t r a s r e c e p i m u s l i t t e r a s , e i s 

s c r i b e r e n o n p o t t i i m u s , s e d p r o p o n i m u s e i s d e m 

s c r i b e r e ut i n s t a n t i p a s s a g i o m a r t i a l i , u t o m n i a 

q u e d e d i c t i s f r u c t i b u s v o b i s d e b e n t u r , v o b i s 

i n t e g r e p e r s o l v a n t u r . N e g o c i u m a i i l e m T e r r e 

S a n c t e , q u o d in f u t u r u m , p e r D e i g r a t i a m , v e s t r o 

i n t e r v e n i e n t e a u x i l i o , s o r t i r i c r e d i m u s b o n u m 

finem, e t n o s t r a m T y r e n s e m e c c l e s i a m v o b i s 

r e c o m m e n d a m u s . P r o c e s s u m a u t e m d i c t i n e g o c i i 

e t s t a t u m n o s t r u m v o b i s l a t o r p r e s e n c i u m r e f e r r e 

p o t e r i t v i v a v o c e . V a l e t e . — D a t u m P a r i s i u s , i x 

k a l e n d a s d e c e m b r i s , a n n o D o m i n i 11° c e " L X ° 

q u i n t o . 

Lettre close ; fragment du même sceau ; adresse : « MACISTRO 
R., C A S T O R I TRiroLiTANO. » Cette pièce a été publiée par M . Ser-
vois, Bibliothèque de l'École des Chartes, 4 e série, t. IV, p. 287. 

Sancii Mart ini in Mont ibus p r e s b y t e r u m c a r d i n a l c m , 
d i r e c t » . 

Lettre ctose ; fraginciils ctu inèine seeau; aitressc : « DOMIMI 
S. , D E I CRATIA SANCII MARTINI IN MONTIRUS PRESIIVTERO CARDI
NALI. • 



S 1 2 0 1265 . Lundi 2 3 novembre . 

(J. 313. — Toulouse, VI, n° 74. — Original scellé.) 

Coram officiali Parisiensi, Hugo de Sancto R o m a n o , 
miles, Alphonso, contiti Pictavi.e et Tolosa', inter vivos 
donat « t o t u m j u s quod babebat vel babere poterat quo-
c u m q u e j u r e , ratione seu causa, in miner io d'Orsalz 
et mina inde extracta ac etiam extrahenda ». In cujus 
quidetu donationis recompensationem se ab eodem 
comité turrim de Sancto Romano cum reditibus, quos 
idem cornes in villa Sancti R o m a n i , apud Auriac et 
(jozon percipiebat, usque ad summam octo l ibrarum 
turonensium recepisse confttctur , pra-stito jamdiclo 
corniti de bis omnibus liomagio ligio, u In cujus rei 
testimonium sijjillum curie Parisiensis presentibus 
duxintus apponendum. — Datum a n n o Domini mille
simo ducentesimo i.x° quinto, die lune in festo Beati 
d é m e n t i s , mense novembri . » 

Scellé en cire blanche, et sur lais de soie rouge, du sceau de 
l'ofticialité de Paris {Inventaite, n" 7002). 

Í Í 1 2 1 1265 . Novembre . 

Vente, par Jean Paumier de Lantillé, dune rente 
qu'il avait au grand fief d'Aunis. 
( J . 180. — Poitou, n" 11. — Original scellé.) 

G e J o h a n P a u m e r d e L a n t i l l é , e s t a g e r s a d o n -

q u e s e n f a r b e r g e m e n t q u i f u t f a h u G u i o t Ser

p e n t i n d a u M a r e i s , m o n o n c l e , fois a s s a v e i r à toz 

c e a u s q u i c e s t e p r e s e n t e c h a r t r e v e r r o n t e orront 

q u e , c u m g e o g u i s s e t r e n t e l i v r e s d e r e n d e on 

g r a n t fié d ' A u n i s e e n l a c e n s e d e c e l u i g r a n t fié, 

q u i m ' e s t é e n t e s c h e e t e s e a v e n u e s d e la d e s c e n d u e 

d a u d a v a n t d i t G u i o t S e r p e n t i n p a r a p r i s m e t é de 

l i g n a g e , g e J o h a n P a u m e r d e s s u s n o u i e z fois 

a s s a v e i r à toz q u e í c e l e s d a v a n t d i t e s t r e n t e livres 

d e r e n t e e t o t e la d r e i t u r e q u e g e hi a v é e e que 

a v e i r i p o é e n e d e v e i e g e ai v e n d u e l i v r é e otréé 

à P è r e M a l e t , b o r g o i s d e L a n t i l l é , e m ' e n sui 

d e v e s t u z e d e s s a y z i s , e l ' e n ai v e s t u t e saizi e mis 

e n p l e n e r e e e n c o r p o r a u p o s s e s s i o n e en pazible 

e p e r p e t ú a n s a i z i n e à p r e n d r e e à a v e i r e à espleiter 

à d o m a i n e e à d u r a b l e t é à lui e à ses h e r s e à ses 

s u c c e s s o r s e à l o r c o m a n d e m e n t , e à f a i r e en tote 

l o r v o l u m t é deliv r e n i e n t e p a s i b l e m e n t à vie e à 

m o r t , s a n z c o n t r e d i t e s a n z r e c l a m a c i ó n q u e g e n e 

m i h e i r n e m i s u c c e s s o r n e a u t r e s p o r n o s i peusom 

j a m a i s f a i r e p e r n e n g u n e m a n e r e , p o r seze vinz 

l i v r e s d e t o r n é i s q u e li diz P e r e M a l e z m ' e n dona 

e p a i a e n t é r i n e m e n t e n d e n e r s c o n t e z , les quaus 

d e n e r s g e o g u i e r e c e g u i e m e n t e n g u i e t iene por 

b e n p a i e . R e n u n c i a n t à t o t e e x c e p e i u m de non 

n o n b r é e e d e n o n o g ü e e t d e n o n r e c e t t e p e c c u n e , 

e d e m e n o r p r e z , e à t o t e d e c e v a n c e ; e sont à 

r e n d r e c h a s c u n a n e d u r a b l e m e n t les d a v a n t dites 

t r e n t e l i v r e s d e r e n d e a u d a v a n t d i t P e r e Malet e 

à ses h e r s e à s e s s u c c e s s o r s e à l o r c o m a n d e m e n t 

t o t e s e n s e n b l e à l a q u i n z a i n e d e l a S a i n t Martin 

d i v e r , p a r l a m a i n d e c e l u i q u i s e r a bail is on dit 

g r a n t fié, d e l a m o n é e q u i s e r a p r i s e c e n s a u p e r l a 

t e r r e . E e s t a s s a v e i r q u e g e J o h a n P a u m e r dessus 

n o u i e z e t o t e s les m e i e s c h o s e s q u e g e ai e que ge 

a u r a i m o b l e s e n o n m o b l e s , q u a u s q u e eles seient 

e o ù q u e e l e s s e i e n t , e p a r q u a u q u e m a n e r e que 

e l e s s e i e n t a p p e l é e s e n o m m é e s , e c h a s c u n e chose 

n o n i e e m e n t p e r sei p r i n c i p a u m e n t e p o r le tôt 

S e d , h e u ! c l e r i c i , q u i a c l e r i c i , q u i a c l e r i c i b e n e f i 

c i a t i , d e t e r i o r i s s u n t c o n d i t i o n i s in h a c p a r t e ! P r e -

t e r e a m u l t u m e x p e d i r e t u t r i q u e n e g o t i o , v i d e l i c e t 

T e r r e S a n c t e e t A p u l i e , e t e t i a m n e g o t i o C o n s t a n -

t i n o p o l i t a n o , ut i n t e r c o m m u n i t a t e s J a n u e n s i u m , 

V e n e t o r u m et P i s a n o r u m e s s e t p a x e t c o n c o r d i a 

r e f o r m a t a , vel l o n g a t r e u g a firma f a c t a , e t a d h o c 

c o m p e l l e r e n t u r p e r s u b t r a c t i o n e m p r i v i l e g i o r u m 

e t l i b e r t a t u m q u a s h a b e n t in m u l t i s l o c i s , e t a l h s 

m u l t i s m o d i s ; n o b i s e t i a m e x p e d i r e t q u o d n o s 

s c i r e n m s q u a n d o p l a c e b i t d o m i n o n o s t r o s u i n m o 

pont i f i c i q u o d n o s a d n o s t r a n i T y r e n s e m e c c l e s i a m 

r e v e r t a m u r , q u e n o s t r u m a d v e n t u m d e s i d e r a t e t 

e x p e c t a t , q u i a si n o s h a b e r e m u s m o t i o n i s n o s t r e 

t e r m i n u m a s s i g n a t u m , d e m u l t i s n o s i n t e r i m p r o -

v i d e r e m u s e t i t e r n o s t r u m a d i l luni t e r m i n u m 

p a r a r e m u s . I n T e r r a e n i n i S a n c t a d e s i d e r a i n u s et 

p r o p o n i m u s e t i n o r a r i e t m o r i . D o m i n o c o n c e 

d e n t e ; o n d e p a t e r n i t a t e i n v e s t r a m r o g a m u s , a t -

f e c t u q u o possui i ius a m p l i o r i , q u a t i n u s a d p r e n i i s s a 

o b t i n e n d a , si p l a c e t , e f t ì c a c i t e r l a b o r a r e v e l i t i s . 

Celle picce ne porte ni sceau plaqué ni adresse, mais les plis 
du parchemin et les coupures destinées au passage de l'attache 
prouvent qu'elle a été contenue dans une lettre close. Elle était 
attachée par un til à la lettre précédente, à l'époque où M. Ser-
vois l'a pour la première fois publiée, Bibliothèque de l'École 
des Chartes, 4" série, t. I V , 1858, p. 288. 
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s o m e s t e n u à g a r i r e à d e f f e n d r o e à e n t é r i n e r a u 

d a v a n t d i t P e r e M a l e t e à s e s h e r s e à s e s s u c c e s 

s o r s e à l o r c o m a n d e m e n t d u r a b l e m e n t les d a v a n t 

d i t e s t r e n t e l i v r e s d e r e n d e , t o t e s e n t é r i n e m e n t , 

c o n t r e t o t e s g e n z , f r a n c h e s , q u i t e s e d é l i v r e s d e 

t o t e s o b l i g a c i o n s e t d e t o z a l i e n e m e n z e d e t o t e s 

d e p t e s e d e t o z d e v e r s e d e t o z e m p a i t r e m e n z . E 

se il o u li u n s d e a n s o u l o r c o m a n d e m e n t e n 

f a i s é e n t c o s t o u m i s s i o n , o u d e m o r c , o u d o n , o u 

p r o m e s s e , o u s e r v i z e à s e i g n o r i e o u à a u t r e g e n t , 

p o r d e f f a u t e d e p a i e m e n t o u île g a r i m e n t o u 

d ' e n t e r i n a n c e d a u s d a v a n t d i t e s t r e n t e l i v r e s d e 

r e n t e , o u d e t o t e s o u d e p a r t i e , d o n t il o u li u n s 

d e a u s o u l o r c o m a n d e m e n t s e r e i e n t c r e ù e n c o r t 

e f o r s c o r t p e r l o r s a i r e m e n t s a n z a u t r e p r o v e , g e 

e t o t e s les m e i e s c h o s e s q u e g e a i e q u e g e a u r a i , 

m o b l e s e n o n m o b l e s , q u a u s q u e e l e s s e i e n t e 

s e r o n t e p a r q u a u q u e m a n e r e q u ' e l e s s e i e n t 

a p e l é e s e n o m é e s , e c h a s c u n e c h o s e p e r se i p o r le 

t ô t , l o r s o m e s t e n u d e r e n d r e e d ' a n i a n d e r t o z l e s 

d a m a g e s e n t é r i n e m e n t s a n z c o n t r e d i t e s a n z 

d e l a i e m e n t e s a n z n e n g u u e e x c e p c i u m n e d e f f e n -

c i u m , n e p a r l o i g n a n c e t r a i r e n e m è t r e a v a n t . E 

ai r e n u n c i é e n i c e s t e d a v a n t d i t e v e n d e e e n i c e z 

c o n v e n a n z e e n i c e s t m e n f a i t g e J o h a n P a u m e r 

d e s s u s n o m e z , e r e n u m c i p o r m e i e p o r m e s h e r s 

à t o t e f o r c e e à t o t e a i u e d e l e i s e d e c a n o n e à 

t o z p r i v i l è g e s e à t o t e s c o s t u m e s e à t o t e s n o v e l e s 

i n s t i t u c i o n s e à t o t e e x c e p c i u m d e f a i t e d e d r e i t , 

e à t ô t d r e i t e s c r i t e n o n e s c r i t , e à t o t e s c h o s e s 

s p e c i a u m e n t , g e n e r a u m e n t e e x p r e s s e e m e n t , q u i 

d e f a i t o u d e d r e i t m e p o r r é e n t a i u e r à v e n i r e n 

c o n t r e , f u s t e n c o r t d ' i g l i s e o u e n c o r t l a y e . E ai j u r é 

sus le s a i n t é v a n g i l e N o s t r e S e i g n o r t o c h i é c o r p o -

r a u m e n t , e s t a n t e n f e r m e c o n c i e n s e , à t e n i r e à g a r 

d e r e à e n t é r i n e r t o z l e s m o z e l e s d i z e la t é n o r d e 

c e s t e c h a r t r e , e c h a s c u n p a r se i b e n e l e a u m e n t , e 

q u e e n c o n t r e n e v e n d r a i n e n ' a s a e r a i à v e n i r e n 

c o n t r e , n e a u t r e s p o r m e i , e n d i t ni e n f a i t , n e e n 

n e n g u n e a u t r e m a n e r e . E e n g a r a n t i e e f e r m e t é 

d u r a b l e d e c e s t e c h o s e g e J o h a n P a u m e r d e s s u s 

n o m e z e n a i d o n é p o r m e i e p o r m e s h e r s e p o r m e s 

s u c c e s s o r s a u d a v a n t d i t P e r e M a l e t e à s e s h e r s e 

à ses s u c c e s s o r s c e s t e p r é s e n t e c h a r t r e , la q u a u s i r e 

P o i n z d e P o n z , a d o n q u e s h o n o r a b l e s a r c e d i a c r e 
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d ' A u n i s , s a e l a e c o n f e r m a à m a r e q u e s t e d e s o n 

s e i a u . — C e n fu f a i t l ' a n d e l ' I n c a r n a c i o n J h e s u 

C r i s t M . c e . e s e i s s a n t e e c i n e , o n m e i s d e n o -

v e n b r e . 

Scellé en cire verte, et sur cordelettes de chanvre, «lu sceau de 
l'once de Pons, archidiacre d'Aunis (Inventaire, n" 7438) . 

5 1 2 2 1 2 6 5 . N o v e m b r e . 

( J . 247. — Bourgogne, I, n" 37, pièce 10. — Copie ancienne.) 

G i r a r d u s , i E d u e n s i s e p i s c o p u s , notum facit Reatri -
e e m , eomitissam de O r l e m u n d e , I l u g o n i , duc i B n r -
gundia ; et heredibus ejus totuin jus contulisse epuod in 
c o m i t a t o Burgundiae liabebat. « In q u o r u m o m n i u m 
t e s t i m o n i u m ad instant iam dicte comitisse sigi l lum 
n o s t r u m d u x i m u s presentibus litteris a p p o n e n d u m . — 
D a t u m a n n o g r a d e mil les imo d u c e n t e s i m o sexagesimo 
q u i n t o , mense n o v e m b r i . » 

Extrait d'un rouleau écrit à la fin du X I I I e siècle. Cf. Ernest 
Petit, Hist, des ducs de Bourgogne, t. V, p. 254 , n° 3450. 

5 1 2 5 1 2 6 5 . N o v e m b r e 

( J . 312. — Toulouse, VI, n" 11. — Original scelle.) 

H u g o n i s , B u t h e n e n s i s comit is , l i t tene de c o m p o s i -
t ione quae in te r A l p h o n s u m , Pictaviae et Tolosa; c o m i -
t e m , H u g o n e n i q u e de Sancto R o m a n o , m i l i t e m , ex a l 
tera p a r t e , ipsuinque Rutl ienensem cotni tem, ex a l t e r a , 
in terveni t « super possessione mineri i d'(Irzals et ipso 
m i n e r i o , sito, ut d i c i t u r , in t e r r a elicli H u g o n i s de 
S a n c t o R o m a n o mil i t is , et m i n a inde e x t r a d a » . a H a n c 
a u t e m comp osi c i on em fecimus q u a n t u m spectat ad nos 
et d i c t u m d o m i n u m n o s t r u m a c predic tum H u g o n e m 
de Sancto R o m a n o , m i l i t e m , et presentibus li t teris 
s igi l lum n o s t r u m apponi fec imus , salvo pire quolibet 
a l i e n o . — D a t u m a n n o Domini millesimo d u c e n t e s i m o 
i .x m o q u i n t o , mense n o v e m b r i . » 

Scellé en cire blanche, et sur lacs de soie jaune, du sceau de 
Hugues, comte de Rodez; le sceau, séparé de son attache, est 
renfermé dans un sac fixé à la charte (Inventaire, n" 1111). 

5 1 2 4 - 2 5 P é r o u s e . 1 2 6 5 . 6 d é c e m b r e . 

Butta démentis papa- Il ad archiepiscopum 
Tyrensem de pecunia ad tuendam civitalem 
Acconensem quameitius mittenda. 

( J . 452 . — Croisades, 2 ' sac, n 0 ! 23 et 23 l , i ' . — Deux originaux 
scellés.) 

C l e m e n s e p i s c o p u s , servus servorum Det, vene-



S 1 2 6 Paris. 1285. Décembre. 

Compositio intese Odilonem, Gaballitanum episco-
pum, et Ludovicum, Francia regem, super castro 
de Gredona et pluribus aliis inila. 

(J . 341. — Mende et Gévaudan, n° 1. — Originai scelte.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s O d i l o , 

d i v i n a p e r m i s s i o n e G a b a l l i t a n u s e p i s c o p u s , s a l u 

t e m . N o v e r i t i s q u o d , c u m e s s e t c o n t e n d o i n t e r 

e x c e l l e n t i s s i m u i n d o m i n u i n n o s t r u m L u d o v i é u m , 

Dei g r a t i a F r a n c [ o r u m ] r e g e m , e x u n a p a r t e , e t 

n o s , t a m n o m i n e n o s t r o q u a m e c c l e s i e n o s t r e 

M i m a t e n s i s , e x a l t e r a , s u p e r c a s t r o d e G r e d o n a et 

p e r t i n e n c i i s e j u s d e m , a c e t i a m s u p e r v i c e c o m i t a t u 

d e G r e d o n a , v i d e l i c e t s u p e r c a s t r o d e M a r o l o g i o , 

c a s t r o d e M o n t e R o d a t o , q u a r t a p a r t e c a s t r i ile 

P e t r a , d o m i n i o et o m n i b u s q u e i d e m d o m i n u s r e x 

b a b e t a p u d C h i r i a c u m , f e u d o seu d o m i n i o M o n t i s -

f e r r f a n d i ] , villa d e C a n o n i c a c u m o m n i b u s p e r t i 

n e n c i i s suis e t f e u d i s et d i s t r i c l i b u s , c a s t r o S a n c t i 

S l e p h a n i j u x t a C a n o n i c a m , c a s t r o d e N o g a r e t o , 

d e B a l d a s s e et d e G e n e b r e i r , m e d i e t a t e c a s t r i d e 

M o n t e J u z e u , q u a m t e n e t P e t r u s d e M o n t e J u z e u 

a b ipso d o m i n o r e g e , f e u d o d e C a i i i l i a c o e t o m n i 

b u s f e u d i s , j u r i b u s , d i s t r i c t i b u s e t aliis a d d i e t a 

l o c a e t c a s t r a p e r t i n e n t i b u s , t a n d e m n o s d i c t u s 

e p i s c o p u s o m n i a p r e d i c t a p r ò n o b i s e t e c c l e s i a 

n o s t r a e t c a p i t u l o n o s t r o , a q u o h a b e b a m u s spe

c i a l e m a n d a t i m i c o m p o n e n d i c u m d o m i n o r e g e , 

q u i t t a v i n i u s sibi e t b e r e d i b u s s e u s u c c e s s o r i b u s 

suis in p e r p e t u i m i C a s t r u m d e G r e d o n a c u m suis 

p e r t i n e n c i i s , v i c e c o m i t a t u m p r e d i c t u m , qui c o n -

sis t i t in p r e d i c t i s , c u m f e u d i s , d o m a n i i s et aliis 

p e r t i n e n t i b u s a d l o c a p r e d i c t a . I t e m q u i t t a v i m u s 

sibi e t b e r e d i b u s s e u s u c c e s s o r i b u s suis p r o nobis et 

e c c l e s i a n o s t r a p e r d i c t a m c o m p o s i t i o n e m terrain 

q u e fui t P e t r i B e r m u n d i q u o n d a m m i l i t i s , scilicet 

c a s l r u m S a n c t i S t e p h a n i d e V a l l e F r a n c i s c a , et 

p a r t e m c a s t r i d e C a l b e r t a q u a m h a b u i t d o m i n u s 

r e x a B e r m u n d o d e S u m i d r i o , n i c b i l re t inentes 

n o b i s vel e c c l e s i e n o s t r e in p r e m i s s i s , h o i n a g i u m 

vel a l i u d , se t o m n e j u s , si q u o d h a b e b a m u s in 

p r e d i c t i s , p r o n o b i s e t e c c l e s i a n o s t r a sibi cessi-

m u s . D i c t u s v e r o d o m i n u s r e x p e r d i c t a m c o m p o 

s i t i o n e m q u i t t a v i t i n i p e r p e t u u m n o b i s e t s u c c e s 

s o r i b u s n o s t r i s e p i s c o p i * M i m a t e n s i b u s qui pro 

t e m p o r e f u e r i n t f e u d u m d e D u o b u s C a n i b u s , feu-

d u m d e V a b r e s , e t i l l u d q u o d m i l i t e s de Monte 

B r u n o r e c o g n o v e r u n t se t e n e r e in f e u d u m a 

d o m i n o r e g e in m a n d a m e n t o p r e d i c t i c a s t r i , man-

s u m d e P u m p i d o r , d e F r a i s e n e t o , m a n s i o n de 

S e r r a e t m e d i e t a t e m f e u d i c a s t r o r u m d e F o n t a n 

hiiis e t S a n c t i J u l i a n i , e t g r a n g i a m B e r t r a n d i 

l t e r i i q u e v o c a t u r L a C l a u s a , q u e e s t d e p a t r i m o 

n i o n o s t r o . E t h e c o m n i a q u i t t a v i t n o b i s q u o d ea 

h a b e a m u s p l e n o j u r e , d o m i n i o , j u r i s d i c t i o n e et 

d i s t r i c t u q u e d o m i n u s r e x h a b e t i n e i s . T e n e t u r 

e t i a m a s s i d e r e n o b i s b o n a fide in d o n i a m o suo in 

l o c i s c o m p e t e n t i b u s p r o x i n i i o r i b u s t e r r e nos t re , 

in m a n s i s t a r n e n e t t e r r a p l a n a , c u m d o m i n i o , 

j u s t i c i a , j u r i s d i c t i o n e e t d i s t r i c t u q u e h a b e t ibidem, 

i ta q u o d d o m i n i u m , j u s t i c i a e t j u r i s d i c t i o r a t i o n a -

b i l i t e r e s t i m e n t u r e t c o n i p u t e n t u r in d i c t a assisia, 

s e x a g i n t a l i b r a t a s t u r o n e n s i u m a n n u i r e d d i t u s , de 

q u i b u s a s s i d e b i l n o b i s in t e r r i s s e u r e d d i t i b u s , 

s i c u t s u p r a d i c t u m e s t , q u a d r a g i n t a l i b r a s t u r o 

n e n s i u m , et a l i a s v i g i n t i l i b r a s t u r o n e n s i u m in 

m e d i e t a t e p e d a g i i q u a m h a b e t d o m i n u s r e x apud 

M i m a t a m . N o n v u l t t a r n e n d o m i n u s r e x q u o d per 

h a u e c o m p o s i t i o n e m p r i v i l e g i o n o s t r o q u o d h a b e -

m u s a fe l i c i s r e c o r d a t i o n s L u d o v i c o r e g e , proavo 

s u o , e t a b i p s o r e n o v a t u m , in a l i q u o d e r o g e t u r , 

rabi l i f r a t r i . . a r c h i e p i s c o p o T y r e n s i s a l u t e m e t 

a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e m . C u m T e r r a S a n c t a 

a u x i l i o p l u r i m u m i n d i g e a t f e s l i n a t o , f r a t e r n i t a t i 

t u e p e r a p o s t o l i c a s c r i p t a m a n d a m u s q u a t i n u s 

q u i c q u i d d e c e n t e s i m a e j u s d e m t e r r e d e p u t a l a 

s u c c u r s u i c o l l e g i s t i in ipsius s u b s i d i u m s i n e m o r e 

d i s p e n d i o c u m Consilio e t a s s e n s i ! c a r i s s i m i in 

C h r i s t o f i l i i n o s t r i . . i l lustr is r e g i s F r a n c i e m i l t e r e 

n o n p o s t p o n a s . R u m o r e s e n i m n u p e r d e i lbs 

a c c e p i m u s p a r t i b u s q u o d s o l d a n u s B a b i l o n i e ci\ i-

t a t e m A c o n e n s e m in m a n u p r o p o n i t o b s i d e r e 

p o t e n t i . — D a t u m P e r u s i i , v m idus d e c e m b r i s , 

p o n t i f i c a t u s n o s t r i a n n o p r i m o . 

Deux pièees idcnlitpies. Bulle ile Clement IV, sur cordeletles 
de chanvre. La pièee 23 b " porle au dos, en haut, la menlion : 
« l n v i E n C i ' A L U « n : i i ' i DE ctfr.i.t]. « Publice parM. Richard Stern-
feIti, Ludwig* des heiligen Kreuzzug nach Tunis, 1270, etc., 
Berlin, 1890, i n - 8 ' , pièce 4, p. 320. ' 



( 1 2 ( 5 5 ) LUDOVICUS 

nec etiam cursus monete nostre, si quam ha-
bemus, impediatur in tota diocesi supradicta. 
Quod ut ratum et stabile permaneat in fulu-
rum, presentes litteras sigilli nostri fecimus im
pressione muniri. — Actum Parisius, anno Do
mini M° ducentesimo sexagésimo quinto, mense 
decembri. 

Scellé autrefois sur double queue ; le sceau et son attache ont 
été arrachés. Cette picce a été publiée, d'après le registre J J . 
31", fol. 56 r", par D. Vaissète, dans ^Histoire de Languedoc, éd. 
in-folio, t. I I I , col. 578 ; éd. in-*°, t. Vi l i , col. 155Ò. 

5 1 2 7 1 2 6 5 . D é c e m b r e . 

Guido, comes FlandrÙB, ecclesia' Beatcc Mariœ 
Cameracensis ecclesiisque conventualibus comila-
tus Cameracensis censum eum, qui gavalum dici-
tur, sub certis conditionibus remittit. 

( J . 5 2 1 . — Cambrai, n° 1. — Copie authentique.) 

In nomine Domini, Guido, comes Flandrie et 
marchio Namucensis, tain presentibus quam 
futuris imperpetuum. Quanto preradiatcujusquam 
alte generositatis titulus, quanto preeminet ma
gnum principatus dominium, tanto sui lux generis 
obscurius tenebrescit, tanto dominii subbmitas 
humibatur abjectius, si contra Dei reverentiam et 
fidem hominum scienter incident perjurii reatum. 
Eapropter vestra noverit universitas quod intuitu 
elemosine nobis collatura ad imitationem p r e d e -
cessorum nostrorum fe l ic i s memorie Theodorici 
et Philippi ejus filii, Flandrie comitum, a m a j o r e 
ecclesia Beate Marie Cameracensis et aliis conven-
tuabbus ecclesiis per earum v i l l a s in comitatu 
Cameracensi recepimus gavalum, et tactis S a n c t i s 
sanctorum pignoribus publiée juravimus q u o d in 
ecclesiis antedictis Deo servientes et res e o r u m , 
si deprimantur injuste, pro posse n o s t r o c o n l r a 
quoscumque conservabimus. Et hoc b e n e f i c i n m 
non ad ahum quam ad legitimum heredem 
Flandrie transferemus, hoc cautela sane c i r c u m -
spectionis determinato, quod in t e r r i s episcopi 
Cameracensis et memoratarum dominitatis eccle-
siarum et earum feodis non poterimus gavalum 
accipere. Et si vel empcionis titillo vel alio modo 
in abenum quodeumque dominium transeant 
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terre que prius solverunt gavalum, cum sua 
c a u s a transiré debent et onere, et corniti Flan-
drensi gavalum solvere, prestiti eliam reverenda 
sacramenti nulli domino prefati comitatus gavali 
collectionem et receptionem condonare. Neminem 
inde possumus feodare, sique necessitas ingruerit, 
in sanctorum villas ad exercitium juris et dominii 
non nisi vocati debemus intrare. Si enim per ali
emos malefactoresdampnuin vel injuria ecclesiis vel 
ecclesiasticis personis vel rebus earum illata fuerit, 
et hoc auctoritate ipsarum ecclesiarum, vel minis-
trorum ac personarum earum officio et potestate, 
sibi duntaxat ab ecclesiis concessa, poterit emen
dan, ad nostrum non tenentur confugere patroci-
nium. Si vero per ipsas ecclesias vel earum minis
tros dampnum vel injuria non poterit emendari, 
tunedemum contra suos malefactores ad nostrum 
debent patrocinium confugere, nec alterius pos
tulare auxilium quam nostrum, nisi ecclesiastice 
censure dignitatem. In quibus si malefactores 
justiciaverimus, nos solo contenti gavalo delicti 
penam dominis quorum est villa vel ville integre 
reservabimus. Nec debemus contra dominorum 
j u r a malefactorum versutias fovere, si qui de suis 
hominibusad nostrum voluerint patrocinium con
volare. Нес est autem colligendi gavali mensura et 
ordo : Karruca debet dare dimidium modium f r u 

menti et dimidium avene. Manuoperator qui ter
r a i n cultivan! non habet, debet unum mencaldum 
frumenti et unum avene ad mensuram Cameracen-
sem, Cameracique suum tenentur gavalum com
portare ad locum eis predictum. Post messes 
collectas nostri servientes submoneant ministros 
ecclesiarum ut infra quindecim dies post submo-
nitionem eorum paratimi sit gavalum. Quod si 
post quindecim dies non fuerit solutum a debito-
ribus, ecclesiarum auctoritate cogetur solvi, cum 
pena delicti, cooperante nostra potestate. Hujus 
autem sacre paginam pactionis, ut apud nostros 
successores perpetuum robur obtineat et sanctum 
pietatis officium magis et magis apud eos inva-
lescat, appensione sigillorum Beate Marie Came
racensis et nostri et sufficienti subscriptione tes-
tium duximus roborare. Signum domini Oddonis 
archidiaconi Cameracensis. Signum magistrorum 



5 1 2 8 1265 . 

(J . 247. — Bourgogne, 1, n" 37, pièce 1. — Copie ancienne.) 

Krater Radulpltus, abbas F o n t i u m , notum facit quod 
« Beatris, Dei gratia comitissa de Orlemonde, soror 
quondam Otbonis ducis Mirannie et filia Othonis ducis 
Mirannie quondam » , in ipsius praesentia consti tuta , 
donavit donatione inter vivos Hugoni , duei Burgundiae, 
et ha?redibus ejus totum jus quod babebat in comitatu 
Burgundiae. « Item si illustris mul ier Margari ta , soror 
dicte Beatricis , vel quicumque alius, emeri t ab aliqua 
alia sororum suarum jus quod ci sorori vendenti c o m -
petebat in dicto comitatu B u r g u n d i e , jus rebabendi 
seu redimendi seu reemendi pro eodem precio dicto 
Hugoni , duci B u r g u n d i e , et beredibus ejus dicta Beatris 
pro se et heredibus suis mandat , cedit specialiter et 

5129 1 2 6 5 . 

( J . 247. — Bourgogne, I, n" 37, pièce 6 . — Copie ancienne.) 

F r a t e r Odo, abbas Beomensis , notum facit quod Bea
tris , comitissa de O r l e m u n d e , coram ipso, Hugoni , duci 
Burgundiae, et heredibus ejus totum jus donavit, quod 
habebat in comitatu Burgundiae. ¡¡ In quorum omnium 
test imonium, ad instanciam dicte comitisse, sigillum 
nostrum d u x i m u s presentibus apponendum. — Actum 
et datum a n n o Domini millesimo ducentesimo sexagé
simo quinto . » 

Extrait d'un rouleau écrit à la fin du XIII e siècle. 

5 1 5 0 1 2 6 5 . 

^J. 247. — Bourgogne, I, n" 37, pièce 12. — Copie ancienne.) 

F r a t e r Gui l lermus , abbas Flavigniacensis , notum facit 
quod Beatris , comitissa de O r l e m u n d e , Hugoni , duci 
B u r g u n d i * , et beredibus ejus totum jus contulit quod 
in comitatu Burgundiae habebat . « In quorum omnium 
tes t imonium, ad instantiam dicte comitisse , sigillum 
nostrum duximus presentibus litteris apponendum. — 
Datum a n n o Domini millesimo ducentesimo sexagé
simo quinto . » 

Extrait d'un rouleau écrit à la fin du XIII e siècle. 

5 1 3 1 1 2 6 5 . 

(J . 608. — Luxembourg, n° 2. — Copie en déficit.) 

H e n r i , comte de L u x e m b o u r g et de L a Roche, et 
Margueri te sa f e m m e , reconnaissent tenir à foi et hom
mage lige de T b i b a u d , roi de Navarre , comme comte 
de C h a m p a g n e , la terre de Ligny-en-Rarrois . 

Déficit ancien ; analyse empruntée à l'inventaire de Dupuy. 

5152 S a i n t - G e r m a i n - e n - L a y e . 1 2 6 5 - 6 6 . Janvier . 

Ludovicus IX, de dotalicio Yolendi, uxori Johannis 
principis, assignando. 

(J . 256. — Nevers, n" 59. — Originai scellé.) 

L u d o v i c u s , D e i g r a t i a F r a n c o r u m r e x , universis 

p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s s a l u t e m . N o t u m 

f a c i m u s q u o d , q u a n d o filius n o s t e r J o h a n n e s c u m 

expresse » , e tc . — u Datum a n n o Domini M° ducente
simo sexagésimo quinto . » 

Extrait d'un grand rouleau, écrit à la fin du XIII ' siècle. 

G e r a r d i d e A l b a m a r l a , d e c a n i e c c l e s i e E b r o y c e n -

sis , O d d o n i s d e D u a c o , P é t r i c a n t o n s , P é t r i d e 

S a n c t o T r u d o n e , B a l d u i n i d e P a r i s i u s , H u g o n i s 

q u o n d a m d e c a n i C a l l e c t e n s i s , J o h a n n i s F r a n c o n i s , 

H e n r i c i d e C a r v i n , P é t r i d e N o v o C a s t r o e t H e n -

ric i d e H i e r g i e s . S i g n u m d o m i n o r u m B a r t h o l o m e i 

d e M a n t h u a , J o h a n n i s d e V a l e n c e n i s , M i c h a e l i s 

d e B r u a y et A n g e l i C a p u c i i , c a n o n i c o r u m e c c l e s i e 

C a m e r a c e n s i s . S i g n u m W a l t e r i , a b b a t i s S a n c t i 

A u b e r t i C a m e r a c e n s i s , S i m o n i s d e O y s i a c o , H u g o 

nis e t G r e g o r i i c a n o n i c o r u m e c c l e s i e S a n c t i 

A u b e r t i p r e d i c t i . S i g n u m m a g i s t r o r u m G o d e f r i d i 

d e C o n d a t o , J o h a n n i s d e S i e r a i n g et A r n u l p h i 

T a b a r i e . S i g n u m d o m i n o r u m W e r r i c i d e M a r -

c o i g n , N i c o l a i d e D i n a n t o , P é t r i M u n t e e t P é t r i 

d i c t i A n g e l i , c a n o n i c o r u m e c c l e s i e S a n c t i G a u g e -

r ic i C a m e r a c e n s i s . S i g n u m d o m i n i J o h a n n i s d e 

B a i l l e n c o u r t e t d o m n i J o h a n n i s d e D u a c o , m o n a -

c h o r u m m o n a s t e r i i S a n c t i S e p u l c r i C a m e r a c e n s i s . 

S i g n u m P é t r i p r e p o s i t i B e t t h u n i e n s i s . S i g n u m 

G u i d o n i s d e A s p r e m o n t e t d o m n i W e r r i c i d e B e 

l o n e , m i l i t u m . S i g n u m B o r e l l i bai l l ivi H a y n o n f i e ] . 

S i g n u m S e r v a t i i q u o n d a m g a v a l a r i i e t B a l d u i n i d e 

M a s t a i n g . — A c t u m a n n o v e r b i i n c a r n a t i m i l l e 

s i m o d u c e n t e s i m o s e x a g é s i m o q u i n t o , m e n s e 

d e c e m b r i . 

Copie authentique délivrée, le 20 avril 1290, par Jacques 
Rousseau. Le seing manuel de ce notaire mérite d'être signalé ; 
il porte les légendes : Signum Jacobi Rossiau clerici Camera
censis. — Sic est. 



5154 C o p r a n o . 1 2 6 5 - 6 6 . Mardi 2 févr ier . 

Carolus, Sicilia? rex, de pecunia Raginaldo de 
Dargies infeodum olim concessa, nane in Simo-
netti, Raginaldifratrem, translata. 

( J . 1 7 1 . — Chartres, I , n° 1 1 . — Original scellé.) 

Karolus, Dei gratia rex Sicilie, ducatus Apulie, 
principatus Capue, Alme Urbis senator, Ande-
gavie, Provincie ac Forcalquerii comes, universis 
présentes litteras inspecturis salutem et omne 
bonum. Cum nos dilecto et fideli nostro Raginaldo 
Dargies (sic), militi, et heredibus suis de corpore 
suo in linea descendenti et ex legitimis nupciis 
procreatis et procreandis, dederimus et concesse-

3155 P e r o u s e . 1 2 6 6 . 5 février . 

( J . 1 6 0 . — Senlis, I , n" 1 0 . — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad p r i o r e m et fratres Sancti 
Mauric i i Si lvanectensis . O m n i b u s vere pcenitentibus et 
confessis , qui in festo Beat i Mauric i i s u p r a d i c t u m 
m o n a s t e r i u m vis i taverint , u n u m a n n u m et q u a d r a g i n t a 
dies, illis v e r o , qui usque ad octo dies post festum 
ipsum illuc accesser int a n n u a t i m , c e n t u m dies de 
i n j u n c t a pcenitentia re laxât . — « D a t u m P e r u s i i , nonis 
f e b r u a r i i , pontificatus nostri a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clément I V , sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos, 
en haut : « FRATER JOHANNES. » Premiers mots : Loca dicala Deo. 

5156 P é r o u s e . 1266. 5 février . 

( J . 234 . — Compiègne, n 0 ' 2 et 3. — Deux originaux scellés.) 

Clemens IV f ra t i ïbus hospitalis regalis de C o m p e n d i o , 

Yolendi, filia Odonis, comitis Nivernensis, matri-
monium contraxit, nos pro ipso filio nostro eidem 
Yolendi nomine dotalicii seu donacionis propter 
nuptias assignavimus usque ad duo milia libratas 
terre turonensium apud Petrefontem et Vivers et 
in pertinenciis predictorum locorum, una cum 
fortericiis seu maneriis locorum eorumdem, ita 
tarnen quod si ea que in dictis locis habemus non 
valerent usque ad summam predictam, nos eidem 
residuum in locis propinquis supplere e( perficere 
teneremur. In cujus rei testimonium présentes 
litteras sigilli nostri fecimus impressione muniri. 
— Actum apud Sanctum Germanum in Laia, anno 
Domini M " ce 0 sexagesimo quinto, mense januario. 

Lettres patentes en parchemin, scellées du sceau de saint 
Louis, en cire blanche, sur double queue de parchemin (Inven
taire, n° 42 ) . 

5155 1 2 6 5 - 6 6 . J a n v i e r . 

( J . 383 . — Gaucher et Hugues de Chàtillon, n° 42 . — 
Original scellé.) 

Offieialis curiae Paris iensis t e s t a t u r f r a t r e m G u a l t e -
r u m , p r i o r e m de Cella in B r i a , ordinis Sancti Mart ini 
Majoris Monaster i i , c o r a m ipso professum esse gardant 
et a d v o c a t i a m p r i o r a t u s de Cella ad d o m i n a n t de C r e -
ciaco et ejus l iberos d o m i n o s d e C r e c i a c o p e r t i n e r e . 
« In cujus rei t e s t i m o n i u m présentes l i t teras sigillo 
curie Parisiensis d u x i m u s s igi l landas . — D a t u m a n n o 
Domini m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o LS."" q u i n t o , m e n s e 
j a n u a r i o . » 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau de l'offi-
cialité de Paris. 

rimus imperpetuum quinquaginta libras turonen
sium annui redditus, percipiendas singulis annis 
in eras ti no octabarum festivitatis Omnium Sanc
torum Parisius apud Templum, donec terram ad 
valorem dictarum quinquaginta bbrarum turo
nensium nos vel heredes nostri eidem Raginaldo 
vel heredibus suis duxerimus assignandam, pro 
qua donatione seu redditu fecit nobis idem Ragi-
naldus homagium ligium post alios dominos suos 
quibus ante donationem istam tenebatur, quod 
et heredes sui predicti nobis et heredibus nostris 
pro eadem donatione et eodem redditu seu terra 
assignata similiter facere tenebantur ; noveritis 
quod nos, ad petitionem ipsius Raginaldi, Symoni 
Dargies (sic), militi, fratri ipsius Raginaldi, dictas 
quinquaginta libras turonensium annui redditus 
percipiendas ab ipso et heredibus suis annis sin
gulis loco et termino prenotatis dedimus, et eun-
dem in hominem ligium recepimus sub forma et 
conditionibus antedictis. In cujus rei testimonium 
présentes litteras fieri et sigillo majestatis nostre 
jussimus communiri. — Datum Ceperani, die 
martis in festo Purificacionis beate Marie, indic-
tione ix, regni nostri anno primo. 

Sceau de Charles d'Anjou; cire rouge; attaches de soie rouge; 
fragment (Inventaire, n° 11765) . Au dos, une analyse ancienne: 
« CARTA DOMISI SVMONIS DE DARGIES, DE QUINQUAGINTA LIBRIS 

TURONENSIUM APUD PARISIUS. « 



3 1 3 7 Pérouse. 1266 . 5 février. 

(J. 234. — Compiègne, n"' 5 et 7. — Deux originaux scellés.) 

Clementis IV epistola ad [Miloncm], episcopum Sues-
sionensem. Ad preces fratrum hospitalis regalis de 
Compcndio ei mandat ut , non obstante qualibet contra-
dictione monasterii Compendiensis, capellam e o r u m 
consecret ac eorum cœmeterio benedicat. — « Datum 
Perusi i , nonis februar i i , pontificatus nostri anno 
pr imo. » 

Deux pièces d'écritures différentes, mais de teneur semblable, 
sauf la date, toutes deux scellées de la bulle de Clément IV, 
sur cordelettes de chanvre. Premiers mots : Fx parte dilecto-
rum. La pièce n° 7 a seule une date correcte, celle que nous 
donnons ; elle porte au dos la mention : « FRATER JOUASNES »», et 
le grand B. attestant l'enregistrement : « R. SCRIPT[A] CAPITULO 
cc° v i n 0 » ; cette cote indique que la pièce en question a été trans
crite dans le registre de Clément IV, dressé à la chancellerie 
pontificale, comme 208 e article de la première année de ce pape. 
Elle s'y trouve en effet; cf. Jordan, Registres de Clément IV, 
p. 56. La pièce n°5n'a qu'une date incomplète : Datum Yiterbii, 
kalcndis augustiy pontificatus nostri anno; le chiffre de l'année 
n'est pas donné; Clément IV s'est trouvé à Viterbe au mois 
d'août, en 1266, 1267 et 1268, mais sans doute nous sommes 
ici en présence d'un» erreur avérée ; on lit, en effet, au dos 
de cette pièce : « SOLVATUR QUIA MENTITUR. » La mention " Pno 
TERRA SASCTA » , qui se trouve également au dos, en haut, ne 
rime à rien. Cette copie incorrecte a dû être prise sur le regis
tre, ainsi que semble le démontrer une note en écriture fine, 
tracée au recto, en haut et à gauche : « D E REGESTO UT AL[IA]. » 
De toutes façons, la pièce 7 est la seule qui mérite confiance. 

3 1 3 7 bis Perouse. 1266 . 5 février. 

(J. 683- — Bulles; privilèges, n» 11. — Original scellé.) 

Clemens IV Philippo, regis F r a n c o r u m primogeni to , 
laudata regia» domus strenuitate , indulget ut nullus 

3 1 3 8 Vézelay. 1 2 6 6 . Samedi 6 février. 

(J . 456. — Croisade de saint Louis, n" 28 8 . — Original scellé.) 

Magister Crispinus de Verrerr i i s , clericus ^Egidii 
archiepiscopi Tyrensis , universis presbyteris in burgo 
Verdiliacensi et in confmio constitutis sub pcena excom-
municationis mandat ut singulis dicbus dominicis et 
festivis, hora missa? parochialis , in ecclesiis publiée 
moneat omnes detentores legatorum subsidio Terras 
Sanctas d a t o r u m , quod infra quindecim dies ipsi vel 
domino Guil le lmo, c u r a t o de capella Sancti Pétri Ver-
diliacensis, plenarie satisfaciant. « In signum mandati 
executi vestra sigilla hiis litteris presentibus apponatis. 
— Datum apud Verdi l iacum, die sabbati post Puri-
ftcationem Beate Marie Virginis , anno Domini № c e 
i.x" 0 quinto . » 

Sept queues en parchemin, dont la première porte un petit 
sceau en cire rouge, celui de maitre Crespin de Verrières. Deux 
des autres queues portent également des fragments de sceaux en 
cire blanche, à légendes frustes ; les autres sceaux ont disparu. 

3 1 5 9 1265-66 . Mardi 9 février . 

Renard le Soichier vend au roi une renie assise 
à Châleaulandon. 

(J . 261. — Sens, n" 19 3 . — Original scellé.) 

A t o u z c e s q u i c e s p r é s e n t e s I e t r e s v e r r o n t 

R o b e r z d e L o r r é , p r o h o z d e C h e t i a u l a n d o n , B e n a u z 

S a f f i e r s e t P i e r r e s H a r p i n s , g a r d e d o u seel de la 

p r o h o t é d e c e l u i l e u , s a l u t a n N o t r e S e g n e u r . Sai-

c h a i n t t u i t q u e p a r d e v a n t n o u s e s t a b l i R e n a r t li 

S o i c h i e r s , b o u r g o i s d e C h e t i a u l a n d o n , e t Gile sa 

f a m e , r e q u e n u r e n t a u s a v o i r v e n d u e t q u i t é à touz 

j o u r z à t r è s e x c e l l e n t h o m e m o n s e g n e u r le roi de 

F r a n c e e t à ses h o i r s s e p t l i v r e s e t q u a t r e deniers 

e t m a a i l l e d e p a r i s i s d e m e n u c e n s , assis seur 

m a i s o n s e t s e u r c o u r t i s e t s e u r v i g n e s e t s e u r autres 

p o s s e s s i o n s a n l a vi l le d e C h e t i a u l a n d o n et aus 

ordinar iam jurisdic t ionem habens nullusque Apostolica 
Sedis legatus, aut delegatus vel subdelegatus ab eorum 
al iquo, seu executor aut conservator a sede deputatus 
cadetti, in personam ejus interdicti vel excommunica-
tionis sententiam valeat p r o m u l g a r e , sine speciali licen-
tia expressam de praesentibus m e n t i o n e m faciente. — 
a Datum Perusi i , nonis februari i , pontificatus nostri 
a n n o p r i m o . » 

Bulle de Clement IV, sur lacs de soie rouge et jaune. Premiers 
mots: Inter ceteras sublimes. 

Suessionensis diœcesis, indulget ut , contradietione ab-
batis et conventus monasterii Compendiensis , ad R o -
m a n a m Ecclesiam nullo medio pert inentis , ordinis 
Sancti Benedicti , Suessionensis diœcesis, nequáquam 
obstante, jux ta capellani quant in bospitali suo habent , 
ad opus suum et familia; dumtaxat propriíe ccemete-
rium babero possint. — « Datum Perusii , nonis februa-
rii , pontificatus nostri a n n o primo. » 

Deux pièces de teneur identique, scellées toutes deux de la 
bulle de Clément IV, sur lacs de soie rouge et jaune. Premiers 
mots : Considerantes vobis ncgandum. La pièce 2 ne porte au 
dos aucune mention relative à son envoi. Les initiales sont ornées. 
La pièce 3 est un peu moins élégante ; au dos, en haut, se trouve 
la mention « P R O T E R R A S AKCTA », assez étonnante ici, puisque 
cette bulle ne concerne nullement la Terre Sainte. A côté de 
cette mention, une note presque illisible : Solvatur, quia men-
titur. Au recto, en haut : Iste dicuntur amisse, et vos mandastis 
quod quererentur in regeslo, et ita jaeent ibi; sed data est nova. 



a p a r t e n e n c e s . Ce est à s a v o i r q u a r a n t e et d o n s 

s o z e t d e m i d e c e n s q u i lu m o n s e g n e u r G u i l l a u m e 

le T u r . c h e v a l i e r , et v int et u n s o s t e t c i n c d e n i e r s 

el m a a i l l e d e c e n s q u i fu l'eu G i i i l l i a u i n e le T o r t , 

et s e x a n t e c l t r o i s s o / un d e n i e r m o i n s d e c e n s 

q u i fu m o n s e g n e u r G u i d e l ' A u n o i , c h e v a l i e r , 

et t r e z e s o z e l c i n c d e n i e r s d e c e n s q u i fu a n s 

0 s e g n e u r s d o n C l i a s n o i , e t a v e c t o u t c e s e n s la i-

t ié d o u m e n u t o n l i d e C h e t i a u l a n d o n q u i p a r i a u 

r o i ; l a q u e l l e m o i t i é fu a u d i t G u i d e l ' A u n o i , c h e 

v a l i e r , e t v a u t c h a s c u n a n c i n c s o z d e r e n t e , et l o x 

et v e n t e s e t j o u s t i s e e t s e g n o r i e a p a r t e n e n z a u dit 

c e n s , e t l a s e g n o r i e d o u dit t o n l i . p o u r n e u f v i n z 

l i v r e s d e p a r i s i s , d e s q u e x li d iz B e n a r z e t la d i t e 

G i l e sa f a i n e se l i n d r e n t p a r d e v a n t n o u s a n t e -

r i n e n i a n t p o u r paie a n d e n i e r s n u m b r e z , e t p r o -

m i d r e n t à g a r e n t i r la d i t e v e n t e a u d e v a n t d i t 

m o n s e g n e u r le r o i e t à ses h o i r s , et à d é l i v r e r d e 

lié e t d e c e n s v e r s t o u z s e g n e u r s , p a r t a n t d e foiz 

c o i n il s e r a m e s t i e r s a n c o n t r e t o u z . E t p o u r la 

g a r e n t i e e t p o u r la d é l i v r a n c e d e v a n t d i t e s a f f e r e , 

li diz R e n a r z e t l a d i t e ( d i e sa f a m é o b l i g è r e n t a u s 

e t l e u r h o i r s e t t o u z l e u r s b i e n s . nieù*bles e t n o n 

m e u b l e s , p r e s e n z e t a v e n i r , a n q u e l q u e l e u qu'il 

s o i e n t , a n v e r s le d e v a n t d i t m o n s e g n e u r le r o i e t 

a n v e r s s e s h o i r s . A c e t e r e q u e ï i o i s s ë n c e f u r e n t t e s -

m o i n p r é s e n t a p p e l l e M a c e z li M i r e s , s e r g e n z le 

r o i , E s t e v e n i n s d e la H o s i e r e , g e n d r e s d o u dit 

R e n a î t e t d e la d i t e G i l e , P i e r r e s R e l i n s , G i l e s h 

P e l e z . G i l e s h H u i l b e r s . R o b e r z B e r a i n g i e r s , G i l e s 

l ' A m p e r e r e s . M i c h i a u s d e A u t r a i c h e . A n r e i n a n -

b r a n c e d e l a q u e l l e c h o s e n o u s a v o n s s e e l l é c e s 

p r é s e n t e s l e t r e s o u s e e l d e la p r o h o t é d e C h e t i a u 

l a n d o n . — C e f u f e t a n l ' a n d e l T n c a r n a c i o n 

N o t r e S e g n e u r m i l e t d e u s c e n z e t s e x a n t e e t 

c i n c , le m a r d i d e s h u i t i e v e s d e la P u r i f i c a t i o n 

N o t r e D a m e , o u m o i s d e f é v r i e r . 

Fragment du sceau de la prévôté de Chàteaulandon, eu rire 
verte, sur double queue (Inventaire, n" 4769) . 

3 1 4 0 P e r o u s e . 1 2 6 6 . 10 lévr ier . 

(.). 234. — Compiègne, n" 4 . — Original scellé. 

Clementis IV epistola ad m i n i s t r u m p r o v i n c i a l c m 

ordinis Sanctae T r i n i t a t i s et C a p t i v o r u m in F r a n c i a . 

IV. 

Omini rex F r a n c o r u m in villa de C o m p e n d i o q u o d d a m 
hospitale de bonis propriis c o n s t r u x e r i t et dofaverif , et 
a papa postulaveri t ut ordini Sanctae Tr ini ta t i s et Cap-
t ivorum c o m m i t t a t u r , mandat suprascr ipto papa ut , si 
de i psi n s régis beneplaci to processerit , hospitale prae-
dic tum ac fratres ipsius ordini m e m o r a t o i n c o r p o r e t , 
nonobstant)* c o n t r a d i c t i o n e abbatis e t e o n v e n t u s monas-
terii Conipcndicusis . — " Datti m Perusi i , u n idus 
teliriiarii . pontificatus nostri ; > pr imo. » 

liulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Premier» 
mots : Ad proseifuendum pin. 

3 1 4 1 1265-66 . Samedi 2 0 février . 

Hugonis de Leziniaco ad Alp/tonsum, Pictavur 
comitem, epìstola de sexeenlis librt's quas Hugo 
a diclo comité inJeodum tenebaf, malti ejusdem 
Hugonis annuatim solvendis. 

(S. 307. — Toulouse, IV, n" 26 . — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o s u o A l f o n s o , filio i l l u s 

t r i s s i m i r é g i s F r a n c i e , c o r n i t i P i e t à v ie e t T h o l o s e , 

H u g o d e L y z i g n i a c o , c o m e s M a r c i n e e l E n g o l o s m e 

e t d o m i n u s F u l g e r i a r u m , s a l u t e m et d e b b i m i s e r -

v i c i u n i c u m o m n i r e v e r e n d a e t h o n o r e . C u m 

v e s t r i g r a c i a o h m d e d e r i t i s b o n e m e m o r i e d o m i n o 

l i t i g o n i , q u o n d a m c o r n i t i M a r c i n e e t E n g o l i s m e , 

g e n i t o r i m e o , s e x c e n t a s l i b r a s p i c t a v i e n s i u m s o l -

v e n d a s a v o b i s q u o l i b e t a n n o , s c i l i c e t ì n e d i e t a t e i n 

in f e s t o N a t a l i s D o m i n i et a l i a n i m e d i e t a t e n t in 

f e s t o B e a t i J o h a n n i s B a p t i s t e , d e q u i b u s s u m in 

h o m a g i o v e s l r o , d o i n i n a c i o n i v e s t r e s u p p l i c o 

h t t m i l i t e r e t d e v o t e q u a t i n u s d i c t a s s e x c e n t a s l i b r a s 

d o m i n e g e n i t r i c i , m e e , vel m a n d a t o i p s i u s s u a s 

p a t e n t e s b t t e r a s d e f f e r e n t i . q u a m d i u d o i n i n a c i o n i 

v e s t r e p l a c u e r i t , m e o n o m i n e p e r s o l v a t i s v e l solvi 

f a c i a t i s t e r m i n i s s u p r a d i c t i s , m e a a b s e n c i a in a l i -

( j u o n o n o b s t a n t e , n u l l a a l i a r e q u i s i c i o n e a m e 

s u p e r h o c e x p e c t a t a . S o l u c i o n e m v e r o , q u a m e i d e m 

d o m i n e g e n i t r i c i m e e v e l m a n d a t o s u o d e p r e d i c -

tis d e n a r i i s d o i n i n a c i o n i v e s t r e , m e o n o m i n e , f a c e r e 

p l a c u e r i t , r a t a m e t g r a t a i n h a b e o e t s e m p e r h a b e b o 

a c si m i c h i p e r s o n a b t e r e s s e t f a c t a , i t a q u o d p e r 

s o l u c i o n e m h u j u s m o d i , e i d e m g e n i t r i c i m e e a v o b i s 

q u a m d i u d o m i n a c i o n i v e s t r e p l a c u e r i t n o m i n e 

m e o f a c i e n d a m , in n u l l o c a s u j u r i v e s t r o , d o i n i 

n a c i o n i v e l h o m a g i o , p r e j u d i c i u m a l i q u o d all 'e

o o 
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r a t u r , n e c p e r h o e juri c e s t r o m i n e r e i in p o s t e -

n i i n q u o c u m q u e c a s u in a l i q u o d e t r a h a t u r . E t h o c 

d o m i n a c i o n i v e s t r e s igni f i co p e r h a s p r e s e n t e s 

l i t t e r a s sigillo m e o p r o p r i o s i g i l l a t a s , — D a t u m 

d i e s a b b a t i p o s t d o m i n i c a m q u a c a n t a t u r INVOCARTI 

NIE, a n n o D o m i n i u" r.r" IA1"0 q u i n t o . 

Scellc autrerois sur simple <|nene ; l.i queiie de parchemìn el 
le sceau n'exisfenl plus. 

S 1 4 2 Perouse. 1266 . 2 0 février. 

ClemensIVgratiasaprcedecessoribussuis llphonso 
Piclavcnsi pro subsidio Terne Sancite concessas 
cònfirmat. 

f.Ì. 312. — Toulouse, VI, ii" 3 4 " . — Copie authentique.) 

I l l e m e n s e p i s c o p i o s , s e r v u s s e r v o r u i n D e i , d i l e c t o 

filio nobili v i r o A[ l fonso] , P i c t a v e n s i a c T h o l o s a n o 

c o r n i t i , s a l u t e m et a p o s t o l i e a i n b e n e d i c t i o n e m . 

Claroni (sic) t u o r u n i i n s p i c i e n t e s e o p i a m m e r i t o -

r u m , qui p r o g e n i t o r u m t u o r i u u v e s t i g i a e t m e m o 

r a n d o s pios a c t u s I a u d a b i l i t e r i m i t a n d o in f e r v e n -

tis d e v o c i o n i s p r o m p t i t u d i n e a e e x i m i e z e l o fide! 

D e o et Sedi A p o s t o l i c e d i l igent i s a t a g i s v i g i l a n c i a 

c o m p r o b a r e , p e r s o n a i n tuain s i n c e r e d i l e c t i o n i s 

b r a c h i i s coni | il e r t i in l i r e t l iben ter t u i s p e t i c i o n i b u s , 

q u a n t u m p o t e s t curri D e o fieri, e x a u d i t i o n i s g r a -

t i a m i m p e r t i m u r . H i n c est q u o d n o s , tuis d e v o t i s 

p r e c i b u s l a v o r a b i l i c o n c u r r a n t e s (sic) a s s e n s i ! , 

o m n e s l i b e r t a t e s e t i m m u n i t a t e s a l i a s q u e g r a t i a s 

tibi p e r p r i v i l e g i a , i n d u l g e n c i a s e t l i t t e r a s a fe l ic is 

r e c o r d a c i o n i s I n n o c e n c i o , A l e x a n d r o et U r b a n o , 

R o m a n i s p o n t i f i c i b u s , p r e d e c e è s o r i b u s n o s t r i s , 

i n d u l t a s , s i c u t e a s o b t i n e s , tibi a u c t o r i t a t e a p o 

s t o l i c a c o n f i r m a m u s e t p r e s e n t í s s c r i p t i p a t r o c i n i o 

c o m m u n i m u s . Nulli e r g o o m n i n o h o m i n u m l i cea l 

h a n c p a g i n a m n o s t r e c o n f i r m a c i o n i s i n f r i n g e r e 

vel ci a u s u t e m e r a r i o c o n t r a i r e . S i q u i s a u t e m h o c 

a t t e m p l a r e p r e s u m p s e r i t , i n d i g n a c i o n e m O m n i -

p o t e n t i s Dei et b e a t o r u m P e t r i et P a u l i , a p o s l o -

l o r u m e j u s , se n o v e r i t i n c u r s u r u m . — D a t u m P e -

r u s i i , x k a l e n d a s m a r c i i , p o n t i f i c a l u s n o s t r i a n n o 

s e c u n d o . 

o l 4 ï » 1265-66. Jeudi 2 5 février. 

Alix, abbesse du Pont Notre-Dame, atteste que son 
couvent a fait l'acquisition de diverses terres 
dans les fiefs el censives de Gaucher de Châtillon, 
avec l'autorisation de ce seigneur. 

( J . 383. — Gaucher el Hugues de Chàlillon. n" 40. — Original.) 

N o u s s u e r A a l i z . d i t e a b e e s s e d u P o n t Notre 

D a m e , et t o u z li c o u v e n z d e c e m e e s m e s leù, 

f e s o n s a s a v o i r à t o u z c e n s q u i c e s p r e s e n t e s letres 

v e r r o n t q u e , c o m m e m e s s i r e s G a u c h i e r s d e Chas-

t i l l o n , s i r e s d e C r e c i , n o u s e u s t d o n n é p o v o i r en 

sa p l a i n e v ie e t e n sa b o n n e s a n t é d a q u e r r e dus-

q u ' à s o i s a n t e l i v r é e s d e t e r r e p o u r n o t r e esglise 

e n m a i n m o r t e e n ses fiez e t e n ses a r i e r e s fiez et 

e n ses c e n s i v e s , si f e s o n s n o u s a s a v o i r q u e nous, 

p u i s le d é c è s le c o n t e H n o n , q u e D e x asoille, 

a v o n s a q u i s c e s r a n t e s q u i s o n t ci d e s o u z n o m 

m é e s ; c ' e s t a s a v o i r : h u i t solz d e r a n t e en une 

m e s o n à C r e c i , qui fu J e h a n N o i r e , e t c e n t solz 

d e r a n t e a B o u l o i r r e es c h o s e s q u i f u r e n t Marie 

d e B o u l o i r r e , e t t r a n t e solz d e r a n t e en d'eusarpenz 

et d e m i , q u e v i g n e q u e t e r r e , q u i fu m o n s e u r 

K e n a u t d e D o u i , e t dis l i v r e s d e r a n t e e n q u a r a n t e 

a r p e n z d e b o i s e n L u b e t o n , q u i f u r e n t maistre 

R o b e r t , e t sis l i v r e s d e r a n t e e n v i n t e t d e u s arpenz 

et d e m i d e b o i s e t e n dis so lz d e c e n s o u T r o n c o i 

qui fu S i m o n d e S e r v e l l e e t L o u v e l , e t c i n c solz 

d e r a n t e e n u n e m e s o n e t o u t i e r z d ' u n a r p e n t de 

t e r r e a V o l a n g i le P e t i t , q u i fu d a m e Gile , et 

c i n q u a n t e solz d e r a n t e e n dis a r p e n z d e bois ou 

T r o n c o i q u i fu m o n s e u r G u i o n d e B a s a i n , e t cent 

solz d e r a n t e e n la c e n s é d e C r e c i à la S a i n t Denis, 

d o n t il i a s o i s a n t e s o d é e s d u lés m o n s e g n o r , et 

q u a r a n t e solz q u e m a d a m e d e C r e c i n o u s d o n n a ; 

e t m o n t e l a s o m m e d e c e s a q u e z q u e n o u s avons 

fez d u q u ' a u j o u r d ' u i t r a n t e l i v r e s e t t r e z e solz. 

E n t e s m o i n g d e la q u e l c h o s e n o u s a v o n s ces 

p r e s e n t e s l e t r e s s c e l l é e s d e n o t r e s c e l . — C e f u f e t 

e n f a n d e g r â c e m i l d e u s c e n z e t s o i s a n t e c i n c , le 

j u e s d i a p r è s la t e s t e S a i n t P i e r r e el m o i s de 

f é v r i e r . 

Fragment de sceau en cire verte, sur double queue. 
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5 1 \\ 1 2 6 * 6 6 . F é v r i e r . 

(J. 252". — B o u r g o g n e , V, n" 3 . — Originai s c e l l é . ) 

G u i l l e r m u s d e B e l e V e v r e , ca i ionicus . E d u c n s i s . 
notimi faeit se a b H [ u g o n e ] , d u c e B u r g u n d i . e , d o m u m 
sitari) de Crestez , et villani de Creste/. , et villani d'Ys-
fres, e u m a p p e n d i t i i s , p e r t i n e n t i i s , exi t ibus et redi-
tibus e a r u m in feodum perpetuini) et l e g i t i m u m casa-
nientum aecepisse . » In eujus rei ineinoiiam et test imo
nimi) ego predic tus G u i l l e r m u s c a n o n i c u s sigil lum 
reverendi patris G [ e r a r d i ] , Dei g r a t t a E d u e n s i s episcopi , 
j jresentibus l i t teris rogavi a p p o n i ad m a j o r e m c o n t i r -
m a t i o n e m . — A e t u m a n n o D o m i n i M" ec° sexagesimo 
q u i n t o , m e n s e f e b r u a r i i . » 

S c e l t e en c i ré v e r t e , et sur d o u b l é q u e u e , du d e u x i è m e sceau 
et du c o n t r e - s c e a u de G e r a r d l i , évèque i l A u t u n bivenlaire, 
n" 6 4 6 8 . A n a l v s e p a r M . E r n e s t P e t i t . Hist. des duci ile lloui-
gogne, t. V , p . 2 5 9 . n" 3 4 7 2 . 

5 1 4 3 1 2 6 5 - 6 6 . F é v r i e r . 

J . 2 6 1 . — S e n s . n° 1 9 . — Originai s c e l l é . ) 

Cbar ta oftieialis e u r i a ' Senonensis , q u a constat Re-
n a r d u m d i c t u m S o i c h e r i u m , q u o n d a m praspositum 
Castri Na ntonis , et G i l a m , ejus u x o r e m , regi F r a n c i a ; 
quosdam census e t redi tus , quos in villa Castri N a n 
tonis b a b e b a n t , p r o novios vigiliti libris par is iensium 
vendidisse. — « A c t u m a n n o Domini vi" cc° sexages imo 
quinto , m e n s e f e b r u a r i o . » 

S c e l l é e n c i re v e r t e , sur d o u b l e q u e u e , du sceau de l 'uft icia-
lité de S e n i . 

5 1 4 6 1265 -66 . l é v r i e r . 

Guillaume, vicomte de Fessait, cède au roi la mou
vance du cens, assis à Château-Landau, qui a été 
acheté à Guy de Launoi par Renard le Soichier. 

(J. 2 6 1 . — S e n s , n» 1 9 * . — Orig ina l s c e l l é . ) 

A tous ces qui ces présentes letres verront, je 
Guilliaumes, vicuens tle Fexart, salut an Notre 
Segneur. Sachaint tuit que à la requeste de 
Renart dit le Soichier, bourgois de Chetiau-
landon, mon ami, je otroie et quite de tout an 
toutà touz jourz à très excellent home mon segneur 
le roi de France et à ses hoirs le fié de tout le 
cens que li diz Renarz acheta de mon segneur 
Gui de Launoi, chevalier, séant à Ghetiaulandon, 
le quel fiéli diz Renarz tenoit de moi et j e de mon 

segneur le roi. An remanbrance et an tesmoi-
gnaigc de laquelle chose je scelle ces presentes 
letres an mon propre seel. — Ce fu fct an l'an de 
l'Incarnation Notre Segneur mil et deus cenz et 
sexante et cinc, ou mois de février. 

S c e l l é d'un sceau en c i re ver te , sur double q u e u e . Type é q u e s 
t r e ; caval ier ga lopant à d r o i t e ; la légende n'existe plus q u ' e n 
part ie : . . . n.t MIT, — C o n t r e - s c e a u : E c u e f f a c é , e n t o u r é 
tle la légende : S I G l L ' S E C R E T l . 

5 1 4 7 Perouse. 1 2 6 6 . 13 m a r s . 

( J . 6 8 3 . — B u l l e s de privi lèges, n " 2 0 et 2 0 ' " . — 
l i e u x or iginaux s c e l l é s . ) 

Clemens IV L u d o v i c o , I r a i i c o r u i u régi , ad instar 
Alexandri IV iiidul|;et ut nullus in terrant ejus e x c ö m -
munica t ionis vel interdict i s e n t e n t i a m , absque inan-
dato vel l i cent ia Sedis Apostolicae speciali , p r o m u l g a r e 
possit. — u D a t u m P e r u s i i . m idtis marc i i , poittiticatus 
nostri a n n o secundo. » 

B u l l e de C l é m e n t I V , sur lacs de soie rouge et j a u n e . P r e m i e r s 
mots du texte : ///o caritatis affectu. 

5 1 4 « 1 2 6 5 - 6 6 . Mardi 2 3 m a t s . 

( J . 1 9 1 . — P o i t o u . I , n" 1 3 3 . — R o u l e a u . ) 

u E l e m o s i n e domini comitis Pictavensis , l'acte per 
ele inosinar ium et A n s o l d u m , die mart is p r o x i m a post 
Ramos P a l m a r u m , a n n o i.x° v°. — F r a t r i b u s Minoribus 
Paris iensibus , X L l ibre t u r o n e n s i u m » , etc . 

L e s a u m ô n e s fa i tes , à ce t te d a t e , par le c o m t e A l p h o n s e de 
Poit iers à de n o m b r e u x é t a b l i s s e m e n t s re l ig ieux , sont c lassées 
dans un autre ordre que dans le rôle des a u m ô n e s du lundi 
2 3 m a i s 1 2 6 4 - 6 5 (voir c i -dessus le n" 4 9 9 3 . C'est p o u r éviter 
des longueurs que n o u s nous b o r n o n s à d o n n e r l ' indicat ion de ce 
second r ô l e , la issant à d 'autres le soin de c o m p a r e r par le déta i l 
les deux d o c u m e n t s . 

5 1 4 9 1265-06 . M a r s . 

( J . 1 5 7 B . — S a i n t - M a n d é , n" 1 . — Copie a u t h e n t i q u e . 

Oftieialis curiae Parisiensis n o t u m faeit G u i d o n e m de 
F o r e s t a , a r m i g e r u m , et J a q u e l i n a m , ejus u x o r e m , corani 
ipso recognovisse se J o b a n n i B e r n e r i , c a m i t i c i , et Sedi-
liae, ejus u x o r i , usque ad d u o d e c i m a n n o s , ab instanti 
testo Pascine c o n t i n u e c o m p u t a n d o s , p i o sexies vigiliti 
libris par is iensium vendidisse « quicquid j u r i s babe
bant ra t ione domini i in villa de Cl iarentone et ejus 
c i rconstanci is ex successione p a t e r n a diete J a q u e l i n e , 
in censibus , m o l e n d i n i s , a q u a , insulis , bostisiis et o m 
nibus aliis reddit ibus, que ad ipsos G u i d o n e m et I a q u e -



5 1 3 0 1206. 5 avril. 

Alix, comtesse de Bourgogne, constitue en faveur de 
ses filles Marguerite et Alix, religieuses à Fon-
tevraud, une rente viagère de quatre-vingts Unes 
tournois. 

( J . 247. — Bourgogne, I, n" 37, 33 € pièce. — Copie 
contemporaine.) 

N o u s Alis d e S a v o i e e d e l i o r g o i g n e , e o n l e s s e 

p a l a t i n e , f a ç o n s à s a v o i r à t o u s c e z q u i v e r r o n t e 

o r r o n t c e s l e t r e s q u e n o s a v o n s d o n é et o t r o i é , 

d o n o n s et o t r o i o n s à noz c h i e r e s figles M a r g e r i t e e 

Alis , n o n a i n s d e f i - o n t e v a u s , à l e u r vies t a n t s o l e -

i n e n t , o u à la vie d e l ' a u t r e d e l e u r qui p l u s v i v r a 

a u s i , q u a t r e v i n z l ivres d e b o n s t o r n o i s , à p a i e r e à 

r e n d r e d e noz o u des n o s , l e u r o u à 1 a u t r e d e l e u r 

qui p l u s v i v r a , ou à l o r c e r t a i n c o m a n d e m e n t , 

c h a s c u n an a u t e r n i e d e P a s q u e s , d e n o s l r e c e n s é 

d e D o l e , e les d i t e s q u a t r e v i n t l i v r e s l o r a s i g n o [ n ] s 

n o s e s p e c i a l m e n t sor la d i t e c e n s é , e v o l o n s e 

o t r o i o n s q u e l a u t r e d e l o r qui plus v i v r a e n s i c o n i e 

d e s u s est dit h a i t e p r e g n e o u sez c o m a n d e m e n t 

les d e s u s d i t e s i .xxx l i v r e s d e t o r n o i s t o t e sa v ie 

e n t i è r e m e n t . E t o t e s c e s c h o s e s d e v a n t d i t e s e 

c h a s c u n e p r o t n e t o n s n o s p o r n o s e p o r les n o s 

t e n i r e t g a r d e r f e r m e m e n t , n e v e n i r e n c o n t r e p a r 

n o s n e p a r a u t r u i . E d e c e f e r e e t t e n i r e n l i o n s n o s 

et les n o s . E n t e s i n o g n a g e d e l a q u e l c h o s e n o s 

a v o n s s e e l e r [sic) c e s l e t r e s d e n o s t r e seel e d e 

n o s t r e c o r t seel p e n d a n t . — Ce fu fet e d o n é l ' a n 

N o s t r e S i g n o r Y e s u C h r i s t c o r a n t p a r m i l c e . i.x. e 

s ix , l e n d e m a i n d e F o i t i e v e d e P a s q u e s . 

Copie contemporaine sur parchemin, cousue à un rouleau sur 
lequel sont transcrites de nombreuses chartes intéressant la 
maison des comtes de Bourgogne. 

3 1 5 1 Tours . 1266. Lundi 5 avril, 

V J . 726. — Pierre de la Brosse, n° 17. — Original scellé.) 

Vincentius, Turonensis archiepiscopus, notum fa.it 

3 1 3 2 Tours . 1266. Mardi 6 avril . 

Sentence arbitrale rendue par Pierre d'Azov, cha
noine tle Tours, entre Guillaume de Jaunay, 
chevalier, et Pierre de la Brasse. 

.1. 720. — Pierre de la Brosse, u" 15. — Original scellé*) 

A toz c e l s q u i v e r r o n t ou o r r o n t c e t e s présentes 

letres,* P . d e A z a y , c h a n o i n e d e T o r s , s a l u z . Sachiez 

q u e c o i n e m o n s o r G u i l l a u m e d e J a u n a i . cheval ier , 

d ' u n e p a r t i e , e P f i e r r e | d e la b r o c e , c h a m h e l l a i n 

le r e i , d ' a u t r e , se f u s s e n t m i s e n m i s e sus moi de 

c e q u e le d i t G u i l l a u m e d e m a n d o t a u dit Pfierre] 

q u e il li a s s e i s l c e n t s o u z d e r e n t e o u t r e vint e 

c i n c l i v r e s o u m a r i a g e d e E s t e v e n o t le fiz audit 

c h e v a l i e r e d e la fille a u d i t P [ i e r r e ] , g e , do poer 

q u e g e ai e n c e d e l ' a s s e n t e m e n t d e s d i z G[uillauuieJ 

e t P [ i e r r e ] , c o r n e a r b i t r e , d i e n m o n dit q u e cil 

P|ierreJ n e r e n d r a n e n e a s s e r r a d e s o r e en avant 

a u d i t E s t e v e n o t l e s d i z c e n t s o u z d é r e n t e , ne li 

n e ses h e r s , e l ' e n q u i t c l ' e n a s s o l , lui e ses hers . 

— Ce f u t d o n é à T o r s , l ' a n d e g r â c e M. c e . I X e 

s e x , l e m a r d i a p r è s les o c t i e v e s d e P a s q u e s . 

Fragment de sceau en cire verte, sur double queue. 

5 1 5 3 Seville. 1266. 10 mai . 

Alphonstis, Bornanorum et Castella' rex, quosthim 
proeuratores ad eontrahendum matrimontum 

i. quod constitutus in j u r e coram nobis Guillermus de 
B r o d a , frater Petri de Broeia cambellani domini regis, 
recognovit coram nobis quod dictus Petrus frater suus 
sihi dederat et assignaverat pro port ione hereditaria 
ipsum Guillelmiim tain ex parte patris quam ex parte 
matris cont ingente , vigiliti tibeas monete currentis 
annui redditus sitas apud Nitra ium, super terris, nemo-
ribus et rebus aliis quas ibidem possidebat. . cantor 
Sancti Petri de Curia Cenomanensis , avunculus eoruni-
ileiu. ut dicebat » , pro quilnis vigiliti libris annui 
reditits idem Giiillehiius dicto Petro et ejus heredibus 
quidquid ex sin cessinile patris et matris , aliavo ratione 
habere poterat, in perpetuum quittavit . « In cujus rei 
testimonium el munimen ad petitionem dicti Guillermì 
sigillum nostrum presentibus litteris duximus apponen-
< I I I I I I_ — Datimi T u r o n i s , die lune post (Quasimodo, 
anno Domini M° ce" sexagesimo sexto. » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau et du con-
tre-sceau de Vincent, archevêque de Tours (Inventaire, n° 6418 . 

linam in dit ta villa de Cliarentone pertinent quoquo 
iure ». — » D a t u m anno Domini vi° ce* sexagesimo 
quinto, mense marcio. » 

Vidimé le 9 octobre 127-V par Renaud Barbon, prévôi de Paris; 
fragment du sceau de ce prévôt ; cire verte; double i jiieue de par
chemin. 

http://fa.it


(126(ì) .LUDOVICUS 

tii/er Ferntindum, ipsàis primògenitum; et Riti il
eum, Lmloxici Fruita,rum regis /ilium, consti-
tuil. 

( J . 591). — Castillo, n" 5 . — Originàri scoile.) 

A l f o n s o s , D e i g r a t i a l l o m a n o r u i n r e x s e m p e r 

a u g u s t i i s . C a s t e l l e , T o l e t i , L e g i o n i * , G a l l è t i e , 

S i b i l i o , C o r c h i b e , M u r c i e , G i e n n i ì e t A l g a r b ì i r e x . 

o m n i b u s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p c c L u r i s g r a t i a m 

s u a m et d i l e c t i o n i s a f f e c t u m . V e s t r a n o v e r i t u n i -

v e r s i l a s m a n i f e s t e q u o d n o s n o m i n e n o s t r o f a c i -

n i u s , c o n s t i t u i n u i s a c e t i a m o r d i n a i n u s d i l e c t o s 

n o b i s i n C h r i s t o v e n e r a b i l e m e t r e l i g i o s u m f r a t r e i n 

J o h a n n e m M a r t i n i , d e o r d i n e M i n o r i m i , G a d i -

c e n s e u i e l e c t u m . e t H e n r i c u m d i c t u m T u s c a n u m , 

m i h t e n i e t i m p e r i a l i s m a j o r e m p o r t a r i u m a u l e 

n o s t r e , p r e s e n t e s e t s u s c i p i e n t e s , a c e o r u m q t i e n i -

q t i a m i n s o l i d u m , n o s t r o s y d o n e o s e t l e g i t t i m o s 

a t q u e s u f f i c i e n t e s p r o c u r a t o r e s a d c o n t r a h e n d u n i 

m a t r i m o n i u n i i n t e r F e r n a n d i i n i , p r i m ò g e n i t u m 

n o s t r u m , e t d o m i n a l o B l a n c a m , f i l i a m d o m i n i 

L u d o v i c i , D e i g r a t i a i l l u s t r i s r e g i s F r a n c o r u i n , e t 

a d t r a c t a n d u i n , f a c i e n d u m e t r e c i p i e n d u m o m n i a 

p a c t a o m n e s q u e c o n d i t i o n e s e t p r o m i s s i o n e s q u e 

a d m a t r i m o n i u m v e l s p o n s a l i a p e r t i n e n t e t 

l u e r i n t o p o r t u n a , n e c n o n e t a d s t a t u e n d u m s i m i 

l i t e r e t o r d i n a n d u i n d o t e n i a t q u e d o t a l i t i u m s i v e 

a r r a s , e t q u e m e u m q u e m o d u n i s e u q u a m e u m q u e 

b i r m a n i s o l u t i o n i s e t i a m s u p e r i p s i s , e t a d j u r a n -

d u m i n a n i m a m n o s t r u m d e o b s e r v a n d i s o m n i 

b u s q u e i i d e m n o s t r i p r o c u r a t o r e s v e l i p s o r u n i a l t e r 

n o m i n e n o s t r o i n h o c n e g o t i o f e c e r i n t , e t g e n e r a l i t e r 

e t s p e c i a l i t e r a d o m n i a a l i a e t s i n g u l a h a c i e n d a , q u e 

c i r c a p r e d i c t a v e l e o r u i i i a l i q u a s e u a l i q u o d n e c e s 

s a r i a f u e r i n t , e t s ibi n i a g i s p r o n o b i s v i d e r i n t e x p e 

d i r é ; in q u i b u s p r e d i c t i s o m n i b u s e t s i n g u l i s p l e 

n u m a t q u e l i b e r i m i e t g e n e r a l e m a n d a t i m i d a m n s 

p r e f a t i s n o s t r i s p r o c u r a t o r i b u s e t c u i l i b e t e o r u m in 

s o l i d u m , e t l i b e r a m c o n c e d i n i u s f a c u l t a t e n i ; p r o -

m i t t e n t e s s u b y p o t h e c a b o n o r u m n o s t r o r u m n o s 

r a t u i n e t firmimi p e r p e t u o h a b i t u r o s q u i c q u i d p e r 

e o s d e n i p r o c u r a t o r e s v e l i p s o r u n i a l t e r u m s u p e r 

p r e m i s s i s t r a c t a t u m , a c t u m s e n s t a t u t u i n f u e r i t e t 

q u o c u m q u e m o d o e b a n i o r d i n a t i m i . I n c u j u s r e i 

t e s t i m o n i u m e t e v i d e n t i a m p l e n i o r e m p r e s e n t e s 

IX SANCTUS. 173 

l i t t e r a s fieri j u s s i m u s e t n o s t r i p e n d e n t i s s igi l l i 

i i i u n i m i n e r o b o r a r i . — D a t u m S i b i l i e , r e g e i m 

p e r a n t e , x " m e n s i s m a i i , a n n o D o m i n i M " ce" 

i.x" s e x t o . B o n a v e n t u r a d e S e n i s p e r a l b i n i s c r i b i 

f e c i t . 

Ruban de soie rouge ; le sceau est tombé. Au dos, deux ana
lyses, l'une contemporaine : « PROCUR[ATORIUM] DOMINI iiECis...»; 
l'autre qui paraît remonter a la fin du X I I I E siècle ou aux pre
mières années du X I V ' : « m", ce'0, i.xvi". PROCUR[ATORIUM] 
ALFONSI RECIS OASTEI.I.E SUPER CONTRAHENDO MATRIMONIO INTER 

l'ERNANOUM EJUS P R 1 M 0 C E N I T U M ET Bl.ANCHAM, FILIAM RECIS FRAN-

I : [ I E ] , » Le mot Fernundum a été récrit en surcharge à la tin du 
XIV'' siècle. . 

» 1 8 4 Seville. 1 2 6 6 . 10 m a i . 

,3. 599. — Castillo, n" 5 bis. — Original scellé.) 

F e r n a n d o s , infans , p r i m o g e n i t u s et hères Alphonsi , 
K o m a n o r u m regis et Castella; regis , de volunta te patris 
sui f r a t r e m J o h a n n e m Martini de ordine M i n o r u m , 
Gadicensem e l e c t u m , et H e n r i c u m d i c t u m T u s c a n u m , 
mil i tem et m a j o r e m p o r t a r i u m imperial is aulae e jusdem 
regis , p r o c u r a t o r e s colistituit ad c o n t r a h e n d u m spon
salia ipsius n o m i n e i n t er ipsum et B l a n c h a m , filiam 
Ludovic i regis F r a n c o r u m . « I n cujus rei tes t imo
n i u m et evident iam p l e n i o r e m present ibus litteris si
gillimi n o s t r u m d u x i m u s a p p o n e n d u m , quas e t iam 
simil i ter ad preces nostras supradic tus noster pater 
sigilli sui d u x i t m u n i m i n e roborandas . — D a t u m 
Sibilie , rege i m p e r a n t e , x» mensis m a i i , a n n o D o m i n i 
JI° cc° i.x° sexto . B o n a v e n t u r a de Senis p e r a l i u m scribi 
fecit. » 

Scellé autrefois de deux sceaux, portés sur des rubans de soie 
rouge : le sceau de l'infant, qui était à gauche, a disparu, mais 
son attache a subsisté. A droite, sceau d'Alphonse, roi des Ro
mains et roi de Gastille, en cire blanche (Inventaire, n° Ì0892) . 
Au dos, deux analyses, l'une contemporaine: « PROCURATORIUMJ 
DOMINI F . i N F A N T i s » ; l'autre pouvant remonter à la fin du X I I I " 

siècle ou aux premières années du X I V 1 ' : *< PROCURATORIUM F E R -
NANDI, PRIMOGENITI RECIS CASTELLE, SUPER CONTRAHENDO MATRIMO

NIO CUM DOMINA BLANCHA. M". CC°. LXVI". » 

3 1 3 5 1266 . J e u d i 2 0 m a i . 

J . 219. — Orbec, n" 2. — Original scellé. 

Oftieialis curiae Lexoviensis n o t u m faeit J o h a n n e m , 
rec torem ecclesia? de Molis, corani ipso confessum esse 
se L u d o v i c u m F r a n c o r u i n r e g e m p r o c e n t u m solidi* 
t u r o n e n s i u m a n n u i reditus quittavisse u de o m n i b u s 
perceptis a dicto d o m i n o rege seu ejus m a n d a t o in 
q u a d a m d e c i m a biadi , q u a m hahebat idem d o m i n u s 
rex in p a r r o c h i a ecclesie supradicte in feuduin l a i -
caleni » : addit regem deciniam pra-dictant sororibus 



. ' i t i t i Toulouse. 1266 . 2 4 mai . 

J . 308. — Toulouse, IV, ri0 76. — Original scellé.) 

Consules Tolosa? urbis et suburbii Alphonsura, 
Tolosa; et Pictaviae comitem, cert iorem faciunt se P. de 
Castro Novo, militent, e t R . de Castro Novo, burgensem, 
prtesentium exhibitores, cives Tolosanos, nuntios et 
procuratores suos, ad eum mit tere , super quadam 
sunima pecunia; ab universitate Tolosa; eidem corniti 
tr ibuenda collocuturos. u In cujus rei firmitatem nos, 
consules antedicti , sigilluni quo u t i m u r in consulatu 
presentibus litteris duximus apponendum. — Datuni 
Tbolose, nono kalendas junii , anno Domini M° ce" 
L X " sexto. » 

Scellé en cire blanche, et sur lacs de soie rouge, du sceau des 
consuls et université de Toulouse ; fragment. Cette pièce a été 
publiée dans ['Histoire de Languedoc de Dom Vaissète, éd. 
in-folio, t. III, col. 5 7 9 ; éd. in-4°, t. VIII, col. 1560. 

3 1 3 7 Paris . 1266 . Mai. 

( J . 259. — Macon, n" 1 bis. — Original scellé.» 

Ludovicus, F r a n c o r u m rex, se quasdant litteras suas, 
sigillo suo antiquo sigillatas, « in castris in E g v p t o 
ju x ta Mensoram. anno Domini M " c e 0 quinquagesimo, 
mense aprili » datas, vidisse testatur, quibus domimi 
Branceduni quinquaginta libras super pedagio Matis-
conensi confirmavit . u In cujus rei testimonium presen
tibus litteris nostrum fecimus apponi sigillum. — Actum 
Parisius, anno Domini M° ce" sexagesimo sexto, mense 
maio. » 

Scellé autrefois sur duuble queue ; le sceau et l'aUache ont 
disparu. La pièce vidimée à cette date par saint Louis se trouve 
au tome III du présent recueil, p. 100, n° 3866. 

3 1 3 8 Paris. 1266. Mardi 8 j o i n . 

Littenp Balduini, imperatoris Constantinopolitani, 
de tlrbitis Maria; axon's sua; solvendis. 

I. 509. — Constantinople, n° 6. — Original scelU.) 

B a l d u i n u s , Dei g r a t i a i i n p e r a t o r C o n s t a n t i n o -

p o l i t a n u s s e m p e r a u g u s t u s , u n i v e r s i s p r e s e n t e s 

l i t t e r a s i n s p e c t u r i s s a l u t e m . N o t u m f a c i m u s q u o d , 

c u m k a r i s s i m a u x o r n o s t r a M a r i a , i m p e r a t r i x Con-

s t a n t i n o p o l i t a n a , e s s e t p l u r i b u s c r e d i t o r i b u s infra-

s c r i p t i s , t a i n p e r l i t t e r a s q u a m a l i a s s ine lit teris , 

e x c e r t i s c a u s i s e t l e g i t t i m i * o b l i g a t a in diversis 

p e c u n i e s u m m i s , v i d e l i c e t , . . p r i o r i d e Cortenay 

in d e c e n t e t o c t o l ibr i s p a r i s i e n s i u m , . . pr ior i de 

A n d r i s i a c o i n d e c e r n l i b r i s p a r i s i e n s i u m , . . abba-

t isse d e R o s a y in q u i n d e c i n i l i b r i s p a r i s i e n s i u m , . . 

p r i o r i d e C u d o u in t r i g i n t a s e p t e m l ibr is et decern 

sol idis p a r i s i e n s i u m , G u i l l e l m o d e D i c i in c e n t u m 

o c t o g i n t a l ibr i s e t q u a d r a g i n t a so l idis parisien

s i u m , A l b e r i c o d e P r a t i s , m i l i t i , in t r i g i n t a duabus 

l ibr i s p a r i s i e n s i u m r a t i o n e l i d e j u s s i o n i s , Ysabelli 

d e O r a n d o M o l e n d i n o in t r i g i n t a d u a b u s libris 

p a r i s i e n s i u m r a t i o n e fidejussionis, R e n a u d o Haut-

b o i s i n t r i g i n t a d u a b u s l ibr i s p a r i s i e n s i u m ratione 

f i d e j u s s i o n i s , H e n r i c o d e C a m p i s in t r i g i n t a duabus 

l ibr is p a r i s i e n s i u m r a t i o n e f i d e j u s s i o n i s , P e t r o de 

Dic i i n d u c e n t i s l ibr i s e t s e x a g i n t a sol idis parisien

s i u m , G a u f r i d o d e G u e r r i a u in q u a d r a g i n t a libris 

p a r i s i e n s i u m r a t i o n e f i d e j u s s i o n i s , J o h a n n i de Mai-

g n i in q u a d r a g i n t a et u n a l ibr i s par is iensium 

r a t i o n e f i d e j u s s i o n i s , M i l o n i d e M a i g n i in viginti 

q u i n q u e l ibr i s p a r i s i e n s i u m r a t i o n e fidejussionis , 

Miloni B e r a r t in v i g i n t i q u i n q u e l ibris parisien-

siutn r a t i o n e f i d e j u s s i o n i s , J o h a n n i Vi la in in decern 

l ibr is p a r i s i e n s i u m r a t i o n e f i d e j u s s i o n i s . Philippo 

d i c t o M o n a c b o , m i l i t i , in t r i g i n t a l ibris parisien

s i u m , G a u f r i d o L e c o c , d e V i l l a N o v a , in quin-

g e n t i s s e p t u a g i n t a s e x l i b r i s p a r i s i e n s i u m . J a c o b o 

L e c u i t in s e x a g i n t a t r i b u s l ibr is p a r i s i e n s i u m , H e r -

b e r t o B o u r s a t t t in c e n t u m q u a d r a g i n t a libris et 

q u a d r a g i n t a o c t o s o l i d i s e t u n o d e n a r i o parisien-

s i b u s , J o h a n n e d u P e r c h e in c e n t u m q u a d r a g i n t a 

l ibr is e t s e p t u a g i n t a s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , Johanni 

le B e g u e in q u a d r a g i n t a n o v e m l ibr is e t q u a t u o r -

d e c i m sol idis p a r i s i e n s i u m , Y v o n i B r i t o n i , bur-

g e n s i P a r i s i e n s i , in q u a d r a g i n t a s e x l i b r i s , novem 

s o l i d i s e t s e x d e n a r i i s p a r i s i e n s i b u s , G a l t e r o de 

V e r n a y o in q u a t u o r d e c i m l ibr i s e t d e c e r n solidis 

p a r i s i e n s i u n i , B e l i n o d e Vi l la N o v a in d u o d e c i m li

b r i s p a r i s i e n s i u m , m a g i s t r o H e n r i c o d e S a n c t o Ju-

l i a n o in v i g i n t i u n a l ibr i s e t d u o d e c i m solidis pari

s i e n s i u m , G u i o t o d e V i g n a u in n o v e m l ibris et duo-

Saneti Matthaei juxta Rotomagum, de ordine fratrum 
Praedicatorum, contulisse. « In cujus rei testimonium 
presentibus litteris sigillum nostre curie duximus appo-
nendum. — Datum anno Domini M ° CC° i .x m 0 sexto, die 
jovis ante Tr ini ta tem. » 

Double queue de parcheinin ; le aceau n'existe plus. 



P e r i e r in vigi l i l i u n o s o l i d i s e t o c t o d e n a r i i s p a r i 

s i e n s i b u s , B a r t h o l o m e o c l e r i c o in v igi l i l i s o l i 

d i s p a r i s i e n s i u m , d u o b u s n e p o t i b u s P o i n s a r d i in 

s e x d e c i n i l i b r i s p a r i s i e n s i u m , A d d i n e d e A u t i s i o -

d o r o in vigi l i l i d u a b u s l i b r i s p a r i s i e n s i u m , c u r a t o 

d e P i p h o n in d e c e r n e t o c t o s o l i d i s p a r i s i e n s i u m . 

Y s a b e l l i d e G r a n d i M o l e n d i n o in q u a d r a g i n t a e t 

u n a l i b r i s p a r i s i e n s i u m ; i t e m G a u f r i d o d e G u e r r i a u 

in s e p t u a g i n t a l i b r i s d e c e r n e t s e p t e m s o l i d i s p a r i 

s i e n s i u m , H e n r i c o V i l a i n in q u i n q u a g i n t a q u a t u o r 

l i b r i s p a r i s i e n s i u m , u x o r i d e f u n c t i T h e o b a l d i le 

t j u a t r e in s e x a g i n t a l i b r i s , s e x d e c i m s o l i d i s e t t r i -

b u s d e n a r i i s p a r i s i e n s i b u s , G u i l l e l m o d e D i c i 

j u n i o r i in v i g i n t i s e p t e m l i b r i s e t q u i n q u e s o l i d i s 

p a r i s i e n s i u m , H u g o n i c l e r i c o d e D a m a s in s e x 

d e c i m l i b r i s p a r i s i e n s i u m , S t e p h a n o d e D a m a s 

p r e s b y t e r o in o c t o l i b r i s e t d e c e r n s o l i d i s p a r i s i e n 

s i u m , J o h a n n i C h a p e b p e n t in q u a d r a g i n t a q u i n 

q u e l i b r i s e t t r i b u s s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , J o h a n n i 

le C h a n g e e u r in n o v e m l i b r i s p a r i s i e n s i u m , M i l e t o 

d e M a i g n i in q u i n q u a g i n t a d u o b u s s o l i d i s p a r i s i e n 

s i u m , L a u r e n t i o B e r a r t in o c t o l i b r i s p a r i s i e n s i u m , 

M i l e t o E s c h a u d é i n q u i n d e c i m s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , 

h e r e d i b u s d e f u n c t i P a s k e r i i n q u i n q u a g i n t a s o l i 

d i s p a r i s i e n s i u m , S t e p h a n o E s c h a u d é in o c t o 

l i b r i s e t q u i n d e c i m s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , J o h a n n i 

d e l a T o r in o c t o g i n t a l i b r i s e t v i g i n t i u n o s o l i d i s 

p a r i s i e n s i u m , B e r n a r d o A n g l i c o , b u r g e n s i P a r i -

s i e n s i , i n s e x a g i n t a s e x l i b r i s p a r i s i e n s i u m , B u r g e -

s ie c e r a r i e in c e n t u m e t u n d e c i m s o l i d i s , B o b e r t o 

S e l l a r i o , b u r g e n s i P a r i s i e n s i , in q u a d r a g i n t a s e x 

s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , e t q u i b u s d a m al i i s g e n l i b u s 

P a r i s i e n s i b u s c i r c a n o v e m l i b r a s e t q u a t u o r d e c i m 

s o l i d o s p a r i s i e n s i u m , J o h a n n i d e M a i g n i in s e x 

l i b r i s p a r i s i e n s i u m , M i l e t o B e r a r t in q u a d r a g i n t a 

d u a b u s l i b r i s e t t r e s d e c i m s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , 

P e t r o N a v e e in v i g i n t i q u i n q u e l i b r i s e t s e p t e m 

s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , J o h a n n i d e P o r t a in s e x a g i n t a 

o c t o l i b r i s e t t r e s d e c i m s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , T h e o -

b a l d o B a s s e t in o c t o l i b r i s p a r i s i e n s i u m , G u i l l e l m o 

M i g n o n in c e n t u m s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , M i c h a e b 

le P e l e t i e r i n d e c e r n e t o c t o l i b r i s p a r i s i e n s i u m . 

à C o r t a i s l e c o r d o u a n i e r in s e p t u a g i n t a s e x s o l i d i s 

p a r i s i e n s i u m , J o h a n n i l e T i e l i e r in q u a d r a g i n t a 

d u o b u s s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , G u i l l e l m o M a l l a r t i n 

d e c i m s o l i d i * p a r i s i e n s i u m , J o h a n n i filio J o h a n n i s 

V i l a i n . M i l e t o d e M a i g n i , J o h a n n i L e C h a n g e c u r et 

G u i l l e l m o ï i e t e l e u s e in o c t o g i n t a l i b r i s p a r i s i e n 

s i u m r a t i o n e fidejussionis, C a s t e l l a n e e t P a r i s i u s 

d e c a n a d e V i l l a N o v a in d e c e r n et s e p l e m l i b r i s 

p a r i s i e n s i u m . P e t r o C o u l o n d e V i l l a N o v a in v i g i n t i 

s o l i d i s e t d e c e r n d e n a r i i s p a r i s i e n s i b u s , R e n a u d o 

J a r d i n e in s e x l i b r i s e t s e x s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , F c -

l i s y o le T a i l l e e u r in s e p t u a g i n t a d u o b u s s o l i d i s p a r i 

s i e n s i u m . J a c o b o l e P e l c t i e r in q u i n q u a g i n t a q u a 

t u o r s o l i d i s t u r o n e n s i u m , u x o r i d e f u n c t i B o d a r d i 

et h e r e d i b u s s u i s in v i g i n t i s e p t e m s o l i d i s p a r i s i e n 

s i u m ; i t e m e i s d e m i n q u a d r a g i n t a s o l i d i s p a r i s i e n 

s i u m ; i t e m e i d e m u x o r i d e f u n c t i B o d a r d i in t r i 

g i n t a e t u n o s o l i d i s p a r i s i e n s i u m ; i t e m e i d e m in 

q u a d r a g i n t a s o l i d i s p a r i s i e n s i u m ; G a l t e r o F o v e t i n 

d e c e r n l i b r i s e t o c t o s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , u x o r i d e 

f u n c t i R e n a r d i R e v e a u in u n d e c i m l i b r i s e t q u a t u o r 

so l idis p a r i s i e n s i u m , B e g u i n o i n s e p t e m l i b r i s e t 

o c t o s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , T i e s s o n i in q u a t u o r l i b r i s 

et d u o b u s s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , h e r e d i b u s d e f u n c t i 

B e r n a r d i in q u i n q u a g i n t a s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , S t e -

p h a n o le S a i n t in s e p t u a g i n t a s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , 

T o r i n o in v i g i n t i s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , O u d e t o C a r -

p e n t a r i o in s e x s o l i d i s e t q u i n q u e d e n a r i i s p a r i s i e n 

s i b u s , T h e o b a l d o B o s c h e r o n i n q u a d r a g i n t a s o l i d i s 

p a r i s i e n s i u m , M o r i n o i n d e c e r n e t n o v e m l i b r i s e t 

q u a t u o r s o l i d i s e t q u i n q u e d e n a r i i s p a r i s i e n s i b u s ; 

i t e m e i d e m i n v i g i n t i t r i b u s s o l i d i s ; i t e m i n s e p 

t e m s o l i d i s p a r i s i e n s i u m u n o d e n a r i o m i n u s ; 

G i r a r d o m e d i c o in q u a d r a g i n t a o c t o s o l i d i s p a r i 

s i e n s i u m , G a l t e r o T v r o n i n v i g i n t i s e p t e m s o l i d i s 

e t s e x d e n a r i i s p a r i s i e n s i b u s ; i t e m e i d e m e t . . 

d i c t o C a p r e in v i g i n t i d u o b u s s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , 

H o u d e a r d i l a C o s t u r i e r e i n q u a d r a g i n t a s o l i d i s 

p a r i s i e n s i u m e t filio s u o in d e c e r n e t o c t o s o l i d i s 

p a r i s i e n s i u m ; i t e m d i c t o C a p r e in q u a t u o r s o l i d i s 

p a r i s i e n s i u m , B e n e d i c t o c a p e l l a n o d e P i p h o n in 

q u a t u o r l i b r i s e t q u a t u o r s o l i d i s p a r i s i e n s i u m . 

M a r n e in o c t o l i b r i s p a r i s i e n s i u m ; i t e m e i d e m in 

d e c e r n s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , M a r e s c a l l o d e P i p h o n 

in s e x a g i n t a q u i n q u e s o l i d i s p a r i s i e n s i u m ; i t e m 

e i d e m in q u i n d e c i m s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , A b o u t e 

D i e u i n s e p t u a g i n t a s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , G o d i n o l e 

H e r i c i é in q u i n d e c i m s o l i d i s p a r i s i e n s i u m , H e n r i c o 



q u a d r a g i n t a d u o b u s sol idis p a r i s i e n s i u m , G u i l 

l e l m o T e t e l e u s e in s e x l ibris e t n o V e m sol idis p a r i 

s i e n s i u m . P e t i o A d e in q u a t u o r l ibr is et decer t i 

solidis p a r i s i e n s i u m , P e t r o d e s N o e s i n s e x a g i n t a 

s e x solidis p a r i s i e n s i u m . M a r t i n o d e s N o e s in n o 

v e m libris p a r i s i e n s i u m . S t e p h a n o P i l l a i t in v igint i 

l ibris p a r i s i e n s i u m . u x o r i H u t a r d i in s e x d e c i n i soli-

d i s e t d u o b u s d e n a r i i s p a r i s i e n s i b u s . u x o r i d e f u n c t i 

Morell i in d e c e r n l ibris e t t r e s d e c i m sol idis p a r i 

s i e n s i u m ; G a l t e r o C u b e in s e p t e m l i b r i s e t t r e s d e 

c i m sol idis e t d e c e r n d e n a r i i s . et R e n a r d o B e r a r t in 

t r i g i n t a et u n o sol idis p a r i s i e n s i u m , B e n a r d o P a -

t r u r t i n t r i g i n t a t r i b u s solidis p a r i s i e n s i u m . J o h a n n i 

le Norr i in t r i g i n t a d u o b u s sol idis p a r i s i e n s i u m . 

P e t r o F o u e t in t r i g i n t a s e x sol idis p a r i s i e n s i u m , 

a u B o u v i e r in v i g i n t i solidis" p a r i s i e n s i u m e t g e n e r o 

s u o in d e c e r n sol idis p a r i s i e n s i u m , l ' o t a r i a d e Che-

vil lon in viginti q u i n q u e sol idis p a r i s i e n s i u m , 

J o h a n n i d e V e r n e in c e n t u m et d u o d e c i m l ibris 

p a r i s i e n s i u m . S t e p h a n o d e T l i o i e g n i , i n d i t i , in 

viginti q u i n q u e libris p a r i s i e n s i u m , H u b e r t o e a p e l -

l a n o in t r i g i n t a q u i n q u e l ibris e t d u o d e c i m s o l i d i s 

p a r i s i e n s i u m , E r m e n g a r d i in o c t o l ibris p a r i s i e n 

s i u m , u x o r i H e l i o t in d e c e r n e t n o v e m l i b r i s , d u o 

b u s sol idis e t n d e n a r i i s p a r i s i e n s i b u s , M a r i e l F . s -

p a i g n o l e m s e x d e c i n i l ibris e t q u i n q u e sol idis 

p a r i s i e n s i u m , h o s p i t e n o s t r e d e E s s o n e c i r c a q u a 

d r a g i n t a aut q u i n q u a g i n t a s o l i d o s , e t H e l v e in 

t r i g i n t a s e p t e m l ibris p a r i s i e n s i u m . S a n s o n i in 

q u a t u o r l ibris p a r i s i e n s i u m , à H y b e l e t in q u i n 

d e c i m sol idis p a r i s i e n s i u m , à C o s t i c h e in s e p t u a 

g i n t a solidis p a r i s i e n s i u m . M a r c h o , filio J o h a n n i s 

d e S y r i a , p r o d i c t o J o h a n n e p a t r e s u o in v i g i n t i 

s e p t e m solidis p a r i s i e n s i u m , P e t r o p o r t a r i o in 

q u a t u o r l ibris et s e p t e m sol idis e t d e c e r n d e n a r i i s 

p a r i s i e n s i b u s , P e t r o d e R r a i n n e in s e p t u a g i n t a et 

u n o solidis p a r i s i e n s i u m , D r o c o n i qui fuit c u m 

J o h a n n e d e B r e b a n t m i l i t e in q u a d r a g i n t a sol idis 

el M a r g a r e t e l o t r i c i in q u i n q u a g i n t a so l idis p a r i 

s i e n s i u m ; n o s v o l e n t e s n o s et e a n d e m u x o r e m 

n o s t r a n i a b h u j u s n i o d i d e b i t o r u i n s a r c h i a r e l e v a r i 

a c e i s d e m s a t i s f a c e r e c r e d i t o r i b u s d e d e b i t i s s u p r a -

d i c t i s , b o s c o s n o s t r o s d e P i p h o n et d e C h a n t e c o c , 

n e c n o n e t b a y a s n o s t r a s d e C o r t e n a y o , e x c e p t i s 

d e c e r n a r p e n t i s vel c i r c a in p r e d i c t o b o s c o n o s t r o 

d e P i p h o n , v i d e l i c e t d e v i g i n t i a r p e n t i s q u e ibidem 

t r a d i d e r a n i u s J o h a n n i d e C o t i s l a n t i n o p o l i pro 

d e b i t o in q u o t e n e b a m u r e i d e m , o b l i g a m o s ad sol-

v e n d a d e b i t a s u p r a d i c t a , d e v e n d i t i o n c videlicet 

s u p e r i i e i e i b o s c o i u n i p r e d i c t o r u m i n f r a s e x anuos 

in t e r m i n i s i n f e r i u s a n n o t a t i s , i ta q u o d d o m i n u s 

n o s t e r . . r e x F r a n c i e p o n e t a u t p o n i f a c i e t duos 

h o m i n e s y d o n e o s et f ideles a d v e n d e n d i m i bono 

m o d o et c i m i m i n o r i i n c o u i m o d o n o s t r o boscos 

p r e d i c t o s , e t u n u m a l i u m v i r i m i y d o n e u m et fide-

l e m , q u i p e c u n i a m v e n d i t i o n i s b o s c o r u m predic 

t o r u m r e c i p i e t e x p a r t e i p s i u s d o m i n i r e g i s et earn 

s o l v e t n o m i n e n o s t r o et i p s i u s u x o r i s n o s t r e credi

t o r i b u s s u p r a d ì c t i s in a q u i t a t i o n e i n d e b i t o r u i n pre

d i c t o r u m . I n c i p i e t a u t e m p r i m u s t e r m i n u s solu

t i o n i s h i i j u s n i o d i a d f e s t u m C a n d e l o s e p r o x i m o 

v e n t u r u m ; s e c u n d u s t e r m i n u s e r i t in f e s t o A s c e n -

s ionis D o m i n i p r o x i m o s e q u e n t e ; t e r t i u s in festo 

O m n i u m S a n c t o r u m p o s t s e q u e n t e , e t s i c deinceps 

q u o l i b e t a n n o in d u o b u s t e r m i n i s , v i d e l i c e t in festo 

O m n i u m S a n c t o r u m et in f e s t o A s c e n s i o n i s Do

m i n i , q u o u s q u e p r e d i c t i s e x a n n i f u e r i n t c o m 

p l e t i . Si v e r o c o n t i n g e r e t q u o d p e c u n i a levanda 

d e v e n d i t i o n e b o s c o r u m p r e d i c t o r u m n o n suffiV 

c e r e t a d s o h i t i o n e m p l e n a r i a m d e d i c t i s debitis 

e i s d e m c r e d i t o r i b u s f a c i e n d a n i i n f r a d i c t o s sex 

a n n o s , s i c u t d i c t u m e s t , in t e r m i n i s p r e n o t a t i s , 

n o s o m n i a b o n a n o s t r a m o b i l i a e t i m m o b i l i a que 

h a b e r n o s a u t h a b e r e p o s s u m u s in c a s t e l l a n i a de 

C o r t e n a v e t e j u s p e r t i n e n t i i s o b l i g a m u s ad sup-

p l e n d u m i l lud q u o d d e p e c u n i a b o s c o r u m p r e d i c 

t o r u m r e m a n e r e t s o l v e n d u n i in ipsis t e r m i n i s vel 

in a l i q u o c o r u n i d e m i n f r a d i c t o s s e x a n n o s c r e d i 

t o r i b u s a n t e d i c t i s , e t l e v a r e n t u r b o n a lmjusmodi 

e t e t i a m s o l v e r e n t u r ipsis c r e d i t o r i b u s p e r ilium 

s e u i l los q u o s d o m i n u s r è x p r e d i c t u s a d h o c d e p u -

t a r e t . E t si p e c u n i a d e d i c t i s b o s c i s l e v a n d a , ut 

d i c t u m e s t , p o s s e t c i t r a d i c t o s s e x a n n o s hujus

n i o d i d e b i t a p e n i t u s a d n u l l a r e , p r e d i c t i bosci , 

s o l u t i s p r i u s d i c t i s d e b i t i s e t a l i i s i n f e r i u s n o m i n a -

t is , a d n i a n u m n o s t r a n i v e l h è r e d u m nost roruni 

r e v e r t e r e n t u r l i b e r i e t i n m u n e s a b obl igat ione 

p r e d i e t a , e t e t i a m q u i c q u i d f o r e t vel r e m a n e r e t 

d e ips is b o s c i s u l t r a s o l u t i o n e m p r e d i c t o r u m debi-

t o r u m . V o l u m u s i n s u p e r e t c o n c e d i i n u s . q u o d . d e 
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p r i m i s denariis qui Ievabuntur de exitibus, fruc
t i b u s e t redditibus castellarne nostre de Cortenay 
e t e j u s pertinentiarum solvantur uxori Theobaldi 
le Q u a t r e defuncti sexaginta octo libre parisien
s i u m e t Johanni de Porta quindecim libre pari
s i e n s i u m , in quibus eis lenemur de preteritis ter
m i n i s , prêter debita alia inquibus eisdem lenemur, 
p r o u t superius continetur. De boscis autem quos 
e a d e m karissima u x o r nostra vendiderat Johanni 
d e Porta et Johanni de Maigni dum in remotis par-
tibus ageremus, quorum partem in manu nostra 
cepimus et retraximus ab eisdem einptoribus 
antequam vendas suas délibérassent oninino, licet 
e a d e m u x o r nostra recepisset ab eis totam pecu-
n i a m q u a m i n d e debebat habere, volumus e tcon-
cedimus q u o d p a r s seu partes illequas ad manum 
nostram retraximus, ut dictum est, mensurentur 
p e r e o s q u o s dominus rex ad hoc duxcrit depu-
tandos, ita q u o d secundum quantitatem bosco-
rum hujusmodi q u o s retraximus ab ipsis einpto
ribus, et q u o s vendere propter hoc non potuerunt, 
fiat ipsis emptoribus restitutio de hiis que Ieva
buntur de venditione boscorum predictorum in 
terminis assignatis creditoribus supradictis, ad 
valorem precii q u o d eadem u x o r nostra de ipsis 
b o s c i s receperat ab emptoribus antedictis ; volen-
t e s insuper q u o d ea, que superius obligavimus, 
tamdiu i n m a n u domini regis, aut eorum quos ad 
h o c faciendum deputaverit, remaneant, q u o d de 
omnibus predictis debitis et singulis eisdem cre
ditoribus secundum q u o d dictum est plenius satis-
fiat; et promittimus b o n a fide tam pro nobis quam 
pro heredibus nostris q u o d contra premissa vel 
aliquod premissorum non veniemus, per nos vel 
p e r a h u m seu alios quoquo modo, renunciantes 
speciabter et expresse exceptioni non numerate 
pecunie, non tradite, non solute, et omnibus abis 
exceptionibus que possent obici de j u r e vel de 
facto contra hoc instrumentum, et per quas pos
s e n t solutiones debitorum hujusmodi retardan, 
e t speciabter exceptioni seu rationi que posset 
o b i c i contra instrumentum hujusmodi, eo quod 
cause debitorum predictorum non exprimuntur in 
eo ; requirentes ipsum dominum regem q u o d om
nia predicta et singula ratifìcet et approbet, ac ea 

IV. 

in qualibet parte sui faciat firmiter et inviola-
biliter observari, prout superius dieta sunt, 
et etiam plenius adimpleri. In quorum omnium 
testimonium et munimen presentes litteras sigillo 
nostro fecimus sigillari. — Actum Parisius, die 
martis ante festum Beati Barnabe apostoli, anno 
Domini millesimo ducentésimo sexagesimo sexto, 
mense maio [sic). 

Scellé en cire rouge, et sur double queue, du sceau de Bau
douin II de Courtenay, empereur de Constantinople ; type de 
majesté. La date de cette pièce est incertaine ; en effet, il y a 
incompatibilité entre les deux éléments : die martis ante festum 
Beali Barnabe apostoli, et : mense maio. La Saint-Barnabé étant 
le 11 juin, et le mardi précédent étant tombé, en 1266, le 8 juin, 
nous admettrons, jusqu'à preuve du contraire, que la date du 
mois de mai est fautive. 

8 1 8 9 1 2 6 6 . J e u d i 10 j u i n . 

( J . 726 . — Pierre de la Brosse, n° 16. — Original scellé.) 

Officialis cur ia ; T u r o n e n s i s n o t u m facit in ipsius 
pra ;sentia eonst i tutos G a u f r i d u m Daniel is , c l e r i c u m , et 
A u d e a r d i m , ejus u x o r e m , confessos esse se P e t r o de 
B r o c i a , regis c a m b e l l a n o , pre t io s e x a g i n t a e t d u o d e c i m 
l i b r a r u m t u r o n e n s i u m infrasc l ip ta vendidisse , v i d e 
licet : « u n u m a r p e n t u m et d i m i d i u m v i n e a r u m , epue 
l iabebant , ut dicebant , in podio de Gastell ione, in par-
r o c h i a de C o r m e r i a c o , j u x t a vineas à la Mareschale , in 
feodo J o h a n n i s M a r e s c h a u , e t d u o a r p e n t a et d i m i d i u m 
v i n e a r u m , que l iabebant s imil i ter , ut dicebant , in 
podio de M o n t e l e r r a u t in dic ta p a r r o c h i a » , e t c . — 
D a t u m m e n s e j u n i o , a n n o Domini M " CC° sexagesimo 
sexto , die jovis a n t e festum Beat i B a r n a b e apostoli . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de l'ofti-
ciatité de Tours [Inventaire, n° 7041) . 

5 1 6 0 Par is . 1 2 6 6 . 11 j u i n . 

(J. 456. — Croisade de saint Louis, nu 2 8 1 4 . — Original.) 

S imonis , t i tuli Sancta ; Caeciliae presbyter i cardinal is 
et Apostolica; Sedis legat i , litterae ad G u i l l e l m u m de 
Solbona, B e m e n s i s diœcesis c l e r i c u m . Defuncto T y r e n s i 
a r c h i e p i s c o p o , p r o m o t o r e seu e x e c u t o r e negotii c ruc is 
pro subsidio Terrae Sancta ; per Sedem Apostol icam d e 
p u t a t o , S i m o n , s e c u n d u m m a n d a t i m i sibi a C l e m e n t e 
( J u a r t o papa d i r e c t u m , G u i l l e l m o d e Solbona m a n d a t 
ut , ad p r o v i n c i a m IJurdigalensem, c ivi tates diceceses-
q u e in ea sitas accédons , e e n t e s i m a m , legata ac r e l i t t a 
in subsidium Terrae Sancta ; et redemptiones y ç t o r u m 
a c obvent iones ex q u a c u m q u e causa provenientes a 
col leetoribus e x i g a t ; ea d e n i q u e o m n i a pênes thesau-
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8 T 6 1 Paris . 1266 . Samedi 12 j u i n . 

(J. 455. — Croisade de saint Louis, n" 22. — Original scellé.) 

Ludovicus, F r a n c o r u m rex, amicis et fidelibus suis, 
et universis ad cjuos présentes littera? pervenerint , 
mandat ut magistrum Guillelmum de Sorbona, c le
r i cum, latorem praesentium, negotio Terrae Sanctae per 
regnum Francise deputatum, cum rebus et familia 
salvo et secure durant . « Durent iste littore usque ad 
proximum Natale Domini. — Actum Parisius, sabbato 
post festum Beati Barnabe apostoli, a n n o Domin M " c e 
sexagesimo sexto. » 

Fragment d'un sceau en cire blanche, sur simple queue. 

5 1 6 2 Paris. 1266 . Dimanche 13 j u i n . 

(J. 213. — Archevêques de Rouen, n°" 10 et 11. — 
Une copie authentique.) 

Odo, Rotomagensis archiepiseopus, annuente L u d o 
vico rege F r a n c o r u m , patrono ecclesia; Beati Mellonis 
Pontisarensis , Rotomagensis dicecesis, thesaurar iam 
ejusdem ecclesia; in decanatum convertit . « In cujus 
testimonium présentes litteras sigillo nostro fecimus 
sigillari. — Actum Parisius, anno Domini millesimo 
ducentesimo sexagesimo sexto, dominica proxima post 
festum Beati Barnabe apostoli, n 

Cette lettre d'Eudes Rigaud, archevêque de Rouen, est insérée 
dans une lettre de sou successeur Guillaume de Flavacourt, datée 
de Paris, le mardi avant la Sainte-Catherine, 21 novembre 1290; 
cette charte est scellée du sceau de Guillaume de Flavacourt, en 
cire verte, sur double queue ; fragment (voir l'Inventaire, 
n° 6372). Les numéros 10 et 11 se rapportent à cette seule et 
même pièce. 

5 1 6 5 1266 . J u i n . 

Concordia inter Laudunensem episcopummajorem-
que et juratos Laudunemes inita. 

ti. 233. — Laon, n" 15. — Originai scellé.) 

G u i l l e r m u s , d i v i n a p e r m i s s i o n e L a u d u n e n s i s 

e p i s c o p u s , u n i v e r s i s p r e s e n t e * l i t t e r a s i n s p e c t u r i s 

rar ium militine Templi Paiïsiensem deponat . — « Datum 
Parisius, m idus junii , puntificatus domini d é m e n t i s 
pape u n anno secundo. » 

Cette pièce porte au dos la trace d'un sceau rouge, de forme 
ovale, mais on n'y voit pas les fines coupures qui en général 
étaient pratiquées dans les lettres closes, sous le sceau, pour 
livrer passage à l'attache. 11 y a donc lieu de douter que nous 
soyons en présence d'une lettre close. 

s a l u t e m in D o m i n o . N o v e r i n t u n i v e r s i q u o d , c u m 

d i s c o r d i a e s s e t i n t e r n o s , e x u n a p a r t e , e t m a j o 

retti e t j u r a t o s L a u d u n e n s e s , e x a l t e r a , s u p e r puii 

g n e i i s e t j o l o n e i i s q u a s n o s d i e b u s s a b b a t i s (sic) 

L a u d u n i , in f o r o e t e x t r a , p e r s e r v i e n t e m n o s t r u m 

c a p e r e v o l e b a m u s d e p o r r i s e t c a u l i b u s e t o i g n o m 

nis e t n u c i b u s e t a l i q u i b u s r e b u s al i is venal ibus 

q u e a d v e n d e n d u m a d p o r t a b a n t u r , d i c t i s majore 

e t j u r a t i s d i c e n t i b u s e c o n t r a q u o d d i c t a s puigneias 

e t j o l o n e i a s n o n p o t e r a m u s c a p e r e n e c f a c e r e capi , 

t a n d e m d e Consi l io h o n o r u m t a l i s i n t e r n o s , ex 

p a r t e u n a , e t d i c t o s m a j o r e m e t j u r a t o s , e x parte 

a l t e r a , c o n c o r d i a f a c t a e s t , q u o d n e c nos de 

c e t e r o c a p i e m u s n e c c a p i f a c i e m u s , n e c e t i a m alii 

e p i s c o p i L a u d u n e n s e s s u c c e s s o r e s n o s t r i d e ce tero 

c a p i e n t n e c c a p i f a c i e n t L a u d u n i a l i c u b i , n e c in 

f o r o n e c e x t r a , n e c d i e s a b b a t i n e c a l ia die , pui

g n e i a s a l i q u a s n e c j a l o n e i a s d e q u i b u s c u n q u e re

b u s , n e c e t i a m a l i q u i s a l i u s d i c t a s p u i g n e i a s seu 

e t i a m j o l o n e i a s in p e r p e t u u m e x i g e t n e c levabit . 

L i c e t a u t e m d i c t i m a j o r e t j u r a t i d i c e r e n t se non 

c r e d e r e n o s s e u e t i a m n o s t r o s s u c c e s s o r e s futuros 

e p i s c o p o s L a u d u n e n s e s h a b e r e j u s in dict is pui-

g n e i i s e t j o l o n e i i s c a p i e n d i s m o d o p r e d i c t o , ta-

m e n ipsi m a j o r e t j u r a t i p r o b o n o p a c i s d e d e r u n t 

n o b i s in p e c u n i a n u m e r a t a c o m m u n e m est imatio-

n e m e t v a l o r e m d i c t a r u m p u i g n e i a r u m e t jolonia-

r u m ; v i d e l i c e t d e d e r u n t n o b i s c e n t u m libras 

t u r o n e n s i u m a d e m e n d u m r e d d i t u s a u t r e m here-

d i t a r i a m p r o e p i s c o p a t u L a u d u n e n s i , q u e secun

d u m c o m m u n e m e s t i m a t i o n e m t a n t u m vel plus 

v a l e r e n t q u a n t u m in p e r p e t u u m v a l e r e n t diete 

p u i g n e i e e t j o l o n e i e , si d e b e r e n t u r . P r e t e r e a con-

t i n g i t f r e q u e n t e r q u o d si c o n t r a a l i q u o s c o r a m 

d i c t i s m a j o r e et j u r a t i s c i t a t o s , q u i s int justicia-

bi les e o r u m , p e t a t u r a l i q u i d d e q u o possint se 

a d v o u a r e a d a l i a m j u s t i c i a m , e t q u o d illi vel 

e o r u m a l i q u i s u p e r r e i l ia q u e s ic a b eis vel ab 

a l i q u o e o r u m p e t i t u r a d v o u a n t se a d c u r i a m du-

c a t u s n o s t r i a p u d L a u d u n u m a d f a c i e n d u m ibi jus 

d e r e d i a p e r d u c a t u m , e t q u o d p o s t q u a m ille 

r e u s s i c se a d d u c a t u m i l luin a d v o u a v e r i t , citatus 

l 'uerit a d i n s t a n t i a m c o n q u e r e n t i s a d c u r i a m dur 

c a t u s p e r f i d e l e m s e r v i e n t e m n o s t r u m et p e r duos 

l i b e r o s h o m i n e s fideles n o s t r o s , c o n t i n g e r e solet 



5 1 6 4 1 2 6 6 . J u i n . 

( J . 233. — Laon, n" 16. — Original scellé.) 

J [ o h a n n e s ] d e c a n u s , t o t u m q u e c a p i t u l u m L a u d u -
n e n s e , n o t u m faciunt se c o m p o s i t i o n e m , quae i n ter 
G u i l l c l m u m , L a u d u n e n s e m e p i s c o p u m , m a j o r e m q u e et 
j u r a t o s L a u d u n e n s e s « super poigneiis et j u r e e a r u m » , 
et super rebus aliis in terveni t , « s icut in l i t teris L u d o 
vic i , Dei gra t ia régis F r a n c o r u m illustris , s u p e r dicta 
pace confect is p lenius c o n t i n e t u r » , r a t a m et g r a t a m 
h a b e r e . « In cujus rei t e s t i m o n i u m et f i rmitatem p r e -
sentem l i t teram sigillo nostro fec imus sigillari . — A c t u m 
a n n o Domini mil les imo ce" sexages imo sexto , mense 
j u n i o . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau du chapi
tre de Laon (Inventaire, n" 7191) . 

5 1 6 5 1 2 6 6 . J u i n . 

( J . 341. — Mende et Gévaudan, n° 2. — Originai scellé.) 

Odilo , Mimatensis episcopus, n o t a m faeit composi 
t ionem qua; i n t e r i p s u m , t a m suo q u a m ecclesia; suae 
n o m i n e , L u d o v i c u m q u e , r e g e m F r a n c o r u m , super castro 
et v i cecomita tu de G r e d o n a interveni t . » Nos a u t e m 
c a p i t u l u m Mimatense p r e f a t a m c o m p o s i t i o n e m factam 
c u m dicto d o m i n o rege p e r d o m i n u m O [ d i l o n e m j , epi -
écopum M i m a t e n s e m , p r o u t superius est expressa , vo -
l u m u s et r a t a m h a b e m u s a t q u e g r a t a m . Quod u t 
r a t u m et stabile p e r m a n e a t in f u t u r u m , presentibus 

j l i t teris s igi l lum n o s t r u m c o m m u n e c u m sigillo dicti 

s e n s u d i c t o r u m m a j o r i s e t j u r a t o r u m , s a l v a d i c t i s 

m a j o r i e t j u r a t i s c a r t a e o r u m q u a m h a b e n t a b 

i n c l i t e r e c o r d a t i o n i s P h i l i p p o , r e g e F r a n c o r u m , 

a v o d o m i n i L u d o v i c i , D e i g r a t i a m i n e r e g i s F r a n 

c o r u m i l l u s t r i s , c o n f e c t a s u p e r i n s t i t u t i o n e p a c i s 

L a u d u n e n s i s I d e m v e r o L u d o v i c u s r e x a d i n s t a n -

t i a m e t r e q u i s i t i o n e m n o s t r a n i e t d i c t o r u m m a j o 

r i s e t j u r a t o r u m d i c t a m p a c i s e t c o n c o r d i e f o r 

m a n t v o l u i t e t c o n c e s s i t , e t e a m a u c t o r i t a t e r e g i a 

c o n f i r m a v i t , s a l v o j u r e s u o a c e c i a m a l i e n o . I n 

q u o r u m o m n i u m m e m o r i a m e t firmitatem p e r p é 

t u a n t n o s p r e s e n t e s l i t t e r a s n o s t r a s p a t e n t e s e m i -

s i m u s , s igi l l i n o s t r i m u n i m i n e r o b o r a t a s . — 

A c t u m a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o s e x a 

g e s i m o s e x t o , m e n s e j u n i o . 

Scellé en cire verte, et sur lacs de soie rouge et verte, du sceau 
de Guillaume, évèque de Laon (Inventaire, n" 6640) . 

q u a n d o q u e q u o d u t r a q u e p a r s t u n c v e l a l t e r a e s t 

in d e f e c h i e t e x t r a l e g e m , v e l e t i a m p o s l e a in p r o 

c e s s i ! e s t in d e f e c t u , v e l q u i a n o n p a r e t j u d i c a t o , 

v e l a l i o m o d o . U n d e o c c a s i o n e i s t a o r t a f u i t d i s 

c o r d i a i n t e r n o s , e x p a r t e u n a , e t d i c t o s m a j o r e n i 

e t j u r a t o s , e x a l t e r a , v i d e l i c e t q u a l i t e r d i c t i d e f i -

c i e n t e s e t e o r u m p l e g i i d e s t r i n g i d e b e r e n t a d f a 

c i e n d u m q u o d j u s d i c t a r e t in c u r i a p r e d i c t a d u c a -

t u s s u p r a d i c t i ; q u e d i s c o r d i a m e d i a n t i b u s b o n i s 

v i r i s e s t i n t e r n o s e t d i c t o s m a j o r e m e t j u r a t o s i t a 

c o n c o r d a t a , v i d e l i c e t q u o d q u a n d o a l i q u i s d e p r e 

d i c t s se a d d i c t a m c u r i a m d u c a t u s a d v o u a n t i b u s 

v e l e t i a m a l i a p a r s v e l u t r a q u e f u e r i t i n d e f e c t u , 

s e r v i e n s n o s t e r fidelis n o s t e r v e u i e t a d m a j o r e m 

e t j u r a t o s c u m d u o b u s l i b e r i s h o m i n i b u s fidelibus 

n o s t r i s , q u i d e c i t a t i o n e e t d e f e c t u c u i i n t e r f u e -

r i n t p o s s i n t t e s t i f i c a r i , e t r e q u i r e t m a j o r e m e t 

j u r a t o s q u o d p r e d i c t o s d e f i c i e n t e s v e l d e f i c i e n t e m 

m i t t a n t a d d i c t a m c u r i a m d u c a t u s a d f a c i e n d u m 

ibi q u o d j u s d i c t a b i t . E t si i l le v e l illi q u i b u s d e -

f e c t u s i m p o n i t u r c i t a t i c o r a m d i c t i s m a j o r e e t j u 

r a t i s b o c r e c o g n o v e r i n t , p r e d i c t i m a j o r e t j u r a t i 

i l i u m v e l i l l o s m i t t e r e t e n e b u n t u r e t m i t t e n t a d 

c u r i a m d u c a t u s a d f a c i e n d u m q u o d j u s d i c t a b i t , 

si s i n t j u s t i c i a b i l e s e o r u m . Si v e r o n e g a v e r i n t , e t 

d i c t i d u o l i b e r i h o m i n e s d i c a n t e t t e s t i f i c e n t u r p e r 

fidebtatem s u a m p r e d i c t o s d e f e c t u s m o d o p r e -

. d i c t o , d i c t i m a j o r e t j u r a t i m i t t e r e t e n e b u n t u r e t 

m i t t e n t i l i u m v e l i l l o s a d p r e d i c t a m c u r i a m d u c a 

t u s s u p r a d i c t i a d f a c i e n d u m q u o d j u s d i c t a b i t . E t 

a d h o c f a c i e n d u m c o g e n t i l i u m v e l i l l o s i n p e r s o n a 

e t r e b u s b o n a fide, s i c u t p o t e r u n t e t d e b e b u n t , 

p l e g i o s e t i a m e o r u m d e m d e f i c i e n t i u m q u i r e c o -

g n o s c e n t v e l r e c o g n o v e r i n t c o r a m e i s d e m m a j o r e 

e t j u r a t i s p l e g e r i a m i p s a m f a c t a m i n c u r i a d u c a t u s 

p r o d i c t i s d e f i c i e n t i b u s , ipsi m a j o r e t j u r a t i m i t t e r e 

t e n e b u n t u r e t m i t t e n t a d c u r i a m d u c a t u s a d f a 

c i e n d u m ibi q u o d j u s d i c t a b i t , si s i n t j u s t i c i a b i l e s 

e o r u m , e t a d h o c f a c i e n d u m i p s o s d i s t r i n g e n t in 

p e r s o n i s e t r e b u s e o r u m b o n a fide, s i c u t p o t e 

r u n t e t d e b e b u n t . D e a d v o u a t i o n e a u t e m s u p r a -

d i c t a u t r u m f a c t a e r i t v e l n o n e r i t t o t a l i t e r c r e -

d e t u r so l i r e c o r d a t i o n i m a j o r i s e t j u r a t o r u m j a m -

d i c t o r u m . E t o m n i a p r e d i c t a p r o b o n o p a c i s 

c o n c o r d a t a s u n t , d e c o n s e n s u n o s t r o e t d e c o n -



5 1 6 6 Paris . 1266 . J u i n . 

(J. 341. — Mende et Gévaudan, n" 3 3 . — Copie partielle.) 

Ludovicus, F r a n c o r u m rex , compositionem illam 
notam facit, quae inter eum dilectumque et fidelem 
suum Odilonem, episcopum Mimatensem, « nomine 
suo et ecclesie sue Mimatensis » , super castro et vice-
comitatu de Gredona intervenit . — « Actum Parisius, 
anno Domini M 0 c e 0 L X V I 0 , mense j u n i o . » 

Copie partielle, écrite au commencement du XIV e siècle, au 
dos d'un rouleau en parchemin ; tout le milieu de l'acte manque. 
Cette charte de saint Louis, relative au pariage conclu avec l'évè-
que de Mende, est publiée dans Y Histoire de la ville de Nisnies, 
de Ménard, t . I , preuves, p. 90. 

5 1 6 7 1266. J u i n . 

(J. 473. — Quittances, I, n° 21 bis. — Originai scellé.) 

Guillelmus Borrin , Rocio de Rociis et Arduynus de 
Mocia, cives et mercatores Piacentini , notum faciunt se 
a Ludovico, F r a n c o r u m rege, prò seipsis et aliis sociis 
suis civibus et mercatoribus Placcntinis , mille libras 
turonensium recepisse, « que mutuate fuerunt domino 
Gaufrido de Sergines, militi , et Olivero de T e r m i n i s , 
prò ipso domino rege et nomine ejusdem in partibus 
transmarinis a Nicola de Sparvera, Baudino de Capri-
niola et J o h a n n e de Maxilla, mutuantibus prò se et prò 
nobis Guillelmo Borrino et Arduyno de Mocia pre -
dictis, et p io Ruffino Maloscuderio et Oberto Speronis 
et prò aliis sociis nostris et suis, sicut in quibusdam 
litteris ipsius domini regis [apparebat] , que in quadam 
navi que vocabatur Sanctus Spiritus, [et] in mari inter 
Alexandriam et Tunissum fuit confracta , amisse fue
runt . » De quibus mille libris turonensium se prò 
pagatistenent . « Nos vero Antholinus Vilani, de societate 
Bernardi Scoti, Petrus Rondelli de societate Monachi , 
F u r g o s et Lanfrancus Botoreille, de societate Henrici 
de Porta et Bagaroti , de premissis omnibus tenendis , 
complendis et observandis, facimus nos et consti tuimus 
nomine nostro et o m n i u m sociorum nostrorum erga 
ipsom dominum regem et erga dictos Gaufr idum et 
Oliverum plegios et garantizatores erga omnes , et obli-

5 1 6 8 1 2 6 6 . J u i n . 

Hominagium ligium a Johanne de Baillolio Ludo
vico regi ratione villœ domusque suarum de 
Baillolio prœstilum. 

(J . 622. — Hommages, II , n" 29. — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s ego 

J o h a n n e s , d o m i n u s d e B a i l l o l i o , m i l e s , s a l u t e m . 

N o t u m f a c i o q u o d c u m e g o v i l l a m e t d o m u m 

m e a m d e B a i l l o l i o c u m e a r u m p e r t i n e n c i i s , B e m e n -

sis d i ó c e s i s , t e n e r e m i n a l l o d i u m , e g o d o m u m et 

v i l l a m p r e d i c t a s c u m e a r u m p e r t i n e n c i i s r e c e p ì ab 

e x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o m e o L u d o v i c o , Dei gra t ia 

i l l u s t r i s s i m o F r a n c o r u m r e g e , i n f e o d u m , et de 

eis h o m a g i u m l i g i u m f e c i e i ; e t p r e f a t u s d o m i n u s 

r e x m e in h o m i n e m s u u m r e c e p i i d e p r e d i c t i s , 

p r o q u i b u s m i c h i d é d i t d u c e n t a s e t q u i n q u a g i n t a 

l i b r a s p a r i s i e n s i u m , e t d e d i c t a p e c u n i a michi 

f e c i t s a t i s f i e d p l e n i u s in p e c u n i a n u m e r a t a , i ta 

q u o d e g o p r e f a t u s J o h a n n e s , d o m i n u s d e Bail

l o l i o , e t h e r e d e s s e u s u c c e s s o r e s m e i , t e n e b i m u s 

in p e r p e t u u m p r e d i c t a m v i l l a m e t d o m u m c u m 

e a r u m p e r t i n e n c i i s i n f e o d u m a b e o d e m d o m i n o 

r e g e F r a n c [ o r u m ] e t s u c c e s s o r i b u s e j u s , a d usus 

e t c o n s u e t u d i n e s a d q u e t e n e n t f e o d a s u a in dio

c e s i L a u d u n e n s i m i l i t e s e t n o b i l e s d i ó c e s i s L a u -

d u n e n s i s . C o n c e s s i t e t i a m i d e m d o m i n u s r e x 

g a m u s nos Guil le lmus Rocio et A r d u y n u s , Antholinus, 
P e t r u s et L a n f r a n c u s , prò premissis adimplendis, nos 
et omnes socios nostros et o m n i a bona nostra et socio-
r u m nostrorum mobil ia et immobil ia , presentia et futura. 
In q u o r u m o m n i u m test imonium et m u n i m e n sigilla 
nostra presentibus litteris duximus apponenda. — Datura 
a n n o Domini millesimo ducentesimo sexagesimo sexto, 
mense j u n i o . » 

Scellé autrefois, sur doubles queues, et dans l'ordre suivant, 
de six sceaux, dont trois subsistent encore : 

1° Sceau en cire rouge de Guillaume Borrin (Inventaire, 
n°11701) . 

2° Sceau en cire rouge de Rocio de Bociis (Inventaire,n" 11702). 
3° Double queue sans sceau. 
4° Sceau d'Antholin Villani (Inventaire, 11705). 
5° Double queue sans sceau. 
6° Fente du parchemin, attestant l'existence du sixième sceau, 

aujourd'hui perdu. 
Publiée par M. Servois, dans un mémoire sur les Emprunts de 

saint Louis en Palestine et en Afrique, Bibl. de l'Ecole des 
Chartes, 4 e série, t. iv, 1858, p. 125. 

domini episcopi fecimus apponi . — Actum a n n o Do
mini millesimo ducentesimo sexagesimo sexto, mense 
j u n i o . » 

Scellé «le deux sceaux en cire verte, sur attaches de soie 
rouge : 

1° A gauche, sceau d'Odilon, évèque de Mende (Inventaire, 
n" 6714). 

2" A droite, sceau du chapitre de Mende (Inventaire, n° 
7225). 



5 1 6 9 Saint -Denis . 1 2 6 6 . 2 ju i l le t . 

( J . 307. — Toulouse, IV, n° 27. — Original scellé. = 
J . 320. — Toulouse, X I , n° 66. — Copie contemporaine.) 

S y m o n i s , t i tul i Sancta ; Caecilîae presbyter i cardinal is , 
Apostolica? Sedis l e g a t i , s e n t e n t i a in lite quae in t er 
G [ u i d o n e m ] , C l a r o m o n t e n s e m e p i s c o p u m , et A l p h o n -
s u m , Pictaviae et Tolosae c o m i t e m , s u p e r eo v e r t e b a t u r , 
« quod dictus nobil is asserebat p r e f a t u m episcopum in 
t e r r a m q u a m ipse h a b e t in A l v e r n i a pro sue libito 
voluntatis i n t e r d i c o s e n t e n t i a m sine c a u s a rat ionabil i 
et alias e t iam i n j u s t a m in ejus p r e j u d i c i u m protul isse , 
dicto episcopo in c o n t r a r i u m asserente m e m o r a t u m 
nobilem sibi et ecclesie sue i n j u r i o s u m exis tere , seque 
per ejus jus t i c ia r ies seu ball ivos , ipso m a n d a n t e vel 
ra tum h a b e n t e , s p o l i a t u m esse c o n t r a j u s t i c i a m posses
sione c u j u s d a m d o m u s , q u e d o m u s de Bello B e g a r d o 
vulgar i ter a p p e l l a t u r » . Q u u m i taque idem episcopus , 
a comité ad praesentiam legati evocatus , personal i te r 
una c u m m a g i s t r o E u s t a c h i o de Messiaco, comit is p r o 
c u r a t o r e , c o r a m legato const i tu tus m e r i t , s tatuit legatus 
ut praedicta i n t e r d i c o sentent ia usque ad instans festum 
Nativitatis Beatae Mariae ab episcopo s u s p e n d a t u r , donee 
ab al iquo discre to v i r o , quern ad partes illas dest ina-
verit , de saepedicta c o n t e n t i o n e fiat inquis i t io , dies 
autem c e r t a c i r c a octabas e jusdem festi par t ibus praefi-
ga tur , q u a c o r a m ipso p e r se vel p e r p r o c u r a t o r e s c o m -
pareant . — a D a t u m a p u d S a n c t u m D y o n i s i u m in 
F r a n c i a , v i n o n a s j u l i i , a n n o D o m i n i in" cc° LX™ 0 sexto . » 

La pièce J . 307 , n° 27, a été scellée, sur double queue, d'un 
sceau qui n'existe plus. 

5 1 7 0 Saint -Denis . 1 2 6 6 . 2 ju i l le t . 

(J. 320. — Toulouse, X I , n" 67. — Copie contemporaine.) 

Symonis legat i litterae ad G u i l l e l m u m de Mat iscone , 

5 1 7 1 1 2 6 6 . D i m a n c h e 4 jui l le t . 

( J . 229. — Picardie, n" 15, — Original scellé.) 

C h a r t a officialis T o r n a c c n s i s , q u a n o t u m facit J o h a n 
n e m , cas te l lanum I n s u l e n s e m , c o r a m eodem officiali 
recognovisse se castel laniam suam de P e r o n a d o m i n o 
W i l l e l m o de L o n g a Valle , mil i t i , vendidisse. Q u u m 
a u t e m idem W i l l e l m u s dic tam castel laniam L u d o v i c o , 
F r a n c o r u m r e g i , et ipse vendideri t , et Mathildis , u x o r 
dicti d o m i n i J o h a n n i s castel lani , in e a d e m castel lania 
de P e r o n a et appendit i is e jusdem habeat dotem suam 
sive j u s , eadem Mathildis dic tam vendi t ionem laudat et 
approbat . « In cujus rei t e s t i m o n i u m présentes lit
teras ad ins tant iam e t p e t i t i o n e m dicte M[athildisj et sui 
mar i t i sigillo sedis T o r n a c c n s i s fec imus sigil lari . — 
D a t u m et a c t u m a n n o D o m i n i mil les imo d u c e n t e s i m o 
sexagesimo sexto , d o m i n i c a post festum B e a t o r u m P e t r i 
et P a u l i a p o s t o l o r u m . 

Scellé en cire blanche, et sur lacs de soie rouge, du sceau de 
l'ofticialité de Tournay (Inventaire, n" 7036) . Belle écriture Sur 
le repli, à droite : » ORCHEIS » . Remarquer la formule de la date : 
Datum et actum. Publiée par André Duchesne, Hist, généalo
gique de la maison de Béthune, preuves, p. 161, d'après un 
registre. 

5 1 7 2 Viterbe. 1 2 6 6 . 15 jui l le t . 

( J . 695. — Bulles; privilèges, n" 175 s . — Original scellé.) 

Clementis IV epistola ad Matthaeum, abbatem Sancti 
Dionysii in F r a n c i a , e t G e r a r d u m , abbatem Sancti 
G e r m a n i de Prat is Parisiensis , ne L u d o v i c u m , r e g e m 
F r a n c o r u m , c o n t r a pr ivi legia Sedis Apostolica; m o l e s -
tari p a t i a n t u r . — « D a t u m V i t e r b o , i d i b u s j u l i i , pontifi
catus nostri a n n o secundo. » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Premiers 
mots : Prelucida et precelsa. Au recto, en haut, la mention : 
« R. Jo. PAR., FIANT DUE ET STATIM ET SECRETE, P. » 

5 1 7 3 C r é p y - e n - V a l o i s . 1 2 6 6 . L u n d i 2 6 jui l le t . 

( J . 160. — Senlis, I, n» 12. — Original scellé.) 

G i r a r d u s de F a y e l , mi les , et Avel ina , e jus u x o r , 
n o t u m fac iunt se L u d o v i c o , regi F r a n c o r u m , et ejus 
heredibus seu c a u s a m h a b e n t i b u s , pro oc toginta decern 

c a n o n i c u m B e l v a c e n s e m , quibus inquis i t ionem super 
d o m o de Bello R e g a r d o fac iendam ei c o m m i t t i t , s u p e r 
q u a q u i d e m inter G [ u i d o n e m ] , C l a r o m o n t e n s e m epi 
s c o p u m , A l p h o n s u m q u e , Pictaviae et Tolosae c o m i t e m , 
c o n t e n t i o ver t i tur . — « D a t u m , e t c . , a p u d S a n c t u m 
D y o n i s i u m , vi nonas julii , pontificatus domini C l e -
nientis pape im" a n n o secundo. » 

m i c h i e t s u c c e s s o r i b u s m o i s q u o d r a t i o n e p r e * 

m i s s o r u m n o n t e n e b i m u r v e n i r e s e u i r e a d a p p e l -

l a t i o n e s L a u d u n e n s e s , n e c e t i a m h o m i n e s a u t s u b -

dit i m e i d e v i l l a p r e d i r l a e t e j u s p e r t i n e n c i i s a d 

p r e d i c t a s a p p e l l a t i o n e s v e n u e s e u i r e t e n e b u n t u r . 

Q u o d ut r a t u m e t s t a b i l e p c r m a n e a t in f u t u r u m , 

p r e s e n t i b u s l i t t e r i s m e n n i f e c i a p p o n i s i g i l l i m i . — 

A c t u m P a r i s i u s , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n 

t e s i m o s e x a g e s i m o s e x t o , m e n s e j u n i o . 

Le sceau et l'attache qui le portait sont perdus. An dos : " LlT-
TERE JOHANNIS DE BAILLOLIO, MILITTS, DE VILLA ET DOMO SUA DE 

BAILLOLIO, QI'AS RECEPIT A DOMINO RECE IN FEODUM ET UOMAGIVJM 

LICIUM. M°. c e " . I .XVl" . » 



5 1 7 4 Crépy-en-Valois. 1266 . L u n d i 2 6 juillet . 

( J . 160. — Senlis, I, n° 13. — Original scellé.) 

Simon dictus Malart, miles, et « Rocya » ejus uxor , 
notum faciunt se Ludovico , regi F r a n c o r u m , et ejus 
heredibus seu causant habentibus, pro tr iginta sex li
bris parisiensium quatuor modios biadi vendidisse, 
quos de reditu singulis annis in molendino regis apud 
Cololes percipiebant, quique ipsis ex parte jamdictae 
< Rocie » provenerunt . « E t ut ista vendicio firma sit 
et stabilis in futurum, has présentes litteras sigillis 
nostris sigillavimus in testimonio veritatis. — Datum 
apud Crispiacum in plenariis assiziis, coram Girardo 
de Kivreziis, tune ballivo Silvanectensi, e t c . , die lune 
in crastino festi Beatorum Jacobi apostoli et Cbristo-
phori , anno Domini M " ce" sexagesimo sexto. » 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur attaches de soie 
verte : 

1° A gauche, sceau de Ruesce, denme de Claiencourt (Inven
taire, n" 1840). 

2° A droite, sceau de Simon Maillart (Inventaire, n" 2654). 

5 1 7 5 - 7 6 Viterbe. 1266 . 2 9 juillet . 

Clementis IV papœ litterœ ad Simonem, Sanctœ 
Cœciliœ prœsbgterum cardinalem, Apostolicœ 
Sedis legatum, de cruce pro subsidio Terne 
Sanctœ prœd ica n da. 

(J. 450. — Croisades, 1 " sac, n" 151. — Original scellé. 
.1. 327. — Toulouse, XVIII. n" 11. — Copie authentique.) 

C l e m e n s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u n t D e i , d i -

libris parisiensium decern modios biadi vendidisse, 
quos de reditu singulis annis in molendino regis apud 
Cololes percipiebant, quique ipsis ex parte jamdictae 
Avelinas provenerunt . « E t ut ista vendicio firma sit 
et stabilis in fu turum, has présentes litteras sigillis 
nostris sigillavimus in testimonio veritatis. — Datum 
apud Crispiacum in plenis assiziis, coram Girardo de 
Kivreziis, tune ballivo Silvanectensi, et c o r a m J o h a n n e 
de Ponte, tune proposito de Crispiaco, et coram multis 
bonis ad hoc specialiter evocatis, videlicet domino An-
sello de Girouditerra , tune ballivo Giorcii , et domino 
Milone dicto de Mal, et domino Girardo de Yvor t io , 
militibus et bominibus feodalibus domini regis, die 
lune in crastino festi Beatorum Jacobi apostoli et Chris-
topbori , anno Domini M " c e 0 sexagesimo sexto. » 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur lacs de soie verte : 
1° A gauche, sceau d'Aveline, daine de Vouties (Inventaire, 

n» 3946). 
2° A droite, sceau de Gérard de Fayel (Inventaire, 2140). 

l e c t o filio S f i m o n i J , t i tul i S a n c t e C e c i l i e presbi tero 

c a r d i n a l i , A p o s t o l i c e S e d i s l e g a t o , s a l u t e m et 

a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e m . C u m p r e d i c a t i o n e m 

c r u c i s p r o s u b s i d i o T e r r e S a n c t e in r e g n o F r a n c i e , 

n e c n o n in C a m e r a c e n s i , T u l l e n s i , L e o d i e n s i , Me

l e n s i e t V i r d u n e n s i c i v i t a t i b u s e t d i o c e s i b u s , a c in 

q u i b u s l i b e t p a r t i b u s t u e l e g a t i o n i s , tibi sub certa 

f o r m a d u x e r i m u s c o m m i t t e n d a m , u t c o m m i s s u m 

t i b i p r e d i c a t i o n i s c r u c i s o f f i c i u m e o l i b e n t i u s pro-

s e q u a r i s , q u o tu e t iliì q u i b u s i l lud d u x e r i s com-

m i t t e n d u m f u e r i n t p e r n o s m a j o r i p o t e s t a t e mu

n i t i , q u o d p r e d i c a t o r e s c r u c i s q u o s a d id duxeris 

d e p u t a n d o s , n e h u j u s m o d i p r e d i c a t i o n i b u s impe-

d i m e n t u m vel a l i q u o d o b s t a c u l u m ingeratur , 

q u e s t u a r i i s u n i v e r s i s e t a l i is q u i b u s l i b e t predicare 

s e u a l i q u i d q u a c u m q u e a u c t o r i t a t e denunciare 

v o l e n t i b u s p r o p o n e n d i a l i q u i d p o p u l o , d u m ab 

ipsis p r e d i c a t o r i b u s c r u c i s n e g o c i u m p r o p o n e t u r , 

l i c e n t i a m p e n t t u s t n t e r d i c e r e p o s s i n t , t e m e r i t a t e m 

e o r u m q u i c o n t r a p r e s u m p s e r i n t p e r c e n s u r a m 

e c c l e s i a s t i c a m a p p e l l a t i o n e p o s t p o s i t a compes-

c e n d o , e t , c u m a d l o c a t e d e c l i n a r e c o n t i g e r i t in-

t e i ' d i c t a , c r u c e s i g n a t i s e t c r u c e s i g n a n d i s , d u m m o d o 

e x e o m m u n i c a t i n o n f u e r i n t n e c c a u s a m dederint 

i n t e r d i c t o , d i v i n a o f f i c i a i n illis e c c l e s i i s audiendi 

in q u i b u s p o s s u n t t u n c t e m p o r i s e x privilegiis 

S e d i s A p o s t o l i c e c e l e b r a r i , t u e t c r u c i s predica

t o r e s q u i b u s h o c d u x e r i s s p e c i a l i t e r c o m m i t t e n -

d u m l i c e n t i a m v a l e a t i s i m p e r t i r i a u c t o r i t a t e vobis 

p r e s e n t t u m d u x i m u s c o n c e d e n d u m , e t nichilomi-

m u s l a r g i e n d i , p e n s a t i s q u a n t i t a t e subsidii et de-

v o t i o n i s a f f e c t u , o m n i b u s v e r e p e n i t e n t i b u s et 

c o n f e s s i s q u i d e b o n i s s u i s , p r ò subsidio ipsius 

t e r r e , c o n g r u e j u x t a t u e d i s c r e t i o n i s arbi t r ium 

m i n i s t r a b u n t , i n d u l g e n t i a m q u e t ransfre tant ibus 

a d d i e t e t e r r e s u b s i d i u m p e r s o n a l i t e r in generali 

c o n c i l i o e s t c o n c e s s a , c o m m u t a n d i e t i a m vota 

i l l o r t u n q u i p r ò d i c t o s u b s i d i o s i g n u m cruc is as-

s u m p s e r i n t in h u j u s m o d i v o t u m c r u c i s , rel igione 

e t c a s t i t a t i s v o t i s e x c e p t i s , d i s p e n s a n d i quoque 

c u m c l e r i c i s i l l a r u m p a r t i u m d e f e c t u m natalium 

p a t i e n t i b u s , d u m m o d o n o n s i n t d e a d u l t e r i o vel 

i n c e s t u a u t d e r e g u l a r i b u s p r o c r e a t i , n e c paterne 

i n c o n t i n e n t i e i m i t a t o r e s , s e d b o n e conversat ionts 

e t v i t e , a l i a s q u e ipsis m e r i t a s u f f r a g e n t u r ad dis-
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p e n s a t i o n i s g r a l i a m o b l i n c n d a m , q u i , s i g n o c r u c i s 

a s s u m p t o t r a n s f r e t a v e r i n t p e r s o n a l i t e r i n s u b s i -

d i u m d i c t e t e r r e v e l i l l u c b e l l a t o r e s y d o n e o s d e s -

t i n a v e r i n t , a u t a l i a s p a r t e m d e b o n i s s u i s p r o 

p r e d i c t o s u b s i d i o c o n g r u e , j u x t a t u e d i s c r e t i o n i s 

a r b i t r i u m , m i n i s t r a b u n t , q u o d q u i b b e t e o r u m , 

h u j u s m o d i n o n o b s t a n t e d e f e c t u , p o s s i t a d o m n e s 

o r d i n e s p r o m o v e r i e t o b t i n e r e b e n e f i c i u m e c c l e -

s i a s t i c u m , e t i a m si c u r a m b a b e a t a n i m a r u m , a b -

s o l v e n d i p r e t e r e a d u r a n t e c O m m i s s o t i b i h u j u s 

m o d i c r u c i s n e g o t i o j u x t a f o r m a m E c c l e s i e o m n e s 

i l los q u o s p r o v i o l e n t a i n j e c t i o n e m a n u u m i n v i r o s 

r e l i g i o s o s e t c l e r i c o s s e c u l a r e s , v e l e t i a m p r o i n 

c e n d i o i n c i d i s s e c o m p e r e r i s i n c a n o n e m s e n t e n t i e 

p r o m u l g a t e , d u m t a m e n i n j u r i a s e t d a m p n a p a s s i s 

s a t i s f a c i a n t c o m p e t e n t e r e t d e m a n d a t o t u o v e l 

i l l o r u m , q u o s a d h o c d u x e r i s d e p u t a n d o s , s i g n u m 

C r u c i s r e c e p e r i n t , i n i p s i u s t e r r e s u c c u r s u m , i t u r i 

p e r s o n a l i t e r v e l m i s s u r i i l l u c y d o n e o s b e l l a t o r e s , 

a u t a l i a s p a r t e m d e b o n i s s u i s p r o h u j u s m o d i 

s u b s i d i o c o n g r u e j u x t a t u e a c i l l o r u m q u i b u s h o c 

c o m m i s e r i s d i s c r e t i o n i s a r b i t r i u m m i n i s t r a b u n t , 

d i s p e n s a n d i q u o q u e c u m c l e r i c i s c r u c e s i g n a t i s s e u 

c r u c e s i g n a n d i s h u j u s m o d i l i g a t i s s e n t e n t i i s , q u i s e 

i n m i s c u e r e d i v i n i s , s u p e r i r r e g u l a r i t a t e q u a m 

p r o p t e r h o c i n c u r r i s s e n o s c u n t u r , a c i n j u n g e n d i 

eis p e n i t e n t i a m s a l u t a r e m , e t c o n c e d e n d i u t c l e 

r i c i p a r t i u m e a r u m d e m c r u c e s i g n a t i e t c r u c e s i g -

n a n d i , d é c i m a s n o n e c c l e s i a r u m r a t i o n e p a c i f i é e 

d e t i n e n t e s , f r u c t u s e a r u m p e r c e p t o s h a c t e n u s in 

d i c t e t e r r e s u b s i d i u m c o n v e r t e r e v a l e a n t p e r s e 

i p s o s , v e l c r u c i s p r e d i c a t o r i b u s s e c u r a c o n s c i e n t i a 

e x h i b e r e , n e c n o n d i m i t t e n d i e i s d e m c l e r i c i s e t 

l a i c i s q u i n t a m p a r t e m f r u c t u u m h u j u s m o d i h a c t e 

n u s p e r c e p t o r u m , i t a q u o d a d a l i a m r e s t i t u t i o n e m 

e o r u m m i n i m e t e n e a n t u r , s e d e x i n d e p e n i t u s a b -

s o l u t i r e m a n e a n t , d u m m o d o d é c i m a s e i s d e m e c -

xîlesiis a d q u a s s p e c t a r e n o s c u n t u r d u x e r i n t l i b e r e 

i m p o s t e r u m d i m i t t e n d a s , d e v o t i o n i t u e p l e n a m 

c o n c e d i m u s a u c t o r i t a t e p r e s e n t i u m f a c u l t a t e m ; 

a b s o l v e n d i q u o q u e a v o t o c r u c i s o m n e s c r u c e s i g -

n a t o s h a c t e n u s i n s u b s i d i u m t e r r e p r e d i c t e e t c r u -

c e s i g n a n d o s d e i n c e p s , q u i p r o p t e r s u o r u m i n f i r -

m i t a t e m a u t d e b i l i t a t e m c o r p o r u m i n h a b i l e s v e l 

i m p o t e n t e s f u e r i n t a d p u g n a n d u m v e l t r a n s f e r e n 
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d u m s e in i p s i u s t e r r e s u c c u r s u m , d u m m o d o s e 

c u n d u m p r o p r i a s f a c u l l a t e s v e l i n t r e d i m e r e v o t a 

s u a , n e c n o n e t c l e r i c o s e t l a i c o s r e g n i , c i v i t a t u m 

e t d i o c e s i u m p r e d i c t a r u m , q u i c e n t e s i m a m e c c l e -

s i a s t i c o r u m p r o v e n t u u m i p s i u s r e g n i e t l e g a t a s e u 

s u b v e n t i o n e s a l i a s , d e p u t a t a s u b s i d i o d i c t e t e r r e , 

in s t a t u t i s a d h o c t e r m i n i s n o n s o l v e r u n t j u x t a 

f o r m a m E c c l e s i e , a b e x c o m m u n i c a t i o n i s s e n t e n t i a 

l a t a in e o s p r o p t e r h o c a u c t o r i t a t e s e d i s i p s i u s , 

p o s t q u a m c e n t e s i m a m , l e g a t a e t s u b v e n t i o n e s h u 

j u s m o d i t ibi v e l c u i h e c c o m m i s e r i s d u x e r i n t e x h i -

b e n d a , e t d i s p e n s a n d i c u m c l e r i c i s h u j u s m o d i 

s u p e r i r r e g u l a r i t a t e , si q u a m c o n t r a x e r i n t s i c 

l i g a t i d i v i n a o f f i c i a c e l e b r a n d o v e l se i m m i s c e n d o 

e i s d e m , i l los e t i a m c r u c e s i g n a t o s t a m c l e r i c o s 

q u a m l a i c o s p a r t i u m e a r u m d e m , q u i p r o e o q u o d 

i n s t a t u t o a b e a d e m s e d e t e r m i n o n o n t r a n s f r e t a -

r u n t i n i p s i u s t e r r e s u b s i d i u m , n e c c u r a v e r u n t 

r e d i m e r e v o t a s u a , l a t a m in t a i e s a u c t o r i t a t e 

s e d i s i p s i u s e x c o m m u n i c a t i o n i s s e n t e n t i a m i n c u r -

r e r u n t , j u x t a p r e m i s s a m f o r m a m a h h u j u s m o d i 

s e n t e n t i a , d u m m o d o in p r i m o g e n e r a l i p a s s a g i o 

a b e a d e m s e d e s t a t u e n d o p e r s o n a l i t e r p r o f i c i s -

c a n t u r in s u b s i d i u m s u p r a d i c t u m , a u t i l l u c m i t t a n t 

in e x p e n s i s p r o p r i i s y d o n e o s b e l l a t o r e s , v e l d e b o 

n i s s u i s , j u x t a t u e s e u i l l o r u m q u i b u s h o c f o r t e 

c o m m i s e r i s d i s c r e t i o n i s a r b i t r i u m , s u b s i d i o d i c t e 

t e r r e c o n g r u a m s u b v e n t i o n e m a s s i g n e n t , e t d i s 

p e n s a n d i c u m c l e r i c i s s u p e r i r r e g u l a r i t a t e , si q u a m 

c o n t r a x e r u n t s i c l i g a t i d i v i n a o f f i c i a c e l e b r a n d o 

v e l s e i m m i s c e n d o e i s d e m , a c n i c h i l o m i n u s a b 

s o l v e n d i e c c l e s i a r u m p r e l a t o s e t c l e r i c o s , n e c n o n 

b a r o n e s , n o b i l e s e t a l i o s p r e d i c t a r u m p a r t i u m , 

q u i p e c u n i a r u m s u m m a s a b u s u r a r i i s d i v e r s i s r e -

c e p e r u n t , u t i p s o s in t e r r i s s u i s u s u r a s p e r m i t t e r e n t 

e x e r c e r e , a p e c c a t o q u o d e x r e c e p t i o n e p e c c u n i a -

r u m h u j u s m o d i i n c u r r e r u n t , d u m m o d o ipsi p e c u -

n i a s e a s d e m t ibi e x h i b e a n t , c o n v e r t e n d a s in s u b 

s i d i u m d i c t e t e r r e , c o n c e d e n d i p r e t e r e a i l l is q u o s 

in p a r t i b u s illis r e p p e r e r i s , q u i p e n i t e n t i a d u c t i 

u s u r a s , r a p h i a s e t a l i a s m a l e a c q u i s i t a , si q u i b u s 

h o r u m r e s t i t u t i o fieri d e b e a t , e d i c t i s p r o p o s i t i s 

p u b l i c e i n l o c i s c o m p e t e n t i b u s , s c i r i v e l i n v e n i r i 

n o n p o s s i n t , c o n v e r t e r e v o l u e r i n t p e r s e in h u j u s 

m o d i s u b s i d i u m , v e l e a t i b i s e u illis q u i b u s h u -



j u s m o d i n e g o t i u m c o m m i s e r i s c u r a v e r i n t e x h i b e r e , 

q u o d a d f a c i e n d a m r e s t i t u t i o n e m d e hiis a l i a m 

m i n i m e t e n e a n t u r , e t a b s o l v e n d i e o s j u x t a f o r m a m 

E c c l e s i e a b e x c o m m u n i c a t i o n i s s e n t e n t i a , si q u a 

in e o s f o r s i t a n e s t o c c a s i o n e h u j u s m o d i p r o m u l 

g a t a , i ta t a m e n q u o d i l l is , q u i b u s p e r i p s i u s s e d i s 

l i t t e r a s e s t c o n c e s s u m u t d e t a l i b u s u s q u e a d c e r 

t a i n s u m m a m p o s s i n t p e r c i p e r e , p e r h o c n u l l u m 

p r e j u d i c i u m g e n e r e t u r , d e v o t i o n i t u e s i m i l e m c o n -

c e d i m u s f a c u l t a t e m . C e t e r u m o m n e s i l l a r u m p a r 

t i u m c l e r i c o s e t l a i c o s , c u j u s c u m q u e c o n d i t i o n i s , 

o r d i n i s e t d i g n i t a t i s e x i s t a n t , q u i o h m p r o d i c t e 

t e r r e s u b s i d i o c r u c i s s i g n a c u l u m a s s u m p s e r u n t 

vel a s s u m e n t d e i n c e p s , i l los e t i a m q u i a s s u m p t u m 

d e p o s u e r u n t , u t i l lud c u m d e v o t i o n e r é s u m a n t 

s e q u e s ic s t u d e a n t p r e p a r a r e , q u o d se p e r s o n a 

l i t e r c o n f é r a n t e t t r a n s f r e t e n t in s u c c u r s u m t e r r e 

p r e d i c t e , m o n e a s e f f i c a c i t e r e t i n d u c a s , e o s a d 

r e d i m e n d u m v o t a s u a vel t r a n s f r e t a n d u m p e r c e n -

s u r a m e c c l e s i a s t i c a m a p p e l l a t i o n e p o s t p o s i t a c o m -

p e l l e n d o ; o m n e s q u o q u e c r u c e s i g n a t o s e t c r u c e -

s i g n a n d o s p r o d i c t e t e r r e s u b s i d i o , q u o s s u b 

n o s t r a e t d i c t e sedis p r o t e c t i o n e s u s c i p i m u s , n o n 

p e r m i t t a s c o n t r a i m m u n i t a t e s e t p r i v i l e g i a c r u c e -

s i g n a t i s a p r e d i c t a s e d e c o n c e s s a a b a l i q u i b u s 

i n d e b i t e m o l e s t a r i , m o l e s t a t o r e s h u j u s m o d i p e r 

c e n s u r a m e c c l e s i a s t i c a m a p p e l l a t i o n e p o s t p o s i t a 

c o m p e s c e n d o . A d h e c , c u m , s i c u t a c c e p i m u s , 

nom ini l i e x e c u t o r e s a b e a d e m s e d e c o n c e s s i p i e -

r i s q u e p e r s o n i s e t l o c i s e c c l e s i a s t i c i s e t s e c u l a r i -

b u s , e x e m p t i s e t n o n e x e m p t i s , s u p e r q u i b u s d a m 

c o n c e s s i o n i b u s d e r e d e m p t i o n i b u s v o t o r u m c r u c e -

s i g n a t o r u m , n e c n o n d e l e g a t i s , d a t i s , o b v e n t i o -

n i b u s , r e l i c t i s s u b v e n t i o n i t e r r e p r e d i c t e , a c ali is 

d e p u t a t i s a d s u b v e n t i o n e m e a m d e m in r e g n o a c 

in c i v i t a t i b u s , d i o c e s i b u s e t l o c i s m e m o r a t i s p e r 

n o s et p r e d e c e s s o r e s n o s t r o s s e u a l ios d e m a n d a t o 

d i c t e sedis f a c t i s m o d u m in c o l l i g e n d i s p r e d i c t i s 

e x c é d a n t , a l i a s q u e in t a l i b u s p e r n i c i o s e v e r s e n t u r , 

n o s , n o l e n t e s is ta s u b d i s s i m u l a t i o n e t r a n s i r e , n e 

in g r a v e , q u o d a b s i t , v e r g a n t e j u s d e m t e r r e p e r 

s u b t r a c t i o n e m vel d i m i n u t i o n e m p r e f a t i s u b s i d i i 

d e t r i m e n t u m , d i s c r e t i o n i t u e p e r a p o s t o l i c a s c r i p t a 

m a n d a m u s q u a t i n u s in l o c i s , in q u i b u s t ibi i p s i u s 

t e r r e n e g o t i u m es t c o m m i s s u m , o m n i b u s e x e c u t o -

r i b u s e i s d e m p e r s o n i s e t l o c i s d e p u t a t i s a sede 

p r e d i c t a s u p e r h u j u s m o d i c o n c e s s i o n i b u s e x parte 

n o s t r a f i r m i t e r i n h i b e r e p r o c u r e s , n e q u o q u o 

m o d o a d c o l l i g e n d u m p r e m i s s a p r o c é d a n t , e o s , si 

c o n t r a t u a m h u j u s m o d i i n h i b i t i o n e m p r o c e d e r e 

f o r t e p r e s u m p s e r i n t , a p r e s u m p t i o n e h u j u s m o d i 

p e r c e n s u r a m e a n d e m a p p e l l a t i o n e postposi ta 

c o m p e s c e n d o , e t n i c h i l o m i n u s q u a a u c t o r i t a t e 

q u i b u s q u e p e r s o n i s e t l o c i s , s u b q u a f o r m a et in 

q u a q u a n t i t a t e f u e r i n t p r e d i c t a c o n c e s s a , e t que 

e t q u o t e t in q u i b u s l o c i s a b e i s d e m e x e c u t o r i b u s 

f u e r i n t c o l l e c t a p r o e i s , d i l i g e n t i u s i n q u i r e n s , ea 

n o b i s p e r t u a s l i t t e r a s fideliter i n t i m a r e p r o c u r e s ; 

n o s e n i m c o n c e s s i o n e s p r e d i c t a s a l i q u e m vigorem 

h a b e r e a c i l l a r u m p r e t e x t u q u i c q u a m p e r c i p i no-

l u m u s , d o n e e p e r t u a m i n s i n u a t i o n e m sciamus 

s u p e r p r e m i s s i s p l e n i u s v e r i t a t e m , a c de hiis 

p r o u t e x p e d i e n s f o r e v i d e r i m u s d i s p o n a m u s . Tu 

a u t e m i n t e r i m r e d e m p t i o n e s , l e g a t a , r e l i e t a , data 

e t o b v e n t i o n e s h u j u s m o d i i n t e g r e c o l l i g e n s , quid-

q u i d d e hiis c o l l e c t u m f u e r i t in a l i q u o t u t o loco 

s u b fidedignorum t e s t i m o n i o s i n e a l i q u a diminu-

t i o n e d e p o n a s , c o n t r a d i c t o r e s c e n s u r a simili ap-

l a t i o n e p o s t p o s i t a c o m p e s c e n d o ; n o n o b s t a n t e si 

p e r s o n i s v e l l o c i s a u t o r d i n i b u s a l i q u i b u s a m e 

m o r a t a si t s e d e i n d u l t u m q u o d i n t e r d i c i , sus-

p e n d i v e l e x c o m m u n i c a r i n o n p o s s i n t p e r litteras 

a p o s t o l i c a s n o n f a c i e n t e s p l e n a m e t e x p r e s s a m 

d e i n d u l t o h u j u s m o d i e t e o r u m n o m i n i b u s m e u -

t i o n e m , s i v e q u a l i b e t a l i a i n d u l g e n t i a sedis ip

s i u s , d e q u a c u j u s q u e t o t o t e n o r e d e v e r b o ad 

v e r b u m o p o r t e a t in n o s t r i s l i t t e r i s p l e n a m et ex

p r e s s a m m e n t i o n e m fieri, e t p e r q u a m effectus 

p r e s e n t i u m i m p e d i r i v a l e a t v e l d i f f e r r i , e t const i -

t u t i o n e d e d u a b u s d i e t i s e d i t a i n Consilio gene

r a l i . P o s t r e m o v o l e n t e s o m n e s c r u c e s i g n a t o s et 

c r u c e s i g n a n d o s r e g n i , c i v i t a t u m et d i o c e s i u m ac 

l o c o r u i n p r e d i c t o r u m p r o s u b s i d i o d i e t e t e r r e sin-

g u l a r i s p r i v i l e g i i p r e r o g a t i v a g a u d e r e , crucesig-

n a t i s e t c r u c e s i g n a n d i s h u j u s m o d i u t p e r litteras 

s e d i s i p s i u s vel l e g a t o r u m e j u s i m p e t r a t a s hacte

n u s , q u a r u m n o n si t a u c t o r i t a t e p r o c e s s u m , et 

i i n p e t r a n d a s in p o s t e r u m , nisi d i c t e sedis littere 

i m p e t r a n d e p l e n a m e t e x p r e s s a m f e c e r i n t de in

d u l t o h u j u s m o d i m e n t i o n e m , e x t r a d i o c e s e s ni 



3 1 7 7 V i t e r b e . 1 2 6 6 . 3 0 ju i l le t . 

(J . 327. — Toulouse, X V I I I , n° 11. — Copie authentique.) 

d é m e n t i s I V papa; litteras a d S i m o n e m , t i tuli Sanctae 
Caeciliae p r e s b y t e r u m c a r d i n a l e m , Apostolica; Sedis l e 
gatura . L e g a t u s Christ i fidelibus in r e g n o F r a n c i a ; , 
C a m e r a c e n s i , T u l l e n s i , L e o d i e n s i , Metensi et V i r d u -
nensi c ivi tat ibus et dicecesibus, flebilem T e r r a ; Sanctœ, 
a Sarracenis et prascipue a T a r t a r i s vastatas, s t a t u m 
proponat , v e r b u m q u e cruc is praedicet. S u b v e n i e n t i b u s 
eidem terrae p a p a var ias i n d u l g e n t i a s e l a r g i t u r . — 
« D a t u m V i t e r b i i , n i k a l e n d a s a u g u s t i , pontificatus 
nostri a n n o s e c u n d o . » 

Cette bulle est insérée, ainsi que celle du 29 juillet 1266, dans 
une lettre du cardinal légat de Sainte-Cécile, en date du 23 dé
cembre 1267. Premiers mots du texte : De summis celorum. Voir 
les Regesta pontificum Romanorum de Potthast, t. II, n° 19768. 

3 1 7 8 V i t e r b e . 1 2 6 6 . 31 jui l le t . 

Clemens papa IV indulta Alexandri et Urbani 
prœdecessorum suorum de terra Franciœ eccle
siastico inter dicto non subjicienda confirmât. 

( J . 684. — Bulles; privilèges, n° 21 . — Original scellé.) 

Clemens episcopus, servus servorumDei, caris-
I V . 

quibus ipsi et eorum bona consistunt in causam 
trahi vel ad judicium evocari non possint, dum
modo parati sint infra ipsas coram competenti-
bus judicibus de se conquerentibus exhibere 
justitie complementum, auctoritate presentium 
indulgemus. Universis quoque ac singulis predi-
catoribus verbi crucis pro dicte terre subsidio, ac 
executoribus negocii ejusdem crucis propter hoc 
per sex menses in predicto negotio laborantibus, 
volentes labores ipsorum quos prompta subeunt 
voluntate spiritualibus premiis compensare, illam 
suorum de quibus fuerint corde contriti et ore 
confessi concedimus veniam peccatorum, eosque 
ilio volumus privilegio eaque immuni tate gaudere, 
que ad dicte terre subsidium personaliter trans-
fretantibus in generali concilio sunt concessa. — 
Datum Viterbii , mi kalendas augusti, pontifica-
tus nostri anno secundo. 

Cette balle, dont nous possédons une expédition scellée ( J . 
450, n° 151), est en outre insérée dans une lettre du cardinal 
légat de Sainte-Cécile, en date du 23 décembre 1267. On aura 
soin de ne pas la confondre avec celle du 30 juillet 1266, qui la 
précède dans la même pièce. 

situo in Christo filio Ludovico , regi Francorum 
illustri, salutem et apostolicam benedictionem. 
A felicis recordationis Alexandro et Urbano, 
predecessoribus nostris, serenitati tue fuit obm 
indultum ne a quoeumque" judice delegato vel 
ordinario terra tua posset ecclesiastico subici in
terdicto. Et cum a nobis postmodum ad apicem 
apostolatus assumptis indulti hujusmodi innova-
tio per tuos nuntios peteretur, nos annuisse me-
minimusvotis tuis et eandem gratiam innovasse, 
verbis aliquibus additis, que ad terras tui doma
mi artare videbantur eandem. Licet autem, te 
postea de adjectione hujusmodi conquerente, 
nos tandem, eorumdem predecessorum nostro
rum secuti vestigia, ipsorum circa hoc innova-
verimus indulgencias, adjectione predicta sub
lata , adhuc tamen calumpniantur aliqui, prout 
fertur, et quasi sufficere debeat semel saltern de 
nostro, ut asserunt, intellectu per adjectionem 
hujusmodi constitisse, sic apostolicam atténuant 
gratiam et restringunt, ut si in loco aliquo cujus 
dominus publiée nominaris quisquam alius juris-
dictionis cujusbbet aut dominii vel modicam 
partem habeat, quam eciam a te teneat et se 
tenere cognoscat, locum ilium tui domami ne-
gent esse, et concludant per consequens ad loca 
taba predictam indulgentiam non extendi. Nos 
igitur, nichil penitus intendentes pure detrahere 
vel adicere ventati , interpretationem illam, si 
tamen interpretatio dici debeat, quam per verba 
predicta de tuo demanio predecessorum dicto-
rum indulgentiis superaddita fecisse dicimur, 
penitus revocantes, haberi volumus pro infecta, 
ita quod dictis indulgentiis, sicut primo ab eisdem 
predecessoribus et a nobis novissime emanarunt, 
dieta nostra interpretatio seu adjectio nichil 
detrahat, nichil hec revocatio superaddat, sed in 
sensu verba ramaneant earumdem, que sine ca-
lumpnia et absque quolibet captioso habent seu 
continent intellectu. — Datum Viterbii, n kalen
das augusti, pontificatus nostri anno secundo. 

Bulle de Clément IV, sur cordelette9 de chanvre. Cette pièce 
est publiée ; voir les Regesta pontificum Romanorum de M. Pot
utasi, n° 19776. 



5 1 7 9 Avant juillet 1266 . 

Henricus, Ostiensis et l'eli cl remis episcopus, car
dinali*, Alphonsum, Pictavensem et Tolosanum 
comitem, precatur ut monasterio Moisiacensi 
partem temporalis jurisdictionis villœ Moisiacen-
sis quœdamque alia bona et jura restituât. 

(J. 312. — Toulouse, VI, n° 49. — Lettre close.) 

M a g n i f i c o e t i l lustr i v i r o d o m i n o A l f o n s o , D e i 

g r a t i a P i c t a v e n s i e t T h o l o s a n o c o r n i t i , H f e n r i c u s ] , 

m i s e r a t i o n e d i v i n a O s t i e n s i s e t V e l l e t r e n s i s e p i 

s c o p u s , s a l u t o n i et p a r a t a m a d b e n e p l a c i t a v o l u n -

t a t e n i . C u m a d e a q u e j u s t i c i a n ! s a p i u n t et e q u i -

t a t e m c o n t i n e n t v o s r o g a m u s , e o f a c i l i u s e x a u d i r i 

c r e d i m u s , q u o l i b e n t i u s a d e a s p o n t a n e u s n o s 

i n v i t â t a f f e c t u s . S c i t i s e n i m q u a n t j u s t u m , q u a n t 

p i u m e s t e t m e r i t o r i u m a p u d D e u m , e c c l e s i a s e t 

e c c l e s i a s t i c a s p e r s o n a s r e v e r e r i in D o m i n o et 

f o v e r e . H i n c es t q u o d , c u m i n l e l l e x e r i m u s q u o d 

off ic ia tes v e s t r i p a r t e m t e m p o r a l i s j u r i s d i c t i o n i s 

ville M o s y a c e n s i s el q u e d a m a l i a j u r a e t b o n a a d 

m o n a s t e r i u m M o s y a c e n s e , C l u n i a c e n s i s o t d i n i s , 

c t p r i o r a t u s a c e c c l e s i a s e i d e m m o n a s t e r i o s u b j e c -

t o s s p e c t a n t i a p r o s u o b e n e p l a c i t o o c c u p a s s e 

d i c a n t u r , m a g n i f i c e n l i a m v e s l r a m a f f e c t u o s e 

d u x i m u s d e p r e c a n d a m q u a t i n u s , si est i t a , p r o 

d i v i n a r e v e r e n t i a t a l i t e r p r e d i c t a r e s t i t u ì f a c i a t i s , 

u t e t a D e o p r e m i u m et l a u d c m a b h o i n i n i b u s 

m e r e a m i n i r e p o r t a r e . 

Lettre close en papier, portant au dos les traces d'un sceau 
ovale en cire verte et une adresse : « ILLUSTRI VIRO COMITI P I C -
TAVESSI ET THOI.OSANO. » On a pratique dans les trois épaisseurs 
du papier, replié sur lui-même, l'entaille par laquelle a été pas
sée l'attache, qui a disparu. Henri de Suse, évêque de Sisteron, 
puis archevêque d'Embrun, fut créé cardinal-évêque d'Ostie et 
Velletri par Urbain IV ; il occupa ces fonctions sous Clément IV, 
et mourut, dit-on, pendant la vacance du Saint-Siège, le 6 no
vembre 1271 (Gallia CHRISTIANA, III, 1080). Les difficultés dont 
il est question dans cette lettre ayant été réglées, en juillet 1266, 
en l'hôpital près Corbeil, par un accord intervenu entre Bertrand 
de Montaigu, abbé de Moissac, et le comte Alphonse, nous con
sidérons la présente lettre comme antérieure à juillet 1266. Voir 
cet accord dans le registre du Trésor des Chartes J J . 24", fol. 101 
verso. 

5 1 8 0 Avant juil let 1266 . 

(J. 312. — Toulouse, VI, n° 46 . — Lettre close.) 

Johannes , Portuensis et Sanctae Rufinas episcopus, 

cardinalis , Alphonsum, Pictavensem et Tolosanum co
m i t e m , h o r t a t u r ut monaster io Moisiacensi, Clunia
censis ordinis , Caturcensis dicecesis, partent temporalis 
jurisdictionis villas Moisiacensis, rtuœdamque alia bona 
et j u r a restituât. 

Lettre close en parchemin. Au dos, traces d'un sceau ovale en 
cire verte ; adresse : « DOMINO ALFONSO, PICTAVENSI ET THOLO
SANO COMITI. » Coupures ménagées pour le passage de l'attache; 
pas de date. Jean, religieux cistercien, d'origine anglaise, connu 
60us le nom de Jean de Tolède (Mathieu de Paris, Chronica ma

jora, éd. Luard, IV, 354) , surnommé « le cardinal blanc » (idem, 
V, 306), et estimé pour son savoir (voir les Flores historiarum, 
généralement attribuées à Mathieu de Westminster, éd. Luard, 
II, 275), fut élevé au cardinalat, en 1244, par Innocent IV, qui 
le nomma cardinal-prêtre du titre de Saint-Laurent in Lucina. Il 
était évêque de Porto et Sainte-Rufine dès le 9 janvier 1263 (Pol-
tbast, Regesta pontijicum Romanorum, II, p. 1541, et n° 18462), 
et vécut au moins jusqu'au 1 e r avril 1275 (ibidem, p. 1703, et 
n° 21013) . 

5 1 8 1 Avant jui l le t 1 2 6 6 . 

(J . 312. — Toulouse, VI, n" 39. — Lettre close.) 

Stepbanus, « Penestr inus » episcopus, cardinalis, 
Alphonsum comitem p r e c a t u r ut monasterio Moisia
censi partent temporalis jurisdict ionis villae Moisia
censis, e t c . , restituât. 

Lettre close en parchemin ; traces d'un sceau ovale, adresse, 
coupures destinées au passage de l'attache. Pas de date. Etienne, 
archevêque de Strigonie en Hongrie, nommé cardinal-évêque de 
Préneste par Innocent IV, a souscrit un grand nombre de bulles 
pontificales, dont une est datée du 28 février 1268 (Potthast, 
p. 1649, et n" 20276) ; on s'est donc trompé en affirmant qu'il 
mourut en 1266. 

5 1 8 2 Avant jui l let 1 2 6 6 . 

(J . 312. — Toulouse, VI, n" 38. — Lettre close.) 

Gottifredus, Sancti Georgii ad Vélum Aureum dia-
conus cardinalis , ad Alphonsum comitem de eadem re. 

Lettre close en parchemin ; traces de sceau ; coupures ; pas de 
date. Geoffroy d'Alatri, créé cardinal-diacre de Saint-Georges au 
Vélabre par Urbain IV, mourut en 1287. 

5 1 8 5 Avant juil let 1266 . 

(J . 312. — Toulouse, VI, n» 40 . — Lettre close.) 

Guil lelmus, Sancti Marci presbyter cardinalis, ad 

Alphonsum comitem de eadem re . 

Lettre close en parchemin. Traces de sceau en cire verte ; 
adresse ; coupures destinées au passage de l'attache ; pas de date. 
Guillaume de liray, archidiacre de Reims ct doyen de la cathé
drale de Laon, fut créé cardinal-prêtre du titre de Saint-Marc 
par Urbain IV, et mourut le 29 avril 1282 (Ciaconius, 1677, 



(1266) LUDOVICUS 

t. II, col. 1 6 0 ; Aubery, Histoire générale des cardinaux, t. 1, 
p. 298) . 

3 1 8 4 A v a n t j u i l l e t 1 2 6 6 . 

(J . 312. — Toulouse, VI, n" 4 1 . — Lettre close.) 

J o r d a n u s , S a n c t o r u m Cosma? et D a m i a n i diaconus 
cardinal is , ad A l p h o n s u m c o m i t e m de e a d e m r e . 

Lettre close en parchemin. Traces d'un sceau en cire rouge; 
adresse, coupures destinées au passage de l'attache; pas.de date. 
Jourdain de Conti, sous-diacre apostolique et vice-chancelier, l'ut 
cardinal-diacre de Saint-Còme et Saint-Dainicn sous Urbain IV 
et Clément IV, et mourut pendant la vacance du Saint-Siège, en 
1269. 

3 1 8 3 A v a n t ju i l le t 1 2 6 6 . 

( J . 312. — Toulouse, VI, n° 42 . — Lettre close.) 

A n c h e r u s , t i tul i Sanctae P r a x e d i s p r e s b y t e r cardi 
nalis , ad A l p h o n s u m c o m i t e m de e a d e m r e . 

Lettre close en parchemin ; trace de sceau ; adresse ; coupures 
pratiquées pour le passage de l'attache. Anchier Pantaleon, né à 
Troyes, neveu du pape Urbain IV, était archidiacre de l'église 
de Laon, quand son oncle le nomma cardinal-prêtre du titre de 
Sainte-Praxède ; il mourut le 1 e r novembre 1286 (Ciaconius, 
1677, t. II, col. 1 5 9 ; Aubery, I, 2 9 5 ) . 

3 1 8 6 A v a n t ju i l le t 1 2 6 6 . 

( J . 312. — Toulouse, VI, n° 4 3 . — Lettre close.) 

F r a t e r A n i h a l d u s , basilicae D u o d e c i m A p o s t o l o r u m 
presbyter c a r d i n a l i s , ad A l p h o n s u m c o m i t e m de 
eadem r e . 

Lettre close en papier ; traces de sceau ovale en cire rouge ; 
adresse ; coupures pratiquées dans le papier pour le passage de 
l'attache. Annibal de'A nnibaldi, Romain, cardinal-prètre de la 
basilique des Douze Apôtres au temps d'Urbain IV et de Clé
ment IV, mourut en 1272 (Ciaconius, éd. de 1677, t. II , col. 
163 ; Aubery, llist. générale des cardinaux, I, 299) . 

3 1 8 7 A v a n t j u i l l e t 1 2 6 6 . 

( J . 312 . — Toulouse, VI, n° 44 . — Lettre close.) 

J a c o b u s , Sanctae Mariae in C o s m y d i n d i a c o n u s cardi 
nalis , ad A l p h o n s u m c o m i t e m de e a d e m r e . 

Lettre close en papier, fort endommagée ; traces de sceau ovale 
en cire rouge; adresse; coupures; pas de date. Le cardinal Jac
ques Savelli était destiné à occuper le trône pontifical sous le nom 
d'IIonorius IV. 

IX S A N C T U S 1X7 

8188 A x a n t jui l le t 1266 . 

(J . 312 . — Toulouse, VI, n" 45 . — Lettre close.) 

F r a t e r G u i d o , t ituli Saneti L a u r c n t i i in L u c i n a 
p r e s b y t e r c a r d i n a l i s , ad A l p h o n s u m c o m i t e m de 
e a d e m re . 

Lettre close en papier ; traces de sceau ovale en cire rouge ; 
adresse ; coupures ; pas de date. Le cardinal Guy de Saint-Lau
rent in Lucina, précédemment abbé de Citeaux, mourut en 1272 
(Aubery, I, 296-297 ; Ciaconius, 1677, II, 162) . 

8189 Avant jui l le t 1 2 6 6 . 

( J . 312. — Toulouse, VI, n" 47. — Lettre close.) 

Mathaeus, Sanctae Mariae in P o r t i c u diaconus c a r d i 
nal is , ad A l p h o n s u m c o m i t e m do eadem r e . 

Belle lettre close en papier; traces de sceau en cire rouge; 
adresse ; coupures ; pas de date. 

8 1 9 0 Avant jui l le t 1 2 6 6 . 

( J . 312. — Toulouse, VI, n° 48 . — Lettre close.) 

Uber tus , Sancti E u s t a c h i i d i a c o n u s cardinal i s , ad 

A l p h o n s u m c o m i t e m de e a d e m r e . 

Lettre close en papier ; la partie gauche a été arrachée ; adresse 
au dos ; le sceau était vert, et un fragment de l'attache en par
chemin est encore engagé dans la coupure pratiquée au milieu de 
la lettre; pas de date. Ce cardinal, entré dans le Sacré Collège 
sous Urbain IV, est mort en 1276 (Ciaconius, éd. de 1677, col. 
1 5 9 ; Aubery, t. I, p. 293 ) . 

8 1 9 1 A v a n t jui l le t 1 2 6 6 . 

( J . 312. — Toulouse, VI , n" 50. — Lettre close.) 

J o h a n n e s , Sancti Nicolai in c a r c e r e T u l l i a n o d i a 

c o n u s cardinal i s , ad A l p h o n s u m c o m i t e m de eadem r e . 

Lettre close en papier, fort détériorée ; traces de sceau en cire 
rouge; adresse ; pas de date. Le cardinal Jean Cnetani est devenu 
pape, en 1277, sous le nom de Nicolas III . 

8 1 9 2 1 2 6 6 . J u i l l e t . 

( J . 312 . — Toulouse, VI, n" 12. — Original scellé.) 

B e r t r a n d u s de Monte A c u t o , abbas Moysiacensis , 
Cluniacensis ordinis , Caturcensis dicecesis, composi t io -
n e m il lam notant facit , quae i n t e r i p s u m , suo monas te -
r i i q u e et c o n v e n t u s n o m i n e , e x a l t e r a p a r t e , A l p h o n -
s u m q u e ftlium regis Franciae , c o m i t e m Pictaviae et 
Tolosae, ex a l t e r a , s u p e r m e d i e t a t e vili.» de G a r d u a , 
Caturcensis dicecesis, i n t e r v e n i t , « r a c i o n e seu occa-
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5 1 9 5 Hôpital St-Jean, près Corbeil. 1266 . Juillet . 

(J. 312. — Toulouse, VI, n° ! 22, 27 et 28. — Original scellé 
et copies authentiques.) 

Bcr trandus de Monte Acuto, abbas monasterii Moysia-
censis, Cluniacensis ordinis, Caturcensis dicecesis, notant 
facit concordationem qua? inter ipsum ejusque con-
ventum, ex una parte , Alphonsumque, filium regis 
Francia?, Pictavia? et Tolosa? comitem, pro se et uxore 
sua J o h a n n a comitissa agentem, super justitiis villa? 
Moysiaci et territorii ejusdem pluribusque aliis quaes-
tionibus ad eamdem villam idemque terr i tor ium perti-
nentibus intervenit . « Nos autem dictus abbas com-
positionem seu ordinationem istam et quecumque 
superius sunt expressa approbamus et volumus, et per 
appositionem sigilli nostri confirmamus in test imonium 
v reritatis, promittentes eadem omnia et singula prout 
premissa sunt inviolabiliter observare. — Actum apud 
bospitale j u x t a Corbolium, anno Domini millesimo 
ducentésimo sexagésimo sexto, mense jul io . » 

L'original est scellé en cire blanche, et sur lacs de soie blan
che, du sceau de Bertrand de Montaigu, abbé de Moissac (Inven
taire, n° 8843). Les pièces 27 et 28 sont des vidimus, que nous 
indiquons dans les deux articles suivants. 

5 1 9 4 1266 . Juillet . 

( J . 312. — Toulouse, VI, n"' 27 et 28. — Original scellé 
et copie authentique.) 

Bcr trandus de Monte Acuto, abbas monasterii Movsia-
censis, conventusque ejusdem monasteri i , litteras ejus
dem Bertrandi t ranscribunt , quibus concordiam c u m 
Alphonso comité super justitiis villa? Moysiacensis ini-
tam notam fecit. « In cujus rei test imonium presen-
tibus litteris nos dicti Bcr t randus abbas et conventus 
Sancti Petr i Moysiacensis sigilla nostra duximus appo-
nenda. — Datum anno Domini millesimo ducentesimo 
sexagesimo sexto, mense jul io . » 

5 1 9 5 1266 . Jui l let . 

(J. 312 . — Toulouse, VI, n" 28 . — Original scellé.) 

Y v o , abbas Cluniacensis , composit ionem illam tran-
scribit et confirmât, qua? a n n o 1 2 6 6 , mense jul io , inter 
B e r t r a n d u m de Monte Acuto , abbatem Moysiacensem, 
c o m i t e m q u e A l p h o n s u m , super justitiis villa? Moysia
censis pluribusque aliis quœstionibus intervenit . « In 
cujus rei test imonium presentibus litteris nos dictus Yvo, 
abbas monasterii Cluniaci , sigillum nostrum duximus 
a p p o n e n d u m . — D a t u m a n n o Domini millesimo ducen
tesimo sexagesimo sexto , mense ju l io . » 

Attache de soie blanche ; le sceau est perdu. 

5 1 9 G Hôpital St-Jean, près Corbeil . 1266 . Juillet. 

(J. 312. — Toulouse, VI, n"' 24 et 26. — Original et copie 
authentique.) 

F r a t e r Guil lermus , dictus P a t r i a r c h a , prior ecclesia? 
Podioleni , Aurasicensis dicecesis, notum facit inter se 
et Alphonsum, filium regis Francia? , Pictavia? et To
losa? c o m i t e m , n o m i n e ipsius Johannaeque comitissa?, 
super justitia sa?culari ejusdem villa? et pluribus aliis 
qua?stionibus c o n c o r d a t u m esse. « Nos autem dictus 
pr ior , nomine nostro et ecclesie nostre predicte , compo
sicionem seu ordinac ionem istam et quecunque supe
rius sunt expressa approbamus et volumus, et per appo
sicionem sigilli nostri pro nobis et successoribus nostris 
confirmamus in tes t imonium veritatis, promittentes 
bona fide eadem o m n i a et singula prout premissa sunt 
inviolabiliter observare . — A c t u m apud bospitale juxta 
Corbolium, a n n o Domini millesimo ducentesimo sexa
gesimo sexto, mense ju l io . » 

La charte originale, d'après laquelle est rédigée la présente 
analyse, porte la cote J . 312, n° 26 ; le sceau et son attache sont 
perdus. La pièce 24 est un vidimus, délivré eu août 1266 par 
Yves, abbé de Cluny. 

3 1 9 7 1 2 6 6 . Jui l let . 

(J . 315. — Toulouse, VII, n" 97. — Original scellé.) 

B c r n a r d u s , abbas Galliaci , Albiensis dicecesis, memo
ria? tradit R a i m u n d u m , Tolosanum c o m i t e m , Alphonsi 
comitis prœdecessorem, olim c u m R a i m u n d o , abbate 
Galliacensi , composit ionem iniisse, qua idem Rai-

L'originai (n" 27) est scellé de deux sceaux en cire blanche, 
sur attaches de soie rouge : 

1° A gauche, sceau de Bertrand de Montaigu, abbé de Mois-
sac (Inventaire, n" 8843). 

2" A droite, sceau de l'abbaye de Moissac (Inventaire, 8294). 
La copie authentique est contenue dans la pièce 28 ; voir 

l'article suivant. 

sione infeodacionis olim facte p e r . . abbatem prefati 
monasterii nostri Movsiaccnsis, qui tunc erat , Arnaudo 
et Guillelmo Calveira, secundum quod in instrumentis 
inde confectis plenius continetur ». « Nos vero p r e -
fatus . . abbas, nomine nostro, monasterii nostri et 
convcntus , istam composicionem seu ordinacionem et 
quecumque superius sunt expressa aprobamus et vo-
lumus, et per apposicionem sigilli nostri pro nobis et 
successoribus nostris eadem prout premissa sunt con-
firmamus. — Datum anno Domini millesimo ducen
tésimo LX™0 sexto, mense jul io . » 

Scellé en ciré blanche, et sur cordeleltes de soie verte, du sceau 
de Bertrand de Montàigu, abbé de Moissac (Iiwentaire, n° 8843) . 



o 1 9 8 S a i n t - B e n o i t - s u r - L o i r e . 1 2 6 6 . J u i l l e t . 

Litlerœ Ludovici IX de quibusdam red i ti bus capel-
lano capellœ de Castro Novo super Ligerim 
annuatim solvendis. 

(J . 4 6 1 . — Fondations, II , n" 23 . — Original scellé.) 

Ludovicus, Dei gratia Francorum rex, universis 
ballivis Aurelianensibus qui pro tempore fuerint 
salutem. Notum faeimus quod placet nobis et vo
lumus ut annuus redditus biadi, qui in molendinis 
nostris de Checiaco reddi consuevit, . . capellano 
Capelle nostre de Gastro Novo super Ligerim 
ratione Capelle predicte ad parvam mensurara Au
relianensem, sicut intelleximus, de cetero solvatur 
et reddatur annuatim . . (sic) capellano ejusdem 
Capelle qui pro tempore fuerit ad magnam m e n -
suram Aurelianensem, ad earn videlicet ad quam 
redditus nostri recipiuntur Aurelianis. In cujus 
rei testimonium presentibus litteris nostrum feci-
mus apponi sigillum. — Actum apud abbatiam 
Sancti Benedicti super Ligerim, anno Domini 
M° ce" sexagésimo sexto, mense julio. Reddite 
litteras. 

Scellé du sceau de saint Louis, en cire blanche et sur double 
queue. 

5 1 9 9 P a r i s . 1 2 6 6 . 7 a o û t . 

SymoniSj tituli Sanctce Cœciliœ cardinalis et legati, 
litterœ ad Burdigalensem archiepiscopum et ejus 
suffraganeos de centesima in subsidium Terrœ 
Sanctœ colligenda. 

(J. 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 8 ' 2 . — Original.) 

Venerabiiibus in Christo patribus Burdegalensi 
archiepiscopo et ejus suffraganeis Symon, mise-

ratione divina tituli Sancte Cecilie presbyter car
dinalis, Apostolice Sedis legatus, salutem et sin
cerali! in Domino cari tatem. Bone memorie Tyrensis 
archiepiscopi^, promotor seu executor negocii 
crucis pro subsidio Terre Sancte per Sedem Apo-
stobeatn deputatus, de circumspectione vestra 
fiduciam, ut intelleximus, plenam habens, offi
cium colligendi et recipiendi centesimam in 
subsidium dicte terre a Sede Apostolica conces-
sam in provincia, civitatibus etdyocesibus supra-
dictis per suas vobis litteras dicitur commisisse. 
Cura igitur idem archiepiscopus nuper, vocatus ab 
eo cujus negocium promovebat, viam sit universe 
carnis ingressus, nos, attendentes quod sanctissi-
mus pater et dominus noster Clemens, divina 
Providentia summus pontifex, etiam antequam de 
obitu ejusdem archiepiscopi ad suam noticiam 
pervenisset, nobis per suas dédit litteras in man
dats ut nos, predicatores crucis predicte favore 
debito prosequentes, tociens eis auxilium et con
silium preberemus, quoeiens super hoc contin-
geret nos requiri, et in hiis etiam preveniremus 
eosdem, cum id oportunum et utile videremus; 
ac ideo predicto negocio ab iminentibus sibi ex 
obitu ejusdem archiepiscopi dispendiis providere 
volentes, universitati veslre, qua fungimur aucto-
ritate, mandamus quatinus auctoritate nostra in 
negocio vobis in bac parte commisso juxta formas 
per eundem archiepiscopum vobis traditas adeo 
sollicite procedatis, quod de diligencia commen-
dari merito valeatis, contradictoresper censurant 
ecclesiasticam compescendo. Omnem autem pe-
cuniam, quam de centesima hactenus per vos vel 
alios collegistis et etiam colbgetis, discreto viro 
magistro Guillelmo de Sorbona, clerico, quem ad 
vos propter hoc mittimus, sub competenti testi
monio ad opus dicti subsidii assignetis vel assi-
gnari faciatis, contraria inhibitione, si qua ex 
parte nostra processerit, non obstante, facientes 
confici super assignatione hujusmodi publicum 
instrumentum vel litteras sigillo autentico sigilla-
tas, rescripturi nobis quid et quantum ei duxeritis 
assignandum. — Datum Parisius, vìi idus au
gusti, pontificatus domini Cleinentis pape UH1' 
anno secundo. 

m u n d u s c o m e s r e c o g n o v i t se ab a b b a t e et m o n a s t e r i o 
Sancti Michael is de Gal l iaco d o m i n i u m o m n i a q u e j u r a 
et possessiones, qua? in dic ta villa Gall iaci et per t i -
nentiis e jus h a b e b a t , in f e o d u m t e n e r e . Àddit se Al 
phonse corniti et Johannae comit issa ' d i c t u m h o m a g i u m 
quoad v i x e r i n t remisisse . « In c u j u s rei t e s t i m o n i u m 
sigillum n o s t r u m present ihus li t teris d u x i m u s a p p o -
n e n d u m . — D a t u m a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t é 
simo sexagésimo s e x t o , m e n s e j u l i o . » 

Scellé en cire blanche, et sur tresse de soie blanche, du sceau 
de Bernard, abbé de Gaillac (Inventaire, n° 87341. 



Cette lettre, qui est en parchemin, porte au dos la trace d'un 
sceau ovale en cire rouge; il est probable qu'elle a été close, 
quoique, à vrai dire, on n'y trouve pas les entailles généralement 
pratiquées dans ces sortes de documents pour livrer passage à la 
lanière de parchemin qui maintenait la lettre fermée. 

3 2 0 0 Tarascon. 1266 . 19 août . 

(J. 313. — Toulouse, VI, n° 79. — Original scellé.) 

Fratres domus Praedicatorum Tarasconensis , scilicet 
Guillermus de Bosco, Poncius Sabaterii , ali ique plures, 
in capitule ad hoc specialiter congregat i , n o m i n e prae-
dictae domus fratres Bernardum Bonihominis , sub-
pr iorem, et J o h a n n c m Salvatoris, procuratores , syndicos 
et actores suos constituunt, « ad petendum, exigendum 
et recuperandum decern milia solidorum honorum rai-
mundensium ab illustrissimo domino A[lfonso] , comité 
Tbolosano, seu ab ipsius cur ia vel a quibuslibet per-
sonis constitutis a dicto domino comité ad audiendum 
et resti tuendum forefacta illustris viri R[a imundi] 
bone memorie , quondam comitis Tbolosani » , quae 
quidem decern millia solidorum, ab eodem B a i m u n d o 
comité communi Tarasconensi debita, idem c o m m u n e 
Tarasconense et consilium dicti castri dictoe domiti 
Praedicatorum, sicut per p u b l i c u m p a t e t i n s t r u m e n t u m , 
concessit, И In cujus rei testimonium présentes lit
teras sigilli nostri conventus m u n i m i n e duximus robo-
rari . — Actum apud Tbarasconcm, in domo fratrum 
Prcdica torum, anno Domini м° ce" L X ° V I ° , scilicet 
xini kalcndas sebtembris (sic). » 

Sceau des frères Prêcheurs de Tarascon, en cire blanche, sur 
double queue {Inventaire, n° 9737). 

8 2 0 1 Carpentras . 1266 . 2 3 août . 

( J . 303. — Toulouse, I, n" 20. — Original scellé.) 

Pontius Astoaudi restitutionem notant facit, q u a m 
Alphonsus, Pictaviae et Tolosae cornes, Elisiario de la 
Roca , Bernardo et Gaufrido, fratribus, fecit, qui qui
dem ab eodem comité bona quondam R. de la Roca , 
patris sui, « sita in castro et tenemento scu terr i torio 
de Bonilfiis] » , sibi restituì petebant, dicentes quod 
ea tarn ipsis quam eorum matt i post patris obi tum a 
bajulo Raimundi VII ablata fuissent. Addit e u m d e m 
Alphonsum comitem mandavisse ut jamdic ta bona prae-
diçtis per senescallum Venaissini vel ejus l o c u m t e n e n -
tem restituantur. — « Recitata fuit bec restitutio et 
quitatio seu remissio per dominum Pontium Astoaudi 
apud Carpentoratem, in presentia venerabilis patris 
domini R[a imundi ] , Carpentoratensis episcopi, a n n o 
Domini n ' ce" i.x" vi», scilicet x° kalendas septem-
bris, etc. In cujus n i testimonium nos prefatiis epi-

scopuset Pontius Astoaudi sigilla nostra prcsentibuslit
teris d u x i m u s apponenda. » 

Scellé de deux sceaux : 
1° A gauche, sceau en cire blanche de Raimond II, évèque 

de Carpentras (Inventaire, n° 6549), sur cordelettes de chanvre. 
2° A droite, sceau en cire blanche de Pons d'Astoaud (Inven

taire, n° 1216), sur cordelettes de chanvre colorées en bleu. 

3 2 0 2 Carpentras . 1 2 6 6 . 2 3 août . 

( J . 312. — Toulouse, VI, n» 13. — Original scellé.) 

Pontius Astoaudi amicabi lem compositionem notant 
facit, quae inter priorissam monasteri i Sancti Andreas 
de R a m e r i a , Cartusiensis ordinis , Vasionensis dicecesis, 
Alpbonsumque , Pictaviae et Tolosae comitem, super 
c e n t u m marcis argenti intervenit , quas eadem praedicto 
monasterio a R a i m u n d o V I I , Tolosano comité, legatas 
esse dicebat , qui quidem Alphonsus comes mandaverit, 
« ut pro dictis c e n t u m marcis solvantur dicte priorisse, 
nomine monasteri i sui , ducente quinquaginta libre turo-
nensium per senescallum Venaissini vel ejus locum-
tenentem » . — « Reci tata fuit bec ordinano seu com-
positio per dominimi P o n t i u m Astoaudi apud Carpen
toratem, in presentia venerabilis patris domini Rai
mundi] Carpentoratensis episcopi, anno Domini M" ce' 
L X ° vi0, scilicet x° kalendas septembris . Testes, etc. In 
cujus rei tes t imonium nos prefatusepiscopuset Pontius 
Astoaudi, et nos dicta priorissa et conventus ejusdem 
monaster i i , sigilla nostra prcsentibus litteris duximus 
apponenda . » 

Scellé de quatre sceaux en cire blanche, sur cordelettes de 
chanvre : 

1° A gauche, sceau de Raimond II, évèque de Carpentras 
(Inventaire, n° 6549) . 

2° Sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n°1216). 
3" Sceau delà prieure de Saint-André de Ramière (Inventaire, 

n" 9639). 
4" Sceau du prieuré de Saint-André de Ramière (Inventaire, 

n» 9456). 

8 2 0 5 Carpentras . 1 2 6 6 . 2 3 août. 

( J . 313. — Toulouse, VI, n° 76. — Original scellé.) 

Pontius Astoaudi amicabi lem compositionem notam 
facit, quae inter pr iorem fratrum Praedicatorum Taras-
conensem, Avenionensis dicecesis, Alpbonsumque, co
mitem Pictaviae et Tolosae, in terveni t ; qui quidem prior, 
conventus sui n o m i n e , a comité quingentas libras rai-
m u n d e n s i u m , <• q u o r u m duo valebant unum turo-
nensem » , repetebat , dicens quod Raimundus, bons 
memoriae Tolosanus cornes, « debebat communitati 
Tarasconensi dictam peccunie quanti tatem, et commu-
nitas Tarasconensis donavit dictum debitum pro ele-



5 2 0 4 C a r p e n t r a s . 1 2 6 6 . 2 3 a o û t . 

(J. 329. — Toulouse, X X , n° S. — Original scellé.) 

Pontius Astoaudi a m i c a b i l e m c o m p o s i t i o n e m n o t a m 
facit, quae in te r abbat issam m o n a s t e r i i Reatas Marias de 
Bosqueto, Cisterciensis o r d i n i s , Tricastr inas dicecesis, 
Alphonsumque c o m i t e m , s u p e r c e n t u m m a r c i s a r g e n t i 
intervenit , quas e a d e m abbatissa m o n a s t e r i o suo a R a i 
mundo V I I , Tolosano c o m i t é , « in sua u l t i m a v o l ú n 
tate » relictas esse dicebat . — « R e c i t a t a fuit b e c o r d i 
n a n o seu composic io p e r d o m i n u m P o n c i u m Astoaudi 
apud C a r p e n t o r a t e m , in p r e s e n c i a venerabi l is patris 
domini R [ a i m u n d i ] , C a r p e n t o r a t e n s i s episcopi , a n n o 
Domini M 0 c e 0 L X ° v i" , sci l icet x° kalendas s e p t e m b r i s . 
Testes al i i , etc. I n c u j u s rei t e s t i m o n i u m nos p r e 
fatus episcopus et P o n c i u s A s t o a u d i , et nos dic ta a b b a 
tissa, sigilla nostra p r e s e n t i b u s l i t teris d u x i m u s a p p o 
nenda. » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche : 
1° A gauche, sceau de Raimond, évèque de Carpentras (Inveii' 

taire, n° 6549) , sur cordelettes de chanvre rouges. 
2" Au milieu, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n° 1216) , 

sur cordelettes de chanvre vertes. 
3° A droite, sceau de l'abbesse du Bouchet (Inventaire, 

n° 9190), sur cordelettes de chanvre vertes. 

5 2 0 3 1 2 6 6 . A o û t . 

(J. 312. — Toulouse, VI, n° 2 3 . — Déficit ancien.) 

Y v o , abbas Cluniacens is , c o m p o s i t i o n e m i l lam n o t a m 

facit, quas a n n o 1 2 6 6 , m e n s e j u l i o , i n t e r A l p h o n s u m , 

¿ 5 2 0 6 1 2 6 6 . Août . 

( J . 312. — Toulouse, VI, n» 2 4 . — Original scellé.) 

F r a t e r Y v o , Cluniacensis ecclesias m i n i s t e r h u m i l i s , 
et c o n v e n t u s e jusdem loci , c o m p o s i t i o n e m illam t ran-
s c r i h u n t , quas inter G u i l l e l m u m d i c t u m P a t r i a r c h a m , 
p r i o r e m ecclesias Podioleni , c o m i t e m q u e A l p h o n s u m 
super jus t i t ia saeculari e jusdem villas et pluribus aliis 
quaestionibus eodem a n n o , m e n s e j u l i o , interveni t . 
« I n cujus rei t e s t i m o n i u m nos , dicti . . Y v o abbas 
et c o n v e n t u s dicti monaster i i Cluniaei , sigilla nostra 
d u x i m u s a p p o n e n d a . — D a t u m a n n o D o m i n i mil les imo 
d u c e n t é s i m o sexagés imo sexto , m e n s e a u g u s t o . » 

Scellé autrefois de deux sceaux, dont l'un est aujourd'hui 
perdu : 

1° A gauche, sceau et contre-sceau d'Yves, abbé de Cluny, en 
cire blanche, sur attaches de soie rouge. 

2° A droite, attache de soie blanche, à laquelle a dû être fixé 
le sceau du couvent de Cluny. 

Remarquer que dans cette charte, comme dans beaucoup d'au
tres, on a laissé subsister devant les noms propres lesdeux points 
destinés, en principe, à tenir la place des noms qui ne sont pas 
exprimés, ce qui n'a pas de sens. 

5 2 0 7 1 2 6 6 . Août . 

(J . 732. — Eaux et Forêts, n° 77. — Original scellé.) 

E t i e n n e Roi leau , prévôt de P a r i s , t ranscr i t une c h a r t e 
d ' Isabeau de L é z i n n e s , d a m e de C r é c y , c o n c e r n a n t une 
vente de bois faite p a r elle à J e a n le C o n c i e r g e , b o u r 
geois de Par is (voir à la date du 4 jui l le t 1 2 6 4 ) . — 
« E n tesmoing de ce nos avons mis le c o n t r e seel de 
la prevosté de P a r i s en ces le t t res , l 'an de l ' I n c a r n a 
tion Nostre S e i g n e u r mil ce . soissante et sis, ou mois 
d 'aoust . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du contre-sceau de 
la prévôté de Paris. 

5 2 0 8 Vi terbo . 1 2 6 6 . 16 s e p t e m b r e . 

( J . 598 . — Majorque, n" 24 . — Copie ancienne.) 

Clemens IV L u d o v i c o I X regi respondet , qui ab eo 
quassiverat q u i d n a m de c o m i t a t u Melgori i , q u e m Maga-
lonensis episcopus possideat , s e n t i e n d u m esset, q u u m 

mosina et i n t u i t u pietat is f ra t r ibus dicte d o m u s P r e d i -
c a t o r u m T a r a s c o n e n s i u m ». — « R e c i t a t a fuit bec 
ordinatio seu c o m p o s i t i o per d o m i n u m P o n c i u m As
toaudi a p u d C a r p e n t o r a t e m , in presencia venerabil is pa
tris R [ a i m u n d i ] , C a r p e n t o r a t e n s i s episcopi , a n n o D o 
mini M ° C C ° L X ° vi0, sci l icet x° kalendas s e p t e m b r i s . Testes 
alii interfueruri t , etc. In c u j u s rei t e s t i m o n i u m nos, 
prefatus episcopus et P o n t i u s A s t o a u d i , et nos , dicti 
prior et c o n v e n t u s d o m u s f r a t r u m P r e d i c a t o r u m T a r a s 
conensium, sigilla nost ra present ibus l i t teris d u x i m u s 
apponenda . » 

Scellé de quatre sceaux, appendus sur tresses de chanvre 
colorées, les deux premieres en rouge, tes deux dernières en 
bleu. 

1" Sceau en cire blanche, attaches rouges, de Raimond, évèque 
de Carpentras (Inventaire, n" 6 5 4 9 ) . 

2° Sceau en cire blanche, attaches rouges, de Pons d'Astoaud 
(Inventaire, n° 1216) . 

3" Sceau en cire blanche, attaches bleues, du prieur des Do
minicains de Tarascon [Inventaire, n° 9738) . 

4° Sceau en cire blanche, attaches bleues, du couvent des Do
minicains de Tarascon (Inventaire, n° 9737) . 

Pictaviae et Tolosae c o m i t e m , ipsiuset comitissae Johannae 
n o m i n e , i \ m i a par te , p r i o r e m q u e de Podiolenò , A u -
rasicensis dicecesis, c\ a l tera , super just i t ia Podioleni 
q u i b u s d a m q u e aliis quaestionibus i n t e r v e n i t . 

Celte charte, depuis longtemps en déficit, ne nous est connue 
que par l'inventaire de Dupuy. Nous ne savons pas si elle est, 
dans toutes ses parties, identique à la suivante. 



eidem regi suggestum sit quod in eo vel ipsi vel P. P e -
leti domino Alesti, vassallo ejus, fieret injuria . De qua 
re varia a r g u m e n t a , ad historiam dicti comitatus spec-
tantia, regi p r a b e n s , asserit nul lum ei pra ' judicium in 
hoc factum esse ; hor ta tur ne Magalonensem episcopum, 
et in ipso Romanam Eccles iam, perturbct . — « Datum 
Viterbii, xvi° kalendas octobris, a n n o secundo. » 

Copie surparehemin, paraissant remonter aux premières années 
du quatorzième siècle. L'adresse ne se trouve pas en tète de cet 
exemplaire ; la pièce a été plusieurs fois publiée ; voir Potthast, 
Regesta pontificum Romanorum, t. II, n" 19811. Premiers 
mots: Quia ijuidàm ex. 

3 2 0 9 Viterbe. 1 2 6 6 . 21 septembre. 

démentis IIad'Ludovicum IXlilterœ. quibusregi, 
portum Aquarum Morluarum construenti, assen-
sum prœbet. 

(J . 697. — Bulles; mélanges, n" 31. — Original scellé. — 
J . 339. — Montpellier et Maguclonne, I, n° 23. Copie ancienne.) 

C l e m e n s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m D e i , c a r i s 

s i m o in C h r i s t o È l i o . . i l lus t r i r e g i F r a n c i e s a l u t e m 

et a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e m . C u m in p o r t u q u i 

A q u a r u m M o r t u a r u m v u l g a r i t e r a p p e l l a t u r , in 

N e m a u s e n s i d i o c e s i , t u r r i m d u d u m e x t r u x e r i s 

o p e r e s u m p t u o s o , u t tant p e r e g r i n i q u a n t e t i a m 

m e r c a t o r e s in T e r r a m S a n c t a m e x i n d e p r o f e c t u r i 

c u m r e b u s suis sa lv i c o n s i s t e r e v a l e a n t in e o d e m , 

n e c e o r u m p o s s i n t a d p l e n u m c o m o d i t a s e t s e c u -

r i t a s p r o c u r a r i , nisi l o c u s fiat e x c o n c u r s u i n h a -

b i t a n t i u m p o p u l o s u s , i n t e r p e l l a t u s es p l u r i e s e t a 

p l u r i b u s , u t a u d i v i m u s , e t r o g a t u s u t i b i d e m c o m -

p e t e n s l o c i s p a c i u m m u r o r u m a m b i t u c l a u d i 

f a c i a s , i n t r a q u e m p o s s i n t i n c o l e d o m o s c o n -

s t r u e r e , q u e n o n s o l u m a b h o s t i u m e o s r e d d a n t 

t u t o s i n c u r s i b u s , se t e t i a m a v e n t o r u m p e r s e c u -

t i o n e d e f e n d a n t , q u i d u m u n d i q u e flatu l i b e r o 

l o c u m p u i s a n t , a r e n a r u m c u m u l i s e x c r e s c e n t i b u s 

i n h a b i t a b i l e m e u m r e d d u n t ^ e t n e v e l e x l o c i 

c l a u s u r a vel e j u s d e m c u s t o d i a p r e g r a v e r i s , p l a c e t , 

u t d i c i t u r , m e r c a t o r i b u s t a m in M o n t e P e s s u l a n o 

q u a m in l o c i s i n s i g n i b u s a d j a c e n t i b u s c o n s t i t u t i s , 

q u o d d e m e r c i b u s in e u n d e m p o r t u m p e r m a r e 

c a u s a m e r c i m o n i i i n d u c e n d i s v e l e d u c e n d i s e x e o 

v e c t i g a l c o m p e t e n s i m p o n a t u r , a t e e t tuis p o s t e r i s 

r e c i p i e n d u m i b i d e m . S a n e , q u a m v i s a l i q u i b u s 

v i d e a t u r q u o d tu t a n q u a m r e x in r e g n o p r o p r i o 

h e c p o s s e s s t a t u e r e , t a m e v i d e n t i v e n i e n t i u m et 

t r a n s e u n t i u m u t i l i t a t e , v e l p o t i u s n e c e s s i t a t e pen

s a t a , u t t a m e n e o p r o c é d a s t u t i u s , q u o consult ius 

n o s t r u m s u p e r h o c r e q u i s i s t i c o n s i l i u m e t assen-

s u m . N o s i g i t u r , q u i l o c i s i t u m e t s t a t u m oculata 

fide c o g n o v i m u s , e t a b o h m o p t a v i m u s ibi fieri 

v i l l a n i b o n a m p r o c o m o d i t à t e m u l t o r u m , preser-

t i m c u m in m a r i M e d i t e r r a n e o n u l l u m alium 

p o r t u m h a b e a s r e g n i tui p e r e g r i n i s a c c o m o d i m i , 

q u i p r e c e t e r i s fidei z e l o s u c c e n s i a d T e r r e Sancte 

s u b s i d i u m s e p i u s se a c c i n g u n t , t u e celsitudini 

t e n o r e p r e s e n t i u m i n d u l g e m u s u t p r e l a t i s Narbo-

n e n s i s p r o v i n c i e e t v i c i n i s l o c o b a r o n i b u s , Montis 

P e s s u l a n i c o n s u l i b u s e t l o c o r u m c o m m u n i t a t i b u s 

a d j a c e n t i u m a d t u a m v e l i l l i u s , q u e m a d h o c illuc 

m i t t e n d u m d u x e r i s , e v o c a t i s p r e s e n t i a m , de Consi

l io i l l o r u m p o s s i s s t a t u e r e q u o d t a m pio negotio 

v i d e b i t u r o p o r t u n u m , p r o v i s u r u s a t t e n d u s ut et 

m o d e r a t u m v e c t i g a l i m p o n a t u r i b i d e m , et futuris 

t e m p o r i b u s n e q u e a t a u g m e n t a i t . — D a t u m Viter

b i i , x i k a l e n d a s o c t o b r i s , p o n t i f i c a t u s n o s t r i anno 

s e c u n d o . 

La pièce J . 697, n°31 , est scellée en plomb, sur cordelettes 
de chanvre. Le n° 23 de la layette 339 se compose de deux cahiers 
en parchemin, de grand format, écrits vers la tin du XIII e siècle, 
à deux colonnes ; en marge du premier cahier se lit la mention 
suivante : « D E CONSUETUDINIBUS ET LIBERTATIBUS CIVITATIS MON
TIS PESSULANI. » La présente bulle a été transcrite, après coup, 
au folio 17 verso, colonne 2. Nous publions cette pièce, à cause 
de l'intérêt qu'elle présente, quoiqu'elle soit déjà connue : 
voir les Regesta pontificum Romanorum de M . Potthast, 
t. II, n» 19813. 

o 2 1 0 1 2 6 6 . Vendredi D ' o c t o b r e . 

Hommage prêté par Jean, comte de Bourgogne, àsa 
fille Alix, comtesse palatine de Bourgogne. 

(J . 247. — Bourgogne, I, n° 37, charte 34. — Copie ancienne.) 

N o u s J e h a n s , c o e n s d e B o u r g o g n e et sires de 

S a l i n s , f a i s o n s s a v o i r à t o u s c h i a u s qui verront 

c e s p r é s e n t e s l e t r e s q u e n o u s t e n o n s en fié, de par 

n o s t r e p e r e le c o n t e E s t e v e n o n , d e la n o b l e dame 

A a l i s , c o n t e s s e d e B o u r g o g n e p a l a t i n e , nostre 

fille, R o c h e f o r t , M a r n a y , O y s e l e r , Biauveoir et 

A b b a n s , e t d e c e s fiés d e v o n s l i g e t é à l a di te con

t e s s e , e t d e p a r l a s i g n o u r i e d e Sal ins tenons de 

p l a i n fié d e l a d i t e c o n t e s s e le c h e m i n dois le 



5 2 1 1 N a r b o n n c . 1 2 6 6 . 21 o c t o b r e . 

(J. 318. — Toulouse, IX, n" 55 . — Notice sur parchemin.) 

« I n a n n o D o m i n i M 0 C C ° L X ° sexto , L u d o v i c o rege 
regnante , x i i kalendas n o v e m b r i s » ; B e r n a r d u s de D u r -
banno B a i m u n d o Vital i e t suis , e t G u i l l e l m o Bedoci i , 
scriptori Narbonensi p u b l i c o , pro ipso s t ipulant i e t 
recipienti , pas tura l ia s u a c u j u s d a m insula?, u q u e c o n -
tinet de capite de L a u c a t a usque a d G r a d u m de Saisis » , 
pro pret io x x s o l i d o r u m t u r o n e n s i u m u s q u e ad u n u m 
a n n u m vendit , « i ta q u o d p e r t o t u m d i c t u m t e m p u s 
dictus R a i m u n d u s Vitalis possit t e n e r e s u u m bestia-
r ium ibidem, et n i c h i l o m i n u s ego possim, si v o l u e r o , 
tenere m e u m b e s t i a r i u m vel a l i e n u m » , e tc . « A c t u m 
Narbone in t e s t i m o n i o R a i m u n d i Sigari i n o t a r i i , etc. » 

5 2 1 2 T o u l o u s e . 1 2 6 6 . Samedi 3 0 o c t o b r e . 

( J . 312. — Toulouse, VI, n° 16. — Original scellé.) 

Poncius A s t o a u d i et ' m a g ï s t e r Odo de M o u t o n e r i a , 
clericus Alphonsi , comit is Pic tavia ; et Tolosa?, n o t a m 
faciunt a m i c a b i l e m c o m p o s i t i o n e m qua? in ter d i c t u m co
mitem a b b a t e m q u e E u l h e n s e m , Cisterciensis ordinis , 
Tolosana? dicecesis, n o m i n e m o n a s t e r i i sui a g e n t e m , 
super c e n t u m m a r c i s a r g e n t i i n t e r v e n i t , quas idem 
abbas e idem m o n a s t e r i o a R a i m u n d o V I I , Tolosano 
comité , u l t i m o d e f u n c t o , relictas fuisse dicebat . — 
a Reci tata fuit hec o r d i n a c i o seu c o m p o s i c i o per pre -
dictos d o m i n u m P o n c i u m Astoaudi et m a g i s t r u m Odo-
nem Tholose , in castro N a r b o n e n s i , a n n o D o m i n i mi l 
lesimo d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o sexto , die sabbati ante 
festum O m n i u m S a n c t o r u m , in p r e s e n c i a et tes t imonio 
nobilis viri d o m i n i l 'e t r i de L a n d r e v i l l a , mil i t i s , senes-
calli Tholosani e t Albiensis , G u i l l e l m i de N a n t o l h e t o , 
vicarii T h o l o s e , etc. I n c u j u s re i t e s t i m o n i u m nos pre 
dicó P o n c i u s et m a g i s t e r O d o , et nos predic tus abbas , 

IV. 

5 2 1 5 T o u l o u s e . 1 2 6 6 . Samedi 3 0 oc tobre . 

(J . 313. — Toulouse, VI, n» 84. — Original scellé.) 

P o n c i u s Astoaudi et magis ter Odo de M o u t o n e r i a , 
c ler icus Alphonsi , comit is Pic tavia ; et Tolosa?, n o t u m 
faciunt R o t b e r t u m de Castro M a r i n o , d o m i c e l l u m , R u -
thonensis dicecesis, ah Alphonso c o m i t é c a s t r u m de 
Pei rola et l o c u m qui d i c i t u r T o r n a m i r a repeti visse, 
quibus G r i m a l d u s de P a r i s , p a t e r e jus , a bajulo de 
Najaco indebite spoliatus sit. A d d u n t e u m d e m c o m i t e m 
mandavisse ut e a d e m illi p e r senescal lum R u t h e n e n s e m 
vel ejus l o c u m t e n e n t e m r e s t i t u a n t u r . — « Rec i ta ta 
fuit hec resti tucio p e r predictos d o m i n u m P o n c i u m 
Astoaudi et m a g i s t r u m O d o n c m T h o l o s e , in castro 
N a r b o n e n s i , a n n o D o m i n i mil les imo d u c e n t é s i m o sexa
gésimo sexto , die sabbati ante festum O m n i u m Sanc
t o r u m , in presencia et tes t imonio nobilis vir i domini 
P e t t i de L a n d r e v i l l a mili t is , senescalli Tholosani et 
Albiensis , Guil le lmi de Nantolheto vicarii T h o l o s e , etc. 
In cujus rei t e s t i m o n i u m nos predicti P o n c i u s et m a 
gister Odo et ego dictus R o t b e r t u s sigilla nostra presen
tibus li t teris d u x i m u s a p p o n e n d a . » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur lacs de chanvre : 
1° A gauche, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n" 1216) . 
2° Au milieu, sceau d'Eudes de la Moutonnière. 
3" A droite, sceau de Robert de Castelmary (Inventaire, 

n» 1642) . 

5 2 1 4 Buzet . 1 2 6 6 . Octobre . 

(J. 307. — Toulouse, IV, n" 28 . — Déficit.) 

Alphonsus , Pictavite et Tolosa? c o m e s , habi ta tor ibus 
Sancti J u l i a n i , Tolosana? dicecesis, c e n t u m solidos tolo-
s a n o r u m remit t i t , quos ab eis a n t e a singulis annis 
ex igere consuevera t . 

La pièce est perdue ; nous ne pouvons en donner qu'une ana
lyse, empruntée, ainsi que la date, à l'inventaire de Dupuy. , 

5 2 1 5 1 2 6 6 . Octobre . 

(J. 726. — Pierre de la Brosse, n" 14. — Original scellé.) 

I n g e r r a n n u s , d o m i n u s Couciac i , Montismirabil is et 
Oesiaci , et M a r g a r e t a ejus u x o r , n o t u m faciunt se , 

2 5 

sigilla nost ra presentibus litteris d u x i m u s a p p o n e n d a . » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur tresses de chanvre 
blanc et brun : 

1° A gauche, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n" 1216 . 
2° Au milieu, sceau d'Eudes de la Moutonnière. 
3° A droite, sceau de l'abbé de Feuillans. Ce sceau n'est pas 

moulé : il ne doit pas être confondu avec le n" 8712 de 1 in
ventaire. 

pont de Biaumont tant que à l'Espine de Boulle, 
et ensi le savons que tenir les devant dis fiés 
devons de la dite contesse, et ensi les doivent 
tenir nostre oir. En tesmoingnage de ceste chose 
nous avons mis nostre seel pendant en ces letres. 
— Ce fu fait le venredi après le octive de la 
Saint Mathié, l'an Nostre Signeur M . ce. sexante et 
seix. 

Cette pièce est transcrite sur un rouleau en parchemin, avec 
un certain nombre d'autres actes concernant pour la plupart la 
comté de Bourgogne. Elle a été publiée, d'après l'original con
servé à Dòle, par Cbifflet, Béatrix, comtesse ite Chaton, p. 5 3 ; 
cf. Bréquigny-Pardessus, Table clirouol. des diplômes, t. VI, 
p. 494. 



8 2 1 0 12(36. Mercredi 3 novembre. 

(J. 456. — Croisade de Saint Louis, n° 2 8 1 3 . — Original scellé.) 

n Prior Sancti Cipriani Pit tavi* et prepositus mona-
cbus abbacie Monasterii Novi Pictavis » Symoni , tituli 
Sanctae Caeeiliae presbytero cardinali , Apostolica? Sedis 
legato, notum faciunt se, j u x t a ejus m a n d a t u m , m a -
gistro Gûillelmo de Sorbona, ejus clerico, sexaginta 
quinque libras tradidisse, « videlicet turonensium, go-
dellorum, marchensium, andegavensium, cenomanen-
sium, pictavensium veterum, scutellorum », quas de 
centesima receperint . « E t hoc vobis significamus per 
présentes litteras, sigillorum nostrorum m u n i m i n e r o -
boratas. — Datum die mercuri i post festum Omztium 
Sanctorum, anno Domini M " ce" L X ° sexto. » 

Scellé autrefois, sur deux simples queues, de deux sceaux en 
cire blanche, dont l'un est encore représenté par un fragment. 

5 2 1 7 Buzet. 1266. Vendredi 5 novembre . 

(J . 312. — Toulouse, VI, n" 15. — Original scellé.) 

Poncius Astoaudi et magister Odo de Moutoneria , 
clericus Alphonsi, comitis Pictaviae et Tolosae, notum 
faciunt se jux ta mandatum ejusdem comitis Athoni de 
Prunet , Bertrando de Vitrac et fratribus e o r u m , ftliis 
domini Petri de Vitraco, militis, restituisse « medie-
tatem tocitts illius bovarie seu forcie et territorii culti 
et inculti quod appellatur Vitracum in Caramanheio , 
dyocesis Tholosane, quod est inter r ivum de Saona et 
rivum de Garsano », qua quidem medietate idem Pe
trus de Vitraco se per B e r n a r d u m C a t h a l a n u m , tune 
bajulum Caramanbini pro R a i m u n d o V I I , Tolosano 
comité , indebite spoliatum esse dicebat. — « Recitata 
fuit hec restitutio per dictos d o m i n u m P o n c i u m et 
magistrum Odonem apud Busetum, in aula dicti domini 
comitis , anno Domini millesimo ducentesimo sexage
simo sexto, die veneris post festum O m n i u m Sancto-

5 2 1 8 Buzet . 1 2 6 6 . Vendredi 5 novembre . 

(J. 312. — Toulouse, VI, n° 21. — Original scellé.) 

Poncius Astoaudi et magister Odo de Moutoneria, 
clericus Alphonsi , comitis Pictaviae et Tolosae, notum 
faciunt e u m d e m comitem mandavisse ut persenescallum 
Tolosanum magistro J o h a n n i Auriol i , priori ecclesia? 
Sancti Pétr i de Vasucio, Tolosana? dioscesis, restituantur 
duae partes o m n i u m jus t i t ia rum villa? de Vasucio, quae-
damque alia bona infrascripta , qua? quidem Rai-
m u n d u s VII comes eidem ecclesia? abstulerit . — a Reci
tata fuit hec restitutio per dictos dominum Poncium 
et m a g i s t r u m Odonem apud B u s e t u m , in aula dicti 
domini comitis , a n n o Domini millesimo ducentesimo 
sexagesimo sexto, die veneris post festum Omnium 
Sanctorum, in presencia et testimonio domini Petri de 
Landrevi l la , militis , senescalli Tholosani et Albien
sis, etc. In cujus rei tes t imonium nos predicci Pon
cius et magister Odo, et ego dictus Johannes Aurioli, 
sigilla nostra presentibus litteris duximus apponenda. » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur cordelettes de 
chanvre : 

1° A gauche, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n" 1216). 
2° Au milieu, sceau d'Eudes de la Moutonnière. 
3° A droite, sceau de Jean Auriol, prieur de Bazus (Inven

taire, n" 9473) . 

5 2 1 9 Buzet . 1 2 6 6 . Vendredi 5 novembre. 

(J . 313. — Toulouse, VI, n° 78. — Original scellé.) 

Poncius Astoaudi et magis ter Odo de Moutoneria 
notum faciunt Alphonsum, Pictaviae et Tolosae comitem, 
mandavisse ut per senescallum Albiensem Raimundo 
Damphol , de Guipia , res t i tuantur locus qui dicitur 
Somart et quaedam domus sita apud Guipiam, quae 
eidem R a i m u n d o Guillelmus de Ecclesia , bajulus dicti 
comitis , indebite abstulerat . — « Recitata fuit bec res
titutio per predictos d o m i n u m Poncium Astoaudi et 
m a g i s t r u m Odonem a p u d R u s e t u m , in aula dicti domini 
comitis , a n n o Domini millesimo ducentesimo sexage
simo sexto, die veneris post festum Omnium Sane-

r u m , in presencia et testimonio domini Sycardi Ala
m a n n i , domini Petri de Landrevi l la , militis , senescalli 
Tholosani et Albiensis, eie. In cujus rei testimonium 
nos dicti Poncius Astoaudi et magister Odo, et nos 
Sycardus A l a m a n n i , sigilla nostra presentibus litteris 
duximus apponenda. » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur cordelettes de 
chanvre : 

I o A gauche, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n" 1216). 
2° Au milieu, sceau d'Eudes de la Moutonnière. 
3° A droite, sceau de Sicari! Alaman. 

quum centum libras annui reditus in festo O m n i u m 
Sanctorum in pedagio Royensi percipiendas possede-
rint, et de his j a m quinquaginta libras J o h a n n i Sar -
raceni, regis cambellano, vendidcrint , n u n c reliquas 
quinquaginta libras Petro de Brocia, regis cambel lano, 
et Philippae ejus u x o r i , pro sexcentis libris turonen-
6Ìum vendidisse. « In cujus rei testimonium presentibus 
litteris nostrum fecimus apponi sigil lum. — A c t u m 
anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo sexto, 
mense octobri, » 

Scellé Je deux sceaux en cire verte, sur doubles queues : 
1° A gauche, sceau d'Enguerrand IV, sire de Coucy (Inven

taire, n° 1905) ; exemplaire complet. 
2° A droite, sceau de Marguerite, dame de Coucy. 



5220 T o u l o u s e . 1 2 6 6 . M e r c r e d i 10 n o v e m b r e . 

(J. 312 . — Toulouse, V I , n" 19. — Original scellé.) 

Poncius Astoaudi et m a g i s t e r Odo de M o u t o n e r i a , 
clericus Alphonsi , comit is Pictaviae et Tolosae, n o t u m 
faciunt D u r a n d u m B a r r a v i et P e t r u m , fratres , filios 
quondam D u r a n d i B a r r a v i , pro seipsis et pro l iheris 
quondam P é t r i B a r r a v i , e o r u m c o n s a n g u i n e i s , v ide-
licet P e t r o B a r r a v i , D u r a n d o et A r n a u d o B a r r a v i , ab 
eodem c o m i t é q u o d d a m n e m u s repetivisse , « q u o d 
vocatur lo B r u e l h » , d icentes d i c t u m n e m u s a d ipsos 
j u r e heredi tar io p e r t i n e r e , et R a i m u n d u m V I I , Tolosa; 
comitem, i l lud p r o v e n a t i o n e sua o c c u p a v i s s e ; a d d u n t 
Alphonsum c o m i t e m fac ta inquis i t ione mandavisse ut 
medietas e jusdem n e m o r i s illis per v i c a r i u m Tolosae 
rest i tueretur , supradic tos a u t e m j u s s u u m , si quod in 
proventibus e x i n d e percept is seu expensis ea occasione 
factis habebant , dimisisse. — « R e c i t a t a fuit hec resti-
tutio per dictos d o m i n u m P o n c i u m Astoaudi et magis 
t rum O d o n e m , T h o l o s e , in castro ¡N'arbonensi, a n n o 
Domini mil lesimo d u c e n t e s i m o s e x a g é s i m o s e x t o , die 
mercuri i in vigil ia Beati Mart ini Y e m a l i s , in presencia 
et testimonio d o m i n i P e t r i de L a n d r e v i l l a , mili t is , 
senescalli Tholosani et Albiensis , Gui l le lmi de Nan-
tolheto, vicari i T h o l o s e , d o m i n i B a r t h o l o m e i de L a n 
drevilla, mil i t is , filii dicti d o m i n i senescall i , eie In 
cujus rei t e s t i m o n i u m nos , predict i P o n c i u s et m a g i s t e r 
Odo, et nos, senescallus p r e d i c t u s , a d requis ic ionem 
dictorum c o n q u e r e n t i u m sigilla nost ra present ibus lit
teris d u x i m u s a p p o n e n d a . » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur tresses de chanvre 
blanc et brun : 

I o Sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n" 1216). 
2° Sceau d'Eudes de la Moutonnière. 
3° Sceau de Pierre de Landreville, chevalier (Inventaire, 

n° 5155) . 

5221 T o u l o u s e . 1 2 6 6 . Mercredi 10 n o v e m b r e . 

(J. 313. — Toulouse, VI , n» 83. — Original scellé.) 

Poncius Astoaudi et m a g i s t e r Odo de M o u t o n e r i a , 

5222 T o u l o u s e . 1 2 6 6 . J e u d i I I n o v e m b r e 

(J . 312. — Toulouse, VI, n" 17. — Original scellé.) 

P o n c i u s Astoaudi et m a g i s t e r Odo de M o u t o n e r i a , 
c ler icus Alphonsi , comitis Pictaviae et Tolosae, n o t u m 
faciunt e u m d e n i c o m i t e m mandavisse ut S t e p h a n o de 
Castro Novo, civi Tholosae, res t i t u a t u r q u a r t a pars 
« basti te Casti lhonis » , dicecesis Tolosana?, q u a per 
b a j u l u m R a i m u n d i V I I , c o m i t i s , spoliatus est . — 
« Rec i ta ta fuit hec rest i tutio p e r predictos d o m i n u m 
P o n c i u m Astoaudi et m a g i s t r u m O d o n e m , Tholose , in 
d o m o Ilospitalis J e r o s o l i m i t a n i , a n n o Domini mil les imo 
d u c e n t e s i m o sexagésimo sexto , die jovis in festo Beati 
Mart ini Y e m a l i s , in presencia e t tes t imonio d o m i n i 
Petr i de L a n d r e v i l l a , mili t is , senescalli Tholosani et 
Albiensis , etc. In c u j u s rei t e s t i m o n i u m nos predicti 
P o n c i u s et m a g i s t e r Odo, et e g o S t e p h a n u s de Castro 
Novo predic tus , sigilla nostra presentibus litteris d u x i 
m u s a p p o n e n d a . » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur cordons de chanvre 
teints en vert : 

I o A gauche, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n° 1216). 
2" Au milieu, sceau d'Eudes de la Moutonnière. 
3° A droite, sceau d'Etienne de Gastelnau (Inventaire, 

n° 4133) . 

t o r u m , in p r e s e n c i a e t t e s t i m o n i o d o m i n i P é t r i de L a n 
drevil la , mi l i t i s , senescalli T h o l o s a n i et Albiensis , etc. 
In cujus rei t e s t i m o n i u m n o s , predir t i P o n c i u s As
toaudi et m a g i s t e r O d o , et nos senescallus T h o l o s a n u s et 
Albiensis p r e d i c t u s , sigilla nost ra present ibus li t teris 
d u x i m u s a p p o n e n d a . » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, et sur cordelettes de 
chanvre : 

I o A gauche, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n" 1216). 
2° Au milieu, sceau d'Eudes de la Moutonnière. 
3° A droite, sceau de Pierre de Landreville (Inventaire, 

n» 5155) . 

c ler icus Alphonsi , comitis Pictaviae et Tolosae, rest i tu-
t i o n e m e a m n o t a m faciunt , q u a idem Alphonsus , pe 
tente P o n d o de Vil lafranca , tu tore dato infantibus 
pupillis A y m e r i c i Por ter i i j a m defunct i , n e m u s de 
R a v i g n a eisdem infantibus rest i tui i , q u u m olim saepe-
dictus comes villani de R a v i g n a , Tolosanae diœcesis , 
e idem A y m e r i c o u n a c u m j u r i b u s et per t inenti is o m 
nibus dederi t . — « Rec i ta ta fuit hec resti tutio apud 
T h o l o s a m , i n c a s t r o N a r b o n e n s i , per predictos d o m i n u m 
P o n c i u m Astoaudi et m a g i s t r u m O d o n e m , a n n o D o m i n i 
mil les imo d u c e n t e s i m o sexagésimo sexto, die m e r c u r i i 
post octabas O m n i u m S a n c t o r u m , in presencia et testi
m o n i o domini Pet r i de L a n d r e v i l l a , mili t is , senescalli 
Tholosani et Albiensis , Guil le lmi de Nantolheto vi
car i i T h o l o s e , domini Rar tholomei de L a n d r e v i l l a , mili
tis , filii dicti domini senescalli , etc. In cujus rei tes
t i m o n i u m nos predict i P o n c i u s Astoaudi et m a g i s t e r 
Odo sigilla nost ra presentibus li t teris d u x i m u s a p p o 
n e n d a . » 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur cordelettes de 
chanvre : 

1° A gauche, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n° 1216 . 
2° A droite, sceau d'Eudes de la Moutonnière. 



5 2 2 4 Abbaye de Moissac. 1 2 6 6 . 21 novembre. 

(J . 313. — Toulouse, VI, n° 77. — Original scellé.) 

Poncius Astoaudi et magis ter Odo de Moutoneria, 
clericus Alphonsi , comitis Pictaviae et Tolosa;, notum 
faciunt B e r t r a n d u m de Monte Acuto , abbatem Moysia-
censem, pro se et conventu suo et pro hominibus villse 
de Bodor , ad jus et d o m i n i u m ejusdem monasterii per-
tinentis , conquestos esse quod bajuli Raimundi Vit 
dictis hominibus q u i n t u m et m e d i u m quintum de vino, 
occasione captenii quod de biado tantum consuevit 
prestari , imposuerint . Addunt praefatum comitem man
davisse ut exactio illa in eadem villa omnino cesset. — 
« Rec i ta tum fuit istud m a n d a t u m per predictos dominum 
Poncium et m a g i s t r u m Odonem apud Moysiacum, 
in abbacia dicte ville , a n n o Domini millesimo ducen
tesimo sexagésimo sexto, undécimo kalendas decem-
bris , in presencia et test imonio domini Gualbardi 
abbatis F i g i a c e n s i s , domini Acculei abbatis Layra-
tensis, domini Philipi de Villa Faverosa , militis, se
nescalli Agen[nensis] et Catur[censis] , etc. In cujus rei 
test imonium nos abbas predictus et nos, predicti Pon
cius Astoaudi et magis ter Odo, sigilla nostra presen
tibus litteris duximus a p p o n e n d a . » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur attaches de chanvre ; 
1" A gauche, 6 c e a u de Bertrand de Montaigu, abbé de Mois

sac (Inventaire, n* 8843) . 
2° Au milieu, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, 1216). 
3° A droite, sceau d'Eudes de la Moutonnière. 

5 2 2 5 Condoni. 1 2 6 6 . L u n d i 2 2 novembre. 

( J . 313 . — Toulouse, VI, n» 80. — Original scellé.) 

Poncius Astoaudi et magis ter Odo de Moutoneria, 
clericus Alphonsi , comitis Pictaviae et Tolosae, restitu-
t ionem e a m notam faciunt , q u a idem cornes Comtessae, 
burgensi Condomii , cas t rum de B o m o u n t , Agennensis 

5 2 2 5 1266 . Samedi 2 0 novembre . 

LU ter œ officictlis Parisiensisdequodamfeodo.quod 
Terriens de la Bretesche ab Ansello de Gallandia 
tenebat, quodque eidem Ansello permutavit. 

(J . 165. — Valois, III, n" 45. — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t o n s off ic ial is 

c u r i e P a r i s i e n s i s s a l u t e m in D o m i n o . N o t u m 

f a c i m u s q u o d c o r a m n o b i s c o n s t i t u t u s T i e r r i c u s 

d i c t u s d e l a B r e t e s c h e , filius q u o n d a m d e f u n c t i 

J o h a n n i s d ic t i J u d e i d e la B r e t e s c h e , a s s e r u i t q u o d 

i p s e t e n e b a t e t p o s s i d e b a t e x h e r e d i t a t e p a t e r n a 

c i r c i t e r t r i g i n t a n o v e m a r p e n t a t e r r e a r a b i l i s e t 

a r p e n t u m e t d i m i d i u r n p r a t i f a l c a b i l i s , e t u n a m 

m o t a m c u m fossa t i s c i r c a e t d u o r e t r o f e o d a , s i t a m 

a p u d B r e t e s c h i a m ; q u e o m n i a i d e m T e r r i e n s 

t e n e b a t in f e o d u m a d o m i n o A n s e l l o d e G a l l a n d i a , 

m i l i t e , d o m i n o d e T u r n o m i o in B r i a , e t d e 

e i s d e m r e b u s e r a t in h o m a g i o d i c t i d o m i n i A n s e l l i , 

u t d i c e b a t . Q u e o m n i a e t s i n g u l a p r e d i c t a , p r o u t 

se c o m p o r t a n t , c u m , o m n i b u s p e r t i n e n c i i s e o r u m -

d e m , e t q u i c q u i d j u r i s e i d e m T e r r i c o c o m p e t e b a t 

v e l c o m p e t e r e p o t e r a t in p r e d i c t i s , i d e m T e r r i c u s 

p r o p t e r h o c c o r a m n o b i s c o n s t i t u t u s r e c o g n o v i t se 

s p o n t e in e s c a m b i u m p e r p e t u u m d é d i s s e e t c o n -

c e s s i s s e p r e d i c t o d o m i n o A n s e l l o e t ips ius h e r e -

d i b u s p r o t r i g i n t a n o v e m a r p e n t i s u n o q u a r t e r i o 

m i n u s t e r r e a r a b i l i s , q u e i d e m d o m i n u s h a b e t , 

u t d i c i t u r , s i t a i n t e r v i l l a m a s M e n a n z e t C h a m p -

r o u r e le H u r é , e t p r o t r e s d e c i m l ibr i s e t d i m i d i a 

p a r i s i e n s i u m e t u n a r o b a p r e c i o v i g i n t i s o l i d o r u m 

p a r i s i e n s i u m j a m d i c t o T e r r i c o t r a d i t i s e t s o l u t i s 

in p e c u n i a n u m e r a t a , u t c o n f e s s u s e s t c o r a m 

n o b i s , d e q u i b u s t r e d e c i m l ibr i s e t d i m i d i a e t 

r o b a p r e d i c t a q u i t a v i t d i c t u m d o m i n u m A n s e l l u m 

p e n i t u s c o r a m n o b i s , e x c e p t i o n i n o n n u m e r a t e 

p e c u n i e o m n i n o r e n u n c i a n d o . E t p r o m i s i t i d e m 

T e r r i c u s , fide p r e s t i t a , s p o n t a n e u s , n o n c o a c t u s , 

q u o d c o n t r a p e r m u t a t i o n e m h u j u s m o d i j u r e a l i q u o 

p e r se v e l p e r a l i u m n o n v e n i e t in f u t u r u m , e t 

o m n i a et s i n g u l a a b i p s o , u t d i c t u m e s t , d a t a in 

e s c a m b i u m d i c t o d o m i n o A n s e l l o , p r o u t se c o m 

p o r t a n t c u m o m n i b u s i p s o r u m , g a r a n t i z a b i t e t l i b e -

r a b i t d i c t o d o m i n o A n s e l l o e t i p s i u s h e r e d i b u s p e r -

p e t u o c o n t r a o m n e s . E t es t s c i e n d u m q u o d i d e m 

T e r r i c u s p r e d i c t a t r i g i n t a n o v e m a r p e n t a uno 

q u a r t e r i o m i n u s t e r r e , sibi a d i c t o d o m i n o in es

c a m b i u m c o n c e s s a , u t d i c t u m e s t , t e n e b i t in pos-

t e r u m in f e o d u m a d i c t o A n s e l l o e t suis h e r e d i 

b u s , e t in h o m a g i o e j u s d e m d o m i n i e t h e r e d u m 

s u o r u m r e m a n e b i t s u b m o d o e t s t a t u q u i b u s ab 

e o d e m d o m i n o t e n u e r a t r e s p r e d i c t a s s i tas apud 

B r e t e s c h i a m p r e d i c t a m . — D a t u m a n n o Domini 

M 0 ce" L X s e x t o , m e n s e n o v e m b r i , d i e s a b b a t i ante 

f e s t u m B e a t i C l e m e n t i s . 

Scellé en cire blanche, et sur double cjueue, du sceau de l'offi-
cialité de Paris; fragment. 



3 2 2 6 N o g e n t - l ' É r e m b e r t . 1 2 6 6 . Mardi 2 3 n o v e m b r e . 

(J . 312. — Toulouse, VI, n" 14. — Original scellé.) 

Rer t randus F e r r a r i i , » b u r g e n s i s illustris comit is 
Pictavie et Tholose de A m i l i a v o » , a m i c a b i l e m c o m p o 
sitionem n o t a m facit , quae i n t e r ipsum e u m d e m q u e 
comitem i n t e r v e n i t <t s u p e r q u a r t a par te m i n e r i i d'Or-
zals et m i n e ex tant is inde e x t r a c t e , et possessione dicte 
quarte part is dict i m i n e r i i , sita in dyocesi R u t h e n e n s i 
et in t e r r a que fuit H u g o n i s d e Sancto R o m a n o , mil i t is , 
prout p e r cer tes t é r m i n o s est dis t incta » . « In cujus 
rei t e s t i m o n i u m sigi l lum m e u m d i g n o n (sic) d u x i p r e 
sentibus li t teris a p p o n e n d u m . — A c t u m a p u d Noigen-
tum H e r a m b e r t i , die m a r t i s in festo Reati C l e m e n t i s , 
mense n o v e m b r i , a n n o D o m i n i mi l les imo d u c e n t e s i m o 
sexagésimo sexto . » 

Scellé en cire verte, et sur lacs de soie verte, du sceau de Ber
trand Ferrier (Inventaire, n° 4 0 9 6 ) . 

8 2 2 7 1 2 6 6 . L u n d i 2 9 n o v e m b r e . 

( J . 312 . — Toulouse, VI, n° 25 . — Original scellé.) 

Officialis curiae Paris iensis n o t u m facit R e r t r a n d u m 
F a r r a r i i , b u r g e n s e m comit is Pictaviae et Tolosa; de 
Amiliavo, a m i c a b i l e m c o m p o s i t i o n e m laudavisse et ac -
ceptavisse, quas i n t e r ipsum e u m d e m q u e A l p h o n s u m 
comitem i n t e r v e n i t , v idel icet « s u p e r q u a r t a p a r t e 
minerii d'Orzeals e t m i n e e x t a n t i s inde e x t r a c t e , et 
possessione dic te q u a r t e par t is dicti m i n e r i i , siti in 
dyocesi R u t h e n e n s i et in t e r r a que fuit H u g o n i s de 
Sancto R o m a n o mil i t i s , etc. Dic ta t e r r a cer t is mét is 
distincta fui t a b ali is terr is c i r c o n a d j a c e n t i b u s p e r di-
lectum et fidelem dict i venerabi l i s viri comit is Phi-

8 2 2 8 1 2 6 6 . N o v e m b r e . 

Lettre d'Alissandre, (Messe de la I^a'x-Xotre-
Dame, et de son couvent, notifiant le rachat d'une 
rente de deux muids de sel que le sire de Morlagne 
leur avait constituée pour faire l'anniversaire de 
sa femme Yolande. 

( J . 528. — Mortagne et Tournai, n° 7. — Original scellé.) 

Jou Alissandre, abbeesse de la Pais Nostre 
Dame dalès Boomont, et tous li couvens de ce 
meisme liu, faisons savoir à tous cheaus ki ces 
présentes lettres verront et oront ke li sires de 
Mortagne u si oir apriès lui pueent et doivent 
ravoir les deus muis de sel ke il nos a donnés à 
hiretage pour faire l'anniversaire medame Voient, 
ki fu jadis se femme et dame de Mortagne, à 
toutes les heures qu'il u si oir les voiront ravoir, 
et parmi trente livres de tornois qu'il en rende-
ront à nous; et ces xxx livres de tornois devons 
nous mettre en hiretage pour faire l'anniversaire 
medame Yolent devant ditte. Et pour chou que 
ce soit ferme cose et estaule, nous Alissandre et 
tous li couvens en avons donet nos lettres saielées 
de nos seals. — Ce fu fait l'an de l'Incarnation 
M . ce. et sessante sis, el mois de novembre. 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur doubles queues : 
1° A gauche, sceau d'Alissandre, abbesse de la Paix-Notre-

Dame (Inventaire, n ° 9 2 4 2 ) . 
2° A droite, sceau de l'abbaye de la Paix-Notre-Dame (Inven

taire, n° 8474) . 

8 2 2 9 Buzet . 1 2 6 6 . Samedi 11 d é c e m b r e . 

Pondi Astoaudi Odonisque de Moutoneria litterœ 
de compositione inter abbatem conventumque 
Candela comitemque Alphonsum superquibus-

l ipum de Boissiaco, mil i tent , senescal lum R u t h e n e n s e m , 
et m a g i s t r u m G u i l l e l m u m Ruffi , c l e r i c u m dicti c o m i t i s , 
et n o h i l e m a c fidelem dicti comit is c o m i t e m R u t h e 
n e n s e m , etc. In cujus rei t e s t i m o n i u m et m u n i m e n 
ad peticionen! dicti Ber t randi presentes l i t teras sigilli 
c u r i e Parisiensis m u n i m i n e d u x i m u s roborandas . — 
Datum a n n o Domini mil les imo d u c e n t e s i m o sexagé
simo s e x t o , die lune in vigilia Reati A n d r é e apo
stoli . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de l'offi-
cialité de Paris; fragment. 

dicecesis, r e s t i m i jussi t , q u o q u i d e m se indebite spo-
l iatam esse d icebat . — « R e c i t a t a fuit hec rest i tutio 
per predictos d o m i n u m P o n c i u m et m a g i s t r u m Odonem 
apud C o n d o m i u m , in d o m o f r a t r u m M i n o r u m , in capi
tulo dicte d o m u s , a n n o D o m i n i mil les imo d u c e n t é s i m o 
sexagésimo s e x t o , die l u n e post octabas Reati Martini 
Y e m a l i s , in p r e s e n c i a e t t e s t i m o n i o fratr is R e r n a r d i de 
Murel , g a r d i a n i f r a t r u m M i n o r u m de C o n d o m i o , etc. 
In cujus rei t e s t i m o n i u m nos , predic t i P o n c i u s et 
magis ter O d o , e t e g o f r a t e r R e r n a r d u s de M u r e l , gar -
dianus p r e d i c t u s , sigilla n o s t r a present ibus litteris 
duximus a p p o n e n d a . » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur cordelettes de 
chanvre : 

1° A gauche, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n" 1216' . 
2 ' Au milieu, sceau d Eudes de la Moutonnière. 
3° A droite, sceau du gardien des frères Mineurs de Condoni 

(Inventaire, 9769\ 



dam pecuniœ summis inita, quartini una eidem 
conventui ratione pact's Parisiensis debebatur. 

(i. 303. — Toulouse, I, n* 21. — Originai scellé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s P o n c i u s 

A s t o a u d i e t m a g i s t e r O d o d e M o u t o n e r i a , c l e r i c u s 

i l lustr is d o m i n i A l f o n s i , c o m i t i s P i c l a v i e e t T h o l o s e , 

in v e r o s a l u t a r i s a l u t e m . N o v e r i m i u n i v e r s i q u o d , 

c u m r e l i g i o s u s v i r f r a t e r G u i l l e l m u s , a b b a s C a n -

d e l i i , C i s t e r c i e n s i s o r d i n i s , A l b i e n s i s d y o c e s i s , 

p r o se e t c o n v e n n i s u o n o m i n e m o n a s t e r i i sui 

p e t e r e t a d i c t o d o m i n o c o m i t é d u c e n t a s l i b r a s 

c a t u r c e n s i u m , q u a s d i c e b a t d o m i n u m R a i m u n -

d u m , c o m i t e m T h o l o s a n u m b o n e m e m o r i e u l t i m o 

d e f u n c t u m , a m o n a s t e r i o s u o e x c a u s a m u t u i 

I m b u i s s e , e t d u c e n t a s m a r c h a s a r g e n t i , q u a s d i c e 

b a t m o n a s t e r i o s u o d e b e r i r a t i o n e p a c i s P a r i s i e n 

s is , d i c t u s d o m i n u s c o m e s P i c t a v i e et T h o l o s e , 

sa lut i a n i m e sue e t p r e d e c e s s o r i s sui pia c o n s i d e -

r a l i o n e p r o v i d e r e i n t e n d e n s , d e p r u d e n t u m v i r o -

r u m Consilio e t d e e x p r e s s o c o n s e n s u ips ius 

a b b a t i s , d i c t a s p e t i c i o n e s seu q u e s t i o n e s d e t e r 

m i n a v i ! p e r c o m p o s i c i o n e m a m i c a b i l e m in h u n c 

m o d u n i . Y o l u i t s i q u i d e m e t m a n d a v i t u t p r o 

d i c t i s d u c e n t i s m a r c h i s s o l v a n t u r d i c t o a b b a t i 

n o m i n e sui m o n a s t e r i i q u i n g e n t e l i b r e t u r o n e n -

s i u m p e r t é r m i n o s a s s i g n a n d o s a p r e d i c t i s d o m i n o 

P o n c i o e t m a g i s t r o O d o n e in c e r t o l o c o d e Consi l io 

s e n e s c a l l i A l b i e n s i s ; e t v o l u i t q u o d d i c t e s o l u c i o n e s 

f iant d e c e n t u m l ibr is t u r o n e n s i u m , s i n g u l i s a n n i s 

s o l v e n d i s a b b a t i e t m o n a s t e r i o s u p r a d i c t o , d o n e c 

d e t o t a p r e d i c t a p e c c u n i a m o n a s t e r i o f u e r i t s a t i s -

f a c t u m ; e t p r e d i c t i d o m i n u s P o n c i u s e t m a g i s t e r 

O d o d e C o n s i l i o d o m i n i P e t r i d e L a n d r e v i l l a 

m i l i t i s , s e n e s c a l l i T h o l o s a n i e t A l b i e n s i s , a s s i g n a -

v e r u n t d i c t a s s o l u c i o n e s e s s e f a c i e n d a s p e r b a j u l u m 

d e R a b a s t e n x d e r e d d i t i b u s b a i l i v e d i c t i l o c i , i ta 

q u o d p r i m a s o l u c i o fiat in f e s t o P u r i f i c a t i o n i s 

B e a t e M a r i e V i r g i n i s p r o x i m o v e n t u r o , e t d e i n c e p s 

in s ingul is a n n i s in d i c t o f e s t o , d o n e c t o t a p r e d i c t a 

p e c c u n i a f u e r i t d i c t o m o n a s t e r i o p e r s o l u t a . F u i t 

e t i a m a c t u m d e e x p r e s s o c o n s e n s u a b b a t i s e t c o n 

v e n t u s d i c t i m o n a s t e r i i q u o d d i e t e d u c e n t e l i b r e 

c a t u r c e n s i u m in p e t i c i o n e s u a c o n t e n t e r e m i t a n -

t u r o m n i n o , q u i a d e ilio d e b i t o i n d i c t i s d u c e n t i s | 

m a r c h i s i n t e l l i g i t u r s a t i s f a c t u m . A d h e c dictus 

a b b a s , p r o se e t c o n v e n t u s u o , n o m i n e sui m o n a s 

t e r i i , d i c t a m o r d i n a c i o n e m s e u c o m p o s i c i o n e m 

g r a t a m e t r a t a m h a b e n s , l a u d a v i t e a r n , a p r o b a v i t 

e t e t i a m c o n f i r n i a v i t , p r o m i t t e n s b o n a fide p r o se 

e t c o n v e n t u s u o s e c o n t r a n o n v e n t u r u m aliquo 

j u r e v e l a l i q u a r a t i o n e . Q u i t a v i t e t i a m dictus 

a b b a s p r o se e t c o n v e n t u s u o , n o m i n e sui m o n a s 

t e r i i , d i c t u m d e b i t u m d u c e n t a r u m l i b r a r u m ca

t u r c e n s i u m . Q u i t a v i t i n s u p e r d i c t u s a b b a s , pro se 

e t c o n v e n t u s u o , n o m i n e s u o e t m o n a s t e r i i sui, 

d e s u a s p o n t a n e a e t g r a t u i t a v o l u n t a t e , dicto 

d o m i n o c o r n i t i e t d o m i n e c o m i t i s s e , a n t e c e s s o r i b u s 

e t s u c c e s s o r i b u s e o r u m d e m , si q u i d j u r i s h a b e b a n t 

d i c t i a b b a s e t c o n v e n t u s v e l h a b e r e d e b e b a n t seu 

p e t e r e p o t e r a n t p r o e x p e n s i s i l la o c c a s i o n e factis 

v e l d a m p n i s p r o p t e r h o c eis i l l a t i s , seu aliis 

j u r i b u s a d m o n a s t e r i u m illa r a t i o n e p e r t i n e n t i b u s , 

s a l v i s s o l u c i o n i b u s s u p r a s c r i p t i s . — R e c i t a t a fuit 

h e c o r d i n a c i o s e u c o n p o s i c i o p e r p r e d i c t o s domi

n u m P o n c i u m e t m a g i s t r u m O d o n e m aputl 

B u s e t u m in a u l a d i c t i d o m i n i c o m i t i s , anno 

D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o sexto, 

d i e s a b b a t i p o s t o c t a b a s B e a t i A n d r é e apostol i , in 

p r e s e n c i a e t t e s t i m o n i o r e l i g i o s i v i r i d o m i n i Ber-

t r a n d i d e M o n t e A c u t o , a b b a t i s M o y s i a c i , domini 

S y c a r d i A l a m a n n i , d o m i n i P e t r i d e L a n d r e v i l l a , 

m i l i t i s , s e n e s c a l l i T h o l o s a n i e t A l b i e n s i s , domini 

A r n a u d i d e M o n t e A c u t o , m i l i t i s , d o m i n i B e r e n -

g a r i i P e u t r i c i j u d i c i s T h o l o s e , m a g i s t r i Guillelmi 

d e F u m o j u d i c i s d i c t i d o m i n i s e n e s c a l l i , magistri 

J o h a n n i s A u r e o l i , m a g i s t r i G u i l l e l m i d e Vauro 

j u r i s p e r i t i , d o m i n i P e t r i G r i m o a r d i burgensis 

C a s t r i S a r a c e n i , m a g i s t r i V i n c e n c i i d e R a b a s t e n x 

j u r i s p e r i t i , P e t r i B l a n c d e P e t r u c i a c l e r i c i dicto-

r u m d o m i n i P o n c i i A s t o a u d i e t m a g i s t r i Odonis, 

e t p l u r i u m a l i o r u m . In c u j u s r e i t e s t i m o n i u m 

n o s p r e d i c t u s a b b a s M o y s i a c i , a d requisic io-

n e m d i c t i a b b a t i s C a n d e l i i , e t n o s f r a t e r Guil

l e l m u s a b b a s p r e d i c t u s , p r o n o b i s e t c o n v e n t u 

n o s t r o , e t n o s d i c t i P o n c i u s e t m a g i s t e r O d o , 

s igi l la n o s t r a p r e s e n t i b u s l i t t e r i s d u x i m u s appo

n e n d a . 

Scellé de quatre sceaux en cire blanche, sur cordelettes de 
chanvre : 



1" A gauche, scel aux causes de l'abbé de Moissac : >){<. S. 
[ab]ba[ti]s Moysiaccnsis ad cau[sa~\s {non moulé). 

2" Sceau de Guillaume, abbé de Candcil (Inventaire, n" 8582\ 
3" Sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n° 1216). 
4° Sceau d'Eudes de la Moutonnière. 

5 2 5 0 B u z c t . 1 2 6 6 . Saniceli 11 d é c e m b r e . 

( J . 312. — Toulouse, VI, n" 20. — Original scellé.) 

Poncius Astoaudi et m a g i s t e r Odo de M o u t o n e r i a , 
clericus Alpbonsi , c o m i t i s Pictavias et Tolosae, n o t u m 
faciunt e u m d e m c o m i t e m B e r t r a n d o de Monte A c u t o , 
abbati Moysiaci , p r o se et e o n v e n t u suo et n o m i n e sui 
monasteri i p e t e n t i , q u o d d a m n e m u s resti tuisse , « q u o d 
appel la tur Sancti P e t r i , q u o d est p r o p e S c a t a l e n x , et 
n e m o r a L a y r a g u e t i et de Bossac ri, « dicens quod 
dominus comes B a i m u n d u s , b o n e m e m o r i e u l t i m o de-
functus , fecit c l a u d i dieta n e m o r a p r o v e n a c i o n e sua in 
pre judic ium et d a m p n u m sui m o n a s t e r i i , que a d h u c 
dominus c o m e s qui n u n c est de t inet o c c u p a t a » , eie. 
u Reci tate f u e r u n t iste res t i tuc iones p e r predic tos do-
m i n u m P o n e i u m Astoaudi et m a g i s t r u m O d o n e m a p u d 
B u s e t u m , in a u l a dicti d o m i n i c o m i t i s , a n n o D o m i n i 
millesimo d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o s e x t o , die sabbati 
post octabas Beat i A n d r é e apostol i , in p r e s e n c i a et testi
monio domini Sycardi A l a m a n n i , d o m i n i P e t r i de L a n -
drevilla, mili t is , senescalli T h o l o s a n i et Àlbiensis supra -
dicti , d o m i n i A r n a u d i de Monte A c u t o , mil i t is , etc. 
In cujus rei t e s t i m o n i u m nos p r e d i c t u s abbas , et nos , 
predicti P o n c i u s et m a g i s t e r O d o , sigilla nost ra p r e -
sentibus l i t teris d u x i m u s a p p o n e n d a . » 

. Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur cordelettes de 
chanvre : 

1° A gauche, sceau de Bertrand de Montaigu, abbé de Moissac 
(Inventaire, n° 8843) . 

2" Au milieu, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n" 1216) . 
3° A droite, sceau d'Eudes de la Moutonnière. 

5 2 3 1 T o u l o u s e . 1 2 6 6 . V e n d r e d i 17 d é c e m b r e . 

( J . 312. — Toulouse, VI, n° 18. — Original scellé.) 

Poncius Astoaudi e t m a g i s t e r Odo de M o u t o n e r i a , 
clericus Alpbonsi , comit is Pictaviae et Tolosa; , n o t u m 
faciunt » q u o d , c u m rel igiosus vir d o m i n u s G o t b e r t u s , 
prior d o m u s sive m o n a s t e r i i de C a s c i a n o , Bi ter rensis 
dyocesis, c o n q u e r e n d o asserere t vi l lam de F e l e r i i s , T h o -
losane dyocesis , et h o m i n e s e j u s d e m ville i n m e d i a t e 
ad m o n a s t e r i u m s u u m pleno j u r e in l ibero alodio per -
t inere , dicens t e m p o r e d o m i n i R a i m u n d i , comit is T h o 
losani b o n e m e m o r i e , u l t i m o d e f u n c t i , servic ia infra 
scripta fuisse h o m i n i b u s dicte ville imposi ta indebi te 
et injuste , v idel icet c i v a d a g i u m , g a l l i n a g i u m , p a l h e u , 
oveu, f o r m a t g e u , e t q u o d d a m al iud s e r v i c i u m quod 

v u l g a r i t e r c o r o c a p p e l l a t u r , dicens e t i a m quosdam 
h o m i n e s de dic ta villa ad p r e s t a n d u m tal l iam singulis 
a n n i s c o n t r a j u s t i c i a m fuisse compulsos , prefatus do
m i n u s c o m e s , etc., voluit et m a n d a v i t ut dic ta servicia 
et dic ta tal l ia a dictis h o m i n i b u s de ce tero n o n e x i -
g a n t u r , e t c . — R e c i t a t u m fuit istud m a n d a t u m per pre 
dictos d o m i n u m P o n c i u m et m a g i s t r u m Odonem a p u d 
T h o l o s a m , in castro Narbonensi , a n n o D o m i n i mille
s imo d u c e n t é s i m o sexagésimo sexto , die veneris ante 
festum Reati T h o m e apostoli , in presencia et testi
m o n i o d o m i n i Rar tholomei de L a n d r e v i l l a , mil i t is , 
castellani castri de V a u r o , etc. In cujus rei tes t imo
n i u m nos predic t i P o n c i u s Astoaudi et m a g i s t e r Odo, 
et nos Gotber tus p r i o r predic tus , sigilla nostra presen-
tibus li t teris d u x i m u s a p p o n e n d a . » 

Les trois sceaux et leurs attaches sont perdus. 

5232 T o u l o u s e . 1 2 6 6 . L u n d i 2 0 d é c e m b r e . 

( J . 313. — Toulouse, VI, n" 85. — Original scellé.) 

P o n c i u s Astoaudi et m a g i s t e r Odo de M o u t o n e r i a , 
c ler icus Alphonsi comitis Pictaviae et Tolosae, n o t u m 
faciunt ab e o d e m c o m i t é m a n d a t u m fuisse ut d o m i n o 
J o r d a n o de Sayssaco p e r senescal lum T o l o s a n u m fiat 
res t i tut io , qui q u i d e m J o r d a n u s m e d i e t a t e m totius j u -
risdictionis in castro Podii L a u r e n t i i ad se j u r e heredi
tar io p e r t i n e r e dicebat , asserens se q u i b u s d a m j u r i b u s 
suis , ad dictant m e d i e t a t e m s u a m p e r t i n e n t i b u s , a R a i 
m u n d o VII c o m i t é spol ia tum esse. — « Rec i ta ta fuit 
hec rest i tucio per predictos d o m i n u m P o n c i u m et ma
g i s t r u m O d o n e m T h o l o s e , in castro N a r b o n e n s i , a n n o 
D o m i n i mil les imo d u c e n t é s i m o sexagésimo sexto , dio 
l u n e ante festum Nativitatis D o m i n i , in presencia et 
tes t imonio domini Pet r i R a i m u n d i de V e n t e l h o , etc. 
In cujus rei t e s t i m o n i u m nos , predicti Poncius Astoaudi 
et m a g i s t e r Odo, et nos J o r d a n u s de Sayssaco predictus 
sigilla nost ra present ibus litteris d u x i m u s a p p o n e n d a . » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur cordelettes de 
chanvre : 

I o A gauche, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n" 1216). 
2" Au milieu, sceau d'Eudes de la Moutonnière. 
3° A droite, sceau de Jourdain de Saissac (Inventaire, n° 3564 \ 

Cette pièce a été publiée dans VHist. de Languedoc, éd. in-folio, 
t. III, col. 5 8 0 ; éd. in-4", t. VIII, col. 1593. 

3253 Par is . 1 2 6 6 . L u n d i 2 0 d é c e m b r e . 

Caution donnée au roi par Esquivât de Cltabanais, 
comte de Biqorre, pour Gttij Hetjnart. 

( J . 395 . — Securitates, n° 147. — Original scellé.) 

H e s q u i v a t z , c u n s d e B i g o r r e e s i r e s d e C h a b a -



3 2 5 4 bis 1 2 6 6 . Mercredi 2 2 décembre. 

J . 303. — Toulouse, I, n° 43. — Original scellé.) 

Officialis curias Parisiensis , u a n n o Domini M 0 ducen
tésimo LX™0 sexto, die m e r c u r i i a n t e nativitatem Domini », 
litteras t ranscribit quibus Simon, Apostólica; Sedis le
gatus, clericos Alpbonsi Pictavensis domésticos a sol-
venda illa d e c i m a e x e m i t , quae Carolo Andegavensi ab 
eadem sede concessa est. 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de I offi-
cialité de Paris ; exemplaire en mauvais état. 

5 2 3 5 Paris . 1 2 6 6 . Décembre . 

( J . 151. — Paris, II, n» 18. — Original scellé.) 

Adam dictus F o r r é , miles , n o t u m facit Ludovicum 
regem ipsi mille et se.xcentas et duodecim libras mutuo 

G a s t o , v i c e c o m e s B e a r n e n s i s , d o m i n u s E s c h i v a r -

d u s , c o m e s B i g o r r e , e t d o m i n u s J o h a n n e s de 

G r e l l i , m i l e s , t u n c s e n e s c a l l u s W a s c o n i e , p r o m e 

et a d r e q u i s i t i o n e m m e a m , e r g a d o m i n i m i r e g e m 

F r a n c i e se fidejussores c o n s t i t u e r u n t , e t e i d e m 

p r o p t e r h o c o b l i g a r u n t e a q u e in r e g n o F r a n c i e 

t e n e b a n t , q u a n t u m a d r e d d e n d u m o m n i a d a m p n a 

d e p e r d i t a e t i n t e r e s s e , q u e ipsis r e g i b u s , regnis 

a u t t e r r i s s u i s , v e l h o m i n i b u s e o r u m p e r m e vel 

p e r a l i u m , s e u a l i o s , s i c u t p r e d i c t u m e s t , c o n t i n -

g e r e t m e i n f e r r e . E t q u i a s i g i l l i m i n o n h a b e b a m , 

v e n e r a b i l i s p a t e r S [ y m o n ] , t i tu l i S a n c t e Cecilie 

p r e s b i t e r c a r d i n a b s , A p o s t o l i c e S e d i s l e g a t u s , ad 

r e q u i s i t i o n e m m e a m , u n a c u m sigill is p r e d i c t o -

r u m v i c e c o m i t i s B e a r n e n s i s e t d o m i n i J o b a n n i s 

d e G r e l l i , s i g i l l u m s u u m p r e s e n t i b u s a p p o n i fecit. 

N o s a u t e m S f y m o n ] , d i v i n a m i s e r a t i o n e tituli 

S a n c t e C e c i l i e p r e s b i t e r c a r d i n a b s , Apostol ice 

S e d i s l e g a t u s , n o s G a s t o , v i c e c o m e s B e a r n e n s i s , 

n o s q u e J o h a n n e s d e G r e l l i , m i l e s , senescal lus 

W a s c o n i e , a d r e q u i s i t i o n e m G u i d o n i s A y m a r d i , 

m i l i t i s p r e d i c t i , e t in m u n i m e n e t t e s t i m o n i u m 

p r e m i s s o r u m , s ig i l la n o s t r a p r e s e n t i b u s litteris 

d u x i m u s a p p o n e n d a . — A c t u m P a r i s i u s , anno 

D o m i n i M ° ce* s e x a g e s i m o s e x t o , i n fes to Beati 

T h o m e a p o s t o l i , m e n s e d e c e m b r i . 

" Sceau en cire blanche, et sur double queue, de Gaston, vi
comte de Béarn (inventaire, n° 414) . Les deux autres sceaux 
ont disparu. 

n o i s , à t o t s c e u s q u i c e s p r e z e n t e s l e t t r e s v e r r o n t 

s a l u z . S a c h e z q u e n o s s o m e s t e n u a l n o b l e s e n b u r 

L o v s , r o y d e F r a n c e , p o r m i s i r e G u i g o n I l e y -

n a r t , q u e j a m e i s p o r la p r i z o n q u e li r o i s l ' a fe i t 

n e li f a c e m a l ni d o m a d g e à lui ni à ses c h o z e s . 

E si a v e n e i t q u e il li fist m a l ni d o m a d g e , n o s 

o b l i g o n s n o s e n o s t r e s c h o z e s p o r e m e n d e r a u r o i 

so q u e il a u r e î t feit d e m a l à lui ni à ses c h o z e s ; 

e l ' e n a v o n s d o u é c e s l e t r e s s a e l é e s d e n o s t r e 

seel p e n d a n t . — D a d e s f u r e n t à P a r i s , le l u n d i 

a v a n t la f e s t a d e N o e l , e n l ' a n d e g r a c e N o s t r e 

S e n b u r M ° ce" L X ° vi°. 

Scellé autrefois sur simple queue ; le sceau et son attache 
n'existent plus. 

5 2 5 4 Paris . 1266 . 21 décembre . 

Guido Aymardi, miles, a regio correre li heroins, 
jural se nec regi Francia' nec regi Sicilia; un-
quam forisfaclurum. 

( J . 620. — Hommages. I, n" 16. — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s G u i d o 

A y m a r d i , m i l e s , s a l u t e m . N o v e r i t i s q u o d , c u m e x 

p a r t e d o m i n i r e g i s F r a n c i e , r a t t o n e q u o r u m d a m 

d e l i c t o r u m q u e m i c h i i m p o n e b a n t u r , c a p t u s 

fuissent P a r i s i u s , e t o b d e l i e t a h u j u s m o d i i d e m 

d o m i n u s r e x m e f e c i s s e t l o n g o t e m p o r e in s u o 

c a r c e r e d e t i n e r i , t a n d e m ipse d o m i n u s r e x , m i s e 

r i c o r d i a m o t u s , a p r e d i c t o c a r c e r e m e j u s s i t 

p e n i t u s l i b e r a r i . E t e g o j u r a v i , t a c t i s s a c r o s a n c t i s 

e v a n g e l i i s , b o n a fide, s p o n t a n e u s , n o n c o a c t u s , 

q u o d e g o n u l l o u n q u a m t e m p o r e p e r m e vel p e r 

a l i u m , v e l a l i o s , f o r i s f a c i a m in a l i q u o ipsi d o m i n o 

r e g i F r a n c i e , a u t d o m i n o r e g i S i c i l i e f r a t r i s u o , 

a u t r e g n i s suis vel h o m i n i b u s s e u g e n t i b u s s u i s , 

u b i c u m q u e sint in r e g n i s p r e d i c t i s v e l e x t r a , n e c 

e t i a m b o n i s s u i s , s e u r e b u s r e g n o r u m a u t t e r r a -

r u m s u a r u m , vel b o n i s s e u r e b u s h o m i n u m s u o -

r u m , et q u o d n o n e r o d e c e t e r o c o n t r a e o s , s a l v a 

fidelitate d o m i n o r u m m e o r u m ; n e c p e r m i t t a m 

ipsis r e g i b u s , a u t t e r r i s s e u r e g n i s s u i s , v e l h o m i 

n i b u s e o r u m d e m , u b i c u m q u e s i n t , n o c u m e n t u m 

i n f e r r i a b a l i q u i b u s , q u o d d i s t u r b a r e v a l e a m q u o -

q u o m o d o . S u p e r q u i b u s o m n i b u s , t e n e n d i s fir-

m i t e r e t i n v i o l a b i l i t e r o b s e r v a n d i s , d o m i n u s 



( 1 2 6 0 ) LUDOVICUS 

tradidisse, « p r o t e r r a Mormorisi sita P a r i s i u s , q u a m 
d o m i n u s J o h a n n e s de M o r t e r i a c o , m i l e s , eapi tulo P a -
risiensi v e n d i d e r a t , r e t r a h c n d a ; i tem c e n t u m et vigint i 
libras pro penis c o m m i s s i s , p r o u t c o n v e n e r a t i n t e r p r e -
dictos v e n d i t o r e m et c a p i t u l u m , si v e n d i c i o n e m re t rahi 
c o n t i n g e r e t s u p r a d i c t a m » . Q u u m a u t e m idem r e x , 
a t tendens quod sibi de praedictis s u m m i s , v idel icet de 
mille et sept ingent is et t r i g i n t a d u a b u s l ibris , satis-
factum fueri t , e a m d e m t e r r a m s u p r a d i c t o mili t i et he -
redibus ejus pacifice possidendam r c c o g n o v e r i t , idem 
Adam p r o m i t t i t n e c se n e c heredes n e c successores suos 
e a m d e m t e r r a m in m a n u m o r t u a sine l icentia regis 
posituros. « In c u j u s rei t e s t i m o n i u m n o s t r u m sigi l lum 
presentibus l i t teris d u x i m u s a p p o n e n d u m . — A c t u m 
Parisius , a n n o D o m i n i mi l les imo c e sexages imo s e x t o , 
mense d e c e m b r i . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau d'Adam 
Forré (Inventaire, n" 2224) . 

3 2 5 6 P a r i s . 1 2 6 6 . D é c e m b r e . 

Charta Guillelmi de Longa Valle, de castellatila 
Peronensi regi vendita. 

(J. 229. — Picardie, n» 17. — Original scellé.) 

Universis présentes litteras inspecturis Guillel-
mus de Longa Valle, miles, salutem. Noveritis 
quod cum ego emissem a . . castellano Insulensi 
castellaniam Peronensem pro quatuor milibus li
bris parisiensium et pro mille libris parisiensium 
ratione quinti domini regis, et Egidius de Bou-
chavesnes, miles, peteret a me in curia ipsius do
mini regis predictam castellaniam Peronensem 
ratione proximitatis pro precio quod constabat, 
tandem ego, de voluntate et assensu dicti Egidii 
militis, dimisi domino regi dictam castellaniam 
pro precio supradicto, de quo est mihi jam ple-
nius satisfactum. Postmodum autem, ad requisi
tionem meam, idem dominus rex villam de l ien, 
aquam, motam, terram, terragia, boscum, vineam 
et alia que castellanus Peronensis tenebat in terri
torio dicte ville de Hen tempore quo vendidit 
castellaniam Peronensem, neenon et quatuor 
homagia, videlicet homagium domine de Gouvin-
cort , homagium majoris de H e n , homagium 
Johannis Hertaut, et homagium Johannis Malin, 
que omnia appreciata fuerunt et rationabiliter 
estimata secundum emptionem predictam ad va-
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lorem quadraginta librarum parisiensium annui 
redditus, michi et heredibus seu successoribus 
meis in perpetuum dimisit, tenenda in homagium 
ligium de eodem domino rege et successoribus 
suis pacifice et quiete, salvo in omnibus jure 
ipsius domini regis et jure etiam alieno. Pro 
predictis autem michi dimissis, sicut dictum 
est, ego dedi domino regi predicto octingentas 
libras parisiensium, de quibus eidem plenius 
satisfeci. In quorum omnium testimonium pré
sentes litteras sigillo meo sigillari feci. — Actum 
Parisius, anno Domini M" ce" sexagesimo sexto, 
mense decembri. 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de Guil
laume de Longueval (Inventaire, n° 2613). 

5 2 3 7 1 2 6 5 1 2 6 6 . 

( J . 276. — Bourbonnais, n" 26. — Copie ancienne.) 

u Alfunsius » , filius regis F r a n c i a ; , c o m e s Pictaviae et 
Tolosa; , n o t u m facit dilectos et fidèles suos J o h a n n e m 
filium ducis B u r g u n d i » , d o m i n u m B o r b o n e n s e m , pro 
se et A g n e t e u x o r e s u a , d o m i n a B o r b o n e h s i , ex u n a 
p a r t e , et G u i d o n e m de B o r b o n i o , d e c a n u m B o t h o m a -
g e n s e m , ex a l t e r a , in ipsius praesentia const i tu tes , c o n 
t r a c t e n t ea lege iniisse, u t praefatus G u i d o iisdem con-
j u g i b u s N e r e t u m , Val lem B r i t o n i s , R i m e t u m , M a r 
chiani , C e l l a m , et o m n e s alias villas suas et ballias in 
baroniis Borboni i et Montis L u c i i c u m o m n i b u s e a r u m 
per t inent i i s , q u i b u s d a m usufruc t ibus sibi reservat is , 
c e d e r e t ; in q u o r u m q u i d e m r e c o m p e n s a t i o n e m dictus 
G u i d o ab eisdem c o n j u g i b u s q u a t e r c e n t u m et q u i n -
q u a g i n t a libras a n n u i r e d i t e s , q u a m d i u vixer i t , P a r i 
sius in d o m o f r a t r u m Praedicatorum r e c e p t u r u s est, 
praeter mil le et t recentas l ibras t u r o n e n s i u m , quas in 
p e c u n i a n u m e r a t a se j a m recepisse confessus est. Addit 
comes se d i c t u m J o h a n n e m pro se e t A g n e t e u x o r e 
q u o a d praedicta in h o m i n e m et fidelem s u u m rec i -
p e r e . 

Picce sans date. Une charte originale de Guy de Bourbon, 
doyen de Rouen, relative au même accord, est datée de Bouen, 
le lendemain de l'Assomption, 16 août 1266 (Arch, nat., P. 1372 s , 
n" 2128) . M. Huillard-Bréholles (Titres de la maison ducale de 
Bourbon, t. I, p. 84-85, n° 439 , et note) analyse cette pièce, 
qu'il considère comme postérieure au document que nous résu
mons ici; d'après cela, et jusqu'à preuve du contraire, on peut 
admettre que ce dernier est de 1265 ou de la première moitié 
de 1266. 
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Mathœus, Sanctœ Mariœ in Porticu cardinalis, 
Alphonsum comitem rogai ut Robertum, Virdu-
nensem episcopum, commendatimi habeat. 

(J. 312. — Toulouse, VI, n° 51. — Lettre close.) 

M a g n i f i c o d o m i n o e t a m i c o k a r i s s i m o d o m i n o 

A [ l p h o n s o ] , c o r n i t i P i c t a v e n s i , M a t h e u s , m i s e r a -

t i o n e d i v i n a S a n c t e M a r i e in P o r t i c u d i a c o n u s c a r -

d i n a l i s , s a l u t e m e t s i n c e r e d i l e c t i o n i s a f f e c t u m . 

E x d i a q u a e r g a c e l e s t e m s p o n s a m e t u n i v e r s a l e m 

E c c l e s i a m u n i c a m e t i n c l u a n t s p o n s a m s u a m v o s 

i n t e r a l i o s m a g n â t e s o r b i s et p r i n c i p e s c r e d i m u s 

d e v o t i o n e v i g e r e , a s s u m i m u s p r o c e r t o fiduciam 

q u o d p r e c e s n o s t r e t a n t o f a c i l i u s a p u d v o s j a n u a m 

e x a u d i t i o n i s i n t r o e a n t , q u a n t o e v i d e n t i u s in f a -

v o r e m e c c l e s i a r u m e t e c c l e s i a s t i c a r u m p e r s o n a -

r u m se i n g e r u n t , q u a n t o q u e v o s c o n d e c e t a d id 

q u o d c u m p r e c u m i n s t a n t i a p e t i m u s e x s p o n t a n e e 

p i e t a t i s i n s t i n c t u f a c i l e s e x h i b e r e . C u m i g i t u r v e -

n e r a b i l e m p a t r e m d o m i n u m R [ o b e r t u m ] , V i r d u -

n e n s e m e p i s c o p u m , n o b i s c u m a n t e p r o m o t i o n e m 

s u a m d i u t i n a a m i c i t i a e t d o m e s t i c a f a m i l i a r i t a t e 

c o n j u n c t u m , a c V i r d u n e n s e m e c c l e s i a m c o n t e m -

p l a t i o n e p r e c i p u e ipsius p r e s i d e n t i s a m i c i s p e c i a l i 

f a v o r e e t c o n t i n u a t e c a r i t a t i s p r o s e q u a m u r a f f e c t u , 

m a g n i f i c e n t i a m v e s t r a m a t t e n t e r e q u i r i m u s e t 

a f f e c t u o s e r o g a m u s q u a t i n u s e i s d e m e p i s c o p o e t 

e c c l e s i e o p o r t u n i f a v o r i s p r e s i d i i s a s s i s t e n t e s , 

i p s u m , off ic ia les e t p r o c u r a t o r e s s u o s , q u o t i e n s 

i i d e m a d v o s d u x e r i n t r e c u r r e n d u m , p r o p i t i a -

t i o n i s v e s t r e s u b s i d i u m i m p l o r a n t e s , h a b e r e v e -

litis d i v i n a r e v e r e n t i a e t n o s t r i a m o r i s i n t u i t u 

f a v o r a b i l i t e r c o m m e n d a t o s , u t D e u m i n d e , p r ê t e r 

e t e r n e r e t r i b u t i o n i s p r e m i u m , r e d d a t i s v o b i s in 

s u b l i m i t a t i s v e s t r e e x a l t a t i o n e p r o p i t i u m , n o s q u e 

p l e n i s p o s s i m u s v o s p r o s e q u i a c t i o n i b u s g r a t i a -

r u m . 

Lettre close en papier, portant au dos les traces d'un sceau 
plaqué de forme ovale, en cire rouge ; l'adresse est écrite au dos, 
selon l'usage : « DOMINO A., PICTAVENSI ET THOLOSANO COMITI. » 
L'attache, passée par deux coupures pratiquées dans toutes les 
épaisseurs du papier replié sur lui-même, était assujettie par le 
sceau. Cette lettre n'a pas de date, mais une autre lettre close, 
expédiée par le même cardinal au comte de Poitiers avant juillet 
1266 ^voir le n° 5189), présente avec elle, tant en ce qui concerne 
l'écr'turc que sous d'autres rapports, des ressemblances si frap

pantes que nous devons les considérer comme écrites, l'une et 
l'autre, par la même personne et à la même époque. La lettre 
J . 312, n" 51 , doitdonc être de l'année 1266, ou environ. Robert, 
évèque de Verdun, était Lombard ; nous ignorons la raison pour 
laquelle il eut à solliciter, en 1266, la bienveillance du comte 
Alphonse; mais ce seul fait prouve, une fois de plus, combien 
étaient alors fréquentes les relations des Trois-Evêchés avec la 
France et ceux qui la gouvernaient. 

5 2 3 9 Tor tose . 1 2 6 7 . 1 " Janvier . 

Jacobus, /lragonum rex, Deodatum de Canillaeho 
procuratorem suum const it uit in omnibus contro
versy's existentibus inter ipsum Henricumque 
/ilium comitis Rutlienensis ex una parte, Alphon-
sumque Pictaviw comitem ex altera, super 
damnis in vicecomitalu Cariatemi illatis. 

(J . 587. — Aragon, I, n° 13. — Original scellé.) 

N o v e r i n t u n i v e r s i p r e s e n t e s p a r i t e r e t futuri 

q u o d n o s J a c o b u s , D e i g r a t i a r e x A r a g o n u m , Ma-

j o r i c a r u m e t V a l e n c i c , c o m e s B a r c h i n o n e e t U r -

gel l i e t d o m i n u s M o n t i s p e s s u l a n i , f a c i m u s et 

c o n s t i t u i m u s n o s t r u m c e r t u m e t s p e c i a l e m p r o 

c u r a t o r e m n o b i l e m v i r u m D e o d a t u m d e Canilla

e h o , m i l i t e m , in o m n i b u s c a u s i s , c o n t r o v e r s s i i s 

e t r a n c u r i s , p e t i c i o n i b u s e t d e m a n d i s q u a s babe-

m u s p r o n o b i s et n o s t r i s e t fideli n o s t r o H e n r r i c h o , 

filio d i l e c t i n o s t r i c o m i t i s R u t h e n e n s i s , e t h a b e r e 

d e b e m u s e t p o s s u m u s h a b e r e c o n t r a i l lustrerò c o 

m i t e m P i c t a v i e n s e m e t T o l o s e e t s u o s e t g e n t e m 

s u a m , o c c a s i o n e d a n t p n o r u m d a t o r u m in v i c e -

c o m i t a t u C a r a l a t e n s i p e r g e n t e m d i c t i comit is 

P i c t a v i e n s i s e t T o l o s e , e t o c c a s i o n e a d v o c a t i o n u m 

f e u d o r u m f a c t a r u m a d i c t o c o m i t e d e terr is , 

f e u d i s e t r e t r o f e u d i s d i c t i v i c e c o m i t a t u s in nostri 

e t d i c t i E n r i c i p r e j u d i c i u m e t g r a v a m e n , sett ipse 

c o m e s e l s u i e t g e n s s u a h a b e n t e t h a b e r e pos-

s u n t c o n t r a n o s e t d i c t u m H e n r r i c h u m e t g e n t e m 

d i c t i H e n r r i c i seti n o s t r a m , o c c a s i o n e d a n t p n o r u m 

d a t o r u m in t e r r a , f e u d i s e t r e t r o f e u d i s dic t i c o 

m i t i s in A l v e r n i a , si q u e d a t a s u n t , e t o c c a s i o n e 

a d v o c a t i o n u m f e u d o r u m , si q u e f a c t e s u n t per 

n o s e t d i c t u m E n r r i c h u m e t g e n t e m s u a m seu 

n o s t r a m in A l v e r n i a v e l R u t h e n e n s i d i o c e s i , in 

d i c t i c o m i t i s e t s u o r u m p r e j u d i c i u m e t g r a v a m e n , 

d a n t e s e t c o n c e d e n t e s p o t e s l a t e m p r e d i c t o pro

c u r a t o r i n o s t r o s u p e r p r e d i c t i s c u m d i c t o c o m i t e 



5 2 4 0 1 2 6 6 - 6 7 . Samedi 8 j a n v i e r . 

( J . 313. — Toulouse, VI, n" 82. — Original scellé.) 

• Litterae rest i tut ionis a P o n c i o Astoaudi et m a g i s t r o 
Odone de M o u t o n e r i a , c l e r i c o Alphonsi , comit is P i c -
taviae et Tolosa?, edita?, s u p e r q u a d a m par te te t r i tor i i 
seu t e n e m e n t i de C a p e i l a , C a t u r c e n s i s dicecesis, q u a m 
magister d o m o r u m militia? T e m p l i in P r o v i n c i a c u m re-
liquo t e n e m e n t o dornui militias T e m p l i a R a i m u n d o V I I , 
Tolosano c o m i t e , d o n a t a m , p e r b a j u l u m Alphonsi co
mitis injuste o c c u p a t a m asserebat . — « R e c i t a t a fuit 
hec rest i tutio p e r predic tos d o m i n u m P o n c i u m As
toaudi e t m a g i s t r u m O d o n e m a p u d G a s l u c i u m , in capel la 
castri domini c o m i t i s , a n n o D o m i n i mi l les imo d u c e n 
tésimo s e x a g é s i m o s e x t o , die sabbati post E p i p h a n i a m 
D o m i n i , in p r e s e n c i a » , e t c . « I n c u j u s rei tes t imo
n i u m nos predic t i P o n c i u s Astoaudi et m a g i s t e r Odo, 
et nos f ra ter R a i m u n d u s del Boisso, p r e c e p t o r dicte 
Capelle , sigilla n o s t r a present ibus l i t teris d u x i m u s 
a p p o n e n d a . » 

Lettres patentes en parchemin,autrefois scellées de trois sceaux 
qui ont disparu. 

5 2 4 2 Gai l lac . 1 2 6 6 - 6 7 . L u n d i 17 j a n v i e r . 

(J . 308. — Toulouse, IV, n° 75 . = J . 317. — Toulouse, VIII, 
n° 44 . —• Deux originaux scellés.) 

P o n c i u s Astoaudi et m a g i s t e r Odo de M o u t o n e r i a , 
c ler icus Alphonsi , comit is Pictavia? et Tolosae, quer i -

tet suis et gente sua arbitros vel arbitratores scu 
amicabiles compositores seu pluries super pre
dictis simibtcr eligendi ; damus sibi potcslatem 
ordinandi procuratorem alium, seu alios substi-
tuendi, et faciendi in predictis que necessaria vel 
utilia fuerint, el que merita causarum desideranl , 
ratum et firmum perpetuo habituri, si quid super 
predictis vel eorum altero per dictum procurato-
rem nostrum vel substitulum seu substitutos ab 
eo actum, gestum fuerit seu eciam procuratum; 
et volentes ipsum relevare a satisdacione juclica-
tum solvi, promitimus pro dicto procuratore 
nostro et pro subtituendo seu substiluendis ab eo, 
si aliquem vel abquos substituí contingat, judica-
tum solvi cum suis clausulis, sub obbgacione et 
ypoteca rerum nostrarum. Et hec significali vo-
lumus per presentes btteras parti seu parlibus 
adverse seu adversis. — Datum Dertuse, kalen-
dis januarii , anno Domini millesimo cc° L X ° sép
timo. 

Scellé en cire Manche, sur cordons de soie rouge et jaune, du 
sceau de Jacques I" le Conquérant, roi d'Aragon. Le sceau, arra
ché de son attache, est actuellement contenu dans un petit sac 
appendu à la pièce. 

8 2 4 1 Vi torbe. 1 2 6 7 . 10 j a n v i e r . 

démentis IV ad Fernandum, régis Castella? ac 
Legionis filium, et ad Blancam, Ludovici IX fi
lium, littera-, quibus indulget ut non obslante 
consanguinitate malrimonium contrahant. 

(J . 435, — Bulles ; dispenses de mariage, n" 5. — Original scellé.) 

Clemens episcopus, servus servorum Dei, di-
leclo fibo nobili viro Fernando, carissimorum in 
Cbristo filiorum nostrorum . . Gastelle ac Legio
nis, et dilecte in Ghristo filie nobili mulieri Blance, 
Francorum regum illustrium natis, salutem et 
apostolicam benedictionem. Attenta Sedis Aposto-
lice circumspectio congrue temporum vices pen-
sans, quibusdam interdum concedit abqua ex 
plenitudine poteslatis, que alias minime indul
gerei, et quedam aliquando denegai, que aliis 
forsan temporibus largirelur, dispensans oportune 
juxta necessitatem temporis suarum munera gra-
tiarum, nunc ea impendendo benigne, mine 
autem inspecta utrobique ipsius quabtate tem
poris merito denegando, ut in bus quod mebus 
ac salubrius fore prospexerit semper agat. Hinc 
est [quod], cum, sicut asseritur, tercio et quarto 
consanguinitatis gradibus vos mutuo contingatis, 
nos, regiis supplicationibus inclinati, ut matrimo-
nialiter copulari possitis, impedimento hujusmodi 
non obstante, vobiscum auctoritate apostolicadis-
pensamus. Nulli ergo omnino hominum bceat 
liane paginam nostre dispensationis infringere, 
vel ei ausu temerario contraire. Si quis autem 
hoc attemptare presumpserit, indignationem Om-
nipotentis Dei et beatorum Petri et Pauli, apo-
stolorum ejus, se noverit incursurum. —- Datum 
Viterbii, un idus januarii , pontificatus nostri 
anno secundo. 

Bulle de Clément IV, sur lacs de soie rouge et jaune. A noter-, 
la tournure incorrecte de l'adresse. 
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raoniam Bernardi de P e n n a , militis , notam faciunt , su
per territorio et pascuisde Bosc Sales e d i t a m , quœ idem 
Bcrnardus in t e n e m e n t o d e Casais esse dicebat, quorum-
quc possessione Bernardus se a P e t r o deVir inis vel alio, 
mandante eodem Poncio, indebite spoliatum fuisse 
asserebat. Addunt Alpbonsum eomitem mandavisse ut 
saepedicto Bernardo per senescallum Tolosanum et Al-
biensem quarta pars dieti loci de Casais resti tuatur . — 
t Recitata fuit bec restitutio apud Gall iacum, in domo 
que fuit quondam Arnaudi de Privât , per predictos 
dominum Poncium Astoaudi et magis t rum Odonem, 
anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo sexto, 
die lune post festum Beati Ylari i , in prosencia et testi
monio religiosi viri domini Bernardi abbatis Galliaci , 
magistri Nepotis de Monte Albano judicis Albiensis », etc . 
« In cujus rei testimonium nos, predirti Poncius 
Astoaudi et magister Odo, et nos Bernardus do P e n n a 
predictus, sigilla nostra prcsentibus litteris duximus 
apponenda. » 

Deux exemplaires identiques des mêmes lettres patentes, en 
parchemin, scellés de trois sceaux en cire blanche, appendus à 
des cordelettes de chanvre : 

1° Sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n" 1216). 
2° Sceau de maitre Eudes de la Moutonnière : S. magistri 

Odonis de Moutoneria ; petit sceau ovale j la Vierge, à mi-corps, 
tenant l'enfant Jésus, apparaissant au-dessus d'une arcade gothi
que, sous laquelle est un priant. 

3° Sceau de Bernard de Penne (Inventaire, n° 3186). 
Cette pièce a été publiée dans l'Histoire de Languedoc, éd. 

in-4°, t. VIII, col. 1596-1598. 

5 2 4 5 Gaillac . 1 2 6 6 - 6 7 . L u n d i 17 janvier . 

(J 313. — Toulouse, VI, n" 81. — Original scellé.) 

Poncius Astoaudi et magister Odo de Moutoneria , 
clericus Alphonsi, comitis Pictaviae et Tolosa;, composi-
t ionem notam faciunt, quae super dominio et jurisdic-
tione Galliaci intervenit inter dictum eomitem, ex una 
parte , B e r n a r d u m q u e abbatem Galliaci , monasterii 
Galliacensis nomine , et Guil le lmum Pétri de Berenx , 
domicel lum, ex al tera . — u Recitata fuit bec conposicio 
seu ordinacio per predictos d o m i n u m Poncium Astoaudi 
et magistrum Odonem apud Gall iacum, in domo que 
fuit quondam Arnaudi de Privât , anno Domini mille
simo ducentesimo sexagesimo sexto, die lune post fes
t u m Beati Ylari i , in presencia » , etc . « In cujus rei tes
t imonium nos predirti Poncius Astoaudi et magister 
Odo, et nos Bernardus abbas et Guillelmus Pétri pre
dirt i , sigilla nostra presentibus litteris duximus appo
nenda. » 

Lettres patentes en parchemin, scellées de quatre sceaux en 
cire blanche, appendus à des cordelettes de chanvre : 

1" A gauche, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n° 1216). 
2° Sceau de maitre Eudes de la Moutonnière. 

X S A N C T U S . ( 1 2 6 7 ) 

3° Sceau de Bernard, abbé de Gaillac (Inventaire, n" 8734). 
4" Sceau de Guillaume Peire de Brens, le fils (Inventaire, 

a° 1554). 
Cette pièce a été publiée dans l'Histoire de Languedoc, éd, 

hi-4û, t. VIII, col. 1595. 

5 2 4 4 1 2 6 6 - 6 7 . 2 2 janvier . 

Margarita, Flanolriœ et Hanoniœ comitissa, notift-
cat se nolle ut ullum prœjudicium ecclesia? Scindi 
Amandi ex eo generetur, quod quondam nobiles 
apud Sanctum Amandum detentos liberati jus-
serit. 

(J, 520. — Hainaut, n° 37, 4" charte. — Copie du XVI e siècle.) 

N o s M a r g a r i t a , F l a n d r i e e t H a n o n i e c o m i t i s s a , 

n o t u m f a c i m u s u n i v e r s i s q u o d , c u m n o s J o h a n -

n e m d e R o i g m [ i s ] e t A r n u l f u m d e E s m e r t a i g n , 

a p u d S a n c t u m A m a n d u m a d i n s t a n c i a m domini 

R e y n e r i d i c t i d e S a n c t o A m a n d o c a p t o s et deten

t o s , p e r c a r i s s i m u m n e p o t e m n o s t r u m B o b e r t u m 

d e F l a n d r i a n u p e r d e l i b e r a r i f e c e r i m u s , p r o eo 

q u o d i b i d e m i n c o n v e n i e n t e r e t c o n t r a m o r e m 

d e b i t u m t e n e b a n t u r , n o s in v i l la S a n c t i A m a n d i 

a d e c c l e s i a m S a n c t i A m a n d i r e c o g n o s c i m u s t o t a m 

j u s t i c i a m p e r t i n e r e , n e c v o l u m u s q u o d p e r deli-

b e r a c i o n e m d i c t o r u m c a p t o r u m , q u a m idem 

B o b e r t u s n e p o s n o s t e r f e c i s s e d i n o s c i t u r , p r e d i c t e 

e c c l e s i e p r e j u d i c i u m a l i q u o d g e n e r e t u r , a u t quod 

p e r h o c j u s t i c i a p r e d i c t e e c c l e s i e l e d a t u r in ali-

q u o s e u e c i a m e n e r v e t u r . I n c u j u s r e i t e s t i m o 

n i u m p r e s e n t i b u s l i t t e r i s s i g i l l u m n o s t r u m duxi

m u s a p p o n e n d u m . — D a t u m a n n o D o m i n i mil 

l e s i m o d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o s e p t i m o , in die 

B e a t i V i n c e n c i i . 

Cahier en papier, écrit au commencement du XVI* siècle, 
portant au verso du dernier feuillet le titre suivant : Appoincte-
mens faietz entre les conte et contesse de Haynault et les retli-
qieux abbé et couvent de Sainct-Amand. 

5 2 4 5 Toulouse . 1 2 6 6 - 6 7 . 27 janvier . 

(J. 198. — Champagne, VI, n° 107. — Original scellé.) 

F o r t a n e r i u s de L a v e d a m , domicellus, confitetur se a 
Theobaldo , rege Navarrae, Campaniae et Briae comité pa-
lat ino, Castrum de Beusen et totam aliam terram quam 
in Bigorriae comita tu habobat idem For taner ius , tenere, 
p r o m i n e n s B f e r n a r d o ] , c o m i h Hastaraci , et magistro 



( 1 2 6 7 ; L U D O V I C U S 

^Egidio C a m e l i n i , c l e r i c o praedicti regis , q u o d praefa-
t u m c a s t r u m e i d e m r e g i , vel ejus c e r t o m a n d a t o l i t teras 
illius d e f e r e n t i , q u a n d o c u m q u e fuer i t inde requisi tus , 
reddet . — « A c t u m fuit h o c a p u d T h o l o s a m , q u i n t a die 
exitus mensis j a n e r i i , r e g n a n t e L o d o v i c o r e g e F r a n c o -
rum et Alfonso T h o l o s a n o c o m i t é , R [ a i m u n d o ] episcopo, 
a n n o ab I n c a r n a t i o n e D o m i n i M ° C C ° I . X ° V I " . I l u j u s rei 
sunt testes B e r n a r d u s de S a m a r a n o et G u i l l e l m u s B e r 
nardi de Castro Novo , c ives T h o l o s e , et B e r n a r d u s D u -
randi , publ icus T h o l o s e n o t a r i u s , qui c a r t a m istam 
scripsit (signitm notarli). In q u o r u m t e s t i m o n i u m p r e -
dic torum e g o F o r t a n e r i u s predic tus s igi l lum m e u m , et 
nos Petrus de L a n d r e v i l l a , m i l e s , senescallus Tholos[a -
nus] et Albiensis , s ig i l lum n o s t r u m , et nos G u i l l e l m u s 
de N a n t u l h e t o , v icar ius T h o l o s e , s ig i l lum nostre c u r i e 
ad instanciam prefat i F o r t a n e r i i h u i c c a r t e d u x i m u s a p -
ponenda . » 

Scellé autrefois de trois sceaux, dont deux ont disparu, ainsi 
que leurs attaches. A droite, un fragment de sceau en cire 
blanche, appendu à des cordelettes de chanvre, et sur lequel se 
voit un débris de l'écu parti de France et de Gastille. 

5 2 4 6 1266-67. J a n v i e r . 

Vente d'une rente sur le vinage royal de Chaung, 
faite au roi par Gug de Ribecourt. 

( J . 229 . — Picardie, n" 13. — Original scellé.) 

J e Wis de R i b e r c o r t , cheval iers , fais à savoir à 

tous chiaus ki ches let tres v e r r o n t et o r r o n t ke 

jou ai vendu bien et l o i a u m e n t et p o u r c h e r t a i n 

pris, ch'est à savoir pour soissante dis livres de 

paresis, à m o n s e i g n i e u r L o e i s , roi de F r a n c h e 

par la grasse de Dieu, dis livres de paresis que j e 

avoie chascun an à Chauni de m e n propre i re -

taige au vinaige monseignieur le roi devantdi t ; 

ch'est à savoir set livres et dis saus de paresis que 

je rechevoie c h a s c u n a n au devantdit wignaige , 

et chiunquante saus de paresis que messires Go-

defrois de Gyvri , cheval iers , avoit au devantdit 

wignaige, avecques les set livres et dis saus d e 

vant n o m m é s , et des keus chiunquante saus li 

devantdis Godefrois estoit m e s h o m . E t ch 'est à 

savoir que des soissante dis livres de paresis m e 

thien ge asaus et apaié en sech a r g e n t n o m b r e 

et conté . E t toutes ches coses devantdites ai ge 

promises à tenir et à g a r d e r par m e foi fianchie, 

et que e n c o n t r e n 'en venrrai ne par moi ne par 

autrui. E t pour che que j e veil que toutes ches 
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choses devantdites soient fermes et estables, 

oblige je moi et mes hoirs et tous mes biens en 

quelconques l iuqu' i soient à tenir et à g a r d e r fer 

m e m e n t et estable à tous j o r s . E t ai renonchié à 

toutes except ions , raisons de droit et de fait et 

d 'argent qui ne m'ait esté bailbes, et livres et 

nombres qui m e puissent aidier et au devantdit 

monseignieur le roi ni à ses hoirs nuire . E t pour 

che que che soit ferme et estable , je W y s ai ches 

présentes lettres seelées de m o n seel, en l 'an de 

l ' Incarnat ion Nostre Seignieur mil . ce et L X V I , el 

mois de jenvier . 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de Guy 
de Ribecourt (Inventaire, n" 3387) . 

5 2 4 7 1266-67. J a n v i e r . 

(J . 229. — Picardie, n° 14. — Original scelte.) 

Magister R o b e r t u s de Monte A c u t o , c a n o n i c u s e t offi
c i a l s Noviomensis , n o t u m facit G u i d o n e m de R i b e r c o r t , 
m i l i t e m , L u d o v i c o , F r a n c o r u m regi , pro sexaginta et 
decern libris p a r i s i e n s i u m , septem libras et d i m i d i a m 
par is iensium a n n u a s et p e r p e t u a s vendidissc , quas idem 
G u i d o de p r o p r i a h e r e d i t a t e in villa Calniacensi ad 
w i n a g i u m dicti regis h a b e b a t , n e c n o n et h o m a g i u m 
domini Godefridi de G i v e r i , mil i t is , ra t ione c u j u s h o -
magi i dictus d o m i n u s Godefr idus q u i n q u a g i n t a solidos 
par is iensium a n n u o s et perpetuos ad w i n a g i u m supra -
die tum habebat et perc ipiebat . Cui q u i d e m vendit ioni 
praesens interfuisse d ic i tur Ysabel la , u x o r dicti G u i d o n i s , 
quae d i c t a m v e n d i t i o n e m approbavi t . « I n cujus rei 
t e s t i m o n i u m et p e r p e t u a m firmitatem presentes l i t teras 
inde factas sigillo c u r i e Noviomensis fecimus c o m m u -
n i r i . — A c t u m a n n o D o m i n i mil les imo d u c e n t e s i m o 
sexages imo sexto , m e n s e j a n u a r i o . » 

Scellé en ciré blanche, et sur double queue, du sceau de 1'offi-
cialité deNoyon (Inventaire, n° 6998) . 

5 2 4 8 1266-67. J a n v i e r . 

Lettres de Guy de Ribecourt, attestant l'authenti
cité de son sceau. 

( J . 229. — Picardie, n" 54 bis. — Original scellé.) 

A tous chiaus qui ches presentes letres verront 

et o r r o n t , j e W i s de R i b e r c o u r t , cheval iers , fas 

asavoir que ch'est mes propres seaus qui peut à 

che présent e s c r i t ; et veil espresseement que 



3 2 4 9 1266-67 . Janvier . 

(J. 424. — Obligations, III, n° 5 . — Déficit.) 

Mathacus, dominus de Tr ia et comes de Dampno 
Martino, notum facit se Ansello dicto Vicecomiti , militi , 
et Johanni dicto Sarraceno, regis cambellano, eorumque 
heredibus unam quadrigatam bosci dedisse quant sin
gulis diebus in foresta de liez habebat, quamque ipsi 
Mathildis, quondam comitissa Bolonia?, a J o h a n n e de 
Bolaincourt , a rmigero , et Mathildi ejus u x o r e e m p t a m , 
concesserat. « In cujus rei testimonium présentes lit-
teras sigilli nostri m u n i m i n e roboravimus. — Datum 
anno Domini M " CC° L x m o sexto, mense j a n u a r i o . » 

La pièce originale, qui était scellée, est perdue ; mais il en 
reste une copie délivrée par saint Louis dans un vidimus daté de 
Sens, au mois de janvier 1266-67 (JJ . 30 a, fol. cxxtv verso). 
C'est d'après cette copie que nous donnons l'analyse et la date 
du document. 

3 2 3 0 1266-67 . Jeudi 3 février. 

(J . 158. — Melun, II, n° 2. — Original scellé.) 

Guillelmus d e B o u r r o n , miles, notum facit se L u d o 
vico regi quadraginta solidos parisiensium, quos in prae-
positura de Moreto ratione bourdonnagii a n n u a t i m per-
cipiebat, pro vigiliti libris parisiensium vendidisse. 
« In cujus rei testimonium présentes litteras sigilli mei 
munimine contuli roboratas. — Actum a n n o Domini 
M 0 ce 0 Lx° sexto, die jovis post Purificationem Beate 
Marie Virginis, mense februario. » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de Guil
laume de Bourron (Inventaire, n" 1511). 

3 2 8 1 Buzet. 1266-67 . Mardi 15 février . 

(J . 323. — Toulouse, XIV, n» 91. — Copie authentique.) 

Petrus de Landrevil la , miles, scnescallus Tolosanus 
et Albiensis, bajulo de Penna mandat ut nobilem vi rum 
B . d e Penna , mili tem, in possessionem nemoris de Bosc 
Sales, j u x t a contenta in quodam inst rumento , sigillato 
sij;illis discretorum virorum domini Poncii Astoaudi et 
magistri Odonis de Moutoneria et ipsius domini B . de 
Penna, de terminant limitibus i n d u c a t . — u Datum Bu-

8 2 8 2 Paris. 1 2 6 6 - 6 7 . 2 4 février. 

Guillelmus, episcopw Aniciensis, et Anídense capi-
tulumpromitluntse Theobaldum, regem Navar
ra', ad Iiomagium castri de Lorda et comilatvs 
Bigorrce receptaros, negotiumque eorunulem 

feudorum contra regem Anglia?, ejus primoge-
nitum et Eschivardum de Chabenesio prosecu-
turos. 

(I. 1 9 8 . — Champagne, VI, n" 108. — Originalscelle.) 

N o s G f u i l l e l m u s ] , D e i g r a t i a A n i c i e n s i s episco-

p u s , t o t u m q u e e j u s d e m l o c i c a p i t u l u m , universis 

p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s f a c i m u s manifestum 

q u o d n o s , n o s t r o e t e c c l e s i e n o s t r e n o m i n e , pro-

m i t t i m u s i l l u s t r i v i r o d o m i n o T h e o b a l d o , Dei 

g r a t i a r e g i N a v a r r e , C a m p a n i e e t B r i e corniti pa

l a t i n o , q u o d q u a n d o c o n s t i t e r i t e t d e c l a r a t u m 

f u e r i t n o s h a b e r e e t h a b e r e d e b e r e dominium 

f e o d i e t f e o d u m c a s t r i d e L o r d a e t c o m i t a t u s Bi-

g u o r r e p e r s c n t e n c i a n t v e l c o m p o s i c i o n e m , dictum 

r e g e m N a v a r r e , h e r e d e s e t s u c c e s s o r e s ipsius, 

v e n i e n t e s a d h o m a g i u m e t fidelitatem episcopi et 

c a p i t u l i e c c l e s i e A n i c i e n s i s p r e d i c t e r a t i o n e castri 

e t c o m i t a t u s d i c t o r u m , r e c i p i e m u s sine difficul-

t a t e q u a l i b e t , o m n i e x c e p c i o n e , o b j e c c i o n e et 

e x c u s a c i o n e q u e d e j u r e v e l f a c t o c o n t r a h o c pos-

s e n t q u o q u o m o d o n o b i s c o m p e t e r e peni tus ces-

s a n t i b u s e t r e n i o t i s . í t e m p r o m i t t i m u s ei quod, 

si c o n t i n g a t n o s e x a l i q u a j u s t a c a u s a Castrum de 

L o r d a i n m a n u n o s t r a r e c i p e r e , i p s u m fidcliter 

f a c i e m u s n o s t r i s s u m p t i b u s c u s t o d i r i , et causa 

c e s s a n t e d i c t u m C a s t r u m d i c t o d o m i n o reg i vel 

e j u s c e r t o m a n d a t o l i b e r e d e l i b e r a b i m u s et red-

d e n i u s . I t e m p r o m i t t i m u s ei q u o d n e g o c i u m co

m i t a t u s e t c a s t r i d i c t o r u m , q u o d m o v e m u s vel 

m o v e r e i n t e n d i n i u s c o n t r a i l l u s t r e s v i r o s d o m i 

n u m r e g e m A n g l i e , d o m i n u m O d o a r d u m ejus 

p r i m o g e n i t u m , [et] E s c h i v a r d u m d e Chabenesio , 

m i l i t e m , b o n a fide p r o s e q u e m u r d i c t i d o m i n i regis 

e x p e n s i s u s q u e in finem, s e c u n d u m q u o d dicto 

zeti , die martis post octabas Puriftcationis Beate Marie, 

a n n o M 0 ce" Lx° sexto. » 

Cette pièce est insérée dans une lettre de P. Barrau, baile de 
Penne, en date du 20 avril 1267. 

t o u t e s le l e t r e s q u e j e e n a i s e e l é e s e t q u e j ' e n 

s e e l e r a i j a m a i s s o i e n t f e r m e s e t e s t a b l e s s a n s n u l 

r a p e l . — Che fu f a i t e n l ' a n d e l ' I n c a r n a t i o n 

N o s t r e S e g n i e u r m i l n ' LXVI , e l m o i s d e j e n v i e r . 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Guy de 
Ribeeourt (Inventaire, n" 3387) . 



6266 N e a u p h l e . 1 2 6 6 - 6 7 . Mercredi 9 m a r s . 

( J . 4 7 3 . — Quittances, I, n" 2 5 a . — Copie authentique.) 

L u d o v i c u s I X , F r a n c o r u m r e x , n o t u m facit q u o d , si 
quis G u i l l e l m o , H i e r o s o l y m i t a n o patriarchae, Gaufr ido 
de Serginis et E r a r d o de V a l e r i a c o , vel duobus ex eis , 
t r e c e n t a s l ibras t u r o n e n s i u m p r o ipso in par t ibus t rans -
m a r i n i s m u t u o t r a d i d e r i t , ipse c r e d i t o r i b u s suprascr ip-

regi Navarre et nobis expedire videbitur et ipsius 
negocii natura requiret, nec pacem aliquam sine 
asensu et voluntate ejusdem régis Navarre in dicto 
negocio faciemus, per quam feudum ipsum et 
dominium predictorum abdicetur a nobis et eccle
sia nostra predicta, nec quemquam alium admi-
temus ad homagium et fidelitatem castri et co-
mitatus dictorum, donec de jure quod dictus rex 
Navarre dicit se habere in dictis comitatu et 
castro discussum fuerit, et dictus rex Navarre de 
predictis coram nobis para tus fuerit stare juri . 
Et bec omnia et singula supradicta promittimus 
bona fide servare et in nullo, ubo modo, contra 
venire, et dietimi regem, heredes et successores 
ipsius, quantum de jure debemus et dominus vas-
sallum defendere tenetur, bona fide in jure suo 
defendere et servare. Quia vero supradictas con-
ventiones inter nos et dietimi regem tractatas sine 
consensu capitub nostri Aniciensis facere non 
possumus nec debemus, beet in eis faciendis bona 
fide debeamus dare operam efficacem, ne tamen 
interim, donec capitulum consenserit in predictis 
convencionibus, aliquid possit inmutari vel va-
riari, sigillum nostrum aposuimus buie note. 
— Datum Parisius, anno Domini millesimo 
ducentesimo sexagesimo sexto, in festo Beati 
Mathie apostoli. 

La date est suivie d'un renvoi composé de trois mots, « in jure 
suo », que nous avons remis à leur place, et après lesquels le 
scribe a placé la mention : « Datum ut supra », sans doute pour 
que la pièce, terminée par ce renvoi, n'eût pas l'air de ne pas 
être datée. 

Le sceau n'existe plus ; double queue de parchemin. 
Guillaume, évèque du Puy, donnant cette charte en son nom 

et au nom de son chapitre, a soin de réserver, à la fin de l'acte, 
l'approbation ultérieure dudit chapitre. La pièce 5266 , que l'on 
trouvera plus loin, ne contenant plus cette réserve, doit donc 
être considérée comme l'acte définitif, rendu avec l'approbation 
du chapitre. La première pièce (5252) a été donnée à Paris, le 
24 février 1266, ce qui veut dire pour nous 1 2 6 7 ; il va de soi 
qu'à Paris, et concluant un arrangement avec le comte de Cham
pagne, gendre du roi de Fiance, l'évêque n'a pu employer le 
style de Noël ; d'autre part, l'acte définitif a été rendu en 1267, 
le jeudi avant les Rameaux (n° 5266) . Il n'est pas possible d'ad
mettre qu'on ait attendu plus d'un an, soit jusqu'au jeudi avant 
les Rameaux de 1268, pour donner forme définitive à l'acte. 
D'autre part, dans le style de Pâques, il ne peut pas y avoir de 
changement d'année entre le 24 février et le jeudi avant les Ra
meaux; mais l'année a pu changer, dans les calculs de l'évêque 
du Puy, à l'Annonciation, 25 mars 1267. Cette année-là, le jeudi 
avant les Rameaux fut le 7 avril. 

5 2 5 3 1 2 6 6 - 6 7 . F é v r i e r . 

(J . 148. — Paris, I, n" 6. — Original scellé.) 

A g n e s , abbatissa s o r o r u m M i n o r u m Humil i ta t i s Beatae 
Marias i n c l u s a r u m j u x t a S a n c t u m Glodoaldum, totusque 
e jusdem loci c o n v e n t u s , n o t u m faciunt se, de q u i n g e n -
tis libris par is iensium a n n u i reditus quas ex dono L u 
dovici régis in pra-posittira Parisiensi a n n u a t i m perc i -
p e r e c o n s u e v e r i n t , c e n t u m libras par is iens ium ipsius 
a n n u i reditus ptaefato regi a c heredibus seu successo-
ribus ejus pro duobus mill ibus l i b r a r u m t u r o n e n s i u m 
vendidisse . « Quod ut r a t u m et stabile p e r m a n e a t in 
f u t u r u m , present ibus l i t teris nost ra fec imus apponi si
gil la . — D a t u m et a c t u m a n n o D o m i n i mil les imo d u 
c e n t e s i m o sexages imo sexto , m e n s e f e b r u a i ï o . » 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur doubles queues de 
parchemin : 

I o A gauche, sceau d'Agnès, abbesse de Longchamp (Inven
taire, n» 9221) . 

2° A droite, sceau de l'abbaye de Longchamp. 
Celte abbesse Agnès, deuxième du nom, et troisième abbesse 

de Longchamp, est Agnès de llarcourt, à laquelle nous devons la 
biographie d'Isabelle de France, sœur de saint Louis et fonda
trice du monastère de Longchamp. 

5 2 5 4 Vi terbo . 1 2 6 7 . 4 m a r s . 

(J . 420 . —• Union des églises grecque et latine, n" 5 et 6. 
Deux copies authentiques.) 

Glemens IV Michaeli Palaeologo, Graecorum I m p e r a 
t o r i , in m e m o r i a m reduci t ea quos pontif icante U r b a n o IV 
gesta sint u t i n t e r L a t i n o s et Graecos unitas r e d u c e r e -
t u r ; ar t ículos fidei, quos E c c l e s i a R o m a n a ratos habeat , 
ili i t r a n s m i t t i t , a d d i t q u e se n e g a r e u t res in conci l io , 
in terr is Michaelis c o n v o c a n d o , d i j u d i c e t u r ; e u m t a m e n 
h o r t a t u r ut n e g o t i o curant i m p e n d a t . — « D a t u m Viter -
bi i , u n n o n a s m a r t i i , pontificatus nostri a n n o te r t io . » 

Cette bulle, qui commence par les mots : « Magnitudini* tue 
litteras » , a été plusieurs fois publiée ; voir les Regcsta pontifi-
cum Romanorum de M. Potthast, t. II , n° 19955. Elle est in
sérée dans une charte émanée des cardinaux, en la vacance du 
Saint-Siège, le 15 mai 1270. Nous possédons en double cette 
lettre des cardinaux ; chacune des deux expéditions porte la cote 
J . 420, n»1 5 et 6. 



5 2 5 6 Neauphle. 1 2 6 6 - 6 7 . Mercredi 9 mars . 

(J . 473. — Quittances, I, n° 25 3 . — Copie authentique.) 

Ludovicus , F r a n c o r u m rex, notum facit quod, si quis 
eisdem patriarchae, Gaufrido et E r a r d o , e t c . , sexcentas 
libras turonensium m u t u o tradiderit , ipse eas creditori-
bus post quindenam, ut supra, restitui jubebit . i< In 
cujus rei testimonium presentibus litteris nostrum feci-
mus apponi sigillum. — Actum apud Nealpham, die 
mercurii post Brandones, anno Domini M 0 CC° sexage
simo sexto, M 

Voir le n° 5255. 

5 2 5 7 Neauphle. 1266-67 . Mercredi 9 mars . 

(J. 473. — Quittances, I, n° 25*. — Copie authentique.) 

Ludovicus, F r a n c o r u m rex , notum facit quod si quis 
eisdem, ut supra, septingentas libras turonensium m u 
tuo tradiderit , ipse creditoribus eas, ut supra, infra 
quindenam restitui jubebit . « In cujus rei testimonium 
presentibus litteris nostrum fecimus apponi sigillum. 
— Actum apud Nealpham, die mercuri i post Bran
dones, anno Domini M " CC° sexagesimo sexto. » 

Voir le n° 5255. 

5 2 5 8 Neauphle-le-Vieux. 1266-67 . 
Mercredi 9 mars . 

(J. 473. — Quittances, I, n° 25 5 . — Copie authentique.) 

L u d o v i c u s , F r a n c o r u m r e x , n o t u m facit q u o d , si 
quis e i s d e m , ut s u p r a , octingentas libras t u r o n e n 
sium m u t u o tradiderit , ipse creditoribus eas, ut su
pra, infra quindenam restitui jubebit . « In cujus 
rei » , etc . — « Actum apud Nealpham Veterem, die 
mercuri i post Brandones, anno Domini M 0 ce" sexage
simo sexto. » 

Voir le n° 5255. 

5 2 6 0 Neauphle- le -Vieux . 1 2 6 6 - 6 7 . 
Mercredi 9 m a r s . 

(J. 473. — Quittances, I, n° 2 5 ' . — Copie authentique.) 

Ludovicus , e t c . , n o t u m facit quod, si quis eisdem, ut 
supra, quadringentas libras turonensium mutuo tradi
derit , ipse creditoribus eas, ut supra , restitui jubebit. 
« In cujus rei » , e tc . — « A c t u m apud Nealpham Ve
terem, die m e r c u r i i post Brandones , anno Domini M" 
c e sexagesimo sexto. » 

Voir le n» 5255. 

5 2 6 1 Neauphle- le-Vieux. 1266-67 . 
Mercredi 9 m a r s . 

( J . 473. — Quittances, I, n" 2 5 8 . — Copie authentique.) 

Ludovicus , e t c . , n o t u m facit quod, si quis eisdem, 
ut supra , sexcentas libras turonensium mutuo tradide
rit, ipse creditoribus eas, ut supra , restitui jubebit. 
« In cujus rei » , e tc . — « A c t u m apud Nealpham Vete
rem, a n n o Domini M 0 cc° sexagesimo sexto, die mercurii 
post Brandones . » 

Voir le n" 5255. 

5 2 6 2 Neauphle- le-Vieux. 1 2 6 6 - 6 7 . 
Mercredi 9 mars . 

(J . 473. — Quittances, I, n° 25°. — Copie authentique.) 

L u d o v i c u s , e t c . , n o t u m facit quod, si quis eisdem, 
ut supra , septingentas libras turonensium mutuo tradi
derit , ipse credi tor ibus eas, ut supra , restitui jubebit. 
« In cujus rei » , e tc . — « Datum apud Nealpham Vete
r e m , die m e r c u r i i post Brandones , anno Domini M" ce" 
sexagesimo sexto. » 

Voir le n» 5255. 

• 5 2 5 9 Neauphle- le -Vieux . 1 2 6 6 - 6 7 . 
Mercredi 9 mars . 

(J. 473. — Quittances, I, n° 25". — Copie authentique.) 

L u d o v i c u s , e t c . , n o t u m facit quod si quis eisdem, ut 
supra , trecentas libras t u r o n e n s i u m m u t u o tradiderit, 
ipse creditoribus eas, ut supra , restitui jubebit. n In 
cujus rei » , etc . — « A c t u m apud Nealpham Veterem, 
die mercur i i post Brandones , a n n o Domini M 0 CC° sexa
gesimo sexto. » 

Voir le n» 5255. 

tornili, patentes litteras afferentibus, dictas libras infra 
quindenam postquam eaedem litterae sibi prasentatae 
fuerint, Parisius, apud T e m p l u m , restitui jubebit . « In 
cujus rei tcstimonium presentibus litteris nostrum feci-
mus apponi sigillum. — Àctum apud Nealpbam, die 
mercurii post Brandones , anno Domini M " ce" sexage
simo sexto, » 

Cette pièce et les suivantes ont été publiées par M. Servois, 
Bibl. de l'École des Chartes, 4 e série, t. IV, 1858, p. 127. 



.5265 1267. 31 mais. 

(J . 318 . — Toulousc, IX, n° 56. — Copie aulhentique.) 

Angelus L e o n i s d e G u a r t i n f i s ] , Sancta? Romana? 
ecclesia? n o t a r i u s , i n s t r u m e n t u m t ranscr ibi t , q u o l l e n r i -
cus , comes R u t b e n e n s i s , episcopo R u t h e n e n s i d e c i m a m 
argent i in variis m i n a r i i s c o n c e s s i t ( V i d e s u p r a , n ° 1079). 
« . . . sub a n n o Nati vitatis D o m i n i M° ce" L X ° V I I " , indic t ione 
ix*, pridie k a l e n d a s apr i l i s , pontif icatus d o m i n i Cle-
mentis pape mi" a n n o s e c u n d o . » 

Cette pièce est insérée dans un vidimus, en date du 2 2 sep-
tembre 1267. 

5264 1266-67. 31 mais. 

(J. 464. — Fondations, III, n° 3. — Copie contemporaine.) 

T r a n s c r i b i t u r i n s t r u m e n t u m q u o R a i m u n d u s V , T o -
losanus c o m e s , a n n o 1191, m e n s e m a i o , ecclesia? R u t e -
nensi d e c i m a m a r g e n t i f o d i n a r u m a r g e n t e r i a r u m dice-
cesis Rutenensis concessi t (Vide supra, toni. 1, n° 388). 
Notarius vero l i t teras e a s d e m « q u o d a m sigillo cereo 
rotundo prefati comit is » sigillatas esse d é c l a r â t ; « sub 
anno Nativitatis D o m i n i M° c e 0 L X ° s e x t o , indic t ione 
nona , pridie kalendas apr i l i s , pontificatus d o m i n i Cle-
mentis pape u n 1 ' a n n o s e c u n d o » . 

8265 P a r i s . 1266-67. Mars. 

(J. 340. —Montpellier et Maguelonne, II, n° 15 ' . — 
Original scellé.) 

B[erengar iusJ , M a g a l o n e n s i s e p i s c o p u s , e b a r t a m t tans-
cribit qua P h i l i p p u s , F r a n c o r u m r e x , a n n o 1208, 
mense m a i o , possessiones et b o n a Magalonensis ecclesia? 
recensuit et conf i rmavi t {Vide supra, n°849). « In q u o 
rum o m n i u m t e s t i m o n i u m nos prefa tus R [ e r e n g a r i u s ] , 
Magalonensis episcopus , present ibus l i t teris n o s t r u m 
fecimus apponi s i g i l l u m . — A c t u m P a r i s i u s , a n n o 
Domini mil les imo d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o s e x t o , m e n s e 
mart io . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de Bc-
renger, évèque de Maguelonne {Inventaire, n° 6679) . 

5266 1267. J e u d i 7 avr i l . 

Episcopus et capitulum Anicienses se Theobaldum, 
Navarrœ regem, ad hominagium rutione castri 
de Laurda et comitatus Bigorne recepturos pro
mit lunt. 

(J . 294 . — Bigorre, n° 8". — Copie authentique,) 

N o s G [ u i l l e l m u s ] . D e i g r a t i a A n i c i e n s i s e p i s c o -

IV. 

p u s , t o t u m q u e e j u s d e m l o c i c a p i t u l u m , u n i v e r s i s 

p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s f a c i m u s m a n i f e s t i m i 

q u o d n o s , n o s t r o e t e c c l e s i e n o s t r e n o m i n e , p r o -

m i t t i m u s i l l u s t r i v i r o d o m i n o T h f e o b a l d o ] , D e i g r a 

t i a r e g i N a v a r r e , C a m p a n i e e t B r i e c o r n i t i p a l a 

t i n o , q u o d q u a n d o c o n s t i t e r i t e t d e c l a r a t u m f u e r i t 

n o s h a b e r e e t h a b e r e d e b e r e d o m i n i u m f e u d i e t 

f e u d u m c a s t r i d e L a u r d a e t c o m i t a t u s B i g o r r e p e r 

s e n t e n c i a i n v e l p e r c o m p o s i c i o n e m , d i c t u m r e g e m 

N a v a r r e , h e r e d e s e t s u c c e s s o r e s i p s i u s , v e n i e n t e s 

a d h o m a g i u m e t fidelitatem e p i s c o p i e t c a p i t u l i 

e c c l e s i e A n i c i e n s i s p r e d i c t e r a t i o n e c a s t r i e t c o 

m i t a t u s d i c t o r u m , r e c i p i e m u s s i n e d i f f i c u l t a t e 

q u a l i b e t , o m n i e x p e c t a t i o n e , o b j e c t i o n e e t e x c u -

s a t i o n e q u e d e j u r e v e l f a c t o c o n t r a h o c p o s s e n t 

q u o q u o m o d o n o b i s c o m p e t e r e p e n i t u s c e s s a n t i -

b u s e t r e m o t i s . I t e m p r o m i t t i m u s e i d e m q u o d , si 

c o n t i n g a t n o s e x a l i q u a j u s t a c a u s a c a s t r u m d e 

L a u r d a i n m a n u n o s t r a r e c i p e r e , i p s u m f ì d e l i t e r 

f a c i e m u s n o s t r i s s u m p t i b u s c u s t o d i r i e t c a u s a c e s 

s a n t e (ms : c e s s e n t e ) d i c t u m c a s t r u m d i c t o d o m i n o 

r e g i v e l e j u s c e r t o m a n d a t o d e l i b e r a b i m u s e t r e d -

d e m u s l i b e r e . I t e m p r o m i t t i m u s ei q u o d n e g o c i u m 

c o m i t a t u s e t c a s t r i d i c t o r u m , q u o d m o v e m u s s e u 

m o v e r e i n t e n d i m u s c o n t r a i l l u s t r e s v i r o s r e g e m 

A n g l i e , d o m i n u m E d o u a r d u m e j u s p r i m o g e n i t u m , 

e t n o b i l e m v i r u m E s q u i v a r d u m d e C h a b a n e s i o 

m i l i t e m , b o n a fide p r o s e q u e m u r , d i c t i d o m i n i 

r e g i s e x p e n s i s u s q u e i n finem, s e c u n d u m q u o d 

d i c t o r e g i N a v a r r e e t n o b i s e x p e d i r e v i d e b i t u r e t 

i p s i u s n e g o c i i n a t u r a r e q u i r e t , n e c p a c e m a l i q u a m 

s i n e a s s e n s u e t v o l u n t a t e e j u s d e m r e g i s N a v a r r e 

i n d i c t o n e g o c i o f a c i e m u s , p e r q u a m f e u d u m i p 

s u m e t d o m i n i u m p r e d i c t o r u m a b d i c e t u r a n o b i s 

e t e c c l e s i e n o s t r e p r e d i c t e (sic), n e c q u e m q u e m 

a l i u m a d m i t t e m u s a d h o m a g i u m e t fidelitatem 

c a s t r i e t c o m i t a t u s d i c t o r u m , d o n e c d e j u r e q u o d 

d i c t u s r e x d i c i t se h a b e r e i n d i c t i s c o m i t a t u e t 

c a s t r o d i s c u s s u m f u e r i t e t d i c t u s r e x N a v a r r e d e 

p r e d i c t i s c o r a m n o b i s p a r a t u s f u e r i t s t a r e j u r i . E t 

h e c o m n i a e t s i n g u l a s u p r a d i c t a p r o m i t t i m u s b o n a 

fide s e r v a r e , e t i n n u l l o m o d o c o n t r a v e n i r e , e t d i c 

t u m r e g e m , h e r e d e s e t s u c c e s s o r e s i p s i u s , in j u r e 

s u o s e r v a r e q u a n t u m d e j u r e p o t e r i m u s . E t d o m i n u s 

r e x v a s s a l u m t e n e t u r d e f f e n d e r e b o n a fide et s e r -

27 



S 2 G 7 1206-67 . Luridi 11 et mardi 12 avril . 

Eleemosynce ab Alp/tonso, romite Pictavia- et To
losa', variis domibus religiosis, extra suos comi
tatus sitis, facta. 

(J. 317. — Toulouse, VIII, n" 45. — Rouleau de parchemin.) 

E l e m o s i n e d o m i n i c o m i t i s f a c t e p e r A n s o l d u m 

e t e l e m o s i n a r i u m d i e l u n e e t d i e m a r t i s a n t e P a -

r a s c e v e n , a n n o L X ° s e x t o . 

* S a n c t u s A n t h o n i u s P a r i s i e n s i s , x l i b . t u r o n . 

(prius : X X ) , p e r f r a t r e m M a r t i n u m . 

* L i l i u m N o s t r e D o m i n e d e M e l e d u n o , x l i b . 

t u r . (prius : x x ) , p e r f r a t r e m M a r t i n u m . 

* A b b a t i a P o n t i s a r e n s i s , x l i b . t u r . (prius : x x ) , 

p e r f r a t r e m M a r t i n u m . 

* S a n c t u s B e r n a r d u s P a r i s i e n s i s , x l i b r . t u r . 

{prius : x x ) , p e r f r a t r e m M a r t i n u m e j u s d e m l o c i 

m o n a c h u m . 

* B o n i h o m i n e s d e V i c i n i s , x x v . s . t u r . (prius : 
L . s . t u r . ) , p e r f r a t r e m I m b e r t u m d e P o n t i s a r a . 

* P a r c u s N o s t r e D o m i n e , x . l i b . t u r . (prius:x\), 

p e r f r a t r e m M a r t i n u m . 

* L e p r o s a r i a d e P i s s i a c o , X L . S . t u r . , p e r d o m i 

n i m i G u i l l e l m u m d e S a n c t o M e d e r i c o . 

* H o s p i t a l e S a n c t i G e r v a s i i P a r i s i e n s i s , x x . s . 

t u r . (prius : X L ) , p e r s o r o r e m O d e l i n a m . 

* H o s p i t a l e S a n c t e K a t e r i n e P a r i s i e n s i s , x x . s . 

t u r . (prius : X L ) , p e r m a g i s t r u m e j u s d e m d o m u s . 

* F r a t r e s d e V a l l [ e ] v i r i d i , o r d i n i s C h a r t r o s i e , 

x x x . s. t u r . (prius : L X ) , p e r f r a t r e m R o b . d e 

I v r i a c o . 

* F r a t r e s T r i n i t à t i s d e P o n t e R e g i n e , x s . t u r . 

(prius : x x ) , p e r f r a t r e m E u s t a c h i u m d e P a r f i s i u s ] . 

* F r a t r e s P r e d i c a t o r e s P a r i s i e n s e s , x x x l i b . tur . 

(prius: X L ) , p e r f r a t r e s M i c h a e l e m d e S a n c t o Leo-

d [ e g a r i o ] e t J o h a n n e m . 

* F r a t r e s M i n o r e s P a r i s i e n s e s , x x x l i b . tur . 

(prius : X L ) , p e r f r a t r e m P h i l i p p u m d e T o i r i a c o . 

* F r a t r e s T r i n i t a t i s P a r i s i e n s i s , c s. t u r . (prius: 

x l i b r . ) , p e r f r a t r e m A d a m . 

* A b b a c i a d e P o r r e s i o , c s . t u r . (prius: x l ibr . ) , 

p e r f r a t r e m P e t r u m . 

* F r a t r e s V a l l i s S c o l a r i u m P a r i s i e n s e s , c s. tur . 

(prius : x l i b r . ) , p e r f r a t r e m J o h a n n e m de Es-

s a r t i s . 

* B e g u i n e P a r i s i e n s e s , L S . t u r . (prius : c s . ) , 

p e r A l e i d i m p o r t e r i a m . 

( M o n i a l e s d e N o e f o r t , L X S . t u r . cancellatum) 

* S ó r o r e s d e S a u c e i a , x x x s . t u r . (prius : L X ) , 

p e r f r a t r e m G a d o t , p o r t e r i u m S a n c t i B e r n a r d i . 

* B a n l e u g u a d e P a r i s [ i u s ] , x x s. t u r . (prius: 

X L . ) , p e r s o r o r e m O d e l i n a m . 

* F r a t r e s M i n o r e s d e M e l d [ i s ] , L S . t u r . (prius: 

c . s . ) , p e r f r a t r e m P h i l i p p u m . 

* F r a t r e s S a c c o r u m P a r i s i e n s e s , x x x s. tur. 

(prius : L X . ) , p e r f r a t r e m S t e p h a n u m de Pari -

s [ ius ] . 

* F r a t r e s d e G a r p i t i s P a r i s i e n s e s , x x x s. tur. 

(prius : L X . ) , p e r f r a t r e m B a r t h o l o m e u m p r o c u r a -

t o r e m . 

* M o n i a l e s p e r s o r o r e m d o m i n i c o m i t i s fon-

d a t e , x l i b . t u r . (prius : x x . ) , p e r f r a t r e m Philip

p u m . 

* H o s p i c i u m D e i P a r i s i e n s e , x x l i b . t u r . (prius: 

X L . ) , p e r p r i o r i s s a m e j u s d e m d o m u s . 

* B o n i P u e r i d e P a r i s i u s , L S . t u r . (prius: c ) , 

p e r S t e p h a n u m d e P o n t e L e v i o . 

* L e p r o s a r i a d e F o n t a n e t o j u s t a V i c e n a s , x x x s . 

(prius : L X . ) , p e r e l e m o s i n a r i u m . 

* A b b a c i a A l t e B r u e r i e , c s . t u r . (prius : x . 

l i b r . ) , p e r f r a t r e m P e t r u m d e S a n c t o B e r n a r d o . 

* A b b a c i a d e R o c h a , x x x s . t u r . (prius : L X . ) , 

p e r ( A n s o l d u m e t : cancellatum) d o m i n u m Guillel-

n i u m d e S a n c t o M e d e r i c o . 

* A b b a c i a d e S a n c t o C i r i c o , L S . t u r . (prius : c ) , 

p e r ( A n s o l d u m e t : cancellatum) d o m i n ú m Guil

l e l m u m . 

5 < - E l e m [ o s i n a r i u s ] . F r a t r e s Val l is Scolar ium 

v a r e . — D a t u m a n n o D o m i n i m i l l e s i m o ce" LX° 

vii", d i e j o v i s a n t e R a m o s P a l m a r u m . I n c u j u s re i 

t e s t i m o n i u m n o s e p i s c o p u s e t c a p i t u l u m s u p r a d i c t i 

h u i c p r e s e n t i c a r t e sigil la n o s t r a d u x i m u s a p p o -

n e n d a . 

Cette charte, ainsi que plusieurs autres, a été vidimée, à la 
date de 1299, la veille de la Trinité, à Troyes, par les doyen et 
chapitre de Saint-Etienne, d'après les cartulaires de Champagne, 
in registri* litterarum seu cartarum Campanie, eoram nobis in 
presenti nostro eapitulo asportatis et ostensis. 

l'our des raisons exposées en note de la pièce 5252, nous 
croyons pouvoir affirmer que la présente charte est de 1267, et 
non pas de 1268. Voir plus haut. 



de Longo Jumello, L S . tur. (prius : c ) , per fra
trem Stephanum. 

* Scolares Sancti Thomede Lupera Parisienses, 
xxx s. tur. (prius : L X . ) , per dominum Johannem 
provisorem domus. 

* Filie Dei Parisius, L . s. tur. (prius: c ) , per 
sororem Odelinam de Sancto Quintino. 

gg. Elem[osinarius]. Leprosaria de Rotula Pa
risiensis, xx. s. tur. (prius : X L . ) , per fratrem 
Petrum de Sancto Bernardo. 

* Scolares de Sancto Honorato Parisienses, xxx. 
s. tur. (prius : L X . ) , per Rob. de Charz. 

* Sanctus Lazarus Parisiensis, L . S . tur. (prius: 
c ) , per fratrem Hugonem. 

(iL Elem[osinarius]. Domus Dei de Charenton, 
x. s. tur. (prius : xx . ) , per fratrem Petrum de 
Sancto Bernardo. 

* Leprosaria de Chalvanne, x. s. tur. (prius : 
xx.), per dominum Guillermum de Sancto Mede-
rico. 

* Abbacia de Nemosio, L . S . tur (prius : c ) , 
per fratrem Petrum de Sancto Bernardo. 

* Abbacia de Footello, L . S . tur. (prius : c ) , 
per fratrem Petrum de Sancto Bernardo. 

(Moniales de Borrent, X L . S . tur. cancellatum) 
* Abbatia de Gif, L . S . tur. (prius : c ) , per fra

trem Petrum Sancti Bernardi. 
* Abbacia de Villaribus, c. s. tur. (prius : x. 

libr.), per sororem Isabellim subpriorissam ejus
dem abbacie. 

* Fratres Trinitatis de Fonte Bleaudi, L . S . tur. 
(prius : c ) , per fratrem Adam. 

* Abbacia de Vicinis, L . S . tur. (prius: c ) , per 
sororem Isabellim, ejusdem domus, sororem do
mini G. de Monte Leardfi]. 

* Fratres Minores Turonenses, c. s. tur. , per 
fratrem Philippum. 

* Fratres Predicatores Turonenses, c. s. tur., 
per fratres Michaelem et Johannem. 

* Fratres Minores de Medonta, L . s. tur. (prius: 
c ) , per fratrem Philippum. 

* Fratres Minores de Pontisara, L . s. tur. (prius : 
c ) , per fratrem Philippum. 

* Abbatia Vallis Profunde, L . s. tur. (prius : 
c ) , per fratrem Petrum. 

(Abbatia de Sarquencello, x. libr. tur. : cancel
latum) 

(Abbatia de Curia Dei juxta Aurel[ianum], c. s. 
tur. : cancellatum) 

(Abbatia Sancti Remigii de Landis, L X . s. tur. : 
cancellatum) 

* Fratres Minores Garnotenses, x. libr. tur. 
(prius : xx. ) , per fratres Michaelem et Johannem. 

(Fratres Minores de Vernobo, c. s. tur. : can
cellatum) 

(Abbatia de Aqua, x. libr. tur. : cancellatum) 
(Banleugua Carnfotensis], L X . s. tur. : cancella

tum) 
* Fratres Minores Aurebanenses, c. s. tur. 

(prius : x. l ibr . ) , per fratrem Philippum. 
* Fratres Predicatores Aurelianenses, c. s. tur. 

(prius : x. l ibr . ) , per fratres Michaelem et Johan
nem. 

* Fratres Saccorum Aurelianenses, xxx. s. tur. 
(prius : L X . ) , per fratrem Stephanum de Parfisius], 

* Fratres Minores de Stampis, x. libr. tur. 
(prius : x x . ) , per fratrem Philippum. 

(Moniales Silvanectenses, X L . s. tur. : cancella
tum) 

* Heremite morantes ad portam Montis Marti-
rum, xx. s. tur. (prius : X L . ) , per fratrem d e 
mentem. 

* Fratres Sancti Guillelmi de Monte Rubeo, xx. 
s. tur. (prius : X L . ) , per fratrem Renerum. 

* Fratres Sánete Crucis Par[isiensis], xx. s. tur. 
(prius : X L . ) , per priorem ejusdem domus. 

* Abbacia Fontis Ebraudi, x. libr. tur. (prius : 
xx. ) , per priorem Alte Bruerie, de denariis quos 
recepii frater Martinus. 

* Hospitale moniabum Aurelianensium, c. s. 
tur. (prius: x. l ibr . ) , per fratrem Herbertum. 
priorem ejusdem loci, de denariis quos recepii 
idem Martinus. 

(Abbacia de Pentemont justa Belvacum, L X . s. 
tur. : cancellatum) 

(Abbacia de Carmine, ordinis Fontis Ebraudi, 
c. s. tur. : cancellatum) 

Abbacie de Carmine, L . s., per fratrem Petrum. 
* Domus Dei de Corbolio, xx. s. tur. (prius : 

X L . ) , per presbyterum de Essona. 



* L e p r o s a r i a d e C o r b o l i o , x x x . s . t u r . (prius : 
L X . ) , p e r p r e s b y t e r u m d e E s s o n a . 

* F r a t r e s P r e d i c a t o r e s S e n o n e n s e s , c . s. t u r . 

(prius : x l i b r . ; , p e r f r a t r e s M i c h a e l e m e t J o h a n 

n e m . 

* F r a t r e s M i n o r e s S e n o n e n s e s , c . s. t u r . (prius: 

x l i b r ) , p e r f r a t r e m P h i l i p p u m . 

D o m u s D e i d e L o n g u o P o n t e , x x . s. t u r . , p e r 

f r a t r e m B e r n a r d u m d e M o n t e D e s i d e r i i , m o n a c u m 

S a n c t i J u l i a n i P a u p e r i s P a r i s i e n s i s . 

( A b b a c i a d e T h e s a u r o B e a t e M a r i e , L X . s. t u r . : 

cancellatum) 
* L e p r o s a r i a d e F o s s a t i s , x x . s. t u r . , p e r e l e -

m o s i n a r i u m . 

* ( S e p t e m s c o l a r e s p a u p e r e s P a r i s i e n s e s ] , L X X . 

s. t u r . (prius: V I I l i b r . ) , p e r e l e m o s i n a r i u m d o 

m i n i c o m i t i s . Ha?c linea, primum in certispartibus 
correda, postea cancellala est) 

H o s p i t a l e S a n c t i A n d r e e C a r n o t e n s i s , x x . s. 

t u r . (prius : X L . ) , p e r e u m d e m . 

* Cec i P a r i s i e n s e s ] , L X . S . t u r . , p e r S v m o n e m 

d e L u p u n t i n i s (sie). 
( P r i o r a t u s d e C o l o i g n a n c e s , L X . S . t u r . : cancel

latum) 
* F r a t r e s T r i n i t a t i s j u s t a S c a l a m , x x . s . t u r . 

(prius : X L . ) , p e r f r a t r e m A d a m . 

( A b b a c i a d e V a l l e V i g n e a r u m j u x t a B a r r u m , 

X L . s . t u r . : cancellatum) 
( A b b a c i a d e P r a t o B e a t e M a r i e j u x t a T r e c a s , 

X L . s . t u r . : cancellatum) 
( A b b a c i a d e S t e l l a , x x . s. t u r . : cancellatum) 

( A b b a c i a d e s C l a r a i z , c . s . t u r . : cancellatum) 

( A b b a c i a d e V i r g i n i t a t e , X L . S . t u r . : cancella
tum) 

* F r a t r e s M i n o r e s S i l v a n e c t e n s e s , . . . s. t u r . , 

p e r f r a t r e m P h i l i p p u m . 

L e p r o s a r i a d e B e l l o L o c o C a r n o t e n [ s i s ] , x x . s. 

t u r . (prius : X L . ) , p e r A n s o l d u m . 

( A b b a c i a d e B e l l o L o c o , L X . S . t u r . : cancella
tum i 

( D o m u s Dei d e M e d u n t a , x x . s . t u r . : cancella
tum) 

* F r a t r e s P r e d i c a t o r e s B i t u r i c e n s e s , c . s. t u r . 

i prius : x. l i b r . ) , p e r f r a t r e s M i c h a e l e m e t J o h a n 

n e m . 

* F r a t r e s M i n o r e s B i t u r i c e n s e s , c . s. t u r . , per 

f r a t r e m P h i l i p p u m . 

* F a b r i c a e c c l e s i e B e a t e M a r i e d e L o n g o P o n t e , 

c . s . t u r . (prius : x . l i b r . ) , p e r f r a t r e m P e t r u m , 

q u o n d a m s u b p r i o r e m S a n c t i B e r n a r d i . 

* F r a t r e s T r i n i t a t i s d e S t a m p i s , x x . s. tur. 

(prius : X L . ) , p e r f r a t r e m A d a m . 

* F a b r i c e e c c l e s i e B e a t e M a r i e d e A c h e r i i s , x x . 

s. t u r . , p e r A n s o l d u m . 

( A b b a c i a d e G a u m e r f o n t e i n e , L X . s . t u r . : can

cel latum) 
( A b b a c i a d e V a l l e B e a t e M a r i e , L X . S . t u r . can

cellatum) 
g g . E l e m o s i n a r i u s . L e p r o s a r i a d e S a i n v i l l a , x x . 

s. t u r . , p e r J o h a n n e m L e s c h a u s . 

* A b b a c i a d e P o n t e B e a t e M a r i e j u x t a Coilli (? ) , 

c . s . t u r . , p e r f r a t r e m M a r t i n u m . 

( F r a t r e s T r i n i t a t i s d e M a u r i t a n n i a , X L . S . t u r . : 

cancellatum) 
* F r a t r e s M i n o r e s B e l v a c e n s e s , L . S . t u r . (prius: 

c ) , p e r f r a t r e m P h i l i p p u m . 

* F r a t r e s P r e d i c a t o r e s B e l v a c e n s e s , L . s. tur. 

(prius : c ) , p e r f r a t r e s M i c h a e l e m e t J o h a n n e m . 

g g . E l e m o s i n a r i u s . S ó r o r e s f r a t r is B o b e r t i de 

S a i n v i l l a , L . S . t u r . (prius: c . ) , p e r J o h a n n e m 

L e s c h a u s . 

* F r a t r e s P r e d i c a t o r e s A u t i s i o d o r e n s e s , L . S . 

t u r . (prius : c ) , p e r f r a t r e s M i c h a e l e m et Johan

n e m . 

* F r a t r e s M i n o r e s A u t i s i o d o r e n s e s , L . S . tur. 

(prius : c ) , p e r f r a t r e m P h i l i p p u m . 

* F r a t r e s M i n o r e s A m b i a n e n s e s , L . s. tur 

(prius : c ) , p e r f r a t r e m P h i l i p p u m . 

* F r a t r e s P r e d i c a t o r e s A m b i a n e n s e s , L . s. tur. 

(prius : c ) , p e r f r a t r e s M i c h a e l e m et Johan

n e m . 

* L e p r o s a r i a d e M o n t e l e t h e r i c o , x x . s. t u r . , 

p e r s o r o r e m E m e l i n a m . 

* D o m u i D e i d e M o n t e l e t h e r i c o , x x . s. tur. 

(prius: X L . ) , p e r f r a t r e m S i m o n e m m a g i s t r u m 

d o m u s . 

* A b b a c i a d e H e d e r á , c . s . t u r . (prius : x . l i b r . ) , 

p e r f r a t r e m P e t r u m d e S a n c t o B e r n a r d o . 

g g . E l e m o s i n a r i u s . A b b a c i a d e J a r d o , xxx. s. 

t u r . (prius: L X . ) , p e r e l e m o s i n a r i u m . 



* F r a t r e s Minores N o v i o m e n s e s , L X . S . tur . 

(prius : c . ) , per f ra t rem Phil ippum. 

Domus Dei de V e r n o n e , e. s. tur . (prius : x . 

l i b r . ) , per P e t r u m de Silvanecto. 

* Neptis defuneti Petri thesaurar i i , moniabs 

de P a r c o , x x x . s. tur . (prius : L X ) , per f ra t rem 

P e t r u m . 

(Abbacia Herivallis , ordinis Sancti Victoris , X L . 

S . tur . : cancellatum) 
(Abbacia de Bello Videre , x x . s. tur . : cancel

latum) 
(Abbacia de Molendinis D o m i n a r u m , x x . s. 

tur . : cancellatum) 
* F r a t r e s Trinitatis de Ponte (sie) H e r m e r i , x x . 

s. tur . (prius X L . ) , per f ra t rem E u s t a c h i u m . 

(Opus Beguinarum Sancti Quintini, X L . s. tur . : 

cancellatum) 
* F r a t r e s Minores Sancti Quintini, L X . s. tur . 

(prius : c . ) , per f ra t rem Phil ippum. 

Neptis fra tris J o h a n n i s , moniabs de Por tu R e 

gio , x x x . s. tur . (prius : L X . ) , per f r a t r e m Pe

t r u m . 

I tem a b a neptis , moniabs Alte B r u e r i e , x x x . 

s. tur . (prius: L X . ) , per f r a t r e m P e t r u m . 

* F r a t r e s Trinitatis de M i t r i a c o , x x . s. tur . 

(prius : X L . ) , per f ra t rem A d a m . 

* Neptis magistri Stephani thesaurari i , moniabs 

de Pourra is , L . s. tur . (prius : c ) , per e lemosi 

n a r i u m . 

* I tem a h a nept is , moniabs Curie Nostre D o 

m i n e , c. s. t u r . , per e lemosinar ium. 

* Leprosar ia de L o n g u o J u m e l l o , x x . s. t u r . 

(prius : X L . ) , per f ra t rem P e t r u m de Sancto B e r 

n a r d o . 

* Domus Dei de L o n g u o J u m e l l o , x x x . s. tur . 

(prius : L X . ) , per e u m d e m f r a t r e m P e t r u m . 

(Abbacia de J a r d i n o , L X . S . tur . : cancella

tum) 
( U x o r defuneti Stephani Molle, L X . S . tur . : can

cellatum) 
(Abbacia de J a r d i n o juxta P l o u a r r e , L X . S . tur . : 

cane.) 
* Q u e d a m cognata fratris P e t r i , subprioris 

Sancti B e r n a r d i , x x x . s. tur . (prius : L X . ) , per 

f r a t r e m P e t r u m . 

* Abbacia Curie B e a t e Marie , e s . t u r . (prius : 

x. l i b r . ) , p e r s o r o r e m Isabellem p o r t e r i a m . 

(Abbacia B e a t e Marie jus ta P r u v i n u m , X L . S . 

tur . : cancellatum) 
(Moniales de R o n i a c o , x x . s. t u r . : cancellatum) 

F r a t r e s B e a t e Marie Matris J h e s u Christi, X L S . 

tur. (prius : L X . \ per f r a t r e m M a t h e u m . 

(Prioratus de S a n c t o Y v r o n , x x . s. tur . : cancel

latum) 
(Abbacia de Sancto S y d o n e , X L . S . tur . : cancel

latum) 
(Abbacia de Gaudio B e a t e Marie , X L . S . tur . : 

cancellatum) 
(Cuidam pauperi c ler ico Par[ isiensi] , x x . s. tur . : 

cancellatum) 
(Cuidam pauperi m u b e r i , x x . s. tur . : cancella

tum) 
Abbacia Sanct i L u p i A u r e b a n e n s i s , X L . s. t u r . , 

per thesaurar ium. 

(Abbacia de T u r p e n e i o , L X . S . tur . : cancella

tum) 
(Abbacia de Col lumba, x . l ib. t u r . : cancella

tum) 
* Filius done Teoph[an] ie , m o n a c h u s Sancti 

Mauri, x x . s. t u r . , per e l e m o s i n a r i u m . 

Domus Dei de A u r e b a n [ i s ] , ubi reeipiuntur in

firmi, x x x . s. tur . (prius : L X . ) , per J o h a n n e m 

clericum. 

* Calceia de L o n g u o P o n t e , L X . S . t u r . , per 

camerar ium de L o n g o P o n t e . 

(Fratres ordinis Sancti Mauricii Silvanectfensesj , 

c. s. tur . : cancellatum) 
* Sórores de Monte A r g i , L X . s. t u r . , per f ra 

trem Michaelem de Sancto L e o d e g a r i o . 

(Moniales de F o n t e Giraudi , X L . S . tur . : cancel

latum) 
* Fra t res P r e d i c a t o r e s de Compendio , e. s. tur . 

(prius : x . l i b r . ) , per fratres Michaelem et J o h a n 

nem. 

* Fra t res Minores de Compendio , e. s. tur . 

(prius : x . l i b r . ) , per f r a t r e m Phil ippum. 

Domus Dei de C o m p e n d i o , e. s. tur . (prius : 

x. l i b r . ) , per f r a t r e m J o h a n n e m . 

Domus Dei de P o n t i s a r a , e. s. tur . (prius : x . 

l ibr . ) , per f r a t r e m M a r t i n u m . 



F i l i e Dei C a r n e - t e n s e s , x x . s . t u r . (prius : X L . ) , 

p e r A n s o l d u m . 

* D o m u s D e i P r e m o n s t r a t e n s i s j u x t a p o r t a m 

B e a t i D y o n i s i i , x x . s. t u r . , p e r f r a t r e m J o h a n n e m 

m a g i s t r u m d o m u s . 

* R e c l u s a S a n c t i I n n o c e n t i P a r i s i e n s i s , x . s. 

t u r . , p e r m a t r e m s u a m . 

* F r a t e r G o u b e r t u s d e M u r e t o , x . s . t u r . 

(prius : x x ) , p e r A n s o l d u m , t e s t e f r a t r e J o h a n n e , 

c a p e l l a n o d o m i n i c o m i t i s . 

( A b b a c i a d e J e a n v a l , L X . S . t u r . : cane.) 
( A b b a c i a d e A u b e c o u r t , L X . S . t u r . : cane.) 
( P r i o r a t u s d e L y v r i , x x s. t u r . : cane.) 
* A b b a c i a S a n c t i V i c t o r i s P a r i s i e n s i s , c s . t u r . 

(prius : x l i b r . ) , p e r f r a t r e m A u b e r t u m e l e m o 

s i n a r i u m dic t i l o c i . 

O p u s B e a t e M a r i e P a r i s i e n s i s , c s . t u r . (prius : 
x l i b r . ) , p e r d o m i n u m G u i l l e r m u m e t A n s o l d u m . 

* F r a t r e s T r i n i t a t i s d e C l a r o M o n t e , x x x s . t u r . 

(prius : L X ) , p e r A n s o l d u m c l e r i c u m . 

* A b b a c i a S á n e t e G e n o v e f e P a r i s i e n s i s , c . s . 

t u r . (prius : x l i b r . ) , p e r P e t r u m C h o p a r t . 

( P r i o r a t u s B e a t e M a r i e d e P r a t o , x x . s . t u r : 

cane.) 
* L e p r o s a r i a d e C l a r o M o n t e , x . s. t u r . (prius : 

x x ) , p e r A n s o l d u m c l e r i c u m . 

|?g. E l e m o s i n a r i u s . L e p r o s a r i a d e C a s t r i s , x x . 

s. t u r . , p e r f r a t r e m G a r i n u m d e P r u l b a c o . 

g < . E l e m o s i n a r i u s . H o s p i t a l e d e L e u r s a i n t , x x 

s. t u r . , p e r f r a t r e m R o b e r t u m e j u s d e m d o m u s . 

( Q u i d a m n e p o s m a g i s t r i A n s s o l d i c l e r i c i , L X . S . 

t u r . ; cane.) N e p o s A n s o l d i c l e r i c i , x x x s . t u r . , 

p e r A n s o l d u m c l e r i c u m . 

g g . E l e m o s i n a r i u s . D o m u s Dei d e C a s t r i s , x x . 

s . t u r . , p e r f r a t r e m G a r i n u m d e P r u l b a c o . 

( H o s p e s d e F e r r e r i i s , x x . s. t u r . : cane.) 
* C a l c e i a d e E s s o n n a , L X . S . t u r . , p e r p r e s b y -

t e r u m d e E s s o n a . 

( P r i o r a t u s B e a t e M a r i e j u x t a E s s o n a m , x x . s . 

t u r . : cane.) 
( P r i o r a t u s S a n c t i J u l i a n i P a u p e r i s P a r i s i e n s i s , 

x x . s. t u r . : cane.) 
* D o m u s D e i d e M a l l i a c o , x x s. t u r . , p e r d o 

m i n u m G u i l l e l m u m d e S a n c t o M e d e r i c o . 

( A b b a c i a d e R a m e n r r u , c . s. t u r . : cane.) 

* D o m u s D e i d e S a n c t o M a r c e l l o j u x t a P a r i s i u s , 

x x . s . t u r . (prius : X L ) , p e r f r a t r e m R o g e r i u m m a 

g i s t r u m d o m u s . 

* S o r o r f r a t r is P h i b p p i , m o n i a b s d e Vil lar ibus , 

X L . s. t u r . (prius : L X ) , p e r S i m o n e m s p e c i a r i u m . 

( F r a t r i b u s P r e d i c a t o r i b u s d e C a d o m o : cane.) 
( D o m u i D e i d e M e u l l e n t o : cane.) 
N e p o s A n s o l d i c l e r i c i , x x x . s . t u r . 

S u m m a : i m c . L X I I I . l i b . x v . so l . t u r . 

S u m m a c a p i t u l o r u m : vìi** l i b . t u r . 

S u m m a t o t a l i s : v i . l i b . L X X V . s o l . t u r . 

(Sequentia, in dorso scripta, cancellata sunt) 
S u m m a e l e m o s i n a r u m f a c t a r u m p e r d o m i n u m 

c o m i t e m p r o a n n o L X ° . V I I 0 . , V I C L X . l i b . x v . s. tur. 

(prius : v i c . l i b . x x x v . s o l . t u r . ) 

S u m m a r e c e p t e , v i c l i b 

R e s t a t q u o d d e b e t u r p e r t o t u m s. t u r . 

M e m o r a n d u m ] q u o d e l e m o s i n a r i u s h a b e t de 

d e n a r i i s e l e m o s i n a n e ] x v . l i b . t u r . x v m . d. 

I t e m a p u d S a n c t u m B e r n a r d u m h a b e t frater 

M a r t i n u s x x x . l i b . t u r . 

(Sequentia, pariter in dorso scripta, non cancel
lata sunt) 

C a p i t u l o p r o v i n c i a l i f r a t r u m M i n o r u m d e F r a n 

c i a , x x x . l i b . t u r . 

C a p i t u l o p r o v i n c i a l i f r a t r u m M i n o r u m d e A q u i -

t a n i a , x . l i b . t u r . 

C a p i t u l o p r o v i n c i a l i d e T u r o n i a , x . l i b . t u r . 

C a p i t u l o p r o v i n c i a l i B u r g o n d i e , x . l i b . t u r . 

C a p i t u l o p r o v i n c i a l i P r o v i n c i e , x . l i b . t u r . 

S u m m a : L X X . l i b . tur . 

C a p i t u l o g e n e r a l i f r a t r u m M i n o r u m q u o d cele-

b r a t u r d e t r i e n n i o in t r i e n n i u m , L X . l i b . t u r . 

S u m m a c u m c a p i t u l o g e n e r a l i : v n x x x . lib. 

t u r . 

C a p i t u l o g e n e r a l i f r a t r u m P r e d i c a t o r u m , x x . 

l i b . t u r . 

C a p i t u l o p r o v i n c i a l i f r a t r u m P r e d i c a t o r u m de 

F r a n c i a , x x x . l i b . t u r . 

C a p i t u l o p r o v i n c i a l i f r a t r u m P r e d i c a t o r u m de 

P r o v i n c i a , x . l i b . t u r . 

C a p i t u l o p r o v i n c i a l i f r a t r u m P r e d i c a t o r u m de 

W a s c o n i a , x . l i b . t u r . 

S u m m a c a p i t u l o r u m f r a t r u m P r e d i c a t o r u m , 

L X X . l i b . t u r . 



Summa totalis fratrum Minorum et Predicato-
rum, v n x x Iib. tur . , sine capitulo generali fra
trum Minorum. 

Ce rouleau, comme on a pu le voir, porte une foule de réduc
tions et de suppressions ordonnées par le comte. Sans doute 
Alphonse de Poitiers, au moment où il préparait une nouvelle 
croisade, s'est trouvé autorise par sa conscience à diminuer, dans 
l'intérêt de cette croisade, les dépenses qu'il faisait, en dehors de 
ses domaines, pour les établissements religieux. Les ratures de 
cette pièce ont donc une valeur ; nous la publions telle quelle, 
en nous bornant à mentionner, à l'article suivant, l'état dé
finitif. 

5 2 6 8 1 2 6 6 - 6 7 . L u n d i 11 et m a r d i 12 avr i l . 

Rotulus eleemosynarum ab Alphonso comité facta-
rum, in quo prœcedens rotulus, correct is corri-
gendis, transcriptus est. 

(J . 191. — Poitou, I, n° 131 . — Rouleau en parchemin.) 

Elemosine domini comitis facte per elemo-
sinarium et Ansoldum die lune et die martis 
ante Parasceven, anno L X ° sexto. Sanctus [Ant]o-
nius Parisiensis, x lib, tur. , per fratrem Marti-
num. Lilium Nostre Domine de Meleduno, x lib. 
tur., etc. 

Ce rouleau représente l'état définitif des aumônes faites par le 
comte Alphonse à divers établissements religieux ; il est la repro
duction du précédent, étant donné qu'on a tenu compte des 
réductions et suppressions opérées par ordre du comte en 
1267 et notées, en forme de corrections, sur le rouleau J . 317, 
n" 45. 

5 2 6 9 1 2 6 6 - 6 7 , a v a n t le 17 avr i l . 

Règlement pour la vente des marchandises amenées 
à Rouen. 

(J . 213. — Rouen, II , n" 7. — Original scellé.) 

A touz ceus qui ces présentes lestres verront 
et orront le mere et les citeiens de Roen, saluz et 
amour en Nostre Seigneur pardurable. Sachiez 
touz que par l'acort de nostre sire Lois, par la 
grâce de Dieu rei des Franceis, et de nous, a esté 
essint ordené, que jusques à la fin de n anz pro-
cheinement et continuement ensuianz, le terme 
commanchant à ceste feste Seint Michiel procheine 
avenir, touz marchaanz de par toutes terres 
porront amener à Roen leur marchaandises par 
yaue et par terre, et porront icelles marchaandises 

à Roen descharchier a sesche terre et en couvert, 
et les porront vendre en gros a qui que il vou
dront, fors à ceus à qui il auraient part ou con-
pagnie de yces marchaandises, ne ne porront yces 
marchaandises vendre à terre ne en couvert en 
Roen ne en la banlieue à détail, si conme vin à 
broche, dras à détail, sel, blez et autres itieus 
choses, par setiers n e p a r m u i s ; et se il poeit estre 
trouvé autremant, ycelles marchaandises charront 
en la forfeture de la ville de Roen, si conme il a 
esté usé, et de ycelle forfeture aura nostre sire le 
rei la metié et nous l'autre. Et sera la devant dite 
forfeture jugiée par nous, si conme il a esté usé 
et acoustumé, et demoureront les religions en 
autiel estât conme il sont orendreit, et les bour-
geis de Paris demoureront autresi en autiel estât 
conme il sont orendreit envers nous et nous envers 
eus. Et quant les devant diz H anz seront acon-
pliz, se il a aucune chose à ajouter ou à remuer 
en cest escrit pour le preu le rei et pour le nostre, 
par son acort et par le nostre sera ajousté et remué 
ou osté en tieu manière que se il ne plet à nostre 
sire le rei et à nous que ceste ordenance seit afin 
après les devant diz n anz, nous raron et rapele-
ron noz franchises en autiel point conme nous 
les avon orendreit sanz aucun enperemant; et se 
il plesoit à nostre sire le rei et à nous que ladite 
ordenance fut à fin après les devant diz n anz, le 
rei fera le port de couronne oster et abatre de tout 
en tout. Et ceste ordenance nous a il confermé de 
son seel, sauves à nous toutes noz autres franchises 
par un autre escrit, en tieu manière que dedanz 
les n anz à sa volenté il puet la dite ordenance 
rapeler; et cest escrit avon [n]ous confermé du seel 
de nostre mereté. — Et fut fet en f a n de grâce 
M . et ce. et L X . vi. 

Fragment de sceau en cire verte, sur double queue de par
chemin. 

5 2 7 0 1 2 6 7 . 2 0 avr i l . 

( J . 323. — Toulouse, XIV, n° 9 1 . — Original.) 

I n s t r u m e n t u m q u o n o t u m fit quod « a n n o D o m i n i 
M ° cc° i,x° s e p t i m o , videlicet x n ° kalendas madi i » , 
P. B a r r a v i , bajulus de P e n n a pro c o m i t e Pictavias et 
Tolosa?, l i t teras Pet r i de L a n d r c v i l l a , senescalli Tolo-



5272 1266 . Du 1 " au 3 0 avri l , 
ou 1267, du 1 " au 16 avril . 

Lit term de matrimonio Guillelmi de Brocia et Jo-
hannce de Fulquis. 

(J. 726. — Pierre de la Brosse, n" 13. — Original scelle.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s e t a u d i -

t u r i s . . officialis c u r i e T u r o n e n s i s s a l u t e m i n 

D o m i n o . N o t u m f a c i m u s q u o d c o r a m n o b i s c o n -

s t i tu t i E g i d i u s d e F u l q u i s , P h i l i p p u s , J a m e t u s et 

R a d u l p h u s d e F u l q u i s , f r a t r e s , c i v e s T u r o n e n s e s , 

p r o m i s e r u n t c o r a m n o b i s , q u i l i b e t e o r u m in soli-

d u m , G u i l l e l m o , f r a t r i P e t r i d e B r o c i a , c a m b e l l a n i 

d o m i n i r e g i s , se d a t u r o s , a s s i g n a t u r o s e t del ibe

r a t u r o s e i d e m G u i l l e l m o i n m a r i t a g i u m , c u m 

J o h a n n a , s o r o r e d i c t o r u m f r a t r u m , d e c e r n et 

s e p t e m l i b r a s a n n u i r e d d i t u s , p e r c i p i e n d a s et h a -

b e n d a s a n n u a t i m a d i c t i s G u i l l e l m o e t J o h a n n a et 

e o r u m h e r e d i b u s i n p e r p e t u u m i n t e g r e e t pacif ice , 

p r o p o r t i o n e h e r e d i t a r i a i p s a m c o n t i n g e n t e tam 

e x p a r t e p a t r i s q u a m e x p a r t e m a t r i s , videlicet 

d u o d e c i m l i b r a s g r o s s i c e n s u s sibi q u i t t a s infra 

v i l l a m e t b a n l e v i a m T u r o n e n s e m , s e x a g i n t a soli-

d o s a n n u i r e d d i t u s s u p r a q u a m d a m d o m u m sitam 

in a r e a B e a t i M a r t i n i T u r o n e n s i s , in f e o d o domini 

d e S e m b l e n c a y o , e t c o n t i g u a m e x u n o latere 

d o m u i J o h a n n i s d i c t i A r r a b i ; i t e m q u a d r a g i n t a 

s o l i d o s s i m i l i t e r a n n u i r e d d i t u s s u p r a q u a m d a m 

g r a n g i a m s i t a m a p u d G u e r c h i a m in f e o d o d e Guer-

c h i a , e t o c t o a r p e n t a p r a t o r u m i p s a m J o h a n n a m 

s i m i l i t e r c o n t i n g e n c i a p r o p o r t i o n e h e r e d i t a r i a 

t a m e x p a r t e p a t r i s q u a m e x p a r t e m a t r i s , sita 

a p u d les M o n t i z , in l o c o q u i v o c a t u r M a r c a y , in 

f e o d o J o h a n n i s O d a r d i d e f u n c t i , G a l t e r i dict i Fa i t -

m a u , m i l i t u m , e t P e t r i A y m e r i , c i v i s T u r o n e n s i s ; 

i t e m q u i n g e n t a s l i b r a s t u r o n e n s i u m p r o por t ione 

h o n o r u m m o b i l i u m d i c t a m J o h a n n a m e x s u c c e s 

s i o n e d i c t i d e f u n c t i p a t r i s sui c o n t i n g e n t e . P r o m i t -

t e n t e s fide in m a n u n o s t r a p r e s t i t a p r e n o m i n a t i 

E g i d i u s , P h i l i p p u s , J a m e t u s e t R a d u l p h u s dictis 

G u i l l e l m o e t J o h a n n e q u o d si p r e d i c t a vel aliquid 

d e p r e d i c t i s r a t i o n e f r a r a g i i m i n u i c o n t i n g e r e t , 

v e l a d a s s i g n a t i o n e m e t d e l i b e r a t i o n e m p r e d i c t o -

r u m v e l e o r u m a l t e r i u s n o n s u f f i c e r e n t , q u o d ipsi 

d e s u o p r o p r i o id q u o d d e e s s e t d e p r e m i s s i s vel 

e o r u m a l t e r o p e r f i c e r e n t e t e t i a m i n t e g r a r e n t dictis 

G u i l l e l m o e t J o h a n n e b o n a fide, e t o m n i a p r e d i c t a 

e t s i n g u l a d i c t i s G u i l l e l m o e t J o h a n n e et e o r u m 

h e r e d i b u s g a r a n t i r e c o n t r a o m n e s t e n e r e n t u r , ad 

o m n i a p r e d i c t a e t s i n g u l a t e n e n d a , s e q u e n d a , inte-

g r a n d a e t e t i a m a d i m p l e n d a se e t o m n i a bona 

s u a , n e c n o n e t h e r e d e s s u o s , d i c t i s G u i l l e l m o et 

J o h a n n e o b l i g a n d o e t e o r u m h e r e d i b u s , e t obli

g a t e s e t o b l i g a t a e x n u n c e i s d e m r e l i n q u e n d o 

s p e c i a l i t e r e t e x p r e s s e . P r e t e r e a d i c t u s P e t r u s de 

sani et Albiensis,datas Buzeti , « die martis post oetabas 
Purificationis Beate Marie, anno M° ce" LX» sexto », re
cepii , quibus idem senescallus ei mandabat ut nobilem 
virum dominum B. de P e n n a , mili tem, in possessionem 
nemoris de Bosc Sales, j u x t a contenta in quodam in
strumento sigillato sigillis Pontii Astoaudi et magistri 
Odonis de Moutoneria et ipsius domini B. de P e n n a , 
induceret . Addit bajulus de P e n n a se, auctori tate dic-
tarum l i t terarum, ad locum prasdictum accessisse, Rai-
mundumque Amelii , fdium dicti B. de Penna , nomine 
illius in possessionem prasdictorum, determinatis limi-
tibus, induxisse. 

Seing du notaire. 

5271 1266 . Du 1 " au 3 0 avril , 
ou 1267, du 1 " au 16 avril . 

(J. 726. — Pierre de la Brosse, n° 12. — Original scellé.) 

Officialis curiae Turonensis notum facit Bartholo-
maeum, majorem de Cultura , et J o b a n n a m ejus u x o r e m , 
coram ipso constituios, recognovisse « quod Petrus de 
Brocia, cambellanus domini régis, frater dicte J o h a n n e , 
dederat et assignaverat eidem J o h a n n e in m a r i t a g i u m , 
pro portione hereditaria ipsam contingente t a m e x parte 
patris quam ex parte matris , octo libras annui redditus 
et quamdam pecunie s u m m a m », quas quidem sibi so
lutas esse c o r a m eodem officiali confessi sint. « In 
cujus rei test imonium, ad petitionem dictorum Bartbo-
lomei et J o h a n n e , sigillum Turonensis curie presentibus 
litteris duximus apponendum. — Datum mense aprili , 
anno Domini millesimo cc° L X " " ' sexto. — IIug[o] . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de l'offi
ciai i té de Tours (Inventaire, n° 7039). La date ne peut être pré
cisée ; selon le style de Pâques, qu'on suivait alors en France, 
l'année 1266 commença le 28 mars 1266 et s'acheva le samedi 
saint 16 avril 1267 ; la mention avril 1266 peut donc se rappor
ter, soit au mois d'avril 1266 tout entier, soit aux seize premiers 
jours du mois d'avril 1267. La signature transcrite au bas de 
cette charte se trouve à gauche, au-dessous de la dernière 
ligne. 



5 2 7 3 1 2 6 7 . Du 17 a u 3 0 avr i l . 

(J . 203. — Champagne, X I , n» 37. — Original scellé.) 

A[ le lmus] , J le ldensis episeopus , notuiii facit se u a n n o 
Domini M» cc° L X " s e p t i m o , m e n s e apri l i » , l i t teras 
Theobaldi , Campaniae c o m i t i s , vidisse, datas P r u v i n i , 
anno 1 2 3 8 , m e n s e s e p t e m b r i (vide n° 2 7 4 4 ' 2 ) , quibus 
praedictus cornes q u a s d a m l i t teras l a u d a t et a p p r o b a t , a 
Thcobaldo , T r e c e n s i c o m i t é , a n n o ' 1 1 9 8 (n° 4 8 6 ) datas . 
— « Datum present [ ia l i te r ] u t s u p r a . » 

Double queue de parchemin ; le sceau est détruit. Aleaume, 
évèque de Meaux, était mort le 13 octobre 1267, date à laquelle 
le chapitre demanda au roi la permission de procéder à l'élection 
de son successeur ; la date d'avril 1267 correspond donc à la 
tin d'avril 1267, après Pâques, et non au commencement d'avril 
1268, avant Pâques. 

5 2 7 4 Viterbo. 1 2 6 7 . 5 m a i . 

Clemens IV Ludovico IX, cum Iiibus liberis cruce-
signalo, redempliones volorum et crucesiqnalis 
editorum et legala in subsidium Terree Sancter 
assignal« usejue ad triennium in regno Francia1 

conceda. 

(J. 450 . — Croisades, l e r ,sac, n"' 153 et 154. = J . 452. — 
Croisades, 2* sac, n" 25 '" . — Trois originaux scellés.) 

C l e m e n s e p i s e o p u s , s e r v u s s e r v o r u m D e i , c a r i s 

s i m o in C h r i s t o filio . . r e g i F r a n c o r u m i l l u s t r i , 

s a l u t e n i e t a p o s l o l i c a m b e n e d i c t i o n e i n . I n s p i r i t u 

p i e t a l i s m e n t e m t u a m a d C h r i s t u m , tili c a r i s s i m e , 

c o n s c e n d i s s e p e r e e p i m u s ; n a n i , d u m in t e r r i s 

c o r p o r e m i l i t a s , c e l e s t e m m i l i t i a n i . a d q u a m s u s -

p i r a s , a n i m o c o n t e m p l a r i s , h i c p r o f e c t o l a b o r e s 

c o m p l e c t e r i s , u t ibi q u i e t i s p e r p e t u i t a t e l e t e r i s , 

h i c e t i a m i n d e f e s s u m te p u g i l e m e x h i b e s , u t ibi 

p e r e e p t o g l o r i e p r e m i o v e l u t i m a g n i f i c u s t r i u m -

p h a t o r e x u l t e s . T u q u i d e m o h m T e r r e S a n c t e 

p r e s s u r a s o c u l o d é m e n t i s p r o p i t i a t i o n i s a d v e r -

t e n s , i l l a m c r u c i s a s s u m p t o s i g n a c u l o p e r s o n a l i t e r 

v i s i t a s t i , e t i n i b i t a m in t e q u a m t u i s g r a v i s s i m a 

p e r s o n a r u m et r e r u m d i s p e n d i a p e r t u l i s t i . N u n c 

a u t e m i p s a m s o l i t o d u r i u s aff l igi c o n s p i c i e n s , 

q u a m raanus A g a r e n o r u m i n p i a u s q u e a d i n t i m a 

l a c é r â t e t é n e r v â t , m o t u s e r g a i p s a m i n t e r n e c o m -

p a s s i o n ì s a f f e c t u , e t a d v i n d i c a n d a m R e d e m p l o r i s 

i n j u r i a m , q u i t e r r a m e a n d e m i n p r o p r i u m sibi 

P a t r i m o n i u m p r e e l e g i t , t a m q u a m p r i n c e p s v i c t o -

r i o s u s e x u r g e n s u t m i s e r e a r i s i l l ius r e g i o n i s 

o p p r e s s e , c u j u s i n i s e r e n d i t e u i p u s a d v e n i s s e s p e r a -

t u r , h u j u s m o d i c r u c i s s i g n a c u h u n , c u m t r i b u s 

l i b e r i s t u i s e t c o p i o s a t u o r u m H d e l i u m , t a m 

b a r o n u m q u a m i n i l i t u m e t a l i o r u m , m u l t i t u d i n e 

r e s u m p s i s t i , p e r s o n a l i t e r i l l u e i n b r e v i , d a n t e 

D o m i n o , p r o f e c t u r u s . S u p e r q u o l a u d e s e t g r a t i a s 

A l t i s s i m o , q u i h o c t ibi d i n o s c i t u r i n s p i r a s s e , r e f e -

r i m u s , e j u s q u e c l e m e n t i a m u t v o t u m t u u m p i o 

d i g n e t u r f a v o r e p r o s e q u i s u p p l i c i t e r e x o r a m u s . 

U t a u t e m h u j u s m o d i v o t u m e o p l e n i u s e t e f f i c a -

c i u s i m p l e r e v a l e a s , q u o m a n u m a p o s t o l i c e p o t e s -

t a t i s n i a g i s t ibi s e n s e r i s a d j u t r i c e m , r e d e m p t i o n e s 

v o t o r u m c r u c e s i g n a t o r u m d e q u i b u s n o n m a n d a -

v i m u s a b i s p r o v i d e r i , a c l e g a t a s i v e q u o v i s m o d o 

2 8 

B r o c i a c o n s t i t u t u s c o r a m n o b i s p r o m i s i t s e d a t u -

r u m e t a s s i g n a t u r u m d i c t e J o h a n n e in d o t e m s e u 

d o n a t i o n e m p r o p t e r n u p t i a s v i g i n t i l i b r a s a n n u i 

r e d d i t u s , p e r c i p i e n d a s et h a b e u d a s a b i p s a J o h a n n a 

vel e j u s m a n d a l o v i t a c o m i t é a p u d N i t r a i u m s u p e r 

t e r r i s , n e m o r i b u s e t r e b u s a l i i s q u e i b i d e m p o s s i -

d e b a t . . c a n t o r S a n c t i Peli - i d e C u r i a C e n o m a n e n -

sis , a v u n c u l u s d i c t i P e t r i , u t d i c e b a t , p o s t d e c e s 

s imi d i c t i G u i l l e l m i , s a l v o t a m e n e i d e m P e t r o 

q u o d si d i c t u m G u i l l e l m u m d e c e d e r e c o n t i g e r i t 

s i n e h e r e d e a b i p s i s G u i l l e l m o et J o h a n n a p r o c r e a t o 

e t s u s c e p l o e t e t i a m s u p e r s t i t e , q u o d sibi v e l e j u s 

h e r e d i b u s l i c e a t p r e d i c t a s v i g i n t i l i b r a s a n n u i 

r e d d i t u s r e d i m e r e e t r e h a b e r e p r o c e n t u m l i b r i s 

p a r i s i e n s i u m . d e q u i b u s c e n t u m l i b r i s p a r i s i e n -

s i u m i p s a s u a m p o t e r i t f a c e r e v o l u n t a t e m , e t s i c 

d i e t e v i g i n t i l i b r e a n n u i r e d d i t u s a d d i c t u m P e t r u m 

et e j u s h e r e d e s q u i t t e e t l i b e r e r e v e r t e n t u r , a d 

o m n i a e t s i n g u l a s u p r a d i c t a se e t o m n i a b o n a s u a 

et h e r e d e s s u o s e i d e n t J o h a n n e f i d e p r e s t i t a o b l i -

g a n d o . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m e t m u n i n i e n 

a d p e t i t i o n e m d i c t a r u m p a r t i u m p r e s e n t i b u s l i t t e -

ris s ig i l luni c u r i e T u r o n e n s i s d u x i m u s a p p o n e n -

d u m . — D a t u m a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e -

s i m o s e x a g e s i m o s e x t o , m e n s e a p r i l i . — S y m o n . 

Scellé eo cire verte, el sur double queue, du sceau de l'offìcia-
lité de Tours. Cette pièce, d'une écriture très soignée, est ornée 
d'initiales élégantes ; on en trouvera une analyse, accompagnée 
d'un fac-similé partiel, dans le Musée des Archives nationales, 
p. 146, n" 265 . La date ne peut pas être précisée; voir, à cet 
égard, ce que nous disons à propos de la pièce précédente. 
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vel t i t u l o d o n a t a s e u r e l i c t a i n d i c t e t e r r e s u b s i -

d i u m , q u e a t e s t a t o r i b u s v e l d o n a t o r i b u s n o n 

siinf c e r t i s d e p u t a t a p e r s o n i s , u s q u e a d t r i e n n i u n i 

c o l l i g e n d a in r e g n o F r a n c i e tibi d e f r a t r u m n o s -

t r o r u m C o n s i l i o p r e s e n t i u m a u c t o r i t a t e c o n c e d i -

iiius, j u x t a t u a m p r o v i d e n t i a m in p r e f a t e t e n e 

s u b s i d i u m c o n v e r t e n d a . Nulli e r g o o m n i n o h o m i -

niini l i c e a t l i a n e p a g i n a n t n o s t r e c o n c e s s i o n i s 

i n f r i n g e r e , vel ei a u s u t e m e r a r i o c o n t r a i r e . S i q u i s 

a u t e m h o c a l l c i n p t a r e p r e s u m p s e r i t , i n d i g n a t i o -

nciii o m n i p o t e n t i s Dei e t b e a t o r u m P e t r i e t P a u b 

a p o s t o l o r u m e j u s se n o v e r i t i n c u r s u r u m . — D a t i m i 

V i t e r b i i , tu n o n a s m a i i , p o n t i f i c a t u s n o s t r i a n u o 

t e r t i o . 

Nous empruntons le texte de celle bulle à la pièce J . 450, 
H 153, qui, comme les n"' .1. 450, 154- et J . 452, 25'" , est scellée 
de la bulle, sur lacs de soie rouge et jaune. Les mots : sive 
quovis modo vel titulo donata seu relicta, et vel donatoribus, ne 
se trouvent que dans J . 450. 153 ; cette même pièce porte au dos 
la marque d'enregistrement, B. script, capitulo XXXV, se réfé-
i.int aux registres du Vatican, troisième année de Clément IV, 
picce 3 5 ; cf. Jordan, Beqisires de Clément IV, n" 466. Mentions 
tracées au dos : « REX F n A N C . » (J. 450, 153 , « PRO TF.RRA 
SANCTA » (450, n" 154} ; l'exemplaire conservé sous la cote .1. 452, 
n" 25'", porte, à gauche de la partie repliée, les mots: B. Johan
nes, et statini remitías mihi. On aura soin de ne pas confondre 
i t i l e pièce avec le n" 33 du même registre de Clément IV, dont 
la premièrepartie a été publiée par Rinaldi. (Annales ecclesiastici, 
t. III, 1267, n" 49 ; voir les Begestu pontificum Bontanurum 
de M. Potlhast, t. Il , n" 19996.) 

8 2 7 5 Viterbe. 1267. 5 mai. 

Vl. 450. — Croisades. 1 " sac, n" 153 bis. = J . 452. — Croisades, 
2 e sac, n"' 25 6M et 25 quater. — Trois originaux scellés.) 

Clemens IV Ludovico IX coneedit vicesimam trium 
annorum proventuum et redituum ecclesiastieorum 
Leodiensis , Tullensis, Metensis et Virdunensis civita-
t u m e t dicecesium, ac illorum locorum provincias Remen-
sis, q u i M t n t extra regnum Francise constituta, illis 
proventibus dumtaxat exceptis, quae ad llospitalurios. 
Templarios , milites Teutonicos, e t clericos cruce signa
les spectant. — Datum Viterbii , ш nouas maii, pon
tificatus nostri anno tertio. » 

La pièce J . 450, 153 bis, scellée sur cordelettes de chanvre, 
porte au recto, en haut, la mention : « NOH OBSTAXTE QLOO EST 
сим F H . O , FIAT сем SERICO. » Sur le repli, à gauche, ou lil : 
« R . B . JAC. I, E x STATIM. » Au dos, la cote d'enregistrement : 
B.script., capitula xxxuu"; cf. Jordan, liegislres de Clément IV, 
n" 465. Mentions écrites sur le repli du n" 452, 25 quater: « R . 
JAC. MUT. , ET STATIM REMITTAS MIHI. — li. N . REAT., ET REMIT-
TATUR MIHI STATIM. » Les pièces J . 452, 25 bis et 25 quater, sont 
scellées sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos des trois exem
plaires, la note : « PRO TERRA SAXCTA. » 

5 2 7 6 Viterbe. 1267. 5 mai. 

(J . 452. — Croisades, 2 ' sac, n"' 25' et 25*. — Deux originaux 
scellés.) 

Clemens IV Ludovico I X , cuiii tribus libeiis crucesi-
gnato , decimam redituum et proventuum ecclesiastico
rum regni 1"rancia' per t i ïcnniiim percipiendaiii conco-
dit, « inclioandam immediate post finitimi tempus ad 
solvenduin in regno ipso dec imam pro subsidio negotii 
regni Sicilie deputatum », « illis proventibus et reddi-
tibus qui ad luca quevis llospitalis Sancti Johannis ac 
domorinu militie Templi Jerosolimitani et Sancte Marie 
T h e u t o n i c o r u m , sive ad ecclesiasticas personas signo 

crucis assumpto in pri generali passagioin predille 
terre subsidium profecturas , quas ab liujusiiiodi pres-
tatione deci me a tempore suscepte crucis ipsius baberi 
volumus excusatas , pert inent dumtaxat exceptis », etc. 
— u Datum Viterbii , u t nouas maii , pontificatus nostri 
anno tertio. » 

Ces deux pièces, scellées de la bulle de Clément IV, sur lacs 
de soie rouge et jaune, portent au dos la mention : • PRO TKRIU 
SANCTA. » Premiers mots : In spirita pietatis. La pièce 25 porte 
sur le repli, à gauche, les mots : « T E S . P., ET STATIM REMITTAS 
MIHI. » 

3 2 7 7 Viterbe. 1267 . 5 mai . 

( J . 452. — Croisades, 2° sac, n° 26. — Original scellé.) 

Clemens IV Simoni , titilli Sancta? Ca?ciliav presbytero 
cardinali , Apostolica? Sedis legato, scribit de Ludovico 
Fra 'ncorum rege, qui cum tribus libeiïs suis CIUCCHI 
assumpserit . Nuntiat se eidem regi redemptiones voto-
r u m c r u c e s i g n a t o r u m , de quibus non mandavit aliis 
provideri , ac legata sive quovis modo vel titulo donata 
seu reliera in Terra? Sancta; subsidium, qua? a testatori-
bus vel donatoribus non sunt certis deputata personis, 
usque ad t r iennium colligenda in regno Francia?, de 
fratrum suorum C o n s i l i o concessisse. Legatus easdem 
redemptiones eidem regi per se vel per alium integre 
exliibeat. — u Datum Viterbii , n i nonas maii,pontifica
tus nostri a n n o tercio . » 

bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Au recto, e n 
haut et à gauche, le mot : « EXECCCIO. » Sur le repli, à druite : 
« D E CURIA. JO. ANAGNIE. » Au dos, en haut: « REX FRANC[IE|. > 
Premiers mots du texte : In spirilu pietatis. 

o 2 7 R Viterbe. 1267 . 6 mai. 

(.1. 450. — Croisades, 1 " sac, n"' 152 et 152 6м. — Deux 
originaux scellés.) 

d é m e n t i s IV littera? ad S i m o n e m , tituli Sancta? Cici
lia? presbyterum cardinalem, Apostolica? Sedis legatum. 
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Nuntiat se L u d o v i c o I X . Francoruin regi, in subsi
dium Terras Sancì,e c r u c e s i g n a t o , concessissc - vice-
simam t r i u m a n n o r u m p r o v e n t u u m e ! r c d d i t u u m eccle-
s ias t i corumLeodiensis , Mctensis , Virdunensis et T u l l e n -
siscivi tatum e t d i o c e s i u m , a c i l l o r u m locorum provincie 
Kemensis, que su ut extra r e g n u m const i tute p r e d i c t u m , 
illis proventibus et reddit ibus qui ad luca quevis Hos-
pitalis Sancii J o h a n n i s ai- d o m o r u m mili t ie T e m p l i J e -
rosolLixytani et Sancte Marie T h e u t o n i c o r u m , sive ad 
ecclesiasticas personas s igno c r u c i s a s s u m p t o in p r i m o 
generali passagio in prefate ter re subsidium profeet tuus . 
quas ah hujusmodi prcs ta t ione vicesime a t e m p o r e 
suscepte crucis ipsius haberi vo lumus e x c u s a t a s , perti 
nent d u m t a x a t exceptis ». Caveal legatus ut eadem 
vicesima dicto regi sine d ì m i n u t i o n e a l i q u a c x h i b e a t u r . 
— « Datimi Vi terbi i. u nouas m a i i , pontificatus nostri 
anno tertio. » 

Deux originaux, scellés l'un et l'autre tic la liulle de Clé
ment IV, sur cordelettes de chanvre. Au dos, en haut, la mention : 
« PRO TERRA SANCTA. » Premiers mots du texte : lu spiritu 
pietatis. 

. 5 2 7 9 Viterbo. 1207 7 mai . 

(.1. 452. — Croisades, 2 ' sac, n" 27. — Original scellé.) 

Clemens IV archiepiscopis et episcopis , electis , ahba-
tibns, deeanis. a r c h i d i a c o n i s , prsepositis, a r c h i p r e s h v -
teris et aliis e c c l e s i a r u m praelatis, n e e n o n capi tul i s , col-
legiis et convent ihus , caeterisque personis ecclesiasticis 
saecularibus et r e g u l a r i b u s , e x e m p t i s et non e x e m p t i s , 
per regnum F r a n c i a ' const i tut is , scribit de L u d o v i c o , 
rege F r a n c o r u m , qui c ruc is signai uluni in Terra? Saluta ' 
subsidium c u m p r i m o g e n i t o et dtiohus aliis natis suis, 
ac baronum, m i l i t u m a l i o r u m q u e fidelium s u o r u m m u l -
titudine copiosa assunipseri t . Nuntiat se regi d e c i m a m 
proventuum et r e d i m i m i ecc les ias t i corum regni F r a n 
cia», « per t r i e n n i u m inc l ioandum i in nielliate post fini-
tum tempus ad solvendum in regno ipso décimant pro 
subsidio negotii regni Sycil ie c o n s t i t u t u m » conces
sissc, exceptis illis p r o v e n t i b u s et redi t ibus , qui ad bua 
quaevis Ilospitalis Sancti J o h a n n i s a c d o m o r u m militia? 
Templi Hierosolymitani et S a n i t à ' alalia? T h e u t o n i c o 
rum, sive ad ecclesiasticas personas in p r i m o general i 
passagio profecturas spectant . I l o r t a t u r eos ut e r g a dic
tum regem nianus suas l ibera l i te r e x t e n d a n t . — Da
tum Viterbo , nonis niitii, pontificatus nostri a n n o 
tercio. » 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. Sur le repli, 
à gauche : « R., A. de It., ET STATIN REMITTE MIHI. » Sur le re
pli, à droite : » D. CUM. ; DE CURIA. » Au dos. en haut : « Può 
TERRA SAXCTA. » Premiers mots : Quiescere vitlemus interdum. 

5 2 8 0 Viterbe. 1 2 6 7 . 7 m a i . 

(J . 452. — Croisades, 2° sac, n"' 2 8 ' cl 28". — Deux originaux 
scellés.) 

Clemens IV Simoni legato scribit de L u d o v i c o I X , 
с и т tribus liberis c r u c e s i g n a t o . Nuntiat se eidem regi 
• b e i m a n i p r o v e n t u u m ei redi tuum ecclesiast icorum 
regni Francia? per t r i e n n i u m concessissc. Caveat lega
tus ut eadem d e c i m a Ludovico integral i ter e x h i b e a t u r . 
— » Datum Viterbii , nonis m a i i , pontificatus nostri 
a n n o ter t io . » 

Deux pièces, scellées de la bulle de Clément I V , sur cordelettes 
de chanvre. Au dos, la mention : « PRO TERRA SANCTV. » Sur le 
repli, à gauche, se trouvent des notes analogues à celles que nous 
avons souvent relevées à cette place : « R. LEO G . , N. VIVIAN., 
ET B.EMITTANTUR MIHI STATIм n (n" 2 8 ' ) . Premiers mots : In spi
ritu pietatis. 

5 2 8 1 Viterbe . 1 2 6 7 . 7 mai . 

(J . 452. — Croisades, 2 e sac, n"" 28'2 à 28 ' . — Quatre originaux 
scellés.) 

Clemens IV Simoni legato scribit de L u d o v i c o I X , 
c u m tribus liberis c r u c e s i g n a t o . Nunt ia t se eidem regi 
redemptiones v o t o r u m c u c e s i g n a t o r u m , de quibus non 
rnandaverit aliis provider i , ac legata in T e r r a ' S a n i l a 1 

subsidium, qua? a testatoribus non sunt certis deputala 
p e r s o n i s , usque ad t r i e n n i u m col l igenda in regno 
Francia? de f r a t r u m s u o r u m Consilio concessissc. L e g a t u s 
regi lias r e d e m p t i o n e s et ha?c legata per se vel per a l ium 
integre exhibeat . — » Datum Viterbi i , nonis m a i i , 
pontificatus nostri a n n o ter t io . » 

Quatre pièces, scellées chacune de la bulle de Clément I V , sur 
cordelettes de chanvre. Au dos, la mention : « PRO TERRA SANCTA. » 
Le n" 2 8 ' porte, à gauche du pli, les mentions suivantes : « R., 
LEO G . , ET STATTM REMITTAS Mini. — В . , GILBERTE, ET STATIM 
REMITTE MIHI. » Premiers mots : In spiritu pietatis. 

5 2 8 2 Vi terbe . 1267 . 2 0 m a i . 

J . 452 . — Croisades, 2 ' sac, n"s 29 à 29'°'. — Trois originaux 
scellés. — J . 442. — Croisades, I , n" 13. — Copie authen
tique.) 

Clemens IV L u d o v i c u m I X , qui c u m tr ibus liberis 
in subsidium Terra? Sancta? s i g n u m crucis assumpsit . 
laudibus o r n â t ; n u n t i a t se r e g n u m Francia? , comi tatù s ei 
ca?tera loca regi subjec ta , neenon terras i l l o r u m , qui 
c u m eo in subsidium pra?dictum accesserint , q u a m d i u 
in prosecut ione illius negoti i fuer int , sub Beati Pet t i 
protec t ione suscipere . — « D a t u m Viterbi i , xin kalcn-
das j u n i i , pontificatus nostri a n n o ter t io . > 

Trois pièces identiques, scellées, sur lacs de soie rouge et jaune, 
de la bulle de Clément I V , et écrites par le même scribe, qui a 
mis ses initiales, « D. PERU. », comme c'est l'usage, à droite du 



S 2 8 4 Viterbe. 1207. 27 mai. 

Traclatus foederis initi inter Karolum Siciliœ 
regem et Balduinum Constantinopolitanum im-
peratorem. 

(J. 509. — Constantinople, 7, 7 b i' et 7'". — Trois copies 
authentiques.) 

In n o m i n e D o m i n i , a m e n . N o s K a r o l u s , Dei 

g r a t i a r e x S i c i l i e , d u c a t u s A p u l i e el p r i n c i p a t u s 

C a p i t e , A n d e g a v e n s i s , P r o v i n c i e . F o l c h a l q u e r i i 

c o m e s , p e r p r e s e n s s c r i p t u m n o t u m f a c i m u s u n i -

v e r s i s tarn p r e s e n l i b u s «piani f u t u r i s q u o d , c u m 

G r e c o r u m s u p e r b i a p l u s so l i to d i e b u s v e s t r i s , 

s e r e n i s s i m e p r i n c e p s d o m i n e B a l d u i n e . Dei g r a t i a 

fidelissime in C h r i s t o i m p e r a l o r a D e o c o r o n a t e . 

R o m a n i e m o d e r a t o r e t s e m p e r a u g u s t e , f a v e n t i s 

t e m p o r i s t u m e f a c t a s u f f r a g i o c o n t r a v o s v e s -

t r u m q u e I m p e r i u m c r u d c l i t e r i n s u r g e n t e , M i c h a e l 

P a l e o l o g u s s c i s m a t i c u s , i m p e r a t o r i s sibi n o m e n 

u s u r p a n s , p o s t v a r i a s et m u l t i p l i é e s e i u s d e m l a c e -

r a t i o n e s i m p e r i i s u o et a l i o r u m i n v a s o r u m t e m 

p o r i b u s a t t e m p t a t a s i m p e r i a l e m u r b e m C o n s t a n -

t i n o p o l i t a n a m , in q u a t r o n u s i m p e r i i e t i m p e r i a l i a 

i n s i g n i a r e s i d e n t , e t q u e v o b i s d e l o t a e j u s d e m 

i m p e r i i t e r r a f e r e so la r e m a n s e r a t , v o b i s a l i i s q u e 

repli. La mention : » P R O T E R R A S A X C T A » , encore visible au dos 
du n" 29'", a été grattée sur les deux autres exemplaires. Pre
miers mots : In sp'uilu pielritis. Cette pièce a été publiée; voir 
les Regesto pontifieitm Romanorum de M. Polthast, n" 20014. 
La copie authentique (J . 442, n" 13) est un vidimus délivré en 
1305 par l'officiai de Paris. 

. > 2 « 5 Viterbe. 1207. 2 0 mai. 

^J. 452. — Croisades, 2° sac, n"' 30 et 30 bis. — Deux originaux 
scellés.) 

(ilemens IV episcopo Baiocensiet abbati Saudi Diony-
sii in t r a n c i a , Parisiensis diucesis . scribit de Ludovico , 
Francorum rege, in subsidium Terra? Sancta» crucesi
gnato. Porro (|uum regnum Francia? terrasque crucesi-
gnatorum sub Beati l'etri et sua protection« 1 susceperil . 
lnand.il eisdem episcopo et abbati ut rus, qui in bar re 
apostolica? scntentia? contravenerint , exeommunicat io-
nis vinculo innodent. — « Datum Vi terbo , x m kalen-
das (unii, pontificatus nostri anno tertio. » 

Ces deux pièces, identiques, scellées delà bulle de Clément IV. 
sur cordelettes de chanvre, commencent par les mots : Cum 
carissimus in. 

L a t i n i s in ilia m o r a n t i b u s e j e c t i s e x i n d e , t o t u m q u e 

i m p e r i u m i p s u m e x c e p t o p r i n c i p a t u A c h a y e ac 

M o r e e , c u j u s e t i a m p r i n c i p a t u s p a r t e m sibi non 

m o d i c a m s u b j u g a v e r a t , a d h a b e n d u m ejus resi

d u u m c u n c t i s suis s t u d i i s v i r i b u s q u e laborans, 

v i o l e n t e r in fidei o r t h o d o x e i n j u r i a m occupasset , 

vos a d q u a m p l u r e s c a t h o l i c o s m u n d i pr incipes et 

m a g n a t e s , a d q u o s d a m v i d e l i c e t p e r solennes 

n u n c i o s e t a d a l i q u o s p e r s o n a l i t e r a s s u m p t o labore 

p r o p t e r h o c r e c u r s u m h a b e n t e s , n e c sperat imi in 

eis i n v e n i e n t e s a u x i l i u m , t a n d e m , considerato 

i n t e r c e t e r a q u o d p r o p t e r r e g n i n o s t r i potentiam 

et v i c i n i l a t e m n o b i s n o n s o l u m a d s u c c u r r e n d u m 

e i d e m i m p e r i o , s e d et a d o c c u r r e n d u m per recu-

p e r a t i o n e m e j u s o r t h o d o x e fidei a c T e r r e Sancte 

p e r i c u l i s p r o m p t i o r e t e f f i c a c i o r e s t facul tas , ad 

n o s p e r s o n a l i t e r a c c e s s i s t i s , e t i n t e n d e n t e s tam 

r e i p u b l i c e C h r i s t i a n i t a t i s e i s d e m q u e fidei a c Terre 

S a n c t e c o n s u l e r e q u a m v e s t r i s u t i l i t a t i b u s provi-

d e r e , a c a t t e n d e n t e s f o r e v o b i s e t successoribus 

v e s t r i s l o n g e u t i l i u s p e r n o s t r u m d i v i n a potentia 

s u f f r a g a n t e s u b s i d i u m i m p e r i u m i p s u m recupe

r a r e d e p e r d i t u m q u a m d e ips ius recupera t ione 

t o l a l i t e r d e s p e r a t e , u t n o s t r u m a d id , ad quod 

n o n suffic i t is p e r v o s i p s o s n e c a l t e r i u s juvamen 

s u f f i c i e n s i n v e n i t i s , a d j u t o i i u m h a b e a t i s , post 

i n u l t o s t r a c t a t u s b i n e i n d e h a b i t o s nobiscuni , 

d e v e n i s t i s a d i n f r a s c r i p t a c o n v e n c i o n e s et pacta 

c o n s e n s u f i r m a t a m u t u o et s o l e n n i a c legitima 

s t i p u l a t i o n e v a l l a t a : N o s s i q u i d e m t a m ad grande 

p r e d i c t a r u m fidei e t T e r r e S a n c t e d i s c r i n i e n quatti 

a d m i s e r a b i l e m i p s i u s i m p e r i i d e s o l a c i o n e m gra-

v e m q u e v e s t r i s t a t u s a b j e c t i o n e m p i a m compas-

s i o n e m h a b e n d e c o n s i d e r a n d o e t i a m quod pre-

t l i c t u m i m p e r i u m , q u o d s a c r o s a n c t e Romane 

E c c l e s i e , c o m m u n i s m a l r i s , n o b i l e m e m b r u m e x i s -

t i t , a b e j u s e s t c o r p o r e p e r s c i s n i a t i c o s separatum, 

a c c u p i e n d o u t m e m b r u m i p s u m p e r nostrum 

D e o f a v e n t e m i n i s t e r i u m s u o r e s t i t u a t u r corpori 

a c c o n s o l i d e t u r e t r e i n t e g r e t u r e i d e m , ob reve-

r e n t i a m i p s i u s E c c l e s i e e t e t i a m a n i m e nostre 

s a l u t e m t a i n p i u m t a n t q u e u t i l e n e g o c i u m assu-

m e n t e s , v o b i s , v e s t r o v e s t r o r u m q u e heredum 

n o m i n e l e g i t i m e a c s o l e n n i t e r s t i p u l a n t i b u s , pro 

n o b i s n o s t r i s q u e in r e g n o S i c i l i e h e r e d i b u s pro-



ipso separante» imperio, eaque omnia et sin
gula a vobis vestrisque successoribus et eodem 
imperio totaliter abdicantes, ita quod nos et 
nostri in regno Sicilie heredes feudum, princi-
patuni el jura ipsa in capite et tanquam princi
pales domini, nec vos nec successores vestros nec 
aliquem alium in illis vel pro illis superiorem 
habentes, libera, immunia et exempta ab ipso 
imperio et cujuscumque servicii onere teneamus 
et perpetuo habeamus, idemque princeps et hii 
qui post eum predicta feudum, principatum et 
terrain habuerint. eorumque subditi, pro eisdem 
principatu et terra nos et nostros in regno Sicilie 
heredes superiores et dominos, sicut cognosce-
bant vos hactenus, recognoscant, ac solummodo 
nobis et eisdem nostris heredibus ad homagia et 
alia omnia in quibus vobis et ipsi tenebantur 
hactenus de cetero teneantur. Ceditis insuper, 
datis, conceditis et donatis nobis nostrisque in 
predicto regno heredibus totam terram quam 
Michalicius despotus dotis seu quocumque alio 
titulo dedit, tradidit et concessit Elene filie sue, 
rebete quondam Manfredi ohm principis Taren-
tini, et quam idem Manfredus et quondam Phi-
lippus Chinardus, qui se pro dicti regni ammirato 
gerebat, dum viverent tenuerunt, omnesque 
insulas ad dictum imperium extra Bucam Avidi 
pertinentes, exceptis hiis quatuor, videlicet Me-
thellina, Samo, Ango et Chyo, quas vobis ves
trisque successoribus et eidem imperio reservatis. 
Conceditis etiam nobis et nostris in predicto 
regno heredibus ut nos et ipsi heredes prêter 
feudum, principatum, terras et insulas et alia 
dieta superius, habeamus piene et integre ter-
ciam partem omnium illorum, que de predicto 
imperio infra annum quo dicti nostri équités in 
ipso imperio pro recuperatione et acquisitone 
morabuntur ejusdem, vel etiam post ipsum 
annum, quandocumque a nostris nostrorumve in 
dicto regno Sicilie heredum equitibus et gente ves-
tra simul vel separatim ab alterutris recuperali 
poterunt, vel in ipso acquiri sive in demands sive 
feudis vel aliis rebus aut juribus quibuscumque 
consistant, rebquis duabus partibus, et prêter illas 
urbe Constantinopolitana ac predictis quatuor 

mittimus ad recuperandum et acquirendum pre-
fatum imperium dare nostris sumptibus seu stipen-
diis infra sex annorum computandorum ex nunc 
spacium, quod nobis liceat usque ad unum ahum 
annum, si nobis videbitur, prorogare, duo milia 
equitum armatorum, in quorum utique numero 
principatus Achaye ac Moree milites et équités 
computentur, nisi nos vel nosler in regno nostro 
Sicilie beres proseculionem hujusmodi negocii 
duxerinius in personis propriis assumendam. 
Tunc enim bcebit nobis sevi ipsi heredi, nego-
liuin ipsum personaliter prosequentibus, quam-
cuinquc voluerimus nobiscum ducere militimi 
vel equitum comitivam. Hujusmodi autem duo 
milia equitum per unum annum integrum, prêter 
tempus quo illuc iverint et inde rediverint, in 
eodem imperio ad dicti prosecutionem negocii 
morabuntur. Nos autem vel dictus beres prenun-
ciabinius vobis antea ad minus per sex menses 
tempus quo hujusmodi equitum numerum prop
ter hoc ad ipsum imperium voluerimus destinare. 
Quod si nos infra hujusmodi sex annos contin-
gat, quod Deus avertati in fata concedere, dictus 
noster heres ad complendum promissionem hujus
modi et vobis vestrisque successoribus ut premit-
titur observandam inviolabibter teneatur. Cui 
etiam nostro heredi hujusmodi sex annorum tem
pus usque ad annum sicut et nobis, et etiam usque 
ad alium annum propter novitatem dominii, si 
voluerit, liceat prorogare. Vos autem onus quod 
pro ipsius imperii recuperatione suscipimus atten-
dentes, propterea nobis nostrisque in regno pre-
dicto heredibus in presentia sanctissimi patris 
et domini C[lementis], divina providentia pape 
Quarti, ac ipso insuper consentiente et ad infra
scripta auctoritatem prestante, ceditis, datis, con-
ceditis et donatis ex nunc feudum predicti prin
cipatus Achaye et Moree ac totam terrain quam 
tenet quocumque titulo seu tenere debet a vobis 
et ipso imperio Guillebnus de Villarduini, prin
ceps Achaye et Moree, ac imperaba quecumque 
jura et quebbet aba habetis sen habere possetis. 
aut vobis competunt vel possent quoquo modo 
competere in feudo, principatu et terra predictis, 
feudum, principatu m et jura eadem prorsus ab 



s e t i s , a u t v o b i s c o m p e t u n t vel c o m p e t e r e p o s -

s e n t , e x n u n c n o b i s n o s t r i s q u e in r e g n o Sicil ie 

h e r e d i b u s c e d i t i s , d a l i s , c o n c e d i t i s e t d o n a t i s , 

e a o m n i a et s i n g u l a p r o r s u s a b ipso s e p a r a n t e s 

i m p e r i o el a v o b i s v e s t r i s q u e s u c c e s s o r i b u s et 

e o d e m i m p e r i o t o l a l i t e r a b d i c a n t e s , i la q u o d nos 

e t n o s t r i in r e g n o S i c i l i e h e r e d e s e a in c a p i t e et 

t a n q u a m p r i n c i p a l e s d o m i n i , n e c v o s n e c s u c c e s 

s o r s v e s t r o s n e c a l i q u e m a l b i n i in illis s u p e r i o -

r e m b a b e n t e s , l i b e r a , i m m u n i a et e x e m p t a ab 

ipso i m p e r i o e j u s q u e d o m i n i o et c u j u s c u m q u e 

s e r v i c i i o n e r e t e n e a m u s e t p e r p e t u o h a b e a m u s , 

et b a r o n e s , b u r g e n s e s et a h i e o r u m o m n i u m nos 

e t n o s t r o s in r e g n o S i c i l i e h e r e d e s p r i n c i p a l e s 

s u p e r i o r e s et p r e c i p u o s d ó m i n o s r e c o g n o s c a n t , 

s i c u t v o s et v e s t r o s in i p s o i m p e r i o p r e d e c e s s o r e s 

r e c o g n o v e r u n t s e u r e c o g n o s c e r e t e n e b a n t u r , a c 

n o b i s et ipsis n o s t r i s h e r e d i b u s in o m n i b u s p a r e a n t 

e t i n t e n d a n t , e t d e i l l o r u m d e m a n d s , feudis , 

f r u c t i b u s , r e d d i l i b u s et p r o v e n t i b u s , h o n o r i b u s , 

j u r i s d i c t i o n i b u s e t q u i b u s l i b e t a l i is j u r i b u s res-

p o n d e a n l , s i c u t u n q u a i n m e l i u s vob i s vel h u j u s 

m o d i p r e d e c e s s o r i b u s v e s t r i s e t e i d e m i m p e r i o 

r e s p o n d e r u n t v e l r e s p o n d e r é d e b e b a n t . De p r e 

d i c t i s q u o q u e f e u d o et j u r i b u s q u e h a b e b a t i s in 

p r i n c i p a t u p r e d i c t o . a c d e o m n i b u s aliis c o n c e s s i s 

n o b i s e t n o s t r i s in r e g n o S i c i l i e h e r e d i b u s prout 

s u p e r b i s c o n t i n e t u r , n o s t a m n o s t r o q u a m i p s o r u m 

n o s t r o r u i n h e r e d u m n o m i n e p e r v e s t r u m a n u -

l u m p r e s e n c i a l i t e r i n v e s t i t i s , c o n c e d e n t e s nobis 

e i s d e m q u e n o s t r i s h e r e d i b u s p l e n a m l i cenc iani 

e t l i b e r a m f a c u l t a t e m i n t r a n d i , a p p r e h e n d e n d i 

e t t e n e n d i p o s s e s s i o n e m o m n i u m i p s o r u m et sin-

g u l o r u m in c a s i b u s s u p e r i u s d e c l a r a t i s , a c in 

e i s d e m c a s i b u s d e illis t a n q u a m d e a c q u i s i t a 

n o b i s l e g i t i m e d i s p o n e n d i p r o n o s t r e a r b i t r i o 

v o l u n t a t i s . O b p r e d i c l a n i q u o q u e b a b e n d i a nobis 

e i s d e m q u e n o s t r i s h e r e d i b u s a d j u t o r i i c a u s a l o 

v u l t i s , c o n s e n t i t i s e t e x p r e s s e c o n c e d i t i s q u o d , si 

v o s e t P h i l i p p u m k a r i s s i m u m f i l ium v e s t r u m , 

s e u a l i o s a v o b i s e t e o d e m P h i l i p p o p e r r e c t a i n 

l i n e a m d e s c e n d e n t e s , a b s q u e j u s t o et l e g i t i m o 

h e r e d e d e p r o p r i o c o r p o r e , q u o d a b s i t ! m o r i 

c o n t i n g a t , m e m o r a t i m i i m p e r i u m c u m o m n i b u s 

h o n o r i b u s , d i g n i t a t i b u s , d e m a n d s , f e u d i s , j u r i -

insidi* vobis v e s t r i s q u e s u c c e s s o r i b u s r e s e r v a t i s , 

in q u i b u s u t i q u e d u a b ù s p a r t i b u s i n c l u d e n l u r el 

c o m p u t a b u n t u r si q u a p r o m i s i s t i s vel j a m c o n 

c e s s i s i ^ vel p r o i n i l t e l i s seu c o n c e d e t i s d e i n c e p s 

q u i b u s c u m q u e p e r s o n i s , c o m i l a l i b u s s ive l o c i s , 

r a t i o n e subsidi i vel auxi l i i i m p e n d e n d i vobi s a d 

r e c u p e r a t i o n e m sen a c q u i s i t i o n e m i m p e r i i s u p r a -

d i c t i , seu q u a c u n q u e a l ia r a t i o n e , o c c a s i o n e vel 

c a u s a , t e r t i a p a r t e n o s t r a p e r e a in n u l l o p e n i l u s 

d i m i n u t a , s e d r e m a n e n t e a b illis o m n i b u s l i b e r a 

p e n i t u s et i m m u n i . H u j u s m o d i a u t e m ter t iana 

p a r t e m q u a n d o c i i m q u e e t u b i c u m q u e in ipso 

i m p e r i o e j u s q u e p e r t i n e n t i i s a c q u i r e n d o r u m s e u 

r e c u p e r a n d o r u m h a b e b i m u s in c a ips ius i m p e r i i 

p a r t e , in q u a n o s v e l n o s t r i in p r e d i c t o r e g n o 

h e r e d e s e x t i m a b i m u s s e u r e p u t a b i m u s n o s e a n -

d e m t e r c i a m p a r t e m c u m ipso r e g n o , f e u d o p r i n 

c i p a t u s A c h a y e a c M o r e e a b i s q u e p r e m i s s i s t e r r i s 

p o s s e t e n e r e c o m m o d i u s e t h a b e r e , i ta q u o d 

e t i a m in t e r r a m e m o r a t i d e s p o t i a c in r e g n i s 

A l b a n i e et S e r v i e l i c e a t n o b i s n o s t r i s q u e in r e g n o 

Sici l ie h e r e d i b u s , si v o l u e r i m u s , h u j u s m o d i t e r 

tiana p a r t e m e l i g e r e a c e t i a m o b t i n e r e . 

A d b e e , si f o r s a n illi d u o , c u m q u i b u s a l i q u a s 

c o n v e n t i o n e s h a b e t i s s u p e r r e g n o T h e s s a l o n i -

c e n s i , in e a r u m d e m c o n v e n t i o n u m o b s e r v a -

t i o n e d e f e c e r i n t , v u l t i s et c o n s e n t i t i s q u o d i p s u m 

r e g n u m T b e s s a l o n i c e n s e , o m n e d o m i n i u m e t 

q u e l i b e t j u r a q u e c u m q u e in e o d e m r e g n o T h e s s a -

l o n i c e n s i h a b e t i s vel h a b e r e d e b e t i s , n o s n o s t r i q u e 

in p r e d i c t o r e g n o Sic i l ie h e r e d e s in c a s u m p r e -

d i c t u m p i e n i s s i m e , si v o l u e r i m u s , h a b e a m u s in 

p r e d i c t a n o s t r a t e r t i a c o m p u t a n d a . M e m o r a t a m 

i t a q u e t e r r a m p r e f a t e E l e n e a s u o p â t r e d a t a m , 

el q u a m dic t i M a n f r e d u s e t P h i l i p p u s G h i n a r d u s 

ut p r e d i x i m u s t e n u e r u n t , o m n e s q u o q u e p r e m i s -

sas i n s u l a s , e x c e p t i s p r e d i c t i s q u a t u o r , v o b i s e t 

v e s t r i s s u c c e s s o r i b u s r e s e r v a t i s , p r e m i s s a m e t i a m 

t e r c i a m r e c u p e r a n d o r u m s e u a c q u i r e n d o r u m , ut 

s u p e r b i s est e x p r e s s u m , n e e n o n e t d i c t u m r e 

g n u m T h e s s a l o n i c e n s e , in c a s u in q u o i d e m 

r e g n u m a d n o s n o s t r o s q u e in r e g n o Sic i l ie h e r e 

d e s p e r v e n i r e d e b e a t , d o m i n i u m q u o q u e i p s o r u m 

o m n i u m , j u r a e t i a m i m p e r i a l i a e t q u e l i b e t a l i a 

j u r a q u e c u m q u e in illis h a b e t i s s e u h a b e r e p o s -



consentiet, et ypothecarum jus seu quodeumque 
abud in predictis rebus sibi competit absolute 
remittet, ac jurabit se nullo unquam tempore con-
Ira illa vel eorum aliquod per se vel per alium 
dolo, fraude, arte, ingenio vel machinatione ven-
turam, suas super bus patentes btteras conce
dendo. Renunciatis insuper ex certa scientia spe
ciabter et expresse exceptioni doli et omnibus 
aliis quibuscumque exceptionibus, et speciabter 
beneficio et auxilio constitutionis illius, que pro-
hibet possessionem propria aucloritate intrare, 
acquirere seu etiam adipisci, et omni cujuslibet 
alterius constitutionis juri[s| scripti et non scripti, 
specialis et generalis auxilio, per que vel quorum 
aliquod premissa vel aliquod premissorum revo
can possent vel impediri aut quoniodobbet impu
gnan, et speciabter beneficio restitutionis in 
integrum, si quod vestro vel rei publice dicti 
imperii vel quocumque alio nomine posset quo-
modolibet imploran. Renunciatis etiam singula-
riter et expresse omni auxilio, si quod vobis ves-
trisque successoribus contra predicta posset ex 
eo competere, quod in ipsis principimi et baronum 
seu magnatum ejusdem imperii nec fuit requi-
situs nec intervenit assensus, seu quod nobis vel 
predictis nostris heredibus non est facta corpo-
ralis traditio predictorum. Pro bus autem omni
bus et singulis ut premittitur adimplendis, et 
perpetuo ac inviolabiliter observandis, vos et pre-
dictus Philippus tìbus vester de vestra expressa 
licentia et voluntate bus omnibus et singulis con-
sentiens, et ea solenniter suo suorumque here
dum nomine nobis nostrisque predictis heredibus 
repromittens, et suas super hoc nichiloniinus 
patentes concedens btteras, prestatis et nos etiam 
prestamus corporaliter juramentum. Pi-eterea 
actum et conventum est inter vos et nos quod 
antiquo juri quod Veneti habere dicuntur in terra 
predirti imperii nullum per premissa vel premis
sorum aliquod prejudicium generetur. Id autem 
in hujusmodi vestra et ipsius Philipp! filii vestri 
promissione, juramento ut premittitur roborata, 
actum et speciabter est expressum, quod vos et 
idem filius vester ad recuperationem et acqui
sitionem ejusdem imperii omnem pro viribu» 

dictionibus, juribus et pertinentiis suis ad nos 
uostrosque in regno Sicilie heredes plenarie 
devolvatur, et in ilium casum imperium ipsum 
ex nunc nobis eisdemque nostris heredibus oh 
predictas causas ceditis, datis, conceditis el dona-
tis, nobis eisdemque nostris heredibus intrandi, 
acquirendi, habendi et retinendi possessionem 
ipsius imperii ac omnium pertinentiarum ipsius 
licentiam et facultatem similem concedentes. Ut 
autem ad ipsius recuperationem et acquisitionem 
imperii affectus nos effectior inducat et urgeat, 
dispensatione a Sede Apostolica super hoc prius 
obtenta, actum est inter nos et expresse conven-
tuni quod Philippus, filius vester prediclus, ducet 
in uxorem Beatricem filiam nostram, cum nubilis 
erit etatis, ail quod et etiam ad contrahenda cum 
ipsa sponsalia, cum id etas patietur ipsius, idem 
Philippus se astrinxit, corporali super hoc pres
tito juramento ; nos etiam vobis legitime stipu-
lantibus promittiinus nos curaturos et facturos 
bona fide pro posse nostro quod prefata Hlia 
nostra eundem Pbilippum filium vestrum in legi-
timum recipiet habebitque maritimi, quodque, 
cum ad id apta fuerit, contrahet sponsalia cum 
eodem, et quod serenissima domina li. regina 
Sicilie, consors nostra, in hoc consentiet et se 
curaturam et facturam quod hujusmodi sponsalia 
et matrimonium sorcientur effectuin solenniter 
repioinittet, et etiam super hoc prestabit corpo-
raliter juramentum. Premissa vero omnia et sin
gula, prout sunt narrata, et ob causas superius 
meinoratas, vos nec dolo nec fraude inducti, 
neque vi metuve coacti, sed vestra libera et spon
tanea voluntate, nomine vestro et heredum ac 
successorum vestrorum, nobis nomine nostro et 
nostrorum in regno Sicilie heredum legitime sti-
pulantibus promittitis adimplere plenarie et invio-
labiliter observare, ac bona fide curare et facere 
ab aliis observari, et contra ea vel eorum aliquod 
in totum vel in partem per vos vel per alium 
nullo unquam tempore dolo, fraude, ingenio, 
arte vel machinatione venire; speciabter autem 
promittitis vos curaturos et facturos bona fide 
quod serenissima domina imperatrix Gonstanti-
nopolitana consors vestra Ibis omnibus expresse 
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Lilterœ capitali Matisconensis ad Ludovicum IX 
regem de pot eslate ab ipsis episcopo Matisconensi, 
ad regem eunti, data. 

( J . 2 5 9 . — Macon, n° 7 bis. — Original scellé.) 

I l l u s t r i s s i m o d o m i n o s u o e t p r e c u n c t i s m o r t a -

l ibus s e r e n i s s i m o L f u d o v i c o ] , D e i g r a t i a regi Frait-

coi'uin, s u u m c a p i t u l u m M a t i s c o n e n s e utr iusque 

r e g n i g l o r i a m e t h o n o r e n t . C u m r e v e r e n d u s pater 

u o s t e r in C h r i s t o e t d o m i n u s G | u i c h a r d u s ] , mise-

r a t i o n e d i v i n a M a t i s c o n e n s i s e p i s c o p u s , ad c u r i a m 

v e s t r e r e g i e m a j e s t a t i s a c c e d e r e p r o p o n a t pro 

n e g o c i o h o m a g i i c o m i t a t u s M a t i s c o n e n s i s et aliis 

e c c l e s i e n o s t r e M a t i s c o n e n s i s n e g o c i i s in curia 

v e s t r a e x p e d i e n d i s , n o s e i d e m d o m i n o episcopo 

d a m n s e t c o n c e d i m u s p l e n a r i a m p o t e s t a t e m et 

s p e c i a l e m a n d a t u m v e s t r a m r e g i a m m a j e s t a t e m 

s u p e r p r e d i c t i s e t s u p e r o m n i b u s q u e e x p e d i t e 

v i d e r i t i m p l o r a n d i , c o m p o n e n d i , p a c i s c e n d i , per-

m u t a n d i e t o m n i a a l i a e t s i n g u l a f a c i e n d i , que 

nos f a c e r e p o s s e m u s c o r a m s u b l i m i t a t e v e s t r a , si 

p r é s e n t e s e s s e m u s , r a t u m et g r a t u m h a b i t u r i per

p e t u o q u i c q u i d p e r i p s u m d o m i n u m e p i s c o p u m 

f a c t u m f u e r i t e t in v e s t r a c u r i a a b i p s o i m p e t r a t u m . 

— D a t u m s a b b a t o p o s t A s c e n s i o n e m Domini , 

a n n o e j u s d e m M " C C ° L X ° s e p t i m o . 

Scellé autrefois sur double queue ; le sceau et son attache 
n'existent plus. 

3 2 8 6 1267 . Mai. 

( J . 2 4 8 . — Bourgogne, II, n" 1 . — Original scellé.) 

Pet rus , offieialis et canonicus Cabilonensis, notum 
tacit quod in ipsius praesentia constitutus Bertrandus 
de Montaigne , domicellus , confitetur se tenere in feo
dum ligium ae easamentum p e r p e t u u m ab Hugone, 

d a b i t i s o p e m e t o p e r a m , e t u n d e c u m q u e e t q u a n -

t u m c u m q u e p o t e r i t i s p r o c u r a b i t i s a d id h a b e r e 

s u b s i d i u m , a c o m n e in p e r s o n i s e t r e b u s j u x t a 

p o s s e p e r vos et a i n i c o s v e s t r o s c o n s i l i u m et a u x i -

l i u m a p p o n e t i s . D e n i q u e c o n s e n t i t i s e t p l a c e t 

vobis q u o d i n e i n o r a t u s s u m m u s p o n t i f e x p r e d i c t a 

o m n i a v a l l e t , s o l i d e t , c o n f i r m e t e t r o b o r e t q u a -

r u m c u m q u e s e n t e n t i a r u m a c p e n a r u m et a l i a r u m 

q u a r u m c u m q u e s e c u r i t a t u m e t firmitatum a d j e c -

t i o n i b u s , d e q u i b u s v i d e r i t e x p e d i r é . G e t e r u m 

a c t u m est i n t e r n o s e t vos e t e x p r e s s e c o n v e n t u m 

q u o d a l t e r a p a r t i u m n o n o b s e r v a n t e b u j u s m o d i 

c o n v e n t i o n e s et p a c t a , r e l i q u a a d c o n s e r v a t i o n e m 

i p s o r u m m i n i m e t e n e a t u r . U t i g i t u r h u j u s m o d i 

c o n v e n t i o n e s et p a c t a a b a q u e p r e m i s s a o m n i a e t 

s i n g u l a p l e n u m e t p e r p e t u u m r o b u r o b t i n e a n t fir-

m i t a t i s , p r e s e n s s c r i p t u m s e u p r i v i l e g i u m e x i n d e 

b e r i e t a u r e a b u l l a l y p a r i o n o s t r e m a j e s t a t i s 

i m p r e s s a j u s s i m u s c o m m u n i r i . — A c t u m V i t e r b i i , 

in c a m e r a m e m o r a t i d o m i n i C l e m e n t i s p a p e 

Q u a r t i , in p r e s e n t i a e j u s d e m d o m i n i p a p e , p r e -

s e n t i b u s e t i a m v e n e r a b i l i b u s v i r i s m a g i s t r i s P e t r o 

a r c b i d i a c o n o S e n o n e n s i , e j u s d e m d o m i n i p a p e 

c a m e r a r i o , B e r a r d o d e N e a p o l i A p o s t o l i c e S e d i s 

n o t a r i o , e t G a u f r i d o d e B e l l o m o n t e c a n c e l l a n o 

B a i o c e n s i , a c n o b i l i b u s vir is H e n r i c o d e S o l i a c o , 

B e r a l d o d o m i n o B a u c i i , r e g n i S ic i l ie m a g i s t r o 

j u s t i c i a r i o , J o b a n n e d e B r a y s i l v a e j u s d e m r e g n i 

m a r e s c a l l o , G a u f r i d o d e B o b e r l e m o n t , J o b a n n e 

d e C l a r i a c o . A l f a n t o d e T h a r a s c o n a e j u s d e m 

d o m i n i p a p e n e p o t e , M i l o n e d e G a l a t a s , m i l i -

t i b u s , e t L e o n a r d o d e V e r u l i s c a n c e l l a n o p r i n c i -

p a t u s A c b a y e , m e n s e m a i i , v i c é s i m o s é p t i m o d i e 

e j u s d e m m e n s i s , d e c i m e i n d i c t i o n i s , a n n o D o m i n i 

m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o s é p t i m o , p o n -

t i f i ca tus v e r o p r e d i c t i d o m i n i C l e m e n t i s p a p e 

Q u a r t i a n n o t e r t i o , e t r e g n i n o s t r i a n n o s e c u n d o , 

f é l i c i t e r , a m e n . D a t u m p e r m a n u m R o b e r t i d e 

B a r o , r e g n i S ic i l ie p r o t h o n o t a r i i . 

Cette pièce, qui a été publiée par Du Cange (éd. de Villehar-
douin, preuves, p. 1 7 ) , nous est connue par trois copies authen
tiques : 1" J . 5 0 9 , n" 7 bis ; vidimus délivré par Philippe le Bel, 
en décembre 1 3 1 3 , scellé en cire verte sur lacs de soie rouge et 
verte, portant sur le repli diverses mentions écrites à la chancel
lerie royale, et au dos, à côté d'une longue analyse en latin, la 
note suivante, eancellée : « LES LETTRES CHALLES LE PREMIER, ROV 
DE JÉRUSALEM ET DE SICILE. » 2» J . 5 0 9 , n" V" ; autre vidimus, 

délivré à la même date par Philippe le Bel, scellé de même, et 
portant au dos la même note. 3 " J . 5 0 9 , n" 7 ; lettres de Phi
lippe le Bel, datées de décembre 1 3 1 3 et scellées de même, don
nant le vidimus d'une charte de Charles, prince de Salerne, fils 
aîné de Charles d'Anjou, plus tard roi de Sicile sous le nom de 
Charles II , où sont transcrites les lettres de Charles d'Anjou. 
Ces lettres du prince de Salerne sont datées de Foggia, le 4 nu-
vembre 1 2 7 4 , troisième indiction ; au dos se trouve, à côté d'une 
analyse en latin, la mention suivante : « LES LETTRES CUALLRS LE 
SECOXT, ROY DE JÉRUSALEM ET DE SECII.E. « 



o 2 6 6 bis. 1 2 6 7 . E n t r e le 6 mai et le 5 j u i n . 

Note sur une ambassade de suini Louis à Charles 
d'Anjou, au sujet de la croisade et de diverses 
affaires. 

(J. 513. — Sicile, n° 51. — Minute sur parchemin.) 

F r i m a p a r s c e d u l e . in q u a s u n t a r t i c u l i s u p e r 

n e g o c i o T e r r e S a n c t e o r e t e n u s e x p o s i t i d o m i n o 

r e g i S i c i l i e , c o l l o q u i o p l u r i e s h a b i t o c u m i p s o , 

p r i m o in g e n e r a l i , d e i n d e in s p e c i a l i , u s q u e a d 

d i e m i n a r t i s in f e s t o I n v e n t i o n i s S a n c t e C r u c i s . 

S i r e , li m e s a g e l o u r o i d e F r a n c e v o s t r e f r è r e , 

c ' e s t à s a v o i r l ' a r c e d i a c r e d e P a r i s e t l e m a r i c h a l 

d e F r a n c e , v o s r e q u i è r e n t r e s p o n s s u r s l e c o n s e i l 

q u e il v o s o n t r e q u i s d e l a v o i e d e l a T e r r e S a i n t e , 

e t c e q u e il v o s s e m b l e r a q u i m i e u z v a i l l e à l ' e n -

n e u r d e D i e u e t a u p r e u d e l a c r e t i e n t é . 

S i r e , e n c o r e v o s r e q u i è r e n t d e p a r l o u r o i v o s t r e 

I r e r e q u e v o s p r e g n i e z l a c r o i x , si v o s p l e t , j i o r 

d o n n e r e s s a m p l c e t e n c o u r a g e m e n t a s a u t r e s g e n z , 

e t p o r p l u s e s m a i e r l e s a n n e t n i s d e l a fo i p a r l e 

r e n o n d e v o u s , e t i c e f ê t e s p a r l e c o n s e i l d e l ' a p o s 

t o l o , si v o s p l e t , p a r tel c o n d i c i o n t p t e v o s f a c i e z 

c e q u i s e r a p l u s p r o f i t a b l e , o u d e l a l e r o u d u 

d e m o u r e r . 

S i r e , e n c o r e v o s r e q u i è r e n t q u e s e v o s n ' a l e z l à , 

q u e v o s li f a c i e z a i d e à l a T e r r e S a i n t e d e g a l i e s e t 

d e g e n z d e v o s t r e r è g n e à a r m e s ; e t d u n o m b r e 

I V . 

d e s g a l b e s e t d e s g e n z il v o s r e q u e r e n t r e s p o n s e ; 

e l s a c h i e z , s i r e , [ q u e j l i r o i s v o s t r e f r è r e a e n t e n d u 

q u e il s e r o i t p l u s g r a n l profit à v o s d ' a u c u n e s 

;;<'iiz, s e il i a l o i e n l , q u e s e il d e n t o u r o i e n t o u 

r è g n e . 

S u e , e n c o r e v o s r e q u i è r e n t q u e v o s l e u r f a c i e z 

r e s p o n s e q u e l a i d e v o s li f e r e z d e v i a n d e s , d e 

b ê t e s , d e c h e v a u x et d e s o u m i e r s e n a q u i t e m e n t d e 

v o s p a i a g e s , el à s e s b a r o n s d e F r a n c e q u i i r o n t 

e n c e v o i a g e , e t a s m a r e b a n z d e 1 o s t p a i a n z v o s 

t l t o i l u r e s e n s i c o m m e m e s i r e P i e r r e s li C h a i n b e l -

l e n s p a r l a à v o s , si c o m il d i t . 

S e c u n d a p a r s c e d u l e . i n q u a s u n t a r t i c u l i s u p e r 

a l i i s n e g o c i i s i n j u n c t i s , e x p o s i t i o r e t e n u s d o m i n o 

r é g i i n f e s t o I n v e n t i o n i s S a n c t e C r u c i s . 

i 

S i r e , e n c o r e v o s r e q u i è r e n t r e s p o n s e d e s 

MU" 1 m a r s q u e il d e m a n d e n t p o r l o u r o i , li q u e l 

li f u r e n t d o n é e n m a r i a c h e à l a r o i n e , p o r les q u e x 

vin" 1 m a r s il o t T e r r a c o n e n g a g e m o r t , l e s q u e x 

i s s u e s d e T e r r a c o n il p o u r o i t d e m a n d e r s i v o u -

l o i t p a r l a r e s o n d u g a g e d e s u r s d i t . 

S i r e , e n c o r e v o s r e q u i è r e n t r e s p o n s d e 

vu'" m a r s q u i v o s f u r e n t p r e s t e à p a i e r l e t e s t a 

m e n t d u c o n t e d e P r o v e n c e , q u a n t m e s t r e R e i n i 

n e v o u l o i t a u t r e m e n t r e n d r e n o s t r e d a m n e l a 

r e i n e q u i o r e e s t v o s t r e f a m i n e , l es q u e x v u m m a r s 

il r e q u i è r e n t q u e il s o i e n t r e n d u l o u r o i v o s t r e 

f r è r e . 

S i r e , e n c o r e v o s r e c o r d e n t . n o n m i e e n r e t r a i a n t , 

m e s e n r a i n e m b r a n c e d ' a m o r , x x x m l i v r e s q u e 

n o s t r e s e g n e u r l o u r o i d e F r a n c e v o s q u i t a , les 

q u i e x il v o s a v o i t p r e s t e e n l a T e r r e S a i n t e , ]>or 

l a q u e l c h o s e , s i r e , il v o u s p r i e n t , c o m m e g r a n t 

b i e n s el g r a n t e n n e u r s v o s s o i e n t v e n u z , l a m e r c i 

d u S a u v e u r d u m o n t , e t c o m m e v o s t r e f r è r e l o u 

roi s o i t m o u l t c h a r c h i e z d u m a r i a g e d e s e s e n f a n z , 

e t e s p e c i a h n e n t d e l a c h e v a l e r i e d e s o n fil e t d e 

c e s t e v o i e d e l a T e r r e S a i n t e , l a q u e l e s e r a d e 

m o u l t g r a n t m i s e s , e t c o m m e il v o s e u s t d o n n é 

v'" l i v r e s e n ses c o f f r e s a u m a r i a g e d e l a r e i n n e 

v o s t r e f a n m e à v o s t r e v i e . e n c o n d i c i o n q u e s e 

b i e n v o s v e n o i t g r e g n e u r , l e q u e l v o s e s t v e n u , 

m e r c i D i e u , e t p a r l ' a v o i r e t p a r l ' a r g e n t d e s o n 
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duce Burgundiae , » o m n i a et s ingula , q u e c u m q u e sint, 
que idem B e r t r a n d u s habet et h a b e r e potesl apud 
Serville el in finagio a c appendic i is loci e j u s d e m , tam 
in h o m i n i b u s , ter r is , mansis , prat is , n e m o r i b u s , costu-
mis, censivis , j u s t i f i a et d o m i n i o , q u a m in o m n i b u s 
aliis c o n m o d i s q u i b u s c u m q u e , ac e t iam si d o m u m for-
tem ibidem c o n s t r u e r e t idem d o m i c e l l u s , earn tenerel 
et tenere deherel in feodum a duce predicto et ejus he-
redibus » , etc. " In h o r u m o m n i u m t e s t i m o n i u m ad 
ipsius Ber t randi instanciam el r o g a t u m sigillum c u r i e 
Gabilonensis presenti p a g i n e d u x i m u s a p p o n e n d u m . — 
Actum et d a t u m a n n o D o m i n i mil les imo d u c e n t e s i m o 
sexagesimo s e p t i m o , m e n s e m a y o . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de l'ofti-
cialité de Chalon ; même sujet et même légende que sur le sceau 
catalogué dans l'inventaire n" 6970\ mais il v a de légères diffé
rences dans l'exécution : pas de contre-sceau. 



r i a u m e , q u e ces v " livres d e s u r s diz t o r n e r o i e n t 

arie- à lui ou à ses o i r s . p o r l a q u e l e c h o s e d v o s 

p r i e q u e vos les li v o u l i e z q u i t e r e n r a m e m b r a n c e 

d ' a m o r des c h o s e s d e s u r s d i t e s , e t e n c o r e v o s 

r e m e m b r e d e s r e s o n s q u e il v o s o n t d i t e s e t t o u -

c b i é e s s u r s les c h o s e s s u r s d i t e s . 

T e r t i a p a r s c e d u l e , in q u a e s t a r t i c u l u s d e la 

g a b e l e , s u p e r q u o d o m i n u s p a p a p r i m o c o l l o -

q u i u m h a b u i t c u i n r e g e Sic i l ie d i e j o v i s p o s t 

I n v e n t i o n e m S a n c t e C r u c i s , e t d e Consilio ipsius 

p a p e ; p o s t n i o d u i n e a d e m d i e n u n c i i d e i p s o a r t i c u l o 

t r a c t a v e r u n t . 

S i r e , e n c o r e vos r e q u i è r e n t r e s p o n s d u fe t d e 

la g a b e l e e n la m e n n i e r e q u e m o n s e g n e u r J e h a n 

d e V a l e n c i e n n e s , m e s t r e N i c h o l e d e C h a a l o n s e t 

m o n s e g n e u r P i e r r e s le C h a m b e l l e n t t r e t i e r e n t à 

v o s , d o n t v o s d e v i e z f e r e r e s p o n s d e d e n z la C h a n 

d e l e u r p r o c h i e n n e m e n t t r e s p a s s é e , l e q u e l v o s 

n ' a v e z p a s fet ; si v o s r e q u i è r e n t q u e v o s l e u r 

f a c i e z . 

S i r e , e n c o r e v o s r e q u i è r e n t q u e v o s l e u r f a c i e z 

r e s p o n s à c h a u c u n a r t i c l e , si c o m m e il s o n t di t 

d e s u r s . 

Isti o m n e s a r t i c u l i , s u c c e s s i v e p r i m o o r e t e n u s 

e x p o s i t i , ( r a d i t i f u e r u n t s i m u l in s c r i p t i s , s i c u t in 

c e l l u l a ista s c n p t i s u n t in G a l l i c o , d i e v e n e r i s in 

m a n e post I n v e n t i o n e m S a n c t e C r u c i s . 

Isti s u n t a r t i c u l i s u p e r q u i b u s n u n c i i r é g i s F r a n 

c i e r e q u i r u n t r e s p o n s i o n e m a r e g e S i c i l i e , e x p o 

siti p e r p l u i e s vices ipsi r e g i , traditi d o m i n o p a p e 

in s c r i p t i s d i e v e n e r i s p o s t I n v e n t i o n e m S a n c t e 

C r u c i s , q u i a r e x s u p e r eis i n t e n d e b a t h a b e r e c o n -

si l ium c u m p a p a . 

P r i m a p a r s c e d u l e : 

N o n c i i r é g i s F r a n c i e r e q u i r u n t a r e g e S i c i l i e 

ut de t c o n s i l i u m s u u m s u p e r n e g o c i o T e r r e S a n c t e 

q u o d m e l i u s v i d e b i t u r ei a d h o n o r e m D e i et 

C h r i s t i a n i t a t i s , tant s u p e r t r a n s f r e t a t i o n e q u a m 

super aliis p e r t i n e n t i b u s a d ipsum n e g o c i u m . 

(Sequuntur cœteri articuli, in linguam latinam 
verni, quos supra gallica lingua scriptos habes. ) 

I t e m r o g a n t ut s u p e r s i n g u l i s a r t i c u l i s p r e d i c t i s 

f a c i a t r e s p o n s i o n e s s i c u t d e c e n s e t c o n v e n i e n s 

v i d e b i t u r . 

Ces articles latins correspondent exactement aux articles fran
çais qui tes précèdent, et dont ils ne sont que la reproduction, 
en certains points écourtée. La date de cette note peut être éta
blie d'une manière approximative : il est dit en tète de l'acte que 
les envovés du roi de France ont conféré avec le roi de Sieile.au 
sujet des questions résumées dans la première partie, jusqu'au 
mardi, jour de l'Invention de la Sainte Croix. Or cette fête, qui 
tombe le 3 mai, a coïncidé avec un mardi en 1267. Les articles 
résumés dans la troisième partie de la note (texte français) ont 
été examinés le jeudi 5 mai ; enfin l'ensemble du mémoire a été 
présenté à Charles d'Anjou le vendredi matin 6 mai. La rédac
tion de la minute que nous avons ici doit remonter à une date un 
peu plus récente, et naturellement postérieure au 6 mai 1267. 
D'autre part, il est question, dans cette pièce, des dépenses à faire 
pour la x chevalerie » du prince Philippe (plus tard Philippe III) ; 
Philippe fut fait chevalier le 5 juin 1267. Les termes employés 
semblent indiquer que cette cérémonie était encore à faire ; en ce 
cas, le présent mémoire serait postérieur au 6 mai, antérieur au 
5 juin. 

M Richard Sternfeld a publié ce mémoire, en le datant du 3 
au 5 mai 1267 : Ludwigs des heiligen Kreuzzug nach Tunis, 
1270, und die Politik Karts I von Sicilien, Berlin, 1896, in-8", 
p. 320-324 ; pièces justificatives, n° 5 . 

5 2 8 7 Viterbo. 1267 . 9 j u i n . 

(J . 198 b . — Champagne, VI, n° 143. — Original scellé.) 

Clemens IV T h e o b a l d u m , Navarra? regem, cruce si-
g n a t u m , illosque quos secum duxeri t , cum eorum fa-
miliis, regno Navarra ; , Campania; et Bria? comitatibus, 
castris, terr is , villis, possessionibus et cœteris bonis, 
donec de e o r u m reditu vel obitu certissime cognoscatur, 
protegendos suscipit. — « Datum Viterbii , v idus junii, 
pontifìcatus nostri a n n o tercio . » 

Bulle de Clément IV, sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos, 
en haut : « N A V A H R A . » Premiers mots : Aspiciens Terre Sancte. 
Cette pièce a été publiée ; voir les Regesta de M. Potthast, 
t. Il, n" 20034. 

5 2 8 8 Viterbe. 1267 . 9 j u i n . 

(J. 198 b . — Champagne, VI, n° 144. — Original scellé.) 

Clemens IV u Arremarensis » et Orbacensis monaste-
r iorum abbatibus, ordinis Saneti Benedirt i , Trecensis et 
Suessionensis diœcesium, nuntiat se personas Theobaldi, 
régis Navarra?, c r u c e signati , i l lorumque quos secum 
duxeri t , c u m regno Navarra?, comitatibus Campania? et 
Bria?, omnibusque bonis protegendas suscepisse. Mandat 
ut regem ejusque socios contra jamdicta? protectionis 
tenorem molestat i m i n i m e pat iantur . — « Datum Vi
terbii , v idus j u n i i , pontifìcatus nostri anno tercio. » 

Bulle de Clément IV, sur lacs de soie rouge et jaune. Au dos, 
en haut : « NAVAHRA. :> Premiers mots : Aspiciens carissimus in 

http://Sieile.au
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3 2 8 9 P a r i s . 1 2 6 7 . D i m a n c h e 1 2 j u i n . 

Philippus, regis primogenita, not um faci/ regem 
sibi civilatem Aurelianensem quasdamque alias 
terras ad vitam concessisse. 

(J . 390. — Apanages, n" 2, — Originai scellé.) 

U n i v e r s i s a d q u o s p r e s e n t e s l i t t e r e p e r v e n e -

r i n t P h i l i p p u s , d o m i n i r e g i s F r a n c o r u m p r i m o 

g e n i t u s , s a l u t e m . N o t u m f a c i m u s q u o d k a r i s s i i n u s 

d o m i n u s e t g e n i t o r n o s t e r L u d o v i c u s , r e x F r a n c o -

r u m i l l u s t r i s , n o b i s c o n c e s s i t a d v i t a m n o s t r a n i 

c i v i t a t e n i s u a m A u r e l i a n e n s e m c u m e j u s p e r t i n e n -

c i i s , e x c e p t i s r e g a b b u s e t c o l l a c i o n e p r e b e n d a r u m 

e t a l i o r u m b e n e f i c i o r u m a d i p s a r e g a l i a s p e c t a n -

c i u m , c o l l a c i o n e e t i a m et h o m a g i o d e c a n a t u s 

e c c l e s i e B e a t i A n i a n i A u r e b a n e n s i s , q u e i n m a n u 

s u a r e t i n e t . C o n c e s s i t e t i a m n o b i s a d v i t a m n o s 

t r a n i C a s t r u m N o v u m , C h e c i a c u m , C u r c i a c u m e t 

B u r g u m N o v u m c u m t o t a f o r e s t a s u a L a g i i e t 

o m n i b u s g r i a g i i s e j u s d e m ; p r e t e r e a L o r r i a c u m i n 

W a s t i n e s i o , C a s t r u m N a n t o n i s , B o s c u m C o m -

m u n e m , F a y a c u i n e t V i t r i a c u m c u m s u i s p e r t i -

n e n e i i s , C a s t r u m e t i a m M o n t i s A r g i e t t o t u m i d 

q u o d h a b e b a t a p u d C e p e v u m c u m t o t a f o r e s t a 

s u a e t v i l l a P a u c e C u r i e e t o m n i b u s g r i a g i i s e j u s 

d e m e t al i is q u i b u s c u i n q u e a d i p s u m p e r t i n e n -

t i b u s , t a r n i n f e o d i s q u a m in d o m a n i i s , i n l o c i s 

p r e d i c t i s ; i n s u p e r e t P i s s i a c u m a d v i t a m n o s t r a n i , 

s i c u t i l l u d t e n u i t k a r i s s i i n u s p a t r u u s n o s t e r b o n e 

m e m o r i e R o b e r t u s , q u o n d a m c o m e s A t t r e b a t e n -

sis , s a l v o t a m e n d o t a l i c i o k a r i s s i m e d o m i n e e t 

g e n i t r i c i s n o s t r e M a r g a r i t e r e g i n e F r a n c i e i l l u s 

t r i s . E t h e c o m n i a c o n c e s s i t n o b i s , t e n e n d a a b 

ipso in f e o d u m e t h o m a g i u m l i g i u m q u a m d i u 

v i x e r i m u s e t p a c i f i c e p o s s i d e n d a , s a l v i s b u s si 

q u e s u n t e x p r e d i c t i s q u e p e r b t t e r a s s u a s v e l 

a n t e c e s s o r u i n s u o r u m e x t r a m a n u m r e g i a n i p o n e r e 

n o n d e b e a t . I t a t a m e n q u o d si a n t e q u a m i p s e 

d e c e d e r e t n o s e x d i s p o s i c i o n e d i v i n a d e c e d e r e 

c o n t i n g e r e t , p r e d i c t a o m n i a c u m s u i s p e r t i n e n -

ciis a d i p s u m l i b e r e r e v e r t a n t u r , e t t u n c t e n e r e t u r 

n o s t r i s l i b e r i s s e c u n d u m q u o d s u e v o l u n t a t i p l a -

c e r e t d e r e b u s h e r e d i t a r i i s p r o v i d e r e , n i s i i n t e r i m 

id f e c i s s e t . R e t i n e t v e r o in p r e m i s s i s p l e n a r i a m 

p o t e s t a t e m d e c l a r a n d i , o r d i n a n d i e t m u t a n d i , 

a d d e n d i et m i n u e n d i , a d s u e b e n e p l a c i t u m v o l u n 

t a t i s , l i a n e a u t e m d o n a c i o n e m et c o n c e s s i o n e m 

p r e d i c t u m d o m i n u m e t g e n i t o r e m n o s t r u m , s a l v o 

j u r e in o m n i b u s a l i e n o , n o b i s t a b t e r f e c i s s e r e c o -

g n o s c i m u s e t n o s r e c e p i s s e d o n a c i o n e m e t c o n c e s 

s i o n e m e a n d e m , p r o u t s u p e r i u s c o n t i n e t u r , a c 

e i d e m f e c i s s e h o m a g i u m l i g i u m d e p r e d i c t i s c o n 

t r a o m n e s h o m i n e s e t f e n i i n a s q u i p o s s u n t v i v e r e 

e t m o r i . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n t e s b t 

t e r a s sigil l i n o s t r i f e c i m u s i m p r e s s i o n e m u n i r i . 

—• A c t u m P a r i s i u s , a n n o D o m i n i M° ce" s e x a g e -

s i m o s e p t i m o , m e n s e j u n i o , d i e d o m i n i c a in 

o c t a b i s P e n t h e c o s t e s . 

Scellé en cire verte, et sur lacs de soie rouge et verte, du sceau 
de Philippe, fils de saint Louis. Sceau équestre ; le prince galo
pant à droite ; écu, cotte d'armes et housse du cheval, fleurde
lisés : SIGILLUM Pim.ippi DOMINI RECIS FRANCORCM PRIMOGENITI. 

Contre-sceau portant un écu aux armes de France. 

3 2 9 Ü T o u l o u s e . 1 2 6 7 . Mardi 1 4 j u i n . 

(J . 312. — Toulouse, VI, n" 30 . — Original scellé.) 

P o n c i u s Astoaudi et m a g i s t e r Odo de M o u t o n e r i a , 
c ler icus Alphonsi , comit is Pictaviae et Tolosa; , n o t u m 
fac iunt e u m d e m c o m i t e m B e r n a r d o R a i m u n d i B a r a n -
h o n i , eivi Tolosa 1 , m e d i e t a t e m tertjae partis justitiae sae-
cular is villas de Vasucio , Tolosana? diœcesis , rest i tuisse , 
cjuam idem B e r n a r d u s p a t r e m s u u m p e r B a i m u n -
d u m VII c o m i t e m v e l e j u s b a j u l u m , » t e m p o r e ilio q u o 
ecclesia Vasucii fuit duabus par t ibus spoliata » , spolia-
t u m esse dicebat . — « Reci ta ta fuit hec rest i tucio per 
predictos d o m i n u m P o n c i u m et m a g i s t r u m O d o n e m 
apud T b o l o s a m , in castro N a r b o n e n s i , die mart is post 
ociabas Penthecostes , a n n o D o m i n i mil les imo d u c e n t é 
s imo sexagés imo sept imo, in presencia et tes t imonio 
d o m i n i B a r t h o l o m e i de L a n d r e v i l l a mili t is , tenentis 
l o c u m domini Pet r i de L a n d r e v i l l a mili t is , senescalli 
Tholosani et Albiensis , etc. In cujus rei t e s t i m o n i u m 
nos predict i P o n c i u s Astoaudi et m a g i s t e r Odo, et nos 
dictus B a r t h o l o m e u s , ad requis ic ionem dicti B e r n a r d i 
R a i m u n d i B a r a n h o n i sigilla nostra present ibus li t teris 
d u x i m u s a p p o n e n d a . » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur cordelettes de 
chanvre : 

I o A gauche; sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n° 1216). 
2" Au milieu; sceau d'Eudes de la Moutonnière. 
3° A droite ; sceau de Barthélémy de Landreville (Inventaire, 

n ° 5 1 5 9 ) . 



5 2 9 1 SaintJean-d'Acre. 1267. 28 juin. 

Guillelmi,patriarchœ Hierosolymitani, litlcrœ ad 
Ludovicum regem de quibusdam mutais ultra-
marini s. 

(.1. 385. — Dettes de,villes, n" 5. — Original scellé.) 

B e a t i s s i m o , s e r e n i s s i m o et r e v e n t i s s i m o (sic) 

d o m i n o s u o L u d o v i c o , D e i g r a t i a r e g i F r a n c o r u m 

i l lus t r i , G u i l l e l m u s , s a c r o s a n c t e J e r o s o l i m i t a n e 

e c c l e s i e p r e s b i t e r e t m i n i s t c r , c u m d e v o t a r e c o m -

m e n d a t i o n e s a l u t e m in e o q u i p r o r e d e m p t i o n e 

g e n e r i s I m m a n i d i g n a t u s es t in J e r o s o l i m a m i s e r i -

c o r d i t e r c r u c i f i g i . S e r e n i s s i m e d o m i n e , t e n o r e 

p r e s e n t i u m v e s t r e c e l s i t u d i n i i n n o t e s c a l m e v i d i s s e 

el d i l i g e n t e r i n s p e c x i s s e o c t o p a r i a l i t t e r a r u m , 

v e s t r o p e n d e n t i sigillo m u n i t a r u m , q u a r u m u n a 

e r a t s u p e r m u t u o I r e s c e n t a r u m l i b r a r u m , a l i a 

s e x [ c ] e n t a r u m l i b r a r u m , l e r c i a s e p t i n g e n t a r u m 

l i b r a r u m , q u a r t a o c t i n g e n t a r u m l i b r a r u m t u r o -

n e n s i u m , a m e e t n o b i l i b u s vir is d o m i n o G a u -

f r i d o d e S a r z i n i s , s e n e s c a l l o r e g n i J e r o s o l i m i t a n i , 

et E r a r d o d e V a l e r i a e o m u t u o r e c i p i e n d a r u m ; 

q u i n t a v e r o e r a t s u p e r m u t u o I r e s c e n t a r u m l i b r a 

r u m . s e x t a q u a d r i n g e n t a r u m l i b r a r u m , s e p t i m a 

s e x c e n t a r u m l i b r a r u m , o c t a v a s e p t i n g e n t a r u m 

l i b r a r u m t u r o n e n s i u m , m u t u o r e c i p i e n d a r u m a 

d o m i n o G a u f r i d o . U n d e c u m a B e n c h e v e n h e J o -

h a n n i s e t a B o n o f i l i o C o n t a d i n i , m e r c a t o r i b u s 

S e n e n s i b u s d e s o c i e t a t e B o l a n d i d e B o n s e n h o r , 

j u x t a f o r m a n t l i t t e r a r u m p r e d i c t a r u m , e g o et p r e -

d i c t i n o b i l e s o m î t e s p r e d i c t a s m u t u o r e c e p e r i n i u s 

q u a n t i t a t e s , d o m i n a t i o n i v e s t r e s u p p l i c o q u a t i n u s 

H u g o n i J a c o b i vel R e s t o r i o J u n c t e , s e u J a c o b o 

Gilii vel a l ieni d e s o c i e t a t e p r e d i c t a p r e s e n t a n t i 

p r e d i c t a s l i t t e r a s a u t e a r u n i t r a n s c r i p t a , m e i e t 

m a g i s t r o r u i n T e m p l i a c H o s p i t a l i s n e e n o n p r e -

d i c t o r u m n o b i b u m s ig i l la ta s igi l l is , si p l a c e t , m e -

m o r a t a s q u a n t i t a t e s i n t e g r e solvi e t s i n e d i l a -

t i o n e q u a l i b e t f a c i a t i s . — D a t u m A c c o n . d i e x x v n i " 

m e n s i s j u n i i , a n n o D o m i n i M " c e " s e x a g e s i m o s e p -

t i m o . 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de Guil
laume, patriarche de Jérusalem (Inventaire, n° 6282V Cette 
pièce a été publiée par M. Servois, Bill, de l'École des Chartes, 
4" série, t. IV, 1858, p. 128. 

5 2 9 2 Saïnt - Jean-d 'Acre . 1267 . 2 8 j u i n . 

(J. 473. — Quittances, I, n" 2 5 ' . — Original scellé.) 

Guil lelmus, patr iareba Hierosolymitanus , Apostolica? 
Sedis legatus, frater T h o m a s B e r a r d i , domus militiae 
l'empli magister , frater Hugo Revel , domus Hospitalis 

Sancti Johannis Hierosolymitani magister , Gaufridus 
de Sarginis , senescalcus regni Hierosolymitani , et Erar-
dus de Valeriaeo, miles, notum faciunt se varias Ludovici 
Noni chartas vidisse, apud Nealpham, die mercurii 
post Brandones a n n o 1 2 6 6 datas, earumque tenorem 
praesentibus litteris inserunt . « In cujus rei testimo-
nium nos patr iareba , magistr i , Gaufridus et Erardus 
predicti , presentibus litteris sigilla nostra duximus 
apponenda. — Datum Accon, die x x v m * junii , anno 
Domini millesimo ducentesimo sexagesimo septimo. » 

Scellé autrefois, sur doubles queues de parchemin, de cinq 
sceaux, dont quatre sont encore appendus à l'acte : 

1° A gauche, sceau en cire blanche de Guillaume, patriarche 
de Jérusalem (Inventaire, n* 6282) . 

2° Sceau de l'ordre du Temple, en cire verte (Inventaire, 
n» 9863). 

3° Sceau de Hugues de Revel, en cire verte (Inventaire, 
n" 9882) . 

4° Sceau de Geoffroy de Sargines, en cire verte (Inventaire, 
n" 11806). 

5" Double queue à laquelle était appendu le sceau d'Érard de 
Vallery. 

Cette pièce a été publiée par M. Servois, 1, c , p. 126. 

3 2 9 5 Acre . 1 2 6 7 . 3 0 j u i n . 

Lettre de Geoffroy de Sargines au sujet de divers 
emprunts faits pour la Terre Sainte. 

( J . 473. — Quittances, I, n" 23. — Original scellé.) 

S a c h e n t t u i t c i l q u i c e z p r é s e n t e s le t res ver

r o n t e t o r r o n t q u e n o s J o f f r o y d e S a r g i n e s , che

v a l i e r s , a v o n s r e c e u d e m o n s e i g n o r L o e y s , par 

l a g r â c e d e D i e u r o y d e F r a n c e , q u a t r e paires 

d e l e t r e s s a y e l é e s d e s o n seyai t d e c i r e pendant , 

d o n t il c o n t e n e i t , e n l ' u n e d e c e z l e t r e s , l 'enprunt 

d e t r e i z c e n z l i v r e s d e t o r n e i z , e t en la seconde 

l ' e n p r u n t d e q u a t r e c e n z l i v r e s , e t en la tierce 

l ' e n p r u n t d e sis c e n z l i v r e s , e t e n la q u a r t e l'en

p r u n t d e s e t c e n z l i v r e s , d e q u e i n o s a v o n s receu 

s u r c e l é s l e t r e s l ' e n p r u n t d e d e u s m i l l e livres de 

t o r n e i z , c e e s t a s s a v e i r d e B e n c h e v e i g n e Johan 

et d e B o n f t z C o n t e d i n , m a r c h a a n z d e S e n e , de la 

c o m p a i g n i e d e R o l a n t d e B o n s e i g n o r , les ques 

d e u s m i l l e l i v r e s d e t o r n e i z n o s v i n d r e n t à moult 

g r a n t b e s o i n g , c o m c i a u s q u i n o s e s t e i e n t moult 



8294 P a r i s . 1267. J u i n . 

Guichardi, Matisconensis episcopi, litlerœ de eom-
posiliu/te super homagio Matisconensi inter se 
et Ludovicum regem inita. 

( J . 259 . — Macon, n" 7. — Original scellé.) 

Guichardus, permissione divina Matisconensis 

episcopus, universis présentes lit teras inspecturis 

salutoni ni Domino. Noliim facimus quod, c u m 

inter excellentissimum d o m i n u m nostrum L u d o 

vicum, Dei gratia regem Fr a n c ie i l lustrem, ex 

una parle , et n o s ex allora c o n t e n d o ver teretur 

super lux-, q u o d n o s dicebamus quod q u i c u m q u e 

tenebat c o m i t a t u m Matisconensem tenebatur 

episcopo Matisconensi lacere Immaginili ile omni

b u s q u e c u m q u e tenet comes Matisconensis in 

dicta civitate el suburbio, excepto castro et jus-

ticia que vocatur l icheria, que semper consue-

veiunl teneri a domino rege , dicebamus etiam 

d o m i n u m regem nobis injuriari super q u a d a m 

consuetudine vini que vocatur a m o a g i u m . t a n d e m , 

c u m de j u r e nostro ad plenum constare non 

posset, licet presumpciones quamplurimas habe-

r e m u s , inter dic tum dominum r e g e m et nos de 

assensu et voluntate capituli nostri super dictis 

contencionibus composi tum extitit in h u n c m o -

dum : videlicet quod nos dicto domino regi et 

heredibus ipsius et successoribus quibuscumque 

predicta h o m a g i u m et a m o a g i u m et quiequid 

juris habebamus vel habere debebamus in peda-

gio Matisconensi , exceptis duobus denariis quos 

pereipimus et predecessores nostri pereipere c o n -

sueverunt in pedagio Matisconensi de singulis 

trossellis qui a p p o r t a n t u r apud Mast iconem, quit-

tavimus , ita quod in predictis nichil juris nee nos 

nee successores nostri de cetero poter imus rec la 

m a r e . Pro dieta vero quit tacione dictus dominus 

rex concessit nobis et successoribus nostris qua

draginta libras turonensium annui redditus, pro 

quibus quadraginta libris turonensium quittavit 

nobis et successoribus nostris in perpetuimi 

i m i n e s deeimas quas pereipit in dyocesi nostra , 

exceptis deciinis villarum et p a r r o c h i a r u m in 

quibus ipse vel predecessores sui associati fue-

runt , quas non potest ponere ex t ra manura s u a m . 

Si vero diete d e c i m e dictas quadraginta libras 

turonensium non valeant , residuum assignabit 

nobis dictus dominus rex vel faciet assignari in 

aliis redditibus suis in episcopatu Matisconensi . 

Si vero diete d e c i m e plus valeant , nichiloniinus 

nobis et successoribus nostris totaliter r e m a n e -

bunt . D i c t a m vero c o m p o s i c i o n e m voluintis, lau-

damus et acceptainus s e r v a n d a m , abrenunciantas 

grant mèst ier , les ques nos avons départi à noz 

¡¡011/. Et e n c o r e monseignor le patr iarche de J é r u 

salem et leguaz de l'Àpostoliâl Siège et mesire 

Erart de Valéry et mei , avons receu do monsei

gnor le roy de F r a n c e autres quatre paires de 

loties sayelées de son se van de cire pendant , 

dont il contenei t en l 'une de c e / Ici ces l 'enprunt 

de treiz cenz livrés de torneiz, et en la seconde 

l 'enprunt de sis cenz livres, cl en la tierce l 'en

prunt de set cenz livres, el en la quar te l 'enprunl 

de huit cenz livres de torneiz, que les devant 

diz monseignor le p a t r i a r c h e et mesire E r a r t de 

Valéry et nici avons receuz por les chevaliers 

pèlerins retenir en la T e r r e S a i n t e ; les ques deus 

mille et q u a t r e cenz livres de torneiz nos avons 

receus des devant diz niarchaanz , por faire et 

acomplir le c o m a n d e m e n t de m o n seignor le 

roy de F r a n c e . P o r quei nos prions et souplions 

la soe seignorie que il à Hugue J a q u e ou à Rostor 

Jointe , ou à J a q u e Gille, ou à a u c u n autre de la 

dite compaignie qui li présentera les letres devant 

dites ou le transcriz d'eles qui soient sayelées 

dou sevau de m o n s e i g n o r le p a t r i a r c h e et des 

maistres dou Temple et de l O s p i t a l et de mesire 

Erart de Valéry et de mei , veuille faire délivrer 

monseignor le roy de F r a n c e la devant dite quan

tité, ce est assaveir les q u a t r e mille et quatre 

cenz livres de torneiz devant diz. E t en guarant ie 

de ce nos avons savelées cez presenz letres de 

nostre sevau de cire p e n d a n t . — Ce fu fait à 

Acre , en l 'an de l ' Incarnat ion Nostre Seignor Jhesu 

Crist M et ce et LXVII, le derein j o r du mois de 

J « i n S -
Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Geof

froy de Sargines (Inventaire, n" 11806 . 
Pièce publiée par M. Servois, I . c , p. 129. 
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o m n i e x c e p c i o n i e t a u x i l i o j u r i s c a n o n i c i e t c i v i l i s , 

e t m a x i m e b e n e f i c i o r e s t i t u c i o n i s in i n t e g r u m , e t 

o m n i b e n e f i c i o p e r q u o d e f f e c t u s c o m p o s i c i o n i s 

h u j u s m o d i i m p e d i r i v a l e a t vel d i f f e r i i . Q u i t t a m u s 

e t i a m o m n i a a r r e r a g i a e t o m n e m a c t i o n e m n o b i s 

p r o d i c t i s a r r e r a g i i s c o m p e t e n t e m , e t q u a n t u m in 

n o b i s est r e m i t t i m u s o r a n e p e c c a t i m i , si f o r t e 

d o m i n u s r e x vel p r e d e c e s s o r e s sui u s u r p a n d o 

p r e d i e t a m e c c l e s i a m M a t i s c o n e n s e m in a b q u o 

o f f e n d e r u n t . P r e d i e t a m a u t e i n c o m p o s i c i o n e m 

f e e i m u s c u m d o m i n o r e g e p r e d i c t o , b a b e n t e s 

p o t e s t a t e m s u p e r b o c a c a p i t u l o n o s t r o , p r o u t in 

b t t e r a d ic t i c a p i t u l i i n f r a s c r i p t a s u p e r h o c n o b i s 

d a t a p l e n i u s c o n t i n e t u r , c u j u s t e n o r talis est : — 

I l l u s t r i s s i m o d o m i n o s u o et p r e c u n c t i s m o r t a -

l ibus s e r e n i s s i m o L f u d o v i c o ] , eie. (Vide supra, ad 

diem 2 8 menu's mail, anno 1 2 6 " , n° 5 2 8 5 . ) D a t u m 

s a b b a t o p o s t A s c e n s i o n e m D o m i n i , a n n o e j u s -

d e m M ° d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o s e p t i m o . — P r o -

m i s i m u s e t i a m d o m i n o r e g i q u o d n o s f a c i e m u s 

i p s u m h a b e r e l i t t e r a m c a p i t u l i n o s t r i M a t i s c o 

n e n s i s , in q u a r a t i f i c a b u n t e x p r e s s e c o m p o s i c i o 

n e m p r e d i e t a m . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n -

t ibus l i t te r i s n o s t r u m f e c i m u s a p p o n i s i g i l l u m . — 

A c t u m P a r i s i u s , a n n o D o m i n i M" d u c e n t e s i m o 

s e x a g e s i m o s e p t i m o . m e n s e j u n i o . 

Scellé en cire blanche, et sur lacs de soie rouge, du sceau de 
Guichard, évêque de Màcon [Inventaire, n° 6672) . 

S 2 9 i î Acre. 1267. 7 juillet . 

Lettre lïErard de Vallery au sujet de diverses 
sommes empruntées pour la Terre Sainte et de 
lettres' relatives à ces emprunts ijue le patriarche 
de Jérusalem, Geoffroy de Sargines et ledit 
Erard ont reçues du roi. 

(J . 208. — Vallery, n" 4. — Original scellé.) 

S a i c h e n t tuit c i l q u i c e z p r é s e n t e s l e t t r e s v e r 

r o n t e t o r r o n t q u e G u i l l a u m e s , p a r l a g r â c e d e 

D i e u p a t r i a r c h e s d e J é r u s a l e m e t l e g a z d e l ' A p o s -

tol ia l S i è g e , e t n o b l e s h o m m e s s i r e J o f f r o y z d e 

S e r g i g n e s , s e n e s c h a u z d o u r o i a l m e d e J é r u s a l e m , 

et j e E r a r z d e V a l e r i , c h e v a l i e r s , s i r e s d e S a i n t 

Y a l e r i e i n . n o u s t r o i e n s e m b l e a v o n s r e c e u d e 

m o n s e g n o r le ro i d e F r a n c e q u a t r e p a i r e d e 

I X S A N G T U S . (1267) 

l e t t r e s s a e l l é e s d e s o n s e e l d e c i r e p e n d a n t , dont 

il c o n t i e n t e n l ' u n e d e c e z l e t t r e s l ' e m p r u n s t de 

t r o i s c e n z l i v r e s d e t o r n o i s , e t e n la s e c o n d e l 'em

p r u n s t d e sis c e n z l i v r e s d e t o r n o i s , e t e n la t ierce 

l ' e m p r u n s t d e s e t c e n z l i v r e s d e t o r n o i s , et en la 

q u a r t e l ' e m p r u n s t d e h u i t c e n z l i v r e s d e tornois , 

l e s q u e l x d e n i e r s d e v a n t d i z , t o u z , c ' e s t à savoir 

d e u x m i l e t q u a t r e c e n z l i v r e s d e t o r n o i s , nous 

li d e v a n t d i t m e s s i r e s li p a t r i a r c h e s e t messire 

J o f f r o i z d e S e r g i g n e s e t j e E r a r z d e V a l e r i che

v a l i e r s , a v o n s r e c e u z p o r les c h e v a l i e r s pèlerins 

r e t e n i r e n la T e r r e S a i n t e , e t a v o n s r e c e u l'em

p r u n s t d e c e z d e u s m i l e t q u a t r e c e n z livres 

d e v a n t diz s o r les q u a t r e p a i r e d e l e t t r e s devant 

d i t e s , c ' e s t à s a v o i r d e B e n c h e v e i g n e J o h a n et 

d e B o n f i l z C o n t e d i n , m a r c h e a n z d e S e n n e , de la 

c o m p a i g n i e d e R o l a n t B o e n s e i g n o r , p o r feire et 

a c o m p l i r le c o m m a n d e m a n t d e m o n se ignor le 

ro i d e F r a n c e . P o r c o i n o u s p r i o n s e t souplions 

la s o u e s e i g n o r i e q u e il li diz m e s s i r e s li rois de 

F r a n c e à H u g u e J a q u e o u à B a s t o r J o i n t e ou à 

J a q u e G i l l e , o u à a u c u n a u t r e d e la d i te c o m p a i 

g n i e q u i li p r é s e n t e r a les l e t t r e s d e v a n t dites ou 

le t r a n s c r i t d ' e l l e s q u i s o i t s e e l l e z d o u seel le 

d e v a n t d i t p a t r i a r c h e e t d e s m a i s t r e s d o u Temple 

et d e l ' O p i t a l e t d e m o n s e g n o r J o f f r o i de Ser

g i g n e s et d o u m i e n , v u e l l e f e i r e dél ivrer la 

d e v a n t d i t e q u a n t i t é , c ' e s t à s a v o i r les deus mil 

e t q u a t r e c e n z l i v r e s d e t o r n o i s d e v a n t diz. E t je 

E r a r z d e V a l e r i , c h e v a l i e r s , e n t e s m o i g n a g e de 

c e s t e c h o s e ai m i s m o n s e e l d e c i r e p e n d a n t en 

c e z p r é s e n t e s l e t t r e s . — Ce fu feit à A c r e , en l'an 

d e l ' I n c a r n a t i o n N o s t r e S e i g n o r M ce LX VU, le sep-

t i s m e j o r d e j u i g n e t . 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau d'Krard de 
Vallery (Inventaire, n° 3S11). 

Cette pièce a été publiée par M. Servois, Bibl. de l'Ecole des 
Chartes, 4 e série, t. IV, 1858, p. 130. 

5296 Viterbe. 1267 . 13 juillet . 

Clément is IV ad Ludovicum IX li tierce de elec-
tione Reginaldi de Nantolio in Belvacensem epi-
scopum a se confirmata. 

( J . 697. — Bulles ; mélanges, n° 32. — Original scellé.) 

C l e m e n s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m Dei , ca-



r i s s i m o i n Christo filio . . regi Francorum illustri, 
salutem e t apostolicam benedictionem. Sollicitu-
d i n i s apostolice Studium circa diversa que nostris 
incumbunt humeris agenda distrahitur el juxta 
pastoralis officii debitum ad singula noslre pro 
viribus diffundimus considerationis intuitum ; set 
erga curam ecclesiarum nobis, licet immeritis, 
Domino disponente commissam animum potis
s i m e convertentes, plena de ipsarum statu sol-
lertia cogitamus , assidue meditationis excitati 
vigiliis u t deplorantibus viduitatis incomoda 
curemus preficere viros secundum cor nostrum 
vdoneos in pastores. Sane Belvacensi ecclesia 
pastoris solatio destituta. capitulum ipsius e c c l e 
sie, vocatis omnibus qui voluerunt, debuerunt et 
potuerunt comode interesse, pro futuri substitu-
tione pastoris, sicut moris est, die ad eligendum 
prefixa convenerunt in unum, et cum triginta 
S e p t e m canonici ejusdem ecclesie ad electionem 
celebrandam in capitulo convenissent, post trac-
t a t u s aliquos effectu carentes, tamdem via electa 
scrutimi, decern et novem ex eis, votis reliquo-
rum in diversa divisis, ex quibus nulla fuit electio 
subsecuta, dilectum filium Reginaldum de Nan-
tholio, capellanum nostrum, electum Belvacen-
s e m , in episcopum Belvacensem Spiritus Sancti 
gratia invocata canonice ac concorditer elege-
runt. Dileeto vero filio Nicoiao de Bello Monte, 
canonico Belvacensi, electioni de ipso electo facte 
contradictionis obstaculum o p p o n e n t e , negotium 
hujusmodi per appellationem ipsius extitit ad 
Sedem Apostolicam legitime devolutimi. Procu
ra tors itaque partium in nostra presentia c o n -
s t i t u t i proponentes negotium hujusmodi coram 
nobis, circa ea q u e fuerunt de facti qualitate pro-
posita concordarunt, in eo solo discordes quod 
idem procurator predicti Nicolay dicebat in p r e -
facta (sie) electione ejusdem electi collationem 
numeri ad numerum, meriti ad meritum et zeli 
ad zelum factam, prout constitutio generalis con-
cilii et subsecuta ipsius interpretatio exigit, non 
fuisse. Licet enim is qui dicebatur collationis 
facte minister electores dicti electi fore partem 
capituli majorem numero in collatione hujus
modi expressisset, merita et zelum eligentium 

eundem electum sicut sibi placuit exprimendo, 
tarnen, ul dicebat allegans, mentionem non fece-
rat de numero, zelo et mentis reliquorum, prop-
ter quod electionem ipsam asserebat minus cano-
nicam extitisse. Ad quod fuit ex adverso respon-
sum quod, etiam secundum ea que proponebat 
opponens, conslabat juri sine dubio satisfactum. 
C e in collatione dictum fuerit quod elec
tores prefati electi pars capituli numero major 
erant, et major et minor dicantur ad aliquid quo
rum natura hoc habet ut alterum rcliquum presup-
ponat, non est dubium quod ille qui electores 
predictos partem esse capituli majorem expressit, 
per consequens residuum capituli et multo for
tius partes alias singulas, que ipsius residui varias 
partes fecerant, fuisse minorem partem expres-
sisse videtur. Constanter etiam asserebat pro 
eadem parte proponens, quod zeli ad zelum et 
meriti ad meritum collatio fuerat piene facta, 
licet allegaret hoc de electionis non esse sub
stantia juxta multorum sententias sapientum, pre-
sertim cum meriti ad meritum sit odiosa collatio 
et odium soleat excitare ; adiciens quod in elec
tionis predicte processi! de meliori zelo ex elec-
torum predictorum numero, qui erat proeul dubio 
respectu reliquarum singularum partium longe 
major, evidenti presumptione constabat. Ad 
quod etiam eorumdem electo rum merita, quo
rum erant nonnulli sacerdotes, et constituti quam-
plures in dignitatibus, inducebat. Nos igitur, au-
ditis hiis que partes proponere voluerunt, et 
debita cum fratribus nostris deliberatione dis-
cussis, desiderantes ut eadem ecclesia, prolixioris 
vacationis vitato dispendio, utilis pastoris pre
sidio muniretur, per quem preservari posset a 
noxiis et optatis proficere incrementis, conside
rantes quoque personam ipsius electi, nobili-
tatem generis scientie dono, morum honéstate 
ac virtutum adjectione multiplicium geminantem, 
ad ecclesie prefate regimen futuram Deo auctore 
perutilem, licet et juris necessitas et Romane 
consuetudo Ecclesie presentiam ipsius electi satis 
exigeret ad discussionem examinationis solite 
subeundam, tarnen claran! famam ejusdem electi 
et bonitatis evidentiam ac laudabile testimonium 
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Ludovici IX lilterw de reliquiis Virziliacum trans-
niissis. 

( J . 461 . — Fondations, II, n" 25. —Copie authentique.) 

L u d o v i c u s , D e i g r a t i a F r a n c o r u m r e x , d i l e c t i s 

sibi in C h r i s t o . . a b b a t i e t c o n v e n t u i Y i r z i l i a c e n -

sibus s a l u t e n i et s i n c e r a m in D o m i n o c a r i t a t e m . 

M i t t i m u s v o b i s p e r d i l e c t u m et fideletn c l e r i c u m 

n o s t r u m m a g i s t r u i n G [ u i l l e l m u m ] , a r c h i d i a c o -

n u m in e c c l e s i a P a r i s i e n s i , l a t o r e m p r e s e n t i m i ! , 

p r e c i o s u m b r a c h i u m b e a t i s s i m e M a r i e M a g d a l e n e 

et g e n a m ipsius u n a c u m t r i b u s d e n t i b u s , q u e in 

o c t a b i s F a s c h e u l t i m o p r e t e r i t i s . c u m n o s sol -

l e m p n i e j u s t l e m B e a l e M a r i e t r a n s l a t i o n ! i n l e r -

f u i n i u s , n o b i s a p u d V i r z i l i a c u m t r a d i d i s t i s . Q u e 

q u i d e m o b s p e c i a l e m d e v o t i o n e m «piani n o s e t 

c u l l i t i t idelcs h a b e r e d e b e m u s a d i p s a t n , in vas -

cul i s a u r e i s , v a r u s l a p i d i b u s p r e c i o s i s o n i a t i s , 

b r a c h i u m v i d e l i c e t in v á s c u l o f a c t o a d m o d i n o 

b r a c h i i , u n a c u m m a n u , g e n a m v e r a in a l i o v á s 

c u l o q u o d a b a n g e l o a r g e n t e o d e a u r a t o i n t e r 

m a n u s t e n e t u r , f e c i m u s h o n o r i f i c e c o l l o c a t i , v o b i s 

e t v e s t r e e c c l e s i e e x p a r t e n o s t r a p e r d i c t u m 

a l i q u o r u m d e ipsis fratribus et q u a m p l u r i u m a l i o -

r u m , q u i s u a m a b ol ini n o t i l i a m b a b u e r u n t . p r o 

p r e s e n t i a r e p u t a n t e s , d e f e c t u m , si q u i s e x t i t i t in 

c o l l a t i o n e p r e d i c t a . s u p p l e n t e s d e p l e n i t u d i n e 

p o t e s t a t i s . e l e c t i o n e m d e ipso e l e c t o u t p r e d i 

chi l i - c e l e b r a t a l i ! d e i p s o r u m f r a t r u i n Consilio 

c o n f i r m a m u s , et i p s u m e l e c t u m e i d e n i e c c l e s i e 

B e l v a c e n s i p r e b c i m u s in e p i s c o p u m e t p a s t o r e l l i . 

I d e o q u e s e r e n i t a t e m t u a n i r o g a n d a m a t t e n t i u s 

d u x i n i u s e t h o r t a n d a m , q u a t i n u s e i d e m e l e c t o 

r e g a l i a m a n u m u n i f i c a b b e r a l i t e r c o n f e r e n s , 

i p s u m e t B e l v a c e n s e m e c c l e s i a l i ! h a b e a s a f f e c t u 

r e g i o c o m m e n d a t o s , i ta q u o d e x i n d e m e r e a r i s 

p r e m i u m a p u d D e u n i , et n o s c e l s i t u d i n i s t u e c l e -

m e n t i a m e x i n d e c o m m e n d a r e d i g n i s in D o m i n o 

l a u d i b u s m e r i t o v a l e a m u s . — D a t u m Y i t e r b i i , 

ni i d u s j u l i i , p o n t i f i c a t u s n o s t r i a n n o t e r c i o . 

li ut lo de Clement IV, sur cordelcttes de chanvre. Au dos, en 
haut : « P A T E N T I U M . » 

a r c h i d i a c o n u m p r e s e n t a n d a , in p r e s e n t i a vene-

r a b i l i s p a t r i s S [ i m o n i s ] , t i tu l i S á n e t e C e c i l i e pres-

b y t e r i c a r d i n a l i s , A p o s t o l i c e S e d i s l e g a t i , causa 

v i s i t a t i o n i s v e s t r a m e c c l e s i a n i a d e u n t i s . V e r u m 

c u m v o s d e s a c r a t i s s i m o c o r p o r e p r e d i c t e bea

t i s s i m e M a r i e M a g d a l e n e , c u m i p s i u s t r a n s l a t i o n ^ 

ut p r e d i c t u m e s t , i n t e r f u i m u s , p o r t i o n e m b o n a m 

n o b i s l i b e r a b t e r d e d i s s e t i s , e x q u o v o b i s grates 

r e f e r i m o s c o p i o s a s , n o s l i b e r a l i t a t e i i i ves t ram 

h u j u s m o d i a t t e i i d e i i t e s , v e s t r a i n q u e e c c l e s i a m 

v e n e r a n d o d e c o r a r e v o l e n t e s e x e n n i o , d e sacra-

t i s s i m i s r e l i q u i i s n o s t r i s , q u a s j a m d u d u m r e c e -

p i m u s d e i m p e r i i C o n s t a n t i n o p o l i t a n i t h e s a u r o , 

v o b i s t r a n s m i t t i m u s : d e p r e c i o s o v i d e l i c e t ligno 

d o m i n i c o , d u a s d e s p i n i s s a c r a t i s s i m e corone 

D o m i n i , d e p a n n i s i n f a n t i e S a l v a t o r i s , d e ipsius 

s u d a r i o , d e v e s t e p u r p u r e a in q u a fuit illusus et 

d e l i n t h e o q u o f u i t p r e c i n c t u s q u a n d o p e d e s dis-

c i p u l o r u m s u o r u m e x t e r s i t in c e n a ; q u a s quidem 

r e l i q u i a s f e c i m u s in m a n u b r a c h i i supradicti 

r e p o n i . C o n g r u u m e n i m v i s u m es t n o b i s quod 

h u j u s m o d i r e l i q u i e R e d e m p t o r i s p o n e r e n t u r cum 

r e l i q u i i s ì l l ius s a n c t i s s i m e m u b e r i s q u e tarn ar -

d e n l e r d i l e x i t e u n d e m , e t a b e o t a m l a r g a m suo

l i m i p e r c i p e r e m e r u i t v e n i a m d e l i c t o r u m , a qua 

e t i a m i p s e t a m f a m i l i a r i t e r se t a n g í permisit . 

R o g a m u s i g i t u r d i l e c t i o n e m v e s t r a m quatinus 

h u j u s m o d i t a m s a n c t a s t a t u q u e v e n e r a n d a s reli

q u i a s c u m d e b i t o s u s c i p i e n t e s h o n o r e , ipsas cum 

e a v e n e r a t i o n e q u a d e c e t c o n s e r v a r e cure t i s , 

c a v e n t e s n e p r e d i c t a v a s c u l a a c l a p i d e s preciosi 

a d o r n a t i m i e o r u i n a p p o s i t i a l i e n e n t u r in pos-

t e r u m s e u e t i a m d i s t r a h a n t u r . C e t e r u m rogamus 

v o s ut in v e s t r i s o r a t i o n i b u s a c benef ic i i s nostri 

n o s t r o r i i m q u e s p e c i a l e m p e r p e t u o m e m o r i a m 

h a b e r e v e l i t i s . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m pre-

s e n t i b u s l i t t e r i s n o s t r u m f e c i m u s a p p o n i sigil

l i m i . — A c t u m S e n o n i s , a n n o D o m i n i M" CC° sexa

g e s i m o s é p t i m o , m e n s e j u l i o . 

" Celte pièce est insérée dans une lettre de l'abbc et du couvent 
de Vézelay, en date du 3 août 1267 ; voir le n" suivant. Elle a tic 
publiée ; cf. Bréquigny-Pardessus, Table eliionol. des diplômes, 
t. VI , p. 514. 



5 2 9 9 1267 . 5 août . 

Appamiarum consules, nomine dictœ villœ, e/ua 
tuor consules eligunt ad tractandum cum rege 
Francia? de statu villee Appamiensis refor
mando. 

( J . 336 . — Painiers, n ° 2 ' . — Original scellé.) 

ABC. DEF. OUI. 

Noverint universi présentes pariter et futuri ad 
quorum aures ista pervenerint quod anno Domini 
M' LX" vu 0, nonis augusti, Guillelmus Athoni 
Baldouini, Ramundus Ar. Melonerii, Guillelmus 
Grassi, Guillelmus Aldevini, Ber . Mediana, 
G. Maria, R. de Lupa, Guillelmus Dulcius, con
sules Appamie, nomine suo et aliorum consulum 
ac tocius universitatis ville Appamie, ac tota 
universitas que erat presens dicte ville, per se 
suosque in infinitum in dicta villa et ejus perti-
nenciis successores, habito communi tractatu et 
deliberatione prehabita diligenti, communi par
lamento in ecclesia Mercatab per precorem (sic) 
cimi tube sonitu congregato, certi de facto, et de 
jure incasuisto certificati, videntes et intelligentes 
in boc communem utilitatem et tranquillitatem ac 
pacem ipsius ville ac omnium et singulorum nuiic 
et in futurum in ea habitanciuin procurari, ele-
gerunt concorditer et unanimi voce ac voluntate 
mi"r infra scriptos, videlicet Arnaldum de Calmels, 
magistrum R. de Sancto Lupo clericum, R. de 
Molinis, G. de Bolcenaco, burgenses Appamie, 
constituentes eosdem suos ac tocius universitatis 
predicte sindicos et actores, ac ville et ipsius 
status reformatores et negociorum gestores, 
dantes et concedentes predictis sindicis, actori-
bus et negociorum gestoribus, plenam et bberam 
potestatem et auctoritatem ac speciale mandatimi 

3 0 

démentis pape Oliarti anno lercio, ab Incarna
tane autem Domini anno ejusdem millesimo 
ducentesimo sexagesimo septimo. 

Scellé de deux sceaux, le premier en cire verte, le second en 
cire Manche, appendus sur doubles queues de parchemin : 

t n A gauche, sceau en cire verte de Jean, abbé de Vézelay 
(Inventaire, n° 9174) . 

2" A droite, sceau en cire blanche du couvent de Vézelay ; 
fragment. 

5298 V é z e l a y . 1 2 6 7 . 3 août . 

Abbatis et conventos Virziliacensium ad Ludo
vicum IX litterœ de reliquiis ab eo missis. 
( J . 4 6 1 . — Fondations, I I , n" 25 . — Original scellé.) 

Christianissimo et exeellentissimo principi et 
domino L[udovico], Dei gratia regi F r a n c o r i i i i i 

illustri, devoti sui . . abbas et conventus m o n a s -

terii Virziliacensis, ad Romanam Ecclesiam nullo 
medio pertinentis, ordinis Sancti Benedicti, c u m 
humili sui recommendatione s e paratos et prom-
ptos ad omnia beneplacita et mandata. Majestati 
regie tenore presentium intimamus quod vir 
venerabilis et discretus Guillelmus, archidiaconus 
in ecclesia Parisiensi, clericus vester, die tercia 
presentís augusti serenitatis vestre litteras, qua-
rum tenor inferius annotatili', et omnes s a c r o -

sanctas reliquias, de quibus mentio fit in ipsis, in 
vasculis preciosissimis ornatis gemmis et lapidibus 
preciosis, sicut in eisdem describitur litteris col-
locatas nobis ex parte vestra presentavit, assi-
gnavit et dédit, et nos, clero et populo nobis 
subditis convocatis, eas de illius manibus in pre
sentía reverendi patris et domini S[imonis], Dei 
gratia titilli Sánete Cecilie presbyteri cardinabs, 
Apostolice Sedis legati, ac in conspectu e o r u m -
dem cleri et populi, cum omni devotione s u s c e -

pimus, ipsas infra ecclesiam nostrani in loco 
honorabili collocantes. Licet itaque serenitas 
regia in hoc pietatis muñere tanta et tam magna 
liberalitate circa nos devotos s u o s affluxisse n o s -
catur, quod parvitas nostra ad relationem n o n 
sufficit gratiarum, nos sibi tamen propter hoc 
gratias quantas possumus exolventes, retribui 
vobis a retributore honorum omnium imploramus 
quod per nos retribuere non valemus. Tenor 
autem predictarum vestrarum litterarum talis 
est : — Ludovicus, Dei gratia, etc. (Sequuntur 
litterœ Ludovici regis, eodem anno, mense julio 

datœ, quœ supra n° 5 2 9 7 inserite sunt.) — In cujus 
rei testimonium ego abbas sigillum meum, nos 
vero conventus sigillum nostrum ad causas, quo 
utimur ad presens, cum aliud non habeamus, 
presentibus fecimus apponi. — Datum apud Vir
ziliacum, tercia die augusti, pontificatus domini 

IV. 



o 5 0 0 1267. L u n d i 8 août . 

Litterœ quibus conventus Appainiensis quatuor 
constituit procuratores ad tractandum super 
reformatione monasterii et villœ Appamiensis. 

(J . 336. — Pamiers, n" 2 2 . — Original scellé.) 

ABC. DEF. GHI . 

N o t u m sit o m n i b u s p r e s e n t i b u s e t fu tur is pré 

s e n t e r a p a g i n a r a v i d e n t i b u s e t a u d i e n t i b u s quod 

n o s B e r n a r d u s B a m u n d i , p r i o r , a c t o t u s con

v e n t u s m o n a s t e r i i S a n c t i A n t o n i n i A p p a m i a r u m , 

o m n i b u s c a n o n i e i s m o n a s t e r i i n o s t r i a d capi tulum 

c o n v o c a t i s , c o n c o r d i t e r e t u n a n i m i volúnta te , 

h a b i t o c o m m u n i t r a c t a t u et d e l i b e r a t i o n e preha-

b i t a d i l i g e n t i , i n t e l l i g e n t e s e t c r e d e n t e s p e r hoc 

p a c e m s t a b i l e n i n o b i s e t n o s t r o m o n a s t e r i o et 

t r a n q u i l l i t a t e i n p e r p e t u a r a p r o c u r a r e a c nostris 

e t i p s i u s m o n a s t e r i i q u a n t u m n o b i s es t possibile 

p r o f e c t i b u s d i l u a n t e s , f a c i m u s , c o n s t i t u i m u s et 

o r d i n a m u s n o s t r o s s y n d i c o s e t a c t o r e s a c nego

c i o r u m g e s t o r e s , n e c n o n e t m o n a s t e r i i nostri et 

ips ius s t a t u s a c v i l le A p p a m i e , c u j u s d o m i n i u m 

a d m o n a s t e r i u m n o s t r u m s p e c t a t , r e f o r m a t o r e s 

a c o r d i n a t o r e s , v i d e l i c e t r e l i g i o s o s e t venerabi les 

v i r o s e t d i l e c t o s c o n c a n o n i c o s n o s t r o s dominos 

B . d e A u r a , s a c r i s t a i n , e t A d e n i a r i u m d e Sancto 

S a t u r n i n o e t B . d e S a n c t o M e d a r d o e t P . d e Mon-

t e n e s p e l o , d a n t e s e t c o n c e d e n t e s e i s d e n i plena-

r i a m p o t e s t a t e r a a c s p e c i a l e m a n d a t i m i q u o d ipsi 

n o m i n e s u o e t n o s t r o p o s s i n t s t a t u m monaster i i 

n o s t r i et v i l le p r e d i c t e d e A p p a m i a o r d i n a r e et 

in m e l i u s r e f o r m a r e , a c t r a c t a t u i e t ordinatiotu 

h a b i t i s p e r d o m i n i m i a b b a t e m n o s t r u m c i m i sere

n i s s i m o d o m i n o L u d o v i c o , r e g e F r a n c o r u m , suo 

f a c i i , e t A r n a l d u s d e S o l a n o , p u b l i o n s A p p a m i e 

n o t a r i u s , q u i h a n c c a r t a m s c r i p s i t ; e t Gui l le lmus 

d e V a r n h o l a , p u b l i c u s A p p a m i e n o t a r i u s , sub-

c r i p s i t in t e s t i m o n i o o m n i u m p r e m i s s o r u m . Et 

a d m a j o r e r a r e i i s t ius firmitatem p r e d i c t i con

s u l e s f e c e r u n t p r e s e n s p u b l i c u m i n s t r u m e n t u m 

sigill i sui m u n i m i n e r o b o r a r i . 

Scellé en cire jaune, et sur lacets de soie rouge, noire et jaune, 
du sceau des consuls de Pamiers (Inventaire, n" 5554). 

o r d i n a n d i s t a t i m i ipsius vi l le a c t r a c t a t u i e t o r d i -

n a t i o n i h a b i t i s p e r v e n e r a b i l e m p a t r e m e t d o m i 

n i m i B . , D e i g r a t i a a b b a t e m m o n a s t e r i i S a n c t i 

A n t o n i n i A p p a m i e , c u m i l l u s t r i s s i m o d o m i n o 

L o d o v i c o , Dei g r a t i a r e g e F r a n c o r u m , s u p e r s t a t u 

ville A p p a m i e c o n s e n c i e n d i s u o n o m i n e e t p r o 

ips is , e t p r o c u r a n d i e t f a c i e n d i c o r a m q u o c u m q u e 

j u d i c e in j u d i c i o vel e x t r a o m n i a et s i n g u l a q u e 

sibi u t i l ia v i d e b u n t u r , e t q u e c o m m u n i u t i l i t a t i 

d i e t e vi l le v i d e r i n t seu c r e d e r i n t (sic) e x p e d i r e , 

c u m C o n s i l i o t a m e n e t a s s e n s u v e n e r a b i l i s p a t r i s 

et d o m i n i B . , Dei g r a t i a a b b a t i s A p p a m i e , a d 

q u e m d o m i n i u m ville ips ius n o s c i t u r p e r l i n e r e . 

P r o m i t e n t e s m i h i n o t a r i o i n f r a s c r i p t o , n o m i n e 

c u j u s l i b e t c u j u s i n t e r e s t v e l i n t e r e s s e p o t e s t s o l -

l e m p n i t e r s t i p u l a n t i , s u b o b l i g a t i o n e o m n i u m 

b o n o r u m s u o r u m se r a t u n i e t f ì r m u m p e r p e t u o 

h a b i t u r o s q u i d q u i d p e r p r e d i c t o s s i n d i c o s , a c t o r e s 

e t n e g o c i o r u m g e s t o r e s s u o s a c t u m f u e r i t s i v e 

g e s t u m ; r e n u n c i a n t e s e x c e r t a s c i e n t i a o m n i j u r i 

c a n o n i c o et c ivil i e t c o n s u e t u d i n a r i o , q u o c o n t r a 

p r e d i c t a e t e a q u e p e r p r e d i c t o s s i n d i c o s , a c t o r e s 

e t n e g o c i o r u m g e s t o r e s t r a c t a t a , o r d i n a t a s e u d i s 

p o s t a f u e r i n t e t c o n c e s s a v e n i r e p o s s e n t d e j u r e 

vel d e f a c t o et e a i n f r i n g e r e in t o t u m v e l in p a r 

t e m , vel r e t r a c t a r e seu in a l i q u o c o n t r a i r e , e t 

j u r i d i c e n t i g e n e r a l e m r e n u n c i a t i o n e m n o n v a 

l e r e ; v o l e n t e s e t c o n c e d e n t e s q u o d h e c g e n e r a l i s 

r e n u n c i a t i o p e r i n d e v a l e a t a c si s p e c i a l i t e r e t 

e x p r e s s i m r e n u n c i a t u m e s s e t o m n i b u s j u r i b u s e t 

c o n s u e t u d i n i b u s i p s o s j u v a n t i b u s vel j u v a r e v a l e n -

t ibus in p r e m i s s i s . — A c t u m e s t h o c n o n i s a u g u s t i , 

a n n o D o m i n i il" cc° LX° VI I ' . H u j u s r e y s u n t t e s t e s 

B a m u n d u s S e g e r i i , B o n e t u s D a v i d , m a g i s t e r A t h o 

offic[ialis] A p p a m i e , m a g i s t e r G . d e S c o c i a c l e -

r i c u s , P . d e B o l c e n a c h o , D a v i d f r a t e r m a g i s t r i 

R . D a v i d , G e r a l d u s d e P i m i , B e r t r a n d u s d e N a d i a s , 

B a l d o u i n u s e t f r a t e r e j u s B . , e t A r . B o n e t i b a j u l u s 

A p p a m i e , B u s B o e r i n o t a r i u s , B . S o b r e g e s n o t a -

r i u s , B u s F a b e r , J o r d a n u s C a l v e t i , G . H u g o m e r -

c e r i u s , P . d e V e r d u n o c l e r i c u s , B u s A l s e o f a b e r , 

A r . S a l n e r i u s , A r . S e i s s a , P . A r . d e V i l l a n o v a 

A p p a m i e , P . B a j u l u s , B . M a r c o l , R " s d e N a b e l a 

c a r n i f e x , B . C a r b o n e l l i n o t a r i u s , A r . E s p a n h o l , 

P. B . P i n h o l , A . d e F i m o c a r n i f e x , R . B o n a -



o S O l 1 2 6 7 . L u n d i 8 a o û t . 

Notitia prions et subprioris Virziliacensium de 
qemmis, quibus ornabantur vascula, reliquias 
a Ludovico rege ad mónasterium l irziliacense 
transmissas continentia. 

( J . 461 . — Fondations, II, n° 25 bis. — Original scellé.) 

Excellentissimo domino suo Ludovico, Dei 
gratia regi Francorum illustri, frater Johannes, 
humilis prior Virziliaci, et frater Legerius, ejus
dem loci subprior humilis, salutem et devotam 
in Domino karitatem. Dominationi vestre signi-
ficamus quod in vásculo preciosi brachii gloriose 
Marie Magdalenes, quod in monasterio nostro 

tranmisistis per venerabilem virum magistrum 
Guillelmuni, archidiaconum in ecclesia Pari
siensi, clericum vestrum, tot et taies sunt lapides 
pretiosi : videbcet decem et octo rubiz, que fins 
que belois, viginti novem amaraudes, tresdecim 
saphiri orientales, triginta due paelles. In vasculo 
mentonis et dentium sunt quatuor rubi balois, 
quatuor saphiri orientales, octo amaraudes. Fuit 
autent factus iste compotus et distinctio lapidum 
predictorum per magistrum Johannem dictum 
Penier aurifabrum, presentibus nobis et dicto 
domino archidiacono, cantore, quarto priore, 
priore de Asconio, Johanne dicto Pelez, fratre Guil-
lelmo Brigodelb, Johanne grangiario de Insula, et 
abis monachis quampluribus Virziliacensibus, item 
presente magistro Angelo clerico domini legati, 
magistro Andrea de Sancto Germano, Symone 
Ysambardi 'et Guillelmo dicto le Camus, burgen-
sibus Virziliacensibus, et abis quampluribus, 
quorum nomina penitus ignoramus. In quorum 
omnium testimonium et noticiam sigilla nostra 
presentibus litteris duximus apponenda. — D a t u m 
anno Domini M° cc° LX° septimo, die lune ante 
festum Beati Laurentii. 

Scellé autrefois de deux sceaux en cire blanche, sur doubles 
queues de parchemin, dont l'un est détruit : 

1° A gauche, double queue dépourvue de son sceau. 
2° A droite, sceau de Léger, sous-prieur de Vézelay (Inven

taire, n° 9 3 5 2 ) . 

5 3 0 2 B o n n a y . 1 2 6 7 . 11 a o û t . 

( J . 456 . — Croisade de saint Louis, n° 2 8 1 5 . — Original 
scellé.) 

S y m o n , tituli Sanctae Caecilia? p r e s b y t e r cardinal is , 
Apostolica? Sedis l e g a t u s , S t e p h a n o , praeposito ecclesia; 
Sancti Pét r i de T o r n o d o r o , L i n g o n e n s i s diœcesis , usque 
ad instans festum Nativitatis dominicae officium illud 
p r o r o g a t , quod ilii olim usque ad festum Sancti J o h a n n i s 
Baptistœ p r o x i m o praeteritum c o m m i s e r a t , videlicet 
centes ima; , l e g a t o r u m , r e d e m p t i o n u m et o b v e n t i o n u m , 
pro T e r r a Sancta in c ivi ta te , dicecesi et p r o v i n c i a L u g -
d u n e n s i b u s c o l l i g e n d o r u m . — a D a t u m a p u d B o n a y u m , 
i n idus a u g u s t i , pontificatus domini Clementis pape 
mi 1' a n n o t e r c i o . » 

Scellé en cire rouge, et sur double queue, du sceau de Simon, 
cardinal-prètre du titre de Sainte-Cécile (Inventaire, n° 6154) . 

et nostro nomine consentire, et genèraliter omnia 
et singula faciendi et procurandi in judicio et 
extra, c o r a n i quocumque et cum quocumque 
judice, que sibi utilia videbuntur, et que honori 
et utibtati nostri monasterii viderint seu credi-
derint expediré, cum Consilio tamen et assensu 
venerabilis patris domini B . , Dei gratia abbatis 
nostri, promitentes nos ratum et firinuin per

petuo babituros quicquid per predictos syndicos 
nostros actum fuerit seu gestum; renunciantes 
ex certa sciencia ornili juri canonico et civili, 
quibus contra predicta et ea que per predictos 
syndicos acta, ordinata, disposita et concessa 
fuerint venire possemus et ea infringere in totum 
vel in parte, vel retractare seu in abquo contra-
hire, et juri dicenti generalem renunciacionem 
non valere; volentes et concedentes quod hec 
generahs renunciatio perinde valeat ac si specia-
liter et expressim per nos renunciatum esset 
omnibus juribus nos juvare volentibus (sic) in 
premissis et quodbbet premissorum. — Acta fue-
runt hec in capitulo monasterii supradicti, pre
sente et consenciente domino abbate predicto, 
anno Domini M° CC° LX° VII", die lune ante festum 
Assumptionis Beate Marie. In cujus rei testimo-
nium presentem paginam sigillo nostri conventus 
fecimus sigillari. 

Scelte en ciré bianche, et sur Ines de soie rouge, du sceau du 
coment de Saint-Antonin de Painiers (Inventaire, n" 8319) . 



23(5 L U D O V I C I ] S I X S A N C T U S . (1267) 

o 5 0 3 1267. 15 août. 

(J. 336. — Pamiers, n° 2 3 . — Original scellé.) 

Instrumentum, per litteras alphabeti divisum, t|uo 
nul um Ht quod Arnaldus de Calmels, magister Bernardus 
de Sancto L u p o , R a m u n d u s de Molino et Guillelmus de 
Roleenaco, syndici et negotiorum gestores a consulibus 
et universitate Appamiœ constituti , nomine suo et con-
sulum ac universitatis prœdictie, ordinationem ratam 
babuerunt , quœ inter Ludovicum I X regem et B . , abba-
tem Sancti Antonini Appamiensis, super statu villa' Appa-
miensis initaest . — « Acta f u e r u n t h e c in capitulo dicti 
monaster i i , présente et consenciente domino abbate 
predicto, anno Domini M" ce" i.x° vu" , mense august i , 
in festo Assumptionis Béate Marie, régnante predicto 
domino rege, presentibus, etc. E t ad majorent firmita-
tem babendam predicti consules fecerunt présentent 
paginant sigilli sui munimine consignari . » 

Scellé en cire jaune, et sur lacets de soie rouge, noire et jaune, 
du sceau des consuls de Pamiers (Inventaire, n° 5554). 

3 5 0 4 1267. 15 août. 

Quittance délivrée à Pierre de la Brosse par 
Brianl de Senlis, bourgeois de Tours. 

(J . 726. — Pierre de la Brosse, n° 18. — Original scellé.) 

A t o u z c e u s qui c e t e s p r é s e n t e s l e t r e s v e r r o n t 

e o r r o n t , B r i e n t d e S e n l i z , c i t e i e n s d e T o r s , s a l u z 

e n N o s t r e S e i g n o r . S a c h e n t t o u z q u e g e ai e u e 

r e c e u d e s i re P e r r e d e L a B r o c e , c h a n b e r l e i n 

m o n s e i g n o r l o u r e y d e F r a n c e , u n z e v i n z e n e u f 

l ivres d e t o r n o i s , p a r la n t e i n P e r r e L e b a r b e , 

c i t e i e i n d e T o r s , d e s q u e l e s x i " e ix l i v r e s d e s u s 

d i t e s g e m e t i e n g p o r b i e n p a i e z , e e n q u i t l e d i t 

P e r r e d e L a B r o c e e ses h e r s , d e t ô t e n t ô t . E n 

t e s m o i n d e v é r i t é g e ai d o n n é a u d i t P e r r e c e t e s 

l e t r e s d e q u i t a n c e s a e l é e s d é m o n s e a u . — Ce fut 

fet Tarn d e g r â c e m i l c e . LX . s e p t , le j o r d e la 

fes te N o s t r e D a m e m é a o u s t . 

Scellé en cire verte, et sur simple queue, du sceau de Briant 
de Senlis (Inventaire, n° 4135). 

5 5 0 5 Buzet. 1267 . 2 8 août . 

(J . 313. — Toulouse, VI, n 0 ! 88 et 89. — Original scellé et 
copie authentique.) 

Pontius Astoaudi et magister Odo de Moutoneria , 
clericus Alphonsi, comitis Pictaviae et Tolosa?, querelas 

Adaldrici de Vinsiano, prioris ecclesia; de Vauro, et 
composi t ionem, quœ inter illuni Alpbonsumque super 
iis intervenit , notas faciunt. Dici tur enim ille prior 
ecclesia; suae n o m i n e d e c i m a m m o l e n d i n o r u m dicti co
mitis petivisse, qua 1 sunt apud Vaurum in ilumine 
Agoti , quosdam quoque eensus in feodo dicti prioratus 
ab eodem comité indebite perceptos , quaedam proeterea 
bona quondam Bernardi Matfredi militis, eidem priora-
tui relicta , pro quibus omnibus suprascripti , Alphonsi 
comitis n o m i n e , c u m eodem priore ea lege componunt, 
ut ecclesia; Vaurensi c e n t u m solidi tolosanorum annui 
et perpetui reditus assignentur , in domibus et casalibus 
istius partis castri de V a u r o qua; Salvetas appellatur 
percipiendi . — « Reci ta ta fuit hec composicio per pre-
dictos d o m i n u m Poncium et magis t rum Odonem apud 
Busetum, quinto kalendas septembris , anno Domini 
millesimo ducentésimo sexagésimo séptimo, etc. In cu-
jus rei tes t imonium nos prefati Poncius Astoaudi et 
magister Odo, et nos Adaldricus prior predietus, sigilla 
nostra presentibus litteris duximus apponenda. >i 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur cordelettes de chan
vre, teintes en rouge pour les deux premiers : 

I o A gauche : sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n" 1216). 
2° Au milieu : sceau d'Eudes de la Moutonnière. 
3° A droite : sceau d'Adalric, prieur de Lavaur (Inventaire, 

n" 9620). 
Ce prieur est appelé « Adaldricus de Vinsiano » dans l'ori

ginal (n° 8 8 ) ; la copie (n° 89) porte la forme « de Viusano», 
qui paraît meilleure. 

5 3 0 6 Paris . 1267 . 2 9 août . 

Johannis, castellani Insulensis, litteree de pecunia 
sibi a rege castellaniœ Peronensis, ab eodem 
rege empiee, ratione soluta. 

(J . 229«. — Picardie, n» 16. — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s J o 

h a n n e s c a s t e l l a n u s I n s u l e n s i s , m i l e s , saluterò. 

N o v e r i t i s q u o d n o s c a s t e l l a n i a m P e r o n e n s e m 

v e n d i d i m u s in p e r p e t u i m i d o m i n o Gui l le lmo de 

L o n g a V a l l e , m i l i t i , e t c a u s a m h a b e n t i b u s ab eo

d e m , p r o q u a t u o r m i l i b u s l ibr[is] par is iensium, 

e u n d e m q u e d e d i c t a c a s t e l l a n i a f e c i m u s investiri 

e t e j u s d e m c a s t e l l a r n e s a i s i n a m d e l i b e r a r i , quam 

c a s t e l l a n i a m d i c t u s G u i l l e l m u s v e n d i d i t postmo-

d u m e x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o n o s t r o L u d o v i c o , 

r e g i F r a n c [ i e ] i l l u s t r i , a c e j u s s u c c e s s o r i b u s pro 

c e r t a p e c u n i e q u a n t i t a t e . C u m q u e i d e m dominus 

G u i l l e l m u s d e L o n g a V a l l e a d h u c t e n e r e t u r nobis 

in m i l l e l i b r i s p a r i s i e n s i u m d e s u m m a quatuor 



( 1 2 6 7 ) L L 1 D 0 Y I C U S 

milium librarum predictarum ratione venditionis 
predicte, idem dominus rex Franche] de dictis 
mille libris pro ipso domino Guillelmo per ina
nimi Templi Parisiensis îiobis in pecunia numerala 
plenarie satisfecit, de quibus tenemus nos pro 
pagatis, dictum dominum Guillelmum de dictis 
mille libris quitantes omnino. In cujus rei 
testimonium presentibus litteris nostrum fecinius 
apponi sigillimi. — Datum Parisius in festo 
Decollationis Sancti Johannis Baptiste, anno 
Domini )i° ce" sexagésimo séptimo. 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de Jean, 
châtelain de Lille Inventaire, n" 5 3 0 8 ) . 

5 5 0 7 1 2 6 7 . E n t r e m a r s et a o û t . 

(J . 456. — Croisades, n" 3 6 3 . — Rouleau de parchemin.) 

Instruct ions relatives a u secours de la T e r r e S a i n t e , 
données à A m a u r y de la B o c h e , c o m m a n d e u r de la 
maison du T e m p l e en F r a n c e , p a r G u i l l a u m e , p a t r i a r 
che de J é r u s a l e m . 

Cette pièce, écrite en français, a été publiée et datée par 
M. Servois dans la Bibliothèque de l'École des chartes, 4 e série, 
t. IV, 1858, p. 291 . 

5 5 0 8 Par is . 1 2 6 7 . V e n d r e d i 2 s e p t e m b r e . 

Ludovici IX litterœ ad ballivum Turonensem de 
Bosone de Bordeillia liberando. 

( J . 317. — Toulouse, VIII, n» 68 . — Original scellé.) 

Ludovicus, Dei gratia Francorum rex, . . ballivo 
Turonensi salutem. Mandamus v o b i s quatinus, 
recepto plegio nobili viro Rotroudo d e Monte-
forti, milite, pro Bosone de Bordeillia, m i l i t e , 

de reddendo in manu nostra seu senescalli n o s t r i 

Petragoricensis C a s t r u m de Chaluchevrel cum 
pertinentiis suis, videlicet illam partem d i c t i 

castri et pertinenciarum ejusdeni, de quibus. . 
vicecomitissa Lemovicensis erat in p o s s e s s i o n e , 

vel alius- suo nomine, tempore quo Audemarus 
de Malo Monte, castellanus ejusdem loci, m i l e s , 

fuit ibidem interfectus, et de quibus dicta v i c e 

comitissa fuit per ipsum Bosonem vel s u o s , u t 

dicitur, tune temporis spobata, et de reddendis 
in manu nostra vel senescalli nostri predicti 
duobus filiis ipsius Audemari defuncti, et quo-

I X S A N C T U S . 2 3 7 

d a m h o s t a g i o q u e m t r a d i d i s s e d i c i t u r i d e m B o s o 

H e l i e F l a m e n c m i l i t i , n e e n o n d e m i l l e l i b r i s 

t u r o n e n s i u m n o b i s r e d d e n d i s , si d i c t u s B o s o d i c 

t u m s e u o r d i n a l i o n e n i n o s t r a n i n o n s e r v a r e t in 

l o l o vel in p a r l e s u p e r c o m p r o m i s s o f a c t o in 

n o s a l t e el l iasse u d i c t o B o s o n e , e x u n a p a r t e , 

et v i c e c o m i t i s s a L e m o v i c e n s i e t P e t r o d e M a l o 

M o u l e , a r m i g e r o , e x a l t e r a , s u p e r c o n t e n t i o n i b u s 

m o t i s c o r a m n o b i s i n t e r p a r t e s p r e d i c t a s , e t , r e -

c e p t i s p r o d i c t o B o s o n e p l e g i i s F u l c o n e d o m i n o d e 

M a s l a c i o , m i l i t e , e t H i r v o s i o d o m i n o d e R u f i a c p , 

m i l i t e , d e r e d d e n d i s n o b i s m i l l e l i b r i s t u r o n e n 

s i u m , si c o n t i n g e r e t d i c t u m B o s o n e m c o n t r a d i c 

t u m v e l o r d i n a t i o n e m n o s t r a n i p r e d i c t a m in t o l o 

v e l in p a r t e f a c e r e v e l v e n i r e , i p s u m B o s o n e m a 

p r i s i o n e n o s t r a b b e r e t i s . — D a t u m P a r i s i u s , d i e 

v e n e r i s p o s t D e c o I I a t i o n e i n B e a t i J o h a n n i s B a p 

t i s t e . 

Scellé autrefois sur simple queue ; le sceau et son attache ont 
été arrachés. Ce mandement rovai ne porte pas de mention 
d'année, mais les pièces J . 400, 49 ' et 4 9 s , nous donnent lieu de 
croire que Boson de Bourdeille fut élargi à la tin de 1267 (voir 
les n " 5 3 3 6 et 5337) . 

5 5 0 9 1 2 6 7 . L u n d i 5 s e p t e m b r e . 

Lettres du comte de Bourgogne au roi de Navarre 
pour l'hommage de Fontainemacon. 

( J . 196. — Champagne, IV, n° 39. — Original scellé.) 

A s o n t r è s [ c h i e r ] s e g n o r n o b l e e t h a u t , à 

T h [ i e b a u t ] , p a r l a g r â c e d e D e u R o i d e N a v a r r e , 

d e C h a m p a i g n e e t d e B r i e c o n t e p a l a z i n , J e h a n z , 

c u e n s d e B o r g o i g n e e t s i r e s d e S a l i n s , d e u z s e r v i s e 

e n s a m b l e r é v é r e n c e . A s v o s t r e a u t e c e e t à v o s t r e 

s e g n o r i e f a ç o n s s a v o i r q u e p o u r l ' e n f e r m e t é d e 

n o s t r e c o r p n e p o u n s e n n u l e m a n i è r e a l e r à v o s 

p o u r r e p r e n r e d e v o s l e fié d e F o n t a i n n e m a c c o n 

q u e d e v o s t e n u n s e t d e v u n s t e n i r ; p o u r q u o i à 

v o s t r e s e g n o r i e e n v o i u n s m o n s e g n o r G u i l l a u m e 

d e S a l i n s , n o s t r e c h e v a l i e r e t f o i a l , s u p p b a n s et 

r e q u e r a n s à v o s q u e v o s l e d i t c h e v a l i e r r e p r e n o i z 

d o n d i t fié e n n o s t r e n o n e t e n l e u d e n o s , e t 

n o s t r e p o o i r li d o n u n s d e p r o m e t r e à v o s p o r 

n o s e t e n n o s t r e n o n l e s e r v i s e doi t d i t fié, a s s i 

c u n t n o s f e r i e n s , s e n o s e s t i e n s e x p e c i a m e n t e n 

p e r s o n e d e v a n t v o s , p a r a n s i c u m li d i z fiés 



5510 Viterbe. 1267. 5 septembre. 

Litterai de mutuo a procuratoribus Ludovici IX 
régis creditoribus quibusdam Senensibus Vi-
lerb'ii contracto. 

( J . 473. — Quittances, I, n" 22. — Original scellé.) 

In n o m i n e D o m i n i n o s t r i J h e s u C h r i s t i , a m e n . 

A n n o n a t i v i t a t i s e j u s d e m m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o 

s e x a g e s i m o s e p t i m o , i n d i c t i o n e X , m e n s e s e p t e m 

b r e die q u i n t o , p o n t i f i c a t u s d o m i n i d é m e n t i s 

p a p e U H a n n o t e r t i o , in p r e s e n t i a n o s t r i N o c l e r i i 

s c r i n i a r i i a c t e s t i u m s u b s c r i p t o r u m a d b o c s p e c i a l i -

t e r v o c a t o r u m e t r o g a t o r u m , f r a t e r J o h a n n e s d e C e -

n o m a n i s , d e o r d i n e f r a t r u m M i n o r u m , e t m a g i s t e r 

G u i l l e l m u s d e C a s t r o F r a u d i , c a n o n i c u s R e m e n s i s , 

c l e r i c u s d o m i n i L u d o v i c i , Dei g r a t t a r é g i s F r a n -

c o r m n i l l u s t r i s , a p u d S e d e m A p o s t o l i c a m c o n s t i -

t u t i , h a b e n t e s a d i c t o d o m i n o r e g e p o t e s t a t e m 

d e m u t u o c o n t r a h e n d o u s q u e a d s u m [ m ] a m s e x a -

g i n t a e t d e c e m l i b r a r u m t u r o n e n s i u m , s i c u t i n 

l i t t e r i s i n d e c o n f e c t i s p l e n i u s c o n t i n e t u r , a u c t o -

r i t a t e i p s a r u m l i t t e r a r u m p r ò ipsius d o m i n i r e g i s 

n e g o t i i s a p u d S e d e m A p o s t o l i c a m p r o m o v e n d i s 

e t e x p e d i e n d i s c o n f e s s i s u n t e t r e c o n g n o v e r u n t 

se m u t u o r e c e p i s s e e t h a b u i s s e a B o n a v e n t u r a 

B e r n a r d i n i e t F r a n c i s c o G u i d o n i s e t J a c o b o A l d e -

b r a n d i n i , c i v i b u s e t m e r c a t o r i b u s S e n e n s i b u s , 

m u t u a n t i b u s e t s o l v e n t i b u s t a m p r ò se ips is q u a m 

p r ò H u g o n e J a c o b i , B e s t o r o e t G u i d o n e J u n c t e , 

B a r t h o l o m e o H e n r i e i et R a i m o A l d e b r a n d i n i 

a b i s q u e e o r u m soc i i s e t c o n c i v i b u s s u i s , s e x a -

g i n t a e t d e c e t n l i b r a s h o n o r u m et c o m p u t a b i l i u m 

t u r o n e n s i u m , d e q u i b u s d i c t i f r a t e r J o h a n n e s 

e t m a g i s t e r G u i l l e l m u s , p r e d i c t i d o m i n i r e g i s 

n o m i n e , se b e n e p a c a t o s v o c a r u n t , e x c e p t i o n i 

n o n n u m e r a t e a c n o n s o l u t e sibi p e c u n i e o m n i n o 

r e n u n t i a n d o ; q u a s p r e t a x a t a s s e x a g i n t a e t d e c e m 

l i b r a s t u r o n e n s i u m n o m i n a t i s m e r c a t o r i b u s e t 

c u i l i b e t e o r u m in s o l i d u m , a u t i p s o r u m n u n t i o 

5 5 1 1 Saint -Pons-de-Thomières . 
1267 . 7 septembre. 

(J . 313 . — Toulouse, VI, n° 89. — Original scellé.) 

C h a r t a , per litteras alphabeti divisa, qua Poncius, 
abbas Sancti Poncii Thomeriensis , et conventus ejusdem 
loci, n o t u m faciunt se composit ionem illam ratam 
h a b e r e , quae inter Alphonsum, Pictaviae et Tolosae co-

l ' a p p o r t e . — Ce fu fa i t le l e n d i d e v a n t la N a t i v i t é 

N o s l r e D a m e , l ' a n N o s t r e S e g n o r q u i c o r r o i t p a r 

M. c e . e t s i x a n t e e t s a y t . 

Le sceau et la simple queue qui le portait ont disparu. 

p r e s e n s p u b l i c u m i n s t r u m e n t u m d e f e r e n t i e t res

t i t u e n t i u n a c u m p r e d i c t i s l i t t e r i s d i c t i domini 

r e g i s d e m u t u o c o n t r a h e n d o s u m m a m p r e d i c t a m 

c o n t i n e n t i b u s in o c t a b i s B e a t i M a r t i n i p r ó x i m o 

f u t u r i s P a r i s i u s , a p u d T e m p l u m , p e r l e g i t i m a m 

S t i p u l a t i o n e n ! p r o m i s e r u n t d i c t i f r a t e r J o h a n n e s 

et m a g i s t e r G u i l l e l m u s p r e d i c t u m r e g e m piene 

s o l u t u r u m e t i n t e g r e r e d d i t u r u m d a m p n a et 

e x p e n s a s o m n i a , q u e e t q u a s d i c t i m e r c a t o r e s 

i n c u r r e r e n t s e u s u b s t i n e r e n t , p i e n e r e d d e r e et 

r e s t i t u e r e p r o m i s e r u n t . E t a d h e c d ic t i frater 

J o h a n n e s e t m a g i s t e r G u i l l e l m u s j a m d i c t u m do

m i n u m r e g e m e t s u c c e s s o r e s s u o s p r e d i c t i s m e r 

c a t o r i b u s p r i n c i p a l e s c o n s t i t u e r u n t d e b i t o r e s et 

p a c a t o r e s , i p s u m d o m i n u m r e g e m a c o m n i a bona 

s u a e i s d e m m e r c a t o r i b u s e t c u i l i b e t in solidum 

p r o p t e r h o c s p e c i a l i t e r o b l i g a r u n t . R e n u n t i a v e -

r u n t e t i a m in p r e s c r i p t i s o m n i b u s dic t i frater 

J o h a n n e s e t m a g i s t e r G u i l l e l m u s , p r e d i c t i domini 

r e g i s n o m i n e , o m n i j u r i s e t l e g u m a u x i l i o c a n o 

n i c i et c i v i l i s , e x c e p t i o n i f o r i , e t o m n i e x c e p 

t i o n i , a c t i o n i , d e f e n s i o n i e t r e i q u e obici posset 

c o n t r a h o c i n s t r u m e n t u m v e l f a c t u m . In hujus 

i t a q u e r e i t e s t i m o n i u m e t e v i d e n t i a m pleniorem 

p r e s e n s i n s t r u m e n t u m d i c t i p r o c u r a t o r e s suis 

s i g i l b s r o b o r a r u n t . 

A c t u m V i t e r b i i , c o r a m hi is t e s t i b u s , scilicet : 

m a g i s t r o P e t r o B o n e d i e i c a n c e l l a n o T u r o n e n s i , 

t e s t f e ] ; m a g i s t r o E g i d i o d e R o l l o , test [e] ; Ugone 

d e Vi l l a R e t a r d a n (sic), t e s t [ e ] . 

(Signum noiarii) E g o N O C L E R I U S , a u c t o r i t a t e 

i m p e r i a l i s c r i n i a r i u s , p r e d i c t i s o m n i b u s interfui , 

e t h o c i n s t r u m e n t u m s c r i p s i et c o m p i e v i rogatus . 

Scellé de deux sceaux appendus sur doubles queues : 
1° A gauche, sceau en cire rouge de frère Jean du Mans (In

ventaire, n° 9789). 
2" A droite, sceau en cire blanche de maitre Guillaume de 

Chàtellerault (Inventaire, n" 7815) . 



Ö512 V i t e r b e . 1 2 6 7 . 13 s e p t e m b r e . 

( J . 348. — Régales, I I , n" 5 . — Original scellé.) 

Clemens IV L u d o v i c o I X , F r a n c o r u m r e g i , scribit 
se col lat ionem earn confirmavisse , q u a G u i l l e l m u s , ti-
tuli Sancti Marci p r e s b v t e r cardinal i s , a u c t o r i t a t e apo
stolica p r œ b e n d a m in R e m e n s i ecclesia p e r p r o m o t i o n e m 
Johannis , archiepiscopi R e m e n s i s , v a c a n t e m m a g i s t r o 
Johanni de Villari Sicco c o n t u l e r i t . Addit se nol le ut p e r 
hoc et ea , quae inde s e c u t a sint , usui praejudicetur , quo 
rex in praefata ecclesia c i r c a pra^bendarum c o l l a t i o n e m 
uti tur . — " D a t u m V i t e r b o , idibus s e p t e m b r i s , pontifi-
catus nostri a n n o t e r c i o . » 

Bulle de Clément IV , sur cordelettes de chanvre. Premiers 
mots : Cum dileclus filius. Cette pièce a été publiée ; voir les 
Regesta de M. Potthast, t. I I , n° 20122 . 

8 5 1 5 1 2 6 7 . V e n d r e d i 16 s e p t e m b r e . 

( J . 608. — Luxembourg, n" I . — Original scellé.) 

D i e u , abbé de " J a n d e u r e s » , t r a n s c r i t u n ac te p a r 
lequel le c o m t e et la comtesse de L u x e m b o u r g d o n n e n t 
L i g n y - e n - B a r r o i s à l e u r fils W a l l e r a n , en date du 13 
décembre 1 2 6 2 . — « E t nos li abbes d e v a n t diz avons 
seelei cest t r a n s c r i p t de nos t re seel en t e s m o i g n a g e de 
veritei , qui fut faiz l 'an que li mi l ia i res Nostre S e g n o r 
corroit par mil deus cens se.xante et sept a n s , lou venredi 
après l ' E x a l t a c i o n de la Seinte Croiz . » 

Fragment de sceau en cire blanche, sur double queue. 

5 5 1 4 1 2 8 7 . Mardi 2 0 s e p t e m b r e . 

Fulco de Mastacio et Hgrvosius de Ro/ìaco se ple-
gios erga regem prò Bosone de Bordolia consti-
tttunt. 

( J . 426. — Obligations, I V , n" 8. — Originai scoile.) 

E x c e l l e n t i s s i m o s u o d o m i n o L u d o v i c o , D e i g r a -

5 3 1 5 - 1 6 B o d e z . 1 2 6 7 . 2 2 s e p t e m b r e . 

( J . 318 . — Toulouse, IX , n" 56. — Original.) 

« A n n o Domini M° ce" L X ° sept imo, et x° kalendas 
octobris . » P e t r u s de Montesalvio, notar ius , c l iar tam 
e o d e m a n n o , p r i d i e k a l e n d a s a p r i l i s ( V i d e supra, >t°5263) 
d a t a m publicat , q u a c o n t i n e t u r q u o d d a m i n s t r u m e n 
t u m I l e n r i c i comitis R u t h e n e n s i s , d e c i m a m a r g e n t i in 
variis m i n a r i i s episcopo R u t h e n e n s i concedentis (Vide 
supra, n° 1 0 7 9 ) . « In t e s t i m o n i u m o m n i u m premisso-
r u m présentent c a r t a m signo m e o signavi . » Sùjnum 
notarti. 

5 5 1 7 1 2 6 7 . S e p t e m b r e . 

( J . 193*. — Champagne, I, n" 4 6 . — Original scellé.) 

Magistri J . , officialis L i n g o n e n s i s , litterae, quibus 
testatiti' d o m i n u m l l o r r i c u m de O r m a n c e y o , c l e r i c u m . 

t ia i l l u s t r i s s i m o r e g i F r a n c i e , F u l c o , d o i n i n u s d e 

M a s t a c i o , m i l e s , e t H y r v o s i u s , d o m i n u s d e R o f i a c o , 

m i l e s , s a l u t e m e t p a r a t a m a c d e b i t a m a d b e n e p l a -

c i t a r e g i a v o l u n l a t e m . N o v e r i ! v e s t r a r e g i a c e l s i -

I m i o q u o d n o s c o n s t i t u i m u s e t p o n i m u s n o s p l e -

g i o s e r g a v o s p r o n o b i l i v i r o d o m i n o B o s o n e d e 

B o r d o l i a , m i l i t e , d e r e d d e n d o v o b i s m i l l e l i b r a s 

t u r o n e n s i u i i i , si c o n l i n g e r e t d i c t u m B o s o n e m 

f a c c i o vel v e n i r e c o n t r a d i c t u m v e l o r d i n a t i o n e m 

v e s t r a m in t o t o s i v e in p a r t e s u p e r c o m p r o m i s s o 

f a c t o i n v o s a l t e e t b a s s e a d i c t o B o s o n e e x u n a 

p a r t e e t v i c e c o m i t i s s a L e m o v i c e n s i e t P e t r o d e 

M a l o M o n t e , a r m i g e r o , e x a l t e r a , s u p e r c o n t e n -

t i o n i b u s m o t i s c o r a m v o b i s i n t e r p a r t e s p r e d i c t a s , 

p r o q u i b u s f ì r n h t e r e t i n v i o l a b i l i t e r t e n e n d i s e t 

o b s e r v a n d i s o b l i g a i n u s v o s t r e r e g i e m a g e s t a t i n o s 

et h e r e d e s n o s t r o s u s q u e a d p r e d i c t a m s u i n m a i n 

m i l l e l i b r a r u m , n e c n o n o m n e s t e r r a s e t o i n n e s 

r e d d i t u s n o s t r o s et o m n i a a l i a b o n a n o s t r a p r e s e n 

t a e t f u t u r a . I n c u j u s r e i firmitatem m i t t i m u s 

v e s t r e r e g i e m a g e s t a t i p r é s e n t e s l i t t e r a s s igi l l is 

n o s t r i s p r o p r i i s s i g i l l a t a s . — D a t u m d i e m a r t i s in 

v i g i l i a f e s t i v i t a t i s B e a t i M a t h e i E u v a n g e l i s t e , a n n o 

D o m i n i n i i l l e s i m o d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o s e p -

t i m o . 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau de Foul
ques de Malha (Inventaire, n° 2734) . La queue qui portait le 
second sceau a été arrachée. 

miteni , et A d a l r i c u m dicti c o n v e n t u s m o n a c h i m i , pr io-
rem ecclesia; de V a u r o , a n n o e o d e m , q u i n t o kalendas 
septembris i n t e r v e n i t (Vide supra, « " 5 3 0 5 ) . « In cujus 
rei t e s t i m o n i u m et a d m a j o r i s roboris f i rmita tem sigilla 
nostra present ibus l i t teris d u x i m u s a p p o n e n d a . — 
Datum a p u d S a n c t u m P e n t i u m , v u idus septembris , 
a n n o D o m i n i mi l les imo d u c e n t e s i m o sexàges imo sep-
t imo. » 

Scellé de deux 6 c e a u x en cire blanche, sur tresses de soie jaune 
et verte : 

1" A gauche, sceau de Pons, abbé de Saint-Pons-de-Thouiièrcs 
[Inventaire, n" 9064 ) . 

2" A droite, sceau du couvent de Saint-Pons (Inventaire, 
n" 8388). 



2 4 0 L U D O V T C U S 

in ipsius presentía recognovisse « se dédisse et conces-
sisse in puram et perpetuam elemosinam Petronil le , 
filie quondam domini Girardi de Rovra , militis, mo-
niali de Yallebaonis, duodecim sextaria biadi, f rumenti 
et avene per m e d i u m , ad mensuram de Yandopera , 
percipienda et habenda a dieta Petronil la a n n u a t i m 
quamdiu vixerit , in terragiis de Masnillo F o u c h a r d i , 
que terragia dieit idem Horricus se tenere in feudum 
ab illustri viro rege Navarr ic , pro neccessariis diete 
Petronille honorabiliter habendis in abbatia supra-
dicta, etc. In eujus rei testimonium sigillum curie 
Lingonensis u n a cum sigillo diete . . abbatisse d u x i m u s 
presentibus litteris a p p o n e n d u m . — Actum a n n o 
Domini si0 c e L X ° séptimo, mense septembri . » 

Scellé autrefois ile ileux sceaux, sur doubles queues ; celui qui 
était à gauche a disparu. 

A droite, sceau en cire verte, et sur double queue, de l'ali-
besse de Vauboin (Inventaire, n° 9266). 

5 5 1 B 1267. Septembre. 

Securitas a Rotrodo, domino de Monteforti, pro 
Bosone de Bordellia regi prcestita. 

(J. 400. — Promesses, n" 49 3 . — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o s u o L u d o v i c o , D e i g r a 

t ia r e g i F r a n c i e i l l u s t r i s s i m o , R o t r o d u s d o m i n u s 

d e M o n t e F o r t i , m i l e s , q u i c q u i d p o t e s t o b s e q u i i , 

r e v e r e n c i e e t h o n o r i s . E x c e l l e n c i e v e s t r e t e n o r e 

p r e s e n t i u m s ignif i co q u o d e g o c o n s t i t u í e t c o n s t i -

t u o m e p l e g i u m e r g a v e s t r a m r e g i a m m a j e s t a t e m 

p r o n o b i l i v i r o B o s o n e d e B o r d e l l i a , m i l i t e , e t d e 

r e d d e n d o in m a n u v e s t r a s e u s e n e s c a l l i v e s t r i 

P e t r a g o r i c e n s i s c a s t r u m d e C h a l u c h e v r e l c u m p e r -

t i n e n c i i s s u i s , v i d e l i c e t i l l a m p a r t e m d i c t i c a s t r i e t 

p e r t i n e n c i a r u m e j u s d e m , d e q u i b u s v i c e c o m i t i s s a 

L e m o v i c e n s i s e r a t in p o s s e s s i o n e , vel a l i u s s u o 

n o m i n e , t e m p o r e q u o A u d e m a r u s d e M a l o M o n t e 

m i l e s , c a s t e l l a n u s e j u s d e m l o c i , fu i t i b i d e m i n t e r -

f e c t u s , e t d e q u i b u s d i e t a v i c e c o m i t i s s a l u i t p e r 

i p s u m B o s o n e m vel s u o s , u t d i c i t u r , l u n e t é m p o 

ras s p o l i a t a , e t d e r e d d e n d i s in m a n u v e s t r a v e l 

s e n e s c a l l i v e s t r i p r e d i c t i d u o b u s filiis i p s i u s A u d e -

m a r i d e f u n c t i e t q u o d a m h o s t a g i o q u e m t r a d i d i s s e 

d i c i t u r i d e m B o s o H e l i e F l a m e n c m i l i t i , n e c n o n 

d e m i l l e l ibris t u r o n e n s i u m v o b i s r e d d e n d i s si 

d i c t u s B o s o d i c t u m seu o r d i n a t i o n e m v e s t r a m n o n 

s e r v a r e t in l o t o vel in p a r t e s u p e r c o m p r o m i s s o 

f a c t o in vos a l t e e t b a s s e a d i c t o B o s o n e e x u n a 
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p a r t e e t v i c e c o m i t i s s a L e m o v i c e n s i e t P e t r o de 

M a l o M o n t e , a r m i g e r o , e x a l t e r a , s u p e r c o n t e n t i o n i -

b u s m o t i s c o r a m v o b i s i n t e r p a r t e s p r e d i c t a s . Et 

a d o m n i a e t s i n g u l a s u p r a d i c t a t e n e n d a , i m p l e n d a 

et i n v i o l a b i l i t e r o b s e r v a n d a o b l i g a v i e t o b l i g o m e 

e t h e r e d e s m e o s e t o m n i a b o n a m e a m o b i l i a et 

i m m o b i l i a , p r e s e n t i a e t f u t u r a , u b i c u m q u e sint et 

in q u i b u s c u m q t t e , v e s t r e r e g i e m a j e s t a t i specia-

I i t e r e t e x p r e s s e . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m et 

m u n i m e n p r é s e n t e s l i t t e r a s s igi l lo m e o proprio 

s i g i l l a v i . — D a t u m a n n o D o m i n i M 0 ce" sexàge

s i m o s e p t i m o , m e n s e s e p t e m b r i . 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Rotrou 
de Montfort (Inventaire, n" 2912) . 

3 5 1 9 1267 . Vendredi 7 octobre. 

(J. 192 b . — Poitou, III, n" 10. — Original scellé.) 

Officialis curias Parisiensis n o t u m facit dominum 
Gervasium de Separa , mil i tem, coram ipso confessum 
esse se a comité Pictavensi t r iginta libras turonensium 
m u t u o recepisse. — H Datum a n n o Domini M " cc° LX 
septimo, die v e n e r i s a n t e festum Beati Dyonisii. » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de l'offi-
cialité de Paris ; fragment. Sur la dernière ligne, à droite, se lit 
la mention : » R. TUR. ; II. o. » 

3 5 2 0 1267 . Jeudi 13 octobre . 

Capìtoli Meldensis litterœ ad regem pro licentia 
eligendi episcodum sibi concedendo. 

(J . 344. — Elections, n" 25. — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o s u o L [ u d o v i c o ] , Dei 

g r a t i a r e g i F r a n c o r u m i l l u s t r i s s i m o , d e c a n u s et 

c a p i t u l u m M e l d e n s e s s a l u t e m e t c u m devot is ora-

c i o n i b u s in D o m i n o p a r a t u r a a d ipsius beneplac i -

t u m f a m u l a t u m . V e s t r a m m a g e s t a t e m regiam 

h u m i l i t e r i m p l o r a m u s q u a t i n u s venerabil ibus 

v i r i s J . t h e s a u r a r i o , m a g i s t r o J o h a n n i d e Gaigniaco 

et B e n a u d o d e L u p e r a , c a n o n i c i s M e l d e n s i b u s , pre-

s e n c i u m e x i b i t o r i b u s , q u o s a d v e s t r a m p r e s e n c i a m 

d e s t i n a m u s , s u p e r hiis q u e v o b i s e x p a r t e nostra 

d i x e r i n t q u a n t u m a d o b t i n e n d u m l i c e n c i a m pro-

v i d e n d i d e p a s t o r e M e l d e n s i e c c l e s i e , n u p e r pas-

t o r i s s o l a c i o d e s t i t u t e p e r m o r t e m b o n e m e m o r i e 

A [ l e r m i ] , D e i g r a t i a q u o n d a m M e l d e n s i s episcopi, 
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fidemvelitis i n d u b i a m a d h i b e r e , e t a n n u e r e j u s t i s 

p e t i c i o n i b u s e o r u m d e m . V a l e a l v e s t r a m a g e s t a s 

r e g i a p e r t e m p o r a l o n g i o r a . — D a l u m a n n o D o 

m i n i m i l l e s i m o cc° LX" s e p t i m o , d i e j o v i s p o s t f e s -

t u m B e a t i D y o n i s i i . 

Scelte en ciré bianche, et sur simple qucuc, du sceau du cha-
pitre de Meaux (voir VInventaire, n" 7221) . 

>"'2I 1 2 6 7 . D i m a n c h e 1 6 o c t o b r e . 

Lettre d'Amenon de la Roche au comte 
île Poitiers. 

190". — Poitou, I, n" 52 . — Original scellé.) 

A s o n b o n t r è s c h y e r s e g n o r t r è n o b l e h o m e , 

f r è r e m o n b o n s e g n o r l e r o y d e F r a n c e , à m o n 

s e g n o r le c o n t e d e P o y t y e r s , j e A m e n o n s d e l a 

B o c h e , s v e n s c h e v a l e r s , s a l u t e t a m o r e t s o y a p p a -

r e l l é à f a y r e s a v o l o n t é e t s o n p l a v s o y r s o r t o t e s 

c h [ o s ] e s e t o t o t e b e n e v o l o n t é d e c i t e r . B o n c h e r 

s i r e , j e p r i e t s u p p l é à v o s t r e n o b l e c e t a n t c o m j e 

p u y s , c u m li v o s t r e s c h e v a l e r s p a r t o z l e u s , q u a si 

v o s v i e n t à p l a y s i r e t à v o s t r e d e b e n a y r e t é q u a c e l 

u s a g e q u e v o s m ' a v e t d o n é à u n e m o y e m a y s o n 

p r è s d e S a y n t G e o r g e e n v o s t r e f o r e s t d e la M o -

l e r e , q u a si v o s p l a y s t q u a r v o s l e m e t r e m u e t à 

m a m a y s o n d e T h o f o e t l e d o n g e t , si v o s p l a y s t , 

à u n v o s t r e c h e v a l e r m o n filz m o n s o r G u i O g e r ; 

e t li d i t z c h e v a l e r v o s e n f e r a t e l s e r v i g e c o n il v o s 

v e n d r a à p l a v s i r p o r le d i t u s a g e d e b o y s . E t , s i r e s , 

p o r D e u , n e t y e n g e t m i e à m a l s e j e n e v o s a y v e u 

p u y s q u e v i n c d e P u l l e , q u a s a c h e t c e r t e n e r n e n t 

c e e s t p o r le d e h a y t d e m o n c o r s e t p o r m a m a l a 

d i e q u e j e a v o y e e t q u e j e a y t ô t a v a n t q u e j e m e 

p a r t i s s e d e m o n b o n s e g n o r v o s t r e f r è r e m o n 

s e g n o r l e r o y e (si 'c)de S e c i l l e . E t p o r D e , s i r e , j e v o s 

p'ri d e c e s t e s c h o s e s , e t D e s s o y g a r d e d e v o s , e t a u 

p l u s t o s t q u e j e p o r r a y j e i r a y à v o s . — C e fu d o n é 

le d y o m e y n e a v a n t l a f e s t e d e S a y n t L u c a p o s t r e 

e t e v a n g e b s t e , F a n d e N o s t r e S e g n o r M e t c e LX e t 

s e p t a n z . 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau d'Ame-
non de la Roche (Inventaire, n° 3401 ) . 
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5 3 2 2 1 2 6 7 . Mardi 2 5 oc tobre . 

Vincentii, archiepiscopi Turonensis, lilterœ de ven-
ditione cujusc/am reditus ah hœredihus Petri 
d'Argueres regi facta. 

( J . 175. — Tours, I, n" 5 . — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s V i n c e n -

c i u s , m i s e r a t i o n e d i v i n a a r c h i e p i s c o p u s T u r o n e n 

s i s , s a l u t e m in D o m i n o . N o v e r i l i s q u o d in n o s t r a 

p r e s e n l i a c o n s t i t u t i B e r n a n d u s (sic), J o h a n n e s , 

A g n e s e t Y s a b e l l i s , filii J o h a n n e q u o n d a m filie P e 

tri d i c t i d ' A r g u e r e s b a l i s t a r i i , e t J a q u e l i n u s , filius 

M a r g a r i t e filie q u o m d a m p r e d i c t i P e t r i d ' A r g u i e -

r e s , v e n d i t i o n e m d e d e c e m l i b r i s p a r i s i e n s i u m 

q u a s ipsi p e r c i p e r e c o n s u e v e r a n t e t h a b e r e in 

p r e p o s i t u r a d e C a y n o n e , p e r m a n u m b a l l i v i T u r o 

n e n s i s f a c t a m . . i l l u s t r i r e g i F r a n c o r u m , r a t a m 

c o r a m n o b i s h a b u e r u n t e t firmam p a r i t e r e t a c 

c e p t a n t , fide p r e s t i t a c o n c e d e n t e s q u o d c o n t r a 

e a m r a t i o n e d o t i s s e u d o n a t t o n i s , m i n o r i s e l a t i s , a u t 

a l i q u o a l i o j u r e s e n j u r i s b e n e f i c i o n o n v e n t e n t i n 

f u t u r u m ; i n m o p r o m i s e r u n t e t c o n c e s s e r u n t s u b 

d i c t a fide s e v e n d i t i o n e m p r e d i c t a m , p r o u t in l i t 

t e r i s d i c t i r e g i s p l e n i u s c o n t i n e t u r , i n v i o l a b i b t e r 

i m p o s t e r u m s e r v a t u r o s , e t a d h e c s e e t s u a e t 

h e r e d e s s u o s p a r i t e r o b l i g a r u n t . I n c u j u s r e i t e s t i 

m o n i u m p r e s e n t i b u s l i t t e r i s a d p e t i t i o n e m i p s o -

r u m s i g i l l u m n o s t r u m d u x i m u s a p p o n e n d u m . 

— D a t u m a p u d A u s o n i u m , d i e m a r t i s a n t e f e s t u m 

a p o s t o l o r u m S y m o n i s e t J u d e , a n n o D o m i n i M" 

c e 0 LX" s e p t i m o . 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de Vin
cent, archevêque de Tours (Inventaire, n" 6418) . 

5 5 2 5 Viterbe. 1267 . 2 7 oc tobre . 

Magistri Michaelis de Tolosa, Romance Ecclesiœ 
vicecancellarii et archidiaconi Xarboncnsis, 
litlerce de quaclam gratia quant rex super pro-
ventibus archidiaconatus Xarboncnsis ipsi fecit. 

( J . 337. — Narbonne, n" 10 . — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s m a g i s 

t e r M i c h a e l d e T h o l o s a , S a n c t e R o m a n e E c c l e s i e 

v i c e c a n c e l l a r i u s , a r c h i d i a c o n u s N a r b o n e n s i s , s a l u 

t e m in D o m i n o . D e g r a t i a q u a n t e x c e l l e n t i s s i m u s 

3 1 
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p r i n c e p s d o m i n u s L u d o v i c u s , r e x F r a n c o r u m 

i l lus t r i s , p e r s o n e n o s t r e s u p e r e o f e c i s s e d i n o s c i -

t u r q u o d n o b i s d e s u a m e r a l i b e r a l i t a t e c o n c e s s i t 

u t p r o v e n t u s a r c b i d i a c o n a t u s n o s t r i N a r b o n e n s i s , 

qui d e sale p r o v e n i u n t , a b s q u e c u j u s l i b e t e x a c t i o n e 

p e d a g i i p e r t e r r a i n e j u s d e m r e g i s f a c e r e in T h o l o -

s a m c u m o m n i l i b e r t a t e d e f e r r i p o s s i m u s , r e p e -

rir i n o l e n t e s i n g r a t i , p r e s e n t i u m t e n o r e f a t e m u r 

h u j u s m o d i g r a l i a m i ta f o r e n o b i s e t n o s t r e p e r s o n e 

c o n c e s s a m , q u o d e x ipsius c o n c e s s i o n e g r a d e 

s u c c e s s o r e s n o s t r i a r c h i d i a c o n i N a r b o n e n s e s q u i 

p r o t e m p o r e f u e r i n t c o n t r a u s u m q u o d i c t u s r e x 

c i r c a a l ios c l e r i c o s in biis uti d i c i t u r n u l l u m sibi 

j u s v e n d i c a r e v a l e a n t , n e q u e d i c t o u s u i p r o p t e r 

h o c in a l i q u o d e r o g a r e . In e u j u s r e i t e s t i m o 

n i u m h a s l i t t e r a s fieri f e c i m u s e t n o s t r o s igi l lo 

m u n i r i . — D a t u m V i t e r b i i , \T k a l e n d a s n o v e m 

b r i » , p o n t i f i c a t u s d o m i n i d e m e n t i s p a p e nu a n n o 

t e r c i o . 

Scellé en cire rouge, et sur lacs de soie rouge, du sceau de 
Michel de Toulouse, archidiacre de Narbonne (Inventaire, 
n» 7 4 0 0 ) . 

3 5 2 4 1267. 2 8 octobre. 

( J . 1 9 8 b . — Champagne, V I , n" 1 0 9 . — Original scellé.) 

Decanus et capitolimi Beatorum Apostolorum et 
Sancti Sympboriani Kemenses Theobaldo, regi Navarrae, 
romiti Campania; et Brias palatino, notum faciunt se 
illi concedere quod ci unam missam de Sancto Spiritu 
singulis annis in ecclesia sua quamdiu vixerit , et post 
decessum ejus anniversarium eodem modo celebrabunt 
a In cujus rei testimonium présentes litteras sigillo 
nostro fecimus sigillari. — Datum anno Domini mille
simo ce" L X ° ° septimo, in festo Beatorum Symonis et 
.Iode. » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau du cha
pitre de Saint-Symphorien de Reims (Inventaire, n" 7 2 9 3 ) . Ana
lyse par M. d'Arbois de Jubainville, Hist. des comtes de Cham
pagne, t. V I , catal., n" 3 4 4 6 . 

5 3 2 3 Crespy. 1267 . Octobre. 

Odonis dicti le Tur litterœ de quodam reditu biadi 
et avenu? quem regi Francia? vendidit. 
( J . 160*. — Senlis, I , n° 1 4 . — Original scellé.) 

E g o O d o d i c t u s li T u r s d e F a v e r o l i i s , m i l e s , u n i 

v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s s a l u t e m in D o 

m i n o . N o v e r i n t u n i v e r s i p r é s e n t e s p a r i t e r e t futuri 

q u o d , c u m e g o b a b e r e m , t e n e r e m , p o s s i d e r e m et 

p e r c i p e r e m a n n i s s i n g u l i s t r è s m o d i o s e t d i m i d i u m 

b i a d i a n n u i r e d d i t u s in m o l e n d i n o d o m i n i regis 

a p u d l ' o n t c m R o t o n d i a d m e n s u r a m d e C r i s p i a c o , 

e t d u o s m o d i o s el d i m i d i u m a v e n e a n n u i r e d d i t u s 

in g r a n a r i i s i p s i u s d o m i n i r e g i s a p u d C r i s p i a c u m , 

q u e m i c h i o b v e n e r u n t e x c a d u c o q u o n d a m R a d u l -

phi d i c t i le T u r a r m i g e r i , f r a t r i s m e i , q u e o m n i a 

t e n e b a m a b e o d e m d o m i n o r e g e in f e o d u n i , p r e -

d i c t i i n i b l a d u n i e t a v e n a n t p r e d i c t a m v e n d i d i in 

p e r p e t u u m et q u i t a v i e i d e m d o m i n o r e g i e j u s d e m -

q u e s u c c e s s o r i b u s p r o q u i n q u a g i n t a l ibris par i -

s i e n s i u m m i c h i j a t n p l e n i t i s p e r s o l u t i s e x par te 

ips ius d o m i n i r é g i s in p e c u n i a n u m e r a t a ; e t p r o -

m i t t o f ide n i e a p r e s t i t a c o r p o r a l i q u o d c o n t r a 

v e n d i c i o n e m p r e d i c t a m p e r m e v e l p e r a l ium 

r a c i o n e v e l o c c a s i o n e q u a c u m q u e n o n v e n i a m in 

f u t u r u m , s e d e a m g a r e n t i z a b o e i d e m d o m i n o 

r e g i e t e j u s s u c c e s s o r i b u s in p e r p e t u u m c o n t r a 

o m n e s . E t s u p e r g a r e n t i z a c i o n e h u j u s m o d i fa-

c i e n d a , s i c u t d i e t i m i e s t , o b l i g o m e e t m e a bona 

m o b i l i a e t i n m o b i l i a , p r e s e n c i a e t f u t u r a , ubi-

c u m q u e f u e r i n t e t in q u i b u s e u m q u e r e b u s consis 

t a n t . Q u o d ut r a t u m e t s t a b i l e p e r m a n e a t in 

f u t u r u m , p r é s e n t e s l i t t e r a s sigilli m e i k a r a c t e r e 

r o b o r a v i . — A c t u m a p u d C r i s p i a c u m , a n n o Do-

m i n i M " CC° s e x a g e s i m o s e p t i m o , m e n s e o c t o b r i . 

Scellé en cire verte, et sur lacs de soie verte, du sceau 
d'Eudes le Turc (Inventaire, n° 3 7 8 6 ) . 

5 5 2 0 1267 . Octobre. 

Lettres par lesquelles Jean Paumer, sire du Marais, 
vend à Henri Orenou, de Marcillc, el à sa 

femme, une rente annuelle à percevoir au grand 
fief d'Aunis. 

( J . 1 8 0 . — Poitou, n" 1 2 . — Original scellé.) 

G e J o h a n s P a u m e r , s i r e s d a u M a r e i s , nevou 

j a d i s d e f a h u G u y o t S e r p e n t i n d a u M a r e i s , vallet , 

fois a s s a v e i r à t o z c e a u s q u i c e s t e p r é s e n t e c h a r -

t r e v e r r o n t e o r r o n t q u e , c u m g e o g u i s s e de l 'es-

e h a e t e d a u d e v a n t d i t f a h u G u y o t S e r p e n t i n , mon 

o n c l e , d i s e o i c t l i v r e s e sis sols e o n z e d e n e r s de 

r e n d e c h a s c u n a n e n la r e n d e d a u g r a n t fé d'Au-



o 5 2 7 1 2 6 7 . Octobre . 

Lettres de Guillaume, abbé de Molesmes, et de son 
couvent, et de Cales, prieur de Varennes, fai
sant savoir que Thibaud, roi de Navarre et 
comte de Champagne, se les associe pour tout 
ce qu'il possède à Moncharvot. 

( J . 195. — Champagne, III, n° 42. — Original scellé.) 

N o s G u i l l f a u m e s ] , a b b e s d e M o l e y m e s , e t t o u z 

c h o s e s e n t é r i n e m e n t , q u a u q u e p a r t q u e e l e s s e i e n t 

e s e r o n t , c e l é s q u e g e ai e t i e n c o r e s e a u r a i e 

t e n d r a i ç a y e n a v a n t , t a n t m o b l e s q u a n t n o n 

m o b l e s , l e s s o m e s t e n u d e r e n d r e e d ' a m a n d e r 

toz les d a m a g e s e n t é r i n e m e n t s a n z c o n t r e d i t e s a n z 

t l e l a i e m e n t , d o n t il o u li u n s d ' e a u s p a r sei o u l o r 

c o m a n d e m e n t s e r e e n t c r e t i e n c o ï t e f o r s c o r t p a r l o r 

sa i r e n i e n t s a n z a u t r e p r o v e . E a i r e n u n c i é e n i c e s t e 

d a v a n t d i t e v e n d e e e n i c e s t m i e n f a i t e n t ô t e p a r 

t ô t g e J o h a n s P a u m e r d e s s u s n o m m e z à t o t e f o r c e 

e à t o t e a i i i e d e le is e d e c a n o n , e à t o z p r i v i l è g e s 

e à t o t e s c o u t u m e s e à t o t e s n o v e l e s i n s t i t u c i o n s e 

c o n s t i t u c i o n s , e à t o z p r i v i l è g e s e b e n e f i c e z d e 

c r o i z d o n é e e à d o u e r , e à t o t e f r a u d e e à t o t e 

b o i d i e e à t o t e d e c e v a n c e , e à l o t d r e i t e s c r i t e 

n o n e s c r i t , e à t r e s t o t e s a u t r e s c h o s e s e n t é r i n e 

m e n t , q u i d e f a i t o u d e d r e i t m e p o r r e e n t a i ù e r 

à v e n i r e n c o n t r e , f u s t e n c o r t d ' i g l e s e o u e n c o r t 

l a y e . E ai j u r é s u s le S a i n t E v a n g i l e N o s t r e S e i -

g n o r à t e n i r e à g a r d e r l a d a v a n t d i t e v e n d e e t o z 

les diz e l a t é n o r d e c e s t e c h a r t r e f e r m s e e s t a b l e s 

d u r a b l e m e n t , e q u e j a m a i s e n c o n t r e n e v e n d r a i 

n e a u t r e s p o r m e i e n n u l e m a n e r e . E e n g a r e n t i e 

e f e r m e t é d u r a b l e d e c e s t e c h o s e g e J o h a n s P a u 

m e r d e s s u s n o m e z e n ai d o n é p o r m e i e p o r t o z 

les m i e n s a u d a v a n t d i t H e n r i O r e n o u e a u s s o n s 

c e s t e p r é s e n t e c h a r t r e , s a i e l é e e c o n f e r m é e à 

m a r e q u e s t e d a u s a i a u s i r e P o n z d e P o n t , a d o n -

q u e s a r c e d i a c r e s d ' À u n i s ; e g e m e i s m e s i a i a p p o s é 

le m i e n p r o p r e s a i a u e n m a i r e g a r e n t i e d e v é r i t é . 

C e u f u t f a i t l ' a n d e l ' I n c a r n a c i o n J h e s u C r i s t M. 

o c . e s e x a n t e e s e p t , o u m e i s d ' o c t o b r e . 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur cordelettes de chanvre : 
1° A gauche, sceau de Pons, archidiacre d'Aunis (Inventaire, 

n° 7438) . 
2° A droite, sceau de Jean Paumer (Inventaire, a" 5355) . 

n i s , g e f o i s a s s a v o i r à t o z q u e i c e l e s dis e o i c t 

l i v r e s e sis s o l s e o n z e d e n e r s d e r e n d e d e s s u s 

d i t e s g e ai v e n d u e l i v r é e d o u é e l a i s s é e q u i p t é e 

o t r e i é à H e n r i O r e n o u d e M a n i l l e e à B y e n v e n u e 

sa f e m m e , m a c o u s i n e , e m ' e n sui d e v e s t u z e d e s -

s a z i s , e l e s e n a i v e s t u e sazi e m i s e n p l e n e r e e 

c o r p o r a u p o s s e s s i o n e e n p a z i b l e e p e r p e l u a u 

s a z i n e , à t e n i r e à p r e n d r e e à a v e i r e à r e c e v e i r 

e à e s p l e i t e r , à d o m a i n e e à d u r a b l e t é , à e a u s e à 

l o r h e i r s e à l o r s u c c e s s o r s e à l o r c o n i a n d e m e n t , 

e à f a i r e e n t o t e l o r v o l o n t é d e l i v r e m e n t e p l e n e -

r e m e n t à v i e e à m o r t , s a n z c o n t r e d i t , p o r d o u s 

e e n z l i v r e s d e la m o n e i e c o r a n t p a r l a t e r r e , q u e 

h d a v a n t d i z H e n r i O r e n o u e l a d i t e B y e n v e n u e 

sa f e m m e m e n o n t d o n é e p a i e p l e n e r e m e n t e 

e n t é r i n e m e n t e n d e n e r s c o n t e z ; l e s q u a u s d e n e r s 

g e o g u i e r e c e g u i , e m ' e n t e n g u i e t i e n c p o r b i e n 

p a i e z . E a i r e n u n c i é à t o t e e x c e p t i o n d e n o n n o i n -

b r é e e d e n o n o g u e e d e n o n r e c e g i i e p e c c u n e e à t o t e 

d e c e v a n c e d e m e n o r p r e z . E s u n t à r e n d r e e à 

p a i e r les d e v a n t d i t e s d i s e o i c t l i v r e s e sis so ls e 

o n z e d e n e r s d e r e n d e c h a s c u n a n e d u r a b l e m e n t 

a u d a v a n t d i t H e n r i O r e n o u e à l a d i t e B y e n v e n u e 

sa f e m m e e à l o r h e i r s e à l o r s u c c e s s o r s e à l o r 

c o m a n d e m e n t à l a f e s t e S a i n t M a r t i n d ' y v e r . E e s t 

a s s a v e i r q u e g e J o h a n s P a u m e r d e s s u s n o m e z e 

t o t e s les m e i e s c h o s e s e n t é r i n e m e n t q u a q u e p a r t 

q u e e l e s s e i e n t e s e r o n t , c e l é s q u e g e a i e t i e n c 

o r e s e a u r a i e t e n d r a i ç a y e n a v a n t , t a n t m o b l e s 

q u a n t n o n m o b l e s , s o m e s t e n u à g a r r e e à d e f f e n -

d r e d u r a b l e m e n t a u d a v a n t d i t H e n r i O r e n o u e à 

la d i t e B v e n v e n u e s a f e m m e e à l o r h e i r s e à l o r 

s u c c e s s o r s e à l o r c o m a n d e m e n t l e s d a v a n t d i t e s 

dis e o i c t l i v r e s e s is s o l s e o n z e d e n e r s d e r e n d e 

c o n t r e t o t e s m a n e r e s d e g e n z , f r a n c h e s , q u i p t e s e 

d é l i v r e s d e t o t e s o b l i g a c i o n s , d e t o z a l i e n e m e n z , 

d e t o z d e v e r s e d e t r e s t o z a u t r e s e n p a i t r e m e n z . E 

se h d a v a n t d i z H e n r i O r e n o u e l a d i t e B y e n v e n u e 

sa f e m m e o u l o r h e i r o u l o r s u c c e s s o r o u l o r 

c o m a n d e m e n t e n f a s e e n t c o u s t o u m i s s i o n o u 

d e m o r e o u d o n o u p r o m e s s e o u s e r v i s e à s e i g n o r i e 

o u à a u t r e g e n t p o r d e f f a u t e d e g a r i m e n l o u e n 

e s t e e n t e n d a m a g e e n p l a i d e a n t o u e n q u a u q u e 

a u t r e m a n e r e q u e c e u f u s t o u p e u s t e s t r e , g e 

J o h a n s P a u m e r d e s s u s n o m e z e t o t e s l e s m e i e s 



S 3 2 8 1267 . Mardi 8 n o v e m b r e . 

(J . 203. — Champagne, XI, n° 75. — Original scellé.) 

J . , decanus Beati Quiriaci Pruvinensis , notum facit 
se concedere quod rex Navarra?, Campania? ac Br i» 
comes palatinus, de praebenda quam ipse in capella 
Beata; Maria; in Aula Pruvinensi obtinet , ordinet se
c u n d u m quod de aliis praebendis in dicta capella exis-
tentibus intendit ordinare . » E t ut ra tum et firinum 
permaneat , présentes litteras sigilli nostri munimine 
duximus r o b o r a n d u m . — Datum die niartis proxima 
post festum O m n i u m S a n c t o r u m , a n n o Domini mille
simo ducentesimo sexagesimo septimo. » 

T.e sceau et sa double queue sont perdus. 

o 5 2 9 Longpont . 1267 . Vendredi 18 novembre. 

Guillaume de Chauvigng fait connaître les condi
tions auxquelles il doit accotnpagner à la croi
sade Alphonse de Poitiers. 

(J. 313. — Toulouse, VI, n" 90. — Original scellé.) 

A t o u z c e u s q u i c e z l e s t r e s v e r r o n t e t o r r o n t 

G u i l l a u m e s d e C h a u v e g n i , c h e v a l i e r s , sires de 

C b a s t e a u B a o u l , s a l u z e n N o s t r e S e g n e u r . Je faz 

a s s a v o i r à t o u z q u e j e e p r o m i s à t r è s n o b l e 

s e g n e u r m o n s e g n e u r A u f o n z , fuiz d e roi de 

F r a n c e , c o n t e d e P o i t i e r s e t d e T h o l o s e , à a ler 

o u s e r v i s e N o s t r e S e g n e u r en la t e r r e d ' O u t r e 

m e r e t à m o v o i r q u a n t il m o v r a o u ses c e r t e i n s 

c o m m a n d e m e n z , e t à lui o u à s o n c e r t e i n c o m 

m a n d e m e n t s e r v i r p a r u n a n e n t e r i n p a r delà 

l a m e r , m o i v i n t i e s m e d e c h e v a l i e r s , d o n t je doi 

e s t r e m o i q u a r t d e b a n e r e z , e t d o i t c o n m e n c i e r 

li a n z q u a n t j e s e r é a r r i v e z o u l e u o ù li diz coens 

o u ses c e r t e i n s c o m m a n d e m e n z s e r a a r r i v e z ; et 

li diz m i s i r e s li c o e n s m e d o i t d o n n e r t rois mil 

l i v r e s d e t o r n o i s p o u r t o t e s c h o s e s , t a n t de pas

s a g e c o m d e v i a n d e s et de p e r t e s de c h e v a u s et 

d e t o t e s a u t r e s c h o s e s , p a r q u e l q u e n o n qu'e les 

li c o u v e n z d e c e m e i s m e l e u , e t n o s C a l e s , p r i o u r s 

d e V a r e n n e s , f a i s o n s s a v o i r à t o u z q u e c u m li 

n o b l e s s i res T h f i e b a u z ] , p a r la g r â c e d e D e u r o i s 

d e N a v a r r e , d e C h a m p a n g n e et d e B r i e c u e n s 

p a l a z i n s , n o s a i t à c o m p a n g n i e e n t o t e la m o i t i é 

d e c e q u e il a et p u e t a v o i r e n sa vi l le d e M o n t 

C b a r v o t , et e n la m o i t i é d o u finaige et d e s e s p a r -

t e n a n c e s d e la ville a v a n t d i t e , e t v u e l l e e t a i t 

o t r o i é q u e t o u t e s les fois q u e il m e t r a a u c u n p o u r 

les r e n t e s e l les i ssues r e c e v o i r d e la d i t e v i l l e , 

d o u f inaige et d e s e s p a r t e n a n c e s a v a n t d i t e s , q u e 

c e l u i q u e il i a u r a m i s , a v a n t q u e il s ' e n t r e m e t t e 

de e s p l o i t i e r ou d e r e c e v o i r n u l l e c h o s e q u i a p a r -

t i e n g n e à la c o m p a n g n i e a v a n t d i t e , f a i t p r e m i è 

r e m e n t à lui s a i r e m e n t , so i t t e n u s d e f a i r e le di t 

s a i r e m e n t à n o s q u e il b i e n e t l e a l n i e n t s ' e n t r e -

m e t r a d e t o u t e s les c h o s e s q u i a p p a r t i e n n e n t à 

la c o m p a n g n i e a v a n t d i t e , e t r e n d r a b i e n e t l e a l 

n i e n t a u roi e t à n o s le p r i o u r d e V a r e n n e s d e s u s 

n o n i e i à c h a s c u n s o n d r o i t e t sa m o i t i é d e t o u t e s 

les c h o s e s a v a n t d i t e s , e t d e t o u z les p r e u z , l es 

e s p l o i z et les i s s u e s q u i e n i s t r o n l ; e t n o s o t r o i o n s 

e t a v o n s o t r o i é a u r o i d a v a n t di t p o u r c e s q u i 

d é m o l i r e n t e t d e s c i e n a v a n t d e m o u r r o n t e n la 

d i t e ville d e M o n t C h a r v o t , p o r r a i s o n d e la c o m 

p a n g n i e a v a n t d i t e , q u e il à t o z j o u r s a i e n t p l a i n 

p o o i r e t p l a i n n e f r a i n c h i s e es p a s t u r a i g e s q u e n o s 

a v o n s e t p o o n s a v o i r e s l e u s e t es f i i iaiges d e s u s 

diz , e t d ' e s s a r t e r e n p l a i n s e t e n b o i s e t e n t o u t e s 

m a n i è r e s e t e n t o u z profiz p o u r a u s , soi t e n a r d o i r 

o u e n m a i s o n n e r , o u e n a u t r e s prof iz q u e l q u e il 

s o i e n t , s a u v e s les f o r é s q u e s u n t b a n n i e s e t d e f -

f e i u l u e s p o u r n o s e t p o u r le r o i d e N a v a r r e a v a n t 

d i t , r e t e n a n t à n o s et p o u r n o s t o u t le d r o i t 

q u e n o s a v o n s e t p o o n s a v o i r e n la d i m e d e 

la d i t e ville d e M o n t C h a r v o t e t d o u f i n a i g e , 

e t q u e n o s a v o n s e t p o o n s a v o i r es e s s a r s q u i 

s e r o n t e t p u e e n t e s t r e f a i t es l e u s d e s u s n o 

m e z o ù n o s n ' a c o m p a n g n o n s n e e n t e n d o n s à 

a c o m p a n g n i e r le dit r o i , e t o ù il n e p u e t n e 

n e d o i t r i e n s d e m a n d e r p o u r r a i s o n d e c o m 

p a n g n i e . — E n t e s m o i n g n a g e d e la q u e l c h o s e , 

p o u r c e q u e e l le soi t f e r m e e t e s t a b l e , n o s 

a v o n s m i s n o z s a e z e n c e s p r é s e n t e s l e t t r e s , l es 

q u e s f u i r e n t f a i t e s q u a n t li m i l l i a i r e s c o r r o i t p a r 

m i l d e u s c e n z e t s e x a n t e s e p t a n s , o u m o i s 

d'octembre. 
Trois doubles queues de parchemin ; eelle du milieu porte 

encore le contre-sceau de l'abbaye de Molesmes (Inventaire, 
n" 8295). Analyse par M. d'Arbois de Jubainville, Hist. des 
comtes de Champagne, t. VI, calai., n" 3V50. 



5 5 5 1 1267. 1" d é c e m b r e . 

Securitas ab Hymberto Guidonis, domino de 
Brilhac, de Castro Lucii régi prœslita. 

( J . 400. — Promesses, n° 49*. — Original scellé.) 

dite terre que misires li coens devant diz m'a 

donnée et des fiez que t iennent Gui Clarembaut 

et J e h a n s de Biaumont , chevalier , en la dite c h a s 

telenie de Oblanc et es apar tenances , je li ai fet 

bornage l ige , et mi hoir et mi successeur en 

seront tenu a fere h o m a g e lige à lui et à ses hoirs 

et à ses successeurs . E n tesmoing de la quele 

chose je ai données au dit monsegneur le conte 

cez leslres saellées de mon sael. — C e fu donné à 

L o n c p o n t , le vendredi es octieves de la feste 

Seint Martin d'yver, en l'an Notre Segneur mil 

deus cenz sexante sept. 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Guil
laume de Chauvigny ; fragment (Inventaire, n° 1820). Cette pièce 
a été publiée par M. Eugène Hubert, Recueil des chartes en 
langue française du A'///0 siècle conservées aux archives dépar
tementales de l'Indre, Paris, Picard, 1885, in-8", p. 8, n° IV. 

5 5 5 0 1267. N o v e m b r e . 

(J . 2 3 3 . — Laon, n° 17. — Original scellé.) 

G u i l l e l m u s , L a u d u n e n s i s episcopus, n o t u m facit se ah 
I n v e i r a n n o , d o m i n o de Coueiaco , de Oysiaco et de Monte 
Mirabil i , m i l i t e , in villis de L a v a l et de Nouviant et in 
ter r i tor io de M a i n m e n c o n , v inagia et quosdam census 
a n n u o s , i tem t e r r a g i a t e g u l a r i a r u m et p a s t u r a g i o r u m 
in te r r i tor io de L a v a l , q u a n d o e x c o l u n t u r , quaedamque 
alia acquisivisse , retentis t a m e n eidem I n g e l r a n n o et 
haeredibus ejus hominagi is . Addit regem F r a n c o r u m 
praedicta o m n i a , qua; idem I n g e l r a n n u s ab eo in feodum 
et h o m i n a g i u m tenebat , ipsi episcopo confirmavisse , ita 
ut t a m episcopus quant ejus successores ea e o d e m m o d o 
ab ipso rege in a u g m e n t u m feodi t e n e a n t u t q u e o m n i a 
pra 'dicta a cédant in jus regal ium quod habet idem do-
îniiius rex in episcopatu L a u d u n e n s i sede vacante » . 
(i E t de predictis acquisitis ut dietum est fecimus l ig ium 
h o m a g i u m d o m i n o regi predic to . I n cujus rei testi
m o n i u m sigil lum n o s t r u m presentibus est a p p e n s u m . 
— Datutn a n n o Domini M " ce" L X ° sept imo, mense no
v e m b r i . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de Guil
laume, évèque de Laon (Inventaire, n" 6640) . 

porroient estre n o n m é e s , des quiex il me doit 

fere poier mil livres einz le passage et c inc cenz 

livres quant j e seré arr ivez par delà o lui ou o 

son certein c o m m a n d e m e n t , et c inc cenz livres 

ou mileu de L a n de m o n servise, et les d a r -

reinnes mil livres dedenz la fin de l 'an de mon 

servise. De rechief misires li coens devant diz 

m'a donné à pardurable té à moi et à mes hoirs 

ce qu il avoit à Oblanc et en la chastelenie qu'il 

tenoit en son d e m a i n e , et les fiez que tiennent 

Gui Clarenibaut et J e h a n s de B i a u m o n t , cheva

liers, en la dite chastelenie de Oblanc et es apar-

tenances , re tenu à lui le fié dou Donjon et les 

apartenances ; en tele m a n i è r e que se les choses 

qu il avoit en la dite chastelenie valoient plus de 

cent livres de Poitevins de rente par an ou tans 

que il m e fist ce don et cest ostroi , ce qui plus i 

seroit h d e m e u r e q u i t t e m e n t , sanz c e que j e i 

puisse riens r e c l a m e r , ne je ne mi h o i r ; et se la 

dite terre valoit meins de cent livres de poitevins 

de rente par an , il n 'est m i e tenuz, ne il ne li 

sien, au parfere ne à moi ne aus miens . E t cez 

choses dessus dites dou dit servise fere par moi 

ou par autre suffisant en leu de m o i , se de moi 

deffalloit, je é promis à g a r d e r et à emplir , et le 

jure seur seinz euvangiles , et oblige moi et mes 

hoirs et mes successeurs et touz mes biens m u e -

bles et non muebles , presenz et futturs , en quel

conque leu et en quelconques choses et souz 

quelconque segnorie que il soient, et especiau-

ment la dite ter re que li diz coens m ' a d o n n é e ; 

et well et ostroi et requier le dit m o n s e g n e u r le 

conte et les autres segneurs de qui j e tieng que 

aus covenances dessus escri tes tenir et g a r d e r m e 

contraignent ; et se j e en estoie deffallanz, que 

sanz moi s e m o n d r e et a m o n e s t e r praignent et 

saysissent toz mes biens muebles et non muebles 

et les héritages que j e t ieng d'aus en fié, sanz 

aus mesfa i re ; r e n o n ç a n z quant à ce à tote excep

tion de fait et de droit c a n o n et civil , et à tout 

privilège à croisiez et à ceus qui sont à c roisier 

ostroié et à os t roier , et à totes autres excepcions 

ou resons ou barres qui m e porroient aidier et 

au devant dit m o n s e g n e u r le c o n t e nuire en tôt 

ou en part ie . E t est e n c o r e assavoir que de la 



b e r t u s G u i d o n i s , d o m i n u s d e B r i l h a c , s a l u t e m . 

N o v e r i t i s q u o d e g o c o n s t i t u o m e fidejussorem e t 

t e n e o r e x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o . . r e g i F r a n c i e 

i l l u s t r i , u s q u e a d s u m m a m c e n t u m l i b r a r u m 

t u r o n e n s i u m p r ò r e s t i t u e n d i s e t r e d d e n d i s e i d e m 

d o m i n o regi vel m a n d a t o s u o , v e l u b i i p s e v o -

l u e r i t , hi is q u e s u p e r s u n t r e s t i t u e n d a in c a s t r o 

Castr i L u c d , si q u a s int q u e n o n f u e r i n t r e s t i -

t u t a ; e t a d p r e m i s s a c o m p l e n d a vel e s t i i n a c i o n e m 

e o r u m , d u u i t a n i e n i p s a e s t i m a c i o n o n e x c é d â t 

s u m m a m d i c t a r u m c e n t u m l i b r a r u m , m e o b l i g o 

p e r b a s p r é s e n t e s l i t t e r a s p r e d i c t o d o m i n o r e g i 

ad e jus e s g a r d i u m et v o l u n t a t e m . I n c u j u s 

re i t e s t i m o n i u m s i g i l l u m n i e u m p r e s e n t i b u s lit

te r i s d u x i a p p o n e n d u m . — D a t u m in c r a s t i -

n u n i (sic) B e a t i A n d r é e a p o s t o l i , a n n o D o m i n i 

il" cc° L X - ' ° s e p t i m o . 

Scellé en cire verte, et sur simple queue, du sceau d'Humbert 
Guy, seigneur de Brilhac (Inventaire, n" 1572). 

; > 5 5 2 1267. Vendredi 2 décembre. 

(J. 313. — Toulouse, XI , n» 87. = J . 191. — Poitou, I, n° 123. 
— Original scellé et copie authentique.) 

Abbas et conventus monasterii Sancti Savini, ordinis 
Sancti Benedico , Pictavensis dicecesis, compositionem 
illam notant faciunt, quae inter ipsos Alphonsumque, 
Pictavia? et Tolosae comitem, intervenit , qua quidem 
eidem corniti concesserunt quidquid |uris babebant in 
feodo quod fuit Iterii de Magnaco militis, defuncti , « ex-
cepto homagio cum juribus suis debito a Petro Boce, 
valeto, ratione vigerie de Rilbec et de parroebia de 
Joec » . Dictus vero cornes feodum quod fuit Ayraudi de 
Sancto Savino militis, neenon domanium quod fuit 
Hugonis Escobeler militis, defuncti , et bomagium a 
dicto Petro Boce debitum in ipsos transtulit . Addunt se 
de pr.edictis feodis et domanio dicti Ayraudi et dicti 
Hugonis Escobefer mil i tum, et feodo dicti Petri Boce 
valeti, bomagium ligium et fidelitatis j u r a m e n t u m 
eidem corniti prsestitisse. Praeterea dicti abbas et conven
tus successoresque eorum tenebuntur tam in mutat ione 
comitis Pictaviae quam abbatis dicti monasterii pro re
medio anima? comitis pra?decessorumque ipsius, et spe-
cialiter pro animabus Ludovici VIII et Blancba? regina? 
duas missas conventuales, unam de Spiritu Sancto et 
alteram prodefunct is celebrare , neenon viginti quinque 
pauperes honeste reficere. — « Actum die veneris post 
festum Beati Andrée apostoli, anno Domini M " CC° L X M O 

septimo. » 

Original scellé du sceau de l'abbaye de Saint-Savin, en cire 
verte et sur lacs de soie rouge (Inventaire, n" 8395). Cette pièce 
a été publiée plus haut, et par erreur, à la date du 3 décembre 
1260 (t. III, n ° 4 6 5 6 ) ; elle est de 1267, et non de 1260. Elle 
porte la cote J . 313, n" 87. La copie authentique est un vidiiuus 
délivré par Hugues, évèque de Poitiers, le 8 décembre 1267 
(J . 191, n" 123) ; voir plus bas, le n° 5334. 

i > 5 5 5 Montauban. 1267 . Lundi 5 décembre. 

(J . 313. — Toulouse, VI, n" 91. — Original scellé.) 

Poncius Astoaudi et magister Odo de Moutoneria, 
c lericus Alpbonsi , comitis Pictaviae et Tolosa?, composi
tionem illam notant faciunt , qua' inter dictum comitem 
et B [ e r t r a n d u m ] , abbatem Moysiacensem, monasterii 
n o m i n e , « super facto ville de Garda , Caturcensis dvo-
cesis, cum jur ibus et pertinentiis suis », intervenit: 
a videlicet quod ex causa predicte composicionis medietas 
dicte ville fuit predicto abbati per dictum dominum co
mitem restituta, et alia medietas debuit restitui ltere-
dibus domine Magne, filie quondam domini Guillelmi 
Calveira , si possent infra t r i e n n i u m inveniri ». Addunt 
se, facta infra t r iennium inquisitione, invenisse « quod 
dominus Gausbertus de Rozeto, miles, et domina 
Audiarda , soror sua et uxor domini Arnaudi Gausberti 
militis, é t a n t consobrini g e r m a n i diete M a g n e » , qua-
propter dictis Gausberto de Rozeto et domina? Audiarda?, 
sive domino Arnaudo Gausberti ejus marito, dictam 
medietatem praedicta' villa? restituendam essecensuerint. 
« Reci tata fuit bec ista (sic) restitutio per predictos do
m i n u m Poncium et magis t rum Odonem apud Montem 
A l b a n u m , die lune post festum Beati Andrée apostoli, 
a n n o Domini millesimo ducentesimo sexagesimo sep
t imo, in presencia et testimonio domini Raimundi de 
Podio Celsi, etc. I n cujus rei testimonium nos pre
dicti Poncius Astoaudi et magister Odo, et ego Gaus
bertus de Rozeto, n o m i n e m e o , et ego Arnaudus Gaus-
berti,_ n o m i n e predicte uxoris m e e , sigilla nostra 
presentibus litteris duximus apponenda. » 

Scellé de quatre sceaux en cire blanche, sur cordelettes de 
chanvre : 

1° A gauche, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, a" 1216). 
2° Sceau d'Eudes de la Moutonnière. 
3U Sceau de Gausbert de Rouzet (Inventaire, n° 3477). 
4° A droite, sceau d'Arnaud Gausbert de Castaguer (inven

taire, n" 1635). 

o 5 5 4 1267 . J e u d i 8 décembre . 

( J . 191. — Poitou, I, n» 123. — Original scellé.) 

H u g o , Pictavensis episcopus , litteras abbatis et 
conventus Sancti Savini transcribit , de compositione 
quae i n t er ipsos et comitem Pictaviae intervenit datas. 
" In c u j u s rei tes t imonium sigillum nostrum presenti-



o 5 5 6 1 2 6 7 . Mardi 2 0 d é c e m b r e . 

Securitas a Gastone, vicecomite Bearnensi, pro 
Bosone de Bordellia regi pr cestita. 

(J. 400. — PromesseSr-n" 4 9 2 . — Original scSilé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s G a s t o , 

Dei g r a t i a v i c e c o m e s B e a r n f e n s i s ] , d o m i n u s M o n t i s 

C a t h a n i e t C a s t r i V e t e r i s , s a l u t e m . N o v e r i t i s q u o d 

n o s c o n s t i t u i m u s ' n o s fidejussores e t t e n e m u r 

e x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o . . r e g i F r a n c i e u s q u e a d 

s u m m a m d u c e n t a r u m l i b r a r u m t u r o n e n s i u m p r o 

r e s t t t u e n d i s e t r e d d e n d i s e i d e m d o m i n o r e g i v e l 

m a n d a t o s u o v e l u b i i p s e v o l u e r i t h i i s q u e s u p e r -

s u n t r e s t i t u e n d a p e r d o m i n u m B o z o n e m d e B o r -

del l ia in c a s t r o C a s t r i L u c i i , si q u a s i n t q u e n o n 

f u e r i n t r e s t i t u í a d e h i i s p r o q u i b u s e r a n t o s t a t i c i 

H u g o T i z o n i s e t A r n a l d u s P u l c h e r H o m o ; e t a d 

p r e m i s s a c o m p l e n d a v e l e s t i m a t i o n e m e o r u m , 

3 5 5 8 1 2 6 7 . Vendredi 2 3 d é c e m b r e . 

( J . 190». — Poitou, I, n° 53. — Original scellé.) 

P . , abbas , et c o n v e n t u s monaster i i Sancti L e o n a r d i 
prope R u p e l l a m , Cisterciensis ordinis , n o t u m f a c i u n t s e , 
a t tendentes l iberal i ta tem A l p h o n s i , comitis Pictavia-, 
qui acquisi t iones ab ipsis et e o r u m praedecessoribus in 
suis feodis et retrofeodis licite factas confi rmaveri t , sex vi
giliti l ibras t u r o n e n s i u m eidem corniti dedisse. « In 
cujus rei t e s t i m o n i u m d e d i m u s eidem présentes l i t teras 

bus li t teris d u x i m u s a p p o n e n d u m . — D a t u m die |"\ is 
post festum Beati Nicholai h y e m a l i s , a n n o D o m i n i M" 
cc° LX™" sept imo. » 

Le sceau et son attache sont perdus. 

o 5 5 5 P a r i s . 1 2 6 7 . Vendredi Iti d é c e m b r e . 

Marguerite, vicomtesse de Limoges,promet d'ester 
en droit par-devant le roi pour le château de 
Chains. 

( J . 531. — N a i n u r , n" 3 . — Original scellé.^ 

A t o u z c e u s q u i v e r r o n t c e s t e s p r é s e n t e s l e t r e s , 

M a r g a r i t e , filhe m o n s e n h o r le d u x d e B o r -

g o u n h e , v i s c o n t e s s e d e L i m o g e s , s a l u t z . S a c h e n t 

t u i t q u e j e h e y p r o m i s e o u t r i é à m o n s e n h o r l e 

r e y d e F r a n c e q u e j e e s t e r a y à d r o i t d a v a n t l u y 

d e u c h a s t e u d e C h a s l u d e d e s a p a r t e n e n c e s , e 

de q a n t q u e il m a r e n d u , si B o o z d e B o r d e l h e 

m i v u e u t r i e n s d e m a n d e r , s a u s t o u t m o n d r o i t e 

m e s b o n e s r e y s o n s . E e n t e m o n h a c e d e c e j e 

h e y f e y t e s s a e l e r c e s t e s p r é s e n t e s l e t r e s d e m o n 

s e e l . — D o n é à P a r i s , le v e n r e d i e n p r è s l a S e t n t e 

L u c e , l a n d e l l n c a r n a c i o n N o s t r e S e n h o r m i l e 

d u y s c e n s e s o v s s a n t e e t s e t . 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau de Mar
guerite, vicomtesse de Limoges Inventaire, n" 768) . 

d u m t a m e n d i c t a e x t i m a t i o n o n e x c é d â t s u m m a m 

d i c t a r u m d u c e n t a r u m l i b r a r u m , n o s p e r h a s p r é 

s e n t e s l i t t e r a s p r e d i c t o d o m i n o r e g i a d e j u s e s g a r -

d i u m e t v o l u n t a t e m n i c h i l o m i n u s o b l i g a m u s . 

In c u j u s r e i t e s t i m o n i u m s i g i l l i m i n o s t r u m p r e 

s e n t i b u s l i t t e r i s d u x i m u s a p p o n e n d u m . — D a t u m 

d i e m a r t i s a n t e f e s t u m N a t i v i t a t i s D o m i n i , a n n o 

I n c a r n a t i o n i s e j u s d e m M" c e " LX" s e p t i m o . 

Scelle en c ire Iilanche, et sur simple queue, du sceau de Gas
ton, vicomte de Béarn (Inventaire, n" 414) ; le sceau et son 
attache, arrachés, ont été fixés à la pièce par une épingle. Cette 
pièce a été publiée par P. de Marca, Hist. de Béarn, p. 624, 
note VI 

¿ 5 5 5 7 Viarmes . 1 2 6 7 . Mercredi 21 d é c e m b r e . 

Litterte Bosonis de Bordellia de Castro Lucii 
regi reddendo. 

(J. 400. — Promesses, n" 4 9 ' . — Original scellé.) 

N o v e r i n t u n i v e r s i q u o d e g o B o s o , d o m i n u s 

d e B o r d e l l i a e t d e C a s t r o L u c i o , p r o m i t t o s e r e 

n i s s i m o p r i n c i p i L u d o v i c o , D e i g r a t i a r e g i F r a n 

c o r u m i l l u s t r i , q u o d si n o n c o t n p l e v e r o m a n -

d a t u m e j u s d e m d o m i n i r e g i s s u p e r r e s t i t u t i o n e 

C a s t r i L u c i i e t s u p e r a l i i s d i c t u m c a s t r u m t a n -

g e n t i b u s , q u o d c o m p l e b o j u . x t a v o l u n t a t e m e t 

p r e c e p t u m d i c t i d o m i n i r e g i s , e t p r ò h i i s c o m -

p l e n d i s e t s e r v a n d i s e i d e m d o m i n o r e g i u n i v e r -

s a l i t e r o b l i g o b o n a m e a . I n c u j u s r e i t e s t i m o 

n i u m s i g i l l u m m e u m p r e s e n t i b u s l i t t e r i s t l u x i 

a p p o n e n d u m . — D a t u m a p u d V e r m i a s , d i e m e r -

c u r i i in f e s t o S a n c t i T h o m e a p o s t o l i , a n n o D o m i n i 

M" ce" s e x a g e s i m o s e p t i m o . 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau de Boson, 
seigneur de Bourdeille (Inventaire, n" 1504) ; ce sceau, arraché 
de son attache, est actuellement contenu dans une enveloppe 
épinglée à droite de la pièce. 



o 5 5 9 Royaumont . 1267 . 2 3 décembre . 

Simon, Sanctœ Cœciliœ presbyter cardinalis et 
legatus, guardiano fratrum Minora m de Andu-
sia curant crucis per Narbonensem provinciam 
pradicandic comntittit. 

(J. 327. — Toulouse, XVIII, n° 11. — Minute.) 

S i m o n , m i s e r a t i o n e d i v i n a titilli S a n c t e C e c i l i e 

p r e s b y t e r c a r d i n a l i s , A p o s t o l i c e S e d i s l e g a t u s , 

r e l i g i o s o v i r o . . g a r d i a n o f r a t r u m M i n o r u m d e A n -

d u s i a , N e m a u s e n s i s d i o c e s i s , s a l u t e m et s i n c e r a m 

in D o m i n o c a r i t a t e m . Q u o n i a m t e r r a d i a , in q u a 

R e d e m p t o r m u n d i p r o s a l u t e h u m a n i g e n e r i s n a s c i 

et m o r i d i g n a t u s e s t , g r a v i u s sol i to a b i n f i d e l i b u s 

n a t i o n i b u s e t i n i m i c i s c r u c i s a d p r e s e n s o p p r i m i -

t u r e t a b i m m e n s o e o r u m d e p o p u l a t u r e x e r c i t u a c 

g e n e r a l i e x t e r m i n i o d e s o l a t u r , s a n c t i s s i m u s p a t e r 

e t d o m i n u s n o s t e r C l e m e n s , Dei p r o v i d e n t i a s u m 

mits p o n t t f e x , p r e d i c a t i o n e m c r u c i s p r o e j u s d e m 

t e r r e s u b s i d i o u b i q i t e p e r l e g a t i o n e m o l i m n o b i s 

p r o s u b s i d i o n e g o c i i r e g n i S y c i l i e a b A p o s t o l i c a 

S e d e c o m m i s s a m , n e c n o n p e r C a m e r a c e n s e m , 

L e o d i e n s e m , M e t e n s e m , V i r d u n e n s e m e t T u l l e n -

s e m c i v i t a t e s e t d i o c e s e s d u x i t n o b i s p e r s u a s l i t 

t e r a s c o m m i t t e n d a m , q u a r u m c o n t i n e n t i a ta l is 

e s t . 

C l e m e n s , etc. (Seguuntur litterœ a Clemente IV 

ad eumdem legatum ni kalendas augusti, pontifica

tes anno secundo directœ; vide supra sub n" 5 1 7 7 . , 

E t u t n e g o t i u m h u j u s m o d i e o m e l i u s in n o s t r i s 

m a n i b u s p r o s p e r a r i v a l e r e t , q u o m a j o r i e s s e m u s 

a u c t o r i t a t e m u n i t i , n o b i s s u p e r d i v e r s i s a r t i c u l i s 

c e r t a m p e r a l ias l i t t e r a s t r a d i d i t p o t e s t a t e m , q u a 

r u m t e n o r talis e s t . 

C l e m e n s , etc. (Sequuntur alice dementis IV ad 

eumdem litterœ, m i kalendas augusti datœ ; vide 

supra sub n" 5 1 7 5 . ) 

L i c e t i g i t u r , p r o p t e r d i f f u s i o n e m l e g a t i o n i s p r e -

d i c t e a d d i v e r s o r u m n e g o t i o r u m o c c u p a t i o n e m , 

sigillo nostro quo unico u t i m u r sigillatas. — Datum die 
veneris ante Xativitatem Domini , anno ejusdem mille
simo ducentésimo sexagésimo septimo. » 

Scellé en cire Manche, et sur cordelettes de chanvre, du sceau 
de l'abbé de Saint-Léonard {Inventaire, n" 8996). 

hiis u b i q u e p e r e a r n n o n v a l e n t e s i n t e n d e r e per 

n o s ipsos, e a s u b c e r t a f o r m a v e n e r a b i l i b u s in 

C b r i s t o p a l r i b u s a r c h i e p i s c o p i s e t e p i s c o p i s ac 

q u i b u s d a m r e l i g i o s i s p e r a l i a s n o s t r a s l i t t e r a s com-

m i s e r i m u s , t a m e n q u i a i p s u m c r u c i s negocium 

p r o m o t i o n e f e s t i n a i n d i g e r e v i d e m u s , et eosdem 

a r c b i e p i s c o p o s e t e p i s c o p o s s e p i u s esse credi-

m u s c i r c a e c c l e s i a r u m s u a r u m n é g o c i a occupatos , 

p a t e r n i t a t i v e s t r e q u a f u n g i m u r a u c t o r i t a t e com-

mitt imus e t m a n d a m u s q u a t i n u s in c ivi ta te et 

d i o c e s i v e s t r a , n e c n o n l o c i s i d o n e i s Senonensis 

(corr. : N a r b o n e n s i s ) p r o v i n c i e a d q u e vosdevenire 

c o n t i g e r i t , m a l a q u e t e r r a s u s t i n e t s u p r a d i c t a et 

p e r i c u l u m q u o d e x ipsius a m i s s i o n e fidei catho-

l i c e ac u n i v e r s i s i m m i n e t C h r i s t i a n i s attentionc 

s e d u l a e t e x a c t a d i l i g e n t i a e x p o n e n t e s , a c insinuan

tes eis q u o d c h r i s t i a n i s s i m u s p r i n c e p s L[udovi-

cus] , r e x F r a n c o r u m i l l u s t r i s , c u m primogenito 

et aliis d u o b u s suis l i b e r i s p r o e j u s d e m terre 

s u b s i d i o , d e m a n i b u s n o s t r i s c r u c e s u s c e p t a , de 

a l i o r u m c r u c e s i g n a t o r u m Consilio s a c r a m e n t i s in-

t e r p o s i t i s , o r d i n a v i t q u o d i p s e e t i i d e m crucesi-

gnati anno a n a t i v i t a t e D o m i n i m i l l e s i m o ducente-

s i m o s e p t u a g e s i m o , e b d o m a d a p r i m a m e n s i s m a i i , 

e r u n t in p o r t u b u s l o c o e t t e m p o r e nominandis , 

a d t r a n s f r e t a n d u m in d i e t e t e r r e subsidium pre

p a r a t i , p r e d i c e t i s e i s d e m p o p u l i s c o n t r a predictos 

i n f i d è l e s et i n i m i c o s c r u c i s j u x t a d a t a m vobis a 

D e o p r u d e n t i a m v e r b u m c r u c i s , o m n i b u s propter 

h o c a d v e s t r a s s o l l e m p n e s p r e d i c a t i o n e s acceden-

tibus i n d u l g e n t i a m u s q u e a d n u m e r u m dierum in 

i n f r a s c r i p t i s l i t t e r i s a p o s t o l i c i s c o m p r e h e n s u m et 

i n f r a p r o u t e x p e d i r e v i d e r i t i s c o n c e d e n d o . Su

p e r a b s o l u t i o n u m a u t e m e t d i s p e n s a t i o n u m ac 

aliis u n i v e r s i s a r t i c u l i s in i n f r a s c r i p t i s apostolicis 

l i t t e r i s c o m p r e h e n s i s , s u p e r q u i b u s o m n i b u s vobis 

t e n o r e p r e s e n t i u m c o m m i t t i m u s v ices nostras, 

p r o u t e t i a m v o b i s c o m p e t i t a u c t o r i t a t e speciahum 

l i t t e r a r u m d i e t e s e d i s , e o m o d e r a m i n e circum-

s p e c t e d i s c r e t i o n i s u t a m i n i , quod per n i m i a m com-

p a s s i o n e m v o s n o n c o n t i n g a t , q u o d a b s i t ! impie 

m i s e r e r i . A c o l l e c t i o n e vero c e n t e s i m e , de qua 

in ipsis s e c u n d i s l i t t e r i s fit m e n t i o , c u m j a m auc

t o r i t a t e a p o s t o l i c a s i t r e m i s s a , v o s v o l u m u s absti-

n e r e . V o b i s i n s u p e r a u c t o r i t a t e n o b i s specialiter in 



hac parte a predicta sede concessa committimus 
ut crucem, quam olim pro subsidio negocii regni 
Sycilie predicavimus, in crucem ultramarinam 
eis qui super hoc vos requisierint commutare, ac 
ipsos ab excommunicatione auctoritate nostra p r o 

lata, si quam incurrerunt pro eo quod in subsi-
dium predicti regni Sicilie non iverunt in ter-
minis constitutis. juxta Ecclesie formam absolvere 
valeatis (va.) Et quia propter incumbentes v o b i s 

curas et sollicitudines vos premissis acomodare 
continue sicut expedit, ut crediinus, non potestis, 
et nos de omnibus vestri ordinis fratribus ad hoc 
ydoneis noticiam non habemus, volumus et v o b i s 

auctoritate qua fungimur in virtute obediencie 
districte precipiendo mandamus quatinus de c u s -

todis vel ministri vestri C o n s i l i o ad hoc fratres 
ydoneos vobis subditos eligatis et nominetis, ipsos-
que mutetis et abos sibi substituatis cum fuerit 
oportunum, certas partes predicationis v e s t r e 

juxta quod utilitas negocii suaserit eorum cuilibet 
limitando . Nos enim omnibus fratribus q u o s 

ad hoc duxeritis eligendos seu nominandos in 
prefinitis sibi a vobis partibus tantam p e r omnia 
sicut et vobis tenore presentium committimus 
potestatem, et eorum quemlibet per bonum obe
diencie teneri volumus ad omnia supradicta q u e 

vobis ipsis injungimus exercenda (cat). Provideatis 
autem attentius ut vos cum episcopis seu reli-
giosis quibus ejusdem predicationis negocium 
commisimus vel ipsi vobiscum in predicando c r u 

cem hujusmodi loco et tempore in predicti turba-
tionem negocii minime concurratis, sed i n t e r v o s 

et ipsos tempora distinguantur et loca, prout 
vobis et episcopis ipsis videbitur, et m a j o r utilitas 
negocii suadebit. Ut autem de generali crucesigna-
torum indulgentia in generali concilio compre-
hensa noticiam obtinentes, ipsam populis q u i b u s 

predicabitis exponere valeatis, artículos in favo-
rem crucesignatorum ibidem insertos exinde s u i n i 

fecimus et presentibus litteris annotari, qui taies 
sunt : In primis clericis crucesignatis ex concibo 
indulgetur eodem ut beneficia sua integre perci-
piant per triennium, ac si essent in ecclesiis r e s i 

dentes, et si necesse fuerit eaper idem triennium 
valeant obligare, et quod omnes crucesignati a 

I V . 

collectis vel talbis aliisque gravaminibus sint im-
munes, eorumque persone ac bona sint post 
crucem assumptam sub beati Pétri et Apostolice 
Sedis protectione suscepta; constitulo ut sub ar-
cbiepiscoporum et episcoporum ac omnium prela-
torum ecclesie Dei defensione consistant, propriis 
nichilominus defensoribus ad hoc speciabter depu-
tandis, ita ut donec de ipsorumreditu velobitu cer
tissime cognoscatur integra maneant et quieta, et 
quod usurarii ad relaxandum juramenta de sol-
vendis usuris extorta et ad restituendum eis usu
ras ecclesiastica districtione cogantur, Judei 
vero ad restituendas eis usuras per secularem 
potestatem compellantur, ipsisque Judeis, donec 
usuras e i s restituant, per excommunioationis sen-
tentiam ab omnibus Christi fidelibus communio 
denegetur, hiis autem qui Judeis solvere debita 
non poterunt in presenti seculares domini sic [de] 
utili dilatione provideant, quod crucesignati usu-
rarum dispendia interim non incurrant, et com
pellantur Judei perceptos fructus ex pignoribus 
computare in sortem. Cursarii etiam, pirate et 
principales adjutores et fautores eorum, in concilio 
excommunicantur eodem; illi etiam Christiani, 
qui Sarracenis contra Christum et populum chris-
tianum arma, ferrumet lignaminadeferunt galea-
rum, et eos qui galeas eis vendunt vel naves, qui-
que in piraticis Sarracenorum navibus curam 
gubernationis exercent, vel in machinis aut qui-
busbbet abis abquod eis impendunt consibum vel 
auxibum in dispendium Terre Sánete, excommu
nicantur ibidem, et rerum suarum privatione mule-
tari et capientium servos (sic) fieri censentur. Con-
ceditur quoque in concilio ipso per ordinem venia 
peccatorum, sicut conceditur in primis litteris 
supradictis. Statuitur etiam ibidem ut proficientes 
in hoc opere sint participes orationum que fiunt 
in Ecclesia sancta Dei. Tenores autem predictarum 
btterarum taies sunt : Clemens. De summis, etc. 
Clemens. Cum predicacionem, e t c . — Super arti
culis vero in suprascriptis primis litteris compre-
hensis vobis nichil duximus committendum, arbi
trantes sufficere potestatem vobis super ibis per 
ipsum summum pontificem attributam. — Da
timi apud Regalemmontem, x kalendas januarii, 

32 



5 3 4 0 1267. 2't décembre. 

(J. 198 b. — Champagne, VI, n» 111. — Original scellé.) 

a Silvester, prior , ceterique monachi Sancti Salvatoris 
de Virtuto » , Theobaldo regi Navarrae, Campania? 
Briaeque contiti palatino, notum faciunt Remensem ar-
cbiepiscopum, Guillelmum quondam abbatent ipsorum, 
u culpis et delictis suis exigentibus », ab officio abbatis 
deposttisse, ipsisque licentiani eligendi coticessisse, ipsos 
autem ad comitem fratres J o b a n n e m provisorem domus 
Vignerii et Guidonem, domus Dei de A rado Petreso 
(sic), procuratores suos, des t inare ; petunt ut comes eis 
eligendi licentiam tribuat . « E t quia sigillum nostri 
conventus ad presens habere non possumus, sigillo 
prioris Beate Marie de Virtuto una cum sigillo prioris 
nostri in bus litteris usi sumus. — D a t u m anno Domini 
M° cc° L X ° septimo, in vigilia Nathalis Domini. » 

Petits fragments de deux sceaux en cire verte sur simples queues 
de parchemin. Analyse par M. d'Arbois de Jubainville, Hist. des 
comtes de Champagne, t. VI, calai., n" 5457. 

5 5 4 1 Rodez. 1267. Samedi 31 décembre 

(J. 312. — Toulouse, VI, n" 31. — Original scellé.) 

Poncius Astoaudi et magister Odo de « Mouteneria » 
compositionem illam notam faciunt, qua? inter ipsos, 
nomine Alpbonsi, comitis Pictaviae et Tolosa?, et J a u -
siondam, abbatissam Sancti Saturnini , Ritthenensis diœ-
cesis, a nomine suo et conventus et monasterii sui, et 
specialiter nomine prioratus de Salvetate, Tholosane 
dyocesis, qui dicto monasterio suo subesse dicitur » , 
intervenit, videlicet de quibusdam terris, herbagiis et 
possessionibus, quas dictum monasterium nomine dicti 

5 5 4 2 L a Rochelle . 1267 . Décembre . 

De tribus novis vicis apud Rupellam constriiendis. 

(J . 192 3 . — Poitou, II, n" 47. — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s major 

e t j u r a t i c o m u n i e d e R u p p e l l a s a l u t e m in D o m i n o . 

N o t u m f a c i m u s q u o d n o s r e v e r e n t i s s i m o et karis-

s i m o d o m i n o n o s t r o A l f o n s s o , filio r é g i s f r a n c i e , 

c o m i t i P i c t a v i e e t T h o l o s e , s o l e m p n i s t ipulat ione 

p r o m i s i t n u s et p r o m i t t i m u s i p s u m , h e r e d e s succes-

s o r e s q u e s u o s l i b e r a r e p e n i t u s e t q u i t t a r i facere 

e r g a q u a s c u n q u e p e r s o n a s t a n t r e l i g i o s a s quant 

s e c u l a r e s , d e r e d d i t u , c e n s s u s e u d e v e r i o alio, 

q u o e u n q u e n o m i n e c e n s s e a t u r , qui q u i d e i n reddi

t u s , c e n s s u s v e l d e v e r i u m a l i u d d e b e b a t u r pro 

p l a t e a in q u a h a l e s e u c o h u a si te f u e r a n t in dicta 

vi l la R u p p e l l e e t p l a t e a e x t e r i o r i a d e a n d e m 

c o h u a m p e r t i n e n t e . I t e m o r d i n a t u m ext i t i t quod 

tarn in p l a t e a , in q u a s i te s u n t d i c t e h a i e , quam 

in p l a t e a f o r i s s i t a , q u a s n o b i s a d c e n s s u m infra-

s c r i p t u m c o n c e s s i t i d e m d o m i n u s c o m e s , fient ad 

m i n u s t r è s v i c i , et p r o q u a l i b e t b r a c h i a t a ex parte 

v i c o r u m t e n e m u r et p r o m i t t i m u s r e d d e r e dicto 

d o m i n o c o m i t i , h e r e d i b u s e t s u c c e s s o r i b u s ipsius, 

p o n t i f i c a t u s d o m i n i d é m e n t i s p a p e un a n n o 

t e r t i o . 

Cette minute, dans laquelle sont insérées deux bulles de Clé
ment IV (voir les n°* 5175 et 5177), est sur parchemin, d'une 
écriture très fine mais très lisible. De nombreuses corrections ont 
été faites entre les lignes ; on a souligné d'un trait les passages 
destinés à être supprimés, et dont nous n'avons pas tenu compte, 
nous bornant à donner les corrections. Le correcteur a, selon 
l'usage, inscrit les deux syllabes du mot vacat au commencement 
et à la fin d'un passage dont il prescrivait la suppression. 

Diverses annotations ont été tracées en haut et en bas de la 
minute ; celles qui se trouvent en bas sont en grande partie indé
chiffrables. Voici quelques-unes de celles qui se lisent à la partie 
supérieure : Fratri Johanni. — Venerabili in Christo patri A. 
Tyrensi archiepiscopo, Symon, etc. — ... quia deficit una linea 
tota. — Fiat, sicut est correda ad islam : Archìepiscopis. — 
Fratri Symoni... ordinis fratrum Minorum. — Discreto viro . . 
decano ecclesie Sancti Quintini, Noviomensis diocesis ( V A C X T ) . — 

R., The. ; L. de curia; statini. — Ex parte magistri i a [ ; t j -
franci. 

prioratus eo t e m p o r e tenuit , <i quo dominus Raimundus, 
comes Tholose bone m e m o r i e , fecit defendi forestam 
j u x t a cas t rum de Ruseto et de Paolhaco. » In qua qui-
dem compositione de Consilio honorum v i r o r u m , et 
specialiter Sycardi A l a m a n n i , s tatutum est ut dicto 
prioratui « t r iginta car tonate ad m e n s u r a m Tholose » 
assignentur . — « Reci ta ta fuit bec composicio per pre-
dictos d o m i n u m P o n c i u m Astoaudi et magistrum Odo-
nem apud R u t h e n [ o s ] , in aula que fuit domini Beren-
garii Centull i , a n n o Domini millesimo ducentésimo 
sexagésimo septimo, die sabbati post festum Nativitatis 
Domini , in presencia et test imonio domini Phylipi de 
Boyssiaco senescalli Ruthenensis , religiosi viri domini 
Astrugi , abbatis Rone C u m b e , etc. In cujus rei testi
m o n i u m nos, prefati Poncius Astoaudi et magister Odo, 
et nos Jaus ionda , abbatissa predicta , pro nobis et conven-
tu nostro sigilla nostra presentibus litteris duximus 
apponenda. 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur cordelettes de chan
vre teintées en rouge : 

1" A gauche, sceau de Pons d'Astoaud (Inventaire, n" 1216) 
2° Sceau d'Eudes de la Moutonnière. 
3° Sceau de l'abbesse de Saint-Saturnin. 



3 5 4 5 1 2 6 7 . 

Consilium Montispessulanensium statutum de pecu
nia ambassatoribus seu legatis civitatis pro equi-
taturis assignanda. 

(J. 339. — Montpellier et Maguelonne, n" 23. — Copie 
ancienne.) 

Q u o n i a m c o n s u l e s M o n t i s p e s s u l a n i c u r a m a c 

d i l i g e n c i a m e r g a r e m p u b l i c a m o p o r t e t a d b i b e r e , 

e t e a p r e f e r r e q u e e i s d e n i c o n s u l i b u s r e i p u b l i c e 

u t i l i a v i s a f u e r i n t e x p e d i r e , i p s i u s u n i v e r s i t a t i s 

i n d e m p n i t a t e n t p r o v i r i b u s e v i t a n d o , i d e o q u e 

n o s , c o n s u l e s M o n t i s p e s s u l a n i , v i d e l i c e t J o . d e 

B o r d e i i i s , R . d e L u g a n h a c o , S . R i c a r d i , R . A t -

b r a n d i , G r . Q u i n t a l e r i i , J o . d e C l a p e r i i s , P o n c i u s 

d e C o m b i s , G . d e L u t e v a , B . P e i s s o n e r i i , R . S i l 

v e s t e r , B . A m e u t z , R . M i c h a e l i s , b a b i t o d i l i g e n t i 

Consilio e t t r a c t a t u c u m n o s t r o s e c r e t o C o n s i l i o e t 

c u m C o n s i l i o g e n e r a l i e t c o n s u l u i n o f f i c i o r u m s e u 

m i s t e r i o r u m c o n g r e g a t i s a d s o n u m c a i n p a n a r u m , 

p r o u t m o r i s e s t , e x d e b i t o n o b i s i n j m i e t o o f f i c i o 

e t p o t e s t a t e q u a f u n g i m u r s t a t u i m u s q u o d e m b a s -

s a t o r e s s e u l e g a t i , q u i p e r c o m m u n e s e u c o n s u l e s 

5 5 4 4 1 2 6 7 - 6 8 . Samedi 21 j a n v i e r . 

( J . 190. — Poitou, I, n° 98 . — Original scellé.) 

P e t r u s , abbas monaster i i Beata; Marias de B e , Cister-
ciensis ordinis , Sanctoiiensis dicecesis, to tusque devotus 
e jusdem loci c o n v e n t u s , n o t u m faciunt se Alphonso , 
filio regis Francia? , comit i Pictaviae et Tolosae, pro eo 
quod ipsis aequisit iones in ejus feodis et retrofeodis 
l icite factas conf i rmaver i t , d u c e n t a s l ibras t u r o n e n s i u m 
dedisse. » I n c u j u s re i t e s t i m o n i u m d e d i m u s e idem 
présentes l i t teras , sigillo nost ro quo u n i c o u t i m u r sigil-
latas. — D a t u m die sabbati post festum Beat i H y l a r i i , 
a n n o D o m i n i M° c e 0 L X ° sept imo. » 

Double queue de parchemin; le sceau n'existe plus. 

5 5 4 5 1 2 6 7 - 6 8 . M e r c r e d i 2 5 j a n v i e r . 

( J . 190\ — Poitou, I, n» 99. — Original scellé.) 

R a t a u d u s de P a r t i n i a c o , mi les , et G u i t a r d u s dictus 
F o r b a n d i z , va le tus , et Moleona et M a r g a r i t a e o r u m 
u x o r e s , et Aylidis v i d u a , u x o r q u o n d a m L a u v e t i de T i -

d u o d e c i n i d e n a r i o s p i c t a v e n s i s m o n e t e c e n s s u a l e s 

i n f e s t o S a n c t i M i c h a e l i s a n n u a l i m , e o m o d o q u o 

alii c e n s s u s e j u s d e m d o m i n i c o m i t i s in d i c t a v i l la 

R u p p e l l e s o l v u n l u r , q u o u s q u e e d i f i c a t e f u e r i n t 

p l a t e e s u p r a d i c t e . P o s t q u a m v e r o e d i f i c a l e f u e r i n t 

i n t o t e [sic) v e l in p a r t e , p r o q u a l i b e t b r a c h i a t a 

e x p a r t e v i c o r u m , i d e m d o m i n u s c o m e s , b e r e d e s 

e t s u c c e s s o r e s s u i p e r c i p i e n t s u p e r d o n i i b u s 

i b i d e m e d i f i c a t i s d i c t o s d u o d e c i m d e n a r i o s 

c e n s s u a l e s i n t e r m i n o p r e n o t a t o e t m o d o s u -

p r a d i c t o , e t t a i n a d l i b e r a c i o n e m p r e d i c t a m in 

o m n i b u s e t e r g a o m n e s q u a m a d s o l u c i o n e m d i c t i 

a n n u i c e n s s u s , u t d i c t u m e s t , f a c i e n d a m o b l i g a i n u s 

p r e d i c t a s p l a t e a s e t e d i f i c i a q u e c o n s t r u e n t u r ib i 

d e m a c b o n a i n e i s d e m e x i s t e n c i a s p e c i a l i t e r e t 

e x p r e s s e . In c u j u s r e i t e s t i m o n i u m s i g i l l o n o s t r o c o -

m u n i e q u o u t i m u r p r é s e n t e s l i t t e r a s f e e i m u s r o b o -

r a r i . — D a t u m a p u d R u p p e l l a i n , m e n s e d e c e m -

b r i s , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o c e . s e x a g e s i m o 

s e p t i m o . 

Fragment de sceau en cire verte, sur cordelettes de chanvre. 

a d q u a s c u m q u e p a r t e s f u e r i n t d e s t i n a t i , p r o s i n 

g u l i s e q u i t a t u r i s q u a s s e c u t n d u c e n t i n d i e t a e m -

b a i s s a r i a d i e b u s s i n g u l i s v s o l i d o s p e r c i p i a n t 

s i n e p l u r i , c o n d u c t i o n i b u s e q u i t à t u r a r u m e t s c u -

t i f e r o r u m e t t r o t e r i o r u m e t c e t e r i s a v a r i i s i n e i s 

d e m v s o l i d i s c o m p u t a t i s p e n i t u s e t i n c l u s i s . 

V e r u m n o b i s e t s u c c e s s o r i b u s n o s t r i s r e t i n e m u s 

p l e n a r i a m p o t e s t a t e m t a x a n d i q u o t e q u i t a t u r a s 

e m b a i s s a t o r e s d e s t i n a n d i d u c e r e d e b e a n t , e t f a c t a 

l a x a t i o n e p e r d i c t o s c o n s u l e s q u i p r o t e m p o r e 

f u e r i n t , si u l t r a d i c t a m t a x a t i o n e m a m p h o r e s 

e q u i t a t u r a s n u m e r o d u c e r e v o l u e r i n t , h o c e i s 

l i c e a t t a c e r e , s e d p i o i b i s q u e e r u n t u l t r a d i c t a m 

t a x a t i o n e m n o n p e r c i p i e n t a l i q u i d a c o m m u n i , n e c 

d u c e n t e a s d e m a l i q u a t e n u s a d e m e n d a m . P o r r o 

p r e d i c t i e m b a i s s a t o r e s e q u i t a t u r a s e i s d e m t a x a t a s 

n u m e r o , s i v e s i n t p r o p r i e s e u c o n d u c t i c i e , in 

d i e t a e m b a i s s a r i a d u c e n t a d e m e n d a m c o m m u n i s , 

s u p e r q u a e m e n d a , si q u a n t fieri c o n t i n g e r e t , 

e m b a i s s a t o r u m a s s e r t i o n i c r e d a t u r b o n a fide. 

Cette charte est transcrite au folio 15 r°, col. 1, de l'article 
coté J . 339 , n° 23 , qui est un cartulaire de la ville de Montpel
lier : De consuetudinibus et libertatìbus ville Montispessulani. 
Elle a été publiée dans VHistoire de la commune de Montpellier 
(t. I , p. 343) , par M. A. Germain, qui lui assigne la date 
de 1267. 



3 5 4 6 1 2 6 7 - 6 8 . Janvier . 

(J. 190. — Poitou, I, n" 97. — Original scellé.) 

Abbas et conventus Sancti Savini, ordinis Sancti Be-
nedicti ,Pictavensisdicecesis , «illustrissimo domino, pa
tii pariter et patrono, domino Alfonso, fratti illutrissimi 
regis F r a n c [ i e ] , corniti Pictavie e t Tholose , » qui rabiem 
saevientium contra ipsos pluries refrenaverit t rueulentam 
et ipsis inurus clipeuscpue exstiterit , unam missam 
Sancti Spiritus concedunt , « qualibet die vite vestre in 
nostro monasterio per u n u m ex nostris fratribus cele-
brandam », c o m m u n i o n e m pariter o m n i u m honorum 
operum qua; in eodem monasterio e|usque membris 
bunt illi comi 'denles ; promittunt" insuper se post illius 
decessum tam solenne servitium in die obitus quain 
linoni missam pro defunctis qualibet die in monasterio 
suo celebraturos. « In cujus rei memoriam ac etiam 
firmitatem vobis presentes litteras concedimos sigilli 
nostri muniniine roboratas. — Datum mense j a n u a r [ i o ] , 
anno Domini vi» ce" LX™° septimo. » 

Scellé en cire verte, et sur lacs de soie rouge, du sceau de 
l'abbaye de Saint-Savin [inventaire, n° 8395'. 

3 5 4 7 1 2 6 7 - 6 8 . Janvier . 

(J . 191. — Poitou, I, n" 124. — Original scellé.) 

Abbas et conventus Sancti Savini, ordinis Sancti 
Benedicti , Pictavensis dicecesis, notum faciunt se domino 
suo Alphonso, filio regis Francia ; , Pictaviae et Tolosae 
camit i , pro eo quod in ipsos quidquid juris apud Sanc
tum Sa\ ilium habebat transtulerit , sexcentas libras 
pictavensis moneta; dedisse. « I n cujus rei testimo-

0 5 4 8 1267-68 . Janvier . 

(J. 191. — Poitou, I, n° 125. — Original scellé.) 

Abbas et conventus Boute Vallis, Cisterciensis ordinis, 
Pictavensis dicecesis, n o t u m faciunt se domino suo 
Alphonso, comiti Pictaviae et Tolosae, septem libras 
pictavensis moneta; dedisse, « prò eo quod ea que a 
Guillelmo Grossin, cive Pictavensi , in mercato novo 
Pict[avis] usque ad quinquaginta quinque solidatas pic
tavensis monete annui redditus, quantum ad ipsum 
pertinet pro se, beredibus et successoribus suis, prout 
per testimoniales litteras Symonis de Cubitis militis, 
senescalli sui Pict[avensis] , de ipsius domini comitis 
mandato speciali nobis concessas liberaliter confirmavit,» 
etc. u In cujus rei test imonium dedimus eidem pré
sentes litteras, sigillo nostro quo unico utimur sigilla
tas. — Datum mense januar[ io] , anno Domini M° ce" 
L X ° septimo. » 

Scellé autrefois sur simple queue; le sceau et son attache ont 
disparu. 

3 5 4 9 1 2 6 7 - 6 8 . Janvier . 

(J. 192». — Poitou, II, n° 44. — Original scellé.) 

Abbas et conventus F o n d s Comitis, Pictavensis dicece
sis, notum faciunt se domino suo Alphonso, filio régis 
Francia ; , comiti Pictaviae et Tolosae, pro eo quod ac-
quisitiones licite factas ab ipsis e t e o r u m praedecessoribus 
in suis feodis et retrofeodis usque ad vigiliti libras 
annui reditus confirmaverit , t r iginta libras currentis 
monetae dedisse. « I n cujus rei testimonium dedimus 
eidem présentes litteras, sigilli conventus nostri mu
ni mine roboratas. — D a t u m anno Domini M" ce" LX" 
septimo, mense j a n u a r i o . » 

Scellé d'un sceau en cire blanche, sur double queue (Inven
taire, n" 8226). 

5 5 5 0 1 2 6 7 - 6 8 . J a n v i e r . 

Abbas et conventus Sancti Savini quœdam, qua? 
ab ipsis Iterius de Magnaco tenebal, Alphonso, 
Pictaviœ comiti, concedunt. 

(J. 192\ — Poitou, II, n° 45. — Original scellé.) 

lia valeti , filiae et heredes Hamenonis de R o c h a , militis 
defuncti , Alphonso regis Francia ; filio, comiti Pictaviae 
et Tolosae, scribunt se consentire quod Guido Ogerii , 
miles, et Agnes uxor ejus, ipsorum heredes, et heredes 
eorumdem Guidonis et Agnetis habeant , teneant , pos-
sideant et explectent ad dòmino, suam de ï o f a y o usa-
gium et explectamentum quod idem comes olim prae-
dicto Hamenoiii et beredibus ejus concessit, « h a b e n d u m , 
tenendum, possidendum et explectandum in foresta 
vestra seu in n e m o r e vestro de Moleña , quoad domum 
ipsius Hamenonis de Sancto Geòrgie . » Comitem pre-
cantur ut rei assensum praebeat. « E t ad majorent 
hujus rei cert i tudinem et in test imonium v e r i t a t i s , p r e 
sentibus litteris apponi supplicamus sigillum curie c a -
pituli Pictavensis. — Datum die mereuri i post festum 
Beati Vincentii , anno Domini millesimo cc° LX™° sep
t imo. » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de l'offi-
cialité du chapitre de Poitiers. 

niuni dedimus eidem présentes litteras, sigillo nostro 
quo unico u t i m u r sigillatas. — Datum mense januar[io], 
anno Domini si" ce" LX™0 septimo. » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau des abbé 
et couvent de Saint-Savin (inventaire, n" 8395). 



5 3 5 1 1 2 6 7 - 6 8 . J a n v i e r . 

( J . 192 b . — Poitou. III, n» 9. — Original scellé.) 

J o l i a n n a , a b b a t i s s a Sanctas Crucis Pic tavensis , to tusque 
ejusdem loci c o n v e n t u s , n o t u m fac iunt se A l p h o n s o , 
filio regis Franc ia? , Pictaviae et Tolosae c o m i t i , pro eo 
quod acquis i t iones licite factas a b ipsis et e a r u m prae-
decessoribus in ipsius feodis et retrofeodis in viceco-
mitatu Castri A y r a u d i c o n f i r m a v e r i t , s e x a g i n t a l ibras 

3 3 3 2 1 2 6 7 - 6 8 . L u n d i 6 février . 

( J . 192". — Poitou, II, n» 46. — Original scellé.) 

Abbas et c o n v e n t u s de Morolia , Cisterciensis ordinis , 
Pictavensis dicecesis, n o t u m faciunt se d o m i n o suo Al
fonso , Pictaviae et Tolosa? c o m i t i , pro eo quod acquisi
t iones licite factas ab ipsis et e o r u m praedecessoribus in 
ipsius feodis et retrofeodis conf i rmaver i t , « sexdecim vi -
ginti » libras t u r o n e n s i u m dedisse. « In cujus rei tes
t i m o n i u m dedimus eidem présentes l i t teras , sigillo nos
tro quo u n i c o u t i m u r sigillatas. | — D a t u m die l u n e 
post festum Candelose , a n n o D o m i n i M° ce" LX"-" sep
t i m o , m e n s e februar i i . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de l'abbé 
de Moureilles (Inventaire, n" 8872) . 

3 3 3 5 1 2 6 7 - 6 8 . Lundi 6 février . 

( J . 313 . — Toulouse, VI, n° 86. — Original scellé.) 

J . , abbas Grat ia ; Sancta? Maria 1 de « C h a t o n s » , conven-
tusque e jusdem loci , Cisterciensis o r d i n i s , Sanctonensis 
dicecesis, n o t u m faciunt A l p h o n s u m , Pictaviae et Tolosa? 
c o m i t e m , « pro eo quod acquisi t iones licite factas a nobis 
et nostris predecessoribus in suis feodis et retrofeodis 
q u a m t u m ad ipsum per t inet pro se, beredibus et suc
cessoribus suis l iberal i ter confirmavit » , a b eis c e n t u m 
solidos t u r o n e n s i u m accepisse. « I n cujus rei testimoni u m 
dedimus eidem présentes l i t teras , sigillo nost ro , q u o 
unico u t i m u r , sigillatas. — D a t u m die l u n e post festum 
Ptint icat ionis M e a t i ' Marie , a n n o I lumini M° i .c" L.\° sep
t i m o , m e n s e f e b r u a r i i . » 

Le sceau et la simple queue qui le portait ont été arrachés. 

5 5 3 4 L o n g p o n t . 1267-68 . 
D i m a n c h e 2 6 févr ier . 

Eustachii de Bello Marçhesio Uttertr de pecunia sibi 
ab Alphonso comité mutuo tradita. 

(J . 312. — Toulouse, VI, n° 29. — Original scellé.) 

et conventus Sancti Savini, ordinis Sancti B e n e 

d i c t , Pictavensis diocesis , salutem in D o m i n o . 

Noveritis quod t e r r e , redditus , just i t ia , que ante 

g u e r r a m Pictavie habebat Gaufridus Coegne, miles , 

apud dic tum b u r g u m as Chabauz et in parrochia 

ejusdem loci , i tem d e c i m a q u a m Iterius de Ma-

g n a c o , mi les , ante d ic tam g u e r r a m babebat in 

parrochia de L a t u t o y s , fuerunt de feodo quod 

tenebat a nobis ra t ione ecclesie nostre dictus I te 

rius de M a g n a c o ; que o m n i a c o n c e s s i m u s , r e m i -

s imus , quiptavimus s c i e n t e r , spontanei , non 

coacti , karissimo nostro d o m i n o Alfonso, comit i 

Pictavensi ejusque beredibus sive successoribus 

in p e r p e t u u m , pro gratia et concessione q u a m 

fecit nobis et ecclesie nostre idem dominus c o m e s 

de feodo et domaniis que q u o n d a m fuerunt Ayraudi 

de Sancto Savino, militis, et Hugonis E s c o b e f e r , 

militis defunct i , et de h o m a g i o sive deverio debito 

a Petro B o c e , vale to , ra t ione vigerie de B i l h e c , et 

de parrochia de J o e c , que t a n q u a m c o m m i s s a 

ratione guerre P ic tavie , de qua dicti Ayraudus , 

Hugo et Iterius c o n t r a kar iss imum d o m i n u m 

Ludovicum, Dei grat ia r e g e m F r a n c o r u m , et con

tra dictum d o m i n u m c o m i t e m ad m a n u m ejusdem 

domini comitis d e v e n e r u n t , et de monaster i i nos-

tri feodo existebant , a nobis et nostris successori

bus et monaster io nost ro c u m suis pertinenciis in 

perpetuum possidendis, sicut plenius cont inetur 

in aliis litteris nobis concessis super hiis a prefato 

domino comité Pic tavensi . In cujus rei cer t i -

facationem et tes t imonium dicto d o m i n o comiti 

présentes concess imus l i t teras , sigillo nostro quo 

unico ut imur sigillatas. — D a t u m mense j a n u a -

r[io], anno Domini ÌI" CC° L X " 1 0 sept imo. 

Scellé en cire verte, et sur cordelettes de chanvre, du sceau 
de l'abbaye de Saint-Savin (Inventaire, n° 8395) . 

pictavensis moneta? dedisse, « In c u j u s rei test imo
n i u m d e d i m u s eidem presentes l i t teras , sigillis nostris 
sigillatas. — Dalu use j a n u a r i o quod fuit a n n o 

Domini millesimo d u c e n t é s i m o sexagésimo vu". » 

Scellé sur simple queue, et en cire verte, du sceau de Jeanne, 
abbesse de Sainte-Croix de Poitiers (Inventaire, n° 9245) . 

Il y avait une autre queue, portant le sceau du couvent de 
Sainte-Croix; elle a été arrachée. 



£>5oo Royaumont . 1268 . 27 février. 

Simonis, lituli Sonetti' Cœciliœ presbyteri cardina
lis et legati, litterœ ad Simonem dictant de Pari
sius, régis Francorum clericum, de decima eidem 
regi ad triennium pro subsidio Terree Sanctœ 
concessa. 

yì. 456. — Croisade de saint Louis, n° 28 '*. — Originai scellé.) 

S y m o n , m i s e r a t o n e d i v i n a t i to l i S á n e t e C e c i l i e 

p r e s b i t e r c a r d i n a l i s , A p o s t o l i c e S e d i s l e g a t u s , d i s 

c r e t o v i r o m a g i s t r o S y m o n t d i c t o d e P a r i s i u s , 

c l e r i c o i l lustr is r e g i s F r a n c o r u m , s a l u t e m et s i n 

c e r a n ! in D o m i n o d i l e c t i o n e m . U t c h r i s t i a n i s s i m u s 

r e x F r a n c o r u m v o t u m c r u c i s q u o d e m i s i t p r o 

s u b s i d i o T e r r e S á n e t e p l e n i u s p o s s e t a c e f t ì c a c i u s 

a d i m p l e r e , q u o m a n u m a p o s t o l i c e p o t e s t a t i s 

m a g i s , C l e m e n s , D e i p r o v i d e n t i a s u n i m u s 

p o n t i f e x , d e c i m a m r e d d i t u u m et p r o v e n t u u i n 

e c c l e s i a s t i c o r u m r e g n i F r a n c i e , illis r e d d i t i b u s e t 

p r o v e n t t b u s q u i a d f r a t r e s d o m u s H o s p i t a l i s 

S a n c t i J o h a n n i s e t d o m o r u i n i n d i c i e T e m p l i 

J e r o s o l i m i t a n i e t S á n e t e M a r i e T h e u t o n i c o r u m , 

s ive a d e c c l e s i a s t i c a s p e r s o n a s s i g n o c r u c i s a s s u m -

p t o in p r ó x i m o p a s s a g i o in p r e d i c t e t e r r e s u b s i -

d i u m p r o f e c t u r a s , q u a s i d e m s u m m u s p o n t i f e x 

a b h u j u s m o d i p r e s t a c i o n e d e c i m e , s u s c e p t e 

c r u c i s e x c p e r t i n e n t d u i n -

t a x a t e x c e p t i s , ei p e r t r i e n n i u m i n c h o a n d u m 

i n m e d i a t e p o s t f ini t imi t e m p u s a d s o l v e n d u m i n 

r e g n o ipso d e c i m a m p r o s u b s i d i o n e g o c i i r e g n i 

S ic i l ie d e p u t a t i m i d e f r a t r u m s u o r u m C o n s i l i o p e r 

c h i u s d e Bel le M a r c h e s i o , m i l e s , s a l u t e m . N o t u m 

f a c i o q u o d e g o a b i l lustr i v i r o e t k a r i s s i m o d o m i n o 

m e o A l f o n s o , c o m i t é P i c t a v i e e t T b o l o s e , m u t u o 

r e c e p ì c e n t u m l i b r a s t u r o n e n s i u m , sibi r e d d e n d a s 

et s o l v e n d a s q u a n d o a b ipso v e l s u o c e r t o m a n d a t o 

f u e r o r e q u i s i t u s . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e 

d i c t o d o m i n o corni t i p r e s e n t e s l i t t e r a s d e d i , 

sigillo m e o s i g i l l a t a s . — D a t u m a p u d L o n g u m 

P o n t e i n , d o m i n i c a p o s t f e s t u m B e a t i M a t h i e a p o s 

t o l i , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o s e x a g é 

s i m o s e p t i m o . 

Scellé en cire verte, et sur simple queue, du sceau d'Eustache 
de Beaumarchais (Inventaire, n" 11401). 

s u a s c o n c e s s i t l i t t e r a s , j u x t a i p s i u s r e g i s p r o v i d e n -

t i a m i n p r e d i c t e t e r r e s u b s i d i u m c o n v e r t e n d a m ; 

p e r a l i a s q u o q u e s u a s l i t t e r a s n o b i s i n j u n x i t ut 

d e c i m a m i p s a m e i d e m r e g i j u x t a t e n o r e m h u j u s 

m o d i c o n c e s s i o n i s p e r n o s v e l a l i o s f a c e r e n i u s 

i n t e g r a l i t e r e x h i b e r i , p i e n e l e g a t i o n i s officio 

n o b i s d e n u o in s u p r a d i c t o r e g n o c o m m i s s o . U n d e 

n o s , d e c i m a i p s a p e r s o n i s e c c l e s i a s t i c i s S e n o -

n e n s i s , T u r o n e n s i s , B o t h o m a g e n s i s e t R e m e n s i s 

p r o v i n c i a r u m in c o n c i l i i s p r o p t e r h o c c o n v o c a t i s 

i n d i c t a , s p e c i a l e v e n e r a b i l i u m p a t r u m Bituri -

c e n s i s , N a r b o n e n s i s , B u r d e g a l e n s i s e t Auxi tani 

a r c h i e p i s c o p o r u m , e t s u o r u m a c L u g d u n e n s i s 

e c c l e s i e in e a p a r t e q u e e s t d e r e g n o F r a n c i e suf-

f r a g a n e o r u n i , a b b a t u m q u o q u e e t p r i o r u m c o n -

v e n t u a l i u m , n e c n o n c a p i t u l o r u m c a t h e d r a l i u m et 

a l i a r u m s e c u l a r i u m e c c l e s i a r u m c o l l e g i a t a r u m 

c i v i t a t u m e t d i o c e s i u m a r c h i e p i s c o p o r u m e t suffra-

g a n e o r u m i p s o r u m B i t u r j i c i s ] , m k a l e n d a s presentts 

m e n s i s (id est die 2 8 " februarii, anno 1 2 6 8 ) , p r o de

c i m a i p s a d u x i m u s c o n v o c a n d u i n . E t q u o n i a m in-

firmitate d e t e n t i t u n c a d i p s a m B i t u r i c e n s e m civi-

t a t e m p r o p t e r h o c n e q u i v i m u s p e r s o n a l i t e r nos 

c o n f e r r e , a d e a r n v e n e r a b i l e m in C h r i s t o p a t r e m 

O [ d o n e m ] , B o t h o m a g e n s e m a r c h i e p i s c o p u m , misi-

i i ius l o c o n o s t r i , q u i j u x t a t r a d i t a m p e r n o s t r a s lit

t e r a s sibi f o r m a m , l e c t i s e t p u b l i c a t i s i b i d e m litteris 

s u p r a d i c t i s , e t e a r u m c o p i a c u n c t i s i b i d e m con-

g r e g a t i s o b l a t a , a c e is q u i i l l a m v o l u e r u n t rec ipere 

f a c t a , t a m a r c h i e p i s c o p i s e t a l i is p r e d i c t i s quam 

c e t e r i s p e r s o n i s e c c l e s i a s t i c i s c i v i t a t u m e t diocesium 

p r e d i c t a r u m ibi p u b l i é e d e c i m a m s u p r a d i c t a m 

i n d i x i t , e i s q u e o m n i b u s a d i l l ius s o l u c i o n e m certes 

a c p e r e m p t o r i o s t e r m i n o s a s s i g n a v i t : p r i m u m vide

l i c e t p r o a n n o p r e s e n t i in q u i n d e n a i n s t a n t i s Pas-

c a l i s , e t s e c u n d u m p r o e o d e m a n n o in quindena 

i n s t a n t i s f e s t i v i t a t i s B e a t i J o h a n n i s B a p t i s t e , pro 

d i i o b u s v e r o a n n i s i n m e d i a t e s e q u e n t i b u s in festo 

N a t i v i t a t i s d o m i n i c e e t in f e s t o N a t i v i t a t i s ejus

d e m s a n c t i , i p s o s p u b l i é e a c g e n e r a l i t e r monens 

i b i d e m u t d e c i m a m i p s a m s i n g u l i s a n n i s col lec to-

r i b u s a u c t o r i t a t e n o s t r a d e p u t a n d i s s ine diminu-

c i o n e s o l v e r e p r o c u r a r e n t . E t n e p e r a l i q u a m m a h -

c i a m o p e r i t a n t e s a l u t i s d e r o g a r i v a l e r e t , nos in 

u n a m q u a m q u e p e r s o n a m e c c l e s i a s t i c a m civi tatum 



3 5 3 6 T r o y e s . 1 2 6 7 - 6 8 . F é v r i e r . 

Lettres de Thibaud, roi de Navarre, comte de 
Champagne et de Brie,attestant la vente, faite par 
Milet de Pongy à Jean de Durnag, de tout ce que 
leditMiletpossédait à lendeuvre. 

(J . 201. — Champagne, IX, n° 48 . — Original scellé.) 

Nous Thfiebauz], par la grâce de Dieu rois de 
Navarre, de Champaigne et de Brie cuens palazins, 
faisons asavoir à ceus qui ces présentes letres 
verront et orront que en nostre présence estabbz 
Milet de Pongi, escuiers, a reconeu par devant 
nous que il a vendu, et en non de vente il a aquité 
a tout jours mais à Jahan, segneur de Durnay, 
chevalier, quant que il avoit à Vanduevre et en la 
chatelerie, en homes, en terres, en prez, en vin-
gnes, en aiguës, en bois, en joustices, en fiez, en 
rerefiez, et toutes ses maisons qui tiennent à Chavile 
et en toutes austres manières, sauf le fié Guiot de 
Aigruvile (sic) et le terrage que il a à Thiefrein et 
ou finange de Thiefrein, et sans touz ses meubles, 
en quelque leu que il les ait, et sanz les choses 
qui sunt nomées desouz ; c'est asavoir que se cil 
Milet acquiert en la chatelerie de Vandovre, que 
il et si hoir, et li home que il i aquerroit, auront 
leur usage u bois que l'en apele Derf, et par touz 
les usages de la chastelerie communs, et es 
pasturages de la chastelerie communs, et a sa 

et diocesium predictarum, cujuscumque condicio-
nis, ordinis vel dignitatis existant, que decimam 
ipsam sibi taliter indictani nullo modo vel non inte
gre, scienter sive non, in terminis constitutis aut 
non infra octo dies proximo subséquentes solve-
rint, sive in illius solucione fraudem vel maliciam 
adhibuerint, excommunicationis sententiam, qua 
ipsam post dictos octo dies et postquam ad ejus 
noticiam de illa pervenerit, vel cumin locis unde 
ad ejus noticiam pervenisse debeat publicata f u e 

rit, ligari volumus, duximus promulgandam. Q u o -
niam igitur ad exigendani hujusmodi decimam 
intendere non possumus per n o s ipsos, et ydonea-
rum ad hoc personarum plenam ubique p e r lega-
tionem nostrani habere noticiam non valenius, 
discrecioni vestre, de qua plenam in Domino 
fiduciain obtinemus, auctoritate qua fungimur 
districte precipiendo mandamus quatinus ad 
Bituricensem et quambbet aliam Bituricensis 
provincie civitates personabter accedentes vice 
nostra, duos canonicos uniuscujusque cathedra-
bs ecclesie civitatum ipsarum, constitutos in 
dignitatibus seu alios, ad hoc ydoneos, prout 
communicato C o n s i l i o c u m diocesanis locorum. 
si commode possint haberi, ad colligendum per 
dictum triennium hujusmodi decimam a personis 
tantummodo non exemptis s u e c iv i ta l is et diocesis 
deputetis, exigentes ab eis super hoc ante omnia 
juramentum juxta f o r n i a m q u e inferius conti-
netur, ipsos ad suscipiendum offîcium hujus
modi et adjurandum etiam juxta formam eamdem 
monicione premissa p e r c e n s u r a n t ecclesiasticam, 
si opus fuerit, compellendo. Predictam quoque 
sententiam excommunicationis in unaquaque pre
dictarum cathedrabum ecclesiarum sollempniter 
pubbcetis, et super hujusmodi vestra pubbcatione 
vestras patentes conficientes litteras, e a s nobis in 
vestro reditu apportetis. Forma vero predicti 
juramenti talis e s t : J u r o . . . deputatus a . . . aucto
ritate venerabibs patris et domini nostri S i m o 
nis], Dei providencia tituli Sancte Cecilie presbi
teri cardinalis, Apostolice Sedis legati, ad exigen-
dum, colligendum el recipiendum decimam reddi-
tuum etproventuum ecclesiasticorum ab omnibus 
personis ecclesiasticis non exemptis in civitate et 

diocesi conslitutus pro negocio Terre Sancte 
illustri regi Francorum ab Apostolica Sede con-
cessam, quod fideliter exigam, colbgam et reci-
piam, et custodiamipsam decimam, non deferendo 
in hiis alicui persone, tenore gratie vel fa
vore vel alia quacumque de causa, et eam integre 
restituam et assignabo prout ab eodem cardi
nali recepero in omnibus fidelem ratio-
nem reddam personis ibis quas ad hoc cardinalis 
ipse duxerit deputandas. Sic me Deus adjuvet et 
hec sancta Evangelia. — Datum apud Regalerà 
Montem, m i kalendas marcii, pontificatus domini 
Clementis pape U H anno quarto. 

Double queue de parchemin; le sceau n'existe plus. Les pre
mières et les dernières lignes de cette pièce sont en très mauvais 
état. Sous le repli à droite : « Symon. » 



c h a c e , lui e t ses h o i r s , e n b o i s , e n p l e i n e , à t o u t e s 

b e s t e s e n l a d i t e c h a t e l e r i e d e d a n z le d e i n e i n n e le 

s e g n e u r d e D u r n a y , c ' e s t a s a v o i r p o u r v i n t e t s e p t 

c e n z et c i n q u a n t e l i v r e s d e b o n s p r o v e n i s i e n s 

f o r z , d e s q u e s ci l d e v a n t di t Milet se t i n t p o u r 

b i e n p a i e z p a r d e v a n t n o u s e n d e n i e r s c o n t a n z 

e t s a u f c e q u e ci l d e v a n t d i t J a h a n , s i r e s d e 

D u r n a i , b a i l l e a u d e v a n t dit Milet p a r m a r c h i é 

f a i s a n t , a ins i c o m m e il a r e c o n n e u p a r d e v a n t 

n o u s le t e r r a g e q u e il a v o i t e u finonge d e T h i e -

f r a i n . et t o u t e s ses g e n z et t o u t e s ses c e n s s e s 

q u e il a v o i t à T h i e f r a i n et ou finonge d e T h i e f r a i n : 

E t se li d e v a n t d i t Milez o u si h o i r a q u i e r e n t e n 

la t e r r e d e V e n d o v r e , il p u e t f a i r e u n e for t n i a i -

s o n e n la q u a n t (?) f o r s du finonge d e V a n d o v r e , e t 

li h o m e q u e li di t Milez a q u e r r a e n la t e r r e d e 

V a n d o v r e s e r o n t q u i c t e à V a n d o v r e d e m i n a g e et 

d e v e n t e ; e t se l e u r b e s t e s e s t o i e n t p r i s e s e n d a n -

m a g e , e l e s s e r a i e n t q u i c t e s p a r le d a n m a g e r a n -

d a n t souz les c o u p e i z d e s b o i s , q u e se c h e v a l iert 

p r i s , i l d o i t t r e i z e d e n i e r s , e t la j u m e n t s e p t d e n i e r s , 

li b u e s t r e i z e d e n i e r s e t la v a c h e s e p t d e n i e r s , la 

b e r b i z d e u s d e n i e r s , la c h i e v r e p e r d u e et h p o r s 

d e u s d e n i e r s a i n p a n a g e . E t p o r c e q u e c e s t e 

c h o s e soi t f e r m e et e s t a b l e , n o u s f e i s m e s s e l e r c e s 

p r é s e n t e s l e s t r e s d e n o s t r e s e e l . — D o n é e s à T r o i e s , 

l ' a n d e g r â c e m i l d e u z c e n z et s e x a n t e s e p t , u 

m a i s d e f e v r e r . — N o t a H u g o n i s . 

Au dos, en bas : « Milonis de Ponge. » Scellé en cire jaune, et 
sur cordelettes de chanvre, du sceau de Thibaud, roi de Navarre ; 
fragment intéressant, à rapprocher de celui qui est signalé par 
['Inventaire (n° 11377). Analyse par M.d'Arbois de Jubainville, 
Bist. des comtes de Champagne, t. VI, catat., n° 3468. 

1268. Mars à ju in 

PIÈCES RELATIVES AU DIFFÉREND DES COMTES DE BAR ET 
DE LUXEMBOURG, ET A L'ARBITRAGE DE SAINT LOUIS 
ENTRE CES DEUX PRINCES. (i) 

(1) Les dates extrêmes que donnent ces pièces sont celles du 
3 mars et du 23 juin 1268. Ceux de ces documents qui ne sont 
pas datés se placent, selon toute vraisemblance, entre le 3 mars 
et le 23 juin. Si nous avions voulu nous conformer au système 
adopté pour le classement du présent recueil, il nous aurait fallu 
disséminer des textes qui n'ont de clarté que si l'on peut les rappro
cher et les comparer. Nous avons donc été contraints de déroger 
à nos habitudes, et de laisser ensemble, sous la date approxi
mative de « mars à juin 1268 » , tous les documents relatifs aux 

(J. 582 . — Bar, n" 20. — Original scellé.) 

L e c o n t e d e L u c e m b o u r c d i s t q u e , c o m m e le 

c o n t e d e B a r f u t ses h o m d e p l u s e u r s h o m m a g e s , 

q u e le c o n t e d e B a r , s e n z d e f f i e n c e d e g u e r r e et 

s e n z h o m m a g e l a i s s i e r e t s e n z m e f f a i t q u e le conte 

d e L u c e m b o u r e li e u s t f a i t , p o u r q u o i il d e u s t corre 

sus a u d i t c o n t e d e L u c e m b o u r c , e n g r a n t force 

d o m i n e s à p i é e t à c h e v a l à a r m e s , s e n z droit et 

s e n z r a i s o n , h c o r r u sus e t le p r i s t e t a l t r e s gens 

q u i e s t o i e n t e n sa c o m p a i g n i e , d o n t il fut dom-

m a g i e z , q u ' a n c h e v a u s , q u ' a n a r m e u r e s , qu'an 

a l t r e s c h o z e s , d u s q u ' à l a v a l e u r d e t r e n t e mille 

l i v r e s d e t o r n o i s , d o n t il d e m a n d e q u e cist dom

m a g e h s e i e n t r e n d u e t t o u s les p r i s o n s qui furent 

p r i s p a r le d e v a n t dit c o n t e d e B a r e t p a r ses aides, 

e t q u e les o s t a g e s d e c i a u s q u i s u n t os t ig ié soient 

d é l i v r é e t q u i t e i , e t q u e v o u s li a d j u g i e z les fiés 

e t l es d e m a i n e s q u e le d i t c o n t e d e B a r t ient de 

li c o m m e f o r f a i z o u c e q u e r a i s o n s a p p o r t e r a . De 

r e c h i e f dis t le d i t c o n t e d e L u c e m b o u r c que, 

c o m m e le d i t c o n t e d e B a r f u t ses h o m de plu

s e u r s h o m m a g e s , le d i t c o n t e d e B a r s'allia à 

c i a u s d e M e s s e n z m è t r e h o r s le di t c o n t e de 

L u c e m b o u r c . A n c o r d i s t il q u ' i l s 'a l l ia a u conte 

d e F l a n d r e s e s p e c i a l m e n t c o n t r e le dit c o n t e de 

L u c e m b o u r c e t c o n t r e ses e n f a n s , e t pr is t deniers 

d o u c o n t e d e F l a n d r e s p o u r f a i r e c e l l e al l ience. 

E t p o u r t o u t e s c e s c h o z e s d e v a n t d i t e s le di t conte 

d e L u c e m b o u r c r e q u i e r t q u e v o u s li adjugiez les 

fiés e t les d e m a i n e s q u e le di t c o n t e d e B a r tient 

d e li c o m m e f o r f a i z , c o m m e le d i t c o n t e de Bat 

n ' e u s t s o m m e i l e d i t c o n t e d e L u c e m b o u r c , einsi 

c u m h o m d o i t s o m m e i r s o n s i g n o u r a ins qu'il li 

fe is t te i l s c h o z e s ; e t f u r e n t f a i t e s c e s d i t e s alliences 

démêlés des comtes de Bar et de Luxembourg (n o s 5357 à 5365). 
Pour la même raison, nous plaçons à la suite de ce premier 

groupe de pièces les mémoires concernant les démêlés du roi de 
Navarre et du comte de Bar (n"' 5366 à 5370), ainsi qu'un docu
ment concernant Benaud, frère du comte de Bar (n° 5371). 

Les pièces relatives à la guerre privée du sire de Choiseul et du 
comte de Bar sont probablement de la même époque ; ne pou
vant rien affirmer à ce sujet, nous les avons placées, sous toutes 
réserves, à la fin de l'année 1268 (n" 5471 a 5480). 

S 5 8 7 1 2 6 7 - 6 8 . Samedi 3 mars . 

I Mémoire adressé au roi, contre le comte de Bar, 
par le comte de Luxembourg. 



( 1 2 6 8 ) L U D O V I C U S 

q u e le d i t c o n t e d e B a r fist c o n t r e l e d i t c o n t e 

d e L u c e m b o u r c g r a n t t e n s a v a n t q u e il p r e i s t 

le c o n t e d e L u c e m b o u r c . A n c o r d i s t le di t 

c o n t e d e L u c e m b o u r c q u e , c o m m e le c o n t e 

d e B a r f u t s e s h o m d e p l u s e u r s h o m m a g e s , e t f u t 

a l l iez à li c o n t r e t o u t e s g e n s , f o r s c i a u s q u ' i l e n 

e x c e p t a , d e s q u e i l s n ' e s t o i e n t p a s c i l d e M e s n e le 

c o n t e d e F l a n d r e s , e t li p r o m i s t t r o i s m i l l e m a r s 

d e p a i n e s e il v e n o i t c o n t r e c e l l e a l l i e n c e , il s ' a l l i a 

s i m p l e m e n t à c i a u s d e M e s s e n z m è t r e h o r s l e d i t 

c o n t e d e L u c e m b o u r c , et a u c o n t e d e F l a n d r e s 

e s p e c i a l m e n t c o n t r e l e d i t c o n t e d e L u c e m b o u r c 

et c o n t r e s e s e n f a n s , p o u r q u e i il d e m a n d e t r e i s 

m i l l e m a r s d e p a i n e , p o u r c e q u e il e s t v e n u s 

c o n t r e F a l l i e n c e , o u c e q u e p a r r a i s o n e n d e v e r a t 

p o r t e i r , n e p a r c e s t e d e m a n d e q u e il fa i t d e l a 

p o i n e il n e s ' e n d é p a r t m i e , n e n ' e n t e n t à d é p a r 

t ir d e la d e m e n d e d e s e u r d i t e q u e il f a i t d e s fiés 

f o r f a i z , c a r li f a i t s u n t b i e n te i l p a r q u o i il p u e t 

d e m a n d e i r les fiés c o m m e n t f o r f a i z e t l a p e i n e 

p o u r la r a i s o n d e l a p r o m e s s e q u e li f u t f a i t e d o u 

d e v a n t d i t c o n t e d e B a r . D e r e c h i e f d i t l e c o n t e 

d e L u c e m b o u r c q u e , c o m m e l e c h a s t i a u l s d e L i n e y 

et les a p a r t e n e n c e s s o i e n t h é r i t a g e à M a r g h e r i t e 

sa f e m e , q u e li c o n t e d e B a r , à t o r t e t s e n z r a i s o n 

a t p r i s le d i t c h a s t i a u l e t f a i t d o m m a g e s o u d i l 

c h a s t i a u l e t e u s a p a r t e n e n c e s , q u ' a n b u e s , q u ' a n 

v a c h e s , q u ' a n p o r c i a u s , q u ' a n b e r b i s , q u ' a n c h e -

v a u s , q u ' a n b l e i f , q u ' a n v i n , q u ' a n d e n i e r s , 

q u ' a n a l t r e s c h o z e s . d u s q u ' à la v a l e u r d e q u a 

r a n t e m i l l e l i v r e s d e t o r n o i s , p o u r q u o i l e c o n t e 

d e L u c e m b o u r c r e q u i e r t q u e li c h a s t i a u s li s o i t 

r e n d u s e t li d o m m a g e li s o i e n t e m m e n d e i . D e 

r e c h i e f dis t l e c o n t e d e L u c e m b o u r c q u e l e c o n t e 

d e B a r a t f a i t d o m m a g e s e n fiés l e c o n t e d e L u 

c e m b o u r c e t e n s e s d e m a i n e s e t e n sa t e r r e e n 

p l u s e u r s l i e u s e n a r d e n t , e n r e t e n e n l s e s h o m m e s 

et e n p r e g n e n t b u e s , v a c h e s , c h e v a u s , b l e i s , v i n s , 

b o i s , t e r r e , p r e z e t a l t r e s c h o z e s , e t e n a l t r e s d o m 

m a g e s e t e n a l t r e s c o u s t a n g e s q u ' i l a t e u p a r 

le d i t c o n t e d e B a r , l e s q u e i l s c h o z e s il n i o n s t r e r a t 

b i e n p a r p a r t i e s , p o u r q u o i il d e m a n d e d i x m i l l e 

l i v r e s , e t q u e l e c o n t e d e B a r li r e n d e l e s s a i s i n e s 

qu ' i l a t t o l u e s e n s e s fiés à t o r t . D e r e c h i e f d i s t l e 

c o n t e d e L u c e m b o u r c , p o u r so i e t p o u r M a r g h e -

IV. 
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r i t e s a f e m e , q u e c o m m e m e s s i r e s H e n r i s d e B a r , 

f r e i r e s a u dit c o n t e d e B a r e t à l a d i t e M a r g h e r i t e , 

s o i t m o r s s e n z h o i r d e s o n c o r s , p a r q u o i l a s u c c e s 

s i o n s d e li d e s o n h é r i t a g e d o i t v e n i r a u s f r e i r e s e t 

a u s s u e r s c u m à p r o c h i e n s p a r r a i s o n d e p r o c h i e -

n e t e i , e t l e d i t c o n t e d e B a r t i e g n e l ' e r i t a g e d o u 

d i t H e n r i e t la d i t e M a r g h e r i t e , r i e n n ' e n a i t , il 

r e q u i e r t q u e v o u s li f a c i e z f a i r e a u d i t c o n t e d e 

B a r d e s c h o z e s q u i f u r e n t à c e l u i H e n r i p a r t i e 

a v e n a n t s e l o n c d r o i t o u s e l o n c l ' u s a g e d o u p a i s e t 

d e s l i e u s o ù les t e r r e s g i s e n t . A n c o r d i s t l e c o n t e 

d e L u c e m b o u r c , e n n o n d e la d i t e M a r g h e r i t e s a 

f e m e , q u e c o m m e l a d i t e M a r g h e r i t e n ' e u s t p a s 

p a r t i e a v e n a n t d e l a s u c c e s s i o n d e s o n p e i r e e t d e 

s a m e i r e , e t p o u r c e il d e m a n d a s s e n t a u c o n t e d e 

B a r q u il h i e r e n f e i s t p a r t i e a v e n a n t a v e c c e q u ' i l 

e n a v o i e n t , l e d i t c o n t e d e B a r o t r o i a q u e a u d i t e t 

à l ' a r b i t r e le c o n t e P i e r r e , j a d i s c o n t e d e B r e -

t a i g n e , h i e r a v e n e n t e r o i t l es p a r t i e s d e la d i t e 

s u c c e s s i o n ; e t c o m m e l e d i t c o n t e P i e r r e s s o i t 

m o r s s e n z l e d i t a r b i t r a g e d i r e n e f a i r e , si v o u s 

r e q u i e r t le d i t c o n t e d e L u c e m b o u r c , e n n o n d e 

l a d i t e M a r g h e r i t e , q u e v o u s li f a c i e z a v e n e n t e i r 

s a p a r t i e , o u q u e v o u s i m e t e z u n a l t r e p r o d o m m e 

s u f f i s e n t , q u i p a r s o n d i t e t p a r s o n a r b i t r a g e h i e r 

f a c e a v e n e n t e i r l a p a r t i e d e la s u c c e s s i o n d o u 

p e i r e e t d e l a m e i r e à l a d i t e M a r g h e r i t e . D e r e 

c h i e f d i s t le c o n t e d e L u c e m b o u r c e n s u p p l e i a n t 

a u r o i q u e c o m m e s e s g e n s e u s s e n t p r i s u n c h a s 

t i a u l s o r m o n s i g n u r L o y s d e L o s , p o u r c e q u e c i l 

L o y s g u e r r o i o i t à l i e t li a v o i t f a i t g r a n s d o m m a g e s 

e n sa t e r r e , e n a r d e n t , e n p r e e n t e t e n a l t r e m a 

n i è r e , p o u r la q u e i l p r i s e d o u c h a s t i a u l il p o o i t 

b i e n r e c o u v r e i r ses d o m m a g e s , le q u e i l c h a s t i a u l 

il r e n d i p a r l e c o m m a n t le r o i , q u e li r o i s li f a c e 

e m e n d e i r s e s d o m m a g e s , o u q u e il li f a c e r a v o i r 

le c h a s t i a u l , o u a l t r e m e n t il s e r o i t d o m m a g i e z 

p o u r a c o m p l i r le c o m m a n d e m a n t l e r o i . E t s'il i a t 

c h o z e s q u i s o i e n t e n p r e u v e e n c e s c h o z e s d e v a n t 

d i t e s , il o f f r e a p p r o u v e i r , si c u m r a i s o n s a p p o r 

t e r a i . — C e f u t d o n n e i l ' a n d e g r â c e m i l d e u s c e n s 

s e x a n t e e t s e p t , l e s a m e d i a p r è s l e s B r a n d o n s . 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur doubles queues : 
1° A gauche, sceau de Henri III, comte de Luxembourg 

i (Inventaire, n" 10309) . 
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2. Mémoire adressé au roi par le comte de Bar, au 
sujet de ses démêlés avec le comte de Luxem
bourg. 

(J . 582. — Bar, n° 16. — Original scellé.) 

S i r e , li c u e n s d e B a r v o s m o n s t r e e n sa 

d e m a n d e q u e n o b l e s h o m z H e n r i s , c u e n s d e 

L u c e m b o u r c , se m i s t à s o n t o r t e n g u e r r e e n v e r 

le c o n t e d e B a r , c o n t r e l a v o l e n l e i le c o n t e d e 

B a r , e t se m i s t e n t r ê v e s p l u s o r f o i é e s v e r l u i , e t 

les d a r r a i n n e s t r ê v e s f a i l l i e s , li c u e n s d e L u c e m 

b o u r c à f o r c e e t à a r m e s , b a n i e r e s d e s p l o i é e s , 

p r e a n t e t d o m a i g e n t le c o n t e d e B a r e t sa t e r r e , i 

e n t r a , e t a n s i p a r ses fiés p a s s a e t i j u s t . L i c u e n s 

d e B a r , q u a n t il e n t a n d i c e , s ' a p a r i l l a d e d e f f e n d r e 

sa t e r r e , s ' o n o r e t ses fiés, e t v e n a n t le c o n t e d e 

L u c e m b o u r c et ses g e n z v e r le c o n t e d e Bat-

b a t a i l l e r a n g i é e , p o n g n e i z o u t e n t r ' a u l s d e d a n z la 

t e r r e e t les fiés le c o n t e d e B a r , d o n t D e x d o n a la 

v i c t o i r e a u c o n t e d e B a r , e t i p r i t le c o n t e d e 

L u c e m b o u r c et p l u s o r s a u t r e s a v e c l u i , c o m e s o n 

e n e n t i et p a r d r o i t d e g u e r r e , e n soi d e f f a n d a n t . 

E t a p r è s c e li c u e n s d e B a r v o u l t o s t a i g i e r a v e -

n a m m e n t le c o n t e d e L u c e m b o u r c q u ' i l a v o i t p r i s . 

S o r c e , li e n f a n t le c o n t e d e L u c e m b o u r c e t ses 

g e n z e t ses a i d e s , e t m e s m e m a n t W a l e r a n s ses 

filz, q u i h o m z e s t o i t le c o n t e d e B a r d e L i n e i , p o r 

la p r i s e e t p o r l a g u e r r e le c o n t e d e L u c e m b o u r c 

e n t r a r e n t à f o r c e e t à a r m e s e n l a t e r r e le c o n t e 

d e B a r , e t a r d i r e n t e t p r e a r e n t e t f i r e n t g r a n s 

d o m a i g e s . A n c o r v o s m o s t r e li c u e n s d e B a r e n sa 

d e m a n d e q u e ses p e i r e s li c u e n s H e n r i s d e B a r , 

c r o i s i e z e t s o r sa v o i e d ' o u t r e m e r , d o n a sa fille la 

c o n t e s s e d e L u c e m h o u r c a u c o n t e d e L u c e m b o u r c , 

q u i o r e s t , e n m a r i a i g e , e t l i o t r o i a e t d o n a e n m a -

r i a i g e L i n e i e t les a p e n d i s e s ; e t p o r p o r v e o i r à 

ses h e i r s , e t p o r c e q u ' i l n e v o l o i t q u e L i n e i s s ' e s -

t r a n j a s t d e la c o n t e i e t d e l a s i g n o r i e d e B a r , e n 

l ' e s t a u b l i s s e m e n t e t e n l a c o n s t i t u t i o n et a u b a i l -

h e r e t e n l a t r a d i t i o n d o u d o n il v o u l t e t 

o r d e n a e t c h e r j a le d o n d o u m a r i a i g e p a r 

f o r m e , p a r loi e t p a r m e n i e r e q u ' i l n e le pooit 

r c p a n r e d e n u l h o m e n e m è t r e e n a u t r u i m a i n ; 

e t se l a c o n t e s s e m o r u s t s a i n z h e i r d e s o n cors , 

o u li h e r s d e s o n c o r s m o r u s t s e i n z h e i r de 

h e i r e n h e i r , L i n e i s e t les a p e n d i s e s reven-

r o i e n t a u s i g n o r d e B a r . A p r è s , li c u e n s de Bar 

q u i o r e s t , v u e l l a n s p l u s r a p r o c h i e r L i n e i de 

la s i g n o r i e d e B a r , p u i s q u e li c u e n s d e L u c e m 

b o u r c e t s a f e m m e o u r e n t rn<< W a l e r a n t lor fil 

h o r s d e l o r m a i n b u r n i e e t li o u r e n t d o n e i Linei 

e t l a c h a s t e l e r i e e n h é r i t a g e , fit t a n t q u e W a l e 

r a n s , filz le c o n t e d e L u c e m b o u r c e t la contesse , 

li fit h o m a i g e d e L i n e i e t d e l a c h a s t e l e r i e par le 

g r e i e t p a r l a v o l e n t e i a u c o n t e d e L u c e m b o u r c 

s o n p e i r e e t sa m e i r e l a c o n t e s s e d e L u c e m b o u r c , 

e t li c u e n s d e B a r le r e p r i t d o u c o n t e d e L u c e m 

b o u r c . L i c u e n s d e L u c e m b o u r c , a p r è s , et sa 

f e m m e , c o n t r e d r o i t e t c o n t r e l a f o r m e et la 

m e n i e r e e t l es c h o s e s d a v a n d i t e s , e t c o n t r e la 

v o l e n t e i a u p e i r e q u i le d o n fit, a n s i c o m il est 

d a v a n t d i t , m i t r e n t L i n e i e n l a m a i n a u roi de 

N a v a r r e , e t h e n firent f a i r e f a u t e i les chevaliers 

d e la c h a s t e l e r i e e t l es h o m e s d e la vil le . E t si 

c o m il e s t d i t d e v a n t , li c u e n s d e L u c e m b o u r c 

fit g u e r r e à s o n t o r t a u c o n t e d e B a r , e t fu pris 

c o m e e n e m i s et p a r d r o i t d e g u e r r e , e t W a l e r a n s 

ses filz, q u i h o m a i g e a v o i t f a i t d e L i n e i a u conte 

d e B a r , si c o m il e s t d a v a n t d i t , l e m e s f i t en guer-

r o i a n t le c o n t e d e B a r . E t d i t li c u e n s d e B a r que 

p o r c e s t e g u e r r e e t p o r l ' o c h o i s o n d e c e s t e guerre , 

q u e li c u e n s d e L u c e m b o u r c , s u e fil, ses genz et 

ses a i d e s li o n t f a i t e , li c u e n s d e B a r ai bien aiiz 

d e d o m a i g e s d e q u a r a n t e m i l e m a r s d ' a r g e n t , les

q u e l s il r e q u i e r t q u ' i l li s o i e n t r e n d u et restorei . 

E t a n c o r d e m a n d e li c u e n s d e B a r q u e c o m e il 

t e n i s t fiez d o u c o n t e d e L u c e m b o u r c , qui molt 

d e f o i é e s s ' e s t o i t m e s f a i z a u c o n t e de B a r , 

q u e li c u e n s d e B a r d e r i e n s n e soit tenuz 

a u c o n t e d e L u c e m b o u r c d e c e s fiez, ains da-

m e u r e n t e t f r a n c e t q u i t e a u c o n t e d e B a r . Et 

d e m a n d e li c u e n s d e B a r q u e d o u c o n t e de 

L u c e m b o u r c , q u ' i l p r i t c o m e s o n e n e m i et par 

d r o i t d e g u e r r e , e t d e s a u t r e s p r i s o n s , q u e li cuens 

d e B a r e n a i t r e a n ç o n s e l o n c l ' u s a i g e dou païs, 

c o m e d e ses p r i s o n s q u ' i l a v o i t p r i s à droit et 

2 ° A droite, sceau de Marguerite, comtesse de Luxembourg 
(Inventaire, n° 10310). 
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L i c u e n s d e B a r e n t e n t e t s ' u e f f r e à p r o v e r q u e 

li c u e n s H [ e n r i s ] d e L u c e m b o u r c s e m i s t e n g u e r r e 

e t e n t r i e v e s p l u s o r s f o i e s v e r s l e c o n t e d e B a r , 

s o r c e q u e li c u e n s d e B a r o f f r o i t a u c o n t e d e 

L u c e m b o u r c à c r o i r e d e l o r d e s c o r s a m i s c o m m u -

n a u l s , n o m e e m e n t m o n s i g n o r B a u d u i n d ' A v e n e s 

e t m o n s i g n o r G o b e r t d A p r e m o n t o u l e s h o m e s 

d e l ' u n e t d e l ' a u t r e s e l o n c l ' u s a g e d o u p a i s , e t 

q u e li c u e n s d e L u c e m b o u r c le g u e r r o i a e t d o u -

m a j a sa t e r r e e t j u s t à o s t e n s a t e r r e d e s o u s S a i n t 

A l a i r e m o n t , e t a u t r e fois q u a n t il a r d i l a t e r r e le 

c o n t e d e V u a d e m o n t , q u i e s t fiés le c o n t e d e B a r , 

t e n o i t e n s a p r i s o n . E t a n c o r li c u e n s d e B a r 

r e q u i e r t q u e p u i s q u e c o n t r e l a f o r m e e t l a 

m e n i e r e e t l a v o l e n t e i q u e li p e i r e s o u t e t m i t a u 

d o n e r L i n e i , a n s i c o m il e s t d a v a n t d i t , il f u m i s 

e n a u t r u i m a i n , e t p o r c e m e s m e m e n t li c u e n s d e 

L u c e m b o u r c et sa f e m e n ' i p u e e n t r i e n s d e m a n 

d e r n e r e c l a m e r e n L i n e i , q u a r il l ' o n t m i s e t 

c o n t r e d r o i t e n a u t r u i m a i n , et p o r c e q u e W a l e 

r a n s , q u i h o m z e s t o i t a u c o n t e d e B a r d e L i n e i , 

et li c u e n s d e L u c e m b o u r c d e c u i li c u e n s d e B a r 

1 a v o i t r e p r i s , o n t m e s f a i t L i n e i e n g u e r r o i a n t e t 

d o m a i g e n t l e c o n t e d e B a r à l o r t o r t , e t s e s o n t 

m e s f a i t a n s i c o m il e s t d e s e u r d i t , p o r c e r e q u i e r t 

h c u e n s d e B a r q u e d e m a n d e n e r e q u e s t e q u e li 

c u e n s n e l a c o n t e s s e d e L u c e m b o u r c f a c e n t d e 

L i n e i n e so i t o i e , a i n s v o s r e q u i e r t , s i r e , li c u e n s 

d e B a r q u e v o s L i n e i r e m e t e z e n s a m a i n e t l e 

r e n d e z a u c o n t e d e B a r , e t q u ' i l li d e m e u r e . 

A n c o r v o s r e q u i e r t , s i r e , li c u e n s d e B a r , q u e 

c o m e li c u e n s H e n r i s d e L u c e m b o u r c a i i s t j a d i s 

a l l i a n c e s à lui c o n t r e le d u c d e L o r r a i n g n e e t c o n t r e 

a u t r e s , s o r p e i n n e d e t r o i s m i l e m a r s d ' a r g e n t , 

les q u e l s a l l i a n c e s h c u e n s d e L u c e m b o u r c b r i s a 

e t e n c h é i d e l a p e i n n e e n a i d a n t l e d u c d e L o r 

r a i n g n e e n e m i l e c o n t e d e B a r e t c o n t r e le c o n t e 

de B a r , li c u e n s d e B a r r e q u i e r t l a p e i n n e d e s t r o i s 

m i l e m a r s q u e v o s l i f a i c i e z a v o i r . A n c o r v o s m o s t r e , 

s i r e , li c u e n s d e B a r e n s a d e m a n d e q u e li c u e n s d e 

L u c e m b o u r c li f a i t t o r t , à H a h e n g e s e t o u finaige, 

d e d r o i t u r e s , d e fiés e t d ' e r i t a i g e s ; a p r è s il li f a i t 

t o r t , à S c r u t a n g e s e t o u finaige, d e s b o i s e t d e s 

f o r g e s ; a p r è s à S a i n t M a r c , e t e n fiez e t e n h e r i -

t a i g e s , e t à M u c e i , d e l a n u e v e v i l l e q u ' i l i a i f a i t e ; 

a p r è s , d o u fiés d e R i c h i e r m o n t , d o u b o i s d e H u e -

r a n d e e t d e s a p e n d i s e s , d o u fié d e F r a i n o i , o ù il 

es t e n t r e i z ; a p r è s il li f a i t t o r t d o u fié d e R u r e , e t 

d o u b o i s e t d e l a m a i s o n m o n s i g n o r T h i b [ a u t J , e t 

à H a b a i s l a V i e z d e h o m e s q u ' i l i t i e n t à t o r t ; e t 

li fa i t t o r t d o u fié A n s e l d e H a b a i s , q u ' i l li 

e f f o r c e e t li f a i t t o r t , o u b a m d e V a u s , d e g r a n t 

t e r r i t o i r e e t d e l a t e r r e d e M a n s , e t d e l a t e r r e 

m o n s i g n o r H a u d r i q u i s i e t o u b a i n d E s t a u l e s , 

e t d e l a g r a n g e J e h a n d ' A n l i e r s , q u i e s t f a i t e 

s o r l ' e r i t a i g e a u c o n t e d e B a r ; e t li f a i t t o r t o u 

b a m d ' E s t a u l e s d e g r a n t t e r r i t o i r e , e t d e l a d i s m e 

l e s e n f a n z l e D e s c h a u t , q u i e s t a r r i c r e f i e z le c o n t e ; 

e t li f a i t t o r t d e l ' e r i t a i g e q u e li e n f a n t m a d a m e 

l l a w y d e P u i l l é t e n o i e n t , q u i e s t d e l ' e r i t a i g e a u 

c o n t e d e B a r e t m o n s i g n o r L o y s d e L o z . E t r e q u i e r t 

li c u e n s q u e m o n s i g n o r J a i q u e d e G u s a i n v i l l e e t 

R e n a u d e t d ' E s t a i n , q u e li c u e n s d e L u c e m b o u r c 

p r i t e l q u ' i l t i e n t p a r o s t a i g e s , q u e o n li r e n d e 

q u i t e s e t d é l i v r e s . E t c e q u i à f a i t a p a r l i e n t , o u 

t o u t , o u c e q u e s o u f i r e li d o i e p o r a t a i n d r e s a q u e -

r e l e , li c u e n s d e B a r o f f r e b i e n à p r o v e r , s e l ' a u t r e 

p a r t i e le n o i e . 

(Cédale) A p r è s v o s m o n s t r e , s i r e , li c u e n s d e B a r 

e n sa d e m a n d e q u e d e v a n t c e s t e d a r r a i n n e g u e r r e 

li c u e n s d e L u c e m b o u r c e t s e s g e n s li o n t f a i t 

g r a n s d o m a g e s e n s a t e r r e e t e n s e s fiez, si c u m e n 

l a c h a s t e l e r i e d e B r i e i , e n l a t e r r e le c o n t e d e 

C h i g n e i e t e n l a t e r r e l e s i g n o r d e M a l i e r s es fiez 

l e c o n t e , e t l es d o m a g e s e t l e s l e u z e t l es v i l l e s o ù 

li d o m a g e o n t e s t e i f a i t , e t c e l s à q u i o n t (sic) l es a 

fa iz v o s f e r a b i e n a s a v o i r li c u e n s q u a n t v o s p l a i r a . 

La pièce elle-même, scellée autrefois sur double queue, a perdu 
son sceau; l'attache existe encore. C'est une cédule scellée en 
cire verte, du contre-sceau du comte de Bar (Inventaire, n° 7 9 7 ) ; 
la simple queue a été, au préalable, passée par la fente qui avait 
été pratiquée dans le repli de la première charte ; les deux pièces 
sont ainsi fixées l'une à l'autre. 



5 5 0 0 1 2 6 8 . Mars-juin. 

(J. 582. — Bar, n» 19. — Original scellé.) 

4 . Mémoire adressé a u roi , par le comte de Bar, contre 
le comte de L u x e m b o u r g : u Ce sunt li article que li 
cuens de B a r entent a prover par son sairement. — Li 
cuens de B a r entent e t s'ofre à p r o u v e r que le mardi le 
j o r de la Sainte Crois , que li cuens de Lucembourc fu 
pris , le lundi devant , trêves fallies, il et ses gens, ba-
niercs desploiées, allens par la terre le conte de Bar, 
pr i rent les proies e n m i les champs qui s'en fuioient, de 
H a m e c o r t , de Montois , de R o n c o r t et de Saint l'rivei, 
et bien firent de domages à la valor de IIE livres fors. — 

B a r q u e li c u e n s d e L u c e m b o u r c e u t a l l i a n c e s à 

lui s o r p o i n n e d e t r o i s m i l l e m a r s , e t q u e p u i s ses 

a l l i a n c e s fist li c u e n s d e L u c e m b o u r c g u e r r e au 

c o n t e d e B a r , a n s i c o m il e s t d e s u s d i t . 

A n c o r e e n t e n t e t s ' o f f r e à p r o v e r li c u e n s de 

B a r le d r o i t q u ' i l a à I l a a n g e s e t o n fînage, de 

d r o i t u r e d e fiés e t d e h é r i t a g e s ; a p r è s il li fait 

t o r t , à S c r u t a n g e s e t o n I m a g e , d e s bois e t des 

f o r g e s , a p r è s à S a i n t M a r c e t o u fiés e t e n hérita

g e s , e t à M u c e i l a n e u v e v i l l e , q u ' i l i a f a i t e , après 

d o u fié d e R i c h i e r m o n t , d o u b o i s d e H u e r a n d e et 

d e s a p p e n d i s e s , d o u fié d e F r a n o i , o ù il est 

e n t r e i s ; a p r è s il li fa i t t o r t d o u fié d e R u r e et dou 

b o i s et d e l a m a i s o n m o n s i g n o r T b i e b [ a u t ] , et à 

H a b a i s la V i e s d e s h o m e s q u ' i l i t i e n t à t o r t , et li 

fa i t t o r t d o u fié A n c e l d e H a b a i s q u ' i l e n f o r c e , et 

li fa i t t o r t o n b a n d e V a u s d e g r a n t t e r r i t o i r e et 

d e la t e r r e d e M a n s , e t d e l a t e r r e m o n signor 

H a u d r i , q u i s i e t o n b a n d ' E s t a u l e s , e t d e la grange 

J e h a n d ' A n l i e r s , q u i es t f a i t e s o r le h é r i t a g e au 

c o n t e d e B a r ; e t li f a i t t o r t o n b a n d ' E s t a u l e s de 

g r a n t t e r r i t o i r e e t d e l a d i s m e les e n f a n s le Des

c h a u t , q u i e s t a r i e r f i é s le c o n t e , e t h fai t tort de 

l ' e r i t a g e q u e b e n f a n t m a d a m e H a w i de Puillei 

t i e n e n t , q u i e s t d e l ' e r i t a g e a u c o n t e d e B a r et à 

m o n s i g n o r L o y s d e L o z . E t le t o r t d e ses hérita

g e s d e s u s n o m n i e i s q u e li c u e n s d e L u c e m b o u r c 

f a i t a u c o n t e d e B a r , e t c o u i n e n t , s ' o f f r e li cuens 

d e B a r à p r o v e r , q u e li c u e n s d e L u c e m b o u r c tient 

m o n s i g n o r J a q u e d e G u s e i v i l l e et B e n a u d e t le 

p r é v ô t d ' E s t a i n p a r o s t a g e e . 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Thibaud, 
comte de Bar (Inventaire, n" 797) ; fragment. 

e t a u c u n s fiés q u i e s t o i e n t e n la m a i n le c o n t e d e 

B a r , e t a n c o r e s le g u e r r o i à il e t fu a i s e sa t e r r e 

p a r sa f o r c e , q u a n t il v i n t c o n t r e lui à P r i g n e i . 

A n c o r e e n t e n t et s ' u e f f r e à p r o v e r li c u e n s d e 

B a r q u e , t r i e v e s fa i l l ies , li c u e n s d e L u c e m b o u r c , 

à f o r c e et à a r m e s , b a n n i è r e s d e s p l o ï e s , p r a e n l et 

d o m a g é n t le c o n t e d e B a r e t sa t e r r e , i e n t r a et i 

j u s t , e t a n s i p a r s e s fiés p a s s a , e t q u e v e n a n t le 

c o n t e d e L u c e m b o u r c et ses g e n s v e r s le c o n t e d e 

B a r , b a t a i l l e r e n g i e en s e m b l a n t d ' a n e m i s , p o h -

g n é i s o u i e n t r ' a u s d e d a n s la t e r r e el les liés le 

c o n t e d e B a r . 

A n c o r e e n t a n t et s ' u e f f r e à p r o v e r li c u e n s d e 

B a r q u e il v o u t o s t a g i e r a v e n a n m e n t le c o n t e d e 

L u c e m b o u r c q u ' i l a v o i t p r i s , el s o r c e li e n f a n t le 

c o n t e d e L u c e m b o u r c e t ses g e n s , ses a i d e s , e t 

m e c s i n c i n c n t V u a l e r a n s , fis le c o n t e d e L u c e m 

b o u r c , q u i b o n i e s t o i t le c o n t e d e B a r d e L i n e i 

p a r le g r e i c l le p o r e b a s la c o n t e s s e d e L u c e m 

b o u r c , p o r l a p r i s e e t p o r la g u e r r e le c o n t e d e 

L u c e m b o u r c , e n l r a r e n t à f o r c e e t à a r m e s e n la 

t e r r e le c o n t e d e B a r , el a r d i r e n l e t p r e a r e n t 

et li firent g r a n s d o m a g e s te i ls c o m il les d e 

m a n d e . 

A n c o r e e n t e n t li c u e n s d e B a r e t s ' u e f f r e à p r o 

v e r li c u e n s d e B a r q u e ses p e i r e s li c u e n s I l f e n r i s 

d e B a r , c r o i s i é s e t s o r sa v o i e d ' o u t r e m e r , q u a n t 

il d o n a e n m a r i a g e L i n e i e t les a p p e n d i s e s à la 

c o n t e s s e q u i o r e s t , il l o j a e t c h a r j a le d o n e t l a 

e b o s e c o u n e p e u s t L i n e i r e p e n r e d e n u l h o m e 

n e m è t r e e n a u t r u i m a i n , e t se la c o n t e s s e m o r u s t 

s a n s h o i r d e s o n c o r s o u li h o i r s d e s o n c o r s m o 

r u s t s a n s h o i r d e h o i r e n h o i r , L i n e i s e t les a p p e n 

d i s e s r e v e n r o i e n t a u s i g n o r d e B a r . 

A n c o r e e n t e n t e t s ' o f f r e à p r o v e r li c u e n s d e B a r 

q u e li c u e n s d e L u c e m b o u r c qui o r es t e t s a f e m m e 

m i s t r e n t V u a l e r a n t l o r fil h o r s d e l o r n i a n i b u r n i e , 

e t li d o n a r e n t L i n e i e t la c h a s t e l e r i e e n h é r i t a g e , 

e t V u a l e r a n s e n fist h o m a g e a u c o n t e d e B a r , e t 

q u e , a p r è s le h o m a g e fa i t , V u a l e r a n s fit g u e r r e a u 

c o n t e d e B a r , a n s i c o m il e s t d e s u s d i t , e t q u e 

L i n e i s fu r e p r i s c o m m e fiés d o u r o i d e N a v a r r e et 

m i s e n sa m a i n , e t d e c e es t c o m m u n e r e n o m é e 

o u p a i s . 

A n c o r e e n t a n t e t s ' o f f r e à p r o v e r li c u e n s d e 



5561 1268 . M a r s - j u i n . 

(J . 582. — Bar, n" 21 bis. — Original scellé.) 

Ô. Mémoire présenté au roi , par le c o m t e de L u x e m 

bourg, au sujet de ses démêlés avec le c o m t e de Bar . 

u L e conte de L u c e b o u t v rospout ainsi au conte de Bar . 

A ce que il dit q u e le c o n t e de L u c e b o u r c se mist en 

g u e r r e envers lui à tort , le c o n t e de L u c e b o u r c le nie , 

et dit que a u tons que le c o n t e de B a r le prist , il n 'avoi t 

utile g u e r r e e n t r ' e ù s d e u s , etc., et si en fait o r d e 

m a n d e li quens de B a r . n 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur doubles queues de 
parchemin : 

1° A gauche, sceau de Henri, comte de Luxembourg (Inven
taire, n".10309). 

2° A droite, sceau de Marguerite, comtesse de Luxembourg 
(Inventaire, n° 10310 . 

Les attaches de ces sceaux ayant été passées par des fentes 
pratiquées au bas des pièces. J . 582 , n o ï 21 et 21 ter, les trois 
pièces sont encore aujourd'hui attachées ensemble. 

5562 1 2 6 8 . M a r s - j u i n . 

( J . 582. — Bar, n° 22 . — Rouleau contemporain, scellé.) 

6 . A u t r e m é m o i r e p r é s e n t é a u roi p a r le c o m t e de 

L u x e m b o u r g a u sujet de ses d é m ê l é s a v e c le c o m t e de 

Bar : « L e c o n t e de L u c e b o u r c e n t e n t à p r o u v e r que le 

conte de B a r est ses lions l iges , e t estoit a u tenS qu' i l 

le prist. — De rechief , q u e q u a n t la tçeve lu d o n n é e , 

etc., e de p r o u v e r le c o n t r a i r e de ce que le c o n t e de 

B a r entent à p r o u v e r en l ieu et en tens . » 

Ce rouleau de parchemin, composé de cinq peaux, est scellé, 
tant au bas qu'aux endroits où les peaux se rattachent les unes 
aux autres, du sceau de la comtesse de Luxembourg; en tout, 
cinq fragments de sceaux en cire blanche, sur doubles queues. 

3565 1 2 6 8 . M a r s - j u i n . 

(J. 582. — Bar, n° 21 et 21 ter. — Original en deux parties.) 

1. B é p o n s e du c o m t e de L u x e m b o u r g a u x r é c l a m a 

tions du c o m t e de B a r . « L e c o n t e de B a r se veust def-

fendre de la p r e m i è r e d e m a n d e , etc., p o u r coi il ne 

se p o u r r a i t a i d i e r c o n t r e le c o n t e et la contesse de 

L u c e m b o u r c de c e . » 

La pièce 21 ter est une simple annexe de la pièce 21 , ainsi 

5564 1 2 6 8 . Mars- juin . 

(J . 582. — Bar, n° 21 ouater. — Original scellé.) 

8 . E x p l i c a t i o n s données par le conile et la comtesse de 

L u x e m b o u r g au sujet des réponses qu'ils ont faites a u x 

plaintes du c o m t e de Bar . u Là oit le conte et la contesse 

de L u c e m b o u r c , etc., de fai/, que on lor peut m è t r e 

s c u r e , u 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau de la 
comtesse de Luxembourg; fragment (Inventaire, n" 10310). 

5 5 6 5 1 2 6 8 . 2 3 j u i n . 

( J . 582 . — Bar. n" 18. — Original scellé.] 

(I. Réfuta t ion , par le c o m t e de B a r , de la réplique oppo

sée p a r l a comtesse de L u x e m b o u r g . « A ce que la contesse 

de L u c e m b o u r c , etc. E t ceste response et cest escrit 

dona li cuens mais t re Henr i de Vezelai la velle de la 

S a i n t - J e h a n - B a p t i s t e , l 'an mil c e . et sexante et w y t . » 

Scellé autrefois sur simple queue; le sceau est perdu; l'attache 
a été passée, pour plus de solidité, par une fente pratiquée au bas 
de la charte. 

5 5 6 6 1 2 6 7 - 6 8 . Biais et mois suivants . 

PIÈCES RELATIVES AU DIFFÉREND DU ROI DE NAVARRE ET 
DU COMTE DE BAR ( 1 ) . 

Par is , 1 2 6 7 - 6 8 m a r s . 

1. Plaintes adressées au roi de France par le roi 
de Navarre contre le comte de Bar. 

( J . 582. — Bar, n» 3. — Original scellé.) 

S i r e , li r o i s d e N a v a r r e d i t e t p r o p o u s e p a r d e 

v a n t v o s c o n t r e le c o n t e d e B a r , q u e c u m li c u e n s 

d e B a r f u s t s e s h o m e s l i g e s a p r è s l a l i g i é l ' e v e s q u e 

d e V e r d u n , s a n z d r o i z r e q u e r r e a u r o i d e N a v a r r e 

e s a n z c e q u e li d i z r o i s d e N a v a r r e a n f u s t a n 

n u l e d e f a u t e d e d r o i t v e r s l u i , n e d r o i t li v e a s t 

o n q u e s , s a n z d e f f i a n c e , e s a n z c e q u e li d iz c u e n s 

e i s s i s t d e s o n h o m a g e e n e li r e n d i s t s o n fié, li d i z 

c u e n s e s e s g e n z , o u a u t r e s d e p a r lui a n s o n n o n 

q u e il t r a i t à s o i , s o n v e n u a n l a t e r r e l e d i t r o i à 

f o r c e e t à a r m e s e i o n t s e s h o m e s p r i s , s e s h o m e s 

(1) Voir la note de la pièce 5357. 

que l'indiquent des croix tracées en tête de l'une et à la fin de 
l'autre. Ces deux pièces, repliées a la base, comme le sont toutes 
les charles scellées, sont fixées à la pièce 21 bis par les attaches 
de buts sceaux communs. 

Après , à cele voie , il br i seront Saint E s t e v e , etc., si en 

ont \ livres de ces trois , » 

Rouleau de parchemin, composé de quatre peaux, scellé 
quatre fois, au bas du rouleau, et de côté aux endroits où les 
peaux se rejoignent, du contrc-Mcau du comte de Bar, en cire 
verte, sur double queue Inventaire, n° 797) . 



n a v r e z , ses h o m e s m a h a n g n i e z , ses h o m e s t u e z , 

ses h o m e s r o b e z e p r a i e z , e ses v i les b r i s i é e s e 

a r s e s , e le c h a s t e l e la v i le d e L i g n i , q u i es t d e 

s o n fié, d o n t il e s t o i t se is i , prist d e n u y z e l ' a n 

d e s s e i s i , e i fu le c o r s le c o n t e e a m p r e n a n t le d i t 

c h a s t e l il o u sa f o r c e o c i t r e n t e n a v r è r e n t les 

g a r d e s d o u d i t c h a s t e l , e p r i t i e n t e p r a i e r e n t les 

b i e n s d o u dit c h a s t e l e d e la d i t e v i l e , j u s q u e s à 

la v a l u e d e c i n q u a n t e e s e p t m i l e l i v r e s e c i n c c e n z 

d e t o u r n o i s . E es t v e n u z li diz c u e n s a v e q u e s les 

a n e m i s a u dit ro i a n c o n l r e lui o g r a n t f o r c e d e 

g e n t à a r m e s , e li a f o r f e t d e a u t r e s f o r f e z j u s q u e 

à la v a i l l a n c e d e p l u s d e d e u s c e n z m i l e l i v r e s d e 

t o u r n o i s , s a n z les h é r i t a g e s ; d o m li diz r o i s d e 

N a v a r r e r e q u i e r t q u e l a s é i s m e d o u di t c h a s t e l li 

soit r a n d u e , e li d o u m a g e r a n d u j u s q u ' à la 

s u m m e d e s u s d i t e , e q u e li fié q u e li diz c u e n s d e 

B a r t i e n t d o u roi d e N a v a r r e s o i e n t a j u g i é a u dit 

ro i c o m m e forfe t p o u r les i n c f f a i z a u dit c o n t e , 

o u q u e il a i t te l d o u m a g e c o m m e r e i s o n p o r r a 

a p o r t e r . E r e q u i e r t a v e q u e s li diz r o i s q u e li a u t r e 

d o u m a g e , f o r s d e la p r i s e d e L i g n i , li s o i e n t r a n d u 

j u s q u ' à la v a l u e d e s u s d i t e , e m e e s m e n i a n t c u m 

li diz r o i s l ' a n a i t p l u s o r s faiz r e q u i s o u f a i t r e -

q u e r r e , q u e il les diz m e f f a i z a u t r e s , f o r s d e la 

p r i s e d e L i g n i , h e m e n d a s t o u fe is t a v e n a n t , e d e 

f a i r e a n a v a n t c e s s a s t o u fe is t sa g e n t c e s s e r , 

e il n e l 'a v o u l u f a i r e , e i n z a s o u s t e n u e r e c e l é 

les f o r l ' e y s a n z ; e s a c h i e z , s i r e , q u e p u i s q u e h 

c o n t a n z d o u di t r o i e d o u di t c o n t e fu m i s s e u r 

v o s , h diz c u e n s a fe t a u di t d e d o u m a g e à l a v a l i e 

d e x x m l i v r e s o u d e p l u s , e t les c h o u s e s q u i s o n t 

a u fe t , se l ' a u t r e p a r t i e le n i e , il les o f f r e à p r o u 

v e r à l ' e s g a r t d e l a c o r t e d e la s u m m e d e s d o u -

m a g e s d e v a n t diz . L i r o i s d e N a v a r r e e s t a p p a r e i l 

liez à b a i l l i e r a n les p a r t i e s m o t à m o t , se il v o s 

pla is t , e li r o i s d e N a v a r r e v o s p r i e q u e l a v e r i t e z 

a n so i t seiie d e s a n t r e p r e s u r e s d ' u n e p a r t i e e 

d ' a u t r e . Ce fu f a i t p a r n o s à P a r i s , le m o i s d e 

m a r z , a n l ' a n d e g r â c e M e c e e LXVII. N o t [ a r i o ] 

M i c h f a e l e ] d e P a m p j i l o n a ] . 

Scellé en cire rouge, et sur simple queue de parchemin, du 
sceau secret de Thibaud I I , roi de Navarre (Thibaud V, comte 
de Champagne); Inventaire, n* 11-576. 

5 5 6 7 [ 1 2 6 8 . Mars e n v i r o n . ] 

2. Mémoire adressé ou roi de France par le comte 
de Bar au sujet de ses démêlés avec le roi de 
Navarre. 

(J. 582. — Bar, n° I. — Original scellé.) 

S i r e , li c u e n s d e B a r d i t e t v o s m o n s t r e en sa 

d e m a n d e c o n t r e le r o i d e N a v a r r e q u e li ro is de 

N a v a r r e e t ses g e n z li o n t f a i t g r a n z d o m a i g e s et 

g r a n z o u t r a i g e s , d e b r i s i e r vi l les e t p r a e r , d e p a n r e 

h o m e s e t l a i d i r e t l es l o r c h o s e s , e t d e p a n r e des 

c h o s e s le c o n t e d e B a r c o n t r e r a i s o n p l u s o r foiées , 

s o r c e q u e li c u e n s li o f f r o i t a d è s q u ' i l es to i t ap-

p a r i l l i e z d e v o s c r o i r e d e l o r d e s c o r s , e t se vos ne 

v o s e n v o l i e z c h e r g i e r , il s ' o f f r o i t d e c r o i r e l 'eves-

q u e d ' A u ç u e r r e e t le d u c d e B u r g [ o n g n e ] . S o r c e , 

le c o n t e o f f r a n t c e s c h o s e s d a v a l i d i t é s , li rois de 

N a v a r r e à t o r t li m u t g u e r r e e t le d e f f i a , n e somei 

n e l ' a v o i t si c o m il d e v o i t . E t a i b i e n f a i t li rois de 

N a v a r r e e t sui h o m e et ses g e n z d e d o m a i g e s au 

c o n t e d e B a r e n s a t e r r e e t e n ses fiés, q u e da

v a n t l a d e f f i a n c e q u e a p r è s , q u i m o n t e n t bien à 

t r e n t e m i l e l i v r e s t o r n o i s . D e s q u e l s d o m a i g e s ces 

q u i o n t e s t é f a i t a u c o n t e d e B a r d a v a n t c e que li 

r o i s le d e f f i a s t , e t c e s q u i li o n t e s t e i fa i t puiz la 

d e f f i a n c e , li c u e n s d e B a r v o s d é c l a r e r a bien , 

q u a n t v o s p l a i r a , l e s v i l l e s , l es l e u s o ù li d o m a i g e 

o n t e s t e i f a i t e t les h o m e s q u i r e c e u les o n t et la 

m e n i e r e e t le c o m b i e n d e d o m a i g e s . — A n c o r e 

d i t , s i r e , li c u e n s d e B a r c o n t r e le ro i d e N a v a r r e 

q u e li r o i s d e N a v a r r e li f a i t t o r t d e m o l t d'eri-

t a i g e s e n m a i n z l e u s e t e n m a i n t e s m e n i e r e s 

d e d e m a i n n e s , d e fiés e t d e g a r d e s , a n s i c o m 

il e s t c i d e s o u z e s c r i t : — Li r o i s d e N a v a r r e 

li f a i t t o r t d o u fiés d e G u e r n a y à H a n s et as 

fiés q u e li s i r e s d e H a n s t i e n t d o u c o n t e de 

B a r . A p r è s , li r o i s d e N a v a r r e f a i t t o r t a u conte 

d e B a r d e l a g r a n g e d e V i e z M o s t i e r , d o u fiés de 

C l e r m o n t e n B a s s i g n e i , à B a b e c e i c o r t a u s i ; à 

V o i s e y e n ses b o i s , q u e c i l d e C o i f f e y li o n t es-

t a r p e i z , d e l a g a r d e d e C h a m p i g n e y , d e la moit ié 

d e la N u e v e v i l l e d e s o u z C o f f e y , q u i e s t ses fiés 

l i g e s , d e H o r v i l l e , à C h e m i n o n l a v i l l e , à B a u d o n -

v i l l e r , a u p o n t a u V e n d a i g e d e la p a r t i e q u e l 'ab-

b c s d e B e l l o u i a , d o u p o n t e n t r e les d o u s Chau-



3568 [1268. Après mars.] 

3. Mémoire de Thibaud, roi de Xavarre, comte de 
Champagne et de Brie, en réponse aux griefs du 
comte de Bar. 

(J. 582 . — Bar, n" 4 . — Original scellé.) 

Sire, à ce que li cuens de Bar dit contre le roi 
de Navarre que li rois de Navarre et sa gent b ont 
fait granz domages et granz outrages, brisées viles, 
etc. , contre raison, respont b rois de Navarre 
que outrages contre raison ne b a il nul fait ; et 
se il ne ses genz b ont brisées viles ne pris ses 
homes, ce a il fait pour les meffaiz et les outrages 
que li cuens de Bar b avoit devant faiz, si com il 
est prez de prover. Et com li cuens de Bar soit ses 
hon liges, se il meffit avant sus son seigneur, il 
n'est mie outrages ne desraisons se li sires venge 
le meffet que ses hom b a fait. Et se b cuens de 
Bar aucune foiz, emprès ce que il avoit fait outrage 
et mesprisure envers le roi de Navarre son sei
gneur, offroit à faire mise, il n'estoit pas honeurs 
au roi qui ses sires est, ne raison ne l'aporte de 
entrer an mise des meffaiz et des outrages que ses 
hon li deust amender par sa court ou autrement, 
si que il s'an tenist à paiez. Et à la deffience que 
li cuens de Bar dit, dit b rois de Navarre que il 
ne li dit onques de bouche, ne ne manda par 
escrit ne ne fist dire par autrui deffience, ne chose 
qui enportast deffience, ne guerre ne mut on
ques li rois de Navarre au conte de Bar, mais pour 
les meffaiz que li cuens avoit fait au roi son sei
gneur par li et par les suens, li rois fist prandre 
dou suen pour li destreindre de venir à raison, ce 
qu'il post faire par la costume dou pais comme 

sucs tic son home. Et par les raisons devant dites 
b rois dit que il n'est pas tenuz a respondre des 
domages que b cuens b demande. El , sire, que 
1 an ne vous face entendent chose ne parole qui 
feist deftîcment; li diz rois retient bien à dire, 
quant mestiers sera, la parole qui mandée b fu, 
et à prover que ele fu tele. Et oies les raisons 
d'une part el d'autre, il est aparelliez à atendre 
droit, se teles paroles faisient deffiement ou non. 
Au fié de Quarnai, de quoi b cuens de Bar dit 
que li rois de Navarre li fait tort, dit b rois 
de Navarre que il ne puest respondre cer-
tenement, se il ne desclaire quel tort il dit que 
il li a fait en cele chose, et se il ne montre en 
quoi. Et à la pleinte que li cuens de Bar fait de 
Hans, dit b rois de Navarre que de ce n'estoit 
il nus contenz entre li et le conte de Bar, quant 
la mise fu faite, ne querele ne post il estre entre le 
conte de Bar et le roi de Navarre, se ensi fust 
ores que li diz rois eust meffait au seigneur de 
Hans. A la pleinte que b cuens fet de la grange de 
Viez Moustier, dit li rois de Navarre que ses peres 
et il l'ont maintenue et gardée comme cele qui 
est en leur garde et par tant de tens que il soufist 
à retenir la dite garde, et an ont esté avoé il et ses 
peres de l'abé et dou couvent de Montiers, cui la 
dite grange est, et encore l'en avoent, et ce est li 
diz rois aparelliez de prover, se mestiers est. Au 
fié de Clermont respont li diz rois autel comme 
il a fait de Hans, c'est à dire que il n'an estoit nus 
contenz entre le dit roi et le conte de Bar au tens 
que la mise fu faite. De ce que b cuens dit de 
Rabetecourt respont li diz rois ausi comme il a 
fait au fié de Clermont. A ce que li cuens dit de 
Voese, que cil de Coifi b ont estrepez, si comme 
il dit, dit li rois que se si home li ont fait ostrage 
ne chose que il ne doient en ses bois, que il le 
fera volentiers deffaire quant li cuens b fera sa
voir, si comme il devra. De la garde de Champi-
gni respont b diz rois autel comme il a respondu 
dou fié de Clermont. Et à ce que b diz cuens dit 
de la moitié de la Neuve vile desouz Coifi, res
pont li diz rois que il et si devantier ont tenue 
cele chose et espletié franchement, tant comme 
à tenue afiert, et est dou roiaume de France, des-

montois, que les genz le roi i ont fait par lor force, 
dou prei que l'abbes de Bellou ai ou bain d'Es-
cleires, de qualorzc arpans de bois que l'abbes de 
Bellou ai ou Petit Rouvrois, de la garde dou prio-
rei d Anlonville. Et ce qui à fait apartient, on tout, 
ou ce que soufire b doie por atendre sa querele, 
li cuens de Bar offre bien à prover, se l'autre 
partie le noie. 

Scellé autrefois sur double queue; le sceau et son attache sont 
perdus. 
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4. Projet d'arrangement entre le roi de Navarre 
et le comte de Bar. 

(J. 582. — Bar, n° 5 . — Minute, rouleau de parchemin.) 

Il e s t a t i r é q u e d e t o u z les c o n t e n z e t les d e s -

c o r z q u i s o n t e n t r e le roi d e N a v a r r e e t le c o n t e 

d e B a r , so i t d e h e r i t a g e , soit d e m e u b l e o u d e 

d o m m a g e s , q u il e n s e r a sus m o n s e i g n e u r E u s 

t a c e d e C o n f l a n s , c o n e s t a b l e d e C h a m p a i g n e , et 

sus m o n s e i g n e u r G o b e r t d ' A p r e m o n t , h a u t e t b a s , 

à l e u r v o l e n t é ; e t se cil dui n e se p o v o i e n l a c o r d e r , 

m e s s i res P i e r r e s li C h a m b e l l e n s s e r o i l p a r d e s u s , 

e t p o r r o i t f a i r e sa v o l e n t é d o u d e s c o r t a v o i q u e s 

l ' u n d ' a u s . E t se il mesa\ e n o i t don c o n e s t a b l e , o u 

d e m o r t o u d e l o n g u e m a l a d i e , o u d e te l e x o n e 

qu ' i l n'i p o ï s t e n t e n d r e d e t r o p l o n e l e n s , li r o i s 

d e N a v a r r e m e s t r o i t e n l e u d e li m o n s e i g n e u r 

Gile d e B r i o n ; e t se il m e s a v e n o i t d e m o n sei

g n e u r G o b e r t , d e m o r t ou d e m a l a d i e , o u d ' a u t r e 

e s s e n i i e . e insi c o m m e il es t d e v i s é d e l ' a u t r e , li 

c u e n s d e B a r m e s t r o i t e n l e u d e li m o n s e i g n e u r 

T h o m a s d e C o u c i . E t e s t a t i r é q u e q u a n t li dui 

a r b i t r e o u m e s s i r e P i e r r e s li C h a m b e l l e n s a v o i c 

l ' u n d ' a u s , s e il n e se p o v o i e n t a c o r d e r , f e r o i e n t 

a s s a v o i r le c o n t e d e B a r q u e l a p l u s g r a n t p a r t i e 

d e c e s c o n t e n z s e r o i t a l i r é e , li c u e n s d e B a r s e r o i t 

t e n u z à p a n r r e e n fié e t e n h o m a g e d o u roi de 

N a v a r r e s o n c h a s t i a u d e l a M o t e d e S e i n t A l e r e -

m o n t e t m i l l i v r é e s d e t e r r e e n v i r o n a u plus près 

d o u c h a s t e l e n s o n d e m o i n e c e q u ' i l p o r r o i t , e t le 

r é m a n e n t e n ses fiez ; e t d e c e f e r a il ses letres 

le r o i d e N a v a r r e e t li r o i s d e N a v a r r e li e n feroit 

b o n t é à l ' e s g a r t d e s d e u s q u i s o n t d e s u s n o m m é 

o u d e m o n s e i g n e u r P e r r o n e t d e l ' u n d ' a u s . 

A p r è s il e s t p o r p a l l é e t a t i r é d o u c h a s t e l de 

L i n i , q u e li c u e n s d e B a r p r i s t , q u e li c u e n s le 

r e n d r a et m e t r a e n l a m a i n e t e n l a sa is ine le roi 

d e N a v a r r e , e t t o u t e s les a p a r t e n e n c e s . s a u f ce 

q u e , se li c u e n s p o v o i t f a i r e s a v o i r q u ' i l i eust 

d r o i t p o u r r a i s o n d e fié, q u e ses d r o i z li fust gardez 

à l ' e s g a r t d e s d e u s q u i s o n t d e s u s n o m m é ou de 

m o n s e i g n e u r P e r r o n a v o i q u e s l ' u n d ' a u s . E t se 

cil d u i d e s u s n o m m é o u m e s s i r e s P i e r r e s avoic 

l ' u n d ' a n s n e s ' a c o r d o i e n t d e d a n z u n t e r m e qui 

s e r a n o m m e z , il s e r o i t a r r i é r e s sus le ro i d e F r a n c e , 

e n a u t e l p o i n t c o m m e il e s t o r e n d r o i t . 

A p r è s , d e c e q u e li r o i s d e N a v a r r e dit que li 

c u e n s d e B a r d o i t e i s t r e s e s l i o n s l iges e t li faire 

h o m a g e d e v a n t t o u z h o m e s a p r è s l ' e v e s q u e de 

V e r d u n , il e s t a t i r é q u e li c u e n s d e B a r p a r son 

s e r e m e n t à b o n n e foi d o i t e n c e r c h i e r p a r ses genz 

e t e n t o u t e s l e s m a n i è r e s q u ' i l p o r r a la vér i té de 

c e l b o r n a g e , e t se il p o e s t t r o v e r q u ' i l li d o i e faire , 

il le li r e c o g n e s t r a e t f e r a . E t se il a v e n o i t que li 

c u e n s n e le p o ï s t t r o v e r , e t li r o i s d e Navarre 

le p o v o i t f a i r e s a v o i r le c o n t e d e B a r o u a u deus 

q u i s o n t d e s u s n o m m é , li c u e n s d e B a r le seroit 

t e n u z d e f a i r e e n l a m a n i è r e d e s u s d i t e . E t doit b 

c u e n s p a r s o n s e r e m e n t f a i r e s a v o i r le roi de 

N a v a r r e e t n o m m e r q u a n q u e il t i e n t d e h des fiez 

e n c i e n s d o n il e s t ses h o n s e t f u h o n s s o n p e r e . 

E m p r è s , d e t o u z les c o n t e n z e t d e t o u z les des-

s e v r e e m e n t d e s c h o s e s d e l ' E m p i r e , d o n li c u e n s 

d e B a r est e t sa t e r r e . E t à t o u t e s les a u t r e s 

p l a i n t e s d o u c o n t e d e B a r q u i s ' a n s i v e n t r e s p o n t 

li diz rois e n a u t e l e m a n i è r e c o m m e à c e d e l a 

N e u v e v i l e . E t c e s t e r e s p o n s e p o i s t b i e n s o u f f i r e 

à t o u t e s les c h o s e s d e v a n t d i t e s , m a i s il n e v e u t 

p a s u s e r d e g e n e r a u s p a r o l e s e n t o u t , m a i s d e s 

c e n d r e , t a n t c o m m e r a i s o n s p u e t a p o r t e r , e s p e -

c i a u m e n t à l a v é r i t é . E t m o n t se m a r v o i l e li diz 

rois de c e q u e h c u e n s d e B a r fait p l a i n t e e l m e n 

t i o n d e la c h o s e d e l ' a b a ï e d e B i a u l e u , q u i n ' e s t 

e n sa g a r d e , n e d e r i e n s n e s a n a v o e li a b b e s n e 

li c o n v e n z , e i n z s o n t d e l a g a r d e l ' e v e s q u e d e 

V e r d u n , p a r q u o i il n'i e s t p a s l e n u z à r e s p o n d r e , 

c e li s e m b l e . E t r e t i e n t li diz r o i s t o u t e s ses 

b o n e s r a i s o n s , ses d e f f e n s s e s e t ses r e s p o n s s c s 

p a r q u o i il f a c e c h a o i r t o u t e s les d e m a n d e s le d i t 

c o n t e , e n t o u z les a r t i c l e s d e s u s d i z o u e n p a r t i e . 

E t o f f r e li diz r o i s à p r o v e r les c h o s e s q u i e n fait 

s o n t , se m e s t i e r s e s t , e n t o u t o u e n p a r t i e . 

Scellé en cire ronge, et sur simple queue, du sceau secret de 
Thibaud I I , roi de Navarre (Thibaud V, comme comte de 
Champagne. Inventaire, n° 113761. 



( 1 2 6 8 ) LUDOVICUS 

c o r z q u i s o n t e n t r e le c o n t e d e B a r el m o n s e i 

g n e u r R e n a u t d e B a r s o n f r è r e , il e s t a t i r é q u ' i l 

e n s e r a s u s l e r o y d e N a v a r r e , h a u t e t b a s , à sa 

v o l e n t é , e l s e r o n t t e n u à f a i r e c l à g a r d e r c e q u e il 

e n v o u d r a f a i r e el o r d e n e r . 

Celle minute a été raturée et surchargée en plusieurs cmlroits. 

3 5 7 1 1 2 6 8 . .Mars e n v i r o n ( 1 ) . 

Mémoire adressé par le roi de Navarre au roi de 
France, au sujet des droits de Renaud, frère du 
comte de Bar. 

(J. 582. — Bar, n" 2. — Original scellé.) 

S i r e . L i r o i s d e N a v a r r e e n t e n t q u e la d e m a n d e 

m o n s e i g n e u r R e n a u t d e B a r e s t t e l e e n v e r I o n 

c o n t e d e B a r s o n f r è r e : c e e s t a s s a v o i r q u e li d i z 

R e n a u z fu riz a u c o n t e l l e n r r i d e B a r , e t e s t f r è r e s 

g e r m a i n s a u c o n t e d e B a r q u i o r e s e s t , et fu f r è r e s 

g e r m a i n s m o n s e i g n e u r l l e n r r i d e B a r q u i n t o r z 

e s t , les h e r i t a i g e s d e s q u é s le c o n t e l l e n r r i s o n 

p e r e d e v a n d i t e t m o n s e i g n e u r l l e n r r i s o n f r e r c li 

c u e n s d e B a r q u i o r e s e s t t i e n t , s e n z c e q u e m e s 

s i res R e n a u z d e v a n d i z e n e i t e n p a r t i e s u f f i s a n t , 

p o r q u o i li r o i s île N a v a r r e r e q u i e r t , p o r le d e 

v a n d i t R e n a u t , q u e l ' e n li e n f a c e a v o i r 

p a r t i e s o f f i s a n t s e l o n c l e s u s a i g e s d e s t e r r e s o ù les 

h e r i t a i g e s s e e n t . E t e n t e n t li r o i s d e N a v a r r e q u e 

p l u s i e u r s o f f r e s e n a l ' e n f a i t a u d e v a n d i t R e n a u t , 

les q u é s , s i r e , li r o i s d e N a v a r r e v o u s a f a i t d i r e 

e t f a r a u n q u o r e s q u a n t il v o u s p l e r a . 

Fragment de sceau en cire verte, sur simple queue. 

3 5 7 2 1 2 6 7 - 6 8 . V e n d r e d i 9 et samedi 10 m a r s . 

Reginaldi de Dargies et quorumdam aliorum nobi-
lium litterœ de quadam emenda, episcopo Bel-
vacensi a civibus Belvacensibus facta. 

(J. 167. — Beauvais, n" 4 . — Copie authentique.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s R e g i -

n a l d u s d e D a r g i e s , R a d u l f u s B u t i c u l a r i u s , G u i l l e l 

m u s e j u s f r a t e r , J o h a n n e s d e C h a n t e l l i a c o , D r o g o 

d e M i l l i a c o , C o l a r d u s d e M o l l e i n e s , J o h a n n e s d e 

(1) Voir la note de la pièce 5357. 

IV. 
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A l i o M a r i s c o , R e g i n a l d u s d e C r e p i c o r d i o , A n s o l -

d u s d e E s t o y , J o h a n n e s d e F a r c o r t , C o l a r d u s d e 

S o i s i a c o , G i r a r d u s d e F a y e l , G u i d o d e M e d i o 

M o u l e , G u i l l e l m u s d e F o m p t e r o l e s , O d o d e R o n -

q u e r o l e s , B o b e r l u s d e S a n c t o A u d o m a r o , P e t r u s 

ile A i i e r y , Pel r u s d i c t u s l l e r m i t a , H u g o d e C a n 

d e v i s e , T y g e r u s d e P l e s s e y o , J o h a n n e s d e B a l -

I o l i o , S y n i o n d e E r q u e r i e t J o h a n n e s d e L a v e r -

c i n e s , m i l i t e s , s a l u t e m in D o m i n o . N o t u m f a 

c i m o s q u o d , n o b i s a d h o c s p e c i a l i t e r r o g a l i s , 

e v o c a t i s , p r e s e n t i b u s , v i d e n t i b u s e t a u d i e n t i b u s , 

m a j o r e s B e l v a c i , p r o s e , p a r i b u s e t c o n s i l i a r i i s e t 

a l i i s c i v i b u s B e l v a c e n s i b u s , e t n o m i n e e o r u m d e m , 

p r e s e n t i b u s e t c o n s e n c i e n t i b u s e i s d e m p a r i b u s e t 

c o n s i l i a r i i s , r e v e r e n d o in C h r i s t o p a t r i a c d o m i n o 

R e g i n a l d o d e N a n t h o l i o , D e i g r a t i a e p i s c o p o B e l -

v a c e n s i , e m e n d a v e r u n t p u b l i é e t a n q u a m n o t o r i a 

e t m a n i f e s t a d e l i c t a s e u c o n t m i s s a s e u i n j u r i a s , 

i l l a t a a b ipsis c o n t r a D e u m e t j u s t i c i a m e p i s c o p o 

e t e c c l e s i e B e l v a c e n s i , v i d e l i c e t q u o d d u o s s e r 

v i e n t e s e p i s c o p i , l l u e t u m e t A n d r e a m , c e p e r u n t 

e t i m p r i s i o n a v e r u n t e t in a n u l i s p o s u e r u n t e t 

c i p p o , e t e o s v i n c u l a t o s in q u a d r i g a P a r i s i u s 

d u x e r u n t , e t e o s v i n c u l a t o s B e l v a c i r e d u x e r u n l , 

e t i m p r i s i o n a v e r u n t e o s i b i d e m . I t e m q u i a i n 

c i v i t a t e p r i s i o n e m f e c e r u n t . I t e m q u i a a t n o v e r u n t 

v i o l e n t e r e t c o n t r a i n h i b i t i o n e m e p i s c o p i o p e r a 

r i o s p ó s i t o s a d r e f e c t i o n e m m u r i c a s t r i . I t e m q u o d 

a m o v e r u n t v i o l e n t e r e t c o n t r a i n h i b i t i o n e m e p i 

s c o p i o p e r a r i o s p ó s i t o s in m u r o v i l le B e l v a c e n s i s 

j u x t a p o r t a i n S a n c t i A n d r é e . I t e m q u o d f r e g e r u n t 

v i o l e n t e r d o m o s J o h a n n i s d e M a r t e i g n i , D a v i d i s 

W a d e l , P h i l i p p i d e L i n v i l e r e t I n g e r r a n n i d e F o r n i -

v a i , e t r e s e o r u m i b i d e m e x i s t e n t e s v i o l e n t e r 

a s p o r t a r u n t , t e r r a i n e t j u s t i c i a m e p i s c o p i t e m e r e 

i n f r i n g e n d o . I t e m q u o d c o n i p u l e r u n t h o m i n e s d e 

v i l l a B e l v a c [ e n s i ] filios s u o s e x p e l i e r e a f a m i l i a 

s u a , nis i j u r a r e n t c o m m u n i a n t i p s o r u m . I t e m 

q u o d f e c e r u n t c o n s p i r a t i o n e m c o n t r a e p i s c o p u m 

B e l v a c e n s e m e t c o n t r a j u s e t l i b e r t a t e m e c c l e s i e 

B e l v a c e n s i s . I t e m q u o d s t a t u t a i b i d e m f e c e r u n t , 

v i d e l i c e t q u o d n o n p e r m i t t e r e n t u x o r i b u s e t filiis 

e l e m o s i n a s e t o b l a t i o n e s f a c e r é p r e s b y t e r i s p a r r o -

c h i a l i b u s v i l l e B e l v a c e n s i s , t a r a in off ic i i s v i v o r u m 

q u a m i n e x e q u i i s m o r t u o r u m , e t q u o d n u l l u s 
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dis f a c t i s in m a n u d i c t i e p i s c o p i d e predict is 

o m n i b u s e x c e s s i b u s et d e q u o l i b e t s i g i l l a t i m per 

se p r e s t a n d i s e t s o l v e n d i s p r e d i c t o e p i s c o p o , dicti 

m a j o r e s p r o s e , p r e d i c t i s p a r i b u s e t consi l iar i i s ac 

al i is c i v i b u s B e l v a c e n s i b u s , p r i n c i p a l e s reddi tores 

a c e c i a m fidejussores d e d e r u n t P h i l i p p u m W a l e -

r a n n i , P e t r u m a d D o r s u m , J o h a n n e m Castella-

n u m , J o h a n n e m M o l e n d i n a r i u m , J o h a n n e m An-

g l i c u m , J o h a n n e m d e T o y r i , J o h a n n e m de Moy, 

J o h a n n e m M a l i n g r e , P e t r u m d e G o r n a c o , Phi

l i p p u m F a b r u m , M i c h a e l e m le M a k a i n g , Hugo-

n e m P a t i n a r i u m , J o h a n n e m d e M o n c h i a c o , U r -

s i o n e m d e D i v i t e B u r g o , J o s c i o n e m d e Villaribus, 

J o h a n n e m M i l o n i s , J o h a n n e m B l o n d e l , J o h a n n e m 

A s i n u m , J o h a n n e m a d G r o s s o s o c u l o s , Pet rum 

P a n d o u f l e , P e t r u m C a s t e l l a n u m , N i c h o l a u m de 

L i b u s , T h e o b a l d u m P l a n t e o i g n o n , Guil le lmum 

C a r o n u m , W i l a r d u m d e F r a y a , P e t r u m de Bus-

c a n s , B e r n e r u m d e B u e l l a , J o h a n n e m le Putier , 

e t B a d u l p h u m B u f u n i , q u i se e t q u i l i b e t e o r u m in 

s o l i d u m p r o d i c t i s m a j o r i b u s , p a r i b u s et consilia

ri is e t al i is c i v i b u s B e l v a c f e n s i b u s ] a d s o l v e n d u i n e t 

p r e s t a n d u m d i c t a s e m e n d a s d i c t o e p i s c o p o per 

a b a n d o n e m o m n i u m h o n o r u m s u o r u m ipsi episcopo 

o b l i g a r u n t p r i n c i p a l e s d e b i t o r e s et r e d d i t o r e s . Vo-

l u e r u n t e t i a m e t c o n s e n s e r u n t e x p r e s s e dicti ma

j o r e s , p r o s e , p a r i b u s e t c o n s i l i a r i i s predic t is et 

a l i is c i v i b u s B e l v a c e n s i b u s , q u o d s u p e r dubiis et 

o b s c u r i s e x c e s s i b u s , i n j u r i i s e t d e l i c t i s , que dic

tus e p i s c o p u s d i c e b a t c o n t r a D e u m et just ic iam, 

j u s e t l i b e r t a t e m i p s i u s e p i s c o p i e t e c c l e s i e Belva

c e n s i s e p i s c o p o e t e c c l e s i e B e l v a c e n s i a b eisdem 

m a j o r i b u s , p a r i b u s , c o n s i l i a r i i s e t aliis civibus 

B e l v a c e n s i b u s f o r e i l l a t a , s t a b u n t j u r i e t justicie 

c o r a n i i p s o e p i s c o p o , e t i d e m e p i s c o p u s in curia 

s u a s u p e r hi is s e c u l a r i d u c e t e o s p e r j u s et faciet 

eis fieri j u s t i c i e c o m p l e m e n t u m . I n c u j u s rei testi

m o n i u m e t p e r p e t u a m m e m o r i a m f u t u r o r u m , ad 

p e t i t i o n e m p r e f a t i B e g i n a l d i e p i s c o p i Belvacensis , 

p r e s e n t i b u s l i t t e r i s s igi l la n o s t r a d u x i m u s appo-

n e n d a . A c t u m a n n o D o m i n i M" c e 0 LX° septimo, 

m e n s e m a r c i o , d i e v e n e r i s p o s t d o m i n i c a i n qua 

c a n t a t u r B e m i n i s c e r e . — P r e t e r e a s c i r e universi-

t a t e m v e s t r a m v o l u m u s q u o d , n o b i s presentibus 

e t v i d e n t i b u s , p r e d i c t i m a j o r e s p r o s e , paribus et 

e p i s c o p o , b a l l i v o et p r e p o s i l o s u o o b e d i r e t , et 

q u o d c l a m a r e t u r communia ! si q u i s c a p e r e t u r 

vel a r r e s t a r e t u r in vi l la B e l v a c e n s i p e r i p s o s e p i -

s c o p u m , b a l l i v u i n s e u p r e p o s i t u m , et q u o d n u l l u s 

l o c a r e t o p e r a s s u a s c a n o n i c i s B e l v a c e n s i b u s , p r e s -

b y t e r i s e t aliis c l e r i c i s et f e o d a t a r i i s ipsius e p i 

s c o p i , e t q u o d n u l l u s e m e r e t v i n a v e l a l i a s r e s 

i p s o r u m , et q u o d n u l l u s b e c in v i t a vel in m o r t e 

a l i cui r e v e l a r e t . I t e m q u o d p o r t a s ville B e l v a 

c e n s i s c o n Ira e p i s c o p u m , b a l l i v u m s u u m et 

g e n t e s s u a s c l a u s e r u n t , e t ipsas c l a u s a s p e r p l u r e s 

dies e t n o c t e s t e n u e r u n t , e t q u o d b a l i s t a r i o s e t 

a l i o s a r n i a t o s i b i d e m p o s u e r u n t c o n t r a i p s u m 

e p i s c o p u m , j u s et l i b e r t a t e m e c c l e s i e B e l v a c e n s i s . 

I t e m q u o d q u a d r i g a s e p i s c o p i , c u m r e b u s i b i d e m 

e x i s t e n t i b u s , p o r t i s c l a u s i s c e p e r u n t e t d e t i n u e -

r u n t . I t e m q u o d q u e d a m g a r d i n a q u e t e n e b a n l u r 

a b e p i s c o p o , c u m q u a d a i n l o g i a , p o r t i s v i l le B e l 

v a c e n s i s c l a u s i s , e x t i r p a r u n t , c o m b u x e r u n t e t 

d e s t r u x e r u n t . I t e m q u o d v i o l e n t e r c o n t r a p r o h i -

b i t i o n e m e p i s c o p i c e p e r u n t e t a s p o r t a r u n t r e s 

c u j u s d a m c l e r i c i , sui h o m i n i s b g i i e t f e o d a t a r i i ip

sius e p i s c o p i , s a i s i n a m , j u s t i c i a m e t t e r r a i n t e m e r e 

i n i f i n g e n d o . I t e m q u o d b o n a q u o r u m d a m c l e r i c o -

r u m Belvacf i ] c o n j u g a f o r u m c e p e r u n t e t v i o l e n t e r 

a s p o r t a r u n t c o n t r a j u s e t l i b e r t a t e m ipsius epi 

s c o p i e t e c c l e s i e B e l v a c e n s i s , f e r r a m e t j u s t i c i a m 

ips ius e p i s c o p i t e m e r e i n f r i n g e n d o . I t e m q u o d s e r -

v i e n t e m c u j u s d a m c a n o n i c i B e l v a c [ e n s i s ] i m p r i 

s i o n a v e r u n t e t in v i n c u l i s et c i p p o p o s u e r u n t . 

P r e d i c t a v e r o o m n i a e t s i n g u l a e n t e n d a n t e s , in 

m a n u p r e d i c t i e p i s c o p i o b l i g a r u n t se a d m a n d a 

t imi ipsius e p i s c o p i a d r e s t i t u e n d u m e i d e m e p i 

s c o p o a i i u l o s , c i p p u m e t a l ia r i n c u l a p r e d i c t a , r e -

c o g n o s c e n t e s se n u l l u m j u s in p r e m i s s i s h a b e r e , 

et a d r e s s a i s i e n d u m et r e p o n e n d u m o p e r a r i o s in 

p r e d i c t i s f r a c t u r a m u r i c a s t r i e t m u r o j u x t a p o r 

t a l o S a n c t i A n d r é e , e t a d r e s a i s i e n d u m d o m o s 

p r e d i c t o r u m c l e r i c o r u m e t f e u d a t a r i i e t a l i o r u m 

h o m i n u m a n t e d i c t o r u m d e o m n i b u s r e b u s q u a s 

i n d e a s p o r t a r u n t , se a d p r e c e p t u m d i c t i e p i s c o p i 

o b l i g a r u n t , p r e s t i t o p r i m o [ j u r a m e n t o ] a b i p s i s , 

c u m p e t e r e n t a b s o l v i e t i n t e r d i c t u i n r e l a x a r i , 

s t a r e s u p e r o m n i b u s p r e m i s s i s e t s i n g u l i s m a n -

d a n s e c c l e s i e e t e p i s c o p i B e l v a c e n s i s , e t d e e m e n -



consiliariis ac civibus Belvacensibus restitutionem 
de predictis anulis et cippo ac reslitutiones et sai-
sinas omnium predictorum locoruni et domorum 
et rerum predictarum, pro quibus ut prescriptum 
est se obligaverunt, fecerunt plenarie die sabbat i 
sequenti proximo dictam diem veneris. Act u n i 
anno et die sabbati predictis, qua die sabbati 
predictus R. episcopus Belvacensis, nobis presen
tibus et videntibus, predictum cippum in pieno 
mercato Belvacensi comburi fecit, de ipso cippo 
justiciam faciendo. Actum anno et die sabbati 
predictis. 

Cette charte nous est parvenue par un vidiinus.de Jean, abbé 
de Froidniont, en date du 14 décembre 1268. V. Labande, Hist, 
ile Beauvais, p. 290. 

5 5 7 5 Royaumont. 1 2 6 8 . 17 mars. 

Simonis legati epistola ad Trerensem episcopum de 
subsidiis regi Navarro; crucesignato a Sede Apo
stolica concessis. 

(J. 209'. — Champagne, X I V , n° 6 1 . — Original scellé.) 

Venerabili in Christo patri. . Dei gratia episcopo 
Trecensi, Symon, eadem miseratione tituli Sancte 
Cecilie presbyter cardinalis, Apostobce Sedis 
legatus, salutem et sinceram in Domino caritatem. 
Dignum, immo quodammodo debbimi reputantes 
ut egregius princeps illustris rex Navarre, p r o 

Terre Sancte subsidio crucis caractère insignitus, 
aliquant pro executione voti sui gratiam ex p r o -

videntie nostre studiis assequatur, de C o n s i l i o et 
assensu christianissimi principis Lpidovici], regis 
Francorum illustris, centesimam ecelesiasticoriini 
proventuum per Sedem Apostolicam in r e g n o 

Francie et quibusdam aliis partibus u s q u e ad 
certum tempus negotii dicte terre promotioni 
concessam ei pro ilio tempore, q u o tunc eam 
ratione futurorum terminorum deberi ac colbgi 
Apostobce Sedis auctoritate contingeret, n e c n o n 

redemptiones votorum, legata, rebeta, data et 
obventiones alias que a tempore concessionis 
hujusmodi usque ad passagium generale tunc 
auctoritate apostolica statuendum in comita-
tibus suis Campanie, Brie ac terris vassallo-
rum suorum ad eum ratione ipsorum coniitatuum 

pertinentibus ejusdem terre subsidio provene-
r int , integre, exceptis hiis que ibidem de pre
dictis sunt aliis ejusdem sedis auctoritate concessa, 
p e r nostras duxitnus litteras concedenda, vobis pel
abas litteras nostras injuncto ut premissa omnia 
nomine ipsius regis Navarre peteretis, exigeretis et 
reciperetis, et pro ejusdem voti sui execucione 
lidelitcr conscrvaretis, eidem regi exequenti volimi 
ipsum personaliter assignanda, contradictores per 
censuram ecclesiasticam coinpescendo. Quia vero, 
sicut idem rex Navarre proposuit coram nobis, 
aliqui dubitant an de terris omnium vassallorum 
ipsius regis ad eum ratione predictorum comita-
tuuiii mediate et immediate, an solum immediate 
spectantibus, et an de terris ecclesiarum et nio-
nasteriorum infra lines eorumdem coniitatuiim 
consistentibus intelligi debeant liltere supradicle, 
nos, ad ipsius regis Navarre requisitionem, quod 
bttere ipse ad omnes terras que tenentur ab ipso 
rege in feuduni ratione comitatuum predictorum 
mediate vel immediale, dumtnodo infra fines 
consistant comitatuum eorumdein, et etiam ad 
alias ecclesiarum et monasteriorum terras infra 
fines consistentes eosdein extendi debeant decla-
ranius, paternitati vestre qua fungimur auctori
tate mandantes quatinus quoad illas injunctum 
vobis in bac parte mandatimi juxta formant vobis 
traditam exequi studeatis, contradictores censura 
simili coinpescendo. — Datum apud Regalemmon-
tem, xvi kalendas aprilis, pontificatus domini Cle-
nientis pape un anno quarto. 

En bas, à droite : « Nicolaus de Sulmona, de Curia. » Frag
ment de sceau en cire rouge, sur doulde queue. 

3 5 7 4 P a r i s . 2 7 m a r s . 

Simotiis legati epistola ad Trecensem episcopum de 
subsidiis Theobaldo regi Navarrœ pro passagio 
transmarino suppeditandis. 

( J . 209 ' . — Champagne, XIV, n» 16. — Original scellé.) 

Venerabili in Christo patr i . . Dei gratia e p i s c o p o 

Trecensi, Symon, ejusdem niiseracione li tuli Sancte 
Cecilie presbyter cardinalis, Apostolico Sedis le
gatus, salutem et sinceram in Domino caritatem. 
Magnificus princeps Thcobaldus, Dei gratia rex 

http://vidiinus.de


N a v a r r e i l lus t r is , C a m p a n i e a c B r i e p a l a t i n u s 

c o m e s , e x i m i e fidei c l a r i t a t e a c d o n o d e v o c i o m s 

ins ignis i n t r i n s e c u s i l l u s t r a t u s , g r a v e s a n g u s t i a s 

e t p r e s s u r a s a c i n t o l l e r a b i l e s q u i b u s t e r r a i 11 a , 

q u a m m u n d i R e d e m p t o r s u e n a t i v i t a t i s , c o n v e r -

sa t ionis e t d o c t r i n e p r e c e t e r i s h o n o r e d o t a v i t , 

s u a q u e p a s s i o n e a c m o r t e p i o h u m a n i s a l u t e g e 

n e r i s c o n s e c r a v i t , a b i n f i d e l i b u s i n d e s i n e n t e r a t t e -

r i t u r m e d i t a c i o n e s o l l i c i t a c o g i t a n s , e t a d illius 

v i n d i c a n d a s i n j u r i a s , t o l l e n d a o n e r a e t i n c o m o d a 

s u b m o v e n d a to t i s s u s p i r a n s a f f e c t i b u s , n u p e r p r o 

illius s u b s i d i o d e n o s t r i s a s s u m p s i t m a n i b u s v i v i 

fiée s i g n u m c r u c i s , in p r i m o g e n e r a l i p a s s a g i o 

a u c t o r i t a t e Sci l i - A p o s t o l i c o s t a t u e n d o in i l l ius s u c -

c u r s u m c u m nobi l i c o m i t i v a , u t s u a m d e c e t m a -

g n i f i c e n c i a m , p r o f e c t u r u s ; p r o p t e r q u o d d i l i g e n -

tius a t t e n d e n t e s q u o d c o m i t i v a h u j u s m o d i p r o 

l a m a r d u i p r o s e c u c i o n e n e g o e u a b s q u e m a g n o 

a p p a r a t o m u l t i s q u e et o n e r o s i s n i m i u m s u m p t i b u s 

r e g i e t c i r c u m d u c i n o n p o t e s t , e t e x h o c d i g n u m 

p u l a n t e s ul >ibi p r o d i c t i e x e c u c i o n e n e g o c i i s u b -

v c n t i o a l i q u a g r a c i o s a p r o v e n i a t , d e Consilio e t 

a s s e n s u s e r e n i s s i m i p r i n c i p i s L [ u d o v i c i ] , Dei g r a 

t ia r e g i s F r a n c o r u m i l lus t r i s , q u i p r o m o c i o n e m 

n e g o c i i d i e t e t e r r e a f f e c t u p r o s e q u e n s p l e n i o r i , 

u n a c u m p r i m o g e n i t o e t d u o b u s n a t i s e j u s p r o 

e j u s d e m t e r r e s u b s i d i o a s s u m p s i t s i g h a c u l u m 

d i e t e c r u c i s , s i lo p i o d i c t i e x e c u c i o n e n e g o c i i 

c e n t e s i m a m e c c l e s i a s t i c o r u m p r o v e n t u u m p e r S e -

d e m A p o s t o l i c a m in r e g n o F r a n c i e e t q u i b u s d a m 

aliis p a r t i b u s u s q u e a d c e r t u n i l e m p u s c o n c e s s a l o 

p r o m o c i o n i n e g o c i i d i e t e t e r r e p r o e o t e m p o r e 

q u o e a m d e b e r i a c col l igi r a c i o n e f u t u r o r u m ter -

m i n o r u m c o n t i n g e t sedis a u c t o r i t a t e p r e d i c t e , 

n e c n o n r e d e m p t i o n e s v o t o r u m , l e g a t a , r e l i t t a , 

d a t a a l i a s q u e o b v e n c i o n e s p r o v e n i e n t e s s u b s i d i o 

t e r r e e j u s d e m b i n e a d p r i i n u i n p a s s a g i u m « e u e -

r a i e a u c t o r i t a t e a p o s t o l i c a s t a t u e n d u m , in c o m i t à -

t ibus suis C a m p a n i e e t B r i e a c t e r r i s v a s s a l l o r u m 

s u o r u m a d i p s u m r a c i o n e e o r u m d e m c o m i t a t u u m 

p e r t i n e n t i b u s , i n t e g r e , e x c e p l i s bi is q u e i b i d e m 

d e p r e d i c t i s e j u s d e m sedis a u c t o r i t a t e ali is c o n 

c e s s a e x i s t u n t , q u a f u n g i m u r a u c t o r i t a t e c o n c e s s i 

m u s , v o l e n t e s u t p r e d i c t a o m n i a p e r p e r s o n a s 

y d o n e a s d e p u t a n d a s a n o b i s a d o p u s d i c t i n e g o c i i 

c o l l i g a n t u r , a s s i g n a n d a sibi v o t u m i p s u m p e r s o -

n a l i t e r e x e q u e n t i . C u m i l a q u e in c o m i t a t i b u s et 

t e r r i s p r e d i c t i s p e r o p o r t u n a l o c a c o l l e c t o r c s 

c e n t e s i m e e t r e d e m p t i o n u i n , l e g a t o r u m , re l ic -

t o r u m , d a t o r u m a l i a r u m q u e o b v e n c i o n u m p r o v e -

n i e n c i u m s u b s i d i o d i e t e t e r r e d e p u t a l i esse nos-

c a n t u r , v o l u m u s e t v o b i s q u a f u n g i m u r a u c t o r i t a t e 

m a n d a m u s q u a l i n u s a d i c t i s c o l l e c t o r i b u s quic -

q u i d d e h u j u s m o d i c e n t e s i m a , r e d e m p c i o n i b u s , 

l e g a t i s , r e b e t i s , d a l i s a l i i s q u e o b v e n c i o n i b u s rece-

p e r u n t e t in f u t u r u m r é c i p i e n t , e t e t i a m a quibus-

c u n i q u e d e b i t o r i b u s c e n t e s i m e , r e d e m p t i o n u m , 

l e g a t o r u m , r e l i c t o r u i n , d a t o r u m e t o b v e n c i o n u m 

h u j u s m o d i in c o m i t a t i b u s e t t e r r i s p r e d i c t i s eon-

s i s t e n l i b u s p r o t e m p o r e m e m o r a t o o n i n e id in 

q u o l e n c n t u r t e r r e p r e d i c t e , e x c e p t i s hiis que 

ali is ut p r e d i c i t u r s u n t c o n c e s s a , sol l ic i te exi 

g e n t e s , e o s a d e x h i b e n d u m v o b i s p r e d i e t a per 

c e n s u r a n t i e c c l e s i a s t i c a m si n e c e s s e f u e r i t c o m p e l 

i e n d o , e a q u e d e p r e d i c t i s a d i n a n u s v e s t r a s per-

v e n c r i n t a d o p u s d i c t i n e g o c i i i n t e g r e c o n s e r v e t i s , 

e i d é m r e g i e x e q u e n t i p c r s o n a b t e r v o t i m i ipsum 

c u m r e s e x e g e r i t a s s i g n a n d a . C o n c e d i m u s vobis 

i n s u p e r ut e o s , in q u o s p r o p t e r h o c censurarti 

e c c l e s i a s t i c a m e x c e r c e r i c o n t i g e r i t , possit is post 

i n t e g r a m s a t i s f a c t i o n e m j u x t a E c c l e s i e forniani 

a b s o l v e r e , a c d i s p e n s a r e c i m i e i s , si n o n abstinue-

r i n t a d i v i n i s off ic i is s i c l i g a t i . - — D a t i m i Parisius, 

vi k a l e n d a s a p r i l i s , p o n t i f i c a t u s d o m i n i Clementis 

p a p e ini' 1 a n n o q u a r t o . 

En bas, à droite : « Symon Anglicus. » Scellé en cire roufle, 
et sur ciuulile queue, du sceau de Simon, cardinal-prètre du titre 
de Sainte-Cécile (Inventaire, n" 6154). 

o 5 7 o 1 2 6 7 - 6 8 . Jeudi 2 9 mars . 

(J . 19SÜ. — Champagne, VI, n- 110. — Original scellé.) 

Gfuil lelmus] , Aniciensis episcopus, totumque ejusdem 
loci c a p i t u l u m , i t e r u m promit tunt se Tbeobaldum 
regem Navarrae ad b o m a g i u m castri de Laurda et 
comitatus Bigorrae r e c e p t u r o s , negotiumque eorum
dem f e u d o r u m , quod contra regem Angliae, Edouatdum 
ejus p r i m o g e n i t u m et E s e h i v a r d u m de Cbabenesio, 
mil i tem, movere intendunt , prosecuturos. — « Dalum 
a n n o Domini M0CC,LX"" septimo, die jovis ante Ramos 
P a l m a r u m . In cujus rei test imonium nos episcopus 



3 5 7 7 1 2 6 7 - 6 8 . Mars. 

( J . 195. — Champagne, III, n" 40. — Original scellé.) 

F r a t e r F e l i c i u s , abbas .Monasterii Cella' T r e c e n s i s , 
e j u s d e m q u e loci c o n v e n t u s , notum faciunt se, de l icen-
tia T h c o b a l d i Navarro; regis , Campania- et B ike comitis 
pala t ini , o m n i b u s illis qui vincas in d e c i m a r l a sua 
hahent , in qua dictus rex tér t iam p a r t e m habet ¡psique 
duas par tes , easdein sub cert is condi t ionibue a b b o n n a -
visse. Àdest series l o c o r u m in quibus dicta 1 vineœ sitœ 
sunt : « videlicet in p a r r o c h i a de Noys, de S a m l a 
Savina , de Villa I lei , de C h i c h i r e i o , de B i p p a r i a de 
C o r s , de c o m m u n i tate înoiiialiuiii de l ' ra t is , de Monas
ter io Cellensi , de Colle Sancte Savino, de l 'olliaco, de 
Sancto .Martino, de T r e c i s , de Croncel l is , de S a n c e y o , 
de T o r n o i e , et in o m n i b u s locis aliis in quibus habe-
inus d é c i m a s , rte. In cu jus rei t e s t i m o n i u m sigilla 
nostra present ibus litteris d u x i m u s a p p o n e n d a . — 
D a t u m a n n o D o m i n i mil lesimo d u c e n t é s i m o sexagésimo 
s é p t i m o , m e n s e m a r c i o . » 

e[t c a p i t u l u m ] supradic t i Imic present i car te sigilla 
nostra d u x i m u s a p p o n e n d a . » 

La partie inférieure de la charte ayant été arrachée, le sceau 
et son attache ont disparu. Voir plus haut une promesse identique, 
faite par l'évêque et le chapitre du Puy, à la date du 24 fé
vrier 1267. 

3 5 7 6 C a h o t s . 1 2 6 7 ou 1 2 6 8 . Mars. 

Lettres des consuls de Cahors pour l'égale répar
tition de la taille. 

( J . 303. — Toulouse, I, n" 22. — Copie authentique.) 

L h i c o s s o l d e C a o r t z a t o l z a q t t c l s q u e a q u e s l a 

e a r t a v e i r a u ni a u z i r a u s a l u t z e n N o s t r e S e n h o r . 

A t o t z e a c a d a i i f a m a s s a b e r q u ' e n G u i r a l s d e S a u t s , 

e n P . P e l h i s s i e r , e n E s l e v e d e P e i r e l h a . e n R . d e l 

C a i r a t n , a f f a n a d o r , e g r a n r e d ' a u t r e p e r l o r e p e r 

to tz a q u e l s d e l m e s t i e r d ' a f f a n a d o r s , e n G u a l h a r t z 

d e B o s , e n M a r t i s R o t g i e r s , s a h a t i e r , e g r a n r e 

d ' a u t r e p e r l o r e p e r t o t z a q u e l s d e l m e s t i e r d e 

s a b a t i e r s e d ' a t ï a c h a d o r s , e n B . d e P l a n e z a s , e n 

G u i l h e m d e G o d i e i r a s , p e l h i s s i e r , e g r a n r e d ' a u t r e s 

p e r l o r e p e r t o t z a q u e l s d e l m e s t i e r d e p e l h i s s i e r s , 

e n P . P a u c o , e n G . S o l e l h a , t e i s s e n d i e r , e g r a n r e 

d ' a u t r e s p e r l o r e p e r t o t z a q u e l s d e l m e s t i e r d e 

t e i s s h e n d i e r s , e n G . d e S i g a c , e n B . B a t a l h i e r s , 

c a r p e n t i e r , e g r a n r e d ' a u t r e s p e r l o r e p e r t o t z 

a q u e l s d e l m e s t i e r d e c a r p e n t i e r s , e n B . M a g e r , 

e n P . d e 1 A l b u g u a , m a s s o , e g r a n r e d ' a u t r e p e r 

l o r e p e r t o t z a q u e l s d e l m e s t i e r d e m a s s o s , e n 

W . D a r t u z , e n W . d e S . J o a n , e n G . F l o r i t z , p e r l o r 

e p e r t o t z a q u e l s d e l m e s t i e r d e n i a z e l i e r s , e n 

J o a n s B a u d o i s , e n W . d e l P u e g , p e r l o r e t p e r 

t o t z a q u e l s d e s o b r a i g u a , e n G . d e M a r a d e n a , e n 

A r . C a b r o l , f a u r e , p e r l o r e p e r t o t z a q u e l s d e l 

m e s t i e r d e f a u t e s , v e n g o d a v a n t n o s e m o s t r e r o 

n o s cjue f o r s s a e g r e v a n s a l o r f a i a lo c o s s o l a t z e 

l o r a v i a f â c h a s o b r e a i s s o c a n t o m l o r t a l h a v a nia i 

q u e n o d é v i a a l a s * t a l h a d a s , e r e q u e r e g o n o s e 

n o s p r e g u e r o q u e v o l e s e m e l o s a u t r e g e s s e m p e r 

t o t z t e m p s p e r n o s e p e r t o t z n o s t r e s s u c c e s s o r s 

q u e q u e s e r a u a p r è s n o s c o s s o l s d e C a o r t z , q u e 

c a n t t a l h a d a s e f a r i a a C a o r t z p e r a e n a n t , q u e d h 

e t u g lhi h o m e q u e s o d e l s a v a n t d i g t z m e s t i e r s , 

n o s i o n d e s t r e g d e p a g u a r m a s c a n t p e r so l e p e r 

I h i o u r a , e q u e a q u i l h q u e v o l r a u v e n i r a l ' a r c a q u e 

s i e u c r e i i t p e r l o r s a g r a m e n t a iss i c u m b a u t r e c i u -

t a d a d e C a o r t z , s io b o r z e s o a u t r e s ; e c a n t t a l h a d a 

s e f a r à , q u e p a g u o c u m u n a h i i e n t p e r so l e p e r 

I h i o u r a . E n o s c o s s o l d e n a n t d i g , e n t e n d u d a s e 

a u z i d a s l a s d r e c h u r i e i r a s p r e g u a r i a s d e l s h o m e s 

d e l s a v a n t d i g s m e s t i e r s , a u t r e i a m l o r e l o r p r o -

m e l e t n p e r n o s e p e r t o t z l o s c o s s o l s q u e s e r a u a p r è s 

n o s d e C a o r t z c p t e , c a n t t a l h a d a se f a r à a C a o r t z 

q u e t u g c o m u n a l m e p a g o p e r sol e p e r I h i o u r a , 

e t u g a q u i l h q u e v o l r a u v e n i r a l ' a r c a q u e s io c r e i i t 

p e r l o r s a g r a m e n t , e q u e n e g u s h o t n s d e C a o r t z 

n o p u s c a e s s e n t i d e i a d e s t r e g s d e p a g u a r t a l h a d a , 

m a s c a n t e n a q u e s t a m a n i e i r a d e s s u s d i c h a , e t u g 

flii c i u t a d a d e C a o r t z q u e i so n i p e r a e n a n t i s e r a u 

d e v o p a g u a r t a l h a d a d e t o t l o r m o b l e p e r o n q u e 

l ' a i o n i e n q u a l q u e t e r r a l ' a i o . E a q u e s t a f r a n -

q u e s s a d o n a n i e a u t r e i a m a t o t z l o s h a b i t a n s q u e 

a u r a s s o n a C a o r t z n i p e r a e n a n t i s e r a u ; e p e r 

m a j o r f e r m e t a t e e n t e s t i m o n i d e t o t a s l a s c a u z a s 

a v a n t d i c h a s , n o s . . c o s s o l d e n a n t d i g a v e m l o r e n 

d o n a d a s e a u t r e i a d a s a q u e s t a s l e t r a s s a g e l l a d a s 

a b lo s a g e l c o m u n a l d e l a v i l a d e C a o r t z . — E f o 

f a g a i s s o a C a o r t z , l ' a n d e l a E n c a r n a e i o d e N o s t r e 

S e n h o r M. c e . LX. VII, e l m e s d e m a r l z . 

Cette pièce est insérée dans une charte de Barthélémy, évèque 
de Cahors, datée du jeudi, veille de la Toussaint, 1269 (Inven
taire, n» 6531V 



2 7 0 L U D O V I C U S I X S A N C T U S . (12(58) 

En Las, à droite : « Joh[annes]. » 
Scellé autrefois de deux sceaux : 
1° A gauche, double queue, à laquelle pendait le sceau de 

l'ahbé, aujourd'hui disparu. 
2° A droite, sceau en cire blanche, et sur double queue, de 

l'abbaye de Montier-la-Celle Inventaire, n" 8310). 
Analyse par M. d'Arbois de Jnbainville (Hist, des comtes de 

Cliampagne, t. VI, calai., n° 3475). 

¡ 5 5 7 8 1267-68 . Vers Pâques. 

(J. 191. — Poitou, I, n° 134. — Rouleau.) 

Eleemosyna; ab Alphonse., comité Pictaviae et To
losa;, variis domibus religiosis, extra dictos comitatus 
sitis, factae. « E lemosine facte per fratrem Pet ru m 
elem[osinarium] cl Ansoldum, die jovis post •— 
Sanctus Anthonius Parisiensis, x libre turonensium, 
per abbatissam. — Li l ium Nostre Domine , de Mele-
d u n o , x l ibre , per fratrem Olr icum, etc. Defectus 
i x lib. v s. tur . S u m m a totalis V I e lib. tur . » 

Ce rôle des aumônes faites à divers établissements religieux, 
au nom d'Alphonse de Poitiers, par l'aumônier Pierre et par 
Ansoud, se rapproche moins de la pièce J . 191, n° 133, qui est 
du mardi après les Rameaux, en 1205-66, que de la pièce 
J . 191, n" 131, datée du lundi et du mardi saints, en 1266-
67 (n° 5267). Il y a une grande analogie entre les rouleaux 
131 et 134. Nous ne croyons pas nous tromper de beaucoup en 
avançant que le rouleau 134 doit être de l'année 1267-68, 
vers Pâques. 

Î Î 5 7 9 1267, 17 avril , à 1268 , 7 avril . 

Johannes, Bnrgiinditr contes, a Theobaldo, rege 
Navarca-, petit ut Blanchiam, viduam Giti-
chardi de Bellojoco, ipsius filiam, ad hoinagium 
ratione villa- de Fontatjne Moscou recipiat. 

(J. 196. — Champagne, IV, n" 40. — Original scellé.) 

E x c e l l e n t issin io d o m i n o s u o , d o m i n o T h e o b a l d o , 

r e g i N a v a r r e e t corni t i B r y e e t C a m p a n i e , J o h a n 

n e s , c o r n e s B u r g u n d i e et d o m i n u s S a l i n e n s i s , se 

i p s u m a d e j u s b e n e p l a c i t a p a r a t i m i c u m s a l u t e . 

Cimi n o s d i l e c t e filie n o s t r e B l a n c h i e , u x o r i q u o n 

d a m " i l lustr is m e m o r i e d o m i n i G u i c h a r d i q u o n 

d a m d o m i n i B e l l i j o c i , d e d e r i i n u s , a s s i g n a v e r i m u s 

et c o n c e s s e r i m u s vi l lani d i c t a m F o n t a y n e M a s c o n , 

q u a n t a v o b i s t e n e m u s in f e o d u m , c u m r e d d i t i b u s 

e t r e b u s o m n i b u s q u a s b a b e m u s in e a d e m v i l l a , 

v e s t r a m r e q u i r i m u s d o m i n a c i o n e m e t r o g a m u s in 

q u a n t u m p o s s u m u s q u a t e n u s i p s a m f i l iam n o s t r a n i 

l o c o n o s t r i r e c i p e r e vel i t i s a d f e o d u m p r e d i c t e 

vi l le e t a d h o m a g i u m v o b i s r a c i o n e d i c t i f e o d i 

f a c i e n d u m . — D a t u m a n n o D o m i n i M°CC°LX° sep-

t i m o , d i e (desunt dies et mensis). 

Scellé autrefois sur double queue ; le sceau et son attache sont 
perdus. La date est incomplète. 

Analyse par M. d'Arbois de Jubainville (Hist, des comtes de 
Champagne, t. VI, catal., n" 3479) . 

; > 5 8 0 1267 , du 17 a u 3 0 avri l , 
ou 1 2 6 8 , du 1 " au 7 avril . 

(J . 197 b . — Champagne, V, n° 88. — Original scellé.) 

Guillelmus d e c a n u s e t to tum capitulum Catalaunensis 
ecclesia; notum faciunt inter T h e o b a l d u m , regem Na-
varrae, Campania; et Brise comitem palat inum, et ipsos 
olim controversiam fuisse super jur ibus , grueria et 
cerchia vulgar i ter appellatis , quae idem rex in nemo-
ribus vi l larum de A m b o n n a i o , Billeio et Trepaillio, ad 
ipsos p e r t i n e n t i u m , se habere dicebat. Quum autem 
idem rex eadem j u r a illis « oh a n i m a r u m sue et paren-
tum suorum r e m e d i u m » remiseri t , decanus et capi
t u l u m , n pensantes fructuosam amicic iam quam dictus 
dominus rex apud nos et ecclesiam nostrani frequenter 
habet et habuit » , u n a m missam de Sancto Spiri tu 
pro ipso et ejus n o m i n e se annis singulis quoad vixerit 
in ecclesia Catalaunensi celebraturos pollicentur, in qua 
sexaginta solidos canonicis qui interfuerint divident, 
anniversar ium regis p a r e n t u m q u e ipsius eo mortuo 
facturi . n In cujus rei tes t imonium presentibus lit-
teris sigillum nostrum d u x i m u s apponendum. —Datum 
a n n o Domini M * ce" sexagesimo septimo, mense aprili. « 

Le sceau et sa double queue n'existent plus. 
Analyse par M. d'Arbois de Jubainville, catal., n° 3404. 

O Ó 8 1 1268 . Mercredi 18 avri l , 

(J. 308. — Toulouse, IV, n" 77. — Original scellé.) 

Abbas et conventus de P é t r i s , Cisterciensis ordinis, 
Bituricensis dicecesis, n o t u m faciunt se domino suo 
Alpbonso filio régis F r a n c i a 1 , corniti Pictaviae et Tolosa;, 
qui in ipsos quidquid jur is in acquestis ipsorum habebat 
usque ad septuaginta solidos annui reditus transtulerit, 
duodeeim libras pictavensis monetae dedisse. « In cujus 
rei tes t imonium eidem domino corniti dedimus pie-
sentes litteras sigilli nostri m u n i m i n e roboratas. — 
Datum die mercur i i post Quasimodo, anno Domini 
M° ce" L X " ° octavo. » 

Scellé autrefois sur simple queue; l'attache et le sceau n'ens-
tent plus. Par ignorance ou par distraction, le scribe avait écrit 
d'abord, à la première ligne, « Lemovic » au lieu de « Bituri
censis », et dans la date, « septimo n au lieu de « octavo ». 



5 3 8 2 1-268. D u 8 a u 3 0 avr i l . 

Statuts de la draperie de Chartres. 

(J. 171". — Chartres, I, n° 22 . — Copie authentique.) 

A touz ceus qui verront ces lettres .lehan de 
Chasteillon, sire de Bloys, d'Envesnes, salttz en 
Nostre Seingneur. Sachent tuit que nous, à la 
requeste de nos bourgais de la rivière de Char
tres, octraion et contention ans devanz diz bout-
gais par le tesinotng que nous avons apris d'en-
ciennes gens, et si comme nous mesmes avons veu 
estre contenu es lettres de nos ancesseurs, c'est à 
savoir de Jehan, conte de Chartres et seigneur 
d Oisy, et Ysabeau sa famé, contesse de Chartres 
et dame d'Amboide (sic), et de Thibault de Bloys 
et de Clermont, conte, et de Katerine de Blois et 
de Clermont, contesse, les franchisses qui ci sunt 
nommées, les quielles franchisses ileeus (sic) 
bourgais avoient et (sic) de mont lonc temps an
ciens; et les quielles franchisses sunt belles : 

Li bourgais de la rivière de Chartres doivent 
avoir douze jurez, qui sunt tenuz à garder la dra
perie de Chartres et lordenance et doivent estre 
chescun an remués et mis nouveaus, et doivent fere 
les seremenz par devant le chastelain de Chartres 
de garder la dite draperie ausus etaus coustumes 
anciennes. Et ce que ileeus douze jurez font, l'autre 
commun s'en tient apoiez et s'i acorde, dont les 
douze jurez dient que les us et les coustumes de la 
draperie de Chartres sunt belles que dras tainz, roiez 
et bloues et pers, ne doivent estre que d'aignellis 
tainz en laine, et dient que touz dras roiez doivent 
avoir diz et oit onches, qui parfont vint et une aune 
et leur moison, et s'aqttitent pour foulleurc ileeus 
dras, qui sunt de vint et une aune, et leur moison, 
pour vint et deus deniers obole, et plus non. Et 
toute la grousse draperie qui est en la laine de 
quatorze cens ou de plus, doit de chascune aune 
deus deniers pour foulleure, exceptez les biffes 
raiées, qui se doivent aquiter pour vint et deus 
deniers obole, coume les dras qui ont vint et une 
aune et leur moison, et plus non. Et dient li 
douze jurez que quiconques tendra les molins 
foulleres, il doit rendre les dras perduz pourquoi 
il aient esté bailliez au cherrestier, et en doit estre 

li bourgais creu par son serement. Et se le drap 
estoit maumis en la garde des cheretiers ou des 
serjanz qui gardent les molins ou des molins, cil 
qui tendra les molins rendra les dras ou le do-
mage des dras à l'esgart des douze bourgaiz jurez 
devant diz. Et doivent li douze jurez devanz diz 
ou partie des douze venir en la cheresterie pour 
voier le doumage d'iceusdras maumis, et les doi
vent mestre à pris; et quant il sunt mis à pris il 
doivent venir à ceus qui tiennent les molins ou à 
leur commandement et leur doivent dire : « Nous 
avons mis ceus dras à tiel pris ou à tant d'amende. 
Pour quoi nous vous dions que vous nos faciez 
asavoir d'ici à demain le quiel vous prendrais ou 
le pris ou l'amende. Et se il avenoit que vous ne 
nous feïciez asavoir dedenz le jour et lendemain 
devant dit le quiel vous prendriez à poier le drap 
ou l'amende, il dient que vous devez prendre au 
jugement donant le drap. » Et dient li douze 
jurez que il ont à usage, de lonc temps a, que il 
puent porter ou fere porter leurs dras de la cher-
resterie, quiez que il soient, em poiant la rançon 
belle comme il la doivent, à leurs hostieuls ou 
lau où il vouldront, et doivent chargier leurs dras 
en ordre et avoir leur leus de fouller, en telle 
manière que le drap qui premier sera chargié, 
sera premier foullé, qui segont segont, qui 
tierz tierz, et ainzsit par ordre. Et quant que 
ceste ordenance soit ainzsit gardée et maintenue, 
et quicunques ceste ordenance despecera, pour 
chascun drap dont il despecera ceste ordenance, 
il me doit diz soulz d'amende et plus non. Ne ne 
puet nus ne ne doit escurer ne fouller dras fors 
es molins foullerez. Et dient li douze jurez que 
quicunques mesfeit en la draperie de Chartres, 
soit de mauvesse laine ou de mauvez aignelbs ou 
de mellasce qui ne doit estre feite, que ceus douze 
jurez, o le commandement le conte, en doivent 
fere joustice, belle comme elle i aferra. Et dient 
unquore que l'on ne puet ne ne doit draper en la 
ville de Chartres de filiez, de mattiz ne de laine 
d'Espaingne, ne d'aingnellis de Segoebe, ne de 
nul ausit mauvez laitage coume ces trois qui sunt 
ici devant diz et devisez. Et se ileeus douze 
jurez les puent trouver sus les bourgais ne sus nul 



n e s t e r t o u z les o u v r i e r s q u i p o u l l i e n t i c e u s dras 

q u e il les l a c e n t d ' a u n e d e l é , q u e r li o u v r i e r s en 

s o n t t e n u z p a r l e u r s e r e m e n t d e le f e r e c o m m u -

n a u m e n t . E t se li o u v r i e r s n e le p u e n t m e n e r à 

sa m o i s o n , il d o i v e n t v e n i r a u m e s t r e d e s p a r e u r s 

e t le li f e r e a s s a v o i r ; e t li m e s t r e s d e s p a r e u r s 

est t e n u z d e l e u r f e r e r e n d r e a u s b o u r g a i s leurs 

j o r n e é s à i c e u s o u v r i e r s . E t se il a v i e n t q u e il ne 

li l a c e n t a s s a v o i r , le m e s t r e p u e t p r e n d r e o u fere 

p r e n d r e le d r a p q u i n ' a u r a sa m o i s o n d e v a n t di te , 

et le d o i t f e r e v e n i r e n sa m e s s o n e t v o e r p a r les 

d o u z e j u r e z ou p a r t i e d e s d o u z e , e t c e cil qui le 

v o i e n t n e le t r o u v e n t e n l a m o i s o n q u e il d o i t avoir , 

ils le c o n d a m p n e n t à c i n q s o u l z d ' a m e n d e , lesquiels 

c i n q s o n t a u s b o u r g a i s e t c o u p e n t u n e p i è c e d'i-

c e l u i d r a p . E t s u n t t e n u z li l a v e u r d e v e n i r aus 

j o u r z o u v r a b l e s a u p o n t T a i l l e - h a i t , si c o m m e il 

o n t a c o u s t u m é , p o u r e u s a l o e r à a r e s n a b l e pris , 

et il d o i v e n t e s t r e d u q u e s a u s o i n t d e l a messe 

N o s t r e D a m e . N e n e p u e v e n t , n e n e d o i v e n t h laveur , 

li a r ç o n n e u r , li t e s s i e r , c u i l l i r d e n r é e s fors à leurs 

f r a r i e s m o t i e s . E t il d o i t e s t r e p a r r e s s o n à cuil

lir l a f r a r i e a u s l a u v e u r s u n d e s p a r e u r s p a r le 

c o m m a n d e m e n t d o n m e s t r e , e t à c u i l l i r cel le aus 

t e s s i e r s e t a u s a r ç o n n e u r s d e u s d e s b o u r g a i s de la 

r i v i è r e . E t e s t o r d r e i n ë q u e n u l d e s q u a t r e m e s -

t i e r s , c ' e s t a s s a v o i r d e c o u s t u r i e r s , d e l a v e u r s , de 

t e i s s i e r s , d e s a r ç o n n e u r s , q u e q u i c o n q u e s en est 

m e s t r e n e s e r j a n t , p o u r f o r f e i t q u e il f a c e n t , que il-

cil m e s t r e s o u ci l s e r j a n t n e p u e n t n e n e doivent 

l e v e r n u l l e a m e n d e f o r s l e m e s t r e d e s tessiers et 

le s e r j a n t a u s a r ç o n n e u r s , q u i a u r o n t c h a s c u n deus 

d e n i e r s d ' a m e n d e , e t p l u s n o n , q u a n t il f o n t besoin

g n e a p r è s v e s p r e s . E t q u i c o n q u e s v o u l d r a a p r e n d r e 

à t e i s t r e , il p o u r r a e s t r e a p r i s à r e s n a b l e pris sanz 

c o n t r e d i t d e s a u t r e s , p o u r q u o i il so i t loial honz, 

e t d o i v e n t f e r e t o u z d r a s d e p o u l l i e à m o i s s o n , 

n o n p a s à a u n e s , e t t o u t e s les foiz q u e li bourgais 

s e i m o n d r o n t les t e s s i e r s p o u r f e r e l e u r d r a s , il 

p o r t e r o n t o u f e r o n t p o r t e r s a n z c o n t r e d i t leurs 

m e s t i e r s a u s m e s s o n s a u s b o u r g a i s q u a n t il seront 

a l o u e z a u s b o u r g a i s à t e s t r e l e u r s d r a s à d r o i t pris 

e t à r e s n a b l e , e t se a s s e m b l e r o n t à g r a n t pont 

p o u r a l o u e r , si c o m m e il e s t a c o u s t u m é touzjours . 

E t q u i c o n q u e s e s t m e s t r e d e t e i s t r e à C h a r t r e s , il 

a u t r e m a r c h e a n t d e h o r s , p o u r q u o i il s a c h e l 'u 

s a g e d e v a n t d i t , il s o n t t e n u z d e l ' a r d o i r o u d e 

f e r e a r d o i r o l ' a s s e n t e m e n t le c o n t e . E t se il à v e -

noi t q u e a u s c u n z tessist o u fe i t t e i s t r e e n u n d r a p 

d e C h a r t r e s d e m i e a u n e o u un q u a r t i e r d e c e l u i 

m a u v e z l a n a g e d e f f e n d u , li d o u z e j u r e z les puent 

j o u s t i c i e r a n s i n t c o m m e le m a u v e z l a n a g e d e f f e n -

d u z , e t e m p o r t e r a le m a u v e z le b o n . E t est def 

f e n d u q u e li a r ç o n n e u r n e li t e i s s i e r ne li l a v e u r ne 

li t a i n t u r i e r s , n e nul a u t r e m é n e s t r e l d e la d i te 

d r a p e r i e , n e li m e s t r e s m e s m e s , ne p u e n t n e n e 

d o i v e n t f e r e c o m m u n a u t é en la ville d e C h a r t r e s 

s a n z l ' a s s e n t e m e n t le c o n t e o u d e s o n c o m m a n d e 

m e n t . E t q u i c o n q u e s s a u r a t o n d r e ou l a v e r n e 

p u e t e s t r e r e f f u s é , p o u r q u o i il so i t loial b o n z , 

q u e il n e f a c e b e s o i n g n e o les a u t r e s o u v r i e r s , d e 

q u e l q u e t e r r e q u e il so i t . E t se a u s c u n z v e u l t 

a p r e n d r e à l a v e r ou à t o m b e , il le p u e t b ien 

a p r e n d r e s a n z c o n t r e d i t d e s a u t r e s , e t d o n n a 

d e u s d e n i e r s p o u r vin a n s c o m p a i n g n o n s s a n z 

p l u s . E t d o i v e n t li l a v e u r o u v r e r d u q u e s à v e s -

p r e s , e s s e p l é e s les j o u r n é e s qui s u n t e n t r e l'a — 

q u e s et la S a i n t M i c h i e l , e t p u e t m e s t r e s o n d r a p 

c m p o u l i e à t iel le h e u r e c o u m e il v o u l d r a e t à l ie ! 

a i d e c o u i n e il p o u r r a a v o i r . E t n e p u e n t n e n e 

d o i v e n t h l a v e u r r e f f u s s e r q u i n e l a u v e n t , et l a c e 

b e s o i g n e e n i c e l u i d r a p à l e n d e m a i n a u p l e s s i r e t 

à l a v o l e n t é a u m e s t r e d u r a n t l ' e u r e d e s v e s p r e s . 

E t s e a u s c u n m e s t r e d e l a v e r o u d e t o n d r e v e u l t 

p r e n d r e a p r e n t i z à a p r e n d r e l ' u n d e s d e u s m e s -

t i e r s , il n ' e n p u e t p r e n d r e q u e d e u s a u p l u s e n 

f a n é e , e t n ' o n t li l a v e u r p o i n t d e s e i n g n e u r i e 

s u r s les a p r e n t i z t a n t c o m m e il s o i e n t o u s e r v i c e 

l e u r m e s t r e . E t p u e n t h p a r e u r p o l l i e r t o u z d r a s 

e n g r o s s e l a i n e , soi t d e j o u r o u d e n u i z , t o u t e s les 

h e u r e s q u e il le v o u d r o n t , o tel a i d e c o m m e il 

p o u r r o n t a v o i r , s a n z c o n t r e d i t d e s a u t r e s o u v r i e r s . 

E t p u e n t li a p r e n t i z a l e r g a i n g n e r o les a u t r e s 

o u v r i e r s p o u r q u o i l e u r s m e s t r e s n ' a i e n t q u e f e r e 

s a n z c o n t r e d i t d e s a u t r e s . E t d o i v e n t h p a r e u r 

e t li d r a p e u r d e la ville d e C h a r t r e s e s t r e t o u z 

(sic) p a r s e r e m e n t d e g a r d e r l a d r a p e r i e a n s 

us e t a u s c o u s t u m e s a n c i e n n e s : c ' e s t a s s a v o i r 

q u e il d o i v e n t f e r e à c h a s c u n d r a p , q u a n t il 

e s t e n la p o u l l i e , u n e a u n e d e l é , e t d o i v e n t a m o -



(12(38) i . r i ) o \ h : I s 

puet aprendre son lier, soit malle ou femelle, et 
sera ilcelui lier mestre ausinc comme son pore, 
pour quoi ileil hors poissent prouver que son 
pere ait teissuo celui lier la moutance de sis dras. 
Et quiconques vouldra aprendre à arçonner, il 
pourra estre apris à resnable pris sanz contredit 
des autres, pour quoi il soit loial bon/, et poera 
douze deniers à la contrarie et sis deniers aus 
compaingnons pour vin. et si fera le serment don 
mestre en la niesson son mestre par devant deus 
des compaingnons don mestier ou trois. Et si 
pourra le mestre à l'aprentiz aler arçonner parmi 
la ville de Chartres ausint comme li autres ouvriers 
sanz contredit des autres. Et quiconques est (ilz 
de mestre don mestier d'arçonner, il doit estre 
mestre d arçonner sanz redevance nulle, et puet 
avoir son aprentiz ausint comme son pere. Et est 
ordené que li mestres des pareurs est tenuz de 
fere baillier seing de pareur à quiconques bour
gais ou bourgaisse de Chartres qui vouldra devenir 
mestre ou metresse dou mestier de parer, et n'en 
puet avoir li mestre que douze deniers, et leur 
doit fere fere le serement par devant le prevousl, 
et cil prevoust en doit avoir cinq soulz, ne plus 
non, fors ceus qui sunt filz aus mestres et aus 
mestresses, qui ne doivent pas les douze deniers ne 
les cinq soulz. Et cil qui leur livre le seing n'en 
doit avoir que sis deniers. Et est ordené que nul 
marchant ou marchande dehors ne puet ne ne 
doit achater en la banlieue de Chartres aingnellis 
ne fille d'aingnellis, n'estoin ne traime, ce (sic) 
n'est aus festes Nostre Dame. Et est ordené que 
nul bourgais de Chartres ne nulle bourgaisse ne 
pourront achater aignellins ne laine en la ville de 
Chartres, que il ne li convienge garder quarante 
jourz avant que il les vendent. Et se il avenoit 
que il le feïssent autrement, il seroient en amende 
au seingneur. Et est ordené que nul marcheant 
dehors, qui ait aingnellins ou laine pour vendre 
en la ville de Chartres, il ne l'en puet mestre 
hors de la ville pour vendre ailleurs, ce n'est aus 
festes Nostre Dame. Et est ordené que se il avenoit 
qu'aucun marcheant ne marcheande dehors achas-
tat fille, estain, traime, aingnellis ne laine à aus-
tres jourz que aus festes Nostre Dame, il perdroit 

I V . 

IX SANCTTS. 27:$ 

ceu que il auroil achaté, et seroit au conte. El est 
ordené que tuit li tainturier en rouge et en garnie 
ne puent ne ne doivent taindre nul tille à borne 
dehors jusques son voisin ou deus prochain aient 
veu ilcelui tille. Et quant il arohl veu, il le 
puenl bien taindre, et quant il sera tainz, les deus 
voisins qui l'aront veu le redevront voer ainçois 
que il soit livré au marcheant. El se il le font 
autrement, il sonl en la merci le roule. El tuil li 
tainturier qui taingnenl de guesde à alouer, doi
vent jurer surs sainz devanl le chastelain que il 
ne taindront ne ne feront taindre nul des mauvez 
lannages deffenduz; et se il leur venoit à leur 
messon pour taindre, il sunt tenuz de l'arester 
duques à tant que h douze pirez l'aient veu; et 
se il le font autrement, il sunt en la merci le 
conte. Et est ordené que le drap ou les dras qui 
sunt entechi et ne puent venir à la droite moisson 
de la ville, que l'on ne les pue! vendre en la ville 
ne hors ville pour dras de Chartres, ains convient 
que il soient venduz aus feulpiers pour fere gar-
ncinenz ou à tel qui garnement en l'ace, et ne 
puet pas estre vendu à aunes coume li autre. Et 
se il avenoit que ileeus il ras mauves fussent trouvé 
en la ville ne hors la ville en la communaté 
des autres bons dras, il seroit en la merci le 
conte. Et est ordené que nul barrangau ne puet 
estre vendu pour drap ne en la ville ne hors la 
ville, se il n'a vint aunes ou plus. Et se il avenoit 
que il n'ait vint aunes ou plus, en quelque 
leu que il sera trouvé, il doit estre vendu 
aus feulpiers ou à tel qui en face garnement, 
ne 1110J puet estre vendu à aunes, et seur qui 
le devant dit drap qui n'aura sa moison sera 
trouvé, il poera cinq soulz au conte et riens 
plus. — Et nous, aprouvanz et confermanz les 
devanz dites chousses, à la requeste des devanz 
diz hourgaiz, en tesmoing de ceste ebousse nous 
sachantes cestes présentes lectres de nostre seel. 
Ce fut feit l'an de l'Incarnation Nostre Seingneur 
mil deus cenz sexante et oit, ou mois d avrd. 

Inséré dans un vidinius du châtelain de Chartres, délivre sous 
le sceau de sa châtellenie, en 1304, le lundi avant le dimanche 
des Rrandons, lundi 1" mars 1305. 

Fragment de sceau en cire verte, sur double c|iieue (Inventaire, 
n° 5015) . 



5 3 8 4 1268. Du 9 au 3 0 avril . 

J . 195. — Champagne, III, n 0 - 41 et 90. — Deux copies 
authentiques.) 

Johannes , dóminos Arceiarum, notum facit se Nico
lao, Trecensi episcopo, villam de P r i m o F a c t o « cum 
finagioet pertinentiis e|usdem ville, homines existentes 
in dicta villa et alibi murimi lucientes qui consueverunt 
talliari cum bominibus ilo Primo Pacto et esse de majo-
ria dicti loci, o m n e m etiam just ic iam, rallias, » e tc . 
pro octingentis et quinquaginta libris honorum et 
legalium turonensium siiti solutis vendidisse. " E t in 
hujus rei testimonium et munimen presentibus litieris 
meurn feci > i ¡ ; i 11 ti ut apponi. — Actum anno incarnati 
Verbi il" ci: 0 sexagésimo octa\o, iliense aprili . » 

Cet acte a été inséré dans une confirmation de Thibaud, roi de 
Navarre, comte de Champagne et de Brie, donnée à Rouvres 
(apud Bovram Uucis), le samedi après Pâques 1270 (19 avril). 

5 5 8 3 12118 Jeudi 10 mai . 

(J . 307. — Toulouse, IV, n" 30. — Original scellé.) 

Abbas et conventus de Albis Pétris , Cisterciensis or-
dinis, Lemovicensis dicecesis, notum faciunt se domino 
suo Alfonso, filio régis I"rancia?, corniti Pietas i r ri To
losae, triginta libras turonensium dedisse, « p i o libe-

3 5 8 0 1 2 6 8 . Jeudi 10 mai . 

Prior et conventus Sancti Pétri super Divani a rege 
licenliam eligendi abbatis petunt. 

( J . 344. — Élections, n° 27. — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i n i o D o m i n o s u o L u d o v i c o , Dei 

g r a f i a i l lus t r i r e g i F r a n c i e , sui h u m i l e s e t devoti 

p r i o r e t c o n v e n t u s S a n c t i P e t r i s u p e r Divam 

s a l u t e m e t e r n a m e t o r a t i o n e s in D o m i n o Jhesu 

C h r i s t o . C u m m o n a s t e r i u m n o s t r u m e x m o r t e 

b o n e m e m o r i e J o h a n n i s q u o n d a m a b b a t i s nostri , 

n u p e r d e f u n c t i , v a c a n s sit a d p r e s e n s , sublimi 

d o m i n a t i o n i v e s t r e s u p p l i c a m u s h u m i l i t e r et 

d e v o t e q u a t i n u s d e f u t u r o p a s t o r e p e r e l e c t i o n e m 

d e p e r m i s s i o n e v e s t r a n o b i s e t m o n a s t e r i o nostro 

l i c e a t p r o v i d e r e . V a l e a t e x c e l l e n t i s s i m a d o m i n a t i o 

v e s t r a d i n e t b e n e in D o m i n o J h e s u C h r i s t o . — 

D a t u m a n n o D o m i n i m i l l e s i m o ce" LX° o c t a v o , die 

j o v i s p o s t I n v e n t i o n e m S a n c t e C r u c i s . 

Scellé en cire verte, et sur simple queue, du sceau de l'abbaye 
de Sainl-Pierre-sur-Dive (Inventaire, n° 8387) ; fragment. 

3 5 8 7 1 2 6 8 . Jeudi 17 mai . 

(J . 1921'. — Poitou, III, n» 12. — Original scellé.) 

Hugo dictus Miles n o t u m facit se ah inquisitoribus 
comitis Pictaviae et Tolosa?, prò arreragiis decem solido-
r u m annui reditus, vigiliti solidos pictavensium in pe
cunia n u m e r a t a recepisse. « In cujus rei testimonium 
dedi dictis inquisitoribus présentes litteras, sigillo ari 
cliipresbyteri de Mausé sigillatas. — Datum in festo As-
censionis D o m i n i , a n n o Domini M ° c e L X ° octavo. » 

Fragment de sceau en cire blanche, sur simple queue. 

ralitate et grat ia quant fecit nobis et successoribus nos
t r i s » , e t c . , e t ransferendo in nos n o m i n e monasterii 
nostr ipredict i quicquid jur is habebat in aquestis nostris 
a nobis seti successoribus nostris in feodis et retrofeodis 
dicti comitis licite factis, [et] q u a n t u m ad ipsum perti-
net pro se, beredihusseu successoribus suis liberalitercon-
firmavit, usque ad quindenam O m n i u m Sanctorum anni 
millesimi ducentesimi sexagesimi septimi, etc . In cujus 
rei test imonium présentes litteras sigillo nostro sigillatas 
eidem domino corniti dedimus testimoniales. — Datum 
die jovis ante Ascenssioitem Domini , anno Domini M" 
cc° L X " octavo. » 

Le sceau est perdu. Simple queue passée par une fenle prati
quée au bas de l'acte. 

5 5 8 5 1268. Du 8 au 3 0 avril . 

( J . 192'. — Poitou, II, n" 48. — Original scellé ) 

Nficolaus], Sancti Cypriani Pictavensis abbas, et ejus-
dem loci conventus ,notum faciunt so Alfonso, comiti Pic-
taviae et Tolosae, quinquaginta liliras moiiota' eurrentis 
dédisse, pro liberalitate videlicet et gratia, quant idem 
• . . l u e s eis fecit, « transferendo in nos nomine dieti 
monasterii nostri quidquid juris lialieli.it in domo que 
fuisse dicitur Machie (sic) de Clarevallis, sita Pictfavis] 
prope Sanctum Porcarium in vico qui vulgariter appel
lator la Guilleria , et iu domo pariter que fuisse dici
tur Johannis Boylaege, sita in vico qui vulgariter appel
la tor viens de Porta Comitis », e t c . , « necnon de forcis 
amotis de loco qui dicitur l ' imus Grandis , juxta stra-
tam publieam, et «le eisdem non ponendis et non a f fi -
;;endis iterum de cetero in ipso loco vel c irca », etc . 
» In cujus rei testimonium dedimus eidem présentes lif
teras, sigillis nostris sigillatas. — Datum mense aprilis , 
a n n o Domini M* c e L X 1 " 0 octavo. » 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur doubles queues de 
parchemin : 

1° A gauche, sceau de Nicolas, abbé de Saint-Cvprien de 
Poitiers (Inventaire, n" 8951) ; fragment. 

2° Sceau de l'abbaye de Saint-Cyprien (Inventaire, n° 8335). 

http://lialieli.it


3 3 8 9 1 2 6 8 . Mai. 

( J . 190 b . — Poitou, I, n» 100. — Original scellé.) 

F r a t e r G u i d o , ordinis G r a n d i m o n t e n s i s p r i o r , et 
conventus e j u s d e m loci , n o t u m faciunt se Alfonso, 
filio regis F r a n c i a ; , corniti Pictaviae et Tolosae, c e n t u m 
libras pictavensis m o n e t a ; dedisse , pro eo videlicet quod 
acquisitiones a b eis et e o r u m praedecessoribus in ipsius 
feodis et retrofeodis factas c o n f i r m a v e r i t . « I n c u j u s rei 
tes t imonium d e d i m u s e i d e m présentes l i t teras , sigillo 
nostro, q u o u n i c o u t i m u r , sigil latas . — D a t u m m e n s e 
maii , a n n o D o m i n i M° c e LX° o c t a v o . » 

Fragment de sceau en cire verte, sur double queue. 

3 5 9 0 1 2 6 8 . Mai . 

Lettre d'Amaurg de la Roche, commandeur du 
Temple en France, relative à une exemption de 
droit de portage accordée aux Templiers par 
Thibaud, roi de Navarre, comte de Champagne. 

( J . 203. — Champagne, X I , n° 76. — Original scellé.) 

A t o u z c e s q u i v e r r o n t c e s l e t r e s , f r è r e A m a u r r i 

d e L a R o i c h e , c o m i n a n d e e u r d e s m e s o n s d e la 

c h e v a l l e r i e d o u T e m p l e a n F r a n c e , s a l u t a n N o s t r e 

S e i g n o r . N o u s f e s o n s à s a v o i r q u ' à l a p r i è r e d e 

n o u s e t d e n o s f r è r e s , m e s s i r e s T h i e b a u t , p a r l a 

g r a c e d e D i e u r o i s d e N a v a r r e , d e G b a n t p e i n g n e 

et d e B r i e c u e n s p a l a z i n s , n o u s a d o n n é e t o u t r o i é 

à t o u z j o r s , à n o u s e t à n o s f r è r e s q u i s o n t e t q u i 

à v e n i r s o n t , q u e n o u s p u i s s i e n s a m e n e r à P r o u -

vins c h a s c u n a n q u a r a n t e t o n n i a u s d e v i n f r a n s 

d e p o r t a i g e c r e u z f o r s d e l a b a n l u e d e P r o u v i n s . 

5 5 9 2 1268. Mai . 

y ( J . 312. — Toulouse, VI, n° 32. — Original scellé.) 

F r a t e r R a n n u l p b u s , abbas F o n d s G o m b a u d i , ordinis 
Sancti B e n e d i c t i , Bi tur icensis dicecesis, to tusque ejus
d e m loci c o n v e n t u s , n o t u m faciunt se Alfonso, filio 
regis Francise , comit i Pictavensi et Tolosa; , q u a d r a g i n t a 
l ibras pictavensis monetae dédisse, « pro eo quod o m n i a 
ilia que in feodis et retrofeodis suis nos et predecessores 
nostr i usque ad t e m p u s presentis concessionis licite ac -
q u i s i v i m u s , p r o u t in li t teris dicti d o m i n i comitis super 
h o c confect is et nobis concessis plenius c o n t i n e t u r , 
q u a n t u m ad ipsum per t ine t , pro heredihus et successo
ribus suis l ibera l i ter confi rmavi t , » etc. » In cujus rei 
t e s t i m o n i u m d e d i m u s eidem présentes l i t teras , sigillis 

Et nous li avons outroié que, se nous an ameniens 
plus de quarante, que nous am paieriens Ion por
taige sclonc la coustume de Prouvins. Et por 
ce que ce soit ferme chose et estable, nous avons 
ces letres seelées de nostre seel. — Ce fu fait an 
l'an de grâce Nostre Seignor mil et deus cenz et 
sesante et huit, ou mois de mai. 

Sceau en cire verte, sur double queue. 

3 5 9 1 1 2 6 8 Mai. 

( J . 2 5 2 8 . — Bourgogne, V, n° 33. — Copie authentique.) 
C h a r t e de c o m m u n e de S e u r r e . « Ou n o m de Sainte 

T r i n i t é , Dex l 'outroit . L a n de I T n c a r n a c i o n J h e s u Crist 
mil doux cenz soixante et heut , ou mois de m a y , j e 
Phil ippes diz de V i e n n e , sires de P a i g n e y et de S e h u r e , 
fais savoir à touz ces qui sont e t qui seront q u e je, de 
m o n g r e y , senz decepeion, senz boidie et senz e r r o u r , 
p o r v e a u b l e m e n t et saicharnant , p o u r m o n protei t appa-
rissant , p o u r le los et p o u r le c o n s e n t e m e n t de noble 
d a m e et saige Aala ix , dicte contesse de V i e n n e , d a m e 
de Poi l ley sus S a ô n e , m anice et redotée m e r e , et de 
A g n e x de B o u r g o g n e m a f e m m e et H u g u e n i n m o n a iné 
filz, a [ i ] v e n d u , ballié et del ivrey es h o m m e s de S a b u r e 
à a v o i r c o m m u n e et f ranchise à touz j o u r s m a i x , ensi 
c o m m e yl est c o n t e n u c y dessoz en cest i n s t r u m e n t et en 
ceste c h a r t r e . L a c o m m u n e de S a h u r r e a u r a u n m a o u r 
et sept escheviz , etc. C'est fait et d o n n e y l 'an et le 
mois devant diz. » 

Vidiiné en 1378, sous la date suivante « anno ejusdem 
currente more Gallicano millesimo trecentesimo septuagesimo 
octavo, die quindecima inensis novembres, hora vesperorum 
ipsius diei vel quasi, apud Sorrogium, Bisuntinensis diocesis, in 
ecclesia Beati Martini dicti loci Sorrogii », etc. 

3 3 8 8 1 2 6 8 . 2 8 m a i . 

( J . 317 . — Toulouse, VIII, n» 46 — Original scellé.) 

F r a t e r G u i l l e l m u s , ecclesiae Beatae Maria» « de Regali » 
abbas, et e jusdem loci c o n v e n t u s , n o t u m faciunl se Al
fonso, filio regis Francise , comit i Pictaviae et Tolosae, 
pro eo quod adquis i t iones e o r u m in ipsius feodis et 
retrofeodis l icite factas c o n f i r m a v e r i t , s e x a g i n t a libras 
pictavensis monetae dédisse , de q u i b u s e u m d e m c o m i t e m 
et successores ejus absolvunt et q u i t t a n t . In cujus 
rei t e s t i m o n i u m d e d i m u s eidem présentes l i t teras , si-
gillis nostris sigillatas. — D a t u m in cras t ino P e n t h e -
eostes, a n n o D o m i n i M * ce" L X " " 0 oc tavo . » 

Scellé autrefois de deux sceaux, appeudus sur simples queues. 
Les sceaux et leurs attaches ont disparu. 
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nostris sijjillatas. — Datum anno Domini M 0 ce" sexage-

simo octavo, mense maio. » 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur simples queues de 
parchemin : 

1° Sceau de l'abbaye de Fontgombaud (Inventaire, n° 8230), 
arraché, et attaché avec une épingle. 

2" Secati de Renuuf, abbé de Fontgombaud l'Inventaire, 
n» 8728). 

;*>5Í>5 l i l is .Icii.li 7 j u i n . 

Capilttli Parisiensis luterà ad Ludovicum reaem, 
quibus jielttnt ut ipsorum procuratoribus rex 
fidati adltibeat. 

(J. 344. — Élections, n" 21). — Originai scelte.) 

E x c e l l c n t i s s i i n o d o m i n o s u o L u d o v i c o , Dei g r a -

tia regi F r a n c o r u m i l l u s t r i , . . c a p i t u l u m P a r i s i e n s e 

c u m o m n i r e v e r e n d a e t l i o n o r e s a l u t o n i el p a r a -

lani a d c j u s b e n e p l a c i t a v o l u n t a t e m . A d r e v e r e n -

d a m m a j e s t a t e m r e g i a m G a u f r i d u m d e c a n u m , 

G u i l l e l m u m a r c h i d i a c o n u m , m a g i s t r o s A d e n u l -

f u m p r e p o s i t u m S a n c i i A u d o i n a r i , M o r i n e n s i s 

d i ó c e s i s , R o b e r t u m d e S o r b o n i o e t A u b e r t u m d e 

N e m o s i o , c a n ó n i c o s e c c l e s i e P a r i s i e n s i s , l a t o r e s 

p r e s e n l i n n i d e s t i n a m u s , s u p p l i c a n t e s q u a t i n u s 

c i s d e n i s u p e r b u s q u e e x p a r t e n o s t r a v e s t r e 

r e v e r e n d e d o m i n a t i o n i d i x e r i n t f idein p l e n i o r e m 

a d h i b e r e ve l i t i s . — D a t u m d i e j o v i s p o s i T r i n i -

t a t e n i , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o s e x a 

g é s i m o o c t a v o . 

(A tergo) P e r i s l a m l u t e r a n i p e c i e r u n t a d o m i n o 

r e g e n o m i n a t i in l i t t e r a l i c e n c i a m e l i g e n d i e p i s -

c o p u m e x p a r t e c a p i tul i P a r i s i e n s i s , a u n o D o m i n i 

M ' cc° s e x a g é s i m o o c t a v o , d i e j o v i s p o s t T r i n i t a -

t e m , P a r i s i u s , in c a m e r a in q u a t e n e n t u r p i a c i l a 

P a l i a m o m i , p r e s e n t i b u s B a i o c e n s i , M a c l o v i e n s i 

e p i s c o p i s , . . a b b a t e S a n c i i Dionisi i in F r a n c i a , 

d o m i n o S i m o n e d e N i g e l l a , d o m i n o P e t t o Ciam
b e l l a n o , ri-atre A m a l r i c o d e R u p p e m a g i s t r o 

i n d i c i e T e m p l i , d o m i n o .1 u b a n o d e P c r o n a , d o 

m i n o G a u f r i d o d e V i l e t a , m i l i t i b u s , m a g i s t r o P h i 

l i p p " d e C a t u r c o , t h e s a u r a r i o S a n c i i F r a m b a l d i 

S i l v a n e c t e n s i ' s , m a g i s t r i s H e n r i c o d e V i z i l i a c o , 

J o h a n n e d e T r e c i s , a r c h i d i á c o n o in e c c l e s i a B a i o -

c e n s i , m a g i s t r o J o h a n n e d e L ' I l iaco , a r c h i d i á c o n o 

in e c c l e s i a B e l v a c e n s i , m a g i s t r o R a d u b o d e M i r a -

I X S A N C T U S . ( 1 2 6 8 ) 

b e l , d e c a n o P i c t a v e n s i , m a g i s t r i s S y m o n e et 

T h o m a d e P a r i s i u s , J a c o b o d e A t t r e b a t o , R e n a n d o 

d e E v r a , H e n r i c o d e C a m p o R e p u l s o , N i c h o l a o 

d e A u t o l i o , J o h a n n e d e M o n t e L u c i o , c ler ic is 

d o m i n i r e g i s , J o h a n n e S a r r f a c e n i ] e t m u l t i s aliis, 

v a c a n t e t u n c e c c l e s i a P a r i s i e n s i p e r m o r t e m bone 

m e m o r i e R e n a u d i , c u j u s c o r p u s e a d e m d i e tradi

t i m i fui t e c c l e s i a s t i c e s é p u l t u r e . 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau du cha
pitre de Paris (Inventaire, n" 7254) ; fragment. La note qui 
accompagne celte pièce occupe tout le verso de l'acte; elle est 
contemporaine. L'attache du sceau porte la mention : « Excel-
leulissimo domino L. , Dei gratia regi Franc. » On remarquera 
qu'à la première ligne le mot « capitulum » est précédé des 
deux poinls qui, souvent, dans les documents émanés du Saint-
Siège, ou dans d'autres chartes, remplacent certains noms pro
pres de personnes. C'est une erreur fréquente, due à l'emploi 
peu intelligent de procédés dont les scribes ne comprenaient 
plus le sens. 

;>5t»4 Viterbe. 1268 . 2 0 j u i n . 

démentis IV epistola ad .llplionsum comitem de 
alta j u s t i f i a Sarriani et Podii d cardi in partions 
Veneissini. 

(J. 192 b. — Poitou, 111, n" 22. — Original scellé.) 

C l e m e n s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m Dei , di-

l e c l o filio n o b i l i v i r o . . c o m i t i P i c t a v e n s i e t T h o -

l o s a n o , s a l u t e m e t a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e n i . 

D e s i n c e r i s s i m a d e v o t i o n e t u a p e r c e p i s s e g a u d e -

iniis q u o d p r ò d i v i n i h o n o r e n o m i n i s l ibenter 

i n t e n d i t o p e r i b u s e q u i t a t i s , a c p e r s o n a s devotas 

et h u m i l e s , B e g i s e t e r n i l a u d i b u s d e s u d a n t e s , 

b e n i g n o s t u d e t f a v o r e p r o s e q u i , e t s a n c t a m ma-

t r e m E c c l e s i a m in s u i s d e l e c t a l u r filiis venerar i . 

S a n e n o s t r e m e n t i s o c u l i s l i b e r m e m o r i e repre 

s e n l a t q u o d , i n t e r t e o l i m a c d i l e c t u m filiutn D. , 

l u n e p r i o r e m m o n a s t e r i i S a n c t i S a t u r n i n i de 

P o r t o , o r d i n i s C l u n i a c e n s i s , L ' t i c e n s i s dioeesis, 

s u p e r a l t a s e u m a j o r i j u s t i t i a c a s t r o r u m a u t villa

n i m S a r r i a n i et P o d i i A c a r d i in p a r t i b u s Veneissini , 

( l u d u n i m a l e r i a q u e s t i o n i s e x o r t a , p o s t diversos 

t r a c t a t u s s u p e r h o c h a b i t o s , n o b i s , qui tune in 

m i n o r i e r a m u s off ic io c o n s t i t u t i , a d id tandem 

i n t e r p o n e n t i b u s p a r t e s n o s t r a s , q u e d a m inler te 

d i c t u m q u e p r i o r e m c o n v e n t i o i n t e r v e n i t , que luis 

e s t a n n o t a t a l i t t e r i s t u o p r o p r i o sigillo niunitis. 

Q u i a v e r o j u r i s o r d o d e p o s c i t u t p a c t a legitinla 
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firmiter óbserventur , et pietas persuade! ut reli

giosa loca indebitis non turbentur inolestiis, sed 

retributionis obtenlu perpetue oportunis bene-

fìciis foveantur , nobil i tatem tuain ex intimo cordis 

affectu rogamus quat inus , provide considerans 

quod in personis clari generis dia vigere debet 

excellentia bonitatis , ut quicquid ab eis digne 

statuitili - firmiter, prout spectat ad ipsos, in per

petuimi observetur , c o n v e n t i o n e m hujusmodi 

(piantimi in le fuerit observes inviolabiliter, et a 

tuis ministris facias observari , benigno disponens 

affectu quod, si quid dubitationis super biis forsan 

enierserit , illud c o m p e n d i o s e c o r a m t e , sicut 

justitia dictaverit vel suadebit equitas , termine-

tur, preces nostras in bac par te taliter impleturuSj 

ut tibi propter h o c et grat ie divine p r e m i u m et a 

nobis acciones u b e r r i m e proveniant g r a t i a r u m . 

— Datum Yiterbii, xu kalendas juli i , pontificatùs 

nostri anno q a a r t o . 

Bulle de Clement, IV, sur cordelettes de chanvre. Sur le repli, 
à droite : « Jo . Salvat » ; sous le repli, à gauche : « L. — Jac, 
Bouianus » . En haut, au recto, deux de ces mentions cursives 
qui, destinées à être effacées, n'étaient conservées que par 
hasard : » Duplica, V. — De mandato domini J . Gaytani cardi
nale. » Au dos, en haut, et à la place ordinaire : « Bonaspes de 
Assfisio]. » 

o 3 9 ó 1 2 6 8 . J e u d i 21 j u i n . 

( J . 192 b . — l'oitoii, III , n» 14. — Original scellé.) 

Officialis curiae a r c h i d i a c o n i Parisiehsis n o t u m facit 
quod in ipsius praesentia const i tut i « P e t r u s Nicliolaus 
et J o h a n n e s elicti de P o n t L e v e , f ra t rcs , b u r g e n s e s , ut 
dieitur', T u r o n e n s e s , J o h a n n e s do Marc iaus , b u r g e n s i s , 
ut diei tur , de R u p e l l a , et P e t r u s dic tus de C a t u r c o , 
burgensis , ut d i e i t u r , Br ivatensis , » confessi s u n t se 
per q u a m d a m c o m p o s i t i o n e m seu c o n c o r d i a m , factani 
inter ipsos ex u n a p a r t e , c t A l p h o n s u n i , filiuin regis 
Franciae, Pictaviae e t Tolosa? c o m i t e m , e x a l t e r a , 
« videlicet a n n o D o m i n i mi l les imo d u c e n t e s i m o sexa-
gesimo o c t a v o , die m e r c u r i i a n t e n a t i v i t a t e m Heati 
Johannis Baptiste » , praedicto corniti d e b e r e « duodecies 
centum et q u i n q u a g i n t a l ibras t u r o n e n s i u m pro defectu 
tallio m o n e t e p i c t a v e n l s i u m ] f a c t o r u m a p u d Monste-
rolium B o n n i n in dyocesi Pic tavensi » . Q u a m q u i d e m 
s u m m a m se a p u d T e m p l u m Paris ius ad opus dicti 
comitis soluturos p r o m i t t u n t , « videlicet in instanti 
festo Purif icat ionis Beate Marie V i r g i n i s sexties c e n t u m 
et vigiliti q u i n q u e l ibras t u r o n e n s i u m , et alias sexties 
c e n t u m et vigiliti q u i n q u e l ibras t u r o n e n s i u m in festo 

Ascensionis Domini que er i t a n n o Domini mil lesimo 
d u c e n t e s i m o I A - 1 nono » , e tc . « In q u o r u m o m n i u m 
tes t imonium et munirnen ad pet i t ionem d i c t o r u m b u r -
gensiuni sigillum c u i i e nostre presentibus litteris d u x i -
m u s a p p o n e n d u m . — D a t u m a n n o Domini mil lesimo 
ducentes imo sexagésimo oc tavo , die jovis ante nat ivi -
tat i i i i Beati . lohamiis Baptiste . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de l'offi-
cialité de l'archidiacre de l'aris. Ce sceau ne doit pas être con
fondu avec celui qui est mentionné dans l'inventaire, n° 7490, 
à la date de 1268. 

5 3 9 6 L o n g p o n t . 1268 . J u i n . 

(.1. 191 — Poitou, I, n" 126. — Original «celle.) 

Alfonsus, fili us régis Francia? , c o m e s Pic tavcnsis et 
Tolosa?, n o t u m facit se Joliatina?, filia? q u o n d a m H e n -
rici O r e n o u , sexaginta octo l ibras , sex solidos et u n d e c i m 
denarios a n n u i reditus confirmavisse , sub l iomagio 
ligio tenendas , « quas idem H e n r i c u s , pater e jusdem 
J o h a n n e , é m i t et r e d e m i t s e u rescoussit tam a G u i l l e l m o 
Bataille et a J o h a n n e P a u m i e r q u a m a P e t r o Malet , 
super reddit ibus quos Guiotus de Maresio habehat 
q u o n d a m in m a g n o feodo Alnisii , et rebus aliis quas 
idem Guiotus tenebat a nobis sub liomagio ligio » , e tc . 
« In cujus rei t e s t i m o n i u m presentibus litteris sigillum 
n o s t r u m duxiinus a p p o n e n d u m , » e t c . » D a t u m a p u d 
L o n g u m P o n t c m , a n n o Domini mil les imo ducentes imo 
sexagésimo oc tavo , m e n s e j u n i i . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau 
d'Alphonse de Poitiers (Iventaire, n° 1078) . 

5 5 9 7 1 2 6 8 . j u i n . 

( J . 201. — Champagne, IX, n" 49. — Original scellé.) 

F r a t e r R i c a r d u s , Sancti J o h a n n i s in Vineis Suessio-
nensis abbas , et e jusdem loci c o n v é n t u s , n o t u m faciunt 
se T h e o h a l d o , regi Navarras , Campania? et B r i c 
corniti pala t ino , dqinum suam de Nonella pro reditu 
sexaginta octo l ibrarum t u r o n e n s i u m , in quo ci 
t e n e n t u r a n n u a t i m abbas et c o n v é n t u s » Rabacenses » , 
quit tavisse . » I n c u j u s rei t e s t i m o n i u m presentes h u e 
ras sigillis nostris d u x i m u s r o b o r a n d a s , ita t a m e n 
quod de assensi ! vel dissensu . . episcopi nostri Suessio-
íiensis non t e n e m u r c i r ca hoc n e c t e n e b i m u r in a l iquo 
responderé . — A c t u m et d a t u m a n n o D o m i n i mil les imo 
d u c e n t e s i m o sexagésimo oc tavo , mense j u n i o . » 

Scellé autrefois de deux sceaux, qui ont disparu; à droite, 
lacs de soie rouge. 

Analyse par M. d Arbois de Jubainville (Hist, des comtes de 
Champagne, t. VI, catal., n" 3486) . 



5 5 9 9 Pamiers , en l'église du Mercadal. 
1268 . 31 juillet . 

Consules et universitas villœ Appamiensis abbati 
Appamiensi licentiam alienandi dominium ejus
dem villœ concedunt. 

( J . 336. — Pamiers. n"" 3 ' et 3 2 . — Deux originaux scellés.) 

In n o m i n e D o m i n i . N o t u m sit o m n i b u s p r e s e n 

t i b u s et fut t i r is , p r é s e n t e n t p a g i n a n t v i t l e n t i b u s e t 

a u d i e n t i b u s , q u o d G u i l l e l m u s A l d u i n i , G u i l l e l m u s 

A t h o n i s B a l d o u i n i , B e r n a r d u s M e d i a n e , G u i l l e l m u s 

C r a s s i , G u i l l e l m u s M a r i e , G u i l l e l m u s D u l c i i , R a -

m u n d u s d e L u p a et F a b e r M a r t i n i , c o n s u l e s A p p a -

m i e , e t t o t a u n i v e r s i t a s ville A p p a m i e , p e r p r e c o -

n e m c u m t u b e s o n i t u , p r o u t m o r i s e s t , in e a d e m 

vil la p u b l i é e a d p a r l a m e n t u m c o n v o c a t a , e t in 

e c c l e s i a M e r c a t a l i s e j u s d e m vil le c o n g r e g a t a , a r e n -

g u a et c a u s a c o n v o c a t i o n i s et c o n g r e g a t i o n i s ibi

d e m p r o p o s i t a e t d i l i g e n t e r e x p o s i t a , p r e h a b i t i s 

3 5 9 8 Longpont . 1268 . J u i n . 

(J. 312. — Toulouse, VI, n" 33. — Copie authentique.) 

F ra ter Bertrandus de Monte Acuto, abbas monasterii 
Moysiaci, Cluniacensis ordinis, Caturcensis diœcesis, et 
convéntus ejusdem monasterii , compositionem notant 
faciunt, qua; inter ipsos Alpbonsumque, Pictavensem 
et Tolosae comitem, J o h a n n a m q u e comitissam, super 
justitia villae Moysiacensis et Iocorum in districtu ejus 
sitorum intervenit. « Nomina vero castrorum et villa-
rum principalium honoris et districtus ville Moysiaci 
sunt bec , videlicet : C a s t r u m de Duroforti , de Monte 
Esquivo et de Malausa, et bec castra sunt de feudo 
ipsius . . abbatis . Item villa de B o d o r , de Lysaco , 
honor de Causforti e t Sancti Christofori , et hec sunt 
in proprietate dicti abbatis. I tem Castrum Sánete Libé
rate et villa de Benas, et bec sunt in proprietate dicti . . 
coniitis, set antea fuerunt q u o r u m d a m mil i tum, » e tc . 
« Termini autem honoris seu districtus ville Moysiaci 
sunt hii : Castrum de Duroforti , Castrum de Monte 
Esquivo, C a s t r u m de Malausa, mota de Montamat et 
Podium Arobaut, inclusive, » etc . « h t cujus rei testi-
monium presentibus litteris nos, dicti Bertrandus abbas 
et convéntus Sancti Pétri Moysiaci, sigilla nostra 
duximus apponenda. — Datuni apud L o n g u m P o n t e m , 
anno Domini millesimo ce» sexagésimo octavo, mense 
juni i . » 

Inséré dans une lettre d'Yves, abbé de Cluny. 

d e l i b e r a t i o n e m a g n a e t Consi l io d i l i g e n t i , e x certa 

s c i e n t i a a b j e c t i s p e n i t u s d o l o e t f r a u d e a c e r r o r e 

e t i g n o r a n c i a , c e r t i d e f a c t o , e t d e j u r e s u o et 

i p s i u s u n i v e r s i t a t i s p i e n e c e r t i f i c a t i , p e r se 

s u o s q u e in p e r p e t u i m i s u c c e s s o r e s , v o l e n t e s ac 

c u p i e n t e s sibi e t s u c c e s s o r i b u s suis perpetuarli 

p a c e m e t c o n c o r d i a m a d q u i r e r e e t o r a n e g e n u s 

d i s c o r d i e a se a b i c e r e , e l i g e n t e s p o t i u s , c u m dies 

m a l i s i n t , t e m p u s r e d i m e r e q u a m c u m b r i g a et 

in g u e r r a c u m q u a d a m e l a t i o n e v i v e r e et consis

t e r e , d o n a v e r u n t e t c o n c e s s e r u n t v e n e r a b i l i in 

C h r i s t o p a t r i e t d o m i n o B . , p e r m i s s i o n e divina 

a b b a t i m o n a s t e r i i S a n c t i A n t o n i n i A p p a m i e n s i s , 

a d q u o d d o m i n i u m d i c t e v i l le p e r t i n e t p i e n o j u r e , 

p l e n a m e t l i b e r a r a p o t e s t a t e m e t a u c t o r i t a t e m 

a c l i c e n c i a m s p e c i a l e m c o n c e d e n d i e t q u o c u i n q u e 

a b e n a t i o n i s g e n e r e v o l u e r i t t r a n s f e r e n d i domi

n i u m s e u p a r t e m d o m i m i e t j u r i s d i c t i o n i s quod 

in e o s e t in i p s a v i l la i p s u m n o m i n e monaster i i 

h a b e r e p u b l i c e c o g n o v e r u n t . C o n c e d e n t e s eidem 

d o m i n o a b b a t i , q u a n t u m in eis e s t , q u o d ipse 

c u m C o n s i l i o B o n e t i D a v i d e t R a m u n d i de Molino, 

b u r g e n s i u m s u o r u m d e A p p a n n a , qui presentes 

e r a n t , v e l e t i a m p e r se s o l u m e t a u c t o r i t a t e pro

p r i a , s i n e a b c u j u s C o n s i l i o , si sibi p l a c u e r i t , possit 

p r e d i c t a m j u r i s d i c t i o n e m e t d o m i n i u m , a c specia-

l i t e r e x c e r c i t u m e t c a v a l c a t a m in e o s e t succes

s o r e s s u o s c o n c e d e r e d o m i n o L u d o v i c o , Dei gratia 

r e g i F r a n c i e i l l u s t r i , e t e j u s s u c c e s s o r i b u s , vel 

a l t e r i s e c u l a r i v e l e c c l e s i a s t i c o p r i n c i p i c u i c u m q u e ; 

p r o m i n e n t e s m i h i A r n a l d o d e L i f i a c o , publico 

n o t a r i o A p p a m i e , i n f r a s c r i p t o , n o m i n e cujuslibet 

c u j u s i n t e r e s t vel in f u t u r u m i n t e r e s s e p o t e r i t sti

p u l a n t i , q u o d ipsi c o n c e s s i o n e m e t t r a n s l a t i o n e m 

j u r i s d i c t i o n i s e t d o m i n i i a c e x c e r c i t u s e t cavalcate 

q u e p e r i p s u m d o m i n u m a b b a t e m f a c t a fuerit 

g r a t a m h a b e b u n t , a c si p e r e o s p e r s o n a l i t e r facta 

e s s e t , e t i l l u m , q u i c u m q u e si t , c u i c o n c e s s e r i t vel 

in q u e n i t r a n s t u l e r i t , j u x t a m o d u m e t formam 

c o n c e s s i o n i s e t t r a n s l a t i o n i s , h a b e b u n t p r o domino 

t e m p o r a l i , e t e i d e m s i c u t d o m i n o h o b e d i e n t et 

fidebtatem s e r v a b u n t in p e r p e t u u m , salvis liber-

t a t i b u s e t c o n s u e t u d i n i b u s e i s d e m c o n c e s s i s ab 

a b b a t i b u s q u i p r o t e m p o r e f u e r u n t in ipso m o 

n a s t e r i o e t a b a b i s q u i t e n u e r u n t p r o tempore 



5 4 0 0 1 2 6 8 . J u i l l e t . 

( J . 190\ — Poitou, I , n° 54. — Original scellé.) 

F r a t e r S e g u i n u s , ecclesiae St irpensis , ordinis Sancti 
Augustini , L e m o v i c e n s i s dicecesis, abbas , to tusque ejus
dem loci c o n v é n t u s , n o t u m fac iunt se Alfonso, filio 
regis Franciae, c o m i t i Pictaviae et ï o l o s œ , viginti q u i n 
que libras pictavensis monetae pro eo dédisse , q u o d ac-
quisitiones ab eis e t e o r u m praedecessoribus in ipsius 
feodis et retrofeodis usque a d n o v e m libras c u r r e n t i s 
monetae pictavensis a n n u i redi tus vel c i r c a licite f a c -
tas l iberal i ter c o n f i r m a v i t . » I n c u j u s rei tes t imo
nium dedimus e i d e m présentes l i t teras , sigillis nostris 
sigillatas. — D a t u m a n n o D o m i n i M " CC° L X ° oc tavo , 
m e n s e j u l i o . » 

Les sceaux, qui étaient sur simples queues, et leur6 attaches, 
ont été arrachés. 

5 4 0 2 1 2 6 8 . Jui l le t . 

( J . 315 . — Toulouse, VII, n" 98. — Original scellé.) 

E u s t a c h i u s , d o m i n u s Montis B u x e r i i , valletus , c o m -
posit ionem notant facit , qua? i n t er ipsum et A l p h o n s u m , 
Pictaviae et Tolosa; c o m i t e m interveni t , a quo cjuidem 
f ruc tus , exi tus et proventus terrae sua; petebat , ab eo 
videlicet t e m p o r e q u o earn comes t e n u e r a t , d u m idem 
E u s t a c h i u s in m i n o r i esset aetate const i tutus . « I n 
q u o r u m o m n i u m t e s t i m o n i u m et m u n i m e n sigil lum 
m e u m duxi presentibus a p p o n e n d u m . — A c t u m a n n o 
D o m i n i mil lesimo d u c e n t e s i m o L X ° oc tavo , m e n s e jul i i » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau d'Eu6-
tache de Montboissier (Inventaire, n" 2881) . 

5 4 0 5 Vi terbe . 1 2 6 8 . 10 a o û t . 

Clemens IV cum Ferrando, filio régis Castellte, et 
Bianca, Ludovici IX fili a, dispensât ut, licet 
ex materna linea consanguinei sint, matrimo-
nium licite contraltant. 

( J . 435 . — Dispenses de mariage, n° 5 bis. — Original scellé.) 

Clemens episcopus, servus servorum Dei, di-
lecto filio nobili viro Ferrando, carissimorum in 
Christo fiborum noslrorum.. Castelle acLegionis, 
et dilecte in Christo fdie nobili muberi B lance , . . 
Francorum regum illustrimi! natis, salutem et 

dominium dicte ville, et que fuerunt usque ad hec 
tempora iu eadem villa rationabiliter observata; 
renunciantes omni juri canonico et civili, speciali 
et generali, quo contra predicta vel aliqua pre-
dictoruni venire possent de jure vel de facto, vel 
in aliquo se tueri, et juri dicenti generalem re-
nunciationem non valere, dicentes et recognos-
centes quod hec eadem posset predictus dominus 
abbas tacere jure suo et monasterii supradicti. — 
Acta fuerunt hec in ecclesia predicta Mercatalis, 
ultima die mensis julii, anno Domini M" ce" LX° vin", 
regnante domino Ludovico rege Francie ; présen
tions testibus extraneis a villa, scilicet : magistro 
Guillelmo Firmini, et domino Ramundo de Vilela, 
milite, Arnaldo Boneti, Berengario de Gambonje] 
et Juliano de Yillanova, clerico, et pluribus aliis, 
et me Arnaldo de Lifiaco. publico notario Appa-
mie, qui de mandato consulum predictorum et 
universitatis predicte et predicti domini abbatis 
cartam istam scripsi. 

Et ad majorem firmitatem et fidem babendam 
predicti consules presentem paginam fecerunt 
sigilli sui munimine roborari. 

. Deus originaux, identiques sauf des variantes insignifiantes, 
scellés l'un et l'autre en cire blanche, et sur cordelettes de 
chanvre, du sceau des consuls de Pamiers. 

5401 1268. Juillet. 

(.1. 261. — Sens, n» 20 . — Original scellé.) 

Steplianus de M e u d u n o , a r m i g e r , et domicel la J o h a n n a 
de Broissel laria , ejus u x o r , n o t u m faciunt se abbatissa» 
et conventui s o r o r u m M i n o r u m i n c l u s a r u m Humil i ta t i s 
lirai ,r Maria- Virginis j u x t a S a n c t u m Glodoalduni t e r 
rain et reditus , cjuae apud Stampas Veteres in terra et 
d o m i n i o régis babebant , pro sexaginta et t redec im libris 
parisiensium vendidisse, r e g i a u t e m non placuisse q u o d 
dictae religiosa? dic tam vendi t ionem b a b e r e n t , resque 
pra 'dictas sibi potius retinuisse. Q u a p r o p t e r c o n c e d u n t 
ut rex praedictam vendit ionem totaliter habeat . « In 
q u o r u m t e s t i m o n i u m sigilla nost ra presentibus l i t t n i s 
d u x i m u s a p p o n e n d a . — D a t u m a n n o Domini mil les imo 
cc° L x m 0 oc tavo , m e n s e j u l i o . » 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur doubles queues : 
1° A gauche, sceau d'Etienne de Meudon ; débris. Ne pas con

fondre ce sceau avec celui d'Ktienne de Meudon mentionné dans 
l'inventaire. 

2" A droite, sceau de Jeanne de la Brosselière; fragment. 
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démentis IV lillerœ ad Lttdoviciim IX contra 
blasphémantes. 

y } . 360. — Bulles et ordonnances contre les blasphémateurs, 
n° 1. — Original scellé.) 

G l e m e n s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m D e i , 

c a r i s s i m o in C h r i s t o filio L p i d o v i c o ] , r e g i F r a n -

c o r u m i l l u s t r i , s a l u t e m et a p o s t o l i c a m b e n e d i c -

t i o n e m . A d t e n e n d a m e m o r i t e r e t g r a t i a r u m 

a c t i o n i b u s d e b i t i s p r o s e q u e n d a d i v i n e b e n e f i c i a 

l a r g i t a t i s n o n s o l u m t e s t i m o n i a s c r i p t u r a r u m , s e t 

e o r u m n o s e x c i t a n t p o n d u s , n u m e r u s e t m e n s u r a ; 

a d q u e l i c e t n o s t r e c o g n i t i o n i s i n f i r m i t a s p i e n o 

n u n q u a m a t t i n g a t i n t u i t u , v i d e t t a m e n e t p e r c i p i t 

in e n i g m a t e , s e n t i t i n s u p e r e x s u ô r u m d e f e c t u u m 

n e c e s s a r i i s e t c o n t i n u i s s u p p l e m e n t i s , a d q u e sibi 

n o n suff ic i t Dei m i n i e r e n o n a d j u t a , n e c a d horani 

sibi s u b d u c i n i o d i c a n i sui i m m u n i b e n i v o b condi-

t o r i s , q u a m si s e m e l s u b t r a h e r e t v e l r e t r a b e r e t , 

s i c u t o r i g i n a l i t e r u n i v e r s e p r o c e s s e r u n t e x niellilo 

c r e a t u r e , s i c e t in n i c h i l u m n e d u n i v e r g e r e n t , set 

r e d i r e n t . S a n e , l i c e t in o m n i b u s q u e p r e m i s i m u s 

a l i q u a t e n u s n o s i l l u s t r e t n o s t r e l u m e n intcll igeii t ie 

c o n c r e a t u m , e a t a m e n fìdei m a g i s t e r i o plenius 

i n t e l l i g i i n u s , q u o d e f i c i e n s in se ipso s u s t e n t a t u r 

et r e g i l u r i n t e l l c c t u s , e t ul fiat l i b e r i o r c a p t i v a t u s , 

a d c r e d e n d a q u e s u p r a se c o n s p i c i t p a r i t e r et 

s p e r a n d a , l a m h u m i l i t e r q u a m u t i l i t e r se c o a p t a t , 

q u e u t i q u é s u e m o d u l u m c a p a c i t a t i s e x c é d è r e n t , 

s i , s u b d u c t o v e h i c u l o fidei, l i b e r t a t i p r o p r i e red-

d e r e t u r . C e t e r u i n , p r ê t e r a l i a d i v i n e m i m e r à pie-

t a t i s , q u e v e l i p s a c r e a t i o n e r e c è p i m u s , vel assidua 

g u b e r n a t i o n e s e n t i m u s , i l lud n o s t r e t e n a c i u s de 

b e t i n h e r e r e m e m o r i e , q u o d in c a t b o l i c e fìdei 

p r o f e s s i o n e d i d i c i i n u s , f a c t u m s c i l i c e t p r o p t e r 

b o i n i n e s D e u m h o m i n e m , a d il l ius n o s eniinen-

t i a m d i g n i t a t i s s u a m i s e r i c o r d i a s u b l e v a s s e , ut 

n o s t r e f a c t u s h u m a n i t a t i s p a r t i c e p s , n o s prius 

m i s e r o s e t a b j e e t o s s u e p a r t i c i p e s d i v i n i t a t i s effi-

c e r e t , et r e g n i s u i , si n o s t r a s c e l e r a n o n i m p e d i a n t , 

c o b e r e d e s , q u i p r o f e c t o v i s u s in t e r r i s e t botilo 

c u m h o m i n i b u s c o n v e r s a t u s , v e l u t g i g a s ad cur-

r e n d a n i v i a n i e x u l t a n s , n e c s t e t i t n e c per t ransi i t 

o c i o s u s , i m n i o p a u p e r et in l a b o r i b u s a sua per

m a n e n s j u v e n t u t e , m i n i s , f lagel l i s , s p u t i s , convi-

c i is l a c e s s i t u s , e t d i v e r s i s s a t u r a t u s opprobri is , 

m o r t e d é m u n i t u r p i s s i m a c o n d e m p n a t u s , in cruce 

m o r i e n s p r e c i o s i s s i i n o s u o s a n g u i n e n o s redeinit . 

Q u a n t u m i g i t u r e t s u b q u a n t o d i s c r i m i n e majes-

t a t e t n i p s i u s o f f e n d a n t , q u i e j u s d e m I m m a n i t a t e m 

d e s p i c i u n t , t a n i a m a b i l e m , t a m i n s i g n e m , omni

b u s n e c e s s a r i a i n , o m n i b u s f r u c t u o s a m , sua satis 

c u i l i b e t r a t i o m a n i f e s t â t . D e q u o r u m n u m e r o 

n o t a b i l i t e r s u n t c e n s e n d i , q u i p o l l u t i s e t nefariis 

labi i s m e m b r a t ini l a c é r a n t e s e u n d e m , n u n c per 

c a p u t , n u n c v e r o p e r o c u l o s , n u n c p e r cetera 

m e m b r a j u r a n t e s , m u l t i s i n t e r d u m contumel ios is 

i n j u r i i s i n t e r j e c t i s , D e i fibo, q u i in s u a simplex 

e s s e n t i a p a t r i p e r m a n e n s c o e t e r n u s , m e m b r o r u m 

c o m p o s i t i o n e m in se i p s o n o n n o v e r a t , d o n e c ea 

p r o n o b i s a s s u m p s i t , b l a s p h é m a n t e s i m p r o p e r a n t 

a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e m . Hegaus p r o s a p i a g e 

n e r i s , s i c u t a l t e n o b i l i l a t i s e t i n c l i t e d e v o t i o n i s 

c l a r i t a l e p r e f u l g e t , s ie a m p l i s a t l o l l i f a v o r i b u s 

p r o m e r e t u r , n e c i n d i g n e p r o p t e r sui s t a t u s e n i i -

n e n t i a m d e p l e n i t u d i n e p o l e s t a t i s a p o s t o l i c e s p e 

cial is i n t e r d u m p r e r o g a t i v a g r a t i e p r e v e n i t u r , 

q u a m g e n e r a b t e r o m n i b u s s a c r i c a ñ o n e s i n t e r d i -

c u n t . L i c e t i t a q u e , s i c u t a s s e r i t u r , t e r t i o e t q u a r t o 

c o n s a n g u i n i t a t i s g r a d i b u s v o s m u t u o e x p a t e r n a 

l i n e a c o n t i n g a t i s , e t u t h o c n o n o b s t a n t e m a t r i -

m o n i a l i t e r c o p u l a r i p o s s i l i s , a p o s t o l i c a sit is d i s -

p e n s a t i o n e m u n i t i , q u i a t a r n e n e x m a t e r n a l i n e a 

q u a r t o e t i a m d i c i m i n i c o n s a n g u i n i t a t i s g r a d u 

c o n j u n c t i , n o s , regi i s s u p p l i c a t i o n i b u s i n c l i n a t i , 

ut s i iui l i ter i m p e d i m e n t o b u j u s m o d i n o n o b s t a n t e 

c o n l r a h e r e m a t r i m o n i u i n i n v i c e m v a l e a t i s v o b i s -

c u m a u c t o r i t a t e a p o s t o l i c a d i s p e n s a m u s . Nulli 

e r g o o m n i n o h o m i n u m b c e a t l i a n e p a g i n a m n o s t r e 

d i s p e n s a t i o n i s ì n f r i n g e r e , v e l ei a u s u t e m e r a r i o 

c o n t r a i l e . S i q u i s a u t e m h o c a t t e n i p t a r e p r e s u m p -

s e r i t , i n d i g n a t i o n e m O n i n i p o t e n t i s Dei e t b e a -

t o r u i n l ' e t r i e t P a u l i , a p o s t o l o r u m e j u s , se n o v e r i t 

i n c u r s u r u m . — D a t u m Viterbo, mi i d u s a u g u s t i , 

p o n l i t i c a t u s n o s t r i a n n o q u a r t o . 

Bulle de Clement, IV, sur lacs de soie rouge et jaune. Sur le 
pli, à droile : « Jac. Mut. » Au dos, la marque d'enregislrement ; 
« R. est script., capitulo Vil l i ». Conf. Jordan, Registres tic 
Clement IV, n" 714. 
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ad injuriant, quod ad homhmm gloriàm et hono
rem sua mera benignitate suseipiens, in se homine 
totam massam Immani generis honoravit. Sunl el 
alii qui de Virgine gloriosissima juramenla similia 
compingentes. et liiis etiam non contenti, verbis 
turpibus de eadem exquisitas blasphemias evo-
mentes, set et sanctus alios vari is lacessentes 
injuriis, Dei timore postposito, lihguas ind i las 

et effrénés in cas audent impingere contumelias, 
quas nedum cogitare sen promere, quinetiam et 
audire cedit fidelibus in horrorem. Porro sunt 
aliqui qui, ponentes spem suam mendacium, et 
excusationes in peccatis querentes in terris ali-
quibus ex abusu consuetudinis quam non laudant 
lingue lubrico bec ascribunt, cui dicunt facilius 
ignoscendum. cum immunis mancai animus, 
prout asserunt. a contemptu, quibus dicimus e-
diverso quod ex habundantia cordis osloquitur et, 
de corde prodire blasphemias sicut et inala cetera 
ipse Dominus ore suo sanctissimo predicavit, et ne 
consuetudinis tam dampnabibs clipeo se defen
dant, verba Jeronimi diligenter intelligant, sic 
dicentis : Qui negligunt oris maledici consuetu-
dinem resecare, etiam si non corde maledicant, 
tamen unmunditiam labiorum secundum Ysaie 
verbuni et inquinamenta oris incurrunt. Hec 
signanter presentibus duximus inserenda, quia 
novimus istud vicium regni tui partem non modi-
cam mult'is adeo jam temporibus infecisse, ut ex 
usu quodam nefario panca inibi loquantur ho
mines juramentis hujusmodi non adjectis. Quod 
in regno tam nobili, cui Dominusbenedixit, tanto 
niagis notabilein ponit maculam, (pianto devo-
tionis et fidei gratiam pleniorem et celebrius tes
timonium noscitur habuisse. Ecce, fili carissime, 
si scripturam sacram revolveris, alienigenam 
regem invenies idolis servientem, gravem tamen 
in illos promulgantem sententiam, qui Deuiu 
Sidrac, Misac et Abdenago blasphemarent. Ecce 
legimiis principem Romanorum, qui, vetustas 
leges enucleans, leguin studia suscitavi!, in blas-
pheinos hujusmodi graviter fulminasse. Set fate-
mur quod in talium acerbitate penarum eorum-
dem vestigia non te deceat imitari. Tue tamen 
serenitati consulimus, morientes te pariter et 

IV. 
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hortantes quatinus, tuam reputans tui redemp-
t o r i s injuriam, zelum sanctum, quem ab ohm 
secundum scientiam contra dictos concejiisti 
blasphemos, nulla ratione deponas, set in eo 
semper ferventior de tuorum prelatorum Cons i l i o 
ac baronum, penas statuas temporales, citra 
membri mutilationeni el mortem, quo terrorem 
incutere vulcani debnquentibus, ut quos a nc-
quicia tam infanda timor l»ei n o n revocat, cen
sura re i in hai regie poteslalis. Per h e C tamen nec 
volumus nec intendimus ecclesiasticam absorbere 
censuram, nec constitutioni fclicis recordationis 
predecessoris nostri Gregorii derogare, set auxdio 
mutuo utrumque gladium credimus adjuvandum, 
ut el spiritualis materialein diriga! el materialis 
spiritualem fullial el sustentet. — Datimi Viterbii, 
li i d u s augusti, pontifìcatus nostri annoi quarto. 

Bulle ile Clémenl IV, sur cordelettcs de ctiauvrc. 

640Ï) Vi te rbe . 1 2 6 8 . 12 août . 

( J . 360 — Bulles et ordonnances contre les blasphémateurs, 
n° 2. — Original scellé.) 

Clemens IV universis baronibus in r e g n o F r a n c i t é 
consti tutis iisdem fere verbis c o n t r a blasphémantes 
scrihit . — « D a t u m Viterbii , n idus a u g u s t i , pontifica-
tus nostri a n n o q u a r t o . » 

Cordelettes de chanvre; la bulle est tombée. Premiers mots : 
« Ad tenenda rneinoriter ». 

o 4 0 6 L268. J e u d i 23 août . 

Convéntus Sancti Martini Sagiensis licentiam 
eligendi sibi abbatem a rege petunt. 

( J . 344. — Élections, n° 28. — Original scellé.) 

Excellentissimo domino suo et illustrissimo viro 
L[udovico], Dei gralia regi Francorum, lotus 
convéntus Sancti Martini Sagiensis, sui semper 
assidui oratores, salutem et subjectionem cum 
reverenlia tam debita quam devota. Excellentie 
vestre presentibus litteris duximus intinianduin 
quod Johannes bone memorie dictus Saintier. 
ohm pastor noster, viam universe carnis ingressus 
est. Quare, cum ecclesia nostra vicinata sit pastore, 
et ne diucius reinaneat desolala, tnajestali veslre. 

3 6 



3 4 0 7 Paris . 1268 . Dimanche 2 6 août . 

( J . 335. — Nimes, n° 2. — Copie authentique.) 

Ludovicus, F r a n c o r u m rex, senescallo Bellicadri scri-
bit de ea compositione, q u * inter ipsum et episcopum 
Nemausensem super feodo castrorum Montispesati, 
Sancti Boniti et de Lecas et pert inentiarum dictorum 
castrorum quibusdamque aliis intervenit . — " Actum 
Parisius, duminiea post festum Beati Bartholomei apos
toli, anno Domini M " ce" L X ° V I I I " . » 

Inséré dans une charte du 5 juillet 1269. 

3 4 0 8 1268 . Dimanche 2 6 août. 

(J . 726. — Pierre de la Brosse, n 0' 19, 20 et 23. 
— Trois originaux scellés.) 

Vincentius, Turonensis archiepiscopus, conventiones 
illas notas faeit,quae corani ipso inter Pet rum de Brocia , 
régis cantbrllanuiii , et Pliilipptiiii, tixorem ejus, super 
hereditate, si alterum altero vivente decedere contin-
jjeret, intervenit . In cujus rei testimonium nos, ad 
requisitiònem ipsorum l'etri et Philippe, presentibus 
litteris nostrum fecimus apponi sigillum. — Datum 
anno Domini M " ce" sexagesimo octavo, dominica post 
festum Beati Bartholomei apostoli, mense augusto . » 

Trois pièces scellées en cire verte, et sur double queue, du 
sceau de Vincent, archevêque de Tours (Inventaire, n° 6418). 

3 4 0 0 1 2 6 8 . Août. 

Don de dix jurées à Thibaud, roi de Navarre, 
par la commune de Provins. 

(J. 203. — Champagne, XI , n" 77. — Original scellé.) 

N o u s m a i r e s , e s c h e v i n e t t o u t e la c o m m u n e d e 

P r o u v i n s , f a i s o n s s a v o i r à t o u z e a u x q u i c e s pré

s e n t e s l e t t r e s v e r r o n t q u e n o u s , d e n o s t r e bonne 

v o l e n t é , s a n z n u l e f o r c e q u i f a i t e n o u s soit, 

a v o n s d o n n é et o t t r o i é à n o s t r e c h i e r seigneur 

T h i e b a u t , p a r la g r â c e d e D e u r o i d e N a v a r r e , de 

G h a m p o i g n e e t d e B r i e c o n t e p a l a z i n , d i x j u r é e s , 

la m o i t i é e n a i d e d e s o n p è l e r i n a g e d ' o u t r e m e r , 

et l ' a u t r e m o i t i é p o u r c e q u e li d iz r o i s nostre 

s i r e s n o u s a o s t é l a c e n s é q u e n o u s li devoiens 

c h a s c u n a n , c e e s t a s a v o i r s e z e c e n z l ivres , et 

n o u s a m i s e n a u t e l p o i n t c o m n o s e s t o i e n s avant 

q u e li a b o n e m e n z d e la d i t e c e n s é fust faiz, 

a i n s i n c c o m il e s t c o n t i n u e n la c h a r t r e de la 

c o n n i u n e q u e il n o u s a d o n n é e et o t r o i é e novele-

m e n t . E t v o l o n s e t o t r o i o n s q u e c e z diz jurées 

s o i e n t p r i n s e s e t l e v é e s p a r d i x a n n é e s en dix anz 

• p r o i c h i e n n e m e n t et e n s i v a n m e n t à v e n i r , c e est 

à s a v o i r c h a s c u n a n u n e j u r é e , a v e q u e s l 'autre 

j u r é e q u e n o s li d e v o n s , si c o m l a c h a r t r e devant 

d i t e le d e v i s e . E t v o l o n s e n c o r et o t r o i o n s que 

tui t li a r r i e r a g e d e c e z et d e c e l é s qui dévoient 

f a i r e l a j u r é e à l a c o n m u n e , e t n e l 'ont faite, 

s o i e n t a u di t r o i , e t q u ' i l l es p u i s s e lever et 

e s p l o i t i e r , se il v i a u t , c o n m e les s u e n s . E n tesmoi-

g n a n c e d e la q u e l c h o s e n o u s a v o n s proie et 

r e q u i s les h o m e s r e l i g i e u x l ' a b é d e S e i n t Jasque , 

le p r i e u x d e S e i n t A y o u l e t les s a g e s h o m e s le 

d o y e n d e S e i n t Q u i r i a c e e t le d o y e n d e Nostre 

D a m e d o u V a l d e P r o u v i n s , q u e il m e i s s e n t leur 

s e y a u x e n c e z p r é s e n t e s l e t t r e s , a v e q u e s le nostre. 

E t n o u s d e v a n t d i t . , a b e s , . . p r i e u s , . . doyens de 

S e i n t Q u i r i a c e et d o y e n s d e N o s t r e D a m e dou 

V a l , à la p r o i e r e e t à l a r e q u e s t e d e s d e v a n t diz 

m a i e u r , e s c h e v i n s , e t d e la c o n m u n e , a v o n s mis 

n o s s e i a u x a v e q u e s l e l e u r e n c e z présentes 

l e t t r e s e n t e s m o i g n a n c e d e c e z c h o s e s . — Ce fu 

fa i t e n l ' a n d e g r â c e M . c e e t s e i x a n t e e t hoit, 

o u m o i s d ' a o s t . 

Scellé autrefois, sur cinq doubles queues, dont quatre existent 
encore, de cinq sceaux, dont trois seulement ont été conserves : 

1° A gauche : sceau et contre-sceau en cire blanche, de 1 abbé 
de Saint-Jacques de Provins; fragment du sceau; le contre-sceau 
est complet. 

2° Double queue. 
3° Au milieu : sceau en cire blanche de la commune de Provins 

(Inventaire, n° 5489) ; ce sceau est brisé en deux fragments, tous 
deux contenus dans un petit sac attaché à la double queue. 

j u x t a m o r e m et r e g n i c o n s u e t u d i n e m , m o r t e m 

ipsius vobis s i g n i f i c a n t e * , p r e c e s p o r r i g i m u s s u b -

j e c t i v a s q u a t i n u s a d e l i g e n d u m n o b i s p a s t o r e l l i 

v e s t r u n i b e n i g n u n i a s s e n s u m d i g n e m i n i i m p e r t i r i , 

ut d e v e s t r a l i c e n t i a d e p e r s o n a b o n a e t i d o n e a 

p o s s i m u s p r o v i d e r e , q u i t a m in h o n e r e q u a m in 

b o n o r e e c c l e s i a m n o s t r a n i r e c t e e t f i d e l i t e r poss i t 

g u b e i n a r e . — D a t u m in c a p i t u l o n o s t r o , d e c o m 

m u n i a s s e n s u , a n n o D o m i n i M° ce" LX° o c t a v o , d i e 

j o v i s p o s t o c t a b a s B e a t e M a r i e . B e n e v a l e a l r e g i a 

m a j e s t a s v e s t r a in D o m i n o p e r t e m p o r a l o n g i o r a . 

Stelle en ciré blanche, el sur simple queue, du sceau du cou-
vent de Saint-Martin de Séez [Inventaire, n° 8409). 
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4.0 Fragment du sceau, el contre-sceau du doyen de Saint-Qui-
riace de Provins, en cire blanche, sur double queue (Inventaire, 
n» 7577) . 

5° Fente pratiquée pour le cinquième sceau, qui a disparu 
ainsi que son attache. 

o 4 1 0 P a r i s . 1 2 6 8 . Août . 

Ludovici IX epistola ad Ambia ne use m, Viroman-
densem et Silvaneciensem ballivos, ut Stephano 
de Lorriaco al Usque, quibus negotium restitu-
tionum et emendationum commisi!, pareant. 

(J . 367. — Restitutions, n" 39. — Originai scellé.) 

Ludovicus, Dei gratia France-rum rex, Ambia
nensi , Viromandensi ac Silvanectensi ballivis 
salutem. Cum negotium restitutionum et emen
dationum nostrarum in vestris balliviis dilectis 
nostris magistro Stephano de Lorriaco, canonico 
Remensi, fratti Roberto de Nigella, de ordine 
fratrum Minorimi Ambianensium, ac fratri Thome 
de Carnoto, de ordine fratrum Predicatorum 
Parisiensium, duxerimus committendum, secun
dum quod in nostris patentibus btteris super hoc 
confectis plenius continetur, mandamus vobis 
quatinus in hiis, que quantum ad executionem 
dicti negocii vobis injunxerint, eorum mandata 
diligenter et fidebter adimplere curetis, de sump-
tibus et hiis que sibi necessaria fuerint ad pre-
dictum negocium exequendum de nostro sine 
difficoltate providentes eisdem, et, si aliqua ab 
aliquibus contra nos proposita fuerint coram 
ipsis, jus nostrum faciatis defendi. —Actum Pari-
sius, anno Domini JI° ce" sexagésimo octavo, mense 
augusto. 

Débris d'un sceau en cire blanche, sur simple queue. 

o 4 U P a r i s . 1 2 6 8 . A o û t . 

Ludovicus IX rex notumfach sc negotium restitu
tionum et emendationum in Ambianensi, Viro
mandensi et Silvanectensi balliviis faciendarttm 
Stephano de Lorriaco aliisque commisisse. 

(J . 367. — Restitutions, n° 39 bis. — Original scellé.) 

Ludovicus, Dei gratia Francorum rex, universis 
présentes litteras inspecturis salutem. Notum 
facimus quod nos, saluti anime nostre providere 
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volentes, circa restituciones et emendaciones a 
nobis faciendas in Ambianensi, Viromandensi et 
Silvanectensi balliviis dilectis nostris magistro 
Slephano de Lorriaco, canonico Remensi, fratri 
Roberto de Nigella, de ordine fratrum Minorum 
Ambianensium, ac fratri Thome de Carnoto, de 
ordine fratrum Predicatorum Parisiensium, de 
quorum prudentia et fidelitate fiduciam in Do
mino gerimus, vices nostras commiltimus in hac 
parle, et eis quantum ad hoc plenam danius po-
testatem et speciale mandatum ut restitutiones et 
emendaciones faciant loco nostri, ad qiias facien
das cognoverint nos de jure teneri ; ita tamen 
quod in rebus magni ponderis, sive mobilibus 
sive immobilibus, ad nos volumus haberi recur-
sttni ; in abis vero, si aliqua fuerint eis dubia vel 
obscura, damns eis potestatem ordinandi et 
faciendi, super hiis, proni inspecta salute anime 
nostre viderint ordinandum. Nolumus autem quod 
inquisitores predicti super hiis, que per alios 
inquisitores terminata fuerunt, se ullatenus intro-
mittant. Quod si non omnes tres predictos hiis 
exequendis interesse contigerit, volumus quod 
duo ex ipsis ea nichilominus exequantur, man
dantes vobis quatinus in hiis que ad premissa per
tinent intendatis et obediatis eisdem. — Actum 
Parisius, anno Domini M" ce" LX° octavo, mense 
augusto. 

Fragment de sceau en cire blanche, sur simple queue. 

S 4 I 2 1 2 6 8 . S e p t e m b r e . 

(J . 271 . — Auvergne, I, n° 6. — Original scellé.) 

D u r a n d u s de Montai n o t u m faeit se a c o m i t é P ic ta 
viae et Tolosa? varias terras t e n e r e , videlicet quidquid 
liabet apud Siranes et infra Unes parochiae Sancti Mar
tini de T h y a s s a c , in castro de T o r n a m i n a , in p a r o d i i a 
Sancti P r e j e c t i , i tem q u a r t a m p a r t e m hujus quod 
liabet in p a r o c h i a Sancti S a t u r n i n i , i tem quidquid 
habet in parochia Sancti Martini subtus T o r n a m i n n i a m , 
in p a r o c h i a de G e r g o l e s , in parochia de Lasselles et in 
p a r o c h i a Sancti C y r i c i i , e x c e p t o t a m e n feodo quod 
a p u d Fêlez tenet . » In c u j u s rei t e s t i m o n i u m p r e 
sentibus litteris s igi l lum nieum duxi a p p o n e n d u m . — 
D a t u m a n n o D o m i n i M " ce" L X ° oc tavo , m e n s e sep-
t e m b r i » . 



Scellé autrefois sur simple queue; l'attache et le sceau ont 
disparu. 

5 4 I 5 12(iS. Septembre. 

(.1. 271. — Auvergne, 1, n° 7. — Original scellé.) 

Guidu « I r i. lu Buil " . domicellus, notum f u i t se a 
comité Pictaviae ri Tolosa: varias terras in feodum 
tenere, videlicet quidipiid lialiii in parochia de Malbos, 
in parorbia de Nargnae et apud Palleros, r u m perti-
nentiis, ri in parochia ile Kaolliar. rt affannili ile 
Poget in parochia de Raolhac. « In cujus rei testi
monium presentibus litlriis sibilili ni iiiruni duxi appo-
nenduni. — Datum anuo Domini M " ce" i.x° octavo, 
mense septembri ». 

Scellé en cire Manche, et sur simple queue, du sceau de Guy 
de » I.ohncl » . 

5 4 1 4 1268. Septembre. 

(J . 271. — Auvergne, I, n° 8. — Original scellé.) 

Hoelinus de Salerna, miles, notum facit se ab 
Alpbonso, romite Pictaviir rt Tolosa', tenore « castrimi 
de Salerna et inacquili hahemus inter aquam que 
dicitur Ausa et aquam que appellatur Manina . In 
cujus rei testimonium sigillimi nostrum duximus pre
sentibus litlriis apponendum. — Datimi anno Do
mini M° ce" i.x° octavo, mense septembri , » 

Scellé cu cire blanche, et sur simple queue, du sceau d'Hoelin 
de Salers. 

5 4 1 3 1268 . Septembre . 

(J . 271. — Auvergne, I, n* 10. — Original scellé.) 

Johannes et Petrus Ebles notum faciunt se a comité 
Pictaviae et Tòlosae in feudum tenere quidquid liabent 
» in rastro d r Fontangiis , rum p r r l i urliti is, in parrorbiis 
Sancii .Martini de Valle Marnile, de Drujac , d'Ambils, 
in parrochia Sánete Cecilie, Saniti Paol i , Sancti 
l b ' i n i ; ; i i . Sancti A m a u r i i . Sani li Prejecti , de l 'ontangiis , 
Saniti Saturnini , et quidquid babemus apud Escoróle . 
In cujus rei testimonium presentibus litteris sigilla 
nostra duximus apponenda. — Datum a n n o Domini 
M° ce" L X ° octavo, mense septembri . » 

Scellé autrefois sur simple queue; le sceau et son attache ont 
disparu. 

3 4 1 0 Viterbo. 1 2 6 8 . 9 octobre . 

Clemens IV Blancœ, Ludovici IX régis jiliœ, con
cedi! ut cum primogenito régis Castella;, minore 
annis, matrimonium licite contralta!. 

(J . 435 . — Dispenses, n° 4. — Original scellé.) 

C l e m e n s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m Dei, 

i l i l e c l e in C h r i s t o filie B l a n c e , n a i e c a r i s s i m i in 

C h r i s t o fìlii n o s t r i . , r é g i s F r a n c i e i l l u s t r i s , salu-

t e m e t a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e m . A t t e n d e n t e s 

q u o d , si i n t e r t i l ios c a r i s s i m o r u m in Christo 

f i l i o r u m . . F r a n c i e e t . . C a s t e l l e a c L e g i o n i s regum 

i l l u s t r i u m c o n t r a h a n t u r f e d e r a m a t r i m o n i i et 

p a c i s v i n c o l a c o n s e r v e n t u r , p o s s u n t populo 

c h r i s t i a n o m u l t a e x i n d e c o m o d a p r o v e n i r e , a u c -

t o r i t a t e t ibi p r e s e n t i u m i n d i i l g e m u s ut tu et 

d i l e c t u s filius n o b i l i s v i r . . p r i m o g e n i t u s ipsius 

r e g i s C a s t e l l e a c L e g i o n i s , c i m i i d e m p r i m o g e 

n i t u s i la p r o x i m u s f u e r i t p u b e r t a t i , q u o d ad hoc 

q u a t u o r ì n e n s e s l a n l i i i n m o d o sibi d e s i n t , m a t r i 

m o n i u m a d i n v i c e m c o n t r a b e r e v a l e a t i s . Nulli 

e r g o o m n i n o h o m i n u m b c e a t l i a n e paginant 

n o s t r e c o n c e s s i o n i s i n f r i n g e r e , v e l ei a u s u t e m e 

r a r i o c o n t r a i r e . Si q u i s a u l e m h o c a t t e m p t a r e 

p r e s u m p s e r i t , i n d i g n a t i o n e m O m n i p o t e n t i s Dei 

e t b e a t o r u m P e t r i e l P a o l i a p o s t o l o r u m ejus se 

n o v e r i t i n c u r s u r u m . — D a t u m V i t e r b i i , vii idus 

o c t o b r i s , p o n t i f i c a t u s n o s t r i a n n o q u a r t o . 

Bulle de Clément IV, sur lacs de soie rouge et jaune. 

3 4 1 7 Viterbo. 1 2 6 8 . 9 octobre. 

Clementis IV ad Ludovicum IX regem epistola de 
indulgentia Mis concessa, cjui prò Terra Sancla 
quamdam redituum suorumpartem eicontulerint. 

( J . 452 b . — Croisades, 2 e sac, n" 31. — Original scellé. = 
J . 442. — Croisades, I, n° 14. — Copie authentique.) 

C l e m e n s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m D e i , caris

s i m o in C h r i s t o filio . . r e g i F r a n c i e i l lustr i salutem 

e t a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o n e m . A d l ibera t ionem 

T e r r e S a n c t e t o t i s a f f e c t i b u s a s p i r a n t e s , c i r ca ea 

l i b e n t e r i n l e n d i m u s , p e r q u e id D e o propicio 

v a l e a t p r o v e n i r e . C u m i t a q u e , z e l o fidei e t devo-

t i o n i s a c c e n s u s , s i g n o vivi f iée c r u c i s assumpto , 

p r o p o n a s in i p s i u s t e r r e s u b s i d i u m prof ic i sc i , nos, 



3 4 1 8 Saint -Denis . 1 2 6 8 . 10 o t t o b r e , 

Ludovici IX regis litler a, quibus Henrico de Campo 
Repulso et Guillelmo de Mora polestalem dat 
tractandi cum Januensibus de navibus Januaj 
construendis vel conducendis. 

( J . 456. — Croisade de S a i n t Louis, n" 2 4 ' . — 
Copie contemporaine.) 

L u d o v i c u s , D e i g r a f i a F r a n c o r u m r e x , d i l e c t i s 

suis v i r i s d i s c r e t i s p o t e s t a t i , c o m u n i e t C o n 

silio J a n [ u e ] , s a l u t e m e t d i l e c t i o n e m . M i t t i m u s a d 

v o s d i l e c t o s e t fideles n o s t r o s i n a g i s t r u m H e n -

r i c u m d e C a m p o R e p u l s o , c l e r i c u m , e t G u i l l e l -

m t i m d e M o r a , s e r v i e n t e t n n o s t r o s , l a l o r e s p r e -

s e n c i u m , a d t r a c t a n d u m v o b i s c u m e t , si n e c e s s e 

f u e r i t , c u m s i n g u l a r i b u s p e r s o n i s d e c o m u n i 

v e s t r o d e n a v i b u s f a c i e n d i s fieri e t t a m d e i p s i s 

n a v i b u s q u a s d e n o v o f a c i e n t fieri q u a n i d e a b i s 

c o n d u c e n d i s p r ò n o s t r o p a s s a g i o t r a n s m a r i n o . 

D a m u s e t i a m e i s p l e n a r i a m p o t e s t a t e m e t s p e c i a l e 

m a n d a t u m c o n v e n i e n d i s u p e r h i i s v o b i s c u m e t 

c u m a b i s d e v e s t r o c o m u n i , d a n d i f r a n c h i s i a s e t 

c o n c e d e n d i p a r t e m i n a c q u i s i c i o n i b u s , si D e u s 

e a s fieri a n n u e r i t , s e c u n d u m q u o d e i s v i d e b i t u r 

e x p e d i r e , r e q u i r e n d i e t i a m a v o b i s s u f f i c i e n s 

s u b s i d i u m i n g a l e i s e t i n a b i s o p p o r t u n i s , n e c n o n 

p e t e n d i s e c u r i t a t e m a v o b i s s u p e r p r e m i s s i s , e t 

3 4 1 9 1 2 6 8 . 15 oc tobre . 

Cession de divers immeubles, faite par R. Esquac 
à Barava de Malafalguieira, en raison d'une 
somme que le comte de Toulouse devait à la dite 
dame en vertu d'une sentence émanée du juge 
d'Albigeois. 

[S. 323. — Toulouse, XIV, n" 92. — Original.) 

C o n o g u d a c a u s a s i a a t o t z h o m e s q u e i e u 

R . E s q u a c c o n o s c e a u t r e g i e t e v e r i t a t c o f e s s i a 

v o s , n a B a r a v a d e M a l a f a l g u i e i r a , q u e i e u , p e r 

m a n d a m e n d e m a e s t r e J a q u e d e l B o i , c l e r g u e d e 

m o s e n h o r lo c o n t e , i e u a m a r v i t ie i e l i v r â t a v o s 

n a B a r a v a d e v a n d i c h a las m a i o s d a l a B e r t r a n d i a 

e l a t e r a e r m a e c o n d r e c h a q u e s'i t e , q u e f o d ' e n 

W . d e M o n j o u r e , v o s t r e m a r i t s a e n r e i r e , a i ss i 

c o s ' b o u l a , q u e t e d e l a t e r r a d ' e n T a r d i u t r o 

a v a l e l a t e r r a B e r . B e r t r á n , q u e t e d ' e n R . d e l 

P o i o l , e s ' t e a b l a v i a q u e s ' e n p u e j a t r o e l a 

m a i o d e n a P e i r o n a P e l i c i e i r a , e s ' t e a b l a t e r r a 

d e b e i m e t e i s s a e d ' e n T a r d i u , t r o e l a t e r r a 

R . E s q u a c , e m a i l a t e r r a d ' A r m e s t a u t , q u e l a 

s e r o h r i u d e n . p a r t z , e s ' t e a b l a t e r r a P o n s 

M a t f r e ; i t e m l a v i n h a d a l a B e r t r a n d i a , q u e s ' t e 

d e i l . p a r t z a b l a s v i n h a s W . B e r t r á n , e d ' a u t r a 

p a r t a b l a t e r r a d e m o s e n h o r l o c o n t e q u e fo 

d ' e n M o n j o u r e , e a b l a t e r r a d ' e n B e r . B e r e n -

e a r n r e c i p i e n d i p r o n o b i s , a c o b l i g a n d i n o s a d 

c o n v e n t i o n e s q u a s s u p e r p r e m i s s i s v o b i s c u m e t 

c u n t a l i i s d e v e s t r o c o m u n i f e c e r i n t o b s e r v a n d a s , 

r a t i i n t e t g r a t u n i h a b i t u r i q u i c q u i d p e r i p s o s 

n u n c i o s n o s t r o s a c t u m f u e r i t s u p e r p r e m i s s i s s e u 

e c i a t n p r o c u r a t u m , s e c u n d u m q u o d in b t t e r i s 

i p s o r u m p a t e n t i b u s s u p e r h o c c o n f e c t i s i n v e n e -

r i i i m s c o n t i n e r i . In c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n -

l i b u s b t t e r i s n o s t r u m f e c i m u s a p p o n i s i g i l l u m . — 

A c t u m a p u d S a n c t u m D y o n i s i u m i n F r a n c i a , i n 

c r a s t i n o B e a t i D y o n i s h , a n n o D o m i n i M" CC° LX" 1 0 

o c t a v o . 

Ces lettres de saint Louis sont insérées dans des lettres du po
destat et des représentants de la république de Gènes, relatives au 
même sujet. Ce document et un assez grand nombre d'autres con
cernant les armements du roi de France en vue de sa croisade 
ont été transcrits sur un registre en parchemin, de 27 feuillets, 
orné de rubriques (J . 356, n" 24) . 

tu is s u p p l i c a t i o n i b u s i n c l i n a t i , o m n i b u s i b i s q u i 

p r o e j u s d e n i t e r r e s u c c u r s u q u a r l a i n p a r t e m 

r e d d . i t u u m i m m o b i l i u m h o n o r u m i p s o r u m h e r e -

d i t a r i o r u n i , si e x l i n i a t i o b o n o r u m b u j u s n i o d i 

e x c é d â t v a l o r e m b o n o r u m m o b i l i u m c o r u n d e m , 

a c eis q u i d e c i m a n i a u t q u i n t a m d e c i m a m v e l v i c e -

s i n i a n i p a r t e m b o n o r u m s u o r u n i m o b i l i u m , si 

b o n o r u m i p s o r u m m o b i l i u m è x t i m a t i o i m m o b i 

l i u m b o n o r u m h e r e d i t a r i o r u m c o r u n d e m v a l o r e m 

e x c é d â t , t i b i c o n t u l e r i n t , i l l a n i s u o r u m v e n i a m 

p e c c a t o r u m , d e q u i b u s v e r a c i t e r c o r d e c o n t r i t i e t 

o r e c o n f e s s i f u e r i n t , e l a r g i m u r , q u e s u c c u r r e n -

t i b u s d i e t e t e r r e in g e n e r a l i c o n c i l i o e s t c o n c e s s a . 

— D a t u m V i t e r b i i , VII i d u s o c t o b r i s , p o n t i f i c a t u s 

n o s t r i a n n o q u a r t o . 

Bulle de Clément IV, sur cordelettes de chanvre. La copie au
thentique i. 442, n° 14) est un vidimus, délivré en 1305 par 
l'officiai de Paris. 
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g u i e r , la q u a ! t e r r a t o t a d e v a n d i c h a , e l as m a i o s 

e l a v i n h a , vos iei a m a r v i d a s e l i v r a d a s p e r h. 

l i b r a s d e c a o r [ c i s ] , q u e m o n s e n h e lo e o i n s v o s 

d e u , q u e v o s f o r o j u t g u a d a s p e r sa c o r t , so es 

a s s a b e r p e r R . J o a n , j u t g u e o r d i n a r i e n A l b e j e s 

p e r m o s e n h o r lo c o n t e s o b r e d i g , s e g o n q u ' e s c o n -

t e n g u t e n las l e t r a s d e l j u t g u a m e n d o n a t p e r vos 

e c o n t r e m o s e n h o r lo c o n t e p e r lo dig j u t g u e e 

c o n t r e lo p r o c u r a d o r d e l u i . E n t e s t i m o n i d e la 

q u a l c a u s a ieu v o s d o n i a q u e s t a p r e s e n c a r t a . L a s 

m a i o s d e v a n d i c h a s e la t e r r a e la v i n h a a v i a e 

t e n i a W . d e M o n j o u r e o h o m p e r lui el t e m p s q u e 

m o s e n h e Io c o m s o h o m p e r lui o p r è s . A c t u m 

I n s u l e , i d u s o c t e m b r i s , a n n o D o m i n i M° CG° LX° 

vili". T e s t i m o n i m a e s t r e P o n s d e C o m e z e n x , C a l v e t 

d e M a l a f a l g u i e i r a , P . B l a n c , B . B e r t r a n , e m i B . 

S a b a t i e r , n o t a r i d e la I l a , q u e a q u e s t a p r e s e n 

c a r t a d ' a q u e s t r e c o n o i s s e m e n r e s e u b i et e s c r i u s i , 

e t fui t t e s t i s , e t h o c ' s i g n u m (signum notarti) f e c i t . 

3420 12ti8. Octobre. 

( J . 313. — Toulouse, VI, n"92. — Original scellé.) 

Ysabellis de Albutionio, priorissa de lilccat, ordinis 
Fontis E b r a u d i , et ( n u d o prior , totusque ejusdem loci 
conventus, notum faciunt se Alfonso, filio regis Francia ; , 
corniti ti Pictavie et Tholose » , quinqua; ;mta libras turo-
ncnsium prò co dedisse, quod acquisitiones ab ipsis et 
eorum pr.vdeccssoribus in suis feodis et retrofeodis 
licite factas confirmaverit . « In cujus rei testimonium 
dedimus présentes litteras, sigillo nostro, quo unico 
ut imur , sigillatas. — Datum a n n o Domini ni" cc° L X " 1 0 

octavo, mense octobri. » 

Sceau en cire Manche, sur simple queue. 

3 4 2 1 I2.-.K. Octobre 1268. 

fíegistrum inquisilionum, maliciante Alp/ionso 
comité in J'ictavia, Sanclonia, Venaissino, 
Alvernia cl Tolosœ faciarum I . 

(J. 190 b . — Poitou, I, n" 61. — Registre en parchemin. 

INCIPIT SALUS ANIME. PlCïAVIA ET XANTONIA. 
A n n o D o m i n i i n i l l e s i m o d u c e n t é s i m o q u i n -

(1) Ce registre étant trop étendu pour que nous puissions le 
publier ici, nous nous bornons à donner l'indication des lieux 
où ont été exécutées les enquêtes faites par ordre du comte de 
Poitiers. 

X S A N C T U S . ( 1 2 6 8 ) 

q u a g e s i m o o c t a v o , n o s , f r a t e r H e n r i c u s d e Cam-

pis e t J o h a n n e s d e C a s t e l l ó n , e t T h e o b a l d u s , 

m a g i s t e r s c o l a r u m e c c l e s i e B e a t i H y l a r i i P i c t a -

v e n s i s , i n q u i s i t o r e s in P i c t a v i a e t X a n t o n i a a 

d o m i n o c o m i t é P i c t a v e n s i c o n s t i t u t i , d e t e r m i -

n a n i u s e a q u e s e c u n t u r , i n l i b r o i s t o c o n t e n t a , 

c u m d i l i g e n t i i n q u i s i t i o n e , p e r t e s t e s j u r a t o s et 

h a b i t o Consilio p e r i t o r u m et fide d i g n o r u m , prout 

melius p o t u i m u s , s i v e r e d d e n d o j u d i e i u m , sive 

c o n p o n e n d o p r o u t u t i l i t a l i u t r i u s q u e partis 

v i d i m u s e x p e d i r é . E t s c i e n d u m e s t q u o d o m n e s 

i s t i , q u i b u s r e d d i m u s h e r e d i t a t e m sive p e c u n i a m 

a u t a l i q u i d a l i u d , q u i t a v e r u n t a r r e r a g i a e t levata 

d o m i n o c o r n i t i , c u m p a c e c o r d i s , s i c u t c r e d i m u s , 

s a l v o t a m e n et r e t e n t o j u r e d o m i n i c o m i t i s in 

o m n i b u s r e d d i t i s , si a l i q u a n d o v a l e a t invenir i . 

I n q t t i s i v i m u s e t i a m p r o d o m i n o c o m i t é a ser-

v i e n t i b u s e j u s j u r a t i s a c t e r i m (sic) u s q u e ad prin-

c i p i u m a n n i L X c i r c a P a s c a . 

Н е с s u n t d e t e r m i n a t a d e m o b i l i b u s e t so

l u t a . — S t e p h a n a G u i l l o n e l e e t J o h a n n a , soror 

e j u s , etc. 

( F o l . I v e r s o , c o l . 2 ) . Н е с s u n t d e ballivia 

X a n t o n e n s i a p u d F r o n t i n i a c u m . — E u s t a c h i a , 

r e l i e t a A y t n e r i c i T h e o b a l d i , etc. 

(Fol. 2 v e r s o , c o l . 2 ) V e r s u s M o n t e m Maurilii. 

— P e t r u s T r u m a l o i s , etc. 

( F o l . 3 v e r s o , c o l . 1) V e r s u s N i o r t u m et Cher-

v e u s . — í t e m , n o s r e d d i d i m u s S i b i l l e , etc. 

( F o l . 4 r e c t o , c o l . 1 ) V e r s u s F o n t i n f i a c u m ] . 

( F o l . 4 v e r s o , c o l . 1) A p u d F r o n t i n f i a c u m ] et 

c i r c a . 

( F o l . 4 v e r s o , c o l . 2 ) D e u s a g i i s n e m o r u m 

v e n d i t i s . 

( F o l . 5 r e c t o , c o l . 2 ) D e T h o a r c i o . 

( F o l . 7 r e c t o , c o l . I ) INQUESTE PICTAVIE PER SE. 
A n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o sexagé

s i m o p r i m o , n o s , f r a t e r J o h a n n e s d e Castel lón et 

m a g i s t e r B a d u l p h u s d e G o n e s s i a , c a n o n i c u s Car-

n o t e n s i s , i n q u i s i t o r e s in P i c t a v i a e t X a n t o n i a a 

d o m i n o c o m i t é P i c t a v e n s i m i s s i , t e r m i n a v i m u s ea 

q u e s e c u n t u r . 

I n b a l l i v i a P i c t a v e n s i . D e h e r e d i t a t i b u s , etc. 

( F o l . 7 r e c t o , c o l . 2 ) V e r s u s F o n t i g n i a c u m , etc. 



Versus Sanctum Maxencium, etc. 
(Fol. 7 verso, col. 1 ) Apud Xansaium. 
Apud Niortum. 
Apud Cheveus. 
(col. 2 ) Apud Xancaìum. 

(Fol. 8 recto, col. 1) Anno LX" I I J fuerunt 
determinata ista que secuntur. De Sanceio, etc. 

(Fol. 9 recto, col. 1) Anno Domini millesimo 
ducentésimo sexagésimo tercio, nos, frater Petrus 
de Gyemo, frater Gaufridus de Partiniaco et 
magister Johannes de Senonis, inquisitores ex 
parte domini Alfonsi, illustrissimi comitis Pic
tavie et Tholose, in Pictavia et Xantonia depu
tati, restituimus mandato dicti comitis et Cons i l io 
ejusdem habito Parisius ea que secuntur, auditis 
inquestis et etiam terminatis Parisius. 

Apud Moleriam, etc. 
Apud Montem Maurilii. 
(Col. 2 ) Apud Pictaviam. 
Apud Mosteroliuin. 
(Fol. 9 verso, col. 1 ) Apud Sanceium. 
(Col. 2 Apud Sanctum Maxencium. 
Apud Sanctum Savinum. 
(Fol. 1 0 r°, col. 1 ; Apud Sanceium. 
Apud Frontenetum. 
Apud Moleriam. 
(Col. 2 ) Apud Rocham. 
Apud Mosterolium. 
Apud Pictaviam. 
(Fol. 1 0 v°, col. 1 ¡ Apud Niortum. 
Apud Pictaviam. 
Apud Mosterolium. 
(Col. 2 ) Apud Niortum. 
Apud Pictaviam. 
Pro usagiis, contra abbatissam Sánete Crucis. 
— Apud Mosterolium. 
(Fol. 1 1 r°, col. 1 ) De Monsterolio Bonini. 
De Beriuge. 
De Latili. 
De Morri, 
De Pinu. 
(Col. 2 ) Apud Mosterolium. 
(Fol. 11 v°, col. 2 ) Restituciones facte in tercio 

itinere per fratrem Petrum de Giemo et ejus 
socios, anno LX" sexto. — A p u d Pictaviam. 

Apud Moleriam. 
(Fol. 1 2 r", col. I ) Apud Sanctum Savinum. 
Apud Montoni Maurilii. 
Apud Niortum. 
(Col. 2 ) Apud Mosterolium. 
Apud I.i; ; 11; ; ia i • 11111. 

Apud Cintraium. 
(Fol. 1 2 v°, col. 1) Apud Niortum 
Apud Cintraium et Fenjous et Niortum. 
Apud Montem Maurilii. 
Apud Thalemundum. 
Apud Sanctum Savinum. 
(Fol. 1 3 r", col. 1) Apud Pictaviam. 
Apud Rochain super Oium. 
(Col. 2 ) Apud Mosterolium. 
Apud Niortum. 
(Fol. 1 ì r°, col. 1 ) Apud Lapleinne. 
(Fol. l i r°, col. 2 ) Apud Olonam. 
(Fol. t ì v", col. 2 ) Apud Frontenetum. 
(Fol. 1 5 r", col. 1) Apud Sanctum Maxencium. 
Apud Lorolium. 
Apud Pictaviam. 
Apud Orbiterium. 
(Col. 2 ) Petitio Hemerici Coci, burgensis de 

Niorto. 
(Fol. 1 5 v", col. 1 ) Apud Rocham super Oyun. 
(Col. 2 ) Circa Niortum. 
(Fol. 1 6 r", col. 1 ) Petitio Reginaldi Jude. 
Petitio abbatis Sancti Savini. 
Petitio nominimi de Closelbs. 
(Col. 2 ) Petitio prioris de Lagugiaco. 
Homagia amissa, etc. 

(Fol. 2 5 r°) XANCTONIA. — Frater Johannes de 
Castellon et magister Radulfus de Gonessia, 
anno LX" primo. 

Hec sunt determinata in ballivia Xantonie. 
— Apud Frontenetum, etc. 

(Fol. 2 7 v", col. 1 ) Apud Rupellam. 
Apud Banaonem. 
(Col. 2 ) Apud Lavernam. 
Apud Campaniam. 
Apud Sanctum Jobannem Angebacensem. 



( C o l . 2 ) P e t i t i o D a m i a n i d e I n s u l a . 

P e t i t i o p r e p o s i t i d e I n s u l a , etc. 

( F o l . 3 8 r ° , c o l . 1) P e t i t i o h o m i n u m d e Abo-

l e n a , etc. 

( F o l . 3 9 r" , c o l . 2 ) P e t i t i o h o m i n u m d e Boni-

l i is , eie. 

( F o l . 3 9 v° , c o l . 2 ) P e t i t i o p r i o r i e d e G o r d a . 

( F o l . 4 0 r", c o l . 1) P e t i t i o P o n c i i d e S e v e r z a n o . 

P e t i t i o h o m i n u m d e L a n e i s , eie. 

( F o l . 4 0 v" , c o l . 2 ) A n n o D o m i n i м" cc° LX° VI, 

c o r a n i r e l i g i o s i s v i r i s f r a t r i b u s G . d e T r e v e r i i s et 

T h . d e L a t a B o s a , d e o r d i n e f r a t r u m Minorimi , 

e t v e n e r a b i l i v i r o m a g i s t r o A l f a n o ] d e M e l i . , inqui-

s i t o r i b u s V e n e s s i n i e x p a r t e i l l u s t r i s s i m i viri et 

d o m i n i A l f o n s i , filii r e g i s F r a n c i e , c o m i t i s P i c 

t a v i e et T h o l o s e d e p u t a t i s , c o m p a r e n t i b u s B e s -

t a n d o F u r n e r i o e t G i i i l l e h n o G i r o u d i , sindicis 

m i l i t u m e t p r o b o r u m v i r o r u m d e Cavel l [ ione] , 

c o r a n i ipsis i n q u i s i t o r i b u s elicti s indic i peti-

t i o n e m s u a m e d i d e r u n t in l u m e m o d u m 

" C o r a n i v o b i s , i n q u i s i t o r i b u s V e n e s s i n i , domi-

n u s B e s t a n d u s , eie. D a t a s e n t e n t i e , a n n o Do

m i n i м" ce" LX" vili", m e n s e o c t o b r i s . 

( F o l . 4 1 r" , c o l . 1 ) A n n o D o m i n i м° cc° LX" VI", 

c o r a n i r e l i g i o s i s v i r i s f r a t r i b u s G . d e Treveri is , 

eie, c o m p a r e n t e f r a t r e P e t r o et p r e c e p t o r e do-

m u s S a n c t i J o h a n n i s J e r o s o l i m i t a n i a p u t Avi-

n i o n e m , eie. D a t a s e n t e n t i e , a n n o D o m i n i sì" ce" 

LX'"° viu", m e n s e o c t o b r i s . ) 

[Sequuntur varia' peliliones, anno plerumque 

126(1 poi recite, senlentiis anno 1 2 6 8 , mense oclobri 

datis) 

BESTITUTIONES. — ALVERMA. 
( F o l . 4 6 r ° , c o l . 1 ) Н е е s u n t r e s t i t u t i o n e s facte 

in A l v e r n i a , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o 

s e x a g e s i m o t e r c i o ; e t p r i m o , in d e n a r i i s propriis . 

B e s t i t u t i o n e s a p u d B y o i n u m . A n n o predic to , 

d i e m a r l i s p o s t E x a l t a t i o n e m S a n c t e C r u c i s , nos, 

f r a t e r G u i d o d e S t a m p i s e t f r a t e r O d o de Pari-

s i u s , d e o r d i n e f r a t r u m M i n o r i m i , e t magister 

K u s t a c h i u s d e M e s i a c o , c l e r i c u s , f e c i m u s apud 

B y o m u m r e m i t t i c u i d a m p a u p e r c u l o q u a n d a m 

e m e n d a m s e x a g i n t a s o l i d o r u m , q u a m ballivus de 

R y o m o i n j u s t e v o l e b a t l e v a r e p i o controvers ia 

( F o l . 2 8 v", c o l . 1) A p u d L e u z . 

A p u d T a n n a i u m V o u t o n e . 

(Col . 2 ) A p u d R u p e l l a m . 

A p u d C a m p a n i a m . 

( F o l . 2 8 v" , c o l . 1) A p u d X a n t o n i a m . 

A p u d T a n n a i u m V o u t o n e . 

( F o l . 2 9 r" , c o l . 1) A b s o l u t i o n e s . — X a n c t o n i a . 

A p u d X a n t o n i a m . 

A p u d L a v e r n i a m . 

(Col . 2 ) A p u d C a m p a n i a m . 

( F o l . 2 9 r", c o l . 1) A p u d R u p e l l a m . 

A p u d S a n c t u m J o l i a n n e m A n g e b a c e n s e m . 

A p u d C h e u c e s . 

(Col . 2 ) A p u d X a n t o n a s e t N e n t r a s . 

( F o l . 3 0 r", c o l . 1) ABSOLUTIONES. — XANC
TONIA. — APUD XANTONIAM, e i e . 

( F o l . 3 0 r") A p u d L a v e r n a m . 

A p u d B a n a o n e m . 

A p u d T a n n a i u m V o u t o n e . 

A p u d P a r a c o l l u m , eie. 

( 3 0 v°, c o l . 1) P e t i t i o h o m i n u m d e B a n a o n e . 

( F o l . 3 2 r", c o l . 1) BESTITUTIONES. — XANCTONIA. 
P e t i t i o B i d a u t d e C a s s o n a , a p u d B u p p e l l a m . 

P e t i t i o c a p e l l a n i d e G a r a z o i . 

P e t i t i o h o m i n u m d e T a l o m o n e . 

P e t i t i o J o d o n i d e N i o o n , m i l i t i s . 

P e t i t i o d o m i n i B e r a u d i d e Liliali q u a n t u m a d 

m a r e s i a . 

P e t i t i o h o m i n u m d e S a n c t o S a l v a t o r e . 

P e t i t i o P e t r i d ' A u n i s s u p e r u s a g i o f u m i s u i . 

(Col . 2 ) P e t i t i o h o m i n u m d e B e n o n e . 

P e t i t i o G a d r a r d i d e P o d i o P e r o u s . 

P e t i t i o H u g o n i s G i r a u d i , c a p e l l a n i a l t a r i s B e a t i 

P e t r i in e c c l e s i a d e F r o n l e n e t o , etc. 

VENESSINUM. 
( F o l . 3 7 r ° , c o l . I ) I s t e s u n t p e t i t i o n e s i n q u e s -

t a r u m V e n e s s i n i e t s e n t e n c i e e a r u m d e m . 

P e t i t i o d o m i n o r u m d e B o c h a . 

P e t i t i o p r o b o r u m h o m i n u m d e B o c h a . 

P e t i t i o h o m i n u m d e S o i n a n n a , etc. 

( F o l . 3 7 v° , c o l . 1) P e t i t i o h o m i n u m d e P o d i o 

A h n e r a c o . 



( 1 2 6 8 ) L U U O Y T C U S 

c u j u s d a m a c u s i n t e r i p s u m p a u p e r e m e t q u e n d a i n 

a l i u m , e t d o m u m d i r t i p a u p e r i s , q u a m d i c t u s 

b a l l i v u s c l a u d i f e c e r a t , f e c i m u s a p e r i r i . 

D i e j o v i s in v i g i l i a B e a t i M a t l i e i a p o s t o l i f e c i 

m u s r e s t i t u i D u r a n d o d i c t o G o r b i n a i s q u i n q u a -

g i n t a s o l i d o s , eie. 

( F o l . 4 6 r" , c o l . 2 ) I t e m d i e v e n e r i s in f o l c i 

B e a t i M a t b e i a p o s t o l i , f e c i m u s r e s t i t u i , eie. 

I t e m d i e m a r t i s a n t e f e s t u n i B e a t i M i c h a e b s , 

f e c i m u s r e m i t t i , etc. 

( F o l . i t i v" , c o l . 1) I t e m d i e v e n e r i s a n t e N a 

ta le D o m i n i , eie. 

( F o l . 4 7 r" , c o l . 1 ) D i e m a r t i s p o s t o c t a b a s 

E p i p h a n i e , r e s t i t u i t J o h a n n e s B a r d o u l P o n c i e J e -

r e m e u n d e c i m s o l i d o s . 

R e s t i t u t i o n e s a p u d L e n j a c . 

D i e d o m i n i c a a n t e f e s t u m B e a l i L u c e e v a n g e -

l i s t e , etc. 

D i e m e r c u r i i s u b s e q u e n t i , etc. 

R e s t i t u t i o n e s a p u d O s o n . 

D i e v e n e r i s a n t e f e s t u m a p o s t o l o r u i n S v m o n i s 

e t J u d e , eie. 

I t e m d i e d o m i n i c a i n f e s t o a p o s t o l o r u i n S y n i o -

nis e t J u d e , etc. 

B e s t i t u t i o n e s a p u d N o n e t a m . 

D i e l u n e a n t e f e s t u m O m n i u m S a n c t o r u m , eie. 

( F o l . 4 7 v% c o l . 1 ) R e s t i t u t a in d e n a r i i s a p u d 

I l u i c o i r e . 

D i e s a b b a t i in v i g i l i a B e a t i M a r t i n i b y e m a l i s , e/c . 

(Gol . 2 ) I t e m d i e l u n e a n t e f e s t u m B e a l i C l e -

m c n t i s p a p e , eie. 

R e s t i t u t i o n e s a p u d V a i r e . 

D i e m a r t i s a n t e f e s t u m B e a t i C l e m e n t i s , e/c. 

( F o l . 4 8 r ° , c o l . 2 ) R e s t i t u t i o n e s a p u d P o n t e m 

C a s t r i . 

D i e l u n e i n c r a s t i n o B e a t e K a t e r i n e , eie. 

( F o l . 4 9 v° , c o l . 2 ) R e s t i t u t i o n e s a p u d S a n c t u m 

G e r v a s i u m . 

iv. 
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D i e l u n e in c r a s t i n o B e a t o r u m F a b i a n i e t S e 

b a s t i a n i , eie. 

( F o l . 5 0 r" , c o l . 1) R e s t i t u t i o n e s a p u d R u p -

p e m d ' A g o u z . 

D i e m a r t i s p o s t P u r i f i c a t i o n e m B e a t e M a r i e 

V i r g i n i s , e/c. 

R e s t i t u t i o n e s a p u d E r m a n t . 

D i e m a r t i s p o s t o c t a b a s P u r i f i c a t i o n i s B e a t e 

M a r i e , e/c . 

( C o l . 2 ) R e s t i t u t i o n e s a p u d E n a s i a c u m . 

D i e m a r t i s p o s t f e s t u m B e a t i M a t h i e a p o 

s t o l i , eie. 

R e s t i t u t i o n e s a p u d V i c h i a c u m . 

D i e j o v i s a n t e B r a n d ó n o s , e/c. 

( F o l . 5 0 v" , c o l . 1 ) R e s t i t u t i o n e s a p u d P a l u e l . 

D i e l u n e p o s t R e m i n i s c e r e , eie. 

R e s t i t u t i o n e s a p u d P o d i u m R o g e r i . 

D i e m e r c u r i i i n c r a s t i n o A n n u n c i a t i o n i s d o m i -

i l i c e , e/c. 

S m i n i l a r e s t i t u t i o n u m in d e n a r i i s p r d p r i i s e t 

l i t t e r i s o b b g a t o r [ i i s ] d e n a r i o r u m : x i m 1 LX VOI 

l i b r e t u r o n e n s i u m . / 

( F o l . 5 0 v" , c o l . 2 ) H e e s u n t r e s t i t u t i o n e s f a c t e 

in v a d i i s e t h e r e d i t a t i b u s a n n o p r e d i c t o ; e t p r i m o 

a p u d R y o m u m . 

D i e m a r t i s a n t e f e s t u m B e a t i M i c h a e b s , eie. 

R e s t i t u t i o n e s a p u d L e n j a c . 

D i e m a r t i s p o s t f e s t u m B e a t i L u c e e u v a n g e -

l i s t e , e/c. 

( F o l . 5 1 r ° , c o l . 1) R e s t i t u t i o n e s a p u d N o n e t a m . 

D i e m a r t i s a n t e f e s t u m O m n i u m S a n c t o r u m , eie. 

( C o l . 2 ) R e s t i t u t i o n e s a p u d H u i c o i r e . 

I n d i e s a b b a t i in v i g i l i a B e a t i M a r t i n i h y e -

m a l i s , etc. 



c e r e j u s t i c i e c o m p l e m e n t u m , c u m n o s m o r a t i 

f u i s s e m u s in vi l la d e R y o m o p e r s p a c i u m u n " 

dierum, n o s a u t e n i , h a b i t o b o n o r u m v i r o r u m 

Consilio e t d i l i g e n t i d e l i b e r a t i o n e h a b i t a , f e c i m u s 

e x officio n o s t r o g e n e r a l e m i n q u i s i t i o n e m in villa 

d e R y o m o p e r fidedignos j u r a t o s s u p e r quibus-

d a m a r t i c u l i s i n f c r i u s a n n o t a t i s . 

I n i . 5 2 v ° , c o l . 1 ) Q u i d a m , j u r a t u s e t r e q u i -

s i tus s u p e r s t a t u vi l le d e R y o m o e t s u p e r statu 

t o c i u s terre d o m i n i c o m i t i s P i c t a v i e in A l v e r n i a , 

r e q u i s i t u s p r i m o u t r u m c o n e s t a b u l u s , etc. (Se-

quuntur deposiliones teslium in eodein nerjolio, ad 

folium usque 5 1 v ° , c o l . 2 ) I t e m r e q u i s i t u s u t r u m 

in s e r v i c i o d o m i n i c o m i t i s p o n a t b o n o s e t suffi-

c i e n t e s s e r v i e n t e s , d i c i t q u o d n o n , i m n i o ponit 

n i d i f f e r e n t e r , s e c u n d u m q u o d p l u s v o l u n t dare 

et a d e e n s a r e b a l l i v i a m . 

I n c p i e s l a f a c t a a p u d L e n j a c , a n n o D o m i n i mil 

l e s i m o CC°LX"UI", d i e l u n e a n t e f e s t u m B e a t i L u c e 

E u v a n g e l i s t e , s u p e r h o c v i d e l i c e t q u o d a b b a t i s s a 

de C a s i s , etc. (Sequuntur testimonia) 

( F o l . 5 5 r" , c o l . 2 ) I n q u e s t a f a c t a a p u d L e n j a c , 

a n n o p r e d i c t o , d i e m a r t i s s u b s e q u e n t i , etc. 

( F o l . 5 5 v° , c o l . 1 ) I n q u e s t a f a c t a a p u d B r i d e , 

die lune s e q u e n t i , super h o c v i d e l i c e t q u o d Ra-

dulphus de F l e j a c , eie. 

( F o l . 5 6 r " , c o l . 2 ) L o q u e n d u m e s t c u m d o 

m i n o c o m i t e d e d e c i m a e t p r a t o q u e possidet 

A r i r i a n d u s d i c t u s C o c h e . S u p e r h o c e n i m est vo

l u n t a s d o m i n i c o m i t i s , etc. 

I t e m l o q u e n d u m e s t c u m d o m i n o corni le de 

q u a d a m d o m o , eie. (Sequuntur plurès articuli ed 

res eas specialties, de quibus cum Alphonso cornile 

loquendum est) 

( F o l . 5 7 r", c o l . 2 ) L o q u e n d u m es t c u m do

m i n o COmite d e c o n e s t a b l l l o , etc. (Sequuntur varii 

articuli ad constabularium All'ernia; specialties, ad 

folium usque 5 8 r ° , c o l . 1 ) — D i c i t u r et iam 

c o m n i u n i t e r per t o t a n i A l v e r n i a m q u o d propter 

r e i n i s s i o n e m c o n e s t a b u l i p e r i c l i t a t u r t o t a terra 

d o m i n i c o m i t i s , e t h o m i n e s t o c i u s t e r r e dicti 

comit i s in A l v e r n i a r e c e d u n t d e d o m i n i o domini 

comitis p e r d e f e c t u m d e f e n s i o n i s e t g a r e n t i z a t i o -

nis, et i n t r a n t d o m i n i u m a l i o r u m m i l i t i m i et reb-

gionuin. 

( F o l . 5 1 v°, c o l . 1) R e s t i t u t i o n e s a p u d T a i r e . 

D i e m a r t i s a n t e f e s t u m B e a t i C l e m e n t i s p a p e , eie. 

R e s t i t u t i o n e s a p u d P o n t e m C a s t r i . 

Die l u n e in c r a s t i n o B e a t e K a t e r i n e , eie. 

( C o l . 2 ) B e s t i t u t i o n e s a p u d S a n c t u m G e r v a -

s i u m . 

Die l u n e in c r a s t i n o B e a t o r u m F a b i a n i e t S e 

b a s t i a n i , eie. 

R e s t i t u t i o n e s a p u d R u p p e i n d ' A g o u z . 

Die m a r t i s p o s t P u r i f i c a t i o n e m B e a t e V i r g i -

n i s , eie. 

R e s t i t u t i o n e s a p u d E r m a n t . 

Die m a r t i s p o s t o c t a b a s P u r i f i c a l i o n i s , etc. 

( F o l . 5 2 r ° , c o l . 1) R e s t i t u t i o n e s a p u d E n a -

s i a c u i n . 

R e s t i t u t i o n e s a p u d V i c b i a c u m . 

D i e j o v i s a n t e B r a n d o n e s , etc. 

B e s t i t u t i o n e s a p u d P a i n e l . 

D i e l u n e p o s t R e m i n i s c e r e , etc. 

R e s t i t u t i o n e s a p u d P o d i u m R o g e r i . 

D i e m e r c u r i i in c r a s t i n o A n n u n c i a t i o n i s d o -

m i n i c e , eie. 

( F o l . 5 2 r ° , c o l . 2 ) A n n o D o m i n i m i l l e s i m o 

d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o t e r c i o , d i e l u n e post E x a l -

t a t i o n e m S á n e t e C r u c i s , a u d i t a f a m a e t c l a m o r e 

popul i in t e r r a d o m i n i c o m i t i s P i c t a v i e in A h e r 

nia e x i s t e n t i s , t a m v i r o r u m r e l i g i o s o r u m q u a m 

inibì uni , q u a m a l i a r m i ! p e r s o n a r u m , c u m n u l l u s 

e s s e t a u s u s q u e r i m o n i a m s e u c a u s a i n s u a n i p r o -

p o n e r e c o r a n i n o b i s o b t i i i iore in c o n e s t a b u l i , 

b a l l i v o r u m et s e r v i e n t u n i , q u a n v i s d e n u n c i a t o m i 

f u i s s e t e i s d e m p e r e c c l e s i a s a p u d R y o m u n i vel 

c i r c a p u b l i c e , si q u i s ve l le t c o n q u e r i d e a l i q u i b u s 

cui u n i , q u o d n o s , e x p a r t e d i c t i c o m i t i s a d h o c 

s p e c i a l i t e r d e p u t a t i , p a r a t i e r a m u s u n i c u i q u e f a -



Die mercur i i post festum Sancii Andree apo

stoli, etc. 

Apud R u p p e m Dagulfi. 

Die martis post festum Sancti Nicholai h y e m a -

lis, etc. 

(Col. 2 ) Apud R y o m u m . 

Die veneris ante festum Sancti T h o m e A p o 

stoli, eie. 

(Fol . 6 0 v°, col . 1) Apud Paluel . 

Die sabbati post Epiphaniam Domini , etc. 

Apud Vichiacum. 

Die veneris post octabas Epiphanie , e/c 

(Fol . 6 1 r°, col . 1) Anno Domini M° ce" LX" V" , 

nos , fratres Guillelmus de Mesnilio et Odo de 

Parisius, ordinis f ratrum Minorimi, et magister 

Eustachius de Mesiaco, c ler icus , inquisitores in 

Alvernia ex parte domini comitis Pictavie et 

Tholose, fecimus inquestas in terra Alvernie , quas 

fecimus Parisius per consilium domini comitis 

te rminar i , q u a r u m inquestarum t e r m i n a t i o n e m 

secundum consilium quod Parfisius] habuimus 

hic inferius duximus a p p o n e n d u m , etc. 

(Fol . 6 2 r°, col . I j Inqueste et aprisie facte in 

t e r r a domini comitis in Alvernia , anno LX" V° et 

VI" , et determinat iones e a r u m d e m facte Parisius 

per consilium domini comitis anno LX" sexto . 

Peticio Guillelmi domini de Castello, d o m i -

celli . Dicit et proponit , e/c. 

(Col. 2 ) Aprisia. Anno Domini M° ce 0 LX° V° , 

c u m prior Sancti Porc iani , etc. 

THOLOSA. 

(Fol . 6 5 r", c o l . 1) Restitutiones facte in 

Tholosa per d o m i n u m P o n c i u m Astoaudi , mili-

t e m , et m a g i s t r u m Odonem de Moutoneria , anno 

Domini M" ce" LX1"* sexto , etc. 

(Fol . 6 7 r°, col . 1) Absolutiones facte in T h o 

losa (ab eisdem, eodem anno). 

Hee sunt resti tutiones facte in terra Alvernie , 

anno Domini M° cc." LX° nn°. 

Apud Rye-mum. 

Anno predic to , die mercuri i post festum Beati 

Bartholomei apostoli , nos , f ra ter Guido de Stam-

pis et frater Odo de Parisius, de ordine f ra t rum 

Minorimi, et magis ter Eustachius de Mcsiaco , 

c lericus, fecimus resti tui , etc. 

(Fol . 5 8 v", col . 2) Apud balliviam Brivaten-

sem. 

Die jovis in testo Sancti Dyonisii, fecimus r e s 

titui, eie. 

(Fol . 5 9 r", co l . 1) Apud Alson. 

Die dominica post festum Sancti Dyonisii , etc. 

Apud N o n e t a m . 

Die m e r c u r i i ante festum Beati L u c e evange-

liste, etc. 

(Col. 2) Apud Y c i o d o r u m . 

Die lune ante festum O m n i u m S a n c t o r u m , e/c. 

Apud T a i r e . 

Die mercur i i ante festum O m n i u m S a n c t o 

r u m , etc. 

Apud P o n t e m Castri . 

ii Die mart is in festo Sancti Martini h y e m a -

lis, etc. 

(Fol . 5 9 v°, col . 1) Apud Builhon. 

Die veneris post oc tabas Sancti Martini hye-

malis, etc. 

(Col. 2) Apud A n e s a c . 

Die mart is a n t e festum Sancti A n d r e e apo

stoli, eie. 

Apud R y o m u m . 

Die lune post festum Sancti A n d r e e a p o 

stoli, e/c] 

(Fol . 6 0 r", col . 1) Apud S a n c t u m G e r v a s i u m . 



5 4 2 5 1268 . 10 novembre. 

Decani et capitali Morinensium litterœ ad Ludo-
vicum regem, quibus licentiam eligendi episco-
pum sibi daripetunt. 

(J . 344. — Elections, n" 30. — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o e t s u p e r i l l u s t r i d o m i n o L u d o 

v i c o , Dei g r a t i a F r a n c o r u m r e g i m a g n i f i c o , T h . , 

d e c a n u s , e t c a p i t u l u m M o r i n e n s e s sui p e r o m n i a 

c u m g r a t i e p l e n i t u d i n e a u g m e n t u m p o t e n t i e in 

p r e s e n t i e t g l o r i a m in f u t u r o . C u m M o r i n e n s i s 

e c c l e s i a p a s t o r i s a d p r e s e n s sit s o l a t i o d e s t i t u t a , 

v e n e r a b i l e s v i r o s m a g i s t r o s R a y m o n d u m a r c h i -

d y a c o n u m e t B a d u l f u m s c o l a s t i c u m M o r i n e n s e s , 

c o n c a n o n i c o s n o s t r o s , e t q u e m l i b e t in s o l i d u m , 

l a t o r e s p r e s e n t i u m , a p u d r e g a l e m m a g n i f i c e n t i a m 

. ( F o l . 6 8 r" , c o l . 1) T e r n i i n a t i o n . e s f a c t e e t 

d e t e r m i n a t e p e r c o n s i l i u m P a r i s i u s , a n n o D o m i n i 

M 1 ce" LX" s e p t i m o , etc. ( 7 2 r") p l a c e t — d o m i n o 

c o r n i t i . 

5 4 2 2 1268 . 1 " novembre . 

Capitulant Sancti Quintini a rege licentiam eli
gendi decanum petit. 

(J . 344. — Élections, n" 29. — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o s u o L u d o v i c o , D e i 

g r a t i a r e g i F r a n c i e , c a p i t u l u m e c c l e s i e S a n c t i 

Q u i n t i n i in V i r o m a n d i a s a l u t e m e t o r a t i o n u m 

s u f f r a g i a . C u m d e c a n a t u s e c c l e s i e n o s t r e p r e d i c t e 

v a c e t a d p r e s e n s p e r r e s i g n a t i o n e m v e n e r a b i l i s 

viri m a g i s t r i G a u f r i d i d e B a r r o , q u o n d a m d e c a n i 

e c c l e s i e n o s t r e p r e d i c t e , n o s d i l e c t o s c o n c a n o n i c o s 

n o s t r o s , v i d e l i c e t d o m i n u m A n d r e a m d e M a i r u e i l , 

B e r t r a n d u m d e A u r e l i a n i s , c l e r i c o s v e s t r o s , e t 

m a g i s t r u m J o h a n n e m d e V i r s i o n e , l a t o r e s p r e -

s e n t i u m , v o b i s t r a n s m i t t i m u s , v e l e o r u m a l t e r u m 

p r é s e n t e n t l i t t e r a m d e f e r e n t e m , a d p e t e n d u m a 

v o b i s n o m i n e n o s t r o l i c e n t i a m e l i g e n d i f u t u r u m 

d e c a n u m in e c c l e s i a n o s t r a m e m o r a t a . — D a t u m 

a n n o D o m i n i M° cc° LX° o c t a v o , in d i e O m n i u m 

S a n c t o r u m . 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau du 
chapitre de Saint-Quentin (Inventaire, n" 7314). 

d e s t i n a m u s , a d p e t e n d u m n o m i n e n o s t r o a su-

p e r e m i n e n t i e t m a g n i f i c a r e g i a d o m i n a t i o n e et 

m u n i f i c e n t i a l i c e n t i a m e l i g e n d i e t p r o v i d e n d i 

n o b i s e t n o s t r e e c c l e s i e d e p a s t o r e . — D a t u m 

a n n o D o m i n i M° ce" LX° o c t a v o , in v igi l ia Beat i 

M a r t i n i b y e m a l i s . 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau du cha
pitre de Térouanne (Inventaire, n° 7 3 3 3 ) ; fragment. Cette pièce 
a été publiée par P. Pithou, Preuves ries libertés de l'Église gal
licane, 2' partie, p. 77. 

5 4 2 4 L o n g p o n t . 1 2 6 8 . Mercredi 21 novembre . 

(J. 317. — Toulouse, VIII, n° 47 ' . — Copie ancienne; petit 
recueil de mandements.) 

Àlfonsus, filius regis Franciae, cornes Pictavia; et To
losa;, senescallo Agennensi et Caturcensi mandat ut 
t ig int i libras, in quibus executoribus testamenti defuncti 
Arnaldi de « Lcscoube » ex causa m u t u i tenetur , indilate 
persolvat. — « Datum apud L o n g u m P o n t e m , die mer
curii ante festum Sancti d é m e n t i s , a n n o Domini M" CC° 
L X " octavo. » 

Cette pièce, avec divers autres mandements d'Alphonse de 
Poitiers, est transcrite sur un petit cahier de parchemin, com
posé de deux feuillets doubles. En tète de chaque lettre, une ana
lyse; celle du n" 1 est ainsi conçue : « Senescallo Agennensi et 
Caturcensi, pro executoribus defuncti Arnaldi de Les Toubes. » 

5 4 2 5 1 2 6 8 . Mercredi 21 novembre. 

(J. 317. — Toulouse, VIII, n" 47 5 . — Copie ancienne; petit 
recueil de mandements.) 

Alfonsus, cornes Pictaviae et Tolosa;, Poncio Astoaudi, 
milit i , et magistro Odoni de Montoneria , scribit de 
quer imonia B . , comitis « C o n v e n n a r u m », conquerentis 
a quod homines q u a r u m d a m bastidarum nostrarum, 
videlicet Sejans, Fosseret et Carbona , Ville Franche et 
a l iarum p l u r i u m terre ejusdem comitis propinquarum, 
terras suas et h o m i n u m s u o r u m , ipsis contradicentibus 
et nolentibus, excolant minus juste , in ipsius comitis et 
h o m i n u m suorum p r e j u d i c i u m , ut dici tur , et gravamen. 
C e t e r u m , c u m homines dicti comitis Convennarum ad 
bastidas nostras a l iquando libere se transférant, nec 
iidem homines de dictis bastidis ad terrant dicti comitis 
reverti libere p e r m i t t u n t u r . » Senescallus, vocatis qui 
fuerint evocandi , super hoc quod justum fuerit faciat. 
Veta tur insuper ne senescallus homines comitis Conven
n a r u m a ballivis vel gentibus comitis Pictaviae et Tolosa' 
coram ipsis respondere vel p ignorar i , itisi in casibus in 
quibus est concessum, pat ia tur . — » Datum die mer
curii post octabas Beati Martini byemalis , anno Domini 
M 0 c e t.x" oetavo. » 

http://Terniination.es


3 4 2 6 1 2 6 8 . J e u d i 2 2 n o v e m b r e . 

Johannis de Xcmosio, canonici Turonensis, litterœ 
de reditu, quern ipsius patri ludovicus l'Ili 
concesscrat, cujusquc partem, sili compete/item, 
Johanni Latimerio vendit. 

( J . 175. — Tours, I , n" 6 . — Original scelle.) 

Omnibus présentes litteras inspecturis J o h a n 

nes de N e m o s i o . c a n o n i c u s Turonensis , salutem 

in Domino. N o t u m fac imus quod nos vendidimus 

nobili viro J o h a n n i L a t i m e r i o , militi , et heredibus 

suis novem libras parisiensium annui redditus , 

quas habebamus et p e r c i p i e b a m u s a n n u a t i m ad 

Templum ad festum Ascensionis Domini , pro 

parte nostra q u a m h a b e b a m u s in c e n t u m libris 

parisiensium, quas L u d o v i c u s illustrissimus rex 

F r a n c o r u m q u o n d a m dedera t defuncto Philipo, 

patri nostro , ad r e c i p i e n d u m in cofris suis ad 

dictum T e m p l u m sibi et heredibus suis, pro c e n 

tum libris parisiensium nobis quitis , de quibus 

centum libris parisiensium t e n e m u s nos pro p a -

gatis, promit tentes quod nos c o n t r a vendi t ionem 

predictam n e c per nos n e c per alium veniemus 

in fulurum, et quod dictant vendit ionem contra 

omnes garant izabimus, nisi erga r e g e m ; et q u a n 

tum ad r e c t a m g u a r a n d i a m f e r e n d a m o m n i a bona 

nostra, mobilia et inmobil ia , presencia et futura , 

dicto Johanni L a t i m e r i o , militi , et ejus heredibus 

obligamus. In cujus rei m e m o r i a m présentes 

litteras sigillo nostro fec imus r o b o r a r i . — D a t u m 

anno Domini M" ce" sexages imo o c t a v o , die jovis 

ante festum Beati Clementis , m e n s e n o v e m b r i . 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de Jean 
de Nemours (Inventaire, n" 7828 ) . Au dos, une analyse contem
poraine; « c'est des tx livres que mesires Jebanz de Nemos ven
dit. » Une copie de cette charte se trouve insérée dans des lettres 
patentes de saint Louis qu'on verra plus bas. 

3 4 2 7 L o n g p o n t . 1 2 6 8 . J e u d i 2 2 n o v e m b r e . 

(J. 3 1 7 . — T o u l o u s e , V I I I , n° 4 7 3 . — Copie ancienne ; petit 
recueil de mandements.) 

Alfonsus, Pictaviae et Tolosae c o m e s , senescallo A g e n -

3 4 2 8 L o n g p o n t . 1 2 6 8 . D i m a n c h e 2 5 n o v e m b r e . 

( J . 317. — Toulouse, V I I I , n" 47 4 . — Copie ancienne ; petit 
recueil de mandements.) 

Alfonsus, Pictaviae et Tolosae cornes, senescallo Agen
nensi et Caturcensi scribit de c o r r e c t o r e et fratr ibus 
d o m u s de G a r r i g a , petent ibus ut ab heredibus defuncti 
Mesanci i , d o m i n i de Calvo M o n t e , d e c e m libra? a n n u i 
reditus et c e n t u m libra? semel solvendae r e s t i t u a n t u r . 
Senescal lus , auditis par t ibus et vocatis iis, qui fuer int 
e v o c a n d i , b o n u m jus et m a t u r u m eis f a c i a t . — « D a t u m 
a p u d L o n g u m P o n t e m , die d o m i n i c a in festo Sancte 
K a t e r i n e , a n n o D o m i n i ai 0 ce" t.x° oc tavo. » 

Analyse, en tète de la pièce : « Senescallo Agennensi, pro 
correctore et fratribus domus de Garriga, super legato domini 
Mesancii. » 

3 4 2 9 L o n g p o n t . 1 2 6 8 . D i m a n c h e 2 5 n o v e m b r e . 

( J . 317. — Toulouse, V I I I , n" 4 7 5 . — Copie ancienne; petit 
recueil de mandements.) 

Alfonsus, Pictavia? et Tolosae cornes, senescallo A g e n 
nensi et Caturcensi scribit sibi ex par te correc tor is et 
f r a t r u m d o m u s de G a r r i g a , ordinis Grandis M o n t i s , 
i n t i m a t u m esse « q u o d burgenses de M a r m a n d a ipsos 
t r ibus obolis , quas debent perc ipere in qualibet b r a -
c h i a t a d o m o r u m dicte ville , dissasiverunt » , offerentes 
c u m senescallo s u p e r hoc ad s c a m b i u m c o m p e t e n s 
c o n v e n i r e . S e n e s c a l l u s , facta i n q u i s i t i o n e , id , quod 
i n v e n e r i t , c i t ra q u a r t a m diem instantis quindena? C a n -
delosa?, » per v e s t r u m c l e r i e u m , c u m ad nos veneri t 
pro vestris c o m p u t i s faciendis n, in scriptis remi t ta t . — 
« D a t u m a p u d L o n g u m P o n t e m , die d o m i n i c a in festo 
Beate K a t e r i n e , a n n o D o m i n i M " c e 0 L X " o c t a v o . » 

Analyse, en tète de la pièce : « Senescallo Agennensi et Ca
turcensi, pro fratribus de Garriga, super tribus obolis. » 

nensi et Caturcensi m a n d a t ut l î e r t u e r i o , ipsius comitis 
servient i , q u a m d i u corniti p lacuer i t et t u r r i m de « Mer-
m a n d a n custodier i t , q u i n q u é solidos t u r o n e n s i u m per 
diem pro gagiis solvat, qu;e per diem h a b e r e c o n s u e -
verat in turr i praedicta de M e r m a n d a . Guil loto vero de 
Balneolis a p u d C a s l u c i u m g a g i a solvat, qua? in eadem 
lui ti p a r i t e r habebat . — « D a t u m apud L o n g u m P o n 
t e m , die jovis post octabas Beati Martini h y e m a l i s , 
a n n o Domini M " ce" L X ° oc tavo. n 

Analyse, en tète de la pièce : « Luterà patens senescallo Agen
nensi et Caturcensi pro Berruerio et Guilloto de Balneolis. » 

Analyse et note, en tète île la pièce : « Poncio Astoaudi, mi
liti, et tnagistro Odoni de Motoneria, pio comité Convennarum. 
— Ista littera débet esse in Tholosa. » 



5451 Longpont . 1268 . L u n d i 2 6 n o v e m b r e . 

( J . 3 1 7 . — Toulouse, V I I I , n" 4 7 7 . — Copie a n c i e n n e ; petit 
recueil de mandements . ) 

Alfonsus cornes senescallo Agennensi et Caturcensi 
scribit ex parte correctoris et f ratrum domus de Gar
riga sibi relatum esse « quod domina Braida, relicta 
nobilis viri Petti Bertrandi mil i t i s , defuncti , et ejus 
fil[ius] » ipsos bonis defuncti Barragaut , in quorum 
possessione vel quasi per longum temporis spatium 
fuerint, spoliaverint. Senescallus eis justifia? c o m p l e 
m e n t u m exbibeat . — « Datum apud L o n g u m P o n t e m , 
die lune in crastino Beate Kather ine , anno L X ° octavo. » 

Analvse : " Senescallo Agennensi, pro eisdem. » 

5452 Longpont . 1268 . L u n d i 2 6 novembre . 

( J . 3 1 7 . — Toulouse, V I I I , n" 4 7 8 . — Copie a n c i e n n e ; petit 
recueil de mandements . ) 

Alfonsus cornes senescallo Agennensi et Caturcensi 
mandat ut Geraldo de Brezeto , de Mermanda , u super 
spoliatione e t injur i is eidem illatis, ut dicitur , p e r G u i l -
lelrnum de Pinibus, militent » , bonum jus et m a t u r u m 
faciat. — « Datum apud L o n g u m P o n t e m , die lune 
post festum Beate Catherine, anno L X " octavo. » 

Analyse : « Senescallo Agennensi et Caturcensi , prò Geraldo 
de Brezeto. « 

5455 Gênes. 1 2 6 8 . 2 6 n o v e m b r e . 

Guidonis de Corriejia, polestatis, et quorumdam 
Januensium litterœ de duabus navibus ad opus 
Ludovici IX construendis. 

J . 4 5 6 . — Croisades, n" 2 4 , pièce 1. — Begistrc contemporain.) 

L l T T E R E CONMU.N1S JAXL'E IX QUIBUS CONTI 1NETUR Ql'OD 
GUIDO DE CORRIGIA, JANUENSIS CIVITATIS POTESTAS, 
GUILLELMUS PORCUS ET ALII EX OCTO NOBILIBUS JANUE 
ET C 0 N S I L 1 A R I I , NOMINE ET VICE CONMUXIS JANUE, PRO-
MISERUNT MAGISTRO HENRICO OE CAMPO REPULSO ET 
G l i L L E L M O DE MORA, NUNCIIS DOMINT REGIS, FACERE 
DUAS NAVES PRO l'ASSAGIO DOMINI REGIS ULTRA MARE, 
PRO LIBRIS QUATUORDECIM MJLIBUS TURONEXSIUM. 

In n o m i n e D o m i n i a m e n . N o s G u i d o de Corri

g i a , J a n u e n s i s c i v i t a t i s p o t e s t a s , n e e n o n Guillel-

m u s P o r c u s , G u a r n e r i u s J u d e x , V i v a l d u s de Car-

l o n e , F r e x o n u s M a l o c e l l u s e t B o n i f a c i u s P i c t . , ex 

o c t o n o b i l i b u s , p r o c o m u n i , d e b e n e p l a c i t o et 

5 4 5 5 1 2 6 8 . L u n d i 2 6 novembre . 

( J . 3 1 7 . — Toulouse, V I I I , n" 4 7 ° . — Copie anc ienne ; petit 
recueil de m a n d e m e n t s . ) 

Alfonsus comes senescallo Agennensi et Caturcensi 
mandat ut « hominibus ville Sancti Antonii , super eo 
quod volunt esse i m m u n e s a prestacione pazate, cum 
illam solvant domino regi F r a n c i e » , bonum jus et 
m a t u r u m faciat. — « Datum die lune predicta , anno LX° 
octavo. » 

Analyse : « Item eidem senescallo, pro hominibus ville 
Sancti Antonii . » 

3 4 5 4 L o n g p o n t . 1 2 6 8 . L u n d i 2 6 novembre. 

( J . 3 1 7 . — Toulouse, V I I I , n° 4 7 1 0 . — Copie ancienne; petit 
recueil de m a n d e m e n t s . ) 

Alfonsus cornes Pont io » Austoaudi et magistro Odoni 
de Motonería » m a n d a t ut « in negotio hominum ville 
Sancti Antonii super spoliatione qttorumdam nemorum 
in Caturcinio , de B e r a n d o n q u o , in territorio de Cal
ciata » , sicut cornes eis per alias litteras mandavit, pro
cédant . — u Datum apud L o n g u m Pontem, die lune 
post festum Beate C a t h e r i n e , a n n o L X " octavo. » 

Analyse ; « Pontio Austoaudi et magistro Odoni de Monto-
neria , pro hominibus ville Sancti Antonii . » E t au bas de la 
pièce, la note suivante : » In eadem [forma] facta fuit iterato. 
Datum die d o m i n i c a p o s t q u i n d e n a m Candelose, a n n o L X " VIII". » 

5 4 5 0 Longpont . 1268 . Dimanche 2 5 novembre . 

( J . 3 1 " . — Toulouse, VIII, n" 47 r ' . — Copie a n c i e n n e ; petit 
recueil de mandements . ) 

Alfonsus cornes senescallo Agennensi et Caturcensi 
scribit sibi ex parte correctoris et fratrum domus de 
Garriga , ordinis Grandis Montis, ronquerendo m o n s -
tratum esse u quod cum ipsi in quolibet molendino 
de Mermanda quandam mensuram biadi percipere con-
sueverint , et de novo mensura sit a u g m e n t a t a , dicti 
molendinarii predictum redditum a d n o v a m mensuram 
sibi reddere contradicunt » . Senescallus, vocatis i i s .qui 
fuerint evocandi et «|tiorum interest, eisdem fratribus 
céleris justifia 1 complementum faciat. — « Datum apud 
L o n g u m Pontem, die dominica in festo Sancte K a t e 
rine, anno Domini il* ce" L X ° v i n 0 . » 

Analyse, en tète de la pièce : « Senescallo Agennensi et Ca
turcensi, pro rectore et fratribus domus de Garriga, super m e n 
sura molendini (sic) Marmande. » 



v o l ú n t a t e c o n s i l i i , e o r n u et c a m p a n a m o r e s o l i l o 
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n o m i n e e t v i c e c o m u n i s J a n u e e t p r o i p s o c o m 

m u n i , p r i m o e x a m i n a t a e t a p p r o b a t a f o r m a p r e 

s e n t í s i n s t r u m e n t i p e r o d o v i r o s , u n u m xiclel i -

c e t p e r c o m p a g n a m , e t d u o s j u d i c e s , s e c u n d u m 

f o r n i a i n c a p i t o l i , q u i b u s p l a c u i t p r e s e n s i n s t r u 

m e n t u m s i c fieri d e b e r é , v o l e ó l e s a n n u e r e p e t i -

c i o n i d o m i n o r u m m a g i s t r i 11 c u r i c i d e C a m p o 

R e p u l s o e t G u i l l e l m i ile M o i a , n u n c i o r u m ci 

a m b a s a t o r u m i l l u s t r i s s i m i d o m i n i r e g i s F r a n c i e 

in e o q u o d c o m u n e p o l e s t e t c r e d i t s e p o s s e 

a d i m p l e r e d e p e t i c i o n i b u s i p s o r u m a m b a x a t o -

r u m , n o m i n e e t v i c e d i c t i c o m u n i s i n i m u s e t i n i r e 

v o l u m u s p a c t i o n e s i n f r a s c r i p t a s c u m ips is a m -

b a x a t o r i b u s ; u n d e n o m i n e e t v i c e d i c t i c o m u n i s 

e t p r o i p s o c o m u n i p r o m i t t i m u s e t c o n v e n i m u s 

v o b i s p r e d i c t i s a n i b a x a t o r i b u s e t n u n c i i s d i c t i 

d o m i n i r e g i s n o m i n e e t v i c e i p s i u s d o m i n i r e g i s 

q u o d f a c i e m u s e t fieri f a c i e m u s p e r c o m u n e .Tarme, 

a d o p u s d i c t i d o m i n i r e g i s , p r o p a s s a g i o s u o n a v e s 

d u a s in p l a g i a S a n c i i P e t r i d e A r e n a d e i n f r a -

s c r i p t i s m e n s u r i s e t c u m s a r c i i s e t a [ > ] i a r a t i b u s e t 

i n s t r u m e n t i s i p s a r u m n a v i u m i n f e r i u s d e s c r i p t i s . 

Q u a s q u i d e m n a v e s n o m i n e e t v i c e d i c t i c o m u n i s 

e t p r ò i p s o c o m u n i J a n u e , p r o m i t t i m u s v o b i s 

p r e d i c t i s a r n b a x a t o r i b u s f a c e r é e t c o m p i e r e u s q u e 

a d k a l e n d a s a p r i l i s q u e e r u n t i n m i l l e s i m o d u c e n 

t é s i m o s e p t u a g é s i m o . A b i n d e v e r o i n a n t e a c u s -

t o d i e n t u r a d e x p e n s a s d o m i n i r e g i s , e t s i n t p e r i -

c u l o i p s i u s d o m i n i r e g i s . Q u a s s i q u i d e m n a v e s 

d i c t o n o m i n e p r o m i t t i m u s v o b i s a d d i c t u m t e r 

m i n i m i h a b e r e p a r a t a s e t f u r n i t a s i n p o r t u J a n u e 

c u m s a r c i a i n f r a s c r i p t a e t c i m i n i n n i a p p a i a m e n t o 

al io i n f r a s c r i p t o q u o d in ipsis n a v i b u s h a b e r e 

d e b e t i s e t c u m i p s i s , s e c u n d u m v i d e l i c e t q u o d 

i n f e r i u s c o n t i n e t u r . E t p r o m i t t i m u s v o b i s q u o d 

d i c t a s n a v e s s i c p a r a t a s e t f u r n i t a s s a r c i a i n f r a 

s c r i p t a e t a p p a r a t i b u s e t i n s t r u m e n t i s i n f r a s c r i p t a s 

ad d i c t u m t e r m i n o m t r a d e m u s e t c o n s i g n a b i m u s 

a t q u e d e l i b e r a b i m b s n u n c i o s e u n u n c i i s d i c t i 

d o m i n i r e g i s i n p o r t o J a n u e , si in J a n u a f u e r i n t 

e t r e q u i s i c i o l a c l a f u e r i t , e t i p s a s n a v e s et 

q u a m l i b e t i p s a r u m c u m d i c t o a p p a r a l o e t s a r -

c i i s e t o m n i b u s i n f r a s c r i p t i s l i b e r e a b i r e d e p o r t u 

J a n u e p e r m i t t e m u s , a b s q u e a l i q u a a l i a d a c i t a 

s o l v e n d a p r o ips is c o m u n i J a n u e s e u a l i c u i a h i 

s i n g u l a r i p e r s o n e . Q u a s q u i d e m p r o m i s s i o n e s 

v o b i s f a c i m u s q u i a c o n f i t e m u r v o s n o b i s p r o i p s o 

c o m u n i d e d i s s e e t s o l v i s s c p r o ipsis n a v i b u s f a -

c i e n d i s a d o p u s i p s i u s d o m i n i r e g i s l i b r a s q u a t u o r -

d e c i n i i n d i a t u r o n e n s i u m h o n o r u m d e T u r o n i b u s , 

q u a s h a b u i s s e et r e c e p i s s e c o n f i t e m u r ; r e n u n -

c i a n t e s e x c e p c i o n i n o n n u m e r a t e p e c u n i e e t n o n 

r e c e p t e , d o l i , in f a c t u m , e x c e p c i o n i e t o m n i j u r i 

p e r q u o d t u e r i n o s p o s s e m u s , a s s e r e n d o d i c l a m 

p e c u n i a m n o n n u m e r a t a m f u i s s e , e t q u i a e c i a m 

n o m i n e e t v i c e d i c t i d o m i n i r e g i s v o s a d i n f r a s c r i p l a 

d e b e t i s o b l i g a r e . E t n o s p r e d i c t i m a g i s t e r H e n r i -

c u s e t G u i l l e l m u s d e M o r a , a m b a x a t o r e s e t n u n c i i 

d i c t i d o m i n i r e g i s , u t a p p a r e t p e r l i t t e r a s r e g i a s 

e t s i g i l l o p e n d e n t i i p s i u s d o m i n i r e g i s m u n i t a s , 

p e r p a c t u m i n c o n t i n e n t i a p p o s i t u m in p r e d i c t i s , 

p r o m i t t i m u s e t c o n v e n i m u s v o b i s q u o d f a c i e m u s 

i ta q u o d d i c t u s d o m i n u s r c x l i b e r e p e r m i t t e t 

e x t r a h i e t e x i n i i h o m i n i b u s J a n u e et n u n c i i s i p - ' 

s o r u i n a r b o r e » e t a n t e n n a s a l q u e t i m o n e s e t 

t i m o n a r i a s a d u s u m e t p r o u s u d i c t a r u m d u a r i i m 

n a v i u m d e f o r e s t a d o m i n i r e g i s q u e v o c a t u r f o 

r e s t a d e A n g l i s , e t q u o d f a c i e m u s e t c u r a b i m u s 

i t a e t i p s e d o m i n u s r e x f a c i e i q u o d p e r a l i q u a m 

p e r s o n a m n o n i m p e d i e n t u r d i c t i J a n u e n s e s d i c t a s 

a r b o r e s , a n t e n n a s , t i m o n e s e t t i m o n a r i a s , v e l a l i -

q u o d e x p r e d i c t i s , d e d i e t a f o r e s t a e t in d i t t a 

f o r e s t a i n c i d e r e , e x i m e r e a t q u e e x t r a h e r e , q u a n 

t u m a d u s u m e t u t i l i t a t e m e t p r o f a c t o d i c t a r u m 

d u a r u m n a v i u m e t c u j u s l i b e t e a r u m . E t e c i a m 

p r o m i t t i m u s v o b i s d i c t o n o m i n e q u o d d i c t u s d o 

m i n u s r e x p e r t o t a n i t e r r a i n s u a m d e d i c l i s a r b o -

r i b u s , a n t e n n i s , t i m o n i b u s vel t i m o n a r i i s , vel d e 

a l i q u o vel p r o a l i q u o i p s o r n u l l u m p e d a g i u m 

v e l e x a c l i o n e m s e u d a c i t a m p e r c i p i e t vel p e r c i p i 

f a c i e t s e u p e r c i p i p e r m i t t e t , d e bi is v i d e l i c e t v e l 

e x b i i s p e d a g i i s , e x a c t i o n i b u s s e u d a c i t i s q u e 

p e r t i n e n t a d i p s u i n d o m i n u m r e g e m , e t h o c s i v e 

p e d a g i u m , d a c i t a , e x a c t i o c ò l l i g a t u r in t e r r a s i v e 

i n a q u a . Q u e o m n i a p r e d i c t a e t s i n g u l a a t t e n d e r e , 

c o m p i e r e e t o b s e r v a r e e t c o n t r a n o n v e n i r e in 

a l i q u o v o b i s p r e d i c t i s a m b a x a t o r i b u s p r o m i t t i m u s 



g i n t a q u i n q u e . E t d e b e t e s s e c a r . (?) g r o s s i t u d i n i s 

p a l m o r u m s e p t e m e t d i m i d i i , e t d e b e n t esse af

f a m a t e p a l m o r u m s e p t e m e t q u a r t a . I t e m anten-

n a s d e m e d i o , p e c i a s d u a s , u n a q u a r u m d e b e t esse 

l o n g i t u d i n i s c u b i t o r u m t r i g i n t a s e p t e m , al ia cu

b i t o r u m t r i g i n t a d u o r u m , g r o s s i t u d i n i s p a l m o r u m 

s e p t e m m i n u s q u a r t a ; e t d e b e n t e s s e affaitate 

p a l m o r u m s e x e t d i m i d i i . I t e m a n t e n n a s p i o ve-

l o n o , p e c i a s t r e s , d u e q u a r u m d e b e n t esse longi

t u d i n i s , p r o q u a l i b e t , c u b i t o r u m t r i g i n t a octo , 

a l i a v e r o c u b i t o r u m t r i g i n t a ; e t d e b e n t esse gros

s i t u d i n i s p r o q u a l i b e t p a l m o r u m s e p t e m minus 

q u a r t a , e t a f f a i t a t e p a l m o r u m s e x e t d i m i d i i . I tem 

d e b e t h a b e r e c e n t a n a r i a q u a d r i n g e n t a canabis 

h u n b a r d i filati e t c o m i s s i p r ò s a r c i a n a v i s e t barche 

f a c i e n d a e t c o m p l e n d a . I t e m d e b e t h a b e r e vela 

s e x c o t o n i i n f r a s c r i p t a r u i n m e n s u r a r u m , videlicet 

p r o a r t i m o n o c u b i t o r u m s e x a g i n t a s e x , velum 

u n u m t e r z a r o l i u m c u b i t o r u m s e x a g i n t a unius, 

v e l u m u n u m c u b i t o r u m q u i n q u a g i n t a s e x , velum 

u n u m c u b i t o r u m q u i n q u a g i n t a d u o r u m ; item 

v e l u m u n u m d e m e d i o c u b i t o r u m quinquaginta 

o c t o , v e l u m u n u m c u b i t o r u m q u i n q u a g i n t a duo-

r u m d e m e d i o ; q u o r u m d u o v e l a sint d e colono 

M a s s i l i e , v i d e l i c e t t e r z a r o l i u m d e p r o r r a et velo-

n u m d e p r o r r a . I t e m d e b e t h a b e r e a n c o r a s ferri 

vigil i t i s e x , v i d e l i c e t a n c o r a s v igint i q u e sint 

p r o q u a l i b e t c a n t a r i o r u m o c t o , e t a n c o r a s sex 

q u e s i n t c a n t a r i o r u m d e c e m p r ò q u a l i b e t . Item 

d e b e t h a b e r e v e g e t e s p r o a q u a t e n e n d a pro 

m e z a r o l i i s d u o b u s m i l i b u s . I t e m d e b e t esse navis 

q u e l i b e t p a r a t a e t f u r n i t a d e s t a b u l a r i i s ad suffi-

c i e n t e n i p r o p o r t a n d i s e q u i s c e n t u m . I t e m debet 

h a b e r e p r o o n n e z a n d a n a v e in p o r t u J a n u e festos 

q u a t u o r d e c i m p r o q u a l i b e t n a v e . A c t u m Janue 

in p a l a c i o h e r e d u m q u o n d a m O b e r t i A u r [ i e ] , ubi 

r e g i t u r c u r i a p o t e s t à t i s , p r e s e n t i b u s tes t ibus fratre 

J a c o b o d e A l e x a n d r i a e t f r a t r e R u f f i n o de Alexan

d r i a , d e o r d i n e P r e d i c a t o r u m , J a n u i n o Osbergerio 

s c r i b a e t c a n z e l l e r i o c o m u n i s J a n u e , M a n u e l e L o c o , 

s c r i b a c o m u n i s J a n u e , e t S e g n o r i n o de Castro, 

n o t a r i o , a n n o d o m i n i c e n a t i v i t a t i s M" ce"LX" octavo, 

i n d i c t i o n e u n d e c i m a , d i e v i g e s s i m a s e x t a novem-

b r i s , i n t e r t e r c i a m e t n o n a m . D u o i n s t r u m e n t a 

u n i u s e t e j u s d e m t e n o r i s fieri r o g a v e r u n t diete 

e t p r o i n d e c u m p r e d i c t i s o m n i b u s e t s i n g u l i s 

a t t e n d e n d i s , c o m p l e n d i s e t o b s e r v a n d i s , o m n i a 

b o n a c o m u n i s J a n u e e t h o m i n u m J a n u e , v o b i s 

d i c t i s a m b a x a t o r i b u s n o m i n e e t v i c e d i c t i d o m i n i 

r e g i s p i g n o r i o b l i g a m u s . T e n o r l i t t e r a r u m d i c t o -

r u m a m b a x a t o r u m tal is es t : 

L u d o v i c u s , D e i g r a t i a F r a n c o r u m r e x , etc. 

(Sequuntur litlerce regia;, datce apud Sanctum Dio-

nysium in Francia, in crastino festi Beali Dioti) su, 

anno 1 2 6 8 ; vide supra, n" 5 4 1 8 . ) 

E t e r a n t d i e t e l i t t e r e i n t e g r e , n o n v i r i a t e n e c 

c a n c e l l a t e , n e c in a l i q u a sui p a r t e a b o l i t e , c u m 

sigillo c e r e o p e n d e n t i , in q u o sigi l lo e r a t a b u n a 

p a r t e y m a g o d o m i n i r e g i s F r a n c i e s e d e n t i s in 

c a t h e d r a , l e n e n t i s in m a n u d e x t r a f l o r e m u n u m , 

et l i t ter is c i r c u m s p e c t i s d i c e n s : « L u d o v i c u s , D e i 

g r a t i a F r a n c o r u m r e x » , a b a l ia v e r o p a r t e e r a t 

u n a flos. 

U t i n f e r i u s c o n t i n e t u r , m e n s u r a e t s a r d a e t 

a p p a r a t u s c u j u s l i b e t n a v i s s i c u t h a b e r e d e b e t . 

P r i m o v i d e l i c e t q u o d q u e l i b e t n a v i s d e b e t e s s e 

l o n g i t u d i n i s in c a r i n a c u b i t o r u m t r i g i n t a u n i u s , 

l o n g i t u d i n i s d e r o d a in r o d a m c u b i t o r u m q u i n -

q u a g i n t a , a l t i t u d i n i s in s e n t i n a p a l m o r u m d e c e r n 

e t s e p t e m c u m d i m i d i o , a l t i t u d i n i s in p r i m a 

c o o p e r t a p a l m o r u m n o v e m , a l t i t u d i n i s in s e c u n d a 

c o o p e r t a p a l m o r u m o c t o , a l t i t u d i n i s in o r l o p a l 

m o r u m q u i n q u e , a m p l i t u d i n i s in m e d i a n a v i p a l 

m o r u m q u a d r a g i n t a et d i m i d i i . I t e m d e b e t h a b e r e 

b a r c h a m u n a m c a n t e r i i , b a r c h a s d u a s d e p a r a -

s c a l m o e t g o n d o l a m u n a m , f u r n i t a s d e o m n i 

s a r c i a e t a p p a r a t i b u s a d ipsas b a r c h a s p e r t i n e n -

t i b u s . I t e m t i m o n e s d u o s , q u i d e b e n t e s s e l a b o r a t i 

e t a f f e t a t i p a l m o r u m n o v e m . I t e m a r b o r e m u n a m 

d e p r o r r a , l o n g i t u d i n i s c u b i t o r u m q u i n q u a g i n t a 

u n i u s , g r o s s i t u d i n i s p a l m o r u m t r e s d e c i m m i n u s 

q u a r t a , e t d e b e t e s s e d i c t a a r b o r a f f a i t a t a p a l m o -

r u i n d u o d e c i m e t d i m i d i i . I t e m a r b o r e m u n a m 

d e m e d i o , l o n g i t u d i n i s c u b i t o r u m q u a d r a g i n t a 

s e p t e m , g r o s s i t u d i n i s p a l m o r u m d u o d e c i m m i n u s 

q u a r t a ; e t d e b e t e s s e a f f a i t a t a d i c t a a r b o r p a l 

m o r u m u n d e c i m e t d i m i d i i . I t e m a n t e n n a s d e 

p r o r r a , p e c i a s t r e s , q u a r u m d u e d e b e n t e s s e p r o 

q u a l i b e t c u b i t o r u m q u a d r a g i n t a u n i u s ; e t s u n t 

p e n n e ; a l ia v e r o p e c i a d e b e t e s s e c u b i t o r u m t r i -
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partes . Nomina vero consi l iar iorum qui ad dic tum 

consilium inter fuerunt sunt h e c : Daniel Spinula, 

Ido L e r c a r i u s , Anseleus F a l l a m o n i c a , Obertus de 

Grimaldo, E n r . Drog[us] , Ansaldus Polionus, 

Matbeus Ceba, Guillelmus de Camilla, Guillelmus 

de Savignono, Pignolus Pignoles , S y m o n Cigala, 

Guillelmus Cibo, Matbeus de Guisulfo, F r a n c i s c u s 

de Camilla, Bonusvassfallus] Usus Maris , Bonus-

vassfallus] Nepitella, Octolinus de Nigro, Rubeus 

de Orto , J o h a n n e s L o m e l i n u s , Bonit[acius] de 

Volta, Comes Guillelmus, Lanfrhmcus] de Gisulfo, 

Ansaldus L u x i u s , Hugo F o r n a r i u s , Bertholinus de 

Castro, Daniel Alber icus , Conradus Ventus , Con-

radus E m b r i a c u s , J a c o b u s Rata ldus , Guillelmus 

de Gavio , L a n f r a n c h u s A d v o c a t u s , Jacobinus 

Ventus, Symon de Q u a r t o , Obertus Spinula, F r a n -

cischus de Sancto Zinexio , Ogerius Pi lavicor . , 

Nicholaus de Quinto , S y m o n Toscicus , J o h a n n e s 

Grocius, Guillelmus Gabernia , J a c o b u s Anjoynus, 

Octobonus de C r u c e , T h o m a s de Gualterio , Guil

lelmus de Castro, Philippinus Mallonus, Francis -

chus Ceba, Antoneus Mallonus, Bonifacius Gua-

racus, Obertus de Mari , R a y m u n d u s de Casali. 

Enr . Calvus, Bebnust inus T r i c a n u s , Guillelmus 

de Por ta , Petrus J a v a l d a n u s , J a c f o b u s ] de Murta , 

Paschalis de Vignali , J a c o b u s R u b e u s , Marinetus 

de Manno, Marinus Usus Maris, Nicholaus] G e r -

cius, Nicholaus] Figal lus , Guillelmus de M u r c e d o , 

Ricobonus Coxanus , S y m o n Belmustus , Pet rus de 

Carmadino, T h o m a s Malocellus, Ogerius E m b r o -

nus, Idetus Alpanus, Andriolus E m b r i a c u s , F r a n -

cobnus Antioch e n u s l , J o h a n n i n u s E m b r o n u s , 

Johanninus Stral leria , Opezinus de A l d o n e , E n r . 

Squarzaficus, T h o m a s Mallonus, Benedictus de 

Carmazino, Guillelmus Grillus, Guillelmus Bai -

bus de Castro, S y m o n P a n z a n u s et Guillelmus 

Bucucius. In cujus rei tes t imonium et [ut ] piena 

fides adhibeatur in predic t is , dictus dominus 

potestas J a n u e p r e d i c t u m i n s t r u m e n t u m sigillo 

cereo pendenti c o m u n i s J a n u e jussit c o m m u n i r i . 

Ego Ricobonus P a i a r i n u s , sacri palatii notar ius , 

rogatus scripsi. 

Extrait d'un petit registre en parchemin, de 27 feuillets, orné 
de rubriques, contenant les contrats passés entre saint Louis et 
les Génois pour la construction de sa flotte. Celte pièce a été 
publiée en partie par M. Ja l , dans son Archeologie na-vah, t. I I , 

I V . 
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p. 388 , et in extenso, ainsi que les documents qui la suivent 
dans ce registre, par le même auteur, sous le nom de Pacta 
naulorum, Collec'.ion de documents inédits, Documents histo
riques, etc., t. I, 1841, p. 516 et suivantes. Nous renvoyons le 
lecteur, pour l'explication des termes techniques contenus dans 
ce texte, aiu excellentes notes de VI. Ja l . 

Les pièces contenues dans le registre 456 , n" 24, sont précé
dées d'une série rte rubriques ; le plan autrefois adopté pour cette 
publication nous obligeant à donner tous les documents dans 
l'ordre chronologique exact, et nous contraignant de fractionner 
à tout instant des pièces ou des séries qu'il eût été préférable de 
publier sous leur forme véritable, nous ne pouvons donner ces 
rubriques qu'en note de la première pièce transcrite dans le 
registre : 

Нее sunt murice litterarum que in hoc libro continentur. 

I. Littere quomodo nomine communis Janue fuit promissum 
commissariis regis facete duas naves pro passagio domini régis 
ultra mare. 

I I . Littere Oberti Stanconis et ejus sociorum, per quas apparet 
quod promiserunt lacere et reddere nunciis domini regis unam 
navem ejusdem quanlitatis sicut naves communis Janue et in 
platea Janue. 

I I I . Quomodo Petrus Aurie et ejus socii locaverunt nunciis et 
nomine regis quamdam navem. 

I U I . Quomodo certe persone nomine communis Janue reco-
gnoscunt debere domino regi quamdam navem cum sarcia et 
gentibus armorum hic declaratis. 

V. Alia recognicio ab eisdem facta pro nomine domini régis 
et super premissis. 

V I . Piecognicio aliorum bic descriptorum de reddendo unam 
navem domino regi modo lue descripto. 

V I I . Quomodo Nicholaus de Salvo et ejus socii recognoverunl 
recepisse ab nunciis regiis duo n u l l i . i trecentas octoginta libras. 

V i l i . Littere quomodo Anthonius Pedasii confessus fuit ha-
buisse a dictis nunciis nomine regis mille libras et quingentas 
turonensium. 

I X . Littere quomodo Guillelmus P>ubeus, procurator Petri 
Aurie, recognovit habuisse ab dictis nunciis mille libras nomine 
domini regis. 

X. Quomodo Guiliemonus (sic), civis Nauli, constituit procu-
ratores ad recipiendum a rege certam pecuniam. 

X I . Quomodo Symon Malonus recognovit promisisse nunciis 
regiis quamdam navem, etc. 

X I I . Quomodo Petrus Aurie et socii sui constituerunt procu-
ratores ad recipiendum pecuniam a domino rege. 

X I I I . Liltera Johannini de Marino et Conraudi Pictavini (sic) 
Jan[uensium] super locatione cujusdam navis. 

X I I I I . Littere Bonifacii Piperis super locatione cujusdam navis. 
X V . Littere Henrici Aurie et Johannis de Monjardino super 

constructione cujusdam salandrini. 
X V I . Luterà Vivaldi Buge de Arezanno super locatione cujus

dam navis. 
X V I I . Littere Andree de Rochatailliata super constructione 

cujusdam navis. 
X V I I I . Littera Oberti Cigale super factione sive constructione 

cujusdam navis. 
X I X . Littera Guigenconis dicti Comitis super factione unius 

salandrini. 
X X . Littera Philippi Embriaci et Johannini Embriaci super 

locatione cujusdam navis. 
X X I . Liltera Jacobi de Rollando, de Naulo loco, super loca

tione cujusdam navis. 
X X I I . Littere Symonjs de Curia super constructione cujusdam 

salandrini, 



XXIII . Littere domini Radulphi cardinali! quomodo Symon 
Malonus confessus fuit recepisse ab domino rege septem millia 
libra rum prò qtiadam navi quam lenetur facere. 

XXIIII. Littere in quibus continetur quod Guilicn/.onus Comes 
promisi! magistro Henrico et Guillelmo predictis facere construi 
quamdam navem modo hic dcscripto pro domino rege. 

XXV. Littere in quibus continetur quod Guillelmus Rubeus, 
civis Janue, recognovit babuisse ab dictis nunciis nomine regis 
duo milia quingenlas libras turonensium. 

XXVI. (Juomodo Guitelmus de Mari et Petrus de Tempio, 
sindici universitatis Massilie, promiserunt nunciis et nomine regis 
vinginti naves pro passagio domini regis. 

L'inventaire de Dupuy mentionne, sous la cote : Layette 455, 
n° 18, des rôles aujourd'hui perdus dont il indique le contenu, 
ainsi qu'il suit : « Liasse de plusieurs roolles sans datte. Deux 
roolles des navires qui se faisaient à Gcnnes pour le roy, avec 
le devis comme elles dévoient estre faictes et construites avec 
les conditions convenues entre les ambassadeurs du roy et 
ceux de Gennes. — Roolle d'un recepveur de quelques receptes 
qu'il a maniées pour la croisade. — Roolle des navires pour le 
passage. » 

3 4 5 6 Gènes. 1268 . 27 novembre . 

Petri Auriœ, Jacob/' Lerearii et Liberti deader, 
civium Janue usi am, litlerte de quadani navi nun-
tiis Ludovici IX locata. 

( J . 456. — Croisade de saint Louis, n° 24 3 . — Registre 
contemporain.) 

LITTERE IN QUIBUS CONTINETUR QUOD PETRUS AURIE 
ET A L U EJUS SOCII LOCAVERUNT SEU NAULIZAVERUNT DICTIS 
NUNCIIS NOMINE DICTI REGIS NAVEM ULNAM PRO TRIBUS MI-
LIBUS SEl'TINGENTIS QUINQUAGINTA [LIBBIS] TURONENSIUM. 

I n n o m i n e D o m i n i , a m e n . N o s P e t r u s A u r i e , 

J a c o b u s L e r c a r i u s et O b e r t u s C i c a d a , c i v e s J a n u e , 

l o c a m u s s ive n a u l i z a m u s v o b i s d o m i n i s m a g i s t r o 

H e n r i c o d e C a m p o R e p u l s o , c l e r i c o s e r e n i s s i m i 

d o m i n i r e g i s F r a n c i e , e t G u i l l e l m o d e M o r a , 

n u n c i i s e t a m b a x a t o r i b u s d i c t i d o m i n i r e g i s , c o n -

d u c e n t i b u s n o m i n e d i c t i d o m i n i r e g i s e t b a y l i a m 

a t q u e p o t e s t a t e m h a b e n t i b u s c o n d u c e n d i , u t 

c o n s t a t p e r l i t t e r a s d i c t i d o m i n i r e g i s , in q u i b u s 

e s t s i g i l l u m c e r e u m p e n d e n s , t e n o r q u a r t i n i l i t t e -

r a r u m tal is es t : 

L u d o v i c u s , e t c . (Sequuntur litterœ regiœ datœ 

apud Sanctum Dionysium, in crastino Beali Diony-

sii, anno 1 2 6 8 ; vide sapra n" 5 4 1 8 . ) 

N a v e m q u a n d a m n o m i n e P a r a d i s u s p r o i p s o 

d u c e n d o in p a s s a g i u m t r a n s m a r i n u m , q u o d , D e o 

d a n t e , f a c t u r u s es t d i c t u s d o m i n u s r e x , c u m 

s a r c i a e t a p p a r a t i ! i n f r a s c r i p t i s , v i d e l i c e t cum 

t i m o n i b u s d u o b u s b o n i s e t c o n v e n i e n t i b u s diete 

n a v i , a r b o r e u n a d e p r o r r a , s a n a e t n o v a , de 

c u b i t i s q u i n q u a g i n t a in l o n g i t u d i n e e t gross i tudi 

n i s p a l m o r u m d u o d e c i m , e t c a r c a (sic) c u m candel is 

vigi l i t i o c t o , a n c h i s t r i b u s , p a r a n c h o u n o , anian-

t i b u s d u o b u s , j o n c h i s q u a l u o r e x q u i b u s duo 

d e b e n t e s s e s e n a r i i , t a g i i s q u a t u o r d e j o n c h i s , ostis 

d u a b u s , o r s i i s d i t a b u s , m u r g a n a r o u n o , palomis 

d u a b u s , p a n l e n a , t r o c a u n a c u m m a n t e l e t i s et 

b i g o t a , s a e b e t o d e g a b i a c u m s u a s a g o r a , arbore 

u n a d e m e d i o , n o v a et s a n a , d e c u b i t i s q u a d r a g i n t a 

s e x i n l o n g i t u d i n e e t g r o s s i t u d i n i s p a l m o r u m 

u n d e c i m , c u m c a n d e l i s v i g i n t i s e x , a n c h i s tribus, 

p a l a n c b o u n o , a m a n t i b u s d u o b u s , j o n c h i s sex , ex 

q u i b u s d u o d e b e n t e s s e s e n a r i i , tabi is (sic) q u a t u o r , 

o s t i s d u a b u s , o r c i i s d u a b u s , m u l g a n a r i o uno, 

p a l o m i s d u a b u s , t r o c i a u n a c u m m a n t e l e t i s et 

b i g o t i s , s a c h e t o d e g a b i a c u m s u a s a g o r a , poziis 

d u a b u s , p o z a s t r e l l i s d u a b u s , p e c i i s n o v e m de 

a n t e n n i s s a n i s e t c o n v e n i e n t i b u s d i e t e navi de 

p r o n a , m e d i o e t v e l o n i s c u m s u i s p r o l i s , velis 

s e p t e m , v i d e l i c e t u n o n o v o d e c u b i t i s sexaginta 

t r i b u s , u n o t e r c i a r o l i o q u a s i n o v o d e cubitis 

q u i n q u a g i n t a s e p t e m u s q u e in c u b i t i s quinqua

g i n t a n o v e m , v e l o n i s d u o b u s d e cubi t i s quadra

g i n t a o c t o u s q u e in c u b i t i s q u i n q u a g i n t a duobus, 

t e r z a r o l i o u n o n o v o d e c u b i t i s q u i n q u a g i n t a sep

t e m , v e l o u n o d e m e d i o d e c u b i t i s quinquaginta 

t r i b u s , v e l o n o u n o n o v o d e c u b i t i s quinquaginla 

o c t o , a n c h o r i s v i g i n t i q u i n q u e , gal l i ce l l i s duode

c i m , r a s s i s t r i b u s , a g u i i i i n i b u s t r i g i n t a u n o , pro-

des i i s q u a t u o r , m o l i s d u a b u s d e gropial ibus et 

g r o p i a l i b u s u n d e c i m v e t e r i b u s d e passis ab unde

c i m u s q u e i n v i g i n t i q u i n q u e , t e r n a r i o u n o pro 

s t i v a n d o d e p a s s i s v i g i n t i , e t q u o t i fuit alias ope

r a t u m : a m a n t e u n o n o v o , s p a l z i n a u n a n o v a pro 

b a r c h a c a n t h e r i i , s c a n d a b o u n o f u r n i t o , barena 

u n a d e c a n t e r i o d i e t e n a v i s c u m r e m i s quinqua

g i n t a d u a b u s e t s p a t a u n a , e t c u m sarc ia sua 

n e c e s s a r i a i p s i b a r c h e , e t s p e c i a l i t e r anchoris 

d u a b u s , a r g a n e l l o u n o et c a l d e r o n o u n o , barcha 

u n a d e p a r i s c h a l m o d i e t e n a v i s c u m remis tri

g i n t a d u a b u s , a r g a n e l l o u n o , s p a t a u n a et ram-

p e g o l o u n o , b a r c h a a l i a d e p a r e s c a l m o diete 
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n a v i s c u m r e m i s t r i g i n t a q u a t u o r e t s p a t a u n a , 

e t g o n d o l a u n a c u m r e m i s d u o d e c i m , s a r c i a e t 

r e b u s d e c a m e r a i n f r a s c r i p t i s : m a r e c h i i s o c t o , 

m a u g i i s s e x , a x i i s t r i b u s , a x o n i b u s t r i b u s p r o 

d a r b a r e , c l o d e r i a u n a , v e r e r o b i i s t r i b u s et v e r e -

r i n i s q u a m p l u r i b u s , l a n t e r n i s s e x et l a t e r n a u n a 

d e v i t r o , s t a e r i i s d u a b u s c u m r o m a n i s d u o b u s , 

p i c o c i i s s e x , m a n t i i s s e x , l u c e r n i s s e x , s c o p e l l i s 

d u o b u s , s e r r a u n a p r o t e g e n d i s g u a n n L x o n i b u s , 

c a t b e n i s t r i b u s c u m r a m p e g o l i s , p a r o l o u n o d e 

p i s t e e t p a r o l e t o u n o c u m t a c i i s d u a b u s , t u r n i s 

q u a t u o r , l e v i s d u a b u s , c a p s s a u n a , b a r i b b u s d u o 

b u s c u m q u a r t a r o l i i s v e i t t e r i b u s q u i ibi s u n t , 

l a n c i i s e t g a t a r o b i s a q u a d r i n g e n t i s q u i n q u a g i n t a 

u s q u e in q u i n g e n t i s s i c u t s u n t ibi i n d i c t a n a v e , 

t a b i i s o c t o , t e r n a l i b u s c u m a b i s p l u r i b u s v e t e -

r i b u s t a b i i s . p u l e z i i s d e y l i c e p r o f a c i e n d i s p u l e -

z i i s , l i g n i s d e y l i c e p r o f a c i e n d i s p a r v i s , t e r a n o 

u n o p r o s t i v a . p e n n i s d u a b u s s i v e m a n g a n e l l i s 

qui ibi s u n t , e t q u e r e s s u n t o m n e s i n i p s a n a v i ; 

r e b u s i p s i u s n a v i s d e c o m p a g [ i a ] i n f r a s c r i p t i s : 

v e g e t i b u s s e x d e c i m p r o a q u a , q u a r u m ( p i e d a m 

s u n t r e t r e e t q u e d a m i n f a x i o , q u e t e n e n t i n t e r 

o m n e s m e z a r o l i a s t r e c e n t a s q u i n q u a g i n t a u s q u e 

in m e z a z o b i s t r e c e n t i s s e p t u a g i n t a q u i n q u e , v e 

g e t i b u s q u i n q u e p r o v i n o , q u e t e n e n t i n t e r 

o m n e s m e z a r o l i a s a q u a d r a g i n t a u s q u e i n m e z a -

rol i is q u i n q u a g i n t a , i p i a r u m q u e d a m s u n t r e c c e 

e t q u e d a m i n f a x i o , b u t i z e l l i s q u a t u o r p a r v i s p r o 

l e v a n d a a q u a , q u e s u n t in n a v i , m a n i c e t a u n a 

v e t e r i c u m c u r e l l o e t i m b u t o , c a l d e r o n i s t r i b u s , 

b a r i b b u s d u o b u s , p a t e l l a u n a , l e b e t e u n o , c u l t e l l i s 

t r i b u s , s c u t e l b s c e n t u m , i n o f o r i i s (ms. i n o s o r i i s j 

d e c e r n , v e r n i g a l i b u s d e c e r n , c o p i s v i g i n t i q u i n q u e , 

c l a r e t i s s e x , q u a n t i n o u n o e t m e d i o c a n t i n o p r o 

i n e n s u r a n d o , j a t e r a u n a q u e t e n e t b a r d i e e t d i m i -

d i u m o l e i , b a r r i l i u n o p r o o l e o , p e c i i s q u a t u o r d e 

t r u m a g i s (sic), q u e r e s s u n t o m n e s in i p s a n a v i , 

p r o n i e r c e d e b b r a r u m t r i a m i l i u m s e p t i n g e n t a r u m 

q u i n q u a g i n t a t u r o n e n s i u m n o b i s s e u n o s t r o n u n 

c i o d a n d a r u m e t s o l v e n d a r u m u t i n f r a (sic) c o n t i -

n e t u r . E t n o s p r e d i c t i P e t r u s , J a c o b u s e t O b e r t u s , 

d i c t a m n a v i m d e b e i n u s et p r o m i t t i m u s v o b i s 

n o m i n e d i c t i r e g i s c o n d u c e r e s e u c o n d u c i f a c e r e 

a p u d T e l o n u m in e s t a t e p r o x i m o v e n t u r a n o s t r i s 

e x p e n s i s m a r i n a r i o r u m e t a l b s e x p e n s i s f a c i e n d i s 

ni «lieta n a v e in i p s o i t i n e r e a d r i s i c u m e t f o r t u n a m 

n o s t r a n i , q u a m n a v i m c u m s a r c i a p r e d i c t a e t 

r e b u s p r e d i c t i s o m n i b u s v o b i s , n o m i n e d i c t i 

d o m i n i r e g i s c o n d u c e n t i b u s s i v e n a u l i z a n t i b u s , 

c o n c e d i l i ) u s e t l o c a m u s p r o d i c t a m e r c e d e , 

d u c e n d a m d e T e l o n o a d p a r t e s u l t r a m a r i n a s , n o b i s 

v e l n o s t r i s c e r t i s n u n c i i s a v o b i s s i v e d i c t o d o m i n o 

r e g e s i v e e j u s n u n c i o s o l v e n d a p e r h o s t é r m i n o s : 

v i d e l i c e t in P a r i s i u s l i b r a s m i l l e t u r o n e n s i u m 

u s q u e p r o x i m u i n f e s t u m P u r i f i c a t i o n i s R e a t e 

M a n e , e t a l i a s l i b r a s d u o m i l i a s e p t i n g e n t a s q u i n 

q u a g i n t a i n f r a m e n s e m u n u m p o s t q u a m d i c t a 

n a v i s a p b e u e r i t i n T e l o n o . A c t o e t e x p r e s s i m d i c t o 

i n p r e s e n t i c o n t r a c t u , t a r n i n p r i n c i p i o , m e d i o 

q u a m in fine d i c t i c o n t r a c t u s , i n t e r n o s p r e d i c t o s 

P e t r u n i , J a c o b u m e t O b e r t u m , e x u n a p a r t e , e t 

v o s p r e d i c t o s d ó m i n o s H e n r i c u m e t G u i l l e l m u m 

n o m i n e d i c t i d o m i n i r e g i s , e x a l t e r a , p e r p a c t u m 

i n t e r n o s e t v o s a p p o s i t u m , q u o d si f u e r i t d e 

v o l ú n t a t e v e s t r a v e l a l t e r i u s v e s t r u m s e u n u n c i i 

d i c t i d o m i n i r e g i s p r e d i c t a m n a v i m c u m s a r c i a 

p r e d i c t a e t r e b u s p r e d i c t i s h a b e r e v e l i e e x c a u s a 

v e n d i c i o n i s , p r o m i t t i m u s e t c o n v e n i m u s v o b i s vel 

n u n c i o d i c t i d o m i n i r e g i s d a r e e t c o n d u c e r e e a r n 

n a v i m e x c a u s a v e n d i c i o n i s p r e c i o b b r a r u m q u a 

t u o r m i l i u m q u a d r i n g e n t a r u m t u r o n e n s i u m , e t 

t u n c si d i c t a v e n d i c i o f ie t , c o m p u t a b i m u s v o b i s 

i n f r a s o l u c i o n e m d i c t i p r e c i i d i c t a s l i b r a s m i l l e d e 

q u i b u s s u p e r i u s f a c t a e s t m e n c i o , e t q u a s h a b e r e 

d e b e m u s u s q u e p r o x i m u m f e s t u m P u r i f i c a t i o n i s 

B e a t e M a r i e , e t r e l i q u a s l i b r a s t r i a m i l i a q u a d r i n -

g e n l a s t u r o n e n s i u m h a b e r e d e b e m u s i n f r a m e n 

s e m u n u m e t d i m i d i u m , p o s t q u a m d i e t a n a v i s 

a p b e u e r i t a p u d T e l o n u m . E t p r e d i c t i d o m i n i 

m a g i s t e r H e n r i c u s e t G u i l l e l m u s , n o m i n e d i c t i 

d o m i n i r e g i s , p r o m i s e r u n t e t c o n v e n e r u n t d i c t i s 

P e t r o , J a c o b o e t O b e r t o , d i c t a s s o l u t i o n e s f a c e r e , 

s i v e q u o d d i c t u s d o m i n u s r e x i p s a s s o l u c i o n e s 

f a c i e t s e u fieri f a c i e t a d t é r m i n o s s u p r a d i c t o s e t 

s i c u t s u p e r i u s d i c t u m e s t . E t a c t o e x p r e s s i m i n t e r 

d i c t a s p a r t e s d i c t i s n o m i n i b u s q u o d d i c t u s d o m i 

n u s r e x l i c e n c i a i n c o n c e d e i p r e d i c t i s P e t r o , 

J a c o b o e t O b e r t o , e t c u i l i b e t e o r u m n u n c i o , b o s -

c a n d i , e x t r a h e n d i e t d u c e n d i a r b o r e s a d i p s a m 
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Oberti Stanchoni sociorumque ejus, Januensium, 
litterœ de quadam navi ad opus Ludovic! IX 
construenda. 

(J . 456. — Croisade de saint Louis, n" 24*. — Registre.) 
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n a v i m n e c e s s a r i a s s i n e a l i q u o d u c h i vel p e d a g i o 

s o l v e n d o , e t s ine d a c i t a a l i q u a s o l v e n d a in a l i q u a 

p a r t e sive l o c o t o c i u s t e r r e e t d i s t r i c t u s d i c t i 

d o m i n i r e g i s , s i v e i n l o c i s p e r t i n e n t i b u s a d d i c t u m 

d o m i n i m i r e g e m . E t a c t o s i m i l i t e r i n t e r d i c t a s 

p a r t e s d i c t i s n o m i n i b u s q u o d p r e d i c t i P e t r u s , 

J a c o b u s e t O b e r t u s , d e b e n t d i c t e n a v i d a r e l a t u s 

eo t e m p o r e q u o m o v e r e d e b e b i t i p s a n a v i s d e 

p o r t u J a n u e p r o e u n d o a p u d T e l o n u m sive a p u d 

T e l o n u m ( s i c ) a d v o l u n t a t e m d i c t o r u m P e t r i , J a c o b i 

e t O b e r t i , e t c o o p e r t a s ips ius n a v i s c a r c a r i t a c e r e 

et a p t a r i p r o u t s o l i t u m e s t . E t a c t o s i m i l i t e r i n t e r 

d i c t a s p a r t e s d i c t i s n o m i n i b u s e t r e s e r v a t o q u o d 

p r e d i c t i P e t r u s , J a c o b u s e t O b e r t u s e t e o r u m 

n u n ç i i , in i t i n e r e q u o d f a c i e t ipsa n a v i s d e J a n n a 

a p u d T e l o n u m et i b i d e m in T e l o n o , p o s s i n t u t i 

s a r c i a ipsius n a v i s n o v a e t v c t e r i p r o u t e x p e d i r e t 

e t eis v i d e b i t u r e t a d e o r u m v o l u n t a t e m . Q u e 

o m n i a e t s i n g u l a p r o m i s e r u n t d i c t e p a r t e s i n t e r 

se d i c t i s n o m i n i b u s a t t e n d e r e , c o m p i e r e e t o b s e r -

v a r e , e t in n u l l o c o n t r a v e n i r e , a l i o q u i n p e n a m 

d u p l i v a l i m e n t i d i c t e n a v i s i n t e r se s t i p u l a n t e s 

p r o m i s e r u n t , e t p r o i n d e sibi a d i n v i c e m o b l i g a -

r u n t p i g n o r i b o n a e o r u m h a b i t a e t b a b e n d a . — 

A c t u m J a n u e , in d o m o G u i l l e l m i d e T u r r i , m i l l e 

s i m o d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o o c t a v o , i n d i c t i o n e 

d e c i m a , die v i g e s i m a s e p t i m a n o v e m b r i s , i n t e r 

c o m p l e c t o r i u m e t p u l s a c i o n e m c a m p a n a r u m . 

T e s t e s L a n f r a n c u s P i g n o l u s , j u d e x , S y i n o n M a l o -

n u s , e t I o h a n n e s M e t i f o c u s . 

L e o n i n u s d e S e s t o , n o t a r i u s , r o g a t u s s c r i p s i . 

Celle pièce a été publiée par M. .lai, clans ses l'acla naiilo-
imu. I. c , p. 527, et dans son Archéologie navale, t. II, p. 292. 
Le commentaire et les notes qui accompagnent ces éditions 
donnent l'explication des termes souvent obscurs qui se rencon
trent à toutes les parties du document. 

PLAGEA JANUE, EJUSDEM MENSURE CUJUS MENSURE ET 
QUANTITATIS ERUNT NAVES COMUNIS JANUE PRESCRIPTE. 

I n n o m i n e D o m i n i , a m e n . N o s O b e r t u s S tan-

c h o n u s , L a n f r a n c u s d e G i t i s u l p h o , J a c o b i n u s 

B a s s u s e t N i c h o l a u s B a s s u s f r a t r e s , c i v e s J a n u e , 

q u i s q u e n o s t r u m in s o l i d u m p r o m i t t i m u s e t c o n -

v e n i m u s v o b i s d o m i n i s m a g i s t r o H e n r i c o d e Campo 

B e p u l s o , c l e r i c o , e t G u i l l e r m o d e M o r a , sereniss imi 

d o m i n i r e g i s F r a n c i e n u n t i i s e t a m b a s s a t o r i b u s 

e j u s d e m d o m i n i r e g i s , u t a p p a r e t p e r l i t te ram 

d i c t i d o m i n i r e g i s s i g i l l a t a m sigi l lo d ic t i domini 

r e g i s c e r e o p e n d e n t i , e t q u a r t i n i l i t t e r a r u m tenor 

tal is e s t : 

L u d o v i c u s , Dei g r a t i a F r a n c o r u m r e x , eie. (Se-

quunlur littercè regia; dalai apud Sanctum Dionysium 

in Francia, incraslinofesliBealiDionysii, anno 1 2 6 8 ; 

e. supra, n° 5 4 1 8 ) , f a c e r e a t q u e c o n s t r u e r e seu 

c o n s t r u i t a c e r e in p l a z i a S a n c t i P e t r i d e A r e n a , 

J a n u e n s i s d i o c e s i s , n a v e m i m a m n o s t r i s expensis 

p r o p r i i s e o d e m m o d o e t f o r m a q u o sive qua 

c o m u n e J a n u e p r o m i s i t f a c e r e e t d e b e t d o m i n o 

r e g i F r a n c i e s i v e v o b i s d i c t i s d o m i n i s m a g i s t r o 

H e n r i c o e t G u i l l e l m o n o m i n e d i c t i d o m i n i regis , 

e t q u e sit e t e s s e d e b e a t e a r u m d e m m e n s u r a r u i n 

in q u i b u s c u m q u e l o c i s , q u e m a d m o d u m et die 

d u e n a v e s q u a s c o m u n e J a n u e d e b e t e t promisi t 

f a c e r e c h e t o d o m i n o r e g i d e b e n t e s s e , s ive vobis 

d i c t i s d o m i n i s m a g i s t r o H e n r i c o e t G u i l l e l m o n o 

m i n e d i c t i d o m i n i r e g i s , o c c a s i o n e p a s s a g l i t rans 

m a r i n i q u o d , D e o d a n t e , i t u r u s es t d i c t u s domi-

n u s r e x , e t i t a c o n r e d a t a m e t a p p a r a t a m o m n i b u s 

s a r c i i s suis e t p a r a m e n t i s , e t c u m tot b a r c h i s , et 

s ic a p t a t a s e t a p p a r a t a s q u e m a d m o d u m d i e sive 

u n a i l l a r u m q u a s c o m u n e J a n u e d e b e t dicto 

d o m i n o r e g i , e t p r o m i s i t u t d i c t u m es t , et earn 

n a v e m c o m p l e l a m e t f u r n i t a m o m n i b u s sarciis 

suis n e c e s s a r i i s t a m d i c t a r u m m e n s u r a r u m q u a m 

c c i a m s a r c i a e t b a r c h i s p r o m i t t i m u s e t conveni -

m u s v o b i s , p r e d i c t i s d o m i n i s m a g i s t r o H e n r i c o et 

G u i l l e l m o , n o m i n e d i c t i d o m i n i r e g i s s t ipulant ibus , 

c o n s i g l i a r e e t d a r e n u n c i o d i c t i d o m i n i regis , si 

f u c r i t in p o r t u J a n u e u s q u e a d i l lud t e m p u s , et eo 

t e m p o r e q u o e t a d q u o d d i c t a s d u a s n a v e s d a r e et 

c o n s i g n a r e p r o m i s i t d i c t u m c o m u n e J a n u e vobis 
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Guidonis de Corr'ujia, potest al is Januensis, litter œ 
ad nuntios Ludovici IX regis, de quadam nave 
a Lanfranco de Guisulfo et ejus sociis ad opus 
ejusdem regis const menda. 

( J . 456. — Croisade de saint Louis, n° 24 6 . — Registre 
contemporain.) 

LITTERE GUIDONIS DE CORRIGIA, JANUE CTVITATIS PO-
T E S T A T I S , IN Q U I B U S C O N T I N E T U R Q U O D L A N F R A N C H U S 

DE G U I S U L P H O E T A L I I S O C I I E J U S [SESE] O B L I G A V E R U N T 

E T S E C U R I T A T E S P R E S T I T E R U N T D I C T E P O T E S T A T I D E N A V E 

dominis magistro Henrico et Guillelmo, nomine 
dicti domini regis, sive nuncio dicti domini regis, 
et de quarum duarum navium constructione et 
tradicione est instrumentum factum manu Ricoboni 
Paiar[ini], notarii, hoc anno, die xxvi° novembris, 
alioquinpenam marcharum mille argenti, si contra 
fecerimus, vobis dictis dominis magistro llenrico 
et Guillelmo, dicto nomine stipulantibus, promit
timus, et proinde vobis obligamus pignori omnia 
bona nostra habita et habenda; et de predictis 
quibbet nostrum in solidum teneatur; renun-
tiantes juri de principali et omni juri, et specia-
liter nove constitutioni de duobus reis. Item 
promittimus et convenimus vobis, dicto nomine 
stipulantibus, sic facere et curare quod comune 
Janue se et sua obbgabit et principale se consti-
tuet versus dominimi regem predictum sive versus 
vos dicto nomine pro nobis omnibus tain de 
constructione diete navis quam etiam de predictis 
omnibus et singulis per nos vobis dicto nomine 
promissis, videlicet marchis mille argenti; et 
instrumentum de dieta obligacione sive fide-
jussione comunis sive btteram comunis Janue 
sigillatam sigillo dicti comunis apportabimus 
seu aportari faciemus nos vel alter nostrum, sive 
nuncius noster, vobis dictis dominis magistro 
Henrico et Guillelmo, vel alteri vestrum sive 
dicto domino regi. In quo instrumento sive 
bttera communis Janue continebatur quod co
mune Janue se et sua obbgabit dicto domino regi 
et se principale constituet de omnibus hiis que 
vobis predictis dominis per nos promissa sunt 
quantum pro marchis mille argenti. Versa vice 
nos dicti magister Henricus et Guillelmus nomine 
dicti domini regis promittimus et convenimus 
vobis dictis Oberto, Lanfranco, Nicholao et Jaco-
bino Basso, fratribus, dare et solvere sic facere 
quod dictus dominus rex dari faciet et solvi vobis 
sive vestro certo nuncio dicte navis et ceteris 
predictis libras septem milia turonensium per 
hos terminos : videlicet libras tria milia quin-
gentas turonensium Parisius apud Templum usque 
ad proximum festum Purificacionis Beate Marie, 
et residuum, quod est libre tria milia quingente 
turonensium, ibidem Parisius apud Templum, ab 

inde usque ad proximum festum Pentecostes. 
Acto inter dictas partes in presenti contractu 
quod si dicti Obertus, Lanfrancus, Jacobus et Ni-
colaus, vel alter eorum seu eorum nuncius, pre-
sentaverit dicto domino magistro llenrico instru
mentum sive btteram comunis Janue in quo vel 
qua contineatur quod comune Janue teneatur 
dicto domino regi de hiis que promissa sunt 
dictis domino magistro Henrico et Guillelmo dicto 
nomine per predictos Obertum, Lanfrancum, Ni-
colaum et Jacobum, ut dictum est, usque ad dies 
vigiliti quinque proximo venturos, quod predic-
tus dominus Henricus dare teneatur et debeat eis 
sive alteri eorum, vel eorum nuncio, littcras de 
solucionibus prenominatis, et in dia forma qua 
scriptum est superius soluciones habendi; et si 
dictas litteras non portarent, ut dictum est, ad 
dictum terminum, volunt diete partes dictum 
instrumentum cassimi et irritimi et nullius valo
n s ; et acto similiter inter dictas partes dictis 
nominibus quod predicti domini Henricus et Guil
lelmus, sive nuncius dicti domini regis, debeant 
ipsam navem expedire a vicecomitibus Janue et de-
nariis quatuor ma. . .r is qui colliguntur per capitu-
lum a comuni. — A c t u m Janue in domo Guillelmi 
de Turri, millesimo ducentesimo sexagesimo oc
tavo, indictione decima, die vigesima octava no
vembris, inter tertiam et nonam. Testes Sorleonus 
de Grimaldis, Guilienzonus Cornes, civis Nauli, 
et Lanfranchinus de Grillo. 

Leoninus de Sesto, notarius, rogatus scripsi. 
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CONSTRUENDA PRO DOMINO REGE, PROUT IN SECUNDIS 
LITTER1S H U J U S QUATERNI CONT1NETUR. 

S u m m e m a g n i t u d i n i s e t p o t e n c i e vi r is d o m i n i s 

m a g i s t r o H e n r i c o d e C a m p o R e p u l s o e t G u i l l e l m o 

d e M o r a , a m b a x a t o r i b u s s e r e n i s s i m i r e g i s F r a n 

c i e , G u i d o d e C o r r i g i a , J a n u e c i v i t a t i s p o t e s t a s , 

o p t a t u m g a u d i u m e t s a l u t e m . M u l t i p o t e n c i e e t 

n o b i l i t a t i vest re c l a r e a t p e r p r e s e n t e s q u o d L a n -

f r a n c h u s d e G u i s u l f o , O b e r t u s S t a n c h o n u s , J a c o b i -

n u s e t N i c o l a u s B a s s i n o b i l e s , c i v e s J a n u e , se obl i -

g a r u n t et s e e u r i t a t e s y d o n e a s p r e s t i t e r u n t n o b i s , 

n o m i n e e t v i c e c o n m u n i s J a n u e s t i p u l a n t i b u s p r o 

n a v i e t d e n a v i f a c i e n d a p r o d o m i n o r e g e F Y a n c i o , 

p r o u t in i n s t r u m e n t o i n t e r vos e x u n a p a r t e c o n -

f e e t o e t p r e f a t o s c i v e s e x a l t e r a m a n u p u b l i c i 

n o t a r i i c o n t i n e t u r . Q u a p r o p t e r c o n m u n e J a n u e p r o 

p r e d i c t i s v i r i s n o b i b b u s e t p a c t i s p r e d i c t i s v e r s u s 

v o s c o n m u n e J a n u e se o b l i g a v i t e t o b l i g a t , e t p r e -

d i e t a p a c t a v o b i s s t i p u l a n t i b u s n o m i n e p r e f a t i 

d o m i n i r e g i s o b s e r v a r e e t f a c e r e o b s e r v a r i p r o -

m i t t i t . E t u t p r e d i c t i s fides c e r c i o r a d b i b e a t u r , 

p r e s e n t e m p a g i n a m j u s s i m u s sigi l lo c o n m u n i s 

J a n u e r o b o r a r i . — D a t u m J a n u e , m i l l e s i m o d u 

c e n t é s i m o s e x a g é s i m o o c t a v o , i n d i c t i o n e x i a , d i e 

xxvi i i i n o v e m b r i s . 

t ) 4 o 9 1 2 6 5 . 1 5 février. — 1 2 6 8 . 2 9 novembre . 

Clemens II Ludovicum IX rogai ut episcopum et 
ecclesiam Vivarienses, ad Imperami, non ad 
regnimi Francia?,pertinentes, ab q/pcialibus suis 
molestar! minime patiatur. 

( J . 391. — Bulles, n" 7. — Copie authentique.) 

C l e m e n s e p i s c o p u s , s e r v u s s e r v o r u m D e i , c a 

r i s s i m o in C h r i s t o libo Lodovico] , r e g i F r a n c o -

r u m i l l u s t r i , s a l u t e m e t a p o s t o l i c a m b e n e d i c t i o -

n e m . C r e d i t m u n d u s e t n o s d u d u m p r o b a v i m u s 

q u o d e x c e r t a s c i e n t i a n u l l u m o p p r i m i s , n u l l u m 

g r a v a s ; s e d n o n o m n i a s c i r e p o t e s q u e a g u n t i i r 

in finibus r e g n i tui, s e d n e c f a c t i s ipsis a u d i t i s 

q u o p o n d e r o , q u a m e n s u r a s i n t f a c t a s ive d i e t a 

n o s s e v a l e s i n d a g i n e ; e t i d e i r c o m u l t a p l e r u m q u e 

t r a n s e u n t i n c o r r e c t a , v e l q u i a a d m a g n i t u d i n i s 

t u e p r e s e n t i a m o o b s i s t e n t i b u s e m u l i s , Ver i tas n o n 

I X S A N C T U S . ( 1 2 6 8 ) 

p e r m i t t i t u r i n g r e d i , v e l i n g r e s s a n o n i n v e n i t p e r 

q u e r n t i b i , q u i e a r n d i l i g i s , v a l e a t a p e r i r i . l l e c 

c o n s t a n t i u s s c r i b i m u s q u e i n t e r d u m o c u l i s n o s t r i s 

v i d i m u s , e t e u n d e m d e f e c t u m in n o s t r a c u r i a 

s e p i u s e x p e r i m u r , e t e x n o b i s i n t e l l i g i m u s q u e 

s u n t p r o x i m i , t e e t p r i n c i p e s a l i o s a d c o n d i g n a m 

s o l l i c i t u d i n e m p o t i u s e x c i t a n t e s , q u a m in eis 

o m i s s i o n e m a u t n e g l i g e n t i a n i a r g u e n t e s , c u m 

n o s n u l l o p o s s i m u s i n g e n i o h u i c m o r b o p l e n u m 

a n t i d o t u m r e p e r i r e . S a n e V i v a r i e n s i s e p i s c o p u s 

e t e c c l e s i a n o b i s q u e r e l o s i s s u s p i r i i s e t c l a m o r i b u s 

in ti m a r m i t q u o d a tuis o f f i c i a l i b u s m i s e r a b i l i t e r 

o p p r i m u n t u r , q u i c u m s o l i , u t a s s e r u n t , s u b s i n t 

I m p e r i o , a d j u d i c i u m e v o c a n l u r a b eis et i p s o r u m 

v a s s a l l i s i m i l i t e r , e t , si n o n v e n e r i n t , m u l c t a n t u r 

et p i g n o r a n t u r e t in c i v i l i b u s e t c r i m i n a b b u s j u d i -

c a n t u r . D e b i i s a u t e m q u o d n o v i m u s s e r e n i t a t i t u e 

d u x i m u s i n t i n i a n d u m : fines q u i d e m I m p e r i i d i s -

c r e t o s a finibus r e g n i tui in n u l l a s c r i p t u r a v i d i m u s , 

et e o s d i s t i n g u e r e n e s c i r e m u s , q u a m v i s a u d i e r i m u s 

a b a n t i q u i s q u o d in l o c i s a l i q u i b u s d i s t i n g u u n t u r 

p e r f l u m i n a , in a l i q u i b u s p e r p r o v i n c i a s , in ali-

q u i b u s p e r d i o c e s e s ; sed h o c p e n i t u s i g n o r a m u s . 

I n b a c t a m e n s p e c i a l i t e r q u e s t i o n e c i r c a r e g n i tui 

p r i n c i p i u m , c u m P e r e g r i n u s L a t i n a r i u s e s s e t B e l l i -

c a d r i s e n e s c a l l u s , e t c u m b o n e m e m o r i e B e r m u n d o , 

V i v a r i e n s i t u n c e p i s c o p o , e x b a c c a u s a multa's 

d i s s e n s i o n e s h a b e r e t , n o s , t u n c in s t a t u a l i o c o n -

s t i t u t i , u n a c u m q u o n d a m R a y m u n d o d e B a r j a c o , 

m i l i t e , d e c o m m u n i c o n s e n s u p a r t i u m V i v a r i u m 

ì v i m u s , e t t a m e p i s c o p i q u a m c a p i t u l i n o b i s a p e r t i s 

a r c h i v i s , o m n i a e o r u n d e m p r i v i l e g i a v i d i m u s , 

q u e q u i d e m e r a n t i m p e r i a l i a , n e c u n u m r e g i u m 

i n v e n i m u s i n t e r i l i a , q u e a m u l t i s r e l r o a c t i s t e m 

p o r i b u s i n d i c a b a n l d i c t a m e c c l e s i a m c u m suis 

j11ri luis a d I m p e r i u m p e r t i n e r e . S e d e t v e t e r a 

n o b i s o s t e n d e r u n t v e x i l l a i m p e r i a l i a , q u i b u s e p i -

s c o p i V i v a r i e n s e s p r o t e m p o r e usi f u e r u n t , n e c 

q u i c q u a m a l i u d r e c e p t i s j u r a m e n t i s a l i q u i b u s 

p o t u i m u s i n v e n i r e . Q u o d c u m s e n e s c a l l o r e s e r a s -

s e m u s e i d e m , r e t e n t i s p a u c i s f e u d i s q u e sibi f e c e -

r a t t u o n o m i n e r e c o g n o s c i , s u b s t i t i t p a t i e n t e r . 

Q u o c i r c a l u a m c e l s i t u d i n e m r o g a n d a m d u x i m u s 

et h o r t a n d a m q u a t i n u s d i c t i s e p i s c o p o e t e c c l e s i e 

m a n s u e t u d i n e r e g i a d e f e r e n s , n u n c p r e s c r t i n i , 



5 4 4 0 1 2 6 8 . N o v e m b r e . 

(J . 191. — Poitou, I, n» 127. — Original scellé.) 

Abbas et e o n v e n t u s de C o l u m p n a , Cisterciensis o r d i -
n i s , » B i t u r i c e n s i s e t L e m o v i c e n s i s c lyoc[esium] » , n o t u m 
f a c i u n t se , p r o eo q u o d « Alphunssus » , comes « P i c t a -
vensis « et Tolosae, acquis i t iones ab ipsis in suis feodis 
vel re t rofeodis factas c o n f i r m a v e r i t , e i d e m corniti quin-
d e c i m l ibras pictavensis monetae dedisse. « I n cujus 
re i t e s t i m o n i u m e i d e m présentes l i t teras , sigillo n o s t r o , 
q u o u n i c o u t i m u r , d e d i m u s sigil latas . - — D a t u m m e n s e 
n o v e m b r i , a n n o D o m i n i M ° C C ° L X ° o c t a v o . » 

Scellé autrefois sur simple queue; le sceau et son attache 
n'existent plus. 

5 4 4 1 1 2 6 8 . N o v e m b r e . 

(J . 197 h . — Champagne, V, n° 9 0 . — Original scellé.) 

S t e p h a n u s , a b b a s , et c o n v e n t u s Sancti Basol i , B e -
mensis dioecesis, r e c o g n o s c u n t q u o d o m n i a et s i n g u l a , 
quas J o f f r i d u s de A l v a , a r m i g e r , e o r u m ecclesiae v e n -
didi t , » v idel icet n o v e m sextar ia f r u m e n t i , q u a t u o r -
d e c i m g a l l i n a s a n n u i r e d d i t u s , et t e r c i a m p a r t e m v i c e -
c o m i t a t u s vel c i r c i t e r , que i d e m Joffr idus habebat , 
t e n e b a t et possidebat in villa de Vil lari M a r m e r i » , 
in g u a r d i a seu cus todia regis Navarrae, Campania? et 
Briae c o m i t i s p a l a t i n i , esse d e b e n t . » I n c u j u s rei tes-

5 4 4 2 P a r i s . 1 2 6 8 . N o v e m b r e . 

(J . 424. — Obligations, III , n° 7. — Original scellé.) 

L u d o v i c u s I X , F r a n c o r u m r e x , l i t teras J o h a n n i s de 
Nemosio t ranscr ibi t , de ea vendi t ione scriptas , q u a m 
idem J o h a n n e s de Nemosio J o h a n n i L a t i m e r i o fecit , 
î i o t u m q u e f a c h se v e n d i t i o n e m , de q u a in eis a g i t u r , 
r a t a m h a b e r e . « Quod u t r a t u m et stabile p e r m a n e a t 
in f u t u r u m , present ibus li t teris n o s t r u m fecimus apponi 
s igi l lum. — A c t u m P a r i s i u s , a n n o D o m i n i mil les imo 
d u c e n t é s i m o sexagésimo o c t a v o , m e n s e n o v e m b r i . » 

Scellé du sceau royal en cire verte, et sur lacs de soie rouge 
et verte (Inventaire, n° 42 ) . 

5 4 4 5 Gênes . 1 2 6 8 . 1 e r d é c e m b r e . 

(.1. 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 4 ' . — Registre 
contemporain.) 

G u i d o de C o r r i g i a , Januas civitatis potestas , Gui l le l -
mus P o r e u s , F r e x o n u s Malocellus et B o n i f a c i u s P i c a -
m i l i u m , ex octo nobi l ibus , in praesentia, v o l u n t a t e et 
decre to c o n s i l i a r i o r u m c o m m u n i s Janua? , ad consi l ium 
p e r c o r n u et c a m p a n a m m o r e solito c o n g r e g a t o r u m , 
J a n u i n o Ospergerio n o t a r i o , scriba? c o m m u n i s Januae, 
n o m i n e regis Francia? r e c i p i e n t i , conf i tentur quod se 
de c o n v e n t i o n i h u s illis -obligant et fidejussores c o n s t i -
t i iunt , quae i n t er nunt ios dicti regis , ex u n a p a r t e , e t 
G u i l i e n z o n u m C o m i t e m , c ivem Naul i , ex a l t e r a , a n n o 
1 2 6 8 , die 2 8 noveuibris , de q u a d a m n a v e ad opus dicti 
regis , cer t is t e m p o r e et loco c o n s t r u e n d a , var i isque 
rebus et m a r i n a r i o r u m n u m e r o i n s t r u e n d a i n t e r v e n e -
r u n t . A d s u n t c o n s i l i a r i o r u m n o m i n a . « A c t u m J a n u e 
in palacio i l l o r u m de A u r i a , ubi t e n e t u r c u r i a p o t e s -
t a t i s , mi l les imo d u c e n t e s i m o sexages imo o c t a v o , in 
u n d e c i m a dicione (sic), die p r i m a d e c e m b r i s p r u s a n t e 
ad t e r c i a m . » S e q u u n t u r tes t ium et notar i i n o m i n a . 

Publiée par Jal, Pacta naulorum, p. 536. 

5 4 4 4 G ê n e s . 1 2 6 8 . 1 e r d é c e m b r e . 

(J . 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 4 5 . — Registre 
contemporain.) 

G u i d o de C o r r i g i a , Janua? p o t e s t a s , G u i l l e l m u s 
P o r c u s , F r e s s o n u s Malocellus e t B o n i f a c i u s P i c a m i l i u m , 

dum vacat Imperium, eos non permitías indebite 
molestan, cum in regeslis luis, ut credimus, 
invenire non possis quod ipsi retroactis temporibus 
tuum dominium recognoverint, et eosdem sub-
fuisse imperatoribus cerio certius habeatur. Porro 
si jus tuum ad ipsos extenditur, quod nullo vo-
luimus tempore nec volemus in posterum muli-
lari, rectius juribus recuperali posse quam viribus 
minime dubitamus. 

Cette pièce a été insérée dans une lettre close de Grégoire X 
au roi de France Philippe le Hardi, datée de Beaucaire, le 10 des 
calendes de juillet, quatrième année du pontificat, 22 juin 1275. 
Malheureusement, le service de la chancellerie pontificale auquel 
est dét ce vidimus a oublié la date de la bulle de Clément IV. 
Grégoire X l'a également insérée dans une autre bulle, datée 
d'Orvieto, le 9 novembre 1272 Gallici Christiana, t. XVI , 
instrumenta, col. 2 5 4 - 2 5 5 ; Potthast, Regesto, II, 20640) . Enlin 
Martène et Durand l'ont publiée dans leur Thesaurus nouus 
anccdoloruin, t. I l , col. 6 1 0 - 6 1 1 , avec la mention K Datum ut 
supra » qui, dans cette édition, nous reporterait au 13 juin 1268 
Potthast, 20394 ) . L'exactitude de cette date nous inspire des 

doutes, et nous croyons que, jusqu'à nouvel ordre, on doit se 
borner à donner ici les dates initiale et finale du pontificat de 
Clément IV. 

t i m o n i u m presentes l i t teras sigillis nostr is ad p e r p e t u a m 
m e m o r i a m fec imus c o m m u n i r i . — D a t u m a n n o D o m i n i 
M° ce" L X ° oc tavo , mense n o v e m b r i . » 

Scellé autrefois de deux sceaux sur doubles queues, qui 
n'existent plus. 



5 4 4 5 1268 . Dimanche 2 décembre . 

Alfonsi, Pictaviœ el Tolosa' comitis, litterœ ad 
senescallum Agennensem et Caturcensem, pro 
Petro, Bernardo Baimundì et Baìmundo de Mar
cita, de pace ab eorum inimicis infracta et muleta 
percipienda. 

(J . 317. — Toulouse, VIII, n° 4 7 " . — Copie ancienne; 
petit recueil de mandements.) 

S e n e s c a l l o A g e n n e n s i e t C a t u r c e n s i p r o P e t r o 

L a m a r c h e e t f r a t r i b u s s u i s . 

A l f o n s u s , filius r e g i s F r a n c i e , c o m e s P i c t a v i e 

e t T h o l o s e , d i l e c t o e t fideli s u o [ s e n e s c a l l o ] A g e n 

n e n s i e t C a t u r c e n s i s a l u t e m e t d i l e c t i o n e m . E x 

p a r t e [ P e t r i , ] B e r n a r d i R a i m u n d i e t R a i m u n d i d e 

M a r c h a , f r a t r u m , n o b i s i n s i n u a t u m e x t i t i t c o n -

q u e r e n d o q u o d J o r d a n u s d e L a c a s s a i g n [ a ] e t 

G u i l l e l m u s , c o n s a n g u i n e i e o r u m d e m , e t c o n s o r t e s , 

q u a n d a m p a c e m s e u t r e u g a m i n t e r i p s u m P e t r u m 

et f r a t r e s s u o s , e x u n a p a r t e , e t p r e d i c t u m J o r -

d a n u m d e L a c a s s e i g n [ a ] (sic), f r a t r e s e t p a r e n t e s 

s u o s , e x a l t e r a , d u d u m h a b i t a n t , u t a s s e r i t u r , i n -

f r e g e r u n t , e i s d e m P ( e t r o ] e t suis f r a t r i b u s m u l t a s 

i n j u r i a s e t d a m p n a q u a m p l u r i m a p o s t p a c e m 

vel t r e u g a m i n t e r i p s o s , u t d i c t u m e s t , h a b i 

t a n t m u l t i p l i c i t e r i n f e r e n d o , e x q u a r e p e n a m 

m i l l e m a r c h a r u m a r g e n t i in o r d i n a c i o n e p a c i s v e l 

t r e u g e i m p o s i t a m i n c u r r e r u n t , d e q u a q u i d e m 

p e n a a b ipsis J o r d a n o e t suis c o m p l i c i b u s c o m -

m i s s a m e d i e t a t e m d e b e r e m u s p e r c i p e r e , a c a l i a m 

m e d i e t a t e m h a b e r e d e b e t , u t d i c i t u r , e p i s c o p u s 

A g e n n e n s i s . U n d e v o b i s m a n d a m u s q u a t i n u s 

d i c t a m p e n a m p r o rata v o s c o n t i n g e n t e l e v e t i s 

5 4 4 6 Paris . 1 2 6 8 . D i m a n c h e 2 d é c e m b r e . 

(J . 317. — Toulouse, VIII, n" 4 7 1 S . — Copie ancienne; 
petit recueil de mandements.) 

Alfonsus comes senescallo Agennensi et Caturcensi 
mandat ut executores defuncti A r n a u d i de Comba, 
B e r n a r d u m R a i m u n d i de Marchia et B e r n a r d u m Rai-
mundi de Podio T r e m o super his, quae proponenda 
duxer int c o n t r a magis t rum J o h a n n e m Dominici super 
quadraginta libris, quas sibi promit t i fecit ab ipsis 
« d u m ipsi e rant bajuli de A g e n n o » , e t c . , diligenter 
audiant , e idemque magistro J o b a n n i Dominici justitiae 
c o m p l e m e n t u m celerius exbibeant . — " Datum Pari
sius, a n n o Domini M " ce" LX" V I I I 0 , dominica post festum 
Sancti Andrée apostoli. » 

Analyse : « Senescallo Agennensi et Caturcensi, prò executo-
ribus defuncti Arnaudi de Comba. » 

5 4 4 7 Paris . 1 2 6 8 . D i m a n c h e 2 décembre . 

(J. 317. — Toulouse, Vil i , n° 4 7 ' 9 bis. — Copie ancienne; 
petit recueil de mandements.) 

Alfonsus comes senescallo Agennensi et Caturcensi 
scribit ins inuatum esse sibi « quod, c u m Arnaudus 
des Combes et Guil le lmus F a b r i bajuliam nostrani 
Agenni affirmassent, et super hoc bonos fidejussores 
tradidissent, predicti A r n a u d u s et fidejussores sui, 
necnon et fidejussores dicti Guillelmi de tota firma 
mandato nostro satisfecerunt , c u m idem Guillelmus de 
parte ipsum in dieta firma contingente satisfacere 
noluisset ». Unde senescallo mandat ut executores dicti 
Arnaudi et confidejussores ipsius Guillelmi super his, 
quae contra dic tum Gui l le lmum occasione prasmissorum 
proposuerint , di l igenter audiant , eisque bonum jus et 
m a t u r u m faciant. — « Datum Parisius , dominica post 
festum Sancti A n d r é e apostoli , a n n o Domini M 0 ce" i.x" 
vin" . » 

Analyse : « Pro eisdem executoribus. » 

ex octo nobi l ibus , J a n u i n o Ospergerio tabellioni , 
scribae communis Januae, n o m i n e regis Francise reci
pienti , confitentur quod se de conventionibus illis 
obligant quœ'- inter nuntios dicti regis et S v m o n e m 
Mallonum de quadam navi ad opus dicti regis certis 
loco et tempore construenda intervenerunt . Adsunt 
consiliariorum nomina . « Actum J a n u e in palacio 
illorum de A m i a , ubi tenc tur cur ia potestatis, mille-
si i n o ducentésimo sexagésimo octavo, indictione X I a , 
die pr ima decembris prusante ad terc iam. » Sequuntur 
testium et notarii n o m i n a . 

Publié par Jal, Pacta naulorum, p. 539. 

p r o n o b i s , si l e v a r i d e j u r e v e l c o n v e n c i o n i b u s 

d e b e a t in h a c p a r t e , a c d a m p n a e t d e p e r d i t a , 

p r o p t e r p a c e m s e u t r e u g a m n o n o b s e r v a t a m 

h a b i t a , p a r t i d i c t a m p a c e m s e u t r e u g a m o b s e r -

v a n t i a p a r t e r e s i l i e n t e a d i e t a p a c e r e d d i e t r e s -

t i tui f a c i a l i s , a c ( m s . : a d ) p r e d i c t a m p a c e m a u t 

t r e u g a m o b s e r v a r i , p r o u t d i c t a v e r i t o r d o j u r i s . 

— D a t u m d i e d o m i n i c a p o s t f e s t u m S a n c t i 

A n d r é e , a n n o D o m i n i M" cc° LX° o c t a v o . 



5 4 4 9 P a r i s . 1 2 6 8 . L u n d i 3 d é c e m b r e . 

( J . 317. — Toulouse, V i l i , n" 4 7 " . — Copie ancienne; 
petit recueil de mandements.) 

Alfonsus cornes senescal lo A g e n n e n s i et Caturcens i 
scribit : a E x p a r t e venerabi l i s pat r is episcopi C a t u r -
censis nobis est u l t i m a t u m q u o d bajuli nostr i de Cas-
lueio, de Castro Novo , de Monte Alsato et de Monte 
Cuco , c o n t r a p r o h i b i t i o n e m nostrani h o m m e s ipsius 
episcopi r e d d i m u n t et p i g n o r a n t m i n u s j u s t e . » Senes
callus , n o m i n a t i s n o m i n i b u s d e l i n q u e n t i u m , episcopo 
b o n u m j u s et m a t u r u m faciat . — « D a t u m P a r i s i u s , 
die l u n e post fes tum Beat i A n d r é e apostol i , a n n o 
Domini M° cc° L X ° o c t a v o . » 

Analyse : « Senescallo Agennensi et Caturcensi, prò episcopo 
Caturcensi, super hoininibus dicti episcopi pignoratis per bajulos 
domini comitis. -

5 4 5 0 Par is . 1 2 6 8 . L u n d i 3 d é c e m b r e . 

( J . 317. — Toulouse, V i l i , n° 4 7 1 5 . — Copie ancienne; 
petit recueil de mandements.) 

Alfonsus cornes P o n c i o A s t o a u d i , mil i t i , et m a g i s t r o 
Odoni de M o n t o n e r i a scr ibit : « E x p a r t e venerabil is 
patris episcopi C a t u r c e n s i s nobis ext i t i t s u p p l i c a t u m 
ut nos e i d e m p a r t e m , q u a m h a b e t in Castro Novo de 
Vall ibus, q u a m e m i t , u t dic i t , b o n e m e m o r i e c o m e s 
R a i m u n d u s , p r e d e c e s s o r n o s t e r , e i d e m r e d d e r e m u s . » 
P o n c i u s et O d o , si s u p e r hoc ab ipsis alias est i n q u i s i t u m , 
r e s p o n s u m d e n t episcopo . A l i t e r , vocato senescallo 
Caturcens i vel al io l e g i t i m o defensore pro j u r e comit i s , 
i n q u i r a n t , et id , q u o d fecer int et i n v e n e r i n t , cornit i , 
q u u m ad e u m v e n e r i n t , c u m aliis inquestis suis r e f e -

I V . 

5 4 5 1 Par is . 1 2 6 8 . L u n d i 3 d é c e m b r e . 

( J . 317. — Toulouse, VIII, n" 47'". — Copie ancienne; 
petit recueil de mandements.) 

Alfonsus cornes senescallo Agennensi et Caturcens i 
m a n d a t ut m a g i s t r u m B e r n a r d u m , r e c t o r e m de Sene-
zellis, super j u r i b u s ecclesia; a laicis n o n p e r m i t t a t 
indebite m o l e s t a l i . — « D a t u m P a r i s i u s , die lune post 
festum Beati A n d r é e apostol i , a n n o D o m i n i J I ° ce" t.x° 
oc tavo . n 

Analyse ; « Senescallo Agennensi et Caturcensi, pro magistro 
Bernardo, rectore ecclesie de Senezellis. » 

5 4 5 2 P a r i s . 1 2 6 8 . Mardi 4 d é c e m b r e . 

( J . 317. — Toulouse, VIII, n" 47 ' 7 . — Copie ancienne.) 

Alfonsus cornes senescallo Agennensi et Caturcens i 
scribit : « E x par te c i v i u m C a t u r c c n s i u m nobis exsti t i t 
c o n q u e r e n d o m o n s t r a t u m q u o d bajuli nostri de Castro 
L u c i i et de Monte C u c o h o m i n e s dicte ville p i g n o r a n t 
prò sue libito voluntat is m i n u s j u s t e et sine cause 
c o g n i c i o n e , s icut d i c u n t , q u o r u m p i g n o r a requisit i p e r 
vestras l i t teras r e d d e r e c o n t r a d i c u n t , i n h i b e n d o g e n t i -
bus nostris p i o voluntate sua ne res suas vénales deffe-
rant ad c ivi ta tem C a t u r c e n s e m m i n u s j u s t e , etc. » 
Senesca l lus , vocatis dictis hajulis a l i isque qui evocandi 
f u e r i n t , eisdeni c ivibus c e l e r e m j u s t i t i a m e x h i b e a t . — 
« D a t u m P a r i s i u s , a n n o D o m i n i M° ce" L X ° o c t a v o , die 
m a r t i s post festum Beati A n d r é e a p o s t o l i , a n n o i.x° 
oc tavo (sic). » 

Analyse : « Senescallo Agennensi et Caturcensi, pro civibus 
Caturcensibus. » 

5 4 3 5 1 2 6 8 . Mardi 4 d é c é m b r e . 

Alfonsi comitis littercead senescallum Ruthenensem 
ne Oliverittm de Miens ab Obazince abbate super 

feudis in causam tra/ti patio-tur. 

( ] . 317. — Toulouse, V i l i , n° 4 7 1 8 . — Copie ancienne.) 

A l f o n s u s , filius r e g i s F r a n c i e , c o m e s P i c t a v i e e t 

T h o l o s e , d i l e c t o e t fideli s u o s e n e s c a l l o R u t h e -

n e n s i s a l u t e m e t d i l e c t i o n e m . E x p a r t e O l i v e r i i 

d e M i e u s , m i l i t i s , n o b i s i n s i n u a t u m e x t i t i t c o n q u e -

r e n d o q u o d a b b a s d e O b e z i n e , in L e m o z i n i o , 

39 

r a n t . — » D a t u m P a r i s i u s , die lune post festum Beati 

A n d r é e apostol i , a n n o Domini M " ce" r.x° v i n " . » 

Analyse : « Poncio Astoaudi, militi, et magistro Odoni de 
Montoneria, prò episcopo Caturcensi, super castro de Vallibus. » 

5 4 4 8 Par is . 1 2 6 8 . D i m a n c h e 2 d é c e m b r e , 

(J. 317. — Toulouse, VIII , n° 4 7 " . — Copie ancienne; 
petit recueil de mandements.) 

Alfonstts contes senescallo Agennensi et Caturcensi 
scribit : <. E x par te Gail lardi de l laisil , d o m i c e l l i , nohis 
est in t imat imi quod B e r n a r d u s de Cardil lae i|iiasdam 
novitates in villa de S e i g n e r g u e s , que ad ipsum G a i l l a r -
dinn jure d o m i n i i spectat , ut d i c i t u r , ei infert m i n u s 
juste, n Senescal lus , vocatis iis qui fuerint e v o c a n d i , 
boiiutn j u s et m a t u r u m in ea re faeiat , « ita quod pro 
defectu |ustirii- ipsum G a i l l a r d u m non oporteat ad nos 
a m p l i u s laborare (sic). — D a t u m P a r i s i u s , d o m i n i c a 
post festum Beati Andrei ' a p o s t o l i , a n n o D o m i n i M " 
ce" L\° oc tavo . » 

Analyse : » Senescallo Agennensi et Caturcensi, pro Gaillardo 
de Raisil, domicello. » 



o4/>4 12tiS. Mardi 4 décembre . 

(J . 192\ — Poitou, 111, n" 11. - Original scellé. 

Guido de Valle Grinosa, miles, senescallus Venessini, 
notum tarit se per manum magistri Stephani de Sacleyo, 
clerici tbesaurarii Pictavensis, super gâgiis suis septies 
vigiliti et decem li bras turonensium de denariis comitis 
Pictavias et Tolosa- recepisse. .. In cujus rei testi
monili m presentibus literis sigillum nostrum duximus 
apponendum. — Datum die martis post festino lìeati 
Andrée apostoli, a n n o Domini M° ce" t.\° octavo. » 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau de Guy 
de Vaugrigneuse (Inventaire, n" 5168]. 

Paris . 1 2 6 8 . Mercredi 5 décembre . 

(J . 317. — Toulouse, VIH, n" 47' , J . — Copie ancienne.) 

Alfonsus comes senescallo Agennensi et Gaturcensi 
scribit de R e m o n d a , relicta Guillelmi de R o a n x i o , 
conquerente quod idem senescallus ei inhibuei ï t ne 
adversarios, qui dotem ipsius injuste detinent occupa-
t a m , extra villam de Monte Albano in causam t r a h e r e 

o4u(> Paris. 1 2 6 8 . Samedi 8 d é c e m b r e . 

( J . 317. — Toulouse, VIH, n" 4 7 2 0 . — Copie ancienne.) 

Alfonsus comes senescallo Ruthenensi scribit, ex 
parte Hugonis de Sancto R o m a n o et fratris , militum, 
sibi r c la tum esse « quod bajulus vester de Amilliavo 
comjiellit mercatores t ranseúntes per Sanctum Roma-
n u m , ubi dicti fratres a n t i q u u m pedagium habent, ut 
asserunt , t ransi tum suum faceré per Amilliavum ». 
Senescallo res c o m m i t t i t u r . — « Datum Parisius, 
sabbato post festum Beati Nicholai byemalis , anno 
Domini ai" c e 0 t.x° octavo. » 

Analyse : « Senescallo Ruthenensi, pro llugone de Sancto 
Romano et fralre suo, militibus. » 

3 4 Ó 7 I2IÌK. I l d é c e m b r e . 

Prioria et conventus Trenorchiensium liltercequibus 
licentiam eligendi abbatis a reeje pettini. 

(J. 344. — Eleclions, n" 10. — Originai scellé.) 

I l l u s t r i s s i m o et k a r i s s i n i o d o m i n o s u o L u d o v i c o , 

D e i g r a t i a r e g i F r a n c o r u m , p r i o r e t c o n v e n t u s 

m o n a s t e r i ] T r e n o r c h i e n s i s , C a b i l o n e n s i s d y o c e s i s , 

f e l i e e s a d v o t a s u c c e s s u s e t v i t e p r o s p e r e con

t i n u u m i n c r e m e n t u m . C u m p e r r e s i g n a t i o n e m reli

g i o s i v i r i H u g o n i s , q u o n d a m a b b a t i s n o s t r i , fac tani 

in m a n i b u s r e v e r e n d i p a t r i s B a i l u l p h i , Dei gra t ia 

A l b a n e n s i s e p i s c o p i , A p o s t o l i c o S e d i s legat i in 

F r a n c i a , e c c l e s i a n o s t r a v a c c e t a d p r e s e n s , 

s e c u n d u m q u o d in l i t t e r i s d i c t i l e g a t i videre 

p o t e r i t i s p l e n i u s c o n t i n e r i , e t d e a n t i q u a et a p p r o -

b a t a c o n s u e t u d i n e in m o n a s t e r i o n o s t r o h a c t e n u s 

o b s e r v a t a e x i s t a t u t , q u a n d o c u i n q u e in ecc les ia 

n o s t r a e l e c t i o a b b a t i s i m m i n e t f a c i e n d a , a vobis , 

c u j u s p r e d e c e s s o r e s e c c l e s i a m f u n d a v e r u n t , e t 

c u i s u b e s s e in t e m p o r a l i b u s i m m e d i a t e dinosci -

i p s u n i t r a h i t in causarci et t r a h i f a c i t c o r a m d i v e r -

sis j u d i c i b u s e c c l e s i a s t i c i s s u p e r f e u d i s q u e a n o b i s 

t e n e t , s i c u t d i c i t , in i p s i u s m i l i t i s e t n o s t r i p r e j n -

d i c i u m , u t d i c i t u r , c t g r a v a m e n e t n o s t r i f e u d i 

s e u d o m i m i d i m i n u t i o n e m . U n d e v o b i s m a n d a m u s 

q u a t i n u s , v i s a p e t i c i o n e s u a , si s u p e r a l i q u i b u s 

d e n o s t r o f e u d o e t a d n o s t r a n i j u r i s d i c t i o n e m 

s p e c t a n t i b u s i p s u i n O l i v e r i u m a d i c t o a b b a t e in 

c a u s a m c o r a n i j u d i c i b u s e c c l e s i a s t i c i s t rai l i p e r -

p e n d e r i t i s , d i c t u m a b b a t e m n e c n o n e t j u d i c e s 

c o r a m q u i b u s i p s u m trai l i n o v e r i t i s e x p a r t e 

n o s t r a c u m m s t a n c i a r e q u i r a t i s s e u r e q u i r i f a c i a -

tis ut a d i c t i s v e x a c i o n i b u s i n d e b i t i ? d e s i s t e r e 

d e b e a n t e t c e s s a r e . Q u o d si r e q u i s i t i t a c e r e 

n o l u e r i n t , r e l i g i o s u i n v i r u m et fidelcm n o s t r u m 

a b b a t e m M o y s i a c e n s e m , c o n s e r v a t o r c n i p r i v i l e -

g i o r u m n o b i s a S e d e A p o s t o l i c a i n d u l t o r u m , 

s u p e r h o c r e q u i r a t i s vel r e q u i r i f a c i a t i s u t s u p e r 

h o c a p p o n e t (sic) c o n s i l i u m q u o d f o r e n o v e r i t 

o p p o r t u n u m . — D a t u m d i e m a r t i s a n t e f e s t u m 

S a n c t i N i c h o l a i b y e m a l i s , a n n o D o m i n i M" cc° LX° 

o c t a v o . 

Analyse : » Senescallo Ruthenensi pro Oliverio de Mieu 
milite. » 

debeat per judices ecclesiasticos, q u u m locus ubi 
m o r a t u r dicta R e m o n d a per decem leucas et amplios 
distet a Monte Albano. Senescallus dieta? mulieri 
judicem det in loco c o m p e t e n t i , permit ta tque eam 

• adversarios suos corani judicibus ecclesiasticis conve
nire . — « Datimi Parisius , die mercur i i ante festum 
Beati Nicholai h i e m a l i s , a n n o Domini millesimo 
ducentésimo L X " 1 0 octavo. » 

Analyse: «Senescallo Agennensi et Caturcensi. pro Raimonda, 
relieta Guillelmi de Roanxio. » 



5 4 5 8 Gènes . 126K 13 d é c e m b r e . 

• ( J . 456 . — Croisade de saint Louis, n" 2 4 l s . — Registre 
contemporain.) 

Petrus A m i a ' , J a c o b u s L e r c a r i u s et Ober tus Ciga la , 
J a n u e n s e s , F r a n c i s c h i n u m de V e d e r e t o , G a b r i e l e m 
P i g n o l u m et G u i l l e l m u m R u b e u m n u n t i o s et p r o c u r a -
tores suos const i tuui i t ad p e t e n d u m , e x i g e n d u m et 
rec ipiendum a L u d o v i c o I X rege libras mil le t u r o n e n -
s ium, cjuas r e c i p e r e d e b e n t u per l i t teras quas m i t t u n t 
ipsi d o m i n o regi H e n r i c u s de C a m p o R e p u l s o , c l e r i c u s , 
[et] G u i l l e l m u s de M o r a , serviens dicti regis , n u n c i i et 
a m b a x a t o r e s dicti d o m i n i regis a p u t J a n u a m pro p a s -
sagio dest inat i , et q u e l i t tere date s u n t J a n u e , die m e r -
curii a n t e fes tum Beat i A n d r e e apostol i , a n n o D o m i n i 
M° cc° L X V I I I 0 n. — « A c t u m J a n u e , in a p o t h e c a T h o m e 
de Nigro et f r a t r u m , q u a m tenet Pascalis B u t i n u s , 
millesimo d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o o c t a v o , indic t ione 
u n d e c i m a , die tercio d e c i m o d e e e m b r i s , inter terc iam 
et nonam » , etc. 

Publiée par Ja l , Pachi naulorum, p. 549 

5 4 5 0 1 2 6 8 . Vendredi 1 4 d é c e m b r e 

( J . 167. — Beauvais, n" 4 . — Originai scelte.) 

Universis presentes l i t teras inspec lur is . loliaiines, Dei 
paciencia Beate Marie F r i g i d i m o n t i s , Cisterciensis 
ordinis , l iumilis a b h a s . salut ini in D o m i n o s e m p i t e r 
narli. « Noverit is nos a n n o D o m i n i si" ce" L X ° o c t a v o , die 
veneris in c r a s t i n o Sanile L u c i e v i rginis , l itteras reve
rendi patris . . Dei g r a t i a episcopi Belvacensis super 

5 4 6 0 Paris . 1 2 6 8 . Samedi 15 d é c e m b r e . 

(.1. 317. —Toulouse, V I I I , n" 4 7 " . — Copie ancienne.) 

Alfonsus comes senescallo Agennensi et Caturcens i 
S T R I 1 iit : II Venions ail N U S H u g o dic tus de B u p p e , 
d o m i c e l l u s , nobis exposui t e o n q u e r e n d o quod Calvetus 
de Cas , ballivus de Caslucio , n o m i n e vostro , cepit et 
capi fecit ad ins tanciam Alipdis , uxoris s u r , b l a d u m , 
d e n a r i o s , p a n n o s , a r c h a s el alia utensi l ia , in d o m o 
ci terra dirli Hugonis r x i s l r n t i a , ut asse rit, sine causa 
r a c i o n a b i l i , i m m o p r o p r i a v o l ú n t a t e , cuín p a t a t ú s 
esset idem H u g o corani dicto Calveto a u t C O R A N I 

vobis s u p e r o m n i b u s , que dicta Alipdis u x o r sua 
ab ipso velici p r i è r e , s tare jur i . » Senescallus cicloni 
I lugoni super ra re c e l e r e m j u s t i t i a m e x h i b e a t . — 
« D a t u m P a r i s i u s , die sabbati post festum Beate L u c i e 
virginis , a n n o Domini mil lesimo d u c e n t e s i m o i.x"'° 
o c t a v o . » 

n Similis l i t tera inissa est ex par te domini comit is 
d o m i n o P o n c i o Astoaudi , mil i t i , et m a g i s t r o Odoni ile 
M o u t o n e r i a » , etc « D a t u m ut s u p r a . » 

En tète : « Senescallo Agennensi et Caturcensi. « 

5 4 0 1 Paris . I2(ÌS. Samedi 15 d é c e m b r e . 

Alfonsi comilis /Utero' ad senescallum A<i<n-
nensem et Caturcensem de nundinis Mosiacen-
siìnis. 

( J . 317 . — Toulouse, VIII, n" 4 7 3 3 . — Copie ancienne. 

n Senescallo Agennensi et Caturcensi , prò 

habitatoribus ville Mosiacensis q u a n t u m ad nuii-

dinas . 

« Alfonstis, filius regis F r a n c i e , c o m e s Pictavie 

et Tholose , dilecto et fideli suo senescallo Agen
nensi et Cai urei-USI salutoni et dilecl ionein since

ranti. Cum nos, pensala utilitate nostra el ville 

e m e n d i s sibi factis a m a j o r i b u s , par ibus et c o m m u n i a 
lîi• 1 \ .i< [ i • 11>i1111s confec tas , sigillis p l u r i u m mil i tum 
sigiljatas, ut prima t a r i r a p p a r e b a t , non a b o b t a s , non 
càncel la tas n r r i n aliqua p a r l e sui viciatas , vidisse et 
inspexisse sub bac f o r m a el i n hec verba . » S e q u u n t u r 
litterae a nobis supra l\ pis mandata ; , an no 1 2 6 8 , diebus 
m a r d i 0 et 10 édita; . (Vide svprà, n" 5 3 7 2 , . 

Scellé autrefois sur double queue. La pièce vidirnée par 
l'abbé de Froidinont émane, non pas de Renaud de Nantcuil, 
évêqne de Beauvais, mais de Renaud de Dargies et de plusieurs 
autres nobles. L'analogie de noms, et le fait qu'il s'agit de répara
tions offertes par la commune de Beauvais à l'évèque Renaud, 
expliquent cette confusion. 

m u r , l icentiam petamus eligendi, L U M I ad presens 

casus se offerat , videlicet quod ecclesia nostra 

abbate c a r e a ! per resignationein siipradielain, a 

beiiignitate regie majèstat is vostre l icentiam 

eligendi a b b a t e m postulamus humili ter et d e v o t e , 

fra treni Aniedeuiii Beate Marie de Cunaldo et 

fratrem Gudlermuin de t'.odelo, prioratuiini nos-

t rorum priores , ad vos propter hoc specialiter 

destinantes . In cujus rei lesiimoniuin, ad m a j o 

rem assertioneni fìdei, sigillum nost rum c o m 

mune presentibus blicr is duxiiniis a p p o n e n d u m . 

— Datum in capitulo nost ro , tertio ydus decem-

bns, anno Incarnat ionis Domini millesimo d u 

centés imo sexagés imo o c t a v o . 

Scelte en ciré bianche, et sur double queue, du sceau de 
l'abbaye de Tournus Inventaire, n° S Í 2 5 . 



3 0 8 L U D O V I C I ! S 

n o s t r e M o s i a c i p a r i t e r , l i a b i t a t o r i b u s d i e t e v i l le 

n u n d i n a s c o n c e s s e r i m u s in f e s t o S a n c t i M a r t i n i 

h y e m a l i s e x e r c e n d a s , v o b i s m a n d a m u s q u a t i n u s 

a d r e q u i s i c i o n e m c o n s u l u m d i c t i l o c i p r e d i c t a s 

n u n d i n a s in v e s t r a s e n e s c a l l i a c l a m a r i f a c i a t i s 

j u x t a f o r m a m n o s t r a r u m l i t t e r a r u m p a t e n c i u m 

e i s d e m s u p e r b o c c o n c e s s a r u m . — D a t u m P a r i 

s i u s , d i e s a b b a t i p o s t f e s t u m S a n c t e L u c i e , a n n o 

D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o LX""' o c t a v o . » 

o 4 6 2 1268 . Dimanche 16 décembre . 

I. 310. — Toulouse, V, n° 38. — Original scellé.) 

Henricus , fìlius IL comitis Ruthenensis , n o t u m facit 
se. Alfonso, Pictavias et Tolosa; corniti, c e n t u m libras 
turonensium ex causa m u t u i debere , quas se constabu
lario Alverniae nomine ejusdem comitis infra octabas 
instantis Pentecostés reddi turum promitt i t . « In cujus 
rei test imonium prefato domino corniti dedi presentes 
l i t teras , sigilli mei m u n i m i n e roboratas. — Datum 
Parisius , dominica tercia in Adventu D o m i n i , a n n o 
Domini millesimo ducentesimo LX'" octavo. » 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau de Henri, 
fils du comte de Rodez (Inventaire, n° 1112). 

34<tr> Gênes. 1268 . 19 décembre . 

(J . 456 . — Croisade de saint Louis, n" 24"' . — Registre 
contemporain.) 

Guilienzoinus dictus Cornes, civis Nauli , Antonium 
Padisii et Desirinum Mussum de F a c i o suos procuratores 
constituit ad petendum et rec ipiendum a Ludovico I X 
rege n li bras tr ia milia turonensium » , quas a dicto 
rege babele débet, videlicet medietatem in festo Purif i -
cationis Sanctae Marias proximo venturo et aliam medie
tatem in festo Pentecostes p r o x i m o , pro naulo unius 
navis quam pro passagio régis habere débet, a secun-
dum quod de predictis constat per i n s t r u m e n t u m cura, 
duobus sigillis cereis pendentibus , scr iptum in J a n u a , 
die mercuri i ante festum lleati Andrée apostoli , a n n o 
Domini M° ce" LXVIII" » , etc . « Actum J a n u e , ante 
d o m u m c a n j o n i c o r u m ] Sancti L a u r e n c i i , q u a m tenet 
L a n f r a n c u s S p a r i i u s , M' ce" L X V I I I " , indictione u n d e 
c ima, die x v n i r ' deeembris , ante terciam » , e t c . 

V. Jal, Pacta nauloruin, p. 546. 

I X S A N C T U S . ( 1 2 6 8 ) 

5/iG4 1 2 6 8 . D é c e m b r e . 

(J. 197 b. — Champagne, V, n° 91. — Original scellé.) 

Officialis curiae Parisiensis n o t u m facit quod coram 
ipso Radulphus de Castro en P o r c i e n , Suessionensis 
canonicus, recognovit se quidquid in prasdicto Castro 
en Porc ien et ejus pertinentiis babebat Theobaldo, 
regi Navarrae, Campaniae ac Briae corniti palatino, per
mutasse seu escambiasse, a quo quidem rege omnia ea 
tenehat , q u e m q u e de praedictis investivit , « in quorum 
o m n i u m r e c o m p e n s a t i o n e m , n o m i n e permutationis 
predicte , dictus rex debet assignare dicto canonico 
t e r r a m seu redditus apud F i m e s , usque ad valorem 
o m n i u m p r e d i c t o r u m , ad dic tum Guillermi de Villa 
Arcei , militis , et Hugonis de G o n a y » , e t c . , e tc . « Datum 
a n n o Domini millesimo ducentesimo sexagesimo octavo, 
mense decembri . — H u g o . » 

Double queue de parchemin. Le sceau n'existe plus. 
Analyse par M. d'Arbois de Jubainville, Hist, des comtes de 

Champagne, t. VI, catal., n° 3522. 

K 4 6 S Par is . 1 2 6 8 . D é c e m b r e . 

(J. 307. — Toulouse, IV, n" 29. — Original scellé.) 

Magister Guil le lmus Ruffi, comitis Pictaviae et Tolosa? 
c lericus , n o t u m facit se e idem corniti septies vigiliti 
libras turonensium dedisse, pro eo quod idem comes ci 
in perpetuili concesserit « jus quod habebat in viginti 
septem sextariis f rumenti et e m i n a semole censualibus, 
et orto solidis v i e n n e n s i u m , et decem e t o c t o gallinis et 
obolo a u r e o , cpie o m n i a ballivi sui de Tornolio in 
Arvernia n o m i n e suo consueverunt percipere nomine 
census, in terris , prat is , vineis sitis circiter villam de 
Borracuel et de Monestrol in A r v e r n i a et locis circum-
adpicentibus », e t c . n In cu|us rei testimonium prefato 
domino corniti dedi présentes litteras, sigilli mei muni
m i n e roboratas . — D a t u m Parisius, anno Domini mil
lesimo ducentesimo i.xm o octavo, mense decembri. » 

Doulile queue de parchemin ; le sceau est perdu. 

S 4 6 6 1 2 6 8 . D é c e m b r e . 

(J . 312. — Toulouse, VI, n° 34. — Originai scellé.) 

Tbesaurar ius ecclesia; Beati Hilarii Pictavensis, exe
c u t o r g r a t i a r u m a Sede Apostolica pro subsidio Terra; 
Sanctae Alfonso corniti concessarum, varias Innocen-
tii IV , Alexandri IV, Urbani IV et Clementis IV epistolas 
transcribit . « In cujus rei test imonium presens tran-
scr iptum sigilli nostri fecimus impressione munir i . — 
Datum a n n o Domini millesimo c e 0 L X " octavo, mense 
d e c e m b r i . » 



Double queue de parchemin; le sceau n'existe plus. Voir les 
lettres vidimées aux n°* 3781 , 4042, 4043 , 4044 , 4047, 4080, 
4081 , 4095, 4229, 4232, 4233 , 4249 , 4270 , 4337, 4383. 

3 4 6 7 P a r i s . 1 2 6 8 . D é c e m b r e . 

Compositio inita inter Henricum, /ilium comitis 
Rutenensis, dominion vicecomitatus Carlatemis, 
et Alp/ionsum, Pictaviœ et Tolosœ comitem. 

( J . 313 . — Toulouse, VI, n" 93. — Original scellé.) 

Henricus, filius comitis Ruthenensis et dominas 
vicecomitatus Karlatensis, universis présentes 
litteras inspecturis salutem in Domino. Noverit 
universitas vestra quod, cum contencio seu con-
troversia verteretur inter me ex una parte et 
illustrera virum dominum A[lfonsum], filium 
serenissimi regis Francie, comitem Pictavie et 
Tholose, ex alia, super eo quod, cum Eustachius 
de Bello Merchesio, miles, accepisset in feudum 
a dicto domino comité castrum de Calvineto cum 
omnibus suis pertinenciis, mandamento et dis-
trictu, et Durantus de Croseto domum vocatam 
lo Croset cum omni eo quod dictus Durantus 
habet in valle vocata Valces, scilicet in parochiis 
de Tyassaco et de Vico, excepto manso vocato 
Lariba, et Guido de Monte Jovio, miles, et Guil-
lelmus de Vinsosas, domicellus, gêner dicti Gui-
donis, quicquid habent et habere debent apud 
Capellam et in repario seu manerio vocato Alta-
val et in eorum pertinenciis et in montanis de 
Bana et a Monte Jovio usque ad Pom de Cantal 
et ad Teron de Rocalta, et Rigaldus de Conros et 
fratres sui fortalicium de Conros cum ejus perti
nenciis, districtu et mandamento, et Geraldus de 
Crosa Petra, domicellus, quedam bona sua, et 
Hugo de Sancto Christoforo, miles, bordariam 
vocatam Salessa et mansum vocatum Vabre et 
quedam alia bona sua, et Guido de lo Buil locum 
vocatum lo Buil et quicquid habet a broa de Rog 
usque ad aquam vocatam Senic, excepto eo quod 
habet in castro de Monte Jovio et ejus pertinen
ciis, quod recognoscebat se tenere a me dicto 
Hanrico, et Petrus de Tornamira terram quam 
habet et tenet, vel alius seu alii pro eo, in valle 
de Valces in parochiis de Vico et de Tyassaco et 

ab eo recognoscerent se tenere ; que omnia ego 
dictus Hanricus dicebam a me debere teneri in 
feudum per predictos, tandem inter me et dictum 
dominum comitem, presente etiam et expressim 
consentiente nobili viro domino Deodato de 
Canillaco, procuratore illustris regis Aragonum, 
super predictis talis compositio intercessit, vide-
licet quod predicti omnes, exceptis predictis Eus
tachio et Duranto de Croseto, omnia predicta per 
eos a dicto domino comite avocata amodo tam 
ipsi quam successores ipsorum teneant a me in 
feudum et meis successoribus et tenere debeant, 
et michi et successoribus meis prò predictis homa-
gium faciant et jurent fidelitatem, et quod ego 
dictus Hanricus et successores mei teneamus ea 
et tenere debeamus a dicto domino comite et 
successoribus suis in retrofeudum francum, hoc 
salvo quod prò predictis tam ego quam succes
sores mei teneamur dicto domino corniti et suc
cessoribus suis homagium facere et jurare fideli
tatem in mutatione domini ex utraque parte vel 
ex altera; et incontinenti, ego dictus Hanricus 
prò supradictis feci eidem domino corniti homa
gium et juravi fidelitatem, et dictus dominus 
comes prò se et successoribus suis dictas accep-
tiones in feudum et recognitiones factas de pre
dictis per predictos Guidonem de Monte Jovio, 
Guillelmum de Vinsosas, Hugonem de Sancto 
Christoforo, Geraldum de Crosa Petra, Petrum de 
Tornamira, Guidonem de lo Buil, Rigaldum de 
Conros et fratres suos ad manum mei dicti Han-
rici et successorum meorum reduxit et transtulit, 
ita tamen quod ego dictus Hanricus et successores 
mei a dicto domino comite et successoribus suis 
in retrofeudum predicta teneamus, ut superius 
est expressum. De predictis vero Eustachio et 
Duranto de Croseto ita inter me et dictum domi
num comitem, consentientibus etiam expresse 
predictis Eustachio et Duranto, extitit ordinatum, 
videlicet quod ego et successores mei habeamus 
in perpetuum predictam domum de Croseto cum 
omni eo quod dictus D. et Garinus frater ejus 
habent et tenent in valle vocata Valces et in man
damento de Laroca de Cascornutz et ubicunque, 
exceptis hiis que dictus B. recognovit et avocat se 
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5 4 6 8 Génes. 1 2 6 8 . 

Guilienzoni Comitis, civis Xaulensis, litterce de 
navi ad opus Ludovici, Francorum regis, con
st ruenda . 

( J . 456. — Croisades, n° 2 4 2 1 . — Copie ancienne.) 

LLTTERE IN QUIBUS CONTINETUR QUOD GUILIENZONUS 
COMES PROMISIT MAGISTRO HENRICO ET GUILLELMO PRE
DICTIS NUNCIIS QUOD FACERET CONSTRUI DOMINO REGI 
NAVEM UNAM SECUNDUM MENSURAM CON TEN TAM IN EISDEM 
LITTERIS INFRASCRIPTIS. 

In n o m i n e Domini , a m e n . E g o Guilienzonus 

Comes , civis Nauli, promit to et convenio per sti— 
pulac ionem vobis dominis magis t ro E n r i c o de 

Campo Repulso , c lerico serenissimi domini regis 
F r a n c o r u m , et Guillelmo de Mora, nunciis et a m -

baxatoribus domini regis predict i , ut constat per 

Iitteras ipsius domini regis sigilatas sigilo dicti d o 
mini regis, quod sigillimi est pendens et c e r e u m , 
q u a r u m l i t te rarum tenor tabs est : L u d o v i c u s , etc. 
[Sequuntur Ludovici IX lilierx, apttd Sanctum 

Dionysiunt in Francia, in crastino Beali Dionysii, 

anno 1 2 6 8 datse. Vide supra, n° 5 4 1 8 ) , rec ipien-

libus nomine dicti domini r e g i s , quod fac iam 
constimi atque fieri dicto domino regi et ejus 
n o m i n e ineis expensis n a v e m i m a m de mensuris 
infra scrip tis apud Naulum, pro ea ducenda in 
passagio t r a n s m a r i n o quod facturus est dictus 

dominus r e x , c o n c e d e n t e D o m i n o , et earn cum 
rebus infrascriptis et ejus sarcia et apparatu 
completarci et e x p e d i c t a m ab octo diebus Magda-

lene p r o x i m e Venturis usque ad a n n u m u n u m 
tunc p r o x i m u m ducere per m e et ad r isicum et 

s u i > petere poteram predictis de causis et a supe
rbis nominatis . Mei autem intelliguntur homines 

mei, servientcs , badivi , fautores , consibatores , 
complices et adjutores ipsorum. In cujus rei tes-
t imonium présentes Iitteras feci sigilli mei muni-

mine roborar i , salvo in aliis j u r e m e o et salvo 
j u r e quolibet al ieno. — Datum Parisius, anno 
Domini millezimo ducentezimo sexageshno o c -
tavo , m e n s e deceinbris . 

Scellé en cire verte, sur cordelettes de soie rouge, du sceau de 
Henri, fils du conile de Rodez (Inventaire, a" 1112). 

c o à c t i o h e m habeat super bus, ita <piod predicta 

escambia seu permuta t iones per compuls ionem el 
c o a c t i o n e m ipsius, proni ipse voluerit , veniant ad 
e f f e c t n m . A c t u m etiam extitit el c o n v e n t u m in 
ipsa composi t ione quod, si continuai superius 

n o m i n a t o s , exceptis supradictis Eustachio et Du
ranto et C a r i n o , non venire ad h o m a g i u m mei 
dicti r i a m i c i super avocat is supra per eos a dicto 

domino c o m i t e , necnon aliis qui in presenti 
habent seu possident , si qua sint, dictus dominus 
comes donno non debet eos r e c i p e r e , nec aliquis 

i p s o r u m a d h o m a g i u m sou recognil ionem alupiam 
faciendam ab eisdem pro predictis dicto domino 

corniti seu ab aliquo e o r u m d e m . De censii vero 

quein Arnaldus de T o r n a m i r a dici tur habere in 
dieta d o m o del Croset, q u a c u n q u e ex causa 

habeat , si q u e m h a b e a t , ita a c t u m fuit quod 
census predictus e m a t u r ex par te mei dicti Maurici 

ad plus precio decern b b r a r u m v i a n e n c i u m ; si 
ultra vero consti teri t , dictus dominus c o m e s quod 

ultra erit persolvere teneatur . E t dic tam d o m u m 
de Croseto tenebo ego dictus Hanricus a dicto 

domino c o m i t e u n a c u m rebus aliis dicti D. 

supradictis . De aliis vero rebus censualibus vel 
non censualibus. p e r m u t a n d i s michi dicto Hanrico 

a dicto D . , ita extitit o rdinatum quod, quicunque 
in dictis rebus f e u d u m h a b e a n t , quod a dicto 

domino comite teneant , dictus dominus c o m e s in 
m e dic tum H a n r i c u m et successores meos dic tum 

feudum transfer t et michi donat , ita tamen quod 

ab ipso in r e l r o f e u d u m t e n e a m , ut supra de aliis 
est e x p r e s s u m . Si vero aliqui ahi h a b e a n t aliquid 
in predictis rebus dicti D . , quod a dicto domino 

comite non t e n e a n t n e c a v o c e n t se t e n e r e , dictus 
dominus c o m e s promit t i t quod non recipiet 
a m o d o a v o c a t i o n e m e o r u m , si aliquo t e m p o r e 

vellent a v o c a r e ab e o . Si vero ego dictus Hanricus 
feudum a d q u i r e r e m in predic t is , a dicto d o m i n o 
comite t e n e b o . I t e m dictus dominus c o m e s solvit 
et quittat quicquid posset potere a m e dicto H a n 
rico et meis usque ad diem h o d i e r n a m rat ione 

incursionis , m u l e t e , p e n e , c o n t u m a c i e , i n h o b e -
diencie , a r m o r u m portat ionis , dampni dati injuria 
vel sine. E t ego dictus Hanricus feci et facio illud 

idem super eo quod a dic to d o m i n o c o m i t e et 



m a r c h a r u m q u i n g e n t a r u m a r g e n t i e t d e q u a 

o b l i g a t i o n e s i v e p r i n c i p a l i p r o m i s s i o n e dic t i 

c o m u n i s i n s t r u m e n t u m s i v e l i t t e r a m c o m u n i s 

J a n u e s i g i l l a t a l i ! s ig i l lo c o m u n i s J a n u e c o r a n i 

d i c t o d o m i n o r e g e p r e s e n t a b o , s ive c o r a m vobis 

p r e d i c t i s d o m i n i s m a g i s t r o E n r i c o v e l G u i l l e l m o , 

a l i o q u i n si in p r e d i c t i s c o n t r a f a c e r e m , p e n a m 

m a r c a r u m q u i n g e n t a r u m a r g e n t i v o b i s dic l is 

d o m i n i s m a g i s t r o E n r i c o e t G u i l l e l m o , d i c t o 

n o m i n e s t i p u l a n t i b u s , p r o m i t t o e t p r o m e vobis 

o b l i g o p i g n o r i o m n i a b o n a m e a h a b i t a e t h a b e n d a . 

V e r s a v i c e d i c t i d o m i n i m a g i s t e r E n r i c u s e t Guil-

l e l m u s , n o m i n e d i c t i d o m i n i r e g i s , p r o m i t t i m u s 

e t c o n v e n i m u s Ubi d i c t o G u i l i e n z o n o d a r e et sol 

v e r e , s e u d a r i e t so lv i f a c e r e p e r d i c t u m d o m i n u m 

r e g e m s i v e e j u s d e m n o n c i u m t ibi v e l t u o n u n c i o 

p r o c o n s t r u c t i o n e d i c t e n a v i s e t p r e d i c t a r u m re

r u m e t p r o s a r c i a d i e t e n a v i s l i b r a s t r i a milia 

q u i n g e n t a s t u r o n e n s i u m p e r l íos t é r m i n o s , vide

l i c e t P a r i s i u s a p u d T e m p l u m l i b r a s m i l l e q u i n 

g e n t a s t u r o n e n s i u m u s q u e a d p r o x i m u m fes tum 

P u r i f i c a t i o n i s B e a t e M a r i e , e t l i b r a s m i l l e quin

g e n t a s t u r o n e n s i u m a b i n d e u s q u e p r o x i m u m 

f e s t u m P e n t e c o s t é s ; a c t o i n t e r d i c t a s p a r t e s dictis 

n o m i n i b u s q u o d , si d i c t u s d o m i n u s r e x sive ejus 

n u n c i u s v o l u e r i t d i c t a r a n a v i m h a b e r e p r o n a u -

l i z a n d o , s i c u t e i d e n i d o m i n o r e g i vel e jus n o n c i o 

p l a c u e r i t d i c t a m n a v i m n a u l i z a r e , t u n e d e b e a t 

h a b e r e s o l u m m o d o d i c t u s G u i l i e n z o n u s dictas 

l i b r a s t r i a m i l i a t u r o n e n s i u m p r o n a u l i z a m e n t o 

i p s i u s n a v i s p e r t é r m i n o s s u p r a d i c t o s , e t non 

p l u s , s a l v o q u o d n o n c i u s d i c t i d o m i n i r e g i s debeat 

t e n e r e m a r i n a r i o s q u i in d i c t a n a v e f u e r i n t prec io 

c o m p e t e n t i , e t si c o m p e t e n s a u t c o n v e n i e n s vide-

b i t u r e i . E t si f o r t e d i c t u s d o m i n u s r e x a u t n o n c i u s 

e j u s v o l e t h a b e r e d i c t a m n a v e m n o m i n e vendi-

c i o n i s , d e b e a t d i c t o G u i l i e n z o n o s o l v e r e , e t te-

n e a n t u r d i c t i m a g i s t e r E n r i c u s e t G u i l l e l m u s dicto 

G u i l i e n z o n o v e l e j u s c e r t o n u n c i o s o l v e r e libras 

t r i a m i l i a q u i n g e n t a s t u r o n e n s i u m , in q u a solu-

t i o n e c o m p u t e n t u r d i e t e l i b r e t r i a m i l i a nauli 

d i c t o G u i l i e n z o n o , e t e a s h a b e r e d e b e a t p e r tér

m i n o s s u p r a d i c t o s , e t a l i a s l i b r a s q u i n g e n t a s 

h a b e r e d e b e a t d i c t u s G u i l i e n z o n u s i n f r a dies oc to 

p o s t q u a m d i e t a n a v i s a p p l i c u e r i t in u n o e x dictis 

f o r t u n a m m e a m e t m e i s e x p e n s s i s m a r i n a r i o r u m 

e t c e t e r a r u m e x p e n s a r u m f a c i e n d a r u m i n f r a d i c 

t u m t e m p u s , u s q u e a d p o r t u m i l l u m q u e m e l e g e r i t 

s i v e e l i g e r e v o l u e r i t d i c t u s d o m i n u s r e x s i v e 

n u n c i u s e j u s , p a r a t a m o m n i b u s s a r c i i s e t a p p a -

r a t i b u s s u i s , e t c u r a m a r i n a r i i s q u i n q u a g i n t a q u i n -

q u e , e t c u m b a r c h a d e c a n t e r i o f o r n i t a e t b a r c h i s 

d u a b u s d e p a r e s c h a l m o f u r n i t i s o m n i b u s e o r u m 

a p p a r a t i b u s , q u i p o r t u s sit a c a p i t e B r u z a n n i 

u s q u e a d c a p u t d e C o n c h i s , c u m m e n s u r i s t a l i b u s 

e t s a r c i a i n f r a s c r i p t a , s p e c i a l i t e r p e r c a r e n a m in 

l o n g i t u d i n e c u b i t o r u m vigili t i o c t o , p e r r o d a m 

c u b i t o r u m q u a d r a g i n t a t r i u m , l a r g a in p r i m a 

c o o p e r t a p a l m o r u m t r i g i n t a q u i n q u e e t d i m i d f i i ] , 

a l t i t u d i n i s p a l m o r u m q u i n d e c i m e t d imidf i i ] in 

s e n t i n a , in c o o p e r t a a l t i t u d i n i s p a l m o r u m n o v e m 

m i n u s q u a r t a , in a l i a c o o p e r t a p a l m o r u m s e p t e m , 

in o r l o p a l m o r u m q u a t u o r e t d i m i d [ i i ] , f u r n i m e n t i s 

n e c e s s a r i i s ipsi n a v i , a r b o r e d e p r o r a s a n a , l o n -

g i t u d i n i s c u b i t o r u m q u a d r a g i n t a d u o r u m e t g r o s -

s i t u d i n i s p a l m o r u m n o v e m e t d i m i d i i , a n t h e n a -

r u m p e c i i s s e p t e m , q u a r u m t r e s d e b e n t e s s e 

g r o s s i t u d i n i s p a l m o r u m s e x m i n u s q u a r t a p r ò 

q u a l i b e t , p e c i e d u e g r o s s i t u d i n i s p a l m o r u m q u i n 

q u e e t q u a r t a , p e c i e d u e p a l m o r u m q u i n q u e , 

t i m o n i b u s d u o b u s s a n n i s g r o s s i t u d i n i s p a l m o r u m 

o c t o p r ò q u o l i b e t , velis q u i n q u e d e c o t o n o in-

f r a s c r i p t a r u m m e n s u r a r u m : v e l a u n a a r t i m o n i 

d e c u b i t i s q u i n q u a g i n t a q u i n q u e , t e r c i a r o l i o u n o 

d e c u b i t i s q u i n q u a g i n t a u n o , v e l o n o u n o d e c u b i t i s 

q u a d r a g i n t a o c t o , v e l a d e m e d i o d e c u b i t i s q u i n 

q u a g i n t a , a l i o v e l o n o d e c u b i t i s q u a d r a g i n t a 

q u i n q u e . P r o a u g u m i n i b u s f a c i e n d i s e t s a r c i a p r ò 

d i e t a n a v e : filo c a n a v i filato in s u m m a c e n t f a n a -

r i o r u m ] c e n t u m s e p U i a g i n t a , a n c o r i s v i g i n t i d e 

c a n t e r i i s s e x e t d i m i d f i o ] p r ò q u a l i b e t . I t e m p r o -

m i t t o e t c o n v e n i o v o b i s p r e d i c t i s d o m i n i s m a g i s t r o 

E n r i c o e t G u i l l e l m o , n o m i n e d i c t i d o m i n i r e g i s , 

m e f a c t u r u m e t c u r a t u r u m s ic q u o d c o m u n e 

Janiie t e n e b i t u r d i c t o d o m i n o r e g i s i v e v o b i s 

n o m i n e ips ius d o m i n i r e g i s d e c o n s t r u c t i o n e d i e t e 

n a v i s e t d e o m n i b u s hi is q u e s u p r a p r o m i s s a s u n t 

v o b i s p e r m e , e t q u o d d i c t u m c o m u n e a d h o c 

o b l i g a b i t se e t s u a d e o b s e r v a n t i a p r e d i c t o r u m 

d i c t o d o m i n o r e g i , s c i l i c e t u s q u e in q u a n t i t a t e m 



portubus, ita quoil sil in electione dicti d( m 
régis vel ejus nuncii an velil ipsam navim nauli-
zatam pro Iibris tribus mibbus turonensium, at 
tune venditione (sic)pro libris tribus mibbus quin-
gentis turonensium; et aclo similiter iuler dictas 
partes quod, si dictus Guibenzonus vel ejus nun-
cius ostenderit instrumentum sive btteram sigil-
latam comunis Jaune diclo magistro Enrico uscpie 
dies viginti quinque proxime, in quo vel qua 
contineatur quod comune Janue se et sua obliget 
de predictis, ut dictum est. diclo domino régi 
usque in dictam quantitatem, quod dictas magis-
ter Enricus faciet dicto Guibenzono seu ejus certo 
noncio de predictis solucionibus et ad lerminos 
predictos; et si dictum instrumentum seu btteram 
non presentaverit dicto magistro Enrico usque ad 
dictum tempus, volunt dicte partes cassum et 
nulbus valoris. — A c t u m Janue, in domo Guillclmi 
de Turre. millesimo ducentesimo sexagesimo oc-
tavo, die vigesima octava, inter terciam etnonam 
(deesi mensis nomen). Testes Sorleonus de Grimal-
dis, Guillelmus de Turri et Lanfrancus de Grillo. 

Le nom du mois n'est pas exprimé; nous savons seulement 
rpje cette pièce a été rédigée à Gènes, en 1268, le 28 d'un mois 
quelconque. Or, elle renferme un acte de saint Louis en date du 
10 octobre 1268, lendemain de la Saint-Denis ; d'autre part, on 
sait que le style de Noèl était en usage à Gènes, et tout porte à 
croire que ce style a été suivi pour la rédaction d'un acte fait, 
non à la cour de France, mais à Gènes même. Nous croyons donc 
pouvoir admettre, sous toutes réserves, que la présente pièce 
est du 28 octobre ou du 28 novembre 1268. A la lin de la pièce, 
les deux mots : « habendis litteram » marquent sans doute une 
correction indiquée dans l'original, et dont la place ne nous est 
pas connue. Ce document a été publié par M. Jal, Porta iiau-
lorum, p. 599. 

o 4 6 9 1 2 6 8 . 

Slatutum a consulibus Montispessulani de 
matrimoniis editum. 

\S. 339. — Montpellier et Maguelonne, I, n° 23, fol. 15 recto, 
col. 2. — Registre du treizième siècle.) 

Cum presidentes officiis animadvertere debeant 
ac puro corde etiam procurare que scedere de
beant et possint honori et utilitati universitalis 
Montispessulani ac rei publiée consulendo, ideoque 
nos cónsules Montispessulani, scibcet J o . de 
Rippa, P. de Combis, Ar. de Bono Buxono, 

IV. 

S. Bubous, P. Andreas, S. Buxi, Matheus Sartor, 
P. Seguini, .!«> Guiraudi, J o . Fabri, R . Vilalis, 
G. Fumati, assidente nobis J o . dc Sancto Mt-
chaelc legiim professore, volentes considero ipsi 
rei publice ac toti universitati Montispessulani 
mederi cupientes, matura deliberatione preha-
bila, prehabito etiam diligenti Consilio et trac-
|la]lu et quampluries masticalo cum Consilio 
secreto et generali congregato ad sonum campa-
narum, veliti moris est in lalibus peragendis, >ta-
tuiinus qttod quicumque uxorem duxerit in Mon-
tepessulano vel in ejus suburbiis, postquam c a n i 
in ecclesia sen in facie ecclesie duxerit, ubi-
cumque seu in quacumque domo earn duxerit, 
ea die nupcias facete possit, seconda vero die 
non faciat aliquod convivium alicujus persone, 
masculi vel femine, private vel extranee, et quod 
in mane secunde dici desencortinare teneatur 
maritus seu alius pro eo, et dies nuptiarum sit et 
habeatur pro seconda die seu ultima die et pro 
ultima nocte, et quod in mane secunde diei abs-
tineant ab exedendo ad ecclesiam, ne fraus possit 
fieri presenti statuto, nominimi vel mulierum 
babendo comitivam; statttentes etiam quod in 
nocte diei nupciarimi neque in nocte qua ibit ad 
ecclesiam visitationes seu cortz bominum vel 
mulierum ex co nox fuerit non fiant cum lumine 
vel sine lumine ; idem paritcr statuentes quod ex 
co facta fuerit sponsa non fiant visitationes sive 
cortz de nocte cum lumine. — Actum est boc 
anno Domini M° ce" LXVIII0. 

Extrait du registre des coutuines et liberies de la ville de 
Montpellier. 

5 Í 7 Ü 1 2 6 3 - 1 2 6 8 . 

Computus abbreviatus quo continenlur recepite et 
expensœ Alphonsi, comitis Pictavensis. 
( J . 192". — Poitou, III, t i 0 19. — Grand rouleau 

en parchemin.) 

COMPUTUS ABREVTATUS IN TERMINO OMNIUM SANCTO
RUM ANNO LX° TERCIO. 

RECEPTA BALLIVIARUM domini comitis Pictavensis 
ab octabis Ascensioni? usque ad octabas Omnium 
Sanctorum anno LX" tercio. 
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D e b a l l i v i a P i c t [ a v i e ] , m c XL. I b . , x v . s. m i . 

d e n . l u r o n . 

D e r a c h e t i s e t r e c e p t a e x t r a b a l b v i a m , etc. 

D e t e r r a T h a l e m o n d i , etc. 

D e t e r r a d o m i n i G a u f f r i d i d e R a n c o n [ i o ] , etc. 

D e b a l l i v i a X a n t o n e n s i , etc. 

D e r e e e p t a e x t r a b a l b v i a m , s c i l i c e t d e a b b a t e 

M a i l l i s i a c e n s i , etc. 

D e t e r r a T a l e b u r g i , etc. 

De b a l l i v i a A l v e r n i e , etc. 

D e r e c e p t a e x t r a b a l b v i a m , etc. 

D e b a l l i v i a T h o l f o s a n a ] , etc. 

D e r e c e p t a e x t r a b a l b v i a m , etc. 

D e b a l l i v i a A l b i e n s i p e r s e n e s c a l l u m T h o l [ o s a -

n u m ] , etc. 

D e b a l l i v i a A g e n n e n s i , etc. 

D e b a l l i v i a G a t u r c e n s i , etc. 

D e p e d a g i o M e r m a n d e , a t e r m i n o S a n c i i 

J o h a n n i s a n n o i.x° n" u s q u e a d i d e m f e s t u m a n n o 

LX in" , M. v n c x x i . l b . , x i i s. t u r . , d e q u i b u s r e c i -

pit T e m p l u m in t e r m i n o A s c e n s i o n i s p r e c e d e n t i s 

i x c x x x i i i . l b . , etc. 

D e b a l l i v i a R u t h e n e n s i , etc. 

De b a l l i v i a Y e n e s i n i . etc. 

D e v i c a r i a A v i n i o n i s et c l a v a r i a a b a n n o LX" 

p r i m o u s q u e a d p r e s e n t e m t e r m i n u m a n n o LX" 

t e r c i o , VII" XIUI l b . , x m . s . t u r . 

l i e n i d e b o n i s P e t r i B r e m o n d i , etc. 

T o t a l i s s u m m a r e c e p t e p r e s e n l i s t e r m i n i b a l l i -

v i a r u i n p r e d i c t a r u m , x n n m v c x x x v i . l b . x s. t u r . 

I t e m e l e a r r e r a g i i s s i n e f o c a g i o , LXVII10 v i c x x v n . l b . 

T o t a l i s s u m m a c u m a r e r a g i o , u n " li'" v m " l b . , 

LXX. s. t u r . et a l i a r u m m o n e t a r m i ! . 

E x p e n s a h o s p i c i o r u m d o m i n i c o m i t i s e t d o m i n e 

c o n i i t i s s e , xvi™ m c x v m . l b . x v i s . VII d. t u r . p r o 

v m " x v d i e b u s . 

I t e m p r o c a m b i o d e v x x x v m l b . t u r . p o s i t i s 

a p u d T e m p l u m p e r s e n e s c a l l u m T h o l [ o s e ] , x x v i 

l b . v d . t b o l . ; v a l e n t m l b . x . d e n . t u r . 

T o t a l i s s u m m a e x p e n s a r u m c u m c a m b i o , x v i m 

ni' LXX l b . x v n s. v . d. t u r o n . 

R e s t a n t d o m i n o c o r n i t i LXV'" VII' LUI" x u l b . x u . 
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s . VII . d e n . t u r o n e n s i u m , p i c t a v e n s i u m , t b o l o s a -

n o r u m , s t i l l i i i g o r u m e t a l i a r u m m o n e t a r u m . 

I t e m d e f o c a g i o , d e t e r m i n o A s c e n s i o n i s , p e r 

G . d e P o r t u , in" 1 v i c l b . l u r o n . I t e m m c H I I " l b . 

c e n o m a n . I t e m x n c x m l l b . p i c i . I t e m vi 0 XL m a r 

c h a s s t i l l i i i g o r u m : v a l e n t L IX S. u n d . t u r o n . 

q u e l i b e t m a r c h a , M . v m ' m i " 1 x v m l b . x v i . s. v m . 

d . t u r . ; l i c e t T e m p l u m o m n i a i s t a d e f o c a g i o 

r e c e p e r i t in d e p o s i t o , l e n e n t u r r e s p o n d e r e d o m i n o 

c o r n i t i . 

T o t a l i s s u m m a q u e r e s t â t d o m i n o corni t i c u m 

f o c a g i o , L x x u r I I E L X V . l b . i x . s . I H . d . o m n i u m 

m o n e t a r u m p r e d i c t a r u m , v a l e n t i u m t u r o n e n s e s . 

R e s t â t a d c o m p u t a n d u m d e p r e s e n t i t e r m i n o 

O m n i u m S a n c t o r u m d e b a l l i v i a S a n c t e F i d i s in 

b a l l i v i a T h o l o s a n a . 

I t e m d e b a l l i v i a d e N o a l é e t d e F a l l o n e t a in 

b a l l i v i a A l b i e n s i . 

R E C E P T A BALLIVIARUM d o m i n i c o m i t i s in t e r m i n o 

C a n d e l o s e , a n n o D o m i n i JI° c e 0 LX t e r c i o , expensis 

d e d u c t i s . 

In b a l l i v i a P i c t [ a v i e ] , etc. (Sequuntur recepite 

variarum balliviarum, scilicet Pictavensis, Sancto-

nensis, Tolosanœ, Albiensis, Agennensis, Rulhenensis, 

-et Alvernia?.) 

E x p e n s e h o s p i c i i d o m i n i c o m i t i s a b oc tabis 

O m n i u m S a n c t o r u m u s q u e a d o c t a b a s C a n d e l o s e , 

vi" 1 v i i c x x x u i . l b . x i x s. m i d . 

E x p e n s e h o s p i c i i d o m i n e c o m i t i s s e p e r d i c t u m 

t e m p u s , n m v m 0 x x x i x l b . v . s . vili d . t u r . , c u m 

j o e l l [ i s J e t v e s t i b u s e t d o n i s , etc. 

I l i c a u d i v i t d o m i n u s c o m e s c o m p o t u n i smini 

a p u d M o i s s i a c u m in f e s t o S a n c t o r u m Phil ipp] et 

J a c o b i , a n n o LX" q u a r t o . 

VALOR IÌALLIVIARCU d o m i n i c o m i t i s P i c t a v i e et 

T h o l o s e in t e r m i n o A s c e n s i o n i s , a n n o D o m i n i M° 

c e " LX° q u a r t o . (Recepite secundum ballivias enu

merala;.) 

D e h e r e s i b u s , p e r J a c o b u m d e B o s c o , in diocesi 

T h o l o s a n a , A l b i e n s i , et R u t h e n e n s i , a f e s t o S a n c t i 



3 4 7 1 Vers 1 2 6 8 . 

PIÈCES RELATIVES A L'ARBITRAGE DE SAINT LOUIS ENTRE 
LE SIRE DE CHOISEUL ET LE COMTE DE BAR , 

1 . Plaintes adressées au roi, contre le sire de 
Choiseul, par le comte de Bar. 

( J . 582 . — Bar, n° 39 . — Original scellé.) 

S i r e , li cuens de B a r dit et propose davant vos 

[Seq 

c o n t r e le signor de Chosuel que li sires de Chi -
suel, bomz liges le conte de B a r , ocist W a r n e t , 

le Iii Orry de Tous , borjois le conte de Saint Alai-
remont , qui estoit en la mainburnie au dit Orry 
son peire , sor ce que li sires de Chosuel avoit 
asseuré le dit Orry et les soes choses à la requeste 

le c o n t e ; et fu faiz h asseuremenz par davant 
bones genz. E t l 'ocist en un prei que li diz Orriz 
avoit aquestei puis qu'il estoit venuz derhorer à 

Saint Ala i remont desouz le conte , et li t reneba 
la teste , les piés et les m a i n s . Ne se tint mie à 
paiez de ce li sires de Chosuel, ainz brisa au conte 

de Bar ces villes desouz dites et prea , ce est à 
savoir : Graffigneys, Chemin, L o n c Champ, et 

brisa la Marche et Oreillier Maison et ardi et 

p r e a , et c o r r u t davant la Mote et en m e n a grant 
partie de proie . Li cuens le list a jorner corne son 

h o m e de quatre homaiges ou de plus, tant c o m il 
dut par la c o s t u m e dou pais ; il ne vint ne ne 

c o n t r e m a n d a . Li cuens fist saisir ses fiés par droit 
et par j u g e m e n t de ses p e r s ; li sires de Chosuel 

efforça au conte sa saisine et brisa. Li cuens li 
fist puis r e q u e r r e par chevaliers q u i i li deffeist 

c e ; il n 'en voult riens faire. Après ces choses 

davandites , li sires de Chosuel se mist en trêves 
enver le c o n t e , et m u t guerre au conte , et le 

guerroia à tort , et h brisa et prea la seconde foiée 
Graffigneys, Chemin et Loue Champ ansi. Après , 

il h brisa et prea Chautmont , et h brisa et prea 
Dambelaim et ardi ; il h brisa et prea Saint Thye-

baut , Yllou, Breinville, Auroneor t , et en m e n a 

proie de B o r m o n t , et prea à Bouvraigues ce que 
h cuens i avoit , et brisa et prea Tholaincort et 
ardi , et brisa et prea Martigney et Yches ansi . Et 

fist li sires de Chosuel de domaiges au conte de 
Bar , ançois qu'il se meist en trêves enver lui, qui 
m o n t e n t à huit mile livres tornois , que li cuens 

requiert que vos li faiciez rendre ; et puis qu'il se 
m i s t e n trêve enver le c o n t e , li fist il de domaiges 
qui m o n t e n t à la valor de sept mile livres tornois , 
que li cuens requiert que v o s li faciez r e n d r e , por 
ce qu'il l'a guerroie à tort , sainz les domaiges des 

c lers , des englises et des genz de religion qui sont 
desouz le conte et en sa g a r d e , que h sires de 
Chosuel ai ait fait et davant la trie et après , qui 

J o h a n n i s a n n o L x n i , u s q u e a d i d e m f e s t o n i a n n o 

LX° q u a r t o , H' x v i . 111. i x s . v m d . t h o l . I t e m c l b . 

t u r . I t e m vir™ l b . x u d . c a t u r c e n s e s . I l e i n XVII' 
s e x t [ a r i a ] o m n i u m b l a d o r u m . I t e m x x i u . m o d i i 

v i n i , etc. 

E x p e n s a h o s p i c i i d o m i n i c o m i t i s a b o c t a b i s 

C a n d e l o s e u s q u e a d o c t a b a s A s c e n s i o n i s a n n o 

Lxiiii . ix"' i u c xi l b . x u s . ì d . t u r . E x p e n s a p r o 

d o m i n a c o m i t i s s a , p r o j o e l l i s e t r o b a , ni" 1 v m ' 

LVIII. l b . i x . s . il d . t u r . , e i e . 

F a c t o c o m p o t o a p u d L o n g u m P o n t e m s a b a t o 

in v i g i l i a B e a t i B a r t h o l o m e i c u m d o m i n o c o -

m i t e , etc. 

VALOR BALLIVIARUM d o m i n i c o m i t i s P i c t a v i e e t 

T h o l o s e d e t e r m i n o O m n i u m S a n c t o r u m , a n n o 

LX q u a r t o , eie. 

D e h e r e s i b u s V e n e s i n i , etc. 

E x p e n s a h o s p i c i i d o m i n i c o m i t i s a b o c t a b i s A s 

c e n s i o n i s a n n o LX q u a r t o u s q u e a d o c t a b a s O m 

n i u m S a n c t o r u m a n n o e o d e m , x n m m f m i . l b . n 

s . m . d . t u r . 

E x p e n s a h o s p i c i i d o m i n e c o m i t i s s e p e r d o m i 

n u m G u i l l e b n u m d e L o n g o J u m e l l o , m m u n 0 x x v n . 

l b . x m l . s . x . d . 

I t e m p r o j o e l l i s e t v e s t i b u s d o m i n e c o m i t i s s e , 

v c l b . t u r . 

I t e m p r o d o n o v c L X V I I . I b . x s . t u r . 

S u m m a h o s p i c i i d o m i n e c o m i t i s s e c u m v e s t i b u s , 

j o e l l i s e t d o n o , m i m v c l b . c u n s . x . d . t u r . , etc. 

uunlur recepite balliviarum et expenste, eodem 

ordine dispositœ, ad annum usque 1 2 6 8 . ) 

Nous ne pouvons donner ici qu'une idée sommaire des matières 
contenues dans ce long rouleau, dont le dos porte un certain 
nombre de mentions qui doivent être étudiées. 
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2 . Déposition dit sire de Choiseul en réponse aux 
plaintes du comte de Bar. 

(J. 582. — Bar, n" 39''. — Original.) 

C'est la r e s p o n s e q u e h s i r e s d e C h o i s u e l fai t 

p a r s o n s a i r e m e n t à la d e m a n d e le c o n t e d e B a r . 

A c e q u e h c u e n s d e B a r di t q u e li s i r e s d e 

C h o i s u e l es t ses l i o n s l iges r e s p o n t li s i r e s d e C h o i 

s u e l q u ' i l n e le c r o i t p a s , e t d i t q u ' i l es t h o n s 

l iges l ' e v e s q u e d e L a i n g r e s e t le c o n t e d e B o r -

g o i g n e d e v a n t l u i , m a i s il c o n o i s t b i e n q u ' i l e s t o i t 

s e s h o n s d e fié a v a n t q u e li c u e n s m e s p r e i s t v e r s 

lui . 

A c e q u e li c u e n s d i t q u e il o c i s t W a r n e t l e fil 

O r r y d e T o u s , d i t li s i r e s d e C h o i s u e l q u il n ' e s t p a s 

t e n u s a u r e s p o n d r e , c a r d ' o c i s i o m d ' o r n e , si c o m 

il la p r o p o s e , n e d e l ' o n o r d e s o m c o r s n e s ' e s t il 

p a s m i s a n m i s e , n e t e x c a s n e c h i e t p a s n e n e doi t 

p a s e s t r e s e l o n c d r o i t a n c a u s e d ' a r b i t r e , e t se 

p l u s i a f e r o i t o u d r o i s le d i s o i t q u ' i l i d e u s t r e s 

p o n d r e , se r e t i e n t il à d i r e e t à f a i r e t a n t qu'il 

l ' a n d e l i v e r r o i t . 

A c e q u e li c u e n s d i t q u e li s i r e s d e Choisuel 

p r e a et b r i s a ses v i l les d e s o u z d i t e s , c ' e s t à savoir 

G r e f i g n e i , C h e m i n , L o n c b a n p et b r i s a la M a r c h e , 

O r e l l i e M a i s o i n , e t a r d i e t p r e a i , e t c o r r u t d e v a n t 

la M o u t h e e t e n m e n a i g r a n t p a r t i e d e p r o i e , r e s 

p o n t li s i r e s d e C h o i s u e l q u ' i l c r o i t b i e n qu' i l i 

f u , c u í n ci l q u i le p o u t f a i r e e t d u t s e l o n c la c o s 

t u m e d o u p a i s , c a r li c u e n s d e B a r , s a n s c e q u e li 

s i r e s d e C h o i s u e l n ' a v o i t m e s p r i s v e r s l i , n e n ' e s -

t o i t d e f a i l l a n z d e d r o i t , li a v o i t d e v a n t e t à tor t 

a b a t u e D o n c o r t sa m a i s o m , e t r o m p u z ses fosseis 

e t ses e s t a n z , e t d e c o p é s ses j a r d i n s e t sa g r a n g e 

a b a t u e , e t p h t s o r s a u t r e s d o m a i g e s faiz qu ' i l offre 

b i e n à p r o v e i r . 

A c e q u e h c u e n s d i t q u ' i l le fit a j o r n e i r , r e s 

p o n t h s i r e s d e C h o i s u e l q u e n c h e v a l i e r v inrent 

à l u i , e t li d i s l r e n t : <• S i r e , li c u e n s d e B a r vous 

fa i t a j o r n e i r , e t le v o u s d i s o n s d e p a r lui q u e vous 

s o t é s d ' i e r a n q u i n z e j o r s , o u d ui a n q u i n z e j o r s , 

ou d e d e m a i n a n q u i n z e j o r s p a r d e v a n t lui . » E t 

à c e r e s p o n d í il a s a j o r n e o r s q u e h c u e n s li avoit 

a b a t u e sa m a i s o m e t fa iz ses d a m a i g e s desús diz 

e t à t o r t , e t se il le v o l o i t a s e u r e i r d r o i t f a i s a n t et 

r e s t a u b l i r ses d a m a i g e s , il e s t o i t p r è s d ' a l e i r par 

d e v a n t lui e t d e f a i r e d r o i t t a n t c o m il d e v o i t . 

A c e q u e li c u e n s di t q u ' i l a v o i t saisiz ses fiez 

q u e li s i r e s d e C h o i s u e l t e n o i t d e lu i , r e s p o n t il 

q u ' i l n i p u e t n e n e d o i t r e s p o n d r e c e r t a i n e m a n t , 

c a r la p e t i c i o n s e s t o s c u r e a n c e q u ' i l dit ses fiés, 

e t n e les n o m e p a s ; d o n t il r e q u i e r t an q u e l leu 

et q u e x fiés il a i s a i s i z , si c o m il d i t , q u e ora li 

d e c l a i r e , e t il li r e s p o n d r a i si c o m il d e v r a i . 

A c e q u e h c u e n s di t q u e li s i r e s d e Choisuel 

se m i t a n t r i e v e s v e r s l u i , r e s p o n t li s i r e s d e Choi

s u e l q u e a n t r i e v e s fui il a u s i , c o m il le m o n s l e r -

ra i p a r ses l e s t r e s q u ' i l a n ai d e l u i . 

A c e q u e il d i t q u ' i l le g u e r r o i a i à t o r t a n p r e a n t 

e t a r d a n t ses v i l l e s , r e s p o n t il q u e il c r o i t bien 

q u ' i l i fui o u ses g e n s , c o m e cil q u i f a i r e le pooi t 

s e l o n c la c o s t u m e d o u p a i s , c a r li c u e n s h avoi t 

m o n t e n t a t r e z e c e n z et t r e n t e l i v r e s t o r n o i s , q n e 

li c u e n s r e q u i e r t q u e H s o i e n t r e n d u . E t les c l e r s 

e t les p r e s t e s e t l es e n g l i s e s e t les g e n z d e r e l i g i o n 

q u i o n t a u les d o m a i g e s , e t l a m e n i e r e e t le c o m 

b i e n c h a s c u n s e t c o r n e n t , v o s d é c l a r e r a li c u e n s 

q u a n t v o s p l a i r a , e t les a u t r e s c h o s e s d a v a n d i t e s 

a n s i . E t v o s r e q u i e r t li c u e n s q u e la t e r r e e t li fié 

q u e h s i r e s d e C h o s u e l t e n o i t d e lui li s o i e n t d é 

l i v r é c o r n e f o r f a i t , et q u e il e n p u i s s e e s p l o i t i e r 

c o r n e d e ses fiez f o r f a i z . E t c e q u i à f a i t a p a r t i e n t 

o f f r e li c u e n s d e B a r à p r o u v e r , o u t o u t o u c e q u e 

s o u f i r e li d o i e p o r a t e n d r e sa q u e r e l e , se l ' a u t r e 

p a r t i e le n o i e . 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Tbibaud, 
comte de Bar (Inventaire, n° 797). 

Cette pièce et les suivantes (5471 à 5480) sont probablement 
de l'année 1268. C'est au cours de cette année que le roi de 
France a rétabli, comme arbitre, la paix entre les comtes de Bar 
et de Luxembourg, entre le roi de Navarre, comte de Champagne, 
et le comte de Bar, entre le comte de Bar et son frère Benaod. 
Tout porte à croire que l'arbitrage de saint Louis entre le sire de 
Choiseul et le comte de Bar se place à la même époque. En tout 
cas, on peut affirmer que cet arbitrage est postérieur à 1264: 
l'une des pièces qui le concernent (n° 5474, dernière ligne) parle 
de « l'evesque Phelippe de Mez, qui fu », et l'on sait que cet 
évèque a résigné ses fonctions en 1264; il a d'ailleurs vécu jus
qu'en 1297; les mots *» qui fu » ne s'appliquent donc pas à sa 
mort. Jean de Choiseul et le comte Tbibaud de Bar avaient fait 
alliance contre le roi de Navarre en 1258. V. Dom Cabnet, t. VI, 
preuves servant à VHist. de Lorraine, col. CCCCI.XXXIl. 
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3 . Déposition du sire de Choiseul contre le comte 
de Bar. 

(i. 582. — Bar, n° 3 9 2 . — Original scellé.) 

C'est ce que li sires de Choisueil dit par som 

sairemant a n c o n t r e le conte de Bar . 

Il dit q u e , puis la pais j u r é e par devant le 

c o m a n d e m a n t le roi , que il ou ses c o m a n d e m a n s 

vint devant A i g r e m o n t som chastel et le vont 

panre et assailli, et quant il ne pout panre le 

chastel , il ardit le b o u r c et prit la proie , et puis 

il l 'ardi (sic) celui j o r une soe ville, c 'est à savoir 

I che , et i prit la proie , et li ardi n molins an 

celle ville et an portai les fers , et brisai les 

m u e l e s ; dont il prise les damaiges de ces deus 

villes x v n " livres. 

De rechief , il dit que il ou ses c o m a n d e m a n s 

est venus à ses bois à f o r c e et à a r m e s , et les ont 

copeis et m e n e i s , et brisié le bras au forestier qui 

gardoit les bois , et peleis les aubres qui estoient 

estant por m o r i r ; dont il prise les damaiges cent 

livres. 

De rechief , il dit qu'il ai levei à ceste Pasque 

la taille de ses h o m e s qui dentorent à Ainville, à 

Marcei , à Saint Gristoutle, à Melegnei , que il 

prise anviron de xx livres. 

De rechief , il dit que puis le par lement de la 

Chandelor que li rois li c o m a n d a i que il ne li 

lorlcisl néant , ne à sa ter re qu'il ai prise raansom 

tle ses botjois , qu'il avoit pris ou tans de g u e r r e 

et recretis , dont il croit bien qu'il an ait levei 

anvirom de x l ivres ; dont il requier t que cist 

damaige li soient r a n d u , si c o i n il le conut au 

par lement de la Chandelor , et li rois li c o m a n d a i . 

Scellé en cire rouge, et sur double queue, du sceau du sire de 
Choiseul; fragment; pas de contre-sceau (Inventaire, n° 1835). 
Au dos, de la même main : » Ce sunt les perdes d'Iche et d'Ai-
grernont. M 

5 4 7 4 Vers 1 2 6 8 . 

4 . Mémoire du comte de Bar en réponse aux 
plaintes du sire de Choiseul. 

(S. 582. — Bar, n» 3 9 " . — Original scellé.) 

Li cuens de Bar entent et s'ofre à prouver 

contre le signor de Choisuel qu'il est ses boni 

liges et qu'il ocist W a r n e t le fil Orri de Tous , 

borgois le c o n t e , sor ce que li sires de Choisuel 

avoit asseurei le dit Orri , sa mainie et les soies 

choses à la requeste le c o n t e . 

A n c o r e s entent et s'ofre à prouver li cuens les 

b r i s e u r e s e t les arsons et les proies et les d o m a g e s 

de ces villes, c 'est à savoir Grafignei, Chemins et 

la Marche , L o n c h a m p , Orrillier Maison, et de la 

Motte , que h sires de Choisiaul, tout les con-

gnoisse il, il ne les recongnoi t pas ansi c u m li 

cuens les m e t en sa d e m a n d e . 

A n c o r e s entent et s'ofre à prouver li cuens qu'il 

fit a jorner le signor de Choisuel curarne son h o m e 

selonc la c o u s t u m e dou pais, et que por les 

defauz le signor de Choisuel li cuens fit saisir ses 

fiez par le j u g e m e n t de ses pers , et que li sires de 

Choisuel enforça et brisa au conte sa saisine, et 

qu'il li fit r e q u e r r e par chevaliers qu ice li def-

feist. 

A n c o r e s entent et s'ofre à prouver li cuens que 

h sires de Choisuel li ardi et prea et brisa et 

d o m a j a ses villes et les clers et les églises et les 

abatue sa m a i s o m devant c e . et i faiz autres do

maiges et à tor t , si c o m il est desus dit, et estoit 

an droite g u e r r e . 

As damaiges que li cuens dit et d e m a n d e au 

signor de Choisuel por lui et por autrui ne viaut 

pas respondre li sires de Choisuel, c a r i a peticions 

est oscure , por ce que il ne dit pas q u e x d a m a i g e s 

ne an quel leu, et an l 'oscure peticiom cer ta inne 

response ne puet estre faite , dont il requiert que 

om li desclaire avant que il responde . 

As fiés que li cuens de Bar requiert que om li 

delivroit , et ne dit q u e x , n'est pas tenus(? ) l i rois , 

car la peticions est o s c u r e , si con il est desus dit, 

par quoi li sires de Choisuel ne puet respondre , 

et se il i ai a u c u n e chouse où il afiere p r u e v e , li 

sires de Choisuel l o u f f r e à proveir par bones gens , 

si con il devrai , tout ou par t ie , ou tant que il li 

soufise à a ta indre s ' a n t a n c i o m . 

Scellé autrefois sur simple queue; l'attache et le sceau n'exis
tent plus. Au dos, de la même main : » Ce sunt les responses as 
demandes le conte. » 
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(.1. 582. — Bar, n" 39 3 . — Original scellé.) 

5 . Mémoire du comte de Bar en réponse aux plaintes 
du sire de Choiseul. •< Ancores ajoste, sire, li cuens de 
Bar en sa d e m a n d e , etc., et il riens ne l'en a fait. » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du contre-sceau du 
comte de Bar [Inventaire, n° 797) . Le même texte nous est con
servé, avec quelques variantes, par la pièce J . 582, n° 39°, qui a 
été scellée autrefois sur simple queue. 

5 4 7 « et 5 4 7 7 Vers 1268 . 

( J . 582. — Bar, n" 39*. — Original scellé.) 

6. Plaintes adressées au roi, contre le comte de B a r , 
par le sire de Choiseul. "C 'es t ce que li sires de Choi-

5 4 7 8 Vers 1 2 6 8 . 

( J . 582. — Bar, n" 39 7 . — Original scellé.) 

7 . Béponse du comte de B a r a u x plaintes du sire de 
Choiseul. и C'est ce que li cuens de B a r amende en ses 
responses qu'il fait à la d e m a n d e le s ignor de Choisuel. 
— P r e m i è r e m e n t , etc., a u plus de t. livres. » 

Scellé en cire verte, et sur simple queue, passée par une fente 
du parchemin, du contre-sceau de Thibaud, comte de Bar (Inven
taire, n" 797). 

5 4 7 9 Vers 1 2 6 8 . 

( J . 582. — Bar, n» 3 9 s . — Original scellé.) 

8 . Plaintes du sire de Choiseul contre le comte de 
Bar . " Ci sont et teil sont li gr ief et li domaige que 
J e h a n s li sires de Choisuel dit que li cuens de Bar li ai 
faiz devant la g u e r r e et an la g u e r r e . — Li sires de 
Choisuel dit , etc., et proies que valent mil livres et 
plus. » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Jean, 
sire de Choiseul (Inventaire, n° 1835). La pièce principale et la 
cédule qui lui est annexée sont fixées l'une à l'autre par la double 
queue, qu'on a fait passer, avant d'y apposer le sceau, par une 
fente pratiquée au bas de cette dernière. 

5 4 8 0 Vers 1 2 6 8 . 

( J . 582. — Bar, n" 39'». — Original scellé.) 

9. Mémoire du c o m t e de Bar en réponse aux plaintes 
du sire de Choiseul . « L i cuens de B a r respont, etc., 
et en faites vostre volentei . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Tbi
baud, comte de Bar (Inventaire, n ° 7 9 7 ) . 

5 4 8 1 1 2 6 8 - 6 9 . L u n d i 21 j a n v i e r . 

( J . 336. — Bamiers, n° 4 1 . — Original scellé.) 

I n s t r u m e n t u m a n n o M" ce" L.X" v i n 0 , feria n* ante 
festum Beati Vincentii confec tum, cjuo constat quod 
B. R a m u n d i , pr ior , totusque conventus monastero 
Sancti Antonini Appamiensis , ordinis Saneti Augustini, 
Tolosanae diœcesis, ad capi tulum convocat i , B. abbati 

g e n s d e r e l i g i o n qui s o n t e n la g a r d e le c o n t e , 

j u s q u ' à l a s u m m e e t e n l a m e n i e r e q u e li c u e n s 

a m i s e n sa d e m a n d e . 

A n c o r e s e n t e n t e t s ' o f r e à p r o u v e r li c u e n s q u e 

les g e n s le s i g n o r d e C h o i s u e l , p u i s la p a i s j u r é e , 

li a r d i r e n t d o u s m o l i n s e n t r e M a r t i g n e i e t R o -

z i e r e s , e t b r i s a r e n t les m u e l e s e t e n p o r t a r e n t les 

f e r s , e t b r i s è r e n t V i l l e t t e et p r e a r e n t e t r o u b c -

r e n t . 

A n c o r e s e n t e n t e t s ' o f r e à p r o u v e r li c u e n s q u e 

l a m e i r e le s i g n o r d e C h o i s u e l d u t v° l i v r e s d e 

f o r s à la m e i r e le c o u l e , e t q u e li s i r e s d e C h o i s u e l 

e s t h o i r s sa m e i r e e t li c u e n s à la s o i e . 

A n c o r e s e n t e n t e t s ' o f r e à p r o u v e r h c u e n s q u e 

il [est] p i è g e s p o r [le] s i g n o r d e C h o i s u e l d e p l u -

s o r s p l e g e r i e s d e l o n c t e n s , m e s m e m e n t v e r W a u -

t h i e r P o i n c e r a i n d e u c l i v r e s d e p r o v e n i s i e n s f o r s , 

v e r D o u m a n g e P o i n c e r a i n d e u c l i v r e s f o r s , v e r 

W i l l a u m e B e q u i n d e v c l i v r e s f o r s , e n v e r N i c h o l e 

G a l i a n t , c i t a i n d e V e r d u n , d e vP l i v r e s , e n v e r 

O t h e B a u d o i n d e V e r d u n d e V e l i v r e s f o r s . 

A n c o r e s e n t e n t e t s ' o f r e à p r o u v e r h c u e n s les 

d o m a g e s e t les c o u s t a n g e s q u ' i l a e u z p o r c e s p l e 

g e r i e s . 

A n c o r e s e n t e n t e t s ' o f r e à p r o u v e r h c u e n s q u e 

li s i r e s d e C h o i s u e l li e s t t e n u z d e 11e m a r s p o r 

l ' e v e s q u e P h e l i p p e d e M e z q u i f u , si c u m d ' u n e 

p l e g e r i e . 

Scellé en cire blanche, et sur double oueue, du contre-sceau 
de Thibaud, comte de Bar (Inventaire, n n 797) . 

suel entent à proveir contre le conte de B a r . — L i sires 
de, etc., an tant que li soufise à a ta indre s 'antancion. » 

Scellé en cire rouge, et sur double queue, du sceau de Jean, 
sire de Choiseul. Au dos, et de la même main : « C'est ce que li 
sites de Choisuel entent à proveir contre le conte de Bar. » La 
pièce: Bar, n" 3 9 9 , également originale, est identique, sauf quel
ques variantes, à la pièce 39*, dont nous donnons ici l'analyse. 
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suo potestateni roneesserunt « quod ipse suo et nostro 
a c d i e t i monaster i i n o m i n e p o s s i t d o n a r e , p e r m u t a r e ve! 
vendere seu c o n c e d e r e ad t e m p u s excel lent iss imo p r i n 
cipi d o m i n o L u d o v i c o , Dei gra l ia illustri regi t ' ranrfie] 
vel al teri pr incipi secular i ve] ecclesiastico c u i c u m q u e , 
qui nos et d i c t u m m o n a s t e r i u m et j u r a monaster i i per
petuo vel ad t e m p u s s e c u n d u m quod convener i t deffen-
dant et d e t f e n d e r e valeanl ab incursibus m a l i g n o r u m , 
videlicet c a s t r u m n o s t r u m Appaiufio] n i n i suis for ta-
liciis, e t c e t e r a q u e f u e r u n t concessa incli te recordat ionis 
L u d o v i c o , geni tor i prosontis regis d o m i n i L u d o v i c j ». 
Adsunt varii a r t i co l i ad e a m d e m concessionem spectan-
tes. " Aera f u e r u n t lice in c a p i t u l o predir l i monas ter i i , 
a n n o et die q u o s u p r a . (Seqituntur nomina testium.) 
Post h e c , a n n o q u o s o p r a , et lercio idus m a r c i i , G u i l -
lelnius Vicari i <'t 1!. Segari i canonic i predict i m o n a s 
ter i i . o m n i b u s predict is et s ingulis c o n s e n s e r u n t , etc. 
L t ad m a j o r e m p r e d i c t o r u m o m n i u m firmitatem et ad 
e o r u m d e m plenioreni fulnn h a b e n d a m , nos predirt i 
conventus p r e s e n t e m paginain sigillo nostri eonventus 
Fecimus s igi l la t i . » 

Scellé en cire blanche, et sur cordelettes de chanvre, du sceau 
du couvent de Saint-Anlonin de Paniiers (Inventaire, n° 8319). 

Nous laissons celte pièce à sa véritable date, qui est celle du 
21 janvier 1269, la ratification donnée, le 13 mars suivant, par 
deux chanoines, et mentionnée dans les dernières lignes, n'ayant 
qu'un intérêt secondaire. 

o 4 8 2 1 2 6 8 - 6 9 . L u n d i 21 j a n v i e r . 

( J . 336. — Pamfers, n° 4 2 . — Original scellé.) 

I n s t r u m e n t u m iisdem die et loco d a t u m , q u o constat 
quod praedicti p r i o r et c o n v e n t u s monaster i i Salirti An
tonini Appamiensis lì. abbat i suo , u l t r a potestatem ipsi 
in supradict is l i t terîs datant , concesserunt ut suo et 
praedicti monaster i i n o m i n e o m n i a ea ad t e m p u s d o n a r e 
valeat, « que f u e r u n t d o m i n o R o g e r i o de F u x o , q u o n 
dam corniti F u x i , patr i islius comit is c o m e n d a t a » . 

Scelle du même sceau en cire blanche; les lacs de soie rouge, 
en partie décolorés, se terminent par des flots de soie multi
colore. 

» 4 8 5 Paris 1 2 6 8 - 6 9 . 5 février . 

Guillelmi flubei. Januensis, litterœ de petunia 

quant a nuit dis Ludovici IX regis recepii. 

( J . 456 . — Croisade de saint Louis, n" 24 5 

— Picgistre contemporain.) 

LlTTERE IN QUIBUS CONTINETUR QUOD GUILLELMUS 

RUBEUS, CIVIS JASUE, SUO ET PERSONARUM IN LITTERA 

INFERIUS CONTENTA EXPBESSARUM NOMINE, CONFITETUR SE 

HAJiUiSSE A D1CT1S NUNCIIS DUO MI LIA QUINGENTAS LUIRAS 

TURONENSIUM DE DEBITO LIBBARUM QUINQUE MILIUM TURO
NENSIUM, SOLVENTIBUS NOMINE DICTI REGIS AD TEMPLUM 
PARISH. 

I n n o m i n e D o m i n i , a m e n . E o o G ù i l l e l m u s 

R u b e u s , c i v i s J a n u e , n o m i n e m e o e t i n l ' r a -

s c r i p t a r u m p e r s o n a r u m c o n f i t e o r m e h a b u i s s e e t 

r e c e p i s s e a v o b i s d o m i n i s m a g i s t r o H e n r i c o d e 

C a m p o R e p u l s o , c l e r i c o e x c e l l e n t i s s i m i d o m i n i 

L u d o v i c i , D e i g r a t i a F r a n c o r u m r e g i s , e t G u i l -

l e b n o d e M o r a , s e r v i e n t e i p s i u s d o m i n i r e g i s , d e 

d e b i t i s i n f r a s c r i p t i s q u a n t i t a t e s i n f e r i u s a n n o t a t a s , 

d e qt t ibi is d e b i t i s s o l v e n d i s et q u a n t i t a t i b u s supra-r 

d i c l i s r e c i p i e n d i s in l e s t o P u r i f i c a c i o n i s D o m i n i 

(sic) p r o x i m o p r e t e r i t o d i c o f a c t a s f u i s s e l i t l e r a s 

J a n u e p e r v o s , p r e d i c t o s m a g i s t r u m H e n r i c u m e t 

G u i l l e l m u m , d u o b u s v e s t r i s s i g i l b s c e r e i s p e n d e n -

t i b u s r o b o r a t a s . P r i m o c o n f i t e o r m e , n o m i n e m e o 

e t G u i l l e l m i d e T o r r e e t a l i o r u m s o c i o r u m m e o -

r u m , r e c e p i s s e e t h a b u i s s e a v o b i s p r e d i c t i s 

m a g i s t r o H e n r i c o el ( i n d i c h i l o , s o l v e n t i b U s 

n o n i i n e d i c t i d o m i n i r e g i s , a d T e m p l u m P a r i s h , 

d e d e b i t o b b r a r u m q u i n q u e m i l i u m t u r o n e n s i u m , 

l i b r a s d u o m i l i a q u i n g e n t a s t u r o n e n s i u m t a n t u m . 

I t e m , n o m i n e O b e r t i S t a n c o n i , L a n f r a n c i d e G u i -

s u l p h o , J a c o b i e t N i c h o l a i B a s s i , e t m e o , d e d e b i t o 

b b r a r u m s e p t e n i m i l i u m t u r o n e n s i u m , c u j u s 

d e b i t i m e d i e t a s s o l v i d e b e b a t in t e r m i n o s u p r a -

d i c t o , l i b r a s t r i a m i l i a q u i n g e n t a s t u r o n e n s i u m . 

I t e m , n o m i n e m e o e t G u i l l e l m i d e T u r r e e t a l i o 

r u m s o c i o r u m m e o r u m e t O b e r t i d e S e r r a , q u a s 

h a b e r e e t r e c i p e r e d e b e b a m u n a c u m p r e d i c t i s in 

t e r m i n o s u p r a d i c t o , s e c u n d u m q u o t i in s u p r a 

d i c t i s l i l t e r i s n o s t r i s f a t e o r c o n t i n e r i , l i b r a s d u o 

i n d i a c e n t u m v i g n i t i t u r o n e n s i u m , r e n u i i c i a n s 

e x c e p c i o n i n o n n u m e r a l e c i n o n r e c e p t e p e c u n i e , 

e t o m n i al i i j u r i e t e x c e p c i o n i , n u d e n o m i n e m e o 

el p r e d i c t o r u m c i v i u m J a n u e p r o m i t t o e t c o n v e n i o 

v o b i s p r e d i c t i s m a g i s t r o H e n r i c o e t G u i l l e l m o , 

s t i p u l a n t i b u s n o m i n e e t v i c e elicli d o m i n i r e g i s , 

q u o d o c c a s i o n e q u a n t i t a t u i n p r e d i c t a r u m , q u a s 

c o n f e s s u s s u m a v o b i s h a b u i s s e ut s u p r a , vel p r o 

eis s i v e d e e i s , c o n t r a v o s v e l d i c i u m d o m i n i m i 

r e g e m , s e u a l i q u e m p i o e o . v e l h e r e d e s e j u s v e l 

v e s t r o s d e c e t e r o n o n a g e t u r , v e l r e q u i s i t i o liet 
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s e u a c t i o vol q u e s t i o m o v e b i t u r d e j u r e v e l d e 

f a c t o , in j u d i c i o vel e x t r a , s e u c o r a n i a l i q u o 

m a g i s t r a l u , p e r m e v e l p e r p r e d i c t o s s e u a l i q u c m 

e o r u m , s ive h e r e d e s e o r u m vel m e o s , s e u h a b e n -

t e m a m e vel eis c a u s a m ; a l i o q u i n p e n a m d u p l i 

d e q u a n t o e t q u o t i e n s c o n t r a fieret v e l a c t i o s e u 

q u e s t i o m o v e r e t u r , v o b i s s t i p u l a n t i b u s d i c t o 

n o m i n e p r o m i t t o ; e t p r o i n d e u n i v e r s a b o n a m e a 

et p r e d i c t o r u m , h a b i t a e t h a b e n d a , v o b i s s t i p u 

l a n t i b u s d i c t o n o m i n e p i g n o r i o b l i g o . — A c t u m 

P a r i s i i , in t a l a m o p r e d i c t i d o m i n i r é g i s , m i l l e s i m o 

d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o o c t a v o , i n d i c t i o n e u n d e 

c i m a , d i e q u i n t a f e b r u a r i i , i n t e r p r i m a m e t t e r -

t i a m , p r e s e n t i b u s t e s t i b u s P e t r o d e C a m i l l a , G u i l -

l e l m o B u c u t i o d e M a r i e t A n s a l d o P a d i s i i , c i v i b u s 

J a n u c . 

E g o V i v a l d u s S p a e r i u s , n o t a r i u s , r o g a t u s 

s c r i p s i . 

Il suffit tic comparer cette pièce et les deux suivantes pour se 
convaincre qu'elles ont été expédiées au même endroit, le même 
jour, à la même heure; mais on n'a pas suivi le même système 
pour le calcul des années; la pièce 5483 est datée de 1268, à la 
française, l'année française commençant à Pâques; les deux sui
vantes 5̂ février) et celle qui vient après (9 février) sont datées 
d'après le style de Noël, et portent ainsi la date de 1269. C'est 
bien au commencement de 1269, et non en 1268, que les envoyés 
génois étaient à Paris; voir à ce sujet les Annales Januenses, 
an. 1269, Monumenta Germania? hislorica, in-folio, Scriplores, 
t. XVIII, p. 264. Au surplus, la pièce 5484 fait mention de 
lettres données en novembre 1268. V. Jal, l'acla, p. 603. 

3 4 8 4 Paris . 1269 . 5 février. 

(J. 456. — Croisade de saint Louis, n° 24". — 
Registre contemporain.) 

Antoninus P a d a s i i , procurator Guilienzonis dicti 
Comitis ,civis JNauli, « ad recipiendum ab excellentissimo 
domino Ludovico , Dei gratia F r a n c o r u m rege , libras 
tr ia milia turonensium per certos términos , et speciali-
ter medietatem debiti supradicti in festo Purifieacionis 
Beate Marie proximo preteri to per litteras factas pre-
dicto Guilienzino (sic) per magis t rum H e n r i c u m de 
Campo Repulso, c ler icum dicti domini regis, et Guil-
lelmum de Mora, servientem ipsius domini regis, e o r u m 
sigillis cereis pendentibus sigillatas, et cjue li t tere date 
fue runt J a n u e , die mercuri i ante festum Beati Andrée 
apostoli, a n n o Domini millesimo ducentesimo sexage
simo octavo, ut de procurfatione] et de predictis appa-
ret per publicum i n s t r u m e n t u m , scriptum J a n u e per 
m a n u m Bartbolomei Fornar i i notari i , millesimo d u -
c a t t e s i m o sexagesimo octavo, die decima nona decem-

biis », confitetur se a dictis nunti is , regis n o m i n e , 
habuisse « ad T e m p l u m Parisii libras mille quingentas 
turonensium t a n t u m , de dicto debito l ibrarum trium 
milium c o n t e n t a r u m in litteris supradictis » , etc . « Ac
tum Par is i i , in ta lamo dicti domini regis , millesimo 
ducentesimo sexagesimo n o n o , indictione undecima, die 
quinta februar i i , inter p r i m a m et tertiana. » 

Publiée par M. Jal, p. 543. 

S 4 8 o Paris . 1269 . 5 février . 

(J . 456. — Croisade de saint Louis, n" 24 ' . — 
Registre contemporain.) 

Guil lelmus Rubeus , civis Januae, procurato! ' Petti 
Auria' , Jacobi Lercar i i et Oberti Cigalae, c ivium Januae, 
confitetur se ab Henrico de Campo Repulso et Guillelmo 
de Mora, Ludovic i I X nunti is , mille libras turonensium 
ti ad T e m p l u m Parisii » recepisse, videlicet in executio-
n e m obligationis quant praedicti nunti i Januae, die mer
curii ante festum Beati Andrea ' apostoli , a n n o Domini 
120K, p i o dicto rege e r g a praefatos socios contraxetant . 
— « Actum Parisii , in talamo predicti domini regis, 
M° ce" L X ° n o n o , indictione xi*, die quinta februarii , 
inter p r i m a m et ter t iam » , e t c . 

Publiée par M. .lai, p. 545. 

o 4 8 0 Vincennes. 1 2 6 9 . 9 février. 

( J 456. — Croisade de saint Louis, n° 24 7 . — 
Registre contemporain.) 

Nicolinus de Salvo, civis Janua?, n o m i n e suo et Bel-
mustini L e r c a r i i , Franciscl t ini de Vedreto et Petti Boni 
de Susilia, Gui l le lmo de Mora, banc confessionem prò 
magistro Henrico de C a m p o Repulso et vice L u 
dovici I X regis recipienti , confitetur se nomine suo et 
praedictorum J a n u a ' c i v i u m ab eodem Guillelmo de 
Mora nomine regis recepisse « ad T e m p l u m Parisii li
bras duo milia trescentas oc tuaginta turonensium, de 
debito l ibrarum q u a t u o r mi l ium septingentarum sexa-
ginta t u r o n e n s i u m , de quibtts fit mentio in litteris sigil-
latis duobus sigillis cereis pendentibus nostri dicti Guil-
lelmi et magistri E t i l i c i predict i , et que littere date fuc-
runt J a n u e , mil lesimo ducentesimo sexagesimo octavo, 
die martis ante festum Beati Andrée » , etc . « Actum 
Yiiicene, in ciirtili nemoris dicti domini regis, millesimo 
ducentesimo sexagesimo n o n o , indictione undecima, 
die nona februari i , inter p r i m a m et ter t iam » , etc . 

Les Génois ayant cu l'habitude de commencer l'année à Noël, 
comme on peut le constater dans leurs annales en ce qui con
cerne cette époque, nous avons lieu de croire que cette charte 
doit être datée du 9 février 1269, et non de 1270, comme il fau-



5 4 8 7 1268-69. Riardi 5 m a r s , jeudi 7 m a r s , etc. 

Actio in curia vicarii Tolosani, contra Garneriuin, 
cainpsorem Tolosanum. 

( J . 192\ — Poitou, III, n° 21 . — Rouleau cn parchemin.) 

Denuttciatio contra Garneriiiin. 

Anno Domini M" CC° LX° vm ', tlic martis proxima 
post octabas Sancti Mathie apostoli, fuit denun-
tiatnm curie domini vicarii contra Garnerium, 
cainpsorem Tbolose, in bee verba : 

Pervenit ad audientiam curie domini vicarii 
Tolose quod, multo popolo Tolose congregato in 
domo communi ad tumultuili et ad clamationes 
turbulentas et tumultuosas quorumdam publice 
factas in villa Tolose, Garnerius campsor, qui 
ibidem cum aliis venerat, inter dictum populum 
in dieta domo communi congregatum surgens 
stando tumultuose aclamavit, et vultu irato con
citando dictum populum graviter et seditiose, 
dixit hec verba que secuntur vel similia : « Do
mini, vos intelligatis quod magnum dedecus fac
tum est consulibus et toti ville et populo Tolose, 
eo quod quidam nuncius curie vicarii percussit et 
vulneravit in presentia Tolosanorum consulum 
quemdam juvenem civem Tolose, et sitis inde 
irati et sit vobis grave, et faciatis hoc etiam apa
rere, quia, quocumque eant cives Tolose, apud 
Verdunum, et apud Mosyacum, et apud Castrum 
Sarracenum, et apud Marmandam, et apud Cas
trum Novum et apud Montem Guischardum, vel 
alibi per comitatum Tolosanum, fiunt eis injurie 
et dedecora, et etiam pignorantur, et quod multi 
erant adulatores et lauzegerii contra libertates 
Tolose modo videatur, modo totum lucremur vel 
totum amittamus. » Que proximo dicta verba vel 
similia, bis surgens, dixit dictus Garnerius coram 
dicto populo ; et quod verbis predictis et aliis 
factis et verbis dictus populus excitatus cum qua-
dam magna pertica fregit portas diete domus 
communis, ubi Michael, nuncius dicti domini 
vicarii, captus in compedibus tenebatur a consu-

IV. 

drait le faire d'après le style français. Voir à ce sujet la note de 
la pièce 5483. Publiée par Jal, p. 542. 

libus Tolosanis, ita quod exinde dictus Michael, 
ita compeditus, fracto carcere dictorum consulum 
violenter extractus fuit a dicto populo, multiplici-
tcr percussus et letaliter vulneratus, et exinde per 
plores Tolose carrerias runsegatus, quia predicta 
facta et dicta per predictum Garnerium non sine 
magno prejudicio et contemplu juridictionis do-
mini comitis et justicie et pacis etiam videbanl nr. 
licet publica, manifesta et notoria dicerentur seu 
haberentur, curia vocato dicto Garnerio inquisivit 
tit sequitur. Et fuit citatus dictus Garnerius ut 
compareret coram curia die predicta, qua die 
comparuit dictus Garnerius, et juravit ad sancta 
Dei evangelia stare juri et cognicioni dicte curie, 
et super premissis etiam fidejussit pro eo Poncius 
Vasco, Stephanus Aynardus, Ar[nald]us de Fu-
mello, Stephanus Cartegada (?), de stando juri , et 
Arnaldus Undas, et etiam de representando per
sonam Garnerii ad cognitionem ipsius curie, et 
mandaverunt sub obligatione omnium rerum sua-
rum; et hec fuerunt ordinata in curia coram j u -
dice dicte curie. 

Post hec ibidem dictus Garnerius juravit ad 
sancta Dei evangelia super dicta denunciatione 
dicere plenam veritatem. 

Garnerius, requisitus, juratus dixit quod ipse 
ad mandatum consulum Tolose venit ad domum 
communem Tolose, qua multus populus Tolose 
fuit in dicta domo congregatus, et dictus Michael, 
nuncius domini vicarii Tolose, ibi detinebatur, 
et fuit inde extractus violentus (sic) et roncegatus 
per carrerias Tolose. Requisitus qualiter de man
dato consulum venit ibi, dixit quod Petrus J . , 
nuncius consulum, cum alio nuncio de cujus no
mine non recolit, transiebat (sic) per carreriam 
de Badaculo, ubi ipse Garnerius erat tunc, et 
precipiebat cuilibet quem inveniebat ib i , sub 
pena unius maree argenti et sub sacramento quod 
fecerant consulibus, quod statim venirent ad do
mum communem, quia magnum dedecus factum 
fuerat consulibus et ville Tolose, eo quia quidam 
nuncius vicarii Tolose percusserat et verberave-
rat quemdam civem Tolose coram dictis consu-

41 



d i c t u s c i v i s n o l u e r a t i r e , i m m o d i c e r e t s e p a r a 

t i m i c a v e r e d e s t a n d o j u r i ; d i c t u s n u n c i u s v i c a r i i 

T o l o s e p e r c u s s i t d i c t u m c i v e m i n c o n s p e c t u c o n 

s u l u m e t v u l n e r a v i t c u m q u a d a m c l a v a ; q u e n i 

n u n c i u m d i c t i v i c a r i i d i c t i c o n s u l e s t e n e b a n t c a p -

t u m , e t e t i a m d i c t u m c i v e m ; e t p r o p t e r h o c , a d 

m o n s t r a n d u n i v o b i s p r e d i c t a , f e c i m u s m u l t o s ve

n i r e , e t c o g n o s c i m u s b e n e b o n a m v o l u n t a t e m 

v e s t r a m , e t q u o d b e n e s c i r e t v o b i s m a l u m qui 

f a c e r e t d e d e c u s c o n s o l a t u i e t isti l o c o ; e t r e c e -

d a t i s , q u i a n o s f a c i e m u s i n d e q u o d f u e r i t f a c i e n 

d u m » . I t e m d i x i t q u o d p o s t p r e d i c t a v e r b a mul t i 

d e d i c t o p o p u l o c o n g r e g a t i , a c c e p t a q u a d a m p e r 

t i c a m a g n a v e l t r a b e , f r e g e r u n t p o r t a s d i e t e d o m u s 

c o m u n i s , u b i d e t i n e b a t u r c a p t u s M i c h a e l , n u n 

c i u s , p e r c o n s u l e s s u p r a d i c t o s , e t i n g r e s s i i b i d e m , 

v i o l e n t e r t r a x e r u n t e u m i n d e , e t e x h i n c r o n c e -

g a v e r u n t e u m u s q u e a d c a p u d B a n c o r u m m a j o r u m , 

t r a h e n d o e u n d e m n u n c i u m d e d o m o p r e d i c t a per 

c a r r e r i a m B a l n e o r u m e t M a j o r e m c a r r e r i a m , 

u s q u e a d c a p u d B a n c o r u m p r e d i c t o r u m , e t ibi 

i p s e G a r n e r i u s , r o g a t u s a c o n s u l i b u s , ivit a d ipsum 

n u n c i u m c u m G u i l l e l m o V i t a l i p r e d i c t o , B e r . de 

T r a i g e t , G . B e q u i n i , c o n s u l i b u s , e t in d i c t o c a p i t e 

B a n c o r u m m a j o r u m i p s e e t d i c t i c o n s u l e s e t 

P . G u i l l e l m i O c a , e t a l i i d u o n u n c i i c o n s u l u m , 

a b s t u l e r u n t d i c t i s i r r u e n t i b u s e t r o n c e g a n t i b u s 

i p s u i n M i c h a e l e m , e t d e t u l e r u n t e u m m a l e t r a c t a -

t u i n e t v u l n e r a t i m i , e t q u i e t i a m v i d e b a t u r m o r -

t u u s , in e c c l e s i a m S a n c t i R o m a n i , e t ibi f e c e r u n t 

c l a u d i p o r t a s d i e t e e c c l e s i e , e t d i c t i c o n s u l e s di -

m i s e r u n t ibi n u n c i o s e t c u s t o d e s s u o s , qui c u s t o -

d i r e n t d i c t u m n u n c i u m , p r e c i p i e n t e s d i c t i s c u s -

t o d i b u s q u o d n e m i n e m p e r m i t t e r e n t ibi i n t r a r e ; 

e t t u n c i n d e i p s e e t d i c t i c o n s u l e s r e c e s s e r u n t . 

R e q u i s i t u s l o q u e n s q u i e r a n t i b i q u i f r e g e r u n t 

d i c t a s p o r t a s d o m u s c o m m u n i s e t q u i p e r c u s s e -

r u n t e t r o n c e g a v e r u n t d i c t u m n u n c i u m et de 

d i e t a d o m o v i o l e n t e r a b s t r a x e r u n t , d i x i t se nes-

c i r e n e c c o g n o s c e r e a l i q u e m , e t i a m si v i d e r e t . 

R e q u i s i t u s si e r a n t p l u r e s , d i x i t q u o d c r e d i t quod 

e s s e n t p l u s q u a m m i " m i l i a h o m i n u m . I t e m dixit 

d e t e m p o r e q u o d h e c f u e r u n t p r e d i c t a a x v d i e b u s 

c i t r a ; c r e d i t t a m e n q u o d h e c f u e r u n t die m e r -

c u r i i a n t e f e s t u m Q u a t h e d r e S a n c t i P e t r i p r o x i m o 

l i b u s . I t e m dixi t q u o d , m u l t o p o p u l o c o n g r e g a t o 

i n d i c t a d o m o c o m m u n i s e u p a l a c i o , i p s e , q u i ibi 

v e n e r a t , s u r r e x i t in p r e s e n c i a p o p u l i e t c o n s u l u m 

s t a n s , r o g a v i t c o n s u l e s u t a s c u l t a r e n t e u m , e t d i x i t 

h e c v e r b a q u e s e q u u n t u r : « D o m i n i , a u d i a t i s . 

R e y n a l d u s d e B r e s s o l s , t u n c b a j u l u s d e C a s t r o 

S a r r a c e n o e t d e V e r d u n o p r o d o m i n o c o m i t e , f e c i t 

n o s r e d i m e r e p r o p e d a g i o d i c t o r u m l o c o r u m , e t 

p o s t q u a m e t i a m c o n c o r d a v e r a m u s c u m e o d e 

p e d a g i o p r e d i c t o e t s o l v e r a m u s sibi q u o d c o n v e -

n e r a m u s e i , e t p o s t q u a m e t i a m s u a s l i t t e r a s c o n -

c e s s e r a t n o b i s r a t i o n e p i c i u m (sic) q u i d e f e r e b a n t u r 

T o l o s e p e r n u n c i o s n o s t r o s , e t n o s e t c i v e s T o l o -

s a n i c o n s u e v e r a m u s q u o d n o n d a b a m u s p e d a g i u m 

p r o hi is q u e d e f e r e b a n t u r T o l o s e a d c o m e d e n d u m 

c i v i b u s T o l o s e » ; d i x i t e t i a m q u o d d i c t i c o n s u l e s 

o s t e n d e r e n t h e c e t a l i a s v i o l e n t i a s , q u e i n f e r e -

b a n t u r e i s , d o m i n o c o r n i t i v e l d o m i n o P o n c i o 

A u s t o a l d i et m a g i s t r o O d o n i , si l o c u s e s s e t . I t e m 

illis d e p o p u l o d i x i t i b i d e m : « D o m i n i , d i m i t t a t i s 

c o n s u l i b u s T o l o s e s u p e r i l l is , q u e e x p a r t e c o n s u 

l u m f u e r u n t p r o p o s i t a , q u o d v i d e b i t u r c o n s u l i b u s 

f a c i e n d u m » , q u i a ipse vel alii n o n e r a n t a u s i l o q u i 

d e t a l i b u s c o r a m p o p u l o , q u i a , si f o r t e a l i q u i d 

p r o b o n o d i c e r e n t , d i c e r e t u r eis a d m a l u m , q u i a 

m u l t i e r a n t a d u l a t o r e s e t I a u z e g e r i i c o n t r a c i v e s 

e t l i b e r t a t e s T o l o s e ; e t c r e d i t q u o d t u n c e r a n t ibi 

b e n e VII m i l i a h o m i n u m . I t e m r e q u i s i t u s si p r e 

d i c t a d i c e b a t t u m u l t u o s e s e u v u l t u i r a t o , d i x i t 

q u o d n o n ; t a m e n d i x i t q u o d d i c e b a t a l t a v o c e , 

n o n t a m e n a d c o n c i t a t i o n e m s e u a d s e d i t i o n e m 

d i c t i p o p u l i . I t e m d i x i t q u o d ipse d i x i t b e n e t u n c 

d i c t o p o p u l o q u o d a p u d M o n t e m G u i s c a r d u m e t 

a p u d G a s t r u m N o v u m d e A r r i o , a p u d V e r d u n u m 

e t C a s t r u m S a r r a c e n u m f ì e b a n t i n j u r i e e t d e d e c o r a 

c i v i b u s T o l o s e , e t c o n t e m p n e b a n t u r , e t q u o d 

n o n c r e d e b a t u r e i s d e m p e r l i t t e r a s e o r u m i n 

p e d a g i i s v e l a l i i s . I t e m d i x i t q u o d i p s e p r e d i c t a 

v e r b a d i x i t p r o e o q u i a G u i l l e l m u s V i t a l i s , p a r a t o r , 

c o n s u l T o l o s e , d i x e r a t in p r e s e n c i a a l i o r u m c o n 

s i l i u m ibi p r e s e n c i u m d i c t o p o p u l o v e r b a q u e 

p r o x i m o s e q u u n t u r , « s c i l i c e t q u o d q u i d a m n u n 

c i u s d i c t i v i c a r i i T h o l o s e v o l u e r a t q u e m d a m c i v e m 

T h o l o s e d u c e r e a d c u r i a m d i c t i v i c a r i i e x i s t e n t e m 

in p r e s e n c i a c o n s u l u m in d o m o c o m m u n i , e t q u i a 



p r e t e r i t u m . S u p e r a l i i s o m n i b u s e t s i n g u l i s i n 

d i c t a d e n u n c i a t i o n e c o n t e n t i s r e q u i s i t u s , d i x i t s e 

n i c h i l p l u s s c i r e , f e c i s s e s e u d i x i s s e , n e c d e s e n e c 

d e a l i i s p l u s r e c o l e r e ; e t t u n c f u i t a s s i g n a t a d i e s 

j o v i s p r o x i m a d i c t o G a r n e r i o a d v i d e n d u m t e s t e s 

i n f r a s c r i p t o s j u r a r e e t p r o c e d e n d u m s u p e r d i c t a 

d e n u n c i a t i o n e p r o u t d e j u r e f u e r i t p r o c e d e n d u m . 

Q u a d i e c o m p a r u i l d i c t u s G a r n e r i u s c t v i d i l j u 

r a r e t e s t e s , s c i l i c e t d o m i n u m A r n a l d u m d e C a s t r o 

N o v o , G u i l l e l m u m d e R a i n a , A z a l b e r t u m d e Vi l l a 

N o v a , e t c o m m i s i t c u r i e s a c r a m e n t u m S t e p h a n i 

A r n a l d i , R [ a i m u n d ] i d e R o a x i o , B e r . d e V i l l a N o v a , 

e t f u i t a s s i g n a t a d i e s d i c t o G a r n e r i o , s c i l i c e t d i e s 

s a b b a t i p r o x i m a , a d p r o c e d e n d u m d e b i t o m o d o . 

Q u a d i e c o m p a r u i t d i c t u s G a r n e r i u s , e t v i d i t 

j u r a r e h o s t e s t e s , s c i l i c e t B e r . d e A u l a , P . d e 

S a n c t o P a u l o , B e r . d e V i l l a N o v a , R [ a i m u n d u m ] 

d e R o a x i o , A r n a l d u m P o n c e , A z a l b e r t u m d e 

Vil la N o v a , A y m e r i c u m d e R o a x i o , P e t r u m R [ a i -

m u n d ] i G o t , P . d e S a n c t o P a u l o , R . D u r a n d i e t 

L a m b e s , e t f u i t a s s i g n a t a d i e s l u n e p r o x i m a d i c t o 

G a r n e r i o a d v i d e n d u m t e s t e s j u r a r e e t p r o c e d e n 

d u m in c a u s a q u a n t u m d e j u r e f u e r i t . I t e m f u i t 

c i t a t u s d i c t u s G a r n e r i u s u t c o m p a r e a t d i e m a r t i s 

a n t e f e s t u m a p o s t o l o r u m P b i l i p p i e t J a c o b i , v i s u -

r u s t e s t e s j u r a r e q u o s d a m , q u a d i e c o m p a r u i t 

i d e m G a r n e r i u s , e t c o m m i s i t c u r i e q u o d p o s s i t 

e x a m i n a r e n o t a r i o s c o n s u l u m m i " T o l o s e , e t 

i b i d e m v i d i t i d e m G a r n e r i u s j u r a r e t e s t e s p l u r i m o s 

e t e t i a m o m n e s q u i s e c u n t u r , e x c e p t o P e t r o d e 

B u p p e . E t i b i d e m d i c t u s G a r n e r i u s d i x i t q u o d 

i p s e v o l e b a t p o n e r e a d s u i d e f e n s i o n e m s u p e r e a 

q u e p r o p o n u n t u r i n d i c t a i n q u i s i t i o n e , e t f u i t 

a s s i g n a t a d i e s s a b b a t i p r o x i m a s ibi a d p o n e n d u m 

s u p e r d i c t a d e f e n s i o n e s u a e t p r o c e d e n d u m q u a n 

t u m d e j u r e f u e r i t i n d i c t a d e n u n c i a t i o n e . Q u a 

d i e c o m p a r u i t d i c t u s G a r n e r i u s , e t n i h i l p o s u i t . 

T a m e n d i x i t q u o d n o n h a b e b a t c o n s i l i u m s u u m , 

e t e s t a s s i g n a t a d i e s m a r t i s s e q u e n s p e r j u d i c e m 

a d i d e m q u o d s u p r a . Q u a d i e c o m p a r u i t d i c t u s 

G a r n e r i u s , e t a d s u i d e f e n s i o n e m p o s u i t in h u n c 

m o d u m : — « G a r n e r i u s F a b r i p r o t e s t a t u r q u o d 

p e r e a q u e d i x i t v e l d i c e t n o n i n l e n d i t c o n s e n t i r e 

in d o m i n u m v i c a r i u m T o l o s e , n e q u e i n j u d i c e m 

s u u m v e l s u a c u r i a (sic) t a n q u a m i n s u o s j u d i c e s , 

n e c v o l e n s e o r u m j u r i d i c t i o n e m p r o r o g a r e . » — 

P o s t q u e , p r o t e s t a t o s ibi o m n i s u o j u r e , e t p r o -

t e s t a t i s j u r i b u s o m n i b u s e t d e f e n s i o n i b u s s u i s , 

d i c i t e x c i p i e n d o se n o n t e n e r i r e s p o n d e r é 

c o r a m d o m i n o v i c a r i o p r e d i c t o v e l in e j u s c o n 

s i s t o r i o s i v e t r i b u n a l i , c u m bus (sic) q u i d i c i t u r 

vel d i c e b a t u r n u n c i u s c u r i e d o m i n i v i c a r i i T o l o s e 

si t e j u s , v e l t u n c f u e r i t e j u s f a m i b a r i s a t q u e d o -

m e s t i c u s , p r o p t e r q u e n e q u e d i c t u s d o m i n u s 

v i c a r i u s d e b e t i n q u i r e r e , n e q u e i p s e s ibi j u s 

d i c e r e d e v u l n e r i b u s s i v e i n j u r i i s q u e d i c u n t u r 

i l l a t e e i d e m p e r p o p u l u m v e l a l i q u o s e x populo 

T o l o s e . I t e m a d s u i d e f e n s i o n e m i n t e n d i t p r o b a r e 

G a r n e r i u s p r e d i c t u s c o n s u l e s T o l o s e m a n d a s s e 

p e r v i l l a m T o l o s e u t q u i b b e t v e n i r e t a d c o n s i 

l i u m . I t e m p e r n u n c i o s c o n s u l u m T o l o s e f a c i e b a n t 

m a n d a m e n t u m p r e d i c t u m . I t e m e t i a m p e r s e 

i p s o s p e r s o n a l i t e r h o c m a n d a b a n t v e l o m n e s v e l 

a l i q u i e x c o n s u l i b u s . I t e m m a n d a b a n t e l a u d i 

o p e r a t o r i a g e n t i b u s q u i b u s m a n d a b a t u r u t v e n i -

rent a d c o n s i l i u m . I t e m h e c m a n d a b a n t p e r 

s a c r a m e n t u m e t in v i r t u t e s a c r a m e n t i . I t e m n u n t i i 

p e r q u o s m a n d a b a t u r g e n t i b u s p o p u l i T o l o s e u t 

v e n i r e n t a d c o n s i l i u m , m a n d a b a n t e x p a r t e c o n 

s u l u m h a c f o r m a : — « M a n d a m u s v o b i s e x p a r t e 

c o n s u l u m in v i r t u t e s a c r a m e n t i u t v e n i a t i s a d c o n 

s i l i u m a d d o m u m c o m m u n e m , e t c l a u d a t i s o p e 

r a t o r i a , q u i a u n u s n u n c i u s v i c a r i i v u l n e r a v i t e t 

a u c i v i t u n u m n o s t r u m c i v e m T o l o s e i n d o m o c o m 

m u n i i n p r e s e n c i a c o n s u l u m . » I t e m h e c f u i s s e 

m a n d a t a p e r d i c t o s c o n s u l e s v e l e o r u m n u n c i o s 

a n t e q u a m d i c t u s n u n c i u s v u l n e r a r e t u r v e l i n j u r i a s 

p a t e r e t u r , q u e v e l q u a s d i c i t u r p a s s u s e s s e . I t e m 

t u n c , p o s t d i c t u m c o n s i l i u m s i v e p a r l a m e n t u m , 

f u i t p a s s u s i n j u r i a s , v u l n e r a s e u c o n t u m e l i a s , si 

q u a ei i l l a t a f u e r i n t . I t e m p e r a l i q u o s e x c o n s u 

l i b u s T o l o s e f u i t p r o p o s i t u m c o r a m p o p u l o , ibi 

a s t a n t e in p a r l a m e n t o s i v e Consilio, c a u s a q u a r e 

f u e r a t m a n d a t u m d i c t u m c o n s i l i u m s i v e p a r l a m e n 

t u m , q u e f u e r a t q u i a n u n c i u s v i c a r i i p r e d i c t u s 

v u l n e r a v e r a t q u e m d a m c i v e m T o l o s e i n d o m o 

c o m m u n i ; h a n c c a u s a m d i l i g e n t e r i n q u i r a t e t q u i 

e x a m i n a r e h a b e t , q u i a p e r d i c t a t e s t i u m s p e c i a -

l i u s i n v e n i e t e t e x p r e s s i u s v e r i t a t e m . I t e m q u o d 

d i c t u s G a r n e r i u s f u i t p r e s e n s in d i c t o p a r l a m e n t o . 



3 0 4 L U D O V I C U S 

H e m q u o d v o c a t u s [fuit] e x p a r t e d i c t o r u m c o n 

s u l u m p e r e o r u m n u n c i u m , s i c u t ali i c i v e s v o c a -

h a n l u r . I t e m q u o d ibi p r o p o s u i t d i c t u s G a r n e r i u s 

in Consilio q u o d p e r p e d a g i a r i u m d e C a s t r o S a r r a -

c e u o e r a n t sibi v e l e j u s n u n c i o a b l a t a i n j u s t e p i s c e s 

e t p e c u n i a p o s t q u a m j a m s o l v e r a t q u o d d e b u e r a t 

r a t i o n e p e d a g i i , e t a b e o p o s t q u a m r e c o g n i t i o n i s 

sive s o l u t i o n i s p e d a g i i h a b u e r a n t l i t t e r a s d i c t i 

p e d a g i a r i i . I t e m d i x i t q u o d sibi v i d e b a t u r h e c e t 

a l ia p l u r a i n j u s t a c o n t i n g e r e p r o p t e r m a l i t i a s e t 

a d u l a t i o n e s a l i q u o r u m h o m i n u m d e c i v i t a t e T o 

l o s e , q u o d n o n e r a t b o n u m . I t e m h e c v e r b a t a n 

t u m d i x i t in d i c t o p a r l a m e n t o . I t e m d u m p r e d i c 

tus n u n c i u s d u c e r e t u r p e r m u l t i t u d i n e m g e n t i u m 

a d c l a m o r e m g e n t i u m p e r c a r r e r i a m d e C e r v i -

n e r i i s , u t d i c i t u r , i d e m G a r n e r i u s a b s t u l i t e u m , 

e t d e d i t o m n e m o p e r a m p e r s o n a l i t e r , p r o u t p o -

t u i t , u t n u n c i u s p r e d i c t u s d i m i t e r e t u r , e t d i m i s s u s 

fui t in e c c l e s i a B e a t i R o m a n i j u x t a B a n c o s m a 

j o r e s . I t e m d i c i t i n q u i s i t i o n e m f a c t a m s u p e r 

p r e d i c t i s c o n t r a se G a r n e r i u m p e r c u r i a m c o n s u 

l u m T o l o s e , u n d e non d e b e t i t e r a t o i n q u i r i , q u i a 

sepius n o n d e b e t i n q u i r i de e o d c m d e b a t o . I t e m 

r e p e t i t i s suis p r o t e s t a t i o n i b u s o m n i b u s e t s i n g u l i s , 

i t e r a t o p r o t e s t a t u r se v e l i e d i c e r e c o n t r a p e r s o n a s 

e t d i c t a t e s t i u m s u o l o c o e t t e m p o r e p e r i n q u i s i 

t i o n e m f a c t a m p e r c u r i a m v i c a r i i c o n t r a se p r o -

d u c t o r u m . I t e m i n t e n d i t p r o b a r e ad sui d e f e n s i o 

n e m q u o d p r o p o s i t o p e r q u e m d a m c a p i t u l a r i u m 

s e u c o n s u l e m q u a l i t e r d i c t u s c i v i s p e r n u n c i u m 

v i c a r i i f u e r a t v u l n e r a t u s , p o p u l u s e x i s t e n s in 

p a l a e i o , e t m a x i m e p a r e n t e s v u l n e r a t i , c l a m a v e -

r u n t e t d i x e r u n t : « I n t r e m u s ! I n t r e m u s ! e t a b s -

t r a h a m u s n u n c i u m ! » I t e m q u o d i d e m G a r n e r i u s 

d i x i t : « M a l e d i c i t i s ; m a l e d i c i t i s . N o n d e b e t i s h o c 

d i c e r e . » I t e m i n t e n d i t p r o b a r e q u o d , c u m p l u r e s 

h o m i n e s a t t u l i s s e n t q u a m d a m [ t r a b e m ] s i v e l i 

g n u m g r o s s u m , c u m q u o p e r v i o l e n c i a m v o l e b a n t 

a p e r i r e h o s t i u m sive p o r t a m d o m u s c o m m u n i s 

s ive c o n s u l a t u s , i d e m G a r n e r i u s , c u m d o m i n o 

A r [ n a l d ] o d e C a s t r o N o v o e t q u i b u s d a m al i is b o n i s 

v i r i s , c o n a t u s f u i t i l l u d i n h i b e r e , r e t r a h e n d o p r o u t 

p o t e r a t d i c t a m t r a b e m , e t n e fieret i n h i b e n d o . 

I t e m q u o d c u m i p s u m n u n c i u m d e d i c t a d o m o 

a b s t r a x i s s e n t e t e u n d e m e x t r a h e r e n t , i d e m G a r -
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n e r i u s d i x i t c o n s u l i b u s e t ali is b o n i s v i r i s q u i ibi 

e r a n t : « M a l e fit h o c , d o m i n i , m a l e fit. I n h i b e a t i s 

n e fiat. « I t e m q u o d d i x i t q u i b u s d a m c o n s u l i b u s : 

« S e q u a m i n i e u m et r e t i n e a t i s . » I t e m q u o d i d e m 

G a r n e r i u s t u n c f u i t e u m s e c u t u s u t i p s u m r e t i n e -

r e n t . I t e m q u o d i d e m G a r n e r i u s , c i t o c u r r e n s , 

o b v i a v i t e i s q u i n u n c i u m t r a h e b a n t . I t e m q u o d 

d i x i t t r a h e n t i b u s : « D o m i n i , n o n f a c i a t i s ; n o n 

f a c i a t i s ; a m o r e D e i ! » I t e m q u o d i p s e i d e m G a r 

n e r i u s se p r o s t r a v i t s u p e r d i c t u m h o m i n e m quern 

t r a h e b a n t , u t e u m r e t i n e r e t . I t e m q u o d fecit 

c r u c e m d e b r a c h i i s c o r a m ips is t r a h e n t i b u s , ut 

e u m d i m i t t e r e n t . I t e m q u o d e u m t u n c d i m i s e r u n t . 

I t e m i n t e n d i t p r o b a r e q u o d t u n c i d e m G a r n e r i u s 

r e d i i t c u m d i c t o n u n c i o e t j u v i t e u m in r e d e u n d o 

et s u s t i n u i t . I t e m q u o d e s t h o m o b o n e f a m e . 

I t e m q u o d e s t e t e s s e c o n s u e v i t f a m i l i a r i s c u r i a 

li u m e t G a l l i c o r u m . I t e m q u o d t a m f r a t e r q u a m 

p a t e r s u u s se t e n e b a n t c u m E c c l e s i a , t e m p o r e 

q u o c o m e s M o n t i s F o r t i s g a r r i f i c a b a t c o n t r a T h o -

l o s a m . I t e m q u o d p r o p t e r i l l u d f u e r u n t facti 

e x u l e s e t a m i s e r u n t q u i d q u i d T o l o s e h a b e b a n t . 

I t e m q u o d ipsi s e c u t i f u e r u n t c o m i t e m Montis 

F o r t i s C a r c a s s o n a m . I t e m q u o d ibi f r a t e r suus fuit 

i n t e r f e c t u s in b e l l o p e r i n i m i c o s d i c t i c o m i t i s . 

I t e m q u o d p a t e r s u u s , a r q u e r i u s r e g i s , decess i t 

in s u o s e r v i c i o . P r e m i s s a p r o p o n i t a d sui d e f e n 

s i o n e m , s a l v o q u o d a h a p o s s e t p o n e r e e t p r o b a r e , 

e t s a l v o q u o d a l i a a d sui d e f e n s i o n e m d e p o n e r e n t , 

q u o d ipsis s t e t u r . Q u i b u s d e f e n s i o n i b u s oblatis 

p e c i i t d i e m sibi a s s i g n a r i a d p r o b a n d u m s u p r a -

s c r i p t a , e t a s s i g n a v i t j u d e x G . d i e m j o vis p r o x i -

m a m a d p r o b a n d u m p r e d i c t a p e r e u m p o s i t a . 

Q u a d i e c o m p a r u i t i d e m G a r n e r i u s , e t n o m i n a v i t 

in t [ e s t e s ] p e r c u r i a m c o m p e l l e n d o s G u i l l e l m u m 

R [ a i m u n d ] i d e G a r r i g a , G a l t e r i u m R [ a i m u n d ] i , etc. 

(Sequuntur nomina testami.) A s s i g n a t a es t dies 

s a b b a t i p r o x i m a a d p r o b a n d u m n e g a t a G a r n e r i o 

in s e c u n d a p r o d u c t i o n e . Q u a d i e c o m p a r u i t Gar

n e r i u s , e t f u i t a s s i g n a t a d i e s l u n e p r o x i m a post 

f e s t u m P e n t h e c o s t e s a d p r o b a n d u m n e g a t a in 

t e r c i a p r o d u c t i o n e . Q u a d i e c o m p a r u i t d ic tus 

G a r n e r i u s , e t n o m i n a v i t in t e s t e s G a r n e r i u s P . fi

d e C a r d a l h a c o , etc. (Sequuntur nomina testium.) 

A s s i g n a t a e s t d i e s v e n e r i s p r o x i m a , etc. I t e m 



los nostres avers a Verduno et a Castel Sarrazin, 
a Glizolas, in Sancto G[e]orgio, apud Castrum 
Novum et Monteni Guiscardum, sicut si nos es-
semus Judei »', etc. Dixit etiam quod vidit quod 
Garnerius inhibuit dicto populo quod non fran-
geretur portam (sic), dicendo ne facerent, et 
accipiebat trabem, ne percutèrent ad portas nec 
frangèrent eas, obstando eis quantum poterat, et 
ipse testis et dominus Arnaldus de Castro Novo 
et illi de platea Montis Aygonis, etc. 

Raimundus de Roaxio, testis juratus, etc. 
Arnaldus de Ponte, testis juratus, etc. 
Nazalbert de Villa Nova, testis juratus, dixit 

quod ipse vidit et audivit quod Garnerius sur
rexit in domo communi, die qua fuit dictus nun
cius domini vicarii roncegatus, scilicet Michael, 
ibidem multo popolo congregato, qui dixit dicto 
populo idem Garnerius sic : «Domini, nos autres 
jes elayssom nos concagar et evilanir, e nos pren 
hon nostres cors e nostres avers a Verdun, a 
Castel Sarrazim, a Zodas, a Montguicart et a 
Sains Jori et a Gleiolas, et quod sumus plus 
sosmes que nulh Juzios de juzaigas » , etc. 
Tamen dixit quod Garnerius obstabat ne frange-
retur porta quantumeumque poterat una cum 
domino Ar[nald]o de Castro Novo, etc . , et impe-
diebant perticam quam tenebant illi fractores 
portarum, etc. 

Aymericus de Pozanis, testis juratus, eie. 
Raimundus Petri de Sancto Martino, testis ju

ratus, etc. 
Aymericus de Roaxio, testis juratus, eie. 
Petrus Raimondi Got, testis juratus, etc. 
Petrus Feltrerius, eie. 
Raimundus Carabordas, etc. 
Guillelmus Argahacus, etc. 
Hugo Vitalis, etc. 
S. Ar[nald]i, etc. 
P. de Rupe, nuncius consulum, etc. 
Guillelmus de Gerpiaco, notarius consulum, 

testis juratus, dixit quod ipse vidit et audivit 
quod, congregato plurimo Tolose populo vel parte 
aliqua in domo communi Tolose, die qua nuncius 
fuit violenter abstractus de dieta domo, scilicet 
Michael, Garnerius predictus surrexit coram pre-

comparuit dictus Garnerius die [mèrcurjii post 
octabas Pentecostés , etc. Item comparuit 
dictus Garnerius die martis proxima aule festum 
Sancti Barnabe, et tradidit liane scripluram que 
sequitur ad sui deffensionem : — Asserit Garne
rius ad suam defenssionem quod nedum (sic) 
consules Tholose mandabant pcrsonalitcr per vil
lani Tholose ut qinlibcl veniret ad consilium et 
operatoria clauderentur, alioquin eorum merces 
in luto proicerent, etc. (Sequilar reliqua Gualterii 

de/josiiio.) 

Anno Domini M° CC° LX° VIII0, die jovis proxima 
ante festum Sancti Gregorii. 

Dominus Ar[nald]us de Castro Novo, testis jura-
tus, dixit quod ipse erat in domo communi, pro 
quodam negotio expediendo coram consulibus 
Tolose, die ilia qua fuit nuncius domini vicarii 
Tolose, scilicet Michael, abstractus violenter a 
populo plurimo Tolose, quo populo congregato 
ibidem in palatio communi Tolose, vidit testis et 
audivit quod Garnerius surrexit super uno grazo 
diete curie alte, quando populus erat congregatus 
ibidem, et audivit quod dixit Garnerius inter 
verba plurima que dixit idem Garnerius, de quibus 
omnibus non recolit, immo de paucis; dixit quod 
non recordatur, quia non intellexit bene omnia, 
quod dictus Garnerius dixit dicto populo : « Que 
tort fazia hoy als homes de ista villa de leudis et 
pedagiis in Castro Sarraceno et in aliis locis, et 
hoc faciebant bajuli, et non inveniebant jus cum 
vicario nec consulibus Tolose. » Et dictus loquens 
dixit dicto Garnerio quod dimitteret, quod non 
habebat locum modo. (Reliqua testis illius depositici 

rei parum videiur afferre.) 

Guillelmus de Raina, testis juratus, etc. 
Bernardus de Aula , notarius , testis jura

tus, etc. 

Petrus de Sancto Paulo, de Salvitate, testis 
juratus, etc. 

Bernardus de Villa Nova, testis juratus, etc. 
Qui Garnerius dixit primo, antequam esset ron-
cegatus dictus nuncius et abstractus de dicta 
domo, locutus fuit populo sic : « Domini mei, 
dico vobis ego, video quod hon nos fa pagar per 



Ì M 8 8 Paris . 1 2 6 8 - 6 9 . Vendredi 15 mars . 

Theobaldi, regis Navarrœ et comitis Campania', 
lilterœ de conventione qua- inter ipsum et regem 
Francité de Judœis utriusque intervenit. 

( J . 613. — Navarre, n° 2. — Original scellé.) 

N o s T h e o b a h l u s , D e i g r a t i a r e x N a v a r r e , C a m 

p a n i e e t B r i e c o m e s p a l a t i n u s , u n i v e r s i s p r é s e n t e s 

l i t t e r a s i n s p e c t u r i s n o t u m f a c i m u s q u o d , c u m 

e x c e l l e n t i s s i m u s d o m i n u s a c p a t e r n o s t e r L u d o -

v i c u s , D e i g r a t i a r e x F r a n c o r u m , e t n o s c a p i f e c i s -

s e m u s a n n o D o m i n i M" c e 0 LXVIH", d i e s a b b a t i in 

c r a s t i n o E x a l t a c i o n i s S a n c t e C r u c i s , J u d e o s i n 

t e r r i s n o s t r i s c o m m o r a n t e s c u m b o n i s e o r u m d e i n , 

et t l i c t u s d o m i n u s r e x p e t e r e t a n o b i s p o s t -

m o d u m et v e l l e t h a b e r e J u d e o s q u i d e t e r r a s u a 

in t e r r a n t n o s t r a n i v é n é r a n t m o r a t u r i , e t q u i e r a n t 

c o m m o r a n t e s in t e r r a n o s t r a t e m p o r e d i c t e c a p -

t i o n i s , n o s q u e a d i c t o d o m i n o r e g e i l l u d i d e m 

s i m i l i t e r p e t e r e m u s , t a n d e m p l a c u i t d i c t o d o m i n o 

r e g i e t n o b i s q u o d J u d e i , q u i in t e r r a n o s t r a e t 

3 4 8 9 Paris . 1 2 6 8 - 6 9 . D i m a n c h e 17 mars . 

Margaretee, vicecomitissœ Lemovicensis, litterce de 
matrimonio inter ipsiusfiliam Robertumque regis 

filium contrahendo. 

( J . 247. — Bourgogne, I, n° 20. — Original scellé.) 

M a r g a r e t a , filia n o b i l i s v i r i . . d u c i s B u r g o n d i e , 

v i c e c o m i t i s s a L e m o v i c e n s i s , u n i v e r s i s p r e s e n t e s 

l i t t e r a s i n s p e c t u r i s s a l u t e m . N o t u m f a c i m u s q u o d 

n o s , a t t e n d e n t e s u t i b t a t e m n o s t r a m , filie e t t e r r e 

n o s t r e e t s u e , e x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o L u d o v i c o , 

Dei g r a t i a r e g i F r a n c i e i l l u s t r i , p r o se e t s u c c e s s o -

r i b u s suis F r a n c i e r e g i b u s , c o n v e n t i o n e s f e c i m u s 

i n f r a s c r i p t a s , v i d e l i c e t d e M a r i a , filia n o s t r a 

u n i c a , m a r i t a n d a s e u ì i u p t u i c o l l o c a n d a c u m 

i n d i l o p u e r o R o b e r t o filio s u o , c u m d i c t i pueri 

a d n u b i l e m e t a t e m p e r v e n e r i n t , si t u n e eideni 

d o m i n o r e g i et p r e f a t o filio s u o p l a c u e r i t ; et 

l e n e m u r e x n u n c t r a d e r e d i c t o d o m i n o r e g i h e r e -

d i t a t e m d i c t e filie n o s t r e , e x c e p t o dota l i t io 

d i c t o p o p u l o , d i c e n s e i d e m : « D o m i n i , d o m i n i , 

li p l u s s o s t r a t h o m e q u i s i n t in istis t e r r i s , s u m u s 

n o s . Nos s u m u s s o s t r a t a p u d V e r d u n u m ; n o s 

s u m u s s u s t r a t a p u d C a s t r u m S a r r a c e n u m e t in 

o m n i b u s l o c i s e t in v i l l a i s t a , e j a , a m i a f e , e n 

t r o q u ' e n f a s s a m u n a b o n a , n o n s e r e m e n r e . » 

E t t u n c , v e r b i s hi is d i c t i s p e r G a r n e r i u m , G u i l 

l e l m u s V i t a l i s , p a r a t o r , e t G u i l l e l m u s d e V e n -

d i n i s , c o n s u l e s T o l o s e , d i x e r u n t ei p l u r i e s : « P e r 

m a f e , G a m i e r , m a l o d i z c e z , e t c a l a t z q u e m a l o 

d i z e i z , p e r le s a c r e m e n t q u e a v e z f a i g v o s , d i s a n t 

q u e c a l e t z . « E t d i c t u s G a r n e r i u s d i x i t eis t u n e : 

« J a m p e r fidem m e a m n o n c a l a r e ; j a p e r m a fe 

n o n c a l e r e « , etc. (Sequentia testimonia, mutatis 

sane verbis, a prœcedentibus, quod ad res ipsas 

allinei, minime discrepant.) 

I.e nombre des dépositions inscrites sur ce long rouleau est 
trop considérable pour qu'il nous soit possible de les transcrire 
toutes, ou même de donner tous les noms des témoins. Au sur
plus, celles que nous avons dû omettre, à part de minces détails, 
ne semblent apporter aucun renseignement nouveau. Quant aux 
dates, il a fallu se borner à donner celle qui se trouve en tète, 
et celle qui précède les dépositions des témoins; on a pu voir, 
par la lecture des extraits qui précèdent, que l'accusé a comparu 
a de nombreuses reprises devant la cour du viguier. 

f e o d i s n o s t r i s , e x c e p t i s f e o d i s d e M a l l i a c o e t de 

M i l l i a c o in B e l v a s i n o e t a l i is f e o d i s q u e s u n t i n f r a 

c a s t e l l a n i a s d o m i n i r e g i s , e r a n t c o m m o r a n t e s 

t e m p o r e d i c t e c a p e i o n i s , e t e o r u m b o n a n o b i s 

r e m a n e a n t , e t i p s a s i n e i m p e d i m e n t o a l i q u o 

h a b c a m u s , e t d i c t u s d o m i n u s r e x h a b e a t J u d e o s 

e t b o n a e o r u m q u i in t e r r a s u a e t in f e o d i s suis 

c o m m o r a n t e s e r a n t t e m p o r e c a p e i o n i s s u p r a d i c t e ; 

u n d e m a n d a m u s p e r p r e s e n t e s l i t t e r a s o m n i b u s 

b a l l i v i s , p r e p o s i t i s a c a l i i s s e r v i e n t i b u s n o s t r i s , ut 

ipsi h u j u s m o d i m a n d a t u m n o s t r u m p e r t o t a m 

t e r r a i n n o s t r a m e t v a s s a l l o r u m n o s t r o r u m o b s e r 

v e n t e t f a c i a n t f i r m i t e r e t f i d e l i t e r o b s e r v a n . Ista 

a u t e m c o n c e s s i o f a c t a i n t e r n o s a d i n v i c e m d u r a -

b i t h a c v i c e e t n o n a m p l i u s , nis i h o c d e dicti 

d o m i n i r e g i s p r o c e s s e l a t v o l ú n t a t e . Q u o d ut 

r a t u m e t f i r m u m p e r m a n e a t , p r e s e n t e s l i t teras 

s igi l lo n o s t r o f e c i m u s s i g i l l a r i . — D a t u m p e r nos 

P a r i s i u s , d i e v e n e r i s a n t e R a m o s P a l m a r u m , 

a n n o D o m i n i M" cc° L X ° VID* . 

Scellé en cire rouge, et sur double queue, du sceau de Thi-
baud II, roi de Navarre, comte de Champagne {Inventaire, 
n° 11375). 

Analyse par M. d'Arbois de Jubainville, Hist, des comtes de 
Champagne, t. VI, catal., n° 3531. 
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n o s t r o , e t i d e m d o m i n u s r e x ibi p o n e ! b a l l i v u m 

a d c u s t o d i e n d a m t e r r a i n p r e d i c t a m , q u i j u r a b i t 

q u o d fidebter e t b o n a fide p r o p o s s e s u o c u s t o d i e l 

d i c t a m t e r r a m e t j u r a d i c t e filie n o s t r e . J u r a b i l 

e c i a m q u o d n i c b i l o c c u p a b i t v e l i n t e r c i p i e t in 

d o t a b t i o n o s t r o s u p r a d i c t o , n e c a l i q u i d f a c i e t 

q u o m i n u s g a u d e r e p o s s i m u s p r e f a t o d o t a b t i o 

n o s t r o i n t e g r e e t q u i e t e ; e t m a n u t e n e b i t u r d i e t a 

t e r r a a d e x p e n s a s e t m i s s i o n e s d i e t e t e r r e . N o s 

v e r o t e n e b i m u s d i c t a m tìliam n o s t r a n i in s u m p t i -

b u s n o s t r i s d o n e c p e r v e n e r i t a d n u b i l e s a n n o s . 

C u m v e r o c o n t i g e r i t m o r i E r m c n g a r d i m a v i a m 

d i c t e filie n o s t r e , m a t r e m q u o n d a m G u i d o n i s 

v i c e c o m i t i s L e m o v i c e n s i s d o m i n i e t v i r i n o s t r i , 

d o t a l i c i u m q u o d d i e t a E r m e n g a r d i s h a b e t e x 

p a r t e v i c e c o m i t i s q u o n d a m m a r i t i sui a d m a n u m 

d i c t i d o m i n i r e g i s d e v e n i e t u n a c u m t e r r a p r e -

d i e t a . Si v e r o n o s a l i q u a s a c q u i s i t i o n e s f e c e r i m u s 

in v i c e c o m i t a t u L e m o v i c e n s i v e l a l i b i , d i c t a s 

a c q u i s i t i o n e s r e t i ñ e r e p o t e r i m u s e t d e ips is in v i t a 

d i s p o n e r e e t i n m o r t e p r o u t n o b i s p l a c u e r i t , si h o c 

p o s s i m u s f a c e r é d e c o n s u e t u d i n e I o c o r u m in 

q u i b u s s i t e s u n t a c q u i s i t i o n e s p r e d i c t e . Si q u a 

v e r o s e r v i t o r i b u s n o s t r i s c o n t u b m u s d e v i c e c o m i 

t a t u p r e d i c t o u s q u e a d q u a t e r v ig i l i t i l i b r a s r e d d i -

t u a l e s , v o l u i t i d e m d o m i n u s r e x q u o d d i c t i d o n a -

tar i i p r e d i c t a p a c i f i c e h a b e a n t u s q u e a d t e m p u s 

n u b i l i s e t a t i s p r e d i c t o r u m p u e r o r u m , e t p o s t 

e c i a m , si p l a c u e r i t e i d e m d o m i n o r e g i e t filio s u o 

p r e d i c t o e t d i c t e filie n o s t r e ; n e c s e o p p o n e t 

d i c t u s r e x q u o m i n u s n o s f o r e s t a s q u e i n n o s t r o 

s u n t d o t a l i c i o e x p l e t a r e v a l e a m u s , f a c i e n d o v i l l a s 

in ipsis e t a l i a s p r o u t n o b i s p l a c u e r i t s e c u n d u m 

c o n s u e t u d i n e m t e r r e ; e t n o s n o n e r i m u s i n a l i q u o 

s u b j e c t a i b i q u e m d o m i n u s r e x d e p u t a b i t a d c u s -

t o d i a m d i e t e t e r r e n e c d o t a l i c i u m n o s t r u m . D e 

f o r i s f a c t u r i s q u a s a c q u i s i v i m u s , q u e s u n t i n f r a 

d o t a l i c i u m n o s t r u m , q u o d n o s t r e s i n t e t p o s s i m u s 

d e ipsis i n v i t a e t m o r t e d i s p o n e r e , p l a c u i t d o m i n o 

r e g i q u o d t e r r e c o n s u e t u d o s e r v e t u r i n q u a s u n t 

s i t e . N o s r e t i n e b i m u s h o m a g i a t e r r e d i c t e filie 

n o s t r e q u a m d i c t o d o m i n o r e g i t r a d i m u s u s q u e 

a d t e m p u s m a r i t a g l i a n t e d i c t i . P r o m i s i m u s e c i a m 

n o s c u r a t u r a m e t f a c t u r a m q u o d e i d e m d o m i n o 

r e g i fiat j u r a m e n t u m fidelitatis a v i l l i s e t h o m i -
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n i b u s d i e t e t e r r e . E t s c i e n d u m q u o d , si i d e m 

d o m i n u s r e x f e c e r i t v i l l a s in t e r r a d i e t e filie 

n o s t r e , n o n r e c i p i e t i n e i s h o m i n e s d o t a l i c i i 

n o s t r i . E x i t u s v e r o d i e t e t e r r e q u e d i c t o d o m i n o 

r e g i t r a d e t u r , q u i p e r n o s d a t i f u e r i n t a d firmam, 

e r u n t n o s t r i u s q u e à d i n s t a n s f e s t u m B e a l i J o h a n 

n i s B a p t i s t e ; s e t n i c h i l o m i n u s e i d e m s t a t i n i t r a -

d e m u s c a s t r a t e r r e p r e d i c t e e t v i l l a s . Si v e r o c o n -

t i n g e r e t d i c t u m m a t r i m o n i u m i m p e d i r i q u o -

c u m q u e c a s u , i d e m d o m i n u s r e x p r e f a t a m t e r r a i n 

n o b i s r e d d e t , e t e a q u e e x p l e t a b i t in t e r r a p r e 

d i c t a d i c t u s r e x q u o u s q u e d i c t u m m a t r i m o n i u m 

c o n s u m m e t u r , e x p l e t a b i t n o m i n e n o s t r o e t filie 

n o s t r e p r e d i c t e . E t v o l u i t i d e m d o m i n u s r e x q u o d 

p e r e x p l e t a m e n t a h u j u s m o d i n u l l u m n o b i s v e l 

filie n o s t r e p r e d i c t e a u t h e r e d i b u s s u i s g e n e -

r e t u r p r e j u d i c i u m in f u t u r u m , n e c e i d e m v e l 

h e r e d i b u s s u i s j u s n o v u m a l i q u o d a c q u i r a t u r . 

O m n e s s i q u i d e m c o n v e n t i o n e s , q u a s e i d e m 

d o m i n o r e g i f e c i m u s d e p r e m i s s i s p r e s t i t o s u p e r 

h o c j u r a m e n t o firmavimus n o s firmiter t o t i s v i r i -

b u s s e r v a t u r a m e t p r o p o s s e n o s t r o b o n a fide 

fidebter i m p l e t u r a m . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m 

p r é s e n t e s l i t t e r a s s igi l l i n o s t r i f e c i m u s i m p r e s 

s i o n e m u n i r i . — A c t u m P a r i s i u s , a n n o D o m i n i 

m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o o c t a v o , d i e 

d o m i n i c a i n R a m i s P a l m a r u m . 

Sceau de Marguerite, fille du duc de Bourgogne, vicomtesse de 
Limoges (Inventaire, n° 768) . 

o 4 9 0 L o n g j u m e a u . 1 2 6 8 - 6 9 . Mardi 19 m a r s . 

Henri, comte de Rosnag, frère du roi de Navarre, 
s'engage à ne pas se marier sans le consente
ment de ce prince. 

(J . 198°. — Champagne, VI, n° 112. — Original scellé.) 

J e LTenris , fiuz l e r o i d e N a v a r r e , c o n t e d e 

R o n a i , f a z a s s a v o i r à t o u z c e u s q u i c e s p r é s e n t e s 

l e t t r e s v e r r o n t q u e j e , p o u r c e q u e j e v o i e t a n t e n t 

q u e m o u t d e m a u s p o u r r o i e n t a v e n i r , s e j e m e 

m a r i a i t (sic) f o r s d e s p o i n z d o u r o i a u m e d e F r a n c e , 

à m o n s e g n e u r m o n f r è r e l e r o i d e N a v a r r e , à 

m o i , à t o u z m e s a m i s e t à t o u z l e s s o u g i e z m o n 

s e i g n e u r m o n f r è r e l e r o i d e v a n t d i t e t à m o u t 

d ' a u t r e s , e t p o u r c e q u e j e v o i q u e il p l e s t à m o n 



5 4 9 1 Du 8 avril 1 2 6 8 au 2 3 mars 1 2 6 9 . 

Litterœ domini de Castro Novo de quibusdamfeodis 
quœ a Pictaviœ comité tenet. 

(J. 271. — Auvergne, I, n° 9. — Original scellé.) 

N o s B e r t . d e C a s t r o N o v o n o t u m f a c i m u s u n i 

v e r s i s q u o d n o s c o n f i t e m u r e t r e c o g n o s c i m u s nos 

t e n e r e i n f e u d u m e t b o n a d o m i n i o n e a b illustri 

v i r o d o m i n o c o m i t é P i c t a v i e m e d i e t a t e m Castri 

N o v i e t m o l e n d i n u m d e l T o m , q u e r e s site sunt 

in p a r r o c h i a d e L a v a s t r i a , e t m e d i e t a t e m de las 

A n d a s e t m e d i e t a t e m d e l a V a l , e t m e d i e t a t e m 

s t r a t e q u a t r a n s i t i l i ' a d p o n t e m d e V e n t o j o l , que 

r e s s u n t s i t e in p a r r o c h i a N o v e E c c l e s i e . In 

c u j u s r e i t e s t i m o n i u m n o s p r é s e n t e s l i t t e r a s s i 

g i l lo n o s t r o d u x i m u s s i g i l l a n d a s , a n n o D o m i n i 

M" ce" LX° v m ° . 

Scellé en cire blanche, sur simple queue; fragment : une 
porte de château, au-dessus de laquelle s'élève un donjon. 

5 4 9 2 Du 8 avril 1 2 6 8 au 2 3 mars 1269 . 

( J . 389. — Affaires diverses concernant le royaume en général, 
n° 3. — Déficit.) 

R o b e r t u s de P o r t a , clericus parochiae de « Rubro Ma-
nisterio » , testatur se a L a u r e n t i o de Guisauges, cano
nico P r u v i n e n s i , omnia bona hereditar ia quae idem 

q u e j e les f e r é e t a c o m p l i r é a n b o n e l o i , sanz 

v e n i r a n c o n t r e a n n u l e m a n i è r e , à n u l t e n s , n e 

p a r m o i n e p a r a u t r e . E t c e s c h o s e s é j e f e t e s , 

p r o m i s e s e t a c o r d é e s e t j u r é e s , si c o m m e e s t d e s u s 

di t e t d e v i s é , a n l a p r e s e n c e m o n s e g n e u r E r a r t 

d e V a l e r i , m o n s e g n e u r E s t a c e d e C o n v l a n s c o n -

n e s t a b l e d e C h a m p a g n e , m o n s e g n e u r E r a r t de 

J a u c o u r t , c h e v a l i e r s , e t J e u f r o i d e M o n t l e h e r i , 

c l e r c m o n s e g n e u r l e ro i d e N a v a r r e a v a n t dit . 

A n t e m o i n g d e l a q u e l e c h o u s e j e é f e t s e e l e r ces 

p r é s e n t e s l e t t r e s d e m o n s e e l , q u i f u r e n t fe tes a 

L o n c j u m e l a n la m e s o n a u s f r è r e s d o u Val des 

E s c o l i e r s , l ' a n d e g r a c e m i l ce LX VIII, le m a r d i 

d e v a n t P â q u e s . 

Scellé en cire rouge, et sur double queue, du sceau de Henri 
de Champagne, comte de Rosnay (Inventaire, n° 586). 

Analyse par M. d'Arbois de Jubainville, Hist, des comtes de 
Champagne, t. IV, catal., n° 3533. 

s e g n e u r le r o i m o n f r è r e e t à m e s a u t r e s a m i s q u e 

j e m e m a r i e d e d a n z les p o i n z d o u di t r o i a u m e d e 

F r a n c e , o ù il a a s s e z f a m e s c o n v e n a b l e s p o u r m o i , 

t o u t e s c h o u s e s v e u e s e t p e n s é e s , j e , p o u r t o u t b i e n 

a v e n c i e r à m o n p o u e r e t p o u r t o u t m a l a b e s s i e r 

d e t a n t c o m m e j e p u i s e t s é , j u r e d e m o n b o n 

g r é , s a n z f o r c e e t s a n z c o n t r e i n t e n u l e , q u e j e n e 

m e m a r i e r é n e n e p r e n d r e f a m e n u l l e , q u e l e q u e 

e l e s o i t , f o r s d e s p o i n z d o u di t r o i a u m e d e F r a n c e , 

e t q u i d o u di t r o i a u m e n e s o i t , se n ' e s t p a r le 

c o u m e n d e m e n t , p a r la v o l e n t é e t p a r l ' o t r o i m o n 

s e g n e u r m o n f r è r e le ro i d e N a v a r r e a v a n t d i t ; e t 

c e j u r e j e s e u r s e i n z e t s e u r les e u v a n g i l e s , a u 

m i e u z e t a u p l u s c e r t e i n e m e n t q u e j e p u i s , e t s a n z 

j a m è s v e n i r a n c o n t r e a n n u l e m a n i è r e q u e l e q u e 

e l e s o i t . E t se il a v e n o i t q u e j e , p a r d e c e v a n c e o u 

p a r a u t r e c h o u s e , fe isse r i e n s a n c o n t r e c e q u e j e 

é p r o m i s e t p r o m e t e t j u r e , j e p r o m e t à d o n n e r , 

à p a i e r e t à r e n d r e à m o n s e g n e u r le ro i d e N a 

v a r r e a v a n t d i t v i n t m i l e l i v r e s d e t o u r n o i s a n 

n o m d e p a e n e , e t à c e f e r e o b l i g e j e m o i e t m e s 

o e r s e t t o u t e m a t e r r e q u e j e t i e n e t d o e t e n i r d e 

l u i , e t w e l e t o t r o i q u e i l , s a n z soi m e s f e r e , m e 

p u i s s e g a g i e r d e s v i n t m i l e l i v r e s d e t o u r n o i s a v a n t 

d i t e s , e t p o u r c e p a n r e , s e s i r e t t e n i r t o u t e m a 

t e r r e a v a n t d i t e e t l e v e r a n les i s s u e s e t les e s p l e z 

et l es p r o u f i z , s a n z c o n t e r a n r i e n s a n a q u i t , d u q u e 

à t a n t q u e j e li e i isse t o u t fe t p l e i n e m e n t s o n g r é 

d e s v i n t m i l e l i v r e s d e t o u r n o i s a v a n t d i t e s . E t c e 

w e l j e q u e il f a c e d e s ' a u t o r i t é p r o p r e , s a n z 

r e q u e r r e a n n u l p a r d e s u s , e t s a n z c e q u e j e n a n 

p u i s s e a v o i r r e s o r t à nul a u t r e q u e à l u i , n e 

d e m a n d e r a n j a m è s r i e n s , se n ' e s t p a r d e v a n t lui 

e t p a r sa p r o p r e v o l e n t é , p a r r e c r e a n c e , p a r j u g e 

m e n t n e p a r a u t r e m a n i è r e q u e l e q u e e l e s o i t . E t 

q u a n t a u s c h o u s e s d e s u s d i t e s , t o u t e s a n s e m b l c 

c h a c u n e p a r s o i , j e r e n o n c e à t o u z d r o i z , à t o u z 

u s a g e s , à t o u t e s c o u t u m e s e t à t o u z p r i v i l e g e s 

d o n n e z e t à d o n n e r , q u e l q u e il s o i e n t , e t à t o u t e s 

les c h o u s e s q u i v a l o i e r m e p o u r r o i e n t e t n u i r e à 

m o n s e g n e u r le r o i m o n f r è r e n e à a u t r e q u a n t à 

c e q u i e s t d e s u s d i t . E t j e , q u a n t a u s c h o u s e s 

d e s u s d i t e s , t o u t e s a n s e m b l e e t c h a c u n e p a r s o i , 

m e lie j e e t o b l i g e , p a r le m a e m e s s e r e m e n t q u e 

j e faz e t é f e t si c o m m e es t d e s u s d i t , e t p r o m e t 



( 1 2 6 î ) ) L U D O V I C U S 

L a u r e n t i u s in dic ta p a r o c h i a possidebat m c d i a n t i b u s 
decern libris a n n u i redi tus suseepisse. 

Cette pièce ne nous est connue que par l'analyse donnée par 
Dupuy dans son inventaire. 

o 4 9 ô Du 8 avril 1 2 6 8 a u 2 3 mars 1 2 6 9 . 

(J . 726. — Pierre de la Brosse, n°' 21 et 22 . — Deux originaux 
scellés.) 

Guiter ius de Vil le ta , mi les , regis ballivus in T u r o n i a , 
convent ionem earn notant facit , qua- c o r a m ipso i n t e r 
P e t r u m de B r o c i a , regis c a m b e l l a n u m , et P h i l i p p a m , 
ejus u x o r e m , super h e r e d i t a t e , si a l ter imi al teri super-
esse c o n t i n g e r e t , i n t e r v e n i r « I n c u j u s rei tes t imo
nium nos , ad r e q u i s i t i o n e m ipsorum Petr i et P h i l i p p e , 
presentibus litteris sigillimi n o s t r u m d u x i m u s a p p o n e n -
d u m . — D a t u m a n n o D o m i n i M° C C ° I.X°° oc tavo . » 

Deux pièces, scellées en cire verte, et sur double queue, du 
sceau de Guitier de Villette, bailli de Tours (Inventaire, n° 5162) ; 
le sceau du n° 22, détache, est renfermé dans un sac que nous 
avons fixé à la pièce. 

3 4 9 4 1 2 6 8 - 6 9 . D u 1 " a u 2 3 m a r s . 

Ricltarcli, Abrincensis episcopi, litterœ de œdificiis 
qua?ab ipso super »iuris civitatis exstrueta sunt. 

(i. 224 . — Avranches. n" 3 . — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s R i c h a r -

d u s , m i s e r a c i o n e d i v i n a A b r i n c e n s i s e p i s c o p u s , 

s a l u t e m in D o m i n o . N o t u m f a c i m u s q u o d , c u m 

e x c e l l e n t i s s i m u s d o m i n u s n o s t e r L u d o v i c u s , D e i 

g r a t i a F r a n c o r u m r e x , e x r e g i a l i b e r a l i t a t e n o b i s 

e t s u c c e s s o r i b u s n o s t r i s e p i s c o p i s A b r i n c e n s i b u s 

c o n c e s s e r i t u t s u p r a m i i r o s c i v i t a t i s s u e A b r i n 

c e n s i s , q u i b u s a d h e r e t n o s t r u m m a n e r i u i n , e t 

e t i a m in f o s s a t i s s u i s , i p s i s m u r i s e t m a n e r i o n o s 

t r o c o n t i g u i s , p o s s i m u s n o s e t s u c c e s s o r e s n o s t r i 

A b r i n c e n s e s e p i s c o p i e d i f i c a r e e t c o n s t r u e r e e d i -

ficia n o b i s e t s u c c e s s o r i b u s n o s t r i s p r e d i c l i s n e 

c e s s a r i a i m p e r p e t u u m p e r m a n s u r a , p r o u t l o n g i -

t u d o m a n e r i i n o s t r i s e h a b e t a d f o s s a t a p r e d i c t a , 

s i c u t se c o m p o r t a n t d u e Capelle , s c i l i c e t c a p e l l a 

S a n c t i J o h a n n i s i n e i m i t e r i o e t c a p e l l a S a n c t i 

E l i g i i , q u e e s t n o s t r a , s i t e a b a n t i q u o i n f o s s a t i s 

p r e d i c t i s , n o s , d e c o n s e n s u c a p i t u l i n o s t r i , p r o 

n o b i s e t s u c c e s s o r i b u s n o s t r i s e p i s c o p i s A b r i n c e n 

s i b u s , p r e d i c t o d o m i n o r e g i p r o m i t t i m u s q u o d 
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o c c a s i o n e h u j u s m o d i g r a l i e a b e o d e m n o b i s e t 

n o s t r i s s u c c e s s o r i b u s f a c t e , e t e x e d i f i c i i s h u j u s -

m o d i , f o r t a b c i a c i v i t a t i s A b r i n c e n s i s n o n d e t e r i o -

r a b i t u r , s e t p o c i u s a u g m e n t a b i l u r ; e t v o l u m u s 

q u o d i d e m r e x e t s u c c e s s o r e s sui t a l i b u s e d i f i c i i s 

a d t u i c i o n e m e t d e f e n s i o n e m d i c t e c i v i t a t i s u t a n -

t u r l i b e r e , c u m o p u s f u e r i t , s i n e c o n t r a d i c t i o n e 

q u a c u m q u e . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m e t p e r 

petuant i m e m o r i a m n o s e t p r e f a t u m c a p i t u l u m 

Ab r i n c e n s i s e c c l e s i e p r é s e n t e s l i t t e r a s e i d e m d o 

m i n o r e g i s igi l l is n o s t r i s t r a d i d i m u s s i g i l l a t a s . 

— A c t u m e t d a t u m a n n o D o m i n i M" d u c e n t e s i m o 

s e x a g e s i m o o c t a v o , m e n s e m a r c i o . 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur lacs de soie verte. 
1° A gauche : sceau du chapitre de Saint-André d'Avranchcs 

(Inventaire, n° 7115) . 
2° A droite : sceau de Bichard, évêque d'Avranches (Inven

taire, n° 6491) . 

o 4 9 o Paris . 1 2 6 8 - 6 9 . Du 1 " a u 2 3 m a r s . 

Ludovici IX regis litleree de terris qua?, post
quam decesserit, Petto ipsiiis filio assignando? 
sunt. 

( J . 226. — Alençonj n° 5. — Original scellé.) 

L u d o v i c u s , D e i g r a t i a F r a n c o r u m r e x . N o t u m 

f a c i m u s u n i v e r s i s t a m p r e s e n t i b u s q u a m f u t u r i s 

q u o d n o s P e t r o filio n o s t r o e t h e r e d i b u s s u i s d e 

c o r p o r e s u o d o n a m u s e t a s s i g n a m u s p r o p o r t i o n e 

t e r r e e a q u e i n f e r i u s a n n o t a n t u r , p o s t d e c e s s i m i 

n o s t r u m t e n e n d a e t p o s s i d e n d a , v i d e l i c e t M a u r i -

t a n n i a m , M a n v a s (sic), B e b s n i u m , P c t r a r i a i n , c u m 

n e m o r i b u s e t p e r t i n e n t i i s o m n i b u s e o r u m d e n i 

i n f e o d i s e t d o m a n i i s , e t t o t u m id q u o d h a b e m u s 

i n c o m i t a t u P e r t i c e n s i , e t i n s u p e r q u i c q u i d h a b e 

m u s e t p o s s i d e m u s i n c o m i t a t u A l e n ç o n i i , v i d e 

l i c e t A l e n ç o n i u m , E s s e i u m , c u m f o r e s t i s , j u r i b u s , 

m a g n a j u s t i c i a q u e d i c i t u r p l a c i t u m e n s i s , e t a l i is 

e o r u m p e r t i n e n t i i s in f e o d i s e t d o m a n i i s , s i c u t e a 

p o s s i d e m u s i n c o m i t a t u p r e d i c t o . E t h e c o m n i a 

s u p r a d i c t a t e n e b u n t i d e m P e t r u s e t h e r e d e s sui 

i n f e o d u m e t h o m a g i u m l i g i u m a b h e r e d i b u s 

n o s t r i s r e g i b u s F r a n c i e , e t i n d e s e r v i t i a d e b i t a 

r e d d e r e t e n e b u n t u r e i s d e m . H a n c a u t e i n d o n a -

t i o n e m e t a s s i g n a t i o n e m f a c i m u s s a l v i s d o n i s , 

f e o d i s e t e l e m o s i n i s , d a t i s e t c o n c e s s i s h a c t e n u s 

4 2 



o' l t )7 Paris . 1 2 6 8 - 6 9 . Du 1 " a u 2 3 mars . 

Ludovici IX regis littcrtc, tjuibus Philippo, filio 
suo primogenito, Lorriacitm, Castrimi Nantonis 
qutrdamque castra et villas assignat. 

(i. 390. — Apanages, n" 3. — Original scellé.) 

L u d o v i c u s , D e i g r a t i a Fraticorum r e x . N o t u m 

f a c i m u s u n i v e r s i s tant p r e s e n t i b u s q u a n t f u t u r i s 

q u o d n o s k a r i s s i m o tìbo n o s t r o p r i m o g e n i t o P h i -

l ipo e t h e r e d i b u s suis d e c o r p o r e s u o p r o c r e a t i s 

et e t i a m p r o c r e a n d i s d a n t u s e t c o n c e d i m u s e a 

q u e i n f e r i o s a n n o t a n l u r , j u r e e t n o m i n e h e r e d i 

t a r i o p o s s i d e n d a e t in f e o d u m et in h o m a g i u m 

l igiuni a n o b i s t e n e n d a , v i d e l i c e t L o r r i a c u m i n 

G a s t i n e s i o , C a s t r i m i N a n t o n i s , B o s c u m C o m m u 

n e m , F a y a c u m e t V i t r i a c u i n in L a g i o , c u m o i n n i -

3 4 9 8 Paris . 1 2 6 8 - 6 9 . Du 1 " au 2 3 mars . 

Ludovici IX regis litterœ, quitus Johanni filio 
suo Crispiacum in Valesio quasdamque alias 
terras conceda, postquam ipse rex decesserit 
tenenda. 

(J. 390. — Apanages, n° 4 . — Original scellé.) 

L u d o v i c u s , D e i g r a t i a F r a n c o r u m r e x . N o t u m 

f a c i m u s u n i v e r s i s t a m p r e s e n t i b u s q u a m futuris 

q u o d n o s J o h a n n i filio n o s t r o e t h e r e d i b u s suis de 

c o r p o r e s u o d o n a m u s e t a s s i g n a m u s p r o p o r t i o n e 

t e r r e e a q u e i n f e r i u s a n n o t a n t u r , p o s t d e c e s s u m 

in l o c i s e t t e r r i s p r e d i c t i s , e t sa lvis d o n a t i o n i b u s 

e t r e s t i t u t i o n i b u s , si q u a s f e c e r i m u s v e l fieri o r d i -

n a v e r i m u s in e i s d e m , e t s a l v o e t i a m jure in om
n i b u s a l i e n o . Q u o d si f o r t e c o n t i n e n t e u n d e m 

lilniiii n o s t r u m vel b e r e d e m s u u m a u t b e r e d e s 

s ine b e r e d e d e c o r p o r e suo d e c e d e r e , p r e d i c t a 

nia a d b e r e d e m s e u s u c c e s s o r e m n o s t r u m , q u i -

c u m q u e p r o t e m p o r e r e g n i m i F r a n c i e t e n u e r i t , 

l i b e r e r e v e r t a n t u r . Q u o d u t r a t u u i e t s t a b i l e 

p e r m a n e n t in f u t u r u m , p r é s e n t e s l i t t e r a s sigilli 

n o s t r i f e c i m u s i m p r e s s i o n e mumri. — A c t u m 

P a r i s i u s , anno D o m i n i JI° ce" s e x a g e s i m o o c t a v o , 

m e n s e m a r t i o . 

Scelle du sceau de saint Louis, en cire verte, sur lacs de soie 
rouge et verte (Inventaire, n° 42). 

Publiée dans Bry, Hist, du Perette, p. 258. 

S 4 9 6 Paris. J 2 6 8 - 6 9 . Du 1 " au 2 3 mars . 

(J . 247. — Bourgogne, I, n" 1!>. — Original scellé.) 

Guillermus de Barris , miles, notum facit se Ludovico , 
regi F rancorum, abbaticjue et conventut Sancti J o h a n 
n i s Senonensibus, totam terrant suam de Doleto pro 
mille libris turonensium vendidisse. « ln cujus rei 
testimonium sigillum nieum duxi presentibus litteris 
apponendum. — Datum Parisius, anno Domini M ° C C ° 

L X " octavo, mense marcio, n 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Guil
laume des Barres (Inventaire, n* 1298 . 

b u s suis p e r t i n e n c i i s i n f e o d i s e t d o m a n i i s , M o n 

t e r a A r g i , c u m o m n i b u s suis p e r t i n e n c i i s in f e o d i s 

e t d o m a n i i s , e t t o t u m i d q u o d h a b e m u s a p u d 

C e p e y u m , c u m p e r t i n e n c i i s in f e o d i s e t d o m a n i i s 

e t a l i is q u i b u s c u t n q u e , f o r e s t a m e t i a m n o s t r a n i 

e t v i l l a n i P a u c e C u r i e , c u m o m n i b u s g r i a g i i s 

e j u s d e t n , e t t r è s p a r t e s t o c i u s f o r e s t e n o s t r e 

L a g i i , G a s t i n e s i o p r o p i n q u i o r e s , c u m g r i a g i i s o m 

n i b u s b o s c o r u m o m n i u m i n f r a n i e t a s i p s a r u m 

t r i u m p a r c i u m c o n l e n t o r u n i , q u a r t a p a r t e ipsius 

f o r e s t e L a g i i A u r e l i a n [ i s ] p r o p i n q n i o r e n o b i s re -

t e n t a c u m o m n i b u s g r i a g i i s i p s i u s q u a r t e p a r t i s , 

q u e a b A u r e h a n [ i s ] v o l u m u s s e p a r a r ! . H a n c a u t e m 

d o n a c i o n e m s e u c o n c e s s i o n e m f a c i m u s salvis 

d o n i s , f e o d i s e t e l e m o s i n i s d a t i s e t c o n c e s s i s h a c -

t e n u s in l o c i s e t t e r r i s p r e d i c t i s , e t sa lvis d o n a -

c i o n i b u s e t r e s t i t u c i o n i b u s si q u a s f e c i m u s vel 

fieri o r d i n a v e r i n i u s in e i s d e m , e t s a l v o e t i a m j u r e 

in o m n i b u s a l i e n o . Q u o d si f o r t e c o n t i g e r i t e u n -

d e m f i l ium n o s t r u m v e l h e r e d e n i s u u m a u t h e -

r e d e s s i n e h e r e d e d e c o r p o r e s u o d e c e d e r e , p r e 

d i c t a o m n i a a d h e r e d e m s e u s u c c e s s o r e m n o s t r u m , 

q u i c u t n q u e p r o t e m p o r e r e g n u m F r a n c i e t e n u e r i t , 

l i b e r e r e v e r t a n t u r . Q u o d u t r a t u m e t s tabi le 

p e r i n a n e a t in f u t u r u m , p r é s e n t e s l i t t e r a s sigilli 

n o s t r i f e c i m u s i m p r e s s i o n e n i u n i r i . — A c t u m 

P a r i s i u s , a n n o D o m i n i M° ce" s e x a g e s i m o o c t a v o , 

m e n s e m a r c i o . 

Scellé en cire verte, sur lacs de soie rouge et verte, du sceau 
de saint Louis (Inventaire, n° 42) . 

Cette pièce a été publiée, d'après les mémoriaux de la Chambre 
des Comptes, par Brussel, Usane des fiefs, t. II, p. XLVI. 



( 1 2 6 ! ) ) L U D O V I C U S 

n o s t r u m t e n e n d a e t p o s s i d e n d a , v i d e l i c e t C r i s -

p i a c u m i n V a l e s i o , F e r i t a t e m M i l o n i s , V i l l a r e 

q u o d d i c i t u r C a u d a R e s t i , c u m o m n i b u s e o r u m 

p e r t i n e n t i i s in f e o d i s e t d o m a n i i s , e t t o t u m id 

q u o d h a b e m u s a p u d V i v a r i a in f e o d i s et d o m a n i i s 

e t a l i is q u i b u s c u n q u e , i n s u p e r e t f o r e s l a m m i s -

t r a m R e s t i c u m o m n i b u s g r i a g i i s e t j u r i b u s a d 

n o s p e r t i n e n t i b u s i n e a d e n t , n o l e n t e s t a m e n n e c 

i n t e l l i g e n t e s b o s c u m i l i u m q u i d i c i t u r F o r e s t e l l a , 

j u x t a C u y s i a m , c o n t i n e r i s u b d o n a t i o n e p r e d i c t a , 

s e t n o b i s e t b e r e d i b u s n o s t r i s r e g i b u s F r a n c i e 

b o s c u m i l i u m r e t i n e n t e s e x p r e s s e . D o n a m u s e t i a m 

e t a s s i g n a m u s e i d e m J o b a n n i c u m p r e d i c t i s a l i i s 

P e t r a m f o n t e m c u m t o t a c a s t e l l a n i a e t p e r t i n e n t i i s 

e j u s d e m i n f e o d i s e t d o m a n i i s ; e t h e c o m n i a s u -

p r a d i c t a t e n e b u n t i d e m J o h a n n e s e t h e r e d e s sui 

in f e o d u m e t h o m a g i u m l i g i u m a b h e r e d i b u s 

n o s t r i s r e g i b u s F r a n c i e , e t i n d e s e r v i c i a d e b i t a 

r e d d e r e t e n e b u n t u r e i s d e m . D e h i i s t a m e n , q u e 

d o m i n i P e t r e f o n t i s t e n u e r u n t v e l t e n e r e d e b u e r u n t 

a b e p i s c o p o S u e s s i o n e n s i , m e m o r a t u s J o h a n n e s e t 

h e r e d e s sui e p i s c o p o S u e s s i o n e n s i , q u i p r o t e m p o r e 

f u e r i t , h o m a g i u m f a c e r e t e n e b u n t u r , e t e x t u n c 

t e n e b i t u r e p i s c o p u s a d g i s t u m r e g i u m h e r e d i b u s 

n o s t r i s r e g i b u s F r a n c i e d e i n c e p s p e r s o l v e n d u m . 

H a n c a u t e m d o n a t i o n e m e t a s s i g n a t i o n e m f a c i m u s 

salvis d o n i s , f e o d i s e t e l e m o s i n i s d a t i s e t c o n c e s s i s 

h a c t e n u s i n l o c i s e t t e r r i s p r e d i c t i s , e t s a l v i s d o -

n a t i o n i b u s e t r e s t i t u t i o n i b u s , si q u a s f e c e r i m u s 

v e l fieri o r d i n a v e r i m u s i n e i s d e m , e t s a l v o e t i a m 

j u r e in o m n i b u s a l i e n o . Q u o d si f o r t e c o n t i g e r i t 

e u n d e m filium n o s t r u m v e l h e r e d e m s u u m a u t 

h e r e d e s s i n e h e r e d e d e c o r p o r e s u o d e c e d e r e , 

p r e d i c t a o m n i a a d h e r e d e m s e u s u c c e s s o r e m n o s 

t r u m , q u i c u m q u e p r o t e m p o r e r e g n u m F r a n c i e 

t e n u e r i t , l i b e r e r e v e r t a n t u r . Q u o d u t r a t u m e t 

s t a b i l e p e r m a n e a t i n f u t u r u m , p r é s e n t e s l i t t e r a s 

sigilli n o s t r i f e c i m u s i m p r e s s i o n e m u n i r i . — 

A c t u m P a r i s i u s , a n n o D o m i n i M° c e 0 s e x a g e s i m o 

o c t a v o , m e n s e m a r t i o . 

Scellé du sceau de saint Louis, en cire verte, sur lacs de soie 
rouge et verte (Inventaire, n° 4 2 ) . 

I X S A N C T U S . 3 3 1 

3 4 9 9 1 2 6 8 - 6 9 . Du 1 " a u 2 3 m a r s . 

( J . 410. — Contrats de mariage de grands, n" 1. — Déficit 
ancien.) 

( teginaldus de Maloleporario regi n o t u m facit se 
Mabiliae sorori suae, G u i d o n e m de Cliemilly , militent , 
in v i r u m d u c e n t i , q u i n q u a g i n t a l ibras reditus conces-
sisse, in t h e s a u r o regio perc ipiendas . 

Cette pièce, aujourd'hui perdue, était seellée. Nous ne la con
naissons que par l'analyse de Dupuy. 

3 3 0 0 P a r i s . 1 2 6 8 - 6 9 . Du 1 " au 2 3 m a i s . 

Balanini, Constantinopolitani imperatoris, litterœ, 
quibus se quartam imperii partem Theobaltlo, 
regi Navarro' Campaniœque corniti, donare dé
clarât. 

(J . 419 . — Bulles d'or, n"' 5 ' et 5 S . — Deux originaux scellés.) 

B a l d u i n u s , D e i g r a t i a fidebssimus i n C h r i s t o 

i m p e r a t o r , a D e o c o r o n a t u s , R o m a n i e m o d e r a t o r 

e t s e m p e r a u g u s t u s , o m n i b u s C h r i s t i fidelibus 

s a l u t e m i n D o m i n o s e m p i t e r n a m . A d p e r p é t u a n t 

r e i m e m o r i a m c u n c t i s p r e s e n t i b u s e t f u t u r i s t e 

n o r e p r e s e n t i u m f a c i m u s e s s e n o t u m q u o d n o s , 

d e l i b e r a t i o n e p r e v i a a t t e n d e n t e s u t i l i t a t e m m u l -

t i p l i c e m q u e i m p e r i o n o s t r o p o t e s t p r o v e n i r e e x 

p r e s e n t i a k a r i s s i m i c o n s a n g u i n e i n o s t r i d o m i n i 

T h [ e o b a l d i ] , i l l u s t r i s r e g i s N a v a r r e , C a m p a n i e e t 

B r i e c o m i t i s p a l a t i n i , s p o n t a n e e e t l i b e r a l i t e r 

d o n a m u s e i d e m e t h e r e d i b u s s u i s in p e r p e t u u m 

d o n a t i o n e i n t e r v i v o s q u a r t a m p a r t e m t e r r e , d o 

m i m i e t h o n o r i s t o t i u s i m p e r i i n o s t r i R o m a n i e , 

c u m o m n i b u s p e r t i n e n t i i s d i c t e p a r t i s . E t d e h i i s 

o m n i b u s p r e d i c t u m r e g e m p e r n o s t r u m a n n u l u m 

d o m i n o E r a r d o d e V a l e r i a c o , H u g o n e d i c t o d e 

C o n f l a n s m a r e s c a l l o C a m p a n i e , e t m a g i s t r o T h o m a 

B r u n e l l i c l e r i c o p r e d i c t i i l l u s t r i s r e g i s , et M i l o n e 

d e G a l a t a s m i l i t e n o s t r o p r e s e n t i b u s , i n v e s t i m u s , 

s a l v i s t a m e n c o n v e n t i o n i b u s e t p a c t i o n i b u s q u a s 

h a b e m u s c u m n o b i b b u s v i r i s r e g e S i c i l i e i l l u s t r i 

e t d u c e B u r g u n d i e , e t s a l v o j u r e d u c i s e t c o m m u -

n i t a t i s V e n e t o r u m , s a l v a e t i a m e t e x c e p t a c i v i t a t e 

C o n s t a n t i n o p o b t a n a c u m o m n i b u s p e r t i n e n t i i s 

c i r c u m q u a q u e p e r u n a m d i e t a m . V o l u m u s i n s u 

p e r e t c o n c e d i m u s q u o d s e c u n d u m q u o d t e r r a d i c t i 

i m p e r i i a c q u i r e t u r , p r e d i c t u s r e x s e m p e r r e c i p i a t 



u o O l 1 2 6 9 . Mardi 2 6 m a r s . 

( J . 191. — Poitou, I, n» 102. — Original scellé.) 

P r i o r de M e n g n e c , Xanctonensis diœcesis, notum facit 
se, pro liberalitate quam ipsi et successoribus ejus fecit 
Alfonsus, filius regis Francia? , comes « Pictavie » et 
Tolosa?, a dando et concedendo nobis rat ione prioratus 
nostri de Mengnec decern m a y n i l i a in foresta sua de 
Baconesio, sita ex u n a parte prope mayni l ia de Puteo 
Ceco, et ex parte a l tera j u x t a locum qui la Corrant de 
Gorbellons vulgar i ter apel la tur » , neenon pro eo quod 
acquisitiones factas ab ipsis et praedecessoribus eorum 
in suis feodis et retrofeodis confirmavit , eidem corniti 
quadraginta libras t u r o n e n s i u m dedisse, de quibus ip-
sum et basredes ejus qui t tant . « In cujus rei testi
m o n i u m dedimus eidem présentes l i t teras, sigillo nostro 
sigillatas. — D a t u m die mart is post Annuneiationem 
dominicain, a n n o ejusdem M " cc° L X ° nono. Datum ut 
supra . » 

Sceau du prieur de Magné, en cire blanche, sur simple queue 
(Inventaire, n° 9542) . 

o 5 0 2 1 2 6 9 . Mercredi 27 mars . 

(J . 192". — Poitou, II, n" 54. — Original scellé.) 

P r i o r et conventus de P r i z a y o , Xanctonensis diœcesis, 
ordinis Sancti Benedicti dicti de Chesa Dei, notum fa-
c iunt se q u i n q u a g i n t a libras turonensium Alfonso, 
corniti Pictavias et Tolosae, dedisse, pro eo quod acquisi
tiones ab eis et e o r u m praedecessoribus in suis feodis et 

n o n v e n i e n d o c o n t r a se l e g i t t i m e suis p a t e n t i -

b u s l i t t e r i s o b l i g a b i t . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m 

l i t t e r a s n o s t r a s d e d i m u s b u l l a n o s t r a a u r e a r o b o -

r a t a s , n o s t r i s c a r a c t e r i b u s r u b e i s i m p e r i a l i b u s 

i n s i g n i t a s . — D a t u m P a r i s i u s , a n n o D o m i n i 

m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o o c t a v o , m e n s e 

m a r c i i , i m p e r i i n o s t r i a n n o v i c é s i m o n o n o . 

Ces lettres de Baudouin II, publiées pour la première fois par 
Du Cange, édition de Villehardouin, preuves, p. 22 (cf. d'Arboia 
de Jubainville, t. VI, n° 3535), nous sont parvenues par deux 
expéditions originales, cotées J . 419, n" 5 1 et 5 S . La pièce 5' 
porte encore la bulle d'or de l'empereur d'Orient, appendue à 
un flot de soie rouge (Inventaire, n* 11827) ; une bulle d'or était 
également attachée à la pièce 5 2 ; elle a disparu, ainsi que son 
attache. 

Le texte dun° 5 2 présente quelques variantes, dont nous avons 
tenu compte. Cette deuxième pièce est d'une écriture plus serrée 
que la première. 

Les souscriptions au minium, qui ont été tracées au bas de 
ces deux pièces, ne sont pas identiques; la couleur est mieux 
conservée sur le n° 5 2 que sur le n° 5 ' . 

q u a r t a m p a r t e m t e r r e a c q u i s i t e , s a l v i s s e m p e r 

c o n v e n t i o n i b u s e t c o n d i c i o n i b u s s u p r a d i c t i s , i t a 

v i d e l i c e t q u o d u n u s m i l e s q u e i n a d b o c a s s i g n a -

b i m u s e t a l i u s q u e m p r e f a t u s r e x a s s i g n a b i t b o n a 

fide e t p r e s t i t o j u r a m e n t o a s s i g n a b u n t sibi q u a r 

t a m p a r t e m t a m in f e o d i s e t r e t r o f e o d i s , q u a m in 

d o m i n i i s e t r e b u s a l i i s . Si v e r o t o t u m i m p e r i u m 

vel si a l i q u a m a g n a p a r s i p s i u s a c q u i r a t u r , n o s 

a d r e q u i s i t i o n e m d i c t i r e g i s a u t e j u s h e r e d u m 

t e n e b i m u r t a c e r e q u a t u o r p a r t e s d e t o t a ilia a c 

q u i s i t i o n , e t p r o h o n o r e i p s i u s r e g i s v o l u m u s e t 

c o n c e d i m u s q u o d i p s e e l i g a t e t a c c i p i a t i l l a m 

p a r t e m q u e sibi p l a c u e r i t , sa lvis s e m p e r c o n v e n 

t i o n i b u s e t c o n d i c i o n i b u s a n t e d i c t i s . V o l u i n u s 

e t i a m e t c o n c e d i m u s q u o d p r e d i c t a o m n i a t e n e a t 

e t p o s s i d e a t l i b e r e c u m o n i n i d o m i n i o e t j u s t i c i a 

q u e h a b e m u s v e l h a b e r e d e b e m u s in p a r t e q u e 

n o b i s d e b e t r e m a n e r e , n e c r a t i o n e h u j u s m o d i 

d o n a t i o n i s r e x i p s e t e n e b i t u r n o b i s a u t h e r e d i b u s 

n o s t r i s a u t i m p e r i o R o m a n i e a d a l i q u o d s e r v i t i u m , 

nisi q u a n t u m sibi s p o n t a n e e p l a c u e r i t , q u a m d i u 

m a n e r e v o l u e r i t in t e r r a d i c t i i m p e r i i . C u m a u t e m 

e u m a b s e n t e m e s s e c o n t i g e r i t , t e n e b i t u r e t h e r e d e s 

sui p r o q u i b u s h b e t m i l l e i p e r p e r a t i s t e r r e a d c o m 

m u n e m e x t i m a t i o n e m R o m a n i e s e u R o m a n i i m 

p e r i i q u a s ibi h a b e b u n t t e n e r e i b i d e m p r o d e f f e n -

s i o n e t e r r e u n u m m i l i t e m vel d u o s b a l i s t a r i o s 

é q u i t é s s e c u n d u m c o n s u e t u d i n e s d i c t i i m p e r i i . 

P o s t d e c e s s u m v e r o i p s i u s r e g i s t e n e b u n t u r h e 

r e d e s sui t a c e r e n o b i s e t h e r e d i b u s n o s t r i s h o m -

m a g i u m l i g i u m a d u s u s e t c o n s u e t u d i n e s i m p e r i i 

n o s t r i e t s e r v i t i u m d e m i l i t i b u s e t b a l i s t a r i i s p r o u t 

s u p e r i u s es t e x p r e s s u m . P r o m i t t i m u s e t i a m q u o d 

n o s b o n a fide d i c t u m r e g e m j u v a b i m u s in r e t e n -

t i o n e e t c o n s e r v a t i o n e q u a r t e p a r t i s s u e p r e d i c t e 

s u m p t i b u s p r o p r i i s c o n t r a o m n e s . e t s p e c i a l i t e r 

c o n t r a i n i m i c o » fidei Christiane. E t a d h e c o m n i a 

e t s i n g u l a s u p r a d i c t a s e r v a n d a o b l i g a m u s n o s e t 

p r o m i t t i m u s n o s b o n a fide e a t e n e r e , c o m p i e r e 

e t o b s e r v a r e , si s e p e d i c t u s r e x T h [ e o b a l d u s ] p e r -

s o n a l i t e r a c c é d â t in t e r r a m i m p e r i i m e m o r a t i . E t 

i n s u p e r o b l i g a m u s n o s e t p r o m i t t i m u s q u o d P h i -

l i p p u - filius n o s t e r p r o se e t heredibus suis su

p r a d i c t a o m n i a e t s i n g u l a s e c u n d u m c o n d i c i o n e s 

p r e m i s s a s l a u d a b i t , c o n c e d e t e t a c c e p t a b i t , e t d e 



o o O ô 1 2 6 9 . J e u d i 2 8 m a r s . 

( J . 726. — Pierre de la Brosse, n"37. — Original scelle.) 

Officialis curi .e T u r o n e n s i s n o t u m f a c i t q u o d in ipsius 
praesentia consti tut i P e t r u s de Broeia , regis Francia? 
cambellanus , et Phi l ippa ejus u x o r , ex u n a p a r t e , et 
Brientius de Si lvanecto , civis T u r o n e n s i s , e t Gi le ta ejus 
uxor , ex a l tera , p r o m i s s i o n e m earn m u t u o consensu re -
vocaverunt q u a s p o p o n d e r a n t se P e t r u m , p r i m o g e n i -
tum dic torum Petr i et Philippa?, et A m e t a m , filiam 
pr imogeni tam d i c t o r u m Br ient i i et Giletae, q u a n d o ad 
annos nubiles p e r v e n e r i n t , m a t r i m o n i o j u n c t u r e s . — 
a Datum teste sigillo T u r o n e n s i s c u r i e , a n n o D o m i n i 
millesimo c C L X ° n o n o , die jovis post R e s u r r e c t i o n e m 
Domini. — Hug[oJ. » 

Le sceau et la double queue qui le portait ont disparu. Sur le 
repli, à droite, se lisent les mots : « Facta est collatio per me 
Hug[onem] cum Josept Yoranc ». 

o a 0 4 S a i n t - G e r m a i n - e n - L a y e . 
1 2 6 9 . J e u d i 4 avr i l . 

Ludovicus IX rex potestati, Consilio et communi 
Januensibus nuntios suos commendai, ad trac-
tandum de navibus construendis vel conducendis 
Januam missos. 

( J . 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 4 " . — Begistre 
contemporain.) 

L u d o v i c u s , D e i g r a t i a F r a n c o r u m r e x , d i l e c t i s 

s u i s p o t e s t a t i , Consilio e t c o m m u n i J a n u e , s a l u t e m 

et d i l e c t i o n e m . M i t t i m u s a d v o s d i l e c t o s nostros 

H e n r i c u m d e C a m p o R e p u l s o c l e r i c u m , J o h a n n e m 

P o i l e v i l a i n m i l i t e m , e t G u i l l e l m u n t d e M o r a ser -

v i e n t e m n o s t r o s , l a t o r e s p r e s e n c i u m , a d t r a c t a n -

d u m v o b i s c u m e t si n e c e s s e f u e r i t c u m s i n g u l a r i -

b u s p e r s o n i s d e v e s t r o c o m m u n i , d e n a v i b u s , vasis 

et aliis c o n d u c e n d i s , n e e n o n e t d e g a l e i s d e novo 

f a c i e n d i s fieri p r o n o s t r o p a s s a g i o t r a n s m a r i n o . 

D a m u s e c i a m e is p l e n a r i a m p o t e s t a t e m e t s p e c i a l e 

m a n d a t u m c o n v e n i e n d i s u p e r h i i s v o b i s c u m e t 

c u m al i i s d e v e s t r o c o m m u n i s e c u n d u m quod eis 

iîiiOS P a m i e r s . 1 2 6 9 . 5 avr i l . 

Litter œ prior is et conventus monaster ii Sancti 
Antonini Appamiensis de castro Appamiœ, quod 
Ludovico regi concessum fuerat, ab ejus succes
sore, si rex interea decesserit, usque ad prœ-
fìxum tempus tenendo. 

( J . 336. — Pamiers, n° 4 3 . — Original scellé. 

I n n o m i n e D o m i n i n o s t r i , a m e n . A n n o I n c a r -

n a t i o n i s e j u s d e m M" c e " LX' vini" , n o n i s a p r i l i s . 

O m n i b u s t a m p r e s e n t i b u s q u a m p o s t e r i s fiat p r e 

s e n t í s s c r i p t i s e r i e m a n i f e s t u m q u o d n o s B . R a -

m u n d i , p r i o r , t o t u s q u e c o n v e n t u s m o n a s t e r i i 

S a n c t i A n t o n i n i A p p a m i e , o r d i n i s s a n c t i A u g u s -

t i n i , T h o l o s a n e d i ó c e s i s , o m n i b u s c a n o n i c i s e t 

s i n g u l i s d i c t i m o n a s t e r i i q u i i n t e r e s s e p o t e r a n t e t 

d e b e b a n t p r o u t m o r i s e s t i n n o s t r o m o n a s t e r i o 

a d c a p i t u l u m c o n v o c a t i s , r e c c o l e n t e s n o s c o n -

c e s s i s s e a u c t o r i t a t e m e t l i c e n c i a n t s p e c i a l e m v e 

n e r a b i l i i n C h r i s t o p a t r i d o m i n o B . , p e r m i s 

s i o n e d i v i n a a b b a t i n o s t r o , q u o d i p s e p o s s i t 

a d t e m p u s c o n c e d e r e e x c e l l e n t i s s i m o p r i n c i p i d o 

m i n o L u d o v i c o , D e i g r a t i a r e g i F r a n c o r u m , Cas

t r u m A p p a m i e e t a l i a q u e i n c l i t e r e c o r d a t i o n i s 

d o m i n o L u d o v i c o , g e n i t o r i i p s i u s d o m i n i r e g i s , 

v i d e b i t u r e x p e d i r e , r e q u i r e n d i e t i a m a v o b i s suf-

ficiens s u b s i d i u m i n g a l e i s e t i n a l i i s o p o r t u n i s , 

n e e n o n p e t e n d i s e c u r i t a t e m a v o b i s e t s i n g u l a -

r i b u s p e r s o n i s d e v e s t r o c o m m u n i c u m q u i b u s 

c o n v e n e r i n l , e t e a u t r e c i p i e n d i p r o n o b i s a c o b l i -

g a n d i n o s a d c o n v e n c i o n e s q u a s s u p e r p r e m i s s i s 

v o b i s c u m e t c u m a l i i s d e v e s t r o c o m m u n i f e c e r i n t 

o b s e r v a n d a s , r a t u m e t g r a t t i n i h a b i t u r i q u i c q u i d 

p e r i p s o s t r è s v e l d u o s e x e i s a c t u m f u e r i t s u p e r 

p r e m i s s i s s e u e t i a m p r o c u r a t u m , s e c u n d u m q u o d 

in i p s o r u m l i t t e r i s p a t e n t i b u s s u p e r h o c c o n f e c t i s 

i n v e n e r i m u s c o n t i n e r i . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m 

p r e s e n t i b u s n o s t r u m f e c i m u s a p p o n i s i g i l l u m . — 

A c t u m a p u d S a n c t u m G e r m a n u m in L a y a , d i e 

j o v i s p o s t o c t a v a m P a s c h e , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o 

d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o n o n o . 

Ces lettres de saint Louis sont insérées dans les lettres du 
8 juin 1269, que nous donnons plus bas. 

Publiées par Jal, Pacta nauloriim, p. 556 

retrofeodis l icite fartas c o n f i r m a v e r i t . « I n c u j u s rei 
tes t imonium d e d i m u s e i d e m présentes l i t teras , sigillo 
nostro quo u n i c o u t i m u r sigil latas . — D a t u m die m e r -
curii post A n n u n c i a t i o n e m d o m i n i c a i n , a n n o ejusdem 
millesimo cc° L X " n o n o . » 

Fragment de sceau en cire blanche, sur simple queue. 



3 3 0 0 1 2 6 9 . Samedi 6 avril . 

(J. 726. — Pierre de le Brosse, n" 41 , — Original scellé.) 

J o h a n n e s , cantor ecclesia; Beati Petri de Curia Ceno-
manensis , n o t u m facit se, Guil le lmo de Brocia nepote 
suo id fieri postulante , nepoti suo P e t r o de Brocia , regis 
Francia? cambel lano , omnes possessiones, reditus et jura 
quae habeat « in villa de Nitray et pertinenciis ejusdem 
ville, sitis in feodo dieti I l a r p i n , a r m i g e r i , in parrochia 
de Atheis , » in p e r p e t u u m dare et concedere . — "Datum 
die sabbati post dominicam qua c a n t a t u r Quasimodo, 
anno Domini M " ce" L X " 1 0 n o n o . » 

Fragment de sceau en cire verte, sur double queue. 

3 3 0 7 1 2 6 9 . L u n d i 15 avri l . 

( J . 726. — Pierre de la Brosse, n 0 ' 30 et 42. — Deux originaux 
scellés.) 

Officialis curia? Turonensis notum facit quod coram 
ipso Guil lelmus de Broc ia , frater Petr i de Brocia regii 
cambellani , pensatis utilitatibus et curialitatibus quas ab 
eodem P e t r o receperat , e idem P e t r o et heredibus ejus 
in p e r p e t u u m quittavit quidquid juris habebat in here-
ditatibus patris et matr is ipsorum f ra t rum, « pro omni 
portione hereditatis cujuslibet contentus et bene paga-
tus possessionibus vel quasi de Nitraio et earum perti
nentiis sitis in n e m o r i b u s , terr is , censibus, proventibus 
et rebus aliis q u i b u s c u m q u e , que fuerunt Johannis de 
Broc ia , cantoris Beati Petri de Curia Cenomanensis, 
avunculi ipsorum f r a t r u m , quas idem cantor donaverat 
predicto P e t r o , » e t c . , « que sibi per dictum Petrum, 
f ratrem s u u m , assignate sunt et date pro vigiliti libris 
annui redditus ad perfec tum t r i u m a n n o r u m , » etc. — 
» Datum die lune post dominicam qua cantatur Jubi
late , a n n o Domini M" CC° LX™ 0 nono. » 

Deux pièces, d'écritures très différentes, scellées l'une et 
l'autre en cire verte et sur double queue, du sceau de l'officia-
lité de Tours (Inventaire, n" 7041). La pièce 42 porte à droite de 
la dernière ligne, et immédiatement après la date, le nom de 
« Symon. »> 

d a t o p r e d i c t i d o m i n i a b b a t i s e t c o n v e n t u s c a r t a i o 

i s t a m s c r i p s i . E t a d m a j o r e r a p r e d i c t o r u m o m 

n i u m firmitatem e t a d e o r u m d e m fidem p l e -

n i o r e m h a b e n d a m , n o s p r e d i c t i c o n v e n t u s p r é 

s e n t e n t p a g i n a m sigi l lo n o s t r i c o n v e n t u s f e c i m u s 

s i g i l l a r i . 

Sceau du chapitre de Saint-Antonin de Pamiers, en cire 
blanche, sur cordelettes de chanvre (Inventaire, n" 7251) . 

n e e n o n e t R o g e r i o d e F u x o , q u o n d a m c o r n i t i 

F u x i . c o n c e s s a f u e r u n t s e u e t i a m c o m e n d a t a , e x 

c e r t a s c i e n t i a d i c i m u s e t p r o f i t e m u r n o s c o n c e s -

s i o n e m h u j u s m o d i t a l i t e r f e c i s s e s e u fieri i n t e l -

l e x i s s e , q u o d si a n t e finem t e m p o r i s , a d q u o d 

t e m p u s ipsi d o m i n o r e g i p r e d i c t a o m n i a c o n c e -

d u n t u r , e u m d e m d o m i n u m L u d o v i c u m , q u o d 

a d v e r t a t (sic) J h e s u s C h r i s t u s S a l v a t o r o m n i u m , 

m o r i c o n t i n g e r e t , s u c c e s s o r v e l s u c c e s s o r e s e j u s 

t a m e n , r e g e s F r a n c o r u m , p r e d i c t a m c o n c e s s i o n e m 

e t e a q u e in e a c o n t i n e b u n t u r e t c o n c e d e n t u r 

h a b e a n t u s q u e a d finem t e m p o r i s q u i e t e e t l i b e r e , 

j u x t a m o d u m e t f o r m a m c o n c e s s i o n i s q u e fiet 

p r e s e n t i r e g i F r a n c o r u m , q u i n u n c e s t , d o m i n o 

L u d o v i c o . E t si f o r t e a l i e n i s u b t i l i t e r i n t u e n t i 

v i d e t u r q u o d p e r a u c t o r i t a t e m e t l i c e n c i a m , 

q u a m e i d e m d o m i n o a b b a t i c o n c e s s i m u s , p r e s e n s 

i n t e n t i o , q u a m s u p r a d e c l a r a v i m u s , n o n p o s s i t 

e l ic i n e c h a b e r i , n o s e x c e r t a s c i e n t i a c u m h o c 

p u b l i c o i n s t r u m e n t o j u s s u n o s t r o f a c t o d a m u s e t 

c o n c e d i m u s l i b e r a m p o t e s t a t e m s e p e d i c t o d o m i n o 

a b b a t i q u o d i p s e n o m i n e s u o , e t n o s t r o e t m o n a s 

t e r i i , p a c t u m e x p r e s s u m d e p r e d i c t i s e i d e m d o 

m i n o r e g i f a c i a t e t f a c e r e v a l e a t e t c o n v e n t i o n e m 

s p e c i a l e m ; r e n u n c i a n t e s s p e c i a l i t e r e t e x p r e s s i m 

et n o m i n a t i o n o m n i b u s j u r i b u s e t a u x i l i i s f a c t i e t 

j u r i s q u i b u s r e n u n c i a v i m u s in al i is i n s t r u m e n t i s 

c o n f e c t i s p e r A r n a l d u m d e L i f i a c o n o t a r i u m i n f r a -

s c r i p t u m . A c t a f u e r u n t h e c in c a p i t u l o dic t i 

m o n a s t e r i i , p r e s e n t e p r e d i c t o d o m i n o a b b a t e e t 

p r e d i c t a r e c i p i e n t e e t a c c e p t a n t e , e t p r e s e n t i b u s 

c a n o n i c i s e t e x p r e s s i m c o n s e n c i e n t i b u s , s c i l i c e t 

p r e d i c t o B . R a m u n d i p r i o r e c l a u s t r a l i , B . d e 

A u r a s a c r i s t a e t c e l l a r a r i o , A r . d e H o s p i t a l i c a m e 

r a r i o , G u i l l e l m o B o r r e l l i i n f i r m a r l o , A d e m a r i o d e 

S a n c t o S a t u r n i n o , E l i a d e L a u r a c o , m a g i s t r o G . 

d e C o n i g a n o , B . S e g e r i i , P . d e M o n t e n e s p [ u ] l o , 

P . M o i a t i , B . d e S a n c t o M e d a r d o , B a m u n d o S a n 

c i i , P . R e s p l a n d i , P . G a r d a , G . V i g e r i i , G u i l l e l m o 

T o l s a n i , E s t o l t o e t G u i l l e l m o d e M i r a p i s c e ; p r e 

s e n t i b u s e t a d h o c s p e c i a l i t e r v o c a t i s t e s t i b u s , 

s c i l i c e t m a g i s t r o G u i l l e l m o F i r m i n i , B . G u i t a r d i , 

A s t r u c o c l e r i c o , P . d e L a n a e t B . M o l a s , p r e s b y -

t e r i s , e t M a n c i p i o d e T o l o s a , e t m e A r n a l d o d e 

L i f i a c o , p u b l i c o A p p a m i e n o t a r i o , q u i d e m a n -



3 3 0 9 1 2 6 9 . D i m a n c h e 21 avr i l . 

Henrici, Leodiensis episcopi, litterec de hoinagio 
quod, ejus nomine, archiepiscopo Remensi prtes-
titum est. 

( J . 207. — Mouzon, n° 17. — Original scellé.) 

H e n r i c u s , D e i g r a t i a L e o d i e n s i s e p i s c o p u s , 

u n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s s a l u t e m in 

D o m i n o . N o v e r i t i s q u o d , c u m q u e s t i o v e r t e r e t u r 

i n t e r v e n e r a b i l e m p a t r e m J o h a n n e m , D e i g r a t i a 

R e m e n s e m a r c h i e p i s c o p u m , e t n o s , s u p e r h o m a -

g i o e i d e m a n o b i s f a c i e n d o , p r e d i c t o a r c h i e p i s 

c o p o d i c e n t e q u o d i l l u d e i d e m p e r q u a t u o r 

h o m i n e s , n o b i s v e r o d i c e n t i b u s q u o d n o n n i s i p e r 

t rès fieri d e b e b a t , t a n d e m a d i n s t a n c i a m h o n o r u m , 

p r o b o n o p a c i s , e i d e m a r c h i e p i s c o p o h o m a g i u m 

in p r a t i s d e D o u z e i o p e r t r è s h o m i n e s , v i d e l i c e t 

p e r L a m b e r t u m d e C h i e v e t o i n g n e , E g i d i u m d e 

F e r m e s , m i l i t e s , e t J a c o b u m d e C u i g n o n , a r m i -

g e r u m , f e c i m u s , e t d e q u a r t o h o n i i n e , p e r q u e m 

d i x i t e i d e m d e b e r e fieri h o m a g i u m n o m i n e n o s t r o , 

p r e d i c t u s a r c h i e p i s c o p u s e t n o s in d i l e c t u m e t 

fidelem n o s t r u m A r j n u l f u m ] , c o m i t e m L o s e n s e m , 

c o m p r o m i s i m u s , q u i d e b e t i n q u i r e r e u t r u m d i c 

t u m h o m a g i u m e i d e b e t fieri p e r q u a t u o r h o m i 

n e s ; e t si i n v e n e r i t q u o d p e r q u a t u o r d e b e t fieri, 

n o s ei f a c i e m u s fieri h o m a g i u m p e r q u a r t u m ; e t 

si i n v e n e r i t q u o d n o n d e b e t fieri p e r q u a t u o r , 

3 3 1 0 1 2 6 9 . D i m a n c h e 21 avri l . 

Capituli Trecensis litterœ ad Ludovicum regem de 
licentia eligendi abbalis ipsis concedendo. 

(J . 344 . — Élections, n" 34. — Original scellé.) 

S e r e n i s s i m o p r i n c i p i e t d o m i n o s u o k a r i s s i m o 

L u d o v i c o , D e i g r a t i a r e g i F r a n c o r u m i l l u s t r i , 

S y m o n , d e c a n u s , c a p i t u l u n i q u e T r e c e n s e s s a l u t e m 

e t c u m r e c o m m e n d a t i o n e s e i p s o s . E x c e l l e n c i e 

v e s t r e n o t u m f a c i m u s q u o d n o s v e n e r a b i l e s v i r o s 

A r n u l f u m e t T h e o b a l d u i n , a r c h i d i á c o n o s i n e c c l e 

s i a T r e c e n s i , e x h i b i t o r e s p r e s e n c i u m , n o s t r o s 

c o n s t i t u i m u s p r o c u r a t o r e s e t n u n c i o s s p é c i a l e s , 

a c i p s o r u m q u e m l i b e t i n s o l i d u m , a d s i g n i f i c a n -

d u m m a g n i f í c e n m e v e s t r e d o l e n d u m n o b i s o b i t u m 

k a r i s s i m i p a t r i s n o s t r i b o n e m e m o r i e N i c h o l a y , 

T r e c e n s i s e p i s c o p i , e t a d p e t e n d u m a v o b i s v i c e 

n o s t r a e t n o m i n e n o s t r o l i c e n c i a m a l i u m p a s t o r e m 

i n d i e t a T r e c e n s i e c c l e s i a e l i g e n d i . —• D a t u m 

a n n o D o m i n i M° cc° LX" n o n o , d o m i n i c a a n t e 

f e s t u m B e a t i M a r c i e u v a n g e l i s t e . 

Fragment de sceau en cire blanche, sur double queue. 

3 3 1 1 1 2 6 9 . Mercredi 2 4 avr i l . 

.1. 726. — Pierre de la Brosse, n" 28. — Original scellé.) 

Officialis curia ; T u r o n e n s i s n o t u m facit quod c o r a m 
ipso l l e m e r i c u s de Genis , a r m i g e r , et J o h a n n a de 
Azaio, ejus uxor , tilia q u o n d a m Petr i de Azaio , a r m i 
g e r i , confessi sunt se vendidisse P e t r o de B r o c i a , « c i a m 
bellano » regis F r a n c i a ; , « precio q u a t c r vigiliti libratomi 
et decern l i b r a r u m t u r o n e n s i u m , » tres modios et q u i n q u é 
s e x t a r i a f r u m e n t i ad m e n s u r a m L o c h e n s e m a n n u i redi-
t u s , et viginti q u a t u o r capones ac viginti denarios a n n u i 

3 3 0 8 1 2 6 9 . Mercredi 17 avr i l . 

(J . 192", — Poitou, III , n° 16. — Original scellé.) 

Robertus de E s p i l i c i , m i l e s , cas te l lanus T h o a r c i i , 
notum facit se ab Alfonso c o m i t é , d o m i n o suo , q u i n -
quaginta libras t u r o n e n s i u m recepisse, quas ipsi idem 
cornes super gagiis ipsius m u t u o dederi t , quasque per 
dictum d o m i n u m vel senescal lum ejus Pictav iae de dictis 
gagiis vult r e t i n e r i . » in cujus rei tes t iuionium pré 
sentes litteras dicto d o m i n o cornili dedi , sigilli mei 
m u n i m i n e roboratas . — D a t u m a n n o D o m i n i M° ce" 
L X " 4 n o n o , die m e r c u r i i a n t e festum Beati G e o r g i i . » 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau de Robert 
d'Kpincy Inventaire, n 4 5323) . 

Le texte et le sceau portent « Espinci » et « Ipinci » , et non 
« Espinei " ; on voit encore au dos de la pièce la note suivante : 
u Litlera Roberti de Epinci, militis, super quinquaginta libris a 
domino comité mutuo ei datis. »> 

i p s e h o m a g i o ei f a c t o p e r t r è s a n o b i s , u t d i c t u m 

e s t , c o n t e n t u s e r i t . E t h o c i d e m c o m e s d e b e t t e r 

m i n a r e i n f r a i n s t a n s f e s t u m O m n i u m S a n c t o r u m , 

nisi l e r n i i n u s d e c o m m u n i n o s t r o e t i p s i u s a r c h i e 

p i s c o p i c o n s e n s u f u e r i t p r o r o g a t u s . I n c u j u s 

r e i t e s t i m o n i u m s i g i l l u m n o s t r u m p r e s e n t i b u s 

d u x i m u s a p p o n e n d u m . — D a t u m a n n o D o m i n i 

M° ce" LX" n o n o , d o m i n i c a a n t e f e s t u m B e a t i 

M a r c i e w a n g e l i s t e . 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Henri, 
évêque de Liège (Inventaire, n° 10764) : fragment. 



3 3 1 2 1269 . Mercredi 2 4 avril . 

(J. 726 Pierre de la Brosse, n' 39. — Original scellé.) 

Guiterius de Vileta, miles, ballivus Turonensis , vendi-
tionem notam facit quam l l e m e r i c u s d e Genis et J o h a n -
na de Azaio Petro de Brocia corani ipso fecerunt ; con-
feratur base char ta c u m litteris eadem die ab officiali 
Turonensi de eadem venditione datis. « Nos autem ipsos 
H e m e r i c u m et cjus u x o r e m , coram nobis présentes et 
consencientes, ad premissa observanda et tenenda per
petuo judicamus per judic ium curie domini regis et 
sententialiter condempnamus. In cujus rei testimonium 
et m u n i m e n présentes litteras dicto Petro de Brocia 
dedimus, sigilli nostri m u n i m i n e roboratas. — Datum 
die mercuri i ante festum Beati Marci euvangelistc , 
anno Domini M° ce" sexagesimo nono. » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Guitier 
de la Villette, bailli de Tours (Inventaire, n° 5162\ 

3 3 I Ô 1269 . Avril . 

Arrangement entre le couvent de Saint-Amand en 
Pevèle et Jean, châtelain de Tournai, seigneur 
de Mortagne. 

( J . 528. — Mortagne et Tournai, n° 8. — Original scellé.) 

A t o u s c h i a u s ki c h e s l e t r e s v e r o n t e t o r o n t , 

n o u s , a b b e s e t c o n v e n s d e S a i n t A m a n t e n P e u l e , 

sa lus en D i e u . N o u s f a i s o n s à s a v o i r à t o u s k e 

c o m m e c o n t e n s e t d e s c o r s fus t e n t r e n o u s , d ' u n e 

p a r t , e t le n o b l e h o m e J e h a n , c a s t e l a i n d e 

T o u r n a y , s i g n e u r d e M o r t a g n e , c h e v a l i e r , d e 

l ' a u t r e p a r t , s o u r c h o u k e c h i l s i r e s d e m a n d o i t et 

c a l e n g o i t a u c u n e s d r o i t u r e s e n n o s t r o i s v i l e s : 

I l i e r t a i n g e t W i l l e m i e l e t F r o i m o n t , a p r i e s c h o u , 

p o u r b i e n d e p a i s , n o u s s o u m e s c o n s e n t i t e n te l 

3 3 1 4 Gênes. 1 2 6 9 . 3 mai . 

Bonifacii Piperis, Januensis, litlerœ de quadam 
nave a nunciis Ludovici IX regis conducta. 

(J . 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 4 u . — Begistre 
contemporain.) 

LITTERA BONIFACII PIPERIS SUPER LOCATIONE CUJUSDAM 
NAVIS QUE VOCATUR SANCTUS SALVATOR. 

I n n o m i n e D o m i n i , a m e n . E g o B o n i f a c i u s Pi

p e r i s l o c o s i v e n a u l i z o v o b i s d o m i n i s H e n r i c o de 

C a m p o R e p u l s o , J o h a n n i P i l l a v i l l a n o e t Gui l le lmo 

d e M o r a , n u n c i i s e t a m b a x a t o r i b u s sereniss imi 

m a n i è r e , k e li s i r e s d e M o r t a g n e a r a e n c h e s t rois 

v i les e t es a p e n d i c e s le j u s t i c e d e m o u r d r e , d e r a t , 

d e a r s i n à b a n i e r e l e v é e , e t d e r e u b e d e c e m i n et 

d e s i m p l e m o r t d ' o u m e , s a u f c h o u k e li b i e n des 

m a u f a i t e u r s s e r o n t a l ' a b e t e t a u c o u v e n t , q u e l ke 

il s o i e n t , e n le t i e r e d e l e g l i s e , u m e u l e u y r e -

t a g e ; e t si d o i t e s t r e e n t e n d u e li c l a u s e d e r e u b e 

d e c e m i n e n s i k e o n u s e e n F l a n d r e s e t k e o n i 

e n t e n t r e u b e d e c e m i n , s a u f c h o u k e li b i e n des 

m a u f a i t e u r s s e r o n t à l ' é g l i s e e n s i k e d e v a n t est 

d i t e t e n c o r e a r a li s i r e s d e M o r t a g n e le d o u s a i n e 

e t le m o r t e m a i n s o u r c h i a u s ki v e n r o n t e n ces 

t r o i s v i les d e d e l à le L i s e t d e d e l à l ' E s c a u t , e t 

n i e n t s o u r a u t r e s . E t c h i l s i r e s d e M o r t a g n e ne 

r e t i e n t n e d e m a n d e e n c h e s t r o i s v i l e s n e es a p e n -

d a n c e s n e b a n d ' a o u s t , n e o s t , n e c h e v a u c h i e , n e 

j u s t i c e d e l a r o n , n e n u l e a u t r e c o s e f o r s c h o u ki 

d e s e u r e e s t n o u m e t , s a u v e l ' a v o e r i e d e F r o i m o n t 

kil t i e n t d e l ' é g l i s e , e t s a u v e s t o u t e s les c o n v e -

n e n c h e s e s c r i t e s e t s e e l é e s e n t r e n o u s et les si-

g n e u r s d e M o r t a g n e . E t n o u s a b b e s e t c o n v e n s 

p r o n t e t o n s à b o i n e f o i t c h e s c o s e s à t e n i r e t à 

w a r d e r , e n s i k e d e v i s e t e s t . E t p o u r c h o u ke c h e 

s o i t f e r m e c o s e e t e s t a u l e , n o u s , a b b e s e t c o n v e n s 

d e v a n t d i t , a v o n s à c h e s p r é s e n t e s l e t r e s p e n d u 

n o s s e a u s . — C h e fu f a i t e n l ' a n d e l ' I n c a r n a t i o n 

N o s t r e S i g n e u r m i l c e LX e t i x , el m o i s d ' a v r i l . 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur lacs de soie rouge : 
1° A gauche, sceau d'Augustin, abbé de Saint-Amand en 

Pevèle (Inventaire, n° 9008) . 
A droite, sceau du couvent de Saint-Amand en Pevèle (Inven

taire, n° 8365). 

reditus, « videlicet viginti quatuor sextaria frumenti 
a n n u a , que Morellus Pineig debet, ut dic i tur , super 
viginti q u a t u o r arpentis t e r r a r u m , que tenere dic i tur , 
sitis in parrochia de Chamborto . apud le Laich seu in 
territorio dou L a i c h , et super quatuor arpentis pra-
t [orum] , que idem Morellus tenet similiter , ut dic i tur , 
in dicta parrochia , in riperia Yndrie . n Sequitur longa 
enumerat io r e d i t u u m , q u o r u m magna pais tam in dicta 
parodi ia de Chamborto quam in parodi ia de Azaio sita 
erat. — n Datum die mercuri i ante festum Beati Marci , 
anno Domini M " ce" sexagesimo nono. » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de 
l'officiatile de Tours (Inventaire, n° 7041\ 
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r e g i s F r a n c o r u m , n o m i n e i p s i u s d o m i n i r e g i s e t 

p r o e j u s t e l i c i p a s s a g i o , q u a m d a m n a v e m n o v a m 

q u e d i c i t u r S a n c t u s S a l v a t o r , e t q u e a d h u c e s t in 

s c a r i o S a g o n e , e t h a b e t t a l e s m e n s u r a s , v i d e l i c e t 

q u e es t in l o n g i t u d i n e p e r c a r e n a n o c u b i t o r u m 

v i g i n t i u n i u s , e t d e r o d a in r o d a i n c u b i t o r u m t r i -

g i n t a u n i u s e t d i m i d i a e t in a l t i t u d i n e i n s e n t i n a 

p a l m o r u m d u o d e c i m e t d i m i d i a , e t a p e r i t p a l m o s 

\igint i q u a t u o r , e t e s t a l t i t u d i n i s in c o o p e r t a p a l 

m o r u m o c t o et i n o r l o p a l m o r u m q u i n q u e e t d i m i d i a 

et p l u s . E t h a b e t t a l a m u m a d p o p a m e t p r o d a m 

b o n u m et s u f f i c i e n t e m , e t e r i t e j u s a r b o r d e 

p r o d a g r o s s a p a l m o r u m s e x e t l o n g a c u b i t o r u m 

t r i g i n t a , et a r b o r d e m e d i o g r o s s a p a l m o r u m 

q u i n q u e e t d i m i d i u m , e t l o n g a c u b i t o r u m v i g i n t i 

s e p t e m ; e t h a b e b i t p e c i a s s e p t e m a n t e n a r u m , 

v e l a s q u i n q u e c o t o n i b o n a s e t n o v a s e t c e n t e n a r i a 

s e x a g i n t a q u i n q u e s a r c i e c a n a b i s c o m m i s s e , a n -

c o r a s d u o d e c i m d e c a n t a r i i s q u a t u o r e t d i m i d i u m 

p e r a a c o r a m , b a [ r ] c h a m d e p a l e s c h a r m o c u m r a p e -

g e l l o e t g o n x d o l a m u n a m f u r n i t a s , e t t o t b u t e s 

d e a q u a c a p a c e s m e t r e t a s t r e s c e n t a s , e t m a r i n a r i o s 

v i g i n t i d u o s e t t r è s p u e r o s c o m p u t a t o n a u t a u n o , 

e t s t a b u l a r i a s p r o e q u i s e t r e s t e s s u b p e d i b u s 

e q u o r u m , e t d e m u m o m n e s a l i a s r e s n e c e s s a r i a s 

ipsi n a v i p r o d i c t o p a s s a g i o . Q u a m q u i d e m n a v e m 

d e d i c t i s m e n s u r i s e t c u m o m n i b u s a l i i s e t s i n g u l i s 

s u p r a s c r i p t i s i p s i n a v i n e c e s s a r i i s , v o b i s d i c t i s 

a m b a x a t o r i b u s , d i c t o n o m i n e , l o c o s i v e n a u l i z o 

finito p r e c i o l i b r a r u m o c t i n g e n t a r u m q u i n q u a g i n t a 

t u r o n e n s i u m , d e q u i b u s j a m h a b u i s s e e t r e c e p i s s e 

c o n f i t e o r l i b r a s q u i n g e n t a s t u r o n e n s i u m , r e n u n -

c i a n s e x c e p t i o n i n o n n u m e r a t e p e c c u n i e e t n o n 

r e c e p t e , d o l i m a l i , c o n d i c t i o n i s i n e c a u s a e t o m n i 

j u r i . E t r e s i d u u m d i c t i p r e c i i s i v e n a u l i , v i d e l i c e t 

l i b r a s t r e s c e n t a s q u i n q u a g i n t a t u r o n e n s i u m , m i h i 

d a r e e t s o l v e r e d e b e t i s s e u d a r i e t s o l v i t a c e r e m i h i 

t e n e m i n i i n f r a d i e s o c t o p o s t q u a m d i e t a n a v i s 

a p p l i c u e r i t i n A q u i s M o r t u i s . P r o s u p r a d i c t o i t a q u e 

p r e t i o s i v e n a u l o p r o m i t t o e t c o n v e n i o v o b i s d i c t i s 

a m b a x a t o r i b u s d i c t o n o m i n e q u o d d i c t a m n a v e m 

i ta f u r n i t a i n e t p r e p a r a t a l i ! o m n i b u s r e b u s s ibi 

n e c e s s a r i i s , u t d i c t u m e s t , c o n d u c a m e t c o n s i -

g n a b o v o b i s s e u m a n d a t o d o m i n i r e g i s i n A q u i s 

M o r t u i s u s q u e d i e s o c t o m e n s i s m a n p r o x i m i q u i 

IV. 

m e n s i s e r i t in a n n o c o r r e n t e m i l l e s i m o c e " L X \ . 

s a n a m e t s t a g n a r a c o r p o r i s e t c o m p l e l a m c a s t e l l o 

c u m o m n i b u s a l i i s e t s i n g u l i s r e b u s p r e d i c t i s , e t 

d e m u m c u m e f f e c t u o m n i u m r e r u m n e c e s s a r i a r u m 

ipsi n a v i a d b o n a m n e c e s s a r i a m (sic), s i c u t e x p e -

d i t h a b e r e n a v e m t r a n s f r e t a n s (sic) u l t r a m a r e in 

p a s s a g i o c u m e q u i s e t p e r e g r i n i s , e t t a l i m o d o u t 

s u p e r i u s d i c t u m e s t d i c t a m n a v e m v o b i s d i c t i s 

a m b a x a t o r i b u s d i c t o n o m i n e p r o m i t t o h a b e r e 

p a r a t a m e t c o n d u c t a i n a d d i c t u m l o c u m d e A q u i s 

M o r t u i s u s q u e a d d i c t u m t e r m i n u m . I n s u p c r p r o 

m i t t o e t c o n v e n i o v o b i s d i c t i s a m b a x a t o r i b u s q u o d 

h o n e r a b o s e u h o n e r a r i f a c i a m a d m e a s e x p e n s a s 

i n d i e t a n a v e o m n e s i l las r e s q u a s v o b i s e t d o m i n o 

r e g i p l a c u e r i t i n i p s a n a v e a p p o n e r e s e u a p p o n i 

t a c e r e , e t q u o d n o n h o n e r a b o n e c h o n e r a r i f a c i a m 

in d i e t a n a v e a l i q u a s r e s a b s q u e v e s t r a s c i e n c i a v e l 

m a n d a t o d o m i n i r e g i s . I t e m p r o m i t t o e t r e q u i r o , 

c o n v e n i o v o b i s d i c t o n o m i n e q u o d j u r a b o e t j u r a r e 

f a c i a m o m n e s m e o s m a r i n a r i o s s a l v a r e e t c u s t o 

d i r e d o m i n u m r e g e m e t t o t a n i g e n t e m s u a m et 

o m n e s r e s s u a s , e t e i d e m i n o m n i b u s o b e d i r e e t 

c o m p i e r e v i a g i u m q u o d i d e m d o m i n u s r e x t a c e r e 

v o l u e r i t . I n s u p e r e x p a c t o i n c o n t i n e n t i a p p o s i t o 

p r o m i t t o e t c o n v e n i o v o b i s d i c t o n o m i n e q u o d 

e x q u o d i e t a n a v i s d e m a n d a t o d o m i n i r e g i s v e l 

e j u s n u n c i i s e p a r a t a f u e r i t d e d i c t o l o c o d e A q u i s 

M o r t u i s , e t v o l u n t a s f u e r i t d o m i n i r e g i s v e l e j u s 

n u n c i i q u o d d i c t u m l i g n u m a p p l i c a r e d e b e a t a d 

a l i q u a m i n s u l a m v e l p o r t u m , v e l a d a h u m l o c u m 

p r o h a b e n d o Consilio v e l p r o e x p e c t a n d o g e n t e m 

d o m i n i r e g i s , q u o d i l l u e c u m d i c t a n a v e i r e 

t e n e a r , e t ib i e x p e c t a r e , e t si n e c e s s e f u e r i t , 

i b i d e m s i m i l i t e r d i s c a r r i g a r e r e s e t e q u o s q u e 

e r u n t in i p s a n a v e , e t i t e r u m i p s a s r e s e t e q u o s 

r e d u c e r e s e u r e d u c i f a c e r e i n i p s a n a v e , s a l v o 

q u o d i n t e l b g a t u r e t t e n e a r d i c t a s r e s e t e q u o s 

h o n e r a r e e t e x h o n e r a r e t a n t u m u s q u e a d r i p a m 

s i v e l i t u s m a r i s . Si f o r t e c o n t i n g e r e t d i c t u m d o 

m i n u m r e g e m s e u e j u s n u n c i o s d i c t a m n a v e m i b i 

d e m t a n t u m d e t i n e r e , q u o d o p o r t e r e t q u o d y e m a -

r e t , q u o d o c c a s i o n e i l l i u s y e m a c i o n i s d a b i t i s e t 

s o l v e t i s m i h i s e u d a r i e t s o l v i f a c i e t i s m i h i i n i p s o 

e o d e m ì o c o l i b r a s q u a d r a g i n t a t u r o n e n s i u m p i o 

q u o l i b e t c e n t a n a r i o d e n a r d i (sic), v i d e l i c e t l i b r a s 
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t r e c e n t a s q u a d r a g i n t a t u r o n e n s i u m u l t r a d i c t a s l i 

b r a s o c t o g e n t a s (sic) q u i n q u a g i n t a t u r o n e n s i u m . 

I n s u p e r p r o m i t t o v o b i s e t c o n v e n i o d i c t i s a m b a x a 

t o r i b u s q u o d in d i c t o l o c o d i c t a m n a v e m i t e r u m 

h o n e r a b o s e u h o n e r a r i f a c i a m o m n i b u s is t is r e b u s 

q u e p l a c u e r i n t d o m i n o r e g i , e t d e i n d e c u m i p s a 

n a v e e t m a r i n a r i i s i b o a d i l luni l o c u m a d q u e m 

p l a c u e r i t d o m i n o r e g i v e l e j u s m a n d a t o , v e l i b i 

d e m , si n e c e s s e f u e r i t , e x h o n e r a b o s e u e x h o n e -

r a r i f a c i a m i p s a m n a v e m u t d i c t u m e s t . E t p o s t 

q u a m e q u i d e i p s a n a v e e x h o n e r a t i e r u n t in t e r r a 

in ipso l o c o , p r o m i t t o i b i d e m s t a r e e t e x p e c t a r e 

c u m i p s a n a v e p e r m e n s e m u n u m , f a c i e n d o s e r -

v i e i u m d o m i n i r e g i s i b i d e m , s i c u t d e i p s i u s v o 

l ú n t a t e p r o c e s s e r i t , u s q u e a d d i c t u m t e r m i n i m i ; 

e t si i n f r a i l i u m m e n s e m v o l u n t a s f u e r i t d o m i n i 

r e g i s v e l e j u s c o n s i l i i t r a n s f e r e n d i se e t g e n t e m 

s u a m a d a l i u m l o c u m in e a d e m r e g i o n e q u o p l a 

c u e r i t d o m i n o r e g i , q u o d t e n e a r i t e r u m e q u o s e t 

g e n t e s e t r e s o m n e s q u e i b i d e m d e i p s a n a v e 

e x h o n e r a t e e r u n t e t r e h o n e r a r e s e u r e h o n e r a r i 

f a c e r é e t r e d u c e r e in d i c t a m n a v e m , e t d e i n d e i r e 

c u m ipsa n a v e e t h o n e r e a d a l i u m l o c u m in e a d e m 

r e g i o n e q u o p l a c u e r i t d o m i n o r e g i , e t ibi e x h o -

n e r a r e i p s a m n a v e m o m n i b u s p e r t i n e n t i b u s d o 

m i n o r e g i e t g e n t i s u e , u t d i c t u m e s t , e t p o s t m o -

d u m l i c e a t m i c h i d e i n d e a b i r e c u m i p s a n a v e q u o 

v o l u e r o e t m i c h i p l a c u e r i t , s a l v o q u o d in i p s a 

n a v e i r e n o n t e n e a r , nisi m i h i p l a c u e r i t , s e d p o s 

sili! a l i u m c o n s t i t u e r e l o c o m e i s u f f i c i e n t e m . P r e -

d i e t a o m n i a e t s i n g u l a p r o m i t t o v o b i s d i c t i s a m 

b a x a t o r i b u s , s t i p u l a n t i b u s n o m i n e e t v i c e d o m i n i 

r e g i s , a t t e n d e r e , c o m p i e r e e t o b s e r v a r e , s e u a t 

t e n d i , c o m p l e r i e t o b s e r v a n f a c e r é e t i n n u l l o 

c o n t r a v e n i r e , a l i o q u i n p e n a m d u p l i t o c i u s d i c t i 

n a u l i v o b i s s t i p u l a n t i b u s p r o m i t t o , p r o q u a p e n a 

e t p r e d i c t i s o m n i b u s a t t e n d e n d i s e t o b s e r v a n d i s 

v o b i s d i c t o n o m i n e o m n i a m e a b o n a h a b i t a e t h a -

b e n d a p i g n o r i o b l i g o , qui u b i q u e m e e t m e a 

c a p e r e e t c o n v e n i r e p o s s i t i s ; r e n u n c i a n s p r i v i l e g i o 

f o r i , e p i s t o l e divi A d r i a n i , b e n e f i c i o n o v e c o n s t i t u -

c i o n i s d e d u o b u s r e i s , e t o m n i j u r i . I n s u p e r p r o 

p r e d i c t o B o n i f a c i o v e r s u s a m b a x a t o r e s p r e d i c t o s 

d e p r e d i c t i s o m n i b u s a t t e n d e n d i s e t o b s e r v a n d i s 

s o l e m p n i t e r i n t e r c e s s e r u n t e t 6e p r i n c i p a l i t e r o b r i -

S A N C T U S . ( 1 2 6 9 ) 

g a r u n t , q u i l i b e t e o r u m in s o l i d u m , B a l l i a n u s 

A u r i e , M a r c h o a l d u s P i p e r , J a c o b u s P i p e r , B r a -

c h e t u s d e T u r c h a , L a n f r a n c u s a d v o c a t u s e t S y m o n 

B o n a j u n c t a , e t r e n u n c i a v e r u n t j u r i d e p r i n c i p a l i , 

e p i s t o l e d iv i A d r i a n i , b e n e f i c i o n o v e c o n s t i t u -

c i o n i s d e d u o b u s r e i s e t p r i v i l e g i o f o r i , e t o m n i 

al i i j u r i p e r q u o d c o n t r a d o m i n u m r e g e m p o s -

s e n t i n a l i q u o se t u e r i . V e r s a v i c e n o s p r e d i c t i 

E n r i e u s , J o h a n n e s e t G u i l l e l m u s , n u n c i i e t a m 

b a x a t o r e s d i c t i d o m i n i r e g i s , p r o u t d e i p s a a m -

b a x a r i a c o n s t a t p e r l i t t e r a s i p s i u s d o m i n i r e g i s , 

s igi l lo p e n d e n t i i p s i u s m u n i t a s , q u a r u m t e n o r 

t a l i s e s t : 

L u d o v i c u s , D e i g r a t i a F r a n c o r u m r e x , etc. (Se

quuntur linerie Ludovici IX regis, data? apud Sanc

tum Germanum in Lay a, die jovis post oclavam 

Paschœ, anno 1 2 6 9 ; vide supra, n° 5 5 0 4 . ) 

P r o m i t t i m u s e t c o n v e n i m u s t ibi d i c t o B o n i f a 

c i o , s t i p u l a t o , n o m i n e e t v i c e d i c t i d o m i n i r e g i s , 

t ibi d a r e e t s o l v e r e e t f a c e r e e t c u r a r e i t a s i c q u o d 

d o m i n u s r e x d a b i t e t s o l v e t t ibi r e s i d u u m dicti 

p r e c i i , v i d e l i c e t d i c t a s l i b r a s t r e s c e n t a s q u i n q u a 

g i n t a t u r o n e n s i u m i n A q u i s M o r t u i s i n f r a dies 

o c t o p o s t q u a m i l l u c a p p l i c u e r i s c u m d i c t a n a v e , et 

d i c t a s l i b r a s t r e s c e n t a s q u a d r a g i n t a t u r o n e n s i u m , 

si c o n d i c i o e v e n e r i t q u o d d i e t a n a v i s h y e m e t a l i -

c u b i d e m a n d a t o d o m i n i r e g i s v e l e j u s n u n c i i , 

s e u f a c t o i p s i u s d o m i n i r e g i s , u l t r a p r e c i u m dict i 

n a u l i , u t s u p e r i us d i c t u m e s t . Q u e o m n i a et s in

g u l a s u p r a d i c t a n o m i n e e t v i c e d o m i n i r e g i s et 

p r o i p s o d o m i n o r e g e p r o m i t t i m u s t ibi cheto B o 

n i f a c i o a t t e n d e r e , c o m p i e r e e t o b s e r v a r e , e t a t 

t e n d i , c o m p l e r i e t o b s e r v a r i f a c e r e h o n a fide, ut 

s u p r a , e t in n u l l o c o n t r a v e n i r e . — A c t u m J a n u e , 

in d o m o G u i l l e l m i d e T u r r i , m i l l e s i m o d u c e n t e 

s i m o s e x a g e s i m o n o n o , i n d i c t i o n e x i " , die ni" 

m a d i i , i n t e r v e s p e r a s e t c o m p l e c t o r i u m . T e s t e s 

P e t r u s A u r i e , d i c t u s G u i l l e l m u s , e t L a n f r a n c u s de 

G r i l l o . 

E g o M a r i n u s d e M o n t e R o s a t o , n o t a r i u s , ro 

g a tus s c r i p s i . 

Publiée par M. Jal, Pacta naulorum, p. 557. 
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5515 Ypres. 1269. l i mai. 

J . 209. — Champagne, XIV, n° 38 . — Original scellé ) 

Radulphi, Albanensìs episcopi, legali, lil/era1 ad 
abbatem de Alto li/lari de centesima ad opus 
Tlieobaldi, regis Navarra?, cruce signal/', colli-
genda. 

Radulphus, miserac ione divina episcopus Al

banensìs, Apostolice Sedis legatus, religioso viro. . 

abbati monasteri i de Altovillari , ordinis Sancti 

Benedicti , Remensis diócesis , s a l u t e m i n D o m i n o . 

Venerabilis in Christo pa ter S[imon], tituli Sánete 

Cecilie presbyter cardinalis , t u n c in regno F r a n c i e 

Apostolice Sedis legatus , egregio principi Th [eo -

baldo], illustri regi N a v a r r e , pro T e r r e Sánete 

subsidio crucis c a r a c t è r e insignito, c e n t e s i m a m 

ecclesiasticorum p r o v e n t u u m per Sedem Apostoli -

cam in regno F r a n c i e et quibusdam aliis partibus 

usque ad c e r t u m tempus negocii diete ter re p r o -

mocioni concessam ei pro ilio t e m p o r e , quo t u n c 

earn racione f u t u r o r u m t e r m i n o r u m deberi a c 

colligi Apostolice Sedis a u c t o r i t a t e cont ingere t , 

necnon r e d e m p t i o n e s v o t o r u m , legata , relieta , 

data aliasque obvenciones que a t e m p o r e c o n c e s 

s ions hujusmodi usque ad passagium generale , 

tunc auctor i ta te apostolica s t a t u e n d u m , in comi-

tatibus suis Campanie et Brie ac terris vassallorum 

suorum ad e u m rac ione ipsorum c o m i t a t u u m per-

tinentibus e jusdem t e r r e subsidio provenirent , 

integre exceptis hiis que ibidem de predictis sunt 

aliis ejusdem sedis a u c t o r i t a t e concessa , per suas 

litteras de Consilio e t a s s e n s u excellentissimi prin-

cipis Lfudovici] , regis F r a n c o r u m illustris, c o n -

cessisse dicitur , a c bone m e m o r i e Trecensi epi

scopo per alias suas lit teras injunxisse ut premissa 

omnia nomine ipsius regis Navarre petere t , ex i -

geret et rec iperet , a c pro ejusdem voti sui e x e c u -

cione fideliter servaret , e idem regi exequenti 

votum ipsum personal i ter assignanda, c o n t r a d i c 

tores per c e n s u r a m eccles ias t icam c o m p e s c e n d o , 

idemque cardinalis i n t e n c i o n e m suam c i rca p r e 

missa super quibusdam articulis dicitur postmo-

dum déclarasse , a c commisisse ipsi episcopo sub 

certa f o r m a c o l l e c t i o n e m o m n i u m p r e d i c t o r u m , 

prout in litteris inde confect is et e jusdem c a r d i -

I X SANCTUS, 139 
nabs sigillo munitis plenius cont inetur , l 'nde nos 

p o s t m o d u m , ejusdem regis precibus incl inati , 

e idem episcopo dedimus per nostras litteras in 

mandatis ut sollicite in negocio supradicto p r o 

c e d e r e i j u x t a ipsius cardinalis cont inenciam litte-

r a r u m , c o n t r a d i c t o r e s censura simili c o m p e s 

c e n d o . Quoniam igitur episcopus ipse viam est 

universe carnis ingressus, nos , porrect is nobis ex 

parte ipsius regis precibus annuentes , discrecioni 

vestre , qua fungimur auctor i ta te , m a n d a m u s qua-

tinus sollicite in negocio procedatis eodem juxta 

d i r e c t a r u m super h o c ipsi episcopo nos t rarum 

cont inenciam l i t terarum, c o n t r a d i c t o r e s censura 

simili c o m p e s c e n d o . E t quia vos sepe aliis nego-

ciis occupati hiis exequendis i n t e n d e r e , ut credi-

m u s , cont inue non potestis , volumus ut ad p r e 

missa alios nominetis e t e t iam assumatis , qui e a 

o m n i a j u x t a p r e d i c t a r u m l i t terarum c o n t i n e n c i a m 

prosequantur . Nos enim illis, quos taliter nomi-

naveritis vel assumpserit is , t a n t a m p e r o m n i a , 

sicut et vobis, super illis tenore p r e s e n c i u m c o m -

mit t imus p o t e s t a t e m . — Datum apud Y p r a m , 11 

idus maii , anno Domini millesimo ducentesimo 

sexagesimo n o n o . 

Scellé en cire rouge, et sur double queue, du sceau de Raoul, 
cardinal évéque d'Albano (Inventaire, n* 6255) . 

Analyse par M. d'Arbois de Jubainville, Hist, des comtes de 
Champagne, t. VI, catal., n° 3542. 

3 5 1 6 Y p r e s . 1 2 6 9 . 14 m a i . 

Radulphi, Albanensìs episcopi, legati, linerie ad 
abbatem de Alto Vi/lari, quibus mandat ut omnes 
litteras sibi ex/tiberi jubeat, olim a Simone, 
cardinali et legato, bonce memoria? Trecensi 
episcopo super gratìis regi Navarrœ prò voti sui 
executione eoncessis directas, et juxta Martini 
continentiam procédât. 

( J . 209. — Champagne, XIV, n 39. — Copie authentique.) 

Radulphus , miserac ione divina episcopus Alba-

nensis , Apostobce Sedis legatus, religioso v i r o . , 

abbati monaster i i de Alto Villari, ordinis Sancti 

Benedict i , Remensis dyocesis , salutem in Do

m i n o . Cum venerabilis in Christo pater Sfymon], 

tituli Sancte Cecilie presbiter cardinalis , t u n c in 



r e g n o F r a n c i e A p o s t o l i c e S e d i s l e g a t u s , b o n e 

m e m o r i e T r e c e n s i e p i s c o p o d i v e r s a s l i t t e r a s s u p e r 

[yerbìim d i v e r s i s , submissis punclis abolitimi) n o n -

null is g r a c i i s i l lustr i . . (sic) r e g i N a v a r r e p r ò v o t i 

sui e x e c u c i o n e c o n c e s s i s d i r e x i s s e n o s c a t u r , 

n o s q u e v o s s u p e r e x e c u c i o n e g r a c i a r u m i p s a r u m 

v o s (sic) ipsi e p i s c o p o d u x e r i m u s s u b r o g a n d u m , 

d i s c r e c i o n i v e s t r e , q u a f u n g i m u r a u c t o r i t a t e , m a n -

d a m u s q u a t i n u s u n i v e r s a s l i t t e r a s s u p e r g r a c i i s 

ipsis c o n f e c t a s v o b i s e x b i b e r i f a c i e n t e s , d e t e n t o r e s 

a d e x i b i t i o n e m e a r u m m o n i t i o n e p r e m i s s a p e r 

c e n s u r a m e c c l e s i a s t i c a m c o m p e l l e n d o , in n e g o c i o 

v o b i s in b a c p a r t e c o m m i s s o j u x t a i l l a r u m c o n t i -

n e n t i a m s o l l i c i t e p r o c e d a t i s . — D a l u m a p u d 

Y p r a m , ii i d u s m a i i , a n n o D o m i n i M° ce" LX"' 

n o n o . 

Insérées dans des lettres de Thomas, abbé dllatitvillers, en 
date du 8 juin 1269. Ce vidimus est assez incorrect; on y relève 
une exponctuation et la répétition d'un mot; en outre, les deux 
points qui remplacent le nom du roi de Navarre auraient dû 
être placés avant le mot " illustri N , et non après. 

Analyse par M. d'Arbois de Jubainville, Hist. des comtes de 
Champagne, t. VI, catal., u° 354V. 

3 3 1 7 Milb.au. 126!». Mercredi 15 mai . 

Consilium Amiliavi epístola ad Alphonsum camitem 
ut sitas eis libértales confirmare dignettir. 

( J . 329. — Toulouse, X X . n" 10. — Original sccllé.) 

U l u s t r i e t e x c e l l e n t i d o m i n o s u o e t p e r a m a b i l i , 

p l u r i m u m h o n o r a n d o d o m i n o A f l f o n s o ] , tilio 

r e g i s F r a n c i e , D e i g r a t i a c o m i t i P i c t h a v i e e t T h o -

I o s e , sui c ó n s u l e s e t c o n s i l i a r i i vil le A m i l i a v i 

s a l u t e n t e t p r ó s p e r o s a d v o t a s u c c e s s u s . C u n t n o s , 

v e s t r e j u s t e p o s t u l a t i o n i g r a t o c o n c u r e n t e s a s c e n -

s u (sic), g r a t u m et v o l u n t a r i u m u s q u e a d d u o d e -

c i e s c . l i b r a s t u r o n e n s i u n i d o n u m f e c e r i m u s in 

s u b s i d i u m f u t u r i v e s t r i i t i n e r i s T e r r e S á n e t e , e t 

n o b i s d e d i e in d i e m c r e s c a t a n i m u s c o m p l a c e n d i , 

si q u i d in d i c t o s u b s i d i o , q u o d n o n c r e d i m u s , 

p o s s e t e s s e q u o d m e n t e m e t v e s t r a m b o n a m 

c o n s c i e n t i a m o b f u s c a r e t , i l lud d e l e r e e t a n u l l a r e 

v o l e n t e s , e t m e n t e m , c o n s c i e n t i a m e t m a c u l a m , 

si q u a e s t , t e r g e r e e t l a v a r e , i l l u d v o b i s d i m i t t i -

m u s e t a n i m o g r a t u i t o c o n d o n a m u s . V e r u m t a m e n , 

q u i a p e r v e s t r o s [ n u n c i o s ] , t e m p o r e p r o m i s s i o n i s , 

n o b i s p r o m i s s u m e x s t i t i t e t c o n v e n t u m q u o d , 

a d i m p l e t i s p r o m i s s i s , l i t e r e p a t e n t e s n o b i s a v e s t r a 

m u n i t i c e n t i a d o n a r e n t u r s u p e r n o s t r i s b b e r t a l i b u s 

i m m u t i l a t i s s e r v a n d i s e t d e n o n p r e j u d i c a n d o 

n o b i s e t n o s t r i s s u c c e s s o r i b u s in f u t u r u m , v e s l r e 

s o l i t e b e n i g n i t a t i s c o n s t a n c i a m p r e c i b u s q u i b u s et 

q u a n t i s p o s s u m u s h u m i b t e r i m p l o r a m u s , q u a n t o 

c a r i u s p o s s u m u s d e p r e c a n t e s q u a t i n u s l i t e r a s tales 

p a t e n t e s n o b i s c o n c e d e r e d i g n e m i n i , u t d i c t e 

n o s t r e l i b e r t a t e s firme d e i n c e p s e t i n b b a t e p e r s i s 

t a n t , e t n o b i s e x n o s t r a l i b é r t a t e n u l l u m p r e j u d i -

c i u m v a l e a t g e n e r a r i , e t a n i m a v e s t r a a p e c c a t o 

si t l i b e r a e t i m m u n i s . Q u a s p a t e n t e s l i t e r a s , si 

v o b i s p l a c u e r i t , n o b i s p e r l a t o r e m p r e s e n e i u m 

d i g n e m i n i d e l e g a r e . — D a t u m a p u d A m i l i a v u m , 

d i e m e r c u r i i p o s t f e s t u m P e n t e c o s t é s , a n n o 

D o m i n i M" cc° LX° n o n o . E t n o s d i e d c ó n s u l e s ad 

m a j o r e m is t ius f a c t i firmitatem h a b e n d a m sigillimi 

p e n d e n s c o n s u l a t u s n o s t r i p r e s e n t i b u s d u x i m u s 

a p p o n e n d u m . 

Scellé en cire blanche, et sur cordon de chanvre de plusieurs 
couleurs, du sceau des consuls de Milhau (Inventaire, n° 5844Ì. 

3 3 1 8 Montpellier . 1 2 6 9 . Mercredi 15 mai . 

Collectores décimer Terrée Sonetee subsidio elepti-
tatee Ludovico IX regi notimi faciunt se nuntìis 
ejus c/uasdam summas a se collectas tradidisse. 

( J . 456. — Croisade de saint Louis, n° 28'". — Original scellé.) 

N o b i l i s s i m o a c s t r e n u i s s i m o d o m i n o e t c o -

I u m p n e lìclei o r t o d o e x e L u d o v i c o , Dei g r a b a regi 

F r a n c h e ] , m a g i s t e r P . A l m e r a d i , a r c h i d i á c o n o s 

M a g a l o n e n s i s e t p r i o r e c c l e s i e S a n c t i F i r m i n i de 

M o n t e p e s s u l a n o , e t R . M i c a h e l i s , a r c h i p r e s b y t e r 

M a g a l o n e n s i s e t p r i o r S a n c t i D y o n i s i i d e M o n t e 

p e s s u l a n o , c o l l e c t o r e s d e c i m e T e r r e S á n e t e subsi

d i o d e p u t a t e , c u m o m n i p r o m p t i t u d i n e servicii 

e t h o n o r i s s e i p s o s . N o v e r i t i s , d o m i n e , q u o d a u c 

t o r i t a t e v e s t r a r u i n l i t t e r a r u m n o s t r a d i d i m u s 

G u i l l e l m o d e M o r a , s e r v i e n t i v e s t r o , s e u A n d r é e 

d e M o r a , e j u s f r a t r i , s u o c e r t o p r e c e d e n t e m a n 

d a t o , v i d e l i c e t q u a d r i n g e n t a s s e p t u a g i n t a l ibras 

m c l g o r i e n s i u m p r o p r i m a s o l u t i o n e s e c u n d i a n n i , 
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u o ! 9 Touvres. 1269. Lundi 20 mai. 

Testament de Jeanne de Fougères, comtesse de la 
Marche et d'Angoulême. 

(J . 406 . — Testaments, II , n° 3. — Original scellé.) 

g< El n o m deu P e r e et deu Filh et deu Saint Es-

perit, a m e n . J e J o h a n e de F o u g è r e s , contesse de 

la Marche et d A n g o l e s m e , saine por la g r â c e de 

Dieu de m a panse et de m o n c o r s , m o n t e s t a m e n t 

et m a derrière volante ordeine e fois en ceste 

manière. P r e m i è r e m e n t j e estahlis Huget m o n 

filh heretier en toutz m e s biens, e x c e p t é e s les 

porcions et les lesses que j e assignerai e lesserai 

en après à mes a u t r e s enfanz, e exceptées ense-

ment mes detes e m e s a m a n d e s e m e s lesses, qui 

s'ensegront en cest m e i s m e t e s t a m e n t e m a der

rière volante . Onquors j e establis m ' e r e t y c r e 

Hyolant m a filhe ainznée en c inc çanz livres de 

rante à paher e assigner à li de m o n hér i tage e en 

lus covenables procheins e vesins. Onquors es ta 

blis heret iere m a filhe J o h a n e , en quar t n é e , en 

autres v çanz livres de r a n t e à paher e assigner 

en mon héri tage en la m a n e r e que il est devisé 

des autres . Onquors establis here t ie re m a filhe 

Marie en autres c inc çanz livres de rante à paher , 

que fuit in p r ó x i m o t ransac to festo Nativitatis 

Domini, et quicquid c o l l c g e r a m u s in pr imo a n n o , 

id, domine , nos t radidimus preceptori domus 

Hospitalis Jherosol imitani de Montcpessuhino de 

mandato domini Simonis cardinal is , tune Aposto

lice Sedis legati . E t non m i r e m i n i , d o m i n e , quia 

majorem s u m m a m p e c c u n i c eideni A n d r é e non 

tradidimus; et est causa quia sunl plures c r u c e -

signati in diócesi Magalonensi qui e x i m u n t u r a 

prestatione d é c i m e m e m ó r a t e . Dominus vos et 

regnum vestrum conservet in prosperi tate et leti

cia per t é m p o r a l o n g u i o r a . — Datum in Monte-

pessulano, die m ercur i i post festum Penthecos tes , 

anno Domini u° ce" LX° vnn°. 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur simples queues : 
I o Sceau de P. Almeradi, [archidiacre de Maguelonne et ] 

prieur de Saint-Eirmin de Montpellier (Inventaire, n" 7397) . 
2° Sceau de Penaud Michel [Inventaire, n" 7946) . 

e assigne[r| einsi corn il est dit deavant . Onquors 

establis Hysabeay m a filhe en c inc çans livres de 

rante à paher e assigner einsi c o m il est d i t d e s u s . 

Onquors establis l 'enfant qui est en m o n cors , si 

Nostrc Sire le done nestre e il vit, si est filhe, en 

autres c inc çans livres à paher e assigner en la 

manere qu'il est devisé des autres filhes, e s'il 

est lilz, je vul et contant que il hait en mes biens 

e en mes choses, por la main deu dit Huget m o n 

filh a iné , sa porveance loial e covenable segont la 

c o s t u m e deu conté de Bre tagne , e vul e contant 

que les c inc canz livres de rante que j e lessoie, si 

fust filhe, soient esgaument entre les autres filhes 

desus dites départ ies , et qu'eles en soient h e r e -

t ieres . E vul e cornant ausi que si ne sont plusor 

masle de moi estier l 'enfant que je hai en mon 

cors , que il liaient en mes biens e en mes choses 

por la main deu dit Huget m o n filh lor porveance 

loial, einsi c o m il est davant dit. E si plusors 

filhes nessent onquors de moi estiers l 'enfant que 

je hai on vautre , je establis chescune d e l e s here

tiere en tres çans livres de r a n t e , à paher et assi

gner si c o m il est dit desus. E si aucuns d'aus 

muroi t sanz hoir dessandant de li, j e vul et co

rnant q u e , si est filhe, que la porcions de celi qui 

m u r r o i t sanz hoir dessandant de h re tor t au dit 

Huget m o n filh anné ou à ses hoirs dessandant de 

h. E si Hugetz muroi t sanz hoir e n s e m a n t , la 

queu chose n 'avange j a , j e vul que la porcions de 

li re tort au filh masle qui er t netz après h. E vul 

cele nieisme chose en totz les autres filhs. A c e i t e s 

si por avanture an n'i avoit nulh masle , Huget 

m o r t sanz hoir dessandant de h , je vul que la 

porcions de li e l 'eritages re tor t à la filhe ainznée 

ou à ses hoirs dessandant de li. E einsi j e vul que 

en après an soit de totes les autres filhes, que 

l 'ainznée hait toz jorz la succession si c o m il est 

dit desus, si an n'i avoit nulh enfant masle . 

E si por avanture on li avoit enfanz masles , j e 

vul que il augent avant les filhes en la succession, 

si c o m il seront en o r d r e , que l'ainz netz hait toz 

jorz e si hoir la succession de la porción e de 

l 'eri tage de ç a u x qui seront m o r t sanz hoir , si 

c o m il est dit d e s u s ; e einsi j e les establis e vul c 

cornant que an soit tenu. Et si por avanture les 



p o r c i o n s o u l ' a p a n e m a n t q u e j e h a y d e v i s é e 

d é p a r t i e n t r e m e s filhes d e s u s d i t e s s e u r m o n t o i e n t 

o u t r e la t i e r c e p a r t i e d e m o n h é r i t a g e d e p a r p è r e 

e d e p a r m e r e , j e v u e l e c o r n a n t q u e c e l é s p o r 

c i o n s o u ci l a p a n e m a n t s o i e n t r e t o r n é à la t i e r c e 

p a r t i e d e m o n h é r i t a g e . E vul q u e d e c e l e t i e r c e 

p a r t i e H y o l a n s m a filhe a i n z n é e h a i t c i n c ç a n z 

l i v r e s d e r a n t e , e q u ' e l e s li s o i e n t a s s i g n é e s e 

r a n d u e s si c o m il e s t d i t d e s u s , e le r a m a n a n t 

d e c e l e t i e r c e p a r t i e so i t e g a u m e n t d é p a r t i e n t r e 

m e s a u t r e s filhes. E n a p r è s d a v a n t t o t e s c h o s e s 

e m p r è s m a s e p e s t u r e , l a q u e l e j e esl is e n l ' a b a h i e 

d e S a v i g n i e e n l ' e v e s q u é d ' A v r a n c h e s , e n la q u e l e 

m i s l i g n a g e g i s t , v u e l e c o r n a n t q u e l ' e n f a c e 

p a h i e à t o t z m e s c r e a n c y e r s , e a m a n d e a t o u t z 

e a u x q u i se p l a i n d r o n t d e m o i , p o r les m a i n s d e 

m e s e s s e c u t o r s , qui s e r o n t n o m é c e d e s o t z , e n 

t e u m a n y e r e q u e p l a n i e r e p a h i e s o i t f e t e à e a u x 

qui p r o v e r o n t la d e t e , e à e a u x q u i s e r o n t d e 

b o n e foi o u d e d i g n i t é o u d e b o n e s c o s t u m e s , 

à c h e s c u n s e g o n t la l o y a l e la fiel o r d e n a n c e d e 

m e s e x e c u t o r s . E n a p r è s j e v u e l q u e les l e s s e s 

q u e j e fois à m a m e s n é e p o r l o r s e r v i z e l o r s o i e n t 

p a h é e s e n c e s t e m a n e r e : a m o s c é B e r n a r t d e 

V i l a b o n o r v i n t e c i n c l i v r e s , à F e v r e r v i n t e c i n c 

l i v r e s , à J o h a n lo s o m e t y e r ç a n t s o s , à J o r d a i n d e 

B o u L u t r a n t e l i v r e s , à B e y n a u t le C l e r c x x x 

l i v r e s , à G e f f r o y d e la C h a m b r e ç a n t s o s , à C o l e t a 

v i n t l i v r e s , à J o h a n G r o n g a r t ç a n t s o s , à H u e t le 

Cu v i n t l i v r e s , à P e r r i n d e l a C h a m b r e v i n t l i v r e s , 

à B o b i n e t q u i f e t l e p a i n ç a n t s o s , a u B r e t o n d e 

l a c u i s i n e s e s s a n t e s o s , a u c h a r r e t y e r d e m o n 

c h a r c e n t s o s , à P e r r i n q u i g u a r d e les c h e v a u s d e 

m o n c h a r ç a n t s o s , à C h o u v e l ç a n t s o s , à P i e r r e 

C u ç a n t s o s , à m o s o P i e r r e R o s s e t d is l i v r e s , à 

d o n t M i c h e l le p r e v o i r e ç a n t s o s , à P e s a n t t r a n t e 

s o s , a u N o r m a n t d e u f o r n v i n t s o s , a F e v e r r o t e 

l a n o n e i n d e S a i n t G o r g e d e R e n é s d o z e l i v r e s , à 

L o r a n c e d e l a O u s s o i e dis l i v r e s , à l a filhe Adavs 

m a n o r r i c e , à li m a r i e r , v i n t l i v r e s , (deux ratures) 

à d a m e J o h a n e B o r e l e ç a n t s o s , à m o s o r G u i l -

h e a y m e H e l i e s , p r e s t r e , ç a n t s o s , à J o h a n B l a n -

c h a r t m o n s e r j a n t ç a n t s o s , à D e n i s e , f e m e J o h a n 

C o c h a r t , q u a r a n t e s o s , à A o y s l ' o v r e r e s e s s a n t e 

s o s , à A v i e r n e l a s e r o r P i e r r e E n r i ç a n t s o s , à 

H y s a b e a y q u i n o r r i M a r i o n m a filhe ç a n t s o s , 

(quatre mots rayés) à l a B r e t e v i n t s o s , à n e M a r i e 

d e T o u v r e dis l i v r e s , à l ' A n g l e c h e v i n t s o s , à 

m o s o r E s t e u v r e , a u m ô n i e r d e P r a n z a y , dis l i v r e s , 

à M a r i e , m a c h a m b o r e r e , v i n t s o s , à J o h a n e 

R e n a u d e d e T o u v r e , q u a r a n t e s o s , à H e r n a u t , qui 

fu j a d i s e n m o n s e r v i z e à m a g r a n g e , ç a n t s o s , à 

l ' a b a h y e d e S a v i g n é , o u r j e esl is m a s e p o s t e u r e , 

sis v i n z l i v r e s , p o r a c h a t e r d is l i v r e s d e r a n t e . 

O n q u o r v u e l e c o r n a n t q u e o u j o r d e m a s e p o s -

t u r e e d e m o n s e p t i s m e l ' e n f a c e à c h e s c u n de 

c e t z d o s j o r z u n m a n g e r à t o u s l e s f r è r e s d e la 

d i t e a b a h y e d e S a v i g n é . O n q u o r s les à l 'iglise 

N o s t r e D a m e d e u c h a s t e l d e F o u g è r e s sessante 

s o s , p o r a c h a t e r c i n c sos d e r a n t e , e v i n t sos à 

r a n d r e u n e f o i t z , à l ' a b a h y e d e S a i n t P i e r r e de 

R i l e (ces deux mots ont été retouchés) d e ce l i lu sis 

l i v r e s , p o r a c h a t e r dis s o s d e r a n t e , e sessante 

s o s à p a h e r u n e f o i t z , a u p r i o r é d e la T r i n i t é de 

c e l i lu q u a r a n t e e v i t s o s , p a r a c h a t e r q u a t r e sos 

d e r a n t e , e v i n t s o s u n e f o i s r e n d r e , à l ' iglise de 

S a i n t S o p l i s e d e c e l i l u , q u a r a n t e s o s , p o r a c h a t e r 

t r è s sos d e r a n t e , e v i n t s o s u n e fo i tz r a n d r e , à 

l ' ig l ise d e S a i n t L e o n a r t d e c e l i l u , v i n t e c inc 

s o s , p o r a c h a t e r d u s s o s d e r a n t e , e v i n t sos une 

foi tz r a n d r e , à l ' o u m o n e r i e d e F o u g è r e s , sessante 

s o s , p o r a c h a t e r c i n c sos d e r a n t e , e q u a r a n t e sos 

u n e fo i tz r a n d r e ; à l ' é g l i s e S e i n t N i c h o l a s le 

V i e l h d o z e s o s , p o r a c h a t e r d o z e d e n i e r s d e r a n t e , 

e dis l i v r e s u n e f o i t z r a n d r e , à l ' a b a h y e de la 

T r i n i t é d e C h a s t e l J o s c e l i n s e s s a n t e sos por 

a c h a t e r c i n c sos d e r a n t e , e s e s s a n t e sos u n e foitz 

r a n d r e , à r é f è r e l ' i g l i s e d e S a i n t P i e r r e d e L a n -

d e h e i n ç a n t s o s u n e f o i t z r a n d r e , a u p r i o r é de 

S a i n t M a r t i n d o u C h a s t e l J o s c e l i n q u a r a n t e sos, 

p o r t r è s s o s d e r a n t e , e v i n t s o s u n e foi tz r a n d r e . 

A t o t e s l e s a u t r e s a b a h y e s e p r i o r é s c o v e n t u a u s 

e n l ' e v e s q u é d e R e n é s , à c h e s c u n v i n t sos une 

f o i t z r a n d r e ; à t o t e s les y g l i s e s d e c e l i e v e s q u é , 

t r è s s o s e u n d e n i e r u n e foiz r a n d r e ; a u s f rères 

M e n u e r s d e R e n é s , d is l i v r e s ; a u s n o n e i n s Saint 

O s e i n e d ' A n g o l e s m e s e s s a n t e sos à a c h a t e r r a n d e 

e s e s s a n t e s o s u n e fo i tz p a h e r ; a u s f r è r e s M e n o r s 

d ' A n g o l e s m e , p o r c o t e s , q u i n z e l i v r e s , p o r un 

c a l i c e , ç a n t s o s , p o r u n v e s t i m a n t , c e n t sos ; le j o r 



çant livres, e aus pouvres malades e à autres 
pouvres, por cotes, çant livres; por paitre vint e 
cinc pouvres un an, sessante livres; à tres homes 
qui iront à Seint Jaque por mes enfanz, vint 
livres. Onquore lesse à Huget mon filh les aneaus 
de Fougères e de Porrohet, e mon cercle d'or à 
Hyolant, e mes dues corones à Johanete e à 
Ilysabelon, e ma çanture à Marión. De mon bes-
tyaire de Bretagne e d'Angosmès vuel e cornant 
que mi executor facent e ordenent einsi com il 
verront que an sera à fere ou davant dites choses 
ou en semblanz. E à fere e acomplir cest mon tes
tament e ma derrière volante j e fois e establis 
mes aumôniers e mes executors les redotables 
peres en Crist mon segnor l'arcevesquc de Tors a 
mon segnor l'arcevesque de Bordeays, e mon 
segnor l'evesqué d'Angolesme qui adonques sera, 
e mon segnor l'evesqué de Renes, e mon segnor 
le conte mon mari, si a li plest, e mon segnor 
Raou Teysson, e mon segnor Guilleaynie Payenel, 
segnor d'Ainbyes, e (plusieurs mots barrés), e mo
sor Helies de Musteben, en teu manere que si li 
davant dit redotable pere en Nostre Segnor arce-
vesque e evesque estoient empaitré que il ne 
peussent entendre en leur persones à fere les 
davant dites choses ou aucunes d'eles, j e vuel et 
cornant que il puissent establir chescuns d'aux 
certeines persones à fere et acomplir la dite exe-
cucion ou partie de li. E si por avanture avant 
l'acomplimant de cesti mon derrier testament 
Dex feysoit son comandement d'auscuns de mes 
ditz aumosnyers, je vul e cornant que cil puissent 
lessier autres en lor lu por acomplir e mener à 
fin ceste moie derrière volante, e que il puissent 

d e est[abb]r loiaux saleres aux persones que 
il verront que sera à fere por cestes choses davant 
dites acomplir; e vul e cornant que Huget mis 
hoirs davant ditz, ou celi qui seroit [ou] lu de [li], 
bailhe e [face] avoir à la requeste de mes aumô
niers ou d'aucuns d'aux totes les messions et les 
despanses e totes les autres choses qui seront 
nécessaires ou profitables à acomplir ceste moie 
derrière vol[anté. Et si] por aventure il n[e le 
voloit] fere, j e vuel e pri e requier les ditz execu
tors e chescun por soi qu'il l'en facent destraindre 

que je trespasseray de cest siècle, j e vuel qu'il 
liaient un manger, e le j o r de mon septisme un 
autre; à l'église Saint Pierre d'Angolesme, vint e 
quatre livres, por achater quarante sos de rante, 
por fere mon servize chescun an, e le jo r que j e 
trespasseray quarante sos une fois palier; à 
l'abahye Saint Chibarz sessante sos, por achater 
cinc sos de rante, e vint sos une foitz paher; à 
l'abahye Nostre Dame de la Corone, doze livres, 
por achater vint sos de rante, e çant sos une foitz 
paher; à l'abahye de Grosboch sis livres, por 
achater dis sos de rante, e sessante sos une foitz 
paher; à l'abahye de Bornet sessante sos, por 
achater cinc sos de rante, e sessante sos une foitz 
randre ; aus abahyes de Seint Amant de Boysse e 
de Cele Froyn, à chescune quarante sos une foitz 
palier; au prioré d'AuIanvile vint sos une foitz 
paher; à totes les yglises d'Angosmès, à chescune 
septisme e trantenier, à l'iglise Seint Marcau 
d Angolesme, sessante sos, por achater cinc sos 
de rante, e vint sos une foitz paher; au prioré 
Nostre Dame de Lezignen, sessante sos, por 
achater cinc sos de rente, e au chapelein de 
l'iglise vint sos une foitz paher; à l'abahye de 
Valence, sis livres, por achater dis sos de rante, 
e sessante sos une foitz paher; aus oumoneries 
de Lezignen, à chescune dis sos une foitz paher; 
aus noneins de Bobon e de Fonteines, à chescune 
meson çant sos une foitz paher; aus noneins de 
Moreteing, dis livres une foiz paher; aus ababies 
de Charros e de Nantuelh, à chescune sessante 
sos, por achater cinc sos de rante, e à chescune 
quarante sos une foitz paher; aus noneins de 
Bonuelh sessante sos une foitz paher; aus frères 
Menors de Compgnac e de Barbezieu, à chescune 
meson quarante sos une foitz paher; aus frères 
Prescheors de Dinan çant sos une foitz paher; 
aus frères Menors de Qui-en-droit sessante sos ; 
aus malades de Sainte Marie Magdaleine de Fou
gères, quarante sos, por achater ni sos de rante, 
e vint e cinc sos une foitz randre ; au prioré de 
Dive vint e quatre sos, por achater dos sos de 
rante, e dis sos une foitz randre; à la Terre 
d'Outre Mer, dus çanz livres, si j e n'i vois por 
moi e por ma filhe; à pouvres puceles marier, 



o o 2 0 Windsor . 2 4 mai 1 2 6 9 . 

Henrici III, régis Angliœ, ad Ludovicum IX 
epistola, de pecunia ralione Agennensis terree 
Alienorœ uxori suœ solvendo. 

(i. 655. — Angleterre, lettres sans dates, n° 1 0 . 
— Original scellé.) 

S e r e n i s s i m o p r i n c i p i e t d o m i n o s u o s e m p e r 

k a r i s s i m o , d o m i n o L [ u d o v i c o ] , D e i g r a t i a r e g i 

F r a n c o r u m i l l u s t r i , H e n r i c u s , D e i g r a t i a r e x 

A n g l i e , d o m i n u s I l i b e r n i e e t D u x A q u i t a n n i e , 

s a l u t e m . S e r e n i t a t e m v e s t r a m r e q u i r i m u s e x 

a f f e c t u q u a t i n u s A l i e n o r e , c o n s o r t i n o s t r e , r e g i n e 

A n g l i e , vel s u o c e r t o m a n d a t o , v e l i t i s s o l v e r e 

p o r l ' igl ise D e u ; e e n t o t e c e l e m a n e r e q u e 

E si p o r [i]l n e v o l o i t a c o m p l i r 

c e s t e m o i e d e r r i è r e v o l a n t e e n t i e r e m a n t , j e d o i n g 

p l e n i e r p o h o y r a u s d i t z e x e c u t o r s o u à e a u x q u i . . 

d e m e s b i e n s e d e [ m e s ] h é r i t a g e s 

q u ' i l p u i s s e n t l a r g e m e n t a c o m p l i r c e s t e m o i e d e r 

r i è r e v o l a n t e e p a h e r les d e s p a n z 

o u a u t r e p o r a u x p a r r e i s o n d e c e s t e e x e c u c i o n . 

E v u l e c o r n a n t q u e si c e s t m a n z o r d e n e m e n z n e 

p o h o i t v a l o i r p a r p o r t o t e a u t r e r a i s o n 

q u e v a l o i r p o r r a . E en g a r a n t i e d e t o t e s les 

d a v a n t d i t e s c h o s e s , j e r e q u i e r e s o p l e i a u di t 

r e d o t a b l e p e r e d e D e u a r c e v e s q u e d e 

B o r d e a y s , e n c u i p r é s e n c e j e o r d e n a i e c o m a n d a i 

les d a v a n t d i t e s c h o s e s , q u e i l , l a s o e m e r c i , 

d e g n e a p o s e r s o n s e a y e n c e s t m e n t e s t a m e n t e 

m a d e [ r r i e r e v o l a n t e ] P i e r r e R a i -

m o n t , o n d r a b l e d e h e i n d ' A n g o l e s m e , q u ' i l i m e t e 

s o n s e e a y e n s e m b l e m e n t o u le m i e n . O u q u e l 

t e s t a m e n t n o s P i e r r e , p o r l a g r â c e N o s t r e S e g [ n o r 

a r c e v e s q u e s d e B o r ] d e [ a y s ] , e n o s P i e r r e R a i m o n t , 

d e h e i n s d ' A n g o l e s m e d a v a n t d i t , a u s p r i è r e s e à 

la r e q u e s t e d e la d a v a n t d i t e c o n t e s s e , a v o m p o s é 

e m i s n o s t r e s s e i a y s e n t e s t e m o [ i n g ] d e v é r i t é . — 

Ce fu f a i t à T o u v r e , le l u n d i e m p r è s les v i t i e v e s 

d e l a P a n t h e c o s t e , o u m o i s d e m a i , l ' a n d e N o s t r e 

S e g n o r M" cc° e s e s s a n t e e n u e f . 

Scellé autrefois de trois sceaux, qui sont aujourd'hui détruits; 
il reste deux attaches en cordelettes de chanvre. 

m i l l e e t d u c e n t a s m a r c a s in q u i b u s n o b i s t e n e -

m i n i o c c a s i o n e c o n c o r d i e i n t e r v o s e t n o s f a c t e 

d e t e r r a A g e n e n s i , q u a s m i l l e e t d u c e n t a s m a r c a s 

J o h a n n e s d e B r i t t a n n i a p e r c i p i e b a t e t p e r c i p e r e 

d e b e b a t a v o b i s a n n u a t i m d e v o l ú n t a t e n o s t r a , 

q u a s e c i a m m i l l e e t d u c e n t a s m a r c a s idem 

J o h a n n e s d e B r i t t a n n i a , g e n e r n o s t e r , r e m i s i t 

n o b i s p r o a s s i g n a c i o n e c o m i t a t u s R i c h e m u n d io 

sibi p e r n o s f a c t a , s c i e n t e s q u o d n o s eideni 

c o n s o r t i n o s t r e r e g i n e t r a d i d i m u s p r e d i c t a s mille 

e t d u c e n t a s m a r c a s , e t i p s a s e i d e m c o n c e s s i m u s 

h a b e n d a s e t p e r c i p i e n d a s a v o b i s e t v e s t r i s , pro 

j u r e q u o d h a b e b a t in d i c t o c o m i t a t u B y c h e -

m u n d i e d o n a c i o n e sibi f a c t a in t e s t a m e n t o b o n e 

m e m o r i e P . . q u o n d a m c o m i t i s S a b a u d i e , qui 

d t e t u m c o m i t a t u m c u m p e r t i n e n t i i s sibi e t h e r e -

d i b u s e t a s s i g n a t i s suis t e n u i t , e t e c i a m hiis quibus 

l e g a r e v o l u i t , et i p s u m c o m i t a t u m , c u m per t inen-

c i i s , e i d e m c o n s o r t i n o s t r e i n t e s t a m e n t o suo et 

u l t i m a v o l ú n t a t e l e g a v i t . V o l u m u s e c i a m et vos 

r e q u i r i m u s c u m a f f e c t u q u a t i n u s d i c t a m t e r r a m 

A g e n e n s e m c u m p e r t i n e n c i i s , q u a n d o a d n o s vel 

n o s t r o s p e r e s c a e t a m v e n i r e d e b e b i t , s icut in 

p a c t i s i n t e r v o s e t n o s i n i t i s a d p l e n u m conti -

n e t u r , e i d e m A l i e n o r e , c o n s o r t i n o s t r e , nostro 

n o m i n e e t n o s t r o r u m t r a d a t i s , l i b e r e t i s e t assi-

g n e t i s , h a b e n d a m , t e n e n d a m e t p o s s i d e n d a m 

e i d e m ; v o l u m u s e n i m q u o d d i c t a m t e r r a m cum 

o m n i b u s j u r i b u s e t p e r t i n e n c i i s h a b e a t , t e n e a t et 

p o s s i d e a t pacifi .ee e t q u i e t e , e t s i n e c o n t r a d i c c i o n e 

a l i q u a n o s t r i v e l n o s t r o r u m , p r o u t in litteris 

i n t e r n o s e t i p s a m i n d e c o n f e c t i s p lenius et 

e x p r e s s i u s c o n t i n e t u r . E t si q u o d a l iud vestre 

e x c e l l e n c i e s u p e r h o c s c r i p s e r i m u s , p e r q u o d ista 

n o s t r a a s s i g n a t i o p o s s i t v e l a d t e m p u s impedir i , 

i l l u d t e n o r e p r e s e n c i u m p e n i t u s r e v o c a m u s . In 

c u j u s r e i t e s t i m o n i u m h a s l i t t e r a s n o s t r a s fieri 

f e c i m u s p a t e n t e s . — T e s t e m e ipso a p u d W i n -

d e s f o r e s ] , v i c é s i m o q u a r t o d i e m a h , a n n o regni 

n o s t r i q u i n q u a g e s i m o t e r c i o . 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de 
Henri III, roi d'Angleterre (Inventaire, n" 1 0 0 1 2 ) . Bandelette 
de parchemin, tenant d'un bout à l'attache du sceau. 
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S o 2 1 Gènes. 1269. 29 mai. 

Jacohi de Rollando, de Xaula, litterm de quadam 
nave nomine Lodovici IX regis condurla. 

( J . 456. — Croisade de saint L o u i s , n° 2 4 " . 
— Registre c o n t e n i p o r a i n . ) 

L lTTERA JACOBI DE R O L L A N D O , DE NAULO , SUPER 

LOCATIOXE CUJTSDAM NAVIS QUE VOCATUR CARITAS. 

In nomine Domini , a m e n . E g o J a c o b u s de 

Rallando (sic), de Naulo , loco sive naubzo vobis 

dominis Henrico de Campo Repulso , J o h a n n i Pil-

lavilano, militi , et Guillelmo de Mora , nunciis et 

ambaxatoribus illustrissimi regis F r a n c i e , n o m i n e 

et vice ipsius domini regis et pro felici passagio 

domini regis, n a v e m q u a m d a m que dicitur Cari-

t a s , q u e facta fuit, e t c . , in scat io Yaraginis , quam 

quidem navem vobis naubzo seu loco dicto no

mine cum omnibus pert inentibus ad ipsam n a v e m , 

arboribus et antenis , t imonibus et anchor is , et 

omni alia sua sarzia prout inferius scr iptum est ; 

et ipsam vobis n a u b z o pro m e r c e d e l ibrarum 

mille q u a d r i n g e n t a r u m viginti quinque t u r o n e n -

sium, de qua m e r c e d e sive loguerio j a m Imbuisse 

et recepisse confiteor a vobis m e d i e t a t e m , scilicet 

libras septingentas d u o d e c i m et sobdos decern 

turonensium ; renuncians excepcioni non n u m e 

rate peccunie et non r e c e p t e , doli et in f a c t u m , 

[omni] excepcioni et omni jur i . R e b q u u m vero 

dtcti precii (ms : nuncii) h a b e r e debeo infra dies 

octo postquam dieta navis applicuerit apud Aquas 

Mortuas, ita quod dominus r e x vel ejus nuncius 

mihi solvere non t e n e a t u r , si non placueri t , ante 

medium m a d i u m p r o x i m u m , ad q u e m l o c u m 

predictum c u m dieta nave ire debeo et p r o m i t t o 

secundum quod inferius cont inebi tur . Quam qui

dem n a v e m c u m o m n i sua sarcia et apparat i ! suo 

et sarc iamento ipsius, de quo inferius c o n t i n e 

bitur et dice tur , vobis loco atque naulizo pact is , 

modis, f o r m a , condicionibus infrascriptis : p r o 

mitto enim vobis dicto n o m i n e recipientibus pre-

diclam n a v e m c u m omnibus suis sarciis et a p p a -

ratibus, et abis [de] quibus supra facta est m e n c i o 

et inferius fiet, d u c e r e et c o n d u c e r e seu conduci 

facere ad Aquas Mortuas usque ad octo dies madii 

IV. 

I X SANCTUS 3 4 5 

p r o x i m o venturi , quod scilicet erit M° ce" LXX\ 

die viti m a d i i ; et c u m ibi fuero seu dieta navis 

luerit , promit to quod in ipsa navi honerabo seu 

honerari faciam c u m barchis diete navis et niari-

nariis ipsius quicquid placuerit dicto domino regi 

seu ejus cer to n u n c i o ; et insuper promit to vobis 

per p a c t u m incontinenti appositum, cuin dieta 

navis ibi applicuerit , quod faciam et curabo ita 

et sic quod omnes inarinarii diete navis j u r a b u n t , 

postquam requisitus fuero ego vel qui pro me 

esset in dieta navi , salvare et custodire personam 

domini regis et f a m i b a m ejus et res ipsius, et 

ipsas non d i m i n u e r e , et quod sequentur et coni-

plebunt viagium in quo ire debebit dieta navis 

ad vohtntatem dicti domini regis vel ejus cert i 

nuncii , et obedire ipsi domino regi et ejus admi-

rato (ms : adjurato) seu m a n d a t o ipsius domini 

regis, quousque durabit dic tum viagium ; et ego 

seu die qui pro m e erit in dieta navi simile j u r a -

m e n t u m subibit et fac ie t ; et insuper per p a c t u m 

incontinenti appositum in presenti cont rac tu pro

mit to et convenio vobis m o v e r e de Aquis Mortuis . 

c u m dieta navi h o n e r a t a , sicut placueri t domino 

regi seu ejus cer to nuncio , pro eundo q u o c u m q u e 

ipse dominus r e x vel ejus nuncius voluerint , et 

specialiter promit to vobis quod c u m ipsa navi et 

honere ipsius ibo ego vel alius qui pro m e preerit 

in dieta navi , si de m a n d a t o fuerit seu voluntate 

dicti domini regis, apud Syraguxiam (ms : D y r a -

guxiam) vel ad alium [locum] quo placuerit d o 

mino regi , et in dicto loco , si de voluntate fuerit 

dicti domini regis vel ejus certi nuncii , c u m b a r 

chis diete navis prout melius fieri poteri t , exho-

n e r a n d o res que in dicta navi erunt pertinentes 

ad dic tum d o m i n u m r e g e m , prout moris est quod 

participes (?) navim e x h o n e r a r e res m e r c a t o r u m , 

et ipsas res ad voluntatem dicti domini regis i te-

r u m c u m dictis barchis diete navis , prout melius 

fieri poterit , honerabo seu honerar i faciam per 

m e vel m e u r a socium et marinar ios diete navis , 

prout superbis dic tum est. E t insuper promit to 

vobis dicto n o m i n e et f o r m a convencionis inter 

nos babite in presenti locatione quod de dicto 

loco seu portu Siraguzie (ms : pontu Diraguzie 

se[u] de dicto loco ad quem ipsa navis ibit de 
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p a l m o r u m s e x e t l o n g i t u d i n i s c u b i t o r u m t r i n g i n t a 

d u o r u m , e t s e p t e m p e c i a s a n t e n a r u m , q u a s a r -

b o r c s h a b e b o in d i c t o v i a g i o , f u r n i t a s b e n e et 

d e c e n l e r d e o m n i b u s n e c e s s a r i i s a d f u r n i m e n l u m 

i p s a r u m a r b o r u m ; i t e m v e l a q u i n q u e c o t o n i n o v a 

e t b o n a e t d e c e n t i a ; i t e m a n c o r a s t r e s d e c i m b o n a s 

e l d e c e n t e s ; i t e m o c t u a g i n t a c e n t e n a r i a s a r c i e 

c a n a b i s c o m m i s s e , c o m p u t a t i s i n Ibis f u r n i m e n t i s 

d i c t a r u m a r b o r u m ; i t e m o m n e m a l i a m s a r c i a m 

p e r t i n e n t e m a d i p s a m n a v e m ; i t e m b a r e b a m u n a m 

d e p a l a s c a r m o e t g o n x d o l a m f u r n i t a s ; i t e m v e -

g e t e s t o t q u o t e r u n t c a p a c e s m e t r e t a r u m q u i n -

g e n t a r u m a q u e , e t q u o d d i e t a n a v i s e s t e t esse 

d e b e t l o n g i t u d i n i s p e r c a r e n a m c u b i t o r u m viginti 

q u a t u o r , e t d e r o d a i n r o d a m c u b i t o r u m t r i n g i n t a 

s e x , a l t i t u d i n i s in s e n t i n a (ms : s a r c i n a ) p a l m o r u m 

t r e s d e c i m , l a t i t u d i n i s v i g i n t i s e p t e m , e t a l t i t u d i 

nis in c o o p e r t a p a l m o r u m o c t o e t d i m i d i u m , et 

a l t i t u d i n i s in o r l o (ms : o r b o ) p a l m o r u m q u i n q u e ; 

e t t a l a m u m a d p r o r a m (ms : a d p a n e m ) h a b e r e 

d e b e t . Q u a m q u i d e m n a v i m , s ic f u r n i t a m m a r i 

n a r i i s e t o m n i b u s r e b u s al i is p r e d i c t i s , e t e t iam 

a p l a m e t a p p a r a t a m s t a b u l a r i i s p r o e q u i s p o n e n d i s 

e t r e s t i s s u b p e d i b u s e q u o r u m , a d t e r m i n i m i su-

p r a d i c t u m , u t d i c t u m [ e s t l , p r o m i t t o h a b e r e pa-

r a t a m p e r m e v e l m e u m n u n c i u m a p u d A q u a s 

M o r t u a s u s q u e a d t e r m i n u m d i e r u m o c t o m a d i i , 

e t f a c e r e s e u fieri f a c e r e o m n i a q u e s u p p r a d i c t a 

s u n t m e i s e x p e n s i s p r o d i c t a m e r c e d e , salvis bus 

q u e i n f r a d i c e n t u r . Q u e o m n i a e t s i n g u l a p r o m i t t o 

v o b i s , s t i p u l a n t i b u s n o m i n e e t v i c e d i c t i domini 

r e g i s , a t t e n d e r e , c o m p i e r e e t o b s e r v a r e , a t t e n d i , 

c o m p l c r i e t o b s e r v a r i f a c e r e , e t i n n u l l o c o n t r a 

v e n i r e ; a l i o q u i n p e n a m d u p l i t o c i u s d i c t i nauli 

v o b i s s t i p u l a n t i b u s p r o m i t t o , p r o q u a p e n a et 

p r e d i c t i s o m n i b u s i n t e n d e n d i s e t o b s e r v a n d i s , 

v o b i s d i c t o n o m i n e p i g n o r i o b l i g o o m n i a bona 

m e a , e t s p e c i a l i t e r d i c t a m n a v i m c u m o m n i sarcia 

et p r e p a r a t i » (sic) i p s i u s . R e n u n t i o a u t e m privilegio 

f o r i , i t a q u o d u b i c u m q u e p r o p l e r e a m e et m e a 

c o n v e n i r e e t d e t i n e r e p o s s i n t . I n s u p e r p r o p r e 

d i c t o J a c o b o v e r s u s p r e d i c t o s a m b a x a t o r e s (ms : 

a m b a x a c i o n e s ) d e p r e d i c t i s o m n i b u s a t t e n d e n d i s 

e t o b s e r v a n d i s e t p e n a s o l e m p n i t e r i n t e r c e s s e r u n t 

e t se p r i n c i p a l i t e r o b l i g a r u n l G u i l l e l m u s D a n i e l , 

m a n d a t o d i c t i d o m i n i r e g i s m o v e b o , v e l m o v e b i t 

d i e qui p r o m e e r i t in d i c t a n a v i , e t c u m i p s a 

n a v i e l h o n e r e i p s i u s e t m a r i n a r i i s p r o e u n d o a d 

l o c u m a d q u e m j u b s e r i t i p s e d o m i n u s r e x v e l e j u s 

c e r t u s n u n c i u s , e t a p p l i c a r e a d i l i u m l o c u m c u m 

i p s a n a v i , e t in i p s o l o c o e x h o n e r a r e r e s q u e e r u n t 

in d i c t a n a v i a d d i c t u m d o m i n u m r e g e m v e l a d 

s u o s c u m b a r c h i s e t m a r i n a r i i s i p s i u s n a v i s , p r o u t 

m e l i u s fieri p o t e r i t , u t s u p e r i u s d i c t u m e s t , s i -

h e e l [sic] in l o c o ilio a d q u e m i b i t d i c t a n a v i s d e 

v o l u n t a t e d i c t i d o m i n i r e g i s , e x q u o d e p o r t u S i r a -

g u z i e (ms : D i r a g u z i e ) v e l d e a l i o l o c o r e c e s s e r i t , 

e x p e c t a r e p r o m i t t o c u m d i c t a n a v i e t m a r i n a r i i s 

a d v o l u n t a t e m d i c t i r e g i s v e l e j u s n u n c i i p e r 

m e n s e m u n u m , v i d e l i c e t e x q u o e q u i l i o n e r a ti 

f u e r i n t , e t e x i n d e i n f r a d i c t u m t e m p u s m e n s i s 

u n i u s n o n r e c e d e r e s i n e l i c e n c i a s e u c o m e a t u 

dic t i d o m i n i r e g i s s e u e j u s n u n c i i , p r o m i t t e n s 

e t i a m q u o d [ s i ] i n f r a d i c t u m m e n s e m d o m i n u s 

r e x v e l e j u s c e r t u s n u n c i u s v e l l e t i t e r a t o f a c e r é 

h o n e r a r i r e s i l las in d i c t a n a v i , q u e e x h o n e r a t e 

e s s e n t in d i c t o l o c o , q u o d i p s a s i n d i e t a n a v i i t e -

r u m h o n e r a b o s e u h o n e r a r i f a c i a m c u m b a r c h i s 

et m a r i n a r i i s d i e t e n a v i s , p r o u t s u p e r i u s d i c t u m 

e s t , e t p o s t q u a m h o n c r a t e e r u n t d i e t e r e s in d i e t a 

n a v i in l o c o p r e d i c t o , p r o m i t t o v o b i s q u o d c u m 

i p s a n a v i e t r e b u s i b o e g o v e l n u n c i u s m e u s a d 

i l i u m l o c u m q u e m e l e g e r i t d i c t u s d o m i n u s r e x , 

d u m t a m e n e l i g a t q u o d i r e d e b e a t d i e t a n a v i s in 

t e r r i t o r i o e j u s d e m r e g n i in q u o i p s a n a v i s e x h o -

n e r a t a e s s e t u l t i m o l o c o , e t in i p s o l o c o i p s a s r e s , 

q u e i t e r a t o h o n e r a t e f u e r i n t , i p s a s r e s e x h o n e r a r e 

p r o m i t t o , u t d i c t u m e s t , a d v o l u n t a t e m d i c t i 

d o m i n i r e g i s v e l e j u s n u n c i i , i t a q u o d , f a c t a d i e t a 

e x h o n e r a c i o n e u l t i m a , l i c e a t m i h i c u m i p s a n a v i 

a b i r e q u o v o l u e r o ; s a r c i a a u t e m , e t c u m e a , [ea] 

q u e c u m d i c t a n a v i , q u e e s t d e d u o b u s c o o p e r t i s , 

c o n s i g n a r e d e b e o et h a b e r e i n d i e t a n a v i , e t h a 

b e r e p r o m i t t o in i p s o v i a g i o , c u m m a r i n a r i i s 

s u n t i s t a : p r o m i t t o v o b i s p e r p a c t u m i n c o n t i n e n t i 

a p p o s i t u m q u o d in i p s a n a v i h a b e b o m a r i n a r i o s 

v i g i n t i q u i n q u é , c o m p u t a t o n a u c l e r i o , e t s e r 

v i e n t e s t r e s ; i t e m a r t i m o n u m u n u m g r o s s i t u d i n i s 

p a l m o r u m s e p t e m e t l o n g i t u d i n i s c u b i t o r u m t r i n -

g i n t a q u i n q u é , e t a r b o r e m d e m e d i o g r o s s i t u d i n i s 



¿JÍÍ22 Genes. 1 2 6 9 . 3 0 m a i . 

Henrici Auriceet Johannisde Monjardino, Januen-
sium, linerie de quadam navi ad opus Ludo
vici IX regis construenda. 

(J . 456 . — Groisade de saint Louis, n° 2 4 1 5 . 
— Registre contemporain.) 

LUTERÀ HENRICI AURIE ET JOIIANNIS DE MONJARDINO 

SUPER CONSTRUCTIONE CUJUSDAM SALANDRINI. 

In nomine Domini, amen. Nos Henricus Aurie 
et Johannes de Monjardino, quisque nostrum in 
solidum, promittimus et convenimus vobis domi-
nis Johanni Pissavilano (sic) militi, magistro 
Ilenrico de Campo Repulso et Guillelmo de Mora, 
nunciis etambaxatoribus serenissimi regis Francie, 
stipulantibus nomine et vice ipsius domini regis, 
quod faciemus sive fieri et construí faciemus pre-
sencialiter pro felici passagio domini regis in 
Sancto Petro de Arena ad nostras proprias expen
sas sallandrium unum de manerie et mensuris 
infrascriptis : videlicet longum per carenam (ms : 
tarenum) cubitorum viginti octo et dimidii, et de 
roda in rodam cubitorum quadraginta unius, et 
altum in sentina ad rectam lineam palmorum 
decern et dimidii, et aperiet palmos viginti sex et 
dimidium, et altum in cooperta palmorum novem 
(ms : nomine), et in orlo palmorum quinque et 
dimidii; et habebit talamum ad popam et ad 

de Naulo, et Guigenzonus dictus Comes, de Naulo, 
fidejubcndo de dicto Jacobo, ita quod quilibet in 
solidum tencantur, et renunciaverunt juri de 
principali, epistole divi [AJdriani et beneficio nove 
constitucionis de duobus reis, et privilegio fori, 
[et] omni alii juri quo se tueri possent, et proinde 
obligaverunt dictis ambaxaloribus omnia bona 
sua nomine dicti domini regis. Versa vice nos 
predirti Enricus, Johannes et Guillelmus, nuncii 
et ambaxatores dicti domini regis, prout de ipsa 
ambaxaria constat per litteras ipsius domini regis 
sigillo pendenti ipsius munitas et publicatas de 
mandato parcium per me tabellionem, quarum 
tenor talis est : Ludovicus, etc. (Sequuntur Ludo

vici IX regis /inerir, apud Sanctum Germanum in 

Lata, die jovis post octabas Pascluv, anno 1 2 6 0 . 

data>), convenimus et promittimus tibi dicto Ja
cobo dare et solvere residuum dicti nauli seu mcr-
cedis, scilicet aliam medietatem, videlicet libras 
septingentas duodecim et solidos decern turonen-
sium. usque medium madium proximo venturum, 
et insuper per pactum incontinenti appositum 
promittimus tibi nomine [et] vice dicti domini 
regis quod, si contingeret te vel alium pro te cum 
dieta nave hiemare in Syriaguzia (sic) vel in alio 
loco de mandato et voluntate dicti domini regis 
vel ejus certi nuncii, seu facto dicti domini regis, 
quod nos pro dicto domino rege et ipse dominus 
rex ultra dictam mercedem dicti nauli dabimus, 
seu dabit ipse dominus rex, tibi libras quadraginta 
turonensium pro quobbet centanario dicti nauli, 
silicet (sic) in loco ilio ubi biemaverit ipsa navis, 
ut dictum est ; quam quidem peccuniam seu ar-
gentum dare et solvere promittimus libi dicto 
nomine antequam ipsa navis discedat de eo loco 
in quo hiemaverit; verumptamen promittimus 
tibi quod, si antea quam ipsa navis recedat de 
loco in quo hyemabit, et necesse esset tibi vel tuo 
nuncio pecunia in ipso loco pro cibariis seu con-
ductu marinariorum vel pro aptanda (ms : ap-
tendi) ipsa navi, quod nos pro ipso domino rege, 
seu ipse dominus rex vel ejus nuncius, mutuabit 
tibi vel nuncio qui ibi pro te esset pecuniam ad 
id sufficientem in arbitrio honorum hominum, ita 
quod [quod] tibi mutuabitur vel tuo nuncio possis 

compensare in eo quod recipere debes pro dicto 
argento dicti nauli. Que omnia et singula supra-
dicla nomine et vice dicti domini regis et pro 
ipso dicto domino rege promittimus tibi attendere, 
[compiere] et observare, attendi, compleri et ob-
servari facere ut supra bona fide, et in nullo con-
travenire. — A c t u m Janue, in domo Guillelmi de 
Turri, prcsentibus testibus vocatis : Petro Aurie, 
Andrea Mallono, Johanne de Monjardino, dicto 
Guillelmo, Simone Tartaro et Johanne Melifoco 
(ms : Merfoco), anno dominice (ms : Domini die) 
nativitatis M" cc° L x v m f , indictione xi°, die vise-
gima nona madii post vesperas. 

Ego Marinus de Monte Rosato, notarius, roga-
tus scripsi. 



p r ò d a m b o n u m e t d e c e n t e m ; e t h a b e b i t a r b o r e m 

d e p r o d a g r o s s a m p a l m o r u m s e p t e m e t l o n g a m 

c u b i t o r u m t r i g i n t a d u o r u m , e t a r b o r e m d e m e d i o 

c r o s a m (sic) p a l m o r u m s e x et l o n g a m c u b i t o r u m 

v i g i n t i n o v e m ; e t h a b e b i t p e c i a s s e p t e m a n t e n a -

r u m , a n c o r a s t r e s d e c i m d e c a n t a r i i s q u i n q u e 

m i n u s q u a r t a p r o q u a b b e l , c o t o n i n o v i v e l a s 

q u i n q u e , b a r c h a m d e p a l a s c a r m o e t g o n x d o l a m 

f u r n i t a s r e n b s e t c e n t a n a r i a o c t u a g i n t a s a r c i e 

c o m m i s s e c a n a b i s , e t t o t v e g e t e s q u e e r u n t c a p a 

c i t a o s m e t r e t a r u m s e x c e n t a r u m a q u e , e t s l a -

b u l a r i a s p r o e q u i s , e t r e s t o s s u b p e d i b u s e q u o r u m , 

et h a b e b i t m a r í n a n o s v igint i q u i n q u e e t p u e r o s 

t r e s , c o m p u t a t o n a u t a u n o . E t d i c t u m s a l l a n d r u m 

d e d i c t i s m e n s u r i s e t c u m o m n i b u s ali is e t s i n g u 

lis s u p r a s c r i p t i s ipsi s a l l a n d r o n e c e s s a r i i s c o n d u -

c e m u s e t c o n s i g n a b i m u s v o b i s p r e d i c t i s a m b a x a -

t o r i b u s n o m i n e e t v i c e d o m i n i r e g i s v e l d e 

m a n d a t o ips ius in p o r t o d e A q u i s M o r t u i s , u s q u e 

d i e s o c t o m e n s i s m a d i i p r o x i m i q u o d e r i t a n n o 

c o r r e n t e m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o L[XX], s c i l i c e t 

s a n u m e t s t a g n i m i e t c o m p l e t u n i c o o p e r t i s , c a s 

te l lo e t o m n i b u s ali is r e b u s p r e d i c t i s , e t d e m u m 

s p e c i a b t e r c u m e f f e c t u o m n i u m r e r u m n e c e s s a -

r i a r u m ipsi l i g n o p r o d i c t o p a s s a g i o a d b o n u m 

i n t e l l e c t u m , s i c u t e x p e d i t h a b e r e l i g n u m t r a n s -

f r e t a n s in p a s s a g i o u l t r a m a r e c u m e q u i s e t p e l e -

g r i n i s , e t ta l i m o d o u t s u p e r i u s , d i c t u m l i g n u m 

v o b i s a m b a x a t o r i b u s p r e d i c t i s p r o m i t t i m u s h a b e r e 

p a r a t i m i e t c o n d u c t i o n a d d i c t u m l o c u m d e A q u i s 

M o r t u i s u s q u e a d d i c t u m t e r m i n u m . I n s u p e r p r o 

m i t t i m u s e t c o n v e n i m u s v o b i s d i c t i s a m b a x a t o 

r i b u s q u o d h o n e r a b i m u s s e u h o n e r a r i f a c i e m u s 

a d n o s t r a s e x p e n s a s in d i c t o l i g n o o m n e s r e s i l las 

q u a s v o b i s e t d o m i n o r e g i in ipso a p p o n e r e p l a 

c u e r i t , e t q u o d n o n h o n e r a b i m u s n e c h o n e r a r i 

f a c i e m u s in d i c t o l i g n o a l i q u a s r e s a b s q u e v e s t r a 

s c i e n t i a e t m a n d a t o vel n u n c i i d o m i n i r e g i s . I t e m 

p r o m i t t i m u s e t c o n v e n i m u s v o b i s q u o d j u r a b i m u s 

e t j u r a r e f a c i e m u s n o s t r o s m a r i n a r i o s s a l v a r e e t 

c u s t o d i r e b o n a fide d o m i n u m r e g e m et t o t a m 

g e n t e m s u a m e t o m n e s r e s s u a s , e t o b e d i r e ipsi 

d o m i n o r e g i s e u e j u s n u n c i o i n o m n i b u s , e t c o m 

p i e r e v i a g i u m q u o d d o m i n u s r e x f a c e r e v o l u e r i t . 

lit p r e d i c t a o m n i a e t s i n g u l a a c i n f r a s c r i p t a v o b i s 

d i c t i s a m b a x a t o r i b u s d i c t o n o m i n e p r o m i t t i m u s 

a t t e n d e r e , c o m p i e r e et o b s e r v a r e , p r o p r e c i o seu 

m e r c e d e l i b r a r u m m i l l e s e p t i n g e n t a r u m t u r o n e n -

s i u m , q u a s p r o i n d e n o b i s d a r e d e b e t i s e t d e q u i b u s 

j a m I m b u i s s e e t r e c e p i s s e c o n f i t e m u r m i l l e l i b r a s 

t u r o n e n s i u m ; r e n u n c i a n t e s e x c e p c i o n i n o n n u 

m e r a t e p e c u n i e e t n o n r e c e p t e , d o l i m a h , c o n -

d i c t i o n e (sic) s i n e c a u s a e t o m n i a h i j u r i . E t r e s i 

d u u m d i c t i p r o b i , v i d e l i c e t l i b r a s s e p t i n g e n t a s 

t u r o n e n s i u m , n o b i s d a r e d e b e t i s s e u d a r i f a c e r e 

t e n e m i n i i n f r a d i e s o c t o p o s t q u a m d i c t u m s a l l a n 

d r u m a p l i c u e r i t in A q u i s M o r t u i s . I n s u p e r ex 

p a c t o i n c o n t i n e n t i a p p o s i t o p r o m i t t i m u s e t c o n 

v e n i m u s v o b i s d i c t i s a m b a x a t o r i b u s q u o d , e x q u o 

d i c t u m s a l l a n d r u m d e m a n d a t o d o m i n i r e g i s vel 

ejus n u n t i i s e p a r a t u m f u e r i t d e d i c t o l o c o de 

A q u i s M o r t u i s , e t v o l u n t a s f u e r i t d o m i n i r e g i s vel 

ejus n u n c i i q u o d d i c t u m l i g n u m a p l i c a r e d e b e a t 

a d a l i q u a m i n s u l a m v e l p o r t u m , v e l a d a l ium 

l o c u m , p r o h a b e n d o Consilio v e l p r o e x p e c t a n d o 

g e n t e m D o m i n i r e g i s , q u o d i l l u c c u m d i c t o ligno 

i r e t e n e a m u r e t ibi e x p e c t a r e , e t si n e c e s s e fueri t 

ibi d i s c a r g a r e r e s e t e q u o s q u i e r u n t in ipso l igno, 

et i p s a s r e s e t e q u o s i t e r u m r e d u c e r e s e u r e d u c i 

l a c e r e in d i c t o l i g n o , e t d i c t a s r e s h o n e r a r e et 

e x h o n e r a r i f a c e r e t e n e a m u r , e t i n t e l l i g a t u r usque 

a d r i p a m s e u l i t u s m a r i s . Si f o r t e c o n t i n g e r e t 

d i c t u m d o m i n u m r e g e m v e l e j u s n u n t i u m d i c t u m 

s a l l a n d r u m i b i d e m t a n t u m d e t i n e r e , q u o d o p o r -

teret q u o d y e m a r c t , q u o d o c c a s i o n e illius y e m a -

c i o n i s d a b i t i s e t s o l v e t i s n o b i s , s e u solvi e t dari 

f a c i e t i s in i p s o l o c o l i b r a s s e x c e n l a s o c t u a g i n t a 

t u r o n e n s i u m u l t r a d i c t a s l i b r a s m i l l e s e p t i n g e n t a s . 

I n s u p e r e c i a m p r o m i t t i m u s e t c o n v e n i m u s vobis 

d i c t i s a m b a x a t o r i b u s q u o d i n d i c t o l o c o d i c t u m 

l i g n u m i t e r u m h o n e r a b i m u s s e u h o n e r a r i f a c i e m u s 

o m n i b u s r e b u s q u e v o b i s p l a c u e r i n t a d v o l u n t a t e m 

d o m i n i r e g i s , e t d e i n d e c u m d i c t o l i g n o et m a r i 

n a r i i s i b i m u s a d i l i u m l o c u m a d q u e m p l a c u e r i t 

d o m i n o r e g i v e l e j u s m a n d a t o e t ibi e x h o n e r a b i -

m u s , si n e c e s s e f u e r i t , d i c t u m l i g n u m , u t d i c t u m 

est. E t p o s t q u a m e q u i d e i p s o l i g n o e x h o n e r a t i 

e r u n t in t e r r a in i p s o l o c o , p r o m i t t i m u s ibi stare 

e t e x p e c t a r e c u m i p s o l i g n o p e r m e n s e m u n u m , 

f a c i e n d o s e r v i c i u m d o m i n i r e g i s , s i c u t d e ipsius 



v o l u n t a t e p r o c e s s e r i t , u s q u e d i c t u m t e r m i n u m . Et 

si i n f r a i l i u m m e n s e m v o l u n t a s f u e r i t d o m i n i r e g i s 

vel e j u s c o n s i l i i t r a n s f e r e n d i s e e t g e n t e m s u a m 

ad a l i u m l o c u m i n e a d e m r e g i o n e , q u o d t e n e a m u r 

i t e r a t o e q u o s e t g e n t e s e t r e s o m n e s q u e ibi d e 

i p s o l i g n o e x h o n e r a t e e r u n t r c h o n e r a r c s e n r e h o -

n c r a r i t a c e r e e t r e d u c i i n d i c t u m l i g n u m , et 

d e i n d e i r e c u m i p s o l i g n o et h o n e r e a d a l i u m l o c u m 

in e a d e m r e g i o n e q u o p l a c u e r i t d o m i n o r e g i , e t 

i b i d e m e x b o n e r a r e i p s u m l i g n u m o m n i b u s p e r l i -

n e n t i b u s d o m i n o r e g i e t g e n t i s u e , ut d i c t u m e s t ; 

e t p o s t e a n o b i s l i c e a t d e i n d e a b i r e c u m d i c t o 

l i g n o , q u o v o l u e r i m u s , s a l v o e t i a m q u o d i n d i c t o 

l i g n o p e r s o n a l i t e r i r e n o n t e n e a m u r si n o l u e r i -

m u s , s e d p o s s i m u s a l i u m c o n s t i t u e r e l o c o n o s t r i 

s u f f i c i e n t e m . P r e d i c t a o m n i a e t s i n g u l a p r o m i t t i 

m u s v o b i s d i c t i s a m b a x a t o r i b u s , s t i p u l a n t i b u s 

n o m i n e e t v i c e d o m i n i r e g i s , a t t e n d e r e , c o m p i e r e 

et o b s e r v a r e , s e n a t t e n d i , c o m p l e r i e t o b s e r v a r i 

f a c e r e , e t i n n u l l o c o n t r a v e n i r e , a h o q u i n p e n a m 

dupli t o t i u s d i c t i n a u l i v o b i s s t i p u l a n t i b u s p r o 

m i t t i m u s , p r o q u a p e n a e t p r e d i c t i s o m n i b u s 

o b s e r v a n d i s v o b i s d i c t o n o m i n e o m n i a b o n a 

n o s t r a h a b i t a e t h a b e n d a p i g n o r i o b l i g a m u s , 

r e n u n c i a n t e s p r i v i l e g i o f o r i , q u o d u b i q u e n o s e t 

n o s t r a c o n v e n i r e e t d e t i n e r e p o s s i t i s . I n s u p e r 

p r o p r e d i c t i s E n r i c o e t J o h a n n e v e r s u s d i c t o s 

a m b a x a t o r e s d e p r e d i c t i s o m n i b u s a t t e n d e n d i s e t 

o b s e r v a n d i s s o l l e m p n i t e r i n t e r c e s s e r u n t e t s e 

p r i n c i p a l i t e r o b l i g a r u n t , q u i l i b e t e o r u m i n s o l i -

d u m , N i c h o l a u s q u o n d a m M a n u e l i s A u r i e , S y m o n 

A u r i e , O b e r t i n u s P e t r i A u r i e e t B o n i t o l u s B o n i -

t u s , e t r e n u n c i a v e r u n t j u r i d e p r i n c i p a l i , e p i s t o l e 

divi A d r i a n i , b e n e f ì c i o n o v e c o n s t i t u c i o n i s d e 

d u o b u s r e i s [ms : r e b u s ) , p r i v i l e g i o f o r i e t o m n i 

j u r i , p e r q u e p o s s e n t c o n t r a d o m i n u m r e g e m i n 

a l i q u o s e t u e r i . V e r s a v i c e n o s p r e d i c t i J o h a n n e s , 

E n r i c u s e t G u i l l e l m u s , n u n c i i e t a m b a x a t o r e s 

dic t i d o m i n i r e g i s , p r o u t d e i p s a a m b a x a r i a 

c o n s t a t p e r l i t t e r a s i p s i u s d o m i n i r e g i s s i g i l l o 

p e n d e n t i i p s i u s m u n i t a s , q u a r u m t e n o r t a l i s e s t : 

L u d o v i c u s , D e i g r a t i a F r a n c o r u m r e x , eie 

[Sequuntur litierce Ludovici IX regis, dalie apud 

Sanctum Germanum in Laia, die jovis post oclabam 

fasche, anno 1 2 6 9 ; vide supra, n° 5 5 0 4 ) , p r o -

m i t t i m u s e t c o n v e n i m u s v o b i s d i c t i s H e n r i c o e t 

J o h a n n i , n o m i n e e t v i c e d o m i n i s r e g i s F r a n c o r u m , 

v o b i s d a r e e t s o l v e r e e t f a c e r e e t c u r a r e i t a e t s i c 

q u o d d o m i n u s r e x d a b i t e t s o l v e t v o b i s r e s i d u u m 

d i c t i p r e t i i , v i d e l i c e t l i b r a s s e p t i n g e n t a s t u r o n e n 

s i u m , i n A q u i s M o r t u i s , i n f r a d i e s o c t o p o s t q u a m 

ibi a p l i c u e r i t i s c u m d i c t o l i g n o ; e t d i c t a s l i b r a s 

s e x c e n t a s o c t u a g i n t a t u r o n e n s i u m s i m i l i t e r , si 

c o n d i c t i o e v e n e n t q u o d d i c t u m l i g n u m y e m a r e t 

i b i d e m d e m a n d a t o d o m i n i r e g i s v e l e j u s n u n c i i 

s e u f a c t o i p s i u s d o m i n i r e g i s , u t s u p e r i u s d i c t u m 

e s t , u l t r a d i c t u m p r e c i u m . Q u e o m n i a e t s i n g u l a 

s u p r a d i c t a , n o m i n e et v i c e d i c t i d o m i n i r e g i s e t 

p r o i p s o d o m i n o r e g e , p r o m i t t i m u s v o b i s d i c t i s 

n o m i n i b u s s t i p u l a n t i b u s a t t e n d e r e , c o m p i e r e e t 

o b s e r v a r e , e t a t t e n d i , c o m p l e r i e t o b s e r v a r i f a c e r e 

b o n a fide, u t s u p r a , e t i n n u l l o c o n t r a v e n i r e . — 

A c t u m J a n u e , i n d o m o G u i l l e l m i d e T u r r i , p r e -

s e n t i b u s t e s t i b u s v o c a t i s e t r o g a t i s : P e t r o A u r i e , 

A n d r e a M a l l o n o e t B e l m u s t i n o L e r c a r i o , a n n o 

d o m i n i c e n a t i v i t a t i s m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o LXU 

n o n o , i n d y e t i o n e u n d e c i m a , d i e t r i g e s i m a m a d i i , 

i n t e r t e r c i a m e t n o n a r n . 

E g o M a r i n u s d e M o n t e R o s a t o , n o t a r i u s , r o g a -

t u s s c r i p s i . 

3 5 2 3 Gènes . 1 2 6 9 . 3 0 m a i . 

Guigenzonis dicti Comitis, de Natilo, litterce de 
quadam nave ad opus Ludovici IX regis con-
struenda. 

( J . 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 4 " . 
— Registre contemporain.) 

LlTTERA GUIGENCONIS DICTI COMITIS SUPER FACTIONE 

SALLANDRINT UNIUS SEU CONSTRUCTION. 

I n n o m i n e D o m i n i , a m e n . E g o G u i g e [ n ] z o n u s 

d i c t u s C o m e s , d e N a u l o , p r o m i t t o e t c o n v e n i o 

v o b i s d o m i n i s J o h a n n i P i l l a v i l l a n o , m i l i t i , m a g i s -

t r o E n r i c o d e C a m p o R e p u l s o e t G u i l l e l m o d e 

M o r a , n u n c i i s e t a m b a x a t o r i b u s [ms : a m b a x a -

c i o n i s ) s e r e n i s s i m i r e g i s F r a n c o r u m , s t i p u l a n t i b u s 

n o m i n e e t v i c e i p s i u s d o m i n i r e g i s , q u o d p r e s e n -

c i a l i t e r f a c i a m s e u fieri f a c i a m a d m e a s e x p e n s a s 

p r o f e l i c i p a s s a g i o d i c t i d o m i n i r e g i s s a l l a n d r i u m 



o u 2 4 Gènes . 1 2 6 9 . 3 0 m a i . 

Symonis de Curia litterce de quadam nave Ludo
vico IX regi construenda. 

(J. 456. — Croisade de Saint Louis, n° 2 4 s s . 
— Registre contemporain.) 

LlTTERA SYMONIS DE CURIA SUPER CONFECTIONE SEU 

CONSTRUCTIONE CUJUSDAM SALAXDRIM. 

I n n o m i n e D o m i n i , a m e n . E g o S y m o n d e Curia 

p r o m i t t o e t c o n v e n i o v o b i s d o m i n i s m a g i s t r o 

H e n r i c o d e C a m p o R e p u l s o , J o h a n n i P i l l a v i l a n o , 

m i l i t i , e t G u i l l e l m o d e M o r a , n u n c i i s e t a m b e x a -

t o r i b u s (sic) s e r e n i s s i m i r e g i s F r a n c i e , st ipulanti-

b u s n o m i n e e t v i c e i p s i u s d o m i n i r e g i s , quod 

p r e s e n c i a b t e r f a c i a m s i v e fieri f a c i a m p r ò felici 

p a s s a g i o d o m i n i r e g i s , in S a n c t o P e t r o H a r e n e 

u s q u e R a p a l l u m e t c o m p r e h e n s o R a p a l l o , sallan

d r u m u n u m d e m a n e r i e e t m e n s u r i s infrascr ipt is 

a d m e a s p r o p r i a s e x p e n s a s , v i d e l i c e t l o n g u m per 

c a r e n a m c u b i t o r u m v i g i n t i o c t o e t d i m i d [ i i ] , et de 

r o d a in r o d a m c u b i t o r u m q u a d r a g i n t a u n u m (sic), 

e t a l t u m i n s e n t i n a a d r e c t a m l i n e a m p a l m o r u m 

x i c m , e t a p e r i e t p a l m o s v i g i n t i s e p t e m , e t erit 

(ms : e r u n t ) i n c o o p e r t a a l t i t u d i n i s p a l m o r u m 

n o v e m , e t in o r l o p a l m o r u m s e x , e t h a b e b i t tha-

l a m u m a d p o p a m e t p r o d a m b o n u m e t d e c e n t e m . , 

e t h a b e b i t a r b o r e m s u a m d e p r o d a c r o s s a m pal

m o r u m s e p t e m e t q u a r t f i ] e t l o n g u a m c u b i t o r u m 

t r i g i n t a t r i u m , e t a r b o r e m d e m e d i o c r o s s a m pal

m o r u m s e x e t q u a r t f i ] e t l o n g u a m c u b i t o r u m tr i -

u n u m sive i n N a u l o , d e m a n e r i e e t m e n s u r i s 

i n f r a s c r i p t i s , v i d e l i c e t l o n g u m p e r c a r i n a m c u b i 

t o r u m v i g i n t i o c t o e t d i m i d [ i i ] , e t d e r o d a in 

r o d a m c u b i t o r u m q u a d r a g i n t a u n i u s , e t a l t u m in 

s e n t i n a a d r e c t a m l i n e a m p a l m o r u m u n d e c i m ; e t 

a p p e r i e t p a l m o s v i g i n t i s e p t e m . e t e r i t a l t i t u d i n i s 

in c o o p e r t a p a l m o r u m n o v e m , e t in o r l o p a l 

m o r u m s e x ; e t h a b e b i t t a l a m u m a d p o p a m e t 

p r o d a m b o n u m e t d e c e n t e m ; e t h a b e b i t a r b o r e m 

d e p r o d a c r o s s a m p a l m o r u m s e p t e m e t q u a r t [ i ] e t 

l o n g a m c u b i t o r u m t r i g i n t a t r i u m , e t a r b o r e m d e 

m e d i o c r o s s a m p a l m o r u m s e x et q u a r t f i ] e t l o n 

g a m c u b i t o r u m t r i g i n t a ; e t h a b e b i t p e c i a s s e p t e m 

a n t e n a r u m e t a n c o r a s (ms : a n t e n a s ) t r e s d e c i m d e 

c a n t a r i i s q u i n q u e , m [ i n u s ] q u a r l f o ] p i o q u a l i b e t , 

v e l a s c o t o n i q u i n q u e b o n a s e t d e c e n t e s (ms : t e r -

c e n t e s ) , b a r c h a m d e p a l a s c a r m o et g o n x d o l a m 

f u r n i t a s , e t o c t o a g i n t a c e n t a n a r i a s a r c i e n o v e 

c a n a b i s c o m m i s s e , e t m a r i n a r i o s v i g i n t i q u i n q u e , 

e t p u e r o s t r e s , c o m p u t a t o n a u t a u n o , e t t o t v e g e t e s 

q u e e r u n t c a p a c i t a t i s m e t r e l a r u m s e x c e n t a r u m 

a q u e , e t s t a b u l a r i a s p r o e q u i s , e t r e s t o s s u b p e d i -

b u s e q u o r u m i p s o r u m . E t d i c t u m s a l l a n d r u m 

(ms : d a l l a n d r u m ) s i v e n a v e m d e d i e t a m a n e r i e 

e t m e n s u r i s , e t c u m o m n i b u s e t s i n g u l i s s u p r a -

s c r i p t i s e t n e c e s s a r i i s ipsi l i g n o , c o n d u c a m e t c o n -

s i g n a b o v o b i s p r e d i c t i s a m b a x a t o r i b u s (ras : a m -

b a c i o n i b u s ) n o m i n e e t v i c e d o m i n i r e g i s v e l 

m a n d a t o ips ius in p o r t u d e A q u i s (ms : E q u i s ) 

M o r t u i s , u s q u e d i e s o c t o i n t r a n t e m a i o q u i e r i t 

a n n o c ú r r e n t e M° c e " LX° n o n o , s a n a m e t s t a g n a n i 

e t c o n p l e t a m c o o p e r t i s , c a s t e l l o e t o m n i b u s al i is 

r e b u s p r e d i c t i s sibi n e c e s s a r i i s , e t d e m u m s p e -

c i a l i t e r c u m e f f e c t u o m n i u n i r e r u m n e c e s s a r i a r u m 

ipsi l i g n o a d b o n u m i n t e l l e c t u m , s i c u t e x p e d i t 

h a b e r e , etc. (Qua; sequuntur iisdem fere verbis con-

slant, quibus (dia; litterce in'simili casti script/e.) I n 

s u p e r p r o p r e d i c t o G u i g e n z o n o v e r s u s d i c t o s 

a m b a x a t o r e s d e (ms : a ) p r e d i c t i s o m n i b u s a t t e n -

d e n d i s e t o b s e r v a n d i s s o l l e m p n i t e r i n t e r c e s s e r u n t 

e t se p r i n c i p a l i t e r o b l i g a r u n t , q u i b b e t e o r u m in 

s o l i d u m , G u i I l e l m u s D a n i e l . P b i l i p u s d e B e r n i z o n o , 

O d d i n u s d e G u a s c o e t J a c o b u s A l p a n u s ; e t r e -

n u n c i a v e r u n t , etc, (Adsunt litterce Ludovici IX regis, 

apud Sanctum Germanum in Laia, die jovis post 

octabam Pascha', anno 1 2 6 9 , datœ; ti. sopra, 

n° 5 5 0 í ) A c t u m J a n u e , in d o m o G u i l l e l m i de 

T u r r i , p r e s e n t i b u s t e s t i b u s v o c a t i s e t r o g a t i s B a -

b i l a n o A m i e , B e l m u s t h i o L e r c a r i o , G u i l l e l m o pre 

d i c t o (?) e t J o h a n n e M e t i f o c o , a n n o d o n i i n i c e 

n a t i v i t a t i s M" c e " LX" vini" , i n d i c t i o n e x i , d i e t r i 

c é s i m a m a d i i , i n t e r n o n a m e t v e s p e r a s . 

E g o M a r i n u s d e M o n t e R o s a t o , n o t a r i u s , r o -

g a t u s s c r i p s i . 

Publiée par Jal, Pacta nauloi um, p. 579. 
Le texte de cette pièce est très incorrect; une lettre de teneur 

semblable, beaucoup plus satisfaisante dans sa forme, se trouve 
dans le même recueil, à la date du 31 mai 1269 ; voir le n° 5525. 



Gènes . 1 2 6 9 . 31 m a i . 

Oberti Cigolai, Januensis, litterw de qùadam nave 
ad opus Ludovici IX regis construenda. 

(J. 456. — Crotsade de saint Louis, n° 2 4 ' 8 . 
— Registre contemporain.) 

LITTERA OBERTI CICALE SUPER FACTIONE CUJUSDAM 
SALANDIÌIXT SEU CONSTRUCTIONE. 

In nomine Domini , a m e n . E g o Obertus Cigala 
promit to et convenio vobis domino Johanni Pilla-
vilano, militi , magistro Henrico de Campo Repulso 

et Guillelmo de Mora, nunciis et a m b a x a t o 
ribus serenissimi regis F r a n c i e , stipulantibus 

nomine et vice ipsius domini regis, quod faciam 
seu fieri fac iam ex n u n c ad expensas meas pro 

felici passagio ipsius domini regis salandrium 

u n u m a Sancto Petro de A r e n a usque Capud 
Montis, de m a n e r i e et mesuris infrascriptis , v ide

licet longitudinis per c a r e n a m cubi torum viginti 
octo et dimid[i i ] , de roda in r o d a m cubi torum 

quadraginta unius, et altitudinis in sentina ad 
r e c t a m l ineam p a l m o r u m u n d e c i m , et aperiet 

palmos viginti septem, et erit altitudinis in c o o -

perta p a l m o r u m n o v e m et in orlo p a l m o r u m sex, 
et habebit t a l a m u m ad p o p a m et ad p r o d a m 

b o n u m et d e c e n t e m , et habebit a r b o r e m de proda 
crossam p a l m o r u m septem et q u a r t j i ] , et longam 

cubitorum triginta t r ium, et a r b o r e m de medio 
crossam p a l m o r u m sex et quar t [ i ] , et longam c u 

bi torum triginta, et habebit septem pecias a n t e 

n a r u m bonas et decentes , et ancoras t resdecim 
de cantariis quinque, minus quart[o] pro qualibet, 
velas novas cotoni quinque bonas et decentes , 
b a r c h a m de palascharmo et gonxdolam furnitas, 

et octuaginta centanar ia sarcie nove canabis c o m 
misse , et marinarios viginti quinque et famulos 
t res , c o m p u t a t o n a u t a , et tot vegetes , que sint capa

ci tatis m e t u r t a r u m s e x c e n t a r u m aque , et stabula-
rias pro equis ponendis et restos sub pedibus equo
r u m . E t dic tum salandrium, dic tam n a v e m (sic) de 

dieta m a n e r i e (sic) et mensuris c u m omnibus et sin
gulis suprascriptis necessariis ipsi ligno c o n d u c a m 
et consignabo, seu consignari faciam vobis dictis 
a m b a x a t o r i b u s n o m i n e et vice dicti domini regis 

ginta, et habebit pecias septem a n t e n a r u m et 
anchoras t resdecim de cantari is quinque, mfinus] 

quart[o] pro qualibet , velas cotoni quinque bonas 
et decentes , b a r c h a m de p a l a s c h a r m o et g o n x d o -
lam furnitas, et oc tuaginta c e n t e n a r i a sarcie nove 
canabis c o m m i s s e , el mar inar ios viginti quinque 

et pueros t res , c o m p u t a t o nauta u n o , et tot vegetes 
que capient m e t r e t a s sexcentas a q u e , et stabiarios 
pro equis et restos sub pedibus e q u o r u m . E t dic
tum sallandrum de dieta m a n e r i e et mensuris et 

cum omnibus et singulis suprascriptis et neces
sariis ipsi l igno, c o n d u c a m et consignabo, seu 

conduci, c o n s i g n a n fac iam vobis p r e d i c h i am-
bexatoribus n o m i n e et vice domini regis, vel 

mandato ipsius, in portu de Aquis Mortuis usque 
dies octo infrante m a y o , qui mensis erit in anno 

cúrrente li* CG" LXX , s a n u m , stagnimi et c o m p l e -
lum coopertis , castello et omnibus aliis rebus 

predictis sibi necessari is , et d e m u m c u m effectu 

omnium r e r u m n e c e s s a r i a r u m ipsi ligno ad bo
num intel lectum, sicut expedit h a b e r e , etc. (Quas 
sequuntur lisdem fere verbis constant, quibus variai 

lìiterai in simili casu scripta;.) Insuper pro predic to 

Symone versus dictos a m b a x a t o r e s de predictis 
omnibus at tendendis et observandis sollempniter 

intercesserunt et se principali ter obligarunt , qui-
libet eorum in sol idum, Nicholinus de Volta , 

Gaudinus de Mari , R a y m u n d i n u s de Mari et Guil-

lebnus L e r c a r i u s ; et r e n u n c i a v e r u n t , etc. (Adsunt, 
inter costera, littera? Ludovici IX regis, apud Sanc

tum Germanum in Laya, die jovis post oclavam 

Paschai, anno 1 2 6 9 datai, n° 5 5 0 4 . ) A c t u m J a n u e , 
in domo Guillelmi de T u r r i , presentibus testibus 
vocatis et rogatis Ubert ino Petr i A u r i e , Pe t ro 
Aurie, Bonefacio de P l a t e a L o n g u a et J o h a n n e 

Metifoco, anno d o m i n i c e nativitatis M° CC° LXVIIII", 
indictione xi , die t r i c é s i m a m a y i , inter vesperas 
et completor ium. 

Ego Marinus de Monte R o s a t o , notar ius , r o g a -

tus scripsi. 

Publiée par Jal , Pacta naulorum, p. 594. 



3 3 2 0 1269 . Mai. 

( J . 191. — Poitou, I, n° 136. — Minute originale, scellée.) 

M i n u t e d e l ' o r d o n n a n c e p o r t a n t r è g l e m e n t 

p o u r les r a c h a t s à m e r c i d a n s le c o m t é d e P o i t i e r s , 

a C ' e s t h e s t a b l i s [ e m j e n t d e r a c b a z qu ' i l e s t a v i s à 

m o n s e i g n e u r l e c o n t e d e P o i t i e r s e t à s o n c o n s e i l d e s 

b a r o n s e t d e s v a v a s e u r s . C 'es t a s s a v o i r q u e , q u a n t cil 

m o r r a q u i d u c o n t e d e P o i t i e r s o u d e s b a r o n s o u d e s 

v a v a s e u r s t e n d r a s o n fié, etc. (Voir la pièce sui

vante.) E h h o m e q u i d e v e i e n t t a i l l é e s p a r r a i s o n 

d e r a c h a t o u d e m o r t e m a i n n e r e n d r o n t d é s o r 

m a i s n u l e s t a i l l i é e [ s ] . » — « L i c o i n s d e r a sa l e t t r e 

d e c e u a u [ s ] b a r o n s e a u s v a v a s s o r s , e li b a r o n a u 

v a v a s s o r s e à m o n s e g n e u r le c o n t e . » 

Minute en parchemin, scellée d'un sceau en cirj verte (frag
ment) sur simple queue, et surchargée d'un grand nombre de 
corrections et de ratures. Ces corrections sont toutes entrées 

î o 2 7 1 2 6 9 . Mai. 

Règlement pour les rachats à merci dans le comté 
de Poitiers. 

(J . 192 a . — Poitou, II, n° 49. — Original scellé.) 

A t o u z c e u s q u i c e s p r e s e n t e s l e t r e s v e r r o n t , 

S a v a r i s , v i c o e n s d e T h o a r z , v a l e z , G u i o n n e t , fiuz 

A y m e r i j a d i s v i c o n t e d e T h o a r z , H u g u e s l 'Arce -

v ê q u e , s i r e s d e P a r t e n a y e t d e V o v e n t , M o r i s e de 

B e l l e V i l e , s i r e s d e l a G a r n a c h e e t d e M o n t a g u , 

G e f f r o i d e L e z e g n e n , s i r e s d e J a r n a c e t d e Cbatel-

a c h a r t , S a b r á n C h a b o t , s i r e d e R o c h e c e r v i e r e , 

G u i l l a u m e d e P i q u e g n i , p o r G u i d e C h e m i l l i , sei

g n e u r d e M o r t a i g n e , à c e a t o r n é d e p a r l i , Gef 

f r o i , s i r e s d e C b a l i a u b r i a n t , G u i l l a u m e , sires de 

S a i n t e M o r e , T h i e b a u t , s i r e s d e l a C h a s t e i g n e r o i e , 

M o r i s e d e l a H a i e , C h a r l e s d e R o c h e f o r t , sires 

d e V i l l e r s , G e f f r o i d e C h a u c e r o i e , T h i e b a u t de 

B i a u m o n t , s i r e s d e B e r c o e r e , s a l u z e n N o s t r e Sei

g n e u r . S a c h e n t t u i t c i l q u i s o n t e t q u i a v e n i r sont 

q u e t r e s h a u t e t n o s t r e t r e s c h i e r s s i res A u f o n s , 

f iuz d e r o i d e F r a n c e , c o e n s d e P o i t i e r s e t de 

T b o l o s e , e r g a r d é e t c o n s i u r r é n o s t r e porfi t et le 

c o m m u n p o r f i t d e sa c o n t é d e P o i t i e r s e t espe-

c i a u m e n t d u v i c o n t é d e T h o a r z e t d e la t e r r e de 

m o i H u g u e l ' A r c e v è q u e d e v a n t d i t e t des autres 

t e r r e s q u i s o n t e n l a d i t e c o n t é e n sa s e i g n o r i e et 

e n s o n d e s t r o i t , e s q u e l e s e s t o i e n t h r a c h a t a m e r c i , 

v o i l l a n z e t d e s i r r a n z p o r v e o i r à l a p e s e t l ' a lege-

m e n t d e ses f e a u s , e n i n e ü r c o n s e i l e t d e l i b e r a 

c i ó n , à n o s t r e r e q u e s t e e t d e n o s t r e v o l e n t e , et 

d e n o s t r e o t r o i e t d e p l u s o r s a u t r e s q u i à cest 

a c o r t f u r e n t e t s ' o s t r o i e r e n t d e s diz r a c b a z à m e r c i , 

a o r d e n é e n c e s t e m a n i e r e : c ' e s t a s s a v o i r q u e , 

q u a n t ci l m o u r r a q u i d u c o n t e d e P o i t i e r s ou des 

b a r o n s o u d e s v a v a s s o u r s t e n d r a s o n fié, que 

n o s t r e s i r e s li c o e n s , o u c i l d e q u i ci l t e n d r a , 

p o r r a t e n i r le fié e n s a m a i n p a r a n e t p a r j o u r , 

t o u t a u s s i n t c o m cil q u i m o r z s e r a le p e u s t tenir 

vel m a n d a t o ipsius in p o r t u d e A q u i s M o r t u i s u s q u e 

dies o c t o i n t r a n t e n i a d i o p r o x i m o v e n t u r o , a n n o 

c ú r r e n t e m i l l e s i m o cc° LXX°, s a n u m , s t a g n u t n et 

c o m p l e t i m i c o o p e r t i s , c a s t e l l o e t o m n i b u s r e 

bus p r e d i c t i s , e t s p ^ c i a l i t e r c u m e f f e c t u o m 

n i u m r e r u m n e c e s s a r i a r u m ipsi l i g n o p r o d i c t o 

p a s s a g i o a d b o n u m i n t e l l e c t u n i , s i c u t e x p e d i t 

h a b e r e , etc. (Qua; sequuntur iisdem fere verbis con

stant, quibus u/iic littera; in simili casu scripta;, i 

I n s u p e r p r o p r e d i c t o O b e r t o v e r s u s d i c t o s a m -

b a x a t o r e s d e p r e d i c t i s o m n i b u s a t t e n d e n d i s et 

o b s e r v a n d i s s o l e m p n i t e r i n t e r c e s s e r u n t e t se p r i n -

c i p a l i t e r o b l i g a r u n t , q u i l i b e t e o r u m in s o l i d u m , 

J a c o b u s L e r c a r i u s , G u i l l e l m u s d e T u r r i e t L a n -

f r a n c u s d e S a n c t o l í o m u l o ; e t r e n i m c i a v e r i m t , etc. 

'Adsunt linerie Ludovici IX regis, apud Sanctum 

Germanum in Lay a, <lie joins post oclavam Pascha , 

anno I 2 6 9 data;. ) A c t u m J a n u e , in d o m o G u i l l e l m i 

d e T u r r i , p r e s e n t i b u s t e s t i b u s v o c a t i s e t r o g a t i s 

A n d r e a M a l l o n o . B e l m u s t i n o L e r c a r i o , G u i l l e l m o 

d e C a m i l l a e t O t t o l i n o V i c e c o m i t e , a n n o d o m i n i c o 

n a t i v i t a t i s M° ce" LX"10 v i m 0 , i n d i c t i o n e x i , d i e x x x ° 

m a d i i , i n t e r n o n a m e t v e s p e r a s . 

E g o M a r i n u s d e M o n t e R o s a t o , n o t a r i u s , r o g a -

t u s s c r i p s i . 

Publiée par Jal, Pacta, p . 574. 

dans le texte définitif, tel que nous le donnons à l'article suivant. 
L'expédition authentique, portant en tête les noms de quatorze 
seigneurs poitevins, est scellée de leurs sceaux, à la date de 
mai 1269; nous pensons que celte même date convient à la 
minute. 

Voir : Eoutaric, Saint Louis et Alfonse de Poitiers, p. 493, 
note. 



e t e s p l o i t i e r , c ' e s t a s s a v o i r i s s u e s d e b l e z , d e 

v i n s , d e d e n i e r s , d e r a c l i a z , d e c e n s d o u b l e s , 

e i n s i n t c o m li h é r i t i e r s le p e u s l l e v e r , e t d e f o u r s , 

de m o u l i n s , d e f e i n s , d e c h e v a u s , d e s e r v i s e e t 

d e t o u t e s a u t r e s i s s u e s q u i à l ' e r i t i e r d e v r i e n t 

a v e n i r . E t s e e i n s i n e s l o i t q u e e n c e l u i fié d o n t li 

r a c b a z s e r o i t e s c h e i i z a v o i t g a r i m e n t o u d o u a i r e , 

i c e c o u r r o i t a u s s i n t o u p o i e m e n t d e f e n n e c c o m 

f c r o i t li d e m o i n e s , e x c e t e z l e s v i e z d o u a i r e s , d o n t 

li r a c b a z a u r o i t e s t é l a i z a u t r e f o i z e n t e l l e m a -

n i e r e q u e , l ' a n n é e p a s s é e , li h é r i t i e r s d u fié s e r o i t 

t e n u z à r e n d r e l a v a i l l a n c e d u n o v i a u d o a y r e à 

c e l e q u i l i a u r o i t . E n c e s t e c h o s e l a s e i g n o r i e q u i 

t e n d r o i t n e p o r r o i t b o i s v e n d r e , n e e s t a n s p e e s -

c b i e r , n e v i v e r s , n e e v e , n e g a r e n n e c h a c i e r . D e 

r e c h i e f li s i r e s d u fié n e p o r r o i t r e f u s e r l e fil d e 

ce lui q u i m o r z s e r o i t , o u le n e v e u , o u c e l u i q u i 

h é r i t i e r s d e v r o i t e s t r e o u s u c c e s s e u r e n p r è s l e 

m o r t , q u il n e le r e c e i i s t e n s a fo i e t e n s o n b o 

rnage, e n t e l e m a n i è r e q u ' i l n e l e p o r r o i t r e f u s e r 

p a r m e n e u r a a g e , n e s o n t u t e u r q u e li p è r e s o u l a 

m e r e o u li l i g n a g e s o u li a m i li a u r o i e n t b a i l l i é 

l e i a u m e n t . m e s li s i r e s d u fié q u i e s p l o i t e r o i t 

p o r r o i t m è t r e s o n c o m m a n d e m e n t e n u n d e s m e -

n e i r s o u e n u n e d e s m e s o n s o u e n u n e d e s g r a n g e s 

p o r r e c e v o i r l a r e n t e e t l e s i s s u e s d e s ' a n n é e , e t , 

T a n n é e p a s s é e , l a m e s o n r e t o r n e r o i t a r r i é r e s à 

l ' e r i t i e r , n o n e m p i r i é e p a r s o n f e t o u p a r s o n 

d é f a u t . D e r e c h i e f l a d a m e o u l a f a i n e q u i s o n 

d o a i r e a t e n d r o i t , n e li h é r i t i e r , n e s e r o i e n t p a s 

r e m u e z d e s m e s o n s d e l ' a n n é e q u e li s i r e s t e n 

d r o i t p a r s o n r a c h a t . T o u t e v o i e s e s t a s s a v o i r q u e , 

s'il i a v o i t f o r t e r e s c e o u fié, c i l q u i l a f o r t e r e s c e 

s e r o i t n e l a p o r r o i t v e e r à s o n p a r d e s u s p o r le 

b e s o i n g d e l a t e r r e , m e s , l e b e s o i n g p a s s é , il l a 

li doi t r e n d r e n o n e m p i r é e p a r s o n f e t o u p a r s o n 

d é f a u t . E n c o r e s e s t a s s a v o i r q u e s e il n ' a v o i t e n 

c e fié p o i n t d e v a i l l a n c e d e d o m o i n e f o r s q u e b o i s , 

la v a l u e d e s b o i s s e r o i t e s m é e p a r q u a t r e p r o d e s -

h o m e s , d e u s d e l a p a r t i e à c e l i q u i l e r a c h a t d e 

v r o i t r e c e v o i r , e t d e u s d e l a p a r t i e à c e l i q u i le 

d e v r o i t f a i r e . L a t i e r c e p a r t i e d e l ' e s t i m a c i o n 

p r e n d r o i l li s i r e s p o r s o n r a c h a t . E t e n c o r e s p o r 

r o i t n o u t r e s i r e s li c o e n s d e v a n t d i z p r e n d r e l e s 

e b a s t i a u s e t l e s f o r t e r e s c e s e t r e t e n i r à soi e s c a s 

rv 

où il le puest faire par droit ou par costume ou 
par covenance. De rechief il est assavoir que se 
aucuns i avoit qui tenist de seigneur et ne tenist 
de domoine se pou non, il poieroit autant corne 
vaudroit la levée du meilleur rierefié qui seroit en 
celés tenues. Encores est assavoir que se en celui 
fié n'avoit que gaaigneries, li sires prendroit autele 
partie corne la terre porroit estre bailliée. Et se il 
avenoit que il i eust deus cueilletes en cele année, 
li sires n'en porroit lever que l'une. Et cist esta-
blissemenz est entenduz des racbaz qui estoient à 
merci, car cil qui sont aboni demorent en leur 
estât. Et li home qui dévoient tailliées par raison 
de rachat ou de niortemain, n'en rendront desore-
niais nulle tailliée. Et est assavoir que il est dit et 
ordené par la volenté notre seigneur le conte de
vant dit et de nostre acort et de nostre otroi et à 
nostre requeste, que se il i a aucun des sougiez 
au devant dit nostre seigneur le conte sanz meen 
qui ne se sont acordé ou ne voudront acorder à 
ceste ordenance desus dite, que il demorent et 
remaignent en la première condicion et costume 
des racbaz à merci, si com il i estoient ainz le 
tens de ceste ordenance. Et toutes ces choses, si 
com elles sont desus escrites et devisées, nous 
avons otroié et porniis por nous, por nos hairs, 
por nos successeurs et por noz sougiez, à tenir et 
à garder pardurablenient sanz venir encontre par 
nous ne par autre es tens qui à venir sont. En 
lesmoing de la quele chose nos avons ces présentes 
letres conformées par la mise de nos seaus, sauf 
en autres choses le droit nostre seigneur le conte 
devant nommé et le nostre, et sauf tout autrui 
droit. — Ce fu fet et donné en l'an Nostre Sei
gneur mil deus cenz sessante et noef, ou mois de 
moi. 

Scellé autrefois de quatorze sceaux, dont treize existent encore : 
1° A gauche, sceau de Savary, vicomte de Thouars; brisé; cire 

blanche, attaches de soie rouge (Inventaire, n° 1092). 
2° Sceau de Guy de Thouars (Inventaire, a" 1093^; cire blanche, 

soie rouge. 
3° Sceau de Hugues l'Archevêque, sire de Parthenay (Inven

taire, n° 3 1 7 2 ) ; cire blanche, soie rouge. 
4° Place vide. 
5° Sceau de Geoffroy de Lusignan (Inventaire, u° 2637 ; cir^ 

blanche, soie rouge. 
6° Sceau de Sabran Chabot (Inventaire, n° 1673) ; cire blanche, 

soie rouge. 



7° Sceau portant un écu à trois bandes, chargé d'un lambel de 
cinq pièces; cire blanche, soie verte. 

8° Sceau de Geoffroy de Chàteaubriant (Inventaire, n" 1758); 
cire blanche, soie rouge. 

9" Sceau de Guillaume de Sainte-Maure (Inventaire, n* 3563) ; 
cire blanche, soie rouge. 

10" Sceau de Tbibaud de la Chàteigneraie (Inventaire, n" 1775) ; 
cire blanche, soie blanche. 

11" Sceau de -Maurice de la Haie [Inventaire, n° 2346) ; cire 
blanche, soie rouge. 

12° Sceau de Charles de Rochefort (Inventaire, n ° 3 4 1 4 ) ; cire 
blanche, soie rouge. 

13" Sceau de Geoffroy de Chauceroie (Inventaire, n° 1802). 
14° Sceau de Tbibaud île tjeaumont (Inventaire, n° 1371) ; cire 

blanche, soie rouge. 
Celte pièce a été publiée par Galland, Du franc-aleu, p. 67, 

et par M. Boutaric, Saint Louis et Alfonse île Poitiers, p. 490-
493. 

.;.;«2i! 1269 . Mai. 

( J . 203. — Champagne, XI , n" 79 . — Original scellé.) 

Petrus de Rupella, major communia? Pruvinensis , et 
Guillermus Reinmondi , custos praepositurae de P r u v i n o , 
îiotttm faciunt quod coram ipsis Petrus et Guillel-
iiius de E r m e t o fratres, a r m i g e r i , recognoverunt se 
Theobaldo, regi Navarrae, Campania.' et Briae corniti pa
latino, totani partem suain tocius teneturae de Renel et 
diias cailleras contiguas, quae omnia movere dicuntur dc 
libero allodio praedicti regis, pro quadraginta quinque. 
libris honorum turonensium vendidisse. « In ciijtts 
rei testimonium presentibus litteris sigilla nostra ad 
petitionem dictorum v e n d i t o r u m , qui de pretnissis 
omnibus se coram nobis devestierunt, et dictum doini-
liiiin regem investitum et saisitum rel inquerunt (sic), 
apposuimus. — Actum anno Domini M ° cc° L X ° nono , 
mense m a y o . " 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, 6 u r doubles queues : 
1° A gauche, fragment : château, accosté à sénestre d'un écu 

a la bande de Champagne. 
2" A droite : sceau de Guillaume Reimond, prévôt de Provins 

Inventaire, n" 5199). 

o ó ' i í ) 1269 . Mai. 

(J . 247. — Bourgogne, I, n" 21 . — Original scellé.) 

Guido de Chemilliaco, miles, et Mabilia ejus u x o r , 
filia quondam Guillelmi de Maloleporario, militis , no-
t u m faciunt se Ludovico , regi Francia ; , pro quadrin-
geiitis et quinquaginta libris turonensium, quinqua-
ginta libras turonensium a m n u i reditus vendidisse, 
eidem Mabilia; a Reginaldo, ejus fratre , principali 
herede de Maloleporario, in mari tagium datas, u In 
cujus rei test imonium et m u n i m e n nos Guido et Ma-
bilia dedimus dicto domino regi presentes litteras nos-

tris sigillis sigillatas. — Datum a n n o Domini mille
simo ducentésimo sexagésimo n o n o , mense maio , n 

Si'cllé de deux sceaux en cire blanche, sur doubles queues de 
parchemin : 

1° A gauche : sceau de Guy de Chemilly (Inventaire, n" 1697). 
L'inventaire des sceaux porte par erreur " Chantilly », 

2" A droite : sceau de Manille de Maulevrier, sa femme 
(Inventaire, n " 1699). 

o o o O L o n g p o n t . 1 2 6 9 . Samedi 1 " j u i n . 

Acte par lequel Savary, vicomte de Thouars, se 
reçoit naît le débiteur du comte Alphonse de Poi
tiers pour le rachat de sa vicomte, sous la cau
tion de Girard et de Sabrán Chabot. 

( J . 192 a . — Poitou, II, n° 50. — Original scellé.) 

A l o u z c e u s q u i c e z p r e s e n t e s l e s t r e s v e r r o n t e 

o r r o n t S a v a r i , v i c o n s d e T h o a r z , sa luz e n Nostre 

S e i g n e u r . J e faz a s s a v e i r à t o z q u e j e d o i h tres 

n o b l e s e i g n e u r m o n s e i g n e u r A n f o n z , fiuz d e roi 

d e F i a n c e , c o n t e d e P o i t i e r s e d e T b o l [ o s e ] , sept 

m i l e s e p t c e n z c i n q u a n t e l i v r e s d e la i n o n o i e c o u 

r a n t d e p o i t e v i n s , p o u r l a finance q u e j e é fai te o 

le d i t m o n s e i g n e u r le c o n t e s e u r le r a c h a t de la 

v i c o n t é d e T h o a r z , q u e il m ' a r e n d u e à t e n i r e à 

e s p l e l i e r p a r r e s o n d e l a s u c c e s s i o n d e f e u R e n a u t 

m o n f r è r e , j a d i s v i c o n t e d e T h o a r z , s e l o n la c o s 

t u m e d e u p a i s . L a q u e l e s o m e d e d e n i e r s j e sui 

t e n u z e é p r o m i s e j u r é s e u r s e i n z e u v a n g i l e s à 

r e n d r e e p o i e r a u d i t m o n s e i g n e u r le c o n t e ou à 

s o n c e r t e i n c o u m a n d e n i e n t a u s t e r m e s ci dessouz 

e s c r i z , t o t e e x c e p c i ó n e t o l e d i l a c i ó n o s t é e s ; c 'est 

a s s a v o i r t r o i s m i l e c e n t l i v r e s d e la d i t e m o n o i e 

c o u r a n t d e p o i t e v i n s d e d e n z la f e s t e d e la Chan

d e l e u r q u i v i e n t p r o c h e n e m e n t , e d e u s m i l e trois 

c e n z v i n t e c i n c l i v r e s d e l a d i t e i n o n o i e dedens 

la f e s t e d e la C h a n d e l e u r p r o c h e n e m e n t ensuiant 

q u i s e r a e n l ' a n N o s t r e S e i g n e u r m i l d e u s cenz 

s e x a n t e e d i s , e d e u s m i l e t r o i s c e n z e v i n t e c inc 

l i v r e s d e l a d e v a n t d i t e m o n o i e d e d e n z l ' autre 

f e s t e d e l a C h a n d e l e u r q u i s e r a e n l ' a n Nostre 

S e i g n e u r m i l d e u s c e n z s e x a n t e e o n z e ; e des 

d e n i e r s r e n d r e e p o i e r e n t é r i n e m e n t a u s t e r m e s 

d e s s u s n o m e z e d e t o t e s les c o n v e n a n c e s , que o 

le d e v a n t d i t m o n s e i g n e u r le c o n t e s e u r ceste 

c h o s e é f a i t e s , t e n i r , g a r d e r e a c o m p l i r e n t é r i n e -
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ment pour moi e à ma requeste envers le dit 
mon seigneur le conte se sont establi pleiges e 
principaus deteeurs, chascun pour tout, Girarl 
Chaboz, valez, seigneurs de Rais, e Sebrans Glm-
boz, valez, (iuz feu Tbebaut Chaboz; e sui tenuz 
e é promis par le setçment devant dit à donner 
en Peitou au seneschal de Peitou en non deu dit 
mon seigneur le conte, avecques les devant diz 
pleiges, autres pleiges e principaus deteeurs tant 
e si souffisanz que li diz seneschaus en non de 
mon seigneur le conte s'en tendra à poiez. E nos 
devant diz Girars e Sebranz, valez, des diz de
niers rendre e papier au termes dessus diz et de 
totes les convenances dessus dites tenir, garder e 
acomplir entérinement, si h diz vicoens en estoit 
deffaillanz en tout ou en partie, pour lui e à sa 
requeste envers le dit mon seigneur le conte nos 
en fesons e estabbssons pleiges e principaus 
deteeurs e rendeeurs par noz seremenz seur ce de 
nos fez seur seinz euvangiles; e pour totes cez 
choses dessus dites tenir e garder e acomplir en
térinement, j e , devant diz vicoens corne princi
paus, e nos. devant diz Girars e Sebranz corne 
principaus deteeurs e rendeeurs. obligeons au dit 
mon seignor le conte touz noz biens moubles e 
non muebles, presenz e futurs, en quelconque 
leu e en quelcunques choses e souz quel-
cunque seignorie que il soient, e volons e 
otreions e requérons le dit mon seignor le 
conte e les autres seigneurs de qui nos tenons 
que aus devant dites convenances tenir e garder 
nos contreignent, e si nos en estions deffaillanz 
en tout ou en partie, que sanz nos semondre e 
amonester puissent prendre touz noz biens muebles 
e non muebles, où que il soient, e les héritages 
que nos tenons d'aus en hé, sanz aus meffaire; 
renonciens en ce fet j e , devant diz vicoens, corne 
principaus, e nos devant dit Girars e Sebranz corne 
pleiges e principaus deteeurs e rendeeurs, chascun 
pour tout, à tout privilège de croisiez e à croisier, 
e à totes excepeions que li pleiges ne puisse avant 
estre convenu que li principaus e que nos ne 
puissons dire ou alléguer que chascuns ne soit 
tenuz pour le tout, e à totes autres deffenses e 
barres qui nos porroient aidier e à mon seigneur 
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le conte devant dit nuire en ceste chose. E en 
lesmoing de totes cez choses nos devant dit Sava-
ris e Girars en avons donées au dit mon seigneur 
le conte cez lestres saellées de noz saaus, e j e 
Sebranz Chaboz, valez devant diz, por ce que 
n'avoie point de sael, souppleai à mon seigneur 
Sebrant Chaboz, chevalier, mon uncle, que il en 
cez présentes lestres meist son sael, qui à ma 
requeste l'i mist en tesmoing de vérité. — Ceu 
fu fait à L o n c P o n t , l e samedi après la quinzeinne 
de Penthecouste, en Tan Nostre Seigneur mil 
deus cenz sexante nuef, ou mois de juing. 

Scellé autrefois de trois sceaux, sur doubles queues; ceux de 
droite et de gauche, en cire blanche, existent seuls : 

1° A gauche : sceau de Savary, vicomte de Thouars (Inven
taire, n" 1092) . 

2" A droite : sceau de Sabran Chabot, chevalier (Inventaire, 
n» 1673). 

5551 L o n g p o n t . 1 2 6 9 . Samedi 1 e r j u i n . 

(J . 192». — Poitou, II, n» 51. — Original scellé.) 

A c t e , à peu près ident ique a u p r é c é d e n t , par lequel 
S a v a r y , v i c o m t e de T h o u a r s , se r e c o n n a î t le débi teur 
du c o m t e Alphonse de Poit iers p o u r le r a c h a t de sa 
v i c o m t e , sous la c a u t i o n de Sabran Chabot et de Geof-
froi de « C h a u c e r o i e » . « E t en tesmoing de totes ces 
choses nos avons données a u dit m o n s e i g n e u r le conte 
cez lestres saellées de noz saaus. — Ce tu fait à L o n c 
P o n t , le samedi après la q u i n z e i n n e de P e n t h e c o u s t e , 
en l 'an Nostre S e i g n e u r mil deus c e n z sexante n u e f , o u 
mois de j u i n g . » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur doubles queues : 
1" A gauche : sceau de Savary, vicomte de Thouars (Inven

taire, n° 1092 . 
2° Au milieu : sceau de Sabran Chabot (Inventaire, n° 1073) . 
3° A droite: sceau de Geoffroi de Chauceroie (Inventaire, 

n» 1802) . 

5552 L o n g p o n t . 1 2 6 9 . Samedi 1 e r j u i n . 

Acte par lequel Guionnet, fils cïAimertj, jadis 
vicomte de Thouars, se reconnaît le débiteur du 
comte Alphonse de Poitiers en raison du rachat 
des droits qu'il a en la terre de Talmont. 

(J . 190*. — Poitou, I, n° 56. — Original scellé.) 

A touz ceus qui ces présentes letres verront et 
orront, Guionnet, fiuz Hemeri jadis viconte de 
Thouarz, saluz en Nostre Seigneur. J e faz assavoir 
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à t o u z q u e j e doi à 1res n o b l e s e g n e u r m o n s e g n e u r 

A u f o n z , fiuz d e ro i d e F r a n c e , c o n t e d e P o i t i e r s 

e t d e T b o l o s e . d o n s m i l l e d o u s c e n z c i n q u a n t e 

l ivres d e la m o n n o i e c o u r a n t d e P o i t e v i n s , p o u r 

la finance q u e j ' a i f a i t e s u r le r a c h a t d e tel d r o i t 

c o m m e j ' a i e n la t e r r e d e T h a l e m o n t e t e s a p p a r 

t e n a n c e s , l a q u e l l e s o m m e d e d e n i e r s j e sui t e n u z 

et é p r o u m i s e t j u r é s u r sa inz e v e n g i l l e s à r e n d r e 

el à p a i e r au dit m o n s e g n e u r le c o n t e o u à s o n 

c e r t e i n c o n m a n d e m e n t a u t e r m e s ci d e s s o u z 

e s c r i z , t o u t e s e x c e p c i o n s et t o u t e s d i l a c i o n s o s t é e s ; 

c e est a s s a v o i r n u e f c e n z l i v r e s d e l à d i t e m o n n o i e 

c o u r a n t d e p o i t e v i n s d e d a n z la f e s t e d e l a C h a n 

d e l e u r qui v ient p r o u c h a i n n e m e n t , e t sis c e n z 

s e x a n t e et q u i n z e l i v r e s d e la d i t e m o n n o i e d e d a n z 

la f e s t e d e la C h a n d e l e u r p r o u c h a i n n e m e n t e n s u i 

v a n t , qui s e r a e n l 'an N o s t r e S e g n e u r m i l d o u s 

c e n z s e x a n t e et d i s , et les a u t r e s sis c e n z s e x a n t e 

et q u i n z e l i v r e s d e la d e v a n t d i t e m o n n o i e d e d a n z 

l ' a u t r e f e s t e d e l a C h a n d e l e u r , q u i s e r a e n l ' a n 

N o s t r e S e g n e u r mil d o u s c e n z s e x a n t e e t o n z e ; e t 

d e s diz d e n i e r s r a n d r e et p a i e r e n t e r i n n e m e n t a u 

t e r m e s d e s s u s n o m m e z p o u r m o i e t à m a r e q u e s t e 

e n v e r s le dit m o n s e g n e u r le c o n t e se s o n t e s t a b l i 

p i è g e s et p r i n c i p a u s d e t e e u r s , c h a s c u n p o u r t o u t , 

mi sire Chal les de R o c h e F o r t , m i s i r e M o r y s e d e 

la H a i e , mi s i re S a b r a n z C h a b o u z e t m i s i re J e u f -

lini de C h a s t i a u B r y a n t , c h e v a l i e r s . E t n o s , 

Chal les d e R o c h e F o r t , M o r y s e d e la H a i e , S a b r a n z 

C h a b o u z et J e u f f r o i d e s s u s d i z , d e s d e v a n z diz 

d e n i e r s r a n d r e et p a i e r a u s t e r m e s d e s s u s d iz , se 

h diz G u i o n n e l en e s t o i t d e f f a l l a n t e n t o u t o u e n 

p a r t i e , p o u r lui e t à sa r e q u e s t e e n v e r s le d i t m o n -

s e g n e u r le c o n t e n o s e n f e s o n s e t e s t a b l i s s o n s 

p i è g e s e t p r i n c i p a u s d e t e e u r s e t r a n d e e u r s p a r 

n o z s e r e m e n z s u r c e n d e n o s faiz s u r se ins e v a n -

g i l l e s , e t p o u r t o u t e s c e s c h o s e s d e s s u s d i t e s t e n i r 

e t g a r d e r e t a c o m p l i r e n o b l i g o n s a u di t m o n 

s e g n e u r le c o n t e touz n o z b i e n s m o i b l e s e t n o n 

m o i b l e s p r e s e n z et f u t u r s , e n q u e l c u m q u e l e u et 

e n q u e l c u m q u e s c h o s e s e t s o u z q u e l c u m q u e 

s e g n o r i e q u e il s o i e n t . E t v o l o n s e t o s t r o i o n s et 

r e q u é r o n s l e d i t m o n s e g n e u r le c o n t e e t l es 

a u t r e s s e g n e u r s d e q u i n o s t e n o n s , q u e a u d e v a n z 

diz d e n i e r s r a n d r e e t p a i e r , si c o m m e il e s t d e s s u s 
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d i t , n o s c o n t r a i n g n e n t , e t s e n o s e n e s t i o n s deffa l -

l a n z e n t o u t o u e n p a r t i e , q u e s a n z n o s s e m o n d r e 

e t a m o n e s t e r p u i s s e n t p r a n d r e t o u z n o z h i e n s 

m o i b l e s e t n o n m o i b l e s , o u q u e il s o i e n t , e t les 

h é r i t a g e s q u e n o s t e n o n s d ' a u s e n fié , s a n z eus 

m e s f a i r e , r e n o n c e n z e n c e f a i t j e d e v a n t dit G u i o n 

n e l , c o m m e p r i n c i p a u s , e t n o s , d e v a n z diz Chal les , 

M o r y s e , S a b r a n z et J e u f f r o i , c o m m e p i è g e s et 

p r i n c i p a u s d e t e e u r s e t r a n d e e u r s , c h a s c u n p o u r 

t o u t , à t o u t p r i v i l è g e d e c r o i s i e z e t à c r o i s i e r , et 

à t o u t e s e x c e p c i o n s q u e li p i è g e s n e p u i s s e a v a n t 

e s t r e c o n v e n u q u e li p r i n c i p a u s e t q u e n o s ne 

p u i s s e n s d i r e o u a l l é g u e r q u e ^ c h a s c u n n e soit 

t e n u z p o u r le t o u t , e t à t o u t e s a u t r e s deffensses 

e t b a r r e s q u i n o s p o r r o i e n t a i d i e r et à m o n 

s e g n e u r le c o n t e n u i r e e n c e s t e c h o s e . E t en tes -

m o i n g d e t o u t e s c e s c h o s e s j e d e v a n t d i t Guion-

n e t , e t n o s C h a l l e s , M o r y s e , S a b r a n z e t J e u f f r o i , 

c o m m e p i è g e s e t p r i n c i p a u s d e t e e u r s , a v o n s 

d o n n é à m o n s e g n e u r l e c o n t e d e v a n t di t ces 

l e t r e s s a e e l l é e s d e n o z p r o p r e s s e a u s d e n o s t r e 

v o l e n t é e t à l a r e q u e s t e d e G u i o n n e t d e v a n t dit. 

— Ce f u f a i t à L o n c P o n t , le s a m e d i a p r è s la 

q u i n z a i n n e d e la P e n t h e c o u s t e , e n l ' a n Nostre 

S e g n e u r m i l d o u s c e n z s e x a n t e et n u e f , o u mois 

d e j u i n g . 

Scellé autrefois de cinq sceaux, dont quatre, sur doubles 
queues, en cire blanche, sont encore conservés : 

1° A gauche, double queue, dont le sceau est tombé. 
2° Sceau de Charles de Rochefort (Inventaire, n" 3413). 
3° Sceau de Maurice de la Haye (Inventaire, n° 2346). 
4° Sceau de Sabran Chabot (Inventaire, n° 1673). 
5° Sceau de Geoffroy de Chàteaubriant (Inventaire, n° 1758). 

of>55 1 2 6 9 . D i m a n c h e 2 j u i n . 

Reconnaissante de dette délivrée au comte Al
phonse de Poitiers par Girard de Primai. 

(J. 318. — Toulouse, IX, n° 57. — Original scellé.) 

A t o u z c e u s q u i c e [ s ] l e t r e s v e r r o n t e t o r r o n t j e 

G i r a r t d e P r u n a i , c h e v a l i e r , s a l u z e n N o t r e S e 

g n e u r . S a c h e n t t u i t q u e j e d o i à t r è s n o b l e p r i n c e 

m o n s e i g n e u r A u f o n z , c o n t e d e P o i t i e r s e t de 

T h o u l o s e , t a n t d e p r e s t c o r n e d e la fin du 

c o n t e d e la s e n e s c h a u c i e d e V e n e s s i , l aquele 

il m ' a v o i t c o m m i s e à g a r d e r , t r a i s c e n z v i n t livres 
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de tournois ; laquele some d'argent je p r o m é à 

rendre au T e m p l e à Paris u non de m o n s e g n e u r 

le conte devant dit, c'est asavoir deus cenz livres 

de tournois dedenz la Touz Sainz prochienne ve

nant, et les sis vinz livres à la Chandeleur p r o 

chienne ensivant ; et à tore les diz paiemenz si 

come il est desus dit j e oblige moi et mes hers et 

touz mes biens m u e b l e s e t non muebles e n q u e q u e 

Ieu que il soient ; et r e n o n c e à toute excepcion de 

droit canon et civil, cl à toute excepcion de croiz, 

et à tout autre droit qui m e pourroi t e s d i e r e t audit 

monsegneur le conte nuire à ce que li paiement 

fuissent re tardé si corne il est dit desus. En fer

meté de laquele chose en ces présentes letres j ' é 

mis mon seel. — Ce fn fet l 'an de l ' Incarnac ion 

Notre Segneur mil deus cenz sexante noef, le die -

menche es trais semaines de P e n t e c h o s t e . 

La simple queue qui portait autrefois le seeau a été arrachée. 

óóoA P a r i s . 1 2 6 9 . 2 j u i n . 

B., ablas Appamiensis, castrimi Appamiarum cum 
fortaìitiis Ludovico IX regi ad decennium con-
cedit. 

(J. 336. — Pamiers, n° 5 . — Originai scellé.) 

In nomine Domini Nostri , a m e n . A n n o I n c a r -

nationis ejusdem M° cc° LX° vini 0 , quar to nonas 

juiiii. Omnibus tarn presentibus q u a m poster is fìat 

presentis scripti serie manifes tum q u o d nos B . , 

permissione divina abbas A p p a m [ i e n s i s ] , h a b e n -

tes plenam et l iberam potes ta tem et auc tor i ta tem 

ac Iicentiam specialem a v i r i s re l igiosis B . , p r i o r e , 

totoque conventu monaster i i nostr i pred ic t i , d o -

nandi, p e r m u t a n d i , vendendi seu c o n c e d e n d i ad 

tempus vobis, excel lentissimo domino L u d o v i c o , 

Dei gratia regi Frane[ ie ] illustri, Castrum n o s 

trum Appam[iense] et ce tera que sequuntur pro 

evidenti utilitate monaster i i nostr i , vobis , domino 

regi p r e d i c t o , et heredi vestro Franc [ i e ] reg i , 

usque ad d e c e n n i u m c o n t i n u u m n u m e r a n d u m a 

data presentium l i t t e r a r u m , d o n a m u s et concedi-

mus Castrum n o s t r u m Appamfiense] c u m suis 

fortaliciis; insuper pro defensione a c custodia 

ipsius castri a c monaster i i nostri et b o n o r u m a c 

I X S A N C T I S 3 5 7 

jur ium ipsius monasterii et h o m i n u m ville Appa-

mfiensis], competencius interim per vos d o m i n u m 

r e g e m faciendis, concedimus et donamus vobis et 

heredi vestro regi, ad tempus predict ion, medie-

tatem l e u d a r u m , exceptis feudis ipsius leude ; i tem 

mediela tem j u s t i c i a r u m , V I I sol[ idorum] minus 

obolo, preter justicias c ler icorum et familie nostri 

monas ter i i ; i tem or tum et trillam et totam insu-

lam que est ultra fluvium Aregie , et medieta tem 

molendini ; i tem medie ta tem redditus omnium 

furnorum totius ville Appam[iensis] et medieta

tem usagiorum m e r c a t i , preter d e c i m a m ; item 

m e d i e t a t e m obliarum Ville Nove et Campi et m e 

dietatem denar iorum c lavarum qui colliguntur in 

festo Sancti Antonini , et medie ta tem kalendarii 

quod colligitur in festis Natalis Domini et Pasce 

et Sancti Johannis Baptiste preter d e c i m a m ; i tem 

m e d i e t a t e m pedagiorum o m n i u m p o r t a r u m p r e -

diete ville ; i tem vineam de Prato et manulevacio-

n e m c i b o r u m et ves t imentorum in castro predicto 

per u n u m m e n s e m , sicut moris est, salvis tamen 

libertatibus et consuetudinibus h o m i n u m diete 

ville Appam[iensis] quas infringi nolumus nec in 

aliquo violari ; promit tentes in bona fide nostra 

pro nobis et successoribus nostris et conventu. 

nostro , sub obligatione o m n i u m h o n o r u m nostri 

monaster i i , quod neque per nos vel successores 

nostros vel conventum contra predic tam conces-

sionem vel donat ionem veniemus, et quod neque 

nos aut successores nostri vel conventus noster 

alicui c o n t r a venire volenti consentiemus. E t fiet 

collectio reddituum predic torum c o m m u n i t e r per 

ministros ex parte domini regis et nostri m o n a s 

terii institutos, qui jurabunt quod erunt fideles 

utrique part i . P r e t e r e a , de plenaria potestate 

et l icentia speciali nobis super h o c a predic-

tis priore et toto conventu nostro concessis , vobis 

domino regi et heredi vestro regi h a n c c o n v e n -

t ionem facimus et sollempni stipulatione promit -

t imus quod, post decennium a n t e d i c t u m , cas t rum 

predic tum et ce tera que supra vobis concessimus 

a nobis, successoribus nostris seu conventu nos

t ro , n u n q u a m cuiquam ahi c o n c e d e n t u r , nec p e r 

petuo n e c ad t e m p u s , sine vestra vel heredis ves

tii regis petita l icentia ; et si forte nos vel successo-
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(J. 336. — Pamiers, n" 6. — Original scellé.) 

Radulplius, episcopus Albanensis, Apostolicae Sedis 
legatus, notum facit quod in ipsius p r a s e n t i a , ipso in 
hoc consentiente et auctori tatem suam impert iente , B . , 
abbas monasterii Sancti Antonini Appam[iensis] , potes-

3 3 5 6 Par is . 1 2 6 9 . 2 j u i n . 

Littertr abbat is Appamiensis, quibus Ludovico regi 
dominium villa: Appatniensis ad decennium con-
cedit. 

(J . 336. — Pamiers, n° 7. — Originai scellé.) 

I n n o m i n e D o m i n i N o s t r i , a m e n . A n n o I n c a r -

n a t i o n i s e j u s d e m M" ce" LX° n o n o , q u a r t o nonas 

j u n i i . O m n i b u s t a m p r e s e n t i b u s q u a m p o s t e r i s f i a t 

p r e s e n t i s s c r i p t i s e r i e m a n i f e s t u m q u o d n o s B . , 

p e r m i s s i o n e d i v i n a a b b a s m o n a s t e r i i S a n c t i A n t o 

n i n i A p p a m [ i e n s i s ] , n o m i n e n o s t r o e t c o n v e n t u s 

m o n a s t e r i i s u p r a d i c t i , a d q u o d d o m i n i u m ville 

A p p a m [ i e n s i s ] p l e n o j u r e s p e c t a t , h a b e n t e s nichi-

I o m i n u s s u p e r h o c p l e n a m e t l i b e r a m p o t e s t a t e m , 

a u c t o r i t a t e m e t I i c e n t i a m s p e c i a l e m a consulibus 

et t o t a u n i v e r s i t a t e d i e t e v i l le A p p a m [ i e n s i s ] con-

c e d e n d i J u r i s d i c t i o n e n ! e t d o m i n i u m a c e x e r c i t u m 

e t c a v a l g a t a m i n o m n e s h o m i n e s e j u s d e m ville, 

p r e s e n t e s e t f u t u r o s , v o b i s e x c e l l e n t i s s i m o prin

c i p i d o m i n o L u d o v i c o , D e i g r a t i a r e g i F r a n c i e 

i l l u s t r i , e t h e r e d i v e s t r o r e g i F r a n c i e u s q u e ad de

c e n n i u m c o n t i n u u m n u m e r a n d u m a d a t a presen-

t i u m b t l e r a r u m , p r o e v i d e n t i u t i l i t a t e n o s t r i mo

n a s t e r i i , s c i l i c e t p r o d e f f e n s i o n e a c c u s t o d i a castri 

A p p a m [ i e n s i s ] q u o d v o b i s a d t e m p u s p r e d i c t u m 

c o n c e s s i m u s , a c c u s t o d i a e t d e f f e n s i o n e m o n a s 

t e r i i n o s t r i e t b o n o r u m a c j u r i u m dic t i m o n a s 

t e r i i e t h o m i n u m v i l l e A p p a m f i e n s i s ] c o m p e t e n -

t i u s e t m e l i u s p e r v o s , d o m i n u m r e g e m , predicto 

d e c e n n i o f a c i e n d i s , c o n c e d i m u s e t d o n a m u s , pro 

n o b i s e t s u c c e s s o r i b u s n o s t r i s e t c o n v e n t u nostro 

a c c o n s u l i b u s e t u n i v e r s i t a t e d i e t e v i l le , quod 

o m n e s h o m i n e s e t s i n g u l i e j u s d e m v i l l e , presentes 

e t f u t u r i , e x e p t i s c l e r i c i s e t f a m i l i a monaster i i 

n o s t r i , j u x t a m o d u m e t f o r m a m c o n c e s s i o n i s et 

tatem a monasterio suo habens , Ludovico F r a n c o r u m 
regi et ejus heredi cas t rum suum Appam[ieuse] usque 
ad decennium c u m fortaliciis concessit . « In cujus 
rei testimonium presentes litteras fieri fecimus et sigilli 
nostri m u n i m i n e roborar i . — Actum et datum Pari
sius, mi nonas j uni i , a n n o Domini millesimo ducen
tésimo sexagésimo n o n o . » 

Scellé en cire rouge, et sur lacs de soie rouge, du sceau de 
Baoul, évèque d'Albano (Inventaire, n° 6255) . 

r e s n o s t r i a u t c o n v e n t u s n o s t e r p r e m i s s a v e l l e m u s 

c o n c e d e r e c u i q u a m , v o s , d o m i n e r e x , e t s u c c e s 

s o r e s v e s t r i r e g e s F r a n c [ i e ] , h a b e r e ti s a d v e n t a g i u m 

h a b e n d i p r e m i s s a , s u b e i s d e m t a m e n m o d o e t 

c o n d i t i o n i b u s , s u b q u i b u s e s s e n t a h i c o n c e d e n d a ; 

r e n u n c i a n t e s e x c e r t a s c i e n t i a e t c o n s u l t e o m n i 

iur i c a n o n i c o e t c i v i l i , e t o m n i b u s s t a t u t i s e t c o n -

s u e t u d i n i b u s g e n e r a l i b u s e t s p e c i a l i b u s , et o m 

n i b u s p r i v i l e g i i s n o b i s i n d u l t i s e t i n d u l g e n d i s , 

q u i b n s c o n t r a p r e d i c t a m c o n c e s s i o n e m s e u c o n -

v e n t i o n e m e t a l i a q u e s u p r a m e m o r a v i m u s n o s 

a u t s u c c e s s o r e s n o s t r i s e u c o n v e n t u s n o s t e r in 

t o t u m vel in p a r t e v e n i r e p o s s e m u s vel e a q u o -

m o d o l i b e t r e t r a c t a r e , e t s p e c i a l i t e r j u r i b u s ibis 

q u i b u s b o n a e c l e s i á s t i c a a l i e n a r i p r o h i b e n t u r , 

s c i e n t e s q u o d a l i e n a t i o n e m p r e d i c t a m f a c i m u s 

c u m i n s i n u a t i o n e l e g i t i m a , e t i n c a s u l i c i t o e t a 

j u r e p e r m i s s o . — A c t a f u e r u n t h e c P a r i s i u s , a n n o 

e t d i e q u o s u p r a , p r e s e n t e d i c t o d o m i n o r e g e e t 

h a n c c o n c e s s i o n e m r e c i p i e n t e , n e c n o n p r e s e n t e 

d o m i n o R . , D e i g r a b a e p i s c o p o A l b a n e n s i , A p o 

s t o l i c e S e d i s l e g a t o , in h e c c o n s e n t i e n t e e t a u c t o -

r i t a t e m s u a m i m p e r c i e n t e , p r e s e n t i b u s e t i a m e t 

ad l i ce v o c a t i s t e s t i b u s d o m i n i s J o h a n n e , filio 

r e g i s Y e r u s a l e m , e t P . , c a m b e l l a n o F r a n c i e , m a -

g i s t r i s G. d e B e l l o M o n t e r e g n i Cic i l ie e t B a y o -

c e n s i c a n c e l l a n o . P h i l i p o d e G a t u r c o t e s a u r a r i o 

S a n c t i K r a m b a l d i S i l v a n e c t e n s i s , L a m f r a n c o c a n o 

n i c o M o r i n e n s i , H e n r i c o d e V e r z i l i a c o a r c i d i a c o n o 

in e c l e s i a B a i o c e n s i , e t m a g i s t r o G . d e C a s t r o 

E r a u d i , c a n o n i c o B e m e n s i , e t p l u r i b u s a l i i s ; et a d 

m a j o r e m p r e d i c t o r u m o m n i u m firmitatem e t a d 

e o r u m p l e n i o r e m fidem h a b e n d a m , n o s , p r e d i c -

t u s a b b a s A p p a m j i e n s i s ] , p r e s e n t e m c a r t a m sigi l lo 

n o s t r o f e c i m u s s i g i l l a r i . 

Stelle en ciré verte, et sur laes de soie verte, du seeau de 
Bernard Saisset, abbé de Saint-Antonin de Painiers (Inventaire, 
n» 8898). 
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Radulphi, Albanensis episcopi, Odonis Rotomagen-
sis archiepiscopi, Guidonis Autissiodorensis et 
Odonis Baiocensis episcoporum luterai de mo-
trimonio inter Blancham, Ludovici Nonifiliam, 
et infantem Fernandum contrahendo. 

(J . 599. — Castille, n° 8 ' . — Copie authentique.) 

R . , d i v i n a m i s e r a t i o n e A l b a n e n s i s e p i s c o p u s , 

A p o s t o b c e S e d i s l e g a t u s , f r a t e r O d o , p e r m i s s i o n e 

e a d e m R o t b o m a g e n s i s e c c l e s i e m i n i s t e r i n d i g n u s , 

G u i d o A u t i s i o d o r e n s i s a c O d o B a i o c e n s i s e a d e m 

m i s e r a t i o n e e p i s c o p i , u n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s 

v i s u r i s v e l a u d i t u r i s e t e r n a m in D o m i n o s a l u t e m . 

P a t e a t u n i v e r s i s q u o d c o r a n i n o b i s c o n s u l t i l a i m 

b i b a d o m i c e l l a d o m i n a B l a n c h a , e x c e l l e n l i s s i m i 

d o m i n i L u d o v i c i , D e i g r a t i a F r a n c [ i e ] r e g i s ( d i a , 

d i s c r e t u m v i r i m i m a g i s t r u m G u i l l e l m u m d e C a s 

t r o E r a u d i c a n o n i c u m R e m e n s e m , e j u s d e m r e g i s 

c l e r i c u m , e x h i b i t o r e m p r e s e n t i m i ! , s u u m c o n s l i -

t u i t p r o c u r a t o r e m a c s p e c i a l e m n u n c i u i n a d c o n -

s e n c i e n d u m ì n a t r i m o n i a l i t e r e t p e r v e r b a m a t r i 

m o n i a l e m c o n s e n s u m e x p r i m e n t i a d e p r e s e n t i 

p r o i p s a d o m i c e l l a e t v i c e a c n o m i n e e j u s d e m i n 

n o b i l c m d o m i c e l l u n i d o n i p n u n i F e r n a n d u m p r i -

m o g e n i t u m s e r e n i s s i m i p r i n c i p i s A l f o n s i , Dei g r a 

t ia R o m a n o r u m r e g i s s e n t p e r a u g u s t i , n e c n o n 

C a s t e l l e , T o l e l i , L e g i o n [ i s ] , G a l l e c [ i e ] , S i b i l l e , 

C o r d u b e , M u r c i e , G i h e n n i i e t A l g a r b i i , d a n s e i d e m 

n i a g i s t r o p l e n a r i a m p o t e s l a t e m e t s p e c i a l e m a n d a 

t i m i c o n s e n c i e n d i ì n a t r i m o n i a l i t e r . n o m i n e p r o c u 

r a t o r i o , p r o i p s a d o m i n a B l a n c h a e t v i c e e t n o m i n e 

e j u s d e i n , in p r e d i c t u m d o m p n u m F e r n a n d u m , 

n e c n o n e t e x p r i m e n d i v e r b a p r o c u r a t o r i o n o 

m i n e p r o i p s a e t v i c e e t n o m i n e e j u s d e m m a 

t r i m o n i a l e m c o n s e n s u m in p r e d i c t u m d o m p 

n u m F e r n a n d u m e x p r i m e n t i a d e p r e s e n t i , a c 

r e c i p i e n d i a b e o d e m d o m p n o F e r n a n d o m u 

t u i m i c o n s e n s u n i in e a m d e m p e r v e r b a d e p r e 

s e n t i s u f f i c i e n c i a a d m a t r i m o n i u n i c o n t r a h e n d u i n 

v i c e e t n o m i n e i p s i u s d o m i c e l l e e t p r o i p s a , v o -

I c n s e t c o n c e d e n s t o t u m p o s s e s u u n i , q u a n t u m a d 

d o n a c i o n i s q u a m v o b i s u s q u e a d t e m p u s p r e d i c t u m 

d e c a s t r o n o s t r o A p p a m [ i e n s i ] e t q u i b u s d a m a b i s 

r e b u s f a c i m u s , b a b e a n t v o s u n a c u m n o s t r o 1110-

n a s l e r i o p r o d o m i n o t e m p o r a l i , e t v o b i s u n a c u m 

d i c t o m o r i a s t e r i o s i c u t d o m i n o o b e d i a n l et fideli-

t a t e m o b s e r v e n t p e r t o t u m d e c e n n i u m s u p r a d i c -

t u m . I t e m c ò n c e d i m u s e t d o n a m u s v o b i s e t h e r e d i 

\ e s t r o r e g i F r a n c i e , p r o n o b i s e t s u c c e s s o r i b u s 

n o s t r i s et c o n v e n t u n o s t r o a c c o n s u l i b u s e t u n i v e r 

s i ta te d i e t e v i l l e , e x e r c i t u m e t c a v a l g a t a m p e r t o t a n i 

c o n q u e s t a m A l b i g e s i i e t p e r t o t u m c o m i t a t u m 

T h o l o s a n u m in o m n e s h o m i n e s d i e t e v i l l e A p p a -

m [ i e n s i s ] p r e s e n t e s e t f u t u r o s , e x e p t i s c l e r i c i s e t 

f a m i l i a n o s t r i m o n a s t e r i i , c o n c e d è n t e s v o b i s d o 

m i n o r e g i p r e d i c t o e t h e r e d i v e s t r o r e g i u s q u e a d 

t e m p u s p r e d i c t u m q u o d v o s o m n e s h o m i n e s p r e -

rlictos a n t e d i c t e v i l l e , p r e s e n t e s e t f u t u r o s , p o s s i t i s 

u b i q u e p e r t e r r a i n c o n t r a q u o s c u m q u e h o m i n e s 

in e x e r c i t u m e t c a v a l g a t a m d u c e r e a c t e n e r e , 

s icut a l i o s h o m i n e s t e r r e v e s t r e , s a l v i s t a m e n 

l i b e r t a t i b u s e t c o n s u e t u d i n i b u s b o m i n i b u s e j u s -

, d e m vi l le c o n c e s s i s a b a b b a t i b u s q u i p r o t e m p o r e 

f u e r i n t in d i c t o n i o n a s t e r i o , e t a b a b i s q u i t e n i i e -

r u n t d o m i n i u m d i e t e v i l l e , e t q u e f u e r u n t u s q u e 

ad h e c t e m p o r a i n i p s a v i l l a r a t i o n a b i l i t e r o b s e r -

v a t a ; p r o m i t t e n t e s n o s p r e d i c t u s a b b a s , p r o n o b i s 

, e t s u c c e s s o r i b u s n o s t r i s e t c o n v e n t u n o s t r o a c 

c o n s u l i b u s e t u n i v e r s i t a t e p r e d i c t i s , q u o d n e q u e 

n o s , s u c c e s s o r e s n o s t r i , c o n s u l e s e t u n i v e r s i t a s 

p r e d i c t i , c o n t r a p r e d i c t a m c o n c e s s i o n e m e t d o n a -

t i o n e m n u l l o t e m p o r e v e n i e m u s , n e c a l i c u i c o n t r a 

v e n i r e v o l e n t i c o n s e n t i e m u s ; r e n u n c i a n t e s e x 

c e r t a s c i e n t i a e t c o n s u l t e o m n i j u r i c a n o n i c o e t 

c ivi l i , e t o m n i b u s s t a t u t i s e t c o n s u e t u d i n i b u s e t 

o m n i b u s p r i v i l e g i i s n o b i s i n d u l t i s e t i n d u l g e n d i s , 

q u i b u s c o n t r a p r e d i c t a d e j u r e v e l d e f a c t o c o n t r a -

v e n i r e p o s s e m u s v e l i n a l i q u o n o s t u e r i . E t p r o m i -

b m u s q u o d p r e d i c t a f a c i e m u s l a u d a r i p e r c o n v e n -

t u m n o s t r u m p r e d i c t u m a d v o l u n t a t e m e t r e q u i -

s i t i o n e m v e s t r a m e t e a r a t a h a b e r i . — A c t a f u e r u n t 

h e c P a r i s i u s , a n n o e t d i e q u o s u p r a . E t a d m a j o -

r e m p r e d i c t o r u m o m n i u m firmitatem e t a d e o r u m 

p l e n i o r e m fidem h a b e n d a m , n o s p r e d i c t u s a b b a s 

A p p a m [ i e n s i s ] p r e s e n t i c a r t e s i g i l l i m i n o s t r u m 

a p p o s u i m u s . 

Scellé, en cire verte et sur lacs Je soie verte, du sceau de Ber
nard Saisset, abbé de Pamiers (Inventaire, n" 8 8 9 8 ; . 
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Andrea? ile Rocataliata luterai de quadam navi 
ad opus Ludovici IX regis construenda. 

(J. 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 4 1 7 . 
— Registre contemporain.) 
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In n o m i n e D o m i n i , a m e n . E g o A n d r e a s d e R o -

c h a t a l i a t a p r o m i t t o e t c o n v e n i o v o b i s d o m i n i s m a -

g i s t r o H c n r i c o d e C a m p o R e p u l s o , J o h à n n i P i l l a v i -

l a n o , m i l i t i , et G u i l l e h n o d e M o r a , n u n c i i s e t a m -

b a x a t o r i b u s s e r e n i s s i m i r e g i s F r a n c i e , s t i p u l a n t i -

b u s n o m i n e ipsius d o m i n i r e g i s , q u o d f a c i a m s e u 

fieri f a c i a m e x m i n e a d m e a s e x p e n s a s in S a g o n a 

ms : d i t g e n a ) vel a S a g o n a c i t [ r a ] v e r s u s J a n u [ a m | , 

p r ò fel ic i p a s s a g i o d i c t i d o m i n i r e g i s , q u a m d a m 

n a v e m d e n o v o d e m a n e r i e e t m e n s u r i s i n f r a s c r i p -

tis, v i d e l i c e t l o n g i t u d i n i s p e r c a r e n a m c u b i t o r u m 

vigili t i s e x , e t d e r o d a in r o d a i n c u b i t o r u m q u a -

d r a g i n t a u n i u s , a l t i t u d i n i s in s e n t i n a p a l m o r u m 

q u a t u o r d e c i m et d i m i d [ i i j , e t i n c o o p e r t a p a l m o r u m 

o c t o e t d i m i d [ i i ] , e t in c o r r e d o r i o p a l m o r u m s e x , 

e t in o r l o p a l m o r u m q u a l u o r , e t a p e r i e t p a l m o s 

t r i g i n t a d u o s e t d i m i d [ i u m ] . E t h a b e b i t a r b o r e t o 

d e p r o d a b o n a m e t s a n a m l o n g i t u d i n i s c u b i t o -

r u m q u a d r a g i n t a u n i u s et g r o s s i t u d i n i s p a l m o r u m 

o c t o e t d i m i d h i ] , e t a r b o r e m d e m e d i o l o n g i t u d i n i s 

c u b i t o r u m t r i g i n t a o c t o e t c r o s s i t u d i n i s p a l m o -

r u m s e p t e m et d i m i d h i ] ; i t e m p e c i a s s e p t e m a n t e -

n a r u m ; i t e m v e l a s c o t o n i n o v i q u i n q u é e t l i m o 

n e s d u o s c r o s s i t u d i n i s p a l m o r u m s e p t e m p r o q u o -

libet ; i t e m a n c o r a s d e c e m e t o c t o d e c a n t a r i i s 

q u i n q u é e t d e c a n t a r i i s s e x ; i t e m c e n t a n a r i a c e n -

t u m t r i g i n t a q u i n q u é d a r c i e n o v e c a n a b i s c o m i s s e , 

e t b a r c h a s d u a s d e p a l a s c h a r m o , i m a m m a g n a n i et 

a l i a i n p a r v a m ; i t e m b u t e s d e a q u a q u e c a p i a n t m e -

t u r c h a s o c t i n g e n t a s a q u e , e t m a r i n a r l o s t r iginta 

o c t o c u m s e r v i e n t i b u s q u a t u o r . I t e m h a b e b i t stabu

l a r l a » p r o e q u i s p o n e n d i s e t r e s t e s s u b p e d i b u s e q u o -

r u m . E t d i c t a r a n a v e m d e d i c t i s m e n s u r i s e t c u m 

o m n i b u s ali is e t s i n g u l i s s u p r a s c r i p t i s d i e t e navi 

n e c e s s a r i i s c o n d u c a m (ms : c o n d u c t a m ) e t c o n -

s i g n a b o v o b i s p r e d i c t i s a m b a x a t o r i b u s , n o m i n e et 

v i c e d i c t i d o m i n i r e g i s , v e l m a n d a t o ipsius . in 

p o r t u d e A q u i s M o r t u i s , u s q u e d i e s o c t o i n t r a n l e 

m a d i o p r ó x i m o v e n t u r o a n n o c ú r r e n t e M° CC° LXX", 

s a n a m , s t a g n a r a e t c o m p l e t a r a c o o p e r t i s , castel lo 

e t o m n i b u s r e b u s p r e d i c t i s , e t d e m u m special i ter 

c u m e f f e c t u o m n i u m r e r u m n e c e s s a r i a r u m ipsi 

n a v i p r o d i c t o p a s s a g i o a d b o n u m i n t e l l e c t u m , eie. 

(Quce sequuntur iisdem fere verbis Constant quibus 

luterà; in sanili casti scripta;.) I n s u p e r p r o p r e d i c t o 

A n d r e a v e r s u s d i c t o s a m b a x a t o r e s d e predict is 

o m n i b u s a t t e n d e n d i s e t o b s e r v a n d i s s o l e m p n i -

t e r i n t e r c e s s e r u n t e t se p r i n c i p a l i t e r o b l i g a r u n t , 

q u i l i b e t e o r u m in s o l i d u m , U g e t u s L o m e l l i n u s , 

J o h a n n e s d e R o c h a t à b a t a , S y m o n C a u d i n u s . 

J a n u i n u s d e P r e m e n t o r i o ( ? ) , C o n s t a n t i n u s L e r -

c a r i u s , A n s a l d u s d e S a n c t o S y r o et J o h a n n e s L o -

m e s s i n u s (sic), e t r e n u n c i a v e r u n t , etc. (Adsunt, 

inler cantera, Ludovici IX regis luterà;, apud Sanc-

imn Germanum in Laya, die jovis post octabam 

Pasc/ia', anno 1 2 6 9 , dalie.) — A c t u m J a n u e , in 

d o m o G u i l l e l m i d e T u r r i , p r e s e n t i b u s testibus 

v o c a t i s e t r o g a t i s B e l m u s t i n o L e r c a r i o , Gui l lehno 

h o c , a n t e d i c t u m m a g i s t r u m h a b e r e , v o c e m s u a m 

e t c o n s e n s u m s u u m u t p r e d i c t u m es t f a c i e n d u m 

t o t a b t e r t r a n s f e r e n d o in m a g i s t r u m e u n d e m ; 

p r o m i t t e n s se firmiter t e n e r e , i n v i o l a b i l i t e r o b 

s e r v a r e et fideliter a d i m p l e r e q u i e q u i d p r e d i c t u s 

m a g i s t e r p r o ipsa s u p e r p r e m i s s i s e g e r i t et d i x e r i t , 

et q u o d n u l l o u n q u a m t e m p o r e r e v o c a b i t , se t p e -

r i n d e s e r v a b i t a c si ipsa in c o n s p e c t u d i c t i d o m p n i 

F e r n a n d i p e r s o n a l i t e r c o n s e n s i s s e t et c o n s e n s u m 

s u u m o r e t e n u s e x p r e s s i s s e t , et c o n s e n s u m ipsius 

d o m p n i F e r n a n d i p r e s e n t i a l i t e r r e e e p i s s e t . I n 

c u j u s re i t e s t i m o n i u m a d p e t i c i o n e m d i c t e d o m i n e 

B l a n c h e sigilla n o s t r a p r e s e n t i b u s d u x i m u s a p -

p o n e n d a . — D a t u m P a r i s i u s , d i e l u n e p o s t q u i t i -

d e n a m T r i n i t a t i s , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n 

t é s i m o s e x a g é s i m o n o n o , p r e s e n t i b u s e x c e l l e n t i s -

s i m o d o m i n o L u d o v i c o , Dei g r a t i a F r a n e [io] r e g e , e t 

M . , e a d e m g r a t i a i l lus t r i r e g i n a F r a n c ( i e ] , p a r e n -

t ibus ipsius d o n i i c e l l e et h o c ipsuin v o l e n t i b u s . 

Insérées dans des lettres de Sanche, archevêque de Tolède, des 
évèques de Léon, de Palencia et de Calahorra, en date du 13 juil
let 1269. (Voir plus bas.) 



3 5 5 9 Gènes. 1269. 5 juin. 

Vivaldi Bugir de Arezanno, Januensis, littera; de 
quadam nave Ludovico IX regi naulizata. 

(J. 4 5 6 . — Croisa<le de saint Louis, n" 24'° . 
— Registre conteniporain.) 

L I T T E R A V I V A L D I B U G E D E AREZANNO SUPER LOCATIONE 
C U J U S D A M N A V I S , O L E V O C A T U R S A N C T U S N L C H O -

L A U S . 

In nomine Domini , a m e n . E g o Vivaldus Buga 

de Arezanno naulizo et loco vobis dominis 

Jobanni Poilevilain , magis t ro H e n r i c o de 

Campo Repulso, c ler ico , d o m i n o Guillelmo de 

Mora, nunciis et a m b a x a t o r i b u s d o m i n i regis 

Francorum, sicut a p p a r e t per l i t teras infrascr ip-

tas patentes dicti domini regis , et in quibus est 

sigillimi pendens dicti domini r e g i s , n o m i n e 

dicti domini regis n a v e m q u a m d a m de mensuris 

infrascriptis et c u m sarcia et rebus infrascriptis , 

que vocatur Sanctus Nicholaus, prò ea ducenda 

in felici passagio quod fac turus est dictus d o m i -

nus r e x ; que navis debet esse per c a r e n a m longi

tudinis cubi torum viginti d u o r u m , de roda in 

rodam longitudinis c u b i t o r u m triginta q u a t u o r , 

larga in planno palmos sex , al ta in sentina pal -

mos t redec im, alta in Cooper ta superiori palmos 

octo minus q u a r t a , alta in orlo palmos quatuor 

et dimid[ium], a m p i a in c o o p e r t a palmos viginti 

sex; sarcia in[fra]scripta : a r b o r e de prora sanna 

longitudinis c u b i t o r u m triginta t r i u m , grossitu-

dinis p a l m o r u m sex et t e r c i a , a r b o r e de m e d i o 

sana longitudinis c u b i t o r u m viginti novera et di -

mid[ii], grossitudinis p a l m o r u m quinque et di-

midii, t imonibus duobus bonis et convenientibus 

diete navi , peciis a [n] tbenarum septem, velis de 

cotono quinque novis et sarcia sufficienter prò 
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arbor ibus , anchoris duodecim de cant[ariis] qua

tuor et dimid[io] pro qualibet, auguminibus d u o 

decim pro dexiis, quinqué gropialibus e! ab,a 

sarzia sufficiente!' diete navi, butis pro aqua de 

mez[arobis ] quadringentis quinquaginta , m a r i n a -

riis viginti duobus, famulis tribus, barcha de pa-

leschalmo furnita sufficienter, sgondola una fur-

nita sufficienter, et staiariis (sic) preparatis in dieta 

navi pro equis ponendis in ea nave , et demoni 

omnibus abis rebus necessariis ipsi navi pro dicto 

passagio ; q u a m quidem navim de dictis mensuris 

et c u m omnibus abis et singulis supradictis ipsi 

navi necessariis vobis dictis ambaxator ibus loco 

sive naulizo finito precio l ibrarum mille d u c e n t a -

r u m turonensium de Tors , et de quibus j a m h a -

buisse et recepisse confi temur a vobis dicto n o 

mine libras quingentas t u r o n e n s i u m ; renuntian-

tes, eie. (Sequunlur articuli illis plerumque símiles 

qui in aliis lilteris in simili casti confectis continen-

tur.) Insuper pro dicto Vivaldo versus dictos ani-

baxatores de predictis omnibus et singulis a t ten-

dendis et observandis se const i tuerunt proprii et 

principales debitores et observatores sub dieta 

pena et obligatione h o n o r u m suorum Symon 

F r u m e n t a r i u s , draperius , Ambroxius Zacbarias , 

draperius , Mafinus de Sancto Stephano, drape

rius, J o h a n n e s Frumentfar ius ] , draperius , Ansal-

dus de A r e n z a n n o , draperius , Gandulfinus Ca-

pharinus, d r a p e r i u s , Nicholaus Nigerius (?) et 

Illionus de A r e n z a n n o , draperius , quisque predic-

t o r u m in solidum , etc. (In ultima instrumenti 

parte transcribuntur Ludovici IX regis littera;, apud 

Sancluin Germanum in Laja, diejovis post ociabas 

Pascila;, anno 1 2 6 9 data;.) A c t u m J a n u e , in domo 

Guillelmi de Turr i , M°cc 0Lxm , 'vim°, indictione xi, 

die quinta mensis junii , inter n o n a m et vesperas. 

Testes : Guillelmus de T u r r i , L a n f r a n c u s de 

Grillo, J a c o b u s Bocacius de Castro et Colinus de 

Oliva, presentes , vocati et rogati . 

E g o Leoninus de S e s t o , n o t a r i u s , rogatus 

scripsi. 

Publiée par Jal, p. 565 . 

Daniele, Yliono draperie-, et rallino Coxia , anno 

dominice nat ivi tà ! i s M° ce" i.x""' n o n o , indictione 

undecima, die quar ta junii posi v e s p r r a s . 

Ego Marinus de Monte R o s a t o , notar ius , roga-

tus scripsi. 

Publiée par .tal. Putta nauloi nui, p. 570. 



3 3 4 2 1 2 6 9 . Samedi 8 j u i n . 

(J . 2091'. — Champagne, XIV, n° 39. — Original scellé.) 

T h o m a s , abbas monasteri i Alti Villaris, ordinis 
Sancti Benedict i , Heniensis ditecesis, a Radulpho Alba-
nensi episcopo, Apostolica; Sedis legato, deputatus, 
executoribus testamenti bona 2 memoria ; A. , Trecensis 
episcopi, litteras t ransmitt i t , quibus ipsi mandatimi 
est ut super gratiis Theobaldo regi Navarrae antea con-
cessis j u x t a q u a r u m d a m l i t te rarum tenorem procederet. 
Mandat eis ut omnes li t teras supradictas infra octo die-
r u m spatium a receptione prœsentium ipsi vel ipsius 
m a n d a t o , praesentes deferent i , exhibeant . u In cujus 
executione mandati a l ter vestrum al terum non expectet. 
— Datum a n n o Domini millesimo cc° LX™0 nono, die 
sabbati ante fcstum Beati B a r n a b e apostoli . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Thomas, 
abbé d'Hautvillers. Voir à la date du l ì mai les lettres du légat 
d'Albano. Analyse par M. d'Arbois de Jubainville, Ilist. des 
comtes de Cliampaqne, t. VI, n° 3548. 

3 3 4 5 Génes. 1 2 6 9 . 8 j u i n . 

Johannini de Marino et Conradi Panzani, Jaunen-
sium, litteras de navi, Bonaventura nomine, ad 
opus Ludovici IX rerjis conducenda. 

(J. 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 4 1 3 . 
— Registre contemporain.) 

LITTERA JOHANNINI DE MARINO ET COURAUDI PANTANNI, 
CIVIUM JANUE, SUPER LOCATIONE CUJUSDAM NAVIS QUE 
VOCATUR BONAVENTURA. 

I n n o m i n e D o m i n i , a m e n . N o s J o h a n i n u s de 

M a r i n o e t C o n r a d u s P a n z a n u s , c i v e s J a n u e , nau-

I i z a m u s e t l o c a m u s v o b i s d o m i n i s J o h a n n i Poile-

v i l a i n , m i l i t i , m a g i s t r o l l e n r i c o d e C a m p o B e p u l s o , 

c l e r i c o , e t G u i l l e h n o d e M o r a , n u n c i i s e t a m b a x a -

3 5 4 0 1 2 6 9 . Mercredi 5 j u i n . 

Reconnaissance de dette délivrée au comte Alphonse 

de Poitiers par Thibaud de Nangeville. 
(J. 308. — Toulouse, IV, n° 70. — Original scellé.) 

A t o u z c e u s q u i c e s p r e s e n t e s l e s t r e s v e r r o n t e t 

o r r o n t j e T y b a u t d e N a n g è v i l e , c h e v a l i e r , s a l u z . 

S a c h e n t tui t cil q u i c e s l e s t r e s v e r r o n t q u e j e ai 

e u e t r e c e u d e m o n t r e s c h i e r s e i g n e u r A n f o n z , 

fiuz d e r o y d e F r a n c e , c o n t e d e P o i t i e r s e t d e 

T h o l o s e , c e n t e t c i n q u a n t e l i v e r e s d e t o r n á i s e n 

n o n d e p r e s t e n p e c u n e n o m b r é e ; e t r e n o n c e à 

c e n q u e j e n e p u i s s e d i r e q u e les d e n i e r s n e 

m ' a i e n t e s t e z bai l l iez e t l i v e r e z . L e s q u e l e s c e n t e t 

c i n q u a n t e l i v e r e s d e t o r n á i s j e p r o m e t à r a n d r e et à 

p a i e r a i ! d e v a n t di t m o n s e i g n e u r le c o n t e o u à s o n 

c o m m a n d e n i a n t p o r t a n t c e s p r e s e n t e s l e s t r e s , 

t o u t e s les foiz q u e j e e n s e r é r e q u i s d u d e v a n t di t 

m o n s e i g n e u r le c o n t e o u d e s o n c o m m a n d e n i a n t ; 

et e n o b l i g e q u a n t à c e n t o u z m e s b i e n s m e u b l e s 

e t n o n m e u b l e s , p r e s e n z e t a v e n i r . — E n t e s m o i n 

d e la q u e l c h o s e j e ai m i s m o n seel à c e s p r e s e n t e s 

l e s t r e s , e n l ' e n d e l ' I n c a r n a t i o n N o s t r e S e i g n e u r 

MCCLX n e u f , le m e c r e d i p r o u c h e n a p r è s la q u i n 

z a i n e d e la T r i n i t é . 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Thibaud 
de Nangeville; fragment. 

3 3 4 1 1269 . Jeudi 6 j u i n . 

Reconnaissance de dette délivrée au comte Alphonse 
de Poitiers par Etienne Maréchau. 

(J. 308. — Toulouse, IV, n» 78. — Original scellé.) 

A t o u z c e u s q u i c e s p r e s e n t e s l e s t r e s v e r r o n t e t 

o r r o n t , j e E s t i e n n e s M a r e s c h a u s , c h e v a l i e r , s a l u z . 

S a c h e n t tui t cil qui c e s l e s t r e s v e r r o n t q u e j e ai 

e u e t r e c e u d e m o n t r e s c h i e r s e i g n e u r A u f o n z , 

fiuz d e ro i d e F r a n c e , c o n t e d e P o i t i e r s e t d e 

T h o l o s e , v int l i v r e s d e t o u r n o i s e n n o n d e p r e s t 

e n p e c c u n e n o m b r é e , e t r e n o n c e à c e q u e j e n e 

p u i s s e d i r e q u e les d e n i e r s n e m ' a i e n t e s t é b a i l 

l iez e t l i v r e z , les q u e l e s v i n t l i v r e s d e t o r n o i s j e 

p r o m e t à r e n d r e e t à p o i e r a u d e v a n t d i t m o n sei 

g n e u r le c o n t e o u à s o n c o m m a n d e m e n t p o r t a n t 

c e s p r e s e n t e s l e t r e s , t o u t e s les f o i z q u e j e e n s e r é 

r e q u i s d u d e v a n t d i t m o n s e i g n e u r le c o n t e o u de 

s o n c o n m a n d e m e n t . E t e n o b l i g e q u a n t à c e touz 

m e s b i e n s m u e b l e s e t n o n m u e b l e s , p r e s e n z et 

a v e n i r . E n t e s m o i n g d e l a q u e l e c h o s e j e ai mis 

m o n s e e l e n c e s p r e s e n t e s l e s t r e s , e n l ' a n d e l ' In-

c a r n a c i o n N o s t r e S e i g n e u r m i l d e u s c e n z sa issante 

n u e f , le j u e d i p r o c h i e n a p r è s l e s t r o i s s e p m a i n e s 

d e l a P e n t e c o s t e . 

Double queue; le sceau n'existe plus. 



t o r i b u s d o m i n i r e g i s F r a n c o r u m , s i c u t a p p a r e t 

p e r l i t t e r a s d i c t i d o m i n i r e g i s r o b o r a t a s e j u s d e m 

d o m i n i r e g i s s i g i l l o , t e n o r q u a r u m i n f e r i u s c o n t i -

i i o t u r . n a v i m i m a m q u e v o c a t u r B o n a v e n t u r a d e 

m e n s u r i s i n f r a s c r i p t i s , e t c i m i s a r z i a c i r e b u s 

r e s c r i p t i s e t c u m m a r i n a r i i s t r i g i n t a o c i o , e t q u o 

est in s c h a r i o V a r a g i n i s , q u e n a v i s d e b e t e s s e 

l o n g a p e r c a r e n a m c u b i t o s v ig i l i l i q u i n q u é , e t d e 

r o d a in r o d a [ m | c u b i t o s t r i g i n t a o c t o , a l l a i n s e n 

t ina p a l m o s q u a t u o r d e c i m m i n u s q u a r t a , i n c o o -

p e r t a p r i m a i n f e r i o r i a l l a p a n n o s (sic) n o v e r a m i 

n u s t e r c i a , i n c o r r e o r i o p a l m o s s e x e t d i m i d i u m , 

a l t a in o r l o p a l m o s q u a t u o r , a m p i a i n c o o p e r t a 

p a l m o s t r i g i n t a . S a r c i a i n f r a s c r i p t a : a r b o r e 

de p r o r r a l o n g i t u d i n i s c u b i t o r u m q u a d r a g i n t a , 

g r o s s i t u d i n i s p a l m o r u m o c t o , f u r n i t a e j u s s a r c i a 

ad s u f f i c i e n c i a m . a r b o r e d e m e d i o l o n g i t u d i n i s 

c u b i t o r u m t r i g i n t a s e p t e m , g r o s s i t u d i n i s p a l m o -

r u m s e p t e m e t d i m i d i i , c u m s u a s a r c i a a d s u f 

ficienciam , q u e a r b o r e s s u n t e t e s s e d e b e n t 

s a n n e , a n t h e n a r u m p e c i i s s e p t e m b o n i s e t s a n n i s 

et c o n v e n i e n t i b u s e l ic le n a v i , s a r c i a d e c a n a v o , i n 

s u m m a c e n t a n a r i a c e n t u m v i g i n t i q u a t u o r , v e l i s 

q u i n q u e d e c o t o n o n o v i s , c o n v e n i e n t i b u s d i e t e 

n a v i , a n e b o r i s d e c e m e t o c t o d e c a n t [ a r i i s ] 

q u i n q u e u s q u e i n s e x p r o q u a l i b e t , t i m o n i b u s 

d u o b u s g r o s s i t u d i n i s p a l m o r u m s e p t e m p r o q u a 

l ibet , s a n i s e t c o n v e n i e n t i b u s d i e t e n a v i , b a r c h i s 

d u a b u s d e p a l e s c b a l m o , f u r n i t i s r e m i s e t s p a t i s e t 

o m n i b u s f u r n i m e n t i s s u i s , b u t i s p r o a q u a p r o 

m e z a r o b i s m i l l e . Q u a m q u i d e m n a v i m d e d i c t i s 

m e n s u r i s e t c u m o m n i b u s a b i s e t s i n g u l i s s u p r a -

dic t is ipsi n a v i n e c e s s a r i i s v o b i s d o m i n i s a m 

b a x a t o r i b u s , n o m i n e d i c t i d o m i n i r e g i s , l o c a m u s 

sive n a i d i z a m u s finito p r e c i o l i b r a r u m d u o m i l i a 

q u a d r i n g e n t a r u m t u r o n e n s i u m , d e q u i b u s j a m 

h a b u i s s e e t r e c e p i s s e c o n f i t e m u r n o m i n e d i c t i 

d o m i n i r e g i s l i b r a s o c t i n g e n t a s t u r o n e n s i u m ; r e 

n u n c i a n t e s e x c e p c i o n i n o n n u m e r a t e p e c c u n i e e t 

o m n i j u r i e t e x c e p c i o n i q u o n o s v e l a l t e r n o s t r u m 

tuer i (s ic) p o s s e m u s . R e s i d u u m v e r o d i c t i p r e c i i 

d ic t i n a t i l i , q u o d e s t l i b r a r u m m i l l e s e x c e n t a r u i n 

t u r o n e n s i u m , m i h i d a r e e t s o l v e r e d e b e t i s , s i v e 

d a r i e t s o l v i m i c h i f a c e r é t e n e m i n i i n f r a d i e s 

o c t o p o s t q u a m d i e t a n a v i s a p p l i c u e r i t i n A q u i s 

M o r t u i s . P r o s u p r a d i c t o i t a q u e p r e c i o s i v e n a u l o 

p r o m i t t o e t c o n v e n i o v o b i s d i c t i s a m b a x a t o r i b u s 

d i c t o n o m i n e q u o d d i c t a m n a v i m i t a f u r n i t a m e t 

p r e p a r a t a m o m n i b u s r e b u s sibi n e c e s s a r i i s , u t 

d i c t u m e s t , c o n d u c a m e t c o n s i g n a b o , s i v e c o n d u c i 

e t c o n s i g n a n f a c i a m , v o b i s s e u m a n d a t o d o m i n i 

r e g i s i n A q u i s M o r t u i s u s q u e d i e s o c t o m e n s i s 

m a d i i p r o x i m o v e n t u r i , a n n o c ú r r e n t e M°CC° LXX". 
s a n n a m e t s t a g n a m c o o p e r t i s e t c o m p l e t a r a c a s 

t e l l o e t s t a i a r i i s (sic) p r o e q u i s p o n e n d i s , e t c u m 

o m n i b u s a b i s e t s i n g u l i s s u p r a d i c t i s , e t d e m u m 

c u m e f f e c t u o m n i u m r e r u m n e c e s s a r i a r u m i p s i 

n a v i a d b o n u m i n t e l l e c t u m , s i c u t e x p e d i t h a b e r e 

n a v i m u l t r a m a r e t r a n s f e r e n s (sic) i n p a s s a g i o c u m 

e q u i s e t p r e g r i n i s . E t t a l i m o d o u t s u p r a d i c t u m 

e s t d i c t a m n a v i m v o b i s a m b a x a t o r i b u s d i c t o 

n o m i n e p r o m i t t i m u s h a b e r e p a r a t a m e t c o n -

d u c t a m a d d i c t u m l o c u m d e A q u i s M o r t u i s u s q u e 

a d d i c t u m t e r m i n u m . I n s u p e r p r o m i t t i m u s e t 

c o n v e n i m u s v o b i s d i c t i s a m b a x a t o r i b u s q u o d 

h o n e r a b i m u s s e u h o n e r a r i f a c i e m u s n o s t r i s e x -

p e n s i s i n d i e t a n a v e o m n e s i l l a s r e s q u a s v o b i s s e u 

d i c t o d o m i n o r e g i p l a c u e r i t i n i p s a navi p o n e r é 

s i v e p o n i f a c e r é , e t q u o d n o n h o n e r a b i m u s s i v e 

h o n e r a r i f a c i e m u s v e l p e r m i t t e m u s h o n e r a r i a l i -

q u a s r e s i n i p s a n a v i a b s q u e s c i e n t i a d o m i n i 

r e g i s s e u e j u s m a n d a t i . I t e m p r o m i t t i m u s e t c o n 

v e n i m u s v o b i s d i c t o n o m i n e q u o d j u r a b i m u s , si 

in d i e t a n a v i f u e r i m u s , s i v e i b i q u i i n d i e t a n a v i 

f u e r i n t j u r a b u n t a d s a n c t a D e i E u v a n g e l i a s a l v a r e 

e t c u s t o d i r e d i c t u m d o m i n u m r e g e m e t g e n t e m 

s u a m e t o m n e s r e s s u a s e t g e n t i s s u e , e t e i d e m 

in o m n i b u s o b e d i r e e t c o m p i e r e v i a g i u m q u o d 

i d e m d o m i n u s r e x f a c e r é v o l u e r i t . I n s u p e r ei 

p a c t o i n c o n t i n e n t i a p p o s i t o p r o m i t t i m u s e t c o n 

v e n i m u s v o b i s d i c t o n o m i n e q u o d , e x q u o d i e t a 

n a v i s d e m a n d a t o d o m i n i r e g i s v e l e j u s n u n c i i 

s e p a r a t a f u e r i t d e d i c t o l o c o d e A q u i s M o r t u i s , 

[si] v o l u n t a s f u e r i t d o m i n i r e g i s v e l e j u s n u n c i i 

q u o d d i e t a n a v i s a p p l i c a r e d e b e a t a d a l i q u a m 

i n s u l a m vel p o r t u m , v e l a h u m l o c u m , p r o h a -

b e n d o Consilio v e l e x p e c t a r e , q u o d i l l u e c u m 

il la n a v i i r e t e n e a m u r , si f u e r i m u s , e t i b i q u i i n 

d i e t a n a v i f u e r i n t i r e t e n e a n t u r e t ibi e x p e c t a r e , 

e t si n e c e s s e f u e r i t i b i d e m s i m i l i t e r d i s c a r i c a r e 



3 6 4 L U D O V I C U S 

r e s e t e q u o s q u e e r u n t in i p s a n a v i , e t i t e r u m 

ipsas r e s e t e q u o s r e d u c e r e s e u r e d u c i f a c e r e in 

ipsa n a v i , s a l v o q u o d i n t e l l i g a t u r e t t e n e a m u r 

d i c t a s r e s e t e q u o s h o n e r a r e e t e x h o n e r a r e u s q u e 

a d r i p a m sive l i t tus m a r i s ; si f o r t e c o n t i n g e n t 

(sic) d i c t u m d o m i n u m r e g e m sive n u n c i u m e j u s [et] 

d i c t a m n a v i m t a n t u m d e t i n e r i , q u o [ d ] o p p o r t e r e t 

q u o d y e m a r e t , q u o d o c c a s i o n e i l l ius y e m a t i o n i s 

d a b i t i s e t s o l v e t i s n o b i s s e u d a r i e t so lv i f a c i e t i s 

in ipso l o c o vel al ibi u b i y e m a r e t i p s a n a v i s 

f a c t o d o m i n i r e g i s l i b r a s q u a d r a g i n t a t u r o n e n s i u m 

p e r c e n t u m s u m m e d i c t i n a u l i , s c i l i c e t l i b r a s 

n o n g e n t a s s e x a g i n t a t u r o n e n s i u m . I n s u p e r p r o 

m i t t i m u s e t c o n v e n i m u s v o b i s d i c t i s a m b a x a t o 

r i b u s q u o d in d i c t o l o c o d i c t a m n a v i m i t e r u m 

h o n e r a b i m u s s e u h o n e r a r i f a c i e m u s o m n i b u s ibis 

r e b u s q u a s p l a c u e r i t d i c t o d o m i n o r e g i c u m b a r -

c h i s d i e t e n a v i s , q u o d u t m e l i u s fieri p o t e r i t , e t 

d e i n d e c u m ipsa n a v i e t m a r i n a r i i s i b o a d i l i u m 

l o c u m a d q u e r n p l a c u e r i t d o m i n o r e g i vel e j u s 

m a n d a l o , e t i b i d e m , si n e c e s s e f u e r i l . e x h o n e r a b o 

s e u e x h o n e r a r i f a c i e m u s i p s a m n a v i m , u t d i c t u m 

e s t . E t p o s t q u a m e q u i d e i p s a n a v i e x h o n e r a t i 

e r u n t in t e r r a in ipso l o c o , p r o m i t t i m u s e t c o n v e 

n i m u s v o b i s i b i d e m s t a r e e t e x p e c t a r e p e r m e n 

s e m u n u m c u m ipsa n a v i , f a c i e n d o i b i d e m s e r v i -

c i u m d o m i n i r e g i s , s i c u t d e i p s i u s v o l u n t a t e p r o -

c e s s e r i t , u s q u e a d d i c t u m t e r m i n u m ; e t si i n f r a 

d i c t u m m e n s e m v o l u n t a s f u e r i t d i c t i r e g i s vel e j u s 

cons i l i i t r a n s f e r e n d i se e t g e n t e m s u a m a d a h u m 

l o c u m in e a d e m r e g i o n e , q u o d t e n e a m u r i l l u c , si 

in d i c t a n a v i f u e r i m u s , i r e , vel i 11 i q u i in d i c t a 

n a v i f u e r i n t i r e t e n e a n t u r c u m d i c t a n a v i , 

e t i l e r u m e q u o s e t g e n t e s , e t r e s o m n e s q u e i b i d e m 

d e d i c t a n a v i e x h o n e r a t e e r u n t , r e c h o n e r a r e (sic) 

s e u r e c h o n e r a r i f a c e r e e t r e d u c e r e in d i c t a n a v i 

c u m b a r c h i s d i e t e n a v i s , p r o u t m e l i u s fieri p o t e 

r i t , e t d e i n d e i r e c u m ipsa n a v i e t h o n e r e a d a l i u m 

l o c u m in e a d e m r e g i o n e q u o p l a c u e r i t d i c t o 

d o m i n o r e g i , e t i b i d e m e x h o n e r a r e i p s a m n a v i m , 

sive e x h o n e r a r i f a c e r e o m n i b u s r e b u s p e r t i n e n -

t i b u s d o m i n o r e g i e t g e n t i s u e , u t d i c t u m e s t . E t 

p o s t m o d u m I i c e a t n o b i s , si f u e r i m u s , vel illis 

q u i in d i c t a n a v i f u e r i n t , i r e d e i n d e q u o eis p l a 

c u e r i t s ive v o l u e r i n t , e t n o b i s vel eis p l a c u e r i t , 
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s a l v o q u o d in i p s a n a v i i r e n o n t e n e a m u r n o s vel 

a l t e r n o s t r u m , nis i n o b i s v e l a l t e r i n o s t r u m pla-

c u e r i t , s e d p o s s i m u s i b i d e m a l i u m s u f f i c i e n l e m 

c o n s t i t u e r e l o c o n o s t r u m . P r e d i c t a o m n i a et sin-

g u l a p r o m i t t i m u s v o b i s d i c t i s a m b a x a t o r i b u s sti-

p u l a n t i b u s n o m i n e d i c t i d o m i n i r e g i s a t t e n d e r e , 

c o m p i e r e e t o b s e r v a r e , s i v e a t t e n d i , c o m p l e r i et 

o b s e r v a r i f a c e r e , e t in n u l l o c o n t r a v e n i r e ; alio-

q u i n p e n a m d u p l i t o c i u s d i c t i n a u l i v o b i s dicto 

n o m i n e s t i p u l a n l i b u s p r o m i t t i m u s , p r ò q u a pena 

e t p r e d i c t i s o m n i b u s a t t e n d e n d i s e t o b s e r v a n d i s 

o m n i a b o n a n o s t r a h a b i t a e t h a b e n d a vob i s dicto 

n o m i n e p i g n o r i o b l i g a m u s , r e n u n c i a n t e s j u r i de 

p r i n c i p a l i , j u r i s o l i d i , n o v e c o n s t i t u t i o n i de d u o -

b u s r e i s , e p i s t o l e d iv i A d r i a n i e t o n i n i j u r i . Insu

p e r L a n f r a n c h i n u s M a r o c e l l u s , J o h a n n e s de 

R o v e g n o (?) , F a c i o l u s d e M a r c i e t T h o m a y n u s de 

M o r t a , q u i l i b e t e o r u i n in s o l i d u m , d e predic t is 

o m n i b u s e t s i n g u l i s se c o n s t i t u e r u n t p r o p r i i (sic) et 

p r i n c i p a l e s o b s e r v a t o r e s e t a t t e n d i t o r e s p r ò dictis 

J o h a n n i n o e t C o r a n d o v e r s s u s d i c t o s a m b a x a t o r e s 

n o m i n e d i c t i d o m i n i r e g i s , s u b d i e t a p e n a et obli-

g a t i o n e h o n o r u m s u o r u m , r e n u n c i a n t e s j u r i de 

p r i n c i p a l i , j u r i s o l i d i , n o v e c o n s t i t u t i o n i de d u o -

b u s r e i s e t o m n i j u r i e t f o r i p r i v i l e g i o . Verssa 

v i c e , n o s d i c t i J o h a n n e s P o i l e v i l a i n , m a g i s t e r 

l l e r r i c u s e t G u i l l e l m u s d e M o r a , d i c t i d o m i n i regis 

n u n c i i e t a m b a x a t o r e s , s i c u t a p p a r e t p e r b t t e r a s 

i p s i u s d o m i n i r e g i s i n f r a d e s c r i p t a s e t d ic t i domini 

r e g i s s igi l lo s i g i l l a t a s , n o m i n e i p s i u s d o m i n i regis 

p r o m i t t i m u s et c o n v e n i m u s v o b i s d i c t i s J o h a n n i n o 

et C o n r a d o , d a r e v o b i s e t s o l v e r e e t s i c t r a c t a r e 

q u o d d i c t u s d o m i n u s r e x d a b i t e t s o l v e t vobis vel 

v e s t r o c e r t o n u n c i o r e s i d u u m d i c t i p r e c i i dicti 

n a u l i , v i d e l i c e t l i b r a s m i l l e s e x c e n t a s t u r o n e n 

s i u m in A q u i s M o r t u i s , i n f r a d i e s o c t o p o s t q u a m 

d i e t a n a v i s i b i d e m a p p l i c u e r i t , u t d i c t u m est, 

l i b r a s n o g e n t e s (sic) s e x a g i n t a t u r o n e n s i u m si c o n -

t i n g e r e t d i c t a m n a v i m y e m a r e a b e u b i d e m a n d a t o 

d i c t i d o m i n i r e g i s v e l e j u s n u n c i i , s e u f a c t o dicti 

d o m i n i r e g i s , u l t r a p a c t u m d i c t i n a u l i , u t s u p e r i u s 

d i c t u m e s t . Q u e o m n i a e t s i n g u l a , n o m i n e e t vice 

d o m i n i r e g i s e t p r ò i p s o d o m i n o r e g e , p r o m i t t i 

m u s e t c o n v e n i m u s v o b i s d i c t i s J o h a n n i e t C o r a n d o 

a t t e n d e r e , c o m p i e r e e t o b s e r v a r e , e t a t t e n d i , 
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Radulphi, Albanensis episcopi et legati, litlerce ad 
abbatem monasterii >de Allo Villari de instanti 
passagio transmarino el redemplionibus votorum 
ad opus regis Navarra' quantocius colligendis. 

(J . 2 0 9 » . — C h a m p a g n e , X I V , n° 1 5 . — Originai scel lé . ) 

R a d u l p h u s , m i s e r a t i o n e d i v i n a e p i s c o p u s A l b a 

n e n s i s , A p o s t o l i c e S e d i s l e g a t u s , r e l i g i o s o v i r o . . 

a b b a t i m o n a s t e r i i d e A l t o V i l l a r i , R e m e n s i s d i ó 

c e s i s , s a l u t e m e t s i n c e r a m in D o m i n o c a r i t a t e m . 

C u m t e m p u s p a s s a g l i g e n e r a l i s j a m p l u r i m u m 

a p p r o p i n q u e t , i t a q u o d e x c e l l e n t i s s i m u s p r i n c e p s 

L f u d o v i c u s ] , r e x F r a n c o r u m i l l u s t r i s , u n a c u m fibis 

s u i s e t a b i s c r u c e s i g n a t i s r e g n i sui p r i m a s e p t i -

m a n a i n s t a n t i s m a i i e s s e d e b e n t in p o r t u a d t r a n s -

f r e t a n d u m in T e r r e S á n e t e s u b s i d i u m p r e p a r a t i , 

v o l u m u s e t v o b i s , q u a in h a c p a r t e s p e c i a l i t e r f u n -

g i m u r a u c t o r i t a t e , in v i r t u t e o b e d i e n c i e d i s t r i c t e 

p r e c i p i e n d o m a n d a m u s q u a t i n u s u n i v e r s o s c r u c e -

s i g n a t o s e t c r u c e s i g n a n d o s i l l a r u m p a r c i u m e t l o c o -

r u m in q u i b u s r e d e m p t i o n e s h u j u s m o d i s e r e n i s 

s i m o d o m i n o T h [ e o b a I d o ] , i l l u s t r i r e g i N a v a r r e , 

C a m p a n i e e t B r i o c o r n i t i p a l a t i n o , p e r v e n e r a b i l e m 

i n C h r i s t o p a t r e m S f i i n o n e m ] , t i t i l l i S á n e t e C e c i l i e 

p r e s b i t e r u m c a r d i n a l e m , t u n c in r e g n o F r a n c i e 

A p o s t o l i c e S e d i s l e g a t i m i , d e b e n e p l a c i t o e x c e l -

l e n t i s s i m i p r i n c i p i s d o m i n i L j u d o v i c i ] , r e g i s 

F r a n c o r u m i l l u s t r i s , s u n t c o n c e s s e , p r o t e m p o r e 

i l io q u o c o n c e s s e (sic) f u i s s e c o n s t i t e r i t , i n g e n e -

r a l i b u s p r e d i c a t i o n i b u s e x p a r t e n o s t r a p u b l i é e 

m o n e a t i s , e t p e r a l i o s v e r b i D e i s e u c r u c i s p r e d i -

c a t o r e s m o n e r i a t t e n d u s f a c i a t i s , u t se a d t r a n s -

f r e t a n d u m p e r s o n a l i t e r i n d i c t o p a s s a g i o n o n d i f 

f é r a n t p r e p a r a r e , l i l i v e r o c r u c e s i g n a t i , q u i s u b 

e a c o n d i t i o n e c r u c e m s u s c e p e r u n t u t r e d i m a n t 

v o t a s u a , e t ib i q u i p r o p t e r s e n e c t u t e m v e l i n f i r -

m i t a t e m i n c u r a b i l e m a u t a l i a m j u s t a m c a u s a m 

n o n p o t e r u n t p e r s o n a l i t e r t r a n s f r e t a r e , v o t a s u a 

r e d i m a n t j u x t a p r o p r i a s f a c i l i t a t e s . T a l i u n i q u o q u e 

jovis post oclabas Paschi, anno 1 2 6 9 data?; v. supra, 

n" 5 5 0 4 . ) A c t u m in d o m o G u i l l e l m i d e T u r r i (ms : 

d e R u u . ) , и ' ce" Lxviin 0 , i n d i c t i o n e u n d e c i m a , d i e 

o c t a v a j u n i i , i n t e r n o n a m e t v e s p e r a s . T e s t e s , eie. 

c o m p l e r i e t o b s e r v a r i f a c e r e b o n a fide, u t s u p r a , 

e t in n u l l o c o n t r a v e n i r e . T e n o r a u t e m b t t e r a r u m 

p r e d i c t a r u m t a l i s e s t : 

L u d o v i c u s , eie. (Sequuntur litlerce Ludovici IX 

regis, potestali, consi/io et communi Januensibus, 

apud Sanctum Germanutn in Laya, die jovis post 

oclabas Pascine, anno 1 2 6 9 scripta;; vide supra, 

n" 5 5 0 4 . ) 

A c t u m J a n u e i n d o m o G u i l l e l m i d e T u r r i , m i l 

l e s i m o ce" s e x a g e s i m o n o n o , i n d i c c i o n e u n d e c i m a , 

die v m m a d i i j u n i i (sic), i n t e r n o n a m e t v e s p e r a s . 

T e s t e s O c t o V i c e c o m e s , G u i l l e r m u s D a n i e l d e 

N a u l o e t G u i l l e l m u s d e T u r r i . L u n c b e n [ s i s ] . 

L e o n i n u s d e S e s t o , n o t a r i u s , r o g a t u s s c r i p s i . 

o ó 4 4 G è n e s . 1 2 6 9 . 8 j u i n . 

Philippi Embriaci et Johanninì Embriaci, Januen-
sium, litternì de quaderni navi a nuneiis Ludo
vici IX regis comincia. 

( J . 456 . — Cremarle de Saint Louis, n° 2 4 8 0 . 
— Registre conteuiporain.) 
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F R A T R U M , S U P E R L O C A T I O N E C U J U S D A M N A V I S . 

In n o m i n e D o m i n i , a m e n . N o s P h i b p u s E m -

b r i a c u s e t J o h a n n i n u s E m b r i a c u s , f r a t r e s , c i v e s 

J a n u e n s e s , n a u b z a m u s e t l o c a m u s v o b i s d o m i n i s 

J o h a n n i P o i l e v i l a i n , m i l i t i , m a g i s t r o H e n r i c o d e 

C a m p o R e p u l s o , c l e r i c o , e t G u i l l e h n o d e M o r a , 

n o n c i i s e t a m b a x a t o r i b u s d o m i n i r e g i s F r a n c o r u m , 

s i c u t a p p a r e t p e r l i t t e r a s d i c t i d o m i n i r e g i s r o b o -

r a t a s e j u s d e m d o m i n i r e g i s s i g i l l o , t e n o r q u a r u m 

l i t t e r a r u m i n f r a c o n t i n e t u r , n a v i m u n a m q u e 

v o c a t u r S a n c t u s S p i r i t u s , d e m e n s u r i s i n f r a s c r i p 

tis e t c u m s a r z i a e t r e b u s i n [ f r a ] s c r i p t i s ; q u e 

n a v i s d e b e t e s s e l o n g u a p e r c a r e n a m c u b i l o s v i 

ginti s e p t e m , d e r o d a in r o d a m c u b i t o s q u a d r a -

g i n t a , a l t a i n s e n t i n a p a l m o s q u i n d e c i m , a m p i a 

in c o p e r t a p r i m a p a l m o s o c t o e t d i m i d i u m , in 

c o r r e o r p a l m o s s e x , a l t a d e o r l o p a l m o s q u a t u o r 

e t d i m i d i u m , eie. (Litteras, aliis instrumentis ad 

eamdem rem spectantibus magna ex parie similes, 

plures menda; deturpant. Adsunt Ludovici IX regis 

littera;, apud Sanctum Germanum in Laya, die 



c r u c e s i g n a t o r u m f a c i l i t a t e p e n s a t a e t c o m m u n i -

c a i o Consilio c i m i a l i q u i b u s d i s c r e t i s v i r i s , i b i s 

v i d e l i c e t cpui c r u c e s i g n a t o r u m i p s o r u m c o n d i -

t i o n e s m e l i u s n o v e r i n t , c r u c e s i g n a t i s i n j u n g a t i s 

e i s d e m u t q u a s p o s s u n t a d a r b i l r i u n i v e s t r u m 

aut q u a s f a c t u r i e s s e n t e x p e n s a s in e u n d o , s t a n d o 

et e d a m r e d e u n d o , p e r s o n a r u m p r e t e r e a c o m 

p e n s a t o l a b o r e , t r a n s m i t t a n t i n s u b s i d i u m d i e t e 

t e r r e , i p s o s a suis v o t i s p o s t s a t i s f a c t i o n e m i n t e 

g r e p r e s t i t a m a b s o l v e n t e s , e o s q u e a d r e d i m e n d o l o 

t a l i t e r v o t a m o n i t i o n e p r e m i s s a p e r c e n s u r a m 

e c c l e s i a s t i c a m c o m p c l l e n t e s , r e c i p i e n t e s q u o q u e 

d i l i g e n l e r e t fideliter c o l l i g e n t e s o b v e n t i o n e s 

e a s d e m . ipsas v e s t r o s i g i l l a t a s s igi l lo a d o p u s 

t e r r e p r e d i c t e s u b t e s t i m o n i o c o m p e t e n t i d e p o -

n a t i s in a l i q u o t u t o l o c o , d o n e e d e illis a l i t e r dis-

p o n a m u s , c o n t r a d i c t o r e s c e n s u r a s i m i l i c o n i p e s -

c e n d o ; p r o v i s o q u o d n o m i n a o m n i u m q u i 

r e d i m e n t v o t a s u a , e t q u i d e t q u a n t u m e t c u i p r o 

s u a r e d e i n p t i o n e d e d e r i n t , s t u d i o s e s c r i b a t i s , 

i d q u e n o b i s p e r v e s t r a s l i t t e r a s s u b sigi l lo v e s t r o 

f i d e l i t e r r e s c r i b a t i s . E t q u i a a l i q u i c r u c e s i g n a t i 

p r o p t e r d i s t a n c i a m l o c o r u m e t i n f i n n i t a t e m a c 

d e b i l i t a t e m p e r s o n a r u m , s e u a l i a m c a u s a m r a c i o -

n a b i l e m , a d v o s n o n s e m p e r a c c e d e r e p o t e r u n t , 

u t p u t a m u s , v o s q u e a d b o c p e r t e r r a s e t l o c a 

p r e d i c t a f o r s a n s u f f i c e r e n o n p o t e s t i s , e t n o s 

p e r s o n a r u m a d h o c y d o n e a r u m n o t i e i a m n o n 

h a b e m u s , v o l u m u s e t m a n d a m u s u t p e r s o n a s 

y d o n e a s a d p r e d i c t a o m n i a n o i n i n e t i s , e l i g a t i s et 

e t i a m d e p u t e t i s , u b i e t q u a n d o v i d e r i t i s e x p e -

d i r e . N o s e n i m e i s , q u a s a d h o c n o m i n a v e r i t i s , 

e l e g e r i t i s vel d e p u t a v e r i t i s , t a n t a m s i c u t e t v o b i s 

in o m n i b u s e t s i n g u l i s s u p r a d i c t i s , s u b s t i t u c i o n i s 

a r t i c u l o d u m t a x a t e x c e p t o , t e n o r e p r e s e n c i u m 

c o m m i t t i m u s p o t e s t a t e m e a s q u e p e r b o n u m 

o b e d i e n c i e t e n e r i v o l u m u s a d o m n i a s u p r a d i c t a 

s o l l i c i t e a c fideliter e x e q u e n d a , e t a d r e s c r i b e n d u m 

n o b i s s i c u t s u p e r i u s es t e x p r e s s u m , q u a s v o s n i c h i -

l o m i n u s a d r e c i p i e n d u m o l f i c i u m h u j u s m o d i m o 

n i t i o n e p r e m i s s a p e r c e n s u r a m e c c l e s i a s t i c a m , si 

o p u s f u e r i t , c o m p e l l a t i s , e t i l los q u o s a d r e c e p -

t i o n e m p r e d i c t a r u m d e p u t a b i t i s r e d e m p t i o n u m 

s u p e r h o c p r e s t a r e f a c i a t i s c o r p o r a l i t e r j u r a m e n -

t u m s u b f o r m a i n f e r i u s a n n o t a t a , n o n o b s t a n t e 

o « 4 6 1 2 6 9 . Jeudi 13 j u i n . 

Petrus, Agennensis episcopus, Alphonse-, Pieia-
vensi et Tolostt- corniti, crucesignato, pecuniam 
eam remittil quum Agennensi ecclesia; rottone 
bastiate de Grandicastro solvere tenebalur. 

(J . 312. — Toulouse, VI, n" 35 . — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t o n s P[etrus] , 

m i s e r a c i o n e d i v i n a e p i s c o p u s A g e n e n s i s , sa lutem 

a b q u a i n d u l g e n c i a f r a t r i b u s P r e d i c a t o r u m vel 

M i n o r i m i o r d i n u m a b A p o s t o l i c a S e d e s u b qua-

c u m q u e v e r b o r u m f o r m a c o n c e s s a , q u o d a p o s t o 

l i c a m a n d a t a s u s c i p e r e v e l e x e q u i p e r l i t te ras 

a p o s t ó l i c a s , in q u i b u s m e n c i o d e i n d u l t o hujus

m o d i n o n h a b e t u r , m i n i m e t e n e a n t u r , vel si 

a l i q u i b u s q u o d e x e o m m u n i c a r i , s u s p e n d i vel 

i n t e r d i c i n o n v a l e a n t f o r s i t a n sit i n d u l t u m , et 

q u i b u s l i b e t a l i i s i n d u l g e n c i i s , p r i v i l e g i i s seu 

l i t t e r i s a b e a d e m s e d e o b t e n t i s , p e r q u e p r e d i c t a 

i m p e d i r i v e l d i f f e r i i p o s s i n t , e t d e q u i b u s spe

c i a l e m o p o r t e a t in p r e s e n t i b u s fieri m e n c i o n e m , 

c u m h e c p e r l i t t e r a s a p o s t ó l i c a s v o b i s s u p e r hiis 

d i r e c t a s s p e c i a l i t e r s i n t a m o t a . F o r m a a u t e m 

j u r a m e n t i p r e d i c t i t a b s e s t : J u r o e g o , talis, 

d e p u t a t u s a tali a d e x i g e n d u m , c o l l i g e n d u m et 

r e c i p i e n d u m r e d e m p t i o n e s v o t o r u m c r u c e s i g n a 

t o r u m c i v i t a t i s e t d i ó c e s i s t a l i s , q u o d fideliter exi -

g a m , c o l l i g a m e t r e c i p i a m e t c u s t o d i a r a ipsas 

r e d e n i p t i o n e s , n o n d e f e r e n d o in hiis a l i c u i per

s o n e , p r e c e , t i m o r e , g r a t i a v e l f a v o r e , vel alia 

q u a c u m q u e d e c a u s a , e t e a s i n t e g r e r e s t i t u a m 

e t a s s i g n a b o , p r o u t a r e v e r e n d o p a t r e d o m i n o 

R [ a d u I p h o ] , e p i s c o p o A l b a n e n s i , A p o s t o l i c e Setlis 

l e g a t o , v e l e j u s l o c u m t e n e n t e r e c e p e r o in m a n -

d a t i s . E t s u p e r p r e m i s s i s o m n i b u s fidelem r a c i o -

n e m r e d d a m p e r s o n i s i b i s , q u a s a d h o c idem 

l e g a t u s v e l a l i u s e j u s l o c u m t e n e n s d u x e r i t depu-

t a n d o s . S i c m e D e u s a d j u v e t e t h e c s a n c t a Dei 

E v a n g e l i a . — D a t u m P a r i s i u s , i d i b u s j u n i i , a n n o 

D o m i n i m i l l e s i m o ce" L X ° n o n o . 

Scellé autrefois en cire rouge, sur double queue. Le sceau a 
été brisé. 

Analyse par M. d'Arbois de Jubainville, Hist, des comtes de 
Champagne, t. VI, catal., n° 3549. 



( 1 2 6 9 ) L U D t I V I C U S 

in D o m i n o . N o t u m f a c i m u s q u o d , c u m b o n e m e 

m o r i e R [ a i m u n d u s ] , q u o n d a m c o m e s T h o l o s f a n u s ] . 

t e n e r e t u r n o b i s r a t i o n e e c c l e s i e A g e n e n s i s in 

q u i n g e n t i s l i b r i s a r n a l d e n s i u m , p r o e o q u o d b a s -

t i d a m d e G r a n d i c a s t r o i n f e u d o e c c l e s i e p r e d i c t e 

c o n s t r u í f e c c r a t et b a s t i r i a b s q u e c o n s c n s u el v o 

l ú n t a t e e p i s c o p i A g e n e n s i s , p r o u t in l i t l e r i s s u p e r 

h o c c o n f e c t i s l i q u e r e p o t e r i t m a n i f e s t e , n o s , 

a t t e n d e n t e s d e v o c i o n e m q u a m v i r i l l u s t r i s d o m i 

n u s A l f o n s u s , filius r e g i s F r a n c i e , c o m e s P i c t a v e n -

sis e t T h o l o s a n u s , h a b e r e d i n o s c i t u r a d e c c l e s i a m 

A g e n e n s e m , v o l e n t e s s a l t e m p r o p a r t e m o d i c a r e l e 

v a r e o n e r a e x p e n s a r u m q u e i p s u m , c r u c e s i g n a -

U u n , s u b i r e o p o r t e t p r o s u b s i d i o T e r r e S á n e t e , 

p e c u n i e p r e d i c t e s u m m a m p r o n o b i s e t s u c c e s s o 

r i b u s n o s t r i s n o m i n e n o s t r e e c c l e s i e s ibi s u i s q u e 

p o s t e r i s r e m i s i m u s e t q u i t t a v i m u s , e u m q u e p e n i -

tus a b s o l v i m u s a b e a d e m . I n c u j u s r e i t e s t i m o -

n i u m p r e s e n t e s l i t t e r a s s igi l l i n o s t r i m u n i m i n e 

d u x i m u s r o b o r a n d a s . — D a t u m a n n o D o m i n i 

m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o n o n o , d i e j o v i s 

p o s t f e s t u m B e a t i B a r n a b e a p o s t o l i . 

Scelte en ciré bianche, et sur Iacs de soie rose, du sceau de 
Pierre, évèque d'Agen (Inventaire, n° 6432) . 

5 5 4 7 1 2 6 9 . 1 3 j u i n . 

(J. 303. — Toulouse, I, ri" 38 . — Original scellé.) 

P[etrus] , A g e n n e n s i s episcopus , Alfonso, Pictavensi 
et Tolosae corniti , et Johannae , u x o r i e jus , promit t i t quod 
prò quolibet e o r u m u n a m missant de Sancto Spir i tu , 
quamdiu v i x e r i n t , semel in a n n o in ecclesia Beat i 
Stepliani de A g e n n o faciet so lenni ter c e l e b r a l i . « In 
cujus rei t e s t i m o n i u m sigi l lum n o s t r u m presentibus 
duximus a p p o n e n d u m . — D a t u m idus (sic) j u n i i , a n n o 
Domini mil les imo d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o n o n o . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de 
Pierre, évêque d'Agen (Inventaire, n° 6432) . 

5 5 4 8 1 2 6 9 . 13 j u i n . 

(J. 329. — Toulouse, X X , n» 11. — Original scellé.) 

P [e t rus] , episcopus A g e n n e n s i s , n o t u m facit se , l ibe-

ralitates a t t e n d e n t e m quas ei Alfonsus cornes et J o h a n n a 

comitissa fecer int , e isdem r e m i t i e r e q u i d q u i d p e r senes-

callos e o r u m vel prasdecessorum r a t i o n e pedagi i a p u d 

I X SANCTUS. 3 6 7 

M a r m a n d a m vel alibi ab ipso vel ejus praedecessoribus 
e x t o r l u m fuerit . u In cujus rei t e s t i m o n i u m sigil lum 
n o s t r u m presentibus litteris d u x i m u s a p p o n e n d u m . 
— D a t u m idus (sic) j u n i i , a n n o Domini M° ce" LX° 
n o n o . » 

Petit fragment de sceau en ciré bianche, sur simple queue. 

5 5 4 9 1 2 6 9 . Samedi 2 2 j u i n . 

Prior el conventus monasterii Caziacensis ad 
regem Mavarrœ, Campania} et Brite cornile»! 
palatinum , procuratores destinant, licentiam 
eligendi abbaten! ab eo petituros. 

(J. 198 b . — Champagne, VI, n" 116. — Originai scellé.) 

I l l u s t r i s s i m o d o m i n o s u o D e i g r a t i a r e g i N a 

v a r r e , c o r n i t i C a m p a n i e B r i e q u e p a l a t i n o , J . , 

p r i o r , t o t u s q u e c o n v e n t u s m o n a s t e r i i C a z i a c e n s i s , 

S u e s s i o n e n s i s d i ó c e s i s , o r d i n i s S a n c t i B e n e d i c t i , 

s a l u l e m , e t c u m o m n i r e v e r e n c i a e t h o n o r e p a -

r a l a m i n o m n i b u s a d b e n e p l a c i l a v o l u n t a t e m . 

C u m m o n a s t e r i u n i n o s t r u m p e r r e s i g n a t i o n e m 

O d o n i s , q u o n d a m a b b a t i s n o s t r i , s i t a d p r e s e n s 

p a s t o r i s s o l a t i o d e s t i t u t u m , a d v e s t r a m d o m i n a -

t i o n e m m i t t i m u s d i l e c t o s n o s t r o s G . , p r i o r e m d e 

V e r d e l o , e t J . , p r e p o s i t u r a n o s t r u m , i p s o s n o s t r o s 

c o n s t i t u e n t e s p r o c u r a t o r e s a d i n p e t r a n d u m p r o 

n o b i s e t n o s t r o n o m i n e a v o b i s l i c e n t i a m e l i g e n d i 

a b b a t e m in n o s t r o m o n a s t e r i o s u p r a d i c t o , r a t u m 

et g r a t u m h a b i t u r i q u i c q u i d p r e d i c t i p r o c u r a t o r e s 

n o s t r i q u a n t u m a d d i c t a m l i c e n c i a r a i m p e t r a n -

d a m p r o n o b i s e g e r i n t v e l d u x e r i n t (ms : d i x e -

r i n t ) f a c i e n d u m , d o m i n a t i o n i v e s t r e I m m i l i t e r 

s u p p l i c a n t e s q u a t i n u s e i s d e m p r o n o b i s e t m o n a s 

t e r i o n o s t r o l i c e n t i a m e l i g e n d i a b b a t e m c o n c e 

d e r e d i g n e m i n i s i c u t d i c e t . I n c u j u s r e i t e s t i 

m o n i u m u t e r i s p r e s e n t i b u s s i g i l l a n o s t r a d u x i m u s 

a p p o n e n d a . — D a t u m a n n o D o m i n i J I ° c e 0 s e x a 

g e s i m o n o n o , d i e s a b b a t i a n t e n a t i v i t a t e m B e a t i 

J o h a n n i s B a p t i s t e . 

Deux simples queues; les sceaux n'existent plus. Le texte pré
sente deux ratures et une faute ( dixetint » , pour : « duxe
rint » ) . 

Une analyse de ce document a été donnée par M. d'Arbois de 
Jubainville, Hist, des comtes de Champagne, t. VI, p. 48 , 
n" 3550, d'après la Gallia Christiana. 



5 5 5 1 Sens. 1 2 6 9 . 4 juillet . 

Pétri, archiepiscopi Senonensis, litteree ad regem 
de regalibus episcopo Trecensi restituendis. 

(J. 346. — Régales, I, n° 51. — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i a c s e r e n i s s i m o d o m i n o s u o , d o m i n o 

L u d o v i c o , D e i g r a t i a r e g i F r a n c o r u m i l l u s t r i , 

P e t r u s , e j u s d e m m i s e r a t i o n e S e n o n e n s i s a r c h i e -

p i s c o p u s , c u m d e b i t i s r e v e r e n d a e t h o n o r e u t r i u s -

q u e s a l u t i s e f f e c t u m in e o q u i r e g i b u s d a t s a l u -

t e m . C u m T r e c e n s i s e c c l e s i a p e r m o r t e m b o n e 

m e m o r i e N i c h o l a i , q u o n d a m T r e c e n s i s e p i s c o p i , 

p a s t o r e v a c a r e t , d i l e c t i filii d e c a n t t s e t c a p i t u l u m 

ipsius e c c l e s i e , v o c a t i s o m n i b u s qui v o l u e r u n t , 

d e b u e r u n t e t p o t u e r u n t c o m m o d e i n t e r e s s e , p r ò 

f u t u r i s u b s t i t u t i o n e p o n t i f i c i s , u t m o r i s e s t , c o n -

5 5 5 2 Westminster . 1269 . 4 juillet . 

Henrictts, Angliœ rex, duos nuntios eligit ad trac-
tandtim cum nuntiis regis Francia; de articulis 
paci inter utrumque regem jamdudum stabilita" 
addendis. 

(J. 630. — Angleterre, III, n" 25 . — Original scellé.) 

H e n r i c u s , D e i g r a t i a r e x A n g l i e , d o m i n u s H i -

b e r n i e e t d u x A q u i t a n i e , o m n i b u s a d q u o s p r é 

s e n t e s l i t t e r e p e r v e n e r i n t s a l u t e m . N o v e r i t uni -

v e r s i t a s v e s t r a q u o d , c u m i n t e r d o m i n u m L f u d o -

v i c u m ] , r e g e m F r a n c f i e ] i l l u s t r e m , e x p a r t e una , 

e t n o s e x a l t e r a s u p e r d i v e r s i s a r t i c u l i s e t q u e s t i o -

n i b u s , t e r r i s v i d e l i c e t e t p o s s e s s i o n i b u s et rebus 

a l i i s , s u s c i t a t a f u i s s e t m a t e r i a q u e s t i o n i s , a c d e -

m u m i n t e r v e n i e n t e p a c i s a u c t o r e s u p e r o m n i b u s 

a r t i c u l i s m e m o r a t i s j a m d u d u m i n t e r v e n e r i t f o r m a 

p a c i s d e p a r c i u m firmata c o n s e n s u , c u m q u e in 

i p sa p a c e m u l t i u s q u e in d i e m p r é s e n t e n t a r t i c u b 

i n c o m p l e t i r e m a n e a n t , p r o e o q u o d in e isdem 

a r t i c u l i s d e b o n o r u m v i r o r u m e l i g e n d o r u m hinc 

i n d e a r b i t r i o s e u e s g a r d o fit m e n c i o , q u e b o n o -

v e n i e n t e s in u n u m , d i e a d e l i g e n d u m p r é f i x a , ve-

n e r a b i l e m v i r u m m a g i s t r u m J o h a n n e m d e N a n -

t o l i o , T r c c e n s e m c a n o n i c u m , i n v o c a t a S a n c t i Spi 

n i us g r a t i a u n a n i m i t e r e t c o n c o r d i t e r e l e g e r u n t , 

n o s q u e p r e s e n t a t a m n o b i s e l e c t i o n e m h u j u s m o d i , 

i juia i p s a m i n v e n i m u s d e p e r s o n a y d o n e a c a n o 

n i c e c e l e b r a t a m , a u c t o r i t a t e m e t r o p o l i t a n a c o n f i r 

m a n t e s , e u m ipsi e c c l e s i e T r e c e n s i p r e f e c i m u s in 

e p i s c o p u m e t p a s t o r e m , s p e r a n t e s a c in D o m i n o 

c o n f i d e n t e s q u o d i p s a e c c l e s i a , u t p o t e ut i l is p r e 

s i d i o m u n i t a p a s t o r i s , s a l u b r i t e r s u b i p s i u s regi 

m i n e d i r i g e t u r , p r e s e r v a b i t u r a n o x i i s , e t in spi

rit u a l i b u s a c t e m p o r a l i b u s d i v i n a c o o p e r a n t e c l e 

m e n c i a o p t a t i s a f l l u c t i n c r e m e n t i s . R e g a l e m igitur 

e x c e l l e n t i a m r o g a m u s e t h o r t a m u r a t t e n t e q u a t i -

n u s e i d e m e l e c t o l i b e r a l i t e r r e g a l i a r e s t i t u â t , ita 

q u o d e x i n d e v a l e a t d i g n i s in D o m i n o laudibus 

m e r i t o c o m m e n d a r i . — D a t u m S e n o n i s , in esti

val i f e s t o S a n c t i M a r t i n i , a n n o D o m i n i M° ce" LX° 

n o n o . 

Sceau de Pierre, archevêque de Sens; cire verte, simple queue; 
fragment (Inventaire, n" 6395). 

5 5 5 0 Olite. 1269 . 2 4 j u i n . 

Lettres elc Thibaud, roi de Navarre et comte de 
Champagne, à son frère Henri, par lesquelles 
il autorise ce prince à épouser Blanche d'Artois. 

(J. 613. — Navarre, I" sac, n° 5. — Original scellé.) 

T h i b a u s , p a r l a g r â c e d e D i e u r o i s d e N a v a r r e , 

d e C h a m p a i g n e e t d e B r i e c u i e n s p a l a z i n s , à s o n 

t r è s c h i e r f r è r e H e n r i , fil le r o i d e N a v a r r e , s a l u t 

e t b o n n e a m o u r . B i a u f r è r e , c u m n o u s a i e n s 

a n t e n d u q u e m a r i a g e s s o i t fa iz d e v o u s e t d e 

B l a n c h e , fille le c o m t e d ' A r t o i s , se il n o u s p l e s t 

e t n o u s n o u s i a c o r d o n s , s a i c h [ i e z ] , b i a u f r è r e , q u e 

h diz m a r i a g e s n o u s p l e s t m o u l t , e t b i e n le v o u 

l o n s e t n o u s i a c o r d o n s e t i d o n n o n s n o s t r e a s s a n -

t e m a n t , n o s t r e o s t r o i e t n o s t r e v o l a n t e d e q u a n t 

q u e n o u s p o v o n s . E t p o u r g r e i g n e u r s e u r t é v o u s 

a n a n v o i o n s n o z l e t t r e s p e n d a n z , q u i f u r e n t f a i t e s 

p a r n o u s à Olit a n N a v a r r e , le j o u r d e l a N a t i v i t é 

S a i n t J e h a m B a p t i s t e , e n l ' a n d e g r â c e m i l d e u s 

c e n z et s o i x a n t e n i u e f . L a n o t e H u i e d e d e C h a s -

t i a u T i e r r i . 

Scellé en cire rouge, et sur double queue, du sceau de Thi
baud II, roi de Navarre (Thibaud V, comme comte de Cham
pagne). Inventaire, n" 11377. Cette pièce a été publiée par 
M. Francisque Michel, comme pièce justificative à l'Histoire de 
la guerre de Navarre, de Guillaume Anelier (Documents inédits), 
p. 378. Cf. l'Histoire des comtes de Champagne, de M. d'Arbois 
de Jubainville, t. VI, p. 48, n' 3551. 



r u m v i r o r u n i h u j u s c e m o d i n e c d u m p r o c e s s i t 

e l e e t i o n e c p e r c o n s e q u e n s a r b i t r i u m e o r u m d e m , 

j u d i c i u m vel e s g a r d u m , n o s , q u a n t u m in n o b i s 

est s u i n m o p c r e a f f e c t a n t e s i p s a m c o m p o s i c i o n e m 

s e u p a c e m p e n i t u s c o n s u m m a r i e t n i c h i l e x e a 

i n c o i n p l e t u m r e b n q u i , d i s c r e t o s v i r o s m a g i s t r u m 

G u i l l e l m u m d e l a C o r n e r e , d o m i n i p a p e c a p e l -

l a n u m . e t J o h a n n e m d e l a L y n d c , m i l i t e m , e x 

p a r t e n o s t r a e l i g i m u s , e t in e o s t a n q u a m b o n o s 

v i r o s , j u d i c e s , e s g a r d a t o r e s s e u a r b i t r a t o r e s , l a i n 

p r o n o b i s q u a m p r o h e r e d i b u s n o s t r i s c o m p r o m i t -

tirrtus s e u c t i a m c o n s e n t i n i u s , s u p p o n e n t e s n o s e t 

h e r e d e s n o s t r o s t o t a l i t e r in o m n i b u s a r t i c u l i s i n 

s u p r a d i c t a p a c e c o n t e n u s , a d q u o s b o n o r u m v i r o -

r u m e l e c t o r u m s e u e l i g e n d o r u m b i n e i n d e r e f e r -

t u r j u d i c i u m v e l e s g a r d u m , s e u i n q u i b u s d e i n -

q u i s i c i o n e v e l e x a m i n a c i o n e p e r e o s d e n i f a c i e n d a 

fit m e n c i o , e o r u m d e m j u d i c i o , l a u d o , o r d i n a c i o n i , 

d i f f i n i c i o n i , m a n d a t o , a d j u d i c a c i o n i e t a r b i t r a -

c i o n i , i n q u i s i c i o n i , e x a m i n a c i o n i , a r b i t r i o s e u 

e s g a r d o , a d e o q u o d q u i c q u i d ipsi d u o u n a c u m 

d u o b u s a b i s b o n i s v i r i s e l e c t i s e x p a r t e d o m i n i 

regis F r a n c i e ] s u p e r a r t i c u l i s m e m o r a t i s j u d i c a -

v e r i n t , l a u d a v e r i n t , o r d i n a v e r i n l , d i f f i n i e r i n t , 

m a n d a v e r i n t , a d j u d i c a v e r i n t , a r b i t r a t i f u e r i n t s e u 

e s g a r d a v e r i n t , vel i n q u i r e n d o s e u e x a m i n a n d o 

f e c e r i n t i n e i s d e m , l i t e c o n t e s t a t a v e l n o n c o n 

t e s t a t a , n e g o c i o h u j u s m o d i i n s t r u c t o v e l n o n i n -

s t r u c t o , u n a p a r t e p r e s e n t e , a l t e r a a b s e n t e , c i t a t a 

vel n o n c i t a t a , o r d i n e j u d i c i a r i o o b s e r v a t o v e l n o n 

o b s e r v a t o , d i e b u s f e r i a t i s v e l n o n f e r i a l i s , p a r t i b u s 

p r e s e n t i b u s v e l a b s e n t i b u s , i n s c r i p t i s v e l s i n e 

s c r i p t i s , o b b g a m u s n o s e t h e r e d e s n o s t r o s p e r p e t u o 

et i n v i o l a b i l i t é ! - o b s e r v a r e . V o l u m u s t a r n e n q u o d 

a n t e q u a m ipsi a d j u d i c i u m a l i q u o d , a r b i t r i u m s e u 

e s g a r d u m , i n q u i s i c i o n e m s e u e x a n i i n a c i o n e m 

p r o c é d a n t , in p r e s e n c i a d o m i n i r e g i s F r a n c i e ] 

tarn ipsi q u a m ibi q u i a p a r t e i p s i u s r e g i s F r a n 

c h e ] a d h u j u s m o d i e s g a r d a n d i , a d j u d i c a n d i , a r -

b i t r a n d i o f f i c i u m e l e c t i f u e r i n t s e u a s s u m p t i , p a r 

s e u c o n s i m i l e e t e j u s d e m f o r m e p r e b e a n t j u r a -

m e n t u m , se v i d e l i c e t c o m m i s s u i n s i b i o f f i c i u m i n 

h a c p a r t e j u x t a d i s c r e t i o n e m sibi a D e o d a l a i n in 

o m n i b u s e t s i n g u l i s a r t i c u l i s s u u m o f f i c i u m c o n -

t i n g e n t i b u s f i d e l i t e r i m p l e t u r o s , a t q u e fidele j u d i -

I V . 

c i u m , a r b i t r i u m s e n e s g a r d u m in o m n i b u s j u x t a 

s u e m ó d u l o s c o n s c i c n c i e s e c u t u r o s . Q u o d si f o r s a n 

j i r e d i c t i d u o a n o b i s e l e c t i v e l e o r u m a l t e r n o n 

p o s s e n t e a q u e s u p r a n i e m o r a v i m u s a d i r n p l e r e , 

v e l si f o r s a n , p e n d e n t e n e g o c i o , a l t e r v e l a m b o 

r e v o c a r e n t u r a n o b i s , t e n e b i m u r n o s e t h e r e d e s 

n o s t r i a h u m v e l a l i o s b o n a fide s i n e m o r e d i s 

p e n d i o s u b r o g a r e , q u i p r e s t i l o u t p r e m i s s u i n esi 

j u r a m e n t o j u x t a f o r m a m e t m o d u m p r e h a b i l o s 

a d i m p l e a n t e a q u e r e m a n e b u n t a g e n d a , h i i s t a -

m e n q u e p e r p r i o r e s a c t a f u e r u n t i n s u o r o b o r e 

p e r p e t u o r e m a n s u r i s . A d p r e m i s s a a u t e m o m n i a 

e t s i n g u l a b o n a fide o b s e r v a n d a n o s e t n o s t r o s 

o b b g a m u s h e r e d e s . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m h a s 

l i t t e r a s n o s t r a s fieri f e c i i n u s p a t e n t e s . — D a t u m 

e t a c t u i n a p u d W e s t i n o n a s t e r i u m , m i d i e j u l i i , 

a n n o r e g n i n o s t r i q u i n q u a g e s i m o t e r c i o , e t a n n o 

D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o n o n o . 

Simple queue; le sceau n'existe plus. 

5 5 5 3 N i m e s . 1 2 6 9 . 5 ju i l le t . 

(.1. 335 . — ÌNiiiics, n» 22. - Originai scellé.) 

« A n n o D o m i n i M " ce" L X ° I X ° , I H " nonas julii , r e g n a n t e 

L u d o v i c o rege F r a n c o r u m . » Phi l ipus d e Salice B e r 

n a r d i ; mi les , senescallus Bellicadri c i N e m a u s i , l i t teras 

Ludovici regis transcri l i i t . ad i p s u u i r i e > a composi t ione 

scriptas , qua? inter regem et episcopum Nemausensem 

super feodo c a s t r o r u m Montispesati , Sancti lloniti et de 

L e c a s i n t e r v e n i t , P a r i s i u s , a n n o I 2 6 S , die augusti 

vicesima s e \ t a datas Vide supra, n. òì()7 . Cujus quidem 

a u c t o r i t a t e mandat i dietus senescallus d i c t o A'omausensi 

episcopo, praesenti prò se et successoribus suis, viginti 

libras t u r o n e n s i u m a n n u i reditus in m o d u m infra-

s c r i p t u m perc ipiendas assignat . S e q u u n t u r varii a r t i -

culi ad dictam ass ignat ionem per t inentes , insertis in 

fine epistola? quibusdam l i t te r i s , occ i tanica l i n g u a 

scr ipt is , quibus B e r n a r d u s de A n d u s i a A l d e b e r t o , 

Nemausensi episcopo, praedictorum c a s t r o r u m rat ione 

h o m i n a g i u m praestitit (Vide saprà, t. I , p . 10S, n. 2 3 7 ) . 

n Ad m a j o r e m a u t e m firmitatem o m n i u m praedictorum 

et s i n g u l o r u m dictus episcopus et c a p i t u l u m et idem 

senescallus p r e s e n t e m c a r t a m sigillis suis pendentibtis 

m u n i v e r u n t . » — Acta f u e r u n t hec in c laustro eclesie 

Nemausensis , in present ia domini B [ a i m u n d i ] , episcopi 

Neinausensis , etc., e t mei magistr i Petr i de Meleduno, 

puhlici notar i i d o m i n i regis , qui requisi tus a dictis 

d o m i n o episcopo et d o m i n o senescallo hec scripsi et 

signuni m e u m apposui , quod est tale (Sif/num nota ti 

'il 



3 3 3 4 Essai . 1 2 6 9 . Lundi 8 juillet. 

Ludovici IX litterœ ad Theobald uni. regem Na
varra;, vel ejus locum tenentem in Campania, 
de regalibus Trecensi electo deliberandis. 

(J. 1 9 8 b . — Champagne, V I . u° 1 1 4 . — Original scellé. ) 

L u d o v i c u s , Dei g r a t i a F r a n c o r u m r e x , k a r i s -

sinio filio e t fideli s u o T h [ e o b a l d o ] , e a d e m g r a t i a 

r e g i N a v a r r e i l l u s t r i , C a m p a n i e et B r i e c o r n i t i 

p a l a t i n o , v e l l o c u m ejus l e n e n t i in C a m p a n i a , 

s a l u t e m e t s i n c e r e d i l e c t i o n i s a f f e c t u m . Cunt 

d i l e e t u s e t fidelis n o s t e r J [ o h a n n e s ] , T r e c e n s i s 

e l e c l u s , a d n o s v e n i e n s d i e l u n e p o s t f e s t u m 

B e a t i M a r t i n i e s t i v a l i s , h o r a v e s p e r a r u m , n o b i s , 

ipsis d i e e t h o r a , fidelitatem f e c e r i t i p s u f n q u e d e 

r e g a l i b u s T r e c e n s i b u s i n v e s t i v e r i m u s h o r a e t d i e 

p r e d i c t i s , m a n d a m u s q u a t i n u s a b ipsis d i e e t 

h o r a r e g a l i a s u a p r e d i c t a s i n e c o n t r a d i c t i o n e 

q u a l i b e t d e l i b e r e t i s e i d e m vel e j u s c e r t o m a n 

d a t o p r e s e n t e s l i t t e r a s d e f e r e n t i , s c i e n t e s q u o d 

n o s G o s s e q u i n o s e r v i e n t i n o s t r o , q u e m a d h o c 

d e p u t a v i m u s , i n j u n x i m u s q u o d p r e d i c t a r e g a l i a 

sibi s i n e d i l a c i o n e a l i q u a d e l i b e r e i , si s u p e r h o c 

f u e r i t i s in d e f e c t u . — A c t u m a p u d E s s e i u m , d i e 

l u n e e t b o r a p r e d i c t i s , a n n o D o m i n i M° c e 0 s e x a 

g é s i m o n o n o . 

Double queue et petite attache de parchemin, at tenante à la 
p i è c e ; le sceau n'existe plus. Cet a c t e a été analysé par M. d'Arbois 
de Jubainville (Hist, des comtes de Champagne, t. V I , p. 4 8 , 
a' 3 5 5 2 ) , d'après Camuzat, Promptuarium. 

3 3 3 3 Toledo. 1 2 6 9 . 13 juillet . 

Alphonsi, regis Romanorum, Caslelhe et Legionis, 
littera' de matrimonio inter Fernandum, ejus 

primogenìtum, et Blancham, Ludovici IX/iliam, 
contrahendo. 

(i. 5 9 9 . — Castille, n" 7. — Originai scellé . ) 

A l f o n s u s , D e i g r a t i a R o m a n o r u m r e x s e m p e r 

a u g u s t u s , e t C a s t e l l e , T o l e t i , L e g i o n i s , G a l l e c i e , 

I s p a l i s , C o r d u b e , M u r c i e , G i h e n n i i et A l g a r b i i 

r e x , u n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s salu

t e m . N o t u m f a c i m u s q u o d c o n s t i t u t u s in p r e s e n -

t i a n o s t r a d i l e e t u s p r i m o g e n i t u s n o s t e r infans 

F e r n a n d u s , p r e s e n t i b u s S a n c i o a r c h i e p i s c o p o 

T o l e t a n o , A . P a t e n t i n o , M . L e g i o n e n s i , F . Sego-

b i e n s i , L . S e g o n t i n o e p i s c o p i s , e t p r e s e n t e m a 

g i s t r o G u i l l i e l m o d e C a s t r o E r a u d i c a n o n i c o 

R e m e n s i , i l l u s t r i s r e g i s F r a n c i e c l e r i c o a c n u n c i o 

a d n o s t r a n i p r e s e n t i a m d e s t i n a t o e t p r o c u r a t o r e 

c o n s l i t u l o a c n u n c i o s p e c i a l i a n o b i l i d o m i c e l l a 

d o m i n a B l a n c h a , d i c t i r e g i s F r a n c i e filia, a d c o n -

s e n t i e n d u m ì n a t r i m o n i a l i t e r e t p e r v e r b a m a t r i 

m o n i a l e m c o n s e n s u m e x p r i m e n t i a d e present i 

p r o i p s a d o m i n a B [ l a n c h a ] e t v i c e a c n o m i n e 

i p s i u s , in p r e d i c t u m i n f a n t e m filium n o s t r u m 

t a n q u a m i n v i r u m s u u m l e g i t t i m i m i , e t ad rec i -

p i e n d u m a p r e d i c t o i n f a n t e filio n o s t r o n o m i n e 

a c v i c e i p s i u s d o m i n e B [ l a n c h e ] c o n s e n s u m mu

t u i m i i n e a n d e m p e r v e r b a d e p r e s e n t i sufficientia 

a d m a t r i m o n i u m c o n t r a h e n d u m , p r o u t in p r o c u 

r a t o r i o e t m a n d a t o i n d e c o n f e c t o , sigillis R. 

A l b a n e n s i s e p i s c o p i , A p o s t o l i c e S e d i s legat i , 

f r a t r i s O d d o n i s R o t o m a g e n s i s a r c h i e p i s c o p i , Gui-

d o n i s A l t i s i o d o r e n s i s a c O d d o n i s B a i a c e n s i s (sic) 

e p i s c o p o r u m s i g i l l a t o a c n o b i s o s t e n s o plenius 

c o n t i n e t u r , in p r e d i c t a m d o m i n a m B l a n c h a m ma-

t r i m o n i a l i t e r c o n s e n s i t , e t i p s a m in u x o r e m suam 

r e c e p i t p e r v e r b a d e p r e s e n t i a b o r e ipsius infan-

lis F e r n a n d i p r o l a t a , s u f f i c i e n t i a a d m a t r i m o n i u m 

c o n t r a h e n d u m , p r e d i c t o m a g i s t r o G u i l l i e l m o pro

c u r a t o r e p r o i p s a d o m i n a B l a n c h a e t v i c e ac 

n o m i n e i p s i u s d i c t i i n f a n t i s F e r n a n d i filii nostri 

p e t e n t e a c r e c i p i e n t e c o n s e n s u m . I n c u j u s rei tes-

t i m o n i u m b a s p r e s e n t e s l i t t e r a s fieri juss imus 

n o s t r i sigilli m u n i m i n e c o m m u n i t a s . — D a t u m 

a p u d T o l e t u m , r e g e m a n d a n t e , l e r c i o idus julii , 

a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o 

n o n o . R u f f i n u s d e P a r m a s c r i p s i t . 

Scellé en cire b l a n c h e , et sur lacs de soie rouge, du sceau 
d'Alphonse X , roi de Castille (Inventaire, n" 11247). 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur cordelettes de chanvre : 
i" A gauche : sceau de Philippe de « Sause B e r n a r t » , sénéchal 

de Beaucaire (Inventaire, n° 5 0 9 7 ) . 
2" Au milieu : sceau du Baimond. évèque de Nirnes (Inven

taire, n ° 6 7 4 2 ) . 
3° A droite : sceau du chapitre de Mimes (Inventaire, D° 7 2 4 1 ) . 
Cette pièce se trouve dans le registre J J . 30% fol. 5 4 rec to . 
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Fernandus, infans Castella;, profitetur se Blan

cham, Ludovici IXfiliam, inuxorem accipere. 
( J . 5 9 9 . — Castille, n"' 8 2 et 8*. — Deux originaux scellés.) 

N o v e r i n t u n i v e r s i p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i 

q u o d e g o i n f a n s F e r n a n d u s , i l l u s t r i s s i m i d o m i n i 

A l f o n s i , R o m a n o r u m D e i g r a t i a s e m p e r a u g u s t i 

e t C a s l e l l e , T o l e t i , L e g i o n i s , G a l l e c i e , S e b i l i e , 

C o r d u b e , M u r c i e , G i e n n i i e t A l g a r b i i r e g i s p r i m o -

g e n i t u s e t h e r e s , in p r e s e n c i a d i c t i p a t r i s m e i e t 

p l u r i u m v e n e r a b i l i u m p e r s o n a r u m , v i d e l i c e t d o 

m i n i S a n c i i D e i g r a t i a a r c h i e p i s c o p i T o l e t a n i , 

M a r t i n i L e g i o n e n s i s , A l f o n s i P a l e n t i n i , F e r n a n d i 

S e g o b i e n s i s , L u p i S e g o n t i n i e p i s c o p o r u m e t 

q u a m p l u r i u m a l i o r u m , n e c n o n p r u d e n t i s v i r i 

m a g i s t r i G u i l l e l m i d e C a s t r o F r a u d i c a n o n i c i R e -

m e n s i s , i l l u s t r i s r e g i s F r a n c i e c l e r i c i a c n u n t i i a d 

d o m i n i p a t r i s m e i p r e s e n c i a m d e s t i n a t i e t p r o c u 

r a t o r s c o n s t i t u t i a c n u n t i i s p e c i a l i s n o b i l i s d o m i -

c e l l e d o m i n e B i a n c h e , s e r e n i s s i m i r e g i s F r a n c i e 

l i l i e , a d c o n s e n c i e n d u m ì n a t r i m o n i a l i t e r e t p e r 

v e r b a m a t r i m o n i a l e m c o n s e n s u m e x p r i m e n t i a d e 

p r e s e n t i p r o i p s a d o m i n a B l a n c h a e t v i c e a c n o 

m i n e i p s i u s i n m e t a n q u a m i n v i r u m s u u m [ l e g i t -

t i i n u m ] , e t a d r e c i p i e n d u m a m e n o m i n e e t v i c e 

i p s i u s d o m i n e B i a n c h e c o n s e n s u m m u t u u m i n e a 

d e m p e r v e r b a d e p r e s e n t i s u f f i c i e n c i a a d m a t r i 

m o n i u m c o n t r a h e n d u m , p r o u t in p r o c u r a t o r i o e t 

m a n d a t o i n d e c o n f e c t o , s igi l l i s R . A l b a n e n s i s 

e p i s c o p i , A p o s t o b c e S e d i s l e g a t i , f r a t r i s O d o n i s 

R o t h o m a g e n s i s a r c h i e p i s c o p i , G u i d o n i s A u t i s i o 

d o r e n s i s a c O d o n i s B a i o c e n c i s e p i s c o p o r u m s ig i l 

l a t o p l e n i u s c o n t i n e t u r , p r e d i c t a m d o m i n a m i 

B l a n c h a m , d i c t i r e g i s F r a n c i e filiam, a c c i p i o in 

m e a m , e t v o l o e x n u n c e t d e c e t e r o m e h a b e r e 

i n u x o r e m , e t m e e i d e m B i a n c h e c o n c e d o i n v i 

r u m e t c o n s e n t i o ì n a t r i m o n i a l i t e r in e a n d e n t , 

v o b i s m a g i s t r o G u i l l e l m o d e C a s t r o E r a u d i , R e -

2° Sceau de Martin, évêque de Léon (Inventaire, n" 11352), 
en cire blanche, sur cordelettes de chanvre. 

3" Sceau d'Alphonse, évèque de Palencia (Inventaire, 11" 11357 , 
idem. 

4" Sceau de Vivien, évèque de Calahorra (Inventaire, n" 11348 . 
idem. 
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Sanctus, Toletanus archiepiscopus, Legionensis, 
Palentinus et Calagoritanus episcopi, litteras 
Radulphi, Albanensis episcopi, Odonis Rotoma
gensis archiepiscopi', Autissiodorensis et Raio-
censis episcoporum. de matrimonio inter Blan
cham Ludovici regis /iliam et infanterà Fernan
dum contrahendo transcribunt. 

( J . 599. — Castille, n" 8 ' . — Original scellé.) 

S a n e i u s , d i v i n a m i s e r a t i o n e T o l e t a n e s e d i s 

a r c h i e p i s c o p u s , I s p a n f i a r u m ] p r i m a s e t r e g n i C a s -

tel le c a n c e l l a r i u s . M a r t i n u s L e g i o n e n s i s , A l f o n s u s 

P a l e n t i n u s e t V i v i a n u s C a l a g o r i t a n u s e a d e m 

m i s e r a t i o n e e p i s c o p i , u n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s 

i n s p e c t u r i s s a l u t e m in D o m i n o s e m p i t e r n a m . 

N o t u m f a c i m u s q u o d in p r e s e n t i a n o s t r a m a g i s -

t e r G u i l l e l m u s , c a n o n i c u s R e m e n s i s e t i l l u s t r i s 

régis F r a n c i e c l e r i c u s a c n u n c i u s , e x h i b u i t e t t r a -

didit i l l u s t r i s s i m o d o m i n o A l f o n s o , R o m a n o r u m 

Dei g r a t i a s e m p e r a u g u s t o e t C a s t e l l e , T o l e t i , 

L e g i o n [ i s ] , G a l l e c i e , I s p a l f i s ] , C o r d u b e , M u r c f i e ] , 

G i h e n n i i e t A l g a r b i i r e g i , e t i n f a n t i d o m i n o F e r 

n a n d o e j u s p r i m o g e n i t o , q u o d d a m p r o c u r a t o r i u m 

sigillis R . , A l b a n e n s i s e p i s c o p i , A p o s t o l i c e S e d i s 

l e g a t i , f r a t r i s O d o n i s R o t h o m a g e n s i s a r c h i e p i 

s c o p i , G u i d o n i s A u t i s i o d o r e n s i s e t O d o n i s B a i o c e n 

sis e p i s c o p o r u m s i g i l l a t u m (ms : s i g i l l a t o ) , c u j u s 

t e n o r ta l is e r a t : R . , d i v i n a m i s e r a t i o n e A l b a n e n 

sis e p i s c o p u s , A p o s t o l i c e S e d i s l e g a t u s , f r a t e r 

O d o , p e r m i s s i o n e e a d e m R o t h o m a g e n s i s e c c l e s i e 

m i n i s t e r i n d i g n u s , G u i d o A u t i s i o d o r e n s i s a c O d o 

B a i o c e n s i s e a d e m m i s e r a t i o n e e p i s c o p i , u n i v e r s i s 

p r e s e n t e s l i t t e r a s v i s u r i s v e l a u d i t u r i s e t e r n a m i n 

D o m i n o s a l u t e m . P a t e a t , etc. (Sequuntur litterœ 

anno 1 2 6 9 , die junii 3 data?; vide supra, n" 5 5 3 7 . ) 

In c u j u s r e i t e s t i m o n i u m e t a d p e t i c i o n e m d i c t i 

m a g i s t r i G u i l l e l m i p r e s e n t i b u s s i g i l l a n o s t r a d u x i 

m u s a p p o n e n d a . — D a t u m a p u d T o l e t u m , t e r c i o 

idus j u l i i , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o 

s e x a g e s i m o n o n o . 

Scellé de quatre sceaux : 
1° A gauche, sceau et contre-sceau de Sanche, archevêque de 

Tolède, en cire rouge, 6ur fond de cire blanche (Inventaire, 
n° 11344), appendu à une cordelette de chanvre. 
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molisi c a n o n i c o e l d i c t i d o m i n i r e g i s F r a n c i e c l e 

r i c o a c n u n c i o , p r o c u r a t o r e p r e d i c t e d o m i n e 

B i a n c h e , p r e s e n t e e t c o n s e n s u m n i e u n i m a t r i m o 

n i a l e m p e r v e r b a d e p r e s e n t i r e c i p i e n t e v i c e e t 

n o m i n e d i e t e d o m i n e B l a n c h e e t p r o i p s a . I n 

c u j u s re i t e s t i m o n i u m h a s p a t e n t e s l i t t e r a s fieri 

j u s s i , m e i sigilli m u n i m i n e r o b o r a t a s . — D a t [ u m ] 

a p u d T o l e t u m , i n f a n t e m a n d a n t e , t e r c i o i d u s 

j u l i i , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o s e s 

s a g e s i m o n o n o . P e l e g r i n u s s c r i p s i t . 

La pièce S 2 porte le sceau de Fernand , infant de Caslillc 
Inventaire, n° 11279 1 , en cire rouge sur fond de cire blanche; 

cordon de chanvre bleu et blanc. Cette pièce el le n° 8 S sont 
d'une belle écriture très régulière, et dune exécution tort soignée. 
Le n° 8 4 est identique, par les termes, au n" 8% sauf deux variantes ; 
on y lit les mots « in vi ru m suum legittimino », tandis rjue la 
pièce 8" portait seulement « in virum suum ». En outre, la men
tion placée au bas de la pièce est ici, non plus « Pelegrinus 
scripsit», mais : « Pai f ti nus de Panna scripsit. » Le n" 8* a perdu 
son sceau; cette pièce est d'une écriture lisible, mais peu élégante, 
absolument différente de la belle écriture par laquelle se distin
guent les n"9 8- et 8 3 . 

3 3 3 8 Tolède. 126» . 13 juil let . 

( J . 599. — Caslillc, n" 6. — Original scellé.) 

S a n c t u s , Toletanus archiepiscopus , Hispaniarum 
primas et regni Castellaa cancellarius, Martinus L e g i o 
nensis, Alfonsus Palentinus el Vivianus Calagoritanus 
episcopi, notum faciunt quod in present ía Alfonsi, 
Komanoruii i semper augusti el Castellaa regis, et in
clita ' dominée Yolas reginas, et prassente magistro Guil-
lelmo de Castro Eraudi , etc., infans F e r n a n d u s , dicti 
regis primogenitus , in dominant Blancham, Ludovici IX 
filiam, matrimonial i ter consensit, et ipsam in uxorem 
suam recepii. « In cu jus rei testimonium et ad [><•!i-
t ionem dictorum it ifaiitis domini F e r n a n d i et magistri 
Guillelmi lias patentes litteras sigillorum nostrorum 
munimine mandavimus c o m m i n u t i . — Dat [um] apud 
Tole tum, tercio idus jul i i , anno Domini millesimo du
centesimo sexagésimo nono. » 

Scellé îles quatre sceaux qui sont également appentlus au bas 
Je la pièce S 1 . 

.•,.•„•»«.> Tolède. 1269 . 13 jui l let . 

Legionensis et Oxotnensis episcoporum litterœ de 
tempore quo infans Castella: nalus sit et bapti-
zalus. 

J . 599. — Castille, n» 9. — Original scellé.) 

M a r t i n u s , Dei g r a t i a L e g i o n e n s i s , e t A g u s t i -

I X S A N C T U S . (12611) 

n u s e a d e t n O x o t n e n s i s e p i s c o p i , u n i v e r s i s p r é 

s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c l u r i s s a l u t e m in D o m i n o . 

N o t u m f a c i m u s q u o d i n f a n s d o m i n u s F e r n a n d u s , 

i l l u s t r i s s i m i d o m i n i A l f o n s i R o m a n o r u m Dei g r a 

t ia s e m p e r a u g u s t i e t C a s t e l l e , T o l e t i , L e g i o n i s , 

G a l l e c i e , I s p a l i s , C o r d u b e , M u r c i e , G i h e n n i i et 

A l g a r b i i r e g i s p r i m o g e n i t u s , n a t u s f u i t a p u d V a l -

l i s o l e t u m in d i e S a n c t i S e r v a n d i , a n n o D o m i n i 

m i l l e s i m o c e 0 q u i n q u a g e s i m o q u i n t o , e t c o m p l e b i t 

q u a r t u m d e c i m u m a n n u m e t a t i s s u e in f e s t o ejus

d e m s a n c t i p r o x i m e v e n t u r o , q u o d e r i t v i ces ima 

t e r c i a d i e m e n s i s o c t o b r i s p r o x i m e f u t u r i . E t nos 

d i c t u s L e g i o n e n s i s e p i s c o p u s e u m p r o p r i i s m a n i -

b u s b a p t i z a v i m u s i n v i g i l i a O m n i u m S a n c t o r u m 

i m m e d i a t e s e q u e n t e p r e d i c t u m d i e m nativi tat is 

s u e . E t s u p e r h o c n o s d i c t i e p i s c o p i p e r h a s nos

t r a s p a t e n t e s l i t t e r a s s i g i l l o r u m n o s t r o r u m appen-

s i o n e m u n i t a s p e r h i b e m u s t e s t i m o n i u m v e n t a t i . 

— D a t u m a p u d T o l e t u m , l e r c i o i d u s j u l i i , anno 

D o m i n i m i l l e s i m o c e 0 s e x a g e s i m o n o n o , p r e s e n t i -

b u s p r e d i c t o d o m i n o r e g e , d o m i n o S a n e r ò archie

p i s c o p o T o l e t a n o , d o m i n o A l f o n s o i n f a n t e de Mo

l i n a e t m a g i s t r o G u i l l i e l m o d e C a s t r o E r a u d i , c a 

n o n i c o R e m e n s i , c l e r i c o et n u n c i o i l lustr is regis 

F r a n c i e , e t q u a i u p l u r i b u s al i is p r e l a t i s e t baro -

n i b u s . 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur cordelettes de chanvre : 
1° A gauche : sceau de Martin, évèque de Léon [Inventaire. 

n» 11352). 
2° A droite : sceau d'Augustin, évèque d'Osma (Inventaire, 

n° 11353). 

3 3 6 0 Avranches . 1 2 6 9 . Vendredi 19 juillet . 

Decani et capitali Abrincensium litteree de licentia 
construendi domos usque ad muros Abrincenses, 
a rege ipsis concessa. 

(J . 224. —Avranches, n" 4 . — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s . . de-

c a n u s e t c a p i t u l u m A b r i n c e n s e s s a l u t e m in Do

m i n o . N o t u m f a c i m u s q u o d e x c e l l e n t i s s i m u s 

d o m i n u s n o s t e r L u d o v i c u s , D e i g r a t i a r e x F r a n 

c o r u m i l l u s t r i s , n o b i s e x r e g i a l i b e r a l i t a t e con

c e s s i t u t u s q u e a d m u r o s c i v i t a t i s s u e Abr incensis 

d o m o s n o s t r a s q u a s h a b e m u s ibi p r o p e , videlicet 

d o m u m q u a n t m o d o i n h a b i t a t m a g i s t e r R a d [ u l f u s ] 
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Sanctus, Toletanus archiepiscopus, Paientinusque 
et Segontinus episcopi, testanlur infantali Fer
nandum coram ipsis procuratores suos consti-
tuisse in negotio matrimonii inter ipsam et 
Blancham. Ludovici IXfiliam, contrahendi. 

(J. 599. — Castille, n" 8 3 . — Originai scellé.) 

S a n c i u s , d i v i n a m i s e r a t i o n e T o l e t a n e s e d i s 

a r c h i e p i s c o p u s , H y s p a i i i a r u n i p r i m a s e t r e g n i C a s -

t e l l e c a n c e l l a m i * , A l f o n s u s P a l e n t i n u s , L u p u s 

S e g o n t i n u s e a d e m m i s e r a t i o n e e p i s c o p i , u n i v e r s i s 

p r e s e n t e s l i l l e r a s i n s p e c t u r i s vel a u d i t u r i s e t e r 

nal i ! in D o m i n o s a l u t e m . l ' a l e a ! u n i v e r s i s q u o d 

c o r a n i n o b i s c o n s t i t u t u s n o b i l i s i n f a n s d o m i n u s 

F e r n a n d u s , fibus i l l u s t r i s s i m i dòmini A l f o n s i , 

R o n i a n o r u i n Dei g r a t i a s e m p e r a u g u s t i e t C a s -

t e l l e , T o l e t i , L e g i o n i s , G a l l e c i e , S e b i l i e , C o r d u b e , 

M u r c i e , G i e n n i i e t A l g a r b i i r e g i s , d i s c r e t u m v i 

r i m i m a g i s t r u m F e r n a n d u m G a r s i e , a r c h i d i a -

c o n u m E l e p l e n s e i n in e c c l e s i a I s p a l e n s i , e t G a r -

s i a i n G a u f r e d i , m i l d e m p r e f a t i r e g i s , e x h i b i t o r e s 

p r e s e n t i r m i , s u o s c o n s t i t u i t p r o c u r a t o r e s a c s p e 

c i a l e s n u n t i o s a d c o n s e n c i e n d u i n m a t r i m o n i a l i t e r 

e t p e r v e r b a m a t r i m o n i a l e m c o n s e n s u m e x p r i 

m e n t i a d e p r e s e n t i p r o d i c t o d o m i n o F e r n a n d o e t 

v i c e a c n o m i n e e j u s d e m in n o b i l e m d o m i c e l l a m 

d o m i n a n t B l a n c h a m , f i l i a m s e r e n i s s i m i p r i n c i p i s 

r e g i s F r a n c i e , d a n s e i s d e m p l e n a r i a m p o t e s t à te m 

e t s p e c i a l e m a n d a t u m c o n s e n c i e n d i m a t r i m o n i a -

l i l e r n o m i n e p r o c u r a t o r i o p r o i p s o d o m i n o F e r 

n a n d o v i c e e t n o m i n e e j u s d e m in p r e d i c t a m 

d o m i n a n t B l a n c h a m , n e c n o n e t e x p r i m e n d i v e r b a 

n o m i n e p r o c u r a t o r i o p r o i p s o e t v i c e e t n o m i n e 

e j u s d e m m a t r i m o n i a l e m c o n s e n s u m i n p r e d i c t a m 

d o m i n a n t B l a n c h a m e x p r i m e n t i a d e p r e s e n t i , a c 

r e c i p i e n d i a b e a d e m d o m i n a B l a n c h a m u t u i m i 

c o n s e n s u m in e u n d e m p e r v e r b a d e p r e s e n t i suf 

ficientia a d m a t r i m o n i u m c o n t r a h e n d u m e t v i c e 

e t n o m i n e i p s i u s i n f a n t i s e t p r o i p s o , v o l c n s e t 

c o n c e d e n s t o t u m p o s s e s u u m q u a n t u m a d h o c 

p r e f a t o s p r o c u r a t o r e s e t n u n c i o s h a b e r e , e t v o c e m 

s u a m e t c o n s e n s u m , u t p r e d i c t u m e s t , t o t a b t e r 

t r a n s f e r e n d o in p r e f a t o s p r o c u r a t o r e s s e u n u n 

t i o s ; p r o m i t t e n s s e t e n e r e , i n v i o l a b i l i t e r o b s e r 

v a r e e t fideliter a d i m p l e r e q u i c q u i d p r e d i r t i p r o 

c u r a t o r e s p i o i p s o s u p e r p r e m i s s i s e g e r i n t et d i x e -

r i n t , e t q u o d u n q u a m n u l l o t e m p o r e r e v o c a b i t , 

s e t p e r i n d e s e r v a b i l a c si i p s e i n c o n s p e c t u d i e t e 

d o m i n e B i a n c h e p e r s o n a l i t e r c o n s e n s i s s e t e t c o n 

s e n s u m s u u m o r e t e n u s e x p r e s s i s s e t e t c o n s e n s u m 

i p s u m p r e f a t e B d a n c h e ] p r e s e n c i a l i t e r r e c e p i s s e t . 

— A c t a s u n t h e c p r e s e n t i b u s e x c e l l e n t i s s i m o 

d o m i n o A l f o n s o , D e i g r a t i a R o m a n o r u m r e g e s e m -

d e T a n v i l l e , d e c a n u s A b r i n c e n s i s , d o m u m q u a m 

m o d o i n h a b i t a l G a l c h e r u s , p e n i t e n c i a r i u s abrin
c e n s i s , d o m o s e l i a i n q u a s m o d o i n h a b i t a n t m a -

g i s t r i T h o m a s B a l l i e r , M i c h a e l C a r e s m c l , A n d r e a s 

a d F e d e r n , c a n o n i c i A b r i i u e n s e s , d o m u m e b a n i 

q u a m m o d o i n h a b i t a l m a g i s t e r G u i l l e l m u s d e 

T u e r e i o a r c h i d i a c o n u s A b r i n c e n s i s , d o n e t i a m 

q u a m m o d o i n h a b i t a t A d c n u l p h u s d e S u p i n o . 

c a n o n i c u s A b r i n c e n s i s ; i t e m ex a l i o l a t e r e ci\ i l a l i s 

e j u s d e m , d o m u m q u a m m o d o i n h a b i t a t m a g i s t e r 

T h o m a s G o a l u n , t h e s a u r a r i u s A b r i n c e n s i s , d o m o s 

e t i a m q u a s m o d o i n h a b i t a n t E t i c a r d u s d e S a n c t o 

H y l a r i o e t m a g i s t e r H e r v e i u s d e B a c i n o u x , c a n o 

nic i A b r i n c e n s e s , p o s s u m u s p r o t e n d e r e e t s u p r a 

d i c t o s m u r o s e d i f i c a r e , i t a t a r n e n q u o d e x e d i -

ficiis h u j u s m o d i f o r t a l i c i a d i e l e c i v i t a t i s n o n d e t e -

r i o r e t u r , s e d p o c i u s a u g m e n t e t u r , et i la e t i a m 

q u o d d i c t u s d o m i n u s r e x e t s u c c e s s o r e s s u i e t 

m a n d a t i m i i p s i u s d i c t i s e d i t i c n s u l i p o s s i n t l i b e r e 

et p r o d e f e n s i o n e e t c u s t o d i a e t t u i t i o n e d i e t e c i v i 

tat is se m u n i r e s i n e i m p e d i m e n t o e t c o n t r a d i c -

t i o n e q u a o o n q u e , m u r i q u e sui r e m a n e a n t , e t 

t o t u m j u s q u o d h a b e t s e u h a b e b a t i n e i s e t j u s -

t i c i a s i c u t a n t e . R e t i n u i t e b a n i s ibi e t s u c c e s s o 

r i b u s s u i s p o t e s t a t e m e m e n d a n d i d i c t o s m u r o s 

in d i c t i s l o c i s s e c u n d u m q u o d s ibi p l a c u e r i t , e t 

f a c i e n d i t o r e l l a s e t a l i a p r o s u e l i b i t o v o l u n t a t i s , 

q u e f a c i u n t v e l f a c e r e p o s s u n t a d m u n i t i o n e m 

c i v i t a t i s p r e d i c t e . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e 

s e n t i b u s b t t e r i s s i g i l l u m n o s t r u m , q u o u n i c o 

u t i m u r , d u x i m u s a p p o n e n d u m . — D a t i m i a p u d 

A b r i n c a s , a n n o D o m i n i M°. ce", IN.'"" n o n o , d i e 

v e n e r i s a n t e f e s t u m B e a t e M a r i e M a g d a l e n e . 

Scelte en c iré b i a n c h e , et sur double q u e u e , du sceau du c h a -
pitre d 'Avranches {Inventaire, n° 7 1 1 5 ) . 



3 5 6 2 Saint-Gabriel . 1 2 6 9 . 2 5 juillet . 

Radulpbi, Albanensis episcopi, litterœ ad Ludovi-
cum regem, quibus petit ut Jacobo, abbati 
Sancti Pétri super Divani, regalia restituantur. 

(i. 346. — Régales, I, n° 52. — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o p r i n c i p i L [ u d o v i c o ] , D e i g r a t i a 

r e g i F r a n c o r u m i l lus t r i , R a d u l p h u s , e j u s d e m 

m i s e r a t i o n e e p i s c o p u s A l b a n e n s i s , A p o s t o l i c e 

S e d i s l e g a t u s , s a l u t e m e t c u m s i n c e r e d i l e c t i o n i s 

a f f e e t u p a r a t a m i n o m n i b u s a d e jus b e n e p l a e i t a 

v o l u n t a t e m . C u m f r a t e r J o h a n n e s , m o n a c h u s , t u n e 

a b b a s m o n a s t e r i i S a n c t i P é t r i s u p e r D i v a m , R o 

t h o m a g e n s i s d i ó c e s i s , o r d i n i s S a n c t i B e n e d i c t i , 

r é g i m e n (sic) ips ius m o n a s t e r i i l i b e r e d i e b u s istis 

i n m a n i b u s n o s t r i s e x r a t i o n a b i l i c a u s a c e s s i s s e t , 

e t c o n v e n t u s ips ius m o n a s t e r i i p r o v i d e n d i e i d e m 

m o n a s t e r i o e a v i c e d e a b b a t e y d o n e o c o n t u l i s s e n t 

n o b i s u n a n i m i t e r l i b e r a r a p o t e s t a t e m , n o s , i n t e l -

l e c t o p r o c e r t o q u o d f r a t e r J a c o b u s d e C y r e s e y o , 

m o n a c h u s m o n a s t e r i i F i s c a n e n s i s , a d R o m a n a r a 

E c c l e s i a m n u l l o m e d i o p e r t i i i e i i t i s , e j u s d e m d i ó 

c e s i s , e s t in s p i r i t u a l i b u s p r o v i d u s e t in t e m p o r a -

l ibus c i r c u m s p e c t u s , u t p r e e s s e v a l e a t p a r i t e r a c 

p r o d e s s e , d e i p s o , d e l i b e r a t i o n e h a b i t a , s u p r a d i c t o 

m o n a s t e r i o S a n c t i P é t r i d u x i m u s p r o v i d e n d u m , 

3 3 0 5 1 2 6 9 . Samedi 27 juil let . 

(J . 271. —• Auvergne, I, n" 11. — Original scellé.) 

Austorgius de Àurel iaco , miles , confitetur se a comité 
Pictavensi m a n s u m del Suaves et mansum del Deves, 
multosque alios, sitos in parochia de S a n C i r g u e deJor-
dana et in parochia de las Celas, Sancti Remigii de Jor-
dana et Sancti Martini de Tiasac , in feudum tenere. — 
a Datum die sabbati post festum Beate Marie Magdalene, 
anno Domini M 0 c e 0 L X ° n o n o . » 

Scellé autrefois sur simple queue; l'attache a été arrachée. 

3 3 0 4 1 2 6 9 . Samedi 27 juil let . 

(J. 461. — Fondations, II, n» 2 2 1 3 . — Original scellé.) 

Decanus et capi tulum Lexovienses se et successores 
suos ad ce lebrandum obitum Ludovic i regis « Fran-
c h o r u m » , « ea die qua c o n t i n g e n t (sic) evenire », 
obligant . « In cujus rei tes t imonium sigillum capi-
tttli nostri duximus presentibus litteris apponendum. 
— Datum a n n o Domini M 0 ce" LX™0 nono , die sabbati 
post festum Beati Jacobi apostoli . » 

Fragment de sceau en cire verte, sur double queue (Inven
taire, n" 7198). 

3 3 0 3 1 2 6 9 . Samedi 2 7 juil let . 

Decani et capitali Lexoviensium litterœ ad regem 
de anniversario ejus celebrando. 

(J . 461. — Fondations, II, n° 2 2 1 0 . — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o s u o in C h r i s t o kar is -

s i m o L u d o v i c o , D e i g r a t i a r e g i F r a n c o r u m illus

t r i , h u m i l e s e j u s e t d e v o t i d e c a n u s e t c a p i t u l u m 

L e x o v i e n s e s s a l u t e m e t e r n a m in D o m i n o J e s u 

C h r i s t o e t c u m s i n c e r e v i n c u l o k a r i t a t i s p a r a t u m 

p e r a u g u s t o n e c n o n C a s t e l l e , T o l e t i , L e g i o n i s , G a l -

l e c i e , S e b i l i e , C o r d u b e , M u r c i e , G i e n n i i et A l g a r b i i . 

el d o m i n a Voi [ a ] , e a d e m g r a t i a i l lus t r i r e g i n a C a s 

te l le e t L e g i o n i s , p a r e n t i b u s i p s i u s i n f a n t i s , lu is q u e 

a c t a s u n t a u c t o r i t a t e m p r e s t a n t i b u s e t h o c ipsrim 

v o l e n t i b u s . I n c u j u s rei t e s t i m o n i u m a d p e l i t i o n e m 

s e p e d i c t i d o m i n i F e r n a n d i s igi l la n o s t r a p r e s e n 

t ibus d u x i m u s a p p o n e n d a . - — D a t a T o l e t i , x" k a -

l e n d a s a u g u s t i , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e -

s i m o s e x a g e s i m o n o n o . 

Scellé de trois sceaux, appendus sur cordons de chanvre bleu 
et blanc : 

1° A gauche : sceau d'Alphonse, évèque de Palcncia, en cire 
blanche (Inventaire, n° 11357). Au-dessus de l'attache, sur le 
repli, le mot : " Palentin[usJ. »» 

2" Au milieu : sceau de Sanche, archevêque de Tolède, en cire 
rouge sur fond de cire blanche (Inventaire, n" 11344;. Sur le 
repli : « Toletan[us]. » 

3° A droite : sceau de Lope, évèque de Siguenza , en cire 
blanche Inventaire, n" 11359 1 . Sur le repli : « Seguntin[us]. » 

Cette pièce, comme le n" 8 S , est d'une très belle écriture. 

e u m ipsi m o n a s t e r i o S a n c t i P é t r i p r e f i c i e n t e s a u c -

t o r i t a t e q u a f u n g i m u r in a b b a t e m . Q u o c i r c a e x -

c e l l e n t i a m r e g i a m a t t e n t e r e q u i r i m u s e t r o g a m u s 

q t t a t i n u s d i c t u m J [ a c o b u m ] e t c o m m i s s u m sibi 

m o n a s t e r i u m h a b e n t e s p r o E t e r n i R e g i s r e v e r e n d a 

p r o p e n s i u s c o m m e n d a t i m i , e i l i b e r a l i t a t e solita 

r e g a l i a c o n c e d a t i s . — D a t i m i a p u d S a n c t u m G a -

b r i e l e m , v m k a l e n d a s a u g u s t i , a n n o D o m i n i mi l 

l e s i m o d u c e n t é s i m o s e x a g e s i m o n o n o . 

Scellé en cire rouge, et sur double queue, du sceau de Raoul, 
évèque d'Albano (Inventaire, n° 6255) . 



8 0 6 6 Paris. 1269 Juillet. 

Pacìfìcalio seu concorda ni ia ittita inter Hospitala
rios et Balduinum II, Romanice imperatorem, 
super justitia nundinarum qttœ apud Montent 
Asardi tenentur, et super quihusclam aliis. 

y3. 1 6 7 . — Courtenay, n° 1 . — Original scellé.) 

Universis presentes litteras inspecturis frater 

Johannes de Capriaco , sánete domus Hospitabs 

Jerusalem, tenens l o c u m prioris diete domus in 

Francia, salutem in D o m i n o . Notimi facimus 

quod, c u m c o n t e n d o v e r t e r e t u r diu est i n t e r n o s , 

ex una par te , et i l lustrem v i r u m d o m i n u m Bal 

duinum, Dei grat ia i m p e r a t o r e m R o m a n i e , ex 

altera, super eo videlicet quod nos dicebamus nos 

habere altam just ic iam in quibusdam nundinis , 

quas nos h a b e m u s in festo Beati Bar tholomei 

apostoli annuat im apud Montent Asardi in terra 

de Curtiniaco, et super quibusdam hospitibus 

nostris quos h a b e m u s apud Curt iniacum, in qui

bus nos volebamus o m n i m o d a m just ic iam seu 

dominium e x e r c e r e , n e c ipsos teneri predic to 

domino imperator i in aliquo obedire , et super 

centum solidis parisiensium quos nos p e t e b a m u s 

annuatim in preposi tura de Curt iniaco, de quibus 

centum solidis dicebat dictus i m p e r a t o r se nobis 

nisi ad viginti solidos parisiensium non teneri , 

tandem de b o n o r u m v i r o r u m et f ra t rum n o s t r o -

rum Consilio et assensu inter nos et d i c t u m i m p e 

ralorem super dictis contencionibus omnino p a c i -

ficatum extitit in h u n c m o d u m : videlicet quod 

o o 6 7 Rouen. 1269. Juillet. 

( J . 226. — Alencon, n° 6 . — Original scellé.) 

Badulfus de Jupillis, miles regis, notum facit se sex 
libras parisiensium annui reditus, sitas apud Corte-
manche, in feodo régis in castellania Feritatis Àeles, 

ad regiemajestat is b e n e p l a c i t i f a m u l a t u m . Sereni -

tati regie tenore presentium significamus quod 

nos promit t imus bona (ide et e t iam nos obbga

mus et successores nostros speciabter et expresse 

ad ce lebrandum in ecclesia nostra Lexoviensi 

anniversariuin v e s t r u m , die qua per o b i t u m v o c a -

tionem vest ram contigeri t ad celestia evenire . In 

cujus rei tes t imonium sigillum capitoli nostri 

presentibus btteris duximus a p p o n e n d u m . — D a 

tum die sabbati post festum Beali J a c o b i apostoli , 

anno Domini M° C C ° L x m ° n o n o . 

Sceau du chapitre de Lisieux, en cire verte (Inventaire, 
n° 7198). 

nos quilavimus dicto domino imperatori et suis 

heredibus dictas nundinas c u m suis pertinenti is; 

in perpetuum, nullum jus vel dominium nobis et 

eisdem de celerò r e c l a m a n t e s , et idem impera tor 

ad q u e m e u m q u e locum voluerit in terra sua de 

Curtiniaco tcnetur et debet transferre nundinas 

antedic tas , et nos ab hospitibus nostris predictis , 

quos nunc habemus apud Curtiniacum, et ab abis 

hospitibus, si quos ibidem nos habere contigerit 

in futurum, omnes census nostros et reddittts 

semper rec ipiemus , prout consuevimus, in per 

petuum pacifice et quiete , et ipsi hospites nostri 

ad redibiciones et consuetudines ville et castri de 

Curtiniaco sicut hospites m o n a c h o r u m et al iorum 

religiosorum ejusdem ville obligati dicto domino 

imperator i et suis heredibus de cetero tenebun-

tur. Nos vero dictos c e n t u m solidos parisiensium 

in prepositura et censibus ejusdem ville de Curti

niaco annuat im ex nunc et iinperpetuuin perc i -

piemus pacifice et quiete , videlicet m e d i e t a t e m 

infra octabas O m n i u m S a n c t o r u m , et aliam medie

ta tem infra octabas Ascensionis Domini sequentis . 

Nolumus a u t e m quod ista c o n c o r d a n c i a inter nos 

et dic tum d o m i n u m i m p e r a t o r e m sic facta possit 

nobis in aliis jur ibus , justiciis seu dominiis nostris 

que h a b e m u s vel habere poterimus in castellania 

de Curtiniaco aliquod prejudicium g e n e r a r e , p r o 

minentes bona fide dic tam p a c e m et c o n c o r d a n -

c iam a nobis et a loto conventu Hospitabs Jerusa

lem imperpeluum firmiter o b s e r v a n . Ut autem 

hoc r a l u m et firmum p e r m a n e a t in futurum, nos 

de assensu et Consilio f ra t rum nost rorum dicto 

domino imperator i presentes litteras sigillo pr io-

ratus nostri F r a n c i e dedimus sigillatas. — Datum 

Parisius, anno Incarnationis Domini millesimo 

ducentés imo sexagesimo n o n o , mense julii . 

Fragment de sceau en ciré verte, sur double queue. 
Cette pièce a été publiée parDu Gange, édit. de Villehardouin. 

preuves, p. 23 . 



3 7 6 LUDOVTCUS 

quas a Jolianno do Alani Villa et Matilde dieta la 
Bouvete, ejus uxore , emerat , regi prò sex libris pari
siensium annui reditus dimisisse, qu;e quidem in prae-
positura regia de Alcncone in duobus terminis , videlicet 
in festo Sancti Remigii et ad Natale D o m i n i , p e r c i -
pientur. « In cujus rei testimonium presentibus litteris 
nostrum fecimus apponi sigillum. — Actum Rotho-
magi , anno Domini M° ce" sexagesimo nono , mense 
julio. » 

Sceau de Raoul de Jupilles; ciré verte, doublé queue Inven
tóre, n» 25131 

oiiG8 1 2 6 8 . Jeudi 15 août. 

(.1. 2291'. — Picardie, n 0' 55 et 50. — Original scellé et copie 
authentique. = J . 2951'. — Languedoc, n" 27. — Copie 
authentique.) 

a Gerardus de Vienn[a] in comitatu Anonie, miles et 
ejusdem ville dominus » , notum facit se Guillelmo de 
Mora, panetario regis Francia 1 , pro septingentis libris 
parisiensium, medietatem pedagii villae de Rosct , dioe-
cesis Noviomensis, vendere , cujus pedagii rex al teram 
medietatem babeat , « que quidem medietas nostra pre
dicò pedagii appicciata fuit de Consilio proborum viro-
rum a Gualtero , tunc temporis ballivo Vermend[ensi] 
in assisia terre ad valorem sexaginta decern l ibrarum 
parisiensium annui redditus », etc. u E t dictam ven-
dicionem fecimus apud nemus de Vincennis coram 
prefato domino rege F r a n c i e , in cujus manibus desaisi-
vimus nos de feudo prefato, et dictus Guillelmus fuit 
tunc ibidem per eundem de dicto feudo saisitus et in 
tiomagium ab eodem domino rege de predictis recep-
t u s » , etc. « In quorum o m n i u m testimonium et evi -
denciam pleniorem presentibus litteris nostrum fecimus 
apponi sigillum. — Datum anno Domini millesimo 
ducentesimo sexagesimo nono , die jovis in festo As
s u m p t i o n s Beate Marie Virginis . » 

Cet acte nous est conservé en original, par la pièce J . 229, 
n" 55, scellée, sur lacs de soie rouge, d'un sceau qui est aujour
d'hui perdu. JNous en possédons, en outre, deux copies authen
tiques : 1° sous la cote J . 229 b , n" 56, un vidimus délivré par 
saint Louis, en date de Paris, et du mois d'août 1269 ; 2° sous 
la cote J . 295 b , n" 27, ce même vidimus, inséré, entre autres, 
dans un acte du 15 novembre 1270. 

ooGD 1269 . 16 août . 

(J . 473. — Quittances, n" 26. — Original scellé.) 

R[aiinundus] , Nemausensis episcopus, notum facit se 
Ludovico, F r a n c o r u m regi , et Philippo de Salice Ber
nardi , militi, senescallo Bellicadri et Nemausi, pro 
eodem rege recipienti , omne jus dimisisse, quod in 
feudis castrorum « de Monte Pesato et de Leccis et de 

I X S A N C T U S . ( 1 2 6 9 ) 

Sancto Bonito » habeat , « et segnor ivum quod spectat 
ad castrum de Sancto Bonito , et quicquid jur is habe
mus seu habere possumus seu debemus in custodia seu 
garda et deffentione monasteri i de T o r n a c o , et in mo-
lendino de J la lgai l , et in omnibus mansis quos Bernar-
dus de Andusia habebat vel alius pro eo in Salavcsio et 
in Andusenc , qui possent in instrumentis nostris anti
qui* inveititi » ; pro quibus quidem a dictis rege et 
senescallo competent ia u e s c a m b i a » acceperi t «usque ad 
viginti libras turonensium annui redditus tam in villa 
de Besontia et ejus pert inenciis quant in planteriis 
vicecomitalibus in bailivia Nemausi » , etc. « Ad ma-
jorem a u t e m p r e d i c t o r u m et s ingulorum o m n i u m fir-
mi latent, nos predictus episcopus Nemausensis sigillo 
nostro episcopali , nosque, G . , propositus, Ber[nardus] 
et R. a rchidiaconi , Bern[ardus] Petr i sacrista et Ber-
n[ardus] precentor , ac totum capi tulum ecclesie Nemau
sensis, predictis o m n i b u s consentientes et assensum 
nostrum prestantes, sigillo nostri capituli presentes lit
teras fecimus sigillati , a n n o Domini millesimo ce" i.xvim 
et xvii kalendas septembris . » 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur doubles queues : 
1° A gauche, sceau de Raimond, évèque de Nîmes (Inven

taire, n" 6742). 
2" A droite, sceau du chapitre de Nîmes (Inventaire, n" 7241 . 

Celle pièce a été publiée par Ménard, Hist, de Nîmes, t. I, 
preuves, p. 91, d'après le registre J.I. 30", fol. 55 recto. 

8 S 7 0 Séez. 1 2 6 9 . 2 0 août . 

Ihtdulplii, Albanensis episcopi et legali, litterœ ad 
collectores decimœ subsidio Terree Sanctœ depu-
tatœ in Cameracensi diœcesi constituios. 

J . 456. — Croisade de saint Louis, n* 2 8 " . — Original scellé.) 

R a d u l p h u s , m i s e r a t i o n e d i v i n a e p i s c o p u s Alba

n e n s i s , A p o s t o l i c e S e d i s l e g a t u s , d i s c r e t i s viris 

c o l l e c t o r i b u s d e c i m e T e r r e S á n e t e su b si d i o depu

t a t e in c i v i t a t e e t d i o c e s i C a m e r a c e n s i consti tut is 

s a l u t e m et s i n c e r a r a in D o m i n o c a r i t a t e m . Quo-

n i a m v e n e r a b i l i s in C h r i s t o p a t e r S l i m o n ] , titilli 

S á n e t e C e c i l i e p r e s b i t e r c a r d i n a l i s , t u n e in regno 

F r a n c i e e t q u i b u s d a m al i is p a r t i b u s Apostol ice 

S e d i s l e g a t u s , a u c t o r i t a t e l i t t e r a r u m fel ic is r e c o r -

d a t i o n i s d o m i n i d é m e n t i s p a p e U H v e n e r a b i l i in 

C h r i s t o p a t r i . . e p i s c o p o C a m e r a c e n s i m a n d a v i ! 

u t r e d e m p t i o n e s e t l e g a t a s u b s i d i o S á n e t e Terre 

i n d i s t i n c t e r e l i c t a e t a l i a s o b v e n t i o n e s ejus (sic) 

q u i b u s c u m q u e p e r s o n i s e l l o c i s in s u a c iv i ta te et 

d i o c e s i a b e a d e m s e d e e t a l i i s e j u s d e m sedis a u c -
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(J . 189. — Berry, III , n° 7. — Original scellé.) 

Officialis curiae Bi tur icens is n o t u m facit q u o d c o r a m 
ipso Stephanus Naalez et Aloys ejus u x o r G u i l l e l m o , 
filio defuncti G i r a r d i P i c a r d i de S a n c t o A m a n d o , pro 
viginti q u a t u o r libris et d i m i d i a t u r o n e n s i u m , sibi solu-
tis, u medie ta tem v a e r i e D u n e n s i s , que p a r t i t u r (sic) 
cum Odone B o m e l l e mil i te » , v e n d i d e r u n t . — « D a t u m 
anno Domini M ° ce" LX™ 0 n o n o , die d o m i n i c a post festum 
Sancti S i m p h o r i a n i . » 

Sceau de l'officialité de Bourges, en cire blanche et sur double 
queue (Inventaire, n° 6966) . 

3 3 7 2 1 2 6 9 . Mardi 2 7 a o û t . 

Litterœ quibus prior et conventus monasterii Der-
vensis ab Eustachio, constabulario Campania;, 
licentiam eligendi abbatem petunt. 

(1. 198 1 . — Champagne, I V , n° 115. — Original scellé.) 

I l l u s t r i v i r o E u s t a c h i o , c o n e s t a b u l o e x c e l l e n t i s -

simi r e g i s N a v a r r e , [ C a m p a n i e ] e t B r i e c o r n i t i p a l a 

t ino (sic; lege : c o m i t i s p a l a t i n i ) , f r a t e r G u i d o , 

I V . 

3 3 7 3 E n l 'hôpital près Corbei l . 1 2 6 9 . A o û t . 

Alphonsi, comitis Pictavensis et Tolosœ, litterœ 
patentes de annuo reditu qui Roberto Ruete 
militi, hominagium ligiitm prœstanti, conce-
di tur. 

( J . 192". — Poitou, II, n" 52. — Original scellé.) 

A l f o n s u s , filius r e g i s F r a n c i e , c o m e s P i c t a v e n s i s 

e t T h o l o s e , u n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s 

s a l u t e m in D o m i n o . C u p i e n t e s e o s q u i n o s t r i s i n s i s -

t u n t o b s e q u i i s , p r e s e r t i m b e n e m e r i t o s , c o n d i g n e 

r e m u n e r a c i o n i s p r e m i o h o n o r a r e , n o t u m f a c i m u s 

q u o d n o s , c o n s i d e r a t o s e r v i c i o q u o d d i l e e t u s e t 

fidelis m i l e s n o s t e r R o b e r t u s d i c t u s R u e t e n o b i s 

fideliter i m p e n d i t , d e d i m u s e t c o n c e s s i m u s e i d e m 

i n r e c o m p e n s a c i o n e m s e r v i c i i a b i p s o n o b i s p r e s 

t i t i t r i g i n t a l i b r a s p i c t a v e n s i u m a n n u i r e d d i l u s , 

h a b e n d a s e t p e r c i p i e n d a s a b i p s o , h e r e d i b u s e t 

s u c c e s s o r i b u s s u i s , i n p r e p o s i t u r a n o s t r a d e N i o r t o , 

P i c t a v e n s i s d i o c e s i s , a n n i s s i n g u l i s i m p e r p e t u u m 
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p r i o r m o n a s t e r i i D e r v e n s i s , t o t u s q u e e j u s d e m l o c i 

c o n v e n t u s h u m i l i s , s a l u t e m e t c u m o m n i d e v o -

t i o n e o r a t i o n c s in D o m i n o s a l u t a r e s . C u m b o n e 

m e m o r i e f r a t e r R j e n a u d t t s l , q u o n d a m a b b a s m i s 

t e r , v i a m u n i v e r s e c a r n i s d e n o v o si t i n g r e s s u s , 

e t i t a e c c l e s i a n o s t r a p a s t o r i s s o l a t i o sit d e s t i t u í a , 

n o b i l i t a t i v o s t r e h u m i l i t e r s u p p l i c a m u s q u a l i n u s 

n o b i s c o n c e d e r e d i g n e m i n i q u o d n o b i s e t e c c l e s i e 

n o s t r e p o s s i m u s d e l i c e n t i a v e s t r a p r o v i d e r c d e 

p a s t o r e . N o s a u t e m f r a t r e s R e n a u d u m , o f f i c i a l e m 

n o s t r u m m o n a s t e r i i D e r v e n s i s , e t J o h a n n e m , 

m o n a c h o s n o s t r o s , I a t o r e s p r e s e n c i u m , a d v o s 

t r a n s m i t t i m u s , a d s u p p l i c a n d u m et p e t e n d u m 

n o s t r o e t e c c l e s i e n o s t r e n o m i n e l i c e n c i a n t e l i 

g e n d i , p r o u t s u p e r i u s e s t e x p r e s s u m , r a t u m el 

g r a t u i t i h a b e n t e s e t h a b i t u r i q u i c q u i d p e r p r e d i c t o s 

R e n a u d u m e t J o h a n n e m f a c t u m f u e r i t s e u d i c t u m . 

— D a t u m a n n o D o m i n i M ° c e " s e x a g e s i m o n o n o , 

d i e m a r t i s p o s t f e s t u m B e a t i B a r t h o l o m e i a p o 

s t o l i . 

Scellé autrefois sur simple queue; l'attache a été arrachée. 
Cette pièce a été analysée par M. d'Arbois de Jubainville (Histoire 
des comtes de Champagne, t. VI, p. 49, n" 3555) . Voir aussi la 
Gallia Christiana, t. IX, col. 920. 

t o r i t a t e c o n c e s s a c o l l i g e r e t e t fideliter c o n s e r v a r e t , 

n o s , q u i b u s S e d e s A p o s t o l i c a n é g o c i a ipsi c a r d i 

nali c o m m i s s a n o s c i t u r p e r s p é c i a l e s l i t t e r a s c o m -

m i s i s s e , v o b i s , q u a f u n g i m u r a u c t o r i t a t e , m a n d a -

inus q u a t i n u s a b e o d e m e p i s c o p o e t a b i s in h o c 

ipsius c a r d i n a l i s s u b d e l e g a t i s u n i v e r s a q u e d e h i i s 

c o l l e g e r u n t s o l l i c i t e p e t e r e , r e c i p e r e , a c si o p u s 

f u e r i t e x i g e r e s t u d e a t i s . c o n t r a d i c t o r e s a u c t o r i t a t e 

n o s t r a c o g e n d o . Q u i c q u i d a u t e m d e p r e d i c t i s a d 

i n a n u s v e s t r a s p e r v e n e r i t i n a l i q u o t u t o l o c o d e 

c o n s c i e n t i a i p s i u s e p i s c o p i s u b c o m p e t e n t i t e s t i 

m o n i o d e p o n a t i s , u t d e h i i s p e r s u m m u m p o n t i f i -

c e m s i c u t ei p l a c u e r i t e t in s u p r a d i c t i s a p o s t o l i c i s 

c o n t i n e t u r l i t t e r i s d i s p o n a t u r , r e s c r i p t u r i n o b i s p e r 

v e s t r a s p a t e n t e s l i t t e r a s t e n o r e m c o n t i n e n t e s p r e -

s e n c i u m q u i d e t q u a n t u m v o s r e c i p e r e c o n t i g e r i t 

de p r e d i c t i s , e t q u i c q u i d i n v e n e r i t i s e t f e c e r i t i s i n 

h a c p a r t e . — D a t u m S a g [ i i ] , x m k a l e n d a s s e p -

t e m b r i s , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o s e x a -

g e s i m o n o n o . 

Scellé en cire rouge, et sur double queue, du sceau de Raoul, 
évèque d'Albano (Inventaire, n° 6255) . 



t e r m i n i s i n f r a s c r i p t i s , v i d e l i c e t in o c t a b i s O m n i u m 

S a n c t o r u m d e c e m l i b r a s p i c t a v e n s i u m , e t in o c t a 

bis C a n d e l o s e d e c e m l i b r a s p i c t a v e n s i u m , e t i n 

o c t a b i s A s c e n s i o n i s D o m i n i d e c e m l i b r a s p i c t a 

v e n s i u m . D i c l u s v e r o R o b e r t u s p r o d o n a c i o n e et 

c o n c e s s i o n e h u j u s m o d i n o b i s f e c i t h o m a g i u m 

l i g i u m , h e r e d e s q u e a c s u c c e s s o r e s sui n o b i s , h e r e 

d i b u s a c s u c c e s s o r i b u s n o s t r i s s i m i l i t e r h o m a g i u m 

f a c e r e t e n e b u n t u r . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e 

s e n t e s l i t t e r a s d e d i m u s p r e f a t o R o b e r t o , sigilli 

n o s t r i m u n i m i n e r o b o r a t a s , s a l v o in ali is j u r e 

n o s t r o et s a l v o j u r e q u o l i b e t a l i e n o . — D a t a a p u d 

h o s p i t a l e j u x t a C o r b o l i u m , a n n o D o m i n i m i l l e 

s i m o d u c e n t é s i m o s e x a g e s i m o n o n o , m e n s e a u 

g u s t i . 

Scellé en cire blanche, et sur lacs de soie verte, du sceau 
d'Alphonse de Poitiers (Inventaire, n° 1078). 

Bel exemplaire de lettres patentes. A noter, dans la suscrip-
tion, la forme « Pictaven[sis] et Tholosfe] » , et, dans la date, le 
mot : « Data. » Au sujet de ce Bobert Ruete, on pourra consulter 
l'Histoire Je Languedoc, édit. in-4°, t. VIII, col. 1723. 

o i î 7 4 1269 . Août . 

(.1. 193". — Champagne, I, n° 47. — Déficit ancien.) 

Radulphus, Albanensis episcopus. Apostolica; Sedis 
legatus, collectoribus décimas subsidio Terras Sanctas 
deputata? in civitate et dioecesi Aurelianensi constitutis 
mandat ut quidquid ex dicta decima collegerint in ali-
quo tuto loco reponant. 

Déficit ancien; nous avons rédigé l'analyse de cette pièce 
d'après l'inventaire de Dupuy. 

5 5 7 3 1 2 6 9 . Août. 

Franchises accordées par le comte de Dreux à la 
ville de Dreux. 

(J. 218. — Dreux, n° 20. — Original.) 

A t o u z c e u s q u i v e r r o n t c e s p r e s e n t e s l e t t r e s , 

R o b e r t , c o n t e d e D r e u e s e t d e M o n l f o r t , s a l u z . 

N o s f a i s o n s à s a v o i r q u e c o m e c o n t e n z f u s t e n t r e 

n o s , d u n e p a r t i e , e t n o z b o u r j o i s d e D r e u e s , d e 

l ' a u t r e , s e u r d i v e r s a r t i c l e s e t s e u r i n j u r e s , l es 

q u e l e s n o s d i s i o n s q u e il a v o i e n t f e t à n o b l e d a m e 

M a r i e , c o n t e s s e d e D r e u e s , n o s t r e c h i e r e m è r e , e t 

à n o s e t à n o z g e n z , e t s e u r c e q u e li d e v a n t d i t 

b o u r j o i s d e m a n d o i e n t f r a n c h i s e s p l u s e u r s e n 

n o s t r e v i l e d e D r e u e s , à la p a r f i n , d o u c o n s e i l de 

b o n e g e n t , n o s n o s a c o r d a m e s e n l e l e m a n i è r e , 

c ' e s t à s a v o i r q u e li d e v a n t d i t b o u r j o i s n o s ont 

p r o m i s à d o n e r e t à p a i e r w i t m i l l e l i v r e s d e t o r -

n o i s a u s t e r n i e s q u i s o n t a c o r d e z e n t r e n o s e t e a u s , 

e t n o s d o i v e n t f a i r e s e u r t é b o n e e t sof isant de 

p a i e r a u s t e r m e s , e t n o s l e s a v o n s q u i t e z des 

i n j u r e s q u e n o s l e u r m e t i o n s s u s . E t p o u r l'es-

c r o i s s e m e n t e t p o u r l ' a m e n d e m e n t d e n o s t r e vile 

d e D r e u e s l e u r a v o n s d o n é e s f r a n c h i s e s à e a u s et 

à l e u r h e i r s d e m o r a n z e n l a v i l le d e D r e u e s , si 

c o m e e l e s s o n t c o n t e n u e s c i d e s o z , c ' e s t à s a v o i r : 

se a u c u n s d e la c o m m u n e d e D r e u e s a c h e t é chose 

q u e l c q u e e l e so i t à s o n u s a g e e t à sa m e s n i é e , 

q u e il l e u r s o i t t e n u z à q u e r r e e t à p r o c u r e r , il 

n ' e n d o i t p o i n t d e c o u s t u n t e ; e t s e il e n i e r t a c h o i -

s o n n e z , il e n s e r o i t c r e i i z p a r s o n s e r e m e n t , se li 

c o n t r a i r e s n ' i e r t si a p e r z q u e h s e r e m e n z n'en 

d e t t s t e s t r e r e c e u z . D e r e c h i e f , s e a u c u n s de la 

c o m m u n e f e t l a r d i e r o u l a r d i e r s , c h a n t i e r ou 

c h a n t i e r s , g r e n i e r o u g r e n i e r s d e c h o s e s a c h e t é e s 

à s o n u s a g e , il e n e s t f r a n s d e c o u t u m e , s'il n'en 

a c h e t o i t o u t r a g e u s e m e n t o u l t r e c e q u e il li afiert 

à s o n e s t â t , c e e s t à s a v o i r l a m o i t i é p l u s que il 

n ' a f i e r t à s o n e s t â t ; d e l a n o u r r e t u r e d e ses 

b e s t e s e t d e s b l e z q u i c r o i s t r o n t e n ses t e r r e s il 

e s t f r a n s d e c o u t u m e . D e r e c h i e f q u i c o n q u e s 

d e la c o m m u n e m o i n e o u fe t m e n e r p a r la vile 

d e D r e u e s o u p a r le t r e s p a s m a r c h e a n d i s e qui 

soit sot te p r o p r e , il e n e s t q u i t e s d e c e d e c o u t u m e , 

e t se il e n i e r t a c h o i s o n e z , il s ' e n p a s s e aussinc 

c o m m e il d i t o u p r e m i e r a r t i c l e . D e r e c h i e f , se 

a u c u n s d e l a c o m m u n e a c h e t é c h e v a l o u c h e v a x , 

a s n e o u a s n e s , o u a u t r e s b e e s t e s à s o n u s a g e et les 

r e v e n d e , e t n e le f a c e c o m m e m a r c h e a n z , quites 

es t d e c e d e t o t e m a n i è r e d e c o u t u m e ; e t se il en 

e s t o i t a c h o i s o n e z , il s ' e n p a s s e c o m m e d o u pre

m i e r a r t i c l e . D e r e c h i e f , q u i c o n q u e s d e la com

m u n e soi t p r i s o u r e t e n u z p o u r f e t o ù il n ' a i t péril 

d e v i e o u d e m e n b r e , il s e r a r e c r e u , se il est 

r e q u i s , se h m e f f e z n ' e s t f e t e n la p e r s o n e dou 

s e g n e u r o u d e s o n b a i l l i f o u d e s o n p r e v o s t , ou 

d e c e u x d e s o n o s t e l , o u h f e z n ' e s t si a p e r z et si 

n o t o i r e s q u e il n e p u i s s e e s t r e c e l e z . D e rechief 

q u i c o n q u e s d e la c o m m u n e o u q u i n e soi t m i e de 



m e n t ; e t s e il l e f e t e t l ' e n l e t r u i s s e e n c h a n t i e r 

a p r è s l a S e i n t M a r t i n , li v i n s e s t f o r f e z a u s e i g n e u r 

e t a u m e r e m o i t i é à m o i t i é . D e r e c h i e f , les g a r d e s 

d e s v i g n e s s e r o n t m i s e s e t o s t é e s p a r l e m e r e e t 

p a r s o n c o n s e i l , n e a m e n d e n ' e n p o u r r o n t l e v e r 

l e s g a r d e s , q u i l e u r s o i t p a r r e s o n d e f o r f e t . D e 

r e c h i e f , l e s c o u r r a t i e r s d e v i n e t l es v e n d e u r s d e 

p o i s s o n d e m e r d o i v e n t e s t r e m i s e t o s t e z p a r le 

s e g n e u r e t p a r le m e r e c o m m u n é m e n t e t e n 

s e m b l e . Q u a n t a u g a r d e s d e l a v i l e e t d e s m u r s e t 

d e s p o r t e s , l ' a n c i e n n e c o u t u m e d e l a v i l e s e r a 

g a r d é e . D e r e c h i e f , li p o i s s o n n i e r d e e v e d o u c e e t 

li r e g r a t i e r f e r o n t s e r e m e n t a u s e g n e u r o u à s o n 

c o m a n d e m e n t q u e b i e n e t l o i a u m e n t f e r o n t l e u r 

m e s t i e r , e t a u t e l s e r e m e n t il f e r o n t a u m e r e , s e h 

m è r e s l e s e n r e q u i e r t . E t s e il e s t o i e n t r e p r i s d o u 

s e g n e u r o u d o u m e r e q u e il n e le f e ï s s e n t b i e n e t 

l o i a u m e n t , li s i r e s a p p e l é à c e , le m e e u r l e j o u s -

t i c e r a e n t e l e m a n i e r e q u e li s i r e s d o n r a le p o i s 

s o n p o u r D e u , e t p u i s q u e il s e r o n t r e q u i s d e c e s 

s e r e m e n z f e r e , j u s q u e s à t a n t q u e il l e s a i e n t f e z , 

il n e p u e n t u s e r d e c e m e s t i e r . D e r e c h i e f , se 

a u c u n s a c h e t é d e a u c u n d e l a c o m m u n e m a r c h e a n -

d i s e q u e l e q u e e l e s o i t , c i l q u i v e n t p u e t s a n z a c h e i -

s o n , p a r so i o u p a r s a m e s n i é e , a r r e s t e r e n s o n o s t e l 

o u d e v a n t s o n o s t e l l a m a r c h e a n d i s e t a n t q u e s o n 

g r é li s o i t fa iz d o u p r i s , e t s e h a c h e t e u r 1 e n a v o i t 

p o r t é e o u m e n é e h o r s d e s o n o s t e l o u d e d e v a n t 

l ' o s t e l , l e v e n d e u r p u e t l a m a r c h e a n d i s e a r r e s t e r 

s a n z a c h o i s o n , t a n t q u e il le p u i s s e a v o i r f e t à 

s a v o i r a u c o m a n d e m e n t a u s e i g n e u r , s a n z e s t r e 

e n a c h o i s o n e z . D e r e c h i e f , q u i c o n q u e s d e l a c o m 

m u n e e s t s e m o n s d e v a n t l e s e g n e u r o u d e v a n t 

s o n c o m m a n d e m e n t , se c e n ' e s t d e h é r i t a g e , l a 

s e m o n s e p u e t e s t r e d o u j o u r à l e n d e m a i n , s e c e 

n ' e s t p o u r f e t h a s t i f o u p o u r h o m e d e h o r s , e s 

q u i e x c a s il n ' a n u l t e r m e . E m p l e t d e h é r i t a g e 

d o i v e n t e s t r e l e s j o u r z d e s u s w i t i e v e e t d e d a n z 

q u i n z a i n e , s a u f c e q u e c e l u i q u i e s t s e m o n s , p o u r 

q u o i q u e c e s o i t , d o i t v e n i r à l a s e m o n s e e t r e -

q u e r r e s e s t e r m e s e t ses j o u r z , si c o m e il es t 

d e s u s d i t , e t a v o i r l e s . L e d é f a u t d o u m a t i n n e 

p u e t e s t r e d u s q u e s a p r è s l a m e s s e S a i n t E s t i e n e 

e t l ' e u r e d ' a p r è s l a m e s s e , e t l e d é f a u t d o u s o i r 

d u s q u e s a u s o l a i l c o u c h a n t , s'i p e r t , e t s'il n e 

la c o m m u n e u s e d e s o n m e s t i e r o u d e s a m a r -

c h e a n d i s e f a u s e m e n t d e d e n z l a v i l e , l a c o n o i s -

s a n c e e t l a j o u s t i s e a p a r t i e n t a u s e g n e u r , a p p e l é 

a c e le m è r e , e x c e p t é le m a u v e s p o i s s o n et la 

m a u v e s s e c h a r , d o n t l a c o n o i s a n c e e t l a j o u t i c e 

a p a r t i e n t a u m a i e u r , e t l e s f e r a a r d o i r . D e r e 

c h i e f , s e c a s a v i e n t o ù e n q u e s t e d o i e e s t r e f e t e 

sus h o m e d e l a c o m m u n e , l ' e n q u e s t e s e r a f e t e p a r 

le s e g n e u r o u p a r s o n c o m a n d e m e n t , a p p e l é l e 

m e r e a u c o n s e i l a u s e g n e u r e n c e l u i c a s , s e il i 

v i a u t e s t r e . D e r e c h i e f , li s i r e s p u e t f a i r e c r i e r p a r 

la v i le d e D r e u e s e n s o n n o n e t o u n o n d o u m e r e , 

q u a n t m e s t i e r s s e r a p o u r p é r i l d e f e u , q u e l ' e n 

m e t e d e l e v é d e v a n t l e s h u i s , e t q u e l ' e n o s t e les 

s a r m e n z e t l es e s t r a i n s e t l e s a u t r e s c h o s e s p e r i -

l e u s e s ; e t s e il n ' e s t f e t , l e s c h o s e s s o n t f o r f e t e s 

a u s e g n e u r , a i n s i n c q u e h s i r e s e n a d e c e u x q u i 

n ' o b é i s s e n t a u b a n e n m e t a n t d e l e v é d e v a n t l e s 

h u i s , il p u e t l e v e r d e c h a s c u n d e u s s o l z e t d e m i 

p o u r a m e n d e , e t l e s a u t r e s c h o s e s f o r f e t e s s o n t a u 

m e r e à g a s t e r o u à d o u e r p o u r D i e u p a r s a m e i n , 

et le b a n s e r a c r i é c o m m u n a l m e n t , si c o m e il e s t 

dit p a r d e s u s ; e t s e li c o n t e s n e v o u l o i t f e r e c r i e r 

le b a n à l a r e q u e s t e d o u m e e u r , li m è r e s l e 

p o u r r a f e r e c r i e r p o u r le p r e u d e l a v i l e , e t s e r o n t 

les a m e n d e s a u m e r e , e t l e g a s t d e s c h o s e s f o r f e t e s , 

si c o m e il e s t d i t p a r d e s u s . D e r e c h i e f , s e li s i r e s 

fet b a n i é e e n la v i l e d e D r e u e s d e c h o s e q u i a p a r -

t i e g n e à l a c o m m u n e , li m è r e s s e r a a p p e l e z a u 

c o n s e i l e t n o m e z e n l a b a n i e . D e r e c h i e f li m è r e s 

g a r d e r a les m e s u r e s e t l e s b a u d r a a u s e g n e u r o u 

à s o n c o m a n d e m e n t , q u a n t il v e n d r a n o v e l e m e n t 

à t e r r e , e t li s i r e s o u s o n c o m a n d e m e n t l e s li e s t 

t e n u z d e r e b a i l l i e r t a n t o s t , e t d ' i l e c q u e s e n a v a n t 

li m è r e s e n a u r a l a g a r d e e t l ' a j u s t e m e n t , e t 

l i v r e r a l a m e s u r e a j u s t é e . D e r e c h i e f , se li s i r e s 

ou s o n c o m m a n d e m e n t p r e n t m e s u r e s p o u r s o u -

p e ç o n d e f a u s e t é , e l e s s e r o n t e s p r o v é e s à l a m e 

s u r e q u e li m è r e s g a r d e r a , e t à l ' e s p r o u v e m e n t 

s e r a h m è r e s a p p e l e z , s a u v e l ' a m e n d e a u s e g n e u r 

de la f a u s e t é p a r l a c o u t u m e d o u c h a s t e l . D e 

r e c h i e f , n u s n e p u e t f a i r e c h a n t i e r à D r e u e s d e 

vin a c h e t é p o u r r e v e n d r e , s e il n ' e s t d e l a c o m 

m u n e , s a n z l e c o n g i é d o u s e i g n e u r o u d e s o n 

c o m a n d e m e n t e t d o u m e r e o u d e s o n c o m a n d e -



p e r t , à c e l e h e u r e q u e l ' e n d o i t c r o i r r e q u e il 

so i t c o u c h i e z . De r e c h i e f , c h a s c u n d e la c o m 

m u n e , h o r s d e s b o u l e n g i e r s , p u e t m o l d r e à q u e l 

q u e m o u l i n q u i v o u l d r a , e t s o n p a i n c u i r e a u 

q u e l q u e f o u r q u e il v o u l d r a , e t f o u r f e r e se il v e l t 

e t p u e t , e t les b o l e n g i e r s p u e n t f o u r f e r e s a n z 

c e u s q u i s o n t b a n i e r d o u f o u r a u s e g n e u r , e t n u s 

n e p u e t p a i n v e n d r e q u i n e soi t e n l ' a m e n d e a u 

s e g n e u r , se le b l é n e s t o i t m o l u a u m o u l i n a u 

s e g n e u r , d o n li p a i n s e r o i t f e z , e t se il n ' a a l o é 

e s t a i . D e r e c h i e f , s e a u c u n d e la c o m m u n e a c h e t é 

v i n , il le p u e t p r e n d r e e t r e c e v o i r à t o n e l e s m é o u 

a u t r e m e n t , s a u v e le m i n a g e a u s e i g n e u r , se il e s t 

m e s u r e z . D e r e c h i e f , q u i c o n q u e s e s t d e l a c o m 

m u n e , il a l ' a i s e m e n t d e s v o i e s e t d e s c h e m i n s 

s a n z e m p e e s c h e m e n l d e c o m m u n u s a g e . D e r e 

c h i e f , la m a n i è r e d e f e r e le m e r e e s t t e l e : L i 

q u e n s o u s o n c o m a n d e m e n t doi t p r e n d r e c e n t o u 

sis vinz b o u r j o i s d e la v i l e , si q u e il e n i a i t d e 

c h a s c u n e r u e d e la vi le ; à c e s h o m e s e s l i r e li 

q u e n s a p p e l e r a le m a i e u r q u i a e s t é e n c e l e a n n é e 

e t sis des p e r s , e t i c e u s c e n t o u sis v i n z e s l i r o n t 

q u a r a n t e d e a u s o u d ' a u t r e s p a r l e u r s e r e m e n t , e t 

i c e s q u a r a n t e e n e s l i r o n t d o u z e p a r l e u r s e r e m e n t , 

a u s i n c e n t e l e m a n i è r e q u e e n c e s d o u z e il n e 

p u e t a v o i r q u e d e u s d e u n l i g n a g e d u q u e s a u 

t i e r z d e g r é , e t c e s d o u z e f e r o n t le m e r e p a r l e u r 

s a i r e m e n t o u d e e u s o u d e a u t r e s . D e r e c h i e f , la 

vi le d e D r e u e s a l e p o n t a g e p o u r f e r e les p o n z e t 

l es p o r t e s q u i t i e n e n t a s m u r s d e l a v i l e . D e 

r e c h i e f , la vi le d e D r e u e s e s t t e n u e d e r e f a i r e 

les p o r t e s e t l es m u r s d e l a v i l e e t l es p a v e m e n z , 

e t c u r e r les f o s s e z . D e r e c h i e f , se c a s a v e n o i t d e 

b r i s e u r e , h m a i r e s s e r a a p p e l e z à l a v e u e . D e 

r e c h i e f , c h a s c u n d e la c o m m u n e q u i vel t d a n r é e s 

v e n d r e à f e n e s t r e , p u e t f a i r e f e n e s t r e o u a u v e n t 

p o u r ses d a n r é e s g a r d e r s a n z l ' e m p e e s c h e m e n t 

d o u c o m m u n u s a g e . D e r e c h i e f , se c a s a v i e n t o ù 

e n q u e s t e d o i e e s t r e , il i d o i t a v o i r d e u s t e s m o i n z 

c o n v e n a b l e s a u m a i n s . D e r e c h i e f , se a u c u n d e 

la c o m m u n e l o u e m e s o n , il p u e t p r e n d r e s a n z 

j o u s t i c e a v e n a n m e n t p o r s o n l o u i e r . De r e c h i e f , 

q u i c o n q u e s d e l a c o m m u n e soi t m i s e n g e o l l e 

p o u r q u e l q u e f e t q u e c e s o i t , e t s ' e n p a r t e q u i t e s , 

il est q u i t e s d o u g e o l a g e . D e r e c h i e f , q u i c o m q u e s 

a c e n s i v e à D r e u e s , il p u e t j o u s t i c i e r p o u r son 

c e n s , si c o m e il e s t a c o u s t u m é a n c i e n n e m e n t . De 

r e c h i e f , se c a s a v i e n t d e h é r i t a g e o ù v e u e doie 

e s t r e e n l a b a n l e u e , la j o u s t i c e q u i f e r a l a v e u e 

a u r a w i t d e n i e r s p o u r le s e r v i s s e , e t le p a i e r a cil 

q u i c h a r r a d e l a q u e r e l e , e t s'il f o n t p e s , il en 

p a i e r o n t m o i t i é à m o i t i é ; e t s'il i a b o u n e s à m è t r e , 

c h a s c u n e p a r t i e p a i e r a q u a t r e d e n i e r s . D e re

c h i e f , h q u e n s p u e t t e n i r c o r s d e h o m e p o u r sa 

p r o p r e d e t e e t p o u r l a d e t e à c e u s q u i t e n d r o n t 

ses m e s t i e r s p o u r q u o i l a d e t e s o i t d e s m e s t i e r s , 

el e n t e n d o n sa p r o p r e d e t e c e q u i li es t d e u en 

c h i e f e t c e q u i e s t d e u à ses p r e m i e r s m a r c h e a n z 

d e s o n m a r c h i é , e t n o n o u l t r e . D e r e c h i e f , qui

c o n q u e s d o i t a r r a m i n e , il la p u e t r a c h a t e r pour 

l ' a m e n d e q u i i a f f i e r t . D e r e c h i e f , se a u c u n se 

p l a i n t d e m e s d i t e t il n ' e n a p r e u v e s souffisanz, 

cil d e c u i o n se p l a i n t s ' e n p a s s e r a p a r s o n e s c o n -

di t v e r s l a j o u s t i c e , se li m e s d i z n ' e s t si notoi res 

q u e il n e p u i s s e e s t r e c e l e z . D e r e c h i e f , li cas de 

l ' e s c h e a n c e s a n z h o i r a p a r t i e n t a u s e i g n e u r d e cui 

la c h o s e m u e t . D e r e c h i e f , q u i c o m q u e s de la 

c o m m u n e se p l a i n t à j o u s t i c e d e c h a s t e l ou de 

h é r i t a g e o u d e m e f f e t , s'il n ' e s t tel q u e l ' a m e n d e 

d o i e m o n t e r p l u s d e s o i s s a n t e s o l z , il p u e t lessier 

la p l a i n t e , se il li p l e s t , se g a g e s n e s o n t d o u n é ; 

e t se g a g e s s o n t d o u n é , l ' a m e n d e es t p o u r les deus 

p a r t i e s d e s e p t solz e t d e m i ; e t se g a g e s sont 

r a n f o r c i é , l ' a m e n d e e s t p o u r les d e u s p a r t i e s de 

v i n t e t c i n c s o l z ; e t se b a t a i l l e e s t j u g i é e , 

l ' a m e n d e e s t d e s o i s s a n t e solz p o u r les d e u s par 

t i e s . D e r e c h i e f , q u i c o m q u e s f e t t a v e r n e à D r e u e s , 

il la p u e t e s t a n c h i e r , e t s i la g a r d e e s t a i n c h i é e wit 

j o u r z , il l a p u e t f a i r e c r i e r a u p r i s qu ' i l h plera 

a p r è s les w i t j o u r z , q u e a v a n t il n e p u e t , se ce 

n ' e s t o i t à c e l u i p r i s m e i s m e o u à plus p e t i t ; et 

t o u t e s l e s f o i z q u e h p r i s e s t m u e z , li sires i a 

d a n r é e d e v i n . D e r e c h i e f , h q u e n s o u s o n c o m a n 

d e m e n t t a i l l e r a les c h a n t i e r s d e c e u s d e h o r s de la 

c o m m u n e , le m e r e a p p e l é à c e , e t d e la taille la 

v i l e a u r a l a m o i t i é p a r l a m a i n a u s e g n e u r . De 

r e c h i e f , il p l a i s t a u r o i q u e les p o r t e s d e la vile de 

D r e u e s s o i e n t g a r d é e s e n l a m a n i è r e o ù eles ont 

e s t é g a r d é e s j u s q u e s c i . D e r e c h i e f , c i l d e la c o m 

m u n e q u i a u r a t a v e r n e , se a u c u n i b o i t e t il ne le 
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(J. 229. — Picardie, n» 56. = J . 295 . — Languedoc, n" 27. 
— Original scellé et copie authentique.) 

L u d o v i c u s I X , F r a n c o r u m r e x , l i t teras Gerardi de 
V i e n n [ a ] in c o m i t a t u u Anonie » t ranscr ibi t , quibus 
idem G e r a r d u s n o t u m facit se G u i l l e l m o de Mora , ejus
d e m regis p a n e t a r i o , m e d i e t a t e m pedagii de Roset ven-
didisse. « Nos a u t e m ad requis i t ionem ipsius Gerardi 
mili t is d ic tam v e n d i t i o n e m , p r o u t superius c o n t i n e t u r , 
q u a n t u m in nobis est c o n c e d i m u s et r a t a m h a b e m u s , ac 
e a m a u c t o r i t a t e regia c o n f i r m a m u s , i p s u m q u e Guillel-
m u m de Mora in h o m i n e m n o s t r u m r e c e p i m u s de pre
dictis , salvo in o m n i b u s j u r e nostro et j u r e e t iam a l ieno . 
Quod ut r a t u m et stabile p e r m a n e a t in f u t u r u m , p r e 
sentibus lt t teris n o s t r u m fecimus apponi s igi l lum. — 
A c t u m Par is ius , a n n o D o m i n i mil les imo ducentés imo 
sexagesimo n o n o , mense a u g u s t o . » 

L'original, J . 229, n° 56, porte le sceau de saint Louis, 
en cire verte, sur lacs de soie rouge et verte (Inventaire, n° 42) . 

Voir plus haut, à la date du jeudi 15 août 1269, les lettres 
vidimées dans ces lettres patentes (n° 5568) . 

La copie authentique J . 295, n° 27, est un acte du 15 no
vembre 1270, dans lequel le présent vidimus se trouve inséré. 
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Testament de Philippe, femme de Pierre de la 
Brosse. 

( J . 726. — Pierre de la Brosse, n° 38. — Original scellé.) 

E u n o n d u P e r e e t d u F i u z e t d u S e i n t E s p e r i t , 

a m e n . J e F e l i p e , f a m é P i e r r e d e l à B r o u c e , c h a n -

b e l l e n c l o u r o i , s a i n e d e c o r s e t e n b o n n e m é m o i r e , 

f a i e t o r d e n n e m o n t e s t a m e n t e t m a d e r r a i e n n e 

v o l e n t é d e l ' a s e n t e m e n t e t d e l a v o l e n t é d e i c e l u i 

P i e r r e m o n s e g n e u r , d e c i n q u a n t e l i v r e s d e t o r -

n o i s q u e il m ' a d o n n e z e t o t r o i e z e s p e c i a u m e n t , l a 

s o u e m e r c i , à c e f e r e , e t t o u t e s m e s r o b e s ; e t j e 

d e v a n t d i t e F e l i p e t o u t l e r e m a i g n a n t d e n o z 

m u e b l e s , o u t r e l e s c i n q u a n t e l i v r e s e t m e s r o b e s , 

j e l e s s e e t q u i t e e n p u r e a u m o s n e à m o n s e g n e u r 

e t à n o z e n f a n z d e lui e t d e m o i , e n q u e l e q u e 

m a n i è r e q u e j e i p e û s s e r i e n s a v o i r n e d e m a n d e r . 

L e s q u e l e s c i n q u a n t e l i v r e s e t m e s robe6 d e v a n t 

p a i e l e a n z , c i l q u i le v i n e s t p u e t p r e n d r e g a g e 

a v e n a n t e t d o i t g a r d e r l e s g a g e s w i t j o u r z a p r è s 

la t a v e r n e v e n d u e , e t a p r è s il l e s p u e t v e n d r e 

s a n z c o m a n d e m e n t d e j o u s t i c e . D e r e c h i e f , d e 

la t a i l l e f e r e e n l a c o m m u n e d e D r e u e s e s t a i n s i n c 

o r d e n é , q u e li m è r e s q u i s e r a a i l l e a u s e g n e u r e t 

h m o u s t r e l a d e t e et l e s t a i e t le b e s o i n g d e l a 

v i l e , et li r e q u i è r e q u e il d o i g n e à l a v i l e c o n g i é 

de t a i l l i e r , e t s e li q u e n s n e le c r o i t , li m è r e s f e r a 

foi d e c e p a r s o n s e r e m e n t e t p a r l e s e r e m e n t d e 

d o u z e p e r s d e l a v i l e , s e li s i r e s v e l t p r e n d r e l e 

s a i r e m e n t ; e t se il n o u v e l t p r e n d r e q u a n t il 

s e r a o f f e r t à lu i o u à s o n b a i l l i f , li m è r e s p o u r r a 

f e r e sa t a i l l e p o u r le b e s o i n g d e la v i l e s a n z a c h o i -

son d e s e g n e u r . D e r e c h i e f , s e a u c u n d e l a c o m 

m u n e o u q u i n e s o i t m i e d e l a c o m m u n e e s t 

pla int is a u m e r e d e h o m e d e l a c o m m u n e d e 

m u e b l e . li m è r e s , à l a r e q u e s t e d o u p l a i n t i f , f e r a 

s e m o n d r e c e l u i d e c u i o n s e p l a i n t , e t s 'il p l a i s t 

aus p a r t i e s d e p r e n d r e d r o i t p a r d e v a n t le m e r e , 

li m è r e s c o n o i s t r a d o u d e s c o r t d u s q u e à l a s o m m e 

de diz l i v r e s o u d e m a i n s , e t le t e r m i n e r a e t 

p o u r r a j o u t i s i e r à f e r e t e n i r c e q u i s e r a t e r m i n é 

p a r d e v a n t l u i , s a n z l e v e r e n a m e n d e p a r l a c o m 

m u n e , e n t e l e m a n i è r e q u e s e c i l d e c u i o n se 

p l a i n t e s t o i t c o m d e m p n e z , li m è r e s l e g a g e r a p o u r 

f e r e t e n i r le j u g i é , e t s e il n e p a e o i t d e d e n z 

q u i n z a i n e p u i s q u ' i l s e r o i t g a g i e z , li m è r e s v e n -

droi t les g a g e s d u s q u e s à l a s o m m e j u g i é e e t p a e -

r o i t le j u g i é ; e t s e il a v e n o i t q u e li d e m a n d i e r e s 

fausist e n p r u e v e , il l ' a m e n d e r o i t p a r t r o i s s o l z , e t 

ce le a m e n d e s e r o i t a u c o n t e . E t v o l s i s m e s q u e 

t o u t e s l e s l e t t r e s q u e n o s a v i o n s d e e a u s p o u r 

l ' a m e n d e d e s d e v a n t d i t e s i n j u r e s , e s q u e l e s l e t t r e s 

il est c o n t e n u q u e n o s d e v i o n s a v o i r le d i s c i e m e 

de l e u r c u i l l e t e s j u s q u e s à c i n c a n s , e t t o u t e s 

a u t r e s l e t t r e s q u i a p a r t i e n e n t à c e f e t , s o i e n t 

n u l l e s . E n s e u r q u e t o u t n o s v o l o n s q u e l a c h a r t r e 

de la c o m m u n e d e D r e u e s , q u e il o n t d e n o z a n -

ç o i s s e u r s , d e m u e r t e n s a f o r c e . T o u t e s c e s 

c h o s e s d e s u s d i t e s n o s p r o m e t o n s à t e n i r e t à 

g a r d e r e n b o n e f o i , e t e n o b l i g o n n o s e t n o z h o i r s 

e t n o z s u c c e s s e u r s . E t q u e c e s c h o s e s s o i e n t à t o u z -

j o u r z f e r m e s e t e s t a b l e s , n o s a v o n s s e e l l é e s c e s 

p r e s e n t e s l e t t r e s d e n o s t r e s e e l . — C e f u f a i t e n 

l ' a n d e l ' I n c a r n a t i o n N o s t r e S e i g n e u r J h e s u C r i s t 

m i l e t d e u s c e n z e t s o i s s a n t e e t n u e f , o u m o i s d e 

a o u s t . 



d i t e s j e l e s s e e t d e v i s e e n c e s t e m a n i e r e : P r e m i è 

r e m e n t j e l e s s e à l ' u e v r e d e l ' é g l i s e d e S e i n t S o u -

p l i s e d e N o g e n t l ' E r e m b e r t dis s o u z ; à c h e s c u n 

d e s p r e s t r e s c u r e z dis s o u z : à c h e s c u n d e s c h a p e 

l a i n s d e u s s o u z ; à c h e s c u n d e s c l e r s d o u z e d e n i e r s ; 

à l ' u e v r e d e N o s t r e D a m e d e C h a r t r e s , dis s o u z ; à 

l ' u e v r e N o s t r e D a m e d e C o u l o n s dis s o u z ; à l ' u e 

v r e S e i n t M o r i s e d e T o r s dis s o u z ; à l ' é g l i s e d e 

B r a i e s dis s o u z ; a u p r e s t r e dis s o u z ; a u c h a p e l a i n 

d e u s s o u z ; a u c l e r c d o u z e d e n i e r s ; a u p r e s t r e 

d e V i n ç o i dis s o u z , p o r f e r e m o n s e r v i s e t a n -

t o u s t c o m m e il s a u r a m o n d e f i n e m e n t ; a u s 

f r è r e s P r e e c h e e u r s d e C h a r t r e s , v i n t s o u z ; a u s 

f r è r e s M e n e u r s , v i n t s o u z ; a u s f r è r e s M e n e u r s 

d e L o c h e s , dis s o u z ; a u c o u v e n t d e s filles D e u 

d e T o r s , dis s o u z ; à l ' a u m o s n e d e N o g e n t , 

c i n c s o u z ; à l ' a u m o s n e N o s t r e D a m e d e C h a r 

t r e s , dis s o u z ; à l ' a u m o s n e d e B r é s , c i n c s o u z ; 

à l ' a u m o s n e d e V i n c e i , c i n c s o u z ; à l ' a u m o s n e 

d e D r e e u s , c i n c s o u z ; à l a m a l a d e r i e d e N o 

g e n t , c i n c s o u z ; a u p o n t d e B r é s , c i n c s o u z ; 

a u p o n t d ' A z a i e , c i n c s o u z ; le c h e t i f , a u p o n t d e 

M o r e l l o n , c i n c s o u z ; a u p o n t d e C o r t a i , c i n c s o u z ; 

à G u i l l a u m e le B l e i , s e r j a n t m o n s e g n e u r , c e n t 

s o u z ; a u s m a l a d e s d e S e i n t L e u F o r t , c i n c s o u z 

p o r p i t a n c e ; à l ' a b é i e d e l ' E v e , dis s o u z ; à E r e n -

b o r c q u i m e n o u r r i , q u a r a n t e s o u z ; a u s t r o i s 

s u e r s m o n s e g n e u r , n o n n a i n s , à c h e s c u n e dis 

s o u z ; à la n i è c e m o n s e g n e u r , n o n n a i n , dis s o u z ; 

à l á t a n t e m o n s e g n e u r , s u e r s o n p e r e , n o n n a i n , 

dis s o u z ; à m a s u e r , n o n n a i n , dis s o u z ; à J e h e n 

B e n o i e t , n o s t r e s e r j a n t , dis s o u z ; à P i n g n e t , v i n t 

s o u z ; à R a o u l , n o s t r e v a s l e t , v i n t s o u z ; à Mal à 

F o u r r e , dis s o u z ; à G i u l l o t B l o n d e l , dis s o u z ; à 

B c l e C o m m è r e , d e B r é s , dis s o u z ; à H e m e r i , 

n o s t r e m e t o i e r , dis s o u z ; à B e n a u t le P o r c i e r , 

v i n t s o u z ; à la fille B e r n a r t la G u e t e , v i n t s o u z ; à 

M a r i ó n , n i è c e à l a f a m é à l a G u e t e , v i n t s o u z ; à 

m o n s e g n e u r M i c h i e l , v i n t s o u z ; à m o n o u b s e q u e 

f e r e , le j o r d e m o n e n t e r r e m e n t , dis l i v r e s , e t d o u 

r e m a i g n a n t d e l ' a r g e n t j e v u e l e t c o m m a n t q u e 

si a u c u n o u a u c u n e v e n o i t a v a n t , à qui je d e u s s e 

r i e n s , q u e il h f u s t r e n d u p a r la m a i n d e m e s e x e -

q u t e u r s , se il le p o o i t p r o u v e r ; à l a T e r r e S e i n t e 

d e u l t r e m e r , p o r le p a r d o n a v o i r , c e n t s o u z , e t 

v u e l e t c o m m a n t q u e il s o i e n t p o r t e z e t l i v r e z par 

l a m a i n d e m o n s e g n e u r ; à A a l è s l a n o u r r i c e , c i n c 

s o u z ; à l ' u e v r e d e S e i n t J e u h e n d e l ' O r m a i e , c i n c 

s o u z ; à l ' u e v r e N o s t r e D a m e d e J o s a f a s , dis s o u z ; 

e t v u e l q u e m a r o b e d ' e s c a l l a t e , m o n m a n t e l de 

p i e r s e t m o n s o r c o t d e v e r t s o i e n t v e n d u z , e t les 

d e n i e r s s o i e n t d e p a r t i z p a r l a m a i n d e m e s exe-

q u t e u r s l a u o ù il v e r r o n t q u e il s e r o n t le nneuz 

e n l o i e z ; e t se il p l e s t à m o n s e g n e u r , j e lesse à 

l ' a u m o s n e d o u S e i n t E s p e r i t d e T o r s u n lit forni , 

c o û t e , c o i s i n , q u a t r e d r a s e t c o u v e r t o u r e d e c o n -

n i n s ; e t s e il n e li p l e s t , si d e m e u r g e à sa v o l e n t é ; 

e t d e s c i n q u a n t e l i v r e s e t m e s r o b e s d e v a n t dites 

q u e m o n s e g n e u r m ' a d o n n é e t o c t r o i e à m o n tes

t a m e n t f e r e , j e m e t i e n g p l a i n e m e n t à p a i i e por 

q u a n t q u e j e p e u s s e a v o i r o u d e m a n d e r p a r quele-

c u n q u e r e s o n q u e c e f u s t e s b i e n s m u e b l e s et 

n o n m u e b l e s q u i s o n t c o m m u n s à m o i e t à m o n 

s e g n e u r , e t li d o n n e e t o t r o i e e t q u i t e e t lesse à 

lui e t à n o s e n f a n z t e l e p a r t i e c o m m e j e ai et puis 

a v o i r e n t o u z n o z b i e n s o u t r e les c i n q u a n t e livres 

d e v a n t diz e t m e s r o b e s , à f e r e h a u t e t bas sa 

v o l e n t é , se il a v e n o i t c h o u s e q u e j e m o u r u s s e 

a v a n t q u e l u i . E t v u e l e t o r d e n n e e t o t r o i e t c o m 

m a n t q u e s e c e s t e m o i e d e s r e n i e r e v o l e n t é ne 

p u e t v a l o i r c o m m e t e s t a m e n t , q u e ele valle 

c o m m e c o d i c e l l e o u c o m m e m a d e s r a i e n n e vo

l e n t é , o u e n t o t e a u t r e m a n i è r e q u e e le porra 

v a l o i r . E t v u e l e t c o m m a n t q u e c e s t t e s t a m e n t et 

c e s t d e s r e n i e r e m o i e v o l e n t é v a l l e si c o m m e j e l'ai 

o r d e n é e t d e v i s é j u s q u e à t a n t q u e j e l ' apele de 

m a b o n n e v o l e n t é . E t à c e s t t e s t a m e n t a c o m p l i r 

e t e n t e r i g n i e r d e l a v o l e n t é d e m o n s e g n e u r je 

e s t a b l i s d e s e x e q u t e u r s , c e e s t à s a v o i r m e s t r e 

L i g i e r , p e r s o n e d e l ' é g l i s e d e S e i n t S o u p l i s e de 

N o g e n t , e t m o n s e g n e u r , e t m e s t r e P i e r r e de 

B e v a i é e s m o n c o u s i n , e t m e s t r e E s t i e u v r e de 

B o r n e n ; e t se il n e p u e e n t e s t r e t o u z q u a t r e à ce 

f e r e n e à c e a c o m p l i r , j e v u e l q u e c e q u e les deus 

q u i i p o u r r o n t e s t r e f e r o n t , q u e c e p o r t fin, et 

q u e les a u t r e s d e u s l ' a i e n t f e r m e e t e s t a b l e . E t 

e n t e s m o i n g d e c e s t e c h o u s e , d e c e s t t e s t a m e n t et 

d e c e s t e o r d e n a n c e , j e v u e l q u e c e so i t see lé dou 

s e e l m o n s e g n e r e t d e m e s a u t r e s e x e q u t e u r s ovec 

le m i e n s e e l . — C e f u t f e t e t o r d e n é en l 'an de 



5 5 7 9 W i n c h e s t e r . 1 2 6 9 . Mardi 2 4 s e p t e m b r e . 

Henrici regis Angliœ, el Edwardi, ejus primo
geniti, litterœ de treugis cum rege Navarrœ 
usque ad quinquennium prorogatis. 

(J . 630. — Angleterre, III , n" 2 4 . — Original scellé.) 

H [ e n r i c u s ] , D e i g r a t i a r e x A n g l i e , d o m i n u s 

rincarnacion d e N o s t r e S e g n e u r m i l e t d e u s c e n z 

s e s a n t e e t n u e f , o u m o i s d ' a o u s t . 

Scellé autrefois de cinq sceaux pendants sur simples queues, 
dont quatre existent encore : 

1° A gauche, sceau en cire blanche de maitre Ligier, curé de 
Saint-Sulpice de Nogent [Inventaire, n" 7976) . 

2° Sceau en cire blanche de Pierre de la Brosse (Inventaire, 
••2*1). 

3° Sceau en cire blanche de Philippe, femme de Pierre de la 
Brosse [Inventaire, n° 1583) . 

4° Sceau en cire blanche de maitre Pierre de Beauvais [Inven
taire, n» 8057). 

5° Queue de parchemin, ne portant plus de sceau. 
Analysée dans le Musée des Archives nationales, n°267, p. 147. 

5 5 7 8 1 2 6 9 . L u n d i 9 s e p t e m b r e . 

Capi tuli Abrincensis litterœ ad regem de obtinenda 
eligendi episcopi licentia. 

(J. 344. — Élections, n» 32 . — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o s u o L f u d o v i c o ] , D e i 

g r a t i a r e g i F r a n c o r u m i l l u s t r i , d e v o t i a c h u m i l e s 

e j u s d e m d e c a n u s e t c a p i t u l u m A b r i n c e n s i s e c c l e s i e 

s a l u t e m c u m o m n i r e v e r e n d a e t h o n o r e . V a 

c a n t e e c c l e s i a A b r i n c e n s i p e r m o r t e m b o n e m e 

m o r i e R i c a r d i , e a d e m g r a t i a q u o n d a m e p i s c o p i 

A b r i n c e n s i s , v e s t r e e x c e l l e n t i s s i m e r e g i e p o t e s t a t i 

s u p p l i c a m u s q u a t i n u s , n e e c c l e s i a v i d u a t a p r o d e -

f e c t u p a s t o r i s d i u p a t i a t u r in s p i r i t u a l i b u s e t t e m -

p o r a l i b u s l e s i o n e m , n o b i s d i g n e m i n i c o n c e d e r e 

l i c e n t i a m e l i g e n d i e p i s c o p u m e t p a s t o r e m , e t a d 

h o c p e t e n d u m a v e s t r a r e g i a m a g e s t a t e v e n e -

rabi les v i r o s m a g i s t r o s J o h a n n e m c a n t o r e m e t 

T h o m a m d i c t u m B a f f e r c o n c a n o n i c o s n o s t r o s , e t 

q u e m l i b e t i n s o l i d u m , n o s t r o s p r o c u r a t o r e s c o n -

s t i t u i m u s s p e c i a l e s . V a l e a t b e n e e t d i u v e s t r a m a -

g e s t a s r e g i a i n D o m i n o J h e s u C h r i s t o . — D a t u m 

a n n o D o m i n i M° C C ° L x m o n o n o , d i e l u n e i n c r a s -

t ino N a t i v i t à t i s B e a t e M a r i e V i r g i n i s . 

Scellé autrefois sur simple queue. 

H i b e r n i e e t d u x A q u i t a n i e , e t E d w a r d u s , e j u s p r i 

m o g e n i t u s , u n i v e r s i s C h r i s t i fidelibus p r e s e n t e s 

l i t t e r a s i n s p e c t u r i s s a l u t e m . N o t u m f a c i m u s q u o d 

a d r e q u i s i c i o n e m e x c e l l e n t i s s i m i p r i n c i p i s d o m i n i 

e t c o n s a n g u i n e i n o s t r i k a r i s s i m i L u d o v i c i , D e i 

g r a t i a r e g i s F r a n c i e ] i l l u s t r i s , t r e u g a s o h m i n t e r 

M ' i e n i s s i m u m p r i n c i p e m T h f e o b a h l u m ] , D e i g r a 

t ia r e g e m N a v a r r e , e x u n a p a r t e , e t n o s e x a l t e r a 

u s q u e a d p r o x i m o v e n t u r u m P a s c h a i n i t a s i n p r e -

s e n c i a e j u s d e m d o m i n i r e g i s e t e j u s a u c t o r i t a t e 

p e r i n t e r n u n c i o s s e u p r o c u r a t o r e s c e r t o s e t s p é 

c i a l e s h i n c i n d e firmatas, s u b m o d o i n t e r c e t e r a 

i n f r a s c r i p t o q u a n t u m a d n o s p e r t i n e t p r o r o g a 

m i ^ s e u n o v a m u s , u s q u e a d d i c t u m f e s t u m i n -

s t a n s P a s c h a tis e t e x t u n c a d q u i n q u e n n i u m c o n t i 

n u e d u r a t u r a s , e t fidèles n o s t r o s R i c a r d u m d e 

M o n e t a e t V i l l e l m u m d e F a u k a m , m i l i t e s , p r o c u 

r a t o r e s n o s t r o s a d h o c s p e c i a l i t e r c o n s t i t u i m u s , 

i n n o s t r a n i a n i m a n t e t p r e s e n c i a a c m a n u d o m i n i 

W . d e c a n i S a n c t i A n i a n i A u r e l i a n e n s i s e t E u s t a c h i i 

d e M y l l y m i l i t i s , n u n c i o r u m p r e d i c t i d o m i n i r e g i s 

F r a n c h e ] , j u r a r i f e c i m u s p r o n o b i s e t n o s t r i s h o -

m i n i b u s , g e n t i b u s , v a l i t o r i b u s e t o m n i b u s n o b i s 

a d b e r e n t i b u s , b o n a fide i l l i b a t a s t e n e r i e t fideliter 

o b s e r v a r i j u x t a r e q u i s i c i o n e m e j u s d e m d o m i n i r e 

g i s F r a n c [ i e ] , c o n c e d e n t e s q u o d s e n e s c a l l i n o s t r i , 

q u i c u m q u e p r o t e m p o r e f u e r i n t i n t e r r a n o s t r a , 

p r e b e a n t s a l v u m e t s e c u r u m c o n d u c t u m e t t r a n s 

i t i m i e u n d o e t r e d e u n d o e t e c i a m i n o r a n d o , 

u r g e n t e f o r s i t a n i n f i r m i t a t e v e l a l i a n e c e s s a r i a 

j u s t a c a u s a p e r t e r r a m n o s t r a n i e a n d e m d i c t o r e g i 

N a v a r r e c u m m o d e r a t a f a m i l i a e t s i n e a r m i s q u o -

c i e n s o p u s f u e r i t e t p l a c e b i t e i s d e m , h o c a c t o 

q u o d u s q u e a d c e n t u m i n c o m i t i v a sui v e l s u o 

n i l i ! p e r t e r r a m e a n d e m r e c t o t r a m i t e , s i n e 

f r a u d e e t p e r i c u l o , s u b c o n d u c t u e t a d v i s a m 

s e n e s c a l l i n o s t r i t r a n s i r e s ibi l i c e a t s e c u r e , q u i 

s e c u m a r m a c o n d u c e r e p o s s i n t , e t i l l o r u m c e n t u m 

t a l i t e r c u m a r m i s t r a n s i t u p e r t e r r a m l i b e r e c o m 

p l e t o , l i c e b i t e i d e m v e l e j u s l o c u m t e n e n t i a l i a 

c e n t e n a r i a p e r i n t e r v a l l a s i n e s u s p i c i o n e e t d i c t o 

m o d o d u c e r e v e l m i t t e r e , q u o c i e n s o p u s f u e r i t 

v e l s i b i v i d e r i t e x p e d i r e . E t u t d i e t e t r e u g e p o s 

s i n t m e l i u s o b s e r v a r i , a d t o l l e n d a m o m n e m 

m a t e r i a m d i s c o r d i e , a s s e n t i m u s q u o d d u r a n t i b u s 



d e e i s d e m , si i n V a s c o n i a i p s o s c o n t i n g e r e t inve-

n i r i . E t si e s s e n t a l i q u i i n t e r i p s o s , q u i prius 

e s s e n t d e c r i m i n i b u s a c c u s a t i , r e d i r e s a l v o et 

s e c u r e p o t e r u n t j u s c a p i e n d o e t f a c i e n d o . S a n e si 

n o s E d w a r d u s p r e d i c t u s , e u n d o in S p a n i a m vel 

p r o f i c i s c e n d o p e r e g r e a p u d S a n c t u m J a c o b u m vel 

a l i b i , t r a n s i r e v e l l e m u s p e r r e g n u m N a v a r r e et 

a l i a m t e r r a m d i c t i r e g i s N a v a r r e , i p s e r e x aut 

g e n t e s i p s i u s n o b i s e t c o m i t i v e n o s t r e m o d e r a t e , 

u t d i c t u m e s t , p r e b e r e r e q u i s i t i t e n e n t u r sa lvum 

e t s e c u r u m t r a n s i t u m et c o n d u c t u m e u n d o , r e -

d e u n d o e t m o r a n d o , e t i a m i n f i r m i t a t e vel alia 

n e c e s s i t a t e u r g e n t e . E s t i n s u p e r a c t u m quod 

n u l l e fiant v e l fieri p o s s i n t p e n i t u s n o v i t a t e s vel 

p r e j u d i c i a p e r n o s a u t a l t e r u m n o s t r u m v e l nost ro 

n o m i n e p r e d i c t o r e g i N a v a r r e e t t e r r e ipsius in 

p e r s o n i s v e l r e b u s f e o d a t o r u m i p s i u s vel subfeo-

d a t o r u m s u o r u m et v a l i t o r u m e t s ibi a d h e r e n c i u m , 

e t v e r s a v i c e n u l l e fiant v e l fieri p o s s i n t penitus 

n o v i t a t e s vel p r e j u d i c i a p e r e u n d e m r e g e m Na

v a r r e vel e j u s n o m i n e n o b i s e t t e r r e n o s t r e in 

p e r s o n i s v e l r e b u s n o s t r i s , f e o d a t o r u m v e l subfeo-

d a t o r u m e t v a l i t o r u m n o s t r o r u m e t n o b i s a d h e 

r e n c i u m . A s s e n t i m u s e c i a m e t v o l u m u s quod 

t r a n s g r e s s i o n e s , si q u e f a c t e s i n t v e l fieri forte 

c o n t i g e r i t , q u a h c u i n q u e t e m p o r e t r e u g a r u m pre

d i c t a r u m , i n f r a v e l e x t r a r e g n u m F r a n c i e , idem 

r e x vel h e r e d e s sui r e g e s F r a n c i e q u i b u s quoad 

h o c e t e o r u m j u r i s d i c t i o n i e t p o t e s t a t i supponi -

m u s n o s e t n o s t r a i n f r a r e g n u m F r a n c i e const i -

t u t a , e x se e t d e p l a n o , s i n e l i t e e t i n t e r p e l l a t i o n e 

q u a c u i n q u e , f a c i e n t e m e n d a r i e t r e i n t e g r a r i n o -

v a t a . H a s a u t e m t r e u g a s a d m i t t i m u s , i n i m u s c u m 

p r e s c r i p t i s c o n v e n c i o n i b u s e t c o n d i c t i o n i b u s , a c 

firmamus p e r n o s e t h e r e d e s e t s u c c e s s o r e s nos

t r o s in m a n u e t p r e s e n c i a p r e d i c t o r u m n u n c i o -

r u m p r e d i c t i p r i n c i p i s e t d o m i n i r e g i s F r a n c i e 

p i o i p s o d o m i n o s u o et e j u s a u c t o r i t a t e a c 

j u r e e t offici i sui p u p l i c i r a c i o n e e t n o m i n e 

d i c t i r e g i s N a v a r r e e t q u o r u m i n t e r e s t vel inte

r e s s e p o t e s t r e c i p i e n t i b u s e t s o l l e m p n i t e r sti-

p u l a n t i b u s . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m et per -

p e t u a m m e m o r i a m h a s n o s t r a s p a t e n t e s litteras 

sigil l is n o s t r i s m u n i t a s d u x i m u s c o n c e d e n d a s . — 

D a t a a p u d W i n t o n i a m , d i e m a r t i s p r o x i m a ante 

t r e u g i s l i b e r u m sit g e n t i b u s p r e d i c t i r e g i s N a 

v a r r e e t e j u s h o m i n i b u s , v a l i t o r i b u s e t o m n i b u s 

f a u t o r i b u s suis e t sibi a d h e r e n t i b u s u b i c u m q u e 

f u e r i n t , e t e c i a m illis q u i s u n t d e B a i o n a in t r e u g a 

h u j u s m o d i c o m p r e h e n s i , i r e , r e d i r e e t m o r a r i 

p r o n e g o c i i s suis a g e n d i s p e r V a s c o n i a m e t a l i a m 

t e r r a m n o s t r a n i s a l v o e t s e c u r e , a b s q u e d a m p n o 

a l t e r i f a c i e n d o vel p e r q u i r e n d o , e t v e r s a v i c e 

e o d e m m o d o l i b e r u m e r i t g e n t i b u s n o s t r i s , h o m i 

n i b u s e t v a l i t o r i b u s n o s t r i s , f a u t o r i b u s e t o m n i 

b u s n o b i s a d h e r e n t i b u s , i r e e t r e d i r e p e r N a v a r -

r a m e t a l i a m t e r r a m d i c t i r e g i s N a v a r r e , p r o 

n e g o c i i s suis a g e n d i s , s a l v o e t s e c u r e , a b s q u e 

d a m p n o a l t e r i f a c i e n d o vel p e r q u i r e n d o . R u r s u s , 

d u r a n t i b u s t r e u g i s , n o n l i c e b i t n o b i s a u t a l t e r i 

n o s t r u m r e c i p e r e p e r n o s a u t n o s t r u m a l t e r i m i 

vel n o s t r o s in a u x i l i u m n o s t r u m h o m i n e s f e o d a t o s 

p r e d i c t i r e g i s N a v a r r e v e l f e o d a t o r u m i p s i u s , n e q u e 

t e r r a s i p s o r u m . S i m i l i t e r v e r s a v i c e n o n l i c e b i t 

e i d e m r e g i N a v a r r e r e c i p e r e p e r se v e l s u o s in 

a u x i l i u m s u u m h o m i n e s f e o d a t o s n o s t r o s v e l 

f e o d a t o r u m n o s t r o r u m , n e q u e t e r r a s i p s o r u m . 

I n s u p e r c o n c e d i m u s q u o d c a s t r u m d e L o u r d e 

c u m b u r g i s , p e r t i n e n t i i s , h a b i t a t o r i b u s e t t o t o t e r 

r i t o r i o s u o r e m a n e a t s u b m o d o e t c o n v e n t i o n i b u s 

a c d e c l a r a c i o n i b u s e t o r d i n a c i o n e in d i c t a t r e u g a 

p r i m a s u b sigil lo d ic t i d o m i n i r e g i s F r a n c [ i e ] c o n 

t e n d s , q u e i t e r a t e h i e e t c o n v e n t e i n t e l l i g a n t u r 

p e r f e c t e q u o a d v i c t u a l i a e t p e r s o n a s e t e o r u m 

c o n d i c i o n e m e t n u m e r i m i , m u n i t i o n e s e t r e s e t 

a l i a o m n i a s e c u n d u m t r e u g a r u m c o n t i n e n c i a m 

p r e d i c t a r u m . A c t u m e s t e c i a m q u o d p r e f a t u s r e x 

N a v a r r e s e n e s c a l l o n o s t r o V a s c o n i e v e l e j u s 

l o c u m t e n e n t i p e r s u a s p a t e n t e s l i t t e r a s d e b e t 

d e c l a r a r e i n f r a v e n t u r u m p r o x i m o f e s t u m B e a t i 

J o h a n n i s B a p t i s t e p e r s o n a s d e B a i o n a q u e sibi 

a d h e s e r u n t in g u e r r a , e t q u a s v u l t s u b t r e u g i s 

h u j u s m o d i c o m p r e h e n d i . Q u o d si i n t e r i l los d e 

B a i o n a a p r e d i c t o r e g e N a v a r r e n o m i n a n d o s f u e 

r i n t a l i q u i , q u i p r o c r i m i n i b u s c o m m i s s i s a b eis 

b a n n i t i e s s e n t p u b l i c e a n t e q u a m e i d e m r e g i N a 

v a r r e in g u e r r a a d b e s i s s e n t p r e d i c t a , p r o q u a 

t r e u g e i n i t e p r i m o f u e r u n t p r e d i c t e , e is t r e u g e 

p r e d i c t e q u a n d o c u m q u e c o n d i c t e s e c u r i t a t e m 

n o n t r i b u a n t q u o m i n u s j u s t i c i a d e b i t a p o s s e t fieri 
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Theobaldi, regis Navarrœ, litterœ de treugis rum 
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T h [ e o b a l d u s ] , D e i g r a t i a r e x N a v a r r e , C a m p a n i e 

et B r i e c o m e s p a l a t i n u s , u n i v e r s i s C h r i s t i l i d e l i b u s 

p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s s a l u t e m . N o t u m f a c i 

m u s cptod a d r e q u i s i t i o n e m e x c e l l e n t i s s i m i b r i n -

cipis d o m i n i e t p a t r i s n o s t r i k a r i s s i m i L u d [ o v i c i ] , 

Dei g r a t i a r e g i s F r a n c [ i e ] i l l u s t r i s , t r e u g a s o l i m 

i n t e r s e r e n i s s i m u m p r i n c i p e m H [ e n r i c u m ] , D e i 

g r a t i a r e g e m A n g l i e i l l u s t r e m , e t e j u s p r i m o g e n i -

tuin d o m i n u m E d u a r d u t n e t s u o s , e x p a r t e u n a , 

et n o s e x a l t e r a , u s q u e a d v e n t u r u m p r o x i m u m 

P a s c h a i n i t a s , in p r e s e n t i a e j u s d e m d o m i n i r e g i s 

e t e jus a u c t o r i t a t e p e r i n t e r n u n c i o s s e u p r o c u r a t o 

res c e r t o s e t s p e c i a l e s h i n c i n d e firmatas s u b m o d o 

i n t e r c e t e r a i n f r a s c r i p t o q u a n t u m a d n o s p e r t i -

n e t p r o r o g a m u s s e u n o v a m u s , u s q u e a d d i e t i m i 

f e s t u m i n s t a n s P a s c h a t i s e t e x t u n c a d q u i n q u e n 

n i u m c o n t i n u e d u r a t u r a s , e t d e m e n t e m d e A l n e t o , 

s e n e s c a l l u m n o s t r u m i n N a v a r r a , p r o c u r a t o r e m 

n o s t r u m a d h o c s p e c i a l i t e r c o n s t i t u i m u s in n o s t r a m 

a n i m a m e t p r e s e n c i a a c m a n u d o m i n i E r a r d i d e 

V a l e r i a c o , m i l i t i s , e t m a g i s t r i G a u f r i d i d i c t i d e 

T e m p i o , n u n c i o r u m p r e d i c t i d o m i n i r e g i s F r a n c [ i e ] 

j t i rar i f e c i m u s p r o n o b i s e t n o s t r i s h o m i n i b u s , 

g e n t i b u s , v a l i t o r i b u s e t o m n i b u s n o b i s a d h e r e n 

tibus b o n a fide i l l i b a t a * t e n e r i e t fideliter o b s e r 

vari j u x t a r e q u i s i t i o n e m e j u s d e m d o m i n i r e g i s 

F r a n c h e ] , c o n c c d c n t e s q u o d s e n e s c a l l i n o s t r i , q u i -

c u m q u e p r o t e m p o r e f u e r i n t i n t e r r a n o s t r a , 

p r e b e a n t s a l v u m e l s e c u r u m t r a t i s i t u i n e l c o n -

d u c t u n i e u n d o , r e d e u n d o e t e t i a m i n o r a n d o , 

IV. 

f e s t u m S a n c t i M i c h a e l i s , a n n o D o m i n i M" ce" LX" 

n o n o . 

Scellé autrefois île deux sceaux; celui de gaucho est perdu. A 
droite, sceau d'Edouard, Iiis de Henri III , roi d'Angleterre; cire 
blanche, double queue de parchemin (Inventaire, n" 10125 ' . 

Publié par Dumont, Corps universel diplomatiijue du droit 
des gens, t. I", l r e partie, Amsterdam et La Haye, in folio, 
p. 230, et par Uv.ner, Fœdera 1816 , t. I, p. 182. 

u r g e n t e f o r s i t a n i (.sic) i n h ' r i n i t a t e v e l a b a n e 

c e s s a r i a j u s t a c a u s a , p e r t e r r a m n o s t r a n i e a n 

d e m eliclo r e g i A n g b e e t e j u s p r i m o g e n i t o c u m 

m o d e r a t a f a n i i l i a e t s i n e a r m i s , q u o c i e n s o p u s 

f u e r i t e t p l a c e b i t e i s d e m , h o c a c t o q u o d u s q u e a d 

c e n t u m i n c o m i t i v a s u i v e l s u o r u m p e r t e r r a m 

c a n t i l e n i r e c t o t r a m i t e s i n e f r a u d e e t p e n d i l o s u b 

c o n d u c t u e t a d v i s a m s e n e s c a l l i n o s t r i t r a n s i r e 

sibi l i c e a t s e c u r e , q u i s e c u m a r n i a c o n d u c e r e p o s 

s i n t , e t i l l o r u m c e n t u m t a l i t e r c u n i a r m i s t r a n s i t u 

p e r t e r r a m l i b e r e c o m p l e t o , l i c e b i t e i s d e m v e l 

e o r u m l o c u m t e n e n t i a l i a c e n t e n a r i a p e r i n t e r v a l l a 

s i n e s u s p i c i o n e e t d i c t o m o d o d u c e r e v e l m i f t e r e 

q u o t i e n s o p u s f u e r i t v e l s ibi v i d e r i n t e x p e d i r e . 

E t u t d i e t e t r e u g e p o s s i n t m e l i u s o b s e r v a r i , a d 

t o l l e n d a m o m n e i n n i a l e r i a n i d i s c o r d i e , a s s e n t i m u s 

q u o d d u r a n t i b u s t r e u g i s l i b e r u m sit g e n t i b u s p r e -

d i c t o r u i n r e g i s A n g l i e e t d o m i n i E d o u a r d i e t 

e o r u m h o m i n i b u s , v a l i t o r i b u s e t o m n i b u s f a u t o 

r i b u s s u i s e t s ibi a d h e r e n t i b u s , u b i c u m q u e f u e r i n t , 

i r e e t r e d i r e e t m u r a r i p r o n e g o c i i s s u i s a g e n d i s 

p e r r e g n u m N a v a r r e e t a l i a m t e r r a m n o s t r a n i 

s a l v o e t s e c u r e , a b s q u e d a m p n o a l t e r i f a c i e n d o 

v e l p e r q u i r e n d o . E t v e r s a v i c e e o d e m m o d o l i b e 

r u m e r i t g e n t i b u s n o s t r i s , h o m i n i b u s e t v a l i t o r i b u s 

n o s t r i s , f a u t o r i b u s e t o m n i b u s n o b i s a d h e r e n t i b u s . 

e t e t i a m i b i s d e B a i o n a , q u i s u n t i n t r e u g a h u j u s 

m o d i c o m p r e h e n s i , i r e e t r e d i r e p e r W a s c o n i a m 

e t a l i a m t e r r a m d i c t o r u i n r e g i s A n g l i e e t e j u s p r i - ' 

m o g e n i t i p r o n e g o c i i s s u i s a g e n d i s s a l v o e t s e c u r e , 

a b s q u e d a m p n o a l t e r i f a c i e n d o v e l p e r q u i r e n d o . 

R u r s u s , d u r a n t i b u s t r e u g i s , n o n l i c e b i t n o b i s 

r e c i p e r e p e r n o s v e l n o s t r o s i n a u x i l i u m n o s t r u m 

h o m i n e s f e o d a t o s i p s o r u m r e g i s A n g l i e e t d o m i n i 

E d o u a r d i v e l s u o r u m f e u d a t o r u m , n e q u e t e r r a s 

i p s o r u m . S i m i l i t e r v e r s a v i c e n o n l i c e b i t d i c t i s 

r e g i A n g b e e l d o m i n o E d o u a r d o r e c i p e r e p e r se 

v e l s u o s i n a u x i b u i n s u u m h o m i n e s f e o d a t o s n o s 

t r o s v e l f e o d a t o r u m n o s t r o r u m n e q u e t e r r a s i p s o 

r u m . I n s u p e r c o n c e d i m u s q u o d c a s t r u m d e 

L o u r d a c u m b u r g i s , p e r t i n e n t i i s , h a b i t a t o r i b u s e t 

t o t o t e r r i t o r i o s u o r e m a n e a t s u b m o d o e t c o n v e n -

t i o n i b u s a c d c c l a r a t i o n i b u s e t o r d i n a t i o n c in d i e t a 

I r e u g a p r i m a s u b s i g i l l o d i c t i d o m i n i r e g i s F r a n c i e ] 

c o n t e n t i s , q u e i t t e r a t e h i c e t c o n v e n t c i n t e l h -
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g a n t u r p e r f e c t e q u o a d v i c t u a l i a e t p e r s o n a s e t 

e a r u m c o n d i t i o n e m et n u m e r u m , m u n i t i o n e s e t 

r e s e t a l ia o m n i a , s e n t r e u g a r u m e o n t i n e n t i a m 

p r e d i c t a r u m . A c t u m est e t i a m q u o d n o s s e n e s c a l l o 

V a s c o n i e vel e j u s l o c u m t e n e n t i p e r n o s t r a s p a -

t e n t e s I i t l e r a s d e c l a r a r e d e b e m u s i n f r a v e n t u r u m 

p r o x i m o f e s t u m B e a t i J o h a n n i s B a p t i s t e p e r s o 

n a s d e B a i o n a q u e n o b i s a d h e s e r u n t in g u e r r a , 

e t q u a s s u b t r e u g i s h u j u s m o d i v o l u m u s c o m p r e -

h e n d i . Q u o d si i n t e r i l los d e B a i o n a n o m i n a n d o s a 

n o b i s f u e r i n t a l i q u i , q u i p r o c r i m i n i b u s c o n m i s s i s 

a b eis b a n n i t i e s s e n t p u b l i c e a n t e q u a m n o b i s in 

g u e r r a a d l i e s i s s e n t p r e d i c t a , p r o q u a t r e u g e i n i t e 

p r i m o f u e r u n t p r e d i c t e , e is t r e u g e p r e d i c t e , q u a n -

t u m c u m q u e c o n d i c t e , s e c u r i t a t e m n o n t r i b u a n t 

c o m i n u s j u s t i c i a d e b i t a p o s s e t fieri d e e i s d e m , si 

in Y a s c o n i a ipsos c o n t i g e r e t ( s i c ) i n v e n i r i . E t si 

e s s e n t a l iqui i n t e r i p s o s , q u i p r i u s e s s e n t d e e n -

m i n i b u s a c u s a t i , r e d i r e s a l v o c t s e c u r e p o t e r u n t , 

j u s c a p i e n d o et f a e i e n d o . Si d i c t u s s a n e d o m i n u s 

E d o u a r d u s , e u n d o in H i s p a n i a m vel p r o f i c i s c e n d o 

p e r c g r e a p u d . S a n c t u m J a c o b u m vel a l ibi t r a n s i r e 

vellel p e r r e g n u m N a v a r r e e t a l i a m t e r r a m n o s 

h - a m . nos a u t g e n t e s n o s t r e ei e t c o m i t i v e s u e 

m o d e r a t e u t d i c t u m est p r e b e r e r e q u i s i t i l e n e m u r 

s a l v i m i e l s e c u r u m t r a n s i t i m i e t c o n d u c t u m , 

e u n d o et r e d e u n d o e t m o r a n d o , e t i a m i n f i r m i -

t a t e v e l a l i a n e c e s s i t a t e u r g e n t e . E s t i n s u p e r 

a c t u m q u o d n u l l e fiant v e l fieri p o s s i n t p e n i t u s 

n o v i l a t c s vel p r e j u d i t i a p e r n o s v e l n o s t r o n o 

m i n e p r e d i c t i s re[ ;i A n g l i e v e l d o m i n o E d o u a r d o 

ci t e n e e o r u m in p e r s o n i s v e l r e b u s i p s o r u m , 

f e o d a t o r u m v e l s u b f e o d a t o r u m e t v a l i t o r u m s u n -

r u m e l sibi a d h e r e n t i u m . E t v e r s a v i c e n u l l e 

fiant vel ( ieri p o s s i n t p e n i t u s n o v i t a l e s v e l p r e 

j u d i t i a p e r r e g e m A n g l i e vel d o m i n i m i E d o u a r -

d u n i v e l e o r u m n o m i n e n o b i s e t t e r r e n o s t r e in 

p e r s o n i s vel r e b u s n o s t r i s , f e o d a t o r u m vel s u b f e o 

d a t o r u m c t v a l i t o r u m n o s l r o r u m c t n o b i s a d l i e -

r e n t i u m . A s s e n t i m u s e t i a m e t v o l u m u s q u o d 

t r a n s g r e s s i o n e s , si q u e f a c t e s u n t vel fieri f o r t e 

c o n t i g e r i t q u a l i c u m q u c t e m p o r e p r e d i c t a r u m t r e u 

g a r u m i n f r a vel e x t r a r e g n u m F r a n c i e , i d e m r e x 

et b e r e d e s e j u s r e g e s F r a n c [ i e ] , q u i b u s q u o a d h e c 

e t e o r u m j u r i s d i t i o n i e t p o t e s t a t i s u p p o n i m u s n o s 

I X S A N G T U S . (126 ! ) ) 

et n o s t r a i n f r a r e g n u m F r a n c i e c o n s t i t u t a , e x se 

et d e p i a n o , s i n e l i te e t i n t e r p e l l a l i o n e q u a c u m q u e 

f a c i e n t e m e n d a r i e l r e i n t c g r a r i n o v a t a . H a s a u t e n t 

t r e u g a s a d m i t t i m u s , i n i m u s c u m p r e s c r i p t s c o n -

v e n t i o n i b u s et c o n d i t i o n i b u s , a c firmamus p e r nos 

et h e r e d e s e t s u c c e s s o r e s n o s t r o s in m a n u e t p r é 

s e n t a p r e d i c t o r u m n u n t i o r u m p r e d i c l i p r i n c i p i s 

et d o m i n i r e g i s F r a n c [ i e ] , p r o i p s o d o m i n o s u o et 

e j u s a u c t o r i t a t e a c j u r e , e l offici i sui publici 

r a t i o n e e t n o m i n e p r e d i c t o r u m r e g i s A n g l i e et 

d o m i n i E d o u a r d i e t q u o r u m i n t e r e s t v e l i n t é r e s s e 

p o t e s t r e c i p i e n t i b u s et s o l l c m p n i t e r s t i p u l a n t i b u s , 

i la t a m e n q u o d , e x q u o d o m i n u s E s q u i v a t u s de 

C a b a n e s a b h u j u s m o d i t r e u g a in p r e s e n c i a predic t i 

d o m i n i r e g i s F r a n c i e v e r b o t e n u s se i p s u m e x c l u s i t , 

v o l u m u s q u o d i p s e d o m i n u s E s q u i v a t u s e t t e r ra 

q u a m h a b e t v e l d e t i n e l el e j u s f e o d a l o r e s , n e c n o n 

o m n c s e j u s c o a d j u t o r e s , a c e t i a m r e s e t t e r r e 

e o r u m d e i n , a t r e u g a h u j u s m o d i p e n i t u s sint 

e x c l u s i . In c u j u s r e i t e s t i m o n i u m c t p e r p e t u a m 

m e m o r i a m h a s n o s t r a s p a t e n t e s h t l e r a s sigillo 

n o s l r o m u n i t a s d u x i m u s c o n c e d e n d a s . — A c t u m 

a p u d S t e l l a m in N a v a r r a , d i e m a r l i s p r o x i m a ante 

f e s t u m B e a t i M i c h a e l i s a r c h a n g e l i , a n n o D o m i n i 

M" cc° LX° n o n o . N o t a O d o n i s d e C a s t r o T h [ e o d e -

r i c i ] . 

Deux exemplaires, d'écritures et de dimensions différentes, 
scellés l'un ct l'autre du sceau de Thibaud II, roi de Navarre 
(Tliibaud V comme comte de Cliampagne), en cire rouge, sur 
douille queue de parchemin [Inventaire, n° 11377). La pièce 
.1. 613, n" (», ;i élé fort endommagée par l'humidité; cette même 
pièce ne contient pas la dernière clause, placée immédiatement 
avant l'annonce du sceau : « Ita tamen quod ex quo dominus Es
quivatus. » Dumont a publié ce document dans son Corps univer
sel diplomatique du droit des gens, t. I" , 1 " partie, Amsterdam 
et La Haye, 1720, in folio, p. 231 ; son édition est assez incor
recte. Cf. Bréquigny-Pardessus, Table clironoloqique des di
plômes, etc., t. VI, p. 551. D'Aibois de Jubainville, Histoire des 
comtes de Champagne, t. VI, n" 3559. 

5 5 8 1 1 2 6 9 . Septembre . 

(J. 726. — Pierre de la Brosse, n° 26. — Original scellé.) 

Guiter ius de Villeta , miles , ballivus Turonensis, no
timi facit cjuod Petrus de Azaio, a r m i g e r , filius deiuncti 
Petr i de Azaio, a r m i g e r i , c o r a m ipso confessus est Ile-
m e r i c u m de Genis , a r m i g e r u m , et J o h a n n a m de Azaio, 
ejus u x o r e m sororemque dicti Pe t r i , vendidisse Potrò 
de Broc ia , cambellano regis Franciae, pretio quater vi-



3 3 8 2 1 2 6 9 . 1 " o c t o b r e . 

Professici a frati e Henrico, /ilio quondam Henrici, 
dacis Brabantiœ, in monasterio Sancii Stephani 
Divionensifacta. 

( J . 523. — Brabant, n° 2. — Originai scellé.) 

Nos S a n c t i B e n i g n i D i v i o n e n s i s et nos S a n c i i 

P e t r i B e s u e n s i s a b b a t e s , nos f r a t e r J a c o b u s , p r i o r 

S a n c t i B e n i g n i D i v i o n e n s i s , nos P e t r u s d i c t u s d e 

B a r r o , d e c a n u s c a p e l l o D u c i s , e t m a g i s t e r A l b e -

r icus , d e c a n u s c h r i s t i a n i t a t i s D i v i o n e n s i s , nos 

B o b e r t u s . c a n t o r p r e d i c t e c a p e l l o , e t m a g i s t e r 

T h e o b a l d u s d e D i v i o n e , c a n o n i c u s L i n g o n c n s i s , 

n o t u m f a c i m u s u n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c -

turis q u o d f r a t e r H e n r i c u s , filius i n c l i t e r e c o r d a -

tionis . . q u o n d a m d u c i s B r a i b a n t i e , anno s u e 

p r o b a t i o n i s in m o n a s t e r i o S a n c t i S t e p h a n i D i v i o 

nensis, o r d i n i s s a n c t i A u g u s t i n i , L i n g o n e n s i s d y o -

cesis, s i c u t a b i p s o H e n r i c o et a p l u r i h u s fide 

dignis c o g n o v i m u s , e l a p s o e t a m p l i u s , n o b i s in 

festo b e a t o r u m R e m i g i i e t G e r m a n i in j a m d i c t o 

m o n a s t e r i o S a n c t i S t e p h a n i p r e s e n t i b u s . v i d e n -

tibus et a u d i e n t i b u s f e c i t p r o f e s s i o n e m s o l l e m p -

nem s e c u n d u m r é g u l a n t S a n c t i A u g u s t i n i in h e c 

verba : E g o f r a t e r H e n r i c u s f a c i o p r o f e s s i o n e m 

et promitto s t a b i b t a t e m e t c o n v e r s i o n e m moruni 

meorum e t o b e d i e n t i a m s e c u n d u m r é g u l a n t S a n c t i 

A u g u s t i n i , c o r a m D e o e t o m n i b u s Sanctis ejus, in 

o o 8 5 1 2 6 9 . 13 oc tobre . 

Charta qua Roncelinus de Fos, magister domorum 
militiœ Templi in Provincia, Arnulfum de Caria 
Faraudi, regis nomine recipientem, de silva de 
Por tu investit. 

( J . 7 3 2 " . ' — Eaux et forêts, n" 78. — Original scellé.) 

N o s c a n t u n i v e r s i p r e s e n t e s p a r i t e r e t f u t u r i 

q u o d , c u m d o m i n u s A r n u l f u s d e C u r i a F a r a u d i . 

m i l e s d o m i n i r e g i s F r a n c i e , s i g n i f i c a s s e l f r a i ri 

R o n c e l i n o d e F o s , m a g i s t r o d o m o r u m m i l i c i c 

T e m p l i in P r o v i n c i a , q u o d s y l v a d e P o r t o . c u t n 

ginti et decern l i b r a r u m t u r o n e n s i u m , ti'es modios e t 
quinque sextar ia f r u m e n t i ad m e n s u r a r a de L o c h is 
annui réditos , q u o s d a m q u e alios redi tus , tarn in p a r o 
di la de C h a m b o r t o apud « le L a c h » seu in te r r i tor io 
« de L a c h » , q u a m in p a r o c h i a de Azaio et alibi sitos, 
ii E t promisit c o r a m nobis dic tus P e t r u s de Azaio se 
dicto P e t r o de Bruc ia et h e r e d i b u s suis g a r a n t i z a t u r u m 
et defensuruin o m n e s res e t s ingulas supradic tas c o n t r a 
omnes, t a m q u a m d o m i n u s feodalis , obl igaos ad hec sc 
et omnia bona sua mobil ia et imniobi l ia , presentici et 
futura, par i te r et h e r e d e s . E t nos d i c t u m Petruin de 
Azaio et ejus heredes ad p e t i t i o n e m dicti l 'etri de Azaio 
ad omnia et s ingula predic ta t e n e n d a et ohservanda ju-
dicio cur ie d o m i n i regis c o n d e m p n a m u s . — D a t u m 
mense septembri , a n n o D o m i n i >i° c e " s e x a g e s i m o n o n o . » 

Scelte en ciré bianche, et sur double queue, du sceau de 
Guitier de la Villette, bauli de Tours (Inventane, n° 5162 . Voir 
les n 0 1 5511 et 5512, en date du 24 avril 1269. 

h o c m o n a s t e r i o , q u o d est c o n s t r u c t u m in h o n o r e 

s a n c i i p r o t h o m a r t i r i s S t e p h a n i , in p r e s e n t i a d o m n i 

A m i d e i a b b a t i s . P r e d i c t a m v e r o p r o f e s s i o n e m 

m a n u l o u o n s s c r i p t n m el o r e s u o p r o p r i o p e r i o d a m 

o b t u l i t s u p e r a l t a r e s a n c t i S t e p h a n i m e m o r a l i . 

P r o m i s i l e t i a m i d e m H e n r i c u s i b i d e m i n p r e s e n 

t ia itosi r a v i r o r e l i g i o s o f r a t r i A m i d e o , al i ti 

e j u s d e m m o n a s t e r i i , o b e d i e n t i a m u s q u e a d m o r -

l e m . I n c u j u s n i l e s l i m o n i u m n o s o m n e s p r e 

d i c t i , a d h o c i b i d e m s p e c i a l i t e r e v o c a t i , p r e s e n 

t i b u s l i t t e r i s s i g i l l a n o s t r a d u x i m u s a p p o n c m l u . 

E t n o s f r a t e r A m i d e u s , a b b a s p r e d i c t i m o n a s t e r i i 

S a n c i i S t e p h a n i , u n a c u m sigi l l i s o m n i u m p r e d i r 

l o r u m p r e s e n t i b u s l i t t e r i s s i g i l l u m n o s t r u m a p p o -

s u i m u s in t e s t i m o n i u m p r e d i c t o r u m . — D a t i m i i i 

a c t u m in f e s t o B e a t o r u m R e m i g l i e t G e r m a n i in 

c a p i l e o c t o b r i s , a n n o D o m i n i M° C C ° LX° n o n o . 

Scellé de huit sceaux en cire blanche, sur doubles queues : 
I o Sceau de Hugues, abbé de Saint-Bénigne de Dijon (Inven

taire, n* 8695) ; fragment. 
2° Sceau de l'abbé de Bèze ; fragment. 
3° Sceau du prieur de Saint-Bénigne; fragment (Inventaire, 

n» 9304) . 
4° Sceau de Pierre de Bar, doyen de la sainte Chapelle de 

Dijon (Inventaire, n" 7846) . 
5" Sceau d'Aubry, doyen de la chrétienté de Dijon (Inven

taire, n° 7886) . 
6° Sceau de Robert, chantre de la sainte Chapelle de Dijon 

(Inventaire, n°7845) . 
7" Sceau de Thibaud de Dijon, chanoine de Langres (Inven

taire, n" 7855) . 
8° Sceau d'Amédée, abbé de Saint-Etienne de Dijon (Inven

taire, n° 8697) . 
Nous donnons le texte de cette pièce, à cause de l'intérêt 

qu'elle présente, quoiqu'elle ait été plusieurs fois publiée. Voir : 
lîré-quigny-Pardessus, Table chronologique des diplomes, t. VI, 
p. 552. 



n o s . p r o s a l u t e a n i m e n o s t r e e t a n i m a r u m p a r e n -

t u m , a n t e c c s s o r u m e t s u c c e s s o r u m n o s t r o r u m , 

d a m n s , o f f e r i m u s et c o n c e d i m u s D e o e t b e a t e 

M a r i e e t f r a t r i b u s G r a n d i m o n t e n s i s o r d i n i s , L e m o -

v i c e n s i s d i o c e s i s , p r e s e n t i b u s e t f u t u r i s , in p u r a m 

e t p e r p e t u a m h e l e m o s i n a m l o c u m n o s t r u m quern 

h a b e m u s p r o p e T u t e l a m , q u i fui t q u o n d a m fra 

t r u m M i n o r u m , q u e r n r e c u p e r a v i m u s a b a b b a t e 

e t c o n v e n t u d e O l i v a , C i s l e r c i e n s i s o r d i n i s ; pro 

c u j u s loc i r e s t i t u t i o n e a s s i g n a v i m u s c i s d e m abbat i 

e t c o n v e n t u i t r i g i n l a s o l i d o s s a n c h e t o r u m singulis 

a n n i s in p e d a g i o n o s t r o d e T u t e l a l i b e r e p e r c i -

p i e n d o s . D a m u s v e r o p r e d i c t u m l o c u m dicto 

o r d i n i G r a n d i m o n t i s e t f r a t r i b u s e j u s d e m ordinis 

in i p s o l o c o D o m i n o f a m u l a n t i b u s , c u m e c c l e s i a , 

o r t o , a r b o r i b u s , a q u e d u c t u e t i r r i g u o e t aliis per 

t i n e n t i i s , e t c u m o m n i b u s i n g r e s s i b u s e t egress ibus 

et c e t e r i s p e r t i n e n t i b u s a d d i c t u m l o c u m , u t ibi

d e m h e d i f i c e n t e t c o n s t r u a n t a d c u l t u m D e i , se

c u n d u m q u o d v i d e r i n t e x p e d i r e . I t e m d a m u s et 

a s s i g n a m u s p r e f a t i s f r a t r i b u s t o t u m o l i v e l u m nos

t r u m c u m f u n d o t e r r e ipsi l o c o c o n t i g u u m , ad 

h a b e n d u m p e r p e t u o e t p a c i f i c e p o s s i d e n d u m . 

I t e m d a m u s e i s d e m e t a s s i g n a m u s v i g i n t i libras 

s a n c h e t o r u m v e l m o n e t e c u r r e n t i s in N a v a r r a , 

p e r c i p i e n d a s s i n g u l i s a n n i s in p e d a g i o n o s t r o de 

T u t e l a in f e s t o B e a t i M i c h a e l i s a r c a n g e l i , e t quin-

q u a g i n t a k a f i c i a t r i t i c i b o n i e t y d o n e i , a d m e n s u -

r a m P a m p i l o n [ e ] in g r a n a r i o n o s t r o d e C o r t e s sin

g u l i s a n n i s p e r c i p i e n d a in o c t a b i s A s s u m p t i o n s 

B e a t e M a r i e , et q u a d r a g i n t a c o c a s vini nostri 

c o m p e t e n l i s , p e r c i p i e n d a s s i n g u l i s a n n i s in ce l la 

r i o n o s t r o d e T u t e l a , i n f e s t o B e a t i M a r t i n i h y e -

m a l i s . I t e m d a m u s e t a s s i g n a m u s in p e r p e t u i m i 

f r a t r i b u s a n t e d i c t i s o m n e s r e d d i t u s , p r o v e n t u s et 

e x i t u s c a p e l l e n o s t r e c a s t r i n o s t r i d e T u t e l a , vo 

l e n t e * q u o d u n u s e o r u m in e a d e m s ingul is diebus 

c e l e b r e t , nis i c a s u s e m e r g e r e t , q u o d a b s i l , pro 

q u o i b i d e m c e l e b r a r e n o n p o s s e t . I n s u p e r d a m u s 

ipsis e t c o n c e d i m u s in p e r p e t u u m u s a g i u m plena-

r i u i n in n e m o r e n o s t r o q u o d d i c i t u r B a r d e n a , ad 

c o n b u r e n d u m et h e d i f i c a n d u i n , et a d o m n i a 

d o m u s s u e n e c e s s a r i a f a c i e n d a . E t es t s c i e n d u m 

q u o d , si c o n t i n g e r e t q u o d n o s in f u t u r u m posse-

m u s p r e d i c t i s f r a t r i b u s p r o c u r a r e vel h a b e r i t a c e r e 

t e r r i s , p a s q u c r i i s et a q u i s e t e j u s p e r t i n e n t i i s . 

p r o n i c o n f ' r o n t a n t u r in q u o d a m i n s t r u m e n t o c o n 

i c e l o p e r raanuni P o n c i i E s p a r v e r i i , n o t a r i i p u b l i c i 

d e L u n e l l o , e s s e t n e c e s s a r i a d i c t o d o m i n o r e g i 

F r a n c i e , d i c t u s v e r o d o m i n u s m a g i s t e r T e m p l i 

r e s p o n d e n d o d i x i t d e c o n s e n s u f r a t r u m s u o r u m , 

v i d e l i c e t f r a t r i s P e t r i R [ a m u n ] d i , p r e c e p t o r i s d o -

m u s m i l i c i e T e m p l i d e S a n c t o E g i d i o , et f r a t r i s 

L a m b e r t i C a m b r e r i i , e j u s d e m d o u a i s , e t f r a t r i s 

P e t r i G i r a r d i , m i l i t i s , et f r a t r i s P e t r i A l a m a n d i n i , 

p r e c e p t o r i s d o m u s T e m p l i M o n t i s p e s s u l a n i , et 

f r a t r i s F r e d o l i , p r e c e p t o r i s d o m u s T e m p l i d e 

L u n e l l o , q u o d d i c t a m s y l v a m c u m t e r r i s e t a q u i s 

e t e j u s p e r t i n e n t i i s t r a d e b a t s e u q u a s i t r a d e b a t 

d i c t o d o m i n o A r n u l f o , n o m i n e d o m i n i r e g i s , a d 

v o l u n t a l e m d i c t i d o m i n i r e g i s f a c i e n d a m , s i v e e x 

c a u s a v e n d i t i o n i s seu p e r m u t a t i o n i s vel d o n a t i o n i s 

v e l u b o m o d o q u o d i c t o d o m i n o r e g i p l a c e b i t , et 

d e d i c t a s y l v a c u m t e r r i s e t a q u i s , e t a l i is p e r t i 

n e n t i i s d i c t u m A r n u l f u i n n o m i n e dic t i d o m i n i 

r e e i s i n v e s t i v i t , et I radidi l e i d e m A r n u l f o b a c u l u m 

q u e r n ipse m a g i s t e r h a b e b a t et d e f f e r e b a t p r o 

v e s t i t u r a . A d h e c n o s A r n u l f u s p r e d i c t u s , n o m i n e 

dic t i d o m i n i r e g i s , p r e d i c t a m s y l v a m c u m t e r r i s e t 

a q u i s e t e j u s p e r t i n e n t i i s in v e s t i t u r a m e j u s d e m a 

v o b i s d o m i n o m a g i s t r o p r e d i c t o r e c i p i m u s a d v o -

l u n t a t e m d o m i n i r e g i s in o m n i b u s f a c i e n d a m . E t 

a d p r e d i c t o r u m m a j o r e n t firmi t a t e m d o m i n u s A r 

n u l f u s et d o m i n u s m a g i s t e r T e m p l i p r e d i c t i p r é 

s e n t e s l i t t e r a s s i g i l l o r u m s u o r u m m u n i m i n e r o b o -

r a r u n t . a n n o D o m i n i M" c e " LXVIIII0. t e r t i o i d u s 

o c t o b r i s . 

Charte partie par ABC, scellée de deux sceaux : 
1 " A gauche, sceau du précepteur du Temple en Provence 

(Inventaire, n" 9870), en cire verte, sur cordon de chanvre. 
2° A droite , sceau d'Arnoul de Courféraud j Inventaire, 

n' 1 9 3 3 ) , en cire rouge, sur cordon de même couleur. 

o u 8 4 Iîelin, en Gascogne. 1269 . Mercredi 16 octobre . 

Theobaldus, Navarrœ rex, fratribus Grandimon-
tensis ordinis quamdam terrain suam, Tutela; 
silam, cum quibusdam reditibus assignat. 

(.1. 6 1 3 . — Navarre, 1 e r sac, n° 4 . — Original scellé.) 

T h e o b a l d u s , Dei g r a t i a r e x N a v a r r e , C a m p a n i e 

a c B r i e c o m e s p a l a t i n u s . n o l u m f a c i m u s q u o d 



0086 1 2 6 9 . Mercredi 16 o c t o b r e . 

Thomas, abbas Alti l"Maris, archipresbyteris et 
decanis ruralibus Campania- et Briœ scribit de 
voto crucis et de cruce publiée deferendo. 

1J. 209 b . — Champagne, XIV, n° 40 . — Original scellé.) 

T h [ o m a s ] . h u m i l i s a b b a s m o n a s t e r i i A l t i V i l l a r i s , 

ordinis S a n c t i B e n e d i c t i , R e m e n s i s d y o c e s i s , e x e 

c u t o r r e d e m p t i o n u m v o t o r u m , l e g a t o r u m , r e l i c t o -

r u m , d a t o r u m a l i a r u m q u e o b v e n c i o n u m , p r o v e -

n i e n t i u m s u b s i d i o T e r r e S a n c t e , s u b c e r t a f o r m a 

a r e v e r e n d o p â t r e R [ a d u l p h o ] , D e i g r a t i a A l b a -

nensi e p i s c o p o , A p o s l o l i c e S e d i s l e g a t o , d e p u t a -

tus , o m n i b u s a r c h i p r e s b y t e r i s e t d e c a n i s r u r a l i b u s 

R e m e n s i s , C a t h a l a u n e n s i s , S u e s s i o n e n s i s , M e l d e n -

sis, P a r i s i e n s i s , S e n o n e n s i s , A n t i s s i o d o r e n s i s (sic), 
L i n g o n e n s i s , T r e c e n s i s c i v i t a t u m e t d y o c e s i u m a d 

quos p r é s e n t e s l i t t e r e p e r v e n e r i n t s a l u t e m i n D o 

m i n o . A u c t o r i t a t e d o m i n i l e g a t i , q u a f u n g i m u r i n 

b a c p a r t e , v o b i s i n v i r t u t e o b e d i e n t i e e t s u b e x c o m -

m u n i c a t i o n i s i n c u r s u , q u a m in v o s f e r i m u s si m a n -

d a t u m n o s t r u m n e g l e x e r i t i s a d i m p l e r e , v o b i s d i s -

t r i c t e p r e c i p i e n d o m a n d a m u s q u a t i n u s o m n e s 

p r e s b y t e r o s e t a l i o s c u r a t o s v e s l r o r u n d e c a n a t u u m 

a u t v o b i s s u b d i t o s e x i s t e n t e s i n c o m i t a t i b u s C a m 

p a n i e et B r i e a c i n t e r r i s v a s s a l l o r u m d o m i n i r e g i s 

N a v a r r e a d i p s u m m e d i a t e v e l i n m e d i a t e s p e c t a n -

tibus r a t i o n e c o m i t a t u u m p r e d i c t o r u m , a c i n 

terr is e c c l e s i a r u m e t m o n a s t e r i o r u m e x i s l e n t i b u s 

infra fines c o m i t a t u u m e o r u m d e m , a d c e r t o s 

l o c u m e t d i e m p e r s o n a l i t e r c o r a m v o b i s c o n v o c a r e 

0 0 8 6 1 2 6 9 . Mercredi 1 6 oc tobre . 

( J . 209''. — Champagne, XIV, n» 41 . — Original scellé.) 

T h [ o m a s ] , abbas Altivil laris , e x e c u t o r a R[adulplio] 
Albanensi episcopo et legato deputa tus , fratri J o h a n n i 
le T o n n e l i e r , q u o n d a m t h e s a u r a r i o de L a t i g n i a c o , scri
bit , col lectori centesima? r e d e m p t i o n u m v o t o r u m , e t c . , 
a l i a r u m q u e o b v e n t i o n u m p r o v e n i e n t i u m subsidio Terrae 
Sanctae, qua? q u i d e m a u c t o r i t a t e S f i m o n i s ] , S a n c t o 
Caeciliae presbyter i cardinal is et legat i , T h e o b a l d o regi 
Navarras in c o m i t a t i b u s C a m p a n i * et B r i * concessa? 
s u n t . N u n t i a t e i d e m Jol ianni se ad i l l u m , u t de collec-
t ione centesima? i n q u i r a t , G a u f r i d u m de Monte L e t h e -

t a n t u m in r e d d i t i b u s s o n b c n e f i c i i s e c c l e s i a i i c i s in 

locis e q u e c o m p c l e n l i b n s , q u a n t u m a s c e n d u n t 

r e d d i t u s s u p r a d i c t i , ipsi p r e d i c t i r e d d i t u s a d n o s 

et a d s u c c e s s o r c s n o s t r o s s i n o u l l a d i m i n u t i o n e 

r e v e r t e r e n t u r , e t i p s o s d i c t i f r a t r e s r e d d e r e e t 

r e s t i t u e r e t e n e r e n t u r . — D a t u m a p u d B e l i n , in 

Y a s c o n i a , d i e m e r c u r i ] p r o x i m a a n t e f e s t u m B e a l i 

L u c e e v a n g e l i s t e , m e n s e o c t o b r i s . a n n o D o m i n i 

m i l l e s i m o c e " LX° n o n o . N o l a M a r t i n i S t e l l e n s ì s . 

Scellé en cire rouge, el sur lacs de soie rouge, du sceau de 
Thibaud II, roi de Navarre (Inventaire, n° 11377). 

L'analyse de cette pièce a été donnée par M. d'Arbois de 
Jubainville, Hist. des comtes de Champagne, t. VI, p. 50 , 
n» 3563. 

c u r e t i s c l i n v i r t u l e o b e d i e n t i e e t s u b e x c o m m u n i -

ca h o n i s i n c u r s u , q u a m e x n u n c p r o u t t u n e in n o s t r i 

c o n l c m p l o r c s m a n d a t i f e r i m u s , e x p a r t e p r e f a t i 

d o m i n i l e g a t i e t n o s t r a firmiter i n j u n g a t i s e i s d e m 

u t i n f r a q u i n d e ç i m d i e r u m s p a c i u m a t e m p o r e v e s -

t r e m o n i t i o n i s o m n i a c r u c e s i g n a t o r u m s i b i s u b d i -

t o r u m n o m i n a a c e t i a m n o m i n a c r u c e s i g n a t o r u m 

i l l o r u m q u o s a t r i b u s a n n i s c i t r a in suis p a r r o c h i i s 

s c i v e r i n t d e c e s s i s s e , n e e n o n h e r e d e s e t e x e c u t o r e s 

d c f u n c l o r u m i p s o r u m v o b i s l o c o n o s t r i s i n e diff i -

c u l t a t e q u a l i b e t i n s c r i p l i s e t d i s t i n c t e n o n d i f f é 

r a n t a s s i g n a r e , n o b i s a s s i g n a n d a p e r v o s i n f r a 

N a t a l e D o m i n i v e n t u r u m p r o x i m o , a l i o m a n d a t o 

n o s t r o s u p e r h o c n u l l a t e n u s e x p e c t a t o , n i c h i l o -

m i n u s s i g n i f i c a n t e s e i s d e m q u o d o m n e s illi c r u c e -

s i g n a t i q u i c r u c e m p u b l i é e d é f e r r e r e c u s a n t s u n t 

p e r s e n t e n t i a m r e v e r e n d i p a t r i s d o m i n i S [ i m o n i s ] , 

l i t u l i S a n c t e C e c i l i e p r e s b y t e r i c a r d i n a l i s , t u n c in 

r e g n o F r a n c i e A p o s t o l i c e S e d i s l e g a t i , e x c o m m u n i -

c a t i o n i s v i n c u l o i n n o d a t i , e t n o m i n a t i m d e b e n t in 

e c c l e s i i s e t a l i b i e x c o m m u n i c a t i p u b l i é e n u n c i a r i , 

e t t a m d i u t a m q u a m e x c o m m u n i c a t i a b o m n i b u s 

a r c i u s e v i t a r i , d o n e e c r u c e m r e s u m e n t e s p u b l i c o 

p o r t e n t e a m d e m , q u o r u m n o m i n a n o b i s s i m i l i t e r 

m a n d a m u s e t v o l u m u s a s s i g n a r i , u t in i p s o s p o s s i -

m u s j u s t i c i a m d e b i t a m e x e r c e r e , a c e t i a m a d 

c r u c i s r e s u m p c i o n e m i p s o s c o m p e l l e r e p e r p o t e n -

t i a m b r a c h i i s e c u l a r i s , si n o b i s v i d e b i t u r e x p e d i r é . 

— D a t u m a n n o D o m i n i M° CC° L x m o n o n o , d i e m e r -

c u r i i a n t e f e s t u m B e a t i L u c e . 

Fragment de sceau en cire verte, sur double queue. 
Analyse par M. d'Arbois de Jubainville, Hist. des comtes de 

Champagne, t. VI, catal., n° 3561 . 



3 3 8 7 Reims. 1269. 17 octobre. 

( J . 2091'. — Champagne, XIV, n» 42. — Original scellé.) 

Thomas, abbas Sancti Pétri Altivillaris, « executor 
redemptionum votorum in certis locis sub certa forma » 
a R[adulplto] Albanensi episcopo et legato deputattts, 
n religiosis viris et amicis in Christo sibi carissimis 
prioribus Predicatorum et gardianis Minorum o r d i n u m , 
et omnibus aliis fratribus ordinum predic torum » , 
scribit se Gaufridum de Monte Le ther ico , regis Na
varra; c ler icum, latorem praesentium, ad illos transmit
iere , cui fidem exhibeant . — " Datum Remis, anno Do-
mini millesimo ducentésimo sexagesimo nono , in vigilia 
Beati L u c e euvangeliste. » 

Scellé en cire verte, sur simple queue, du sceau de Thomas, 
abbé d'Hautvillers. 

Analyse par M. d'Arbois de Jubainville, Hist. des comtes de 
Champagne, t. VI , catal., n° 3562. 

3 3 8 8 1269 . Samedi 2 6 octobre. 

( J . 191. — Poitou, n° 101. — Original scellé.) 

Ofricialis curiae Pictavensis composit ionem notant 
facit quae inter comitent Pictavensem et T b o m a m , rec-
torem ecclesia; de Senent « super decimis novalium 
sitorum infra metas parrochie ecclesie sue predicte » 
i n t e r v e n i r « In cujus rei testimonium et m u n i m e n 
nos officialis predictus ad peticionem dicti rectoris 
presentibus litteris sigillum nostrum duximus appo
n e n d u m . — Datum die sabbati ante festum apostolo-
rum Symonis et J u d e , a n n o Domini M 0 c e n " nono. » 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau de l'ofll-
cialité de Poitiers; fragment; buste d'évêque, de prolil. 

3 5 8 9 1269 . Mercredi 3 0 octobre . 

Capituli Meldettsis litterœ ad regem pro licentia 
eligendi episeopi obtinenda. 

(S. 344. — Élections, n» 33. — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o L f u d o v i c o ] , D e i g r a -

r i c o , canonicum ecclesia: Sancti Stephani T r e c e n s i s , 
regis Navarrae c ler icum, n port i torem » praesentium, 
destinare, cui Joliannes rationem reddat. -w- " Dalum 
anno Domini si" cc° L\m° nono , die mercuri ] ante festum 
Beati L u c e . » 

Scellé eu cire verte, el sur double queue, du sceau de Thomas, 
abbé d'Hautvillers ; fragment. 

Analyse par M. d'Arbois de -lubainville, llist. des comtes de 
Champagne, t. VI, calai., n" 3560. 

t ia r e g i F r a n c o r u m i l l u s t r i , . . d e c a n u s e t c a p i t u -

l u m M e l d e n s e s c u m o m n i r e v e r e n d a et h o n o r e 

s a l u t e m in e o p e r q u e m r e g e s r e g n a n t . C u m r e v e -

r e n d u s q u o n d a m in C h r i s t o p a t e r J [ o h a n n e s ] , 

b o n e m e m o r i e M e l d e n s i s e p i s c o p u s , d e n o v o , ex 

q u o d o l e m u s , v i a m si t u n i v e r s e c a r n i s i n g r e s s u s , 

m i t t i m u s a d v o s d i l e c t u m c o n c a n o n i c u m n o s t r u m 

m a g i s t r u m J o h a n n e m d e G a i g n i a c o , l a t o r e m p r e 

s e n t i t a l i , u t i p s e u n a c u m d o m i n o J o h a n n e de 

P o i s s i a c o e t m a g i s t r o R o g e r o d e J o i a c o , c o n c a n o -

n i c i s n o s t r i s , v e l c u m a l t e r o i p s o r u m , s e u e t iam 

s o i n s , si ipsi a b s e n t e s f u e r i n t , p o s t u l e t n o m i n e 

n o s t r o a v e s t r a r e g i a m a j e s t a t e c o n c e d e n d i (sie) 

n o b i s l i c e n t i a m e p i s c o p u m e l i g e n d i . U n d e vobis 

a f f e c t u o s i u s s u p p l i c a m u s u t i p s o s v e l a l ter imi 

i p s o r u m in p o s t u l a t i o n e h u j u s m o d i d i g n e m i n i 

f a v o r a b i l i t e r e x a u d i r e . B e n e e t d i u v i v a t et valeat 

v e s t r a r e g a l i s m a g e s t a s . — D a t u m a n n o Domini 

M° cc° LX° n o n o , d i e m e r c u r i i a n t e f e s t u m O m n i u m 

S a n c t o r u m . 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau du cha
pitre de Meaux; fragment (Inventaire, n 0 ' 7220 et 7221). 

5 5 9 0 Cahots . 1 2 6 9 . J e u d i 31 octobre. 

Barl/iolomœiis, Caturcensis episcopus, quasdamlit-
teras a consulibus Caturcensibus olim pronud-
gatas transcribit. 

( J . 103. — Toulouse, I, n° 22. — Original scellé.) 

B a r t h o l o m e u s , D e i g r a t i a C a t u r c e n s i s e p i s c o p u s , 

u n i v e r s i s Chr is t i fidelibus p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c -

t u r i s s a l u t e m in D o m i n o . N o v e r i d s q u o d cives 

p o p u l ä r e s c i v i t a t i s C a t u r c e n s i s , a d n o s v e n i e n t e s , 

n o b i s o b t u l e r u n t e t o s t e n d e r u n t d e c e m p a r i a l i t te-

r a r u m q u e e r a n t s i g i l l a t e s igi l lo c o n s i l i u m civitatis 

p r e d i c t e , q u a s q u i d e m l i t t e r a s legi f e c i m u s c o r a m 

n o b i s , e t d e ips is c o l l a t i o n e m fieri d i l i g e n t e r , et 

t a r n p e r i n s p e c t i o n e m q u a m c o l l a t i o n e m hujus 

m o d i i n v e n i m u s q u o d o m n i a d e c e m p a r i a l i t te ra -

r u m p r e d i c t a r u m e o d e m m o d o i n e i p i e b a n t e t finie-

b a n t , e t q u o d e r a n t e j u s d e m t e n o r i s p e r o m n i a , 

n e c e r a t p l u s in u n a l i l t e r a r u m p r e d i c t a r u m q u a m 

in a l t e r a , s e t o m n e s p r e d i c t e l i t t e r e c o n c o r d a b a n t 

e t i d e m p e r o m n i a c o n t i n e b a n t . E t n o s , a d m a j o 

r e m i d e n t i t a t i s e t s i m i l i t u d i n i s c e r t i l u d i n e m , 



o o 9 1 1 2 6 9 . O c t o b r e . 

Vente de divers revenus, faite au roi par Jean 
Brouillard de Villers-la-Male-Maison et par sa 
mère. 

(J. 160. — Senlis, I, n' 16. — Original scellé.) 

J e J e h a n » B r o u l l a r s d e V i l e r s l a M a i e M e s o n 

en la f o r e s t d e R e s t , c h e v a l i e r s , fa iz a s a v o i r à 

touz c e l s q u i c e s p r é s e n t e s l e t r e s v e r r o n t e t o r r o n t 

q u e j e , d e la v o l e n t é e t d e l ' a s s e n t e m e n t m a d a m e 

m a m e r e m a d a m e A n e s d o V i l e r s e t d e A a l a i s m a 

f a m é , a i v e n d u p a r l o i a l v e n d a g e à m o n c h i e r 

s e i g n e u r L o o i s , p a r la g r â c e d e D i e u r o i d e 

F r a n c e , t o u t c e q u e j e e t m a d i t e m e r e a v i o n s 

à Vilers e n a v a i n n e d e r e n t e , e n c e n s , e n t o n n i e u , 

en j o u s t i c e h a u t e e t b a s s e , e n s e i g n o r i e e t e n t o u t e s 

a p a r t e n a n c e s e t t o u t e s d r o i t u r e s d e j o u s t i c e e t d e 

s e i g n o r i e , si c o m m e n o u s l i a v i o n s j e e t m a m e r e 

e t p o i o n s e t d e v i o n s a v o i r , l e s q u e l e s c h o s e s 

v e n d u e s n o u s t e n i o n s d o i t r o i d e v a n t d i t e n fié; 

et si a v o n s v e n d u e n c e v e n d a g e j e e t m a m e r e 

e n s e m b l e e t p a r c o m m u n a c c o r t t o u t e s c e s c h o ^ i » . 

si q u e n o u s a v o n s v e n d u la d i t e r e n t e d ' a v a i n n e 

à la v a l u e d e n u e f m u i s o u l à e n t o u r a u m u i d e 

Crespi c h a s c u n a n , e t l e d i t c e n s à l a v a l u e d e 

c i n q u a n t e q u a t r e s o l z p a r i s i s o u l à e n t o u r c h a s c u n 

a n . L e q u e l v e n d a g e n o u s a v o n s f a i t j e e t m a m e r e 

p o u r c e r t a i n p r i s e t l o i a l , c ' e s t à s a v o i r p o u r d e u s 

c e n z l i v r e s p a r i s i s , q u i s o n t p a i e p l a i n n e m e n t à 

m o i e t à m a m e r e e n b o n n e m o n n o i e q u i n o u s a 

e s t é b a i l l i é e , c o n t é e e t n o m b r é e , e t e i n s s i le 

c o n n o i s j e e t v o i r s e s t . P o u r q u o i j e r e n o n c e à 

d i r e le c o n t r a i r e , e t p a r c e v e n d a g e q u i t e j e e t a i 

q n i l é d e t o u t e n tout à t o u z j o u r z a u d e v a n t d i t 

r o i e l à t o u z c e l s q u i a p r è s lui s o i t à m o r t s o i t à v i e 

i o u ï r o n t c e s c h o s e s p a r q u e l e c a u s e q u e c e s o i t , la 

d i t e r e n t e d ' a v a i n n e , le d i t c e n s , le d i t t o n n i e u , 

la d i t e j o u s t i c e t o u t e e t l a s e i g n o r i e , e t l es d r o i 

t u r e s e t l es a p a r t e n a n c e s t o u t e s d e j o u s t i c e e t d e 

s e i g n o r i e , e t q u a n q u e g ' i a v o i e e t p o o i e e t d é v o i e 

a v o i r , n e n e r e t i e n r i e n e n c e s c h o s e s , e t si l es 

a v o n s v e n d u e s j e e t m a m e r e q u i t e s e t d é l i v r e s , si 

q u e l e s n e s o n t c h a r c h i é e s n e e n c o n b r é e s d e r i e n , 

f o r s q u e d e dis solz d e n e r s d e r e n t e q u ' o n d o i t 

s e u r c e s c h o s e s c h a s c u n a n a l ' é g l i s e d o u P a r c , e t 

e i n s s i l e s sui t e n u z e t p r o m e t à g a r a n d i r l o i a u 

m e n t q u i t e s e t d é l i v r e s a u r o i e t à ses s u c e s s e u r s q u i 

q u ' i l s o i e n t ; e t à c e o b l i g e j e m o i e t m e s b i e n s t o u z 

m u e b l e s e t n o n m u e b l e s , p r e s e n z e t n o n p r e s e n z , 

p a r t o u t o ù q u ' i l s o i e n t e t e n q u e q u o n q u e s c h o s e s 

q u e il s o i e n t , e t m e s o i r s t o u z q u i m e s d i z b i e n s 

t e n r r o n t . E n c o r e e s t il à s a v o i r q u e j e c o n n o i s e t 

v o i r s e s t q u e j e e t m a m e r e n ' a v o n s f a i t le d i t 

v e n d a g e p a r c o n t r a i n g n e m e n t n e p a r p e e u r n e 

p a r f o r c e , a i n ç o i s l ' a v o n s f a i t d e n o s t r e d é l i v r e 

v o l e n t é e t p o u r n o s t r e p o u r f i t , e t à n o s t r e r e q u e s t e 

li d i z r o i s a f a i t le d i t a c h a t . E t c e v e n d a g e p r o m e t 

j e l o i a u m e n t e t p a r la foi d e m o n c o r s , q u e g ' e n 

ai d o n n é e , à t e n i r e t à g a r d e r f e r m e m e n t à t o u z 

j o u r z c o m m e b o n e l l o i a l , s a n z a l e r e n c o n t r e n e e n 

f a i t n e e n d i t . E n t e s m o i n g n a g e d e l a q u e l e c h o s e , 

p o u r c e q u e e l e s o i t f e r m e e t e s t a b l e à t o u z j o u r z , 

j e ai m i s m o n s e e l e n c e s l e t r e s p o u r m o i e t p o u r 

m a m e r e d e v a n t d i t e , q u i n ' a p o i n t d e s e e l , e t 

p o u r c e j e e t e l e e n s e n b l e a v o n s d o n n é a u c o m 

m a n d e m e n t le d i t ro i l es l e t r e s 1 o f i c i a l d e 

S o i s s o n s , n o s t r e o r d i n a i r e , d e c e v e n d a g e . E t j e 

P i e r r e s B r o u l l a r z , e s c u i e r s , filz e t o i r s le d i t J e h a n 

c h e v a l i e r , w e i l e t lo e t g r é b o n n e m e n t l e d i t v e n 

d a g e , e t le p r o m e t à t e n i r f e r m e m e n t à t o u z j o u r z , 

e t q u i t d e t o u t e n t o u t a t o u z j o u r z a u r o i d e v a n t 

d i t e t à s e s s u c e s s e u r s , c u i q u e il s o i e n t , q u a n q u e 

j ' a v o i e e t p o o i e e t d é v o i e a v o i r es d i t e s c h o s e s 

v e n d u e s , se r i e n s i a v o i e e t p o o i e e t d é v o i e a v o i r 

signum anuli nostri impressimus in qualibet 
earumdem. Predictarum autem btterarum t e n o r 

tabs esi : 
Lhi cossol de Caortz, etc. (Vide supra, n ° 5 3 7 6 . ) 

E lo fag aisso a Caortz, l'an de la E n c a r n a c i o d e 
Nostre Senhor M . r.c. LX . V I I . , el mes d e martz. 

In cujus inspectionis et collationis testimonium 
nos Bartliolomeus, episcopus anledictus, sigillum 
nostrum presentibus litteris duximus apponen
dum. — Datimi Gaturci, die jovis in vigilia Om
nium Sanctorum, anno Domini millesimo ducen-
tesimo sexagesimo nono. 

Scellé en cire blanche, et sur cordelettes de chanvre, du sceau 
de Barthélémy, évèque de Cahors ; fragment ( Inventaire, 
n" 6531). 
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c o m m e n t q u e c e fust e t p a r q u e l e c a u s e q u e c e 

f u s t ; et p r o m e t l o i a u m c n t e t p a r m a foi q u e j ' e n 

ai d o n n é e q u e j a m a i s n ' i r e c l a m e r a i r i e n . E l e n 

t e s m o i n g n a g e d e c c s i c c h o s e a i g e m i s m o n s e e l 

e n c e s l e t r e s . — C e fu f a i t e n l ' a n d e l ' I n c a r n a c i o n 

N o s t r e S e i g n e u r m i l d e u s c e n z e t s o i s s a n l e n u e f , 

o u m o i s d o t e m b r e . 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur doubles queues : 
1° A gauche, sceau de Jean Brouillard de Villers. 
2° A droite, sceau de Pierre Brouillard de Villers. 

o o 9 2 1269 . Octobre. 

( J . 160. — Senlis, I, n» 15. — Original scellé.) 

Magister Johannes de Torota , canonicus e toff ic ia l is 
Suessionensis, notum facit quod corani ipso Johannes 
dictus Broullarz, miles, de « Villariis Mala Domo » in 
foresta Resti , et domina Agnes m a t e r ejus, confessi 
sunt se Ludovico , regi F r a n c o r u m , pro ducentis li bris 
parisiensium sibi jam solutis, vendidisse " reddition 
avene et censum ac teloneum cum omni dominio et 
justicia alta et bassa et juribus ac pertinenciis just icie , 
que ipsi habebant, ut dicebant, apud Villar[ia] Malam 
Dornum, et que tenebant in feodum, ut dicebant, de 
domino rege predicto » . Cui quidem venditioni assen-
sum suum pnebuerunt Aalesia, dicti Johannis uxor , Pe-
trusque a r m i g e r , dictus Broullarz , et domicellae Ysa-
bellis ac E m m e l i n a , liberi dicti Johannis m i l i t i s , 
non ex dieta Aalesia, sed ex alia ipsius u x o r e . « In 
cujus rei testimonium presentibus litteris ad petitio-
nem dictorum venditorum, diete uxoris et dictorum 
liberorum dicti Johannis , sigillum curie Suessionensis 
duximus a p p o n e n d u m . — Actum et datum a n n o Do
mini si' c e sexagesimo nono , mense octobr[is] . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de l'officia-
lité de Soissons (Inventaire, n° 7028) . 

o o 9 5 Déville. 1269 . Dimanche 3 novembre. 

Odonis, Rotomagensis archiepiscopi, litterœ ad 
regem de regalibus Radulpho Abr incensi eletto 
restituendis. 

(J . 346. — Régales, I, n" 48. — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o s u o in C h r i s t o boaris

s i m o L u d o v i c o , Dei g r a t i a r e g i F r a n c o r u m i l l u s t r i , 

h u i n i l i s e j u s e t d e v o t u s f r a t e r O d o , e j u s d e m p e r 

m i s s i o n e B o t b o m a g e n s i s e c c l e s i e m i n i s t e r i n d i g -

n u s , s a l u t e m d e m a n i in D o m i n o J h e s u C h r i s l o 

I X SANCTUS! ( 1 2 6 9 ) 

e t c m n s i n c e r e v i n c u l o c a r i t a t i s p a r a t a m a d r e g i e 

m a j e s t a t i s b e n e p l a c i t a v o l u n t a t e m . C u m n o s e l e c -

t i o n e m f a c t a m a c a p i t u l o A b r i n c e n s i d e v i r o v e n e 

r a b i l i e t d i s c r e t o m a g i s t r o R a d u l p h o d e T h e v i l l a 

a u c t o r i t a t e m e t r o p o l i t a n a , m e d i a n t e j u s t i c i a , d u x e -

r i m u s c o n f i r m a n d a m , t e n o r e p r e s e n t i u m s e r e n i -

t a t e m r e g i a m e x o r a m u s q u a t i n u s d i c t u m R [ a d u l -

p h u i n ] , e l e c t u m e t c o n f i r m a t u m , r e g a l i b u s ipsius 

e c c l e s i e d i g n e m i n i i n v e s t i r e . V a l e a t v e s t r a regia 

c e l s i t u d o b e n e in D o m i n o n u n c e t s e m p e r . — 

D a t u r a a p u d D e i v i l l a m , a n n o D o m i n i M° c e 0 LXM° 
n o n o , d o m i n i c a p o s t f e s t u m O m n i u m S a n c t o r u m . 

Fragment de sceau en cire verte, sur simple queue {inventaire. 
n° 6371) . 

5 3 9 4 1 2 6 9 . L u n d i 18 n o v e m b r e . 

Capitali Cenomanensis litterœ ad regem pro licen-
tia episcopi eligendi obtinenda. 

( J . 344 . — Élections, n° 31 . — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o s u o L f u d o v i c o ] , Dei 

g r a t i n r e g i F r a n c o r u m i l l u s t r i , d e c a n u s e t c a p i -

t u l u m C e n o m a n e n s e s s a l u t e m in e o p e r q u e m 

r e g e s r é g n a n t e t p r i n c i p e s d o m i n a n t u r . Noveri t 

e x c e l l e n c i e v e s t r e d o m i n a c i o q u o d n o s m i t t i m u s 

a d v o s v e n e r a b i l e s v i r o s e t d i s c r e t o s m a g i s t r o s 

D i o n y s i u m Q u i n t i n e t J o h a n n e m d e M e l d i s c o n c a -

n o n i c o s n o s t r o s , p r o c u r a l o r e s n o s t r o s a c nuncios 

s p é c i a l e s , a d d e n u n c i a n d u m v o b i s m o r t e m bone 

m e m o r i e r e v e r e n d i p a t r i s n o s t r i G . , q u o n d a m 

e p i s c o p i C e n o m a n e n s i s , e t p e t e n d u m a vobis 

l i c e n c i a m e l i g e n d i e t p r o v i d e n d i n o s t r e e c c l e s i e de 

p a s t o r e ; e t h o c v o b i s s i g n i f i c a m u s p e r p r e s e n t e s 

l i t t e r a s , s ig i l lo n o s t r o s i g i l l a t a s . — D a t u m die 

l u n e a n t e f e s t u m B e a t i C l e m e n t i s , a n n o Domini 

M ° c e 0 LX-0 n o n o . 

Fragment de sceau en cire verte, sur simple queue (Inven
taire, n" 7211) . 

3 o 9 5 1 2 6 9 . Mercredi 2 0 n o v e m b r e . 

Johannis, ducis Britanniœ, litterœ de pecunia quam 
in partibus transmarinis Ludovico IX regi sub 

fidejussione comitis Pictavensis mutuo dedil. 

(J. 192 b . — III, n" 15. — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c l u r i s , J o h a n -



o o 9 6 . L o n g p o n t . 1 2 6 9 . L u n d i 2 5 n o v e m b r e . 

Litterœ pactiom's inter Hemericum vicecomitem 
R up i scava rei i ejusque co/iereeies, ex una parte, et 
Alphonsum, comitem Pictaviee, ex altera, de 
radiato honorum defuncti G. eie Talniaeo initœ. 

(J. 190 a . — Poitou, I, n° 58 . — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s H e m e -

r i c u s , v i c e c o m e s R u p i s c a v a r d i , F u l c o d e M a t b a s i o , 

B a r t h o l o m e u s d e H a i a , K a l o d e R u p p e f o r t i , G u i l -

l e r m u s C h e v i n i , m i l i t e s , H u m b e r t u s G u i d o n i s , 

s c u t i f e r , A l n o d i s , filia q u o n d a m d e f u n c t i G a u f r i d i 

de T h a l n i a c o m i l i t i s , s a l u t e m in D o m i n o . N o v e -

r int u n i v e r s i q u o d , c u m n o s H a y m e r i c u s r a t i o n e 

l i b e r o r u m n o s t r o r u m e x J o h a n n a filia q u o n d a m 

dicti G . s u s c e p t o r u m d e c a s t r o e t c a s t e l l a n i a T a l -

n i a c i , n o s B a r t h o l o m e u s p r o l i b e r i s n o s t r i s e x 

À e l i n a filia q u o n d a m d i c t i G . s u s c e p t i s , d e c a s t r o 

et c a s t e l l a n i a d e D i d o n i a , n o s K a l o d e R u p p e 

for t i , r a t i o n e M a r g a r e t e u x o r i s n o s t r e , d e c a s t r o e t 

c a s t e l l a n i a d e B r o a , e t e g o A l m o d i s p r o m e i p s a 

de c a s t r o e t c a s t e l l a n i a d e M o n t e A n d r o n i s , p e t e -

r e m u s a d m i t i a d fidenti e t h o m a g i u m n o b i l i s v i r i 

k a r i s s i m i d o m i n i n o s t r i A l f o n s i , filii r e g i s F r a n c i e , 

c o m i t i s P i c t [ a v e n s i s ] e t T h o l o s e , a s s e r e n t e s a l i o s 

c o h e r e d e s n o s t r o s in h e r e d i t a t e q u e fui t p r e d i c t i 

IV 

G a u f r i d i , p r o p o r c i o n i b u s c o s d e m c o n t i n g e n l i b u s , 

i n f r a m e t a s d i c t a r u m c a s t e l l a n i a r u m v e l e x t r a 

p o s s e g a r i r e e t d e b e r e , n e c p r o d i c t a h e r e d i t a t e 

d e b e r i r a c h e t u m , p a t r e m e c i a m p r o filio m i n o r i s 

e t a t is v e l e c i a m r a t i o n e u x o r i s filii a d m i t i d e b e r e 

a d I m m a g i n i l i f a c i e n d u m , p r e f a t o d o m i n o c o m i t é 

v e l m a n d a t o s u o r a c h e t u m p e t e n t e s ibi fieri d e 

d i e t a h e r e d i t a t e a n o b i s , a s s e r e n t e e c i a m p a t r e m 

p r o filio s e u r a t i o n e u x o r i s filii a d h o m a g i u m m i 

n i m e d e b e r e a d m i t i , t a n d e m , i n t e r v e n i e n t e b o n o 

r u m Consilio, p r o b o n o p a c i s c u m p r e f a t o d o m i n o 

c o m i t é c o m p o s u i m u s i n h u n c m o d u m : v i d e l i c e t 

q u o d , s i n e p r e j u d i c i o j u r i s sui e t n o s t r i p a r i t e r , 

t a r n q u o a d r a c h e t u m q u a m q u o a d a l i o s a r t í c u l o s , 

o c c a s i o n e q u a r u m d a m c o n s u e t u d i n u m i n t e r i p -

s u m d o m i n u m . . c o m i t e m e t n o s in c o n t r o v e r s i a 

s e u q u e s t i o n e d e d u c t o s , p r o m i s i m u s e t p r o m i t t i 

m u s sibi d a r e e t s o l v e r e , v e l c e r t o m a n d a t o s u o , 

d u o m i l i a e t q u i n g e n t a s l i b r a s t u r o n e n s i u m , s o l -

v e n d a s t e r m i n i s i n f r a s c r i p t i s , v i d e l i c e t in i n s t a n t i 

f e s t o d o m i n i c e R e s u r r e c t i o n i s q u i n g e n t a s l i b r a s 

t u r o n e n s i u m e t in f e s t o P e n t h e c o s l e s p r o x i m o 

s u b s e q u e n t i q u i n g e n t a s l i b r a s t u r o n e n s i u m , e t i n 

f e s t o O m n i u m S a n c t o r u m s e q u e n t i q u i n g e n t a s 

l i b r a s t u r o n e n s i u m , e t in f e s t o C a n d e l o s e s u b s e 

q u e n t i q u i n g e n t a s l i b r a s e j u s d e m m o n e t e , e t i n 

f e s t o P e n t h e c o s t e s q u o d e r i t a n n o s e p t u a g é s i m o 

p r i m o r e s i d u a s q u i n g e n t a s l i b r a s t u r o n e n s i u m . E t 

a d s o l u t i o n e m d i e t e s u m m e p e c u n i e d i c t i s t e r m i 

n i s i n t e g r e f a c i e n d a m o b b g a m u s n o s , h e r e d e s s e u 

. s u c c e s s o r e s n o s t r o s , q u i l i b e t in s o b d u i n , e t a l i u s 

p r o a b o i n v i c e m fidejussimus q u i l i b e t i n s o l i d u m . 

o b l i g a n t e s q u a n t u m a d h e c o m n i a b o n a n o s t r a 

m o b i l i a e t i m m o b i l i a , u b i c u m q u e e t s u b c u j u s -

c u m q u e d o m i n i o c o n s i s t a n t . I n s u p e r n o s , p r e d i c t i 

c o h e r e d e s , fidejussores d e d i m u s n o b i l e s v i r o s d o 

m i n u m G a u f r i d u m d e C a s t r o B r i a n d i , d o m i n u m 

P o n t i u m d e M i r a b e l l o , d o m i n u m U r v o s i u m d e 

R o c i a c o , m i l i t e s , q u e m b b e t e o r u m in s o l i d u m e t 

p r o q u o l i b e t n o s t r u m c o n s t i t u t o s . E t n o s d i c t i 

G a u f r i d u s , P o n c i u s e t U r v o s i u s , ' a d i n s t a n t i a m 

p r e d i c t o r u m c o h e r e d u m , n o s c o n s t i t u i m u s fide

j u s s o r e s q u i l i b e t in s o l i d u m e t p r o s i n g u l i s c o h e -

r e d i b u s p r e d i c t i s e r g a d o m i n u m . . c o m i t e m s u p r a -

d i c t u m . o b l i g a n t e s n o s , h e r e d e s e t s u c c e s s o r e s 
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n é s , d u x B r i t a n n i e , s a l u t e m in D o m i n o . N o v e r i t i * 

q u o d , c u m k a r i s s i m u s d o m i n u s n o s t e r L u d o v i c u s , 

Dei g r a t i a i l l u s t r i s r e x F r a n c i e , n o b i s d e b u i s s e t 

q u a m d a m s u m m a m p e c u n i e a b e o d e m a n o l h s 

m u t u o h a b i t a m d u m e r a t in p a r t i b u s t r a n s m a r i n i s , 

d e q u a q u i d e m s t i m m a i l l u s t r i s c o n t e s P i c t a v e n s i s 

n o b i s e x t i t e r a t fidejussor, e t d i c t u s c o m e s a n o b i s 

p e t e r e t l i t t e r a m s u a i n . q u a n t d i c e b a t n o s h a b u i s s e 

de fidejussione p r e d i c t a , n o n r e c o l u n u s n o s e a n 

d e m l i t t e r a m h a b u i s s e , e t si e a i n b a b u i m u s , e x n u n c 

v o l u m u s q u o d . u b i c u m q u e i n v e n t a f u e r i t , v i r i b u s 

c a r e a t e t n u l l i u s v a l o r i s e x i s t â t , c u m d e p r e d i c t a 

s u m m a n o b i s a d i c t o d o m i n o r e g e e x t i t e r i t s a t i s -

f a c t u m . — D a t u m d i e m e r c u r i i p o s t o c t a b a s 

S a n c t i M a r t i n i h y e m a l i s . a n n o D o m i n i >i° ce" LX" 

n o n o . 

Fragment de sceau en cire b l a n c h e , sur simple q u e u e . 



5 5 9 7 1269. Samedi 30 n<>\ l'in lue. 

Guillelmus de Legeyo, prœceptor militiœ Templi 
de Rupella, se comitis Pictavensis debitorem pro 

5 5 9 8 1269. Samedi 30 n o v e m b r e . 

( J . 190'. — Poitou, I, n" 59. — Original scellé.) 

Lit terœ fratris Almarr ic i de R u p p e , prœceptoris do
mus militiœ Templi in F r a n c i a , de eodem, quibus 
Alpbonso corniti o m n i a bona ejusdem militiœ in Francia 
obligat. u lu cujus rei tes t imonium sigillum nos
t rum quo u t i m u r d u x i m u s a p p o n e n d u m . — Datum die 
sabbati in festo Reati Andrée apostoli , anno Domini 
M° ce" lx™ n o n o . » 

Sceau en cire verte, sur double queue (Inventaire, n" 9864). 

3 3 9 9 1269. n o v e m b r e . 

Guillelmi, Aniciensis episcopi, litterœ de composi
zione qua; inter ipsum et Alphonsum, Pictaviœ et 
Tolosœ tomitem, super feudo castri de l issac 
intervenit. 

( J . 313 . — Toulouse, VI , n° 65 . — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s frater 

G u i l l e l m u s , i n i s e r a t i o n e d i v i n a A n i c i c n s i s epi-

s c o p u s , s a l u t e m i n D o m i n o s e m p i t e r n a m . Notimi 

s i i o m n i b u s q u o d c u n i f e u d u m e t j u s f e u d i cas t r i de 

n o s t r o s e t o m n i a b o n a n o s t r a , m o b i l i a e t i m m o 

b i l i a , u b i c u m q u e c o n s i s t a n t , a d s o l u t i o n e m s u m -

m a r u m p r e d i c t a r u m d i c t i s t e r m i n i s f a c i e n d a m , 

r e n u n t i a n t e s e x p r e s s e t a m d i c t i c o h e r e d e s q u a m 

fidejussores p r e d i c l i o m n i j u r i s a u x i l i o l a m c a n o 

n i c i q u a m c i v i l i s , p r i v i l e g i o c r u c e s i g n a t o r u m e t 

c r u e s i g n a n d o r u m c o n c e s s o v e l c o n c e d e n d o , e t 

c u i l i b e t c o n s u e t u d i n i s e u s t a t u t o , b e n e f i c i o e p i 

s to le divi A d r i a n i , e t c o n s t i t u t i o n i d e d u o b u s r e i s , 

e t a l t e r i c u i c u m q u e a u x i l i o j u r i s vel f a c t i p e r q u o d 

p r e s e n s o b l i g a t i o p o s s e t a n u l l a r i vel i m p c d i r i in 

t o t o vel in p a r t e . In c u j u s r e i t e s t i m o n i u m n o s 

p r e l a t i H e m e r i c u s , F u l c o . B a r t h o l o m e u s , K a l o e l 

G u i l l e r m u s , p r e s e n t i b u s l i t t e r i s s igi l la n o s t r a d u x i -

m u s a p p o n e n d a . N o s v e r o H y m b e r t u s e t A l n o d i s 

p r e d i c l i , q u i a sigilla p r o p r i a n o n h a b e m u s , s i g i l 

limi v e n e r a b i l i s v i r i m a g i s t r i P e t r i V i g e r i i a r c h i -

d i a c o n i X a n c t o n e n s i s p r e s e n t i b u s a p p o n i f e c i m u s 

in t e s t i m o n i u m v e r i t a t i s . E t n o s G a u f r i d u s , P o n 

t ius e t U r v o s i u s f i d e j u s s o r e s p r e d i c l i , u n a c u m 

sigillis d i c t o r u m c o h e r e d u m e t d i c t i a r c h i d i a c o n i , 

s igil la n o s t r a in t e s t i m o n i u m p r e m i s s o r u m l i t t e r i s 

p r e s e n t i b u s d u x i m u s a p p o n e n d a . — D a t u m a p u d 

L o n g u m P o n t e m , d i e l u n e p o s t f e s t u m B e a t i 

G l e m e n t i s , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o 

LXMO n o n o . 

Scellé de neuf sceaux, appendus sur doubles queues : 
1° A gauche, sceau d'Aimery de Rochechouart; cire blan

che. 
2° Sceau de Foulques de Matha (Inventaire, n" 2734) ; cire 

blanche. 
3" Sceau de Barthélémy de la Haye (Inventaire, n° 2344) ; cire . 

blanche. 
4" Sceau de Chalon de Rochefort (Inventaire, n" 3413) ; cire 

blanche. 
5° Sceau de Guillaume Chenin (Inventaire, n" 1827) ; cire 

blanche. L'acte porte : Guillermus Chevini •> ; le sceau : « S. Wil . 
Chenin militis. » 

6» Sceau de Pierre Vigier, archidiacre de Saintes (Inventaire, 
n° 7436) ; cire verte. 

7° Sceau de Geoffroy de Chàteaubriant (Inventaire, n° 1758) ; 
cire verte. 

8° Sceau de Pons de Mirebeau (Inventaire, n" 2 8 5 4 ) ; cire 
verte. 

9" Sceau d'Irvoia de Rouffiac (Inventaire, n° 3466) . 

certa pecunia; summa ratione cujusdam compo-
sitionis esse profitetur. 

( J . 192". — Poitou, I I , n° 55 . — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s i n s p e c t u r i s f r a t e r Gui l le l 

m u s d e L e g e y o , h u m i l i s p r e c e p t o r d o m u s m i l i c i c 

d e B u p e l l a , s a l u t e m in D o m i n o . N o v e r i t i s q u o d 

n o s t e n e m u r s o l v e r e i l l u s t r i c o r n i t i P i c t [ a v i e ] infra 

i n s t a n t e m R e s u r r e c t i o n e n i D o m i n i m i l l e d u c e n t a s 

e t q u i n q u a g i n t a l i b r a s t u r o n e n s i u m e x c o m p o s i -

t i o n c f a c t a i n t e r d i c t u m d o m i n i m i c o m i l e m et nos 

f r a t r e s m i l i c i c T e m p l i in A q u i t a n i a p r o a c q u e s t i s 

a n o b i s in c o m i t a t u P i c t f a v e n s i ] f a c t i s , o b l i g a n t e s 

p r e d i c t o d o m i n o c o r n i t i o m n i a b o n a n o s t r a p r e 

s e n t í a e t f u t u r a , u b i c u m q u e e x i s t a n t e t q u o c u m q u e 

n o m i n e c e n s e a n t u r . In c u j u s r e i t e s t i m o n i u m 

s ig i l l imi n o s t r u m p r e s e n t i b u s d u x i m u s a p p o n e n -

d i i m . — D a t u m d i e s a b b a t i in f e s t o B e a t i A n d r é e 

a p o s t o l i , a n n o D o m i n i M" ce" LX"10 n o n o . 

Scellé en cire verte, et sur simple queue, du sceau de Guil
laume de Légé, commandeur des Templiers à la Rochelle (Inven
taire, n° 9 8 7 1 ) . 



V i s s a c e t m a n d a m e n t i a c p e r t i n e n c i a r u m e j u s d e m , 

q u o d a d n o s n o m i n e e c c l e s i e n o s t r e A n i c i e n s i s 

p c r t i n e r e d i c e b a m u s , q u o f e u d o e t j u r e f e u d i e t 

p o s s e s s i o n e i p s i u s c a s t r i , m a n d a m e n t i et p e r l i -

n e n c i a r u m p r e d i c t a r u m , s e r e n i s s i m i ^ d o m i n u s 

A l f o r s , D e i g r a t i a c o m e s P i c t a v i e et T l i o l o s e , i n 

d e b i t e n o s s p o l i a v e r a t , n o m i n e n o s t r o e t d i e t e 

e c c l e s i e n o s t r e p e t c r e m u s n o b i s r e s t i t u c i o n e m 

fieri p r e d i c t o r u m , ipse d o m i n u s c o m e s P i c t a v i e 

e t T l i o l o s e , s a l u t i a n i m e sue n e c n o n j u r i s u o e t 

n o s t r o v o l e n s p a r i t e r p r o v i d e r c , i n q u i s i t i o n e i n 

s u p e r p r e d i c t i s p e r d i s c r e t u m v i r u m m a g i s t r u m 

G u i l l e l m u m R u f i , c l e r i c u m s u u m , f e c i t fieri di 11— 

g e n t e r ; s e d q u i a e x ipsa i n q u i s i t i o n e a l iqua dubia 

e m e r g e b a n t , a m i c a b i l e m c o m p o s i t i o n e m p r o nobis 

et e c c l e s i a n o s t r a p r e d i c t a d e Consilio e t a s s e n s u 

c a p i t u l i n o s t r i A n i c i e n s i s , e x p a r t e u n a , c u m d i c t o 

d o m i n o c o m i t é , e x a l t e r a , f e c i m u s i n b u n c m o d u m : 

v i d e l i c e t q u o d i p s e n o b i s e t e c c l e s i e n o s t r e r e s t i -

tuit i p s u m f e u d u m e t j u s f e u d i in c a s t r o , m a n d a 

m e n t o et p e r t i n e n t i i s p r e d i c t i s , e t n o s in posses

s ione e t q u a s i f e u d i e t j u r i s i p s i u s f e u d i , . i n q u a 

ipse e r a t , n o s n o m i n e e c c l e s i e n o s t r e r e d u x i t , i t a 

q u o d d o m i n i d i c t i c a s t r i a d q u o s j u s p r o p r i e t a t i s 

ipsius c a s t r i , m a n d a m e n t i e t p e r t i n e n t i a r u m p r e 

d i c t o r u m d i c i t u r p e r t i n e r e , t e n e a n t in f e u d u m a 

n o b i s e t s u c c e s s o r i b u s n o s t r i s , n o m i n e diete 

e c c l e s i e , i p s u m Castrum c u m e j u s d e m m a n d a 

m e n t o e t p e r t i n e n t i i s , e t n o s s u c c e s s o r e s q u e n o s t r i 

qui p r o t e m p o r e f u e r i n t e p i s c o p i A n i c i e n s e s r e c o g -

n o s c a m u s r a t i o n e f e u d i e t j u r i s f e u d i p r e d i c t o 

r u m n o s e s s e s u b d i t o s e t s u b j e c t o s q u a n t u m a d 

t e m p o r a l e m j u r i s d i c t i o n e m d o m i n o c o r n i t i p r e 

d i c t o , i t a t a m e n q u o d i p s e d o m i n u s c o m e s p o s s i t 

r a t i o n e d i c t i c a s t r i e x e r c e r e j u r i s d i c t i o n e m e t 

f a c e r e j u s t i c i a m i n d e f e c t u m n o s t r u m e t s u c c e s s o -

r u m n o s t r o r u m , a p p e l l a t i o n e s e t i a m r e c i p e r e e t 

de e is c o g n o s c e r e , e a s q u e d i f f i n i r e q u a n d o a 

n o b i s v e l s u c c e s s o r i b u s n o s t r i s n o s t r a n a vel e o r u m 

c u r i a m a d i p s u m d o m i n u m c o m i t e m r a t i o n e d i c t i 

c a s t r i , m a n d a m e n t i e t p e r t i n e n t i a r u m , q u o d e s t 

C l a r o m o n t e n s i s d y o c e s i s , c o n t i g e r i t a p p e l l a r i ; 

h o c s a l v o q u o d d i c t u s d o m i n u s c o m e s r e c o g n i t i o -

n e m e t j u s r e c o g n i t i o n s q u a m e i d e m f a c e r e 

d e b e m u s r a t i o n e d i c t i c a s t r i e t m a n d a m e n t i s e u 

p e r t i n e n t i a r u m e j u s d e m . n o n p o s s i t in a l i q u e m 

t r a n s f e r r e , nisi in u n i v e r s a l e m b e r e d e m s u u m seu 

d o m i n i m i r e g e m F r a n c i e . l i a n e a u t e m r e c o g n i -

c i o n e m f a c i e m u s n o s e t s u c c e s s o r e s n o s t r i , s i n e 

h o m a g i o e t s i n e j u r a m e n t o , d o m i n o c o r n i t i s e u 

e j u s u n i v e r s a l i h e r e d i , v e l d o m i n o r e g i , sen 

s e n e s c a l l o s u o , q u i p r o t e m p o r e f u e r i t in d y o c e s i 

C l a r o m o n t e n s i , q u o t i e n s m u t a t i o n e m d o m i n i vel 

e p i s c o p i e x a l t e r a p a r t e c o n t i g e r i t p r o v e n i r e . 

Q u i t l a m u s e t i a m , p r o n o b i s e t e c c l e s i a e t s u c c e s 

s o r i b u s n o s t r i s , si q u i d j u r i s h a b e b a m u s v e l h a b e r e 

d e h e b a m u s in p r o v e n t i b u s , r e d d i t i b u s e t e x i t i b u s 

e x i n d e p e r c e p t i s , s e u i n e x p e n s i s i 11 a o c c a s i o n e 

f a c t i s , v e l d a m p n i s p r o p t e r b o c n o b i s v e l e c c l e s i e 

n o s t r e d a t i s , d o m i n o c o r n i t i s u p r a d i c t o . A d h e c 

n o s c a p i t o l i m i p r e d i c t u m c o m p o s i c i o n e m e t q u i t -

t a t i o n e m p r e d i c t a s r a t a s e t g r a t a s b a b e n t e s , i p s a s 

c i m i o m n i b u s e t s i n g u l i s c o n t e n t i s i n e i s q u e 

s u p e r b i s e x p r i m u n t u r s p e c i a l i t e r a p p r o h a n m s , 

r e n u n t i a n t e s in o m n i b u s e t s i n g u l i s s u p r a d i c t i s n o s 

e p i s c o p u s e t c a p i t u l u m p r e d i c t i b e n e f i c i o r e s t i t u -

t i o n i s in i n t e g r u m , e x c e p c i o n i d o l i e t i n f a c t u m 

e t o m n i p r i v i l e g i o i m p e t r a t o s e u i m p e t r a n d o in 

f a v o r e m e c c l e s i e i n d u l t o s e u i n d u l g e n d o , o m -

n i q u e e t i a m j u r i c a n o n i c o e t c i v i l i , q u o c o n t r a 

p r e d i c t a vel a l i q u i d d e p r e d i c t i s v e n i r e p o s s e m u s 

v e l in a l i q u o n o s t u e r i . I n q u o r u m t e s t i m o n i u m 

e t m u n i m e n p r e s e n t e s l i t t e r a s s i g i l l o r u m n o s t r o -

r u m f e c i m u s i m p r e s s i o n e s i g n a r i . — D a t u m a n n o 

D o m i n i m i l l e s i m o ce" LX" n o n o , m e n s e n o v e m b r i . 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur cordelettes de 
chanvre : 

1° A gauche, sceau de Guillaume, évèque du Puy (Inven
taire, n° 6824) . 

2° A droite, sceau du chapitre de Notre-Dame du Puy (Inven
taire, n° 7285) . 

3 6 0 0 1 2 6 9 . n o v e m b r e . 

Rotulus in quo inscriptœ sunt varia? summœ Al-
p/tonso contiti a complttribus debitte,parlamento 
ejusdem comitis in termino Omnium Sanctorum 
prœsentattts. 

(J. 3 1 8 . — Toulouse, IX, n" 58 . — Rouleau en parchemin.) 

FlNACIONES FACTE PKR E G I D I O M IX PARLAMENTO OMNIOM 

SANCTOROM, ANNO DOMINI M" CC° LX" NONO, DE THO-



L[OSA], ALBIENSI, RrCTINENSI, CATURCENSI, AGE-

NENSI. 

D e A g e n e s i o . 

B e r n a r d u s d e P r e s s a c o , d e P o r t u S a n c t e M a r i e , 

e t d o m i n a C o n t o u r d e S a g o u r s , u x o r c o n d a m 

E r n a u d i G u i l l e l m i d e S a u g o u r s , p r o c o n f i r m a c i o n e 

x x v i . Ib . a r n f a l d e n s i u m ] , v a l e n t [ i u m ] x x x m . Ib . 

t u r . , LX. Il), t u r . , in t e r m i n o C a n d e l o s e e t A s c e n 

s i o n e D o m i n i s o l v e n d j a s ] , et p r o a c q u i s i t i s p e r 

B e r n a r d u m , p a t r e m ipsius B e r n a r d i , e t p e r e u m 

B [ e r n a r d u m ] e t E r n a u d u m G u i l l e l m i d e S a u g o u r s 

e t d i c t a m C o n t o u r u x o r e m e j u s . 

G u i l l e l m u s D a n i e l , d e M a n s o , A g e n n e n s i s d y o -

c e s i s , p r o x . l ibr is a r n a l d e n s i u m a c q u i s i t i s . 

B o n u s b o m o d e l E s c l a u , p r o biis q u e ipse e t 

T h o m a s M o l i n e r i i u s q u e a d x . l i b r a s a r n a l d e n 

s i u m a n n u i r e d d i t u s (sie), XLII. l i b r a s t u r o n e n -

s i u m , s o l v e n d a s in t e r m i n o C a n d e l o s e . 

V i t a l i s d ' A r t i g e s , filius c o n d a m V i t a l i s d ' A r -

t i g e s , p r o r e m i s s i o n e j u r i s q u o d d o m i n u s c o m e s 

h a b e t in b o n i s c o n d a m p a t r i s sui o c c a s i o n e c o m 

b u s t i o n i s f a c t e a p u d A g e n n u m , e t p r o c o n f i r m a 

c i o n e c u j u s d a m p l a t e e sibi p e r B e r n e r i u n i a c c e n -

s a t e , L. l i b r a s t u r . , in t e r m i n o C a n d e l o s e e t 

A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n d a s . 

B e r n a r d u s d e F e n e r i o r , p r o r e 

m i s s i o n e j u r i s , x x x m . s. a r n a l 

d e n s i u m o b l i a r u m et 1111°' c o n -

cb|atas] t e r r e q u e f u e r u n t q u o n 

d a m M o n i n i d e C a s t e l l i o n e . 

Vitalis ile < l a m e s , p r o d o m o q u e 

fuit d i c t i M o n i n i , XLV. l i b r a s t u r . , 

in t e r m i n i s C a n d e l o s e e t A s c e n 

s ionis D o m i n i s o l v e n d a s . 

M o o n i n u s d e C a s a s c l a , p r o d o m o 

P e t r o n e d e P e t r a , e t p r o d o m o 

B e m o n d i P a s t e l , isti t r e s XLV. Ib . 

G u i l l e l m u s d e B i p a r i a , d e B u r g o 

S a n c i i P e t r i , p r o XL. s. a r n a l d e n 

s i u m a c q u i s i t i s . | 

A r n a l d u s d e G a l l a r t , p r o vi. Ib . ; 

a r n a l d e n s i u m a c q u i s i f i s . 

B e r n a r d u s B o u t , d e B u r g o , p r o 

XL. s. a r n a l d e n s i u m . 

x x v n . Ib . t u r . , 

in t e r m i n o 

C a n d e l o s e sol 

v e n d a s . 

P e t r u s d e M a s s a c e t B e r n a r d u s A u t e r i i , p r o 

q u i t t a c i o n e d o m o r u m A r n a l d i F o u r n e r i i e t d e Na 

G o n v e n a n t d o u R e i b . , x v m . I b . t u r . 

D e C a t u r c i n i o . 

B a i n i u n d u s G i r a u z d e M o i s i a c o , s e n i o r , pro 

c o n f h r m a c i o n e ] x x v . Ib . c a t u r c e n s i u m a n n u i r e d 

d i t u s , L. I b . in t e r m i n i s C a n d e l o s e e t A s c e n s i o n i s 

D o m i n i s o l v e n d a s . L i t t e r a g e n e r a l i s . 

G u i l l e l m u s d e B r ö l , d e M o n t e A l b a n o , A n g e l -

b a u d u s , d e e o d e m l o c o , p r o i x . I b . t u r . a n n u i 

r e d d i t u s , x x i i i i . I b . 

A r n a u d u s R a t e r i i , J o h a n n e s C o u s e t i , p r o i x . l b . 

t u r . a n n u i r e d d i t u s a c q u i s i t i s , x x v . Ib . t u r . , in 

t e r m i n o C a n d e l o s e . 

P r i o r d e la R a n n e r e , o r d i n i s C o r o n e , p r o x i . Ib. 

c a t u r c e n s i u m a n n u i r e d d i t u s , a c q u i s i t i s in feud[is] 

d o m i n i c o m i t i s , x x . Ib . t u r . , in t e r m i n i s C a n d e l o s e 

e t A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n d a s . 

D e A l b i g e s i o . 

H o n l i n e s d e P e n n a r e m i s s i o n e m j u r i s quod 

d o m i n u s c o m e s h a b e t in LX. I b . c a t u r c e n s i u m , 

d e q u e s t a q u a m d o m i n u s B e r n a r d u s d e P e n n a et 

d o m i n u s O l i v a r i u s , f r a t r e s , a s s i g n a v e r u n t d o m i n o 

c o r n i t i t e m p o r e p e r m u t a c i o n i s c a s t r i d e P e n n a , 

in s o l u c i o n e c u j u s q u e s t e c e s s a v e r u n t p e r s e x d e -

e i m a n n o s , v c l b . t u r . , in t e r m i n i s C a n d e l o s e et 

A c c e n s i o n i s (sic) D o m i n i et O m n i u m S a n c t o r u m 

s e q u e n l i b u s s o l v e n d a s . S u p e r i s t o a r t i c u l o fiat 

v e r b u m d o m i n o c o r n i t i . 

P r e c e p t o r h o s p i t a l i s S a n c t i A n d r e e d e G a l l i a c o , 

p r o c o n f [ i r m a c i o n e ] x v . c a t u r c e n s i u m (sic) annui 

r e d d i t u s , x x v . Ib . t u r . , in t e r m i n o C a n d e l o s e et 

A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n d a s . 

R e m u n d u s d e G a z a i n g n e et R e m u n d u s d e M u -

r e l l o , d e R a b a s t e n i s , p r o c o n f i r m a c i o n e vu. lb . 

t u r . a n n u i r e d d i t u s , xxi. l b . t u r . , in t e r m i n i s Can

d e l o s e e t A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n d a s . 

D e R u l h i n e n s i . 

R e m u n d u s F e r r e r i i d e A m i l l i a v o , p r o x v m . lb. 

d e n i a r g o l i [ e n s i b u s ] a n n u i r e d d i t u s , a c q u i s i t i s in 

f e u d [ i s ] d o m i n i c o m i t i s , L. l b . t u r . , in t e r m i n o 

C a n d e l o s e e t A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n d a s . 



lb. x. s. annui redditus, xxv. lb. tur., cum litteris 
senescalli, in terminis suprascriptis. 

Guillelmus Moiseti, pro xn. lb. x. s. annui 
redditus caturcensium, xxv. lb. tur., cum lit
teris senescalli, in terminis suprascriptis. 

Guillelmus Cogues et Petrus Carde, pro x. li
bris caturcensium annui redditus, xix. lb. tur., 
in terminis Candelose et Ascensionis Domini sol
vendas, cum litteris senescalli. 

Guillelmus de Cruce, xxx. s. tur., pro x. s. 
tur. , cum litteris senescalli. 

Guillelmus de Serres, xxx. s. tur., pro x. s. tur., 
cum litteris senescalli. 

Johannes, pio xx. s. tur. , LX. S. tur., cum lit
teris senescalli. 

Audemarus de Villa Nova, Guir[audus] de Villa 
Nova, pro xxx. s. tur., mi. lb. , cum litteris senes
calli. 

Durandus Andree, pro xvm s. tur., L. s. tur., 
cum litteris senescalli. 

Gur[audus] Paluere, pro xvm. s. tur . ,L. s. tur. , 
cum litteris senescalli. 

Gur[audus] Julien, pro mi o r . lb. caturcensium 
annui redditus, C. s. tur. cum litteris senescalli, 
in terminis Candelose et Ascensionis Domini sol
vendas. 

In dyocesi Tholose. 
Remundus Johannis Ficon, de Castro Sarraceni, 

pro manumissione sua, xxx. lb. tur., in terminis 
Candelose et Ascensionis Domini solvendas. Valor 
omnium honorum, L. lb. tholosanorum ; et dabit 
domino corniti xn. d. censuales pro toto caselagio. 

Guillelmus Nagerrii, de Om[un]villa, pro c. s. 
tur. acquisitis, xv. lb. tur., cum litteris vicarii, in 
termino Candelose. 

Remundus Brandiz de Avignioneto, pro xx. s. 
acquisitis, mi. lb. tur. , cum litteris senescalli, 
solvendas ut supra. 

Pontius Courcelli de Vauro, pro manumissione 
sua et Audiardis matris sue, xxn. lb. tur. ; valor 
omnium honorum xxxv. lb. tholosanorum, sol-
vende in termino Candelose et Ascensionis Do
mini, e tv . s. vi. d. censuales pro caselagio sibi i n 
feudum concesso. 

Berangerius Agncl et magister Florencius, l'ra-
tres, xx. lb. marg[oliensium], L. lb. tur., in 
terminis Candelose et Ascensionis Domini sol-
vendas. 

Durandus Ogcrii et Remundus Ogerii et Re-
mundus de Loubatieres, de Najaco, pro confir-
macionexv. catur[censium] annui redditus et pro 
qüittacione juris (piod dominus comes babet 
quod possit preferri in empcione lacla de molen-
dino de la Noute cum pertinenciis, \i.v. lb. tur., 
in terminis Candelose et Ascensionis Domini sol
ve odas. 

Bertrandus Gaudon, de Najaco, pro eonfirma-
cione domus quam pater ejus emit in villa de 
Najaco ad Manf[redimi] de Montellex, xx. lb. tur. 
in termino Candelose, et pro confirmacione feo-
dorum, xn. Ib. caturcensium, pro quibus jam sol-
vit xv. libras turonensium. 

Dominus Remundus de Fontanillis, rector ec
clesie Sancti Stephani juxta Amilliavum, pro 
confirmacione XL. S. margoliensium, xi. lb. tur., 
cum litteris senescalli in Candelosa et Ascensione 
Domini sol vendas. 

Guillelmus de Genebrieres, de Villa Nova, pro 
hiis que pater ejus, ipse et frater suus acquisive-
runt usque ad xv. lb. caturcensium annui redditus, 
xxx. lb. tur., in terminis Candelose et Ascensionis 
Domini solvendas. 

Dominus abbas Loci Dei, pro confirmacione xxv. 
lb. tur. annui redditus per dictam abbaciam et 
membris (sic) acquisit[arum], LXX. lb . , in terminis 
Candelose et Ascensionis Domini solvendas. 

Deodatus Reget, Gur[audus], Guillelmus, Hug[o] 
de Ausiaco, fratres, pro confirmacione xxim. li
brarum caturcensium annui redditus, X L . lb. tur., 
in terminis Candelose et Ascensionis Domini 
solvendas. 

Remundus de Raissaco et Guillelmus de Albia, 
pro vi. lb. tur. annui redditus, xx. lb. tur. , in 
terminis Candelose et Ascensionis Domini solven
das, cum litteris senescalli. 

Arnaldus de Grisalen, pro confirmacione xi. 
lb. caturcensium annui redditus, xxn. lb. tur. in 
terminis supradictis, cum litteris senescalli. 

Guillelmus de Ponte et Petrus Chagües, pro xn. 



P o n t i u s d e A g e n n o , c a r n i f e x , d e V e r d u n o , P o n 

t i u s e j u s n e p o s , R e m o n d u s d e A g e n n o , p r o m a 

n u m i s s i o n e s u a , L . l b . t u r . , in t e r m i n o C a n 

d e l o s e e t A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n d a s . V a l o r 

o m n i u m b o n o r u m v m B l b . t u r . N i c h i l t e n e n t d e 

c a s e l a g i o . 

B a r t h o l o m e u s d e N e m o r e , c iv is T h o l o s e , p r o 

c o n f i r m a c i o n e ix l i b r a r u m t h o l o s a n o r u m a n n u i 

r e d d i t u s , q u a s e m i t a G u i l l e l m o H u i n a u d i m i l i t e , 

x x x m . I b . t u r . , in t e r m i n o C a n d e l o s e . 

F r a t e r G u i l l e l m u s , p r e c e p t o r d o m u s m i l i c i e 

T e m p l i d e T h o l o s a , e t f r a t e r P e t r u s d e B o u d r a t 

n o m i n e p r e c e p t o r i s d e B o r d e r i i s , I I c l b . t u r . , in 

t e r m i n i s C a n d e l o s e e t A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n 

d a s , p r o u n a n o v a b a s t i d a e d i f i c a n d a in l o c o v o c a t o 

d e L o n a in d y o c e s i A u x i t a n a , i t a t a r n e n q u o d t o t a 

b a s t i d a in j u r e sit d o m i n i c o m i t i s : fiat m e n c i o 

d e h o c d o m i n o c o r n i t i . 

B o n o f o u s , filia c o n d a m H u g o n i s d e G a u z e n a c 

j u n i o r i s , d e C a s t r o N o v o , d e s c r i p t [ u r i s ] f e n t i s (?) 

p r o m a n u m i s s i o n e s u a e t h e r e d u m s u o r u m , x x . 

l b . t u r . , in t e r m i n i s C a n d e l o s e et A s c e n s i o n i s 

D o m i n i . Nichi l t e n e t d e c a s e l a g i o . V a l o r o m n i u m 

b o n o r u m , x x x v . Ib . t h o l o s a n o r u m . Nichi l t e n e t 

d e c a s e l a g i o . 

Vi ta l i s B o n e t i , n o t a r i u s T h o l o s e , P e t r u s G i l e -

b e r t i e t A y m e n c u s d e P o z a n i s , p r o c o n f i r m a c i o n e 

n o v e m l i b r a r u m t h o l o s a n o r u m a n n u i r e d d i t u s , 

x x x v i . l b . t u r . , in t e r m i n i s C a n d e l o s e e t A s c e n 

s ionis D o m i n i s o l v e n d a s . 

A n d r [ e ] a s N i g e r e t P e t r u s d e V a u r o , f r a t r e s , 

x x . l b . t u r . v . s. e t v m . d . , p r o c a s e l a g i o T h o l [ o s e ] 

c u m ali is d o m i n a c i o n i b u s . 

G u i l l e l m u s N i g e r , R u s J o h a n n e s , P o n t i u s P e t r u s , 

E r m a n j a r d a e t G u i l l e l m a , f r a t r e s , p r o c a s e l a g i o 

s i b i i n f e u d u m c o n c e s s o , v . s. vii. d. t h o l o s a n o s c e n -

s u a l e s . P r o m a n u m i s s i o n e o m n i u m i s t o r i m i , x x . 

Ib . t u r . 

P e t r u s d e L o n g a u d o e t P e 

t r u s e j u s filius, m i . s. t h o l . 

c e n s u a l e s , p r o c a s e l a g i o sibi 

in f e u d u m c o n c e s s o . 

A n d r e a s d e V i d a l , p r o q u a - l o s e et A s c e n s i o n i s 

l i b e t s e x t [ a r i a t a ] s u i c a s e l a g i i , D o m i n i s o l -

V I - d . I v e n d a s . 

P r o m a n u m i s s i o n e 

s u a et s u o r u m , 

x x x . l b . t u r . , t e r 

m i n i s C a n d e -

B e r n a r d a d e V i d a l , u x o r H u g o n i s d e C o c o r a n -

c h i s , x x v . l b . t u r . , e t m i . s. c e n s u a l e s p r o suo 

c a s e l a g i o , t e r m i n i s q u o (sic) s u p r a . 

G u i l l e l m u s d e C a s t e l l i o n e , p r o m a n u m i s s i o n e 

s u a e t s u o r u m , x x x i . l b . t u r . , in t e r m i n i s C a n d e 

l o s e e t A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n d a s ; p r o quali-

b e t s e x t f a r i a t a ] sui c a s e l a g i i , v i . d . t u r . c e n 

s u a l e s . 

A r n a l d u s d e J u l i o , p r o m a n u m i s s i o n e s u a et suo

r u m , x x x i . l b . t u r . , i n t e r m i n i s C a n d e l o s e e t A s e e n 

s i o n i s D o m i n i s o l v e n d a s ; p r o t o t o c a s e l a g i o m . s. 

t h o l . 

A r n a l d u s G u i r f a l d u s ] d e \ x x x n l b . t u r . , t e r m i -

V a u r o , p r o se e t G u i l l e l m a J n is C a n d e l o s e et A s -

e j u s u x o r e , > c e n s i o n i s ; p r o c a s e l a -

B e m u n d u s d e D u r b a n o , \ g i o , vili. s. x . d. 

p r o se e t p r o g e n i e s u a , / t h o l . 

A d a m d e M a s s a n o e t P o n t i u s H u g o n i s , f r a t r e s , 

p r o m a n u m i s s i o n e s u a , x x x u . l b . t u r . ; p r o c a s e l a 

g i o , v . s . 

P r o XL. s e x t a r i a t i s t e r r e j u x t a p o n t e m Moisiaci 

s i t i s , a c c e n s a t i s p e r E g i d i u m C a m e l f i n ] , ii° lb . t u r . , 

p r o q u a l i b e t s e x t a r i a t a c . s . t u r . d e i n t r a g i o et vi. 

d . c a t u r c e n s e s c e n s u a l e s , q u e q u i d e m c o n d a m i n n 

c o n s u e v i t v a l e r e d o m i n o c o r n i t i j u s [ t ] a xx. s. 

c a t u r c e n s i u m p e r a n n u m , s o l v e n d o s t e r m i n i s quo 

(sic) s u p r a ; d e m o d o c o n c e s s i o n i s fiant car te 

s e c u n d u m q u a r u m s e r i e m h a b e b i t u r l i t t e r a c o n -

f e c t a a d o m i n o c o m i t é . 

P r o i n i " s e x t a r i a t i s v i n e a r u m , in q u i b u s fiunt in 

c a s t r o d e V e r d u n o LX. d o m u s , p r o q u a l i b e t d o m o 

L. s . d e i n t r a g i o et m i o r t h o l o s a n i c e n s u a l e s . 

S u m m a : c . L. l b . t u r . ; q u e q u i d e m v i n e e c o n -

s u e v e r u n t v a l e r e d o m i n o c o r n i t i c o m m u n i t e r LX. s. 

t h o l . p e r a n n u m . R e s p o n s i o u t s u p r a . 

P r o r e e d i f i c a c i o n e c a s t r i d e P i n o l i i s , dyocesis 

A g e n n e n s i s , v c m a r c [ a s ] , s i d o m i n o c o r n i t i p lacue-

r i t . F i a t d e h o c m e n c i o d o m i n o c o r n i t i . 

R e m u n d u s d e A r t i b u s , d e V e r d u n o , filius con

d a m P e t r i d e A r t i b u s , p r o m a n u m i s s i o n e sua et 

G a l l a r d e s u e s o r o r i s , LX. l b . t u r . in t e r m i n i s Can

d e l o s e e t A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n d a s . 

Q u e s t e h o m i n u m d o m i n i c o m i t i s d e c o r p o r e , 

d y o c e s i s t h o l o s a n e . 



v i x e r i t v e n d i l i s P h i l i p o S o l e r i i , n o t a r i o i n q u i s i t o -

r u m d e h e r e s i , x x x . l b . t u r . , in t e r m i n i s C a n d e l o s e 

e t A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n d a s . 

H e e s u n t h e r e d i t a t e s d o m i n o c o r n i t i c o m m i s s e , 

q u e s u n t o b l i g a t e m u l i e r i b u s p r o d o c t i b u s s u i s , 

in q u i b u s d o m i n u s c o m e s n i c h i l u n q u a m p e r c e p i i . 

G u i l l e l m u s S t e p h a n i , d e C a s t r o S a r r a c e n i , o f f e r t 

i n h e r e d i t a t e q u e f u i t c o n d a m G u i l l e l m i F a b r i d e 

P o d i o E r m e r i i e t G u i d e l i n e s o r o r i s s u e m c l b . t u r . , 

in t e r m i n i s C a n d e l o s e e t A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l 

v e n d a s ; e t t e n e l u r s o l v e r e B e r n a r d e , u x o r i d i c t i 

G u i l l e l m i , c . l b . t h o l . r a t i o n e d o c t i s e t d o n a c i o n i s 

p r o p t e r n u p c i a s , e t d e b i t a d i c t i G u i l l e l m i q u e t e m 

p o r e i m m u r a c i o n i s d i c t u s G u i l l e l m u s d e b e b a t . V a 

l o r t o c i u s h e r e d i t a t i s . 

E r m e n j a r d i s d e L a u b a u t h [ e r i ] , u x o r G a u b e r t i 

d e P o d i o L a u r e n c i i , filii c o n d a m G a u b e r t i d e 

P o d i o L a u r e n c i i c o n d e m p n a t i d e h e r e s i , t e n u i t 

b o v a r i a m d e F r a n c o r g e s c u m v i l l a d e S a n c t o 

G e r m a n o p e r d u o d e c i m a n n o s sibi o b b g a t a m 

p r o c . m a r c h i s n o m i n e d o c t i s s u e . 

I t e m h e r e d e s d i c t i G a u b e r t i t e n u e r u n t p r e d i c t a 

b o n a c u m d o m i n a E r m e n j a r d i p r o i i f l b . t u r . p r o 

d o c t e m a t r i s s u e , q u e q u i d e m b o v a r i a u n a c u m 

v i l l a S a n c t i G e r m a n i v a l e n t p e r a n n u m x x x v . l b . 

t h o l . L e u b o u t h u s (?) d e P o d i o L a u r e n c i i , d o m i c e l -

l u s , d o m i n u s d e M e t a , e m i t p r e d i c t a , e t t e n e t u r 

s o l v e r e d o m i n e E r m e n j a r d i , u x o r i G a u b e r t i d e 

P o d i o L a u r e n c i i , filii G a u b e r t i d e P o d i o L a u 

r e n c i i c o n d e m p n a t i d e h e r e s i , i f L. l b . , e t l e c t u m 

e t v e s t e s , e t t e n e t u r d a r e p r o r e s i d u o d i e t e h e r e 

d i t a t i s d o m i n o c o r n i t i s e c u n d u m v e n d i c i o n e m sibi 

f a c t a m p e r d o m i n u m S i c a r d u m A l e m a n n i e t E g i 

d i u m C a m e l i n i x c l b . t u r . , s o l v e n d a s i n t e r m i n o 

A s c e n s i o n i s D o m i n i . F i a t c o n f i r m a c i o s e c u n d u m 

i n s t r u m e n t u m v e n d i c i o n i s q u o d f e c i t P e t r u s G u i -

r a u d u s . 

B e n e d i c t u s F o u r g o n j u n i o r , d e R a b a s t e x , e m i t 

d o m u m q u e f u i t c o n d a m P o n c i i d e A l b i g . p r e c i o 

L. l i b r a r u m t u r o n e n s i u m , e t t e n e t u r s o l v e r e LXXV. 
l b . c a t u r c e n s i u m u x o r i d o m i n i P o n c i i n o m i n e 

d o c t i s s u e . D e b e t fieri s o l u c i o in t e r m i n o C a n d e 

l o s e . 

S u m m a , x n f l b . t u r . 

H o m i n e s d o m i n i c o m i t i s d e À u r i a c o , g r a t i s et 

s p o n t a n e i , n u x x l b . , s o l v e n d a s in t e r m i n i s C a n d e 

lose e t A s c e n s i o n i s D o m i n i . 

H o m i n e s d e C a b a n i l l o , g r a t i s , LX. l b . t u r . , s o l 

v e n d a s u t s u p r a . 

H o m i n e s d e S a n c t o R o m a n o , x v . l b . t u r . , s o l 

v e n d a s u t s u p r a . 

H o m i n e s d e P o d i o U r s i n o , x x . l b . t u r . , s o l v e n 

das ut s u p r a . 

H o m i n e s d e F a g e t o , x x x . l b . t u r . , s o l v e n d a s u t 

s u p r a . 

H o m i n e s d e V a u r o e t p e r t i n e n c i i s , d e P o d i o 

L a u r e n c i i et p e r t i n e n c i i s , m ' l b . t u r . p r o xx™" p a r t e 

b o n o r u m . E t a d h u c r e s t a n t p l u r e s q u i n o n s u n t 

e s t i m a t i . 

H o m i n e s d e F e n o u l e t o , x x x . l b . t u r . , g r a t i s . 

H o m i n e s d e P o r c e l l o , c . l b . t u r . , p r o v i c e s i m a 

p a r t e b o n o r u m . 

H o m i n e s d e F o u q u e v a l , LX. l b . t u r . , p r o xx"" 1 

p a r t e b o n o r u m . 

H o m i n e s d e S a n c t o P o r c h e r i o , p r o v i c e s i m a 

p a r t e b o n o r u m , LXX. l b . t u r . 

H o m i n e s d e M o n t e g i o , x x x . l b . t u r . , p r o v i c e 

s ima p a r t e . 

H o m i n e s d e A u t a v i l l a , LX. l b . t u r . 

H o m i n e s d e P o l l a c , d e V a q u e r i i s , d e M o n t e g o -

r i o , c . l b . t u r . , p r o v i c e s i m a p a r t e o m n i u m b o n o 

r u m 

H o m i n e s d e M o n t e B r u n o . 

H o m i n e s M o n t i s G i s c a r d i . 

H o m i n e s S a n c t i F e l i c i s . 

H o m i n e s C a s t r i N o v i d e A r r i o . 

H o m i n e s d e L a n t a r i o . 

H o m i n e s d e C a r a i o n n o (?) c u m p e r t i n e n c i i s . 

S y m e o n d e C a f f a r t , d e C a s t r o S a r r a c e n i , c . s . 

t h o l . 

Vi ta l i s J o h a n n i s , d e C a s t r o S a r r a c e n i , x x . s . 

t h o l . 

R e m u n d u s d e R o q u e v i l l a , m i l e s , p r o x x i . 

s e x t a r i a t i s t e r r e q u e t e n e b a t u r a b e o , x x . l b . t u r . , 

in t e r m i n i s C a n d e l o s e et A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l 

v e n d a s , s ibi v e n d i t [ i s ] p e r d o m i n u m S i c a r d u m e t 

E g i d i u m . I t e m p r o L. S. a n n u i r e d d i t u s t h o l o s a n o 

r u m P e t r o G a u b e r t i , c o n v e r s o d e h e r e s i , q u a m d i u 



V a l o r d i e t e h e r e d i t a t i s , x x . l b . t h o l . ; et si plus 

v a l e n t , u t s u p r a . 

R e m u n d u s d e R o q u a v i l l a , in h e r e d i t a t e Ber-

t r a n d i f r a t r i s s u i , v a l e n t e i m . l b . t h o l . a n n u i r e d 

d i t u s , v m x x l b . t u r . 

P e t r u s G u i l l e l m i d e R o q u a v i l l a in h e r e d i t a t e 

B e g o n i s a v u n e u l i s u i , v a l e n t e m i . l b . a n n u i reddi 

t u s , vnr™ l b . t u r . 

S u m m a , n m v° l b . t o r n . 

S u m m a r e d d i t u u m v e n d i t o r u m , LX. lb. 

t h o l . 

A c c e n s a c i o f o r e s t a r u m . 

P r o x x i i . s e x t a r i a t i s t e r r e e t n e m o r i s c o n c e s s i s 

p r i o r i d e P r u l l i a n o . m o r t i f i c a t i s , v i " l b . t u r . et 

x i i . d. t h o l . d e r e c o g n i c i o n e s o l v e n d a s in t e r m i n o 

C a n d e l o s e . D e h o c p e l u n t l i t t e r a m d o m i n i c o m i t i s 

sibi d a r i . 

P r o n c XL. s e x t a r i a t i s n e m o r i s f o r e s t e de 

P e r r e r i a B e r t r a n d ! , p r o q u a l i b e t s e x t a r i a t a x x x v . 

s. t u r . d e i n t r a g i o et vi . d . t o u r , d e s e r v i c i o , 

i m c x x . I b . , e t p r o b o r d a d i e t e f o r e s t e , x x . Ib. 

t u r o n e n s i u m . S u m m a , m i c XL. l b . 

A r n a u d u s I l o u r r i c i d e V a u r o , p r o XL. s e x t a r i a 

tis f o r e s t e d e C e n s a c o , m i x x l b . d e i n t r a g i o , e t vi. 

d. t u r . p r o q u a l i b e t s e x t a r i a t a , q u a s i m x x l b . tur . 

d e b e t s o l v e r e in t e r m i n o C a n d e l o s e e t A s c e n s i o n i s 

D o m i n i , e t r e e e p i t a l i a s d e e a d e m f o r e s t a c . s e x -

t a r i a t a s , d e q u i b u s E g i d i u s a l i a s c o m p u t a v i t , et 

p e t i t h o c sibi c o n f i r m a r i . 

D o m i n u s S i c a r d u s A l e m a n n i , p r o x i I X e t v . 

s e x t a r i a t i s e j u s d e m n e m o r i s , i m c L. l b . t u r . , et 

p r o q u a l i b e t s e x t a r i a t a v i . d . t u r . d e s e r v i c i o , si 

p l a c e t d o m i n o c o r n i t i . 

P r e p o s i t u s e t c a p i t u l u m S a n c t i S t e p h a n i d e T h o -

l o s a , p r o . c . s e x t a r i a t i s t e r r e e t f o r e s t e d e Valeis 

m o r t i f i c a t i s , n i 0 l b . , in t e r m i n i s C a n d e l o s e et 

A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n d a s , e t v . s. t u r . de 

r e c o g n i c i o n e ; d e h o c p e t u n t l i t t e r a m d o m i n i 

c o m i t i s . 

I n f o r e s t a d e G a n d e l o u r s u n t m C L . s e x t a r i a t e ad 

m e n s u r a m M o i s i a c i , i n q u i b u s o b l a t i s u n t XL. S . 

d e i n t r a g i o et vi d . c e n s u a l e s c u m d o m i n a c i o n i -

b u s ; d u r a t i n c h e r i a u s q u e a d q u i n d e n a m Natalis 

D o m i n i p r o x i m o i n s t a n t i s ; e t in e a d e m fores ta 

P e t r u s d e P a o n , i n d e s , p a r a t u s e s t a c c e n s a r e 

c a p i l a m o l e n d i n e r u m p o n t i s M o i s i a c i c u m d u a b u s 

i n s u l i s , e t d e b o c f a c e r e g u i r a n c i a m j u x t a u s u s et 

c o n s u e t u d i n e s t e r r e , e t d a b i t d o m i n o c o r n i t i p r o 

c o n f i r m a c i o n e p r e d i c t o r u m i i c I b . t u r . ; e t id q u o d 

p l u s h a b u e r i t s u u m sit c u m c e n s u x . s o l i d o r u m 

t u r . , q u a s (sie) in t r a d i c i o n e i n t e n d i t r e t i n e r e . 

D o m i n u s a b b a s M o i s i a c i v u l t d a r e d o m i n o 

corni l i p r o q u a r t a n i o d e B o u d o u r e t d e L i z a c , 

S a n c t i L a u r e n c i i e t S a n c t i C h r i s t o f o r i , q u o d q u i 

d e m c a r t a n i u m v a l e t a n n u a t i m , t a r n in b i a d o q u a m 

in v i n o q u a m in l i e r b e r g a , x x v i n . l b . c a t u r c e n 

s i u m , m c l b . t o u r . , s o l v e n d a s in t e r m i n o C a n d e l o s e 

e t c . l b . d o m i n e c o m i t i s s e . 

Н е с s u n t q u e v e n d i d e r u n t d o m i n u s S i c a r d u s 

A l e m a n n i et E g i d i u s C a m e l i n d e m a n d a t o d o m i n i 

c o m i t i s , e j u s r e l e n i t a voi u n t a t e . 

D o m i n o G u i l l e l m o B e r n a r d i d e S a n c t o F e i i c e , 

m i l i t i , h e r e d i t a t e m B e m u n d i et B e r n a r d i d e B o -

q u a v i l l a f r a t r u m . I t e m h e r e d i t a t e m B e m u n d i d e 

R o q u a v i l l a , tìlii q u o n d a m B e m u n d i d e R o q u a v i l l a , 

q u e q u i d e m h e r e d i t a t e s v a l e n t p e r a n n u m x v m . 

l b . t u r . a n n u i r e d d i t u s , i iu c l b . t u r . , in t e r m i n o 

A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n d a s ; e t si i n f r a t e r m i -

n u m C a n d e l o s e i n v e n t e f u e r i n t plus v a l e r e , f a c t a 

s u p e r h o c i n q u e s t a d i l i g e n t i d a b i t d o m i n o c o r n i t i 

et p r o r a t a . 

D o m i n u s A d e m a r u s M a r c o n n i , m i l e s , o f f e r ì in 

h e r e d i t a t e B e r t r a n d i d e R o q u a v i l l a d e M o n t e G a i l -

l a r d i , m i l i t i s , v i i " l b . t u r . , in t e r m i n o A s c e n s i o 

nis D o m i n i s o l v e n d a s . V a l o r d i e t e h e r e d i t a t i s i m . 

l b . t h o l . , et s u b c o n d i c i o n i b u s s u p r a s c r i p t i s . 

I t e m o f f e r ì sub e i s d e m c o n d i c i o n i b u s in h e r e d i 

t a t e B e g o n i s d e R o q u a v i l l a , v a l e n t e i m . l b . t h o l . 

p e r a n n u m , vili"" l b . t u r . , s o l v e n d a s in t e r m i n o 

A s c e n s i o n i s D o m i n i . 

G u i l l e l m u s d e S a n c t o A n a t o l i s u b e i s d e m c o n d i 

c i o n i b u s o f f e r t in h e r e d i t a t e A r n a l d i S t e p h a n i d e 

T a r o n e l l e , q u e v a l e t x x v . l b . t h o l . p e r a n n u m , м. 

l b . t u r . , in t e r m i n o A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n 

d a s . 

B e r n a r d u s B e r e n g a r i i , in h e r e d i t a t e P o d i i J a r d i n i 

e t d e B a l e v i l l a c u m p e r t i n e n e i i s , v c l b . t u r . in t e r 

m i n i s C a n d e l o s e e t A s c e n s i o n i s D o m i n i s o l v e n d a s . 



0 6 O I 1 2 6 9 . N o v e m b r e . 

Rotulus in quo transcripta sunt debita a complu-
ribus erga Alphonsum Pictaviw comitem con
trada. 

,i. 320. — Toulouse, X I , n" 6 8 . — Rouleau de parchemin.) 

DEBITA DOMINI COMITIS IN SENESCALCIIS SUIS, EXTRACTA 
PER MAXIM AXSOLDI CLERICI DE COMPOTIS SUIS, ANNO 
LX° NONO, IN COMPOTO OMNIUM SANCTORUM. 

Pict[avia]. 
Dominus Guillelmus Theutonicus, defunctus, 

vn" xv. lb. pictavensium. Insolubilia sunt debita, 
tarn propter inopiam debitorum, tarn propter 
aliorum absentiam. 

Dominus Guillelmus de Vicinis, quondam cas
tel lana Nyorti, im x x lb. vi sol. in d. Non habet 
heredes nec possessiones in Pictavia, sed habet 
duos fdios, dominum Petrum et dominum Guillel-
mum, qui morantur versus Carnotum. 

Beginaldus de Thoarcio, defunctus, n c lb. tur. 
Dominus comes Augi, im° lb. turonensium. Est 

m respectum (sic) domini comitis. 
Dominus Symon de Cubitis, castellanus Rupis 

retinuit Egidius do mandato domine connusse L. 
sextariatas circa domum. 

Pro LX. sextariatis de bosco de Calloucl, vi x x 

lb. pro qualibet sextariata, XL. S. de intragio et 
vi. d. de servicio cum dominacionibus. 

Dominus Donatus de Milveriis, miles, pro L. 
sextariatis de bosco de Bourbellon. L. lb. tur. de 
intragio el vi. d. tur. pro qualibet sextariata de 
servicio, de quibusL. lb. tenetur medietatem sol
vere in termino Candelose. el residuum in termino 
Ascensionis Domini. 

Restât foresta de Cortina ad accensandum. 
Summa forestarum accensatarum in presenti 

termine i r n c LX. lb. tur. 

Remundus de Dominabus juvenis, Garcias Ber-
nardus, Pbilipa, fratres, de Verduno, xi.v. lb. tur. 
solvendas in termino Candelose et Ascensionis 
Domini. Nichil tenet de caselagio. 

super Yonam, de fine compoti sui senfescallie] 
Pict[a\ieJ, c. lb. xxvm. s. 11 d. tur, 

Xancton[ia]. 
Dominus Guillelmus de Monasteriis, castellanus 

de Rupella, xxv. lb. tur. Solute sunt. 
Dyonisius de Brisobis, xm lb. 111 sol. ix d. tur., 

de mutuo sibi facto super vadiis. Soluti sunt. 
Dominus Ren. llureti de Sours, pro patre suo, 

VIC xxvn lb. vili sol. 11. d. tur. Nichil solvit. 
Johannes de Marceil., pro emenda monete. 
Malbeus de Linis, vm lb. vi d. tur. Soluti sunt. 

Alvernia. 
Eustachius de Monte Buxerio, XXXII. lb. vm sol. 

tur. 
Johannes de Hala, castellanus Nonede, xi. lb. 

xm. sol. ira d. tur. 
Dominus Euvardus de Mediis Camp[is], quando 

fuit institutus conestabulus Alvernie, de mutuo 
sibi facto, xx lb. tur. 

Dominus Gervasius de Separa, castellanus Rup-
pis Dagulfi, xxx lb. tur., de mutuo sibi facto. 

Rulh[enense]. 
Dominus Guido de Severaco, xxx lb. tur., de 

mutuo sibi facto. 

Tholos[a]. 
Relicla defuneti Johannis de Arsicio et heredes, 

i f m i x x x lb. xvm sol. vm d. tur. 
Petrus Bernardi, vf LXIHI lb. 11 sol. 111 d. tur., et 

vf LXXIX lb. xn sol. 11 d. tholos. De qua summa 
Gaufridus Malcti recognovit se recepisse vi c LII lb. 
ni sol. vi d. tur. 

Jacobus de Bosco, xxvi lb. xvi sol. v d. thol. 
Item v i " xml lb. xv sol. caturc[ensium], et i x x x xnu 
sextarii et una mina omnium bladorum. 

Agen[nesium] et Caturc[inum]. 
Salomon clericus, vn x x xi lb. xix sol. mi d. tur. 
Guillelmus de Portu, pro debito regis Castelle, 

C. L. lb. tur. 
Item idem Guillelmus,pro debito focagii Agen-

[nesii], xxxvin lb. mi d. tur. 



3 6 0 2 1269 . iNovembre. 

(.1. 720. — Pierre de la Brosse, n" 27. — Original scellé.) 

Arebiepiscopus Turonensis notum facit q u o d , quum 
Petrus de Brocia , regis cambel lanus , rectori ecclesiae de 
Nuchastro quinque solidos annui reditus redderc tcne-
rc tur , (i in elemosinam diete ecclesie a defuncto Petro 
de Brocio (sic), quondam avo prefati cambellani , lega
tes ad faciendum a n n u a t i m anniversar ium suum in 
ecclesia m e m o r a t a , super quadam pecia prati siti in 
parrochia de B r a y o assignâtes, prout Matbeus, rector 
dicte ecclesie, asserebat » , idem rector coram ipso prae-
fatum c a m b e l l a n u m super dictis q u i n q u e solidis ac 
arreragi is e o r u m d e m quittavit et penitus liberavit, pro 
qua quittat ione confessus est se a dicto cambeLlano sexa-
ginta solidos turonensium recepisse. « In cujus rei 
test imonium presentibus litteris sigillum nostrum duxi-
mus a p p o n c n d u m . — Datum mense novembri , anno 
Domini M ' ce" i.x" n o n o . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Vincent, 
archevêque de Tours Inventaire, n" 6418) . 

3 6 0 5 1269 . Mercredi 4 d é c e m b r e . 

(J. 720. — Pierre de la Brosse, n° 29. — Original scellé.) 

Officialis curiœ Turonensis n o t u m facit quod coram 

ipso /Egidius dictus de Robore confessus est se Petro de 

M a g i s t e r G a u f r i d u s d e B e l l o M o n t e , XL l b . t u r . 

G u i l l e l m u s B u c a N i g r a , m i " l b . t u r . 

D o m i n u s B o b e r t u s d e S a n c l o C l a r o , d e f u n c t u s , 

ir" l b . t u r . , d e m u t u o s u p e r v i a t r a n s m a r i n a , c o 

rniti D r o c e n s i e t b a l l i v o d e V e r n o l i o . 

J o h a n n e s d e C a n i p i s , c i v i s P a r i s i e n s i s , LUI. lb. 

vi . s o l . m . d. t u r . 

D o m i n u s B a r t h o l o m a u s ole L a n d r e v i l l a , p r o d e -

f u n c t o P e t r o p a t r e s u o , v m " l b . vi . so l . i\. d. 

( b o i . 

D o m i n u s G i l o d e B r o l i o , x i . l b . t u r . 

D o m i n u s G u i l l e l m u s d e M e s i a c o , x . l b . t u r . 

G u i l l e l m u s d e B a l n e o l i s , q u o n d a m s e n e s c a l l u s 

A g e n n e n s i s , x i c x x i . l b . x v u . s o l . v . d . t u r . F i a t 

l i l t e r a B o b e r t o d e B e l l o M o n t e B o b e r t (sic), p ro 

t e r r a q u a m t e n e t r e l i e t a i p s i u s G u i l l e l m i à la P a n c e , 

e t a l i a l i t t e r a c o r n i t i B l e s e n s i , p r o t e r r a q u a m e a -

d e m t e n e t a p u d B a l n e o l j o s ] . 

l l o m i n e s r e s i d e n t e s i n f r a d i m i d i a m l e n c a m 

G r a n d i s C a s t r i , p r o d i c l o G u i l l c l i n o , i m " l b . x s o l . 

t u r . de f o c a g i o . 

U n i v e r s i t a s d e M o i s s i a c o , p r o d i c t o G u i l l c l i n o . 

i x 11). t u r . p r o f o c a g i o . 

H o m i n e s d e C a l c i a t a , p r o d i c t o G u i l l e l m o , s i m i -

l i ter p r o f o c a g i o , x x x Ib . t u r . 

R e m o n d u s d e P o d i o Cels i , x l b . t u r . , d e m u t u o 

S I I H f a c t o . 

J o h a n n e s V a l l e t i , C. l b . t u r . (Htec verba erasa 

suiil.j S o l v i t . 

R e l i c t ä et h c r e d e s G u i l l e l m i d e B a l n e o l i s q u o n 

d a m s e n e s c a l l i A g c n n e n s i s . x i c x x i lb . x v n s o l . v 

d. (ms : v s o l . ) t u r . 

V e n e s s i n u m . 

D o m i n u s A l a r d u s , c a s t e l l a n ü s d e M o n a r c i o , c . 

so l . t u r . , d e m u t u o sibi f a c t o s u p e r v a d n s . 

(Quie sequttntur a tergo in scripta sitnt.) 

A l i a d e b i t a . 

D o m i n u s L e o b i n u s d e S a n c l o l i o , p r o m a g i s t r o 

P e t r q f r a t r e s u o , v i " x v m . l b . x i so l . vii d. t u r . 

D o m i n u s L u d o v i c u s d e A c o n , vi l b . v . s o l . t u r . 

D o m i n u s J o b a n n e s d e A c o n , v c l b . t u r . 

H e n r i c u s d e P o n c e l l f i s ] , d e f u n c t u s , xi .n. l b . x . 

so l . t u r . D e m 11' Ib . r y o m j e n s i u m ] v e t e r u m v a -

l e n t i u m c i r c a v m " lb . t u r . , b a l l i v o S i l v a n e c t e n s i 

et m a j o r i M o n l i s D e s i d e r i i . 

D o m i n u s H e n r i c u s d e S o i l i a c o , d e f u n c t u s , x v m r 

i .xxv . l b . t u r . , b a l l i v o B i t u r i c e n s i . 

D o m i n u s G a u f r i d i i s d e C a n a b e r i i s , q u o n d a m 

s e n e s c a l l u s T h o l [ o s e ] , n c x x . Ib . vi . d . t h o l . , et x x 

l b . x i x . s o l . i m . d . t u r . , d o m i n o G u i d o n i d e N e a f l e , 

d e c a n o T u r o n e n s i . 

C o m e s L e y c e s t r i e , vi 1 x x v . Ib . t u r . 

D o m i n u s T b e o b a l d u s d e A r s i t i o , p r o d e f u n c t o 

J o b a n n e p a t r e s u o , n c XL. Ib . v . so l . x i . d. t u r . 

I t e m p r o d o m i n o O d a r d o d e P o m p o n i o x x i . l b . x v . 

so l . t u r . I t e m c e n t u i n x u s o n i a t a s et vi m i n [ a s ] e t 

d i m i d [ i a m ] b i a d i v e t e r i s . 

G u i l l e l m u s d e N a n t o i l l e t o , d e f ine c o m p o t i sui 

v i c a r i e T h o l [ o s e ] , vii . l b . IX. d. t h o l . 

M a g i s t e r G u i l l e l m u s d e V a l l e G r i n g n o s a , ir", 

u n " l b . t u r . 



3 6 0 4 1 2 6 9 . Mercredi 11 d é c e m b r e . 

Quittance délivrée à Pierre de la Brosse par des 
banquiers siennois. 

(J. 726. — Pierre de la Brosse, n' 31 . — Original scellé.) 

A touz ceus qui ces presentes letres verront, je 
Henri Renier et Andriu Chatelein, compagnons 
et marcheans de Seine, fesons asavoir que nous 
avons eu et recesu xxx livres de tournois de sire 
Pierre de la Broce, les quiex deniers il nous de-
voit de deniers prêtés, les quiex nous aviens prê
tés pour lui au prevout de Nogent, les quiex Ber-
nart la Gaite nous a ballié à Saint Denis de la 
Chart. — En tesmoing de ceste chose nous i avons 
mis notre seel, en l'an de l lncarnation M" ce" LX 
neuf, le mecredi après la Saint Nicholas. 

Débris de sceau, sur simple queue. Cette pièce a été publiée dans 
le Musée des Archives nationales, n° 268 , p. 147, sous la fausse 
date du 2 octobre 1 2 6 9 ; le texte porte « Saint-Nich. » , soit 
Saint-Nicolas, et non pas Saint-Michel. 

3 6 0 3 1 2 6 9 . 2 6 d é c e m b r e . 

(J. 313. — Toulouse, VI, n° 94 . — Original scellé.) 

Aymericus , v icecomes de B u p p e c a v a r d i , car iss imo 
domino suo Alplionso, Pic tavensi et Tolosae cornit i , ac 
universis n o t u m facit se , ex c a u s a t ransac t ionis seu 
compositionis factae i n t e r i p s u m et m a g i s t r u m G e r a l -
dum de Malomonte c a n o n i c u m A n i c i e n s e m , e i d e m m a 
gistro quatervigint i l ibras t u r o n e n s i u m a n n u i reditus 
assignavisse, de c e n t u m libris t u r o n e n s i u m quas praefatus 
dominus cornes singulis a n n i s in octabis O m n i u m S a n c t o -
rum ipsi solvere t e n e b a t u r « rac ione donacionis d u d u m 
facte ab ipso c o m i t é patr i m e o . E t ad p e t i c i o n e m et in -
stanciam m e a m idem d o m i n u s cornes p r e f a t u m m a g i s 
trum recepit in h o m i n e m s u u m l i g i u m de dictis qua-

3 6 0 0 1 2 6 9 . 2 6 d é c e m b r e . 

( J . 424. — Obligations, III, n"1 8 et 9. 
— Original scellé et copie authentique.) 

E u s t a c h i u s de M a y v a u t , miles , et F l o r a , ejus u x o r , 
n o t u m faciunt se d o m i n o J o h a n n i L a t i n e r i i quadra -
ginta libras paris iensium a n n u i reditus , quas in bursa 
regis F r a n c i s p e r c i p i e b a n t , a prœdicto J o h a n n e in 
bursa praefati regis quolibet a n n o ad festum O m n i u m 
S a n c t o r u m perc ipiendas , pro quadr ingent is quinqua-
ginta septem libris , duobus solidis et decem denari is 
parisiensibus vendidisse, de quo quidem reditu se in 
praesentia regis dessaisiverint et J o h a n n e m investiverint . 
u In cujus rei t e s t i m o n i u m sigilla nostra presentibus 
li t teris d u x i m u s a p p o n e n d a . — A c t u m a n n o Domini 
M " ce" L X ° n o n o , in crast ino Nativitatis e jusdem. » 

Scellé de deux sceaux en cire verte, appendus sur lacs de soie 
rouge et verte; la cire et la soie sont identiques à celles de la 
chancellerie royale, où l'acte original (n° 8) a été dressé; voir le 
vidiinus, expédié à Vincennes deux jours plus tard (n° 9). 

1° A gauche, sceau d'Eustache de « Mainvaut » : un écu à trois 
lions rampants, posés 2 et 1. 

2° A droite, sceau de Flore de « Mainvaut » : les mêmes 
armoiries. 

3 0 0 7 Vincennes . 1 2 6 9 . Samedi 2 8 d é c e m b r e . 

( J . 424. — Obligations, III, n° 9. — Original scellé.) 

L u d o v i c i I X regis litterœ', quibus i n s e r u n t u r E u s t a -
chii de » M a y v a u t » litterae, eodem a n n o , die d e c e m -
bris 2 6 data?, e t a p p r o b a t u r vendit io q u a m ea die 
dictus E u s t a c h i u s J o h a n n i L a t i n e r i i fecit. « In cujus 
rei t e s t i m o n i u m presentibus litteris n o s t r u m fecimus 
apponi s ig i l lum. — A c t u m apud Vicenas , die sab
bati in festo I n n o c e n t i u m , a n n o D o m i n i M" C C ° L X ° 
n o n o . » 

Scellé en cire verte, et sur lacs de soie rouge et verte, du 
sceau de saint Louis (Inventaire, n" 42) . 

3 6 0 8 P a r i s . 1 2 6 9 . 2 8 d é c e m b r e . 

Thealdi, archidiaconi Leodiensis, litterœ de qua-

datn pecunia in redimendis captivis expendenda 

Broeia , régis c a m b e l l a n o , pre t io s e x a g i n t a e t decem 
librarum t u r o n e n s i u m vendidisse , in ter a l ia , » t o t u m 
h e r b e r g a m e n t u m c u m d o m i b u s , c o l u m b a r [ i o ] et suis 
pertinenciis q u i b u s c u m q u e , ad tres denar ios t a n t u m -
modo c e n s u a l e s , quod babebat s i tum in p a r r o c h i a 
Sancti Quintini s u p e r A n d r o s i u m , in feodo seti censiva 
Pétri de Azaio canonic i ecclesie Beati M a r t i n i , et d o 
mine de Bez , et Gaufr idi dicti G a y f a u t » . — « D a t u m 
die mercuri i ante festum Beati Nicholai h y e m a l i s , 
anno Domini M" c e s e x a g e s i m o n o n o . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de l'ofti-
cialité de Tours (Inventaire, n* 7 0 4 1 ) . 

terviginti libris t u r o n e n s i u m fidelitate et h o m a g i o dicti 
comit is r e m a n e n t e » , etc. u In cujus rei tes t imonium 
et m u n i m e n sigil lum m e u m duxi presentibus appo
n e n d u m . — Datum a n n o Domini millesimo ducente -
s imo sexagesimo n o n o , in c r a s t i n u m (sic) Nativitatis 
d o m i n i c e . » 

Pièce autrefois scellée ; on voit encore les trous par lesquels 
l'attache a été passée. 



3 6 0 9 1 2 6 9 . Décembre . 

(J . 197 b. — Champagne, V, n° 92. — Original scellé.) 

J . , praepositus. M., decanus, to tumque capi tulum ec
clesia; Suessionensis, et magister Johannes de Thorota , 
canonicus et officialis Suessionensis, n o t u m faciunt quod 
coram ipsis Radulphus de Castro P o r t u e n s i , canonicus 
ecclesia; praedictae, confessus est se Theobaldo, regi Na-
varrae, Campania; etBriae corniti palatino, pro quingentis 
libris turonensium j a m sibi solutis, c e n t u m libratas terrae 
annui reditus vendidisse, quas ipse apud F i m e s ex qua-
dam permutat ione cum eodem rege facta modo inferius 
annotato habebat : « videlicet quinquaginta libratas, 
quas tenet et possidet pacifice et quiete quoad presens, et 
alias quinquaginta , que sibi debent obvenire postdeces-
sum nobilis mulieris domine de P c r o u e , quondam uxo-

3 6 1 0 1269 . D é c e m b r e . 

Robert, comte de Dreux et de Mont fort, sire de 
Saint-Valerg, déclare avoir cédé au roi tous les 
droits qu'il tenait de son aïeul Robert, comte de 
Dreux, sur Canville, Englesqueville et autres 
lieux. 

( J . 218. — Dreux, n° 21. — Original scellé.) 

N o u s R o b e r t , c u e n s d e D r e u s e t d e M o n t f o r t , 

s i r e s d e S a i n t W a l e r i , f e s o n s a s a v o i r à t o u z ceus 

q u i c e s p r e s e n t e s I a i l t r e s v e r r o n t o u o r r o n t q u e , 

c o m e n o u s d e m a n d i s s o n s à n o s t r e t r è s h a u t et 

t r è s p u i s s a n t s e i g n e u r L o y s , p a r la g r â c e d e Dieu 

r o i d e F r a n c e , m o u l e s v i l l e s , c ' e s t à s a v o i r C a n 

vi l le e t A n g l e s c h e v i l l e , e t q u e l c o n q u e c h o s e le 

s e i g n e u r d e C a n v i l l e e t d e A n g l e s c h e v i l l e a v o i t à 

B o i s R o t h o t , à F i l e t h o t , à H e r b e r v i l l e , à G o n t e -

v i l l e , à F o n t a i n n e s d e D u n , à E s t e l l c v i l l e , à 

A n t h o i n , à W a n e s t e v i l l e , à H o t h o t , à H u m e r e s , 

à L i m a n v i l l e , à W a n t i n t , à W a u m o n t o t , a u Mes-

n i l , à C o l l e t é s , à S a i n t R i c h i e r , e t la t e r r e que 

G u i l l a u m e d e C a n t e l o u a v o i t à F i l e t h o t , e t q u e l 

c o n q u e c h o s e li s e i g n e u r d e N o v i l l e a v o i t à N o -

vi l le e t a u p o n t d e G a r e n n e , e t q u e l c o n q u e c h o s e 

li s e i g n e u r d e R i c h a r t v i l l e a v o i t à R i c h a r t v i l l e , et 

la t e r r e q u e R o b e r t d e R i c h a r t v i l l e a v o i t à R i c h a r t 

v i l l e , les q u e l e s d e v a n t d i t e s v i l l e s e t l e u r s a p p a r 

t e n a n c e s d é v o i e n t v e n i r à n o u s e t à n o s h o y r s du 

d o n n o s t r e s e i g n e u r d e v a n t d i t , c o m m e nous 

d i s i o n s , a d e c e r t e s n o u s , d e n o s t r e b o n n e v o l e n t é , 

e t n e p a s p o u r f o r c i e z à c e f a i r e , a v o n s q u i t t é b o n 

n e m e n t à n o s t r e t r è s h a u t e t t r è s p u i s s a n t se i 

g n e u r d e v a n t d i t e t à ses h o y r s à t o u z j o u r z t o u t e s 

les v i l l e s d e v a n t d i t e s e t t o u t e s les a p p a r t e -

ris Gaufridi de Chaumoisel , [militis defuncti » , etc. 
« In cujus rei testirhonium nos predicti prepositus, de
canus et c a p i t u l u m , sigillum n o s t r u m , et nos officialis 
sigillum curie Suessionensis u n a c u m sigillo dicti Ra-
dulphi presentibus litteris ad instantiam ipsius Radul-
phi duximus apponenda . — A c t u m a n n o Domini mil
lesimo c e sexagesimo nono , mense decembri . » 

Scellé de trois sceaux en cire blanche, sur doubles queues : 
1° A gauche, sceau du chapitre de la cathédrale de Soissons 

(7326). 
2 ' Au milieu, sceau de l'officialité de Soissons (7028). 
3° A droite, sceau du prévôt de la cathédrale de Soissons. 

vel inter peregrinos distribuendo, si in generali 
passagio transfretare non potuerit. 

(J. 456. — Croisades de saint Louis, n ° 2 8 ' s . — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s T h e a l -

d u s , a r c h i d i a e o n u s L e o d i e n s i s , s a l u t e m in D o 

m i n o . N o v e r i t i s q u o d d e v i g i n t i q u a t u o r m a r c h i s 

a u ri in p a l l e o l a . q u a s e x c e l l e n t i s s i m o p r i n c i p i 

d o m i n o L u d o v i c o , Dei g r a t i a F r a n c i e r e g i i l l u s 

t r i s s i m o , in d e p o s i t o t r a d i d i , q u a s m i c h i vel c e r t o 

n u n t i o m e o r e d d e r e t e n e t u r u l t r a m a r e , e g o v o l o 

et c o n c e d o q u o d , si e g o m o r t e p r e v e n t u s f u e r o 

a u t c a s u a l i q u o i m p e d i t u s q u o d n o n p o s s i m in g e 

n e r a l i p a s s a g i o t r a n s f r e t a r e , q u o d i d e m d o m i n u s 

r e x et l e g a t u s S e d i s A p o s t o l i c e m e d i e t a t e m d i c -

t a r u m v i g i n t i q u a t u o r m a r c h a r u m e x p e n d a n t ipsi 

vel d i c t u s d o m i n u s r e x , si v i d e r i n t p o s s e c o m o d e 

fieri, in r e d e m p t i o n e m c a p t i v o r u m , a l i a m v e r o 

m e d i e t a t e m , e t si q u i d r e s i d u u m f u e r i t q u o d 

e x p e n s u m n o n f u e r i t in c a p t i v i s r e d i m e n d i s , d i s 

t r i b u a n t ipsi vel d o m i n u s r e x p e r e g r i n i s , s e c u n 

d u m q u o d e i d e m d o m i n o r e g i e t l e g a t o p r e d i c t o 

vel d o m i n o r e g i v i d e b i t u r b o n u m e s s e . I n c u j u s 

re i t e s t i m o n i u m p r e s e n t e s l i t t e r a s p r e b u i sigilli 

m e i m u n i m i n e s i g i l l a t a s . — A c t u m P a r i s i u s , 

a n n o D o m i n i M" ce" LX" n o n o , in f e s t o S a n c t o r u m 

I n n o c e n t i u m . 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Thiaud, 
archidiacre de Liège (Inventaire, n" 10777). Cette pièce a été 
publiée par M. Servois, Bibl. de l'Ecole des chartes, 4* série, 
t. IV, 1858, p. 285. 



(1269) LUDOVIGÜS I] 

n a n c e s , n e d e s o r e e n a v a n t n o u s , n o n o s h o y r s , 

es d e v a n t d i t e s v i l l e s n e e s a p p a r t e n a n c e s r i e n s 

n e r é c l a m e r o n s , n e p a r a u t r u i f e r o n s r e c l a m e r . 

E t t o u t e s c e s c h o s e s d e v a n t d i t e s p r o m e t o n s 

n o u s à g a r a n d i r e t à d e f f e n d r e a u d e v a n t di t 

t r e s h a u t e t t r e s p u i s s a n t s e i g n e u r et à s e s h o y r s , 

e n v e r n o s f r è r e s e t n o s s e u r s e t t o u s a u t r e s , e t 

e s p e c i a u m e n t e n v e r c e n s q u i e s c h o s e s d e v a n t 

di tes p o u r r o i e n t r i e n s d e m a n d e r p a r la r e s o n d e 

l ' e s c h o i e s t e o u d e l a s u c c e s s i o n n o s t r e c h i e r e u e l 

R o b e r t , j a d i s c o n t e d e D r e u s . E t à t o u t e s c e s 

c h o s e s d e v a n t d i t e s t e n i r e t g a r d e r f e r m e m e n t 

n o u s o b l i g o n s n o u s e t n o s h o y r s . — E t e n t e s -

m o i g n a g e d e t o u t e s c e s c h o s e s n o u s a v o n s e n c e s 

p r e s e n t e s l a i t t r e s m i s n o s t r e p r o p r e s e e l , l e s q u e l l e s 

l a i t t r e s f u r e n t f a i t e s e n F a n d e l ' I n c a r n a t i o n N o s t r e 

S e i g n e u r m i l d e u s c e n z s o i x a n t e n e u f , o u m o i s d e 

d é c e m b r e . 

Double queue de parchemin; le sceau a été arraché. Cette 
pièce a été publiée par André Du Chesne, Hist. généalogique de la 
maison de Dreux, preuves, p. 278 . 

3 6 1 1 1 2 6 9 . D é c e m b r e . 

Lettres d'Othenin de Bourgogne, par lesquelles il 
promet de rendre à Philippe de Savoie, époux 
de sa mère Alix, comtesse de Bourgogne, onze 
mille livres de viennois, que ledit Philippe doit 
payer à Hugues, duc de Bourgogne, pour 
l'abandon des droits qu'il possède sur la comté, 
par la cession que lui a faite Béatrix, comtesse 
d'Orlemonde, sœur de la comtesse Alix. 

(J. 247. — Bourgogne, I , n° 3 7 " . — Rouleau 
contemporain en parchemin.) 

J e O t h e n i n s d e B o u r g o i n n e , fiz d e n o b l e b a 

r o n H u g u n c u n t e p a l a z i n d e B o r g o i n n e ç a y e n 

a r r i é s , fe is s a v o i r à t o u z c e s q u i v e r r o n t c e s p r é 

s e n t e s l a t r e s q u e c u n n o b l e s b e r s H u g u e s , d u x de, 

B o r g o i n n e , a h u s t a c h e t c y e t a q u e s t é j a d i s d e 

n o b l e d a m e B i a t r i s , c o n t e s s e d ' O r l e m o n d e , 

a i n z n é e s e r o u r d e n o b l e d a m e A l i s , c o n t e s s e d e 

S e v o i e e t d e B o r g o i n n e p a l a z i n e , m a c h i e r e d a m e 

et m è r e , l e s d r o i z , l e s q u e r e l e s , l e s r a i s o n s , l e s 

a c c i o n s les q u e x l a d i t e B i a t r i s , c o n t e s s e d ' O r l e 

m o n d e , a v o i t o u p o v o i t a v o i r e n l a c o n t é d e B o r -
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g o i n n e et as a p a r t e n a n c e s , p a r a c h o y s o n d o 

q u e l a c h a t e t d o n q u e l a q u e s t fu j a ç a y e n a r r i é s 

g r a n z c o n t a n z e n t r e lo d i t d u c d ' u n e p a r t e t l o u 

dit H u g u n , c o n t e p a l a z i n d e B o r g o i n n e , m o n 

p e r e , c l la d i t e Alix c o n t e s s e , m a d a m e et m a 

m o r e , d a u t r e ; a p r è s c o u . I r e s p a s s é d e c e s t 

s e g l e le dil H u g u n c o n t e , m o n p e r e , n o b l e s b e r x 

P h f e l i p p e s ] , c u e n s d e S e v o i e e t d e B o r g o i n n e 

p a l a z i n s , m a r i / c l e s p o u s d e la d i t e A l i x c o n t e s s e , 

m a d a i n e el m a m e r e , e t (die m o i n s m e s la d i t e 

c o n t e s s e m a m e r e a l l ient a c h e t é e t a q u e s t é d o u 

di t d u c t o u z les d r o i z , t o u t e s les q u e r e l e s , t o u t e s 

les r a i s o n s e t les a c c i o n s les q u e x li d u x a v o i t o u 

p o v o i t a v o i r e n q u e l q u e m a n i è r e o u d i t c o n t é d e 

B o u r g o i n n e p a r r a i s o n d ' a c h a t o u d ' a q u e s t , d e 

d u n o u e n a u t r e m e n i e r e , p a r l e p r i s d ' o n z e m i l e 

l i v r e s d e v i e n [ n o i s ] , l es q u e x li diz P h f e l i p p e s ] , 

c u e n s d e S e v o i e e t d e B o r g o i n n e p a l a z i n s , a 

fine e t a q u i t é à d i t d u c d e s e s p r o p r e s d e n i e r s , 

o u t r e g r a n z d e s p a n s e t g r a n z m i s i o n s q u e ic i l 

m e s s i r [ e s ] P h [ e l i p p e s ] , c u e n s d e S a v o i e e t d e B o r 

g o i n n e , a f a i t p o u r d e f f a n d r e la t e r r e d o u c o n t e 

d e B o r g o i n n e a n c o n t r e l o u di t d u c , li q u e x p a r 

r a y s o n d e s a v a n d i t e s q u e r e l e s c o m a n ç a y et fit 

g u e r r e à c o n t e d e B o r g o i n n e , j e , p a r la g r â c e 

e s p e c i a u l q u e li d i s m e s s i r e s P h f e l i p p e s ] , c u e n s d e 

S e v o i e e t î le B o u r g o i n n e p a l a z [ i n s ] e t e s p o u s d e l a 

d i t e A l y x c o n t e s s e , n i a c h i f e r e ] d a m e et m e r e , a 

f a i t à i c e l l e A l y x c o n t e s s e , m a m e r e , d o d i t a c h a t 

e t d o d i t a q u e s t , a p a n s e z e t d e m o n b o n g r é , p a r 

l a v o l o n p t é e t p a r l o u c o n s a n t e m a n t d e la d e v a n t 

d i t e c o n t e s s e m a c h i e r e d a m e e t m e r e , p r o m e t 

p a r m o n s a i r e i n e n t q u e j 'a i f a i t s u s s a i n t e s a v a n -

g i l e s e t p a r s t i p u l a c i o n e t f e r m e p r o m e s s e , e t p a r 

o b l i g e m e n t d e t o u z m e s b i e n s q u e j ' a y e t q u e j e 

a u r a y , r a n d r e e t p a i e r à d i t m o n s e i g n o r P h i 

l i p p e ] , c o n t e d e S e v o i e e t d e B o r g o i n n e p a l a z i n , 

o u à s o n c o m a n d e m e n t , les a v a n t d i t e s u n z e 

m i l e l i v r e s d e v i a n n o i s , o u l u e e t a u z t e r m e s q u i 

s o n t ci e s c r i t : c ' e s t a s a v o i r d u e s m i l e se t c e n z e t 

c i n q u a n t e l i v r e s d e v i a n n o i s à l a f o i r e d e B a r qui 

v i e n t p r o c h e n n e n i e n l , el d u c s m i l e set c e n z e t 

c i n q u a n t e l i v r e s d e v i a n n o i s à l ' a u t r e f o i r e d e c e 

m o i n s m e s l u y p r o c h e n n e m e n t a n s u i g a n t , e t les 

c i n c m i l e e t c i n c c e n z l i v r e s r c m e n n a n z d e d e a n z 



s o m e f u s t à di t c o n t e e t à ses h e i r s p a r n o n de 

p a i n e ; e t j e d e s o r e n d r o i t l o u r o d o n e (sic) e t q u i t e , 

se j e d e f a l l o i c e s a v a n t d i t e s c o v e n a n c e s o u en 

a c u n e d e c e l e s . E n c o r m e t j e m o i e t m a t e r r e to te 

o u p o v o i r e t e n la j u r i d i c i o n 1 a v e s q u e d e B e l o y s 

qui i est e t q u i i s e r a y , q u e il m o y e t t o u t e m a 

t e r r e p u i s e m a t r e e n a n t r e d i t , e n e s c u m m e n i e -

m e n t , se j e d e f a l o i e e n c e s c o v e n a n c e s o u en 

a c u n e d e l e s , t a n t q u e j e les a ü s e a t a n d u e s et 

a m e n d é e s a n t i e r e m e n t . D o m a i g e s e t c o u z q u e li 

diz c u e n s o u sui h o i r f e r o i e t p a r a c h o i s o n des 

d i t e s p a i e s j e l o u r p r o m e t à r a n d r e à b o n e foy et 

p a r m o n s a i r e m e n t q u e j ' a y fai t sus s a i n t e s a v a n 

g i l e s ; et d e s d o m a i g e s e t d e s c o u z j e les c r o i r o i e 

p a r l e u r p a r o l e , s a n z a u t r e p r u e v e f a i r e ; e r e -

n u n c e a n b o n e foi e n c e s t f a i t e t p a r m o n s a i r e 

m e n t f a i t sus s a i n t e s a v a n g i l e s q u e j e n e puise 

d i r e q u e j e a i e e s t é d e c e u z n e s o p n s e n c e s t fait 

p a r b o i s e n e p a r e n j a n , n e p a r p a o u r n e par 

f o r c e , q u e g r a c e n e soi t f a i t e à l a d i t e c o n t e s s e , 

m a d a m e e t m e r e , e n c e s t f a i t , e t q u e j e n e puise 

d e m a n d e r b e n e f i c e d e r e s t i t u c i ó n p a r r a i s o n de 

m e i n d r e e a g e o u q u e j e n ' a v o i e t u t o u r o u c u r o u r , 

et à t o u t a u t r e d r o i t e t à t o t e c o t u n i e e t à t o t b e 

n e f i c e d e d r o i t e s c r i t e t n o n e s c r i t , q u i à m o i ou 

à m e s h o i r s p o u r o i t a i d i e r à v e n i r a n c o n t r e ces 

c o v e n a n c e s o u a u c u n e d e l e s , o u p r o f i t i e r en 

a c u n e m e n e r e , s o i t d e loi o u d e c a n o n . E n t e s -

m o i n n a i g e d e l a q u e l c h o s e j e li diz O t h e n i n s et 

n o s li d i t e A l y x , c o n t e s s e d e S a v o i e e t d e B o r 

g o i n n e p a l a z i n e , i n e t o n s n o s t r e s s e e l s e n c e s p r e -

s a n z l a t r e s , e t p r i o n s e t r e q u é r o n s le o n o r a b e 

p è r e e n Cr is t n o s t r e s e i g n e u r J e h a n , p a r la g r a c e 

d e D é e v e s q u e d e B e l o i s , q u e il m a t e s o n sael en 

c e s p r e s e n z l a t r e s e n s a n b l e les n o z e n t e s m o i n -

n a g e d e v e r t e y . E t n o z li d iz J e h a n z , p a r la g r a c e 

d e D é a v e s q u e s d e B e l o y s , a u z p r i è r e s e t à la r e 

q u e s t e d o dit O t h e n i n e t d e n o s t r e d a m e A l y x , 

c o n t e s s e d e S e v o i e e t d e B o r g o i n n e p a l a z i n e , m e 

l o n s n o s t r e s a e l a n c e s p r e s a n z l a t r e s e n t e s m o i n -

n a i g e d e v e r t e . D o n f n é e s ] c o r r a n t l ' a n d e l ' E n c a r -

n a c i o n N o s t r e S e i g n o r p a r m i l d o u s c e n z s e s s a n t e 

e t n u e f , o u m o y x d e d e c e n b r e . 

Analysé par M. Ernest Petit, Hisl. des ducs de Bourgogne, 
t. V, p. 301. 

u n a n a p r è s l o u d é c è s a u di t c o n t e , o u u n a n a p r è s 

l o u d é c è s à l a d i t e c o n t e s s e , m a c h i e r e d a m e et 

m e r e , s'il a v e n o i t q u ' e l l e m o r u s t e n e o i s q u e li d iz 

m e s s i r e s P h f e l i p p e s ] , c u e n s d e S e v o i e e t d e B o r 

g o i n n e p a l a z f i n s ] . E t n o s l ' a v a n t d i t e A l y s , c o n 

t e s s e d e S e v o i e e t d e B o r g o i n n e p a l a z i n e . qui d e 

n o s t r e b o n g r é c o n f e s s o n s q u e le diz n o s t r e s s i r e s 

P h f e l i p p e s ] , c u e n s d e S e v o i e et fie B o r g o i n n e 

p a l a z f i n s ] , a fine e t a q u i t é les d i t e s o n z e m i l e 

l i v r e s d e v i a n n o i s a n t i e r e m e n t à d i t d u c p o u r lou 

di t a c h a t et p o u r l o u dit a q u e s t , v o l o n s , c o n s e n 

t o n s et o u t r o i o n s q u e li diz O t e n i n s n o s t r e s fiz 

p a o i t e t r a n d e à d i t P h f e l i p p e ] , c o n t e d e S a v o i e 

et d e B o r g o i n n e p a l a z i n , o u à s o n c o m a n d e m e n t , 

les d e v a n t d i t e s o n z e m i l e l i v r e s d e v i a n n o i s a u z 

t e r m e s d e s s u z e s c r i z . E n c o r e p r o m e t j e , h diz 

O t b c n i n s , p a r m o y et p a r t o z m e s f r è r e s , à l ' a v a n t 

d i t m o n s i g n o r l 'b|elippe|, c o n t e d e S a v o i e et d e 

B o r g o i n n e , e t à l ' a v a n t d i t e A l y x c o n t e s s e , m a 

c h i e r e d a m e e t m e r e , p a r m o n s a i r e m e n t q u e j ' a 

f a i t sus s e n t e s a v a n g i l e s , q u e j e p a r a c h o y s o n n e 

p a r r a i s o n d e c e s t a q u e s t n e d e c e s t a c h a t n e d e -

m a n d c r a y r i e n s , c h a l o n g e r a y n e p r e n d r a y p o r 

m o i n e p o u r a u l r u y e n l ' a v a n t d i t e c o n t é d e B o r 

g o i n n e , n e e n les a p a r t e n a n c e s , t a n d i s c u m l ' a v a n t 

d i t e c o n t e s s e , m a c h i e r e d a m e e t m e r e , v i v r a y . 

E t d e t o t e s c e s c o v e n a n c e s a t a n d r e e t g a r d e r e t 

d e s p a i e s a v a n t d i t e s f a i r e a u z t e r m e s d e s s u z n o m 

m e z j e o b l i g e à d e v a n t dit P h f e l i p p e ] , c o n t e d e 

S a v o i e e t d e B o r g o i n n e , e t à ses h o i r s , t o u z m e s 

b i e n s q u e j ' a i e t q u e j ' a u r a , e t e s p e c i a u l m e n t l o u 

d r o i t q u e j ' a i à B r a c u n e t à S a l i n s e t e n les a p a r t e 

n a n c e s , e t t ô t l o u d r o i t q u e j ' a y o u p o u r o i e a v e i r 

e n la c o n t é d e B o r g o i n n e ; e t se p a r a v a n t u r e j e 

fa l lo ie e n c e s c o v e n a n c e s o u e n a c u n e d ' c l e s , o u 

f a ç o i e e n c o n t r e e n a c u n e m e n i e r e , m i s e s t e n 

c o v e n a n t e s p r e s s e m e n t e t e s p e c i a u l m e n t e n t r e 

m o y e t l o u di t P h f e l i p p e ] , c o n t e d e S a v o i e e t d e 

B o r g o i n n e p a l a z i n , q u e la g r â c e et li d o n s q u e il 

ai l'ai à la d i t e c o n t e s s e m a m e r e e t à m o i d o u 

d e v a n t di t a c h a t e t a q u e s t n e v a i l l e n t à m o y n e à 

m e s h o i r s , e n ç o i s s o i e t t e n u p a r n o n f a i t e l p a r 

n u l s , e t soiet r a p e l é p a r m o i m e l o u f a i t , e t q u e j e 

n e m i h o i r n e n o s a n p u i s i e n s a i d i e r a n n u l e m e 

n i e r e , e t c o u q u e j ' a u r o i e p a i e d e l a d e v a n t d i t e 



5 6 1 3 - 1 4 1 2 6 9 . D é c e m b r e . 

( J . 473. — Quittances, I, n° 28 . — Original scellé.) 

Herveus de Chaorces , mi les , n o t u m facit se L u d o v i -
cum regem, e jusque heredes a c successores , de quibus-
dam arreragiis quit tavisse , quae a b c o petebat « ra t ione 
terrarum de C h a o r c e s , de M a l i c o r n e et de B r u l l o n , 
quas idem d o m i n u s rex in m a n u sua t e n u e r a t p r o facto 
Patricii fratris nostri » , e t c . « I n c u j u s rei t e s t i m o n i u m 
presentibus li t teris s igi l lum n o s t r u m feeimus a p p o n i . 
— Actum a n n o D o m i n i M ° C C ° L X " n o n o , m e n s e de
cembri. » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau d'Hervé de 
Chaource (Inventaire, n° 1 7 & ) . 

5 6 1 5 1 2 6 9 - 7 0 . 15 j a n v i e r . 

( J . 726. — Pierre de la Brosse, n" 36. — Original scellé.) 

Officialis curiœ T u r o n e n s i s notas facit convent iones , 
quœ c o r a m ipso i n t er P e t r o n i l l a m , u x o r e m Gaufridi de 
Varet is , mil i t is , rel ic tam defuneti Pétr i de Brocia , mi-
lilis, ex par te u n a , et P e t r u m de Brocia , filium ejusdem 
defunet i , ex a l t e r a , quoad j u r a d i è t e Petronillaa super 
bonis prioris mari t i i n t e r v e n e r u n t . — u Datum die 
mart is in crast ino Beati l ly lar i i , a n n o Domini M° CC° 
sexagesimo n o n o . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de 
l'olficialité de Tours (Inventaire, n° 7041). 

Cette pièce, et une lettre du bailli de Touraine, relative au 
même sujet, portent l'une et l'autre la date du mardi, lendemain 
de la Saint-Hilaire 1209, soit, pour nous, 1270. Or, en 1270, le 
14 janvier, jour de la Saint-Hilaire, fut un mardi, et par consé
quent le lendemain de la Saint-Hilaire fut un mercredi. On peut 
admettre comme vraisemblable que l'erreur porte sur le jour de 
la semaine, plutôt que sur la fête du saint; dans la première 
hypothèse, on devrait corriger ainsi : « Datum die mercurii in 
crastino Beati Hylarii » ; dans la seconde, il faudrait lire : 
« Datum die martis in festo Beati llylarii. » La première de ces 
deux corrections est sans doute préférable à la seconde. L'iden
tité d'erreur entre les deux chartes peut provenir, soit de ce que 
l'oftîcial et le bailli ont instrumenté dans le même endroit, soit 
de ce que la charte de l'un a été aussitôt apportée à l'autre. 

5 6 1 6 1 2 6 9 - 7 0 . 15 j a n v i e r . 

( J . 726. — Pierre de la Brosse, n" 33. —Original scellé.) 

« Y t e r u s de Villeta » , ballivus T u r o n e n s i s , casdem 
convent iones notas facit , quœ i n t er Petroni l lam et P e 
t r u m de Broc ia i n t e r v e n e r u n t . Addit se Petronil lam et 
G a u f r i d u m de Varet is , a l t e r u m ejus m a r i t u m , ad obser-
vandas eas conventiones judic io curiœ suœ c o n d e m n a r e . 
— » D a t u m die mart is in crast ino Beati I l y l a i ï , a n n o 
Domini M° ce" sexagesimo n o n o . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau d'hier 
de la Villette (Inventaire, n" 5162) . 

Date incorrecte; voir la note du n" 561.">. 

5 6 1 7 1 2 6 9 - 7 0 . Samedi 18 j a n v i e r . 

Baudouin de Fiennes atteste que le comte et la com
tesse de Pont/iieu ont confirmé la vente qu'il a 

faite de son vinage de Montreuil ¿1 Jean le 
Borgne, bourgeois dudit lieu. 

( J . 236. — Ponthieu, n° 90. — Original scellé.) 

J e B a u d u i n s d e F i e n l e s , c h e v a l i e r s , fa i s s a v o i r 

à t o u s c h a u s ki c h e s l e t r e s v e r r o n t et o r r o n t k e 

m e s i r e s li c u e n s d e P o n t i e u e t n i e d a m e le r o i n e 

5 6 1 2 1 2 6 9 . D é c e m b r e . 

Rogerii de Biterri litterœ de mutuo sibi a rege 
facto super vadiis quœ ipsi rottone passagli 
transmarini solvendo sunt. 

li. 456. — Croisade de saint Louis, n" 25. — Original scellé.) 

R o g e r i u s d e D i t t e r i , m i l e s , filius q u o n d a m d o -

mini T r e n c a v e l l i d i c t i v i c e c o m i t i s B i t e r r e n s i s , 

u n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t e r a s i n s p e c t o n s s a l u t e m et 

d i l e c t i o n e m . N o t u m f a c i m u s u n i v e r s i s q u o d n o s 

m u t u o r e c e p i m u s in p r e s e n t i p a r l a m e n t o P a r i s i u s 

ab e x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o n o s t r o L u d o v i c o , D e i 

g r a t i a r e g e F r a n c o r u m i l l u s t r i , s u p e r v a d i i s n o s -

tris p r o x i m i p a s s a g i i t r a n s m a r i n i , d u c e n t a s l i b r a s 

t u r o n e n s i u m , d e q u i b u s n o s h a b e m u s p r o p a c c a -

tis , r e n u n c i a n t e s e x c e p t i o n i p e c c u n i e n o n n u m e 

r a t e , p r o m i t e n t e s q u o d si c o n t i g e r i t q u o q u o c a s u 

nos n o n t a c e r e d i c t u m p a s s a g i u n i c u n i n u m e r o 

s e x m i l i t u m e t q u a t u o r b a l i s t e r i o r u m , p r o u t s u -

m u s e i d e m d o m i n o r e g i o b l i g a t i , p r e d i c t a s d u 

c e n t a s l i b r a s a d s u u m s u m o n i m e n t u m v e l sui 

m a n d a t i ei p e r s o l v e m u s b o n a fide, s u b o b l i g a -

t ione t o t i u s t e r r e n o s t r e e t o m n i u m h o n o r u m e t 

sub r e l i g i o n e j u r i s j u r a n d i q u o d s u p e r s a n c t a D e i 

e u v a n g e l i a c o r p o r a l i t e r t a c t a p r e s t i t i m u s in p r e 

sent i . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i o p r é s e n t e s l i t e r a s 

n o s t r o s ig i l lo c o m m u n i m u s . — A c t u i n P a r i s i u s , 

m e n s e d e c e m b r i , a n n o D o m i n i M" CC° s e x a g e s i m o 

n o n o . 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de Roger 
de Béziers (Inventaire, n° 762) . 



mm L y o n . 1269-70 . 2 2 janvier . 

Accord entre les chapitres de Saint-Jean et de 
Saint-Just de Lyon et les bourgeois de cette ville 
pour t établissement d'an arbitrage. 

(J. 262. — Lyon, n" 3. — Original scellé.) 

N o s f r è r e Y v e s , p a r la g r â c e d e D e u a b b e s d e 

C l u i n y , e t n o s J e h a n z d e C r â n e s , c h e v a l i e r s l e 

r e y d e F r a n c e , e l n o s H e n r i z d e G a u d o n v i l e r , 

c h e v a l i e r s , bai l l iz d e B o r g e s , à toz c e u z q u i v e r 

r o n t c e s p r e s e n t e s l e t r e s sa lut e n N o s t r e S e i g n o r . 

Nos vos f e s o n s s a v o i r q u e n o s d e v a n t dit f r è r e Y v e s , 

a b b e s d e C l u i n y , d e p a r i h o n o r a b l e p e r e R a u , p a r 

la g r â c e d e D e u e v e s q u e s d ' A l b a n e , l e g a z d e p a r t 

l e g l i s c d e R o m e , et d e l ' a s e n t e m e n t m o n s e i g n o r 

L o y s , r e y d e F r a n c e , e t n o s d e v a n t diz J e h a n z d e 

C r â n e s et H c n r y s d e G a u d o n v i l e r , b a i l l i z d e 

B u r g e s , d e p a r t lo d e v a n t d i t r e y d e F r a n c e e n 

v o l e z es p a r t i e s d e L i o n p o r f r é t e r et p o r m è t r e 

p e s e t a c o r d e o u c o n t e n z q u i est e n t r e lo d e a n 

el lo c h a p i t r e d e S a i n J e h a n e t le c h a p i t r e d e 

Sa in J u s t d e L i o n , d u n e p a r i , el les c i t e a n s et le 

p o p l e d e L i o n , d ' a u t r e , n o s s û m e s e n t r e m i s d e 

n u i r e pes c l a c o r d e e n t r e les p a r t i e s d e v a n t d i t e s , 

el ii la p a r f i n n o s a v o n s m i s e n t r e les d i t e s p a r t i e s 

tel a c o r t : c ' e s t à s a v e i r q u e li d e a n s et li c h a p i t r e s 

d e S a i n J e h a n e l li c h a p i t r e s d e S a i n J u s t e t h 

c i t e a n s e t li p o p l e s d e L i o n d e v a n t diz o n t f e t e 

m i s e d e t o t e s l o r q u e r e l e s e t d e t o z l o r d e s c o r z 

sus le l é g a t et sus le r e y d e F r a n c e , h a u t e t b a s , 

à l o r v o l o n t é o p a r a c o r t , d e l ' a s e n t e m e n t d e s 

p a r t i e s p a r d r o i t , s a u f q u e t a n t q u e li d e v a n t diz 

se f a m e à m e r e q u e s t e et à m e p r i è r e o n t o t r i é e t 

c o n f r e m é p a r l e u r l e t r e s p e n d a n s le m a r k i é e t 

le c o u v e n e n c h e k e j e ai fait à J e h a n le B o r g n e , 

b o u r g o i s d e M o u s l e r u e l , e l à E n m e l i n e se f a m e , 

d u v i n a g e k e j e a v o i e à M o u s l e r u e l , q u e j e t i e n g 

d ' a u s en fief. E t u t e s m o g n i a g e d e c h e s l e c o s e j e 

l e u r ai d o n n é c h e s l e l e l r e s e e l é c d e m e n s e e l , ki 

lu fa i te l ' a n d é g r a c e mil d e u s c h e n s e l s o i s s a n t e 

n u e f , le s a m e d i a p r è s les o c t a v e s d e le T e s p h a -

g n e . 

Scellé autrefois sur simple queue ; le scenu a disparu. 

d e a n s e t 11 c h a p i t r e s d e S a i n J e h a n v u e l e n t et 

r e q u e r e n t cjue les n o v e l e t e z q u e li c i t e a n e t h 

p o p l e s [ d e L i o n ] o n t f ê t e z si c o m li d e a n s et h 

c h a p i t r e s d e S a i n J e b a n d i e n t , s o i e n t o s t e z a v a n t 

t o t e o v r e . L e s q u e u z n o v e l e t e z s u n t t e u z q u e il 

s u n t d e s a i s i d e l o r c l o i s t r e , d e l o r m e i s o n s , d e la 

j u r i s d i c i o n d e la v i l e d e L i o n , q u i a p a r t i e n t à 

l ' é g l i s e d e S a i n J e h a n , et p o n z , f o s s e z , b a r r e s , 

t o r z , c h a f f a u z , p o r t e s , c b e i n e s e t a u t r e s c h o s e z 

f ê t e z d e n o v e l , l es q u e u z c h o s e z , s i . c o m li d e a n s 

et li c h a p i t r e s d e S a i n J e h a n d i e n t , s u n t m a n i 

f e s t e z à 1 ' o i l , e t s u n t m a n i f e s t e s p a r les s e n t e n c e s , 

q u i s u n t d o n é e z d e l ' e v e s q u e d ' O s t o n , o r d i n a r e s 

d e L i o n lo s e g e v a c a n t , e t p a r la c o n f i r m a c i ó n fete 

d e l ' a u t o r i t é d u d i t l é g a t , e t p a r les s e n t e n c e s 

d o n é e z d u c o n c i l e p r o v i n c i a l . P o r q u a i dient li 

d e v a n t diz d e a n s et li c h a p i t r e s d e S a i n J e h a n que 

t e l e s c h o s e z d e s u s d i t e z n e d o i v e n t v e n i r e n mise 

n e e n n u l e d o t e , e i n z d e i v e n t e s t r e o s t é e z d e v a n t 

t o l e o v r e , m a i m e m e n t c o m il o n t o f f e r t pluisors 

foiz et o f r e n t a u diz c i t e a n s el p o p l e d e L i o n , qui 

s u n t j u s t i s a b l e à l ' é g l i s e d e S a i n J e h a n , si c o m il 

c l ient , q u ' i l l o r d o n r o n t c o r t s a n z s u s p i t i o n de 

t o l e s q u e r e l e s ; n e q u e d a n t si a u l é g a t n e a u rey 

est a v i s q u ' i l d e i v e n t p l u s f e r e , il s u n t aparei l l ié 

d u f o r e à l o r c o n s e i l e t à l o r v o l o n t é , l o r s resons 

o y e s . E t li d e v a n t d i t c i t e a n et li p o p l e d e L i o n 

o n t o f f e r t à c r o i r e lo l é g a t e t lo r e y d e toz c o n 

t e n z e t d e t o t e s c h o s e z q u i s u n t p o r r e s o n d u c o n 

t e n z , e t s il v e o i e n t q u ' i l d e i v e n t p l u s f e r e , il sunt 

a p a r e i l l i é d e f e r e à l o r c o n s e i l e t l o r v o l o n t é , lor 

r e s o n s o y e s ; e t d e c e z c h o s e z d e s u s d i t e z a t e n d r é , 

p a r s e g r e , a c o m p l i r e t g a r d e r s o r l o n (sic) la f o r m e 

d e s u s m i s e , li d iz d e a n s e t b c h a p i t r e s d e Sain 

J e h a n e t li c h a p i t r e s d e S a i n J u s t , c ' e s t à s a v e i r 

M i l e s d e V a u z , d e a n s , P e r e s d ' A u s t e a r c h i d e a q u e -

n e s , G u i l l a u m e s d e l a P o i p e , p r e c e n t r e , C h a t a r z b 

c h a n t r e s , U g o s d e T u r n o n , s e g r e s t e i n s , G u i l l e m o s 

h c u s t o d e s , T h e a n z , G u i s d e T y e r t , D u r g e n z , 

G u i l l a u m e s B u c h y , G u i c h e r z d e F a r n a y , G a r i n s et 

G u i c h e r z d e S a i n Z ç a p h u r i n , E s t e v e n z d e Chan-

d e u , P e r e s M a r e s c h a u z , U g o s d e S a i n G e r m a i n et 

U g o s d e P i s e i z , c h a n o i n e d e S a i n J e h a n d e L i o n , 

a c (sic) B o e s d e L o n g e s , E s t e v e n z C a r a s , B a o l z , 

B a r t h o l o m e u z T a r d i z , D i n i s e z d e S a t o i g n i n s et 

http://si.com


( 1 2 7 0 ) L U D O V I C U S I X 

E s t e v c n z G a r a s li j o n c s c l G u i l l a u m e s d e R i o i n , 

c h a n o i n e d e S a i n J u s t , o u i j u r é s u s s a i n t é v a n g i l e 

et ont o b l i g é l o z l o r s b i e n s e t l es b i e n s d e l o r 

c h a p i t r e s , m o b l e s e t n o n m o b l e s , q u e l q u e p a r t 

qu'il s o i e n t , e t e n o n t b a i l l i é l e l r e s s c e l l e z d e s 

seeuz d e s diz c h a p i t r e s d e S a i n J e h a n el d e S a i n 

J u s t . A n s i m e n t li c i t e a n e t li p o p l e d e L i o n o n t 

j u r é s o r s a i n z é v a n g i l e s à a t e n d r e , p a r s e g r e , a c o m -

plir e l g a r d e r l e s c h o s e z d e s u s d i t e s s o r l o n la 

f o r m e d e s u s d e v î s é e , e t o n t o b l i g é l o z l o r s b i e n s , 

m o b l e s e t n o n m o b l e s , q u e l q u e p a r t q u ' i l s o i e n t . 

P a r m i t o z c e les d i t e s p a r t i e s o n t d o u é a p e s s e -

m e n l li u n s a s a u t r e s d ' e u z e t d e l o r s a i d o r s , 

n o m e e m e n t d u c o n t e d e F o r e i s d e v e r s lo d e a n 

et d e v e r s les c h a p i t r e s , et n o m e e m e n t d e U g o n d e 

la Toi' , s e s c h a l d e L i o n , e t d e U m b e r t d e l a Toi

son f r è r e , d e v e r s les c i t c a n s c l lo p o p l e , j u s q u ' à 

C a r e i m c n t r a n t le v i e l ; et c e s l a p e s s e m e n t li d e a n s 

et li c h a n o i n e d e S a i n J e h a n et d e S a i n J u s t d e s u s 

n o m é ont j u r é s u s s a i n t é v a n g i l e à t e n i r e t g a r d e r 

b o n e m e n t e t l e a u m e n t . c l e n o n t d o u é p l e g e le 

c o n t e de F o r e i s , li q u e u z e s t e n t r é p o r e u z e n la 

dite p l e g e r i e e t a j u r é s u s s a i n z é v a n g i l e s l ' a p e s -

s e m e n t g a r d e r b o n e m e n t e t l e a u m e n t p o r so i e t 

por les s u e n s . E t a n s i m e n t li c i t e a n el li p o p l e d e 

L i o n o n t j u r é s o r s a i n t é v a n g i l e à t e n i r e t g a r d e r 

b o n e m e n t et l e a u m e n t lo d i t a p e s s e m e n t , e t o n t 

d o u é p i è g e s d e c e s t e c h o s e U g o n s e s c h a l d e L i o n , 

U m b e r t d e la T o r , f r è r e , e t U m b e r t s i r e d e M o n -

luel , M a t h e u d e F u e r d e l a P a n e t e r i e , B e r n e r z d e 

C h a p o n n a y , J e h a n z d e C h a p o n n a y , B a r t h o l o i n e u z 

de C h a p o n n a y , J e h a n z d e V a r e y , P è r e s d e V a r e y , 

B e r t h o l o m e u z d e V a r e y , B e r n e r z d e V a r e y , M a -

theuz d e la M u r a , T h o m a s d e V a r e y , R o u l e z d e 

V a r e y , U m b e r z d e V a r e y , D u r a n z d e F u e r , B a r -

t b o l o m e u z d e F u e r , P è r e s d e S a i n V a l e r , R a y m o n z 

F i l a t r e s , E s t e v e n z d e l C u r t i l , P o i n z T a l b o n , U g o s 

de F u e r , J e h a n z d e S a n c h e r , E s t e v e n z d ' A n z i a , 

P è r e s d ' A n z i a , P è r e s d e C h a l e n s , G . B o n n i a r d i , 

P. B o n n i a r d i , E s t e v e n z E u d i n , E s t e v e n z d e S a i n 

Michiel , P . R a y m o n z , J . d e L i o n , E s t e v e n z li 

R e i d o s , G . B l a n c , P . B l a n c , A n d r é R a f f i n , B e r -

t h o l o n i e u z d e l a d e R o c h e t a i l l i e , P e r o n e z d e 

C h a p o n n a y , G u i o n e z d e l a M u r a , J a q u e m e z A l a -

m a n z , P e r o n e z d e l a C l u s a , T h . D e s d e , G . D e s d e , 

IV. 
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P. cl G . B o e r s , U m b e r z L e n g l e i s , P o s s i n , J . 

F a r s i z , P . d e V a r e y , B a d e l , A y . d e V i e n n a , J . 

G a y s , A y . C o r n a v i n , P . d e M e o n s , N i c h o l a s d e 

C o n c h e s , G u i l l o z d e l P o n t , J . d e D u r c h i , J . d e 

D u r c h i s o n n i é s , J . d e F u e r , B e r n e r z M a l e n s , 

G i r e r z A l a m a n z , N i c h o l a s B o , J . V e n d r a n z , P . d e 

N e v r o , F a l c o n e z d e l P u i s , P . D o , U m b e r z le 

D o u i o n s , P . d e V a u z , G . G r e g n e u z , P . d e V i e n n a , 

J e h a n z d e L o s a n n a , U m b e r t d e D u r c h i , U g o s 

P e l e t e r , G . P e l o t e r , S o f r e i s G i r o u z , L o r e n z d e l 

A l b e n , P . B e r m o n z , U m b e r z C h a p e l , N i s i e z d e l 

A l b e n , M a r t i n z E v r a r z , M a r t i n z L o m b a r z , P . R o s , 

A y . V a r i s s o n s , P . A c h a r i c , P o i n z d e F l o i r e u , 

U m b e r z F u s t e r s , J . d e F o r e i s , S . L y a t a r z , c i t e a n 

d e L i o n , li q u e l s u n t e n t r é e n la d i t e p l e g e r i e e t 

o n t j u r é s u s s a i n z é v a n g i l e s lo d i t a p e s s e m e n t 

g a r d e r b o n e m e n t e l l e a u m e n t p o r e u z e t p o r les 

l o r . P a r m i t o z c e li d i t c i t e a n e t le p o p l e o n t d o n é 

l e t r e s s e e l l e z d o u s e e l l ' e v e s q u e d e C l e r m o n t e t 

d o u s e e l l e b a i l l i d e M a s c o n , d e g a r d e r l ' a p e s s e -

m e n t e n s i c o m il e s t d e s u s d e v i s é . E t e s t a c o r d é 

e n t r e les p a r t i e s d e s u s d i t e s q u e li p r i s o n q u i s u n t 

p r i s d ' u n e p a r t e t d ' a u t r e s e r r o n t m i s e n l a m e i n 

lo l é g a t e t l o r e y p o r d é l i v r e r o p o r f e r e l o r v o 

l o n t é . E n t e s m o i n g d e e c z c h o s e z n o s f r è r e Y v e s , 

a b b e s d e C h i i n y , J e h a n z d e C r â n e s e l H e n r i z d e 

G a u d o n v i l e r d e s u s n o m é s , q u i a v o n s e s t é p r é s e n t 

à c e s t a c o r t , a v o n s m i s n o s s e e u z d e la v o l o n t é e t 

p a r l a r e q u e s t e d e s d i t e z p a r t i e s e n c e z l e t r e s . — 

C e f u t f e t e t d o n é à L i o n , lo j o r d e f e s t e S a i n 

V i n c e n t , e n l ' a n d e N o s t r e S e i g n o r M . c e . s e s s a n t e 

e t n e f . 

Cette pièce, usée et détériorée en plusieurs endroits, a été 
scellée, sur doubles queues, de trois sceaux, dont un seul existe 
encore, à droite : 

Sceau de Henri de Gaudonvillers (Inventaire, n» 5090). 
Cf. Ménestrier, Hist. de Lyon, 2" partie, preuves, p. 3, col. 1 . 

3 6 1 9 T o u r s . 1 2 6 9 - 7 0 . Mardi 2 8 janvier . 

Vincentii, Turonensis archiepiscopi, litterœ ad 
recjem, de regalibus Gaufrido, Cenomanensi 
episcopo, restiluendis. 

(J . 346. — Régale, I, n" 50 . — Original scellé.) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o L u d o v i c o , D e i g r a t i a 

r e g i F r a n c o r u m i l l u s t r i , V i n c e n t i u s , ( l i s i n a m i s e 

r a t o n e T u r o n e n s i s a r c h i e p i s c o p u s . s a l u t e m in 
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oo p e r q u e m r e g e s el p r i n c i p e s d o m i n a n t u r . C u m 

n o s e l e c t i o n e m d e v e n e r a b i l i v i r o G a u f r i d o , c a n 

t o r e C e n o m a n e n s i , in e p i s c o p u m ct p a s t o r e m 

C e n o m a n e n s i s e c c l e s i e c o n c o r d i t e r el c a n o n i c e 

c e l e b r a t a t i ! a u c t o r i t a t e m e t r o p o l i t a n a c o n f i r m a v e -

r i t n u s , m a j e s t a t i r e g i e h u m i l i t e r s u p p l i c a m u s 

q u a t i n u s n u n c i i s e j u s d e m p r e s e n t e s l i t t e r a s del't'e-

r e n t i b u s s u a r e d d i r e g a b a f a c i a t i s . — D a t u m T t t r o -

n i s , d i e m a r l i s p o s t f c s l u m B e a t i s s i m i J u l i a n i , 

a n n o D o m i n i M° ce" s e x a g é s i m o n o n o . 

Fragment de sceau en ciré verte, sur simple queue (Inventaire, 
n» 6418). 

Au dos : « Requisivit et liabuit regalia sua die martis post 
Candelosam, post vesperas, anno Domini Jt° ce" sexagésimo nono, 
apud Vicenas .. (1269-70, mardi 4 février). 

8 6 2 0 Tours . 12(30-70. Mercredi 2 9 janvier . 

Gaufridi, Cenomanensis elecli, litterœ ad regem, 
quibus nuntiat se procuratores ad eum pro 
restituendis regali bus miltere. 

(J. 346. — Régale, I, n" 49. — Original scellé.) 

E x e e l l e n t i s s i m o d o m i n o L u d o v i c o , D e i g r a t i a 

r e g i F r a n c [ i e ] , G a u f r i d u s , e a d e n t p e r m i s s i o n e 

C e n o m a n e n s i s e l c c t u s c t c o n f i r m a t u s , s a l u t e i n in 

e o p e r q u e m r e g e s r é g n a n t e t p r i n c i p e s d o m i n a n 

t u r . N o t i m i f a c i n n t s v o s t r e r e g i e m a j e s t a t i quot i 

n o s v e n e r a b i l e s v i r o s m a g i s t r o s O d o n e m d e M o n -

t e n n e r i a e t J o b a n n e m d e L i g n e i o , c a n ó n i c o s C e n o -

m a n e n s e s , c o n s t i t u i m u s n o s t r o s n u n c i o s s p é c i a l e s 

a d p e t e n d u m et o p t i n e n d u m a v o b i s n o s t r a r e g a 

lia n o b i s r e d d i , v o b i s h u m i l i t e r s u p p l i c a n t e s q u a 

t i n u s ipsis l o c o n o s t r i d i e t a r e g a l i a l i b c r e t i s . 

B e n e c t d i u v a l e a t v e s t r a r e g i a c e l s i t t t d o . — D a 

t u m T u r o n i s , d i e m c r c u r i i p o s t f e s t u m B e a t i s s i m i 

J u l i a n i , a n n o D o m i n i M° ce" n o n o . 

Fragment de sceau en cire verte, sur double queue (Inventaire, 
n" 6690). 

5 0 2 1 Saint -Germain-des-Prés . 1 2 6 9 - 7 0 . 
Jeudi 3 0 janvier . 

(J . 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 4 " . — Registre 
contemporain.) 

Radulphus, Albanensis episcopus, Apostolicae Sedis 
legatus, notunt facit quod Symon Malonus, civis Ja -
nuensis, in ejus praesentia eonstitutus, requirente ma-
gistro Ilenrieo de Campo Kepulso. nuncio Ludovici IX 

regis , ii confessus est et recognovit se c o r a m potestate 
Januensi promisisse e i d e m m a g i s t r o H e n r i c o e t Guillelmo 
de Mora, nunciis ipsius regis , e jusdem regis nomine, 
seque obligasse coram ilio sub ypotheca o m n i u m hono
r u m s u o r u m et pena mille m a r c h a r u m argent i , quod 
faciet et preparabit ac dabit in expensis propriis quan-
dam n a v e m eidem regi c u m sarcia et apparatu et certis 
rebus, cer to loco et t e m p o r e , eodem videlicet modo et 
forma ac mensuris , necnon c u m illa sarcia et apparatu 
et cuni illis rebus, cisdem quoque terminis et locis,quo 
seu qua sive epuibus c o m u n e Januen[se ] promisit dictis 
nunciis tacere dicto regi alias duas naves, potestate ac 
c o m u n i Januenfsibus] ad instanciam ipsius Symonis de 
hiis adimplendis se obligantibus pro eodem », etc. — 
ii Actum et datum in abbacia Saneti Germani de Pratis 

j u x t a Parisius , diejovis secunda exeunte mense januario, 
a n n o a Nativitate Domini M° ce" LX° nono, indietione 
undecima » , e tc . 

Publice par Jal, Parla naulorum, p. 547. 

8 6 2 2 Saint-Germain-des-Prés , 1 2 6 9 - 7 0 . 
Jeudi 3 0 j a n v i e r . 

(J. 456. — Croisade de saint Louis, n° 2 4 9 3 . — Registre 
contemporain.) 

Radulphus , Albanensis episcopus, Apostolica? Sedis 
legatus, notum facit « quod S y m o n Malonus, civis Ja-
nuensis , in nostra presentia eonstitutus confessus est et 
recognovit sibi esse plenarie satisfactum de septent 
milibus l ibrarum turonensium in quibus excellentis-
simus princeps dominus L u d o v i c u s , rex Francorum 
illustris, t enebatur eidem prò quadam nave, quam ipse 
Symon ei tacere t e n e b a t u r , prout in litteris nostris inde 
confectis et sigillo nostro munit is plenius continetur, 
etc. A c t u m et d a t u m in abbatia Sancti Germani de 
Pratis j u x t a Parisius , die jovis secunda exeunte mense 
j a n u a r i o , a n n o a nativitate Domini millesimo ducente-
simo sexagesimo n o n o , indietione undecima », etc. 

Publiée par Jal, p. 598. 

3 6 2 5 1 2 6 9 - 7 0 . J a n v i e r . 

Permutatio nundinarum de Giemo, a capitulo 
Salirti Stephani de Giemo Ludovico regi con
cessa . 

(J. 189. — Berti, III, n" 8. — Originai scelte.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t o r i s c a p i t o 

l i m i e c c l e s i e S a n c t i S t e p h a n i d e G y c m o super 

L i g e r i m , A u t i s i o d o r e n s i s d y o c e s i s , s a l u t e m in 

D o m i n o . N o t u m f a c i m u s o m n i b u s t a m p r e s e n t i b u s 



quam futuris quod tios, de communi assensi! 
nostro, dedimus el concessimus in perpetuum 
permutationis sen escambii nomine excellentis-
simo Ludovico,Dei gratia regi Francorumillustri, 
ties nundinas quas habebamus el possidebamus 
apud Giemum, videlicet nundinas que dicuntur 
nundine Armigerorum, el nundine que sunt el 
consucvcrunl esse in testis Beate Feliculc el 
Beati Laurencii annuatim, el quosdam homi
nes sen hospitcs in castro et villa Gyemi in 
censiva nostra, dominio et justicia commoran-
tes, et dominium, et justiciam, el omnia alia 
jura que habebamus et possidebamus, possidere 
et habere debebamus aut poteramus in premis-
sis, utilitate nostra et ecclesie nostre conside
rata et inspecta, habitoque super hoc nostri 
dyocesani Consilio et consensu, ita tamen quod 
excellentissimus Ludovicus, Dei gratia Francorum 
rex. nobis et ecclesie nostre permutacionis no
mine seu in perpetuum escambium pro predictis 
dedit et concessit, concedit et donat decern libras 
parisiensium annui redditus, percipiendas annis 
singulis in posterum et habendas in pedagio suo 
de Gyemo, et persolvendas nobis vel mandato 
nostro in duobus hiis terminis, videlicet in festo 
Ascensionis Domini centum solidos, et in festo 
Sanctorum Omnium centum solidos, ab eo seu 
ab illis qui predictum pedagium tenebit seu lene-
bunt. Nos autem retinuimus 1 nobis et nostre eccle
sie et retinemus per presentes litteras in predicta 
censiva quam tenent a nobis homines antedicti, 
census, ventas, saisinas, investiluras et emendas 
pro defectu censuum non solutorum et ventarum 
celatarum aut non solutarum, et justiciam et 
emolumenta que ratione predicte censivo seu 
fundi terre debentur, que omnia, prout superi us 
continentur, volumus et concedimus firmitcr et 
inviolabiliter observari. Quod ut fatum et stabile 
permaneat in futurum, presentibus lillcris nos
trum fecimus apponi sigillum. — Actum anno 
Domini millesimo ducenlesimo sexagesimo nono, 
mense januario. 

Scelte en ciré verte, et sur double queue ; sceau du chapi t re 
de Saint-Etienne de Gien (Inventaire, n" 7182) . 

¿ » 6 2 4 1269-70 . Janvier . 

Venle de biens sis à Villeneuve-au-Çhemin, faite 
parHuietde ConflansàHenride Champagne, /ils 
de ThibaudIV, et à sa femme Blanche d'Artois. 

(J. 195. — Champagne, III , n" 84. — Original scellé.) 

Je H uicz de Conflanz, escuiers, fils noble home 
mon seig • Hue de Conflanz, mareschaut de 
Champaingne, fais à savoir à touz cels qui ces 
présentes leitres verront et orront que j e , parla 
volante et par l'assaut mon seignor mon pere Hue 
desus nommé, mareschaut de Champaingne, ai 
vendu et an non de vendue quitié et outroié à 
noble home Henri, fil de bone mémoire Thie-
baut, par la grâce de Dieu roi de Navarre, et à 
noble dame Blanche, file de bone mémoire Ro
bert, conte de Arthoys, quanque j e avoie an la 
Ville Nueve dou Chemin et es apertenerices an 
queque chose que ce fust, an sanc, am banc, an 
justises, an seignories, an toutes rantes et an touz 
profeiz. Et est à savoir que je ai fait cele vendue 
por huit cenz livres de tornois, des quiex huit 
cenz livres de tornois je me tieng por bien 
paiez desdiz haçheteors an deniers contanz et 
am pecune numbrée ; et renunce ad ce que je 
nc puisse pas dire que j e ne soie bien paiez desdiz 
haçheteors, et que li denier de la vendue ne 
soient tuit tornez am mon preu; et renunce ancor 
à toutes excepeions, à toutes raisons et à touz 
droiz qui me porroient valoir et aidicr et ans diz 
haçheteors nuire. Ou tesmoingnaige de la quel 
chose je ai saielées ces leitres de mon saiel. — Ce 
lu fait an l'am de grâce Nostre Seignor mil dues 
cenz sexante et nuef, ou mois de janvier. 

Double queue de parchemin; le sceau n'existe plus. 
Analyse dans VHist. des comtes de Champagne de M. d'Arbois 

de Jubainville, n" 3581 . 

5 6 2 3 1 2 6 9 - 7 0 . J a n v i e r . 

Confirmation par Eustache de Confions de la 
vente faite par son neveu Huiet de Confions 
à Henri de Champagne. 

(J . 195. — Champagne, III, n° 43. — Original scellé.) 

Je Eustaces de Conflanz, conncstablcs de Cham-



3 6 2 0 1269-70 . Janvier . 

(J. 303. — Toulouse, 1, n" 23. — Originai scellé.) 

Aymericus Becheti , miles, dominus de Vouillé et de 
Landis , notum facit Alphonsura, Pictavia? et Tolosa? 
comitem, sexcentas libras turonensium ei m u t u o con-
cessisse, « pio quibus sibi solvcndis eidem obliga-
vimus ct tradidimus totam t c r r a m nostram sitam apud 
Genollie et apud Talniacum super V u l t u r n u m (sic) et 
in parrochia de Sancto Crispino, et apud Vinerol ium, 
et viginti libras redditus quas habemus a domino de 
Ruppe Fort i singulis annis apud Balon, et omne illud 
quod habemus apud .Champengnie j u x t a Landas et in 
parrochia de Torssie , et omnia illa que nobis redduntur 
singulis annis in locis predictis » , e t c . « In eujus rei tes-
t imonium dedimus eidem domino corniti has patentes 
litteras, sigillo nostro sigillatas. — D a t u m a n n o Domini 
millesimo ducentesimo sexagesimo nono , mense ja-
nuari i . >• 

Scellé en ciré verte, et sur doublé queue, du eceau d'Aiinery 
Béchet (Inventaire, n° 1382). 

5 6 2 7 1269-70 . Janvier . 

(J. 304. — Toulouse, II, n* 84. -— Originai scellé.) 

Alphonsus, Pictaviae ci Tolosa; comes, notum facit se 
ratam haberc adcensatiiuirm per Cycardum Alamanni 
et ^Egidium Camelini Arnaldo O b i c i de Vauro et 01 -
drico Baudoyno, fratri ejus , desepties viginti sextariatis 

8 6 2 0 1 2 6 9 - 7 0 . Janvier . 

Robertus, contes Drocensis, Pelro ile Brodo el ejus 

uxori, gardant castri de Xogenlo Ercmberti ha-
bentilms, magioni in foreslis suis concedi!. 

(J . 727. — Pierre de la Brosse, n"" 56 et 58. — Deux copies 
authentiques.) 

l i o h o r l u s , c o n i e s D r o c e n s i s el M o n t i s F o r l i s ac 

d o m i n u s S a n c t i V a l a r i c i . u n i v e r s i s p r é s e n t e s lit

t e r a s i n s p e c t t t r i s s a l u t o n i in D o m i n o . N o t u m faci-

m u s q u o d n o s d i l e c t o n o s t r o P e t r o d e b r o c i a , 

terras et nemoris in foresta de Causaco ad mensuram 
castri de Vauro factam. « l n c u j u s rei test imonium pre-
sentibusli t ter is sigillum nostrum apponi fecimus » ,e/c . 
n Nos a u t e m J o h a n n a , Tholose ac Pictavie comi-
tissa, confirmationem et concessioncm predictas , etc., 
laudamus. VA ad majoris roboris firmitatem sigillum 
nostrum u n a cuna sigillo kaiissinii domini nostri conti
ns supradict i , viri nostri , presentibus litteris duximus 
apponend — D a t u m a n n o Domini millesimo ducen
tesimo sexagesimo n o n o , mense j a n u a r i i . » 

Scellé «le deux sceaux en cire blanche, sur lacs de soie ronge : 
I o A gauche, sceau d'Alphonse de Poitiers (Inventaire, 

n» 1078). 
2" A droite, sceau de Jeanne de Toulouse (Inventaire, 

n" 1079). 

3 0 2 8 1 2 6 9 - 7 0 . J a n v i e r . 

(J. 314. — Toulouse, VII, n' 1 1 — Original.) 

Guillelmus Poncii de J u n q u e r i i s quamdam chartam 
transeribit , qua confirmara; suntquaedam Raimondi VI, 
Tolosani comitis , litterae. (V. supra, t. I , n° 1563, 
an. 1222-23 , die 21 jan.) T r a n s l a t u m istud trans-
tttlit Guil lelmus Poncii de J u n q u e r i i s , publicus foiose 
notar ios , ex quadam car ta per a lphabetum divisa ex 
duabus partibus, r|uam Ugo Pic tor , publicus Tolose 
notar ios , inde scripscrat eisdem verbis et rationibus, 
mense januari i , regnante Lodoico F r a n c o r u m rege, 
Alfonso Tolosano comité et R a i m u n d o episcopo Tolo-
sano, a n n o a r c e " L X ' nono Incarnat ionis Domini , t lu jus 
farti translati sont teste» Petrus F a b e r de Monte Capra-
rio et Guil lelmus I lugonis et R[amund]us Olmeria , 
publici Tolose notar i i , et idem Guillelmus Poncii de 
Junquer i i s , qui bec scçipsit, et Petrus F a b e r de Monte 
Caprario subscripsit (signunì). Guil lelmus Ilugonis sub-
scripsit (signum). R a i m u n d u s Olmeria se subscripsit 
(signuin) ». 

L'ade transcrit ici n'est lui-même que la continuation d'un 
acte antérieur. (V. tome 1", it" 1541.) 

p a i n g n e , fais a s a v o i r à t o u z c e l s q u i c e s p r é s e n t e s 

l e i t r e s v e r r o n t e t o r r o n t q u e a m m a p r é s e n c e e s -

tahl iz H u i e i z d e C o n f l a n z , e s c u i e r s , fdz n o l d e 

h o m e U n e d e C o n f l a n z m a r e s c h a u t d e C h a m -

p a i n g n e . a r e c o g n e u p a r d e v a n t m o i d e sa b o n e 

v o l a n t e q u e il a v e n d u et a n n o m d e v e n d u e 

q u i t i é et o u l r o i é à n o b l e b o r n e H e n r i , fil d e 

b o n e m é m o i r e T h i e b a u t , p a r la g r â c e d e D i e u roi 

d e N a v a r r e , c t à n o b l e d a m e B l e i n c h e . file d e 

b o u e m é m o i r e R o b e r t c o u l e d e A r t h o i s , q u a n q u e 

il a v o i t a n la V i l l e N u e v e d o n C h e m i n e t e s a p c r -

t e n c n c e s , etc. (Voir la pièce précédente.) O u t e s m o i n -

g n a i g e d e l à q u e l c h o s e je ai s a i e l é c s c e s l e i t r e s d e 

m o n s a i e ! ad la r e q u e s t e d o n d i t H u i e t . — Ce lu 

fait an 1 a m d e g r â c e N o s t r e S e i g n o r m i l d u e s c e n z 

s e x a n t e et n u e f , o u m o i s d e j a n v i e r . 

Double queue; le sceau est perdu. 
Analyse par M. d'Arbois de Jubalnville, 1. c , n" 3582. 



excellentissimi domini nostri Ludovici i l l u s i i-1> 

regis Francie cambellano, et Philippe, ejns uxori, 
dedimus el concessimus usagium s m i n i in ni-
hus foreslis nostris ad ardendum, edificandum el 
alia necessaria sua facienda, la m de bosco mortuo 
quam de vivo, percipiendum el habendum ab 
eisdem vel eorum altero quamdiu ipsi duo insi-
niul vel alter eorum per se gardam castri de No-
gento Eremberti babebiinl. In cujus rei testi-
moniumel munimen presentes hileras eisdedimus 
sigilli nostri munimine roboratas. — Actum anno 
Domini millesimo cc° sexagesimo nono, mense 
¡anuario. 

VidiinuS de l'officiai de Chartres, en dale du mardi 13 mai 1270, 
et en douille exemplaire. 

o 6 ô 0 1 2 0 9 - 7 0 . 1 " février . 

Testamentuin Hugonis de Lezigniaco, com/Iis 
March ice. 

(J. 407. — Testaments des Lusignan, n" 4 . — Original scelle.) 

In n o m i n e P a t r i s e t F i l i i e t S p i r i t u s S a n c t i 

a m e n . E g o H u g o d e L e z i g n i a c o , c o m e s M a r c h i e , 

E n g o l i s m i , e t d o m i n u s F u l g e r i a r u m , m e n t i s c o m 

pos et l i b e r e v o l u n t a t i s , i n u l t i m a v o l u n t a t e m e a 

t e s t a m e n t u m m e u m c o n d o e l d e r e b u s m e i s e t d e 

p a t r i m o n i o m e o o r d i n o in h u n c m o d u m . I n p r i m i s 

volo et p r e e i p i o q u o d d e b i t a m e a p l e n a r i e p e r s o l -

v a n t u r , e t e m e n d e m e e f i a n t , p r o u t d e j u r e f u e r i n t 

f a c i e n d e , p e r m a n u s e x e c u t o r u m m e o r u m i n f e r i u s 

n o m i n a n d o r u m . H e r e d e m a u t e m e t s u c c e s s o r e m 

m e u m c o n s t i t u o H u g o n e m , filium m e u m , e t v o l o 

et p r e e i p i o q u o d H y o l e n d i s , filia m e a p r i m o g e n i t a , 

h a b e a t f e o d u m q u i (sic) d i c i t u r v i c c c o m i t a l e , p r o 

p o r c i o n e h e r e d i t a t i s m e e , v e l c e n t u m l i b r a s a n n u i 

r e d d i t u s a s s i g n a n d a s e i d c n i p e r m a n u s e x e c u t o 

r u m m e o r u m i n t e r r a m e a ubi m e l i u s v i d e r i n t 

e x p e d i r e , e t m i l l e l i b r a s i n p e c c u n i a n u m e r a t a 

c u r r e n t i s m o n e t e ; e t si c o n t i n g a t q u o d filius 

d o m i n i R e g i n a l d i d e P o n t i b u s e a r n h a b e a t in 

u x o r e m , v o l o q u o d d e d i c l i s m i l l e l i b r i s r e t i n e a n -

t u r - c e n t u m l i b r e , q u a s p r o d i c t o d o m i n o R e g i n a l d o 

j a m p e r s o l v i . I t e m d o J o h a n n e , filie m e e , c e n t u m 

libras a n n u i r e d d i t u s , a s s i g n a n d a s s i b i p e r m a n u s 

e x e c u t o r u m m e o r u m i n t e r r a m e a , u b i m e l i u s v i 

d e r i n t e x p e d i r e . I t e m d o M a r i e , filie m e e , s e x a -

g i n t a l i b r a s a n n u i r e d d i t u s , a s s i g n a n d a s sibi p e r 

m a n u s e x e c u t o r u m i n c o r i m i in t e r r a m e a , ubi 

m e l i u s \ i d e i m i e x p e d i r e . H e m [ s a b e l l i , filie m e e . 

' I " s e x a g i n t a l i b r a s a n n u i r e d d i t u s , a s s i g n a n d a s 

sibi p e r m a n u s e x e c u t o r u l e o r u m in I e r r a m e a . 

ubi m e l i u s v i d e r i n l e x p e d i r é . Volo e t i a m [e t ] p r e 

c i p u i q u o d p r e d i c t e filie e sinl c o n t e n t e r e b u s el 

i e i l d i t i b u s s u p e r i u s n o m i n a t i s , n e e a l i q u i d a m p l i o s 

d e h e r e d i t a t e m e a n e e d e r e b u s m e i s p o s s i n t p e t e r e 

vel h a b e r e . I t e m d o G u i d o n i , filio m e o , m i l l e l i b r a s 

a n n u i r e d d i t u s , p r o q i i i b u s a s s i g n o sibi c a s t r i m i 

d e A r c h i a c o c u m p e r t i n e n c i i s , q u o d m i h i d e b e t e v e 

n i r e e x s u c c e s s i o n e d o m i il i G u i d o n i s , a v u n c u l i m e i . 

Q u o d a u t e m m i n u s q u a m m i l l e l i b r a s d i c t u m c a s 

t r i m i c u m p c r l i n e n c i i s v a l i i e r i n t . v o l o «[noci a s s i -

g n e t u r ei p e r m a n u s e x e c u t o r u m m e o r u m in l e n a 

m e a d e F r a n c i a el C a m p a n i a nulli e x s u c c e s s i o n e 

m a t r i s m e e p r o v e n t u r a . A s s i g n a c i o a u t e m o m n i u m 

p r e d i c t o r u m v o l o q u o d fiat p r e d i c t i s filiis e t filia-

b u s m e i s c u m ad a n u o s d e b i l e e t a l i s p e r v e n e r i n t , 

e t n o n a n t e . I t e m v o l o et p r e c i p i o q u o d u x o r m e a 

r a c i o n e d o l i s h a b e a t c a s t r i m i A g c d u n i c u m p c r l i 

n e n c i i s , e t q u o d a m p l i u s d e j u r e h a b e r e d e b u e r i t 

v o l o q u o d a s s i g n e t u r sibi p e r m a n u s e x e c u t o r u m 

m e o r u m in M a r c h i a , e x c e p t i s c a s t r i s e t c a s t e l l a n i i s 

d e C r o u s c n c et d e A l b u c o n i o . I l c m v o l o q u o d 

d u c e n t e l i b r e d i s t r i b u a n t u r p e r m a n u s e x e c u t o r u m 

m e o r u m illis q u i in m e o f u e r i n t s e r v i c i o q u i m e 

c í a n n o n t r a n s f r e t a b u n t , s e c u n d u m e x i g e n c i a m 

m e r i t i e t l a b o r i s . I t e m d o , l e g o , f r a t r i b u s M i n o -

r i b u s P i c t a v e n s i b u s t r i g i n t a l i b r a s ; f r a t r i b u s P r e -

d i c a l o r i b u s P i c t [ a v e n s i b u s ] d e c e r n l i b r a s , I rat i i l lu

d e o r d i n e S a c c o r u m c e n t u m s o l i d o s ; f r a t r i b u s 

M i n o r i b u s E n g [ o l i s m e n s i b u s ] vigi l i l i l i b r a s ; i t e m 

s i n g u l i s d o m i b u s f r a t r u m M i n o r i m i d e e p i s c o p a l i ! 

P i c t a v e n s i q u a d r a g i n t a s o l i d o s ; i t e m a b b a c i i s d e 

N o b i l i a c o , d e S a n c t o B e n e d i c t o p r o p e P i c t [ a v i m ] , 

d e P i n u , d e F o n t e C o m i t i s , B o n e V a l l i s , d e C o r o n a , 

B e a t i E u p a r c h i i , S a n c t i A u s o n i i , S a n c t i A m a n e » 

d e B u x i a , d e B o r n e t o , d e G r o s s o B o s c o , e t d o m i b u s 

m o n i a l i u m d e B o n o l i o e t d e M o n t a z e y s , c u i l i b e t 

s e x a g i n t a s o l i d o s , s e m e l r e d d e n d o s , p r o s e r v i c i o 

m e o f a c i e n d o ; i t e m m o n i a l i b u s d e V i l l a S a l e m 

s e x a g i n t a s o l i d o s ; i t e m e c c l e s i i s B e a t i P e t r i e t B e a t i 
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H y l a r i i P i c t f a v i s ] , c u i l i b e t c e n t u m s o l i d o s ; i t c m 

p a u p e r i b u s p u e l l i s m a r i t a n d i s d e t e r r à m e a d u c e n -

tas l i b r a s . I t c m v o l o q u o d d o m i n o P o l i o d e T o r 

n i v o , m i l i t i , t r a d a n t u r d u c e n t e et q u i n q u a g i n t a 

l i b r e , r e d d e n d e p e r m a n u s ips ius illis e r g a q u o s 

m e n o v e r i l o b b g a l u m . í t e m l e g o a b b a c i e d e V a l e n 

c i a ] d e c e m l i b r a s a n n u i r e d d i t u s a d u n a m c a p e l l a -

n i a m s t a t u e n d a m p i o a n i m a m e a el p a r e n t u m 

m e o r u m ; i t e m p r i o r a t u i d c C o y a c o c e n t u m s o l i d o s 

a n n u i r e d d i t u s , e t p r i o r a t u i d e L e z i g n i a c o c e n t u m 

s o l i d o s a n n u i r e d d i t u s , p r o m e o a n n i v e r s a r i o 

f a c i e n d o , ita l a m e n q u o d in o p c i o n e e x e c u t o r u m 

m e o r u m sii voi p r e d i c t o s r e d d i t u s a s s i g n a r e , vél 

d e n a r i o s s o l v e r e a d e m e n d i m i , v i d o h e c t p r o q u o -

libel d e n a r i o d u o d e c i m et n o n m i n u s . D o l a m e n 

et c o n c e d o l i c c n c i a m a b b a c i e p r e d i c t e et p r i o r a t i -

b u s e m e n d i et a c q u i r e n d i in l 'eodis m e i s e t r e t r o -

f e o d i s p r e d i c t o s r e d d i t u s . I t e m l e g o e c c l e s i e E n -

g f o l i s i n e n s i ] s e x a g i n t a l i b r a s a d e m e n d i m i c e n t u m 

s o l i d o s r e d d i t u s p r o a n n i v e r s a r i o m e o a n n i s s i n 

gul is f a c i e n d o . I t e m v o l o et p r e c i p i o q u o d P e t r u s 

d e T o r c a y o , m i l e s , h a b e a t e l p o s s i d e a t e t e x p l e c l e t 

p a c i f i c o et q u i e t e , t a m i p s e q u a m h e r e d e s e t s u c -

c e s s o r c s s u i , o m n i a q u e c u m q u e d e d i s ibi , in q u i -

b u s c u m q u e r e b u s c o n s i s t a n e et l i t t e r a s s u p e r h o c 

c o n f e r í a s et s igi l lo m e o s i g i l l a t a s r a t i f i c o e t c o n 

firmo. I t c m l e g o c a p e l l a n i s d e P r a n z a y o , d e I n j a m -

bia e t B e a t e M a r i e d e L e z i g n i a c o , c t c l e r i c i s e j u s -

d e n i v i l l e , d u o d e c i m l i b r a s ad e m e n d u m v i g i n t i 

s o l i d o s a n n u i r e d d i t u s , p r o a n n i v e r s a r i o m e o 

f a c i e n d o , e t d o eis l i c e n c i a m a c q u i r e n d i et e m e n d i 

e o s in f e o d i s et r e t r o f e o d i s m e i s . I t e m l e g o p a u 

p e r i b u s l e p r o s i s d e P r a n z a l o d e c e m s o l i d o s ; i t e m 

d o m i b u s e l e m o s i n a r i i s d e P r a n z a y o et F o n t i s s i t i s , 

c u i l i b e t v i g i n t i s o l i d o s s e m e l r e d d e n d o s ; i t e m s i n 

gul is s a c e r d o l i b u s c u r a t i s a r c h i p r e s b i t e r a t u s d e 

L e z i g n i a c o d ú o s s o l i d o s , e t n o n c u r a t i s d u o d e c i m 

d e n a r i o s . B a l l i u m a u t e m t o c i u s I e r r e m e e et h e r e -

d u i n m e o r u m et e s c h e s t i a r u m , u n d e c u n i q u c m i h i 

a u t h e r e d i b u s m e i s c a s p r o v e n i r e c o n t i g e r i t . 

v o l o e t p r e c i p i o q u o d h a b e a t et l e n e a t d o m i n u s 

G a u f r i d u s d e L e z i g n i a c o , a v u i i c u l u s n i e u s . Si 

a u t e m i p s u m i n o r i c o n t i n g e r e i a n t e q u a m l iber i 

m e i a d e t a t e n i l e g i t t i m a m p e r v e n i r c n l , v o l o q u o d 

d o m i n a e t R a r i s s i m a m a t e r m e a p r e d i c t u m b a l -
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b u m h a b e a t et l e n e a t , si s ibi p l a c u e r i t , el in e j u s 

a b s e n c i a v c l m o r i e , vel nisi sibi p l a c u e r i t a u t 

n o l u e r i t s e n n o n p o t e r ò (sic), v o l o q u o d d o m i n u s 

G u i d o , f r a t e r m e u s , b a l b u i n p r e d i c t u m h a b e a t e t 

l e n e a t , si sibi p l a c u e r i t , e t in e j u s a b s e n c i a vel 

m o r t e , v e l nisi sibi p l a c u e r i t a u t n o l u e r i t s c u n o n 

p o t e r i t , v o l o q u o d d o m i n u s G u i d o , a v u n c u l u s 

m e n s , b a l l i u m p r e d i c t u m h a b e a t e t l e n e a t , si sibi 

p l a c u e r i t , c t in e j u s a b s e n c i a vel m o r t e , v c l nisi 

sibi p l a c u e r i t a u t n o l u e r i t s e u n o n p o t e r i t , v o l o 

q u o d d o m i n u s K a r o l u s d e R u p e F o r t i b a l l i u m 

p r e d i c t u m h a b e a t c t l e n e a t , si sibi p l a c u e r i t , et 

in e j u s a b s e n c i a v e l m o r t e , v e l nisi s ibi p l a 

c u e r i t a u t n o l u e r i t s e u n o n p o t e r i t , v o l o q u o d 

d o m i n u s A u b e r t u s S e n e s c a l l i b a l l i u m p r e d i c t u m 

h a b e a t e t l e n e a t e o d e m m o d o q u o d e al i is e s t 

p r e d i c t u m . E t q u i a d e d i l c c t i o n e c t A d d i t a t e 

d o m i n i G a u f r i d i , a v u n c u l i m e i p r c d i c t i , a d p l e n u m 

c o n l i d o , v o l o q u o d c a p i a t d e p r o v e n t i b u s et c x i l i -

b u s t e r r e m e c m i s s i o n e s c t e x p e n s a s u n i v e r s a s q u a s 

f a c i e t o c c a s i o n e b a l b i t e r r e m e e e t h e r e d u m m e o -

r u m et c s c h e s l a r i u m m e a r u m , n e c d e eis c u m 

a l i q u o c o m p u t a r e t e n e b i t u r in f u t u r u m . E t q u i -

c u n i q u e d e al i is p r e d i c t i s b a l l i u m p r e d i c t u m 

t e n u e r i t , v o l o q u o d h a b e a t d e p r o v e n t i b u s et 

e x i t i b u s t e r r e m e e m i s s i o n e s et e x p e n s a s u n i v e r s a s 

q u a s f a c i e t o c c a s i o n e b a l b i t e r r e m e e e t h e r e d u m 

m e o r u m , et c o m p u t a r e t e n e b i t u r bis in a n n o c u m 

e x e c u t o r i b u s m e i s , e t i l luni c o n p o t u m sigillis 

e x e c u t o r u m m e o r u m s e u d u o r u m v e l t r i u m e o r u m 

s i g i l l a t i m i et a u d i t u m r a t u m h a b e o a t q u e g r a t u m , 

n e c e g o v e l h e r e d e s s c u s u c c e s s o r e s m e i a l i u m 

c o n p o t u m a b e i s d e m e x i g e r e p o t e r i m u s in f u t u 

r u m . I t e m v o l o q u o d t e s t a m e n l u m p a t r i s m e i c o m -

p l e a t u r p e r m a n u s e x e c u t o r u m m e o r u m q u a n t u m 

ad m e n o v e r i n t p e r t i n e r e . I t e m v o l o q u o d d o s 

d o m i n e m a t r i s m e e sibi l i b e r e e t p a c i f i c e o b s c r v e -

t u r in f o r m a c o n t e n t a in q u a d a m l i t l c r a q u a m a 

m e h a b e l , s igi l lo m e o s i g i l l a t a m . I t e m v o l o q u o d 

e x e c u l o r e s m e i p o s s i n t v e n d e r e a m m u t i n i d e 

f o r e s l i s et n e m o r i b u s m e i s s c x c e n l a s b b r a t a s , si 

ad e x c c u l i o n e n i b u j u s t e s t a m e n t i m e i c o m p l e n -

d a m n e c e s s a r i u m v i d e r i n t e x p e d i r e . E x e c u t i o n e 

v e r o t e s t a m e n t i m e i f a c l a e t c o m p l e t a , d i c t u s G a u 

f r i d u s a v u n c u l u s i n c u s , v e l q u i c u m q u e d e ali is 



p r e d i c t i s b a l l i u m l o r i o m e e t e n u e r i t , r e s i d u u m 

p r o v e i i t u u n i el e x i t u u m l e n e m e e ad u t i l i t a t e m 

h e r e d u m m e o r u m t e n e b i t u r r e s e r v a r e , li<>e s a l v o 

q u o d d i c t u s G a u f r i d u s a v u n c u l u s m e n s , si e u m 

b a l l i u m h a b e r e c o n t i g e r i t , d e o m n i b u s m i s s i o n i -

b u s e t e x p e n s í s e t e t i a m d e o m n i b u s e x i t i b u s el 

p r o v e n t i b u s t o c i u s t e r r e m e e el e s c h e s t i a r u m 

m e a r u m n e m i n i r a t i o n e m r e d d e r e t e n e b i t u r , 

i m m o v o l o q u o d e j u s s i m p l i c i d i c l o c r e d a t u r , el 

n o l o q u o d a d a l i u d j i e r a l i q u e m p o s s i i c o g i ; ali i 

v e r o v o l o q u o d f a c i a n t p r o n i s u p e r i u s esl e x p r c s -

s u m . H u j u s a u l e i n t e s t a m e n l i m e i c x e e u t o r e s 

c o n s t i t u o d o m i n u m G a u f r i d u m d e L e z i g n i a c o , 

a v u n c u l u m m e u m , e t r e l i g i o s u m v i r i m i H e l i a n i 

a b b a t e m N o b i l i a c e n s e m . d o m i n u m P e l r u n i d e 

T o r c a v o . d o m i n u m A u b e r t u n i S e n e s c a l l i , d o m i 

n u m S y i i i o n e m d e B a u d i r a n t o e t m a g i s t r u m A r n a u -

d u m F a b r ì , v o l e n s e t p r e c i p i e n s q u o d a d p r e d i c h i 

e x e q u e n d a i p s i h a b e a n t i n m a n u e t p o t e s t a t e s u a 

o m n e s p r o v e n t u s e t e x i t u s t o c i u s t e r r e m e e , d e 

q u i b u s i l le q u i t e n e b i t b a l l i u m t e n e a t u r p r e d i c t i s 

e x e c u t o r i b u s r e s p o n d e r é , e t d i c t o s p r o v e n t u s c i 

e x i t u s e i s r e d d e r e , d o n e e p r e d i e t a o m n i a s i n t p l e 

n a r i e e x e c u t a . S i a u t e m h i i s e x e q u e n d i s v e l a l i q u i -

b u s i s t o r u m n o n p o s s e n l v e l n o n v e l l e n t i n s i n u i ! 

i n l e r e s s e , v o l o q u o d d u o d e i l l is e a n i c h i l o m i n u s 

e x e q u a n t u r , n o n o b s t a n t e a b s e n c i a a l i o r u m . U t 

a u t e m p r e s e n s t e s t a m e n t u m r o b u r o p t i n e a t f i r m i -

t a t i s , f e c i i l l u d s i g i l l a l i s i g i l l o m e o i n t e s t i m o n i u m 

v e r i t a t i s . A d h e c , p r e t e r p r e d i c t a , r e v o c o o m n i a 

t e s t a m e n t a m e a p r i u s f a c t a , e t v o l o q u o d i s t u d 

s o l u m h a b e a t firmitatem, n i s i i l l u d i n p o s t e r u m 

r e v o c a r e m , d e e o i n r e v o c a t o r i o e x p r e s s a m f a c i e n s 

m e n c i o n e m . — A c t u m i n v i g i l i a P u r i f i c a c i o n i s 

B e a t e M a r i e , a n n o D o m i n i M ° C C ° L X " n o n o . 

Scellé en ciré bianche, sur double queue de parchemin (In
ventai) e, n° 8 4 3 ) . 

O Ü 5 1 [ A v a n t le 2 févr ier 1 2 6 9 - 7 0 . ] 

Rolulvs in quo conscriptce sunt qiuedam summce 
A/p/ionso, Pictavìce et Toloser corniti, debita}. 

( J . 190 1'. — Poitou, I, n° 65 . — Rouleau en parchemin.) 

Piclavia. 
D e d e b i t i s t r a c l i t i s s e n [ e s c a l l i s ] P i c t a v i e q u i t u n c 

t e m p o r i s c r a n i et s e n f e s c a l l o ] X a n c t o n i e p r o d e -

l i i n c l o G u i l l e l m o T h e u t o n i c o , i n ' , L X I X . l b . x i x . 

s. vili . i l . IUcee verba, in superiore rottili linea 

scripta, erasa sunt.) 

D i c a t u r s e n e s c a l l o P i c t a v i e q u o d t e r r a m q u a m 

h a b e t i n c o i n i l a l i i P i c t a v i e A n s e l l u s T h e u t o n i c u s , 

m i l e s , f i l ius d i c t i G u i l l e l m i , s e y s i a l p r o c e n t u m 

q u i n q u a g i n t a q u i n q u e l i l u i s p i c t a v e n s ì u m d e p r o 

p r i o d e b i t o p a t r i s s u i , q u a m t e r r a m p o t e r i t r e c r e 

d e r e s e n e s c a l l o s u b y d o n e a c a u c i o n e . R e s i d u u m 

d e b i t i , q u o d t r a d i t u m f u l l c i s d e m , r e q u i r a t u r a 

d e b i t o r i b u s c u m e f f e c t u . 

R e g [ i n a l d u s ] d e T h o a r c y o d e f u n c t u s , c e . l b . 

t u r . 

C o m e s A u g i , i m c l b . t u r . E x p e c t e t u r t e r m i n u s 

s ibi i n d u l l u s a d s o l v e n d u m , q u o d nis i s a t i s f e c e r o , 

s e n c s c a l l u s P i c t a v i e d e b o n i s d i c t i c o m i t i s t a n t u m 

s e y s i a t q u o d d e d i c t o d e b i t o p o s s i t d o m i n o c o r n i t i 

s a t i s f i e r i c o m p e t e n t e r . 

X a n c l o n i a . 

H e r e d e s d e f u n e t i J o h a n n i s d e T o u r s , q u o n d a m 

s e n e s c a l l i X a n c t o n i e , vi ' x x v n . l b . v i l i . s . n . d . 

R e c e p t o c o m p o l o s e n e s c a l l i X a n c t o n i e d i c a t u r s e 

n e s c a l l o q u o t i d e r e s i d u o d i c t i d e b i l i p o s s i t d o 

m i n o c o r n i l i r e s p o n d e r e in s u b s e q u e n t i p a l l a -

m e n t o . 

D o m i n u s G u i l l e l m u s d e M o n a s t e r i i s , c a s t e l l a -

n u s d e R u p p e l l a , x x v . l b . t u r . R e q u i r a t s e n e s e a l l u s 

X a n c t o n i e d e b i t u m , r e t i n e n d o g a g i a s u a v e l a l i a , 

i t a q u o d p o s s i t d e b i t u m r e c u p e r a c i . 

A l v e r n i a . 

M a g i s t e r D u r a n d u s G u o l i n , d e f u n c t u s , p r o d e -

f u n c t o H e n r i c o d e P o n c e l l [ i s ] , X L I I . l b . x . s . t u r 

Si p o s s i n t h e r e d e s i n v e n i r i , d i c a t u r c o n e s t a b u l o 

q u o d r e q u i r a t d e b i t u m . 

E u s t a c h i u s d e M o i i t e b u i s s c r i o , x x x m . l b . v m . s . 

R e p e t a t u r a b c o d e b i t u m p e r c o n e s t a b u l u m . 

J o h a n n e s d e F i a l a , c a s t e l l a n u s N o n e l e , x i . l b . 

x i i i . s . m i . d . R e p e t a t u r s i m i l i t e r d e b i t u m p e r 

c o n e s t a b u l u m . 

D o m i n u s E v r a r d u s d e M e d i i s C a m p i s , c o n e s t a -

b u l u s A r r e n i l e , d e m u t u o s i b i f a c t o , x x . l b . t u r . 

S o l v a t e a s c u m a r r e r a g i o b a l l i v i e s u e . 
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R u t h [ e n i c u m ] . 

D o m i n u s P h . d c B o i s s i a c o , s c n c s c a l l u s R u l h e -

n c n s i s , iff x x i i i . lb . x i . s. t u r . B e q u i r a l u i ' a b i p s o 

\ el !i c l e r i c o s u o . c u m v e n e r i ) ad i n s t a n t e s c o m p o -

t o s , d e b i t u m , ila q u o d d o m i n o c o r n i t i s a t i s f a c t u m 

-il c o m p e t e n t e r . 

T h o l o s a . 

J a c o b u s d e B o s c o , m i s x x i i i . l b . v . s. x . d. t b o -

l o s f a n o s ] , e t v i " l b . x v . s. 1. d. c a t u r c e n s e s , e l n l I.X. 

w i n . s e x t l a r i o s ] et u n a m i n d i a n i o m n i u m b l a d o -

t i u i i , el voi . s. \. d. s t e l l i n g o r u m . 

A g e n [ n e n s e ] et C a t u r c [ e s i u n i ] . 

S a l o m o n c l e r i c u s , v n " XI. lb . \ ix . s. m i . d. 

t u r . R e p e t a t u r d e b i t u m p e r s e n e s c a l l u m c u m 

e f f e c t u . 

G u i l l e l m u s d e P o r t o , d e f u n c t u s , p r o d e b i t o 

r e g i s C a s t e l l o , C L . lb . R e q u i r a t s e n e s c a l l u s d e b i -

l u i n , a l i a s p o n e t u r s u p e r e u m . 

h e m i d e m G u i l l e l m u s p r o f o c a g i o A g e n [ n e s i i ] , 

x x x v m . lb . m i . d. t u r . R e q u i r a l s e n e s c a l l u s d e b i 

t u m s i c u t p r i u s . 

D o m i n u s J o h a n n e s B o r r e l l i , d e f u n c t u s , c a s l e l -

l a n u s B a n e in A g e n e s i o , x \ \ . lb . t u r . , e x m u t u o 

sibi f a c t o . R e q u i r a t u r d e b i t u m p e r s e n e s c a l l u m 

c u m e f f e c t u . 

I l e m o i i d u s d e P o d i o C e l s i , x . l b . l u i ' . , d e m u t u o 

sibi l a c k ) . R e q u i r a t u r d e b i t u m a s e n e s c a l l o c u m 

e f f e c t u . 

D o m i n u s J o h a n n e s d e A n g e r v i l l a r i , s e n e s c a l l u s 

A g e i i [ n e s i i ] , d e m u t u o sibi f a c t o , C . lb t u r . R e 

q u i r a t u r d e b i t u m p e r c o s q u i a u d i u n l c o m p o t o s 

d o m i n i c o m i t i s a b ipso s e n e s c a l l o v e l a c l e r i c o 

s u o . 

V e n e s s i n u m . 

D o m i n u s G u i d o d e Val le G r i n o s a , s e n e s c a l l u s 

V e n e s s i n i , v n x x l b . t u r . , d e m u t u o sibi f a c t o . 

(A tergo.) J o h a n n e s d e S o i l i a c o , filius d e f u n c t i 

H e n r i c i d e S o i l i a c o , d c b e l d o m i n o c o r n i t i M. v c . lb . 

p a r i s i e n s i u m , s o l v e n d a s t e r m i n i s i n f r a s c r i p t i s , 

v i d e l i c e t , i n f r a les ini l i C a n d e l o s e a n n o i.x" i x ° , v c 

l b . p a r . , e t in a l i o f e s t o C a n d e l o s e s e q u e n t ! , a n n o 
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i , x ° x ° , v' l b . p a r i s . , et in a l i o f e s t o C a n d e l o s e , a n n o 

i.x° x i" , v r l b . p a r i s i e n s i u m . 

L a date approximative de cette picce nous est fournie par la 
mention inserite au dos du rouleau. 

5 0 5 2 1 2 6 9 - 7 0 . March 4 février . 

Archidiaconi Rotomagensis li/terre ad regem de 
regalibus Ebroicensi eletto restituendis. 

( J . 3 4 6 . — Régales , I, n" 4 5 . — Originai scel lé . ) 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o s u o L u d o v i c o , Dei g r a 

fia r e g i F r a n c o r u m i l l u s t r i , m a g i s t e r J o h a n n e s d e 

N o i e n t e l l o , a r e b i d i a c o n u s R o l b o m a g e n s i s , v i c a -

r i u s s e u v i c e s g e r e n s r e v e r e n d i p a t r i s 0 . , D e i g r a 

fia a r c h i e p i s c o p i R o l b o m a g e n s i s , s a l u t o n i in c o 

p e r q u e m r e g e s r e g n a n t et p i i n c i p c s d o m i n a n t u r . 

C u m e l e c l i o n e m n u p e r c e l e b r a t a m i in e c c l e s i a 

E b r o i c e n s i , v a c a n t e l u n e p e r m o r t e m b o n e m e m o 

r ie R a d u l p h i e j u s d e m e c c l e s i e e p i s c o p i , d e v e n e r a 

bili v i r o et d i s c r e t o m a g i s t r o P h i l i p p o d e C a t u r c o , 

t h e s a u r a r i o S a n c t i F r a m b à l d i S i l v a n c c t e n s i s , 

n i p o t e c a n o n i c a m , e x i g e n t e j u s t i t i a , a u c t o r i l a t e 

p r e d i c t i p a t r i s d u x e r i m c o n f i r m a n d a m , s e r e n i t a t i 

v e s t r e s u p p l i c o q u a t i n u s e i d e m e l e c l o r e g a l i a e j u s 

d e m e c c l e s i e d e l i b e r a r e v e l i l i s . •— D a t u m a n n o 

D o m i n i M° cc° L X ° . n o n o , d i e m a r l i s p o s t P u r i f i -

e a t i o n e m B e a t e M a r i e V i r g i n i s . 

Seeau de Jean de Nointel , arcliidiacre de Rouen (Inventane, 

n" 7 4 3 3 ) , en ciré b ianche , sur simple queue. 

3 6 5 5 1 2 6 9 - 7 0 . Mardi 4 fevrier . 

Henri, comte de Vaudemont, transfère pour huit 
ans à Raimond de Premier Fait, bourgeois de 
Troyes, une rente qu'il tenait du roi Thibaut! en 
la foire dc Bar-sur-Aube. 

.1. 6 8 1 . •— L o r r a i n e , I, n° 12. — Copie du seizième siècle.) 

J e H e n r i s , c u e n s d e V a u d e m o n t , f a z a s s a v o i r à 

t o u s c e l z q u i c e s p r é s e n t e s l e t t r e s v e r r o n t q u e j e , 

p o r c e e s t a b b s p a r d e v a n t n i o n s i g o n r T h . , p a r 

la g r â c e d e D i e u n o b l e r o i d e N a v a r r e , d e C h a m -

p a i g n e et d e B r i e c o n t e p a l a z i n , a y r e c o g n u , v o l u 

et o c t r o i e q u e R e i m o n s diz d e P r e m i e r F a i c t , 

b o r g e o i s d e T r o i e s , a y t , p r e i g n e ç l r e ç o i v e e n t e -

r i n e m a n t d e s c y j u s q u e s à h u i t a n s p a r a c c o m p h z , 
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s o i x a n t e l i v r e s t o u r n o i s d e r e n i e q u e m e s s i r e s I! 

r o i s d e s s u s d i z me d o i b t c h a c u n a h , a u p a i e m e n l 

d e la f o i r e d e Bar. p o u r m o n lie el p o u r m o n 

h o m m a g e . Kl c e s i o c t r o i el c e s i a s s e n e m e n l ai j e 

l'aie! à R e m o n t d e s s u s dii p o r q u a t r e c e n s l i v r e s d e 

t o r n o i s q u e je h d é v o i e d e ses d e n r é e s . El p o r c e 

q u e m e s s i r e s li rois a v o l u , l o é el o c t r o i e c e s t e 

c h o s e s a u f s o n d r o i c l et 1 a u t r u y , j e suis t e n u s d e 

f a i r e a u t e l s e r v i c e el a u i e l e r e d e v a n c e a m o n s i 

g n o r le r o v . c o m m e se je l e n i s s e h u l u l e r e n i e e n 

ma m a i n el c o n i m e l i liez r e q u i e r t . El s i i a d v e -

noit q u e j e ne l e f e i s s e si c o m m e j e d e b v e r o i e , j e 

v u e i l e t o c t r o i et à ce m o b l i g e p a r m e s p r é s e n t e s 

l e t t r e s q u e m e s s i r e s li r o i s d e N a v a r r e o u ses cnni-

m a n d e m e n s p u i s s e p o r c e p a u r e s a n s m e s f a i r e 

m e s c h o s e s , en q u e l q u e l e u q u ' e l l e s s o i e n t . E l 

o u t r e ce je a u r o i e a p r è s l es h u i t a n s d e s s u s d i z 

o u t r e e m e n t le fié p e r d u s a n s j a m a i s r e c l a m e r r i e n s 

ne p a r niov ne p a r a u t r e . E n t e s m o i n g d e l a q u e l l e 

c h o s e j ' a y f a i c t f a i r e c e s l e t t r e s s c e l l e r d e m o n 

s e e l . q u i f u r e n t f a u t e s à M o s t i e r A r r a m é , I a n d e 

g r â c e m i l d e u x c e n s s o i x a n t e n e u f , le m a r d i a p r è s 

la C h a n d e l o r , en l a p r é s e n c e m o n s i g n o r E r a r t d e 

V a l e r i et m o n s i g n o r H u e d e C o u v l a n s m a r e s c h a l 

d e C h a m p a i g n e . 

P a p i e r ; expédition, a u t h e n t i q u e dé l ivrée sur le Liber principimi 
He la C h a m b r e des c o m p t e s de C h a m p a g n e , le 2 3 j u i l l e t 1 5 6 2 . 
Cette p ièce a été p u b l i é e par C h a n t e r e a u - L e f e b v i e , Traité des 
fiefs, preuves , p . 269 . 

5 6 5 4 l ' r o i d m o n t . 1 2 6 9 - 7 0 . l ì févr ier . 

Lilterœ Radulplii Albanensis episcopi, legali, ad 
Trecensem episcopum, de centesima, redemptio-
nibus colorimi et legatis, 7heobaltlo regi \a-
varrcr pro Terree Sanclœ subsidio assignandis. 

( J . 209 1 '. — C h a m p a g n e , X I V , n» 3 7 . — Orig inai s c e l l é . 

V e n e r a b i l i in C h r i s t o p a t r i . . D e i g r a t i n e p i s c o p o 

T r e c e n t i , R a d u l f u s , e a d e m m i s e r a t i o n e e p i s c o p u s 

A l b a n e n s i s , A p o s t o l i c e S e d i s l e g a t o s , s a l u t e m el 

s i n c e r a n o in D o m i n o c a r i t a t e m . V e n e r a b i l i s in 

C h r i s t o p a t e r S [ i m o n ] , titilli S á n e t e C e c i l i e p r e s -

b y t e r c a r d i n a l i s , t u n e in r e g n o F r a n c i e A p o s t o h c e 

S e d i s l e g a t o s , e g r e g i o p r i n c i p i T h i e o b a l d o ] , i l l u s 

ili r e g i N a v a r r e , p r o T e r r e S á n e l e s u b s i d i o c r u c i s 

I V . 
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c a r a c t e r e i n s i g n i t o , c e n l e s i m a m e c c l e s i a s t i c o r u m 

pro\ (>n 11111 ti i. p e r S e d e n i A posi ol iea i n in r e g n o 

F r a n c i e el q u i b u s d a m a li is p a r t i b u s u s q u e a d c e r 

tuni i<-1111>11ss i i e g o l i i d i e t e l e n e p r o m o c i o n i c o n -

e e s s a n i e i . p r o ilio t e m p o r e q u o Inni ' e a r n r a t i n i l e 

IM1111<ir11111 t e r m i n o r u m d e b e r i a c c o l l i g i A p o s t o 

h c e S e d i s a u c t o r i t a t e c o n t i n g e r e t , n e c n o n r e d e m p -

l i o n e s v o l o r u m , l e g a t a , r e l i e t a , d a t a a l i a s q u e o b -

v e n l i o n e s q u e a t e m p o r e c o n c e s s i o n i s h u j u s m o d i 

i isipie ad p a s s a g i u m g e n e r a l e , l u n e a u c t o r i t a l e 

a p o s t o l i c a s t a t u e n d u m , in c o m i t a t i b u s s u i s C a m -

p a n i e el l i n e a c t e r n s \ a s s a l l o r u m s u o n i i n . ad eiini 

r a t i o n e i p s o r u m ci t a t u u m p e r t i n e n f i b u s , e j u s -

d e m t e r r e s u b s i d i o p r o v e n i r e n l i n t e g r e , e . x e e p l i s 

hi is (p ie i b i d e m d e p r e d i c l i s s u n l a l i i s e j u s d e m 

s e d i s a i i c t o r i t a t e c o n c e s s a , p e r s u a s l i t l e r a s d e 

C o n s i l i o el a s s e n s u e x c e l l e n t i s s i m i p r i n c i p i s L [ u d o -

v i c i ] , r e g i s F r a n c o r u m i l l u s t r i s , c o n c e s s i s s e d i c i -

l u r . a c v o b i s p e r a l i a s l i t t e r a s i n j u n x i s s e ut p r e -

niissa o m n i a n o m i n e i p s i u s r e g i s N a v a r r e p e t e r e t i s , 

e x i g e r e t i s et r e c i p e r e t i s , el p r o e j u s d e m v o t i sui 

e x e c u t i o n e tìdehter s e r v a r e t i s , e i d e m r e g i e x e -

q u e n t i v o t u m i p s u m p e r s o n a l i t e r a s s i g n a i l d a , c o n -

t r a d i c l o r e s p e r c e n s u r a m e c c l e s i a s t i c a m c o m p e s -

c e n d o . i d e m q u e c a r d i n a l i s i n t e n t i o n e m s u a m c i r c a 

p r e m i s s a s u p e r q u i b u s d a m a r t i c u l i s d i c i t u r p o s t -

m o d u m d e c l a r a s s e , a c c o m m i s i s s e v o b i s s u b c e r t a 

f o r m a c o l l e c t i o n e m o m n i u m p r e d i c t o r u m , p r o n i 

i n ' l i t t e r i s i n d e c o n f e c t i s et e j u s d e m c a r d i n a l i s 

s i g i l l o n i u n i l i s p l e n i u s e o n l i n e l u r . N o s i g i l u r . p o r -

r e c l i s n o b i s e x p a r t e d i c t i r e g i s N a v a r r e p r e c i b u s 

i n c l i n a t i , p a t e r n i t a t i v e s t r e q u a f u i i g i m u r a u c t o -

r i t a t e m a n d a m u s q u a t i n u s in n e g o t i o s u p r a d i c t o 

s o l l i c i l e p r o c e d a t i s j u x t a i p s m s c a r d i n a l i s c o n t i -

n e n t i a m l i t t e r a r u m , c o n t r a d i c t o r e s c e n s u r a s i m i l i 

c o m p e s c e n d o . E t q u i a v o s , s e p e a l i i s n e g o t i i s 

o c c u p a t i , h i i s e x e q u e n d i s i n t e n d e r e , ni c r e d i m u s , 

c o n t i n u e n o n p o t e s t i s , v o l u i n u s ul ad p r e m i s s a 

a l i o s n o m i n e t i s et e t i a m a s s u m a t i s , q u i e a o m n i a 

j u x t a p r e d i c t a r u m l i t t e r a r u m c o n t i n e n t i a m p r o -

s e q u a r i t u r . N o s e n i i n i l l i s . q u o s t a l i t e r n o m i n a -

v e r i t i s vel a s s u m p s e r i t i s , l a n t a n i p e r o m n i a , 

s i c u l el v o b i s , s u p e r illis t e n o r e p r e s e n c i u m 

c o m m i t t i i n u s p o t e s t a t e m . — D a t u m in i n o n a s -

l e i i o F r i g i d i m o n t i s , x v i k a l e n d a s m a r c i i , a n n o 

5 3 
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a n a t i v i t a t e D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o s e x a 

g é s i m o n o n o . 

Fragment de sceau en eíre rouge, sur doublé queue. 

( 1 2 7 0 ) 

Aigues-Mortes. 1260 -70 . 15.février. 

Arnul/i de Curia Feraudì et Guillelmi de Mora lit-
terœ ad regem de magnis pecunia; sttmmis quas 
pro ejus servitio receperunt. 

.1. 473. — Quittances, I, n" 27. — Originai scellé.) 

E x c e l l e n l i s s i m o d o m i n o M I O l . [ut lnvico|. Dei 

g r a l i a regi F r a n c i e . A r n j u l f n s ] d e l a t r i a F e r a u d i , 

m i l e s , el G f u i l l e l m u s ] d e M o r a . p a n e t a r i u s , sui t a m 

h u m i l e s q u a m d e v o t i , s u b j e c t u m s e r v i c i u m l a m 

d e b i t u m q u a m d e v o t u m . V e s t r e r e g i e m a g e s i a l i 

p r e s e n t i b u s i n t i m e t u r nos r e c e p i s s e p e r i n a n i m i 

Marcil i Guill i et B e r t a u d i A r o d e , s e r v i e n t u m v e s -

t r o r u i n . v igint i u n u m mil ia o c t i n g e n t a s l i b r a s t u r o -

n e n s i u m , v i d e l i c e t s e x d e c i m m i l i a o c t i n g e n t a s 

l i b r a s t u r o n e n s i u m m i n u t o r u m el v a l o r e m q u i n q u c 

m i l i u m l i b r a r u m t u r o n e n s i u m m g r o s s i s t u r o n e n -

s ibus d e a r g e n t o . B e n i r e c e p i m u s a p r e d i c t i s s e r -

v i e n t i b u s v e s t r i s q u a m d a m v e s t r a m p a t e n t e m l i te -

r a m , c o n l i i i e i i l e m q u o d Ni tdiolaus cl T e r r i e n s d i c t i 

F l a m i n g i , c i v e s P a r i s i e n s e s , vel e o r u i n l o c u m t e -

n c n s t r a d a t n o b i s d e m o n e t a S u m i d r i i s e p t e m m i l i a 

l i b r a r u m t u r o n e n s i u m . I t e m r e c e p i m u s a b e i s d e m 

v e s t r i s s e r v i e n t i b u s a l i a m p a t e n t e m l i t e r a m , c o n t i -

n e n l e m q u o d p r i o r frai r u m P r e d i c a t o r u m T h o l o s e 

I r a d a t n o b i s p e c c u n i a r n q u a m P h i l i p p u s d i c t u s 

C a m b e l l a n u s , b u r g e n s i s T u r o n e n s i s , d e p o s u i t 

p e n e s e m u . R e c e p i m u s s i q u i d e m a b e i s d e m a l i a m 

v e s t r a m p a t e n t e m l i t e r a m , c o n t i n e n t e m q u o d 

s e n e s c a l l u s v e s t e r C a r c a s s o n e t r a d a t n o b i s o m n e m 

p e c c u n i a m q u a m r e c e p i i d e t e r m i n o N a t a l i s D o 

m i n i u l t i m o p r e t e r i t o et d e a r r e r a g i i s , et q u a m in 

p o s t e r u m r e e i p i e t d e d e c i m a v o b i s a b A p o s t o l i c a 

S e d e c o n c e s s a . I t e m r e c e p i m u s a b e i s d e m s e r v i e n 

t ibus s e p t e m p a n a v e s t r a r u m l i t e r a r u m p a t e n c i u m 

il I r e c t a ru m I n I ra se n p I is e p i s c o p i s , v i d e l i c e t L o d o -

v e n s i , A g a l b e n s i . M a g a l o n e n s i . N e i u a u s e n s i , l l i -

c e n s i . M i m a t b e n s i el A n i c i e n s i , p r o d e c i m a m i h i 

G u i l l e l m o d e M o r a t r a d e n d a . P r e t e r e a v o l u m u s 

e x c e l l e n c i a n i v e s t r a m s c i r e rjuod t e n e n s l o c u m 

N i c h o l a i et T e r r i n i p r e d i e t o r u m n o n t r a d i t n o b i s 

d e m o n e t a S u m i d r i i nisi d u o m i l i a l i b r a r u m t u r o 

n e n s i u m , d i c e n s q u o d q u a n d o p l u s h a b e b i t p e e c u -

n i a m , p l u s p e r s o l v e t , el r e q m s i t u s a n o b i s a n t ra -

d e t n o b i s r e s i d u u m a n l l lud v o b i s d e b e t , s u p e r 

h o c a b e o h a b e r e n o n p o s s u m u s q u i c q u a m c e r t u n i . 

U n d e s u p e r hi is et a l i is m a n d e t i s n o b i s v e s t r e h e -

n e p l a c i t a v o l u n t a t i s . — D a t u m a p u d A q u a s M o r -

t u a s , x v ° k a l e n d a s m a r t i i . a n n o D o m i n i M " c.c° I.X° 

n o n o . 

Scellé de deux sceaux en cire rouge, sur simples queues de 
parchemin : 

1" En haut, sceaud' Arnoul de Couteraud Inventaire, n° 1933 . 
2° En bas, sceau de Guillem de la Mora (Inventaire, n° 5348 

fragment. 

o 6 5 t > Paris. 1 2 6 0 - 7 0 . Vendredi 17 février. 

(J. 190*. — Poitou, I, n" 57. — Déficit ancien. 

Lettres il É léonor , tille de J e a n , comte de Soissons, 
vefve de R e g n a u d , vicomte de T h o u a r s , par lesquelles 
elle promet audicl Alfonso, remili1 de Poictiers . de luv 
délivrer à grande et petite lui re , toutes l'ois et quentes 
qu'elle en sera de par luv requise, le chastel de The-
fauges, lequel luv auroit esté assigné' pour son donare, 
et de lui restituer le d o m m a g e qui lui seroil faict a 
l 'occasion dudict chastel , et constitue à cest effect pour 
pleiges ledict J e h a n comte de Soissons son père, Mathieu 
de M o n t m o r e n c y , Raoul de Soissons son oncle paternel, 
Gui l laume viconte de Meleung, chevaliers . — A Paris, 
l'an 1260 , le vendredi avant la chaire de Saint Pierre. 
— Seellées. — Est faict ment ion de Savary , vicomte de 
T h o u a r s , frère dudict Regnaud. •> 

Cette pièce est depuis longtemps perdue. Nous empruntons la 
présente analyse à l'inventaire de Dupuy. 

o ( î ô 7 Paris. 1 2 6 0 - 7 0 . Févr ier . 

.1. 216. — Evret ix , n" 14. — Copie authentique. 

Ludovicus , F r a n c o r u m rex, notum facit se decano 
et capitulo Ebroicensibus concessisse ut in ipsius terra, 
prò a u g m e n t a t i o n e divini cultus in ecclesia Ebroicensi , 
usque ad sexaginta libras turonensium acquifere pos-
sint. in hiis que non t e n e n t u r per ninnili uni (orice, 
per f ranch as vavassorias aut f ranch as serjanterias vel 
eciam de ducatu Normannie », e t c . , retenta tamen 
ipsi just i t ia . a In cujus rei test imonium presentibus 
litteris nostrum fecimus apponi sigillum. — Attuili 
Parisius, a n n o Uomini M 1 CC° sexagesimo nono, mense 
februario. » 

Insérée dans des lettres du mardi 11 novembre 1292, adres-
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sees a Philippe le Mel pai- les doyen el chapitre d'Evreux. Publiée 
par Pilhoii, Preuees ties liberies de I'lu/lise t/tttlicaite, 4 ' panie, 
p. 82. 

ÌHÌ38 Paris. 1269-70. Févrìer. 

Ludovici IX regis testamentum. 

J . W Ì . — Testaments, n° 5. — Original scelte. 1 

In nomine S a n c t e e t I n d i v i d u e T r i n i t a t i s , a m e n . 

Ludovicus, D e i gratia F r a n c o r u m rex , notum fa-

citnus ijuod u o s . per D e i gratiniti sani el incolu-

oiesj tes tamentum nost rum o r d i n a v i m u s in hunc 

modum. Volturni.- quidem et precipimus quod 

omnia debita nostra solvantur et quod omnia 

forisfacta nostra e m e n d e n t u r , et fianl restitu-

ciones nostre per e x e c u t o r e s Imi us tes tamenti in-

ferius nominatos , per se vel per a l i o s , s e c u n d u m 

quod viderinl e x p e d i r e , quilms si \ i sa fuermt 

aliipta dubia vel o b s c u r a , d a m n s e i s potestatem 

ordinandi et faciendi super hiis p r u n i inspecta 

saluti' amine nostre viderinl f a c i e n d u m . L e g a m u s 

autem (carissime uxori nostre Margarite regine 

quatuor millia l i b r a r u m , abbatie nostre Regalis 

Montis sexcentas libras. Libros vero nostros , quos 

tempore decessus nostri in F r a n c i a h a b e b i m u s , 

preter illos qui ad usuili capelle per tmet i l . lega-

in us fratribus Preti i r a I oribus et I Val ri b u s M ri bus 

Parisiensibus, abbat ie Regalis Montis e l fratribus 

Predica toribus Compendi i . s e e n ml u n i d iscre t ionem 

et ordinacionem e x e c u t o r u m nost rorum eisdem 

equis portionibtis dividendos , preter illos libros 

quos dteti fratres P r e d i c a t o r e s Compendii j a m b a -

bent. Item legamus abbatie B e a l e Marie Regalis 

juxta Pontisaram q u a d r i n g e n t a s l ibras. a b b a i l e 

Libi Beate Marie j u x t a Meledunum trecentas 

libras, dointii Dei Parisiensi ceni u n i libras a d 

usuin p a u p e r u m ejusdem doiiius, domili D e i l ' o n -

tisare sexaginta libras ad usus p a u p e r u m , domili 

Dei Compendii similiter ad usus p a u p e r u m sexa

ginta libras, d o m u i D e i V e r n o n i s similiter ad usus 

pauperum sexaginta libras. B e n i legamus ducentis 

doinibus Dei inagis indigentibus el plus b o n e 

ratis duo millia libras dis t r ibuendas unicuique , 

videlicet s e c u n d u m d i s c r e t i o n e m et o r d i n a c i o 

nem e x e c u t o r u m n o s t r o r u m . I tem ocl ingentis , 

leprosariis duo milia l ibras , e o d e m m o d o dis-
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t n b u e n d a s e i s d e m s e c u n d u m d i s c r e t i o n e m et 

o r d i n a c i o n e m e x e c u t o r u m n o s t r o r u m . B e n i l e 

g a m u s d o m u i f r a t r u m M i n o r i m i P a r i s i e n s i u m 

q u a d r i n g e n l a s l i b r a s , a l i i s a u t e m d o i n i b u s f r a l r u i n 

M i i i o r u i n in r e g n o F r a n c i e c o n s t i t u t i s p e r c o n s i 

l i u m el o r d i n a c i o n e m m i n i s t r i p r o v i n c i a b s F r a n c i e 

n e e n o n g a r d i a n i el l e c t o r i s P a r i s i e n s i u m q u i p r o 

t e m p o r e I n c r i n i . \el ti ti or i 1111 e x i p s i s , s e x c e n t a s 

l i b r a s . B e n i l e g a m u s d o f r a t r u m P r e d i c a t o r u m 

P a r i s i e n s i u m q u a d r i n g e n t a s l i b r a s . a l i i s a u t e m d o 

i n i b u s f r a t r u m P r e d i c a t o r u m in r e g n o F r a n c i e 

c o n s t i t u t i s p e r o r d i n a c i o n e m et c o n s i l i u m p r i o r i s 

p r o v i n c i a b s F r a n c i e , n e e n o n p r i o n s et l e c t o r i s 

a n t i q u i o r i s d o m u s P a r i s i e n s i s s e x c e n t a s l i b r a s . 

B e n i l e g a m u s a b b a i l e S a n e t i V i c t o r i s P a r i s i e n s i s 

q u i n q u a g i n t a l i b r a s , a b b a t i e V i c t o r i e j u x t a S i l v a -

n e e t i i i n q u i n q u a g i n t a l i b r a s , a l i i s a u t e m a b b a t i i s 

o r d i n i s S a n i l i A u g u s t i n i n i a g i s i n d i g e n t i b u s et p l u s 

b o l l e r a i is in r e g n o F r a n c i e c o n s t i t u t i s t r e c e n t a s 

l i b r a s . d i s t r i b u e n d a s e i s d e m s e c u n d u m d i s c r e 

t i o n e m e t o r d i n a c i o n e m e x e c u t o r u m n o s t r o r u m . 

B e n i l e g a m u s p r i o r a t u i S a n c i i M a u r i c i i S i l v a n e c -

t e n s i s q u i n q u a g i n t a l i b r a s . a b b a t i e C i s t c r c i e n s i 

q u i n q u a g i n t a l i b r a s , et a l i i s v i n g i n t i m a g i s i n d i 

g e n t i b u s e t p l u s b o n e r a t i s a b b a t i i s e j u s d e m o r d i 

nis t r e c e n t a s l i b r a s , d i s t r i b u e n d a s e i s d e m s e c u n 

d u m d i s c r e t i o n e m et o r d i n a c i o n e m e x e c u t o r u m 

n o s t r o r u m , a b b a t i e S a n c i i A u t o m i F a n s i e n s i s 

c e n t u m l i b r a s , a b b a t i e d e P a r c o j u x t a C r i s p i a c u m 

s e x a g i n t a l i b r a s , a b b a t i e T h e s a u r i B e a t e M a r i e 

q u a d r a g i n t a l i b r a s , a b b a t i e d e V i l l a r i j u x t a F e r i -

t a t e n i q u a d r a g i n t a l i b r a s , a b b a t i e d e B y a r z v e r s u s 

P e r m i a n i q u a d r a g i n t a l i b r a s , a b b a t i e d e S a l v a -

t o r i o j u x t a L a u d u n u m q u a d r a g i n t a l i b r a s , et a l i i s 

a b b a t i i s m o n i a l i u m C i s t e r c i e n s i s o r d i n i s s e x c e n t a s 

l i b r a s , d i s t r i b u e n d a s n i a g i s i n d i g e n t i b u s e l p l u s 

b o n e r a t i s s e c u n d u m d i s c r e t i o n e m et o r d i n a c i o n e m 

e x e c u t o r u m n o s t r o r u m . I t e m l e g a m u s d o m u i 

s o r o r u m S a n c t i D o m i n i c i j u x t a M o n t e m A r g i t r i n -

g i n l a l i b r a s , n o v e d o m u i s o r o r u m e j u s d e m o r d i n i s 

u l t r a P o n t e m R o t h o m a g i s i t e s e x a g i n t a l i b r a s . 

a b b a t i e H u m i l i t a t i s B e a t e M a r i e j u x t a S a n c t u m 

C l o d o a l d u n i q u i n q u a g i n t a l i b r a s , m o n i a h b u s 

S a n c t i D a m i a n i R e m e n s i s q u i n d e c i m l i b r a s . m o 

n i a h b u s e j u s d e m o r d i n i s q u e s u n t a p u d P r u v i n u i i i 
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C a m e r a c u m q u a d r a g i n t a l i b r a s . I t e m l e g a m u s 

F i l i a b u s Dei el M u l i e r i b u s p e n i t e n t i b u s P a r i s i e n 

s i b u s c e n t u m l i b r a s . V o l u m u s a u t e m q u o d e x e c u -

t o r e s n o s t r i r e q u i r a n t a b o m n i b u s r c l i g i o s i s et 

c o n v e n t i b u s r e l i g i o s o r u m l o c o r u i n q u i b u s l e g a t a 

f e c i m u s q u a t i n u s i n t u i t u p i e l a t i s s i n g u l i s a n n i s 

f a c i a n l a n n i v e r s a r i u m n o s t r u m c e r t a d i e o b i t u s 

n o s t r i ; c a p c l l a n o s a u t e m c a p e l l e n o s t r e P a r i 

s i e n s i s a t t e n t e r e q i i i r i n i u s ut p r o n o b i s post d e 

c e s s i m i n o s t r u m mis|s|am q u e p r o d e f u n c t i s f idel i -

h u s dic i t и r p e r п и и т e x c o n c a p e l l a n i s su is s i n g u l i s 

d i e b u s c e l e b r a n f a c i a n l in f u l m i n ì i , et a n n i v e r 

s a r i u m n o s t r u m d i e o b i t u s n o s t r i s o l l e m p n e f a 

c i a n l a n n u a t i m . I t e m l e g a m u s p a u p e r i b u s m u l i e - i 

ri bus m a r i t a n d i s vel a s s i g n a n d i s m i l l e l i b r a s . 

I t e m l e g a m u s s e x c e n t a s l i b r a s ad h u n d i o s e m e n d os 

p r o p a u p e r i b u s v e s t i e n d i s , et c e n t u m l i b r a s p r o 

sol nía ri b u s p a u p e r i b u s d i s t r i b u e n d i s . I t e m l e g a 

m u s p a u p e r i b u s s c o l a r i b u s S a n i t i T h o m e ile L u 

p a r a P a r i s i u s q u i n d e c i m l i b r a s , et p a u p e r i b u s 

s c o l a r i b u s S a n c i i H o n o r a t i P a r i s i e n s i s d e c e r n 

l i b r a s . B o n i s p u e r i s P a r i s i e n s i b u s s e x a g i n t a l i b r a s , 

et ininii t is s c o l a r i b u s P a r i s i e n s i b u s c e n t u m q u i n -

q u a g i n t a l i b r a s , p e r p r i o r e n i f ia t r u m Pret i i c a t o r u i n 

el g a r d i a n u m f r a t r u m M i n o r u m P a r i s i e n s i u m 

d i s t r i b u e n d a s . I t e m l e g a m u s o r p h a n i s , v i d u i s et 

m i n u t i s p a u p e r i b u s d u o i n d i a l i b r a r u m . I t e m 

l e g a m u s e e n t u m q u i n q u a g i n t a l i b r a s p r o c a l i -

c i l ios , a lbis el a l i is o r n a i n e n t i s c c c l e s i a s t i c i s 

e m e n d i s et d i s t r i b u e n d i s p e r m a n u s e x e c u t o r u m 

n o s t r o r u m p a u p e r i b u s l o c i s qui i n d i g e b u n t in d o -

m a n u s n o s l r i s . uhi v i d e b i t u r h o n u i i i e s s e . I t e m 

l e g a m u s s e r v i e n t i b u s n o s t r i s qui n o n d u m s u n t a 

n o b i s r e m u n e r a t i , v e ! q u i m i n u s s u f f i c i e n t e r 

r e m u n e r a t i s u n t , d u o m i l i a l i b r a s , d i s t r i b u e n d a s 

p e r m a n u s e x e c u t o r m s t r o r u m . V o l u m u s 

a u t e m et p r e c i p i i i i u s q u o d o m n i a s u p r a d i c l a d e 

m o b i l i b u s «pie h a b e b i m u s in r e g n o F r a n c i e t e m -

p o r e d e c e s s u s n o s t r i s o l v a n t u r , q u e si f o r t e a d e a 

s o l v e n d a n o n s u f f i c e r e n t , v o l u m u s et p r e c i p i m u s 

ni d e v e n d i c i o n i b u s b o s c o r u i n n o s t r o r u m o m n i u m 

qui sunt in d o m a n i i s n o s t r i s p e r f i c e r e t u r s o l u c i o 

o m n i u m p r e d i c t o r u m , l a m e x illis v e n d i c i o n i b u s 

q u e l u n e e s s e n l . «piani ex al i is q u e p o s s e n t fieri in 

I M I - I is p r c d i c t i s . ila (pioli ill illis v i l l d i c i o n i b u S 

q u i n d e c i m l u n a s I t e m l e g a m u s a b b a t i e F o n t i s 

R b r a u d i c e n t u m l i b r a s , el t r i n g i n t a p r i o r a t i b u s 

o r d i n i s F o n t i s E b r a u d i in r e g n o F r a n c i e c o n s t i -

tut is d u c e n t a s l i b r a s , d i s t r i b u e n d a s m a g i s i n d i -

g e n t i b u s el p l u s l ion e r a I is s e c u n d u m d i s c r e t i o n e m 

el o r d i n a c i o n e m e x e c u t o r u m n o s t r o r u m . I ten i 

d o m i l i S a n e l i M a l u r i n i P a r i s i e n s i s , o r d i n i s S á n e l e 

T r i n i t à t is e t C a p t i v o r u m , s e x a g i n t a l i b r a s , f ra t r i b u s 

n o v e (loiiius F o n t i s B l i a u d i , o r d i n i s e j u s d e m , ad 

usus p a u p e r u m , q u a d r a g i n t a l i b r a s , el a l u s d o m i -

bus e j u s d e m o r d i n i s in r e g n o F r a n c i e c o n s t i t u t i s 

i n a ¡ ; ¡ s i n d i g e n t i b u s el plus h o n e r a t i s c é n t u m l i b r a s . 

Í t e m l e g a m u s a b b a t i e P r e m o n s t r a t e n s i t r i n g i n t a 

l i b r a s , a b b a t i e A l b e C u r i e v i n g i n t i l i b r a s , a b b a t i e 

( i a u d i i Vall is v i n g i n t i l i b r a s , et a l u s d o m i b u s e jus -

dein o r d i n i s m a g i s i n d i g e n t i b u s el plus h o n e r a t i s 

s e c u n d u m d i s c r e t i o n e m et o r d i n a c i o n e m e x e c u 

t o r u m n o s t r o r u m c e n t u m l i b r a s . H e m l e g a m u s 

d o n i u i V a l l i s S c o l a r i u m P a r i s i e n s i q u a d r a g i n t a 

l i b r a s , el al i is d o m i b u s e j u s d e m o r d i n i s c e n t u m 

l i b r a s , d i s t r i b u e n d a s eis s e c u n d u m d i s c r e t i o n e m 

el o r d i n a c i o n e m e x e c u t o r u m n o s t r o r u m . I t e m 

l e g a m u s d o m i b u s o r d m i s G a r t u s s i e n s i s in r e g n o 

F r a m i e c o n s t i t u t i s s e x a g i n t a l i b r a s , d i s t r i b u e n d a s 

eis s i m i l i t e r s e c u n d u m d i s c r e t i o n e m el o r d i n a 

c i o n e m e x e c u t o r u m n o s t r o r u m , el f r a t r i b u s e j u s 

d e m o r d i n i s ail e d i f i e a c i o n e m n o v e d o m u s s u e 

j u x l a P a r i s i u s c e n t u m l i b r a s . I t e m l e g a m u s 

d o m i l i d e V i c e n i s . G r a n d i s M o n t i s o r d i n i s . v i n 

g i n t i l i b r a s , f r a t r i b u s d e S a c c i s P a r i s i e n s i b u s s e x a 

g i n t a l i b r a s , f r a t r i b u s d e M o n t e d a r m e l i P a r i s i e n 

s i b u s v i n g i n t i l i b r a s , f r a t r i b u s h e r e i n i t i s d e o r d i n i ' 

S a n i l i G u i l l e l m i j u x l a P a r i s i u s v i n g i n t i l i b r a s , 

f r a t r i b u s - h e r e i n i t i s d e o r d i n e S a n c i i A u g u s t i n i 

P a r i s i e n s i b u s q u i n d e c i m l i b r a s , f r a t r i b u s o r d i n i s 

S a p e t e C r u c i s v i n g i n t i l i b r a s , f r a t r i b u s d e o r d i n e 

B e a l e M a r i e M a l n s ( Ihris t i P a r i s i e n s i b u s v i n g i n t i 

l i b r a s . I t e m l e g a m u s ad e d i f i c a n d u m et a m p l i a n -

d u m l o c u m b e g u i n a r u m P a r i s i e n s i u m c e n t u m 

l i b r a s , et a d s u s t e n t a c i o n e m p a u p e r i o r u m e x 

ipsis v i n g i n t i l i b r a s . I t e m l e g a m u s p a u p e r i b u s 

m u l i e r i b i i s b e g u i n i s m r e g n o F r a n c i e c o n s t i t u t i s 

c e n t u m l i b r a s , p e r b o n o s v i r u s q u o s a d h o c e x e c u -

t o r e s n o s t r i v i d e r i n t o r d i n a n d o s d i s t r i b u e n d a s . 

I t e m p a u p e r i b u s b e g u i n i s d e C a n t i p r a t o j u x t a 
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n i c h i l p e r c i p e r e l h e r e s n o s i e r , d o n e e o m n i a p r e -

d i c t a e s s e n l p l e n a r i e p e r s o l u t a . El a d l iee O m n i a 

t e n e n d a el firmiter o b s e r v a n d a h e r e d e m n o s t r u m 

et t e r r a m n o s t r a m o b l i g a m u s . P r e t e r e a v o l u m u s 

el p r e c i p i i n u s ul c l e r i c i n o s t r i el c a p e l l a n i t e m 

p o r e d e c e s s u s n o s t r i d e n o s t r o e x i s t e n t e s h o s p i c i o , 

q u i b u s in a l i q u o b e n e f i c i o e c c l e s i a s t i c o p r o v i s u i n 

n o n I n e r i i , h a b e a n l el p e r c i p i a n l in b u r s a h e r e d i s 

n o s t r i r e g i s q u i l i b e l e o r u m v i n g i n t i l i b r a s a n n u e 

p e n s i o n i - , q u o u s q u e sibi d e b e n e f i c i i s e c c l e s i a s -

l ieis vel a l i a s sit p r o v i s u m . D e b a p t i z a t i s a u t e m \| 

n o s l r i s . m a j o r i b u s q u a m m i n o r i b u s , q u o s ] 

v e n i r e f e c i m u s c i t r a m a r e , v o l u m u s e t p r e c i p i m u s 

ut , s e c u n d u m q u o d o r d i n a t u m est a n o b i s d e p r o -

v i s i o n i b u s i p s o r u m , fi li u s n o s l e r q u i s u c c e s s u r u s 

est n o b i s in r e g n o p o s i d e c e s s i m i n o s t r u m p r o v i -

d e r e t e n e a t u r e i s d e m . nisi e a u s a r a l i o n a b i l i s 

o b s i s t e r e t q u a r e s u b s t r a l l i v e l m i n u i d e b e r e l p r o i i-

sio a l i q u o r u m e x i p s i s . V o l u m u s i n s u p e r el p r e - v 

c i p i m u s ut p r o v i s i o i t e i n q u a m f e c i m u s q u i b u s d a m \ 

h o n e s t i s n m b e r i b u s q u e b e g u i n e d i c u n t u r , in 

d i v e r s i s c i v i t a t i b u s et vi l l is r e l i g i o s e d e g e n t i b u s , 

s e r v e t e l t e n e a l h e r e s n o s t e r q u i n o b i s s u c c e d e i in 

r e g n o , et e a n i s e r v a r i f a c i a l el I o n e r i q u a m d i u 

v i x e r i t e a r u m q u e l i b e t . q u e v i d e l i c e t a s s i g n a t e 

n o n f u e r i n t a l i a s c o m p e t e n t e r . D o n a m u s a u l e n i 

et a s s i g n a m u s filiis n o s t r i s J o b a n n i , P e t r o e l R o 

b e r t o , c e r t a s t e r r a r u m p o r c i o n e s , s e c u n d u m q u o d 

in l i t t e r i s n o s t r i s p a t e n t i b u s s u p e r b u s e o n f e c t i s 

j d e n i u s c o n t i n e t u r . q u i b u s p o r c i o n i b u s v o l u m u s 

et p r e c i p i i n u s i p s o s f o r e c o n t e n t o s ; e l si f o r t e c o n -

t i n g e r e t i p s o r u m a b q u e i n vel h e r e d e m e j u s s i n e 

h e r e d e d e c o r p o r e s u o d e c e d e r e , p o r c i o t e r r e sibi 

a s s i g n a t a a d h e r e d e m s e u s u c c e s s o r e m n o s t r u m , 

q u i c u m q u e p r o t e m p o r e r e g i i u m t e n u e r i t , r e v e r -

t a t u r . I t e m l e g a m u s k a r i s s i m e filie n o s t r e A g n o l i 

d e c e r n n i d i a l i b r a s . D e i i i q u e v o l u m u s , p r e c i p i i n u s 

et o r d i n a i n u s u l . p r e t e r p o r c i o n e s b b e r o r u m n o s 

t r o r u m , n e e n o n r e s t i t u c i o n e s , e n i e i i d a c i o n e s , d o 

n a c i o n e s el l e g a t a q u e v e l q u a s m o d o vel a l i a s 

f e c i m u s a n i f a c i e m u s s e n fieri o r d i n a v i m u s v e l 

o r d i n a b i n i u s in f u t u r u m , t o l a a l i a t e r r a n o s t r a 

e t o m n i a i m n i o b i l i a a d n o s p e r t i n e n c i a t o t a b l e r 

r e i n a n e a n l h e r e d i n o s t r o q u i n o b i s s u c c e d e i in 

r e g n o . M o b i l i a v e r o o m n i a e i d e m s i m i l i t e r r e m a -

n e r e v o l u m u s , d u m t a r n e n e a m b o n o s u s u s 

ul h o n o r e m Dei el u t i l i t a t e m r e g n i e x p e n d e r e 

t e n e a t u r . In b u s a u t e m e l in o m n i b u s s u p r a -

d i c l i s v o l u m u s ei o r d i n a m u s j u s a l i e n u m p e r 

o m n i a el in o m n i b u s e s s e s a l v i m i , l l u p i s a u t e m 

l e s t a m e n l i n o s t r i e x e c u t o r e s c o n s t i t u i m u s d i l e c -

los ei fidèles n o s t r o s S t e p h a n u m e p i s c o p u m 

1 ' a r i s i e n s e m , l 'bili|ipuin F b r o y c e n s e m e l e e t u m , 

S a n c t i D y o n i s i i e t H e g a u s M o u d s a b b a l e s q u i 

p r o t e m p o r e f u e r i n t , el m a g i s t r o s J o b a n i i e m d e 

T r e e is el 11 en n e u m d e V e r z e l f i a c o l c l e r i c o s n o s t r o s , 

a r c l n d t a c o n o s m e c c l e s i a B a i o c e n s i , q u i b u s a d 

p r e m i s s u o m n i a e x e q u e n d a v o l u m u s el p r e c i p i 

i n u s ul h e r e s n o s i e r q u i n o b i s s u c c e d e i m r e g n o , 

l a m ipsis q u a m a b i s q u o s d e p u t a v e r i n l l o c o s u i , 

p r o v i d e a l m e x p e n s i s . Q u o d si n o n o m n e s h i i s 

e x e q u e n d i s v o l u e r i n l vel n o n p o t u e r i n t m l e r e s s e , 

vel a b q u e i n e x ipsis c o n t i n g a l d e c e d e r e n o m i n a t i s , 

m a j o r p a r s n u m e r o s u p e r s t i t u m n i c h i l o m i n u s p o -

l e s t a t e m h a b e a t e x e q u e n d i p r e m i s s a . In c u j u s 

rei t e s t i m o n i u m p r e s e n l e n i p a g i n a m sigi l l i n o s t r i 

f e c i m u s i m p r e s s i o n e n i n n i l i . — A c t u m P a r i s i u s , 

a n n o D o m i n i M". ce" , s e x a g e s i m o n o n o , m e n s e l e -

b r u a r i o . 

Double queue ile parchemin; le sceau est perdu. Cette pièce a 
été plusieurs fois publiée; voir : Du Chesne, Hisloriae Francorum 
scriptures, t. V, p. 438-440 ; Du Cange , édition de Joinville , 
1668, p. 4 0 1 - 4 0 4 ; Dnboulay, Wstoriu Universilalis Parisiensis, 
t. I l l , p. 392-394 . 

/ » 6 5 9 Paris . 1 2 0 9 - 7 0 . Kévrier . 

Johannis, (Iuris Brabanlia1, litterce de dola/icio et 
dole Margareta-, ipsius uxori, fili(t regis Fran
cia', romes-sis. 

( J . 523 . — Brabant, n°' 3 et 3 b i t : — Deux originaux »Celles. 

I n i v e r s i s p r é s e n l e s 111leras i n s p e c t u r i s J o 

h a n n e s , d u x L o t b a r i n g i e e t B r a b a n c i e , s a l u t e m . 

N o t u m f a c i m u s q u o d in c o n t r a c t u m a t r i m o n i a l i 

d e n o b i s el M a r g í n e l a filiaexcellentissimidomini 

L u d o v i c i r e g i s F r a n c i e i l l u s l r i s h a b i t o , d e d i n i u s , 

c o n c e s s i m u s el a s s i g n a v i m u s d i c t e M a r g a r e t e in 

d o t a I ii'i 11 ti i F i i i a i i i c u í n p e r t i n e n e i i s e t I s c h a i i i 

c u m p e r t i n e n e i i s . e t t a n t u m d e t e r r a in l o c i s p r o -

p i n q u i o r i b u s d i e t e t e r r e q u o d v a l e a n t e a o m n i a 

p a r i t e r e s t i m a l a a d a p p r e c i a t i o n e i n t e r r e in r e d -
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d i t i b u s . h o m i n i b u s , j u s t i c i i s . p r a l i s , n e m o r i b u s , 

a q u i s e t al i is p r o v e n t i b u s u s q u e a d s u m m a m sex 

m i l i u m l i b r a r u m t u r o n e n s i u m a n n u a t i m . E t p r e -

f a t u s d o m i n u s r e x d i e t e fi lie s u e d e d i t in m a r i t a -

g i u m d e c e n t m i l i a l i b r a s t u r o n e n s i u m . d e q u i b u s 

n o b i s a d o m i n o r e g e s a t i s f a c t u m e s t in h i m c 

m o d u m , v i d e l i c e t d e q u i n q u e m i l i b t i s l ibr is q u a s 

r e c e p i m u s in p e c c u n i a n u m e r a t a e t p r o r e s i d u i s 

q u i n q u e m i l i b u s l ibr i s q u i t t a v i t n o s i d e m d o m i n u s 

r e x d e q u i n q u e m i l i b u s l ibris in q u i b u s e i d e m 

d o m i n o r e g i t e n e b a i n u r p r o e l a r e m e m o r i e H e n 

r i c o , q u o n d a m d u c e L o t h a r i n g i e e t B r a b a n c i e , 

p a t r e n o s t r o , qui ea r e c e p e r a t a b ipso in p e c c u n i a 

n u m e r a t a , et se et h e r e d e s s u o s p i o e a r e d d e n d a 

o b l i g a v e r a t el y d o n e o s d e d e r a t r e s p o n s o r e s . 

Q u o d si c o n t i n g e r e t n o s s i i p e r v i v e r e et d i c t a n i 

M a r g a r e t a m d e c e d e r e n o n s u s e e p t o h e r e d e d e 

n o b i s p r o c r e a t o ex i p s a , n o s m e d i e t a t e m d i c t a -

r u m d e c e r n m i l i u m l i b r a r u m m e m o r a t o d o m i n o 

r e g i vel h e r e d i s u o r e g i F r a n c i e r e c i d e r e t e n e -

r e n i u r . et e a i n d e m p e c c u n i a m p e r c i p e r e t su

p e r p r o v e n t i b u s m e d i e t a t i s d i e t e t e r r e , d i e t e 

M a r g a r e t e in d o t a l i c i u m a s s i g n a t e . De a l i a a u 

t e m i n e d i c t a t e m i n i m e t e n e r e m u r . C e t e r u m si 

d i e t a M a r g a r e t a s u s c e p e r i l h e r e d e m d e n o b i s , 

l i c e t p o s t m o d i i n i i d e m h e r e s d e c e d a t , n o n (e -

n e b i m u r ipsi d o m i n o regi vel h e r e d i s u o a d 

a l i q u i d d e d i e t a p e c c u n i a r e f u n d e n d u m . Н е с a u 

t e m o m n i a , s i c u t s u p e r b i s c o n t i n e n t u r , t a c t i s 

s a c r o s a n c t i s e u v a n g e l i i s j u r a v i m u s el p r o m i s i -

ìnus a d i m p l e r e tìdehler el s e r v a l e , e t q u o d c o n 

t r a a h q t i o d p r e d i c l o r u n i p e r n o s vel p e r a l l u n i 

n u l l a t e n u s v e n i e m u s Et ad b e c n o s n o s t r o s q u e 

o b l i g a m u s h e r e d e s . In c u j u s rei t e s t i m o n i u m 

p r e s e n t i b u s l i t l e r i s n o s t r u m s i g i l l u m d u x i m u s 

a p p o n e n d u m . — A c t u m P a r i s i u s , a n n o D o m i n i 

m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o s e x a g e s i m o n o n o , m e n s e 

f e b r u a r i o . 

Deux pièces semblables, scellées en cire verte, et sur lacs de suie 
rouge et verte, du sceau de Jean, duc de Brabant Inventaire. 
n» 103001. 

Ó 6 4 0 Paris . 1 2 6 9 - 7 0 Févr ier . 

Johannis, ducts Brabantiœ, litterœ de dotalicio 
Margaretas, uxoris suœ, de commissariis etia/n 

IX. S A N C T I S ( 1 2 7 0 ) 

ab utraque parte in ea re electis etßdejussoribus 
ab ipso dure da Iis. 

J . 523. — Brabant, n° 3 ter. — Original scelte 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e r l u r i s J o 

h a n n e s , d u x L o t h a r i n g i e et B r a b a n c i e , s a l u t e n i . 

N o t i m i f a e i m u s q u o d n o s in t r a c t a t u m a t r i m o 

nial i f a c t o d e n o b i s e t M a r g a r e t a , e x c e l l e n t i s s i m i 

d o m i n i L u d o v i c i F r a n c i e r e g i s filia, c o n c e s s i m u s , 

d o n a v i m u s el a s s i g n a v i m u s e i i l e m M a r g a r e t e in 

d o t a l i c i u m F u r a t n c u m p e r t i n e n c i i s el H y s c a i n 

c u m p e r t i n e n c i i s . et t a n t u m d e t e r r a in locis 

p r o p i n q u i o r i b u s c t c o m m o d i o n b u s d i e t e M a r g a 

r e t e , e x c e p t i s B r o c e l e e t L o v a i n . q u o d h a b e a t ad 

a d p r e c i a t i o n e m t e r r e s e x tni l ia l i b r a s t u r o n e n s i u m 

in retici 11 i bits a n n u a t i m . Nos e t i a m a d dic tai l l 

a d p r e c i a t i o n e m e t a s s i s t a m r e i l d i t u t i m i a c i e n d a i n 

e l e g i m u s p r o n o b i s d o m i n u m G a l t e r u m B e r t a u l , 

ni il 111' in . fidelem n o s t r u m , et d o m i n u s r e x p r o 

d i c t a M j a r g a r e t a ] film sua e l e g i t d o m i n u m 

J [ o h a n n e m ] , c o m i t e m P o l i t i v i . E t si isti d u o n o n 

p o s s e n t c o n c o r d a r e in u n u m , e l e c t us est c o n c o r -

d i t e r a d i c t o d o m i n o r e g e et a n o b i s S [ i m o n ] , 

d o m i n u s N i g e l l e , c u j u s a i l p r e c i a t i o n i , a s s i s t e vel 

e s g a r d o , p e r o m n i a s t a r i d e b e t . E t si c o n t i n g e r e t 

a l i q t i e m e x p r e n o m i n a t i s a d h o c e l e c t i s d e c e d e r e , 

t u n c s u b e a d e m f o r m a s u b r o g a b i t u r a l i u s , in 

l o c u m d i m s q u i e x h a c v i ta m i g r a r e t . p e r n o s seu 

p e r l e g e m p r e d i c t u m v e l v i c e s e j u s g e r e u t e s ; et 

d e b e n t p r e d i c t e a d p r e c i a t i o e t a s s i s i a fieri i n f r a 

f e s t o n i B e a t i J o h a n n i s B a p l i s l e . i ta t a r n e n q u o d 

si p r e m i s s a t u n c n o n e s s e n l c o m p l e t a , n i e h i l o -

n i i n u s t a r n e n p o s t e a c o m p l e r e n t u r , et d e e o q u o d 

o i s p r e d i c t i vel d i c t u s S y m o n s o l u s vel s u b r o -

g a n d u s in f o r m a p r e d i r l a f a c e r e n t v e l e s g a r d a -

r e n t , d e b e i n i i s i l a r e l i t t e r a s n o s t r a s p a t e n t e s d i e l e 

M a r g a r e t e , e l e l i a m d i c t o d o m i n o r e g i , v e l i 11 i seu 

illis q u o s in F r a n c i a p r o sc d i m i s e r i t , q u o d n o s 

f a c i l i n i c o r n i l i vel s o l i u s elicti S y m o n i s . vel s u b r o -

g a n d i in f o r m a p r e d i c t a . r a t i m i h a b e b i n i u s a t q u e 

f i r m i m i , et q u o d p e r n o s v e l p e r a l i o s n u l l o 

u n q u a n i t e m p o r e in c o n t r a r i u m v e n i e m u s , o b l i -

g a n d o n o s el h e r e d e s n o s t r o s a d h o c i p s u m i n v i o -

l a b i l i t e r o b s e r \ a n d u m . E t ad m a j o r e m s e c u r i t a t e m 

d e d i n i u s f i d e j u s s o r e s e t r e s p o n s o r e s p r o n o b i s 
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erga dictum dominum regem, n o m i n e dicte filie 
suo recipientem, dominanti de Gazebeke, dóminos 
Henricum de Lovanio fibum ejus, Galterum Ber-
taut dominum Mahlin[ensem], Henricum domi
n u m de Bantershem, Henricum Bertaut, Galterum 
dominum de Engiben, milites, qui a d instanciam 
nostrani s e prestito juramento obligaverunl a d 
tenendum prisionem in villa S a n c i i Quintini, vi
delicet dominus Galterus de Engiben p e r unum 
militem, et ceten in proprns personis, cum ex 
parte domini regis super hoc fuerint requisiti, 
postquam predirti comes et Galleros vel, e i s d i s -
cordantibus. solus dictus S y n u m , a n i in torma 
predicta siibrogandus. suam adpreeiationeni f e -
cerint vel esgardum. donee dederimus litteras 
nostras de adpreciatione seu esgardo Facto tenendo 
secundum moduni superius memoratum. I n cujus 
rei testimonium nostrum sigillimi presentibus lit
teris duximus apponendum. — Datum Parisius, 
anno Domini M° ducentésimo sexagesimo n o n o , 

mense februario. 

Scellé en ciré blnnche, et sur double queue, du sceau de Jean, 
due de Brabant (Inventaire, n° 10300 

o641 P a r i s . 1 -209-70 . F é v r i e r . 

Litterw quibus Johannes, Lolharingice et Brabantice 
rlux, promittit se Ludovicum regem, sorerum 
mum, Itceredem, ftlios et fratres ejus, favore et 
amore prosecutui um 

(J . 5 2 3 . — Brabant, n" 4 . — Originai scellé.) 

U n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s J o h a n 

n e s , d u x L o t h a r i n g i e et B r e b a n c i e . s a l u t e m . C u m 

n o s i n d u c a t a f f e c t i o q u a m h a b e m u s e r g a e x c e l -

l e n t i s s i m u n i d o m i n i m i L u d o v i c u m . r e g e m F r a n c i e 

i l l u s t r e r à , p e r c o n t r a c t u m m a t r i m o n i u m (sic) u n 

t imi i n t e r n o s et M a r g a r e t a m , filiani r e g i s e j u s 

d e m , ut i p s u m r e g e m , h e r e d e m s u u m r e g e m 

F r a n c i e , filios e t f r a t r e s i p s i u s f a v o r e et a m o r e 

s p e c i a l i s s i m o a m p l e c t a m u r , c o n c e d i m u s , p r o m t l -

t i m u s e t a d h o c n o s s p e c i a l i t e r o b l i g a m u s , q u o d 

si e i s o p u s f 'uer i t , in n o b i s e t n o s t r i s e t t e r r a n o s 

t ra f a v o r e m i n v e n i e n t e t a m o r e m , et q u o d e is 

n o n ì n f e r e m u s n e c i n f e r r i s u s t i n e b i m u s p e r n o s 

vel h o m i n e s n o s t r o s m o r a n t e s in t e r r a n o s t r a . 

SANCTUS. 4 2 3 

v i o l e n e i a i n , i m i les i ni m \ el gravamen aliquod quo-
quomodo, salva tamen fidebtate dominorum f I lo -
i n n i . quibus li(Iс111;11eiи vel I m m a g i n i l i r a e i o n e 

hereditatis n o s t r e tenemur d e jure facere et 
debemus, n e c cum и icis eorum contra eos 
confederacionem aliquam faciemus. In cujus rei 
teslimoiiiuni n o s t r u m sigillum presentibus litteris 
duximus apponendum. — Actum Parisius, a n n o 
Domini millesimo c . c " i . \ n o n o , mense februario. 

Scellé en ciré verte, et sur doublé queue, ilu sceau de Jean, 
ducile Brabant Inventaire, n° 10300 

/ » « 4 2 Paris 1 2 0 9 - 7 0 . F é v r i e r . 

(.1. 523. — Brabant, n°3 quater. — Originai scellé.) 

I .itti ' i .r quibus " d o m i n a de G a z e b e k e , H e n r i c u s 
de L o v a n i o fdius ejusdem d o m i n e , Gal te rus Bertaul 
d o m i n u s Mattlin ensis , l l e n r i e u s d o m i n u s ile l î . in -

t e r s h e m , Henr ieus Ber taut et Gal te rus d o m i n u s de 
E n g u i c n , m i l i t e s » , n o t u m faeiunt quod in negot io ma
t r imonii i n t e r J o h a n n e m , Brabant ia 1 d u c e m , et Marga
r e t a m , Ludovici IX filiam, dux e u m d e m G a l t e r u m 
Bertaut ri rex J o h a n n e m , c o m i t e m Puntivi , ad a p p r e -
c ia t ionem et assisiam dotalir i i faciendam e l e g e r i n t . 
" E t n o s , prest i to corporal i ter [ t i r a m e n t o , ad ma|orem 
s e c u r i t a t e m , ad instanciam dirti domini ducis obli
g a m u s nos fidejussores et pr inc ipales responsores pro 
dicto d o m i n o d u c e predicto d o m i n o regi , n o m i n e Glie 
sue r e c i p i e n t i , ad t e n e n d u m prisionem in villa Sancti 
Quint ini » , e t c . •< In c u j u s rei t e s t i m o n i u m et m u n i m e n 
presentes l i t teras sigillis nostris fecimus s igi l la l i . — 
A c t u m Par is ius , a n n o D o m i n i M* ce" s e x a g e s i m o n o n o , 
mense f e b r u a r i o . » 

Scellé autrefois de six sceaux en cire blanche, sur doubles 
queues. 

1° A gauche : sceau de la dame de Gazebeke; fragment. 
2° Place autrefois occupée par le sceau de Henri de Louvain. 
3° Sceau de Gautier Bertaut, seigneur de Malines. 
4" Sceau de Henri, seigneur de Bantershem. 
5" Sceau de Henri Bertaut. 
6" Contre-sceau de Gautier, seigneur d'Enghicn. 

/ » 6 4 5 1 2 0 9 - 7 0 . F é v r i e r . 

Constitution ele procureurs faite par Blanche, 
comtesse de Ronag, pour la recette et l emploi 
de ses deniers. 

( J . 530. — Artois, n" 5 . —• Original scellé.) 

J e B l a i n c h e , c o n t e s e d e R o u a i , fille j a d i s d e 



o 6 4 4 Paris 1209-70. Février . 

Henri de Navarre, comte de Rimai/, donne quit
tance au comte d'Artois et au roi /tour treize 
taille livres, partie de la dot de sa femme Blanche 
d'Artois. 

(J. 530. — Artois, n° 5 bis. — Original scellé.) 

Nos H e n r i s d e N a v a r r e , c u e n s d e B o s n a v , fai

s o n s s a v o i r à t o u z q u e d e vint et t r o i s m i l l e l i v r e s 

d e t o r n o i s , l e s q u e x n o b l e h o m e R o b e r z , c o n t e d e 

A r t h o y s , n o s p r o m i s i a m m a r i a i g e q u a n t n o s 

p r e i s m e s B l a i n c h e sa s e r o u r a n f a m m e , n o s a v o n s 

eu et r e c e u a n d e n i e r s c o n t a n z d e c e d i t c o n t e d e 

A r t h o v s t r o i s m i l l e l ivres d e t o r n o i s ; el nos 

a n t e n o n s à p a t é . E l d e s vint m i l l e l i v r e s d e t o r 

n o i s q u i d e m o r e n t . qui sunt à a m p l o i e r p o r c e l e 

d a m e a n b e r i t a i g e . B e r a u z d e M a r c u e l et J a q u e s 

d e D o u c e i n g n y , c h e v a l i e r , p r o c u r e u r à la d i t e 

B l a i n c h e d e r e c e v o i r et d e a m p l o i e r c e s d e n i e r s 

a m h e r i t a i g e p o r li , o n t e u el r e c e u dis m i l l e 

l ivres d e t o r n o i s d e n o s t r e h a u t s e i g n o r lou roi 

d e F r a n c e , p a r n o s t r e v o l a n t e et p a r n o s t r e g r é , 

p o r a m p l o i e r a n h e r i t a i g e p o r c e l e d a i n e d e v a n t 

d i t e . E t n o s t e n o n s a p a i e d e t r e i z e m i l l e l i v r e s d e 

t o r n o i s d e la s o m m e d e v a n t d i t e . Ou t e s m o i n -

S 6 4 S Paris . 1 2 6 9 - 7 0 . Févr ier . 

Quittance par laquelle Béraud de Mercosur et 
Jacques de Doucigny reconnaissent avoir reçu 
du roi dix mille livres, partie de la dot consti
tuée à Blanche d'Artois, comtesse de Ronay, 
dont ils sont les procureurs. 

(J. 530 . — Artois, n" 5 ter. — Original scellé.) 

Nos B e r a u z d e M a r c u e l et J a q u e s d e D o u c e i n 

g n y . c h e v a l i e r , f a i s o n s s a v o i r à t o u z q u e d e v int 

el t r o i s m i l l e l i v r e s d e t o r n o i s q u e n o b l e h o m e 

B o b e r z , c u e n s d e A r t h o y s , p r o m i s ! a m m a r i a i g e 

à n o b l e d a m e B l a i n c h e , sa s e r e u r . q u a n l n o b l e 

h o m e m e s s i r e s H e n r i s d e N a v a r r e , c u e n s d e R o s -

n a y , la p r i s ! a m f a m m e , c est à s a v o i r vint m i l l e 

l i v r e s d e t o r n o i s p o r a m p l e ï e r a m h e r i l a i g e p o r 

c e l e d i t e B l a i n c h e , el t ro is m i l l e l i v r e s d e t o r n o i s 

p o r f a i r e la v o l a n t e lou dist m o n s e i g n o r H e n r i , 

les q u e l e s t r o i s m i l l e l i v r e s d e t o r n o i s li diz c u e n s 

d e A r t h o y s a b i e n p a i e a u d i t m o n s e i g n o r H e n r i , 

c o n t e d e B o s n a y , p o r f a i r e sa v o l a n t e , n o s B e r a u z 

et J a q u e s d e v a n t d i t , p r o c u r e u r à c e l e d a m e , qui 

a v o n s p u i s s a n c e d e li p a r ses l e i t r e s p e n d a n z de 

r e c e v o i r et d e a m p l o i e r c e s v i n t m i l l e l i v r e s de 

t o r n o i s a m h e r i t a i g e p o r li , a v o n s eu et r e c e u an 

d e n i e r s c o n t a n z d e c e l e s u m m e d e v a n t d i t e d i e x 

m i l l e l i v r e s d e t o r n o i s . p o r c e l e d a m e d e v a n t d i t e , 

d e n o s t r e h a u t s e i g n o r lou roi d e F r a n c e , p a r la 

m a i n d o n T a m p l e . Et n o s an t e n o n s à b ien paie 

p o r la d a m e d e v a n l d i l e . O n t e s m o i n g n a i g e de 

la q u e l c h o s e j e B e r a u z d e M a r c u e l , p o r c e n q u e 

j e n ai point d e s e i e l . je ai p r i é el r e q u i s lou 

d e s s u s dil m o n s e i g n o r . m o n s e i g n o r H e n r i , q u e 

il . p o r m o i el a n n o n d e m o i . s a i e l o i t c e s p r é 

s e n t e s l e i t r e s d e s i m pet i t s e i e l . E l j e , J a q u e s de 

D o u c e i n g n y . ou non d e m o i el p o r m o i , ai s a i e 

l é e s c e s p r é s e n t e s l e i t r e s d e m o n p r o p r e se ie l . 

— Ce lu fail ad P a r i s , l 'ani d e ; ; r a c e N o s t r e S e i -

g n a i g e d e la q u e l c h o s e n o s a v o n s s a i e l é e s c e s p r e 

s e n t e s l e i t r e s d e n o s t r e s e i e l . — Ge fu fait a d 

P a r i s l ' ani d e g r â c e N o s t r e S e i g n o r mil d u e s c e n z 

s e i x a n t e cl n u e f . o u m o i s d e f é v r i e r . 

Scellé en cire rouge, el sur douille queue, du sceau de Henri 
de Champapne, comte de Ronay [Inventaire, n° 587 . 

n o b l e h o m e R o b e r t c o n t e d ' A r t o i s , à l o u z c e u x 

qui v e r r o n t et o u r o n t c e s p r é s e n t e s l e l r e s salut a n 

N o s t r e S e i g n o r . .le fais a s a v o i r à t o u z q u e j e ai 

e s t a b l i p o r m o i B e r a u l d e M a r q u e i l , c h e v a l i e r , 

m o n c h i e r c o u s i m , et J a q u e d e D o u c e i g n i , c h e v a 

l i e r , ou l ' u m d e a u x d e u x se li a u t r e s n i p o v o i t 

e s t r e . p r o c u r e o u r s el r e c e v e o u r s d e s d e n i e r s qui 

m e s u n t a s s e n é el d e v i s i é p o r r a i s o n d e m o n 

m a r i a g e ; et l o r d o i n p l e i n p o v o i r cl p l e i n n e p u i s -

s e n c e d e r e c e v o i r el d e a m p l o i e r et d e m e t r e en 

h é r i t a g e p o r m o i l e s d e n i e r s d e v a n t d i z , p a r a u x 

d e u x , ou p a r 1 un i d ' a u x d e u x , se li a u t r e s n ' i p o 

voit e s t r e , sit c o i n il est d e v a n t d i l . E t p o r c e q u e 

c e s t e c h o s e soit f e i r m e el e s t a b l e . je ai s a e l é e s c e s 

p r é s e n t e s l e t r e s d e m o n s e e l . — C e fu fait an 1 a m 

d e g r â c e N o s t r e S e i g n o r mil d e u x c e n z s e i x e n t e 

n u e f , ou m o i s d e f é v r i e r . 

Scellée en cire rouge, et sur lacs de soie rouge, du sceau de 
Blanche, comtesse de Ronay (Inventaire, n° 58S\ 



3 6 4 6 1 2 6 9 - 7 0 . D i m a n c h e 2 m a r s . 

Décharge générale délivrée à Pierre de la Brosse 
par Pierre Michel, panelicr dit roi. 

(J. 726. — Pierre de la Brosse, n" 3 4 . — Original scellé.) 

À t o u s c e u s q u i c e s p r é s e n t e s l e t t r e s v e r r o n t e t 

o r r o n t P i e r r e M i c h i e l , p a n e t i e r le r o i , b o u r g o i s 

d e T o u r s , s a l u z . J e t e s à s a v o i r q u e m o i e t P i e r r e 

de la B r o c e , c h a m b e l l a n le r o i , a v o n s c o n t é e n 

s e m b l e b i e n e t l o i a u m e n t d e t o u t c e q u e n o u s 

a v o n s e u à f e r e l ' u n e n v e r s l ' a u t r e d e t e n s p a s s é 

j u s q u e s a u j o u r d u i , e t p a r fin c o n t e f e t l o i a u 

m e n t j e q u i t e d e t o u t e n t o u t i c e l i P i e r r e d e l a 

B r o c e e t s e s h o i r s e t s e s e x é c u t e u r s d e t o u t e s 

d e t e s , d e t o u t e s a c t i o n s e t d e t o u t e s a u t r e s c h o s e s , 

q u e l e s q u ' e l e s s o i e n t , q u e j e o u m i h o i r p e u s s o n s 

d e m a n d e r j u s q u e s a u j o u r d ' u i à c e l i P i e r r e d e 

la B r o c e o u à s e s h o i r s o u à s e s e x é c u t e u r s ; e t 

p r o m e t e n b o n e foi q u e j e n e v e n d r a i e n c o n t r e 

c e s t e l e t t r e n e p a r m o i n e p a r a u t r e ; e t s e m b l a b l e 

l e t t r e P i e r r e d e l a B r o c e m ' a b a l l i é e s e e l é e d e s o n 

s e e l . — Ce f u f e t e n l ' a n d e g r â c e m i l d e u s c e n s 

s o i s s a n t e e t n u e f , le d i e m e n c h e d e s B r a n d o n s . 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Pierre 
Michel (Inventaire, n° 283 ; . 

3 6 4 7 1 2 6 9 - 7 0 . Mardi 4 m a r s . 

(J. 183. — Poitou, I, n° 1 6 4 . — Copie authentique.) 

H u g o dictus A r c h i e p i s c o p u s , d o m i n u s P a r t i n i a c i , de 
Volvento et de T a l i b u r g o , mi les , c o m p o s i t i o n e m n o t a m 
facit, quae c o r a m c o m i t é Pietavensi i n t e r i p s u m , ex 
una p a r t e , et G a u f r i d u m de A n c e n i s A l i e n o r d i m q u e 
ejus u x o r e m , ex a l t e r a , i n t e r v e n i r Gontent ionis v e r o 
materia hase fui t , q u o d dicti c o n j u g e s a dic to d o m i n o 
Part iniaci o c t a v a m p a r t e m in tota t e r r a de T a l i b u r g o 
et in v i c e c o m i t a t u de O n e y o p e t e b a n t , u t heredes in 
parte defunct i Gaufr id i de B a n c o n i o , c o g n a t i g e r m a n i 
dictas Al ienordis . I n c o m p o s i t i o n e v e r o s t a t u t u m est ut 
Hugo, in r e c o m p e n s a t i o n e m par t is quae praefatos c o n -

r v . 

5 6 4 8 Igny-1 'Abbaye. 1 2 6 9 - 7 0 . D i m a n c h e 9 m a r s . 

(J . 6 1 3 . — Navarre, n" 3 . — Original scellé.) 

Litterae quibus T h c o b a l d u s , rex Navarra?, Campaniae 
et Briae comes p a l a t i n u s , abbatissae et c o n v e n t u i de 
B a r r a Beatas Marias j u x t a Gastrum T h e o d o r i c i t res 
modios f r u m e n t i ad m e n s u r a m T r e c e n s e m , quolibet 
a n n o ex n u n c in festo Beati B e m i g i i in m o l e n d i n i s 
Sancti L u p i de Nodo pereipiendos concedi t . « I n cujus 
rei t e s t i m o n i u m et m u n i m e n p e r p e t u u m presentes l i t 
teras sigillo nost ro fec imus sigil lari . — D a t u m per nos 
a p u d I n g n i a c u m en T a r d e n o i s , die d o m i n i c a q u a c a n -
t a t u r Reminiscere, a n n o D o m i n i mil les imo d u c e n t é s i m o 
sexagés imo n o n o . — Nota B r u n e i i i . » 

Scellé en cire rouge, et sur lacs de soie verte, du sceau de 
Thibaud, roi de Navarre et comte de Champagne (Inventaire, 
n» 1 1 3 7 7 ) . 

Analyse par M . d'Arbois de Jubainville, Hist. des comtes de 
Champagne, t. VI, calai., n" 3 6 0 0 . 

3 6 4 9 1 2 6 9 - 7 0 . Mercredi 1 9 m a r s . 

(J . 1 6 5 . — Valois, III , n» 4 7 . — Original scellé.) 

H . , monaster i i Beatas Marias de Cagia Meldensis 
abbas , to tusque e jusdem loci c o n v e n t u s , n o t u m faciunt 
se ol im q u o d d a m p r a t u m , quod spectabat ad p r i o r a t u m 
i p s o r u m de F o n t a n e t o in B r i a , s i t u m ad locum q u i 
d i c i t u r M o r e n f o n t a i n e , d o m i n o Ansello de Gal landia 
mi l i t i , q u o n d a m d e f u n e t o , patri domini Anselli e t 
domini J o h a n n i s de Gal l an d i a m ili t u m , concessisse, 
« sub ea i n t e n t i o n e , quod dictus defunetus equivalens 
nobis redderet ad laudem . . pr ioris pr iora tus predicti 
et d o m i n i J a c o b i de Sordolio militis q u o n d a m » , super 
q u o q u i d e m a m i c a b i l i t e r convenientes c u m d o m i n o 
Ansel lo prasdicto superst i te , a b e o d e m pro d u a b u s p a r -
t ibus pra t i praedicti, quae ipsum c o n t i n g e b a n t , octo 
l ibras t u r o n e n s i u m reeeper int . u In cujus rei tes t i 
m o n i u m present ibus l i t teris sigilla nostra d u x i m u s 
a p p o n e n d a . — D a t u m a n n o D o m i n i M ° C C ° L X ° n o n o , 
die m e r c u r i i post d o m i n i c a m q u a c a n t a t u r Ocuti mei. » 

5 4 

g n o r m i l d u e s c e n z s o i x a n t e et n u e f , o u m o i s d e 

f é v r i e r . 

Scellé de deux sceaux en cire rouge, sur doubles queues : 
1° A gauche, petit sceau de Henri de Navarre, comte de 

Honay ^Inventaire, n" 5871. 
2" A droite, sceau de .Jacques de Doucigny Inventaire , 

n" 20411. 

j u g e s in dictis terris c o n t i n g e b a t , eis villani et terrant 
de E s n a n d a i n t er caetera c o n f e r r e t . « In cujus rei tes-
t i m o n i u m et m u n i m e n nos présentes l i t teras m e m o -
ratis G a u f r i d o et Alienordi ejus uxori d e d i m u s , sigilli 
nostri m u n i m i n e robora tas , ad m e m o r i a m rei geste . — 
D a t u m die m a r t i s post Gineres, m e n s e m a r c i i , a n n o 
Domini millesimo cc° LX™ 0 n o n o . » 

Vidimus délivré par l'officiai de l'évêché d'Angers, en 1 2 7 0 , le 
samedi avant la Pentecôte. 

Cette pièce elle-même est insérée dans une charte d'Audoyn 
Chauveron, garde de la prévôté de Paris, à la date du 1 2 dé
cembre 1 4 1 2 . 



5 6 3 0 Sens. 1269-70 . L u n d i 2 4 mars . 

Ludovici IX regis litterœ ad ballivuin Turonensem 
de vigniti libris reditus, Petto de Broda et ejus 
irrori solventi is. 

(J. 726. — Pierre de la Brosse, n" 35. — Original scellé.) 

L u d o v i c u s , Dei g r a t i a F r a n c o r u m r e x . . b a l l i v o 

T u r o n e n s i s a l u t e m . C u m n o s t e n e a m u r P e t r o 

d e B r o c i a , s e r v i e n t i n o s t r o , e t P h i l i p p e , e j u s 

u x o r i , n e e n o n h e r e d i b u s s e u c a u s a n t h a b e n t i b u s 

a b e i s d e m , in v i g i n t i l ibr i s t u r o n e n s i u m a n n u i 

r e d d i t u s , r e d d e n d i s e i s d e m s i n g u l i s a n n i s in f e s t o 

O m n i u m S a n c t o r u m p e r m a n u m p r e p o s t t i n o s t r i 

T u r o n e n s i s et in ipsa p r e p o s i t u r a , p r o u t in n o s t r i s 

p a t e n t i b u s l i t t e r i s s u p e r h o c c o n f e c t i s p l e n i u s 

c o n t i n e t u r , m a n d a m u s v o b i s q u a t i n u s e i d e m 

P e t r o e t P h i l i p p e , e j u s u x o r i , e t h e r e d i b u s s e u 

c a u s a m h a b e n t i b u s a b e i s d e m , d i c t u m r e d d i t i o n 

s e c u n d u m t e n o r e m c a r t e n o s t r e r e d d i f a c i a t i s 

s i n e d i f f i c u l t a t e q u a c u m q u e . N o s e n i m i p s u m 

P e t r u i n in h o m i n e m n o s t r u m r e c e p i m u s d e p r e -

d i c l t s . — A c t u m S e n o n i s , d i e l u n e p o s t M e d i a n i 

Q u a d r a g e s i n i a i n , a n n o D o m i n i M" ce" s e x a g e s i m o 

n o n o . 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de 
saint Louis (Inventaire, n° 42) . 

5 G 5 1 1 2 0 9 - 7 0 . Jeudi 27 mars . 

Philippe, /ils aine du roi de France, ronjirnie des 
lettres de son père, relatives au douaire de la 
reine Marguerite. 

J . 408. — Mariages, I , n ° 2. — Copie authentique.) 

A t o u z c e u s q u i c e s l e l r e s v e r r o n t P h e l i p e , 

a i n z n é HI n o s t r e s e i g n e u r le ro i d e F r a n c e , s a l u t 

en N o s t r e S e i g n e u r . S a c h i e z q u e n o s t r e s e i g n e u r 

d e v a n t di t a d o n n é et o t r o i é u n e s l e t r e s à n o s t r e 

t r è s h a u t e e t r è s c h i e r e d a m e e m e r e M a r g u e r i t e , 

p a r la g r â c e d e D i e u r e i n e d e F r a n c e , doit d o a i r e 

q u i li a e s t é a s s i g n é p a r le d e v a n t di t n o s t r e se i -

5 6 5 2 1 2 6 9 - 7 0 . Dimanche 3 0 mars . 

( J . 192. - Poitou, I I , n°53 . — Originai scellé.) 

Littera. 1 Aymeriei Bechet , mili t is , domini « de L a n -
d a r u m » (sic) et de « Voilliato » , cjnihus recognoseit se Al-
plionso, corniti Pietavia' et Tolosa-, septingentas et 
quinquaginta libras pictavensis moneta; ex eausa mutui 
debere , prò quibus se, heredes et sueeessores suos assi-
gnans , eidem corniti sub speciali hypotheca totani ter
r a r i - u . m i de » Volliaco » t radat , » et insuper terras 
meas , quas eidem domino corniti prò sexcentis libris 
turonensium sibi solvendis ex causa m u t u i alias obli-
gavi , videlicet t e r r a m m e a m de Genoll iaco , de Vyverio, 
et quicquid habeo vel habere debeo in castellania de 
Talnaio super V u l t u r n a m , et viginti libras annui red
ditus quas habeo apud Balon » , eie. a In cujus rei 
testiiiioniuin dedi eidem domino corniti presentes lit
teras, sigillo meo sigillatas. — Datum die dominica 
ante B a m o s P a l n i a r u m , a n n o Domini M° ce" L X " 1 0 

nono. » 

Scellé en ciré bianche, sur doublé queue, du sceau d'Aimery 
Béchet (Inventaire, n° 1382V 

5 6 5 3 Burgos . 1 2 7 0 . 31 m a r s . 

Alphoiisus, Boinanorum rex idem et rex Castella?, 
Petruin Cabeton procuratorein instituit ad reti-

g n e u r , e c o n t i e n e n t c e s t e f o r m e . — O u n o n , e t c . , 

a u t r e s i n t c o m m e il e s t d e s u s e s c r i t . (FoiV plus 
haut le n" 4 6 1 7 . ) E n o u s h d e v a n t d i t P b e l i p e s 

o t r o i o n s , v o l o n s e a p r o u v o n s c e s t e p e r m u t a t i o n c 

c e s t a s s i g n e m e n t q u i s o n t fez d o u d e v a n t di t 

d o a i r e d o u d e v a n t di t n o s t r e s e i g n e u r le ro i es 

l i e u s d e v a n t d i z , e p r o i n e t o n s p a r n o s t r e s e r e -

m e n t c o r p o r e l s e u r les s a i n t e s é v a n g i l e s q u e n o u s 

n e v e n d r o n s e n c o n t r e c e l e n i e i s m e p e r m u t a t i o n e 

a s s i g n e m e n t o u a c r o i s s e m e n t d e d o a i r e p a r n o u s 

n e p a r a u t r e , p a r a u c u n e r e s o n n e p a r a u c u n e 

o c c a s i o n , o u t e n s q u i v e n d r a . O u t e s n i o i n g de 

la q u e l e c h o s e n o u s a v o n s m i s n o s t r e s e e l à c e s 

p r e s e n t e s l e t r e s . — Ce fu f e t à A u c e r r e , e n l 'an 

d e N o s t r e S e i g n e u r M 11 E LXIX, le j u e d i a p r è s le 

d i e m a n c h e q u e l ' e n c h a n t e Leture Jherusulem. — 

D e la m i q u a r e s m e . 

Transcrit à la lin d'un petit rouleau , commençant par les 
lettres de saint Louis dont il est question plus haut. Les quatre 
derniers mots sont en vedette. 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur doubles queues : 
1° A gauche : sceau de l'abbé du Chaage. 
2° A droite : sceau de l'abbaye de Notre-Dame du Chaage (In

ventaire, n" 8176). 



( 1 2 7 0 ) L U D O V I C U S I X 

piendam pecuniam, Forando infanti a rege 
Francia ratione dotis débitant. 

(J . 590. — Castille, n° 10. — Original scellé.) 

N o v e r i n t u n i v e r s i p r e s e n t e r ò p a g i n a m i n s p e c -

tur i q u o d n o s A l f o n s u s , D e i g r a t i a R o m a n o r u m r e \ 

s e m p e r a u g u s t u s , e l C a s t e l l e , T o l e t i , L e g i o n i s , G a i -

l e c i e . S i b i l l e . C o r d u b e , M u r c i e , G i e n n i i et A l g a r b i i 

r e x , f a c i m u s , c o n s t i t u i m u s el o r d i n a m u s n o s t r u m 

p r o c u r a t o r e n i et c e r t u m n u n t i u m , p r e s e n t e m cl 

m a n d a t i m i s u s c i p i e n t e i n . d i l e c t u m l i d e l e m e t f a m i -

l i a r e m n o s t r u m P e t r n n i C a b e ç o n , n o t a r i u m i n f a n -

tis F e r r a n d i n o s t r i p r i m o g e n i t i e t b e r e d i s , a d p e -

t e n d u n i e t r e c i p i e n d u m l o c o et n o m i n e n o s t r o e t 

dict i i n f a n t i s F e r r a n d i n o s t r i p r i m o g e n i t i d e c e r n 

m i l i a l i b r a r u m t u r o n e n s i u m a b i l l u s t r e L o d o v i c o , 

r e g e F r a n c i e ] , q u a s c o n v e n i t e t p r o m i s i t d a r e i n 

d o t e m d i c t o i n f a n t i F e r r a n d o c u m B i a n c a fi lia 

sua c a r i s s i m a , n u r u n o s t r a , u x o r e p r e f a t i i n f a n t i s 

F e r r a n d i n o s t r i f i l i i , e t s o l v e r e n o s t r i s n u n c i i s 

q u o s a d e u m a d r e c i p i e n d u m d i c t a m p e c u n i a m 

m i t t e m u s , d a n t e s e i d e m p l e n a m e t l i b e r a m p o t e s -

t a t e m p e t e n d i et r e c i p i e n d i d i c t a s d e c e r n m i l i a 

l i b r a r u m t u r o n e n s i u m a d i c t o r e g e F r a n c [ i e ] , e t 

f a c i e n d i f i n e m et r e f u t a t i o n e m e t p a c t u m d e u l t e -

rius n o n p o t e n d o et c a r t a m a b s o l u t i o n i s p r o n o b i s 

et d i c t o i n f a n t e F e r r a n d o , filio n o s t r o , d e d i e t e 

p e c u n i e q u a n t i t a t e , p r o m i t t e n t e s p r o n o b i s e t 

d i c t o filio n o s t r o r a t u m et firmum h a b e r e p e r 

p e t u o e t n o n c o n t r a v e n i r e , q u i c q u i d p r e f a t u s 

p r o c u r a t o r n o s t e r f e c e r i t , r e c e p e r i t , o r d i n a v e r i t 

e t f i r m a v e r i t i n p r e m i s s i s . I n c u j u s r e i t e s t i m o 

n i u m p r e s e n s p r o c u r a t o r i u m fieri j u s s i n i u s e t s i 

gilli n o s t r i m u n i m i n e r o b o r a r i . — F a c t u m B u r g f i s ] , 

p r i d i e k a l e n d a s a p r i l i s , a n n o D o m i n i M" CC° LXXV 
— P e t r u s A r n a l d i m a n d a t o d o m i n i r e g i s f e c i t 

s c r i b i . 

Fragment de sceau en cire blanche, sur cordelette de chanvre. 
Quoique cette pièce soit à peu de chose près identique à la sui
vante, nous en donnons le texte complet, pour qu'on puisse 
comparer, sous le rapport de la rédaction, l'acte du roi et celui 
de l'infant. L'écriture des deux chartes est la même. On remar
quera qu'Alphonse X , dans la formule initiale, emploie deux fois 
le mot « rex " , qui, dans d'autres documents, n'est écrit qu'une 
fois pour toutes. 

S A N C T U S . 4 2 7 

Burgos . 1 2 7 0 . 31 m a r s . 

Ferrandus. infans Castellai, Petrum Cabeçon pro
curatoreni suum constitua ad percipiendam 
pecunia summam, ratione dotis sibi a socero 
suo Francia? rege debitam. 

( J . 599. — Castille, n" 10 bis. — Original scellé.J 

N o v e r i n l u n i v e r s i p r e s e n t e m p a g i n a m i n s p e c 

t o r ! q u o d n o s i n f a n s F e r r a n d u s , p r i m o g e n i l u s et 

h è r e s i l l u s t r i s s i m i d o m i n i A l f o n s i , Dei g r a t i a R o -

m a n o r u m r e g i s s e m p e r a u g u s t i el C a s t e l l e , T o -

l e l i , L e g i o n i s , G a l l e c i e , S i b i l l e , C o r d u b e , M u r c i e , 

G i e n n i i el A l g a r b i i r e g i s , f a c i m u s , c o n s t i t u i m u s 

et o r d i n a m u s n o s t r u m p r o c u r a t o r e n i e t c e r t u m 

n u n c i u m , p r e s e n t e m e t m a n d a t u m s u s c i p i e n t e m , 

d i l e c t u m f ì d e l e m n o t a r i u m el f a m i l i a r e m n o s t r u m 

P e t r u m C a b e ç o n , a d p e t e n d u m e t r e c i p i e n d u m 

l o c o e t n o m i n e n o s t r o d e c e r n m i l i a l i b r a r u m 

t u r o n e n s i u m a b i l l u s t r e d o m i n o L u d o v i c o r e g e 

F r a n c [ i e ] , s o c e r o n o s t r o , q u a s c o n v e n i t e t p r o m i 

sit d a r e n o b i s in d o t e m e u m d o m i n a B i a n c a filia 

s u a , u x o r e n o s t r a k a r i s s i m a , e t s o l v e r e n u n t i i s 

d o m i n i p a t r i s n o s t r i et n o s t r i s , q u o s a d e u m a d 

r e c i p i e n d a m d i c t a m p e c u n i a m m i t t e r e m u s , d a n 

t e s e i d e m p l e n a m e t l i b e r a m p o t e s t a t e i n p e t e n d i 

e t r e c i p i e n d i d i c t a s d e c e r n m i l i a l i b r a r u m t u r o 

n e n s i u m a d i c t o s o c e r o n o s t r o e t f a c i e n d i finem 

e t r e f u t a t i o n e m e t p a c t u m d e u l t e r i u s n o n p e -

t e n d o e t c a r t a m a b s o l u t i o n i s p r o n o b i s d e d i c t e 

p e c u n i e q u a n t i t a t e , et p r o m i t t e n t e s r a t u m e t fir

m u m h a b e r e p e r p e t u o e t n o n c o n t r a v e n i r e , q u i c 

q u i d p r e f a t u s p r o c u r a t o r n o s t e r p r o n o b i s f e c e r i t , 

r e c e p e r i t , o r d i n a v e r i t e t firmaverit in p r e m i s s i s . 

I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n s p r o c u r a t o 

r i u m fieri j u s s i m u s e t s igi l l i n o s t r i m u n i m i n e 

r o b o r a r i . — F a c t u m B u r g [ i s ] , p r i d i e k a l e n d a s 

a p r i l i s , a n n o D o m i n i M° CC° LXX0. — E g o S t e p h a -

n u s D o m i n i c i d e m a n d a t o d o m i n i i n f a n t i s f e c i 

s c r i b i . 

Sceau de Fernand, infant de Castille (Inventaire, n° 112791, 
en cire rouge sur fond de cire bianche, appendu sur cordelettes 
de chanvre. Le procureur de l'infant de Castille, Pierre Cabeçon, 
ayant rendu à Paris, en 1270, le lundi après l'octave de la Pen
tecôte, un acte public en raison de la mission qui lui avait été 
confiée, il en résulte que la présente pièce a été datée, non 
d'après le style de Pâques, ce qui la reporterait au 31 mars 1271, 
mais d'après le style du 25 mars ^style florentin \ généralement 



3 6 3 3 Vincennes . 1269 -70 . Mars. 

(J. 150. — Saint-Denis, n" 8. — Copie authentique.) 

Ludovicus rex quoddam Caroli Calvi privilegium 
transcribi t , monasterio Saneti Dionysii concessum 
(Vide supra, 1 .1 , n" 10 . ) « In cujus rei tes t imonium 
presentibus litteris nostrum fecimus apponi sigillum. 
— A c t u m apud Vicenas, a n n o Domini M " CC° sexage
simo nono , mense mart io . » 

Le privilège de Charles le Chauve transcrit par saint Louis a 
été publié au tome I o r du présent recueil, n" 10, et en divers 
autres endroits. La lettre de saint Louis est elle-même contenue 
dans un vidimus d'Ambroise de Loré, prévôt de Paris, en date 
du 7 octobre 1444. 

S 6 S 6 1 2 6 9 - 7 0 . Mars. 

( J . 165. — Valois, III, n" 42. — Original scellé.) 

« Officialis cur ie arcbidiaconi Brie Meldensis» notum 
facit quod Johannes de Viri , a r m i g e r , recognovit se 
vendidisse « Anselmo » de Gallandia, milit i , pro S e p 
tem libris et dimidia turonensium, unam petiam terrae 
quam dicebat dictus a r m i g e r se habere infra metas 
vivarii ditti Ansclnti , siti, ut dici tur , subtus villani de 
Viri . « Promisit etiam dictus Johannes sub fide pre-
dieta quod quamric ius domicella Aalidis, soror dicti 
J o h a n n i s , in minori etate , ut dic i tur , consti tuta , ad eta-
tem légitimant devenerit , quod ipso faciet et efficaciter 
procurabit quod dieta domicella dictant venditionem 
volet, laudabit , acceptabit et quitabit » , etc . « In cujus 
rei test imonium presentibus litteris sigillum nostrum 
duximus apponendum. — Datum a n n o Domini M° c e 
L X ° n o n o , mense marcio . » 

Sceau en cire blanche, sur double queue (en très mauvais état). 

« 6 3 7 1 2 6 9 - 7 0 . Mars. 

(J . 165. — Valois, III, n° 46. — Original scellé.) 

Ansellus de « Gallendia » , dominus de T u r n o m i o , 
domui Dei de T u r n o m i o ad opus cujusdam capellania 1 , 
quam ipse et Petrus dictus Agris , presbyter , or iundus 
de T u r n o m i o , fundare proponunt in dicta domo Dei, 
centum solidos turonensium annui reditus in octabis 
O m n i u m Sanctorum percipiendos in e leemosynam con-
cedit , etc . « In cujus rei test imonium sigillum nos
t r u m presentibus litteris duximus a p p o n e n d u m . — 

3 6 3 » 1 2 6 9 - 7 0 . Mars. 

( J . 174. — Blois, n" 18. — Original scellé.) 

Officialis Carnotensis n o t u m facit c o r a m ipso Aali-
c i a m , comitissam Blesensem et d o m i n a m de Avesnis, 
recognovisse quod J o h a n n e s , comes Blesensis et dominus 
de Avesnis, mari tus ipsius, mille libras turonensium 
annui reditus super terris de Bra ia et de Ponte Arsy 
ei concesserit , q u a m d i u m a t r i m o n i u m inter eos con-
staret percipiendas. Ouunt insuper idem comes eidem 
Aaliciae ad o r d i n a n d u m suum tes tamentum mille quin-
gentas libras turonensium deducto aere alieno contu-
lerit , nuntiat dicta comitissa se, in praemissorum recom-
pensat ionem, m e m o r a t o conjugi suo et ejus heredibus 
in p e r p e t u u m totam partent quittavisse ad se contin
gentent in omnibus acquirament is , acquisitionibus seu 
conquestis factis et faciendis a dicto comité seu ab eis
dem c o m m u n i t e r , etc . » E t nos ad peticionem ipsius 
domine presentibus litteris sigil lum cur ie Carnotensis 
una cum sigillo dicte continsse duximus apponendum. 
— Datum a n n o Domini millesimo ce." L X ° nono, mense 
mart i i . » 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur doubles queues : 
1° A gauche, sceau de l'oflicialité de Chartres (Inventaire, 

n" 6973). 
2° A droite, sceau d'Alix, comtesse de Blois et dame d'Avesnes 

(Inventaire, n" 962) . 

3 6 3 9 Poit iers . 1 2 6 9 - 7 0 . Mars. 

Alphonsi comitis Pictavensis lilterœ, ne vassallis 
ejus, eo quod ad eum venerint, prœjudicium ge-
neretur dalce. 

(J . 190. — Poitou, I, n» 55. — Original scellé.) 

A l f o n s u s , filius r é g i s F r a n c i e , c o m e s P i c t a v e n 

sis e t T h o l o s e , u n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c -

t u r i s s a l u t e m in D o m i n o . C u p i e n t e s i n d e n i p n i t a t i 

fidelium n o s t r o r u m e t a l i o r u m q u i n o s t r o s u b s u n t 

d o m i n i o p r o v i d e r e , n o t u m f a c i m u s q u o d c u m 

b a r o n e s , m i l i t e s et ali i n o b i l e s fidèles n o s t r i , c e -

t e n q u e q u i in n o s t r o c o m i t a t i ! P i c t a v e n s i sub 

n o s t r o c o n s i s t u n t d o m i n i o e t d i s t r i c h i , i n t e r d u m 

a d j o r n a t i a d n o s v e n e r i n t in F r a n c i a m t e m p o r e 

Datum amili Domini millesimo cc° L X " 1 0 n o n o , mense 

marc io . » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau d'Anseau 
de Garlande (Inventaire, n° 2261) . 

Cette pièce est tachée et rongée en plusieurs endroits. 

employé en Castille à cette époque. Au surplus, l'infant parle du 
roi Louis IX, son beau-père, dans des termes indiquant claire
ment qu'alors ce prince était encore en vie. Voir, à ta date du 
9 juin 1270, le n° 5704. 



( 1 2 7 0 ) LUDOVICUS IX 

retroacto, n o s nohunus quod propter adventum 
s u i u n hujusmodi sibi vel suis posteris nliquod in 
futurum prejudicium genere!ur, n e c ad hoc o c 
casione predicta futuris temporibus teneantur. 
I n cujus rei testimonium presentibus lilleris 
sigillum nostrum duximus apponendum. — D a -
tum Pictavis, a n n o Domini millesimo ducenté
simo sexagésimo nono, mense marcii. 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau d'Al
phonse de Poitiers {Inventaire, n" 1078) . 

5 6 6 0 1 2 6 9 - 7 0 . Mars . 

De quadam turri civitatis Meldensis, quam rex 
Navarra? fratribus ordinis Sancta; Trinitatis et 
Captivorum concessit. 

(J. 203 . — Champagne, X I , n" 78 . — Original scellé.) 

Universis Christi fidelibus presentes litteras 
inspecturis frater Alardus, major minister totius 
ordinis Sánete Trinitatis et Captivorum, salutein 
in Domino. Universitati vestre significamos quod 
nobilis vir Th[eobaldus], Dei gratia rex Navarre 
illustris, quandam turrim cdntiguam muris civi
tatis Meldensis versus occidentem, silam imme
diate juxta torcular ministri et fratrum domus 
Dei Meldensis, ordinis Sánete Trinitatis et Capti
vorum, ipsis ministro et fratribus commisit, con
cessit et contulit possidendam, pro volúntate 
eorum edificandam, tenendam pacifice et suo usui 
habendam et optinendam, ita tamen quod pre-
dictus dominus rex dictam turrim quandocumque 
voluerit repetere et libere rehabere poterit pro 
sue arbitrio voluntatis. In cujus rei testimo
nium et munimen presentibus litteris sigillum 
nostrum duximus apponendum. — Datum anno 
Domini i r c c sexagésimo nono, mense marcio. 

Fragment de cire verte, sur double queue. 
Analyse par M. d'Arbois de Jubainville, Hist, des comtes de 

Champagne, t. VI, catal., n° 3614 

3 6 6 1 1 2 6 9 - 7 0 . Mars . 

(J . 208 . — Valéry, n" 5 . — Original scellé.) 

N. , abbas P r u l i a c i , et c o n v e n t u s e j u s d e m loc i , C i s -

terciensis o r d i n i s , n o t u m f a c i u n t se E r a r d o , d o m i n o 

SANCTUS ' . 2 9 

Valeriaci , g r a n g i a m suam quae diritti r Vinea J o h a n n i s , 
c u m d o m i b u s , ter r is , pra t i s , a n i m a l i b u s seu pecor ihus , 
equis , e t c . , ad vitam ejusdem nobilis conccssisse, ipsis 
post dieti nobilis decessum c u m o m n i m e l i o r a t i o n e 
ibidem facta res t i tuendam. » In cujus rei t e s t i m o n i u m 
presentibus litteris sigillum nostrum d u x i m u s a p p o -
n e n d u m . — A c t u m a n n o Domini M ° C C ° sexagésimo 
n o n o , mense m a r c i o . 

Scellé en cire rouge, et sur double queue, du sceau de l'abbé 
de Preuilly (Inventaire, n° 8969) . 

3 6 0 Ì Ì Par is . 1 2 6 9 - 7 0 . Mars. 

Ludovicus rex Philippum, Ebroicensem electum, 
Muthao, abbati Sancii Diongsii, substituenduin 
decernit, si euindem abbatem, cui regni cura 
commissa est, mori contigerit. 

( J . 353. — Lettres de Louis I X relatives à la régence, n" 1. 
— Original scellé.) 

Ludovicus, Dei gratia Francorum rex, univer
sis ad quos littore présentes pervenerint salutem. 
Notum facimus q u o d , cum ad custodiam, admi-
nistracionem, defensionem el ( u r a n i regni nostri 
in bac nostre peregrinationis absentia dilectOs et 
fidèles nostros Matheum, abbatem Beati Dionisii, 
el Symonem, dominum Nigelle, constituerimus 
l o c o nostri sub forma que in litteris nostris super 
hoc confectis plenius continetur, ne si forte dic
tum abbatem interim decedere contingeret ex 
deffectu dispendium sequi posset, nos in omni
bus que ad predicta pertinent exequenda loco 
ipsius dilectum et fidelem nostrum Philippum, 
Ebroicensem electum , sustituimus , et eamdem 
quam et predictus abbas oblinebat in omnibus 
generaliter ac specialiter eidem electo committi-
mus potestatem, donec reversi fuerimus vel a 
nobis aut successore regni nostri, si nos eontin-
guat ab hac vita migrare, fuerit super hoc aliud 
ordinatum. In cujus rei testimonium presen
tibus litteris nostrum feciinus apponi sigillum. — 
Actum Parisius, anno Domini M ° ce" sexagesimo 
nono, mense martio. 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de 
saint Louis (Inventaire, n" 42 ) . 

Cette pièce a été publiée par Du liois, Hist, eccles. Paris., t. I I , 
p. 477, et, tout récemment, par M. Richard Sternfeld , Luduigs 
des heiligen Kreuzzug nach Tunis, 1270, und die Politili Karts I 



i 3 0 L U D O V I C U S I X S A N C T U S ( 1 2 7 0 ) 

von Sicilien, Berlin, 1896, in-8", p. 332, pièces justificatives, 
n" 20. 

3 6 6 5 Paris . 1209-70 . Mais . 

Ludovicus rex Johannem, Perniivi romita», Simoni 
de Nigella substituendum decernit, si eumdem 
Simonem, cui regni cara commissa est, mori 
contigerit. 

(.1. 353. — Lettres de Louis IX, etc., n" 2. — Originai 
scellé.) 

L u d o v i c u s . Dei g r a t i a F r a n c o r u m r e x . u n i v e r -

sis ad q u o s h í l e t e p r e s e n t e s p e r v e n e r i n t s a l u t e m . 

N o t i m i f a c i m u s q u o d , c u m ad c u s t o d i a r a , a d m i n i s -

t r a t i o n e m , d e f e n s i o n e m et c o r a n i r e g n i n o s t r i in 

h a e n o s t r e p e r e g r i n a t i o n i s a b s e n t i a d i l e c t o s et fidè

les n o s t r o s M a t h e u m , a b b a t e m B e a t i D i o n i s i i , e t 

S i m o n e m , d o m i n u m d e N i g e l l a , c o n s t i t u e r i m u s 

l o c o n o s t r i s u b f o r m a q u e in l i t l e r i s n o s t r i s s u p e r 

h o c c o n f e c t i s p l e n i u s c o n t i n e t u r , n e , si f o r t e d i c 

t u m S j i m o n e m j d o m i n u m N i g e l l e i n t e r i m d e c e d e r e 

c o n t i i i g e r e t , e x d e f e c t u d i s p e n d i u m seejm p o s s e t , 

n o s m o m n i b u s q u e a d p r e d i e t a p e r t i n e n t e x e -

q u e n d a l o c o i p s i u s d i l e c t u m et f ì d e l e m n o s t r u m 

J o b a n n e m , c o m i t e m P o n t i v i , s u b s t i t u i m u s , e t 

e a n d e m , q u a m p r e d i c t u s S f i m o n ] d o m i n u s Ni

g e l l e o b t i n e b a t , in o m n i b u s g e n e r a l i t e r a c s p e c i a -

l i t e r e i d e m c o r n i t i c o m m i t t i m u s p o t e s l a t e m , d o 

n e e r e v e r s i f u e r i m u s v e l a n o b i s auf s u c c e s s o r e 

r e g n i n o s t r i , si n o s c o n t i n g u a t a b b a r v i t a m i 

g r a r e , s u p e r h o c f u e r i t a l i u d o r d i n a t o m i In 

c u j u s re i t e s t i m o n i u m p r e s e n t ibus h t t e r i s n o s t r u m 

f e c i m u s a p p o n i s i g i l l i m i . — A c t u m P a r i s i u s , a n n o 

D o m i n i M ° cc° s e x a g é s i m o n o n o , m e n s e m a r t i o . 

Scellé en cire bianche, et sur double queue, du sceau de saint 
Louis (Inventaire, n° 42) . 

5 6 6 4 Paris . 1 2 6 9 - 7 0 . Mars. 

Ludovicus rex Alallherum, SanctiDiongsii abbatem, 
Stephana, Parisiensi episcopo, eptoad nomina-
tionem ad ecclesiastica beneficia durante bello 
transmarino faciendam, substituendum decernit, 
si dir/uni episcopnm interim muri contigerit. 

(J. 353. — Lettres de Louis IX, etc. , n" 3. —Original scellé.) 

L u d o v i c u s , Dei g r a t i a F r a n c o r u m r e x , u n i -

v e r s i s a d q u o s l i t t e r e p r é s e n t e s p e r v e n e r i n t sa lu

t e m . N o t i m i f a c i m u s q u o d c i m i , in p r o c i n c t u 

a s s u m p t i t r a n s m a r i n i i t i n e r i s e x i s t e n t e s , d i l e e t o 

et fideli n o s t r o S f e p h a n o , P a r i s i e n s i e p i s c o p o , 

c o l l a t i o n e m p e r s o n a t u u m , p r e b e n d a r u m , e c e l e -

s i a r u m , c a p e l l a n i a r u m et a l i o r u m b e n e f i c i o -

r u m e c c l e s i a s t i c o r u m p a l r o n a t u s n o s t r i , q u e in 

n o s t r e p e r e g r i n a t i o n i s a b s e n t i a v a c a r e c o n t i g e r i t 

c i t r a m a r e , a c p r e s e n t a l i o n e m e e e l e s i a r u m par.o-

c h i a l i u m d u x e r i m u s c o i n m i t t e n d a m , ita q u o d de 

Consi l io d i s c r e t o r u m v i r o r u m c a n c e l l a r l i P a r i s i e n -

s i s e e i d e s i e , p r i o r i s f r a t r u m P r e d i c a t o r u m el g a r -

d i a n i f r a t r u m M i n o r u m in h u j u s m o d i e o l l a t i o n e 

vel p r e s e n t a t i o n e p r o c é d â t , v e l d u o r u m e x ips is , se-

c u n d u m q u o d in l i t t e r i s n o s t r i s p a t e n t i b u s s u p e r 

h o c c o n f e c t i s p l e n i u s c o n t i n e t u r , n e , si f o r t e d i c 

t u m e p i s c o p n m i n t e r i m d e c e d e r e c o n t i n g e r e t , ex 

d e f e c t u d i s p e n d i u m o r i r e t u r , l o c o p r e d i c t ! epi 

s c o p i , si d e c e d a t , d i l e c t u m e t f i d e l e m n o s t r u m 

M a t h e u m , a b b a t e m S a n c i i D i o n i s i i , c o n s t i t u i r n u s 

e t e i d e m p o t e s l a t e m e a m d e m c o m m i t t i m u s in 

o m n i b u s a n t e d i c t i s , q u a m d i e t u s e p i s e o p u s o b t i 

n e b a t . In c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n t i b u s l i t te 

ris n o s t r u m f e c i m u s a p p o n i s i g i l l u m . — A c t u m 

P a r i s i u s , a n n o D o m i n i M" ce" s e x a g e s i m o n o n o , 

m e n s e m a r t i o . 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de saint 
Louis (Inventaire, n" 42) . 

Cette pièce a été publiée par M. Richard Sternfeld, Luduigs 
des lieiligen Kreuzzug nach Tunis, 1270, und die Politili Kails I 
von Sicilien, Berlin, 1896, in-8°, p. 332, pièces justificatives, 
n» 19. 

5 6 6 o Beaumont-sur-Oise . 1 2 6 9 - 7 0 . Mars. 

Ludovici IX regis litterec de reditu annuo in bursa 
regìa percipiendo, quem Eustachius de Maivaul 
et ejus uxor Johanni le Latimier vendiderunt. 

(J . 424. — Obligations, III, n° 8 bis. — Originai scellé.) 

L u d o v i c u s , D e i g r a t t a F r a n c o r u m r e x . N o l u m 

f a c i m u s u n i v e r s i s t a m p r e s e n t i b u s q u a m futur is 

q u o d , c u m E u s t a c h i u s d e M a i v a u t , m i l e s , e t F l o r a , 

e j u s u x o r , l i b a q u o n d a m J o h a n n i s d e V a l e n e e i u s . 

m i l i l i s n o s t r i , v e n d i d i s s e n t e t n o m i n e v e n d i t i o n i s 

c o n c e s s i s s e n l J o h a n n i d i c t o le L a t i m i e r , mil i t i Phi-

l ippi k a r i s s i m i p r i m o g e n i t i n o s t r i , p r o q u a d r i n g e n -



( 1 2 7 0 ) L U D O V I C U S 

lis q u i n q u a g i n t a s e p t e m l i b r i s , d u o b u s s o l i d i s el 

d e c e r n d e n a r i i s p a r i s i e n s i u m , q u a d r a g i n t a l i b r a s 

p a r i s i e n s i u m a n n u i r e d d i t u s , q u a s e x s u c c e s s i o n e 

elicli J o h a n n i s d e f u n c l i p e r c i p i e b a n l el b a b e b a n l 

in b u r s a n o s t r a , P a r i s i u s a p u d T e m p l u m q u o l i b e t 

a n n o a d t e r m i n u m O m n i u m S a n c t o r u m , p r o u t in 

l i t ter is nosl n s s u p e r d i e t a \ e n d it i o n e e o n feel is p l e -

nius c o n t i n e t u r , p o s t m o d u m J a c o b u s d e V a l e n c e -

nis , s e r v i o n s d i e t i p r i m o g e n i t i n o s t r i , p a t r u u s d i e t e 

F l o r e , d i c t a m v e n d i t i o n e m r a t i o n e p r o x i m i t a t i s 

per b u r s a m a d i c t o J o h a n n e le L a t i m i e r r e t r a x i t , 

e t q u i n t u i n d e n a r i u n i d e v e n d i t i o n e p r e d i c t a 

n o b i s d e b i t u m d i c t o J o h a n n i le L a t i m i e r , c u i 

e u m d e d i m u s , d e m a n d a t o n o s t r o p e r s o l v i t , a c 

d e p r e d i c t o r e d d i t o i d e m J a c o b u s h o m a g i u m 

nobis f e c i t . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n t i b u s 

l i t ter is n o s t r u m f e c i m u s a p p o n i s i g i l l u m . — 

A c t u m a p u d B e l l u m M o n t e m s u p e r Y s a r a m , a n n o 

D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o s e x a g é s i m o n o n o , 

m e n s e m a r c i i . 

Scellé du sceau de saint Louis, en cire verte, et sur lacs de 
soie rouge et verte Inventaire, n" 42) . 

0 6 6 6 1 2 6 9 - 7 0 . Mars . 

Johannes, dominus de Fonsomnis, et Letterina, 
ejus uxor, justitiam quant in villa Sancii Quin
tini quantum ad placito monetœ habebant et 
quœdam alia regi vendant. 

(J . 459. — Monnaies, n° 8. — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s J o h a n 

n e s , d o m i n u s d e F o n s o m n i s , s e n e s c a l l u s V i r o -

m a n d e n s i s , e t K a t e r i n a , u x o r e j u s , d o m i n a d e 

F o n s o m n i s , s a l u t e m . N o t u m f a c i m u s q u o d n o s 

v e n d i d i m u s e t i n p e r p e t u u m q u i t a v i m u s e x c e l -

l e n t i s s i m o d o m i n o n o s t r o L u d o v i c o , D e i g r a t i a 

regi F r a n c i e i l l u s t r i , o m n e m j u s t i c i a m q u a m 

h a b e b a m u s s e u h a b e r e p o t e r a m u s e t d e b e b a m u s 

in vil la S a n e t i Q u i n t i n i q u a n t u m a d p i a c i l a m o 

n e t e , e t c e n t u m s o l i d o s P a r i s i e n s i u m a n n u i r e d 

di tus q u o s h a b e b a m u s s u p e r w i n a g i u m d o m i n i 

regis a p u d S a n c t u m Q u i n t i n u m , e t v i g i l i t i q u i n 

q u e s o l i d o s a n n u i r e d d i t u s q u o s h a b e b a m u s 

s u p e r m o n t o u a g i u m e j u s d e m v i l l e , e t v i g i n t i 

q u i n q u e s o l i d o s q u o s c o m m u n i a v i l l e S a n c t i 

X S A N C T U S . 4 3 1 

Q u i n t i n i d e b e b a l n o b i s a n n u a t i m p r o v e n d i c i o n e 

s t a l l o r u n i ( p i e h a b e b a m u s in e a d e i n v i l l a , el l o l a m 

j u s t i c i a m q u a m h a b e b a m u s sen h a b e r e p o t e r a m u s 

el d e b e l l a m us in \ e t e r i i n e r e a l o S a n c ì i Q u i n t i n i , e t 

n o v e m q u a d r i g a t a s l i g n o r u m q u a s in e a d e i n v i l l a 

ba IH barn u s c i p c i ' c i p i c b a u i u s s i n g u l i s a u n i s in f o e t i s 

d o m i n i r e g i s , v e n d i d i - e t i a m et m p e r p e t u u m 

q u i t a v i m u s el r e c o g n o s c s n o s v e n d i d i s s e e t i n 

p e r p e t u u m q u i l a \ isse d i c t o d o m i n o r e g i e l e j u s h e -

r e d i b u s ti 11 i cq M id J o h a n n e s d e W a l l e i n c o u r t , a r m i -

g e r , d e n o b i s l e n e b a l l a m in f e o d i s ( p i a n i in r e t r o -

f e o d i s u b i c u m q u e , e u m o m n i j u r e et d o m i n i o q u o d 

h a b e b a m u s sen h a b e r e p o t e r a m u s e l d e b e b a m u s 

in o m n i b u s e t s i n g u l i s s u p r a d i c t i s , p r o s e p t u i -

g e n l i s l i b r i s p a r i s i e n s i u m , d e q u i b u s e s t n o b i s 

p l e n a r i e s a t i s f a e l u n i , r e n u n c i a n t e s e x p r e s s e e x -

e e p t i o n i n o n n u m e r a t e p e c u n i e , n o n t r a d i t e , n o n 

s o l u t e , e t o m n i b u s e x c e p t i o n i b u s , r a t i o n i b u s e t 

a u x i l i i s f a c t i e t j u r i s , q u e c o n t r a v e n d i c i o n e m 

i s t a m p o s s e n t o b i c i s i v e d i c i . I n c u j u s r e i t e s 

t i m o n i u m p r e s e n t e s s i g i l l i s n o s t r i s d e d i m u s s i g i l -

l a t a s . — D a t u m a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t é 

s i m o s e x a g é s i m o n o n o , m e n s e m a r c i o . 

Scellé autrefois de deux sceaux appendus sur doubles queues. 
Le sceau de gauche est perdu. A droite, sceau de Catherine, 
dame de Fonsoinines . 

;>(Ï<Î7 1 2 6 9 - 7 0 . Mars. 

(J . 726. — Pierre de la Brosse, n° 24. — Original scellé.) 

J o h a n n e s , comes Rouciac i d o m i n u s q u e Petraepontis, 
et Ysabellis , e jus u x o r , n o t u m fac iunt q u o d , q u u m 
c e n t u m lihras t u r o n e n s i u m habeant , annis singulis in 
festo O m n i u m S a n c t o r u m in coffris regis perc ipiendas , 
viginti l ihratas ipsius a n n u i reditus P e t r o de Brocia , 
c a m b e l l a n o revis, et Philippae, e jus u x o r i , ac heredihus 
seti successori bus e o r u m d e m pro dueentis et quadra
ginta libris t u r o n e n s i u m j a m sibi solutis vendidei unt, 
u ita «|uod prefatus P e t r u s et u x o r sua ac heredes seu 
successores e o r u m , seu causant liabentes ab eis , dictas 
vigiliti l ibras t u r o n e n s i u m a n n u i redditus h a b e b u n t 
et possidebunt et t e n e b u n t de ce tero pacifice et quiete 
de d o m i n o rege F r a n c [ i e ] , de cujus feodo m o v e n t n , e tc . 
n In c u j u s rei t e s t i m o n i u m present ibus li t teris nostra 
fec imus apponi sigilla. — A c t u m a n n o Domini mille
s imo d u c e n t e s i m o sexages imo n o n o , mense m a r c i o » 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur lacs de soie 
verte : 



1° A gauche, sceau de Jean III, comte de Itoucy; brisé et 
incomplet. 

2° A droite, sceau d'Isabelle, comtesse de Roucy; brisé et 
incomplet. 

0 6 6 8 1269-70 . .Macs. 

( J . 726. — Pierre de la Brosse, n° 25. — Original scellé.) 

Magister Aubertus de María, canonicus et officialis 
L a u d u n e n s i s , notum facit quod coram fideli clerico 
suo Johanm- dicto G o u v i o n , notario curia? L a u d u 
nensis, Joha nne s , comes Rouciaci dominusque Petrae-
pontis, et Ysabella, ejus uxor , recognoverunt se de 
centum libris turonensium fort ium, quas annis sin
gulis in coffris regis in crastino O m n i u m Sanctorum 
ratione feudi et hommagii percipiunt , Pet ro de la 
B r o c e , regis c a m h e l l a n o , et P h i l i p p e , epis uxor i , 
heredibusque e o r u m , \ í j; i 111 i libras ibidem eodem die 
annuat im percipiendas concessisse, mediante videli
cet pretio duodecies viginti l ibrarum t u r o n e n s i u m . 
a In cujus rei test imonium presentes litteras patentes 
emisimus, sigillo cur ie Laudunensis salvo j u r e domini 
Laudunensis episcopi et al ieno roboratas. — Datum 
anno Domini millesimo ducentésimo sexagésimo nono , 
m r n s c inartio. )i 

Sur le repli : » J . Govion. » Sceau de l'oflicial de l.aon, en 
cire blanche, sur double queue (Inventaire, n" 7981) . 

5669 1269-70 . Mardi 8 avril . 

Reconnaissance de délie, délivrée par Mathieu le 
Chambellan, sire de lillebéon, à Raoul le Maré
chal. 

(J. 726. — Pierre de la Brosse, n* 40. — Original scellé.) 

J e M a h i li C h a m b e l l a n s , c h e v a l i e r s e t s i r e s d e 

V i l l e b a o n , faz à s a v o i r à t o u z c e u s q u i c e s p r é 

s e n t e s l e t r e s v e r r o n t q u e j e d o i à R a o u l le M a r e s -

e h a l n u . l i v r e s x m i . s o u s n i . d e n i e r s d e ses b o n n e s 

d e n r é e s , q u e il m ' a b a i l l é e s , d o n j e voi l e t o t r o i 

q u e li d e v a n t diz R a o u l p r e i g n e e n a s s e n e n i e n t la 

d e v a n t d i t e d o i l e en m e s d e n i e r s q u e l ' a n m e d o i t 

a u T e m p l e a s t e r m e s a s s e n e z d e c e j o u r e n a v a n t ; 

e t p o u r c e q u e j e ai a s s e n é a u t r e s d o i t e u r s à c e s 

d e n i e r s m e i s m e s , j e v o i l q u e il p r e i g n e s e l o n la 

q u a n t i t é d e la d o i t e a v e c les a u t r e s à c h a s c u n 

t e r m e , s o u t à s o u l e t à la l i v r e le d e n i e r . E n 

t e s m o i n g d e c e s t e c h o u s e e t q u ' e l e so i t f e r m e e t 

e s t a b l e , j e fis c e s l e t r e s s a e l e r d e m o n s a e l . — Ces 

l e t r e s f u r e n t f a i t e s e n l ' a n d e le I n c a r n a t i o n 

5 6 7 0 1269-70 . Mardi 8 avril . 

Reconnaissance d'une dette, délivrée par Mathieu le 
Chambellan à Eudes de Mesle, bourgeois de Paris. 

(.1. 734. — Titres mêlés, n" 12. — Original scellé.) 

J e M a b i u s li C h a m b e l l a n s , c h e v a l i e r s , s i res de 

V i l l e b a y o n , q u e n o i s et fas a s a v o i r à t o u z c e n s qui 

c e s l e t t r e s v e r r o n t e t o r r o n t cpie j e d o i à H u e d e de 

N a e l e , b o u r g o i s d e P a r i s , t r e n t e l i v r e s e t quinze 

solz e t h u i t d e n i e r s p a r i s i s d e b o n n e s d e n r é e s et 

d e loiat ts q u e il m ' a b a i l h e s , d o n t j e ve i l e t o t r o y 

q u e le d e v a n t dit H u e d e p r a i n g n e e n a s s e n n e m e n t 

la d e v a n t d i t e d e t t e en m e s d e n i e r s q u e l 'en m e 

doi t a u T e m p l e , a s t e r m e s a s s e n n e z d e c e j o u r en 

a v a n l ; et p o u r c e q u e j e ai a s s e n n é a u t r e s d e t e u r s 

à c e s d e n i e r s m e i s m e s , je v e l et o t r o i q u e il 

p r a i g n e s e l o n c la q u a n t i t é d e la d e t t e a v e c les 

a u t r e s à c h a s c u n t e r m e , s o u t à s o u t e t à la livre 

le d e n i e r . E t se il a v e n o i t q u e m a f a m m e a l a t de 

v i e à m o r t , d o n t D i u x la d e f f e n d e , p a r q u o i cele 

r e n t e f a u s i t q u i m u e t d e l i , j e M a h i u s li C h a m b e r -

l a n s , c h e v a l i e r s d e v a n t d i z , vel e t o t r o i q u e li 

r e m e n n a n s d e la d e t t e d e s u s n o m m é e fut poiez en 

m o n h e r i t a i g c , et q u e ci l q u i e n m o n l ieu d e m o r -

r o n t i s o i e n t t e n u à r e n d r e t o u t e c e l l e d e m o r a n e e 

t e l e c o m m e e l l e i s e r o i t , d o n t j e M a b i u s li C h a n -

b e r l e n s , c h e v a l i e r s , o b l i g e m o i e t m e s h o i r s et toz 

les b i e n s d e m a t e r r e à r e n d r e e t à p a r f e r e t o u t le 

r e m e n n a n t d e la d e m o r a n e e d e s u s n o m m é e . Ou 

t e s m o i n g d e c e s t e c h o s e , e t q u e e l le so i t f e r m e 

e t e s t a b l e , j e fis c e s l e t t r e s s e e l l e r d e m o n p r o p r e 

s e e l . — Ces l e t t r e s f u r e n t f ê t e s e n l ' a n d e l ' I n c a r 

n a t i o n N o s t r e S e i g n e u r m i l c e . s o i s s a n t e et n u e f , 

le m a r d i a p r è s P â q u e s F l o r i e s . 

Scellé , en cire rouge , et sur double queue, du sceau de 
Mathieu le Chambellan (Inventaire, n° 18861. 

5 6 7 1 Du 2 4 mars 1 2 6 9 au 12 avril 1270 . 

(J.. 198b. — Champagne, IV, n° 113. — Original scellé.) 

J o h a n n e s , abbas Viziliacensis, totusque ejusdem loci 

N o s t r e S e i g n e u r m i l d u s c e n z s e x a n t e e t n o e f , le 

m a r d i d e v a n t P a s q u e s . 

Double queue de parchemin ; le sceau n'existe plus. 



3 6 7 2 Du 2 Ì mars 1 2 6 9 au 12 avr i l 1 2 7 0 . 

(J. 389. — Royaume en général, n" 2 . — Déficit ancien.) 

n L e t t r e de don faict à S i m o n de M o n c h a v a n de c e n t 

sols de r e n t e , à p r e n d r e s u r la prevosto de N e m o u r s 

par Gaul t ier , m a r e s e h a l de F r a n c e , s e i g n e u r de Ne

mours, et Alis sa f e m m e . » 

L'inventaire de Dupuy, par lequel nous est connue cette 
pièce, porte qu'elle était scellée de deux sceaux. 

3 6 7 5 Du 2 4 mars 1 2 6 9 a u 1 2 avr i l 1 2 7 0 . 

(J. 726. — Pierre de la Brosse, n" 32 . — Déficit ancien.) 

« Quittance de P i e r r e L e b a r b e d e c e qui lui estoit deub 

par ledit ( P i e r r e ) de la Brosse , L a n 1 2 6 9 . » 

Déficit ancien ; analyse d'après l'inventaire de Dupuy. 

3 6 7 4 Du 2 4 m a r s 1 2 6 9 a u 12 avr i l 1 2 7 0 . 

(J. 455. — Croisade de saint Louis, n" 18*. — Déficit ancien.) 

« Trois roolles c o n t e n a n s les n o m s des cheval iers de 

lhostel du roy S' L o u i s croisez , et c o m b i e n c h a s c u n 

doibt avoir de c h e v a u x . E s t faict m e n t i o n des c o m t e s 

d E u , d 'Auxerre et D a m m a r t i n , du sire de M o n t m o r e n c y , 

Simon de M e l e u n , de l ' enfant de S ' - P o l , G i l l e de Mail ly , 

Mathieu de B o y e , Colar t et P i e r r e de M o r l a i n e s , F l o r e n t 

et Jean de V a r e n u e s , H a r d o i n de Mail lv , J e a n de Ville, 

Raoul de Neele , J e a n de H a r c o u r t p è r e et fils, A u b e r t 

de L o n g u e v a l , le sire d 'Offemont , G a u c h e r de C r e c y , 

Godefroy frère a u d u c de B r e b a n , E n g u e r r a n d de Bail -

leul, J e a n de Denis i , G u i l l a u m e de P r u n o i , G u i l l a u m e 

IV. 

5 6 7 5 Du 2 i mars 1269 au 12 avril 1 2 7 0 . 

( J . 455. — Croisade de saint Louis, n" 18". — Déficit ancien.) 

" A u t r e roole des chevaliers qui doibvent al ler avec 
le roy o u t r e m e r , et les c o n v e n a n c e s qui sont ent re eux 
et le roy , sçavoir ceux qui doivent m a n g e r à c o u r et qui 
ne le doibvent pas. » 

La pièce est depuis longtemps perdue. Dupuy ajoute : « Ce 
roole est imprimé dans les nottes sur l'histoire de saint louis du 
sire de Joinville, p. 345 . » Une autre édition a été donnée dans 
le Recueil des historiens de France, t. X X , p. 305-308. 

5 6 7 6 Rouvres . 1 2 7 0 . Samedi 19 avr i l . 

( J . 195. — Champagne, I I I , n 0 ' 41 et 90 . — Deux copies 
authentiques.) 

T h e o b a l d u s rex Navarrae, Campaniae et Briae comes 
pala t inus , quasdam litteras J o h a n n i s , domini A r c e y a -
r u m , t ranscr ibi t , a n n o 1 2 6 8 , mense april i datas et ad 
v e n d i t i o n e m villae de P r i m o F a c t o episcopo Trecensi 
factam per t inentes . (Vide supra, n" 5 3 8 4 . ) « In cujus 
rei p e r p e t u u m t e s t i m o n i u m et m u n i m e n presentes lit
teras fecimus sigilli nostri m u n i m i n e roborar i . — D a t u m 
per nos apud B o v r a m Ducis , die sabbati post R e s u r r e c -
t ionem D o m i n i , a n n o grat ie M° cc° septuagés imo. » 

Ces lettres de Thibaud V sont insérées, d'une part (n° 41) , 
dans une charte de Denis, doyen du chapitre de Troyes, en date 
de 1284-1285; d'autre part (n 0 901, dans une charte de l'officiai 
de Troyes, en date de 1275-1276; cette dernière pièce est elle-
même contenue dans un vidimus. Cf. d'Arbois de Jubainville, 
Hist. des comtes de Champagne, t. V I , p. 6 3 , n" 3645 . 

5 6 7 7 1 2 7 0 . Samedi 19 avr i l . 

(J. 195. — Champagne, I I I , n" 4 1 . — Original scellé.) 

D y o n i s i u s , decanus T r e c e n s i s , l i t teras T h e o b a l d i , 

Navarrae régis , suprascr iptas et eadem die datas , t rans

cr ibit . « D a t u m a n n o et die predic t is . » 

Scellé en cire verte, sur double queue ; fragment. 

3 6 7 8 S a i n t - J e a n - d e - L o s n e . 1270 . 
D i m a n c h e 2 0 avr i l . 

Rétrocession faite par Hugues, duc de Bourgogne, 
à Philippe, comte de Savoie, et à sa femme Alix, 

5 5 

Crespin , B a o u l F l a m e n s , J e a n de Soisy, le vicuens de 
Meleun, T i b a u l t de Marli . » 

Gest d'après l'inventaire de Dupuy que nous donnons cette 
analyse; la pièce est depuis longtemps perdue. 

conventus , T h e o b a l d o , regi " N a r v a r r o r u m » , C a m p a -

nia 1 Briaeque corniti pala t ino , n u n t i a n t s c , pro exhibi t i s 

ab ipso et d o m i n a regina boni ta t ibus et benéficos , Ulis 

part ieipationem o m n i u m b o n o r u m qux in Viziliacensi 

ecclesia fiunt c o n c e d e r e ; a d d u n t se p l u r i m a s missas , tarn 

in Viziliacensi c o n v e n t u i|uam in pr iorat i hos ei sub-

jectis, q u a m d i u rex et regina v ixer int , a n n i v e r s a r i a q u e 

in Viziliacensi ecclesia , eis m o r t u i s , instituisse. » In 

cujus rei t e s t i m o n i u m nos , a b b a s , s igi l lum n o s t r u m 

p r o p r i u m , et n o s , c o n v e n t u s , s ig i l lum n o s t r u m a<l causas , 

quo ad presens u t i m u r , c u m a l iud non b a b e a m u s , p r e 

sentibus duxinius a p p o n e n d a . — D a t u m a n n o Domini 

M" ce" i,x° n o n o . Bene et diu valeat et v igeat ves t ía m a -

jestas regia per t e m p o r a l o n g i o r a . » 

Deux doutdes queues de parchemin ; les sceaux n'existent 
plus. 

Publié par Marlene, Thesaurus aiiecdotorum, I, 1127 ; cf. 
d'Arbois de Jubainville, Hist. des comtes de Champagne, t. V I , 
catal., n" 3633. 



comtesse de Bourgogne, des droits que Béatrix, 
comtesse d'Orlemonde, sœur de ladite Alix, 
lui avait cédés sur la comté de Bourgogne. 

(3. 247. — Bourgogne, I, n" 37-'11. — Copie authentique.) 

N o u s H u g u e s , d u x d e B o u r g [ o i g n e ] , f a s o n s asa-

v o i r à t o u s e e u s q u i v e r r o n t c e s p r e s e n t e s l e t t r e s 

q u e . c o m m e d e s c o r s et q u e r e l e s f u s s e n t e n t r e 

n o u s , d ' u n e p a r t , et n o b l e b a r o n P h | e l i p e ] , c o n t e 

d e S a v o i e e t d e B o u r g [ o i g n e ] , e t A a l i s , c o n f e s s e 

d e B o u r g o i g n e , d ' a u t r e p a r t , e s p e c i a u m e n t du 

p a r t a g e e t d o n d r o i t q u i a p p a r t e n o i t et a f e r o i t à 

B i a u t r i x . c o n t e s s e d O r l e m u n d e , s e r o u r à la d i l l e 

c o n t e s s e d e B o r g o i g n e , o u c o n t e l (sic¡ d e B o u r 

g o i g n e , le q u e l p a r t a g e et le q u e l d r o i t la d i t t e 

B e a t r i x n o u s a v o i t v e n d u , q u i t t é e t o t r o i é , e n s i 

c o m m e il est c o n t e n u p l u s p l a i n n e m e n t es l e t t r e s 

f a i t e s sus c e s t e c h o z e en la fin d e c e s t e c h o s e e l 

d e s a u t r e s , n o u s , v e i l l a n t n o u s a i m a b l e m e n t f a i r e 

et c o n t e n i r v e r s les a v a n t d i s c o n t e e t c o n t e s s e d e 

S a v o i e e t d e B o u r g o i g n e , d e n o s t r e b o n g r é lor 

v e n d o n s , b a i l l o n s , q u i t t o n s , o t r o i o n s e t l a i s o n s , 

d u t o u t en t o u t , tout d r o i t e t t o u t e s q u e r e l e s et 

t o u t e s a c t i o n s q u e n o u s aviens ou p o t e n s a v o i r et 

q u e n o u s a p p a r t e n o i e n t ou c o n t é d e B o u r g o i g n e 

p a r o c h o i s o n d e t o u t e v e n d i c i o n , q u i l a n c e et 

o t r o i a n c e e t c o n v e n a n c e , q u a x q u e e l l e s o i t , q u e 

la d e v a n d i t t e c o n t e s s e d ' O l l e m o n d e n o u s a i t f a i t e , 

e t p a r t o u t e a u t r e ocoison e t r a i s o n , q u a x q u e e l le 

s o i t , s a u v e s les e n d o m e n e u r e s e t les fiés, si a u c u n s 

en t e n o n s eu d e v a n t di t c o n t é d e B o u r g o i g n e p a r 

a u t r e r a i s o n . Par la q u e l e v e n d i c i o n , b a i l l a n c e , 

q u i t a n c e , o t r o i a n c e e t l a i s a n c e n o u s b a v o n s h a i i 

e t receu d e s a v a n t dis c o n t e e t c o n t e s s e d e 

B o u r g o i g n e onze m i l e l i v r e s d e v i e n o i s ; e t d e D o l e 

e t d e la c h a s t e l e n i e e t d e s a p p a r t e n a n c e s e t d o u 

fiés d e R o c h e f o r t e t d e s a p p a r t e n a n c e s l a d i t t e 

A a l i s c o n t e s s e n o u s a f a i t h o u m a g e , e t p a r ce 

n o u s p r o u m e t o n s as a v a n t dis c o n t e e t c o n t e s s e , 

p a r n o s t r e s a i r e m e n t fa i t sus s a i n t e s e u v a n g e l i s 

p a r n o u s e t p a r nos h o i r s , q u e nous c o n t r e les 

c h o z e s a v a n d i t t e s ou a u c u n e s d e e l l e s p a r n o u s 

ne p a r a u t r u i d e s o r e en a v a n t ne v e n r o n s , e t 

q u e t o u t e s les l e t t r e s e t t o u s les e s t r u m e n s q u e 

n o u s a v o n s d e la d e v a n t d i t t e c o n t e s s e d ' O l l e -

m u n d e , q u i s o n t fa i t et f a i l l e s d e la d i t t e v e n d i 

c i o n , q u i t t a n c e e t o t r o i a n c e , r e n d r o n s e n t i è r e m e n t 

a u d e v a n t d is c o n t e et c o n t e s s e d e B o u r g o i g n e , et 

v o l o n s e l o t r o i o n s q u e si a u c u n e s l e t t r e s o u e s t r u 

m e n s e s l o i e n t t r o u v é q u e n o u s n o n e u s s i e n s r e n d u 

a s d e v a n d i s c o n t e e t c o n f e s s e s , q u e il r i e n s ne 

v a i l l e n t , e i n s s o i e n t c a s s e t e t n u l q u a n t à n o u s e t 

q u a n t à n o s h o i r s , e t r e n o n ç o n s e t g u e r p o n s de 

n o s t r e b o n g r é et d e n o s t r e b o n e s c i a n t à t o u t e 

e x c e p c i ó n d e s d e v a n t dis d e n i e r s n o n p a i e s o u n o n 

n o m b r e s , e t à t o u t e a c t i o n e t e x c e p c i ó n d e boise 

e t d e b a r a t , e t q u e n o u s n e p o i s s o n s d i r e q u e n o u s 

s e m é s d e c e u s e n c e s t e c h o z e o u t r a l a m o i t i é de 

j u s t e p r i e z , et [ à ] t o u t p r i v i l è g e d e s c r o i s i é s , e t à tout 

d r o i t e s c r i t e t n o n e s c r i t , e t à t o u t e c o u s t u m e et 

u s a g e , e t à t o u t e s c h o z e s q u e à n o u s o u à nos 

h o i r s p o r r o i e n t a i d i e r o u v a l o i r a v e n i r e n c o n t r a 

les c h o z e s a v a n t d i t t e s e n t o u t o u e n p a r t i e , et 

e s p e c i a u m e n t a u d r o i t q u i di t q u e g é n é r a u x 

r e n o n c i a t i o n s n e v a u t . — E n t é m o i g n a g e d e la 

q u e l e c h o u z e n o u s a v o n s m i s n o s t r e s e e l e n c e s t e s 

p r e s e n t e s l e t t r e s , q u i f u r e n t f e i t e s e n l ' a n d e l ' E n -

c a r n a c i o n N o s t r e S e g n o u r c o r r a n t p a r m i l e t douz 

c e n z e t s e y s s a n t e e t d i z , le d i m e n c h e d e v a n t feste 

S a i [ n ] t J o r g e , à L o o n e . 

Extrait d'un long rouleau en parchemin, portant trente-six 
chartes concernant pour la plupart les rapports des ducs et des 
comtes de Bourgogne. 

Analyse par M. Ernest Petit, Hist. des ducs de Bourgogne, 
t. V, p. 309, n» 3719. 

oG79 Saint - Jean-de-Losne. 1270 . 
D i m a n c h e 2 0 avril . 

Hommage d'Alix, comtesse de Savoie et de Bour
gogne, a Hugues, duc de Bourgogne, pour le 
fief de Ncublans. 

( J . 252\ — Bourgogne, V, n" 4 . — Original scellé.) 

Nos A l y s , d e S a v o i e et d e B e r g o i n g n e c o n t e s s e 

p a l a t i n e , f a ç o n s s a v o i r à t o z c e s q u i v e r r o n t c e s 

p r e s a n t e s l e t t r e s q u e n o s , p a r le l o u s e t p a r le 

c o n s a n t e m e n t e t p a r la v o l u n t é d e n o s t r e c h i e r 

s e i n g n o r e t m a r i P h e l i p p e d e S a v o i e e t d e B e r 

g o i n g n e c o n t e p a l a t i n s , p r a n n o n s d o u n o b l e b a r o n 

H u e g o n , d u c d e B e r g o i n g n e , p a r lui et p a r ses 

h o i r s , N e b l a n s et les a p a r t e n a n c e s , a n te l m a n i è r e 



( 1 2 7 0 ) LUDOVICUS 

c o n l ' o n les l i e n t d e n o s e n c r e s s a n c e d o n f y e f 

de D o l e et d e l a c h a s t e l l e r i e e t d e s a p a r t e n a n c e s , 

e t d o u f y e f d e R o i c h e f f o r t et d e s a p a r t e n a n c e s , 

a n s i n e c u m l ' o n les t e n o i t d e n o s , q u e n o s t e n o n s 

et d e v o n s t e n i r d o u dit d u c ; e t p r o m e t t o n s c e s 

c h o s e s t e n i r , g a r d e r et g a r a n t i i ' à t o z j o r s p a r n o s 

et p a r n o s h o i r s a u dit d u c el à s e s h o i r s p a r 

n o s t r e s a i r e m a n t d o n é s o r s a i n t e s e u v a n g i l e s , e t 

q u e n o s p a r n o s n e p a r a u t r u i n ' e n i r o n s e n c o n t r e . 

E n t e s m o i n g n a i g e d e c e s c h o s e s n o s h a v o n s m i s 

n o s t r e s e a l a n c e s p r e s a n t e s l e t t r e s . E t n o s diz 

c u e n s , q u i c e s c h o s e s d e - u s d i t t e s v o l o n s e t c o n -

s a n t o n s , h a v o n s m i s n o s t r e s e a l a n s a i n l d e le s a e l 

de la d i t t e c o n t e s s e n o s t r e l a m e a n c e s l e t t r e s e n 

t e s m o i n g d e v é r i t é . — C e fui f a i t a n l ' a n d e g r a c e 

M. c e . e t s e x a n t e e t d i s , le d i e i n o i n g e d e s o c t a v e s 

de P a s q u e s , à L a o n e . 

Scellé autrefois de deux sceaux appendus sur doubles queues; 
l'une des doubles queues existe encore ; les sceaux ont disparu. 
Publié par Pérard, Recueil de pièces servant à l'hist. de Bour
gogne, p. 519. 

3 6 8 0 1 2 7 0 . S a m e d i 2 6 avr i l . 

( J . 727 a . —• Pierre de la Brosse, n° 54. — Original scellé.) 

Officialis curiae E b r o i c e n s i s n o t u m facit q u o d co
ram clerico suo X i c h o l a o dic to A m i c o Dei , curiae 
Ebroicensis n o t a r i o , nobilis d o m i n a A g n e s , q u o n d a m 
uxor defuncti Rober t i dicti de L o s , mil i t i s , et m a t e r 
Johannis dicti de L o s , d o m i n i de Bosco E r n a u d i , voluit 
et concessit v e n d i t i o n e m t r i g i n t a l i b r a r u m t u r o n e n s i u m 
annui redi tus , q u a m dicti J o h a n n e s et Agnes in praepo-
situra de Gloseyo p e r c i p i e b a n t , q u a s q u e P e t r o de B r o c i a , 
regis Franciae c a m b e l l a n o , v e n d i d e r u n t . « In c u j u s rei 
testimonium sigil lum c u r i e E b r o i c e n s i s u n a c u m sigillo 
diete domine present ibus l i t teris d u x i m u s a p p o n e n d u m . 
— Datum die sabbati post Q u a s i m o d o , a n n o D o m i n i 
M0ccn septuagesimo. » 

Scellé autrefois sur double queue; le sceau et son attache ont 
disparu. 

3 6 8 1 J 2 7 0 . D u 1 3 a u 3 0 a v r i l . 

( J . 232 . — Vermandois, n" 2 . — Original scellé.) 

Johannes de T h o r . , c a n o n i c u s et officialis Suessio-
nensis, n o t u m facit q u o d c o r a m ipso J o h a n n e s « B r a u -
larz » , de Vil lar [ ibus] de Mala D o m o , miles , et Agnes 
ejus m a t e r , L u d o v i c o , regi F r a n c o r u m , p r e t i o t r i g i n t a 
l ibrarum t u r o n e n s i u m v e n d i d e r u n t q u i d q u i d j u r i s , 

SANCTUS. 4 3 5 

d o m i m i justitiaeque alta 1 et bassa 1 in q u i n q u e feodis et 
duohus retrofeodis habebant , a p u d C u v r e g n o n , Nueves-
chieres et L e r g n y sitis. « In cujus rei t e s t i m o n i u m pre
sentes l i t teras sigillo c u r i e Suessionensis fec imus ro
b o r a n . — D a t u m a n n o D o m i n i mil lesimo d u c e n t é s i m o 
septuages imo, mense apr i l i . » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de l'offi
ci ali tó de Soissons (Inventaire, n" 7 0 2 8 ) ; fraginent. 

3 6 8 2 1 2 7 0 . Du 13 a u 3 0 avr i l . 

Donation d'une rente faite par Anseau de Garlande 
à Guy de Garlande. 

( J . 151 . — Paris, n " 62 ' et 6 î b . — Original scellé et copie 
authentique.) 

J e Ansiaus de Gallande, sires de Tournant, fas 
savoir à tous cenz que ces présentes lettres verront 
et orront que j e doing à mon signor Guion de Gal
lande, avec les fiés que je li ai donés, cent soudeez 
de terre à tornois à panre au paage de Tornant 
chascun an, à paier à la quinzainne de la Chan-
delour. — Et pour ce que ce soit ferme chose et 
estable, j e ai fait seeler ces lettres de mon seel, an 
l'an de grâce mil ce. LXX., au mois d'avril. 

Le 11° 6 2 b est un original, scellé en cire blanche, et sur double 
queue, du sceau d'Anseau de Garlande (Inventaire, n" 2261) ; 
fragment. 

La copie authentique du n" 62 a est insérée dans une charte de 
Pierre Belagent, garde de la prévoté de Par is , en date du 
29 juin 1336. 

3 6 8 5 1270 . Du 13 au 3 0 avri l . 

Vente de fiefs faite au roi par Jean Brouillard de 

Villers. 

( J . 160". — Senlis, I , n° 17. — Original scellé.) 

Je Jehans diz Broulars de Vilers la Maie Meson 
en la forêt de Best, chevaliers, fais à savoir à 
tous ceus qui ces présentes letres verront et 
orront que je , de la volenté et de lasentement 
ma denme ma mere, ma denme Annès de Vilers, 
et de Aalais ma feme, ai vendu par loialg ven-
dage à mon chier segneur Loois, par la grâce de 
Dieu roy de France, cinc fiés el deus arieres fiés 
seans es lius ci desous nonmez. c'est à savoir à 
Nueveehieres et es apendances deus et un arrière 
fié; si en tient un Pierre dit Jehanne de Marueilg, 



3 6 8 4 1270 . Du 13 au 3 0 avri l . 

Lettres de l'abbé et du couvent de Molestnes, rela
tives au fief de Granceg-sur-Ource, que leur a 
donné Thibaud de Champagne, et au droit de 
garde que ce prince s'g est réservé. 

( J . 201. — Champagne, IX, n" 51. — Original scellé.) 

A t o u z c e s cpii v e r r o n t e t o r r o n t c e s p r é s e n t e s 

l e t t r e s G u i l l e a u m e s , a b b e s d e M o l o i m e s , et touz h 

c o n v e n z d e c e m e i n i e s l e u , s a l u t a n N o t r e S e i 

g n e u r . G u m e x c e l l a n z s i r e s T h e b a t t z , p a r la g r â c e 

d e D i e u r o i s d e N a v a r r e , d e C h a m p e i g n e et d e 

B r y e c u e n s p a l a z i n s , a i t d o u é à n o u s e t à n o t r e 

i g l i s e d e M o l o i m e s le fié q u e m e s s i r e A n d r i e r s d e 

W i s s i , c h e v a l i e r s , t e n o i t d o n d e v a n t dit rot à 

G r a n c i s u r O u r s e el o u l i n a i g e d e c e l l e m e n u e s 

v i l e , n o u s r e q u e n o i s s o n s q u e li d iz fiez et la di te 

v i l le d e G r a n c i e t t o u t e s les a p a r t e n a n c e s d e la 

d e s u s n u m m e z o n t la d e v a n t d i t e v e n t e g r é e et 

o t r o i é e s a n s c o a c t i o n n u l e , et m e e s i n e m e n t s e l o n e 

la f o r m e d e la l e t r e d e la c o r t d e S o i s s o n s , l a q u e l e 

le Ire n o u s , a i n s i n c q u a n t n o u s s u m m e s d e s u s 

n u m m e z , a v o n s b a i l g l i é e a u r o y , e t d e c e p r o p r e 

m a r c h i é à la t u i c i ó n e t à la g a r a n d i s e d o n m a r -

e h i é , a i n s i n c q u a n t il est d e v i s é p a r d e v a n t , 

s c e l l é e s d o u p r o p r e s e e l d e la c o r t d e s u s d i t e . E t 

j e P i e r r e B r o u l a r s , e s c u i e r s , fins e t h o i r s le dit 

J e h a n , c h e v a l i e r , w e i l g e t lo e t g r é e b o n n e m e n t 

le dit v e n d a g e , et le p r o m e t à t e n i r e t à g a r d e r 

f e r m e m e n t à t o u z j o u r s , e t c u i t d e t o u t e n tout 

à t o u z j o u r s a u r o i d e v a n t d i t et à ses s u s s e s s e u r s , 

q u i q u e il s o i e n t , q u a n q u e j e a v o i e , p o v o i e et 

d é v o i e a v o i r es d i t e s c h o s e s v e n d u e s , se r i e n s i 

a v o i e , p o v o i e e t d é v o i e a v o i r , c o u i n e n t q u e c e 

fust e t p a r q u e l c a u s e q u e c e f u s t , e t p r o m e t 

l o i a u m e n t e t p a r m a foi q u e j e e n ai d o n n é e , q u e 

j a m è s n i r e c l e m m e r a i r i e n . E t e n t e s m o n g n a g e 

d e c e s t e c h o s e ai j e m i s m o n s e e l e n c e s p r e s e n t e s 

l e t r e s . — Ce fu fe t e n l ' a n d e g r â c e m i l ce . et 

s o i s s a n l e e l d i z , o u m o i s d e a v r i l g . 

Fragments Je deuv sceaux en cire verte, sur doubles queues : 
I o A gauche, sceau de Jean Brouillard (Inventaire, n° 1586). 
2° A droite, sceau fort endommagé , qui est probablement 

celui d'Agnès de Villers, mère de Jean Brouillard. 

e t G u i l l i a u m e le filg m o n s e g n e u r J e h a n d e D u v i , 

e s c u i e r , l ' a u t r e , e t B e r t r a n s d e N u e v e c h i e r e s , e s -

c u i e r s , si t i e n t le a r r i è r e fié ; à G u v e r g n o n d e u s fiés 

e t u n a r r i è r e fié ; si e n t i e n t u n m a d a m e E r m e d e 

M a r i s i , e t d e m o i s e l l e Y s a b i a u s d e G u v e r g n o n 

l ' a u t r e , e t G u i l l i a u m e s , e s c u i e r s , d e V o u t i e s , si 

t i e n t le a r r i è r e fié; à C o u l g l o l e s u n fié, si le t i e n t 

T i b a u s d e C o u l g l o l e s , e s c u i e r s . L e q u e l v e n d a g e 

n o u s a v o n s fai t j e e t m a m è r e p o u r c e r t a i n p r i s e t 

l o i a l , c ' e s t à s a v o i r p o r le p r i s d e t r e n t e l i v r e s d e 

p a r i s i s q u i s u n t p a i e z p l a i n n e m e n t à m o i e t à m a 

m è r e e n b o n n e m o n n o i e qui n o u s a e s t é b a i l g l i é e , 

c o n t é e e t n u m b r é e , e t a i n s i n c le q u e n o i s j e e t 

v o i r s e s t , p o r q u o i j e r e n u n c e à d i r e le c o n t r a i r e ; 

e t p a r c e v e n d a g e q u i t e j e e t a i q u i t i é d e t o u t e n 

t o u t à t o u z j o u r s a u d e v a n t d i t r o y et à t o u z c e u s 

q u i a p r è s l u i , so i t à m o r t , soi t à v i e , t e n r o n t 

c e s c h o s e s p a r q u e l e c a u s e q u e c e s o i t , c e s d e v a n t 

diz fiés et c e s a r r i é r e s fiés e t t o u t e la d r o i t u r e 

e n t i è r e m e n t q u e j e i a v o i e o u p o v o i e a v o i r , n e n e 

r e t i e n r i e n s e n c e s fiés n e e s c h o s e s d e s u s n u n i -

m é e s , e t si les a v o n s v e n d u z j e et m a m e r e q u i t e s 

e t d é l i v r e s , si q u e il n e s u n t c h a r g i e z n e e n c o m 

b r e z d e r i e n s ; e t a i n s i n c les sui t e n u z et p r o m e t à 

g a r a n t i r l o i a u m e n t , q u i t e s et d é l i v r e s , a u r o y e t à 

c e s (ii'c) s u s e s s e u r s , q u i q u ' i l s o i e n t ; et à c e o b l i g e 

j e m o i e t m e s b i e n s t o u z , m u e b l e s e t n u n n i u e b l e s , 

p r e s e n s e t n o n p r e s e n s , p a r t o u t o ù q u e il s o i e n t 

e t e n q u e l c u m q u e c h o s e q u e il s o i e n t , e t m e s 

h o i r s t o u z q u i m e s diz b i e n s t e n r o n t . E n c o r e est il 

à s a v o i r q u e j e q u e n o i s e t v o i r s est q u e j e e t m a 

m e r e n e a v o n s fet le dit v e n d a g e p a r c o n t r e n -

g n e m e n t n e p a r p e o u r n e p a r f o r c e , a i n ç o i s le 

a v o n s f e t d e n o s t r e d é l i v r e v o l e n t é e t p o r n o s t r e 

p o r f i t , et à n o s t r e r e q u e s t e li d iz r o y s a fet le di t 

a c h a t ; e t c e v e n d a g e p r o m e t j e l o i a u m e n t et p a r 

la foi d e m o n c o r s q u e j e e n ai d o n n é e à t e n i r e t 

à g a r d e r f e r m e m e n t à t o u z j o u r s c o m m e b o n et 

l o i a l , s a n s a l e r e n c o n t r e n e e n fet n e e n d i t . E n 

t e s m o n g n a g e d e la q u e l e c h o s e , p o r c e q u e e l le 

so i t f e r m et e s t a b l e à t o u z j o u r s , j e ai m i s m o n 

seel e n c e s l e t r e s p o r m o i e t p o r m a m e r e , e t 

i n e e s m e m e n t p o r m e s e n f a n s , c ' e s t à s a v o i r p o r 

J e h a n m o n filg, Y s a b e l et A i n e l i n e , l iquel n ' o n t 

p o i n t d e s e e l . L i q u e l J e h a n s , Y s a b i a u s e t A m e l i n e 
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iliie \ ilo soni de la g a r d e au devanl dit roi et à 

son hoir seigneur de C h a i n p c i g n c ; el reqttenois-

sons que li diz rois , ou ses hoirs sires de C h a m -

pcigne, ont an la dite vile de Granci leur j j i s i e 

une loiz l 'an, ainsi c o m m e il 1 ont a c o t u m é à 

paure devanl que ces lettres fussient feites, et 

sauve la garde et la joutise es choses dom nous 

eûmes congié d 'aquierre don devant 1res haut 

seigneur à Poligni et à Seles, aulete coni il l'i 

avoit au j o u r que ces lettres lurent feites. Et 

pour ce que ce soit fe rme et estable , nous axons 

saelées ces lettres de noz seaux. — t'.e lit feit an 

l'an de grâce mil deux ceux el sexante et dix . ou 

mois d avril . 

Fragments de deux sceaux en cire verte, sur doubles queues. 

3 6 8 o 1 2 7 0 . Du 13 a u 3 0 avr i l . 

(J. 295. — Languedoc, n" 17. — Original scellé.) 

Hugo Archiepiscopi , d o m i n u s P a r t i n i a c i et Volvent i , 
et Valencia, ejus u x o r , n o t u m fac iunt se B a r t h o l o m a j o , 
domino de H a y a et de P a s s a v a m o , n o m i n e l i b e r o r u m 
et heredum n c o m m u n i u m ipsius B a r t h o l o m e i et de -
functe Aeline, q u o n d a m u x o r i s s u e soror isque q u o n d a m 
mei diete Valent ie » , p i o o c t a v a par te quant dictus B a r -
tholomteus ah ipsis petebat s u p e r t e r r a de Molli C a m p o , 
de Vendrine , et in q u a q u i n g i n t a li bris quas l iabent in 
terra de Aspero M o n t e , et in h o c q u o d liabent in cas
t e l l a l a de Monte A c u t o et in insula de » Olona » , tri 
gona libras a n n u i redi tus , s u p e r ducent is l ibris quas 
liabent in insula de R e p e r c i p i e n d a s assignavisse. « In 
cujus rei t e s t i m o n i u m present ibus li t teris sigilla nostra 
duximus a p p o n e n d a , et eas e idem B a r t h o l o m e o sub 
eorumdem s igi l lorum nostroruni m u n i m i n e concessi-
mus ad m e m o r i a m rei geste . — D a t u m m e n s e api i l i s , 
anno grafie M " cc° s e p t u a g e s i m o . » 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur doubles queues de 
parchemin. 

1° A gauche, sceau de Hugues l'Archevêque, sire de Parthenay 
et de Vouvent (Inventaire, n° 3173) . 

2° Sceau de Valence, sa femme (Inventaire, n° 3174) . 

0 6 8 6 1 2 7 0 . D u 13 a u 3 0 avr i l . 

Mathceus, Beali Dionysii abbas, et Simon, domi
nus Nigella', lorum tenentes regis Francice, ven-
ditionem quamdam, a Johanne diclo de Los, 
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damino de Basca F ma adi, /'tiro de fìr orici 
Jactam, regia auclorilate ratam liabent. 

(J . 726. — Pierre de la Rrosse, n° 47. — Originai sccllé.) 

I Iniversis presentes litteras inspecturis Matheus, 

m i s e r a i e divina e c c l e s i e Beati Dyonisii in 

F r a n i l a abbas humil is , e t Symon, dominus 

Nigelle, locum tenentes domini regis Franc[ ie ] , 

salutem. Notum facimus nos litteras Johannis 

dicti de L o s , domini de Bosco, v i d i s s e in l u e 

verba. — Novenni u n i v e r s i p r e s e n t e s pariter et 

futuri quod ego J o h a n n e s dictus de Los , dominus 

de Roseo E r n a u d i , vendidi, c o n c e s s i , tradidi et 

penittis d i m i s i l ' e l i o de Brucia, domini regis 

ehanibel lano , el suis heredibus in perpetuum 

triginta libras turonensium annui redditus, quas 

habebam et percipiebam singitlis annis super 

prepositura de Glocio in balbvia Vernolii , h a b e n -

das et percipiendas de c e t e r o e t i t i perpetuo in a 

predicto P e t t o de Brocia et s u i s heredibus ve l 

mandato suo, pacifice, libere et quiete , titillo 

emptionis , precio t r e c e n t a n n n librarum turonen

sium lineili pie nianibus integre solutaruni, et de 

q u i b u s m e teneo plenarie prò pagato in pecunia 

n u m e r a l a , s i n o rec lamat ione m e i ve l heredum 

m e o r u m in dicto redditu de ce tero facienda, et 

me de predir lo redditu desesivi in m a n t i ballivi 

Vernolii, et e u m d e m balli\ un i loco et nomine 

dicti Petri i le p r e d i l l o redditu i n v e s t i v i et sesivi. 

Promit to ebani et teneor deffendere , liberare et 

garant izare ab omnibus et contra o m n e s predic to 

Petro de Brucio (sic), s u i s heredibus vel m a n 

dalo suo, predictum redditum quantum jus clic-

tabi t , et quoad hoc me et heredes meos et he-

reditatem m e a m universam specialiter obligavi. 

In cujus rei test imonium presentes litteras s i 

g i l l i mei m u n i m i n e roboravi . Datum anno Do-

u 

mini millesimo ducentes imo septuagesimo, mense 

aprili . — Nos a u t e m , ex auctor i ta te et vice 

domini régis nobis c o m m i s s a , predic lam ven-

d i t i o n e m , proni supenus est e x p r e s s a , volu-

mus et ra tam babeinus, salvo j u r e domini re-

gis in omnibus et ebani alieno. I n cujus rei 

t e s t i m o n i u m , ad peti t ionem predicti J o h a n n i s , 

sigillum regium presentibus duximus apponen-
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d u m . A c t u m a n n o D o m i n i m i l l e s i m o ce" sej>lua-

g e s i m o , m e n s e a p r i l i . 

Sceau ordonné de saint Louis, en cire blanche, sur double 
queue (Inventaire, n° 43). 

Une analyse de cette pièce se trouve dans le Musée des Ar
chives nationales, n° 269, p. 147. Elle a été publiée par d'Au-
teuil, Bist. des ministres d'État, p. 487. Nous la datons du 13 
au 30 avril 1270. Pâques tomba, en 1269-1270, le 13 avril, et 
l'année suivante, 1270-71, le 5 avril; on pourrait donc hésiter, 
pour une charte datée d'avril 1270, entre deux périodes, allant, 
l'une, du 13 au 30 avril 1270, et l'autre, du 1 e r au 4 avril 1271, 
d'autant plus que les régents ou lieutenants du roi, Mathieu de 
Vendôme et Simon de Nesle, ont dù gouverner le royaume depuis 
le départ de saint Louis, 1 e r mars 1270, jusqu'au retour de son 
fils. 21 mai 1271. Mais le sceau ordonné appendu à cet acte 
est celui de saint Louis, et il est difficile d'admettre que les ré
gents en aient fait usage en avril 1271, alors que saint Louis 
était mort depuis le 25 août 1270. 

o ( i o 7 1270 . Du 13 au 3 0 avril . 

(J . 726. — Pierre de la Brosse, n° 48. Original scellé.) 

Johannis dicti de Los , domini de Bosco E i n a u d i , lif
teras de venditione supradicta , quam Petro de B r o d a , 
« chambellano » régis, facit. « In cujus rei testimonium 
presentes litteras sigilli mei m u n i m i n e roboravi. Datum 
anno Domini M " ce" septuagésimo, mense april l i i ] . » 

Double queue de parchemin; le sceau est tombé. Nous don
nons le texte de cette lettre, à l'article précédent, d'après le 
vidimus des deux lieutenants du roi. 

0 G 8 8 1270. Du 13 au 3 0 avril . 

(J. 726. — Pierre de la Brosse, n° 49. — Original scellé.) 

Officialis curias Ebroicensis notum facit quod coram 
ipso Johannes dictus de Los , dominus de Bosco E r n a u d i , 
miles, et Agnes ejus uxor , confessi sunt se Petro de 
Brocia , regis cambellano, pro trecentis libris turonen-
sium tr iginta libras turonensium annui reditus vendi-
disse, quas singulis annis super p r e p o s i t u r a de Gloscio 
in baillivia Vernolii percipiebant . « In cujus rei tes
t imonium et evidenciam pleniorem, ad petitionem dic-
torum Johannis et Agnetis , ejus uxoris , sigillum curie 
Ebroicensis c u m sigillis e o r u m d e m presentibus litteris 
duximus a p p o n e n d u m . — Datum anno Domini mil le 
simo ducentésimo septuagésimo, mense aprili . » 

Scellé de trois sceaux en cire verte, sur doubles queues : 
I o A gauche, contre-sceau de l'officialité d'Evreux (Inventaire, 

n° 6976) . 
2° Au milieu, sceau de Jean de Los (Inventaire, n° 2620). 
3° A droite, sceau d'Agnès, femme de Jean de Los (Inventaire, 

n' 2621) . 

o 0 8 9 1270 . Mercredi 7 m a i . 

Guiotus de Forisio se erga regem Francia' pro 
Thoma el Amedeo de Sabaudia, ad solvendam 
quamdam sum mam, responsorem constituit. 

(J . 501. — Savoie, n° 1. — Originai scellé.) 

E g o G u i o t u s d e F o r i s i o , d o m i c e l l u s , filius i l lus-

t r i s v i r i d o m i n i R . , c o m i t i s F o r e n s i s , n o t u m fac io 

u n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s q u o d , c u m 

n o b i l e s d o m i c e l l i T h o m a s et A m e d e n s d e S a b a u 

d i a , f r a t r e s , l i b e r i i l l u s t r i s v i r i d o m i n i T h o m e de 

S a b a u d i a . m i h i s i g n i f i c a v e r i n t q u o d , c u m ipsi 

d o m i n o L u d o v i c o , s e r e n i s s i m o r e g i F r a n c o f o n i , 

t e n e a n t u r in s e p t e m m i l i b u s l i b r i s t u r o n e n s i u m 

e x c a u s a m u t u i f a c t i q u o n d a m d i c l o d o m i n o 

T h o m e , p a t r i e o r u m d e m , s u p e r q u a s u m m a p e c -

c u n i e s o l v e n d a c u m d i c t o d o m i n o r e g e i ta c o n -

v e n e r u n t , v i d e l i c e t q u o d a n n i s s i n g u l i s in festo 

O m n i u m S a n c t o r u m s o l v a n t u r d i c t o d o m i n o regi 

v e l m a n d a l o s u o P a r i s i u s a p u d T e m p l u m q u i n q u i e s 

c e n t u m l i b r e t u r o n e n s i u m u s q u e a d i n t e g r a m solu-

t i o n e m s u m m e s u p e r i u s n o m i n a t e , i n c i p i e n t e 

p r i m a p a g a s e u s o l u c i o n e in p r o x i m o f e s t o O m n i u m 

S a n c t o r u m a n n o D o m i n i M° c e 0 LXX", e t s e c u n d a 

e o d e m f e s t o a n n o D o m i n i M° ce" LXXI", e t s ic d e i n -

e e p s , p r o q u i b u s s o l u c i o n i b u s , p r e d i c t i s l o c o , 

m o d o et t e m p o r e f a c i e n d i s , p r o m i s e r i n t d i c t o 

d o m i n o r e g i r e s p o n s o r e s d a r e i n t r a m e d i u m 

m a i u m , q u i p r i n c i p a l e s d e b i t o r e s h u j u s s u m m e se 

c o n s t i t u a n t a d s o l u t i o n e s h u j u s m o d i s u p r a d i c t i s 

l o c o , m o d o et t e m p o r e f a c i e n d a s , e g o p r e d i c t u s 

G u i o t u s , ad p r e c e s e t i n s t a n c i a m p r e d i c t o r u m f r a -

t r u m , in m a n u e x c e l l e n t i s s i m i d i c t i d o m i n i regis 

F r a n c o r u m , d e v o l ú n t a t e e t m a n d a t o p r e d i c t ! 

d o m i n i c o m i t i s p a t r i s m e i , c o n s t i t u o m e p r i n c i -

p a l e m d e b i l o r e m p r o p r e n o m i n a t i s s u m m i s , p r e -

d i c t i s l o c o , m o d o et t e m p o r e p l e n a r i e p e r s o l v e n d i s , 

p r o q u i b u s c o m p l e n d i s e t a t t e n d e n d i s d e m a n d a t o 

et v o l ú n t a t e p r e d i c t i d o m i n i B . , p a t r i s m e i , obl igo 

p r e d i c t o d o m i n o r e g i m e e t o m n i a b o n a m e a , 

p r e s e n c i a et f u t u r a , h a b i t a e t h a b e n d a , ' r o g a n s 

i n s u p e r v e n e r a b i l e m i n C h r i s t o p a t r e m d o m i n u m 

G . , Dei g r a t i a a r c h i e p i s c o p u m V i e n n e n s e m , ut 

i p s e u n a c u m s ig i l lo m e o h i i s p r e s e n t i b u s s igi l lum 

s u u m a p p o n a t in t e s t i m o n i u m h u j u s r e i . Nos 
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Cartlinaliiiin litterœ ad Ludovicum IX regem de 
Ecclesia Grœca ad unitutem Ecclesia' Routante 
revocando. 

(J. 420. — Union des Eglises grecque et latine, n"' 1 et 2. — 
Deux originaux scellés.) 

M i s e r a t i o n e d i v i n a e p i s c o p i , p r e s b y t e r i e t d i a 

coni s a c r o s a n c t e R o m a n e E c c l e s i e c a r d i n a l e s 

e x c e l l e n t i e t m a g n i f i c o p r i n c i p i c a r i s s i m o e j u s d e i n 

E c c l e s i e filio d o m i n o L [ u d o v i c o ] , r e g i F r a n c o r u m 

il lustr i , s a l u t e m in D o m i n o . I n t e r c è l e r a q u e in 

vobis t a n q u a m in c h r i s t i a n i s s i i n o p r i n c i p e d i g n i s 

D o m i n o l a u d i b u s a t t o l l e n d a r e c t i j u d i c i i c e n s u r a 

d i j u d i c a t . s i n g u l a r e n i v e s t r u m z e l u m a d i n c r e m e n t a 

fitlei o r t h o d o x e c o n s i d e r a t i o n i s o e u h s i n t u e n t e s , 

in v o c e m e x u l t a t i o n i s e t c o n f e s s i o n i s e r u m p i m u s , 

et e x u l t a n t e s in D o m i n o a c e j u s b e n e f i c i a c o n f i -

t e n t e s , ipsi s u p e r h o c v i t i t b t i n l a b i o r i t i n e x o b i-

m u s , a q u o v o b i s c r e d i m u s p i a m i s e r a t i o n e e o n -

c e s s u m u t e t a l i a s a f f l u e n t c r c a r i t a t i s u b e r a in 

auteni predictus G. , archiepiscopus Viennensis, 
ad preces et instanciam dicli Guioti sigillum nos
trum unacum sigillo dicti Guioti presentibus litte-
ris apponimus in testimonium veritatis. — D a t i m i 

die mercurii p o s i festum apostolorum Pbilippi et 
Jacobi, anno Domini .u° ce" septuagesimo. 

Scellé, sur doubles queues, de deux sceaux, l'un en cire verte, 
l'autre en cire blanche : 

1° A gauche, sceau de Guiot de Forez; cire verte (Inventaire, 
n" 678). 

2" A droite, sceau de Guy, archevêque de Vienne; cire 
blanche, fragment (Inventaire, n" 6426V 

3 6 9 0 1270 . .Mardi 13 niai. 

(J. 727*. — P i e r r e de la Brosse, n"' 56 et 58. — Deux originaux 
scellés.) 

Officialis curiae Carnotensis l i t teras t r a n s c r i b i t , q u i -
bus Robertus , cornes Drocensis , P e t r o de Bruc ia et 
ejus uxori q u o d d a m usagiunt , a n n o 1 2 6 9 - 7 0 , m e n s e 
januario concessit . » Quod a i i tem vidimus testif ica-
oiur. — Dat a] h u j u s t r a n s c r i p t i , a n n o D o m i n i mil 
lesimo ce" s e p t u a g e s i m o , die m a r t i s post festum Beati 
Nichelai estivalis. » 

Deux originaux identiques, scellés e n cire verte, sur simples 
queues; fragments. 

p i e t a t i s o p e r a e f f u n d a t i s , et p r o d e f e n s i o u e ips ius 

hilei q u a s i a b n e g a n t e s t o t a b t e r v o s m e t i p s o s , mi 
u ' V l l s ^ v e s l r o s el v o s t r a p r o m p t i t u d i n e . spon

t a n e a e x p o n e n d o , su- vos s p e c i a l e m e x h i b e a t i s 

d e f e n s o r e m i p s i u s el in e j u s d i l a t a b o n e m i n i s t r u m , 

q u o d l a u d a b i l i u m e v i d e n t i a s a t a g i t i s o p e r i m i 

e i d e m fidei n o n s o l u m filios a b i n i t i o a l i e n o s u n i r e , 

seil el pei- e r T o n s i l e v i u m a l i e n a t o s a b ipsa v e s t r e 

s o l b e i l i i i l i m s s t u d i o ad e j u s r e d i m e r e u n i t a t e m , 

s ieul T e r r e S . i n r i c n e g o c i u m a u s p i c i i s D e o a u c t o r e 

l e l i e i b u s p e r v o s l a i n p o l o n i c i 1 a s s u m p t u m el p o r -

r e e t a n o b i s e x p a r i e v o s t r a s u p e r G r e c o r u m r e c o n -

c i b a t i o n e p e t i t io l i q u i d o p r o l e s l a n t u r . N u p e r 

e t e n i m r e l i g i o s i s v i r is f r a t r i b u s E u s t a c h i o d e A i r e -

b a i o el L a m b e r t o d e C u l t u r a , o r d i n i s f r a t r u m 

M i n o r u m , v e s l r i s n u n c i i s , e t b t t e r i s a d n o s t r a n i 

p r e s e n t i a m d e s t i n a t i s n o b i s e x p o n e r e c u r a v i s t i s 

q u o d m a g n i f i c u s v i r P a l e o l o g u s , e o r u m d e m G r e c o -

r u m i m p e r a t o r i l l u s t r i s , p e r a p o c r i s a r i o s et l i t t e r a s 

v o b i s e x p o s i t o q u o d i p s o , c l e r u s e t p o p u l u s s u e 

d i t i o n i s u b j e c l i , d e s i d e r a n t e s ad o b e d i e n t i a m 

E c c l e s i e R o m a n e r e d i r e , i p s i q u e in e j u s d e m fidei 

p r o f e s s i o n e u n m . v a n o s s u p e r h o c n u n t i o s e t b l -

t e r a s ad S e d e m A p o s l o b c a m t l e s l i n a r a n l , q u o r u m 

e t i a m a h q u i in via d e t e n t i n o n p e r v e n e r a n t a d 

e a n d e i n . et f r e q u e n t e r а с h u m i b t e r a d h o c p o s t u -

l a r a n l a d m i t l i , н е е a d b u c c o r i i i n c i r c a id luer . i t 

d e s i d e r i i s s a t i s f a c t u m , a p u d v o s s u p e r h o c m u l -

t i p l i c a t i s n u n c i i s e t l i t t e r i s i n s t i t i t , d e p o s c e n s 

i n s t a n t e r u t in t a m [ito et ut i l i n e g o c i o p a r i e s 

a r b i t r i a s s u i n e n l e s , a d i p s i u s c o n s u m a t i o n e m s o l -

l i c i ta n i t e r e m i n i p i e t a t e . I p s e n a m q u e i m p e r a t o r , 

u t s u i s v e r b i s p r o u t n o b i s r e l e r u n t u r u t a t n u r , se 

v e l i e v o s a r b i t r i m i in h o c c o n s t i t u e r e a s s e r c n s , 

p r o n t i t t e b a t q u i c q u i d s u p e r h o c d i c e r e t i s se p i e n e 

a e i n v i o l a b i b l e r s e r v a t u r u m . Et u t c i r c a id s u u i n 

m a g i s o s t e n d e r e l d i c t u s i m p e r a t o r a f f e c t u m , a d j u -

r a b a t v o s p e r a s p e r s i o n e m s a n g u i n i s J h e s u C h r i s t i 

q u o d n e q u a q u a m o n u s h u j u s i n o d i r e c u s a r e t i s 

a s s u m e r e , s i s e c u s f a c e r e t i s a d s u m m u m j u d i c e m , 

ut c o r a m e o d e h o e r a t i o n e m r e d d e r e t i s in e x t r e m e 

j u d i c i o , a p p e l l a n d o , p r o p t e r q u o d v o s s o l i t u t n p r o -

s e q u e n t e s a d e j u s d e m fidei a u g m e n t a p r o p o s i t u m , 

el a d p r e f a t a m R o m a n a m E c c l e s i a m c o n s u e t e n o n 

o m i l t c n t e s d e v o t i o n i s a f f e c t u m , s e d p r u d e n t e r 
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a t t e n d e n t e s a c h u m i l i t e r r e c o g n o s c e n t e s q u o d v e s -

t r u m n o n e r a l t a le in e o d e m n e g o c i o , q u o d s p e c i a -

l i t e r p e r t i n e r e d i n o s c i t u r a d e j u s d e m s e d i s e x a m e n , 

e ti a m a d ips ius i m p e r a t o r i s i n s t a n t i a m , o f f i c i u m 

u s u r p a r e , c o n s u l t e r e s p o n d e n t e s q u o d in e o d e m 

n e g o c i o n e q u á q u a m p a r t e s a s s u m e r e t i s h u j u s m o d i , 

sed l i h e n l e r p r o ipsius s a l u b r i c o n s u m a t i o n e a p u d 

e a n d e m s e d e m , a d q u a m id p e r t i n e t , i n s t a r e t i s , 

n e i d e m n e g o c i u m , c u j u s e x p e d i t i o , si earn c o n -

c e d a t A l t i s s i m u s , tot a n i m a r u m d i s e n m i n i b u s 

o b v i a t e is ipie v i a m a p e r i i a d s a l u t e m , in p r o s e c u -

t i o n e d e f e c t u m a l i q u e m p a t i a t u r , a n o b i s , q u i 

b u s e a d e m n u n c s e d e v a c a n t e , c u m a l i u s qui 

h o c possi t t e m p o r e v a c a t i o n i s h u j u s m o d i n o n 

s u p e r s i t , i n c u m b i t in t a l i b u s p r o v i d e r e , h u m i l i t e r 

p e r e o s d e m vest r o s n u n c i o s p o s t u l a s t i s ut n c g o c i i 

e x e c u t i o n e m e j u s d e m v e n e r a b i l i s f r a t r i s . . e p i s c o p i 

A l b a n e n s i s , A p o s t o l i c e S e d i s l e g a t i , s o l l i c i t u d i n i 

c o m m i t t e r e c u r a r e m u s . Nos a u t e m q u e p e r s e d e m 

i [ i sa in d e n o s t r o Consi l io a c t a n o v i m u s in p r e m i s s i s 

c o m m e m o r a t i o n e sol liei ta r e c e n s e n t e s , at t e n d i m u s 

q u o d t e m p o r e fe l ic is r e c o r d a t i o n i s d o m i n i U r 

b a n i p a p e Q u a r t i re l ig ios i viri f r a t r e s q u o n d a m 

S y m o n d e A l v e r n i a e j u s q u e c o l l e g e , p r e d i c t i o r d i -

n i s , p e r e m u l e r ò p a p a m ad s e p e d i c t u m i m p e r a t o -

r e m p o s t a l i q u o s r e c e p t o s a b e o n u n c i o s e t h i l e r a s 

c u m c e r l i s s u b c e r t a f o r m a I i t ter is d e s t i n a t i , d e 

d o g m a t i b u s fidei e t e c c l e s i a s t i c i s r i t i b u s a c i n 

s u p e r d e r e f o r m a n d a c o n c o r d i a s u p e r al i is i n t e r 

[ l a p a m e i i m p e r a t o r e m e o s d e m a c G r e c o r u m p o p u -

111in t r a c t a l u r i , a p u d e u n d e i n i m p e r a t o r e m a l i -

q u a n d m m o r a f a c t a , c u m n o n p o s s e n l a s s e q u i 

q u o d v o l e b a n t , t a n d e m , r e c i p i e n t e s q u o d p o t e r a n t 

o b t i n e r e , in q u a n d a m c u m e o d e m i m p e r a t o r e 

d i c u n t u r c o n v e n i s s e s c r i p t u r a m , c e r t o s a r t í c u l o s 

c o n t i n e n t e m , p r e f a t o i m p e r a t o r i b o n a fide s p o n -

d e n t e s se a p u d s e d e m i n s t i t u r o s e a n d e m q u a n t u m 

e s s e t in eis ut s c r i p t u r a m i p s a m s e d e s e a d e m 

a c c e p t a r e t . P o s t m o d u m v e r o , m e m o r a t o p o n t í f i c e 

v i a m u n i v e r s e c a r n i s i n g r e s s o , e t r e c o l e n d e m e 

m o r i e d o m i n o C l e m e n t e p a p a Q u a r t o e i d e m in 

a p o s t o l a t u s off ic io s u b s t i t u t o , q u i d a m i m p e r a t o r i s 

p r e f a t i m i n t i i c u m e j u s I i t te r i s a d i p s i u s d o m i n i 

C l e m e n t i s p r e s e n t i a m a c c e s s e r u n t ; q u i b u s a b e o 

s e c r e t o p r i m o , u t eis p l a c u i t , e t p o s t m o d u m 
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p u b l i c e in n o s t r a p r e s e n t i a b e n i g n e a u d i t i s , i d e m 

p o n t i f e x C [ l e m e n s ] s u p e r fidei v e r e d o g m a t i b u s , 

n o n c o n t e n t i o s e d i s p u l a t i o n i s c e r t a m i n e , sed ver-

bis s i m p l i c i b u s e t e v a n g e l i c e c o n s o n i s v e r i t a t i 

c o n t e r r ò v o l u i t c u r a e i s d e m , i p s i s q u e d e n o s t r o 

c o l l e g i o , a d d i s c u t i e n d u m c u m e is f a m i l i a r i col

l o q u i o , q u i b u s m o d i s q u i b u s v e g r a d i b u s p o s s e l 

i d e m n e g o c i u m c o n s u m a c i , o b t u l i t t r a c l a t o r e s . 

S e d i p s i , p r o p o n e n t e s finaliter q u o d n e c a d d i s p u -

t a n d u m n e c a d t r a c t a n d u m a l i q u i d v e n e r a n t , r e c u -

s a v e r u n t u t r u m q u e , s c r i p t u r a m p r e d i c t a m a b eo 

r o b o r a r i p e t e n l e s , c u m t a m e n c o n f i t e r e n t u r 

s u p e r h o c , v e l ad c o r r o b o r a n d u m i p s a m s c r i p t u 

r a m p r ò p a r t e i m p e r a t o r i s e j u s d e m , a b e o , c l e r o 

v e l p o p o l o s u p r a d i c t i s , p o t e s t a t e m v e l in seriplis 

aut a l i a s m a n d a t i m i a l i q u o d n o n h a b e r e , p r e d i c -

t e q u e i p s i u s i m p e r a t o r i s l i t t e r e d e f r a t r i b u s aut 

s c r i p t u r a p r e m i s s i s , V e l q u o d e i s d e i n n u n c i i s fides 

a d h i b e r i d e b e r e t n u l l a m p e n i l u s f a c e r e n t m e n -

t i o n e m . S u p e r q u o h c e t f u e r i t i d e m p a p a C[le-

m e n s ] n o n ì n d i g n e m i r a t u s , t a m e n n e ipsos n u n -

t ios c o n t e m p n e r e v i d e r e t u r , b e n i g n e os tendi t 

e i s d e m q u o d elicti f r a t r e s a d a p p r o b a n d u m s c r i p 

t u r a m e a n d e m n u l l a m a d i e t a s e d e h a b u e r a n t 

p o t e s t a t e m , s e d ipsis i n c u m b e b a t t r a c t a t u s sui 

s u m m a m ipsi s e d i r e f e r r e , i l l i u s q u e a p p r o b a t i o n e m 

e j u s d e m s e d i s a r b i t r i o r e s e r v a r e . Q u o d et ipsiinet 

c o n s u l t i u s a t t e n d e n t e s , f u e r u n l c i r c a f i n e m s c r i p -

t u r e p r e f a t e c o n f e s s i , e x i n j u n c t i sibi m i n i s l e r i i 

d e b i t o d i e t e s e d i se i n v e n t a r e n u n t i a r e d e b e r e , 

n o n u s u r p a n t e s a p p r o b a t o r i s o f f i c i u m , sed ad 

o b t i n e n d a m a p p r o b a t i o n e m a s e d e p r e d i c t a sue , 

u t p r e m i t t i t u r , i n s t a n t i e m i n i s t e r i u m p r o m i t -

t e n t e s . S a n e p e t i t i o n e m a b e i s d e m n u n t i i s de 

a p p r o b a t i o n e d i e t e s c r i p t u r e p r o p o s i t a m i d e m 

s u m m u s p o n t i f e x , s c r i p t u r e i p s i u s i n s p e c t o t e n o r e , 

c u m n o n n u l l a q u e c o n t i n e b a n t u r in ea nec uti l ia 

n e c a c c o m o d a , i m m o d i s p e n d i o s a p o t i u s et d a i n p -

n o s a e i d e m n e g o c i o n o n i m m e r i t o r e p u t a r e t , 

i p s i u s n e g o c i i q u a l i t a t e p e n s a t a , d e n o s t r o Con

si l io n o n a d m i s i t , m a x i m e c u m , u t s u p e r i u s est 

e x p r e s s u m , s e p e f a t i e j u s d e m i m p e r a t o r i s nunt i i 

a d e a m p r ò i p s o , s u p r a d i c t i s c l e r o et p o p u l o , ro-

b o r a n d a m p o t e s t a t e m a l i q u a m n o n h a b e r e n t , n e c 

i p s e i m p e r a t o r v e l p e r f r a t r e s e o s d e m , q u i lon-
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g a m m o r a m t r a x e r a n t a p u d e u m , vel a l i a s e l a p s o 

j a m t u n c l 'ere t r i e n n i o , s u p e r h o c a l i q u i d m i s i s s e t 

scr ipto v e l v e r b o , p r o p t e r q u o d v e r i s i m i l i t e r c r e d i 

p o t e r a i r e c e s s i s s e a b e a , q u e t a m e n e t i a m e x sui 

q u a l i t a t e n o n f u e r a t a p p r o b a n d a . V e r u n i u t o m n i a 

in l u c e p r o c é d è r e n t , e t d e h i i s q u e a d fidem et 

v e r i t a t e m p e r t i n e n t e x p l i c i t e , n o n s u b i n v o l u c r o 

a g e r e t u r , n e c t a m s a l u b r e n e g o t i u m u l t e r i u s c o n -

t ingeret p e r i n e f f i c a c i a v e r b a d e d u c i , m e m o r a l u s 

s u i n m u s p o n t i f e x С l e i n c n s a p e r t e per suas ad 

e u n d e m i m p e r a t o r e m l i t t e r a s d i r e c t a s e x p r e s s i t 

quid e i , c l e r o e t p o p u l o s u p r a d i c t i s , f a c i e n d u m 

i n c i i i n b e r e t u t r e v e r e n t e r , s a n o f r e t i Consil io, a d 

sinum e j u s d e m s a c r o s a n c t e E c c l e s i e R o m a n e 

r e d i r e n t , in e i s d e m I i t t e r i s v e r e c a t h o l i c e q u e fidei 

p r o f e s s i o n e m , q u a m e a d e m R o m a n a firmiter t e n e t 

E c c l e s i a , fideliter d o c e t , c o n s t a n t e r p r é d i c a t e t 

publiée p r o f i t e t u r . q u a m q u e a b ips is i m p e r a t o r e , 

c lero et p o p u l o , i p s e s u m m u s p o n t i f e x e x i g e n s . 

ipsos p r o f i t e r i v o l e b a t , si v e l l e n t j u x t a e j u s d e s i -

d e r i u m r e d i r e a d i p s i u s E c c l e s i e u n i t a t e m , e a 

i n s u p e r . q u e c i r c a e j u s d e m E c c l e s i e R o m a n e 

p r i m a t u m , d e e u j u s v e n t a t e p r e f a t e s c r i p t u r e 

series a l i q u a c o n t i n e b a t , a b e i s d e m i m p e r a t o r e , 

c lero et p o p u l o a c e e p t a r i e t r e e i p i v o l u i t , p l e n i u s 

e x p l i c a n d o . D e i p s a p r e t e r e a fidei p r o f e s s i o n e 

dictis i m p e r a t o r i s p r e f a t i n u n t i i s e o p i a m f a c i e n s , 

c l e m e n t e r o b t u l i t b e n i g n e ipsis s a t i s f a c e r e , si 

super e a in a l i q u o d u b i t a r e n t . P r o v i d a q u o q u e 

d e l i b e r a t i o n e e o n c e p e r a t , s i c u t in I i t t e r i s p r e d i c t i s 

adjec i t , a p o c r i s a r i o s a l i q u o s i n l e g e D e i p e r i t o s 

ad e j u s d e m i m p e r a t o r i s p r e s e n t i a m d e s t i n a r e , u t 

ipse d i c t i q u e c l e r u s e t p o p u l u s c u m i l l i s , p e r q u o 

r u m r e s p o n s i o n e m e i s s a t i s f i e r i p o s s e D o m i n o 

c o n c e d e n t e s p e r a b a t , s u p e r p r e m i s s i s e o n f e r r e 

v a l e r e n t , i t a ut si n i c h i l o m i n u s a l i q u i d i p s i u s 

i m p e r a t o r i s s u o r u m v e a n i m o s c o n c u t e r e t a u t t u r -

baret , p r o p t e r q u o d a l i q u a d e h i i s q u o r u m , ut 

p r e m i t t i t u r , e x i g e b a t u r p r o f e s s i o v e r e r e n t u r f o r s i -

tan p r o f i t e r i , a l i q u i d e p e r i t i o r i b u s e j u s d e m c l e r i 

et populi a d i p s i u s p o n t i f i c i s p r e s e n t i a m m i t t e r e n -

tur , qui e o s q u o s a d i p s u m m i t t i c o n t i n g e r e t se 

t r a c l a t u r u m c a r i t a t i v e , a c e a q u e v e l l e n t p r o p o n e r e 

p a t i e n t e r o b t u l i t a u d i t u r u m , e t t a l i t e r id d o n a n t e 

D o m i n o s a t i s f a c t u r u m e i s d e m , q u o d a m o t o c u j u s -
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l i b e t d u b i e t a t i s s c r u p u l o , fidei a g n o s c e r e n l v e r i t a 

t e m . E t l i c e t i d e m p a p a C [ l e m e n s ] a p o c r i s a r i o s 

h u j u s m o d i , p r o c o q u o d a l i q u i s d e h i i s q u i a d id 

f u e r a n t d e l o n g i n q u i s p a r l i b u s e v o c a t i e t i p s e m e t 

m o r t i p r e v e n l i f u c r u n t , n e q u i v e r i t p r o u t d i s p o -

s u e r a t d e s t i n a r e , t a m e n m e m o r a t u m i m p e r a t o -

r e m p e r e a s d e m s u a s l i t t e r a s m o n u i t , r o g a v i t e t 

h o r t a t u s e s t in D o m i n o J h e s u C h r i s t o , i p s u m p e r 

a s p e r s i o n e m p r e t i o s i e j u s s a n g u i n i s o b s e c r a n d o , 

ut , d i l i g e n t e r a t t e n d e n s q u a n t u m ad i n e r i t i m i sibi 

a c c r e s c e r e i , q u a n t u m q u e a c c e d e r e i a d g l o r i a m e t 

e x a l t a t i o n e m sui n o m i n i s a m p l i a n d a m , s i s u i s p r o -

v e n i r e t l a b o r i b u s u t u n u m fieret o v i l e u n u s q u e 

p a s t o r L a t i n o r u m e t G r e e o r u m p o p u l i s , s u i s t e m 

p o r i b u s in u n i t a t e p r é m i s s e o r t h o d o x e fidei a d u -

n a t i s , s i c s t u d e r e t h a b i l i t a r e m a t e r i a m , s i c a n i 

m o s s u u m s u o r u m q u e d i s p o n e r e , q u o d in p r e m i s -

s o r u m a p o c r i s a r i o r u m a d v e n t u i p s o i m p e r a t o r e 

a c p r e d i c t i s c l e r o e t p o p u l o p r e s c r i p t a m h u m i l i t e r 

s u s c i p i e n t i b u s e t fideliter p r o f i t e n t i b u s fidei v e r i 

t a t e m , f a c i l i s f o r e t a d r e l i q u a d i v i n a g r a t i a 

f a v e n t e p r o c e s s u s , e t si p o s t q u a n i l a l i t e r i d e m 

i m p e r a t o r , c l e r u s e t p o p u l u s , e a n d e m v e r i t a t e m 

fidei s u s c e p i s s e n t f o r e n t q u e p r o f e s s i , e t a d o b e -

d i e n t i a m ut p r e m i s s u m e s t e j u s d e m v e n i s s e n t 

e c c l e s i e m a t r i s s u e , p e r s e d e m i p s a m a d l o c u m 

q u i e i d e m s e d i v i d e r e l u r y d o n e u s i d e m i m p e r a t o r 

p e t e r e t c o n c i l i u m c o n v o c a r i a d c a r i t a t i s v i n c u l u m 

i n t e r L a t i n o s e t G r e c o s f e d e r e p e r p e t u o r o b o -

r a n d u m , l e g a t i s q u o s p e r i p s u m i m p e r a t o r e m 

a d id p e t e n d u m c o n t i n g e r e t d e s t i n a r i r e s p o n s u m 

D o m i n o f a v e n t e d a r e t u r , q u o s u u m d e b e r e t e t 

p o s s e t d e s i d e r a m i s a t i a r i . A d h e c i d e m d o m i n u s 

p a p a C l e m e n s in p r e d i c t i s s u i s I i t t e r i s e i d e m i m 

p e r a t o r i a p e r t e p r e d i x i t q u o d o c c a s i o n e t r a c t a t u s 

h u j u s m o d i n e c i l l is q u i s e a b e o d e m i m p e r a t o r e 

q u e r e r e n t u r e s s e g r a v a t o s in s u a d e e s s e j u s t i c i a , 

n e c a p r o s e c u t i o n e t a n t i n e g o c i i p e r a l i a s v i a s , 

q u a s a d a n i m a r u m s a l u t e m d o m i n u s m i n i s t r a r e t , 

d e s i s t e r e i n t e n d e b a t . Q u o c i r e a d e b i t a m e d i t a t i o n e 

p e n s a n t e s t a m s a l u b r e n e g o c i u m , t a m u t i l i t e r 

t a m q u e p e r p e n s o Consilio e t e x a c t a m a t u r i t a t e 

d i s p o s i t u n i , n o n i m m u t a t i o n e s e d p r o s e c u t i o n e 

p o t i u s i n d i g e r e , p e t i t i o n i v e s t r e , i n v o t i v a n o b i s a d -

m o d u i n e x p e d i t i o n e i p s i u s n e g o t i i n o s t r i s d e s i d e -
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et c o n f i r m o . S i c m e D e u s a d j u v e t e t h e c s a n c t a 

Dei e v a n g e l i ; ! . Q u o d si c o n t r a h e c a l i q u i d s e n t i r e , 

c o n f i t e l i a u l a l i a s a g e r e p r e s u m p s e r o , m e s c i s m a -

l i c u n i e l a n a t h e m a l i z a t u n i e o i p s o r e c o g n o s c o , 

a c s e v e r i l a t i s a c r o r u m c a n o n u m s u b j a c e r e . H u i c 

a u t e m s c r i p t o d e m e a r e c o g n i t i o n e , a c c e p t a t i o n e , 

p r o f e s s i o n e , s u s c e p t i o n e , p r o m i s s i o n e a e j u r a -

m e n t i p r e s t a t i o n e . s p o n t e m e a f a c t o , l e c t o e t p e r -

l e c t o , s p o n t e s u b s c r i p s i e t s i g i l l u m m e n n i a p p o n i 

f e c i . 

P o r r o a p r e l a t i s e r u n t p r e d i c t a e l a l ia e x i -

g e n d a , v i d e l i c e t ut e t n i a n u a l e n i o b e d i e n t i a i n et 

r e v e r e n t i a m e x h i b e a n t , et s e a b illa n u l l o u n q u a m 

t e m p o r e r e e e s s u r o s p r e s t i t o j u r a m e n l o p r o m i t -

t a n t , e t n i e b i l o i n i n u s in e o r u m p r o m i s s i o n e 

v e n i a t q u o d n e c c o n t r a s u a n i p r o f e s s i o i i e m ali-

q u i d p u b l i c e p r e d i c a r e a u t o c c u l t e s u a d e r e p r e s u -

m a n t , a d i c i e n d i s n i c b i l o m i n u s s o l b c i t u d i n e ipsius 

l e g a t i e t v e s t r a in o m n i b u s p r o f e s s i o n i b u s quas 

fieri c o n t i n g e t a l i i s y d o n e i s s e e u r i t a t i b u s et c a u 

telis q u a s f a c t i c i r c u m s t a n c i e s u g g e r e n t e x i g e n d a s . 

G e t e r u m a d f a c i l i o r e m e t p l e n i o r e i n c o n s u n i a t i o -

n e n i p r e d i c t o r u n i e x p e d i r e p u t a m u s ut p e r singula 

l o c a i n s i g n i a i l l a r u m p a r t i u m p e r s o n e d c s l i -

n e n t u r y d o n e e , p e r q u a s p r o f e s s i o n e s s i m i l e s in 

l o c i s e i s d e m c u m s o l l e n i p n i t a t e a c o b s e r v a t i o n e 

s i m i l i a d m i t t a n t u r . D e h u j u s n i o d i a u t e m profes 

s i o n i b u s fiant p i i b l i e a i n s t r u m e n t a , m u l t i p l i c a n d a 

in v a r i a o m n i n o s i m i l i a et s i g i l l a n d a sigillis 

a u t e n t i c a r u m p e r s o n a r u m q u a s c o n t i g e r i t esse 

p r e s e n t e s , ut a l i q u a p e n e s v o s e t i p s u n i legatuin 

r e m a n e a n t , n o n n u l l a d e p o n i p o s s i n t , si et p r o u t 

v i s u m f u e r i t e x p e d i r e , e t a l i a p e r d i v e r s o s n u n t i o s 

p r o p t e r i n o p i n a t o s c a s u u m f o r t u i t o r u m e v e n t u s 

a d s e d e m i p s a m , u t in e j u s c u s t o d i a n t u r a r c h i v o , 

c u m c a u t e l a e t d i l i g e n t i a o m n i m o d o r e m i t t a n l u r . 

E t ut q u a n t o s o l l e n i p n i u s e t s a l u b r i u s est n e g o -

c i u m , t a n t o in e o s t u d i o s i u s et d i l i g e n t i u s p r o c e -

d a t u r , i p s i u s l e g a t i c u r a et s t u d i o v o l u m u s 

p r o v i d e r ] ut in c a t h e d r a l i b u s e t a l i is s o l l e n i p n i b u s 

e c c l e s i i s e t m o n a s t e r i i s l o c o r u m in q u i b u s p r o -

l e s s i o n e s h u j u s n i o d i f a c t e l ' u e r i n t et e l i a i n a l i o r u n i , 

p r o f e s s i o n e s e e d e m in l i b r i s a u t e n t i c i s r e d i g a n t u r 

in s c r i p t i s , ut in l ' u t u r u m c o n s e r v e n t re i ges te 

n i e m o r i a m et i p s i u s r e c e n t e i n p o s t e r i s n o t i l i a m 

r i is c o n c u r r e n t i , c o n s e n s u p r o m p t o c o n c u r r i m u s , 

et p r e m i s s a e i d e m l e g a t o a d p l e n i o r i s i n s t r u c -

l i o n i s a u x i l i u m s e r i o s i u s e x p o n e n t e s , e x e c u t i o -

n e m p r e d i c t i n e g o t i i s u e s o l l i c i t u d i n i p e r n o s -

t ras d u x i m u s l i t t e r a s c o m m i t t e n d a m , ut in ipso 

j u x t a p r e m i s s a r u m e j u s d e m d o m i n i p a p e C l e -

n i e n t i s l i t t e r a r u m t e n o r e m , q u e m t a m sibi (p iani 

v o b i s s u b sigill is n o s t r i s d e v e r b o a d v e r b u m 

s ine i m m u t a t i o n e a l i q u a d e s t i n a m u s , s e c u n 

d u m d a t a m sibi a D e o p r u d e n t i a m p r o c e s s u r u s , 

i m p e r a t o r e m , c l e r u m e t p o p u l u n i m e m o r a t o s a d 

e j u s d e m (idei o r t h o d o x e p r o f e s s i o n e n i e t a d 

a c c e p t a n d u m e t r e c i p i e n d u m ipsius E c c l e s i e R o 

m a n e p r i m a t u m j u x t a s u b s c r i p t a m f o r i n a m a d -

bibi t i s y d o n e i s s e e u r i t a t i b u s et c a u t e l i s a d m i t t a t . 

V o l u m u s s i q u i d e i n q u o d in c o n c i l i o d e G r e c i s 

g e n e r a h t e r c o n g r e g a n d o m e m o r a t u s i m p e r a t o r , 

p a t r i a r c h a G r e c o r u m , a r c h i e p i s c o p i , e p i s c o p i , 

a r c h i m a n d r i t e , a b b a t e s e t alii e c c l e s i a r u m p r e 

la t i , e l e r u s et p o p u l u s s u p r a d i c t i e a n d e n i fidei 

v e r i t a t e m e t p r i m a t u m E c c l e s i e R o m a n e j u x t a 

s e r i e i n in p r e n i i s s i s l i t t e r i s e j u s d e m d o m i n i p a p e 

C l e m e n t i s e x p r e s s a m p i e n e a c s e r i o s e l e c t a m et 

e x p o s i t a m f i d e l i t e r e x p l i c i t e a c a p e r t e h o c m o d o 

r e c o g n o s c a n t , a c c e p t e n t e t p r o f i t e a n t u r , p r e s t i t o 

j u r a m e n t o . 

E g o . . G r e c o r u m i m p e r a t o r s u p r a s c r i p t a m fidei 

v e r i t a t e m , p r o u t p i e n e l e c t a es t e t fideliter 

e x p ó s i t a , v e r a n i , s a n c t a m , c a t h o l i c a m e t o r t l i o -

d o x a m fidem e s s e c o g n o s c o , e a m a c c e p t o e t 

c o r d e a c o r e p r o f i t e o r , i p s a m q u e , p r o u t e a m v e r a -

c i t e r t e n e t , fideliter d o c e t e t p r é d i c a t s a c r o s a n c t a 

R o m a n a E c c l e s i a , m e i n v i o l a b i l i t e r s e r v a t u r u m e t 

in e a o m n i t e m p o r e p e r s e v e r a t u r u m n e c a b e a 

u l l o u n q u a m t e m p o r e r e c e s s u r u m , q u o q u o m o d o 

d e v i a l u r u m vel d i s c r e p a t u r u n i p r o m i t t o . P r i m a 

t u m q u o q u e ips ius s a c r o s a n c t e R o m a n e E c c l e s i e , 

p r o u t in p r e m i s s a s e r i e c o n t i n e t u r , a d ips ius 

e c c l e s i e o b e d i e n t i a m s p o n t a n e u s v e n i e n s , f a t e o r , 

r e c o g n o s c o , a c c e p t o a c s p o n t e s u s c i p i o , e t m e 

o m n i a p r e m i s s a t a m c i r c a fidei v e r i t a t e m q u a m 

c i r c a e j u s d e m E c c l e s i e R o m a n e p r i m a t u m et 

i p s o r u m r e c o g n i t i o n e i i i , a c c e p t a l i o n e m , s u s c e p -

t i o n e m , o b s e r v a t i o n e m a c p e r s e v e r a n t i a m - s e r v a 

t u r u m p r e s t i t o c o r p o r a l i t e r j u r a m e n t o p r o m i t t o 
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r e p r e s e n t e n ! d i l i g e n t i u s c o n s e r v a n d e . L i c e i a u t e m 

n e c e s s a r i u m n o n c r e d a m u s vos d e i n g e n t i u t i l i t a t e 

tanti n e g o c ü a d m o n e r e , v e l e x c i t a r e a d ejiis p r o -

m o t i o n e m r e g i e p i e t a t i s a f f e c t u m , c u m i l l u m f e r 

vere u o v e r i m u s c i r c a i s l a , q u i a t a m e n a d f e l i c e m 

e j u s d e m n e g o t i i c o n s u m a t i o n e m , p e r q u a m i n v e 

terati s c i s m a t i s s e m i n a r i a ominno t o l l a n t u r el 

r e i n t e g r e t u r c o r p u s E c c l e s i e , p e r i l lud l a n í o 

m e m b r o , e o r i i m d e m v i d e l i c e t G r e c o r u m i m p e r i o , 

tam l o n g i s et d e l l e n d i s t e m p o r i b u s m u t i l a t u m , 

p r e c o r d i i s t o t i s a f f i c i m u r , e l a d e a m p l e n i s d e s i -

deriis s u s p i r a m u s . s e r e n i t a t e m r e g i a m m o n e m u s , 

r o g a m u s et h o r t a m u r in D o m i n o , in r e m i s s i o n e m 

vobis p e c c a m i n u m s u a d e n t e s q u a t i n u s u t i l i t a t e s 

i n n ú m e r a s , e t p r e c i p u e a n i m a r u m s a l u t e m , e x 

h u j u s m o d i n e g o t i o D e o a u s p i c e p r o v e n t u r a s p i a 

m e d i t a t i o n e p e n s a n t e s , n e c n o n et a t t e n d e n t e s 

sollicite q u o d c i r c a i l l u d q u a n q u a m f r e q u e n t i 

r e p e t i t i o n e t e m p t a t u m . p r o e o q u o d , s i c u t e v e n t u s 

i n d i c a t . d i c t i G r e c i n o n in v e r i t a t i s s i m p l i c i t a l e 

in ilio p r o c e d e r e . s e d t e m p u s d e d u c e r e in c a u -

telis e t s i m u l t a t i b u s i n t e n d e b a n t , f r u s t r a t a l o n g e 

d e d u c t i o n i s a m b a g i b u s s e p e f a t e s e d i s i n t e n t i o a d 

o p t a t u m e x i t u m n o n p e r v e n i t . m e m o r a t o l e g a t o , 

cui , s i cut p e r e a s d e m n o s t r a s l i t t e r a s d i r e c t a s a d 

ipsum v i d e r e p o t e r i t i s . d i c t i n e g o c ü e x e c u t i o a d 

vestre p e t i t i o n i s i n s t a n t i a m d e m a n d a t i l i ' , si an

n u e n t e D o m i n o f o r s a n a p p a r e a t d i c t o s G r e c o s 

eff icaci ter v e l i e p r o c e d e r e in p r e m i s s i s , v e s t r e 

c o o p e r a t i o n i s s u f f r a g i u m in d i r e c t i o n e a c p r o s e c u 

tione ips ius n e g o t i i e x h i b e n t e s , a d e v i t a n d u m con
suete s i m u l t a t i s i n s i d i a s e t i d e m n e g o t i u m s e c u -

ri tat ibus et c a u t e l i s a c c o m o d i s r o b o r a n d u m , d i v i n e 

r e t r i b u t i o n i s i n t u i t i ! e t o b r e v e r e n t i a m s e d i s e j u s 

d e m sic s o l l i c i t e i n t e n d a t i s , q u o d v i t a t i s s c i s s u r e 

a n t i q u a t e d i s p e n d i i s , e t in f i d e i , c a r i t a t i s e t o b e -

dientie i m i t a t e L a t i n i s e t G r e c i s m e m o r a t i s u n i l i s , 

e a n d e m E c c l e s i a m s u i s r e i n l e g r a l a m p a r t i b u s et 

solida m e m b r o r u m s u o r u m r e s t i t u t i o n e firmatam 

in hiis v e r i s i m i l i t e r t i m e r e n o n o p o r t e a t u l t e r i u s 

r e c i d i v u m , v e s t r a q u e d e v o t i o illi e x i n d e r e d d a t u i ' 

a c c e p t i o r , c u j u s in v e n t a t e r e s g e r i t u r , q u i q u e 

labores v e s t r o s , q u o s p r o s e r v i t i o s ibi t a m g r a t o 

e t a c c e p t o s u b i b i t i s , in r e t r i b u t i o n e j u s t o r u m i n e x -

timabili m u n i f i c i e n t i a c o m p e n s a b a . — D n t u m 

Viterbii, idibus maii, anno Domini M" ce" i.\x°. 
Apostolica Sede vacante. 

Cette lettre des cardinaux au roi de France, d'ailleurs connue 
voyez Potthast, Régenta, t. I I , n" 20505) , est représentée, au 

Trésor des Chartes, par deux originaux scellés ( J . 420, n"' 1 et 2 , 
identiques, à part des variantes insignifiantes ; nous en donnons le 
texte d'après le n" 1, conservé au Musée des Archives sous la 
cote A E . I I I , n" 193. Cet exemplaire possède encore ses dix-
huit sceaux, en cire rouge, apposés sur lais de soie rouge ou 
jaune. Les sceaux du n" 2 sont moins bien conservés. 

1" A gauche, sur lacs de soie jaune : sceau d'Eudes, cardinal-
évèque de Tusculum Inventaire, n" 6142) . 

2" Soie rouge : sceau très endommagé, sans légende. 
3° Soie jaune : sceau de Jean, cardinal-évéque de Porto 

(Inventaire, n" 6 1 4 9 1 . 
4° Soie jaune : sceau de Henri, cardinal-évéque d'Ostie (inven

taire, n" 6147) . 
5° Soie rouge : sceau de Simon, cardinal-prêtre de Saint-Syl

vestre et Saint-Martin Inventaire, n° 6 1 5 5 \ 
6° Soie jaune : sceau d'Ancher, cardinal-prêtre de Sainle-

Praxède (Inventaire, n" 6139) . 
7° Soie rouge : sceau de Guy, cardinal-prêtre de Saint-Lau-

rent-in-Lucina [Inventaire, n" 6145 . 
8° Soie jaune : sceau de Guillaume, cardinal-prètre de Saint-

Marc (Inventaire, n° 6146*. 
9° Soie jaune : sceau de Simon, cardinal-prètre de Sainte-

Cécile (Inventaire, n° 61541. 
10° Soie rouge : sceau d'Annibal, cardinal-prètre de la basi

lique des Douze Apôtres (Inventaire, n" 6140) . 
11° Soie jaune : sceau de Richard, cardinal-diacre de Saint-

Ange Inventaire, n° 6153 ) . 
12° Soie jaune : sceau d'Octavien, cardinal-diacre de Sainte-

Marie-in-Via-Lata (Inventaire, n° 6136) . 
13° Soie rouge : sceau de Jean, cardinal-diacre de Sainl-

Nicolas-in-Carcere-Tulliano (Inventaire, n" 6148 . 
14° Soie jaune : sceau d'Ottobono, cardinal-diacre de S.uni-

Adrien (Inventaire, n° 6152) . 
15° Soie jaune : sceau de Jacques, cardinal-diacre de Sainle-

Marie-in-Cosmedin (Inventaire, n" 6143 ' ; fragment. 
16" Soie rouge : sceau de Geoffroy, cardinal-diacre de Saint-

Georges-au-Vélabre (Inventaire, n° 6144) . 
17° Soie jaune : sceau d'Hubert, rardinal-diacre de Saint-

Euslache (Inventaire, n" 6156) . 
18° Soie jaune : sceau de Mathieu, cardinal-diacre de Sainte-

Marie-in-Porticu (Inventaire, n° 6150 . 

o ( J 9 2 Viterbe. 1 2 7 0 . 15 niai. 

( J . 420 . — Union des Eglises, etc . , n°* 3 et 4 . — Deux originaux 
scellés.) 

C a r d i n a l i u m littera? ad episcopurn Albanenseni , Apo

stolica 3 Sedis lega tura , de E c c l e s i a Grœca ad u n i t a t e m 

Ecclesia 1 R o m a n a ; revocanda . — « Datum Viterbi i , 

idibus m a i i , a n n o D o m i n i M° cc° I . X X » , Apostolica Sede 

vacante . » 

Cette pièce, déjà connue (cf. Potthast, Regestu, t. I I , 
n" 20506) , est représentée au Trésor des Chartes par deux ori
ginaux identiques, scellés, comme les pièces 1 et 2, de dix-huit 
sceaux en cire rouge, appendus sur lacs de soie rouge ou jaune. 
Aucun des deux exemplaires n'a conservé ses sceaux au complet. 



4 4 4 L U D O V I C U S 

Le texte, sauf les variantes provenant de ee ijue le destinataire 
est différent, est semblable à celui de la lettre adressée au roi de-
France; seulement la lettre à l'évèque d'Albano s'arrête aux mots 
• diligentitis conservande » ; la tin de la lettre au roi (« Licet 
autem — munificentia compensabit » ) ne se retrouve pas ici. 
Pour la description des sceaux, voir la pièce précédente. 

5 0 9 5 Viterbe. 1270 . 15 mai . 

J . 420. —Union des Eglises, etc., n" 5 et 6. — Deux originaux 
scellés.) 

Cardinales, vacante Apostolica Sede, Albanensi epi
scopo, ejusdem sedis legato, quasdam Clementis Quarti 
l i t teras , praesentibus insertas , t r a n s m i t t u n t , quibus 
idem papa Michaelem Palaeologum, Graecorum impe
ra torem, olim bortatus est ut ad unitatem Ecclesia 1 

redjret, articulosque fidei, quos R o m a n a profiteretur 
Ecclesia , ei misit. Clementis vero Quarti litterae his 
verbis in principio et in fine inc luduntur : « Cle-
mens , etc., viro magnifico Micbaeli Paleólogo, etc. 
Magnitudinis tue litteras, etc. Datum Viterbii , m 
nonas mart i i , pontificatus nostri anno tertio. — Datum 
Viterbii , idibus maii , anno Domini M" C C ° L X X " , Apo
stolica Sede vacante. » 

La bulle de Clément IV, dont nous avons donné l'analyse, 
sous le n° 5254, à la date du 4 mars 1267, est bien connue (cf. 
Potthast, Regesta, t. II , n° 19955). Quant à la présente lettre 
des cardinaux à l'évèque d'Albano, qui se compose d'une simple 
transcription encadrée entre une formule d'envoi et une date, 
elle est représentée au Trésor des Chartes par deux pièces iden
tiques, scellées, à l'origine, par dix-huit cardinaux, comme les 
n" 420, 1 et 2, 3 et 4 . 

3 t í 9 4 ¡Nimes. 1 2 7 0 . 18 mai . 

( J . 295. — Languedoc, n"' 19 et 19 bis. — Original scellé et 
copie authentique.) 

Compositio inita inter P [ e t r u m ] abbatem et con-
ventum monasterii Caunensis , ordinis Sancti Benedicti , 
dioecesis Narbonensis, ex una par te , et Guil lelmum de 
Cohardon[e] , m i l i t e m , senescallum Carcassonensem 
nomine regis ex a l tera , « de salino de Caunis et de 
transvectione salis inde, et de cupis et pogesis quas 
abbas et conventus dicebant se debere habere et per-
cipere de qualibet sarcina salis, pro mensuragio salis, 
ab illis qui inde ex t rahere sal volebant, et de quibusdam 
heresibus et faidimentis domino regi commissis apud 
Caunas et apud T r a u t i a n u m , et Comaledam, et apud 
Abrenx , et apud Villa R a m b e r t u m (sic), de feudo dicti 
monasterii moventibus, olim venditis monasterio Cau-
nensi per d o m i n u m Adam de Milliaco, mil i tem, tenen-
tem locum domini regis in partibus Albigensibus, pro 
pretio sexaginta l ibrarum t u r o n e n s i u m , ut in instru
mento inde facto cum sigillo dicti domini Ade de Mi-

I X S A N C T U S ( 1 2 7 0 ) 

liaco c o n t i n e t u r , que d o m i n u s senescallus predictus 
domino regi petebat restituì , cum in dicto contractu 
dominus rex ul tra dimidiam justi preti i deceptus fuerit, 
u t d i c e b a t senescallus, et et iam de duobus modiis avene 
quos dominus rex apud Banholas a n n u a t i m percipere 
consuevit » , etc. Qua mediante compositione Ber-
t randus de F a r i c o n o , monachus et syndicus dicti 
monaster i i , to tum j u s quod habebat conventus in salino, 
t ransvectione salis, p e r c e p t i o n e c u p a r u m et pogesiorum, 
et in jure percipiendi apud Banholas duos modios 
avenae, regi et senescallo restituit , senescallus vero 
petit ionem suam, quod ad hsereses et faidimenta attinet, 
quittavit . — a Actum apud N e m a u s u m , a n n o dominice 
Incarnationis M" ce" septuagesimo, xv kalendas junii, 
in presentia , etc., regnante L u d o v i c o illustrissimo rege 
Francie (Signum notarii). Nos a u t e m senescallus et sin-
dicus memorat i ad majorent firmitatem presenti pagine 
sigilla nostra diixim us appendenda . » 

Scellé de deux sceaux sur attaches de chanvre, aujourd'hui 
décolorées : 

1° A gauche, sceau de Guillaume de Cohardon (inventaire, 
n° 5107) ; cire verte. 

2" A droite, sceau de Bertrand i< de Faricono » , moine de 
Caunes (Inventaire, n" 9832^; cire blanche. 

5 6 9 5 L u n e l . 1 2 7 0 . Jeudi 2 9 mai 

Bernardus, Albiensis episcopus, transcriptis Si
monis de Monte Forti ad Guillelmum Alhiensem 
episeopum litter is, profit etur se castra de BoJJiac 
et de Marsac a rege tenere. 

(S. 622. — Hommages, II, n" 30. — Original scellé.) 

N o v e r i n t u n i v e r s i p r e s e n t e s l i t e r a s inspeeli tr i 

q u o d n o s R [ e r n a r d u s ] , D e i g r a t i a e p i s c o p u s Al

b i e n s i s , e x e e l l e n t i s s i m o d o m i n o L u d o v i c o , Dei 

g r a t i a r e g i F r a n c i e i l l u s t r i , p r e s e n t a v i m u s l i t teras 

i n f r a s e r i p t a s l i a n e s e r i e m c o n t i n e n t e s . — S [ i m o n | , 

c o m e s L e y c e s t r i e , d o m i n u s M o n t i s F o r t i s , Dei Pro

v i d e n t i a B i t t e r r e n s i s e t C a r c a s s o n e n s i s v i c e c o m e s . 

u n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s s a l u t e m in 

D o m i n o . U n i v e r s i t a t i v e s t r e n o t u m f a c i m u s quoti 

n o s v e n e r a b i l i e t d i l e c t o p a t r i n o s t r o G [ u i l l e l m o ] , 

e p i s c o p o A l b i e n s i , e t o m n i b u s e p i s c o p i s A l b i e n s i -

b u s , s u c c e s s o r t b u s s u i s , d a m u s et c o n c e d i m t t s 

c a s t e l l a d e B o f f i a c et tie M a r c a c c u m p e r t i n e n t i i s 

e o r u m d e m , s a l v i s r e g a l i b u s n o s t r i s in p e r p e t u i m i 

a n o b i s e t h e r e d i b u s n o s t r i s t e n e n d a . i ta quoti 

( p i a n d o e p i s c o p u s d e c e s s e r i t , n o s p r e d i c t a c a s t r a 

c u m p e r t i n e n t i i s in m a n u n o s t r a t e n e a m u s q u o a d -
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u s q u e a l i u s e p i s c o p u s s u s l i l u a l n r . el l u n e e i d e m 

p r e d i e l a c a s t r a c u m p e r t i n e n c i i s r e d d e m u s . I d e m 

v e r o e p i s c o p u s s u i q u e s u c c e s s o r e s n o b i s et h c r c -

dibus n o s t r i s in p e r p c h i u m t e n e n t u r e s s e fidèles 

Q u o d ut r a t u m s i t , p r e s e n s s c r i p l u m sigi l l i r i o s t r i 

m u n i m i n e c o n f i r m a m u s . A c t u m A l b i e . a n n o D o 

m i n i M° cc° x n ° , t e r t i o n o u a s a p r i l i s . — Q u i b u s 

Uteris p r e s e n t a t i s et v i s i s , n o s i d e m e p i s c o p u s p r o 

nobis et s u c c e s s o r i b u s n o s t r i s . q u i p r o t e m p o r e 

f u e r i n t e p i s c o p i A l b i e n s e s , d i c t a c a s t r a c u m p e r -

t inent i i s e o r u m d e m a b e o d e m d o m i n o r e c o g n o -

v i m u s n o s t e n e r e , p r o q u i b u s e i d e m d o m i n o r e g i 

p r o m i s i m u s e t a d s a n c t a D e i e u v a n g e l i a j u r a v i m u s 

q u o d sibi e t s u c c e s s o r i b u s s u i s r e g i b u s F r a n c i e 

s e m p e r fidèles e r i m i i s , q u o d q u e v i t a m , m e m b r a , 

h o n o r e m et j u r a s u a c u s t o d i c m u s b o n a fide, ci 

s e c r e t a s u a c e l a b i m u s , si n o b i s f u e r i n t r e v e l a t a , 

q u o d e t i a m sibi f ì d e l e p r e s t a b i m u s c o n s i l i u m , si 

s u p e r h o c f u e r i m u s r e q u i s i t i . E t i d e m d o m i n u s 

r e x d o n a t i o n e m et c o n c e s s i o n e m p r e d i c t a s , p r o u t 

s u p e r i u s c o n t i n e n t u r , q u a n t u m in i p s o est r a t a s 

et g r a t a s h a b e t . v o l e n s q u o d n o s e t s u c c e s s o r e s 

nost r i e p i s c o p i A l b i e n s e s q u i p r o t e m p o r e f u e r i n t 

p r e m i s s a c a s t r a c u m e o r u m d e m p e r t i n e n t e s t e n e r e 

v a l e a m u s in p e r p e t u i m i et p a c i f i c e p o s s i d e r e s i n e 

c o h a c t i o n e a l i q u a v e n d e n d i v e l e x t r a m a n u m n o s -

t r a m p o n e n d i , s a l v o in a l i i s j u r e s u o et j u r e in 

o m n i b u s a l i e n o . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r é s e n 

t o n s l i t e r i s n o s t r u m f e c i m u s a p p o n i s i g i l l u m . — 

A c t u m a p u d L u n e l l u m , a n n o D o m i n i M° ce," s e p -

t u a g e s i m o , d i e j o v i s a n t e f e s t o n i P e n t e c o s t e s . 

La charte de Simon de Montfort insérée dans cet acte est du 
3 avril 1212. Elle a été publiée, d'après un autre vidimus, dans 
la Gallia Christiana (t. I, preuves, p. 10) . 

La pièce a été scellée d'un sceau qui a disparu, ainsi que ses 
attaches. 

3 6 9 6 1 2 7 0 . Samedi 31 m a i . 

(J. 183. — Poitou, n" 164. — Copie authentique.) 

Officialis curias A n d e g a v e n s i s c o m p o s i t i o n e m e a m 
notam facit, quae i n t e r H u g o n e m A r c h i e p i s c o p i , d o m i 
num Par t iniac i , ex u n a p a r t e , G a u f r i d u m q u e de A n c e n i s 
et Alienordim ejus u x o r e m , ex a l t e r a , s u p e r octava 
parte terrae de T a l i b u r g o et v i c e c o m i t a t u s de O n e y o , 
anno eodem, die m a r t i s q u a r t a (V. supra, n° 5 6 4 7 ) in
tervenu. « Quod univers i tar i vestre s ignif icamus p e r 

présentes l i t teras, sigillo eurie Andegavensis sigillatas. 
— Datum hujus instrumenti die sabbati ante P e n t h e -
costen, a n n o Domini millesimo c e 0 LXX""\ F a b e r . » 

Inséré, à la date du 12 décembre 1412, dans une charte d'Au-
doyn Chauvcron, garde de la prévôté de Paris. 

5 0 9 7 1 2 7 0 . Mai. 

Obligatio Tlwma; et Amedei de Sabaudia de septem 
millibus libra rum turonensium regisolvendis. 

( J . 392. — Dettes dues au roí, n° 8. — Original scellé.) 

N o s T h o m a s et A m e d e u s d e S a b a u d i a , filii 

i 11 list ri s viri d o m i n i T h o m e d e S a b a u d i . ) c o m i t i s 

q u o n d a m , n o t u m f a c i m u s u n i v e r s i s p r e s e n t e s 

l i t t e r a s i n s p e c t u r i s q u o d . c u m i d e m d o m i n u s 

T h o m a s p a t e r n o s t e r , d u m v i v e r e t , h a b u e r i t , e x 

c a u s a inuti l i a b i l lus t r i d o m i n a n o s t r a k a r i s s i m a 

r e g i n a F r a n c i e d e v o l ú n t a t e s e r e n i s s i m i d o m i n i 

n o s t r i L [ u d o v i c i ] , Dei g r a t i a F r a n c i e r e g i s , s e p t e m 

m i l i a h b r a r u m t u r o n e n s i u m d e d e n a r i i s A s t e n s i -

b u s in F r a n c i a a r r e s t a t i s , n o s , c o n f i t e n t e s d i c t a m 

p e c u n i a m n o s d e b e r é ut filii et h e r e d e s d i c t i 

d o m i n i T h o m e p a t r i s n o s t r i , p r o m i t t i m u s b o n a 

fide et p e r j u r a m e n t u m s u p e r s a n c t a D e i e u v a n 

g e l i a a n o b i s c o r p o r a l i t e r p r e s t i t u m e t s u b o b l i g a -

t i o n e o m n i u m b o n o r u m n o s t r o r u m m o b i l i u m ci 

i m m o b i l i u m , p r e s e n c i u m et f u l u r o r u m , i p s a m 

p e c u n i a m r e d d e r e et s o l v e r e s u p r a d i c t o k a r i s s i m o 

d o m i n o n o s t r o F r a n c i e r e g i v e l m a n d a t o s u o , 

P a r i s i u s , a p u d T e m p l u m . t e r m i n i s i n f r a s c r i p t i s : 

v i d e l i c e t a d f e s t u m O m n i u m S a n c t o r u m q u o d e r i t 

a n n o D o m i n i M" C C ° s e p t u a g é s i m o q u i n g e n t a s l i b r a s 

t u r o n e n s i u m , et a d a l i u d f e s t u m O m n i u m S a n c 

t o r u m q u o d e r i t a n n o D o m i n i M° ce" s e p t u a g é s i m o 

p r i m o q u i n g e n t a s l i b r a s t u r o n e n s i u m , et s i c 

q u o l i b e t a n n o in f e s t o O m n i u m S a n c t o r u m q u i n 

g e n t a s l i b r a s t u r o n e n s i u m , u s q u e a d p l e n a m 

s o l u t i o n e m p e c u n i e s u p r a d i c t e . P r o q u i b u s a t t e n -

d e n d i s , o b s e r v a n d i s e t a d i m p l e n d i s , d a m n s tìde-

j u s s o r e s in m a n u i p s i u s d o m i n i n o s t r i r e g i s n o -

b i l e s v i r o s d o m i n u m A r t a i i d u m d o m i n u m d e 

R o s s i l l i o n e et G u i l l e l m u m filium e j u s , e t d o m i 

n u m A d e m a r u m d o m i n u n d e A n n o n i a c o , q u e n i -

l i b e t e o r u m i n s o l i d u m . q u i p r o m i t t u n t e t se p r o 

n o b i s o b l i g a n t d e s u p r a d i c t i s a t t e n d e n d i s , o b s e r -



. » 6 9 8 Saint-Denis. 1 2 7 0 . Mai. 

Mathœus, abbas Beati Dionysii, et Simon, dominas 
Nigellœ, locum te/tentes regis Francité, quasdam 
litteras Philippi Augusti transcribunt, [ter quas 
ber ber gag ium Bosci Arnaldi Roberto de Los in 

feodum concessum est. 

.1. 396. — Dons faits par les rois, n° 4 . — Original scelle. 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t o n s M a t h e u s , 

m i s e r a t i o n e d i v i n a e c c l e s i e B e a t i D y o n i s i i in F r a n -

3 6 9 9 1271). Mai . 

Bee/inaldi, comitts Forensis, litlerrr ad regent de 
residuo pecunia; sibi pro passagio transmarino 
débitée. 

( J . 456. — Croisade fie saint Louis, n" 26. — Original scellé.^ 

E x c e l l e n t i s s i m o d o m i n o s u o L u d o v i c o , D e i g r a 

t ia r e g i F r a n c o r u m i l l u s t r i , R . , c o m e s F o r e n s i s e t 

d o m i n u s Bell i J o c i , se ipst ini c u m o n i n i r e v e r e n d a 

et h o n o r e . E x c e l l e n c i e v e s t r e m i t t i m u s Giti l lel -

n i u n i d ' A e r a , m t b t e m n o s t r u m , e x h i b i l o r e m p r e -

s e n c i u m , d o m i n a t i o n ! v e s t r e s u p p l i c a n t e s q u a n t u m 

p l u s p o s s u m u s q u a t i i i u s e i d e m r e s i d u u m s t i m i n e a 

v o b i s n o b i s p r o m i s s e p r o p a s s a g i o n o s t r o t r a n s -

m a r i n o , si p l a c e t , r e d d i e t d e l i b e r a n f a c i a t i s , 

s c i t u r i q u o d g r a t u m , firnium e t ra t u n i h a b e b i m u s 

q u i c q u i d e i d e m inibi i n o m i n e n o s t r o fuer i t de 

d i e t a s t i m m a p e r s o l u t u m ; et i d e m m i l e s v o b i s vel 

c u i c u m q u e v o b i s p l a c u e r i t l i t t e r a s n o s t r a s pen-

d e n i e s t r a d e t et c o n c e d e t d e s o l u t i o n e a v o b i s vel 

m a n d a t o v o s t r o n o m i n e n o s t r o sibi f a c t a . V a l e a l 

e x c e d e n c i a v e s t r a p e r t e m p o r a l o n g i o r a . — D a 

t i m i a n n o D o m i n i M' ce" s e p t u a g e s i m o , m e n s e 

m a i i . 

Scellé autrefois sur une simple queue, qui a été arrachée. 

eia a b b a s h u m i l i s . et S v m o i i . d o m i n u s N i g e l l e , 

l o c u m t e n e n t e s d o m i n i r e g i s F r a n c i e , s a l u t e m . 

N o t u m f a c i m u s q u o d n o s l i t t e r a s i n c l i t e r e c o r d a -

l i o n i s P h i l i p p i , r e g i s F r a n c i e i li 11 s t r i s , v i d i m u s in 

h e c v e r b a . — In n o m i n e s a n c t e et i n d i v i d u e 

T r i n i t a t i s , a m e n . P h i l i p p u s , etc. (Sequuntitr Phi

lippi Augusti regis litlerœ, anno 1 2 1 9 dntœ; vide 

supra, t. I, n° 1 3 6 5 . ) I n c u j u s re i t e s t i m o n i u m p r e 

s e n t i b u s l i l t e r i s s i g i l l u m r e g i i u n d u x i m u s a p p o 

nenti u m . — A c t u m a p u d S a n c t u m D v o n i s i u m , 

a n n o D o m i n i m i l l e s i m o c e 0 s e p t u a g e s i m o . m e n s e 

i n a i o . 

Double queue de parchemin; le sceau n'existe plus. 
La lettre de Philippe-Auguste, vidimée par les deux lieute

nants de saint Louis, a été circonscrite par M. IJelisle (Catalogue 
des actes de Philippe-Auguste, n" 1901, p. 419 entre le 7 avril 
et le 31 octobre 1219. C'est sans motif que M. Teulet l'a datée, 
approximativement, du 31 octobre; une correction de ce genre 
n'aurait dû être adoptée que sur des raisons nettement énoncées. 

v a n d i s et a d i m p l e n d i s . N o s a u t e m s u p r a d i c t i 

A r t a u d u s d o m i n u s d e R o s s d l i o n e , G u i l l e l m u s d e 

R o s s i l l i o n e d e v o l ú n t a t e d i c t i p a t r i s m e i , et 

A d e m a r o s d o m i n u s d e A n n o n i a c o , c o n s t i t u e n t e s 

nos f i d e j u s s o r e s p r o d i c t i s T h o m a e t A m e d e o et 

d e v o l ú n t a t e e o r u m , p r o m i t t i m u s b o n a fide et p e r 

j u r a m e n t u m a n o b i s s u p e r s a n c t a Dei e u v a n g e l i a 

c o r p o r a l i t e r p r e s t i t u m s u p r a d i c t a o m n i a a t t e n d e r e 

el s e r v a r e et a d i m p l e r e , si ipsi T h o m a s e t A m o -

d e u s in a l i q u o d e f e c e r i n t . q u o d D e u s a d v e r t a t , d e 

p r e m i s s i s , p r o p t e r h o c i n m a n u s u p r a d i c t i s e r e n i s 

s i m i d o m i n i n o s t r i F r a n c i e regis o m n i a b o n a 

n o s t r a s p e c i a l i t e r o b l i g a n t e s . In c u j u s re i t e s t i 

m o n i u m n o s s u p r a d i c t i p r i n c i p a l e s e t f i d e j u s 

s o r e s s igi l la n o s t r a d u x i m u s p r e s e n t i b u s l i l ler is 

a p p o n e n d a , et r o g a m u s v o n e r a b i l e m in C h r i s t o 

p a t r e m d o m i n u m G [ u i d o n e m ] , Dei g r a t i a a r c h i e -

p i s c o p u m V i e n n e n s e m . ut p r e s e n t i b u s l i l t e r i s s i 

g i l l u m s u u m u n a c u m sigillis n o s t r i s a p p o n a t in 

t e s t i m o n i u m h u j u s r e i . N o s a u t e m s u p r a d i c t u s 

G f u i d o ] , D e i g r a t i a a r c h i e p i s c o p i ^ V i e n n e n s i s , a d 

p r e c e s e t i n s t a n c i a m p r e d i c t o r u n i t a m p r i n c i p a -

l i u m q u a m fidejussorum, p r e s e n t i b u s l i t t e r i s s ig i l 

l u m n o s t r u m u n a c u m sigillis e o r u m d e m a p p o n i -

m u s in t e s t i m o n i u m v e r i t a t i s . — D a t u m a n n o 

D o m i n i M " ce" s e p t u a g e s i m o , m e n s e m a h . 

Scellé autrefois, sur doubles queues, de six sceaux en cire 
blanche, dont cinq existent encore : 

I o A gauche, sceau de Thomas de Savoie, 30 millimètres : une 
aigle éployée, au vol abaissé. Croix. Sigillum Thome de Sabaudia. 

2" Attache du sceau d'Amédée de Savoie. 
3" Sceau d'Artaud, seigneur de Roussillon (Inventaire, 

n» 3471) . 
4° Sceau de Guillaume de Roussillon; sceau triangulaire por

tant un ecu v détérioré). 
5° Sceau d'Aymar d'Annonay (Inventaire, n° 1194' . 
6° Sceau de Guy, archevêque de Vienne (Inventaire, n° 6426 ' . 



3 7 0 1 Vauver t . 1 2 7 0 . 2 j u i n . 

(J. 727. — Pierre de la Brosse, n° 6 0 . — Original scellé.) 

Ludovici I X regis litteras ad bal l ivum T u r o n e n s e m , 
quibus ei n u n t i a t J o h a m i e m d i c t u m de L o s , m i l i t e m , 
dominum de Bosco E i n a u d i , P e t r o de B r o c i a , a s e r 
vienti nostro » , t r i g i n t a l ibras t u r o n e n s i u m a n n u i 
reditus, quas idem miles in praepositura regia de 
Glocio, in ballivia Vernoli i p e r c i p i e b a t , vendidisse, 
seque vendi t ionem earn rata m h a b e r e . LJuum inde rex 
ditto Petro de B r o c i a concesser i t ut ipse et e jus suc-
cessores dictum r e d i t u m a n n i s singulis in festo O m n i u m 
Sanctorum in praepositura reg ia T u r o n e n s i percipiaìi t , 
et Pet rum p r o p t e r hoc in h o m i n e m s u u m receper i t , 
nunc m a n d a t u t dic tus reditus P e t r o vel ejus cer to 
mandato de l ibere tur . — « A c t u m a p u d Vallem V i r i d e m , 
in crastino P e n t h e c o s t e s , a n n o D o m i n i M 1 ce" septua-
gesimo. » 

Scellé autrefois sur une simple queue, qui a été arrachée. 

3 7 0 2 S a u m u r . 1 2 7 0 . Mardi 3 ju in . 

(J. 178. — Anjou, n" 34 . — Originai scellé.) 

Johannes dictus V i m a i r e , c a n o n i c u s in ecclesia Beati 

Georgii de F a y a , notuin facit se K a r o l o , regi Sicilia?, 

corniti Andegfavensi ] , e j u s q u e h e r e d i b u s et successor i -

bus, comitibus A n d e g [ a v e n s i h u s ] , u n u m o b o l u m de 

gardiis a u r e u m vel q u i n q u é solidos t u r o n e n s i u m a n n u i 

et perpetui reditus c o n c e d e r e , sitos et assignatos s u p e r 

I n i b e r g a m e n t u m ipsius de P e t r a F i x a , in p a r o c h i a 

Sancti Martini de A u r i g n e i o , in cas te l lania de F a y a , et 

super pei t inent i i s dicti h e r b e r g a m e n t i , volens u t s u c -

cessores sui d i c t u m o b o l u m vel q u i n q u é solidos turo

nensium regi Sicilia; e j u s q u e successoribus in cas te l lum 

5 7 0 5 1 2 7 0 . 5 j u i n . 

( J . 295. — Languedoc, n" 19 bis. — Original scellé.) 

P e t r u s , abbas monasteri i Saneti Pétri de Caunis , et 
conventus monaster i i Gaunensis , ordinis Sancti B e n e -
dieti , dieecesis Narbonensis , composi t ionem eam trans-
c r i h u n t e t conf i rmant , quae x v kalendas j u n i i , eodem 
a n n o , i n t e r G u i l l e l m u m de C o h a r d o n [ e ] , senescallum 
Carcassonensem, et B e r t r a n d u m de F a r i c o n o , syndicum 
ejusdem monaster i i , super salino de Caunis et qui-
busdam aliis interveni t . ( Vide supra, n° 5 6 9 4 . ) — « A n n o 
nativitatis Domini »i° cc° septuagesimo, scilicet nonas 
(sic) j u n i i , rege L u d o v i c o r e g n a n t e , etc. » (Siynam no
tarli.) a E t nos abbas m e m o r a t u s pro nobis et nostro 
c o n v e n t u predicto ad ma|orem p r e d i c t o r u m o m n i u m 
firmitatem, c u m dictus conventus p r o p r i u m sigillum 
non habeat , nostro sigillo présentera p a g i n a m sigil
la, n i u s. » 

Scellé en cire blanche, et sur double queue, du sceau de 
Pierre, abbé de Saint-Pierre de Caunes; fragment. 

5 7 0 4 Par is . 1 2 7 0 . L u n d i 9 juin. 

/'et tas Cabeçon, Fernand! infantis et Alfonsi, 
régis Castella;, procurato)-, not um facit se pecu
niam, ratione dotis eidem infanti debilitai, a rege 
Francia' recepisse. 

(J . 599. — Castille, n° 10 ter. — Originai scellé.1 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s P e t r u s 

C a b e ç o n , n o t a r i u s i n f a n t i s d o m p n i F e r n a n d i , p r i 

m o g e n i t i e t b e r e d i s A l f o n s i , i llusi r is r é g i s C a s t e l l e 

e t L e g i o n i s , s a l t i t e l o . N o t u m s i i o m n i b u s q u o d 

e g o , v i c e et n o m i n e d i t t i d o m i n i r e g i s C a s t e l l e et 

d i c t i d o n i p n i F e r n a n d i , t a m q u a m p r o c u r a t o ! ' e t 

de Subl imo die anni novi reddere t e n e a n t u r . IJua-

propter Ayiiieiicuin de Signeio , val le tum, cui dictum 

herbei 'gainentum contul i t , ad reddendum dic tum obo

lum in dicto termino post decessum ipsius désignât . 

» In <'u111s rei tes t imonium sigillum c u r i e dicti regis et 

sigillum c u r i e venerabil is archipresbyter i Salmur[ensis] 

una c u m sigillo meo proprio prcscntibus Iitteris apponi 

obtinui in tes t imonium veritatis . — Datum apud Sal-

inuruiu, die mart is post Pentecosten D o m i n i , a n n o 

grac ie millesimo ducentes imo septuagesimo 

Scellé de trois sceaux en cire verte, sur doubles queues : 
l" A gauche, scel aux causes de la cour de Charles, comte 

d'Anjou Inventaire, n° 4501 . 
2° Sceau de Jean Vimaire (Inventaire, n" 77.»2 
3° Fragment. 

3 7 0 0 Vauver t . 1 2 7 0 . 2 j u i n . 

(J . 626. — Hommages, III, n" 151. — Original scellé.) 

R a y m u n d u s A b b a n , miles d i ó c e s i s Garcassonensis , 

régi h o m a g u i m l ig ium praestat pro o m n i b u s bonis et 

juribus quae babet « in castris de Monte G a l a r d o , de 

Solagio, de M o n t o m e c h o , et in t e r m i n u s e o r u m , et in 

terminio de F e n o l e r i i s , diócesis Narbonensîs , et in 

castris de Rivo , de bast ida , de Vil lar i , de Villa T r i t o l s , 

de Agrifolio, de Arcbis et de C e r v i a n o Vallis F q u i t a n i e , 

diócesis G a r c a s s o n e n s i s " , et in t e r m i n u s e o r u m . » lu 

l'ujus rei tes t imonio (sic) presenten) paginan) nostro 

sigillo r o b o r a m u s . — D a t u m a p u d V a l l o n V i r i d e m , 

in crastino Pentecostés , a n u o D o m i n i M 0 CC° s e p t u a g é 

simo. » 

Scellé autrefois sur double queue; le sceau n'existe plus. 
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Homatjium Htigonis comitis Brentr. 

( J . 193". — Champagne, I, n° 48. — Original scellé.) 

E g o H u g o , c o n i e s B r e n e . n o t u m f a c i o u n i v e r s i s 

l a m p r e s e n t i b u s q u a m f u t u r i s q u o d , c u m j u s c o -

n i i t a t u s B r e n e n s i s e t n e m o r u m d e P r a t e l l a e t d e 

Mintili c u m p l a n i s , t e r r i s a r a b i l i b u s e t a l i is p e r t i -

n e n c i i s e o r u m d e m , q u o d o l i m ad c l a r e m e m o r i e 

d e f u n c t u m J o h a n n e i n c o m i t e m B r e n e n s e m q u o n 

d a m , f r a t r e m i n c l i n i , s p e c t a b a t , e t q u o d ipse ib i 

d e m duiii v i v e r e t o b l i n e b a t . n e e n o n j u s q u o d d e -

f u n c t u s H e m e r i c u s , q u o n d a m f r a t e r l n e u s , h a b e -

b a t d u m v i v e r e t e t r e c l a m a r e p o t e r a i in p r e d i c t i s , 

lutein p e r m o r t e m i p s o r u t n h e r e d i t a r i o s u c c e s s i o 

n s j u r e o b v e n e r i t , t e n e o r e t m e t e n e r i c o n f i t e o r 

3700 Ai marques près Aigues-Mortes. 1270. 
L u n d i 2 3 juin . 

(i. 400. — Testaments divers, n" 6. — Original scellé. ; 

T e s t a m e n t u m Johanna» , comitissa- Pictavensis et 
Tolosae. n In cujus rei tcst intonium sigillum nostrum 
h u i c presenti tostamento nostro d u x i m u s apponen-
d u m . — Actum apud Armazanicas prope Aquas Mor-
tuas , die lune in vigilia Nativitatis Beati Johannis 
Bahtiste , a n n o Domini M 0 C C ° L X X ° . » 

Nous nous bornons à donner l'indication de cette pièce impor
tante, qui est bien connue (voir VHist. de Languedoc, éd. in-4°, 
t. VI I I , col. 1695, et le Muse'e des Archives nationales, p. 147, 
n" 270) . Le testament de la comtesse Jeanne de Toulouse est en 
bon état; les huit sceaux qui s'y trouvent apposés, à l'exception 
d'un seul, sont restés entiers. 

1° A gauche, sceau de la comtesse Jeanne (Inventaire, n° 1079) ; 
cire verte, lacs de soie rouge. 

2° Sceau de Bernard, abbé de Montauban (Inventaire, n° 8858) ; 
cire blanche, lacs de soie rouge (la couleur a passé). 

3° Sceau de Pierre Vigier, archidiacre de Saintes (Inventaire, 
n° 7436) ; cire blanche, lacs de soie rouge. 

4" Sceau de Bertrand de l'Isle, prévôt de la cathédrale de 
Toulouse (Inventaire, n° 7 6 9 5 ) ; cire blanche, lacs de soie 
rouge. 

5° Sceau de Guillaume, archidiacre de l'enouilledès, au dio
cèse de Narbonne (Inventaire, n° 7 4 0 1 ) ; cire blanche, lacs de 
soie rouge couleur passée). 

6" Sceau de frère Philippe, franciscain; cire verte, lacs de 
soie rouge; fragment : petit sceau rond; au centre, la Vierge et 
l'enfant Jésus; en légende : « S. EBATR » 

n u n t i u s e o r u m d e m ad h o c s p e c i a l i t e r c o n s t i t u t u s , 

r e c e p i et h a b u i in p e c u n i a n u m e r a t a d e c e r n m i l i a 

l i b r a r u m t u r o n e n s i u m a s e r e n i s s i m o p r i n c i p e 

L u d o v i c o , D e i g r a t i a r e g e F r a n c h e ] , q u e d i c t i s 

d o i n i n i s r e g i C a s t e l l e et F [ e r n a n d o ] e j u s p r i m o 

g e n i t o d a r e p r o m i s i ! in p r o l o c u t i o n e m a t r i m o n i i 

j a m c o n t r a c t i i n t e r i p s u m d o m p n u m F e r n a n d u m 

et d o m i n a n t B l a n c h a m , d i c l i d o m i n i r e g i s F r a n 

c i e ] filiam. De q u a p e c u n i e s o m m a mili i t r a d i t a 

e l s o l u t a a d i c t o d o m i n o r e g e F r a n c h e ] m e t e n e o 

p r o p a g a t o , e t e u m d e m d o m i n u m r e g e m F r a n c j i e ] 

a c l i e r e d e s e t s u c c e s s o r e s e j u s d e m q u i t t o s p e c i a 

l i t e r el e x p r e s s e v i c e e t n o m i n e d i c t o r u m d o 

m i n i r e g i s C a s t e l l e et d o m p n i F e r n a n d i e j u s p r i 

m o g e n i t i , e t t a m q u a m i p s o r u m p r o c u r a t o r a d h o c , 

ut d i c t u m e s t , s p e c i a l i t e r c o n s t i t u t u s . V o l o e t i a m 

e l c o n c e d o v i c e et n o m i n e p r e d i c t o r u m d o m i n i 

r e g i s C a s t e l l e e t d o m p n i F e r n a n d i q u o d o m n e s 

c a r t e , l i t t o r e , a c e t i a m m u n i m e n t a , p e r q u e a 

d i c t o d o m i n o r e g e F r a n c f i e ] v e l e j u s s u c c e s s o r i b u s 

p o s s e t pet i d i e t a s u m m a p e c u n i e , n u l l i u s sint m o 

m e n t i . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n t e s l i t t e r a s 

s igi l lo m e o s i g i l l a v i . — D a t i m i P a r j i s i u s ] , a n n o 

D o m i n i M" cc° s e p t u a g e s i m o , d i e l u n e p o s t o c t a b a s 

P e n t h e c o s t e s . 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Pierre 
Cabeçon (Inventaire, n" 11298). 

Ecriture française. 

e x c e l l e n t i s s i n i o p r i n c i p i el k a r i s s i m o d o m i n o m e o 

T h j e o b a l d o ] , D e i g r a t i a r e g i N a v a r r e , C a m p a n i e 

e t B r i e c o r n i t i p a l a t i n o , in d u o b u s n i i l i b u s l i b r a -

r u m t u r o n e n s i u n i j u r e c o u n t a t u s j e t ! n e 

m o r u m p r e d i c t o r u m , q u o d r e c e p i e t t e n e o in 

f e o d u m a d o m i n o r e g e p r e d i c t o , p r o n i i t t c n s m e 

r e d d i t u r u i n et s o l u t u r u m p r e d i c t a m p e c u n i e s u m -

m a n i e i d e m d o m i n o r e g i v e l e j u s c e r t o n u n c i o seu 

m a n d a t o , i n f r a m e n s e m p o s t q u a m s u p e r h o c e x 

p a r i e i p s i u s f u e r o r e q u i s i t u s , o b l i g a n s p r o p t e r h o c 

e i d e m d o m i n o r e g i t o t a n i t e r r a i n m e a m , et s p e 

c i a l i t e r c o m i t a t u m B r e n e n s e m , c u m o m n i b u s 

e x i t i b u s , p r o v e n t i b u s et r e d d i t i b u s e o r u m d e m . 

In c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n t e s l i t t e r a s feci 

sigilli m e i m u n i m i n e r o b o r a r i . — D a t u m a p u d 

M a s s i l i a m , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o 

s e p t u a g e s i m o , in v i g i l i a N u l i v i t a t i s B e a t i J o h a n n i s 

B i i p t i s t e . 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de Hugues, 
comte de Brienne ; fragment. 
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Codicille d'Erard, sire de l'allery. 

(J . 208. — Vallery, n" 6. — Original scellée 

Au n o n d o n P è r e c l d o n F i u l c l d o n S e i n l E s -

perit , l ' a n d e l ' I n q u a r n a c i o n N o s t r e S e i g n o r mil 

deus c e n z s e x a n l e et d i s . Ion j o r île lu N a t i v i t é d e 

Sein J u l i e n B a p t i s t r e a n j u i n , s a i c h e n t tuil q u e 

cou j e E r a r z , s i r e s d e V a l e r i , c o g n c s l a l d o s d e 

C h a m p e i g n e . a i e l'ait inuii t e s t a m e n t a n m u n 

pais , ou q u e l j e ai o r d e n é d e m e s e h o s c s à m a 

v o l e n t é , j e vui l q u e ic i l t e s t a m e n z so i t t e r m e s et 

e s t a b l e s . e t n e v u i l p a s q u e p o r c e d o n q u e j e l e s . 

si c o u il est ci d e s o u z d e v i s i e z , q u e m i l e c h o s e d e 

m u n d e v a n t di t t e s t a m e n t s o i t m u é n e a p e t i s i é , 

nies ci a n d r o i t j e v u i l o r d e n e r d e t o u z m e s m o b l e s 

que j e ai a v e c m o i . n e q u e l ' a n m e d o i t o u d o i 

avoir p o r la r e s u n d e c e v e a i g e d e o u s t r e m e r o ù 

je suis m e u z . P r e m i è r e m e n t j e d o n à J o f r o i B o i -

c h a r t , e s c u i e r , c i n q u a n t e l i v r e s t o r n o i s e t l o u 

cheval q u e il a ; à P e r r i a u d e C e r e i l l i c i n q u a n t e 

livres e t l o u c h e v a l q u e il a ; à J o h e n n i n d e D i g n i 

c i n q u a n t e l i v r e s e t l o c h e v a l q u e il a ; à G u i l l e -

min d U n e v i l e c i n q u a n t e l i v r e s e t l o u c h e v a l q u e 

il a ; à J o h e n n e t d e P a c i c i n q u a n t e l i v r e s e t l o u 

c h e v a l q u e il a ; à C h e n i l l a t c i n q u a n t e l i v r e s e t 

lou c h e v a l q u e il a ; à H e r r i e t d e T r o i e s q u a r e n t e 

livres o u l o u c h e v a l q u e il a , l o u q u e l q u e il 

mieuz a m e r a ; à A v a l u n q u a r e n t e l i v r e s o u Ion 

cheval q u e il a , l o u q u e l q u e il m i e u z a m e r a . E l 

se il a v e n o i t q u e a u c u n s d e c e s . s i s e s c u i e r s d e v a n t 

diz, e esl à s a v o i r J o f r o i z B o i c h a r z . P e r n a u s d e 

Cereilli , J o h e n z d e D i g n i , G u i l l e n i i n s d e U n e v i l e , 

J o h e n n e z d e P a c i e t C h e n i l l a z , s ' a n a l è s e n t a v a n t 

que il e u s s e n t l a i t e l o r a n n é e , j e vui l q u e c h a c u n s 

de ans n e e u s t q u e s u n c h e v a l o u l e s c i n q u e n t e 

livres, l o u q u e l q u e il v o u d r o i e n t , e t s e il v o l o i e n l 

d e m o r e r a n la T e r r e S e i n t e p a r u n a n , j e v u i l 

que d a i e n t c h a s c u n s s u n c h e v a l e t l e s c i n q u a n t e 

l ivres , si c o n il e s t d e s u s d i t , a n q u e l q u e c o n p e i -

gnie q u e il l o r p l a i r o i t o u p o r r o i e n t e s t r e . E t s e 

iv . 

r 7° Sceau de Jean de N in leu il Inventaire, n" 237) ; cire bianche, 
lacs de soie rouge. 

8° Sceau de Guichard, chanoine de Cambrai (Inventaire, 
n"7739^; cire blanche, soie rouge passée. 

il a v e n o i t q u e a u c u n s d e l o r c h e v a u s m o r i s t , je 

\uil q u e c h a c u n s d e c e l s à qui ses c h e v a u s m o r -

roil a n e u s t c i n q u a n t e l i v r e s d e r e s t o r . El se 

A v a l o n s el H o i r i e / s ' a n v o l o i e n t a l e r a v a n t q u e il 

e u s e n t l o r a n n é e p e i l ' a i l e , j e vui l q u e c h a c u n s d e 

a n s n e e u s l q u e \inl l i v r e s p o r a l e r a n lor p a i s , 

el se il d e m o r o i e n l l o r a n n é e , j e vuil q u e il a i e n t 

c h a c u n s s u n c h e v a l o u q u e r e n l e l i v r e s , si c o n il 

esl d e s u s d i l . De r e c h i e f j e d o n m u n s e i g n o r 

J o h e n d e R e v i l l o n d e u s c e n z l i v r e s , e t se ses c h e 

v a u s n i o r o i t , q u e il a n a i t s e x a n t e l i v r e s p o r lou 

c h e v a l . E l se a u c u n s d e m e s c o m p e i g n o n s s ' a n 

v o l o i t a l e r a n s u n p a i s e t n e v o l o i t s e r v i r t o u t e sa 

a n n é e là o ù j e l ' e s t a b l i r a i , o u ci l q u i p o r m o i 

s e r u n t , j e v u i l q u e l ' a n l o r p a i t d e t a n t d e t a n s c o n 

il a u r u n t d e s e r v i ; e t se il a v o i e n t e u p l u s q u e il 

n ' a u r o i e n t d e s e r v i , q u e il l o u r a n d e s s e n t à c c l i 

o u à c e l s q u i s e r o i e n t a u l e u d e m o i e s t a b l i ; e t s e 

il v o l o i e n t s e r v i r l ' a n n é e a n t e r i n e , q u e l ' a n l o r 

t e i g n e l o r c o n v e n a n c e s . D e r e c h i e f j e d o n à 

T h i e r r i , m u n c o u z , v i n t l i v r e s ; à R a i d s u n c o m -

p e i g n o n v i n t l i v r e s ; a u p a i g e d e V i l e B o i g i s v int 

l i v r e s ; à P i e r r e d e M a n t e d i s l i v r e s ; à m u n s e i 

g n o r J o f r o i l o u p r e s t e v i n t l i v r e s ; à P e r r i a u l o u 

c l e r c vinl l i v r e s ; à J o f r u n d e m a c h a n b r e dis 

l i v r e s ; à L a n i e r d i s l i v r e s ; à G u a r i n d e la b o t e i l -

l e r i e d i s l i v r e s ; à B a t a i l l e d e la c u i s i n e c e n t 

so lz ; à R o b i n s u n c o m p e i g n u n c e n t s o l z ; d e 

r e c h i e f à c h a c u n d e s g a r ç u n s q u i s u n t à m o i a n 

c h i e f c i n q u a n t e s o l z ; a u m a i r e dis l i v r e s . D e r e 

c h i e f j e v u i l t o u t e s c e s c h o s e s d e s u s d i t e s p a i é e s 

a v a n t ; j e d o n t o u t l o u r e m e n a n t et t o u z m e s 

m o b l e s , so i t a n o r , a n a r g e n t , a n v a i s s e l e m e n t e . 

a n j u i a u s , a n v i a n d e s , a n c h e v a u s , a n a r m e u r e s 

e t a n d e t e s , so i t d o n r o i o u d e a u t r u i a n q u e l q u e 

c h o s e q u e c e soit q u e j ' a i e p o r c e v e i a g e n e q u i 

a v e n i r m e p u i s s e n t , à m u n s e i g n o r P i e r r e d e la 

F o i c h e ; e t se il d e f a i l o i t d e c e l i P i e r r e d e v a n t d i t , 

c h e v a l i e r , p o r m o r t o u p o r c e q u ' i l s ' a n a l a s t , j e 

d o n c e s c h o s e s d e v a n t d i t e s à m o n s e i g n o r H u e 

d e C o n f i a n t , m a r e s c h a u t d e C h a m p e i g n e , a u lieu 

d e m o n s e i g n o r P i e r r e d e la F o i c h e , si c o n il est 

d e v a n t c o n t e n u ; e t se il d e f a i l l o i t d e c e s d e u s c h e 

v a l i e r s d e s u s d i z , c ' e s t à s a v o i r d e m u n s e i g n o r 

P i e r r e e t d o u m a r e s c h a u . j e d o n t o u t e s c e s c h o s e s 
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m i n i s e i g n o r Bal r luin et m a n s e i g n o r B a u l s u n 

f r è r e d e V a n d i e r e s , c h e v a l i e r s , à a n s d e n s a n -

s a n b l e , o u à l 'un t o u t s e u l , se li a u t r e s n i e s t o i t , 

a u s i c o n il est d e v i s i é d e s u s d e m u n s e i g n o r P i e r r e 

d e la F o i c h e et d e m u n s e i g n o r H u u n d e C o n 

f iant c h e v a l i e r s d e v a n t d i z ; et si vui l q u e cil q u i 

c e s c h o s e s a u r a a n l é d e m o i so i t t e n u z à s e r v i r 

m u n s e i g n o r l o u roi d e N a v a r r e , o u c e l i o u c e l s 

q u i s e r o i e n t a u l e u d e l i , a u s i c o u se g e i e s t o i e 

p r e s e n z . D e r e c h i e f j e vuil q u e se li r o i s d e v a n t 

diz o u ci l q u i d e m o r r o i e n t a n s u n l e u n e se t e -

n o i e n t a p a i é d o u s e r v i s e à c e l i o u à c e l s q u i d e 

m o r r o i e n t a u leu d e m o i , q u e l ' a n r e g a r d a s t se j e 

a u r o i e e u p l u s d o u s u e n q u e j e n ' a u r o i e d e s e r v i . et 

c e q u e l ' an t r o v e r o i t q u e j e a n e u s s e p l u s e u , q u e 

cil q u i s e r o i t o u ci l q u i s e r o i e n t a u l e u d e m o i , 

le li r a n d e s s e n t , o u à c e l i o u à c e l s q u i s e r o i e n t 

a u leu d o u di t ro i ; et se j e a v o i e p l u s d e s e r v i q u e 

j e n ' a u r o i e e u d o u s u e n , q u e ci l q u i s e r o i t o u ci l 

qui s e r o i e n t a u l e u d e m o i li d e m a n d e s s e n t , o u à 

c e l i o u à c e l s q u i s e r o i e n t a u l e u d e li , e t r e c e u s -

s e n t , e t q u e il l o u m e i s s e n t o u s e r v i s e N o s t r e S e i 

g n o r d e la T e r r e S e i n t e , o u là q u e il v e r r o i e n t 

q u e il s e r o i t p l u s g r a n z porf iz à m a r n e . D e r e 

c h i e f j e vui l q u e se m e s c h o s e s n e p o v o i e n t s o u f i r e 

à c e s c h o s e s d e s u s d i t e s p e r f a i r e , j e a n o b l i g e t o u t e s 

m e s c h o s e s m o b l e s , n o n m o b l e s , a n q u e l q u e leu 

q u ' i l s o i e n t , à a c u n p l i r c e s c h o s e s si c o n e l e s 

s u n t d e s u s d i t e s e t d e v i s i é e s . E t à c e s c h o s e s f a i r e , 

t e n i r e t a c u n p l i r , j e e s t a b l i s m u n s e i g n o r H u u n d e 

C o n f i a n t , m a r e s c h a u t d e C h a m p e i g n e , m u n s e i g n o r 

P e r r u n d e la F o i c h e , m u n s e i g n o r B a l d u i n d e 

V a n d i e r e s , m u n s e i g n o r R a u l s u n f r è r e e t m u n 

s e i g n o r J o h e n d e R e v i l l o n , c h e v a l i e r s , e t J o f r o i 

B o i c h a r t , e s c u i e r , à a c u n p l i r e t p a r f a i r e t o u t e s 

c e s c h o s e s si c o n e l e s s u n t d e s u s d e v i s i é e s ; o u 

q u e l t e s m o i n d e c e s t e c h o s e j e ai s e e l é e s c e l l e t r e s 

d e m u n s e a l . E t p o r c e q u e c e s t e c h o s e s o i t p l u s 

f e r m e et e s t a b l e , n o s T h i e b a u z , p a r la g r a c e d e 

D e u r o i s d e N a v a r r e , c u e n s p a l a d i n s d e C h a n -

p e i g n e et d e B r i e , i a v o u s m i s n o s t r e s e a l à la r e -

q u e s t e d o u d e v a n t d i t E r a r t s e i g n o r d e V a l e r i . 

— Ce fu d o n é l o u j o r d e la N a t i v i t é S e i n J o h a n 

d e s u s d i t e . 

Scellé de deux sceaux en cire rouge, sur doubles queues : 

1° A gauche, sceau de Thibaud, roi (le Navarre (Inventaire, 
n» 11377). 

2° A droite, sceau d'Érard de Vallery (Inventaire, n" 3811 . 

5 7 0 8 1270 . Jeudi 2 6 j u i n . 

Pierre de la Fauche amoisonne diverses terres à 
Erard de l'aller tj. 

( J . 208 . — Vallery, n" 7. — Original scellé.'» 

J e P i e r e s , s i r e s d e la F a u c h e , c h e v a l i e r s , fais à 

s a v o i r à t o u z c e s q u i v e r r o n t et o r r o n t c e s p r é 

s e n t e s l e t t r e s q u e j e ai a m o i s o n é et e n n o n d ' a m o i -

s o n e m e n t la is ié e t o t r i é à m o n s i g n o r E r a r t , si-

g n o r d e V a l e r i , c h e v a l i e r e t c o g n o i s t a b l e d e C h a m -

p a i g n e , t o u t e m a t e r r e q u e j e ai à C e r v e l , à Boil ly , 

à L a i n e s B o u r e u s e s et à B a t r e d e lez T r o i e s , e t touz 

m e s h o m m e s q u e j e ai à T r o i e s et a i l l o r s d e s a p a r t e -

n a n c e s e t d e s a p p e n d a n c e s d e s v i l l e s d a v a n t di tes , 

e t t o u t q u a n q u e j e ai et t a i g p a r q u e l q u e droit 

q u e c e soit es l e u s e t es v i l les d e s u s n o m m é e s , an 

h o m m e s , a n t a i l l e s , a n t e r r e s a r a b l e s , a n p r e z , an 

c e n s , a n c o s t u m e s , a n c o r v é e s , a n r e n t e s , an fiez 

e t e n t o u t e s c h o s e s q u e l c o n q u e s q u ' e l e s soient , 

la q u e l t e r r e e t l es q u e l e s c h o s e s h diz E r a r s nies 

s i r e s m ' a d o n n é e s , à t e n i r e t à a v o i r o u non de 

m o i s o n d e c e m o n s i g n o r E r a r t m o n s i g n o r , tant 

c u n i il v i v r a , p o u r le p r i s e t p o u r la s o m m e de 

c e n t l i v r e s d e t o r n o i s q u e le diz E r a r z m e s sires 

m e r e n d r a c h a s c u n a n t a n t c u m il v i v r a , ou à 

m o n c o m m a n d e m e n t , à la f e s t e S a i n t B e m i ou 

c h i e f d e o c t o b r e . E t p r o m e t q u e c o n t r e c e s t a m o i -

s o n e m e n t p a r m o i n e p a r a u t r u i n e v e n r a ne ne 

f e r a v e n i r t a n t c u m li diz E r a r z m e s s i res v i v r a . El 

es t à s a v o i r q u e j e voil et o l r o i et p r o m e t q u e , tant 

c u m li diz E r a r z m e s s i r e s v i v r a , j e n e v e n d r a , ne 

n e d o n r a , n e a l i é n e r a , n e n e m e t r a i h o r s de ma 

m a i n la d i t e t e r r e n e les c h o s e s d e s u i s n o m m é e s , 

n e n e f e r a c h o s e p a r q u e li diz E r a r z m e s sires ne 

d e m o r o i t e n la d i t e m o i s o n . E t e n t e s m o i g n a i g e 

d e c e s t e c h o s e j e ai m i s m o n s e e l e n c e s p r é 

s e n t e s l e t t r e s , q u i f u r e n t d o n é e s e n l ' a n d e g r â c e 

M. c e . LXX, le j e u d i a p r è s la f e s t e d e la Nativi té 

S a i n t J e h a n B a p t i s t e . 

Scellé en cire verte, et sur douille queue, du sceau de Pierre 
de la Fauche (Inventaire, n° 2135). 
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3 7 0 0 A i m a r g u e s près Aigues -Mortes . 1 2 7 0 . 
L u n d i 3 0 juin . 

Alphonsus , Pictavensis et T/ioloso? comes, quosdam 
procuratores, qui causas ipsius prosequantur, 
jam abilurus constituit. 

(J. 318. — Toulouse, IX, n" 60. — Originai scellé.) 

A l p h o n s u s , filius r e g i s F r a n c i e , c o m e s P i c -

tavfensis] el T h o l o s [ e ] , u n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t t e r a s 

i n s p e c t u r i s s a l u t e r ò in D o m i n o . N o t i m i f a c i m u s 

ipiod n o s in o m n i b u s et s i n g u l i s c a u s i s n i o l i s e l 

m o v e n d i s a n o b i s s e u a b a l i i s n o s t r o n o m i n e 

c o n t r a q u a s c u n q u e p e r s o n a s e c c l e s i a s t i c a s v c l 

s e c u l a r e s , c o l l e g i a , c o n m u n i t a t e s s e u e t i a m u n i -

v c r s i t a t e s , v e l a ( j u i b u s c u m q u e p e r s o n i s e c c l e -

siasticis vel s e c u l a r i b u s , c o l l e g i i s , c o n m u n i t a t i b u s 

aut u n i v e r s i t a t i b u s c o n t r a n o s c o r a m q u i b u s c u m -

cpie j u d i c i b u s e c c l e s i a s t i c i s v c l s e c u l a r i b u s , v e l 

vices e o r u m g e r e n t i b u s o r d i n a r i i s s e u e x t r a o r d i -

n a i n s , l e g a t i s , d e l e g a t i s , s u b d e l e g a t i s , e x e c u t o r i -

b u s , c o n s e r v a t o r i b u s s e u q u i b u s c u m q u e a l i i s , 

q u o c u m q u e n o m i n e c e n s e a n t u r , d i l e c t o s e t f i d c l e s 

c ler i cos n o s t r o s m a g i s t r o s . . (sic) G u i l l e l m u m d e 

V a l l e g r i g n o s a s u b d e c a n u m C a r n o t e n s e m , . . R a -

d u l p h u m d e M i r a b e l l o d e c a n u m P i c t a v e n s e m , . . 

P e t r u m V i g e r i i a r c h i d i a c o n u m X a n c t o n e n s e m , . . 

E g i d i u m d e B o n a v a l l e g r a n i c a r i u m e c c l e s i e B e a t i 

Mart ini T u r o n e n s i s , . . A l a n u n i d e M o l l e n t o a r c h i 

d i a c o n u m E b r o i c e n s e m , S t e p h a n u m d e S a e l e i i s 

t h e s a u r a r i u m e c c l e s i e B e a t i H y l a r i i P i e t a v e n s i s , 

P e t r u m S o r i n i s c o l a s t i c u m X a n c t o n e n s e m et G u i -

c h a r d u m d e C l u n i a c o c a n o n i c u m C a m e r a c e n s e m , 

e x i b i t o r e s p r e s e n c i u m , n o s t r o s c o n s t i t u i m u s p r o 

c u r a t o r e s , o m n e s s i m u l e t q u e m l i b e t e o r u m in 

s o l i d u m , i ta t a m e n q u o d n o n s i t m e l i o r c o n d i c i o 

o c c u p a n t i s , d a n t e s e i s d e m n o s t r i s p r o c u r a t o r i b u s 

et e o r u m c u i l i b e t l iberant i p o t e s t a l e i n e t s p e c i a l e 

m a n d a t u m a g e n d i , p e t e n d i , j u d i é i s o f f i c i u m i m 

p l o r a n d o d e f e n d e n d i , e x c i p i e n d i , r c p l i c a n d i , a p 

p e l l a n d o a p o s t ó l o s p e t e n d i , a c e t i a m a p p e l l a t i o n e s 

p r o s e q u e n d i , c o m p r o m i t t e n d i , t r a n s i g e n d i , p a c i s -

cendi e t a l i a s c o m p o n e n d i , a l i u m v e l a l i o s p r o c u 

r a t o r e s c o n s t i t u e n d i v e l s u b s t i t u e n d i , l o c o sui 

s u b s t i t u t u m s e u s u b s t i t u t o s m u t a n d i s e u r e v o c a n e ! ! 

et a l i u m vel a l i o s p o n e n d i , q u o s q u a n d o et q u o -

l i e n s et in q u i b u s c a u s i s , c a s i b u s et n e g o c i i s v i d e -

r i n t e x p e d i r é , u n i v e r s a q u e e l s i n g u l a f a c i e n d i 

q u e n o s ipsi f a c c r e m u s s e u t a c e r e p o s s e m u s si 

p r e s e n t e s e s s e n i u s , r a t u m et g r a t u m h a b e n t e s e t 

p e r p e t u o h a b i t u r i q u i c q u i d in p r e d i c t i s v e l a l i q u o 

p r e d i c t o r u i n s e u p r e d i c t a c o n t i n g e n l i b u s p e r i p s o s 

a u t e o r u m a l t e r u m v e l p e r s u b s t i t u t u m v e l s u b s t i 

t u t o s a b e is a u t e o r u m a l t e r o v e l c u m ipsis s e u 

a l t e r o e o r u m d e m v e l s u b s t i t u t o sen s u b s t i t u t i s a 

p r e d i c t i s p r o c u r a t o r i b u s v e l e o r u m a l t e r o a c t u m 

o r d i n a t u m v e f u e r i t s e u e t i a m p r o c u r a t i m i ; p r o -

ì n i t l i m u s e t i a m p r o d i c t i s p r o c u r a t o r i b u s n o s t r i s 

e t e o r u m q u o l i b e t , s u b s t i t u t o v e l s u b s t i t u t i s a b 

ips is s e u e o r u m a l t e r o , s u b y p o t h e c a r e r u m n o s -

t r a r u m , si n e c e s s e f u e r i t , j u d i c a t u r a s o l v i ; et h o c 

o m n i b u s q u o r u m i n t e r e s t t e n o r e p r e s e n c i u m i n t i -

m a m u s . I n c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n t i b u s 

l i t t e r i s s i g i l l u m n o s t r u m d u x i m u s a p p o n e n d u m . 

— D a t u m a p u d A r m a z a n i c a s p r o p e p o r t u m d e 

A q u i s M o r t u i s , d i e l u n e in c r a s t i n o fes t i a p o s t o -

l o r u m P e t r i e t P a u l i , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u 

c e n t é s i m o s e p t u a g é s i m o . 

Scellé autrefois sur simple queue; l'attache a été arrachée. Le 
scribe auquel est dû cet acte a tracé par erreur, en avant d'un 
certain nombre de noms de personnes, les deux points qui dans 
beaucoup de cas étaient destinés à remplacer un nom. 
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Ludovici IX regis litteree ad Mathœum, abba-
tem Sancti Dionysii, et alios, de reditibus qui in 
capella recjii palatii Parisiensis capellanis et 
pra'cipue magistro capellano assignandi sint. 

J . 155. — Sainte Chapelle de Paris, n" 9 l . — Copie 
authentique.) 

L u d o v i c u s , Dei g r a t i a F r a n c o r u m r e x . d i l e c t i s 

e t h d e l i b u s s u i s M [ a t h e o ] , a b b a t i S a n c t i D y o n i s i i , 

m a g i s t r o H e n r i c o d e V e r z i l i a c o , a r c h i d i á c o n o in 

e c c l e s i a B a i o c e n s i , e t N i c h o l a o d e A u t o l i o , t h e s a u -

r a r i o S a n c t i F r a m b a l d i S i l v a n e c t e n s i s , s u l u t e m e t 

d i l e c t i o n e m . S a c r a m a c v e n e r a n d a m b a s i l i c a m , 

e d i f i c a t a m a n o b i s P a r i s i u s s u m p t u m a g n o et 

s a c r o s a n c l e C o r o n e n e e n o n C r u c i s d o m i n i c e et 

a l i a r u m p r e t i o s a r u r n r e l i q u i a r u m o r n a t a m p r e 

s e n t í a , s p e c i a l i f a v o r e e l g r a t i a p r o s e q u e n t e s a c 

h o n o r e d e b i t o c u p i e n t e s i m p o s t e r u m f r e q u e n -



t a r i , a c in e a ad Dei glor iar t i c u l t u m a u g m e n t a r i 

d i v i n u m , o l i m in e a d e m s e r v i t o r e s i n s t i t u i m u s 

c a p e l l a n o s , m a t r i c u l a r i o s et c l e r i e o s , et d e r e d d i -

t ibus et d i s t r i b u t i o n i b u s m i n i s t r o r u m i p s o r u m o r -

d i n a v i m u s s e c u n d u m «[noti in l i t te r i s n o s t r i s i n d e 

c o n f e c t i s p l e n i u s c o n t i n e t u r . A d d i n n i s i n s u p e r 

n u n c et p r e c i p i m u s q u o d m a g i s t e r c a p e l l a n u s ([in 

pro t e m p o r e ipsius c a p e l l e , r e l i q u i a r u m et p e r -

s o n a r u m o m n i u m c o r a n i g e r i i sen g e r e t i m p o s t e -

r u m p r e c e t e r i s , in o m n i b u s e x n u n c et d e i n c e p s 

d u p l u m p e r c i p i a t t a m in d i s t r i b u t i o n i b u s q u a m 

in g r o s s o ; d i g n u m es t e n i m ut qui i n s o l l i c i t u d i n e 

p r e c e d i ! el o n e r e , in e m o l u m e n t o c e t e r i s p r e f e -

r a t u r et b o n o r e . I l las e t i a m q u i n d e c i m l i b r a s , 

q u a s p r e c e t e r i s in p r e p o s i t u r a n o s t r a P a r i s i e n s i 

c o n s u e v i t p e r c i p e r e a n n u a t i m , v o l u m u s ni p e r c i 

piat in d i e t a p r e p o s i t u r a s i c u t a n o b i s a l i a s ex l i l i t 

o r d i n a t u r n . V e r u n i , q u i a v a r i i s i m p e d i t i et d i s 

t r a i t i n e g o t i i s r e d d i t u s a c d i s t r i b u t i o n e s p r e d i c t a s 

immill i l i eis a s s i g n n v i m u s in c e r t i s r e b u s et l o c i s 

p e r e i p i e n d o s ut e x p e d i t et b a b c n d o s , v o b i s e t c u i -

libei v e s t r u m , d e q u o r u m fidelitate e t d i s c r e t i o n e 

c o n f i d i m u s , s u p e r h u j u s m o d i r e d d i t u u m et d i s t r i 

b u t i o n u m a s s i g n a t i o n e f a c i e n d a a vobis in c e r i is 

r e b u s et l o c i s , t a m in c a p i e n d o d e r e d d i t i b u s et 

p o s s e s s i o n i b u s n o s t r i s q u a s a d p r e s e n s p o s s i d e m u s , 

q u a m in a q u i r e n d o r a t i o n a b i l i t e r i n f e o d i s n o s t r i s 

sen a b e n i s , s e c u n d u m q u o d m e l i u s v i d e r i t i s f a 

c i e n d u m , t o t a l i t e r c o i n m i t t i m i i s v i c e s n o s t r a s , i ta 

q u o d a s s i g n a t i o r e d d i t u u m a c d i s t r i b u t i o n u m p r e -

d i e i a r u i n v a l o r e m s e p t i n g e n t a r u m l i b r a r u m a n -

i iua l in i n o n e x c e d a t , e t q u o d s e c u n d u m q u a n t i -

t a l e m e o r u m . q u e t a l i t e r a c q u i r i vel a s s i g n a r i 

e o n t i g e r i t e i s d e n i , e e s s e t o m n i n o s o l u c i o e o r u m 

q u e p r i u s p e r c i p i e b a n t in p r e p o s i t u r a n o s t r a P a 

r is iensi el in T e m p i o . De l u m i n a l i a u t e m in d i e t a 

c a p e l l a a s s i d u e f a c i e n d o v o l u m u s ut o r d i n a t i o 

dui luin ( a c t a a n o b i s s e c u n d u m q u o d c o n i i i i e l u r ill 

n o s t r i s p r e d i c t i s l i t l e r i s o b s e r v e t u r . C i m i v e r o 

a s s i g n a t i o n e m r e d d i t u u m a c d i s t r i b u t i o n u m p r e -

d i c t a r u m u t d i c t u m est f e c e r i t i s , earn n o b i s p e r 

v e s t r a s I i t t e r a s r e s c r i b a t i s . — A c t u m a p u d A q u a s 

M o r t u a s , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o 

s e p t u a g e s i m o , m e n s e j u n i o . 

Cette pièce est insérée dans des lettres de Philippe te Long, 

en date de juin 1318. Elle a été publiée, mais avec des incorrec
tions, par Morand, Hist. de la Sainte Chapelle royale du Palais, 
1790, in-V, p. 14. Cf. K. 33, n° 16. 
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Forma inquisitionisfaciendm super usuris 
Judaorum. 

( I . 191. — Poitou, I , n" 103. — Originai scellé.) 

A l p b o n s u s , l i l ius r e g i s F r a n c i e , c o m e s P i c t a -

v [ e n s i s ] el T b o l o s [ e ] , v i r o r e l i g i o s o et in ChristO 

sibi d i l e c t o p r i o r i f r a t r u m P r e d i c a t o r u m P i c t a v e n -

siiini s a l u l e n i el s i n e c r a m d i l e c t i o n e n i . O p l a n l e s 

ut e a . q u o a J u d e i s in t e r r i s n o s t r i s e x i s t e n t i b u s 

e x t o r t a sunl p e r u s u r a r i a m p r a v i t a t e m , r e s t i t u a n -

t u r hi is a q u i b u s i l l i c i t e h a b u e r u n t , v o b i s i n a n d a -

miis r o g a n t e s q u a t i n u s , unti c u m a l i q u o c l e r i c o 

s e c u l a r i q u e i n c o n s i l i a r i ! n o s t r i v e l e o r u m aliqui 

v o b i s a s s o c i a n d o l o d u x e r i n t , a d r e s l i t u c i o n c s 

h u j u s m o d i f a c i e n d a s in s e n e s c a l l i a P i c t a v e n s i 

j u x l a f o r m a m q u e s e q u i t u r p r o c e d a t i s . In pr imis 

dal e d i c t u m p e r s i n g u l a s d v o c e s e s in s m s locis 

pei- p r e s b y t e r o s p a r o c b i a l e s e t p e r b a l l i v o s in 

bal l iv i i s s u i s , et in i l io e d i c t o p u b l i c e p r o c l a m e t u r 

q u o d o m n e s qui v o l u e r i n t u s u r a s p e t e r e a J u d e i s , 

c e r t i s l o c i s et t e r m i n i s s t a t u t i s , se c o r a n i inquisi -

t o r i b u s n o s t r i s c l ini t e s t i b t t s , si q u o s h a b e a n t , 

r e p r e s e n t e n t . C u m v e r o p e t i t o r e s v e n e r i n t , r e c i -

p i a t u r a b eis p r i m i t u s j u r a m e n t u m q u o d non 

p e t e n t a l i q u i d , nisi sibi c o m p e t a t j u s p e t e n d i . 

S u b s c q u e n t e r q u e r a t u r d e n o m i n i b u s p e t i t o r i s et 

J u d e i q u e i n d i e e t i d e m p e t i t o r u s u r a s a b ipso 

r e c e p i s s e . l ' r e t e r h e c q u e r a t u r a b e i s d e m super 

o m n i b u s , ( a n i p r i n c i p a l e n e g o c i u m t a n g e n t i b u s 

q u a m c i r c o n s t a n c i i s d e q u i b u s d i c t i i n q u i s i t o r e s 

ipsos v i d e r i n t i n q u i r e n d o s , i ta q u o d , nisi il ubi

teli i d e f a l s i t a t e t e s t i u m , n o n m u l t u m c i r c a c i r -

c o n s t a n c i a s i m m o r e n t u r . C a u t e q u i d e m el p r o v i d e 

e n e a d i l H e u l l a t e i n p r o b a c i o n u m a d b i b e n t u r r e -

m e d i a q u e s e q u n t i i r : p r i m o v i d e l i c e t q u o d c r e -

d a t u r p e l i l o r i b o n e f a m e e l u n i c o tes t i fide digno 

j u r a t i s , si a l i a s d e u s u r i s e x t o r l i s a b e o l i q u e r e 

n o n p o t u e r i t , u s q u e a d s u i n i n a i i i c e n t uni s o l i d o -

r u m c u r r e n t i s m o n e t e . Si t a n i e n l a m a vel vicinia 

t e n e a t q u o d ilio p e t i t o r c u m J u d e o c o n t r a x e r i t 

seti c o n t r u h e r e sii c o n s u e t u s , e l in p r e s e n t i n e g o c i o 



( 1 2 7 0 ) LEDOVICUS 

.lutici penitus a testimonio reppelluntur. Item si 
petitori fama laudabilis attestetur, ita quod per
sona fidedigna possi! merito reputari el inquisi-
toribus per famam el aspectum videatur quod 
nullo modo proprie salutis immemor dejeraret, 
injustam peticionem faciendo, slclur ipsius jura-
mento super solucione usurarum propria manu 
facta usque ad summam quinquaginta solidorum 
currentis monete, si alias probaciones non habeal 
vel in co casti in quo per interpositam personam 
lit solutio, asserat sub ejusdem religione jura-
mcnti se dictas iisuras tradidisse ilb ad solven-
duni quern credebat fidedignum, el quod credil 
ipsum cui tradiderat solvisse Jmleo. Adirne si 
aliqua persona que ipsis inquisitoribus legittima 
videatur se representaverit coram eis, de cujus 
tide tanta et tarn bona presumpcio non insurgit 
et, prout dictum est proximo superius, juret et 
affirmet, stetur similiter juramento istius usque 
ad summam proximo supradictam cum testi
monio duorum vicinorum bone fame juratorum 
de credulitate deponencium ipsum petitorem 
jurasse veritatem. Petitori eciam bone fame cum 
juramento de ventate credatur usque ad suin-
mani decern solidorum currentis monete vel 
additis conjuratoribus de credulitate, secundum 
arbitrium inquisitorial), pensatis meritis persona-
rum. Quia eciam hujusmodi contractus fiuiit 
frequencius in occulto et rarissime per alios 
quam per domesticos seu familiares, adhibeatur 
istud remedium, scilicet quod recipientur in tes
timonium domestici seu familiares jtirati usque 
ad summam quinquaginta solidorum currentis 
monete, et eadem forma servetur in peticionibus 
pignorum, hoc adjecto quod jurenl illorum peti-
tores quod pignora que tradita fuisse probaverint 
ad ipsos nullatenus devenerunt, nec eis super hiis 
extitit in aliquo satisfactum, nec alias detentores 
pignorum fuisse liberatos, veluti per umissioiiein 
ipsorum casu fortuito, sine culpa creditoris vel 
dicta pignora auctoritate competentis judicis, 
sive de illorum licencia distrahendo, vel alio 
modo ad liberacionem competenti. Et est intelli-
genduni restitucionem fieri debere in hoc casu, 
ita quod sors primitus deducatur. Item permis-

IX SANCTUS. 4 5 3 

SUIII est inquisitoribus ul l e s t e s c o i n p e l l i lac ia i i l 

p e r judicem secularem, si requisiti noluerinl 
perhibere testimoni ventati. Nec esl aliqua-
l e n u s o l m i i ( i n i u n i quin inquisitores diligcnler 
mquiranl et attendant ac eeiam rescribanl no-
niii ia Judeor a quibus petentur u s u r e , ut 
liquido appareal quanta sii de b o n i s cujuslibei 
Judei restitucio facienda. N o n c a i n i est inten-
Cionis nostre u s u r a s per unum . I n d e n n i extortas 
restituere de b o n i s alterius Judei, sed solum in 
quantum b o n a i l h u s a quo petentur usure suffi-
e i e n l ad restitucionem faciendam. Poterunl autem 
inquisitores inquestas judicare q u e summam cen-
11111 • sohdorum currentis monete n o n e x c é d a n t , 

q u a s ad curiain r e m i t i e r e m i m i n e I e n c l i n n I u r. 

sed tantum hileras e o r u m s u i n i n a s ab eis ailpidi-
catas continentes, el de c u j u s Judei bonis et qui
bus personis sii restitucio facienda. A l i a s autem 
inquestas predictain summam excedentes, per-
acto negocio, sub sigilli* suis c h u s a s ad curiani 
rémittent judicandas. Nullam lamen inquestam 
rémittent, si liquide a p p a r e a l petitores in sua-
rum probacione peticionum penitus defecisse. — 
Datimi apud Armazanicas prope Aquas Mortuas, 
a n n o D o m i n i millesimo ducentésimo septua
gésimo, i l i e n s e junii. 

Simple queue Je parchemin; le sceau n'existe plus. 
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Testament d'Alphonse, comte de Poitiers et de 
Toulouse. 

(K. 33, n° 1 4 ; original scellé, en très mauvais état. = J . 406. 
— Testaments divers, n" 4. — Rouleau contemporain. = J . 406, 
n" 5 . — Copie peu postérieure. = J . 192. — l'oitou, II , n" 57. 
— Vidimus de 131 I. 

Ou non de la Sainte Trinité a m e n . N o u s Al l 

i o n s , cuens de P o i t i e r s et [dej Tholfose], atendanz 
que m i l e chose n est plus certaine que de la mort. 
et mile chose m a i n s certaine de I cure de la 
mort, voulant pou[r]voiar à s a l u t de nostre a n i m e , 

nostre testament et nostre ordenance ou nostre 
darrienne volenté lésons en lele m a n i è r e , voil-
lant et commandant q u e , se il ne vaul pardroil de 
testament, que il vaille par droit de codicilles ou 
de quieuque autre volenté darrienne. 



e x c e p t é e s t ro is m i l e l i v r e s g a r d é e s à n o s t r e t rès 

c h i e r e f a m m e , se n o s m e u b l e s s o u f f i s e n t n o z lés 

p a i e s . L e s q u e l s t r o i s m i l l i v r e s d e t o u r n o i s v o l o n s 

t a n t c o n n u e n o u s p o o n s île d r o i t , d e c o u s t u m e ou 

d ' u s a g e , q u e e l e les a i t (ms : le s o i t ) e n t e l e m a 

n i è r e q u e e l e n e p u i s s e r i e n s o u t r e r c c l a m m e r en 

n o s m e u b l e s . 

D e r e c h i e f n o u s e s t a u b l i s s o n s e l o r d e n o n s à 

f a i r e u n e c b a p e l e r i e à P o i s s y , e n la q u e l e li c h a 

p e l a i n s q u i y s e r a e s l a u b l i s c h a n t e r a t a n t c o m m e 

n o u s v i v r o n s , se il es t e n n o s t r e t e m p s , u n e m e s s e 

d u S a i n t E s p e r i t , et a p r è s n o s t r e d e c e s c h a n t e r a 

p o u r n o s t r e a m e e l d e n o z a n c i s s e u r s c h a s c u n 

j o u r u n e m e s s e , se il n ' a l o i a u l e m p e s c h e m e n t ; 

e t à c e li c h a p e l a i n s s c s l r a i n d r a e t o b l i g e r a p a r 

s o n p r o p r e s a i r e m e n t q u a n t il s e r a e s t a b l i s . Et 

v o l o n s q u e la c b a p e l e r i e soit d e la v a l e u r d e vint 

l i v r e s d e t o u r n o i s d e r e n t e , e t q u e e l e soit en 

l ' é g l i s e N o s t r e D a m e d e P o i s s y ; le d o n de la 

q u e l e , se e l e e s t e s t a b h e à n o s t r e v i v a n t , nous 

r e t e n o n s à n o s t r e v i e , et a p r è s n o s t r e d e c e s nous 

v o l o n s q u e li d o n s a p a r l i e n g n e a u s e i g n e u r de 

P o i s s y q u i s e r a , s a u f a u t r u i d r o i t . N o u s leissons 

e n c o r e a u s c h a n o i n e s e t a u s c l e r s d u c u e r de 

P o i s s y q u i s e r o n t à n o s t r e a n n i v e r s a i r e vint souz 

d e p a r i s i s d e r e n t e c h a s c u n a n , p o u r f a i r e n o s t r e 

a n n i v e r s a i r e . 

D e r e c h i e f , n o u s e s t a b l i s s o n s , f a i s o n s e t o r d e 

n o n s u n e c b a p e l e r i e e n n o s t r e c h a s t e l à X a i n t e s , 

d e la v a l e u r d e v i n t l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e v i n s 

d e r e n t e p a r a n , e n l a q u e l e u n s c h a p e l a i n s c h a n 

t e r a m e s s e p o u r n o u s e t p o u r les a n i m e s de 

n o s t r e s t r è s c h i e r s p è r e et m è r e e t p o u r n o s t r e 

t r è s c h i e r f r è r e le r o y d e F r a n c e et n o s a u t r e s 

f r è r e s c h a s c u n j o u r , se il n ' a l o i a u l e m p e e s c h e -

m e n t , etc. 

D e r e c h i e f , e n c e s m e i s m e s i n s t i t u c i o n s , m a 

n i è r e s e t c o n d i c i o n s , n o u s e s t a b l i s s o n s u n e a u t r e 

c b a p e l e r i e e n n o s t r e c h a s t i a u d e N i o r s , d e la 

v a l e u r d e v i n t l i v r e s d e p o i t e v i n s d e r e n t e c h a s c u n 

a n , etc. 

D e r e c h i e f , n o u s e s t a u b l i s s o n s e n la m a n i è r e 

d e s s u s d i t e u n e c h a p e l e r i e e n n o s t r e c h a s t e l d e la 

R o c h e l e , etc. 

D e r e c h i e f . n o u s e s t a b l i s s o n s u n e a u t r e e h a -

P r e m i e r e m e i i l n o u s e s t a b l i s s o n s n o s h o i r s el 

n o s s u c c e s s e u r s c e l u i o u c e n s q u i p a r d r o i t o u 

p a r c o u s t u m e ou p a r u s a g e p u e n t et d o i v e n t e s t r e 

n o s t r e h o i r o u n o s t r e s u c c e s s e u r et v e n i r à la s u c 

c e s s i o n d e n o s t r e h é r i t a g e , s a n s les d o n s , les l a y s , 

les c h a [ r ] c h e s , les c o n d i c i o n s el les o r d i n a t i o n s 

qui c i d e s s o u s s o n t e s c r i t e s . 

A p r è s , n o u s v o l o n s , c o m m a n d o n s , o r d e n o n s , 

e s t a b l i s s o n s q u e p a r les m a i n s d e n o s e x e c u t o r s 

d e s o u z e s c r i s n o s d e p t e s s o i e n t p a ï c s , n o s t o u r t e s 

a m e n d e / . , n o s a m e n d e s f a i t e s , s e l o n c l ' a r b i t r e e t 

t ' esgar l d e n o s e x é c u t e u r s e t s e l o n c c e q u e il 

v e r r o n t e s t r e p r o f l i l a b l e a u salut d e n o s t r e a m m e . 

N o s a d e c e [ r ] t e s l e i s s o n s a n s h o i r s f e u S y m o n le 

P a n n e t i e r c e n t l ivres t o u r n o i s o u p o i t e v i n s , à 

G o f f r é le P a n n e t i e r ou à ses h o i r s q u a r a n t e l i v r e s 

t o u r n o i s ou p o i t e v i n s , a n s h o i r s G a u t i e r L e s c a n s 

c e n t l ivres t o r n o i s o u p o i t e v i n s , a n s h o i r s G a u t i e r 

d e C o u c h i q u a r a n t e l ivres t o u r n o i s o u p o i t e v i n s , 

à J e h a n d e la H a i e ou à ses h o i r s c e n t l i v r e s t o u r 

nois o u p o i t e v i n s , à R o b e r t Gras o u à ses b o n s 

q u a r a n t e l ivres t o u r n o i s o u p o i t e v i n s , a n s b o n s 

l i i c l iar t H o c h e t s e s s a n t e l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e -

t e v m s . a n s h o i r s E u d e le Cou c e n t l i v r e s t o u r n o i s 

ou p o i t e v i n s , à P h e l y s e t ou à ses h o i r s q u a t r e v i n s 

l ivres t o u r n o i s o u p o i t e v i n s , à L u c a s le C o u o u à 

ses h o i r s q u a t r e v i n s l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e v i n s , 

a n s h o i r s G a u t i e r le C o u s e s s a n t e l i v r e s t o u r n o i s 

o u p o i t e v i n s , a u s h o i r s G o s q u i n t r e n t e l i v r e s t o u r 

n o i s ou p o i t e v i n s , etc. Suit une lonyue énunie'ralion 

Je personnes ayant été au service du comte Alphonse. 

De r e c h i e f , p a r d e s s u s t o u t e s c e s c h o s e s d e s s u s 

n o m m é e s , v o l o n s et c o m m a n d o n s q u e d e n o s 

m e u b l e s , o u d e s r e n t e s d e n o s t e r r e s , se h m e u b l e 

n e s o u f f i s s o i e n t , s a e i n t (sic) p r i s e s q u a t r e m i l 

l ivres t o u r n o i s o u p a r i s i s , e t d e u s c e n s l i v r e s d e 

r e n t e d e n o s t r e t e r r e à t o u r n o i s o u à p o i t e v i n s , 

à d e v i s e r p a r les m a i n s d e n o s e x é c u t e u r s à n o s 

s e r g a n s e t à c e u s q u i n o s o n t s e r v i , à c e n s q u i 

s o n t n o m m é et à c e u s q u i n e s o n t p a s n o m m é , e t 

à l e u r h o i r s , a u s u n s p l u s , a u s a u t r e s m a i n s , au 

m i e n s q u ' i l l e u r s e r a avis q u e c e soit li p r o f i l s d e 

n o s t r e a m m e ; e t le r e m e n a n t d e n o s m e u b l e s 

soit d e v i s é si c o m il es t c o n t e n u e n c e p r é s e n t 

t e s t a m e n t , o r d e n a n c e o u d e r r e n i e r e v o l o n t é , 



Poitiers sexante sous chascun an de renie pour 
nostre anniversaire faire. 

De rechief, à l'église Sainte Baagon de Poitiers 
sexante souz chascun an de renie pour nostre 
anniversaire faire, cl vinl livres de rente chascun 
an pour un chapelain tenir, qui chantera chascun 
jour messe pour nous perpetuement. 

Sun une liste d'églises cl de monastères auxquels 

le comte lègue des rentes pour messes et anniver

saires; nous nous bornons à donner les noms de ces 

établissements. 

De rechief, a n s serviteurs de nostre chapelle de 
Poitiers, etc., à l'eglyse Saint Jehan de Mouslier 
Nuef, etc., à l'abba'ie Saint Ghiprien, etc., à l'ab-
baïe Sainte Croiz de Poitiers, etc., à l'abbéie de 
Rions en Auverne, etc., à l'abbéie de Fonte-
vraut, etc., à Kabbale de Saint Jehan [d]Ange-
lit, etc. 

De rechief, nous leissons pour faire notre anni
versaire à touz jourz en l'église Nostre Dame de 
Paris diz livres de parisis de rente chascun an. el 
vint livres de parisis de rente pour establir un 
chapelain yluec pour nous, qui chantera chascun 
jour messe pour nous perpetuement. 

De rechief, à l'eglyse Nostre Dame de Char
tres cent souz, etc., à l'eglyse Saint Martin de 
Tours, ele, à l'abbaïe Saint Denys, etc., à l'église 
Saint Cler de Gomez, etc., à l'eglyse Saint Leu de 
No, etc., à l'eglyse Saint Eloy de Noyon, ele, à 
l'eglyse de Saint Fiacre, etc., à l'eglyse de Lusarges 
de Saint Cosme et Saint Damien, etc. 

De rechief, nous volons que en l'eglyse Saint 
Jaque de Gompostèle soit establis uns chierges, qui 
arde de jours et de nuiz perpetuement devant 
l'autel, et une couppe d'argent dorée à garder le 
cors Nostre Seigneur; et en cele meismes manière 
establissons un autre chierge en l'église Nostre 
Dame de Rochemadour. Encores, pour les pè
lerinages que nous avons voués à Saint Jaque, à 
Nostre Dame de Rochemadour, à Nostre Dame 
de Bouloigne, à Saint Eloy et à autres sains leus, 
nous volons que nostre exécuteur raymbent les 
diz pèlerinages si comme il leur sera a v i s , se il 
avenoit que nous [ne] les acomplissiens. 

De rechief, nous leissons à la maladerie de la 

pelerie en nostre chasliau de Mousteruel Bo-
[n]in, etc. 

De rechief, nous leissons sexante sous de poite-
vins de rente à l'eglyse de Xantes pour noslrc an
niversaire faire. 

De rechief, nous leissons sexante souz de poi
tevins de renie à l'eglyse Sainl Eutrope de Xaintes 
pour nostre anniversaire faire, pour pitance au 
couvent de ce Ieu le jour de nostre obit. 

De rechief. nous leissons en ceste meismes 
fourme et manière à l'abbéie Nostre Dame de 
Xaintes quarante souz de poitevins de renie chas
cun an pour nostre anniversaire faire, à pitance 
au couvent de nonnainsde ce lieu le jour de nostre 
obit. 

De rechief, nous leissons à l'abbéie du Pyn, 
de l'eveschié de Poitiers, quarante livres de poi
tevins de rente chascun an, à prendre tous les 
ans en nostre prevosté de Mousteruel Bonnin 
à deus termes, c'est à savoir aus octaves de 
la Touz Sains la moitié, et ans octaves de l'As-
cencion l'autre moitié, pour tenir quatre moin-
nes prestres du couvent de ce leu, qui chas
cun jour en la dite abbéie chanteront messe 
pour nostre amme et pour nos anceisseurs, et 
sera prise la dite rente ou dit leu jusqu'à tant 
quele soit en autre leu assenée ou assise souf-
fisamment. 

De rechief, nous leissons à l'abbéie de la Grâce 
Dieu, de la diocèse de Xaintes, quarante livres de 
la monnoie courant de rente chascun an, à 
prendre tous les ans en nostre prevosté de Banaon 
à deus termes, etc., pour tenir quatre moinnes 
prestres, qui chascun jour en la dite abbéie chan
teront messe pour nostre amme et de noz ancis-
seurs, etc. 

De rechief, nous leissons cent souz de la mon
noie courant aus chanoinnes et aus chapelains et 
aus clers du cuer Saint Yllaire de Poitiers qui 
seront à nostre anniversaire, pour nostre anniver
saire faire, à prendre chascun an en nostre pre
vosté de Poitiers, jusqu'à tant que cele rente soit 
assenée avenamment en autre leu. 

De rechief, nous leissons aus chanoinnes, aus 
chapelains et aus clers du cuer Saint Pierre de 



a n c i s s e u r s à h e u r e d é t e r m i n é e p a r n o s e x é c u 

t e u r s . 

D e r e c h i e f , n o u s l e i s s o n s a u s f r è r e s d e Saint 

M a t e l i n d e P a r i s c i n q u a n t e l i v r e s t o u r n o i s et 

q u i n z e l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e v i n s d e r e n t e , p o u r 

f a i r e i l u e c u n e c h a p e l c r i e à t o u s j o u r s , e n l a q u e l e 

li c h a p e l a i n s c h a n t e r a c h a s c u n j o u r m e s s e p o u r 

n o u s p e r p e t u e m e n t ; a u s f r è r e s d u V a u d e s E s c o -

l iers d e P a r i s c i n q u a n t e l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e 

v i n s ; a u s F i l l e s D i e u d e P a r i s c i n q u a n t e l ivres 

tournois o u p o i t e v i n s ; a u s n o n n a i n s d e Saint 

A n t h o i n e de P a r i s s e x a n t e l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e 

vins ; à l'abbfélie d e s s e r e u r s M e n e u r e t e s d e l 'Umi-

l i té N o s t r e D a m m e lez S a i n t Clot c e n t l ivres de 

p a r i s i s ; a u s e s c o l i e r s d e S a i n t T h o m a s d e L o u v r e I 

vint l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e v i n s ; a u s e s c o l i e r s 

de S a i n t I l o n n o u r é d e P a r i s v i n t l i v r e s t o u r n o i s 

o u p o i t e v i n s ; a n s B o n s E n f a n s d e P a r i s c i n q u a n t e 

livres t o u r n o i s ou p o i t e v i n s ; a u s e s c o l i e r s de 

N o s t r e D a m e d e P a r i s d iz l i v r e s t o u r n o i s o u p o i 

t e v i n s ; a u s e s c o l i e r s d e S a i n t S e v e r i n d e Par is 

diz livres t o u r n o i s o u p o i t e v i n s ; a u s A v e u g l e s de 

P a r i s x x x . l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e v i n s ; aus 

B e g u i n n e s d e P a r i s diz l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e 

v i n s ; aus menus p o v r e s d e P a r i s e t d e la bal l iue 

deus cenz livres t o u r n o i s o u p o i t e v i n s ; a u s f r è r e s 

M e n e u r s d e T o u r s q u a r a n t e l i v r e s t o u r n o i s ou poi 

t e v i n s ; ans f r è r e s P r e s c h e u r s d e T o u r s q u a r a n t e 

l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e v i n s ; a u s f r è r e s P r e s c h e u r s 

d ' O r l i e n s q u a r a n t e l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e v i n s ; 

a u s f r è r e s M e n e u r s d ' O r l i e n s q u a r a n t e l ivres t o u r 

n o i s o u p o i t e v i n s ; a n s f r è r e s P r e s c h e u r s de 

C h a r t r e s t r e n t e l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e v i n s ; aus 

f r è r e s M e n e u r s d e Chartres t r e n t e l i v r e s t o u r n o i s 

ou p o i t e v i n s ; à la m a l a d e r i e d e P a r i s q u a r a n t e 

l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e v i n s ; à la m a l a d e r i e du 

B o l e d e P a r i s c i n q u a n t e l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e 

v ins ; h la m a l a d e r i e d e la b a n l l i u e d e P a r i s q u a 

r a n t e l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e v i n s ; a u s f r è r e s des 

S a c s d e P a r i s c e n t s o u z t o u r n o i s o u p o i t e v i n s ; ans 

f r è r e s d e s B a r r é s d e P a r i s c e n t s o u z t o u r n o i s ou 

p o i t e v i n s . 

D e r e c h i e f , n o u s l e i s s o n s à l ' é g l i s e d e S a i n t e 

C r o i z d ' O r l i e n s s e x a n t e s o u z d e r e n t e t o u r n o i s ou 

p o i t e v i n s p o u r n o s t r e a n n i v e r s a i r e f a i r e , etc. 

B o c e l l e c c n l s o u z t o u r n o i s ou p o i t e v i n s d e r e n i e 

p a r an à p i t a n c e d e s m e s i a u s le j o u r d e n o s t r e 

a n i v e r s a i r e . etc., e t à la m e i s o n D i e u d e la 

R o c h e l l e c e n t s o u z t o u r n o i s o u p o i t e v i n s d e r e n t e 

p a r an p o u r n o s t r e a n i v e r s a i r e f a i r e , etc., à la 

m a l a d e r i e d e S a i n t J e h a n d ' A n g e l i t , etc.. à la 

m e i s o n D i e u d e Saint J e h a n d ' A n g e l i t , etc., à 

l ' e g l y s e c a t h e d r a u d e X a i n t e s , etc., à la m a l a d e r i e 

d e X a i n t e s , etc.. a n s m e s i a u s d e c e l u i l e u , etc., à 

la m e i s o n D i e u d e X a i n t e s . etc., à la m a l a d e r i e d e 

N i o r z , etc.. à la m e i s o n D i e u d e N i o r z , etc., à la m a 

l a d e r i e d e Saint M e x a n t , etc., a la m e i s o n D i e u d e 

Saint M e x a n t , etc., à la m a l a d e r i e d e P o i t i e r s , etc., 

à la m e i s o n D i e u d e P o i t i e r s , etc., à la m a l a d e r i e 

d e l t v o n . etc., à la m e i s o n D i e u d e R y o n , etc. 

D e r e c h i e f , n o u s l e i s s o n s a n s f r è r e s d e la T r i 

n i t é d e T a l e b o u r c c e n t s o u z d e r e n t e p a r a n p o u r 

n o s t r e a n n i v e r s a i r e f a i r e . E n c o r e n o u s v o l o n s q u e 

c i n q u a n t e l i v r e s d e n o s t r e t e r r e d e r e n t e p a r an 

s o i e n t d é p a r t i e s p a r les m a i n s d e n o s e x é c u t e u r s 

a n s a b b a ï e s et a n s p o v r e s leus et a n s r e l i g i o n s d e 

n o s t r e f e r r e et d e n o s t r e s e i g n o u r i e d ' A u v e r g n e , 

s e l o n c c e q u e il v e r r o n t q u e c e soit le proffit d e 

nosl re a m m e . 

De r e c h i e f , n o u s l e i s s o n s a n s f r è r e s P r e s c h e u r s 

d e la R o c h e l l e c e n t l i v r e s t o u r n o i s ou p o i t e v i n s , 

a n s f r è r e s M e n e u r s d e la R o c h e l l e c e n t l i v r e s , a n s 

f r è r e s P r e s c h e u r s d e P o i t i e r s c e n t l i v r e s , a n s f r è r e s 

M e n e u r s d e P o i t i e r s c e n t l i v r e s , a n s f r è r e s M e 

n e u r s d e S a i n t M e x a n t vint l i v r e s , a n s f r è r e s M e 

n e u r s d e N i o r s t r e n t e l i v r e s , a u s f r è r e s M e n e u r s 

d e S a i n t J e h a n d ' A n g e l i t q u a r a n t e l i v r e s , a n s 

f r è r e s M e n e u r s d e X a i n t e s t r e n t e l i v r e s , a u s f r è r e s 

P r e s c h e u r s d e P o n z t r e n t e l i v r e s , a n s f r è r e s M e 

n e u r s d e P o n z c i n q u a n t e l i v r e s , a u s f r è r e s M e n e u r s 

d e R i o n c i n q u a n t e l i v r e s , a n s f r è r e s M e n e u r s d e 

Saint P o u r c h e i n c i n q u a n t e l i v r e s , a u s f r è r e s M e 

n e u r s d e M o n t f e r r a n t c i n q u a n t e l i v r e s , a u s f r è r e s 

P r e s c h e u r s d e P a r i s c e n t l i v r e s d e p a r i s i s , a u s 

f r è r e s m e n e u r s d e P a r i s c e n t l ivres d e p a r i s i s ; à 

la m e i s o n D i e u d e P a r i s n o u s l e i s s o n s q u a r a n t e 

l i v r e s d e p a r i s i s d e r e n t e p a r a n , à l ' u s a g e d e s 

p o v r e s d e la m e i s o n , e n t e l e m a n i è r e q u e il 

t i e n g n e n t un c h a p e l a i n q u i c h a n t e c h a s c u n j o u r 

m e s s e d e m o r s p o u r n o s t r e a m m e et p o u r n o s 



l ' a b b a ï e d e V a u p r o f o n d e , etc. ; à l ' a b b é i e d e M o n t 

m a r t r e , etc., à la m a l a d e r i e d e F o n t e n a y les V i n -

c i e n n e s , etc.; a u s f r è r e s d e G r a n t M o n t d e V i n -

c i e n n e s , etc.; à l ' o s p i t a l d e C o r b u e l , etc. ; à la 

m a l a d e r i e d e C o r b u e l , etc.; à la i n e i s o n D i e u d e 

C o r b u e l , etc.; a n s f r è r e s d e l ' o r d r e S a i n t G u i l l a u m e 

d e M o n t R o u g e les P a r i s , etc.; à la i n e i s o n D i e u 

d e P a r i s , p a r d e s s u s c e q u e n o u s y a v o n s l e i s s i é , 

l e i s s o n s c e n t b \ r e s t o u r n o i s ou p o i t e v i n s ; à 

l ' a b b é i e S a i n t C h i r o n d e C h a r t r e s , etc.; à l ' u e v r e 

d e l ' é g l i s e d e L o u e P o n t , etc.;à l ' u e v r e d e l ' é g l i s e 

S a i n t A r r a g o n (alias : S a i n t e R a a g o n ) d e Vi l le 

N u e v e s u r A n v e r s , etc.; a u s s e r e u r s M e n e u r e t e s d e 

T h o l o s e , etc.; a u s m e n u s p e u p l e s d e P o y s s y , d e 

la b a i n l b u e , etc.; à l ' e g l y s e c a t h e d r a u S a i n t J u l i e n 

d u M a n s , etc. 

D e r e c h i e f , n o u s l e i s s o n s a n s c h a n o i n e s , a u s 

c h a p e l a i n s et a u s c l e r s d e S a i n l G e r m a i n l ' A u -

c e r r a i s d e P a r i s d i z l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e v i n s 

d e r e n t e c h a s c u n a n p o u r n o s t r e a n n i v e r s a i r e 

t a i r e , q u i s o i e n t pr is e n n o s t r e p r e v o s t é d e la 

l t o c h e l l e le j o u r d e l ' A s c e n c i o n ; a u p r i e u r é d e 

L o n c P o n t d o u z e l i v r e s t o u r n o i s , etc. 

D e r e c h i e f , n o u s l e i s s o n s à 1 a b b é i e d e C l i g n i 

c e n t s o u z d e r e n t e c h a s c u n a n , t o u r n o i s o u p o i 

t e v i n s , p o u r n o s t r e a n n i v e r s a i r e f a i r e , etc. ; à 

1 a b b é i e d e S a i n t M o r d e s F o s s e z , etc. ; à l ' a b b a ï e 

N o s t r e D a i n e d e B o u l o i n g n e , etc. 

D e r e c h i e f , n o u s v o l o n s q u e v i n t e c i n c l i v r e s 

t o u r n o i s o u p o i t e v i n s s o i e n t p r i s e s c h a s c u n a n e n 

n o s t r e p r e v o s t é d e la R o c h e l e . à p a i e r et à r e n d r e 

le j o u r d e l ' A s c e n c i o n a u s f r è r e s S a i n t B e r n a i t d e 

P a r i s d e l ' o r d r e d e C i t i a u x , p o u r d e u s c h a p e l a i n s 

m o i n n e s t e n i r , q u i c h a n t e r o n t i l l u e e c h a s c u n j o u r 

m e s s e p o u r n o u s p e r p e t u e m e n t . D e r e c h i e f , n o u s 

v o l o n s q u e vint e c i n c l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e v i n s 

s o i e n t p r i s e s c h a s c u n a n e n n o s t r e p r e v o s t é d e la 

B o c h e l e , à p a i e r e t à r e n d r e c h a s c u n a n le j o u r 

d e l ' A s c e n c i o n a n s f r è r e s d e l ' a b b a ï e d e C i t i a u x . 

p o u r d e u s c h a p e l a i n s m o i n e s t e n i r , qui c h a n t e r o n t 

i l l u e e m e s s e c h a s c u n j o u r p e r p e t u e m e n t . 

D e r e c h i e f . n o u s v o l o n s q u e vint e c i n c l i v r e s 

t o u r n o i s o u p o i t e v i n s s o i e n t p r i s e s c h a s c u n a n e n 

n o s t r e p r e v o s t é d e la R o c h e l e , à r e n d r e et à p a i e r 

le j o u r d e l ' A s c e n c i o n a u s f r è r e s d e l ' a b b [ é ] i e d e 
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De r e c h i e f , n o u s v o l o n s q u e p a r les m a i n s d e 

nos e x é c u t e u r s s o i e n t d é p a r t i e s m i l l i v r e s t o u r n o i s 

ou p o i t e v i n s a u s m e n u s p o v r e s b e s o n g n i é s e n 

n o s t r e s e i g n o u r i e e t e n n o s t r e t e r r e d ' A u v e r g n e , 

et d o u z e c e n t l i v r e s t o u r n o i s o u p o i t e v i n s s o i e n t 

d é p a r t i e s e n n o s t r e t e r r e e t e n n o s t r e s e i g n o u r i e d e 

P o i t o u . 

De r e c h i e f , n o u s l e i s s o n s m i l l e l i v r e s t o u r n o i s o u 

poi tevins à d é p a r t i r a u s m e n u s po\ r e s et b e s o n -

gniez e n F r a n c e , et e n la t e r r e et e n la s e i g n o u r i e 

qui tu a u c o n t e d e T h o l o s e m i l l e l i v r e s t o u r n o i s o u 

p o i t e v i n s . 

De r e c h i e f . n o u s v o l o n s q u e c e n t l i v r e s d e n o s t r e 

t e r r e d e P o i t o u d e r e n t e p a r a n s o i e n t d é p a r t i e s 

par n o s e x é c u t e u r s a u s a b b é i e s , a u s b o n s l e u s , et 

aus r e l i g i o n s e n n o s t r e t e r r e et e n n o s t r e s e i g n o u r i e 

de P o i t o u . 

De r e c h i e f , n o u s l e i s s o n s a u [sj n o n n a i n s d e P o n -

toise s e x a n t e l i v r e s d e p a r i s i s . a u p r i e u r é d e S a i n l 

P o u r e h e i n diz l i v r e s d e r e n t e p a r a n , p o u r t e n i r 

iluee un c h a p e l a i n p o u r n o u s , q u i c h a n t e r a i l u e c 

c h a s c u n j o u r m e s s e p o u r n o u s p e r p e t u e m e n t ; a u s 

n o n n a i n s d e M e l e u n s e x a n t e l i v r e s d e p a r i s i s ; à 

I a b b é i e d e G u ç a y e n A u v e r g n e d i z l i v r e s d e r e n t e 

pour t e n i r i l u e e p e r p e t u e m e n t 1 c h a p e l a i n q u i 

c h a n t e r a c h a s c u n j o u r m e s s e p e r p e t u e m e n t p o u r 

n o u s ; à 1 a b b a ï e d e P o u r r a s c i n q u a n t e l i v r e s t o u r 

nois o u p o i t e v i n s ; à 1 a b b é i e d e G i f c i n q u a n t e l i v r e s 

t o u r n o i s o u p o i t e v i n s ; à p o v r e s p u c e l e s m a r i e r , \ 

m e i s m e m e n t g e n t i u s f a i n m e s , m i l l i v r e s t o u r n o i s I 

ou p o i t e v i n s , c e s t à s a v o i r siz c e n z l i v r e s à d é p a r 

tir en P o i t o u e t q u a t r e c e n z l i v r e s e n A u v e r g n e . 

De r e c h i e f , a u s f r è r e s P r e s c h e u r s d e T o u l o u s e 

c e n t l i v r e s , e t a u s f r è r e s M e n e u r s d e T o u l o u s e 

cent [ l i v r e s ] t o u r n o i s ; a u s f r è r e s P r e s c h e u r s d ' A g e n 

c e n t l i v r e s t o u r n o i s ; a u s f r è r e s M e n e u r s d ' A g e n 

cent l i v r e s t o u r n o i s ; a u s f r è r e s P r e s c h e u r s d e 

M o n t a u b a i n s e x a n t e l i v r e s t o u r n o i s ; a u s f r è r e s 

M e n e u r s d e M o n t a u b a i n s e x a n t e l i v r e s t o u r n o i s ; 

aus f r è r e s M e n e u r s d ' E s t a m p e s c i n q u a n t e l i v r e s 

t o u r n o i s ; à l ' a b b é i e d e V i l l e r s t r a n t e l i v r e s t o u r 

nois o u p o i t e v i n s ; à l ' a b b é i e d e I T a u e , etc. ; à 

1 a b b a ï e d A n n e m o e s , etc.; à l ' a b b é i e d u J a r 

din, etc.; à F o u t a i n n e G i r a r t , etc. ; à l ' a b b é i e d u 

P o n t N o s t r e D a m e , etc. ; à l ' a b b é i e d ' V e r r e , e*c. ; à 

IV. 



C l a i r e v a u x , p o u r d e u s c h a p e l a i n s t n o i n n e s t e n i r , 

qui c h a n t e r o n t i l u e c m e s s e p o u r n o u s c h a s c u n j o u r 

p e r p e t u e m e n t . D e r e c h i e f . n o u s v o l o n s q u e t r e n t e 

l ivres t o u r n o i s ou p o i t e v i n s s o i e n t p r i s e s c h a s c u n 

an en n o s t r e p r e v o s t é d e la R o c h e l l e , q u i s o i e n t 

r e n d u e s et p a i e s a u c h a p i t r e g ê n e r a i d e C i t i a u x 

a u j o u r d e l A s c e n c i o n o u à a u t r e j o u r , se n o s 

e x é c u t e u r s v o i e n t q u e c e soit b i e n à f a i r e . 

D e r e c h i e f , n o u s v o l o n s q u e t r e n t e l i v r e s t o u r n o i s 

o u p o i t e v i n s s o i e n t p r i s e s e n n o s t r e p r e v o s t é d e la 

R o c h e l l e c h a s c u n a n , à r e n d r e et à p a i e r c h a s c u n 

an le j o u r d e la C h a n d e l e u r ou à a u t r e j o u r , se 

n o s e x é c u t e u r s voient q u e c e soit b i e n à f a i r e , q u i 

s e r o n t r e n d u e s et p a i e s a u c h a p i t r e p r o u v i n c i a u l 

d e F i a n c e d e s f r è r e s , P r e s c h e u r s (suit lu mention 

de diverses renies léguées, sauf l'avis des exécuteurs 

testamentaires, à divers ordres), etc.; au c h a p i t r e 

p r o v i n c i a u l d e P r o v e n c e d e s P r e s c h e u r s , etc.; au 

c h a p i t r e g ê n e r a i d e s f r è r e s P r e s c h e u r s , etc. ; a u c h a 

p i t r e p r o v i n c i a u l d e F r a n c e d e s f r è r e s M e n e u r s , etc.; 

au c h a p i t r e p r o v i n c i a u l d e T o u r r a i n n e d e s f r è r e s 

M e n e u r s . 

De r e c h i e f . n o u s v o l o n s q u e en la f o u r m e d e s s u s 

d i c t e vint l ivres t o u r n o i s o u p o i t e v i n s s o i e n t p r i s e s 

c h a s c u n an ou leu et a u t e r m e d e s s u s d i t , qui 

s o i e n t g a r d é e s c h a s c u n a n j u s q u ' à t a n t q u e b 

c h a p i t r e s g ê n e r a s d e s f r è r e s M e n e u r s s o i t , cpii est 

d e t r o i s a n s en Iroiz a n z , et s o i e n t r e n d u e s au dit 

c h a p i t r e g ê n e r a i . 

D e r e c h i e f , n o u s v o l o n s q u e q u i n z e l i v r e s t o u r 

n o i s ou p o i t e v i n s s o i e n t p r i s e s c h a s c u n a n e n la 

d i t e p r e v o s t é d e la R o c h e l l e , au j o u r q u e n o s 

e x é c u t e u r s v e r r o n t q u e c e soit b i e n à f a i r e , q u i 

s o i e n t p a i e s et r e n d u e s c h a s c u n a n a u c h a p i t r e 

g ê n e r a i d e s f r è r e s d e la T r i n i t é . D e r e c h i e f , n o u s 

v o l o n s q u e en c e m e i s m e s l e u et t e r m e et e n la 

m a n i è r e d e s s u s d i t e diz l ivres t o u r n o i s o u p o i t e 

vins s o i e n t p r i s e s et r e n d u e s c h a s c u n a n a u c h a 

p i t r e g ê n e r a i d e s f r è r e s d e l ' o r d r e d u V a u d e s E s c o 

l i e r s , etc., e t e n c e t m e s m e m a n i è r e , etc., diz 

l i v r e s , etc., c h a s c u n a n a u c h a p i t r e g ê n e r a i d e s 

f r è r e s d e l ' o r d r e d e C h a r t r o u s e , etc., et e n c e l e 

m e i s m e s m a n i è r e , etc., diz l i v r e s , etc., c h a s c u n a n 

a u c h a p i t r e g ê n e r a i d e l ' o r d r e d e s f r è r e s d e G r a n t 

M o n t . D e r e c h i e f , etc., c e n z s o u z , e t c . , c h a s c u n 

a n a u c h a p i t r e g ê n e r a i d e s f r è r e s d e s S a c s . E n c o r e 

v i d o n s , etc., c e n t s o u z , etc., a u c h a p i t r e g ê n e r a i 

d e l ' o r d r e d e s f r è r e s d e s B a r r é s . D e r e c h i e f , n o u s 

l e i s s o n s a u s B é g u i n e s en F r a n c e t r e n t e l ivres 

t o u r n o i s ou p o i t e v i n s . 

D e r e c h i e f , n o u s v o l o n s et c o m m a n d o n s q u e ce 

q u e n o u s e u i s m e s d u m a r i a g e a u fiuz le v i s c o n t e 

d e P o l i n a c et d e la d a i n o i s e l e d e S a i n t B o n n e t 

soit r e n d u . 

E n c o r e n o u s v o l o n s q u e la p e c u n e q u i n 'es t pas 

n o m m é e p a r n o n d e n i o n n o i e soit d e la m o n n o i e 

c o u r a n t es l e u s o ù e l e a c i s t e l e i s s i e . 

D e r e c h i e f . n o u s v o l o n s , o r d e n o n s et c o m m a n 

d o n s q u e , se n o s t r e e x é c u t e u r v o i e n t q u e l ' aqui -

sion q u e n o u s f e i s m e s en la c i t é d A v i g n o n ne 

p u i s s o n s r e t e n i r a u s a i n e m e n t d e n o s t r e a n i m e , 

q u e la p a r t i e q u i a p p a r t i e n t à n o u s r e s l a b l i s s e n t 

à c e l u i ou à c e n s qui v e r r o n t q u ' e l e soi t a r r e s t a -

bl i r (sic). 

N o u s v o l o n s e n c o r e q u e c e q u e n o u s avons 

eu d e s J u i s soit r e s t a b l i à c e n s d e c u i ils e s t o r -

d r e n t . 

D e r e c h i e f , n o u s v o l o n s , o r d e n o n s et c o m m a n 

d o n s q u e p a r t o u s les l e u s h o r s d e n o s t r e t e r r e où 

n o u s l e i s s o n s r e n t e à p e r p é t u a n t e à égl ise ou à 

p e r s o n n e d e g l y s e , à m e i s o n D i e u ou à m a l a d e r i e , 

ipie d e c e l e q u a n t i t é q u e n o u s l e i s s o n s d e r e n t e 

a u s diz l e u s o u p e r s o n n e s soit paie p a r n o s e x é c u 

t e u r s e n p e c u i m e n o n b r é e p o u r c e n t souz de 

r e n t e c e n t l i v r e s d e la m o n n o i e c o u r a n t o u leu où 

li le is sont f e i z ; et e n c e l e f o u r n i e soit fait des 

a u t r e s q u a n t i t é s d e s r e n t e s a s s i s e s h o r s d e n o s t r e 

t e r r e , s a i n s i n c n e s t o i l q u e n o s e x é c u t e u r s p o u r -

v é i s s e n l à a u c u n s l e u s o u p e r s o n n e s en a u t r e m a 

n i è r e ; c l v o l o n s q u ' i p o u r v o i e n t d i l i g e m m e n t que 

h d e n i e r s o i e n t c o n v e r t i e n a c h e t e r r e n t e là où li 

lés sont fe t . 

D e r e c h i e f , n o u s v o l o n s , o r d e n o n s et c o m 

m a n d o n s q u e a u s c h e v a l i e r s , a u s s e r g a n s et aus 

a u t r e s g e n z q u i v o n t o n o u s o u s e c o u r s d e la 

T e r r e S a i n t e , se N o s t r e s S i r e s f e i s o i t d e n o u s sa 

v o l e n t é a i n ç o i s q u e il e u s s e n t p a r f e t le s e r v i c e , 

q u e n o s t r e e x é c u t e u r o u a u c u n d ' e u s l e u r f a c e n t 

a s s é s e t l e u r p o u r v o i e n t et p a i e n t s e l o n c e q u e les 

c o n v e n a n c e s o u les c o n d i c i o n s s o n t e n t r e n o u s et 



eus freinées par serement, parletresou par paroles 
certaines 

De rechief. nous volons, ordenons et comman
dons que le paiage ou la coustume qui est prise à 
Taunay Voutonne ou à Saint Jehan d'Angelit p a r 
la raison du port ilueques fait soit osté el quité 
tant comme à nous appartient. 

De rechief. nous volons, ordenons et comman
dons que par nos exécuteurs soienl la première foi/, 
données les ehapeleries que nous estaublissons, 
et d'ilueques en avant soit la collation de elles à 
celui ou à t'eus à qui la collación des bénéfices 
appartient de droit ou de coustume es leus où les 
ehapeleries sont establies. 

De rechief. nous volons, ordenons e t comman
dons que par nos exécuteurs soit assise la rente 
que nous leissons à aucuns leus où il n'est p a s 
nommé quel part la rente sera prise, el volons 
que nostre exécuteur laissent là où il vorront q u i 
porra estre plus convenablement, esgardées paï
ens les condicions des leus et des personnes à qui 
1 assise doit estre faite el la quantité de la r e n t e 

leissie. et volons que se p a r aventure li leu où 
nous feisons assignaeioii d e rentes estoienl I r o p 

cha[r]ché. que par nos exécuteurs e l l e s soienl 
assises ou 1 assise parfaite ailleurs, là où il verront 
qu'il porra estre fait p l u s convenablement, et 

volons que se par aventure es leus où nous leissons 
renie ou deniers à ineison Dieu o u à maladerie e n 
avoit phiseurs ou leu où h leiz c s l f a i z , et n e fust 
certain à laquele li leis est faiz, nos volons que b 
leisfeizsoit departiz ou ereiis à I arbitre el à I e s -
garl de nos exécuteurs. 

De rechief. nous volons, ordenons et comman
dons les conquestes ou les rentes eues d e s leus les

quels nous feisnies et tenons de I e r r e s d e ceus qui 

se mistrenl contre nous ou temps de la derreniere 
guerre de Poitou, qui n'estoient p a s nostre homme, 
à estre restablies à eus ou à leur hoirs, se d e droil 
ou de coustume ne pooienl estre retenues, ou quel 
cas se par aventure en avons aucunes aliennées e n 
autrui mains, nous volons q u e par nos exécuteurs 
ou par nos hoirs ou par nos successeurs leur en 
soit faite convenable recompenssacion ; et volons, 
ordenons et commandons q u e , se aucunes mau-

vaises coustumes aient esté eslevées cu nostre 
temps en nos terres ou de nous sousmis par nous 
ou par nostre geni, que à l'arbitre el à l'esgart de 
nos exécuteurs soient par eus oslées et amesurées ; 
el a toutes ces choses contenues en nostre ordina
l-ion, testainenl ou derrienne volente, nostre terre, 
nos hou/ el nos successeurs estraignons et leissons 
eslraings (n° 4 : estranges). obligons et leissons 
obligés, ei volons que eles soienl acomplies pre
mièrement de nos biens meubles, tant comme il 
se pononi estendre, el se nos meubles ne souffi-
soient à I acomplir, nous volons, ordenons et 
commandons ce qui en defaudroit estre pris et 
parlai! des issues el des obvenciorts de nostre 
terre, en tele maniere que nostre hoir ou nostre 
successeur, par eus ou par autre, n'en puissent 
riens prendre ne avoir, mois nostre exécuteur les 
aient et reçoivent jusqu'à tant que les choses qui 
ci sont contenues et dessus diles soient acom
plies; el se par aventure il y avoil aucun rema-
nanl de nos meubles, les choses dessus dites 
entierennenienl acomplies, nous volons, onle-
nons el commandons ycelui remanant de nos 
meubles, el quinze mil livres de tournois, les
quels nous prenons et retenons à prendre sur le 
quint de nostre lene el touz nos conquez. el 
toutes nos droitures en quesques choses qu'eles 
soienl. lequel quint et nos conques et toutes nos 
autres droitures nous volons estre vendu par la 
main de nos exécuteurs en tout ou en partie, se il 
voi en I que mestici- soit du vendre, el les dites 
quinze mile livres de tournois en touz cas estre 
devisées par la main de nos exécuteurs en nuef 
parties, des quiex nous volons la premiere partie 
estre donnée aus frères Meneurs de nostre terre 
et de nostre seignourie et de la province de Senz : 
la seconde volons estre donnée aus frères Pres
cheurs de nostre l ene el de nostre seignourie et 
de la province de Sens; la terre partie ans povres 
abbéies de l'ordre de Citiaux. tant de moinnes 
coin de nonnains. de nostre terre et de nostre 
seignourie de la province de Senz, selonc ce que 
nostre exécuteur verront que ce soit le proffil de 
nostre amine; la quarte partie ans meisons Dieu 
de nostre terre et de nostre seignourie et de la 



p r o v i n c e d e S e n z et d e la b a i l l i e d e P o i s s y ; la 

q u i n t e a n s m a l a d e r i e s d e n o s t r e t e r r e et d e n o s t r e 

s e i g n o u r i e e t d e la p r o v i n c e d e S e n z et d e la 

bai l l ie d e P o i s s y ; la s i s i è m c et la s e p t è m e p a r t i e s 

v o l o n s e s t r e d o n n é e s a n s m e n u z p o v r e s d e n o z 

t e r r e s et d e n o s s e i g n o u r i c s et d e la p r o v i n c e d e 

S e n z et d e la bailli ne d e P o i s s y , l ' u i s t i è m e p a r t i e 

v o l o n s q u e c l e soit d o n n é e à t e n i r g e n z d a r m e s 

o u t r e m e r u n a n . qui s e r o n t c s l e u p a r n o s e x é c u 

t e u r s , et à f e r m e r la s a i n t e c i t é d e J h e r u s a l e m , 

s e l o n c c e q u e n o s e x é c u t e u r s v e r r o n t q u i s e r a 

plus p r o f f i t a b l e a u salu d e n o s t r e a m m e ; la n u c -

v e s n i e p a r t i e v o l o n s e s t r e d e v i s é e en q u a t r e p a r 

t i e s , d e s q u i e x n o u s v o l o n s la p r e m i è r e e s t r e 

d o n n é e a u s f r è r e s d e l ' o r d r e d e la T r i n i t é , la 

s e c o n d e à l ' o r d r e du V a u d e s E s c o l i e r s . la t i e r c e 

à l ' o r d r e d e G h a r t r o u s , la q u a r t e a n s a u t r e s p o v r e s 

r e l i g i o n s , là o ù il s e r a a v i s à n o s e x é c u t e u r s q u e 

c e soit p l u s g r a n t proft i t au salu d e n o s t r e a m m e . 

Et c e s n u e f p a r t i e s d e v a n t d i t e s v o l o n s e s t r e d e -

p a r t i e s 'au [s] leus et a u s p e r s o n n e s d e v a n t d i t e s 

p a r n o s e x é c u t e u r s , à l i a i p l u s à 1 a u t r e m a m z , 

s e l o n c c e q u e il v e r r o n t e s t r e plus p r o f f i t a b l e a u 

salut d e n o s t r e a m m e . 

D e r e c h i e f . n o u s v o l o n s , o r d e n o n s et c o m m a n 

d o n s q u e n o s t r e e x é c u t e u r q u i d e m o r r o n t ou 

r o i a u m e d e F r a n c e , o y e s c e r t a i n e s n o u v e l e s d e 

n o s t r e d é c è s , se il a v e n o i f q u e n o s t r e s p a s s i s s i e n s 

a v a n t q u e n o u s r e v e n i s s i e n s d e n o s t r e p è l e r i n a g e 

d ' o u t r e m e r , a i e n t p l a i n p o o i r d a l e r a v a n t à l ' e x e -

c u c i o n d e n o s t r e t e s t a m e n t , o r d e n a n c e o u d e r -

r i e n n e v o l e n t é q u a n t à c e q u i s e r a à f a i r e ou dit 

r o i a u m e d e F r a n c e et e n n o s c o n t é s et e n n o s 

t e r r e s du dit r o i a u m e et à la c i t é d ' A v i g n o n et en 

V e n e s s y , n o n a t t e n d u le c o n s e n t e m e n t ou l 'o t ro i 

d e nos in" \ : n o u s ) a u t r e s e x é c u t e u r s qui s e r o n t 

h o r s du r o i a u m e d e F r a n c e , et cil q u i s e r o n t h o r s 

dudi t r o i a u m e d e F r a n c e a i e n t a u s i p l a i n p o -

v o i a i r d ' a l e r a v a n t à l ' e x é c u t i o n d e n o s t r e t e s t a 

m e n t , o r d e n a n c e ou d e r r e n i e r e v o l e n t é q u a n t a u s 

p a i e m e n t f a i r e à n o s c h e v a l i e r s cl à nos s e r g e n t s 

e t q u a n t a u s a u t r e s c h o s e s q u i s e r o n t p a r e u s à 

f a i r e h o r s d u r o i a u m e cle F i a n c e , n o n a t t e n d u le 

c o n s e n t e m e n t o u l o t r o i d e n o s a u t r e s e x é c u t e u r s 

qui s e r o n t a u r o i a u m e d e F r a n c e . 

D e r e c h i e f , n o u s v o l o n s q u e n o s t r e e x é c u t e u r 

p u i s s e n t d e m a n d e r p o u r n o u s [ n o z ] d e b t e s et noz 

d r o i t u r e s t a n t e n j u g e m e n t c o m m e d e h o r s , et 

q u il e n p u i s s e n t f a i r e t r a n s a c t i o n s et a c o r z et 

e s t a b l i r p r o c u r e u r s (n° 4 : p o u r v e e u r s ) , e t leur 

d o n n o n et g u e r p i s s o n et t r e s p o r l o n e n e u s les 

a c t i o n s et les d e m a n d e s q u i n o s a f f i e r e n t ou af -

f e r i r p u e n t et d o i v e n t . 

D e r e c h i e f . n o u s v o l o n s , o r d e n o n s et c o m m a n 

d o n s q u e se a u c u n e p a r o l e d o u t e u s e o u o s c u r e 

e s t o i t t r o u v é e p a r a v e n t u r e e n c e s t n o s t r e p r é s e n t 

t e s t a m e n t , o r d i n a c i o n ou d e r r e n i e r e v o l e n t é , que 

e l e p u i s s e e s t r e d e s c l a i r i e e t i n t e r p r e s t é e s e l o n c 

l a v i s o u l ' e s g a r t d e n o s e x é c u t e u r s , e t a i t e f fe t et 

v a l e u r l e u r d e s c l a r a c i o n s a n s a u t r e c h a l a n g e , 

s e l o n c c e q u e il v e r r o n t q u e c e soit le profi t de 

n o s t r e a m m e . 

D e r e c h i e f , n o u s v o l o n s , o r d e n o n s et c o m m a n 

d o n s e x p r e s s é m e n t q u e n o s t r e e x é c u t e u r , ou tnit 

e n s e m b l e o u à m a m z d o n s d e e u s , o u n e i s li uns , 

se n é c e s s i t é le r e q u e r o i l , p u i s s e n t s u s t i t u i r eu 1CM 

d ' e u s a u c u n e c o n v e n a b l e s p e r s o n n e s , u n e , deuz 

ou p l u i s i e u r s . q u a n t a n s b e s o i g n e s d u t e s t a m e n t , 

d e l ' o r d e n a n c e o u d e n o s t r e d e r r e i n e v o l e n t é . et 

q u a n t a u s c h o s e s q u i s i a f f i e r e n t , e n l e u , en t e n s , 

e n c a s q u e il v e r r o n t q u e à f a i r e so i t p r o f i t a u b l e -

m e n t o u c o n v e n a b l e m e n t . 

E n c o r e v o l o n s n o u s e t c o m m a n d o n s q u e n o s t r e 

e x é c u t e u r , t u i t et c h a s c u n , d e s p e n d e n t et puissent 

d e s p e n d r e es b e s o i n g n e s d e c e s t n o s t r e t e s t a m e n t , 

o r d e n a n c e o u d e r r e n i e r e v o l e n t é , e t es c h o s e s qui 

s i a f f i e r e n t , d e n o s d e n i e r s et d e n o s b i e n s , si 

c o m m e il v e r r o n t q u e à f a i r e s e r a c o n v e n a b l e 

m e n t ; et v o l o n s et c o m m a n d o n s cl o r d e n o n s 

q u e p o u r l e d e l a y et n o s f o u r f a i z a m e n d e r , se p a r 

a v e n t u r e n a p a r e i s s o i l à q u i a m e n d e d e v r o i t e s t r e 

f a i t e , ou p a r la d i l a c i o n d e n o s d e b t e s p a i e r , ne 

s o i t p a s p o u r l o i n g n i e la p a i e d e n o s le is , c o m m e 

n o u s v o l i o n s cl v o l o n s n o s h o i r s e t n o s s u c c e s s e u r s 

t o u z j o u r s e t p e r p e l u c m c n l c s l r e o b l i g i e z et t e n u z 

à n o s f o u r f a i s r e s t a b l i r e t a m e n d e r , et à t o u t e s nos 

d e b t e s p a i e r , les q u e l s p a r n o u s ou p a r e u s ou p a r 

n o s e x é c u t e u r s n ' a u r o n t e s t é a m e n d é e s et p a i e s , 

et s e , c e q u i ja n e soit ( n ' 4 : se qui y a ) , n o s t r e 

p r é s e n t t e s t a m e n t , o r d i n a c i o n o u d e r r e n i e r e v o -
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lentet , d e d r o i t o u d e c o u s t u m e , p a r q u e l c o n q u e s 

p e r s o n n e , c a u s e o u o c c a s i o n , p o o i l e s t r e e f f r a i n t 

ou m a u m i s e n tout o u en a u c u n e s e u e p a r t i e , 

nous p r i o n s h u m l e m e n t et r e q u é r o n s a f f e c t u e u s e 

m e n t n o s t r e t r e s c h i e r s e i g n e u r el n o s t r e f r è r e . . (sic) 

L o y s , p a r la g r â c e d e D i e u r o y d e F r a n c e , et 

nos a u t r e s a m i s , q u e p o u r le s a l u d e n o s t r e a n i m e 

el pour le r e s g a r t d a m o u r , d e p i t i é el d e n a t u r e , 

toutes c e s c h o s e s et c h a s c u n e s q u i ci s o n t c o n t e 

nues ait f e r m e s et e s t a h l e s . et les v e u l l e el f a c e 

tenir et g a r d e r p l e n i e r e m e n t . 

De t o u t e s les c h o s e s c o n t e n u e s e n c e s t n o s t r e 

t e s t a m e n t , o r d e n a n c e o u d e r r e n i e r e v o l o n t é , n o s 

es tabl issons . f e i s o n s . o r d e n o n s et n o m m o n s n o s 

e x é c u t e u r s , d e p a r t e u r s , d e v i s e e u r s et p a i e u r s el 

a c o m p l i s s c rs . m e s t r e G u i l l e m m e d e V a u g r e -

gnose . s o u z d e a n d e C h a r t r e s , m e s t r e P i e r r e Y i g e r , 

a r c e d i a c r e d e X a i n t e s , m e s t r e G i l l e d e B o n n e v a l , 

g r a n g e r d e 1 e g l y s e S a i n t M a r t i n d e T o u r s , m e s t r e 

F.stienne d e S a c l a y s . t r é s o r i e r d e l e g l y s e S a i n l H v l -

laire de P o i t i e r s , m o n s e i g n e u r P i e r r e le t l h a m b e l -

lenc , c h e v a l i e r , f r è r e P h e l i p p e d e T h o r i . f r è r e 

G u i l l e m m e d e M e s n i l , d e T o r d e d e s f r è r e s M e n e u r s , 

m e s t r e G u i c h a r t , c h a n o i n n e d e C a m b r a y , m o n s e i 

gneur G u i l l e m m e rie L o u v e c h i e n n e s , p r e s t r e . c h a 

noinne d e S a i n t M e r r i d e P a r i s , m e s t r e J e h a n d e 

Puiseus ( n ' i : P u i s e u r s ) p r e s t r e . et f r è r e J e h a n 

de V a n v e s . d e T o r d r e d e la T r i n i t é . 

De r e c h i e f . n o u s f r a n c h i s o n s t o u z n o s s e r s e t 

toutes n o s s e r v e s e t l e u r e n l a n s . o ù q u e il s o i e n t . 

De r e c h i e f . n o u s q u i t o n s et g u e r p i s s o n s t o u t e s 

les d i s m e s q u e n o u s t e n o n s en n o s t r e m a i n a n s 

églises, a u s l e u s e t a u s p e r s o n n e s à c u i e l e s a p p a r 

t iennent o u d o i v e n t a p p a r t e n i r d e d r o i t c o m m u n 

ou e s p e c i a u l . 

Et v o l o n s et c o m m a n d o n s el e n j o i g n o n s à n o s 

devanz diz e x é c u t e u r s e t r e q u é r o n s , s u r le p é r i l 

de leurs a n i m e s , q u e t o u t e s les c h o s e s c o n t e n u e s 

en cest n o s t r e t e s t a m e n t , o r d i n a c i o n o u d e r r e 

niere v o l e n t é , f a c e n t et a c o m p l i s s e n l a u p l u s 

l o i a u m e n t q u e il p o r r o n t a u s a l u t d e n o s t r e a n i m e , 

et m e t t e n t à e x e c u c i o n a u p l u s t o s t q u e il p o r 

ront en b o n n e m a n i è r e ; e t s e t u i t n i e s t o i e n t p r é 

sent, cil q u i p r é s e n t s e r o n t , m o u d e u z o u u n . 

allent (n° 4 : a l l o i e n t ) a v a n t à T e x e c u c i o n et 

a c o n i p h s s e n t les c h o s s e s d e s s u s d i t e s , e t p u i s s e n t 

li diz e x é c u t e u r s , n e i s li u n s s u r v i v a n s (n* 4 : 

s u r v e n a n s ) , e s l i r e a u c u n e p e r s o n e c o n v e n a b l e , 

u n i i e o u p l u s e u r s , el e n l e u r leu e s t a u b l i r , p a r 

les q u e l s t o u t e s les c h o s e s c o n t e n u e s e n c e s l 

n o s t r e t e s t a m e n t , o r d i n a c i o n ou d e r r e n i e r e v o 

l e n t é s o i e n t m i s e s à e x e c u c i o n l o i a u m e n t e t a c o m 

p l i e s e n t i è r e m e n t . El n o u s s u r l o u l e s les c h o s e s 

et c h a s e u n n e d e s s u s diie|s| d o n n o n s à n o s diz 

e x é c u t e u r s d é l i v r e , p l a i n el g ê n e r a i p o o i r d e c e r 

t a i n e s c i e n c e et e s p r e s s e v o l e n t é . E n t e m o i n g 

d e s c h o s e s d e s s u s d i t e s et en f e r m e t é , n o u s a v o n s 

m i s n o s t r e s e e l à c e s t n o s t r e p r é s e n t t e s t a m e n t , 

o r d i n a c i o n o u d e r r i e n n e v o l e n t é . — <> fu fail à 

A r m e n e z e r g u e s p r è s d u p o r t d e s E g u e s M o r t e s e n 

1 e v e s c h i é d e N i e m e s , en T a n d e T l n c a r n a c i o n 

N o s t r e S e i g n e u r m i l d e u s c e n z s e x a n t e et d i z , o u 

m o i s d e j u i n . 

Le testament d'Alphonse de Poitiers, quelle qu'en soit la 
longueur, mérite d'être publié, au moins dans ses parties essen
tielles. Il n'est pas sans intérêt de connaître par leurs noms les 
ordres religieux, les couvents, les églises, que le frère de sainl 
Louis, à la tin de sa vie, a fait profiter de ses largesses. Les 
mesures spéciales prises par le comte pour le payement de ses 
legs dénotent chez lui la préoccupation constante des questions 
financières, qu'il parait avoir connues autant ou plus qu'aucun 
prince de son temps. Certaines clauses ont d'ailleurs un intérêt 
historique incontestable, comme, par exemple, celles qui con
cernent la rétrocession éventuelle d'Avignon, les restitutions dont 
devaient bénéficier diverses personnes autrefois engagées dans la 
« derreniere guerre de Poitou" , les affranchissements de serts. 
M. Boutaric parait donc s'être trompé, quand il a dit que ce 
testament ne méritait pas d'être publié; cette opinion s'explique 
par le mauvais état du document que l'historien d'Alphonse de 
Poitiers avait alors sous les yeux. 

Les Archives nationales possèdent plusieurs exemplaires de ce 
testament: 1° L'original scellé. K. 33, n" 14 (analyse trop courte 
dans les Cartons des rois de M. Tardif, n" 876 . Cet original est 
en très mauvais état; la partie de droite, en bas, a été déchirée; 
le texte, en plus d'un endroit, est à moitié effacé; les opérations 
auxquelles on s'est livré pour faire reparaître l'écriture ont achevé 
de salir et de détériorer le document. On y a rattaché le codicille 
donné à Messine en 1271, et qui, lui aussi, est scellé. 

2" Une copie du testament, avec transcription du codicille, le 
tout sur une même feuille de parchemin, non scellée; .1. 406, 
n" 5. Les variantes orthographiques, notamment en ce qui con
cerne les noms de personnes, donnent lieu de croire que celte 
copie n'a pas été faite sur l'original conservé dans les cartons 
des rois (K. 33 , n" 14). 

3° Une copie ancienne, faite sur un rouleau de parchemin, 
contemporaine ou très peu postérieure (J . 406, n" 4 ) . Cet exem
plaire ne comprend pas le codicille de Messine. 

4" Un vidimus délivré par Philippe le Bel, à Paris, le 28 juil
let 1311 ( J . 192, n" 57) . L'orthographe de ce texte permet de 
croire qu'il dérive soit du rouleau (.1. 406, n" 4 , soit d'un ori
ginal commun. 
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Hugues, fis du com/e de Bethel, seigneur de 
Boureq, et Isabeau, su femme, vendent à Blanrhe 
d'Artois, comtesse de Ronag, leur château de 
Beaufort. 

; J . 201. — Champagne, IX, n" 52. — Original scellé.) 

N o s H u e s , fiz le c o n t e cle R e t e s t , s i r e s cle B o r e 

a n C h a m p a i g n e , et j e Y s a b e a u s sa f a n m e , f a s u n s 

à s a v o i r à t o z c e s q u i c e s p r é s e n t e s v e r r o n t et 

o r r o n t q u e n o s v a n d u n s et a v o n s v a n d u , e t a n 

n o m d e v a n d u e q m t o n s et a v o n s q u i l e i à m u n 

s i g n o r B e r a u t de M a r c u e i l le j o n e et à m u n s i g n o r 

. l a q u e d e D o c i g n e i , c h e v a l i e r s , p r o c u r e u r s à n o b l e 

d a m e m a d a m e B l a n c h e , file j a d i s B o b e r t c o n t e 

d A r t o i s , e o n t e s s e d e R o g n a i , a e h e t a n z a n n o m 

d e la d i t e e o n t e s s e et p o r li et p o r ses h o i r s , n o s t r e 

c h a t e l d e B e l f o r t . s é a n t a n la c o n t é e d e B o g n a i . 

et q u a n q u e n o s a v o n s a n (sic) c h a t e l d e B e l f o r t et 

a n la d i t e c h a l e l e r i e et es a p a r t e n a n c e s ; c ' e s t à 

s a v o i r a n r a n t e s , a n fiez, a m b o i s et a m p l a i n , a m 

p r e i z , a n t e r r e s , a n v i g n e s , a n e a u s . a n j u s t i s e s e t 

a n toz a u t r e s porf is , s a n z r i e n s r e t e n i r , e t T e r i -

t a i g e q u e n o b l e d a m e M a r i e , e o n t e s s e d e B r i e n e , 

t i e n t a n la c h a l e l e r i e d e B e l f o r t p o r r a i s u m d e 

d o a i r e a p r è s s u i n d e c e s t . E t l e u r v a n d u n s et <|tri

t o n R toz, a m é n a g e s q u e n o s i a v o n s n e p o o n s a v o i r , 

c ' e s t à s a v o i r p o r vu'" l ivres d e t o r n o i s n o s l r e s 

q u i t e s , les q u e x vu"' l ivres d e t o r n o i s n o s a v o n s 

aiiz et r e c e i i z a n d e n i e r s c o n t a n z , et d e s q u e x n o s 

n o s t e n o n s p o r b i e n paie. E t r e n u n ç u n s à c e q u e 

n o s n e p u i s s i e n s d i r e q u e n o s n a i e n s aiiz e t r e 

cei iz les diz vu"' l i v r e s , et q u e n o s n ' a n i ï ' a i e n s 

es te i paie, et q u e il n e nos a i e n t e s l e i baillie an 

d e n i e r s c o n t a n z ; et r e n u n ç u n s à c e q u e n o s n e 

p u i s s o n s d i r e q u e n o s s o i e n s d e c e u et a n g i n n i é a n 

. 5 7 1 4 Aimargues près Aigues-Mortes . 1270. Juin . 

I. 303. —• Toulouse, I, n" 24. — Original scelle.N 

Alphonsus, filius regis Francias, comes, etc . , tradi
t i o n e l l ! et accensationem ratas habet , ipsius nomine 
p e r /Egidium I'.ainclini, c ler icum s m i n i , de foresta de 
Gandelour hominibus de Moisiaco ac quibusdam aliis 
factas vel faciendas, sub deverio sex denariorum turo-
neiisiuni, p r o qualibet sextariata terne ad mensuram 
Mofsiaci baiulo de Castro Sarraceni apud Moisiacum in 
termino O m n i u m Sanctorum solvendorum. « I n cujus 
rei tes t imonium sigillimi nostrum presentibus litteris 
duximus a p p o n e n d u m , etc. Nos autem Johanna , T l i o -

L'original étant déchiré et parfois illisible, la copie J . 406, 
n° 5, étant évidemment postérieure à 1271, et le vidimus de Phi
lippe le Rel représentant, à quarante ans de distance, le rouleau 
.1. 406, n" 4, ou son prototvpe, nous avons pris le parti de repro
duire ici ce rouleau, en y faisant des coupures et quelques cor
rections Indispensables, en reconnaissant que le texte de K. 33 , 
n" 14, est préférable dans ses parties subsistantes et lisibles Tout 
en estimant que le testament d'Alphonse cle Poitiers doit être 
connu, nous crovons qu'il sciait superflu de donner ici les va
riantes orthographiques fournies par l'original. 

l a d i t e v a n d u e o l t r e la m o i t i é d u d r o i t p r i s , e t à 

t o u t e s a u t r e s e x c e p t i o n s et b a r r e s , pr iv i lèges 

d o n e i z et à d o n e r , s t a t u z et c o s t u m e s d e p a ï s . et à 

t o u t e s e x c e p t i o n s c l r a i s u n s q u i p o r r a i s u m de 

d o a i r e ou a u l r e m a n l n o s p o r r o i e n l a i d i e r ou nos 

h o i r s , se n o s o u n o s t r e h o i r a n v o l i e n s a l e r a n -

c o n t r e , ou p a r n o s o u p a r a u t r u i , et à la dite 

e o n t e s s e d e B o g n a i ou à ses h o i r s n u i r e . Et p r o -

m e t u n s p o r n o s et p o r n o s h o i r s a u diz p r o c u r e u r s , 

a n n o m d e la d i t e e o n t e s s e . p o r h et p o r ses hoirs , 

à g a r a n t i r les c h o s e s d e s s u s d i t e s c o n t r e louz ans 

b u s et a n s c o s t u m e s d e C h a m p a i g n e . E t d e toutes 

c e s c h o s e s t e n i r et a c o m p l i r si e u n i e l les sunt 

d e s s u s d i t e s n o s o b l i j u n s n o s et n o s b i e n s par 

n o s t r e foi d o u é e c o r p o r é m a n t , cl a n r e q u é r o n s 

et a v o n s r e q u i s n o s t r e s i g n o r T h [ i e b a i i t ] , par la 

g r â c e d e D e u roi d e N a v a r r e , d e C h a m p a i g n e et 

d e B r i e c o n t e p a l a z i m . q u e il , a n l e s m o i [ n ] g de 

c e s l e c h o s e , p o r c e qu e l le soit p l u s f e r m e cl plus 

e s t a b l e . f a c e m e t r e a n c e s p r é s e n t e s l e t r e s sum 

seel a v e c les no/.. VJ n o s d e v a n t dit H u e s et 

V s a h i a u s sa f a n m e a n t i e m o i g n a i g e d e c e s t chose 

a v o n s s e e l é e s d e n o s p r o p r e s s e a u s c e s p r é s e n t e s 

l e t r e s . — C e s t e l e t r e lu fa i te et d o n é e ad C h a a l u n s , 

a n l ' an N o s t r e S i g n o r mil c e . e t s e x a n t e e t dis , an 

m o i s cle j o u i . ; ; . 

Scellé autrefois de trois sceaux; celui du roi de Navarre, qui 
occupait la place du milieu, n'existe plus. 

1° A gauche, sceau de Hugues, sire de Boureq, tils du comte 
de Rethel ; cire blanche, double queue .Inventaire, n" 584'. 

2° Au milieu, double queue de parchemin. 
3" A droite, sceau d'Isabelle, femme de Hugues; cire blanche, 

double queue (Inventaire, n° 585 . 
Cette pièce a été analysée par M. d'Arbois de Jubainville, 

Hist. des comtes de Champagne, t. VI, p. 67, n" 3665. 



o 7 l . i Aimargues près Aiguës-.Mortes. 1 2 7 0 . J u i n . 

J . 307. — Toulouse, IV, n" 33. — Original scellé.) 

Alplionsus cornes t r a d i t i o n e m et accensat ionem ratas 
habet, per Svcarduni A l e m a n n i , m i l i t e m , . L g i d i u m 
Camelini, T l i o m a m de Novilla , c lericos suos, aut per 
duos ex eis, de foresta ipsius de P e r i e r B e r t r a n homi-
nibus de Vauro et q u i b u s d a m aliis factas. « l n c u j u s rei 
testimonium presentibus li t teris sigil lum n o s t r u m duxi 
mus a p p o n e n d u m , etc. Nos a u t e m J o b a n n a , etc., l a u 
damus, et ad majoris roboris f i rmitatem sigillum nos
trum, etc.. d u x i m u s a p p o n e n d u m . — Datum apud 
Armazanicas prope Aquas Mortuas , a n n o Domini mil-
lesi ino ducentesimo s e p t u a g e s n n o , mense |unii. » 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur lacs de soie rouge : 
1° A gauche , sceau d'Alphonse de Poitiers ( Inventaire , 

n" 1078 
2° Sceau de Jeanne de Toulouse (Inventaire, n° 1079) . 

3 7 1 6 Aimargues près Aigues-Mortes . 1 2 7 0 . J u i n . 

(J. 320. — Toulouse, X I , n° 70 . — Original scellé.) 

Alplionsus comes senescallo Tolosano et Albiensi 
mandat ut J o b a n n i D o m i n i c i , u n a c u m pereeptis inde 
fructibus, resti tuat v i l lam G i m i l l i , t e r t i a m p a r t e m 
villa- de P a o l h a c o , c u m p e r t i n e n t i i s , terras de L e u s et 
de Corbatarn, de las Görtz et de M a r c b a y s , hereditates 
et bona defunetorum Ugonis Amel i i et A d e m a r i i de 
Monte Mauro , f r a t r u m e jus , et m a t r i s , etc., quae per 
assertionem Tigidii C a m e l i n i , c ler ic i dicti comit i s , et 
aliorum officialium et m i n i s t r o r u m ipsius, vel alias p e r 
sunimariam i n q u i s i t i o n e m ei cons tare poter i t d i c t u m 
Joliannem D o m i n i c i possedisse « t e m p o r e q u o b a n n u m 
nostrum fuit in villa Gimil l i vel uliis ab ipso possessis 
pos i tum». Super aliis v e r o dubiis quae i n v e n e r i t , vel 
quae idem J o h a n n e s c o n t r a c o m i t e m et ejus officiales 
proposueiit, inquira t , et id quod d e c r e v e r i t observari 
jubeat. — « D a t u m a p u d A r m a z a n i c a s prope Aquas 
Mortuas, a n n o Dom ini M * CC° i x x ° , m e n s e j u n i i . » 

. 5 7 1 7 A i m a r g u e s PRIS Aigues-Mortes . 1 2 7 0 J u i n 

(.1. 320 . — Toulouse, XI , n" 69. — Original scellé.) 

Alphonsi comitis ad eumdein senescallum litterae, 
praecedeiltibus similes, en excepto quod de .l ' .gidiu 
Camel ini , comitis c ler ico , non agi tur . — u Datum ut 
supra . » 

La simple queue qui portait le sceau a été arrachée. 

. »7I I Ï A i m a r g u e s p i e s Aigues-Mortes. 1270 . J u i n . 

( J . 320. — Toulouse, XI , n" 71. — Original.) 

Alplionsus cornes notum facit se, pro se ipso et c o n 
sorte sua J o l i a n n a comitissa , emptiones cl acquisitiones 
c o n t i n u a r e , factas per dilectum suum magis t rum 
J o h a n n e m Dominici « de tercia parte de P a o l h a c o , 
Tholosane dyocesis , terris et tenementis de Corbatarn 
et de L e u s et de Marchavs et de las Cortz et per t inen-
tiis d i c t o r u m ville et locorum et bonis deffunctorum 
Ugonis Amelii et Ademari i de Monte M a u r o , f r a t r u m , 
et matr is e jusdem, et alias in feodis, retrofeodis et 
eensivis nostris » , etc. « In cujus rei tes t imonium si
gi l lum n o s t r u m presentibus litteris d u x i m u s apponen
d u m , retentis nobis , heredibus et successo ri bus nostris 
in predictis o m n i b u s exerc i tu et cavalgata secundum 
c o n s u e t u d i n e m patrie T h o l o s a n e , incursibus beresum 
et resorto » , e tc . Adest in fine ratificatiti Johannes co
mitissa?; " et ad majoris roboris firmitatem sigillum 
nostrum u n a c u m sigillo karissimi domini nostri co
mitis supradict i , viri nostr i , litteris presentibus duxi 
mus a p p o n e n d u m . — Datum apud Armazanicas prope 
Aquas Mortuas , a n n o Domini millesimo ducentes imo 
septuages imo, mense j u n i i . » 

Pour des raisons qui nous échappent, cette pièce, qui par son 
écriture et ses particularités diplomatiques a toutes les apparences 
d'une expédition authentique, n'a pas été scellée, quoique les 
sceaux du comte Alphonse et de la comtesse Jeanne y soient 
formellement annoncés. Elle ne porte d'ailleurs aucune mention 
donnant lieu de croire qu'elle ait été annulée. 

Ó 7 1 B A i m a r g u e s près Aigues-Mortes . 1270 . J u i n . 

( J . 461 . — Fondations, II, n" 26. — Original scellé. I 

Alplionsus coines notum facit se, ob devotionem 
quam habeat ad inonasterium tïoat.r .Maria? de Gerc iaco , 
Parisiensis diœcesis . quod ah ipso fundatum sit, abba-
tiss.c et conventui dicti monasterii terrain concedere , 
q u a m J o b a n n a comitissa de ipsius assensu apud G e r -

La simple queue sur laquelle était scellée cette pièce a été 
ai cachée. 

los|ana] ae Pic t [avensîs ] comit issa , a c c e n s a c i o n e m a c 
tradicionem predictas , etc., l a u d a m u s , et ad majoris 
roboris firmitatem sigil lum n o s t r u m una c a m sigillo 
tarissimi domini nostri comit is supradict i preseiltibus 
litteris duximus a p p o n e n d u m . — Datum apud Arma
zanicas prope Aquas Mortuas , a n n o Domini mil lesimo 
ducentesimo s e p t u a g e s i m o , mense |unio. " 

Scellé de deux sceaux en cire blanche, sur lacs de soie rouge : 
1" A gauche , sceau d'Alphonse de Huiliers ( Inventaire , 

n» 1078 . 
2° Sceau de Jeanne de Toulouse Inventaire, n" 1079 
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ciacum omit, qua; fuit .Nicolai de O r b a c o , item terram 
quae fuit presbi ter i de F b u l a et ejus sororis, item ter
ram qua; fuit Ada 1 de Villa Régis , militis , item a r p e n -
tum et dimidium terra 1 , empta a Simone de Parr igniaco , 
milite, etc . « In cujus rei test imonium dictis abbatisse 
et conventui presentes litteras concessimus, sigilli nostri 
m u n i m i n e roboratas. Nos autem .lohanna, etc., et 
ad majoris roboris firmitatem sigillum nostrum u n a 
cum sigillo karissimi domini nostri comitis supradicti , 
viri nostri, presentibus litteris duximus a p p o n e n d u m . 
— Datum apud Armazanicas prope Aquas Mortuas, 
anno Domini millesimo ducentésimo septuagésimo, 
mense junio. » 

.Scellé ile deux sceaux en cire blanche, sur lacs de soie rouge : 
1" A gauche, sceau d'Alphonse de Poitiers (Inventaire, n° 1078). 
2° Sceau de la comtesse Jeanne Inventaire, n° 1079\ 

3 7 2 0 127(1. J u i n . 

Philippus, Sabaudia et Burgundies comes, notitm 
fari! Thomam et ìmedettm, nepotes ipsitts, cas-
trwn C(tbur\ri\ a communi Astensi recepisse, 
quoti dicti Astenses pro pecunia penes Margari-
tniit Francia reginam relenta tenebant. 

(J . 501 . — Savoie, n" 2. — Originai scellé.) 

Nos P h f i l i p p u s ] , S a b a u d i e el B u r g u n d i e c o m e s , 

n o t i m i f a e i m u s u n i v e r s i s q u o d d i l e c t i n c p o l e s 

n o s t r i T h o m a s et A m e d e u s , libi e t h e r e d e s d o m i n i 

T h o m e q u o n d a m ile S a b a u d i a , c o m i t i s , k a r i s s i m i 

f r a t r i s n o s t r i , d e v o l u n l a t e e t c o n s e n s u n o s t r o 

h a b u e r i i n l et r e c e p e r u n t a c o m m u n i et u n i v e r s i t a t e 

c i v i t a t i s A s t e n s i s c a s t r u m C a b u r [ r i ] d e P l a n o , in 

P e d e m o n t e , q u o d t e n e b a n t elicli A s t e n s e s p r o 

d e c e r n m i l i b u s l i b r a r u m t u r o n e n s i ù m , q u e r e m a n -

s e r a n l p e n e s d o m i n a m M a r g a r e t a m , D e i g r a t i a 

s e r e i i i s s i i i t a m d o m i n a m r e g m a t n F r a n c i e , d e p e c u 

nia d i c t o r u m A s t e n s i u i n o h m in F r a n c i a a r e s t a t a , 

r e c e p t i o n e m c u j u s c a s t r i n o s r a t a m h a b e m u s et 

a c c e p t a m , et d i c t u m c a s t r u m h a b e m u s p r o r e -

c e p t o . C o n c e d i m u s e t i a m et p l a c e t n o b i s q u o d 

d i c t a d e c e r n i n d i a l i b r a r u m t u r o n e n s i u m n o n d e t i -

n e a n t u r . In c u j u s re i t e s l i m o n i u m s i g i l l u m n o s 

t r u m et sigilla d i c t o r u m n e p o t u m n o s t r o r u n i p r e 

s e n t i b u s j u s s i n i u s a p p o n i in t e s t i m o n i u m v e r i t a t i s . 

N o s v e r o p r e d i c t i T h o m a s et A m e d e u s . c o n t ì t e n t e s 

d i c t u m c a s t r u m a d i c t i s A s t e n s i b u s r e c e p i s s e , s u p 

p l i c a m i d o m i n o n o s t r o L u d o v i c o , D e i g r a t i a 

I X S A N C T F S . ( 1 2 7 0 ) 

s e r e n i s s i m o F r a n c o r u m r e g i , q u o d d i c t i s A s t e n -

s i b u s recidi et r e s t i t u ì f a c i a l p r e d i c t a m p e c u n i e 

q u a n t i t a t e m . In c u j u s rei t e s t i m o n i u m sigilla n o s 

t r a c i m i s igi l lo k a r i s s i m i d o m i n i et p a l m i nostri 

d o m i n i P h [ i l i p p i ] , S a b a u d i e et B u r g u n d i e c o m i t i s , 

p r e s e n t i b u s d u x i m u s a p p o n e n d a . — D a t u m a n n o 

D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o s e p t u a g é s i m o , 

m e n s e j u n i i . 

Scellé- de trois sceaux en cire blanche, sur doubles queues : 
1° A gauche, sceau de Philippe de Savoie, fragment. 
2° Au milieu, sceau de Thomas de Savoie, fils de Thomas, 

comte de Savoie. 
3° A droite, sceau d'Amédée de Savoie (Inventaire, n" 11647). 

3 7 2 1 Aigues-Mortes. 1270 . J u i n . 

Ludovici IX regis mandamentum ad bal/ivum 
Turonensem dequinquaginta librisannuireditus 
Petro de Brocia et Philippœ ejus uxori solvendis. 

( J . 726. — Pierre de la Brosse, n" 50. — Original scoile.) 

L u d o v i c u s , Dei g r a t i a F r a n c o r u m r e x , ballivo 

T u r o n e n s i s a l u t e m . C u m n o s d i l e c t o et fideli ser

v i e n t i n o s t r o P e t r o d e B r o c i a , e t P h i l i p p e , ejus 

u x o r i , a c h e r e d i b u s e o r u m d e m in perpet t iuni 

c o n c e s s e r i i n u s q u i n q u a g i n t a l i b r a s t u r o n e n s i u n i 

a n n u i r e d d i t i t s . p e r c i p i e n d a s a b ipsis a n n i s sin

g u l i s in p r e p o s i t u r a n o s t r a T u r o n e n s i , in festo 

O m n i u m S a n c t o r u m , p e r m a n u m illitis qui dictant 

p r e p o s i t u r a m t e n e b i t , p r o q u i n q u a g i n t a l ibris tu-

r o n e n s i u m a n n u i r e d d i t u s q u a s h a b e b a n t et per-

c i p i e b a n t in p e d a g i o R o y e n s i , m a n d a m u s vobis 

q u a t i n u s p r e d i c t a s q u i n q u a g i n t a l i b r a s t u r o n e n -

s i u i n . s i c u t p r e d i c t u m e s t , in e a t l e i n p r e p o s i t u r a 

n o s t r a T u r o n e n s i r e d d i e t solvi f a c i a l i s e i s d e m v e l 

e o r u m c e r t o m a n d a l o . — A c t u m a p u d A q u a s Mor

i l l a s , a n n o D o m i n i M" ce" s e p t u a g é s i m o , m e n s e 

j u n i o . 

La simple queue qui portait le sceau a été coupée. Petite 
lanière de parchemin, détachée du bas de l'acte, auquel elle 
adhère seulement par son extrémité gauche, et destinée à le 
maintenir replié. 

3 7 2 2 1270 . Avant le 1 " juil let . 

J . 317. — Toulouse, VI I I , n" 64. — Fragment d'un registre 
perdu, XI I I " siècle.) 

L i b e r memorial is de jur ibus quae a Ludovico Nono, 



rege Francise, repetit Alplionsus c o m e s , iter t r a n s m a r i -

num initurus. 

Le texte de cette pièce a été publié au tome 111 du présent 
recueil, p. 341, n" 4310 ; on a c r u d'abord qu'elle avait été rédi
gée vers 1256. Or il y est question de Simon, cardinal-prêtre du 
titre de Sainte-Cécile, élevé au cardinalat par Urbain IV. La 
pièce ne peut donc pas être antérieure à 1261, année de l'avène
ment d'Urbain IV; il nous semble même qu'elle doit être beau
coup plus récente. En l'examinant de près, on voit qu'il y est 
question de prendre la m e r à Aiguës-Mortes ou à Marseille, in 
próximo venturo passagio apud Aquas Mortuas vel apud Massi-
liam » ; Alphonse de Poitiers parle de son projet de croisade : 
s nnde reducatur ad memoriaui domino régi quod ipse tradat ci 
quinquaginla milites et x balistarios pro transfretando cuín eo 
in subsidium Terre Sánele ». Enfin, certaines expressions semblent 
indiquer que le comte est près d'exécuter son vœu de croisade : 
« Item memoria quod unus registrorum portetur Parisius ad re-
manendum in Francia, et alius retineatur ad defferenduin ultra 
mare, etc. » Il est vrai qu'Alphonse de Poitiers avait repris la 
croix depuis longtemps, lorsque le roi son frère se croisa pour la 
seconde fois, le 25 mars 1267 : mais les termes que nous venons 
de relever semblent indiquer un départ assez prochain. Saint 
Louis a pris l'oriflamme à Saint-Denis le 14 mars 1270; il s'est 
embarqué le 1 " juillet suivant; les réclamations du comte Al
phonse, qui d ailleurs était encore en France le 4 juillet, sont 
certainement antérieures au dépari de son frère, el ne peuvent 
guère être placées avant le moment où il songea lui-même à partir 
bientôt en pèlerinage. Nous croyons donc qu'elles ont dû être 
libellées vers 1270, et assez longtemps avant le 1 e r juillet ; autre
ment il v serait question d'Aigues-Mortes seul, et non d'Aigues-
Mortes ou de Marseille. 

( J . Languedoc, n° 27. — Copie authentique.) 

o 7 2 5 Aigues-Mortes. 1 2 7 0 . .Mardi 1 " jui l le t . 

Ludovici IX régis mandatunt. quo seneseallo Belli-
quadri injungit ut Guillelmo de Mora,j>ro stimma 
expedagio Rosetipercipienda, quemdam reditum 
in senescallia Relliqttadri assideat. 

L u d o v i c u s , D e i g r a t i a F r a n c o r u m r e x , s e n e s 

eallo B e l l i c a d r i s a h i t e m . C u m G u i l l e l m u s d e M o r a , 

serviens n o s t e r , e m e r i t n o s t r o a c c e d e n t e a s s e n s i i 

a G e r a r d o , d o m i n o V i e n n e , m i l i t e , s e p t u a g i n t a 

l ibratas a n n u i r e d d i t u s a d parisiennes] in v i l l a 

R o z e t i , N o v i o m e n s i s d i ó c e s i s , el in p e d a g i o el 

d o m i n i o e j u s d e i n v i l le ab i p s o G u i l l e l m o et s u i s 

h e r e d i b u s p e r c i p i e n d a s in p e r p e t u i m i e t h a b e n d a s 

l ibere e t q u i e t e , p r o u t i n l i t t e r i s i p s i u s Ge-

r a r d i , s u o s i g i l l o sigil lat isi , e t in a l i i s n o s t r i s 

l i t ter is , t e n o r e m l i t t e r a r u m i p s i u s G e r a r d i c o n -

t i n e n l i b u s , p l e n i u s c o n t i n e t u r , n o s , e i d e m G u i l 

le lmo d i c t a s s e p t u a g i n t a l i b r a t a s p a r i s i e n s i u m 

annui r e d d i t u s a l i b i , in n o s t r a s c i l i c e t s e n e s -

IV. 

r a l l i a B e l l i c a d r i , e s c a m b i a r e v o l e n t e s , m a n 

d a m u s v o b i s q u a t i n u s p r o e i s d e r n s e p t u a g i n t a 

b b n s p a r i s i e n s i u m a n n u i r e d d i t u s d e h o n o r u m 

Consi l io u s q u e a d v a l o r e m o c t o g i n t a r u m (sic) s e p -

te in l i b r a t a r u m el d e c e r n s o l i d a t a r u m t u r o n e n -

s i u m a n n u i r e d d i t u s a s s i d e a t i s el a s s i g n e t i s a e 

d e b b e r e t i s e i d e m G u i l l e l m o in t e r n s el r e d d i t i b u s 

n o s t r e s e n e s c a l b e s u p r a d i c t e , p r o n i n o s t r e et 

i p s i u s G u i l l e l m i m i l i t a t i v i d e r i t i s m e l i u s e x p e d i r e . 

p o s s i d e n d a r u m et b a b e n i l a r u m a b i p s o G u i l l e l m o 

et suis h e r e d i b u s in p e r p e t u u m l i b e r e e t q u i e t e , 

r e l e n t o n o b i s et n o s t r i s s u c c c s s o r i b i i s m e r o e t 

m i x t o i m p e r i o in p r e d i c l i s . i ta l a m e n q u o d d i e t e 

s e p t u a g i n t a l i b r a t e p a r i s i e n s i u m a n n u i r e d f d i t u s ] , 

q u a s i s d e m (sic) G u i l l e l m u s p e r c i p i e b a t a p u d 

R o z e t u i n in v i l l a i p sa e l p e d a g i o a c d o m i n i o e j t t s -

d e m , n o b i s e t n o s t r i s h e r e d i b u s s e u s u c c e s s o r i b u s 

in p e r p e t u u m r e i n a n e b u n t , r e t e n t i s a p u d v o s 

l i t t e r i s s u p r a d i c t i s n o s t r i s et p r e f a t i G e r a r d i u n a 

c u m l i t t e r i s e j u s d e m G u i l l e l m i , c o n t i n e n t i b u s q u o d 

i p s e q u i t e l n o b i s e t p r e d i c t i s n o s t r i s h e r e d i b u s seu 

s u c c e s s o r i b u s s e p t u a g i n t a l i b r a t a s p a r i s i e n s i u m 

a n n u i r e d d i t u s s u p r a d i c t a s . — A c t u m in n a v i 

a p u d p o r l u m A q u a r u m M ' o r t i i a r u m , d i e m a r l i s 

pos t f e s t u m B e a t o r u m a p o s t o l o r u m P e t r i et P a u l i , 

a n n o D o m i n i m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o s e p t u a g e 

s i m o 

Cette pièce est insérée dans une lettre du sénéchal de Beau-
caire, datée du 1 5 novembre 1 2 7 0 , à la suite du vidimus délivré 
par le roi de France, en août 1 2 6 9 , où se trouvent insérées les 
lettres de Gérard de Vienne, datées du 1 5 août 1 2 6 9 . Nous avons 
donné plus haut ces deux pièces (voir les n"' 5 5 6 8 et 5Ò7IÌ 
Quoique la lettre du sénéchal de Beaucaire soit postérieure à la 
mort de saint Louis, nous en donnons ici les premières lignes, 
parce qu'elles se rapportent à la croisade de 1 2 7 0 : « Cerium 
sit presentibus et futuris quod, die mai tis que fuit post festum 
Sancii Johannis Baptiste, anno Domini millesimo ducentesimo 
septuagesimo, in portu Aquarum Mortuarum, in navi que vocalur 
la Monjoya, dixit et precepit dominus Ludovicus, rex Fran
corum, miebi Philipo de Salice Bernardi, militi, seneseallo suo 
Bellicadri et Nemausi, quod traderem et assignarem in terris et 
in redditibus Guillernio de Mora, servienti suo, pro escambiis 
quatuor viginti septein libras decern solidos turonensium annui 
tedditus sibi et suis in perpetuum, taliter quod minores justiçie 
et espletz exstimentur et tradantur per légales gentes diclo Guil-
lerino, et quod extimatio valoris illius rei computetur eidem 
Guillermo pro redditu tali modo, quod ilictus Guillermus debet 
michi pro domino rege tradere et reddere pro escambiis dicto-
riiin quatuor vigiliti septem librarmi! et decern solidorum totum 
jus et omnes actiones et rationes quod et quas dictus Guillermus 
babet et habere debet et visus est habere in pedagio et in domi-
natione et in villa de Rozet et in suis pertinenliis, in episcopato 
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4 6 6 L U D O V I G U S I X S A N C T U S ( 1 2 7 0 ) 

Nnviomensi, ratione illins emplionis, quam dictus Guillermus 
fecit a domino Gerardo milite, domino Vienne, que emplio fuit 
aprecíala et exstimata per Galterum Bardiui, liajulum domini 
régis Vermenden[sem], septuaginta lil>r|as] parisiensium annui 
redditus, sieut apparet in quadam carta, sigillata sigillo domini 
régis, cujus teoor talis est. » Suivent les lettres de saint Louis, 
en date d'août 1269; le sénéchal ajoute : » El post predicta dictus 
Guillermus aportavit et reddidit michi quasdam litteras sigilla-
tas sigillo dicti domini régis in cera pendenti, quas litteras dominus 
rex preceperat fieri antequam diceret vel faceret michi supradic-
tum precepturn, quarum litterarum tenor talis est. » Ici se pla
cent les lettres du 1 e r juillet 1270, que nous publions ci-dessus. 
I, acte se termine par I énumération des biens ou revenus cédés 
à Guillaume en exécution de l'ordre donné par Louis IX. La 
date est ainsi libellée : « Acta et recitata fuerunt hec omnia 
supradicta in capite castri de Sumidrio, anno dominice Incarna-
tionis millesimo ducentésimo septuagésimo, scilicet decimo 
séptimo kalendas decembris, domino Philipo rege Francorum 
regnante. » L'acte-, scellé de deux sceaux, porte en outre un seing 
de notaire. 

,>724 Aigues-Mortes. 1270. Mardi 1 " juillet . 

M. 29.V. — Languedoc, n" 18. — Original scellé.) 

Ludovici IX regis litterae ad senescallum Belliqua-
dri , quibus mandat ut Guil lermo de Mora, servienti , 
qui . regio accedente assensu, a Giraldo, domino Viennes, 
mili te , septuaginta libratas annui reditus ad parisien
ses in villa Roseti , ¡Noviomensis dioecesis, etc., emerat , 
pro eodem reditu, de honorum C o n s i l i o , usque ad va
lorem octoginta septem l ibiarnm et decern solidatarum 
turoneñsium annui reditus i n senescallia Belliquadri 
assideat. — " Actum in navi , apud portum Aquarum 
Mortuarum, die martis post festum Beatorum Petri et 
Pauli , anno Domini si1 ce." septuagésimo. » 

Scellé du sceau de majesté, en cire blanche, et sur double 
queue (Inventaire, n" 42). 

. » 7 2 o Ahnargues près Aigues-Mortes, 
1270. Mardi 1 " juillet 

Johannes ile Senonis, Alphonsi comitis elericus. 
déclarât se quamdam summam vadiorum ra
tione a comité recepisse. 

( J . 307. — Toulouse, IV", n" 31 . — Original scellé.) 

N o v e n n i universi q u o d e g o m a g i s t e r J o h a n n e s 

d e Senon[ is| . e l e r i c u s i l l u s t r i s s i m i d o m i n i A l f f o n s i ] , 

c o m i t i s P i c t f a v i e j et T h o l o s e , h a b u i cl r e c e p ì a 

d o m i n o G u i l l e l m o d e S a n c t o M e d e r i c o , e j u s d e m 

d o m i n i c a p e l l a n o , d e c e m l i b r a s t u r o n e n s i u m in 

p e c c u n i a n u m e r a t a in g a g i i s m e i s c o n i p u t a n d a s . 

— D a t u m a p u d A r m a z a n i c a s p r o p e A q u a s M o r -

l u a s , d i e m a r t i s p r ó x i m a post f e s t u m B e a t o r u m 

a p o s t o l o r u m P e l r i et P a u l i . a n n o D o m i n i M° CC° 

s e p t u a g é s i m o . 

Fragment de sceau sur double qucue. 

i > 7 2 6 Aimargues . 1270 . Vendredi 4 juillet. 

(.1. 303. — Toulouse, I. n" 26. — Oi'iginal scellé.) 

Decanus , dominus de « Lcessia » , et Petrus Ravm-
baudi notum fariunt se, non obstante controversia quap 
sit inter ipsos et Draconetum de Monte Albano, earn 
char tam ratam habere qua Alphonsus, Pictaviae et To-
losas comes, castrum de Valriaco et alia feoda, quae dic
tus Draconetus ab ipso tenebat , in Ademarium de Pic-
tavia, comitem Valentinensem, transtulit . « ln cujus 
rei test imonium nos, predictus Decanus, et nos, Petrus 
Raimbaudi supradictus , presenti carte sigilla nostra 
duximus apponenda. — D a t u m apud Armazanicas , anno 
Domini M " c e " L X X " , die veneris post festum apostolorum 
Petr i et Paul i . » 

Scellé autrefois de deux sceaux sur doubles queues; celui du 
seigneur d'Uzes a disparu. A droite, sceau en cire blanche de Pierre 
Raimbaud (Inventaire, n" 3353) . 

o 7 2 7 Aimargues . 1 2 7 0 . Vendredi 4 juillet 

A dentar us de Pietà via, cornes Valentinensis, con
sent iente Dragoneto de Monte Albano ab Al-
phonso, Pictaviœ comité, ratione castri de Val
riaco in hominem ligium receptus, promittit se 
A/phonso duo millia librarum soluturum. 

(.1. 303. — Toulouse, I, n" 27. — Original scellé.) 

U n i v e r s i s p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s A d e m a -

r u s d e P i c t [ a v i a ] , c o r n e s V a l a n [ t i n e n s i s ] , s a l u t e m 

in D o m i n o . N o t u m f a c i m u s q u o d c u m vir illustris 

d o m i n u s A l p h o n s u s . fili us r é g i s F r a n c i e , cornes 

P i c t [ a v i e ] et T h o l [ o s e ] , p r e s e n t e e t c o n s e n c i e n t e 

n o b i l i v i r o d o m i n o D r a g o n e t o d e M o n t e A l b a n o , 

f a c i e n s n o b i s g r a t i a m s p e c i a l e m , in h o m i n e m 

s u u m l i g i u m n o s r e c e p e r i l d e f e u d o c a s t r i de 

V a l r i a c o e t p e r l i n e n c i i s e j u s d e m , n e e n o n d e aliis 

t e n d i s q u e c u m q u e i d e m D r a g o n e ! u s t e n e b a t a 

d o m i n o c o m i t é s u p r a d i c t o , n o b i s q u e d o n a v e r i t et 

c o n c e s s e m i q u i c q u i d a c q u i s i v e r a t ex c a u s a e m p -

c i o n i s s e u a l i o ti t i l lo a b h c r e d i b i i s ( i i i i l le lmi de 

C a m a r e t o in d i c l o c a s t r o d e V a l r i a c o et p e r t i u e n -

c i is e j u s d e m , p r o n i in li l le ri s suis a c d o m i n e 



J o h a n n e c o n s o r t i » s u o , T h o l [ o s e ] el P i c t a v i e c o 

n n u s s e , p l e n i u s c o n t i n e t u r , n o s , c o n s i d e r a t i s h u -

jusinodi g r a c i i s a b e o d e m d o m i n o c o m i t é n o b i s 

fac t is , p r o m i t i m u s p e r s o l l e m p n e m s t i p u l a c i o n e m 

m a g i s t r o G u i c h a r d o , c l e r i c o e j u s d e m d o m i n i c o 

mit is , c a n o n i c o C a m e r a c e n s i , r e c i p i e n t i n o m i n e 

e j u s d e m d o m i n i c o m i t i s , s o l v e r e d u o m i l i a l i b r a -

rum t u r o n e n s i u m a p u d A q u a s M o r t u a s m a n d a t o 

e j u s d e m d o m i n i c o m i t i s t e r m i n i s i n f r a s c r i p t i s , 

\iilelieet m i l l e l i b r a s t u r o n e n s i u m p e r o e l o d i e s 

ante i [ n ] s t a n s f e s t u m A s s u m p t i o n i s B e a t e M a r i e 

Virginis , e t a l i a s m i l l e l i b r a s d o m i n i c a in R a u b s 

P a l m a r u m p r o x h n o s u b s e q u e n t i , p r o q u a s o l u -

eione p r e d i c l i s t e r m i n i s i n t e g r e f a c i e n d a o b l i g a -

v i m u s et o b l i g a m u s d i c t o m a g i s t r o G u i c h a r d o , 

n o m i n e p r e f a t i d o m i n i c o m i t i s r e c i p i e n t i ] , o m n i a 

b o n a n o s t r a , m o b i l i a e t i m m o b i l i a , u b i e u m q u e e t 

sub q u o c u m q u e d o m i n i o c o n s i s t a n t . A c t u m fuit 

e t i a m s p e c i a l i t e r et e x p r e s s e i n t e r n o s e t d i c t u m 

m a g i s t r u m G . , r e c i p i e n t e m n o m i n e d i c t i d o m i n i 

c o m i t i s . q u o d si f o r s a n e o n t i n g e r e t d i c t u m d o m i 

n u m D r a g o n e t u m c o n d e m p n a r i e x c a u s a v e l o c 

c a s i o n e c o m p r o m i s s i a b i p s o e x u n a p a r t e e l d o 

m i n o P e t r o R a y m b a u d o . i n d i t e , e x a l t e r a f a c t i , 

in nos et d o m i n u m D e c a n u m d e U s s e t i a , n o m i -

natos et e l e c t o s a p r e f a t o d o m i n o c o r n i l e P i c t a v i e , 

et in v e n e r a b i l e m v i r u i n P . V i g e r i i , a r c h i d i a c o -

n u m S a n t h o i i [ e n s e i n ] . t a n q u a m t e r c i u m et m e -

d i a l o r e m e l e c t u i n e t n o m i n a t u m a d i c t o d o m i n o 

c o m i t é , n o s t e n e m u r et p r o m i t i m u s p e n a m in 

ç o m p r o m i s s o a p p o s i t a m , si a r b i t r i o s i v e d i c t o 

i p s o r u m a r b i t r o r u n i c o i i i p r o i n i s s a r i o r u m v e l d u o -

r u m e x ipsis p a r i t u m n o n f u e r i t , p e r d o m i n u m 

D r a g o n e t u m p r e d i c t u m s o l v i f a c e r e v e l s o l v e r e , 

et n i c h i l o i i i i n u s q u o d p e r i p s o s v e l d u o s e x e i s 

p r o n u n c i a t i m i f u e r i t p e r d i c t u m d o m i n u m D r a 

g o n e t u m s e u a d i c l o d o m i n o D r a g o n e t o a t t e n d i 

f a c e r e , o b s e r v a r i p a r i t e r e t c o m p l e r i , a u t si i n f r a 

a n i i u m a t e m p o r e p r o l a l i a r b i t r i i s i v e d i c t i j u x t a 

f o r m a n t c o m p r o m i s s i , p o s l q u a m p e r c u r i a m n o b i s 

vel a d d o m i c i l i u m n o s t r u m d e n u n c i a t u i n f u e r i t , 

non e s s e t s a t i s f a c t u m p l e n a r i e , t a m d e p e n a , si 

e a m c o m m i t i c o n t i n g e n t (sic) p e r d i c t u m d o m i 

n u m D r a g o n e t u m , q u a m d e e o q u o d p r o n i i n c i a -

t u m e s s e t c o n t r a i p s u m p e r d i c t o s a r b i t r o s v e l 

d u o s e x e i s . f e n d i m i i p s u m d e V a l r i a e o el a l i a 

d e q u i b u s b o n i a g i u i i i n u n c f e c i m u s d o m i n o c o -

mit i s u p r a d i c t o , q u e d i c t u s d o m i n u s D r a g o n e t u s 

a b i p s o d o m i n o c o m i t é in f e o d u m t e n e b a l a b s q u e 

t l i l i c u l l a l c el c o n I r a d ici i o n e q u a l i b e l p e r d o m i -

n n n i c o m i t e m p r e d i c l u i n j u s t i c i a r i p o s s e l m o r i ' 

s o l i t o el in p r e d i c t i s j u s t i c i a m e x e r e e r e . ila l a i n e n 

q u o d p e n a s o l u t a q u e e o i n i n i s s a I n e r i i , el c o m 

p l e t o e o q u o d p e r d i e l o s a r b i t r o s s e u c o m p r o m i s -

s a r i o s vel d u o s e x ipsis p r o l a t u m f u e r i t . f e n d a 

p r e d i c t a ad m a n u m n o s t r a m r e d e a n t s u b b o m a g i o 

s u p r a d i c t o . P r o m i s i m u s e t i a m et p r o m i t i m u s 

b o n a f ide n o s d i c t u m D r a g o n e t u m p r o p o s s e e l 

v i n b u s n o s t r i s c o m p u l s u r o s a d s o l u t i o n e m p e n e 

q u e c o m i n i s s a e s s e t et o b s e r v a t i o n e m e j u s q u o d 

p r o l a t u m o s s e i p e r a r b i t r o s vel c o m p r o m i s s a -

n o s i i i e m o r a t o s vel a l t e r n i l i d e d u o b u s c i m i t e r e i o 

s u p r a d i c t o ; q u o d si f o r s i t a n p r e d i c t u m c o m p r o -

n u s s u i n p e r l a p s u n i t e m p o r i s v e l a l i a s q u o q u o 

m o d o i m p e r i c e l o n e g o c i o e o n t i n g e r e t e x p i r a r e . 

v o l u m u s e t c o n s e n t i m u s q u a n t u m a d n o s p e r t i -

n e t q u o d m e m o r a t u s d o m i n u s c o m e s p o s s i t c o g -

n o s c e r e d e p r e d i c t o n e g o c i o , e t i l lud d e f i n i r e a c 

e x e c u t i o n ! m a n d a r e l a m in r e b u s q u a m in p e r s o n a 

i p s i u s d o m i n i D r a g o n e l i , n o n o b s t a n t i b u s t r a n s l u -

t i o u e d i c t o r u m f e u d o r u m in n o s f a c t a e t h o m a g i i s 

t a m a d i c t o D r a g o n e t o n o b i s e t p r e f a t o d o m i n o 

c o r n i t i a n o b i s f a c t i s d e a c q u i s i t i o n e et f e u d i s s u -

p r a d i c t i s . Н е е a u t e m o m n i a p r e d i e t a et s i n g u l a 

j u r a m u s n o s d i c t u s A d e m a r i u s t a c t i s s a c r o s a n c t i s 

e u v a n g e b i s i n v i o l a b i l i t é ! ' a t t e n d e r e a c s e r v a r e , e t 

in e o n t r a r i u n i p e r n o s vel a l i o s n o n v e n i r e . In 

c u i u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n t i b u s l i t t e r i s s i g i l l u m 

n o s t r u m d u x i m u s a p p o n e n d u m . — A c t u m a p u d 

A r m a z a n e c a s , a n n o D o m i n i м" ce" i .xx" . d i e v e n e 

r i s p o s t f e s t u m a p o s t o l o r u m P e t r i e t P a o l i 

Scellé en cire blanche, el sur cordelettes de chanvre, du sceau 
d'Aymar de Poitiers, comte de Valentinois (Inventaire, n"612) 

/ » 7 2 8 A i m a r g u e s . 1 2 7 0 . Vendredi 4 jui l le t . 

( J . 303. — Toulouse, I, n" 28. — Original scellé.) 

A d e m a r u s de Pic tavia , eonies « Valantinensis n , n o t u m 
facit s e , consent iente Dragoneto de .Monte Albano, a b 
Alphonso , libo régis Francise, comité P i c t a v i e et Tolosa?, 
de feudo castri de Valriaeo et quibusdani aliis in borni-
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nem ligium receptum esse, proniittens magistro G u i -
chardo, clerico Alphonsi comitis , canónico Camera-
censi, nomine ejusdem comitis recipienti , solvere duo 
millia l ibrarum turonensium a p u d A q u a s Mortuas, duo-
bus quidcm terminis . Fidejussores prasterea et princi
pales dat debitores Decanum, dominum « Usecie » , et 
dominum 15., vicecomitem L a u t r i c e n s e m , et dominum 
L a m b e r t u m de Montilio, dominum de L o m b e r s , q u e m -
libet eorum in solidum, et d o m i n u m P e t r u m Raim-
baudi, mil i tem, pro quingentis libris, et dominum l l u -
gonom Rostagni, mil i tem, pro aliis quingentis libris, et 
magistrum Guillelmum Ros pro aliis quingentis libris. 
« In cujus rei testimonium et ad majorem firmitatem 
omnium predictorum nos A[demarus] de Pictavia-, 
comes Valantinensis prfedictus, et nos predicti Decanus, 
dominus de L o m b e r s , et Petrus Raymbaudi et Hugo 
Rostangni, milites, et magister Guillelmus Ros, presen
ten! cartam sigillorum nostrorum m u n i m i n e fecimus 
c o m m u n i r i . — Actum apud Armazanecas , a n n o Domini 
I i ' cc° L X X ° , die veneris post festum apostolorum Petri 
et Pauli . » 

Scellé autrefois de sept sceaux, dont trois existent encore : 
1" A gauche : sceau en cire verte, et sur double queue, de 

Bertrand, vicomte de Lautrec (Inventaire, n° 756) ; ce sceau 
occupait la troisième place. 

2" Sceau en cire blanche, et sur double queue, de Pierre 
Raimbaud (Inventaire, n° 3353) ; à la cinquième place. 

3° Sceau en cire blanche, et sur double queue, de Hugues 
Rostaing (Inventaire, n" 3459) ; à la sixième place. 

Cette pièce a été publiée dans VHist. de Languedoc (voir l'édi
tion in-4", t. V I I I , col. 1703). 

3 7 2 0 Aigues-Mortes. 1270 . Juillet . 

(3. 303. — Toulouse, I, n" 25. — Original scellé. 

Alphonsus, tilius regis Francia.', Pictavensis et T o l o s * 
comes, notum facit sec ler ieossuosmagis t ros Wil le lmum 
de Vaugringnosa subdecanum Carnotensem, P. Vigerii 
archidiaconum X a n c t o n e n s e m , et Guiscardum canoni-
i inn Cameracensem, suos procuratores consti tuere , cum 
potestate transferendi in Ademarum de Pictavia, comi-
teni Valentinenseni, feodum quod ab ipso tenet I d a r o -
netus, dominus Montis Albani , in castro de Valriaco 
et iqiis terr i torio , et totum |us quod in dicto castro Val-
riaci ipse comes babet praetextu einptionis quam senes-
callus Venevssini quondam ejus nomine ab beredibus 
Guillelmi de Camareto fecit, necnon et totum jus quod 
Draconetus ab ipso tenet in castris de Pet ra L a t a , Roca 
Acuta , Podii Guigonis etNovayssani et villa Sancti P a n -
taleonis. D a t u r e t i a m dictis procuratoribus potestas com-
ponendi cum eodem Ademaro super quaestione inter 
ambos comités vei tente ratione castel lorum de B a y o . d e 
Ponsino. et o m n i u m aliarum villarum e t c a s t r o r u m qua-
Ademarus in Vivariensi et Aniciensi episcopatibus tenet 

ii Super predictis autem concessionibus, donacionibus 
et comppsicionibus ac remissionibus volumus eidem 
Ademaro litteras nostras dari et concedi , si¡;iIlo quo uti 
precepimus in nostra absentia peregr ina sigillatas, et 
ins t rumento ipso sigillo sigillato fidem plenissimam 
adhiberi . In cujus rei tes t imonium presentibus littciis 
sigillum nostrum d u x i m u s a p p o n e n d u m , etc. Nos autem 
J o h a n n a , etc., l audamus , et ad majoris roboris firmita
tem sigillum nostrum una c u m sigillo karissimi domini 
nostri comitis supradict i , viri nostri , presentibus lit-
teris duximus a p p o n e n d u m . — Datum apud Aquas 
Mortuas, a n n o Domini millesimo ducentésimo septua
gésimo, mense julii . » 

Scellé en ciré bianche, et sur cordeleltes de chanvre, des 
sceaux d'AIptionse de Poitiers et de Jeanne de Toulouse Inven-
taire, n"' 1078 et 1079). 

3 7 5 0 E n m e r , pròs de la Sardaigne . 1270 . Juillet, 

Ludovici /X regis codicilli. 

(J . 403. — Testaments, 1, n" 6. — Originai scellé.) 

I n n o m i n e s a n c t e e t i n d i v i d u e T r i n i t a l i s , 

a m e n . L u d o v i c u s . D e i g r a t i a F r a n c o r u n t r e x . 

N o t u m f a c i m u s u n i v e r s i s t a m p r e s e n t i b u s q u a m 

f u t u r i s q u o d , c u m in p a r t i b u s r e g n i n o s t r i de hiis 

q u e o r d i n a n d a v e l a g e n d a e r a n t i b i d e m n o s t r u m 

c o m p o s u e r i m u s t e s t a m e n t u m . et d e p o r t i o n i b u s 

l i b e r o r u m n o s t r o r u m q u a s d a m i b i d e m o r d i n a -

t i o n e s f e c e r i m u s , q u e q u i d e m o m n i a s e r v a r i vo

l u m u s e t i m p l e r i , n u n c , in p r e s e n t i p e r e g r i n a l i o -

nis i t i n e r e c o n s t i t u t i , d e hi is q u e c i r c a id a g e n d a 

s u n t et d e b o n i s q u e n o b i s c u m h i e h a b e m n s vel 

h a b e b i m u s , p l e n a p e r D e i g r a t i a m c o r p o r i s in-

c o l u m i t a t e v i g e n t e s , t a l i t e r o r d i n a i n u s . In pr imis 

s i q u i d e m v o l u m u s e t p r e c i p i m u s q u o d d e b i t a in 

q u i b u s t e n e m u r et f e n e b i m u r c i t r a fines regni 

n o s t r i p r e d i c t i s o l v e n d i s q u i b u s c u i n q u e , sive 

e r e d i t o n b u s , s ive s t i p e n d i a r i i s a u t aliis q u i b u s -

c i i m q u e p e r s o n i s , e t q u e c u m q u e r e d d e n d a vel 

r e s t i t u e n d a f u e r i n t c i t r a d i c t o s fines, d e bonis 

p r e d i c l i s q u e h a b e m u s vel h a b e b i m u s p e r s o l v a n -

t n r e t r e s t i t u a n t u r ad p l e n u m , nisi f o r t e a c c e p t a -

r e n t a l i q u i s o l u t i o n e m sibi in p a r t i b u s F r a n c i e 

f a c i e n d a m . Q u i a v e r o t o t u m p r e s e n t i s n e g o t i i pon-

d u s i n c u m b e t k a r i s s i m o filio n o s t r o p r i m o g e n i t o 

P h i l i p p o , si n o s in h a c v i a m i g r a r e c o n t i g e r i t ab 

h a c v i t a , t o t u m i l l u d q u o d h a b e b i m u s t e m p o r e 
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l,J. 194". — Champagne, II, n" 7. — Vidimus scellé.) 

Philippus «le Bret igniaco , Remensis canonicus , et 
Symon Matiffardi, officialis Remensis , notum faciunt 
se a n n o Domini M " r . i : " septuagesimo, in crast iuo Beati 
l .auient i i » cjuasdam litteras vidisse a T h e o b a l d o , C a m -
paniac c o m i t é , a n n o 1 2 5 2 , mense julio datas i Vidi 
supra, i r 4 0 1 9 . ) 

Fragment de sceau en cire verte, sur double queue. 

3 7 5 2 Au c a m p devant C a r t h a g e . 1270 . 2 3 août . 

Testament de Guillaume de La Brosse, panetier de 
Philippe, fils aîné du roi de France. 

.1. 727 J . — Pierre de la ftrosse, n" 55 . — Original scellé.) 

)J( A u n o m d u P e r e , d o u F i l z e t d u S a i n t E s p e r i t , 

a m e n . J e G u i l l a u m e d e la R r o c e , p a n e t i e r m o n 

s e i g n o r P h e l i p e a i n z n é filz le r o i , fes e t o r d e i n e 

m o n t e s t a m e n t e n c e s t e m a n i è r e . P r e m i è r e m e n t 

j e lès c i n q u a n t e l ivres d e t o r n o i s à d o n n e r et à 

d é p a r t i r à p o v r e g e n t p a r la m a i n d e m e s e x é c u 

t e u r s . I t e m j e lès m e s r o b e s l i n g e s à d é p a r t i r a s 

p o v r e s . A p r è s j e vttil e t o r d e i n e q u e m e s c h e v a l s 

s o i e n t v e n d u z , e t q u e l ' a r g e n t q u i p o r r a e s t r e e u 

d e m e s d e v a n t diz c h e v a l s o u d u r e s t o r , s e j e 

1 a v o i e . soil g a r d é et e n v o i e à m e s e n f a n z . A p r è s 

j e vui l e t o r d e i n e q u e t o u t e s m e s c h o s e s , q u e l e s 

q u e l e s s o i e n t , so i t a r m e u r e s , s o i e n t a u t r e s c h o s e s , 

s o i e n t m i s e s e s m a i n s d e m e s e x é c u t e u r s , e t q u e 

il e n p u i s s e n t f e r e l e u r p l e i n e v o l o n t é , si c o m m e 

il v e r r o n t q u e il s e r a p r o f i t a b l e c h o s e à m a r n e . E 

d e c e s t m i e n t e s t a m e n t e t d e c e s t e m o i e d e r r e a i n e 

v o l e n t é je l'es et e s t a b l i s m e s e x é c u t e u r s , c ' e s t à 

s a v o i r m o n s e i g n e u r M a c é P i n e i t , c h e v a l i e r , m o n 

s e i g n e u r C o l i n le M a i r e e t m o n s e i g n e u r E s t i e n e 

d e J a u n e i , c h e v a l i e r s , s i r e P i e r r e d e la B r o c e . 

m o n f r e r c . c h a m b e r l e n le r o i , s i r e P i e r r e B a r b e , 

d a n G i l e s d e F o r q u e s e t H u b e r t C h i n a i t . E t vui l 

n i a m . a n n o D o m i n i M" CC° s e p t u a g e s i m o , m e n s e 

J l l l io 

Scelle du s i c m il.- majesté; cire blanche sur double queue 
(Inventaire, n" 42) . 

Cette pièce a été analysée dans le Musée des Archives natio
nales, p. 148, n" 271. 

( leeessus n o s t r i , s i v e in j o c a l i b u s , s i\o in p e c u n i a , 

sive in u t e n s i l i b u s v e ! a l u s d e q u i b u s a l i a s n o n 

o r d i n a v e r i n n i s , i n s u p e r e t tul un i APPARAI el 

n a v i g i u m n o s t r u m , et q u e c u m q u e n o b i s d e b e n t u r 

s e r v i c i a v e l s u b s i d i a , v e l o b v e n t i o n e s e v e n i e n t , el 

que n o b i s c o n c e s s a s u n t vel e r u i i l in s u b v e n t i o -

n e m a s s u m p t i n e g o c i i u n d e c u n q u e , t o t a l i t e r d i -

m i t t i m u s et l e g a m u s e i d e m . i m p e n d e n d a p e r 

ipsum in n e g o c i o a n t e d i c t o Q u o d si f o r t e i p s u m 

r e p a t r i a r e c o n t i g e r i t , p e r i p s u m el a l i u s c o e x e -

q u u t o r e s b u j u s t e s t a m e n t i n o s t r i o r d i n e t u r d e BUS 

m d i c t o n e g o c i o u t d i t e r i m p e n d e n d i s . R o g a m u s 

aute in i p s u m e t h o r t a m u r a t t e n t e ut R a r i s s i m o 

Elio n o s t r o J o b a n n i , c o r n i t i N i v e r n e n s i , f r a l r i s u o . 

in b u s q u e sibi n e c e s s a r i a f u e r i n t , u l t r a id ( p r o d 

i d e m J o h a n n e s p o t e r i t h a b e r e d e s u o p r o p r i o , 

s u f f i c i e n t e r p r o v i d e a t s i c u t b o n u s f r a l e r . s i v e i n 

m o r a n d o in s e r v i c i o C h r i s t i e t d i c t o n e g o c i o , s i v e 

in r e v e r t e n d o a d p r o p r i a , si e u m r e v e r t i c o n t i n -

g u a t . F i l i o a u t e i n n o s t r o R a r i s s i m o P e t r o , f r a t r i 

suo . e o m p e t e n t e r in o m n i b u s p r o v i d e a t v i c e p a t r i s . 

De f a m i l i a v e r o n o s t r a , d e a p p a r a t o et n a v i g i o 

n o s t r o , s u b s i d i i s , s e r v i c i i s et a l i i s a n t e d i c t i s a d 

h o n o r e m D e i e t n o s t r e l i b e r a t i o n e m a n i m e p e r 

i p s u m P h i l i p p u n i d e C o n s i l i o a l i q u o r u m c o e x e -

q u u t o r u m n o s t r o r u m b u j u s t e s t a m e n t i o r d i n e t u r 

post d e c e s s u m n o s t r u m p r o u t v i d e r i n t o r d i n a n -

d u m . R o g a m u s i n s u p e r m e m o r a t u m P h i b p p u i n ut 

dios d e f a m i l i a e t h o s p i c i o n o s t r o , q u o s y d o n e o s 

viclerit a d s e r v i c i u m s u u m , r e t i n e a t , e t a i d s q u o s 

r e t i ñ e r e n o l u e r i t s u f f i c i e n t e r p r o v i d e a t , i b i s t u -

m e n q u i b u s o p u s f u e r i t el q u i b u s a l i a s p r o v i s u m 

n o n f u e r i t e o m p e t e n t e r . I l u j u s a u t e i n t e s t a m e n t i 

e x e q n u t o r e s c o n s t i t u i m u s d i l e c t o s e t f ì d e l e s n o s -

tros O d o n e m , R o t h o m a g e n s e m a r c h i e p i s c o p u m , 

si p r e s e n s f u e r i t . p r e d i c t u m k a r i s s i m u m filium 

n o s t r u m p r i m o g e n i t u m P h i l i p p u m , m a g i s t r u m 

G u i l l e l m u m d e R a m p i l l o n e a r c h i d i a c o n u m in 

e c c l e s i a P a r i s i e n s i , P e t r u r n G a m b e l l a n u m et B u c -

c a r d u m c o m i t e m V i n d o c i n e n s e m . q u o s si n o n 

o m n e s hiis e x e q u e n d i s i n t e r e s s e c o n t i n g u a t , 

m a j o r p a r s n u m e r o s u p e r s t i t u m e x e q u i p r e d i c t a 

p r o c u r e n t . In c u j u s r e i t e s t i m o n i u m p r e s e n t e n t i 

p a g i n a m sigil l i n o s t r i f e c i m u s i m p r e s s i o n e m u -

n i l ' i . — A c t u m i n n a v i n o s t r a j u x t a S a r d i -
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et o r d e i n e q u e se t o u z i c é s n e p u e e n t e s t r e à c e s t e 

r n o i e d e r r a e n e v o l e n l é a e i n p l i r , q u e 1 un <l els le 

p e u s t f e r e p i a i l l e m e n t . F q u e c e s t e m o i e d e r r e -

a i n e v o l e n t é soit f e r m e m e n t g a r d é e et t e n u e , les 

d e v a n t diz e x é c u t e u r s nul m i s à m a r e q u e s t e à 

c e s ! p r é s e n t e s c r i l l e u r s e a u s a v e q u e s le m i e n . — 

(Je fu fet es h e r b e r g e s d e j o u s t e C a r t a g e , la v e g i l e 

d e la t e s t e Saint t i e r t h e l e m é l ' a p o s t r e , en l 'an d e 

1 I n c a r n a t i o n N o s t r e S e i g n e u r M ce" LXX 

Scellé autrefois de sept sceaux, pendus sur doubles queues : 
I ' et 2" Les sceaux et leurs attaches ont disparu. 
3° Sceau en cire blanche de Colin le Maire (Inventaire, 

n° 2 6 6 6 . 
4" Sceau en cire blanche d'Etienne de J a u n a y . 
5 U Sceau en cire blanche de Pierre de la Brosse (Inventaire, 

n" 2 4 1 ) ; fragment. 
6° et 7" Queues de parchemin , la dernière portant un frag

ment de sceau. 

.»73." Au camp devant Cartilage. 1270 
Du [•' au 25 août. 

Litterœ Ludovici régis, guibus Petrofilio stto duo 
millia librarum tinniti reditus in augmentant 
apanagii concedi t. 

(i. 3 9 0 . — Apanages, n" 5 . — Original scellé.) 

L u d o v i c u s , Dei g r a t i a F r a n c o r u m r e x . t m i v e r s i s 

p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s s a l u t e m . N o l u m f a -

c i m u s q u o d , c u m n o s k a r i s s i m o filio n o s t r o P e t r o 

c e r t a i n p r o p o r t i o n e m t e r r e d e d e r i m u s e t a s s i g n a -

v e r m i u s , n o s , m e r i t i s e j u s e x i g e n t i b u s , p o r t i o -

n e m ipsani a u g m e n t a r i v o l e n l e s . e i d e i n c o n c e -

d i m u s e t d o n a m u s u l t r a d i c t a m p o r t i o n e n i d u o 

m i h a l i b r a r u m a n n u i r e d d i t u s , a n o b i s vel h e r e d e 

n o s t r o s u c c e s s o r e r e g n i n o s t r i a s s i g n a n d a s e t 

a s s i d e n d a s c o n i p e t e n t e r e i d e m , e t t e n e n d a s a b 

ipso e t h e r e d i b u s suis ile c o r p o r e s u o j u r e h e r e -

d i t a r i o in f u t u r u m . I n c u j u s re i t e s t i m o n i u m 

p r é s e n t e s l i t t e r a s sigilli n o s t r i f e c i m u s i m p r e s 

s i o n e inunir i — A c t u m in c a s t r i s j u x t a C a r t a g i -

nci i i , a n n o D o m i n i M° ce" s e p t u a g e s i m o . m e n s e 

a u g u s t o . 

Fragmeut de sceau en cire blanche, sur double queue (Inven
taire, n" 4 2 ) . 

IX S A N C T U S ( 1 2 7 0 , 

.'«"."'ì Au camp devant Cartilage. 1270. 
Du I " au 2 5 acuii 

Ludovicus IX rex quosdam testamenti sui execu
tor es constituit. 

.1. 4 0 3 . — Testaments , I . n" 7. — Original scellé.) 

L u d o v i c u s . Dei g r a t i a F r a n c o r u m r e x , univers is 

p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s s a l u t e m . N o t u n i 

f a c i m u s q u o d n o s . v i c e et l o c o B u c c a r d i q u o n d a m 

V i n d o c i n e n s i s c o m i t i s et m a g i s t r i G u i l l e l m i de 

B a m p i l l o n a r c h i d i a c o n i q u o n d a m in P a r i s i e n s i 

e c c l e s i a , d e f u n c l o r i i n i . q u o s e x e q u u t o r e s t e s t a 

m e n t i n o s t r i c o n s t i t u e r a m u s , d i l e c t o s el fidèles 

e l e r i c o s n o s l r o s G., d e c a n u m B e a l i M a r t i n i T u r o -

n e n s i s . et P . . a r c h i d i a c o n u m D u n e n s e m in e c c l e s i a 

C a r n o t e n s i , c o e x e q u u t o r e s d i c t i t e s t a m e n t i , de 

luis v i d e l i c e t q u e in p a r t i b u s c i s n i a r i n i s a g e n d a 

s u n t . s p e c i a l i t e r d e p u t a m u s c u m uliis in e o d e m 

t e s t a m e n t o c o n s c r i p t i s . — A c t u m m c a s t r i s juxta 

C a r t a g i n e m , a n n o D o m i n i M " CC° s e p t u a g e s i m o , 

m e n s e a u g u s t o . 

Scelle- du sceau de majesté ; cire blanche sur double queue 
(inventaire, n" 4 2 ) . 

Cette pièce a été analysée clans le Musée des Archive* natio
nales, p. 1 4 9 , n" 2 7 2 . 

3 7 5 . » Au c a m p devant Car thage . 1270. 
Du 1 " au 2 5 août . 

Litterœ Ludovici regis de mutuo pro negotiis Terree 
Sancite usque ad centum millia librarum turo-
nensium contrailendo. 

(S. 4 4 1 . — De inutuis ultramarinis , n'1 4 . — Original scellé.) 

L u d o v i c u s . Dei g r a t i a F r a n c o r u m r e x . u n i v e r s i s 

p r é s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s s a l u t e m . N o t u m fa 

c i m u s q u o d n o s . ad v o l i v u m a s s u m p l i c r u c i s 

n e g o l i i c o m p l e m e n t u m l o t i s a f f e c l i b u s a s p i r a n t e s , 

v o l u m u s et o r d i n a m u s q u o d a d i p s i u s p r o s e c u t i o -

n e m p r o n o b i s et n o m i n e n o s t r o s u b sigil lo et 

l i l t e r i s n o s t r i s r e c i p i a t u r m u t u i m i u s q u e a d s u m -

niain c e n t u m m i l i u m l i b r a r u m t t i r o n e n s i u m , si 

t a n t u m i n v e n i a t u r , ad q u o d s o l v e n d u m n o s et 

h e r e d e m n o s t r u m s u c c e s s o r e m r e g n i n o s t r i t e n e r i 

v o l u m u s o b l i g a t o s , e t t a m d e p r o v e n l i b u s d e c i m e 

et a l i a r u m s u b v e n t i o n u m e c c l e s i e q u a m d e r e d d i -

t i b u s e t b o n i s ali is r e g n i n o s t r i v o l u m u s et p r e c i -



0 7 5 ( 5 Sans date . A v a n t le 2 5 a o û t 1 2 7 0 . 

Libellus a burgensibus de Miorto Alphonso torniti 
por ree tus, de dañino quod ex translation/' nun-
dinarum incurrunt. 

( J . 1901'. — Poitou, I, n* 72. — Minute en parchemin.) 

D i c i m u s n o s d e N i o r l o . q u o r u m e r a n l p r o v e n -

tus et r e d d i t u s m e r c a t i el n u n d i n a r u m d e N i o r t o , 

q u o d n o n 1 ioiiit d o m i n o c o r n i t i P i c t a v i e , s a l v a s u a 

r e v e r e n d a , d i c t u i n m e r c a t u m n e c n u n d i n a s p r e -

d i c t a s a l i a s t r a n s f e r r e n e c s ibi a p r o p r i a r e , q u i a 

l o c u s et p l a t e e u b i e r a n t n u n d i n e et m e r c a t u m 

p r e d i c t u m a b a n t i q u o f u e r u n t a n t e c e s s o r i b u s n o s -

tris et h e r e d i b u s e o r u m d e m c o n c e s s e a p r i n c i p e 

t e r r e l i b e r e et i n m u n e s , a d f a c i e n d i t m i b i d e m 

m e r c a t u m et n u n d i n a s , e t n i c h i l in e i s d e m sibi 

r e t i n i u t p r i n c e p s , n i s i d e f f e n s i o n e i n e t t i i i c i o n e i n 

et v e n d a m i e t p e d a g i u m ; e t ¡ d i o s p r o v e n t o s d i r l i 

m e r c a t i e t n u n d i n a r u m a n t e c e s s o r i b u s n o s t r i s et 

n o b i s p o s t i p s o s d i m i s i t e t c o n c e s s i ! , q u o d p a r a l i 

s u m u s p r o b a r e , t a m p e r f a m a m p u b l i c a m et p e r 

e x p l e c t a n o s t r a et u s u s n o s t r o s , q u a m p e r l o n g i s -

s i m a m p o s s e s s i o n e m n o s t r a n i c o n t i n u a n t et p a c i 

ficati!, c u m p e r d i u t u r n i t a t e m t e m p o r i s a l i t e r pet-

l e s t e s p r o b a r i n o n p o s s i t , e t a n t e c e s s o r e s n o s t r i et 

nos p o s t i p s o s h o c m o d o usi f u i m u s c o n t i n u e e l 

e x p l e c t a v i m u s p a c i f i c e p e r l o n g i s s i m u m t e m p u s , 

v i d e l i c e t a t e m p o r e H e n r i c i i l l u s t r i s r e g i s A l i g h e 

u s q u e ad h o c t e m p o r a , q u o d fieri n o n j ioss i t , misi 

c o n c e s s i o n e p r i n c i p i s h o c f a c t u m f u i s s e t , q u i a 

s o l u s p r i n c e p s m e r c a t u m et n u n d i n a s p r e d i c t a s 

c o n s t i t u e r e p o t u i t in l o c o ubi e r a n t , e t c o n c e d e r e 

a n t e c e s s o r i b u s n o s t r i s , el n o b i s posi i p s o s . p r o v e n 

t o s m e r c a l i p r e d i r l i el n u n d i n a r u m p r e d i c t a r i i m . 

p r o n i s u p e r b i s [ e s t ] e x p r e s s u m , q u i a a b t e r p r o 

v e n t o s m e r c a l i el n u n d i n a r u m p r e d i ' c t a r u m n o n 

p o t u i s s e m u s p e r c i p e r e vel h a b e r e n e c n o s n e c 

a n t e c e s s o r e s n o s t r i p e r t a n t u m t e m p u s , nisi h o c 

p r i n c i p i p l a c u i s s e t . El e t i a m a n t e c e s s o r e s n o s t r i 

e l n o s p o s t i p s o s h o c m o d o usi f u i m u s , p o s s e d i -

ì n u s el e x p l e c t a v i m u s t e m p o r e d o m i n i P h i l i p i , 

i l l u s t r i s r e g i s F r a n c i e , l u n e d o m i n i P i c t a v i e , el 

p e r m u l t a t e m p o r a a n t e i p s u m e t p o s t e a u s q u e 

m o d o , p a c i f i c e e t q u i e t e . E t si d i c a t u r q u o d m e r 

c a t u m e t n u n d i n e p r e d i c t e e r a n l d o m i n i c o m i t i s . 

e t i d e o p o t u i t e a I r a n s f e r r e ubi v o l u i t , v e r u n i es t 

q u o d s u e e r a n t q u a n t u m a d e a q u e i b i d e m p e r c i -

p i e b a t , v i d e l i c e t q u a n t u m a d v e n d a m et p e d a g i u m 

e t q u a n t u m a d d e f e n c i o n e m . F u n d a m e n t a v e r o et 

l o c a et e d i f i c i a s u p r a p o s i t a , in q u i b u s fiebant n u n 

d i n e et m e r c a t u m . n o s t r a e r a n t p r o p r i a et l i b e r a , 

e t q u i c q u i d e x e i s e x l o q u a c i o n e e o r u m p r o v e n i e -

b a t n o s t r u m e r a t t a m e x c o n c e s s i o n e p r i n c i p i s , ni 

s u p r a d i c t u m e s t , q u a m e x I o n g i s s i m a p o s s e s s i o n e 

n o s t r a p a c i f i c a e t c o n t i n u a et p e r s c r i p c i o n e (sic) 

et c o n s u e t u d i n e a p p r o b a t a . E t s i c p o s s e d i m u s e t 

usi f u i m u s et e x p l e c t a v i m u s , a n t e c e s s o r e s n o s t r i e t 

n o s , p a c i f i c e e t q u i e t e , s c i e n t i b u s d o m i n i s P i c t a v i e 

et b a l l i v i s e o r u m qui a n t i q u i t u s f u e r u n t u s q u e a d 

b e e t e m p o r a , q u i a h o c i g n o r a r e n o n p o t u e r u n t . 

E t q u i a d o m i n u s c o m e s e x s u a v o l ú n t a t e d i c t u m 

m e r c a t u m el n u n d i n a s d e n o v o a l i a s t r a n s i t i l i ! seu 

t r a n s f e r r i f e c t t . v i d e l i c e t in l o c u m in q u o m o d o 

s u n t , n o s d a m p n i f i c a t i s u m u s in t r e c e n t i s b b r i s 

q u o l i b e t a n n o , d e q u i b u s s u p p l i c a m u s el p e t i m u s 

n o b i s fieri e m e n d a n i . v i d e l i c e t c u i l i b e t n o s t r u m 

s e c u n d u m q u o d i b i d e m h a b e b a t , m a x i m e q u i a 

d o m i n u s c o m e s p r e d i c t u s in n o v i t a t e s u a , q u a n d o 

f a c t u s fui t c o m e s , et p u t e r s u n s b o n e m e m o r i e 

d u r a v i v e r e t , e l f r a t e r s u u s qui m o d o r e g n a i , c o n -

firmaverunt et c o n c e s s e r u n t a n t e c e s s o r i b u s n o s 

t r i s e t n o b i s sui g r a t i a o m n e s u s u s n o s t r o s e t 

p i m u s p r e d i c t a m p e c u n i a m s i n e d i f f i c u l t a t e p e r -

solvi . Q u o d si f o r t e n o b i s v i v e n t i b u s t o t a l i t e r m u -

t u u m c o n t i n g a l n o n c o n l r a h i s u p r a d i r t u m . p o r 

i p s u m h e r e d e m el s u c c e s s o r e m r e g n i n o s t r i c o n -

t r a h a t u r , el s o l v a t u r a c e t i a m e x p e n d a t u r in p r o -

s e c u t i o n e d i c t i n e g o t i i , s e c u n d u m q u o d í p s c d e 

c o n s i l i o c o e x e c u t o r u m t e s t a m e n t i n o s t r i d e lilis 

q u e a g e n d a s u n l c i l r a m a r e c o n d i f i d u x e r i l o r d i -

r r a n d u m . In c u j u s re i t e s t i m o n i u m p r e s e n t e s h i 

l e r a s sigill i n o s t r i f e e i n i u s i m p r e s s i o n e m u n i r i . — 

A c t u m in c a s t r i s j u x t a C a r t a g i n e m , a n u o D o m i n i 

m i l l e s i m o d u c e n t é s i m o s e p t u a g e s i m o , m e n s e 

a u g u s t o . 

Sceau en rire hlanehe, sur doulde queue (Inventaire, n" 42) . 
Cetle piuco i éte puhliée pour la premiere fois par M. Scrvois : 

Bibl. de l'E Je des .hartes, V serie, t. IV, 1S.Í8, p. 131 . 
Cf. Sternfeld, Luduigs des heiligen Krcuzzug nach Tunis, etc. , 
1896, p. 346. 
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c o n s u e t u d i n e s et l i b e r t a t e s et d o n a c i o n e s , p r o u l 

e a s h a b e b a n m s et t e n e b a m u s t e m p o r i b u s d o m i n i 

H e n r i c i e t d o m i n i R i c a r d i i l l u s t r i u m r e g i i m A l i 

g h e , q u o d p r o b a r e p o s s u m u s p e r l i t t e r a s e o r u m -

d e m . S i m i l i t e r n o s re l ig ios i e t p r e s b y t e r i et c l e r i c i 

p e t i m u s n o b i s e m e n d a m fieri s u p e r a n n u i s l e g a t i s 

n o b i s a d e c e d e n t i b u s sive m o r i e n t i b u s d e N i o r t o 

diu est f a c t i s , p r ò a n n i v e r s a r i i s f a c i e n d i s q u o l i b e t 

a n n o p r ò eis e t m i s s i s c e l e b r a n d i s , q u e l e g a t a 

n o b i s f u e r u n t a s s i g n a t a a b e i s d e m in f o r o et n u n -

d m i s s u p r a d i c t i s u s q u e a d q u a d r a g i n t a b b r a s 

a n n u i r e d d i t u s . q u a s p e r l o n g a t e m p o r a h a b u i m u s 

et p e r c e p i m u s in m e r c a t o et n u n d i n i s p r e d i c t i s 

u s q u e m o d o ; e t h e c p e t i m u s r a c i o n i b u s s u p r a 

d i c t i s . 

Saint Louis étant indiqué, dans cette pièce, comme régnant 
encore, nous avons ta certitude qu'elle est antérieure à l'été de 
1270. Elle est postérieure à 1241, date à laquelle Alphonse de 
France a été fait comte de Poitiers. Des dépenses furent faites 
par le comte, en 1257, pour couvrir la halle de Niort ( J . 192, 
n" 20 ; mais on n'en saurait conclure que la présente pièce soit 
de cette année. 

5 7 5 7 1270. Avant septembre 

Rolulus sigillatus, in quo per singula discribitur 
dofaliriuni a Joltanne, duce Brubantio>, Marga
rita;, Ludovici IX regisJìlice, assignalum. 

, J . 523. — Brahant, n" 5 ter. — Bòle de parchemin, scelte.) 

Isti s u n t r e d d i t u s d e p u t a t i e t a s s i g n a t t a d d o -

t e m d o m i n e M a r g h a r e t e , filie e x c e l l e n t i s s i m i d o 

m i n i L u d o v i c i , Dei g r a t i a r e g i s F r a n c i e . 

A p u d F u r a m , d e c e n s i i , x x i x . l i b r a s e t x . s o l i 

d o s . 

I t e m d e n o v o i b i d e m , x u . s o l i d o s . Í t e m d e 

c a r n i f i c i b u s i b i d e m . ì x . s o l i d o s . I t e m d e c a m b a g i i s 

i b i d e m , vi. l i b r a s . í t e m c a p o n e s in f u r a . ( i c e . 

l i b r a s et x x i n i . I t e m d e m o l e n d i n i s i b i d e m , x x i m . 

m o d i o s s i l ig inis . í t e m d e h ó r r e o : s i l ig inis , c e n 

t u m el XL. m o d i o s , . n e n e , c. m o d i o s e t v . m o d i o s . 

I t e m i b i d e m , a v e n e c e n s u a l i s , u . m o d i o s . I t e m 

d e si r a m i n e h o r r e i s ive g r a n g i e . x n . l i b r a s . 

A p u d D u s e b o r g h , etc. 

Iiiiu v i v a r i u m d e O b b r u x e l l a . b o n n a r i u m . 

I t e m v i v a r i u m d e H o n e b e k e , b o n n a r i u m e t d i m i -

d i u m . 

Au dos, une cote du quatorzième siècle, écrite de deux mains : 
« Botulus in quo continetur (sic) redditus deputati et assignatl 
ad dotent Margarete. filie domini régis Ludovici, per ducem Bre-
bancie ejus ntaritum. Sigillfumj domini de iNigella et Walcheri 
domini de Malignes. » 

Scellé de deux sceaux en cire verte, sur doubles queues : 
1° A gauche, sceau de Jean de Nesle, comte de Ponthieu 

Inventaire, n" 1069\ 
2° Sceau de Gautier Bertaut de Malines; fragment 
Nous avons publié plus haut des lettres du duc de Brabant, en 

date de février 1209-70, relatives au douaire de Marguerite de 
France. Le 4 et le 5 septembre 1270, ce prince, Jean de Nesle 
et Gautier de Malines donnèrent des chartes établissant défini
tivement le douaire. L'acte que nous avons sous les yeux est 
probablement antérieur de quelques semaines au moins; cepen
dant il n'v a pas à cet égard d'assurance absolue; sans doute 
rien, dans les termes, n'indique que saint Louis fût déjà mort, 
les mots e excellentissimi domini Ludovici, Dei gratia régis 
Francie •> , n'étant pas précédés des termes consacrés « bone 
memorie n ; mais, le 4 septembre, le duc de Brabant ne pouvait 
pas encore savoir que son beau-pere était mort à Carthage le 
25 aottt. Les lettres du duc de Brabant, de Jean de Nesle et de 
Gautier Bertaut de Malines sont cotées J . 523, n 0 1 5", 5 b et 5 b " ; 
nous nous abstenons de les publier, quoiqu'elles intéressent 
I histoire de saint Louis, parce qu'elles sont en tout cas posté
rieures à sa mort. 

o 7 5 î î Au c a m p devant Car thage . 1 2 7 0 

( J . 270. — Beaujeu, n" 2. — Déficit ancien/1 

" Quittance du sieur de B e a u j e u , maréchal de France , 
de la s o m m e de q u a t r é - c e n t livres cpie lui devoit le 
roy. An camp près de C a r t h a g e , l'an 1270 Scellée. » 

Celte note est empruntée à l'inventaire de Dupuy. Nous ne 
pouvons pas affirmer que la pièce soit antérieure au 25 aoiit, 
date de la mort de saint Louis. 

3 7 5 0 1 2 7 0 . 

( J . 727. — Pierre de la Brosse, n" 59. — Original scellé.) 

Codicille de Philippe, femme de Pierre de la Brosse, 
a Ce fu fet en l'an de l ' Incarnat ion Nostre Seigneur 
mil et ce et seisante et dis, en la présence de ceus qui 
ci sont n o u i e z après , c'est à savoir f rè te Brice, sou-
prieur des frères Prescheors de Chartres , frère Michiel 
de Seint Ligier , f rè re Amauri de Condé, frère .lehen 
du G o r , de celui ordre et de cele meisme meson, Per-
roncle ma fille, m o n seigneur J e h e n , chapelein du 
chastel de Nog eut. n 

Scellé autrefois sur simple queue. Ce codicille est probable
ment postérieur au 13 avril 1270, date de Pâques. Nous ne 
pouvons pas affirmer qu'il ait été rédigé du vivant de saint 
Louis, quoiqu'il soit daté de 1270. 
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3 7 4 0 1 2 7 0 . 

J . 307. — Toulouse, IV, n" 32. — Original scellé.) 

J o h a n n e s de Vileta , miles , senescallus X a n c t o n e n s i s , 

notum facit quod R a m p n [ u l f u s ] Gui l lons de ( ihcvalon 

promisit se ipsi n o m i n e c o m i t i s Pictaviae q u a d r i n g e n t a s 

et q u a d r a g i n t a l ibras pro J o h a n n e de N a n t o l i o , d o m i n o 

de T o r t i o , m i l i t e , r e d d i t u r u m . In cujus rei testi

monium present ibus litteris sigil lum n o s t r u m d u x i m u s 

a p p o n e n d u m . — Datum a p u d S a n c t u m .loliannem 

Angel [ iac i ] , a n n o D o m i n i si" c.c° s e p t u a g e s i m o . » 

Fragment de sceau en cire verte, sur simple queue. Cette 
pièce est de 1270, mais nous ne saurions affirmer qu'elle soit 
antérieure à la mort de saint Louis. 

3 7 4 1 1 2 7 0 . 

Stimma quistarum Alphonso cornili in Tolosano, 
Albigesio, Agennesio, Caturcino et Ruthenesio 
debita rum. 

(J . 318. — Toulouse, IX, n° 59. — liouleau de parehemin.) 

T h o l o s a n u i n 

S o m m a financiarum q u i s t a r u m h o m i n u m e t 

f o r e s t a r u m s e n e s c a l l i e T h o l o s e , t a m v e t e r u m e t d e 

t e r m i n o C a n d e l o s e a n n o n o n o , q t i a m d e t e r m i n o 

À s c e n s i o n i s D o m i n i a n n o s e p t u a g e s i m o , eie. 

(A posteriori rotuli parie quiedam scripta sunt, 

quorum ultima verba hic Iranscribimus.) 

M e m o r i a q u o d T h o m a s f e c i t a p o r t a r i d e T h o -

losa a p u d A q u a s M o r t u a s p e r t o t u m i x x x x . m i l l i a -

r ia x m c q u a r e l l o s a d u n u m p e d e m . 

3 7 4 2 1 2 5 1 - 1 2 7 1 . 

(J . 183. — Poitou, n" 161. — Rouleau de parchemin.) 

Inquisit io in A l v e r n i a r é g n a n t e A l p b o n s o c o m i t é 

facta, in q u a praecipue de illis a g i t u r , quae c o n t r a 

Nivardum, c o n s t a b u l a r i u m Alverniae, proposi ta sunt . 

Le comte Alphonse tit faire en Auvergne, en 1263, une 
enquête qui eut pour conséquences de nombreuses restitutions 
(J. 190, n" 61 , fol. 46 et suivants), mais nous n'avons pas de raisons 
absolues de croire que le rouleau dont il est ici question soit aussi 
récent. Tout ce qu'on peut dire, c'est qu'il est postérieur à 1251 ; 
en effet, le connétable d'Auvergne Nivard, visé dans un grand 
nombre de dépositions, était en fonction à la Toussaint de 1251 
(J. 317, n° 6 1 , fol. 34 rectOy, mais il était sorti de charge, et 
avait été remplacé par Herbert de Plailly, à la Chandeleur de 
1252 (uW., fol. 35 recto). 

I X S A N C T U S 'm 

*>74r» 1 2 5 2 - 1 2 7 1 . 

Informatio de perceptione pasagii in diœcesi Ru-
tlienensi. 

(.1 3 2 0 . — Toulouse, XI , n" 99. — Minute en parchemin.) 

P r o d o m i n o c o m i t é P i c t a v i e e t T h o l o s e . 

R a y m u n d u s B e r t r a n d i , d e A m i l i a n n o , t e s t i s 

j u r a t u s et i n t e r r o g a t u s s u p e r p e r c e p t i o n e p a s a g i i 

q u o d l e v a t o r in d i o c e s i R u t h e n e n s i a n o b i l i b u s , 

d i x i t q u o d i p s e foil ha j u i n s A m i l i a n n i p r o d o m i n o 

c o m i t é P i c t a v i e e t T h o l o s e p e r s e x a n n o s p e r 

i n t e r v a l l a t e m p o r u m , et d i x i t x v . a n n o s e s s e 

e l a p s o s a t e m p o r e q u o i p s e fui t p r i m o b a j u l u s 

A m i l i a n i ; e t d i x i t q u o d i p s e l e v a v i t p a s a g i u m 

p e r b a n l i v i a m A m i l i a n i p e r d i c t o s s e x a n n o s a 

n o b i l i b u s d i c t e b a l l i v i e in h u n e m o d u m , v i d e l i c e t 

q u o d n o b [ i ] l e s e t e o r u m f a m i l i a r e s e t e q t t i t a t u r e 

s u e e t s a i m e r i i e t b o v e s a r a n t e s e t f o r n i e t m o l e n -

d i n a i p s o r u m , d u m t a m e n t e n e r e n t f u r n e r i u m e t 

m o l e n d i n a r i u m a d e x p e n s a s p r o p r i a s , e t p o r c i 

q u o s t e n e b a n t i n d o m i b u s s u i s , e r a n t i m m u n e s a 

p r e s t a t i o n s p a s a g i i ; d e a l i i s v e r o a n i m a l i b u s 

s u i s l e v a b a t u r p a s a g i u m . I n t e r r o g a t u s a q u i b t i s 

n o b i l i b u s d i c t e b a l l i v i e h a b u i t . d i x i t q u o d a b a t l i a 

B e r n a r d i d e L e v e z o n e e t a c a b a n a m a t r i s d e l 

J o r d a n o y n , e t a b a l l i v i a sett c a b a n a P a o l i d e C l a -

r o m o n t e , e t a b a l l i v i a D e o d a t i G a u c e l m i m i l i t i s d e 

M o n t e P a v o n e , e t a c a b a n a d o m i n i B e r e n g a r i i 

R o t b a l d i d e S a n c t o A f f r i c a n o , e t a d o m i n o H u g o n e 

d e S a n c t o R o m a n o , et a p l u r i b u s a l i i s . I t e m d i x i t 

d e d o m i b u s r e l i g i o s i s q u o d f a m i l f i a r e s ] e t e o r u m 

a n i m a l i a s u n t i m m u n e s a p r e s t a t i o n e , e t a b e is 

n o n l e v a t u r . D i x i t t a m e n q u o d si a l i q u i p a s t o r e s 

a d j u n g e r e n t u r c a b a n [ i s ] v e l b a i l l i v i e a n i m a l i u m 

a l i q u o r u m r e l i g i o s o r u m , q u o d a x (?) c a p i t i b u s 

v a c c a r u m et u l t r a , e t a XL. vel L , A c a p i t i b u s o v i u m 

u l t r a s o l v e b a n t d e r e s i d u i s p a s a g i u m , e t a b ipsis 

l e v a b a t u r . I n t e r r o g a t u s q u a r e e x illis a n i m a l i b u s 

n o n d a b a t u r p a s a g i u m , d i x i t q u i a c o n s u e t u m e s t 

i t a q u o d d o m u s r e l i g i o s e d e b e n t t o t a n i m a l i a 

c u s t o d i r e l i b e r a a p r e s t a t i o n e p a s a g i i p a s t o n b u s 

s u i s r a t i o n e o p e r a r u m s u a r u m . I t e m d i x i t q u o d a 

q u o l i b e t h o m i n e i g n o b i l i q u i h a b e t in b o n i s a d 

v a l o r e m L " l i b r a r u m m e l g o r i e n s i u m , u l t r a i l l u d 

d e q u o d é d i t p a s a g i u m , l e v a n t u r x n . d . m e l g o -

0 0 



4 7 4 L U D O V I C I ] S I X S A N C T U S . 1 1 2 6 1 - 7 1 ) 

r i e n s e s . I t e m dixi t q u o d x x x . a n n i s u n t e l a p s i a 

t e m p o r e q u o ipse l e v a v i t p a s a g i u m e o m o d o q u o 

«livlf s u p r a , t e m p o r e d o m i n i U [ a i m u n d i ] e o m i l i s 

q u o n d a m T h o l [ o s a n i ] . 

Kaimond Rertrand, dont nous avons iti la déposition sur la 
levée de la pesade en Rouer^ue, dit avoir été baile de Milhau 
trente ans avant cette déposition, au temps du comte Raimond. 
II s'agit iti de Raimond VII, qui a succédé à son père Raimond VI 
en 1222; la déposition de Kaimond Bertrand ne peut donc pas 
être antérieure à 1252 ou environ ; elle ne peut pas non plus être 
postérieure à la mort d Alphonse de Poitiers, qui est nommé en 
tète de la pièce. 

5744 1261-1271 

( J . 190. — Poitou, I, n° 41. — Rouleau ancien/ 

Aumeudis . vel Almaudis, domina , relieta domini 
Abbatis de Roca , militis , tria inst rumenta , quae in 
praecedenti tomo sub numeris 4 0 6 5 , 4 0 8 6 et 4 1 6 5 edita 
sunt, transcribit , bis verbis insuper additis : « Dicit 
dicta Aumeudis quod senescallus ad instans festum 

Pentbecostes e r u n t sex anni tenuit terrain Sancti Rene-
dicti de Angelis et liaias et f r u m e n t a g i u m prope Fron-
t igniacum, valent[ia] X L libras per a n n u m , ea ratione 
quia dicebat senescallus ipsam Aunieudim debere ra-
chetum et t r iginta quinque libras, quas habuit a dicta 
Aumeudi in pecunia n u m e r a t a . » 

Le petit rouleau au bas duquel se trouve cette mention est 
une copie de pièces, faite au xm e siècle, pour établir les droits 
d'Aumou, veuve du seigneur de la Roche, sur la terre de Saint-
Benoit-d'Angles. 11 ne porte pas de date; le 2 mai 1255 le 
vicomte Aimery de Thouars mit Aumou en possession de cette 
terre vvoy. t. I I I , n* 4 1 6 5 ; c'est, selon toute probabilité, après 
le 2 mai 1255 que le sénéchal d'Alphonse de Poitiers mil la 
main sur Saint-Henoit-d'Angles, sous prétexte que le rachat 
n'avait pas été payé; mais nous ne savons pas si cette saisie fut 
faite aussitôt après la prise de possession par Aumou, ou seule
ment plus tard. Dans le premier cas, comme la petite note ici 
publiée dit que la saisie a eu lieu : « il y aura six ans à la pro
chaine fête de la Pentecôte » , on eu pourrait conclure que cette 
note est antérieure au 12 juin Jour de la Pentecôte 1261. Mais 
il se peut aussi qu'elle soit d'une des années suivantes; il est pro
bable que le rachat en question fut réclamé du vivant d'Alphonse 
de Poitiers, à l'occasion du changement de vassal, et c'est pour 
cela que, sans rien affirmer, nous donnons 1271 comme date 
extrême. 



A C T A O M I S S A 

V E L 

I N C E R T I S T E M P O R T B U S S C R I P T A " . 

2 5 9 * 1 1 7 2 

.1 2 2 t . — Mortain, n° 2. — Copie ancienne.) 

Rotulus in q u o e n u m e r a n t u r feoda Moretonii : « Item 
de feodis Moretoni i . — Cornes L e c c e s t r i e » , etc. 

Etat des tiels de Mortain. transcrit au X I V e siècle, d'après le 
registre J J . 23 , fol. 27 recto. Ce rôle a été dressé en 1172 : voir 
L. Delisle, Cartutaire normand, etc., n° 212. 

5 5 5 - 1 1 8 5 . O c t o b r e . 

(J . 318 . — Toulouse, IX. n» 68 . — Charte partie.) 

Charte par t ie p a r A. B. C. « S a b e d o r es que P e i r e 
Ramunz de Roiol e P o n z G a i r a u d et G a i r a u d sos f raire 
e Bruns vengo ad a c o r d e r ab B e r t r a n de V i l a m u r et a b 
Waton so f r a i r e , del feu de M a n a n a c , q u e t e n o de B e r 
tran de Brassol , etc. F a c t a est m e n s e o c t o b r i s , fer ia v , 
anno Domini M . c . L X X X V , r é g n a n t e P h i l i p o rege F r a n 
c o r u m , R. Tolfosano] c o m i t é , episcopo F . — U. scripsit . » 

5 5 5 3 1 1 8 5 . O c t o b r e . 

(J. 318 . — Toulouse, IX, n» 68 . — Charte partie.) 

Charte p a r t i e p a r A. B . C. « Sabedor es que P e i r e 

(1) On trouvera dans cet appendice : 
1° Les Acta omissa concernant les volumes précédents et le 

t. IV lui-même, relevés par M. le marquis de Laborde et par 
nous (n™ 2 3 9 2 à 5 6 7 5 2 ) . 

2° Des actes non datés concernant Alphonse de Poitiers, et 
antérieurs à sa mort (21 août 1271) , ou, si l'on veut, au moment 
où elle a été connue en France. Xous n'avons pas voulu placer 
ces pièces dans le corps même de la publication, n'étant pas 

R a m u n z de Roiol e Ponz G a i r a u d e Gai raud sos fraire e 
Brus vengo atl a c o r d e r ab Bertran de V i l a m u r e ab W a 
ton so f ra i re , del feu q u e teno de B. Restol e de sos par -
c e n e r z , que lor en devo d a r v . sols mergor ies d oblias 
q u a d a n a M a r t r o r , etc. F a c t a est m e n s e octobris , feria v , 
a n n o D o m i n i M . C . L X X X V , r e g n a n t e Phil ipo rege F r a n 
c o r u m , R. Tolosano c o m i t é , episcopo F . — U. scripsit . » 

Cette pièce est sur le même morceau de parchemin que la 
précédente. 

5 o ß * P a r i s . 1 1 8 9 . Du 9 avril a u 31 oc tobre . 

(J . 262. — Lyon, n° 8. — Copie authentique.) 

Phi l ippus Au gu st u s rex n o t u m facit regal ia y E d u e n -
sis ecclesia?, vacante eadem ecclesia , ad a r c h i e p i s c o p u m 
L u g d u n e n s e m , et versa vice regal ia L u g d u n e n s i a ad 
/ E d u e n s e m episcopum p e r t i n e r e . — » A c t u m P a r i -
sius, a n n o ab I n c a r n a t i o n e Domini M° ce" t .xxx" n o n o 
(sic), regni nostri a n n o d e c i m o . Astant ibus , etc. Data 
v a c a n t e c a n c e l l a r l a . » 

Vidimée en mars 1222-23 par le cardinal de Porto, légat. Le 
tout transcrit sur un rôle de parchemin en octobre 1295. l'our 
la date de cette pièce et les éditions antérieures, voir le Cata
logue des actes de Philippe-Auguste de M. Leopold Delisle, 
n» 235. 

matériellement sûrs qu'elles soient antérieures à la mort de 
saint Louis, arrivée le 25 août 1270 n" 5745 a 5754) . 

3° Les analyses de quatre inventaires partiels, concernant les 
archives du comte Alphonse (n'" 5755 à 5 7 5 8 ) . 

4" Les analvses de cinq pièces qui, n'ayant pu être datées 
d'une manière suffisamment précise, ont trouvé plus naturelle
ment leur place à la rin de l'appendice qu'au cours de la publi
cation n" 5759 à 5763) . 



6 2 5 ' Vers 1201 . 

(J. 209. — Champagne. XIV, n° 43. — Original scellé.) 

Gal terus , abbas , totusque ecclesia» Altivillaris con-
ventus, notum faciunt se ad gêneraient pitantiam totius 
conventus pro anniversario Theobaldi , pia? memoria? 
comitis Campania?, faciendo, vigiliti solidos censuales 
assignavisse. « Quod ut ratum et inviolatum permaneat , 
presens scriptum sigilli nostri testimonio roboramus. » 

Scellé autrefois sur double queue. Au dos, la date de 1269, 
qui n'a aucun sens. L'écriture est beaucoup plus ancienne; 
d'ailleurs, Thibaud IV et Thihaud V, comtes de Champagne au 
XIII' siècle, portaient le titre de rois de Navarre, uni à celui de 
comte de Champagne et de Brie depuis 1234. Il s agit sans doute 
ici de Thibaud III. En 1201, après la mort de ce prince, l'abbaye 
de Hautvillers avait pour abbé un nomme Gautier; c'est pour 
cette raison que la date adoptée par nous a été donnée par 
M. d'Arbois de Jubainville, Hist. des comtes de Champagne, 
t. V, p. 28, n" 561 

1 1 Ó 9 ' 1 2 1 5 - 1 6 . Mars. 

(J . 176. — Tours, 11, n" 21. — Original scellé.) 

Compositio inita inter decanum capi tulumque Tu ro-
nenses et Droconem de Melloto, L o c b a r u m d o m i n u m , 
super consuetudinibus terra? Ligoliensis . 

Sans date. Simple queue de parchemin ; le sceau est perdu. Cet 
accord a été publié tome I", n° 1159), d'après la pièce J . 176, 
n° 3, à la date de mars 1215-16. 

1 1 7 8 - 1 2 1 5 - 1 6 . Avant le 10 avril . 

Litterœ Hem ici, domini Fonlisvennœ, de domo et 
villa de Conjlendes quas a comité Burgundiœ 
accepit. 

( J . 247. — Bourgogne, I, n° 39 u . — Copie authentique.) 

E g o H e n r i c u s , d o m i n u s F o n t i s v e n n e , n o t u m 

f a c i o o m n i b u s p r e s e n t e m p a g i n a n t i n s p e c t u r i s 

q u o d e g o a c c e p i in e a s s a m e n t u m d e d o m i n o m e o 

1 2 0 * Vers 1 2 1 6 . 

(.1. 25V. — Kourgogne, VI, n° 44. — Copie authentique.) 

Stephanus, Cantuariensis arehiepiscopus, cardinalis, 
et Job an n es , Turonensis arehiepiscopus, notum faciunt 
se litteras quasdam ab I lenr ico , ï r e c e n s i comité , datas 
vidisse. (Vide supra, t. I, n° 118 . ) « Nos vero ad peti-
t ionem capituli Reati Martini presens transcriptum 
nostris sij]illis fecimus sigillari . n 

Ce vidimus sans date est inséré dans une copie authentique 
délivrée à Troves, le samedi 13 juin 1299, et portant le sceau du 
chapitre de Saint-Etienne de Troves La lettre du chapitre de 
Saint-Martin de Tours, à laquelle ce vidimus lait allusion, étant 
datée d'août 1216, nous pensons qu'il ne doit guère être posté
rieur à cette date. Il est en tout cas antérieur à la mort d'Etienne 
Langton, archevêque de Cantorbérv, arrivée le 6 juillet 1228 

1 5 4 4 - 1219 . Avril , du 7 au 3 0 . 

(.1. 232. — Péronne, II, n° 22. — Copie authentique. 

n Matbeus, dominus de Ruires » , notuin facit quod 
Johannes de J a u t e , homo ejus , Martino Fursëi , bur-
gensi Peronensi , quadringentas et quinquaginta libras 
parisiensium d e s o r t e p r o p r i a d e b e t , decem annis persol-
vendas, etc. — « Actum a n n o Verbi incarnati mille
simo ce. nonodecimo, mense apri l i . » 

Vidimus de « Jaque de Marsquel, bailli de Péronne » , en date 
du 25 septembre 1362. 

1 4 0 U 1221). Jui l let . 

(J. 201. — Champagne, IX, n° 5. — Original scellé.) 

Hugo, Lingonensis episcopus, quasdam litteras a Guil-
lelmo Lingonensi episcopo, a n n o 1 2 1 7 , mense augusto, 
datas approbat et transcribit . (Vide supra, t. I , m 1238 . ) 
— il A c t u m a n n o grat ie M° ducentés imo vicésimo, 
mense [juli]o. » 

O . , D e i g r a t i a d u c e M e r a n i e e t c o m i t é B u r g o n d i e 

p a l l a t i n o , 1res p a r t e s d e d o m o m e a d e G o n f l e n d e s 

et d e t o t a e a d e m v i l l a , e t p e r m a n d a t u m s u u m ibi 

in p a r t e s u a firmitatem f e c i , e t i p s e ntihi a c r e v i t 

e a s s a m e n t u m m e u m d e h i i s q u e m i l i t e s d e P e r -

g e r o t in p r e d i c t a vil la d e i p s o p r e d i c t o d u c e t e n e -

b a n t , ut d e m e t e n e a n t s i c u t i d e i p s o t e n e b a n t . 

U t h o c r a t u m b a b e a t u r , b a n c e b a r t a m sigi l lo m e o 

r o b o r a v i . — A c t u m a n n o D o m i n i M " ce" q u i n t o 

d e c i m o . 

Transcrit sur un rouleau de parchemin. 

6 0 9 ' Vers 1200 . 

J . 220 — Pont-Audemer, n* 22. — Copie authentique. 

Robertus, cornes Mettenti, notum facit se Roberto de 
Mara « prò servicio suo » dedisse et concessisse quod 
ilio babeat omnia a m m a l i a libera in foresta Brotonia?, 
tantum in pasnagio quantum extra pasnagium, etc. 

La tinte de cette pièce a été tixée, autant que faire se peut, par 
M. Léopold Delisle, Cartuiaìre norma/ut, n" 51 , p 11. Triple 
vidimila, du 16 février 1385-86, du 2 octobre et du 26 novembre 
1387. 



( 1 2 2 9 - 3 0 ) LUDOVICUS IX SANCTUS. 4 7 7 

Douille (|ueue; le sceau n'existe plus. La pièce est très endom
magée, mais on en trouvera le texte complet, 1° dans le Cartu-
laire delà comtesse Bianelie, Bibl. liât., anc. fonds latin 5993 , 
fol. 17*r° -v* ;2 0 dans le Liber pontificum, ibid., 5993", fol. 202 r". 

1 3 7 0 * A u t u n . 1222-23. Mars. 

(J . 262 . — Lyon, n" 8. — Copie authentique. 

C[onradus] , P o r t u e n s i s et Sanctae Bul ina ' episcopus , 
Apostolicie Sedis l e g a t u s , D [ u r a n d u s ] , Cabilonensis 
episcopus, Sancti Martini . F d u e n s i s et R e o m e n s i s , 
Lingonensis d i u v e s i s . abbates , notimi faci u n t q u o d 
venerabilis pater R . . a r e b i e p i s c o p u s L u g d u n e n s i s , e t 
G. episcopus et G. d e c a n u s et capi tuluni E d u e n s e s 
noliis a n n o U o m i n i M° cc° X X * i r 5 , m e n s e m a r c i o , q u a s -
dain l i t terassub n o m i n e et sigillo excel lent iss imi d o m i n i 
nostri Philippi regis F r a n c i e o s t e n d e r u n t E d i t e , d u m 
ibidem de r e s i g n a t i o n e dir t i G. episcopi E d u e n s i s de 
mandato d o m i n i pape Honor i i terci i t r a c t a r e t u r , q u a r u m 
tenor talis est. (Sequuutur fhilippi Augusti litlerte. Vide 
supra, ii' 3 5 6 * . ) 

Le tout vidimé en octobre 1295. 

1 5 7 0 3 1 2 2 3 . Samedi 1 " avr i l . 

.1. 325. — Toulouse, X V I , n° 1 . — Originai.) 

I n s t r u m e n t u m q u o n o t u m fit quod P e t r u s B e r n a r d u s 
de Paolaco, p r ò se e t J o r d a n a u x o r e , et G e r a l d u s B e r 
nardin, f rater praedictae J o r d a n t e , W i l l e l n i u m de G a m e -
villa in possessionem villa; de Vecer i is m i s e r u n t , occa 
sione videlicet m a t r i m o n i i a b eo n i n i d o m i n a C l a r a 
contracti . eie. — « Hoc fuit f a c t u m p r i m o die mensis 
aprilis, sabbato , r e g n a n t e P h y l [ i p p o ] rege F r a n c o -
rum, etc., a n n o M° c e 0 X X " I H " » , tic. 

Le rédacteur n'a pas suivi le stvle de Pâques, qui nous repor
terait au 1 " avril 1224. E n effet, en 1224, le 1 " avril ne fut 
pas un samedi, et Philippe-Auguste n'était plus en vie à cette 
date. 

1 3 7 5 * 1 2 2 3 . 2 i avr i l . 

(J . 304 . — Toulouse, I I , n" 5 1 . — Original.) 

I n s t r u m e n t u m q u o consta t G u i l l e l m u n i R u b e u m de 
Lantare et A i c e l i n a m , e jus u x o r e m , dedisse ad f e v u m 
Roncio de Carsa et e jus o r d i n i o t e r r a m sitam a p u d 
Montem G a l a r d u m i n t e r m a l o l u m i p s o r u m d o m i n o r u m 
et ter ram E s c a l d a t i . — H o c fuit i ta pos i tum vtt die 
in exitu apri l is , P h i l i p p o rege F r a n c o r u m r e g n a n t e , 
et R Tolosano couii te et F u l c o n e episcopo , a n n o M . c c . 
xx. i n . a b I n c a r n a c i o n e D o m i n i . H u j u s rei s u n t testes 
Johannes T e x t o r et P e t r u s de G a r a n a g a , e t R i c a r d u s 

filius Arnaldi de Cera L a d a , et R a i m u n d u s F e r r i o l u s , 
qui c a r t a m istam scripsit . 

I 6 6 S S L a Rochel le . 1 2 2 4 Août . 

( J . 190 1'. — Poitou, I, n° 79. — Copie authentique.) 

L u d o v i c u s V I I I , F r a n c o r u m r e x , quasdam Ricardi I 
(vide supra, t. I , n° 4 8 7 ) et J o h a n n i s (n° 5 0 5 ) , r e g u m 
Angliae, l i t teras confirmât , in favorem Helyae B e r n a r d i 
da las. — H A c t u m apud R u p e l l a m , a n n o d o m i n i c e 
I n c a r n a t i o n i s .vi" ce" vicesimo q u a r t o , regni vero nostri 
a n n o s e c u n d o , as tant ibus in palatio nostro q u o r u m 
n o m i n a supposita sunt et signa. Dapifero nul lo . S i g n u m 
Robert i but icular i i . S i g n u m Bartholomei c a m e r a r i i . 
S i g n u m Mathei constabular i i . Data per m a n u m G a r i n i 
Silvanectensis episcopi , c a n c e l l a r l i . » 

Cette pièce est insérée dans une charte d'Alphonse de Poitiers, 
datée df Poitiers, en juillet 1241. Cf. Pelit-Dutaillis, Étude sur 
la vie et le règne de Louis VII/, p. 469, n° 149. 

1 6 9 9 * 1 2 2 4 . 1 4 avr i l . — 1 2 2 5 . 2 9 m a r s . 

( J . 190». — Poitou, I, n" 1. — Déficit ancien.) 

L o u i s VIII conf i rme des lettres d Aliénor , re ine d'An
g l e t e r r e , en faveur de l 'abbaye de F o n t e v r a u l t , d o n n é e s 
à la Rochel le en 1 1 9 9 

Voir ci-dessus le n° 507. Cette pièce, aujourd'hui perdue, a été 
analysée par Dupuy ; la date de 1224, donnée par l'inventaire, 
nous permet de la placer entre le jour de Pâques de l'année 1224 
et la veille de Pâques de l'année suivante. 

1 7 9 3 * 1 2 2 6 . Août . 

( J . 308 . — Toulouse, IV, n° 61 . — Original.) 

a R a i m u n d u s B a r t o l o m e i , notar ius publicus L o d o v e » , 
quasdam Phil ippi August i regis l i t teras t r a n s c r i b i t , 
» a n n o d o m i n i c e I n c a r n a t i o n i s M° cc° xx° vi", m e n s e 
a u g u s t o » . (Vide supra, n° 9 4 3 . ) 

2 0 5 5 * 1 2 2 9 - 3 0 . 2 j a n v i e r . 

( J . 197. — Champagne, V, n° 28. — Original.) 

« J . , p r i o r Beati Stephani de Montemirabi l i » , q u a s 

d a m l i t teras a T h e o b a l d e , Campanile et Briae c o m i t e 

p a l a t i n o , a n n o 1 2 2 9 , mense d e c e m b r i datas t ranscr ibi t . 

In c u j u s rei t e s t i m o n i u m presenti car tu le s igi l lum 

m e u m a p p o s u i . — D a t u m a n n o D o m i n i M " cc° v ices imo 

n o n o , in c r a s t i n o Circumeisionis D o m i n i . (Vide supra, 
n» 2 0 2 8 . ) 
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I,e bas de la charte, auquel était appendu le sceau, a été 
arraché. 

2 l d ; V 1231 . Août. 

(J. 197. — Champagne, V, n° 109. — Copie incomplète.) 

Charte de c o m m u n e , accordée par le comte de Cham
pagne aux hululants de Châtillon et de Dormans . (Voir 
plus haut le n" 2 1 5 3 . ) 

Copie sans date et incomplète de l'original coté J . 197, Cham
pagne, V, n" 30. 

2 1 7 6 * 1231 . 23 mars . — 1232. 10 avril . 

( J . 197. — Champagne, V, n° 100 bis. — Déficit ancien.) 

L'abbé et le couvent de Saint-Vanne de Verdun 
prient T h i b a u d , comte de C h a m p a g n e , de recevoir en 
s i ; ;arde leur \ ille de Givrv , qu'ils ont en c o m m u n avec 
les seigneurs de Dampierre . 

Celte pièce, qui est en déficit, a été analysée par Dupuy. Elle 
a été transcrite dans le Liber Ponti cum (Bibl. nat., ins 
latin 5993', fol. 345 verso), et classée avant Pâques 1232 par 
M. d'Arbois de Jubainville, dans son Histoire des comtes de 
Champagne^ t. V, calai., n" 2183. 

2 2 5 2 ' 1 2 3 2 - 3 3 . Mars. 

(J . 196. — Champagne, IV, n° 27. — Déficit ancien.) 

Guillelmus, Joviniaci cornes, notum facit se a T h e o -
baldo, Campania' comité , ad fidem et hommagium 
q u a m d a m aquam et quoddam teloneum tenere , qua? a 
fratribus de « Fulca ta » acquisiverit . 

Celte pièce n'existe plus; M. d'Arbois de Jubainville (Comtes 
<le Champagne, t. V, n° 2228) en donne une analvse d'après un 
jns. de la Bibliothèque nationale. Elle a été analysée par Dupuv, 
qui a remplacé par des points lenoni du monastère indiqué dans 
l'acte. 

2241- Toulouse . 1233 . Mai. 

liaimundus VII, cornes Tolosœ, pactum confirmât, 
olt'm inter Raimundum V et Petrum, Aurelia-
cense m abbat em, contra Attreliacenses inilum. 

(J. 309. — Toulouse, V, n° 11. — Original scellé.) 

I n n o m i n e S á n e t e e t I n d i v i d u é T r i n i t a t i s , 

a m e n . N o s R . , Dei g r a t i a c o m e s T h o l o s e , n o t u m 

f a c i m u s u n i v e r s i s t a m p r e s e n t i b u s q u a m f u t u r i s 

p r e s e n t e s l i t t e r a s i n s p e c t u r i s q u o d p r e s e n s P r i v i 

l e g i u m p r e d e c e s s o r i s n o s t r i R . , D e i g r a t i a d u c i s 

I X S A N C T U S . ( 1 2 3 3 - 3 4 ) 

N a r b o n e , c o m i t i s T h o l o s e , m a r c h i o n i s P r o v i n c i e , 

F a i s i t e c o m i t i s s e fìlli , p r o u t n i e l i u s inser ì c s l 

s u b s c r i b t u m d u x i m u s i n n o v a n d u m , q u o d incipit 

in b u n e m o d u m . — N o t u m sii o m n i b u s (vide 

sapra, t. I, //° 3 7 4 ) . . . j u r e d o m i n i i d e b e m u s 

h a b e r e . — Nos v e r o d i c t u s R . , D e i g r a l i a c o m e s 

T h o l o s e , j u r a et l i b e r l a t e s s á n e t e m a t r i s E c c l e s i e 

v o l e n t e s e t c u p i e n t e s a n n u e n t e D o m i n o o b s e r 

v a r e , etc, o m n i a s u p r a d i c t a c o n f i r m a m u s . — 

A d a sunl b e c T h o l o s e . a n n o D o m i n i 51° ce" x x x ° 

t e r t i o , m e n s e m a i o , v i d e n t i b u s et a u d i e n t i b u s 

d o m i n o P . , D e i g r a t i a R u l b e n e n s i e p i s c o p o , et 

d o m i n o D . , D e i g r a t i a A l b i e n s i e p i s c o p o , B . 

a b b a t e d e J o c o n o , etc. E t a d m a j o r e n t hujus 

re i s e u i n o v a t i o n i s sive paol i firmitatem in p e r -

p e l u o c o n s e r v a n d a m , n o s B . , D e i g r a t t a c o m e s 

T h o l o s e , et B . , n i i s e r a l i o n e d i v i n a A u r e l i a c e n s i s 

e c c l e s i e d i c t u s a b b a s , et n o s P . e t D . , Dei gra t ia 

B u t h e n e n s i s e t A l b i e n s i s e p i s c o p i , s i g i l l o r u m n o s -

t r o r u m m u n i m i n e p r e s e n s p r i v i l e g t u m seu p r é 

s e n t e n t c a r t a m d i g i t i m i d u x i m u s r o b o r a n d a m . 

Scellé autrefois de quatre sceaux, dont deux existent encore. 
Ces deux sceaux ont été appendus sur cordons de soie rouge. 

I o Sceau de Raimond VII, en cire verte, détaché et renfermé 
dans un petit sac (Inventaire, n" 744 . 

2° et 3" fentes pratiquées pour l'appension de deux sceaux. 
4° Sceau en cire verte de Bertrand, abbé d'Aurillac Inven

taire, n" 8504). 

2 2 8 4 - E n t r e 1 2 3 3 , juil let , et 1 2 3 4 , mai . 

(J . 197. — Champagne, V, n° 32. — Original scellé.) 

Nficolaus], Trecensis episcopus, n o t u m facit se lit
teras a Theobaldo , comité Campania?, anno 1231, 
mense oetobri datas vidisse, easque transcribit . (Vide 
supra, t. I I , n° 2 1 6 3 . ) 

Double queue de parchemin; le sceau n'existe plus. Pas de 
date. Nicolas, étant encore évêque élu, electus, obtint du roi la 
restitution de la régale en juillet 1233 (Layettes, II, p. 254 a, 
n" 2246) ; il portait encore ce même titre d'eleclus le vendredi 
avant la fête de Saint-Pierre-ès-Liens, soit le 29 juillet, de cette 
année 1233 (Gallia christiana, t. XII , col. 507). Par contre, il 
apparaît avec le titre d'évèque, episcopus, le 30 septembre 123.5, 
jour de la Saint-Jérôme (Gallia, XII , 507) , et en juin 123V 
(Layettes, II, p. 266 a, n° 2287) ; il mourut le 24 avril 1269 La 
pièce que nous avons sous les yeux, où il s'intitule « Trecensis 
ecclesie minister humilis » , c'est-à-dire évèque, et non evêque 
élu, ne peut donc être antérieure au 29 juillet 1233, ni posté
rieure au 24 avril 1269. D'autre part, Nicolas, dans cet acte, ne 
donne pas d'autre titre que celui de comte de Champagne à Thi
baud IV le Posthume; on sait que ce prince devint roi de Navarre 
après la mort de son oncle, arrivée le 7 avril 1234, et qu'il fut 



2ô>>4* Après f é v r i e r 1 2 3 5 

Odardus, quondam Campanice marescallus, Theo-
baldo, regi Navarrœ, Campaniœque d Uria' 
corniti, scribit de inqiiisitionc quam oliai super 
nemore de Unni fi écrit. 

J . 197. — Champagne, V, n° 108 — Original scellé.) 

Domino >II<I kariss imo T h [ e o b a l d o ] , Dei grafia 

regi Navarie. Campanie et Brie corniti , Odardus , 

quondam Campanie marescal lus , salutem et se 

totum. Domine mi karissime, v o s scire desidero 

in ventate quod ego et dominus Henricus miles 

des Bordes missi fuimus ex par te matris vestre 

domine m e e ad inquirendum de n e m o r e de 

Bruel, in quo h o m i n e s de Igni L e j a r t dicebant se 

habere usuagium s u u m ; et sciatis quoti nos in 

ventate invenimus test imonio b o n o r u m virorum 

cpiod tempore domini Guidonis militis de G a r -

lande dicti h o m m e s n u n q u a m aliquod usuagium 

habuerunt vel aliquod j u s . vel t e m p o r e a l iorum 

dominorum p r e d e c e s s o r u m s t i o r u m , nisi f raudu-

lenter ceperant vel furati fiterant. E t h o c el iam 

testatus fui in presentia matris vestre d o m i n e 

inee bone m e m o r i e ad volunta tem ipsius, et 

postea c o r a m vobis apiid D a m m e r e i u m . E t quia 

ego ad presens sigillimi n o n h a b e o . présentes 

litteras sigillo E v [ r a r di filii mei feci sigilluri. 

Scellée autrefois sur simple queue. Pas tic dale. Oudard d Aul-
nay apparaît, avec le titre de maréchal de Champagne, en fé
vrier 1 2 3 5 (d'Arbois de Jubainville, Hisl. des comtes de Cham
pagne, t. V , catal., n" 2 3 2 5 . Nous sommes portés à considérer 
comme postérieure à cette date la présenle pièce, dans laquelle 
il s'intitule o quondam Campanie marescallus » . Cependant on 
sait qu'il avait résigné sa charge en juillet 1227. tout en conser
vant son titre de maréchal (d'A rbois, t. I V , p. 5 1 2 . Nous devons 
donc nous abstenir ici de toute aftic mation catégorique, et la date 
de ce document comme son classement restent à nos yeux fort 
incertains. 

2Ô77- 1 2 3 5 . M e r c r e d i 16 m a i . 

(J 195. — Champagne, I I I , n° 19. — Copie authentique.) 

Sigillatur ali infrascr ipt is q u œ d a m c h a r t a N i c h e l a i , 

2429* 1 2 2 8 à 1 2 3 5 , envi ron . 

(J. 105. — Valois, I I I , n» 8. — Original scellé.) 

P e t r u s , Sancti Jacobi Pruvinensis abbas , quasdam 
Anselli de G a l l a n d a li t teras t ranscr ibi t , a n n o 1 2 2 0 , 
m e n s e septembri datas . (Vide supra, t. I , n" 1 4 0 6 . ) 

Sans date. Pierre, abbé de Saint-Jacques de Provins, a été en 
fonction de 1228 à 1235 (Cailla christia a, t. X I I , col. 200 . 
Le 27 mars 1235-30, le prieur et le couvent de Saint-Jacques 
demandèrent à Thibaud de Champagne l'autorisation de lui élire 
un successeur (d'Arbois de Jubainville, Hist. des comtes de 
Champagne, t. V, catal., n" 2389) ; il avait été nommé an he-
vêque de Tvr. 

Fragment de sceau en cire blanche, sur simple queue. 

2009* 1 2 3 7 - 3 8 . J e u d i 1 4 j a n v i e r . 

(J . 195. — Champagne, III, n" 19. —Original scellé.) 

G u i a r d u s , d e c a n u s ch ristianitatis Barr i super A l b a m , 
et B o b e r t u s , m a g i s t e r d o m u s Dei Sancti Nicholai 
e jusdem villas, c h a r t a m q u a m d a m Nicholai , Trecensis 
episcopi (vide supra, t.' II, n° 2 2 8 7 ) , ab a b b a t e A r r e m a -
rensi et H . , c a n t o r e T r e c e n s i , sigillatami (n° 2 3 7 7 s ) 
t r a n s e r i b u n t : <• Nos v e r o supradict i G . , decanus cliris-
t ianitat is Barr i super A l b a m , et B . , m a g i s t e r d o m u s 
Dei Sancti Nicholai e jusdem [ville], in t e s t i m o n i u m 
veri tat is present ibus sigilla nostra d u x i m u s a p p o n e n d a . 
— A c t u m die jovis post octabas E p i p h a n i e , a n n o Domini 
M " cc° t r i ces imo s é p t i m o . » 

Deux doubles queues de parchemin; les sceaux n'existent plus 

2702* 1 2 3 8 Mars. 

Prœposili, decani et capitali Beata? Mariée Magda
lena' l irdiinensis Hilera;, quibus Henrico, 
Beinemi archiepiscopo, quasdam décimas ad 
firinam conccdunl. 

( J . 207. — Mou/.on, n" 4 . — Originai scellé.) 

couronné à 1' tmpi -lune le 8 mai suivant. Sans doute on lui 
aurait donné le titre de roi, qu il a toujours porté depuis 1 2 3 4 , 
s'il avait été roi lorsque ce vidimus a été délivré. Nous sommes 
donc disposés à croire que l'acte doit avoir été rédige entre la tin 
de juillet 1 2 3 3 et le mois de mai ou de juin 123V. De n'est là, 
pourtant, qu'une hypothèse. 

Trecensis episcopi , a n n o 1 2 3 4 , mense junio d a t a . 
Vide svpra, t. I I . n" 2 2 X 7 . } « Nos a u t e m ahhas A r r e -

marensis et I I . , cantor Trecensis , inspectis o m n i b u s 
MI pr.nl n i is M i n i superius sunt expressa , present ibus 
litteris sigilla nostra i n n i sigillo dir l i venerahil is patris 
N. , Dei g r a t i a Trecens is episcopi , in t e s t i m o n i u m v e r i -
la I is il u \ I ni u s a | > | M m e n d a . — Ac tu in a n n o I lumini i l " ce*. 

t r icesimo q u i n t o , die m e r c u r i i a n t e Ascensionem 
Domini . » 

l.e lout inséré dans un vidimus de 1238. ( Voti-, plus Las, le 
n°2609". Le texle porte « Arreman " , au lieu de « Arremar[cnsis]-i . 
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2 7 0 5 3 1238 . Du 4 au 3 0 avril . 

(J . 193. — Champagne, I, n° 25. — Vidimus scellé.) 

H u g o , abbas Buxeriae, quasdam litteras transcribit , a 
Blancha , Trecensi comitissa, anno 1 2 1 9 , mense junio 
datas (vide supra, t. I , n" 1 3 5 1 ) , « anno gratie mille
simo ducentesimo xxx» octavo, mense aprili ». 

Double queue de parchemin. 

2 7 4 1 - 1 2 3 8 . Août. 

(J . 223. — Coutances, n° 9. — Original scellé.) 

H[ugoj , Constantiensis episcopus, notum facit se, 
accedente capituli consensu, L u d o v i c o , regi F r a n c o -

2 7 4 4 - 1238 . Septembre . 

(J . 203. — Champagne, X I , n° 37. — Copie authentique.) 

Tlieobaldus, Campania? comes , litteras quasdam 
laudat et approbat , a Theobaldo , comité Trecensi, 
a n n o 1 1 9 8 datas (vide supra, t. I, n° 4 8 6 ) . — « Actum 
Pruvini , anno Verbi incarnati millesimo ducentesimo 
tr icésimo octavo, mense septembris . » 

Mentionnée par M. d'Arbois de Jubainville, n° 2476. Cette 
pièce est insérée dans un vidimus d'Aleaume, évèque de Meaux 
(voir plus haut, np 5273 . 

2 7 Ó 7 5 1 2 3 8 - 5 9 . Samedi 15 janvier . 

(J. 193. — Champagne, I, n" 27. — Original scellé.) 

Henricus , cantor Trecensis , et Guichardus , arebidia-
conus Brenensis, notum faciunt se quasdam litteras vi-
d isse ,anno 1232 , mense decembri , a Theobaldo, comité 
Campania 1 , datas (vide supra, t. I I , n" 2 2 1 2 ) . — « Datum 
a nobis a n n o Domini millesimo ducentesimo tricésimo 
oc tavo , die sabbati post ociabas E p y p h a n i e Domini n 

Scellé autrefois de deux sceaux, sur doubles queues de parche
min. C'est par erreur que l'éditeur du lome II a donné à cette 
pièce la date du 16 janvier 1238. 

2 9 1 9 - 1 2 4 1 . Mai. 

(J. 198. — Champagne, VI , n° 76. — Original scellé.) 

Stephanus de Mala D o m o , miles, ballivus Barri super 
Albani , notum facit se litteras vidisse, a Theobaldo, co
mité Campania? , a n n o 1 2 3 4 , apud Tudelam datas 
(vide supra, n° 2 2 9 4 ) . — « Datum a m e , anno Domini 
M 0 c e 0 quadragesimo p r i m o , mense mai o . » 

Scellé autrefois sur double queue. 

2 9 2 7 ' Poitiers . 1241 . Jui l le t . 

( J . 190". — Poitou, I, n° 79. — Vidimus.) 

Alpbonsus , cornes Pictavensis , litteras quasdam trans
cribit , a Ludovico v in rege a n n o 1224 datas (vide supra, 
n° 1 6 6 5 ä ) , in quibus inserta 1 sunt littera? Hicardi 
(n° 4 8 7 ) et Johannis (n° 5 0 5 ) , r e g u m Anglia?. — « Ac-

r u m , totum jus quittavisse, quod ad ipsum et ecclesiam 
Constantiensem in feodo de Sole pert inebat , salvo 
tamen j u r e patronatus . — « Actum a n n o Domini M 0 

ce" x x x " octavo. mense august i , n 

Fragments de deux sceaux en cire verte, sur doubles queues 
de parchemin. 

p o s i t u s , J . d e c a n u s , t o t u m q u e c a p i t t t l u m B e a t e 

M a r i e M a g d a l e n e V i r d u n e n s i s s a l u t e m in D o m i n o . 

N o v e r i n t u n i v e r s i q u o d n o s d e d i m u s et c o n c e s s i -

m u s a d firmara v e n e r a b i l i p a t r i e t d o m i n o H e n 

r i c o , D e i g r a t i a B e m e n s i a r c h i e p i s c o p o , t o t a m 

g r o s s a m e t m i n u t a m d e c i m a m q u a m h a b e m u s e t 

h a b e r e d e b e m u s a p u d V i l l a r e j u x t a M o s o m u m , 

a p u d A l t r e i c o r t e t a p u d R u t h , p r o q u i n d e c i m 

l ibr is p a r i s i e n s i u m n o b i s s o l v e n d i s a n n u a t i m a b 

i p s o a r c h i e p i s c o p o , q u a m d i u v i x e r i t . in o c t a b i s 

N a t i v i t a t i s S a n c t i J o h a n n i s B a p t i s t e , d e r e d d i t i b u s 

suis q u o s p e r c i p i t a p u d B e l b u n M o i i l e m . V o l u m u s 

e t i a m et c o i i c e d i m u s q u o d s u c c e s s o r e s ipsius 

a r c h i e p i s c o p i q u i p r o t e m p o r e f u e r i n t p r e d i c t a s 

d é c i m a s h a b e a n t et t e n e a n t in p e r p e t u i m i a d 

firmam, si v o l u e n n t , p r o s o m m a p e c u n i e s t i p r a -

d i c t a . S i v e r o s u c c e s s o r e s i p s i u s d i c t a s d é c i m a s a d 

firmam in h u n e i n o d u m h a b e r e n o l u e r i n t , d i c t e 

d e c i m e in e o d e m s t a t u in q u o m o d o s u n t , e t s i c u t 

e a s in p r e s e n t i h a b e m u s , a d e c c l e s i a m n o s t r a n i 

r e v e r t e n t u r . P r o m i s i t e t i a m d i c t u s a r e h i e p i s c o p u s 

q u o d , si d e f i c e r e t in d i c t a s o l u t i o n e t e r m i n o 

s u p r a d i c t o , ipse d a m p n a et e x p e n s a s q u e e c c l e s i a 

n o s t r a i n c u r r e r e t e t f a c e r e t b o n a fide p r o d e f e c t u 

d i c t e s o l u t i o n i s e i d e m e c c l e s i e n o s t r e r e d d e r e 

t e n e r e t u r . — A c t u m a n n o D o m i n i M" CC° t r i c é 

s i m o o c t a v o , m e n s e m a r t i o . 

Scellé en cire verte, et sur cordelettes de chanvre, du sceau 
du chapitre de Sainte-Marie-Madeleine de Verdun [Inventaire, 
n- 7351). 

Cette pièce a été datée d'après le style de Noel. (Voir plus 
haut, t. I I , n 0 ' 2702 et 2703.) 



(1 -245 ; L U D O V I C U S I X S A N C T I S 4 S I 

tum Pic tavis , unno D o m i n i j i " co." q u a d r a g e s i m o p r i m o , 
mense julio. » 

2 9 5 2 * La R o c h e l l e . I 2 i l Jui l le t 

(J . 190 b . — Poitou, I, n" 78 . — Original scellé.) 

Alphonsus, cornes Pietavensis , l i t teras conf i rmât , a 
Ludovico N111 rege , a n n o I 2 2 i vide supra, n" 1664 , 
de eeelesia Cantuar iens i datas . — « A c t u m a p u d Rupel -
lam, a n n o Domini M " ce" q u a d r a g e s i m o p r i m o , mense 
julii . » 

Scellé autrefois sur lacs île soie. 

5 0 7 8 * 1 2 4 2 - 4 3 . Du D ' a u 11 a v r i l . 

(J. 203- — Champagne, X I , n° 4 6 . — Original scellé. 

G u v , abbé de S a i n t - J a c q u e s de Provins , t ranscr i t la 
charte des franchises et c o u t u m e s J e Provins , datée de 
septembre 12311 voir le u° 2 0 7 5 . — lit ge G u i z , abbes , 
qui ai toutes ces choses voues si c o n n u e ge ai devisié ci 
desus, l'ai scellé de nos t re seel , a n l 'an de g r a c e M . et 11° 
erxLti., ou mois d 'avr i l . » 

Double queue de parchemin. 

olio* E s t e l l a . 1 2 4 3 . J e u d i 2 5 j u i n . 

Theobaìdi, regia Xavarrce, lilleree de e.incordili 
inltr ipso ni, er una parte, Ludovicumgue IX 
regem el Bianchii m regi nani, ex altera, de mar-
chiis terne ad ii/raiiujue partem spedantis me-
diantibas orbi Iris ineunda. 

( J . 613 . — Navarre, n" 1. — Originai scellé.) 

Nos T h [ e o b a l d u s ] , D e i g r a t i a r e x N a v a r r e , C a m 

p a n i e et B r i e c o m e s p a l a t i n u s , n o t u m f a c i m u s 

u n i v e r s i s p r e s e n t e s l i t l e r a s i n s p e c t u r i s q u o t i , 

c u m e s s e t d i s c o r d i a i n t e r k a r i s s i m u m d o m i n u m 

n o s t r u m L u d o v i c u i n . D e i g r a t i a i l l u s t r e m r e g e n a 

F r a n c f i e ] , e t k a r i s s i m a m d o m i n a n t n o s t r a n i 

B [ l a n c h a m ] , e a d e t n r e g i n a i n i l l u s t r e m F r a n c f i e ] , 

ex u n a p a r t e , e t n o s e x a l t e r a , v i d e l i c e t tle 111,11-

chiis t e r r e e o r u t n v e r s u s R a m p i l l i a c u m et G a s i m s 

et M e i e d u n u m , et t e r r e n o s t r e v e r s u s P r u v i n u m 

et J o i a c u i n e t a l i e n i t i in c a s t e l l a n i a B r a d , t a n d e m 

i n t e r i p s o s e t n o s f u i t d e d i e t a d i s c o r d i t i in n o b i l e s 

v i ros d o m i n u m G a u f r i d u m d e C a p e i l a , p r o ips is 

r e g e e t r e g i n a , e t J o h a n n e m c a s t e l l a n u m N o v i o -

IV 

i n e n s e i n el T l i o r c l e , p r o n o l i i s , fuil isic o m n i m o d e 

c o m p r s s u i n , ila q u o d si c o n t i f n g e r e l d i c t u m 

G a u f r i d u m a d c o m p r o i n i s s t t m p r e d i c i u n i n o n 

p o s s e i n t e r e s s e , i p s i r e x el r e g i n a p r ò s u a v o l u n -

t a t e l o c o p r e d i c t i G a u f r i d i a l i u m i n s t i t u è r e n t , e t 

n o s s i m i l i t e r a l i u m l o c o i p s i u s J o b a n n i s , si c o n -

t i n g e r e l ì p s u i u n o n i n t e r e s s e , r a t u m et g r a t u m 

p l e n i u s h a b i t u r i q u i c q u i d p r e d i c t i G a u f r i d u s e t 

J o h a n n e s , vel a l i q u i s seu a l i q u i l o c o e o r u m i n s t i 

t u t ! , s u p e r p r e d i c l i s j u r e vol p a c e d u x e r i n t o r d i -

n a n d u m . In c u j u s r e i l e s l i i n o n i u m p r e s e n t e s h t t e -

r a s s i g i l l i n o s t r i 111111111111111 - f e c i m u s r o b o r a r t . — 

A c l u n i a p u d S t e l l a t o in N a v a r r a , a n n o D o m i n i 

m i l l e s i m o d u c e n t e s i m o q u a d r a g e s i m o t e r c i o , i b e 

j o v i s p o s t f e s t u m Betiti J o h a n n i s B a u p t i s t e . 

Double queue de parchemin. 
M. Teulet a donné de cette pièce une analyse tome II, 

n° 3131 , en la datant par erreur du 3 septembre 1243. 
Elle méritait d'être publiée en entier, et sous sa véritable 
date. Elle a été analysée par M. d'Arbois de Jubainville n̂" 2646 . 

5 1 2 o * 1 2 4 3 . Août 

(.1. 195. — Champagne, III, n° 24. — Vidimus scellé.) 

« Joibez Haquetins de B a r sur S a i n e , baillis de 
f inies » , dél ivre un vidimus d une c h a r t e de T h i b a u d , 

roi de X a v a r r e , en date d'avril 1241 (voir te n" 2 9 1 0 ) . 
» E n t e s m o i g n e n c e de ceste chose ai ge seellé cest pré 
sent t r a n s c r i t de m o n seel. — Ce fu fait en l 'an de 
g r â c e mil et n c et X L I I I , OU mois d'aoust . » 

Double queue de parchemin. 

5 5 6 5 * 1 2 4 5 . J u i n . 

(J . 1901'. — Poitou, I, n° 88. — Original scellé.; 

Declarat io Hugonis de B a u c e y o , de castro Syvrai i , 
similis illi quae litteris Parisiensis episcopi (vile supra, 
n" 3 3 5 6 ) inserta est. — « A c t u m a n n o Domini M 0 ce" qua
d r a g e s i m o q u i n t o , mense junio . » 

Scellé en cire blanche, et sur simple queue, du sceau d'Hugues 
de Baussay (Inventaire, n" 1320, sons le nom de Bauché). 

5 5 8 7 * Melun . 1 2 4 5 . S e p t e m b r e . 

(.1. 360 . — Patronages, n" 4 . — Origina, scellé.) 

L u d o v i c u s rex episcopo Constantiensi n o t u m facit se 
ecclesiam de Osmonvil la Parva , vacantem et ad ipsius 
d o n a t i o n e m p e r t i n e n t e m , m a g i s t r o G u i l l e l m o de Auseio, 

0 1 
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c ler ico , latori praesentium, c o n t u l i s s e . — « Actum apud 
Meledunum, anno Domini M ° C C ° quadragesimo quinto , 
mense septembris. » 

Simple queue de parchemin. 
Cette pièce a été publiée par M. Delisle, Cartulaire normand, 

n° 456. 

3 5 8 9 * 1245 . 3 0 octobre . 

(.1. 191. — Poitou, I, n° 111. — Vidimus scellé. 

Officialis curiae Lemovicensis tiotum facit se vidisse 
quasdam litteras ab Alphonse, comité Pictavensi datas, 

conventionibus quibusdam initis c u m Avmerico de 
Rupe Cavardi , anno 1242 (n° 2 9 8 3 ) . — « Datum tercio 
kalendas novemlnis , a n n o Domini M" ducentesimo qua-
dragesimo quinto. » 

Scellé en cire verte, et sur double queue, du sceau de l'officia-
lité de Limoges (Inventaire, n n 6982) 

5 o 0 8 * Toulouse. I2i(i . 2 0 avril . 

(.1. 329. — Toulouse, XX, n° 32 . — Charte partie. 

Ins t rumentum, per litteras alpbabeti in superiore et 
inferiore parte divisimi, quo constat quod Mancipius de 
Tholosa et Petrus de Tholosa, frater iqus. domino Ra-
uiundo. Dei grat ia corniti Tholosae, macchioni Provincia?, 
recognovcrunt et confessi fuerunt « quod totani illam 
vendicionem, emptionem et adquisitionem, quam ipsi 
fecerant et receperant de Aymerieo de Rocaforte et 
Marquesia, uxore ejus, et J o r d a n o de Rocaforte . patre 
ipsius Aymeric i , scilicet de medietate ville et loci de 
Folcalvalle et de Damiaco, etc., fecerant pro eodem 
domino comité et nomine receperant ejusdeni » , décla
rantes emptionis pretium sibi integral i ter fuisse reddi-
tuin. et res emptas praefato corniti a se absque omni 
retentione fuisse traditas. — « Hoc fuit ita factum et 
concessimi Tholose, in aula Castri Narbonensis, v die 
exitus mensis aprilis . regnante Lodovico, l'i a n c o r u m 

rege, et eodem domino R a m u n d o Tbolosano romite et 
R a m u n d o episcopo, a n n o M " ce" x i . ° sexto ab Incarna-
tione Domini . Testes, etc. » 

5o(>l* T o u l o u s e . 12'it> 23 n o v e m b r e . 

i. 320. — Toulouse, XI , n° 56. — Originai. 

I n s t r u m e n t u m , per litteras alpbabeti divisum, quo 
Ramiindus. comes Tolosae, m a r c h i o Provincia' , Guil -
lelnium ii Ariialdum » , abbatem Mansi Azilorum , 
ejusque conveiituni. ab illa donatione absolvit quam 
ipsi de medietate villae, spelunciae atque rupis Mansi 
Azilorum fecerant ; Guillelmus vero « Arnaldi » , a b b a s , 

et R. de Podio, prior claustrensis ejusdem monasterii , 
praefatum comitem ejusque heredes et successores ab 
omnibus illis partis absolvant , in quibus comes dicto 
monaster io , hujusee doni ra t ione , adstricti tenebantur . 
— и Actum fuit hoc ita Tholose et concessum, in castro 
Narbonensi , v i n die exi tus mensis novembris , etc., 
a n n o M " ce" X L ° sexto ah [ncarnat ione Domini , etc. » 

5 8 0 7 * Sans date . 
Avant le 27 septembre 1249 . 

J . 328. — Toulouse, XIX, n" 00. — Rouleau de parchemin ) 

« Hoc est memoria le reddi tuum et j u r i u m que perti
nent ad dominimi regem F r a n c o r u m in villa Sancti 
Antonini , et ex t ra , in villis, n e m o r i b u s et pascuis, et 
ext imatio e o r u m , q u a n t u m valere possunt, dummodo 
pax in villa et in terra fuerit et dominus rex j u r a sua 
possideat pacifiée et quiete . — Si aliquis homo vel mu-
lier, etc. Hec o m n i a supradicta possedit et tenuit domi-
nus rex, et alii pro ipso, postquam possedit et tenuit 
villani Sancti Antonini et pax fuit facta Parisius inter 
ipsum et doni imi in comitem Thol [osanum] Fui t baju-
lus pro domino rege in villa Sancti A n t o n i n i , qui 
omnia supradicta possedit, Mart inus Dolit, Girartz de 
N o m i l a , J . de Caissac, burgensis Sancti Antonini , Gui-
labertus, Denieius (sic), et alii similiter . — liane esti-
mationem facimus nos eonsules et probi homines Sancti 
Antonini , etc. » 

La paix de Paris, ici mentionnée, et qui mit tin à la guerre des 
Albigeois, a été signée le 12 avril 1229, et Saint-Antonin fut ad
jugé au roi de.France au mois de juin suivant (Le Nain de Tille-
mont, t. I I , p. 14). D'autre part, Raimond VII , comte de Tou
louse, était sans doute vivant lorsque fut rédigé le mémoire relatif 
aux droits et revenus du roi sur Saint-Antonin, puisque son nom 
n'est pas accompagné des mots quondam ou Itone memorie. Or, 
Raimond VII est mort le 27 septembre 1249. Le mémoire est 
donc antérieur à cette date et postérieur, peut-être de beaucoup, 
à juin 1229. 

5 8 4 5 * 1249-50 . J a n v i e r . 

( J . 201 — Champagne, IX, n" 13. — Vidimus scellé.) 

« Anno Domini x i 0 cc;° quadragesimo nono, mense 
jannario » , J o h a n n e s dictus prior Buxeriae et Petrus 
arebipresbyter Flaviniacensis notum faciuiit se vidisse 
quasdam litteras, a n n o Domini 1222 , in crastino Nati-
vitatis lleat.e Maria' , mense septembri (vide supra, 
n° 1545) a Theobaldo , Campaniae c o m i t é , datas. 

Scellé autrefois sur deux simples queues de parchemin. 
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5889* 1 2 5 0 Samedi 27 acmi. 

J . 201. — Champagne, IX, n" 3 . - Vidimus scellé.1 

J o h a n n e s de IMesis el G e r a r d u s de Menesio, canonic i 
et officiales R e m e n s e s , n o t u m faciunt se « a n n o Do
mini y\" CC q u i n q u a g e s i m o , sabbato posi lesiniti Beali 
Bartholomei apostoli ••. q u a s d a m li t teras v idisse , ab 
Alberico, a r c h i e p i s c o p o R e m e n s i , a n n o 1 2 1 1 . mense 
maio datas (vide supra, i r 9 6 6 ) . 

Double queue de parchemin. 

5958- l.a I t ' i t i - su i ' -Aube. 1 2 5 1 . Lundi 2 2 m a i . 

V J . 201 . — Champagne, IX , n° 3 1 . — Vidimus scellé.) 

Stephanus de Mala D o m o , m i l e s , ballivus regis 
Navarca?, n o t u m facit se » a n n o Domini u° ce" q u i n q u a 
gesimo p r i m o , die l u n e p r o x i m a a n t e Ascensionem 
Domini » , vidisse et inspexisse q u a s d a m l i t teras , a T h e o -
baldo, Campania? c o m i t é , a n n o 1251), mense m a r t i o 
datas. Vide n" 3 9 2 7 . ) D a t u m a p u d F i r m i t a t e m super 
Albam » . etc. 

5975* Vers 1251 ou 1 2 5 2 . 

Roliilus conti>tena varias rcttiones spectantes ad 
yarnisiones Pietamce, ad J'eoda et eleemosynas 
Alpltonsi comitis, ad ballivias et preeposituras 
forestasqae Pielavice. 

(J. 1 9 0 . — Poitou, I, n° 71 . — Petit rouleau en parchemin.) 

Q u a n t u m g a r n i s i o n e s c o s t a n t p e r d i e m : 

N y o r t u m , x v i s . m i d e n . p e r d i e m . 

P a r t e n e t u m , v m s. n d . 

T i f a u g e s , vt s . v n d . 

V o v a n t u m , v m s. n d . 

S a n c t u s M a u x e n t i u s , X L l i b . p e r a n n u m , p e r 

m a n u m J o h a n n i s B o v i s . 

B e n a u m c u m f o r e s t a , L l i b . p e r a n n u m . 

C a s t r u m P i c t a v e n s e , p e r m a n u m P a s s e m e r , 

L l i b . 

C a s t r u m T a l e m o n d i . x i s . v m d . p e r d i e m . 

C a s t r u m d e C u r z u m , n s . p e r d i e m : S y m o n 

P a n e t a r i u s . 

C a s t r u m O l o n e , x v m d . p e r d i e m ; s i m i l i t e r 

c a s t e l l a n u s N i o r t i . 

C a s t r u m G u a l t e r [ i i ] , x v d . p e r d i e m : S y m o n 

de A r g e n t o l i o . 
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f o r e s t e : 

F o r e s t a d e M o s t u r o l io , in s. : D y o n i s i u s d e 

L o r r i a c o , se l e r c i o . 

F o r e s t a de M o l e r ; ia"], n s. : N a v e r i u s . 

F o r e s t a d e B a c c o n e s , mi s. p e r d i e m : A d a m 

ile Sil\ a n e c i o . 

F e o d a et e l e m o s i n e : 

A p u d P i c t a v i m , u b b a t i s s e F o n t i s E b r a u d i , 

i. l i b . I t e m i b i d e m a b b a s C i s t e r c i e n s i s o r d i n i s , 

t. l i b . I t e m f e o d u m i b i d e m , A d a m P a n e t a r i u s , 

x x \ l i b . 

I t e m i b i d e m hue c a s t e l l a n i T u r o n e n s i s , x v l i b . 

A p u d M o s l u r o l i u n i , B e r n e r i o v e n a t o r i , c . s o l . 

f e o d ^ i ] . I t e m i b i d e m H u g o n i B o n i n , c . s. I t e m 

i b i d e m r e l i c t e O r g u e l l i o s i , LX s . , p r o e s c a n i b i o 

f u r n i d e M o s t u r o l L i o ] . 

I t e m a p u d R u p e l l a i n , in p r e p o s i t u r a , G u i l -

l e l m o M a i n g o t i , in' L l i b . 

I t e m i b i d e m a r c b i e p i s c o p o B u r d e g a l e n s i , XL l i b . 

I t e m i b i d e m a b b a t i S a n c t i L e o n a r d i in A l n i s i o , 

x x v l i b . I t e m a b b a t i s s e F o n t i s E b r a u d i , x i x l i b . 

I t e m i b i d e m T e m p l o , x l i b . I t e m i b i d e m G a u f r i d o 

d e P o n t i b u s , u f l i b . I t e m i b i d e m G a u f r i d o d e M a u 

r i t a n i a , L l i b . 

A p u d X a n c t o n a s , e p i s c o p o X a n c t o n e n s i , c s. 

I t e m i b i d e m c a p e l l a n o B e a t e M a r i e a n t e c a s t r u m 

X a n c t o n e n s e , m i l i b . 

I t e m a p u d P i c t a v i m , m a g i s t r o R e g i n a l d o , x x x 

l i b . I t e m i b i d e m v i c e c o i n i t i s s e R u p p i s C b o a r d i , 

c l i b . 

I t e m t e r r a d e F o r t e t d e S u r g e r i i s : J o h a n n i d e 

M u r l e n t o , p r o c l i b . p e r a n n u m , u s q u e a d d u o s 

a n n o s , a d i n c h e r a n t e n t u m , x l i b . ; n o n i n c h e r a t a . 

G a r e n a X a n c t o n e n s i s : H e l i e A u g h e r i i , x x x l i b . 

p e r a n n u m , u s q u e a d d u o s a n n o s , a d n u l l u m 

i n c h e r a m e n t u m . 

P r e p o s i t u r a d e M o s t u r o h o : T h o m e G r o l i a n , 

p r o v i c l i b . p e r a n n u m , u s q u e a d d u o s a n n o s , a d 

i n c h e r a m e n t u m , x x x l i b . ; n o n es t i n c h e r a t a . 

P r e p o s i t u r a P i c t a v e n s i s , p r o in 1 x x l i b . , H u g o n i 

d e B a r r a , p e r a n n u m , u s q u e a d d u o s a n n o s , 

a d i n c h e r a m e n t u m , XL l i b . ; n o n es t i n c h e r a t a . 

P r e p o s i t u r a d e M o n t e M o r i l i o n i s , c u m t e r r i s 



f o r e f a c t i s c i r c a M o n t e m M o r i l i o n i s , J o h a n n i d e 

G a l a r d o n , A u d e b e r t o d e P o r t a , A u d e b c r t o B e r l o t , 

p r o I I ^ L X V I l i b . p e r a n n u m , u s q u e a d d u o s a n n o s , 

a d i n c h e r a m e n t u m , X L l i b . i n f r a p r i m a m p a g a n i ; 

n o n e s t i n c h e r a t a . 

P r e p o s i t u r a S a n c t i S a v i n i , J o h a n n i d e G a l a r d o n , 

p r o c l ib c s. p e r a n n u m , u s q u e ad d u o s a n n o s . 

a d i n c h e r a m e n t u m , xv l i b . i n f r a p r i m a m p a g a n i . 

M i n a g e r i u m d e R u p e l l a , V i v i a n o A u d i g e r , p r o 

i.xv l ib . p e r a n n u m , u s q u e a d d u o s a n n o s , a d 

i n c h e r a m e n t u m , c s o l . 

De bal l ivi is q u e sunt t r a d i t e ad d u o s a n n o s 

r e v o c a n d i s u s q u e ad a n n u m , si p o t e s t : d e d o m o 

d e B e n a u n i , d e e s t a g i ( sic ) i n f e r i o r i l e v a n d o 

p r o p t e r c s t a g i u m s u p e r i u s : e s t ^ i m a t ] u r c e m e n 

t a r l a m c l i b . , e t C a r p e n t a r i a V I I 1 . 

De f o r e s t i s , q u a n t u m v e n d i t i o d u r a t , et q u o d 

p l u s v e n d a t u r d e n e m o r i b u s , si p o s s i t f ier i . 

De d e n a r i i s p e r q u i r e n d i s et d e b i t i s e t p o r t a n d i s 

P a r i s i u s : d o m i n u s S v m o n d e M o n t e f o r t i d e b e t 

e o n f e r r e c u m v i c e c o m i t e L e m o v i c e n s i ; h a b u e r u n t 

P a r i s i u s , P i e t a v i s et S a n c t o J o h a n n i c u m d o m i n o 

G . d e L e z i n g n i a c o , et H u g [ o ] P a r t h e n i a c i et G. d e 

L e z i n g n i a c o c u m N. d e M e l e s e t D r u e s [ d ] e V a l e n 

t i n o , n u n c iis r e g i s A n g l i e . V i c e c o m e s T h o a r -

c e n s i s ] , r e q u i s i t u s , n o l u i t c o n s e n t i r e , e t o b h o c 

m o v i t d i s c o r d i a d e u x o r e , ut d i c i t . 

De f e d e r a t i o n i b u s , a q u i b u s f a c t e s u n t et c o n -

I l a i|UOS. 

De bal l iv is q u a l i t e r se h a b e n t e t d e J o h a n n e 

J o h a n n i n i , q u o d e m a t u n u m d e x t r a r i u i n p u l c n o -

r e m q u a m p o t e n t in v e n i r e . 

De p o r t o S a n c t i J o h a n n i s A n g e l i a c e n s i s , q u a n 

t u m b u r g e n s e s S a n c i i J o h a n n i s d a r e n t p r o p o r t o , 

q u o d l o q u a t u r s u p e r h o c c u m d o m i n o E r b l o n e d e 

I t u p p e f o r t i e t c u m c a s t e l l a n o e t s e n e s c a l l o , s i g i l -

l a t i m c i m i i i n o q u o q u e ; q u o d c r e s c a I g a r n i s i o n e s 

c i b a r i o r u m , q u o d ei m a n d a t u m f u e n t d e t e r c i a 

p a r t e , e o q u o d c o m e s p r o p o n i t in p a r t i b u s illis 

m o r a r i . R . (sic) p r o s e n e s c a l l o j , u u d . p r o d o l i o 

v i l le , p r o f o r ensi . vili. R" p e r m a j o r e m e t c a s t e l -

l a n u i n : p r o d o l i o v i l l e , v m d. e t o b o l u m , p r o 

f o r e n si a d v o l u n t a t e m c o m i t i s , e t p o ^ n a n t ] n d . 

et o b o l u m p r o d o m i n o G a u f r i d o , e t r e d d a n t c o m -

m u n i t e r s u m p t u s et d a m p n a h o i n i n e s d e v i l l a , e t 

f o r e n ses p r o s e d e n a v i s e t p l a n c h a x \ \ s . , e l q u i -

c i i m q u e h a b u e r i t p l a n c a m p r o p r i a m s o l v e t x x s. 

p r o s e d e . 

I t e m si s e n e s c a l l u s el c a s t e l l a n u s d e S a n c t o 

J o h a n n e e m e r u n t p l a t e a m ubi s e d e s n a v i u m d e 

b e t fieri : n o n e s t m i l e l o c u t u m . 

S e n e s c a l l u s e x p a r t e m a g i s t r i P . , q u o d e m a t 

c c . c e r e (sic). 

B a l l i v i e et p r e p o s i t u r e . 

M a g i s t e r H u g o d e S a n c l o V a s i o t e n e t p r e p o s i -

t u r a n i d e N i o r t o . d e F r o n t e n e t o , d e P r e e e , de 

C o l o n , wii ' l i b . p e r a n n u m u s q u e a d d u o s a n n o s ; 

i n c h e r a m e n t u m , c l i b . , s e t n o n e s t i n c h e r a t a . 

D u r a t i n c h e r a m e n t u m u s q u e a d p r i m a m p a g a m , 

q u e e r i t in f e s t o O m n i u m S a n c t o r u m . 

R o b e r t u s d e A v e r n i i s t e n e t b a l l i v i a m d e B a c i e s 

p r o x x x v l i b . p e r a n n u m ; n o n es t i n c h e r a t a . I n 

c h e r a m e n t u m d u r a t u s q u e a d f e s t u m p r e d i c t u m 

O m n i u m S a n c t o r u m . 

M a g n u m f e o d u m d e A l n i s i o t r a d i t u m fuit 

p r i m o A r n a l d o d e F e s a c , p r o x i x c l i b . I n c h e r a t u m 

est p e r p r e p o s i t u m d e R u p e l l a e t J o h a n n e m 

j o h a n n i s d e c l i b . , e t a d i n e l i e r a m e n t u m s i m i 

l i t e r c l i b . , e t d u r a t s i c u t a l i i . 

P r e p o s i t u r a X a n c t o n e n s i s c u m t e r r a d e M a r o n a 

t r a d i t a e s t G u i l l e l m o F u l c o n i s p r o x i c l i b . p e r 

a n n u m , a d i n c h e r a m e n t u m c l i b . , u s q u e ad d u o s 

a n n o s ; d u r a t u s q u e a d p r i m a m p a g a m ; n o n est 

i n c h e r a t a . 

T e r r a d e C r u c e C o m i t i s s e H e m e r i c o d e M a g -

d a l e n a p r o v m x x l i b . p e r a n n u m u s q u e a d d u o s 

a n n o s , a d i n c h e r a m e n t u m x x x l i b . ; d u r a t s i c u t 

p n u s ; n o n e s t i n c h e r a t a . 

P r e p o s i t u r a S a n c t i J o h a n n i s A n g e l i a c e n s i s G a u 

f r i d o d e C h i n o n e p r o v i x x x l i b . p e r a n n u m , ad 

i n c h e r a m e n t u m x x x l i b . i n f r a p r i m a m p a g a i n ; 

n o n est i n c h e r a t a . 

P r e p o s i t u r a d e T a l n i a c o s u p e r V u l t o n a m P e t r o 

d e C r u c e p r o V I I * " l i b . p e r a n n u m u s q u e a d d u o s 

a n n o s , a d i n c h e r a m e n t u m x l i b . i n f r a p r i m a m 

p a g a m ; n o n es t i n c h e r a t a . 

P r e p o s i t u r a d e R u p e l l a H e l i e B r u n e t i e r p r o 

x m f l i b . p e r a n n u m u s q u e [ad] d u o s a n n o s , a d 



5 9 8 7 * 1 2 4 9 - 1 2 5 2 . 

(.1. 203. —Champagne, XIM. n° 34.— Rouleau de parchemin.) 

Rotulus in quo continentur « feodi Meldenses ». 

Ce tôle a rte publié in extenso par M. Longnon, Botes de* 
fiefs tin comté de Champagne, p 108, ainsi que les autres cô'es 
mentionnés au n° -5087. 

5 9 8 7 ' 1 2 4 9 - 1 2 5 2 . 

(.1. 207. — Mouzon, n° 36. — Rouleau de parchemin.) 

Rotulus in q u o c o n t i n e n t u r « feoda ballivie Melden-
sis, per litteras » . — » Dominus Matbeus de T o u q u i n s 
tenel apud Sanctos id quod e m i t a d o m i n o J o h a n n e de 
Quinciaco in a g m e n t u m feodi » , etc. 

4 0 5 1 - 1252. Novein] re. 

( J . 1971'. — Champagne, V, n° 77. — Yidimus sccllé.) 

^ P e t r u s de Corpalais , ba l l ivus de V i t r i a c o , n o t u m 
facit "se l u t e r a i Blanchae corniti sta j Trecensis vidisse, 
a n n o 1 2 1 8 . mense Septem bri datas (vide supra, n° 1 3 1 5 ; . 
» Datum a n n o Domini H " cc° I .° i r , m e n s e n o v e m b r i , » 

Double queue de parchemin. 

4 0 5 I ! 1252 . N o v e m b r e . 

( J . 197 b . — Champagne, V, n° 78. — Vidimus scellé. 

R o b e r t u s , ecclesia; Sani t i Memmii C a t h a l a u n e n s i s 
abbas , et magis ter Radulfus , canonicus C a t h a l a u n e n s i s , 
n o t u m faciunt se l i t teras easdem vidisse, a n n o 1 2 1 8 , 
mense s e p t e m b r i , a Rlancha , comitissa T r e c e n s i , datas 
(videsupra,n° 1 3 1 5 ) . — « D a t u m a n n o Domini M ° ce" L U " , 
mense n o v e m b r i . » 

Deux doubles queues de parchemin. 

4 0 0 5 * 1 2 3 4 . Mai — 1253 . l ì jui l le t . 

Theobaldi, regis Navarrœ comitisque Campaniœ, 
litlerce de quibusdam nemoribus qaep. ipsias no
mine, abbati et ronvenltti de Jotjaco vendila 
sunt. 

J . 203 . — Champagne, XI . B * 99 . — Minute sur parchemin i 

N o s T h e o b a l d u s . D e i g r a t i a , e t c . , q u o d H u g o 

d e N o a et S t e p h a n u s , m a j o r d e S u r d o l i o , v e n d i -

i n c h e r a m e n t u m c h b . i n f r a p r i m a m p a g a m ; n o n 

est i n c h e r a t a . 

Quse sequuntur u posteriori rotuli 

parle scripta snnl. ) 

v o c a t u r T i l o m a s C l e r i c i d e M o n s t e r o l i o . 

Foreste. 
F o r e s t a d e B a c c o n e s : c a r p e n t a n e m o r i s , v e n -

dita q u o d l i b e t a r p e n t u m v u l i b j r i s ] . 

S u m m a : v n r l i b . 

F o r e s t a d e B e n a u m : P e t r o B r u n i , c a r p e n t a , 

q u o d l i b e t C s o l . . . . a r p e n t a d e a v e n t a g i o c u m 

F o r e s t a d e M o l e r [ i a ] : P h i l i p p o A r c h e r i o ] , H e -

m e r i c o G r o i . H y l a r i o F â c h e r i o ] , J o h a n n i D a n i e -

lis. v c a r p e n t a , q u o d l i b e t LX s o l . ; s u m m a M. D. l i b . , 

ad i n c h e r a m e n t u m L h b . i n f r a p r i m a m p a g a m . 

D i c i t u r q u o d i n c h e r a b i t u r . 

S u m m a f o r e s t a r u m , s i n e f o r e s t a M o s t u r o l i i , 

que est a n n e x a p r e p o s i t u r e . n"1 vr". 

C o m p u t a t u m fui t d e p a v a g i o N v o r l i d i e j o v i s 

post A s s u m p t i o n e m B é a t e V i r g i n i s c u m m a j o r e e t 

probis h o m i n i b u s : v a l u i t p e r m a n u m m a g i s t r i 

Gui l le lmi d e S a n c t o Y a s i o a f e s t o N a t i v i t a t i s B é a t e 

Virginis c x m l i b . x v m s. m d . 

E t p e r m a n u m J o h a n n i s M o n e t a r i i d e m i n o 

p r e t é r i t o a n t e d i c t u m G u i l l e l m u m , v i n " l i b . 

x x x n s. 

Cette pièce renferme un passage, aujourd'hui détérioré et fort 
obscur, où il est question de conférences auxquelles aurait pris 
part Simon de Montfort. On sait que ce grand seigneur, comte de 
Leicester et beau-frère de Henri III, fut chargé par lui de gou
verner la Gascogne de 1248 à 1254, et qu'il périt à la bataille 
d'Evesham en août 1265. Nous avons des lettres de lui, par les
quelles, en septembre 1248, il proroge la trêve alors existante 
entre les rois de France et d'Angleterre (Rymer, éd. de 1816, 
p. 269 / ; mais ce n'est sans doute pas à cette époque que remonte 
le présent rouleau. ¡Nous y lisons en effet : « Dorninus Syrnon de 
Monteforti débet conferre cum vicecomite Lemovicensi, etc.. et G. 
de Lezingniaco cum N. de Mêles et Drues de Valentino, nunciis 
régis Anglie. « Or Mathieu de Paris rapporte dans ses Crónica 
majora (éd. Luard, t. V, p. 288) que, vers la Pentecôte de 
1252, Henri III, voulant savoir à quel point étaient fondées les 
plaintes de ses sujets gascons contre le comte de Leicester fit 
partir pour la Gascogne les deux personnages ici nommés : « Mi
sil illuc Nicholaum de Molis, militent, et Drogonem Valentinum, 
ut inquirerent, etc. >• Peut-être le roule m J . 190, n° 71 , a-t-il 

été écrit vers celte époque, et plutôt en 1251 qu'en 1252, car, 
d'après M. Bémont [Simon de Montfort, comte de Leicester, 
p. 37) , c'est dès 1251 que le roi d'Angleterre aurait envové en 
Gascogne Nicolas des Meules et Dreux de Barentin. 



4 8 0 L U D O V I C F S I X S A N C T U S ( 1 2 5 8 ) 

d e r i i n t n o m i n e n o s t r o v i r i s v e n e r a b i l i b u s et r e h -

g i o s i s . . a b b a t i et c o n v e n t u i d e J o y a c o , C i s t e r -

c i e n s i s o r d i n i s , n i e d i e l a t e m n e m o r u m s u p e r t e r 

r a i n . \ i d e l i c e t n e m o r i s q u o d luit d d e e t i et fidelis 

n o s t r i H u g o n i s l e J a y , q u o d n e n i u s v o c a t u r n e m u s 

d e la G a s t i n e , c o n t i n e n s d u c e n t a a r p e n t a et q u a 

t u o r e t d i m i d i u m , et m a g n i n e m o r i s q u o d d i c i t u r 

n e m u s d e la N a v i n e , c o n t i n e n s q u a d r a g i n t a d u o 

a r p e n t a u n o q u a r t e r o m i n u s , el n e m o r i s siti a p u d 

F o n t e i n L e v o t , c o n t i n e n s vigint i a r p e n t a , q u a m 

sc i l i ce l m e d i e t a t e m b a b e r e d e b e b a m u s in e i s d e m 

n e m o r i b u s r a t i o n e g r u e r i e , si ea v e n d i c o n t i g e r e l 

(sic); q u a m m e d i e t a t e m p r e d i c t i H u g o el S l o p h a -

nus v e n d i d e r u n l d i c t i s a b b a t i et c o n v e n t u i p r o 

d u o b u s m i l i b u s el c e n t u m l ibr is m o n e t e p r u v i -

n e n s i s p e r s o l v e n d i s t e r m i n i s s u b n o t a t i s , v i d e l i c e t 

ail p r e s e n s d u c e n t a s l i b r a s . d e q u i b u s n o s t e n e -

n i i i r p r o p a g a t o , el in p r o x i m i s n u n d i n i s B a r r i , 

apiul B a r r u m . c e i i l u i n l i b r a s , e t in s e q u e n t i b u s 

n u n d i n i s m a i i d e P r u v i n o , a p u d P r u v i m u n . d u -

c e n l a s l i b r a s . el in s e q u e n t i b u s n u n d i n i s S a n c t i 

Aygulf i d e P r u v i n o , a p u d P r u v i n u m , d u c e n t a s 

l i b r a s , et in p o s t s e q u e n t i b u s n u n d i n i s m a i i d e 

P r u v i n o , a p u d P r u v i n u m . a n n o r e v o l u t o d u c e n t a s 

l i b r a s . et in p o s t s u b s e q u e n t i b u s n u n d i n i s S a n c t i 

Aygulfi d e P r u v i n o , a p u d P r u v i n u m , d u c e n t a s 

l i b r a s . D e m i l l e a u t e m l i b r i s d i c t i d e b i t i t e n c m u s 

n o s a d G i r a r d u m e t H u g o n e m f r a t r e s d e N o a , e t 

q u i t a m u s d e illis m i l l e l ibr is m o n a c h o s s u p e r i u s 

n o m i n a t o s . T e r m i n u s v e n d i t i o n i s p r e d i c t e d é b e t 

d t i r a r e a f e s t o O m n i u m S a n c t o r u m p r o x i m o v e n -

t u r o u s q u e a d d u o d e c i m a n n o s . Q u a m v e n d i -

t i o n e m n o s r a t a m h a b e m u s et g r a t a m , e t t e n e m u r 

e a m g a r e n t i r e d i c t i s m o n a c h i s r a t i o n e g r u e r i e s e -

c u n d u i n u s u s et c o n s u e t u d i n c s f o r e s t e J o y a c i 

c o n t r a o m n e s . O u o d ut r a t u m . [ e t c . ] . 

Minute sans date et non scellée. 
Les tenues « Det gratia » , qui suivent, en tète de cet acte, le 

nom de Thibaud IV, prouvent qu'il était alors roi de Navarre; 
or il est monté sur le trône après son oncle Sancbe VII, mort le 
7 avril 12o4, et a été couronné à Pampelune au mois de mai sui
vant; il est mort sans doute le 14 juillet 1253. Nous savons par 
la Gallia cliristiana (t. XII,col . 224) que l'abbé de ,louy Lhéry, 
lequel mourut en 1235, eut des difficultés avec Thibaud, au sujet 
de divers bois; il est assez probable que la présente charte a été 
rédigée vers 1234 ou 1235. 

4 15.Î- Sans date . 
V e r s 1 2 5 2 - 1 2 5 4 . 

I. 31S — Toulouse, IX, n" 104. — Cèllule en parchemin.) 

Scbedula brevem notit iam cont inens , ad rationes 
castellani de Niorto pert inentem : « Solvh castella
m i Nyorti (cancellatimi). Totalis s u m m a debiti castel
lani , xvil'" VII C L x x 1. xix s i x d. . de quibus suivit per 
dominum G. le T y a i s , senescallum Pictavie, v m I X vu I. 
t u r . , etc. » 

Guillaume le Thyais était sénéchal de Poitou en 1252 et per
dit sa charge en 1254 (Boutaric, Saint Louis et Alfonse ile Poi
tiers, p. 163). 

4 1 4 0 - 125 4 -55 . F é v r i e r . 

( J . 178 a . — Anjou, n° 24. — Vidimus scellé.) 

Officialis Turonensis notum facit se, « anno Domini 
M ' ce" L° q u a r t o , mense februario » , litteras vidisse, a 
Philippe) et Richardo , Francia ; et Anglia- regibus, anno 
I B M ) , mense jul io datas (vide supra, n" 3 7 1 ) , easque 
pra'sentilius inserit . 

Fragment de sceau en cire verte, sur double qio-iie 

4 2 1 9 * 1 2 5 5 . Mardi 9 n o v e m b r e . 

(J . 165. — Valois, III, n° 27. — Vidimus scellé.) 

Officialis curiae Parisiensis n o t u m facit se « anno 
Domini millesimo ducentésimo L™° quinto , die martis 
ante festum Beati Martini byemalis » , quasdam litteras 
Ànselli de Gallandia vidisse, a n n o 1 2 4 6 , mense februa-
rio datas (vide saprà, n° 3 5 8 1 ) , easque praesentibus 
inserit . 

Fragment de sceau en ciré verte, sur doublé queue. 

4 2 5 0 * 1 2 5 5 - 5 6 . J a n v i e r . 

(J. 195. — Champagne, III, n° 36. — Vidimus scellé.) 

Jacobus de L i n g e i o , praepositus Barri super Sequa-
n a m , n o t u m facit se vidisse quasdam litteras a Milone, 
comité Barri super S e q u a n a m , a n n o 1 2 1 0 , mense junio 
datas (vide supra, n" 9 2 9 ) . — a Datum anno Do
mini M ' c e L° quinto^ mense j a n u a r i o . » 

Scellé en cire blanche et sur double queue (Inventaire 
n» 5177). 

4 4 2 9 * a i i s . 1 2 5 8 . J u i n . 

(J . 232. — Péronne, II, n 0' 13 et 14. — Deux copies 
authentiques.) 

Ludovici I X regis littera; de q u a d r a g i n t a libris annui 
reditus J u l i a n o de P e r o n á concessis. 



LUDOVICUS 

lieux copies autlienliques, insérées, la première (n° 13) dans 
un acte de Jean de Favarches, garde du scel de la chàtcllenie de 
Ponloiie, en date du dimanche 1" juin 1 3 4 8 ; la seconde (n» 14) 
dans Un acte d'Olivier de Laye, bailli de Veruiandois, donné à 
ChaunV le 18 mal 1348. L'original de cette nièce a été o u b l i é au 
t. 111, n » 44211. 1 

44.80* 1 2 5 S — 1259, j u s q u ' a u 13 a v r i l , mi e n v i r o n . 

.1. 191. — Poitou, I, n° 132. — Rouleau en pai cheiiiin. 

Inquisitili, aniiis 1 2 5 8 el 1 2 5 9 a b inquis i tor ibus Al-
plionsi cornitis in Pictavia el S a n c t o n i a s u p e r tal l ia , 
restitutionibus et quibusdani aliis facta. . . A n n o Domini 
M ' C C ' L " " o c t a v o , nos f rat res H e n r i c u s de C a m p . , et 
Johannes de Castello , et I h . , m a g i s t e r s c o l a r u m ecc le 
sie Beati l lv la i i i Pietavensis . inquisi tores in Pic tavia et 
Xantoma a d o m i n o corniti 1 Pictavensi c o n s t i t u t i , d e t e r 
m i n o imus eà q u e s e c u n t u r in rotulo isto c o n t e n t a , etc. 
Actum usque ad p r i n c i p i u m a n n i L 1 X . c i r ca Pascha . 
— Item nos inquisivimus apud T h o a r c i u m q u a n d o tal-
Icia q u e \ocatur itialetoute debet q u e r i et levari , etc. » 
Rotuli vero parte» sub s e q u e n t i h u s rubric is disposita" 
sunt: « Versus SanCeium el versus L a t i Ile. » — « V e r s u s 
Monterò Mauril i i . • — .. \ ersus S a n c e i u m . » - « Versus 
Niortuin et CherveUfc. » — « Versus F o n t i i i i a c u m . » — 
ii Circa P i c t a v i m , Mosterol ium et M o l e r i a m . » — 
« Apud I" "roiitiniaeum et c i r c a . » — « De usagiis n e -
morum redditis. — it De heredi ta t ibus de q u i b u s 
conies l ibera tur , q u i a f u e r u n t c o n t r a ipsuin. » — " Hec 
sunt de ballivia X a n t o n i e , etc. » — u De mobil ibus 
quibus l ibera tur c o m e s . » 

4 6 0 0 * Avant le 3 d é c e m b r e 1 2 6 0 . 

(J. 1 9 0 b . — Poitou, I, n» i Rouleau en parchemin.) 

" Hii sunt redditus et p r o v e n t u s t e r r e q u a m t e n e t 
dominus cornes Pic t [avensis ] in Castro et castel lania 
Sancti Savini . » 

Ce rôle a été écrit du vivant d'Alphonse de Poitiers, mais il 
parait difficile de le tlater avec précision. On y relève la mention : 
«Terra domini llugonis Lscobafer, militis. deffuncti, in castel
lania Sancti Savini, valet xxv solidos renduales » , et cet Hugues 
Eseobafer est cité, comme étant déjà mort, dans des lettres du 3 dé
cembre 1260 t. III , n" 4650 , relatives à un échange de fiefs 
entre le couvent de Saint-Savin et le comte Alphonse de Poitiers 
Comme à cette époque son domaine a été cédé par le comte à 
l'abbaye de Saint-Savin; comme, d'autre part, le rôle que nous 
examinons ici mentionne le revenu qu'en tirait le comte, on 
est en droit de croire que ce rôle est antérieur au 3 décembre 
1260. 

I X SANCTUS 4 8 7 

4 6 5 6 * Avant le 7 d é c e m b r e 1260 . 

J . 1781'. — Anjou, n" 49. — Vidimus scellé.) 

Michael , Andegavensis episcopus, n o t u m facit se l i t -
leras ali l l e n r i r o I I , Anglia' rogo, datas (vide supra, 
n" 2 8 4 vidisse, easque praesentibus inseri t . 

Scellé en cire verte, et sur lacs de soie rouge cl jaune, du sceau 
lie Michel, éveque d'Angers Inventaire, n° 6450 . La pièce ne 
peut pas être postérieure au 6 ou au 7 décembre, date à laquelle 
est mort Leveque Michel. 

4665 Sans date . 
V e r s 1 2 6 0 . 

.1. 320. — Toulouse, XI , n° 87. — Copie contemporaine.) 

C h a r t a statuti nu m et consuetudinuni tptam « Al-
phfonsus] , f i l i n s r é g i s F r a n c i e , contes Pictavfensis] et 
Tholosfe] ae d o m i n u s in A r v e r n i a , et B o m p a r i u s de 
Alzonio, d o m i n i de A l z o n i o » , habitatoribus dicta' villa; 
c o n c e d u n t . 

Cette pièce a été publiée par M. Chassaing dans son Spici-
legium Privatense, p. 91 , n° 43, sous la date : vers 1260. 

4 9 8 1 Sans date . 
Vers 1 2 6 4 . 

(J . 328 . — Toulouse, X I X , n° 59. — Rouleau en parchemin.) 

Rotulus quo c o n t i n e t u r inquisitio a m a g i s t r o Poncio 
de Comezenquis et magistro B. Molineri i , quos ad h o c 
senesi allus Tolosanus d e l e g a v e r a t , super iis j u r i b u s 
facta, quae a p u d G i m i l l u m ad Alphonsum c o m i t e m 
per t inebant . 

Une autre enquête a été faite, sur le même sujet, le 10 octobre 
1264 (voir plus haut, n° 4968) . Le rouleau que nous analvson» 
ici se termine, d'ailleurs, par des lettres du comte Alphonse, 
qui ont dù être écrites vers 1263 (n° 4893) . Il nous semble pro
bable que le rouleau J . 328, n° 59, remonte à l'année 1264, et 
peut-èlre à la fin de cette année. 

o67o* Sans date . 
Avant 1 2 7 0 . 

(J. 190 b . — Poitou, 1, n" 68. — Rouleau de parchemin.) 

Recensio s u m m a r u m a variis Alphonso comit i debi-
t a r u m , videlicet : in senescallia Pictavensi , in senescal-
lia X a n c t o n e n s i , in Alvernia , in senescallia R u t h e n e n s i , 
in senescall ia T h o l o s a n a et Albiensi , in Agennesio et 
C a t u r c i n o , in Venessino. 

Ce petit compte, écrit au recto et au verso d'un rouleau de 
parchemin, mentionne les héritiers de Jean de Sours, sénéchal 
de Saintonge, qui, d'après M. Boutaric (Saint Louis et Alfonse 
de Poitiers, p. 166), mourut en 1265. On y rencontre égale-
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ment Philippe de Roissv, sénéchal de Rouergue, Jean d'Angervil-
liers, sénéchal d'Agcnais et Quercy, qui étaient encore en fonction 
en 1271 (Routaric, p. 168, 167), et Gérard de Prunai, sénéchal 
de Venaissin, en fonction la date de 1267 (Routaric, p. 170, 
note 5 ) , remplacé dès 1269 par Guillaume de Vaugrigneuse 
ibidrm, note 6) . Nous pensons donc que le présent document a 

été rédigé avant la mort d'Alphonse de Poitiers, et avant 1270, 
entre les années 1265 et 1269; faute de mieux, nous le plaçons 
avant le 13 avril 1269-70, date de Pâques. 

i>74*> S a n s d a t . ' 

Avant le 21 aoùt 1 2 7 1 . 

J . 317. — Toulouse, Vili , n" 63. — Minute en parchemin.) 

Inquisitici facta « super Johannen) Tr io , suspectuo-
sum de domo combusta domini Guillelmi de Vernoto, 
militis ii. l . e ; ; i tni in line : i. Non videtur Consilio ali-
quid probatum suffic ientercontra dictum J o h a n n e m de 
propter quoti d e l i e a t condempiiari . nude videtur mihi 
esse causa absolutionis. » 

o 7 4 C Sans d a t e . 

Avant le 21 août 1 2 7 1 . 

J . 317. — Toulouse, IX, n» 92. — Cédule en parchemin.) 

S u m m a financiarum quas Alphonsus Comes ex variis 
dominii sui partibus incerto anno percepit : « S u m m a 
omnium financiarum Tbolose, tarn veterum quam no-
v a r u m , x.\" v c ü b . , etc. » In fine brevis illius rationis 
li.ce l e g u n t u r , eadem manu scripta : « Memoria quod 
liber seu registrum li t terarum comitatus Tbolose est 
Parisius apud liospitale cum coopertura rubea, » 

o 7 4 7 Sans date . 
Avant le 21 aoùt 1 2 7 1 . 

J . 318. — Toulouse, IX, n" 94. — Cédule en parchemin.) 

Schedula in qua notatur pecunia addenda finationi-
bus p e r . E g i d i u m Camelini factis in comita to Tolosano, 
incerto tempore scripta. 

i>741J Sans date. 
Avant le 21 août 1 2 7 1 . 

( J . 318. — Toulouse, IX), n" 100. — Minute en parchemin.) 

i< Compotus domini Johannis de Insula », in quo 
t r a n s c r i b u n t u r quaedam summae ah eo u apud liospitale » 
prò Alphonso comité , incerto quidem a n n o , receptae. 

Ì Ì 7 4 0 Sans date 
Avant le 21 août 1 2 7 1 . 

(.1. 318. — Toulouse, IX, n" 105 et 106. — Deux cédules 
eu parchemin.) 

S. he,luLe .lu,e panca continentes de gagiis quae qui-
busdam Alplnmsi comitis familiaribus solvenda sunt ; 
(n° 105) il Gagia solvenda per d i e m . — Subdecanus, 
I. s. t u r . per diem in negociis domini comit is . etc. » 
i r 100) Idem per totuin. eo excepto quod in fine haec 

a d d u n t u r : « Magistri : Ansodus, xv s. t u r . , Egidius 
Camelini , v s. tholos. per d i e m , T h o m a s de Novilla, 
it s. tholos. » 

*>7o0 Sans date . 
Avant le 21 août 1 2 7 1 . 

.1. 319. — Toulouse, X, n° 6. — Minute en parchemin.) 

Brevis notifia in qua , inter ca?tera, paucis verbis 
e n u m e r a n t u r ea . « in quibus episcopus Claromontensis 
i n j u r i a t u r d o m i n o corniti Pictavensi et Tbolose ». 
S e q u u n t u r quaedam de content ione mota u in curia 
domini comitis Pictavensis per duos annos inter 
Rcrtraiidum de X a d e . lìlium domini Vasalli de CliavC-
niaco , super mansione deu Rebrac cum pertinenciis, 
ex una parte , et P e t r u m de Rebrac , c lericum, et 
fratrès ejus , ex a l tera » . 

d 7 ó l Sans date . 
Avant le 21 a o û t 1 2 7 1 . 

J . 320. — Toulouse, X I , n° 93. — Petite note en parchemin.) 

Schedula , paucis verbis constans, per q u a m notum 
fit n quod dominus comes vel sui fuerunt usi mero 
imperio vel mix to seu jurisdict ione in villis Sancti 
Leonci i et de Mauriaco et districtu e a r u m d e m », etc. 

3 7 o 2 Sans date . 
Avant le 21 aoùt 1 2 7 1 . 

(J . 3 2 0 . — Toulouse, XI , n° 100. — Cédule en parchemin.) 

Schedula qua « domino vicario Tolose conqueritur 
frater T h o m a s , correc tor f ra t rum Pinell i , pro se et liabi-
tatoribus domus Pinell i , de 1111°' feirariis que quidam 
homines nocte c o m b u r e r u n t (sic), prec ium quorum 
erat L X . solidorum morlanensium » , e tc . 



¡ 5 7 5 3 Sans date . 
A v a n t le 21 août 1 2 7 1 . 

LUDOVICUS IX SANCTUS. 

*>7i57 
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J . 3 2 6 . — T o u l o u s e . X V I I , n» 7 . — Houleau en p a r c h e m i n . ) 

Rotulus in q u o e n u m e r a n t u r « tenencie i n c u r s u u m 
qui venerunt in conti t a t u m domini comit is Tolhosani 

crimine eresis pos tquam d o m i n u s co s R a i m u n d u s 

suus antecessor obiit » , videlicel in variis L u i s , inter 
quae C a l v a i r a c u m , D u r i t s l 'or t is , C a d c n a c i n n , castruin 
Sancti Fel ic is , S. J u l i a n u s , V a u r u m , M o u s M a u r u s , 
S. Paulus , P o m a r e t a , villa de D e u l i a , R o m e n x e l 
Mous Acutus . 

Ce rouleau est postér ieur à la mort de R a i m o n d V I I (27 sep
tembre 1249N et a n t é r i e u r au m o m e n t où fut c o n n u e en Langue
doc la mort d 'Alphonse de Poit iers 21 août 1 2 7 L . 

07*54 Sans d a t e . 
Avant le 2 1 a o û t 1 2 7 1 . 

( J . 326. — Toulouse , X V I I , n° 42 . 
en parchemin.^ 

Petit 

« Hec est inquisi t io h e r e s e o r u m A u r i a g u e s i i et niili-
ciatum (sic). B e r n a r d u s S e r e n a fui t e m u r a t u s , et b o n a 
sua venerunt in i n c u r s u s d o m i n i comit is » , e t c . 

5 7 Ö O S a n s d a t e . 

(J. 190°. — P o i t o u , I , n" 66 . — Petit c a h i e r de p a r c h e m i n . ) 

Inventarium b r e v e c h a r t a r u m , in scr ini is , u t v i d e t u r , 
Alphonsi comitis a s s e r v a t a r u m : « I n senescalc ia Pic-
tavie : Carta d o m i n i Radulfi de Malo L e o n e super 
quitatione F o n t e n e t i , etc. O m n e s p r e d i c t e l i t tere s u n t 

in scrinio r u b e o et f e r r a t o q u o d h a b e t scuta pietà . » 
Sequitur e n u m e r a t i o d o c u m e n t o r u m quae, s e c u n d u m 
ordinem feodorurn, in singulis scr iniis inclusa e r a n t . 

57*56 Sans date . 

(J. 190". — P o i t o u , I , n° 67. — R o u l e a u en p a r c h e m i n . ) 

Rotulus in q u o e n u m e r a n t u r c e n t u m et viginti c h a r t e 
ad negotia Alphonsi c o m i t i s s p e c t a n t e s , e o t a m e n jani -
dudum defuncto s c r i p t u s , ut ex s c r i p t u r a patet : « L i t 
tere tangentes c o m i t e m P i c t a v e n s e m . » 

Ce rouleau, qui ne parait pas avoir été écr i t avant les dernières 
années du treizième siècle , r e n f e r m e les analyses de d o c u m e n t s 
qui se retrouvent dans le Trésor des C h a r t e s . Il présente cer taines 
incorrections, telles q u e u L o v i n i a c o >•, p o u r designer Lusignan, 
qui, de toutes f a ç o n s , ne p e r m e t t r a i e n t pas de l 'a t t r ibuer à un 
clerc de la chancel ler ie du c o m t e A l p h o n s e . Ce pr ince est désigné, 
en toutes le t t res , par les te rmes : <• comitis Pic tavensis et T h o -
lose » . 

Sans djjte. 

( J . 314. — Toulouse , V I I , n " 60, 61 et 62. — Trois feuilles 
de p a r c h e m i n . ) 

Fol ia p e r g a m e n i tr ia , partem inventari i c o n t i n e n t i a , 
in q u o bre\ iter descriptae sunt chartae Alphonsi comitis : 
( n ° 6 0 ) « R u b r i c e c a r t a r u m Tholosane dyocesis . — ( n n 6 1 ) 
R u b r i c e c a r t a r u m A u x i t a n e n [ s i u m l . Rubrice c a r t a r u m 
Petragor icensis dyocesis . — ( n ° 6 2 ) De vendit ione quam 
fecil Petrus de Hasta F o r t i , etc — R u b r i c e c a r t a r u m 

< l c dyocesi Age uisi. — R u b r i c e c a r t a r u m de dyocesi 
\ 111i<• 11si. — Rubrice c a r t a r u m de dyocesi Caturcensi . 
— R u b r i c e c a r t a r u m de dyocesi R u t h e n e n s i . » 

¿57*58 Sans date . 

( J . 444. — Croisades, I I , n" 7. — Rouleau en p a r c h e m i n . ) 

Rotulus in quo d e s c r i b u n t u r varia i n s t r u m e n t a in 
a r c h i v o Alphonsi comitis asservata : u R u b r i c e c a r t a r u m 
d o m i n i comit is . — I n m a g n o scr inio ru b eo . L i t t e r e 
comit is Andegavensis et Provincie super convent ioni -
bus , etc. » 

¿57*59 Sans date . 
1 2 0 2 — 1 2 1 0 

( J . 3 2 0 . — Toulouse , X I , n° 9 2 . — N o t i c e en langue p r o v e n ç a l e . ) 

Requête présentée à un suzerain non désigné, peut-
être P h i l i p p e - A u g u s t e , p a r les consuls de Montfer rand , 
c o n t r e G u i c h a r d , sire de B e a u j e u , « mosen Guischar t 
de Bel J o e lo paire » , a u q u e l ils avaient p a y é une 
s o m m e de vingt mille sous, a condit ion qu'il scellerait , 
m a i n t i e n d r a i t et gardera i t leurs c o u t u m e s , « p e r nos-
tres uzatges sahelar e tener e gardai- » ; G u i c h a r d , qui 
l e u r doit encore quinze mille sous sur cet te s o m m e , et 
qui n 'a pas rempli ses e n g a g e m e n t s , refuse de s 'exécuter . 
L e s consuls de M o n t f e r r a n d , après s'être plaints , l 'année 
p r é c é d e n t e , a u connétable d ' A u v e r g n e , adressent leurs 
réc lamat ions a u roi . 

Guichard de Beaujeu, le p è r e , dont se plaignent les consuls 
du M o n t f e r r a n d , ne peut pas être Guichard V ( 1 2 5 0 - 1 2 6 5 ) , qui 
n'a pas eu d'enfants , et d'ailleurs l 'écriture de ce d o c u m e n t parait 
r e m o n t e r à une époque plus a n c i e n n e que le milieu du treizième 
siècle . Il s'agit sans doute de Guichard IV ( 1 2 0 2 - 1 2 1 6 ) , dont le 
second fils a été Guichard , seigneur de Monlpensier . 

¿ 5 7 6 0 Sans date . 
C o m m e n c e m e n t du t re iz ième s iècle 

( J . 329 . — Toulouse , X X , n" 42. — Peti t cahier de p a r c h e m i n . ) 

« B r e v e de censibus » qui corniti Tolosano in civitate 
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Nemausensi vel ri ira e a m , ineunte , ut videtur , saeculo 
decimo tertio debebantur . 

Petit cahier de parchemin formé de deux feuillets doubles, 
dont l'écriture parait remonter au commencement du treizième 
siècle, et qui vient en tout cas du Languedoc. Le comte dont il 
ê t fait mention à plusieurs reprises ne peut être que le comte de 
Toulouse; la ville est une ville épiscopale (fol. 2 verso, : «De 
censu tabularum, eujus due partes sunt domini comitis, et tercia 
domini episcopi et can[onicorum] « , (fol. 3 r°, col. 1) « duas 
parles doininus cornes, et dominas episcopus terciam. » Celte 
ville parait être Nimes : en effet, on y trouve mentionnée l'église 
Sainte-Marie-Madeleine 2 verso : " pro s tari de portali Sancte 
Marie Macdalene ») , un cimetière Saint-Thomas (2 recto); or il y 
avait à Nîmes une église de la Madeleine et un prieuré de Saint-
Thomas. La mention « de turri bispali » 2̂ verso) correspond à 
une tour qui, au temps de saint Louis, portait le même nom 
(Enquêtes de saint Louis, Historiens de France, t. XXIV, p. 504 c), 
et le « stare de Arenis » rappelle les Arènes de Nîmes (voir la 
table du volume précité, au mot JWemausus). Les mots « in tabu-
lis que sunt ultra caminum non habent par te m canonici » (2 verso) 
paraissent se rapporter au « camions publicus de Nernauso » 
(Histor. de France, t. XXIV, p. 420 d). Enfin les noms de per
sonnes et les noms de lieux paraissent convenir à la population 
de ¡Nim.es et aux localités des enviions. Ni mes s étant soumise au 
roi en 1226, et avant été définitivement annexée au domaine 
royal en 1229, le comte dont il est ici question n'aurait pas été 
nommé dans le « brève de censibus » , si ce document était posté
rieur à 1226. 

5 7 6 1 Sans date. 
Première moitié du treizième siècle. 

(J. 320. — Toulouse, XI , n° 89. — Charte partie. ) 

Ins t rumentum, per litteras alpliabeti divisum, quo 
judici Caturcensi d e n u n t i a t u r quod Joannes Tozet i , 
Ponriu* T t / . i ' t i . Ponrius de lîuile et r o m p î m e s alii , 
inter quos Arnaldus de Lerr ida , apud Montem Alba-
MIIIII (loinum Bertrandi et H. Carhonelli , f r a t r u m , 
armat i invaserint et quosdam in ea verberaverint , de 
qûa re Bertrandus Carhonelli coram Mirhaele de Porta , 
vicario Montis Albani, conquestus sit , eum « ex parte 
domini comitis » exorans ut ipsî s u b v e n i r e t ; in ult ima 

instr 'nti parte per singula descr ibuntur exressus 
quos invasores contra dictos fratres commiserint . 

Cette pièce, à ne considérer que l'écriture, peut être de la 
première moitié ou du milieu du treizième siècle, quoique rien ne 
permette de l'affirmer. Nous ne savons pas quel est le comte de 
Toulouse dont il est. ici question. On y trouve, au nombre de 
gens qui, à Montauban, ont commis divers actes de violence, les 
nommés Pons Tozet et Arnaud de Lerîda. Or, en 1208 (tome l' r, 
p. 863), deux hommes, appelés P. Tozet et Ar. de Le rida, ont été 
poursuivis par devant lescapitonls de Montauban pour avoir violé 
et blessé une servante. Peut-être B'agit-il des mêmes gens et de la 

première moitié du siècle. Cependant il se pourrait aussi que les 
faits incriminés fussent contemporains d'Alphonse de Poitiers. 

¿>7(>2 Sans date . 
Après 1 2 2 9 . 

(J. 318. — Toulouse, IX, n° 107. — Petite minute en parchemin.) 

« Ista sunt n o m i n a consulum Tholose , i l lorum scilicel 
qui fuerunt condam crucesignat i pro facto Itéreseos, et 
fuerunt cónsules c o n t r a s ta tutum pacis et legatorum 
Sedis Apostolice et s ta t [ut ]um spéciale domini comitis, 
scilicet Petrus R [ a i m u n d i ] d 'Escalquench[îs ] et Ayme-
rirus de Roaxio . » 

Plusieurs documents, qui se placent entre 1192 et 1201, 
nomment Pierre Raimond d'Escalquenx ' au nombre des consuls 
de Toulouse, niais sans lui donner pour collègue Aimery " de 
Roaxio». (Voir YHist. de Languedoc, in-4°, t. VIII, col. 417, 
440, 441, 456 et 472.) Ces deux hommes ne figurent pas dans 
l'acte par lequel les consuls de Toulouse se soumirent à l'Église, 
le 23 avril 1214. D'autre part, un nommé « Aymericus de Roaxio >• 
apparaît comme témoin dans l'enquête faite, en mare 1269, sur 
des troubles qui avaient éclaté à Toulouse (n° 5487, p. 323 a, 
325 6) ; rien ne permet de discerner s'il s'agit ici de lui ou d'un 
de ses parents. Tout ce qu'on peut dire, c'est que la présente 
minute est postérieure à la paix de Paris, en 1229, à l'époque de 
laquelle furent réglées la plupart des difficultés soulevées par la 
guerre des Albigeois et la répression des hérésies à Toulouse et 
dans le Languedoc. 

o 7 6 o Sans date. 
Vers le milieu du t reizième siècle. 

(J. 179 b . — Anjou, n° 106. — Feuille de parchemin.) 

Note sur le par tage des successions entre sœurs dans 
les fiefs de la T o u r a i n e , de l 'Anjou et du Maine : 
u Nous disoumes que li usage de T o r a i n e , et d Anjou 
et del Maine, sont tel , que quant filles à barons sont 
mariées , etc. » 

Cette note, écrite au recto d'une feuille de parchemin, parait 
remonter au milieu ou au second tiers du treizième siècle, d'abord 
par l'apparence de l'écriture, et aussi pour des raisons historiques. 
On y relève la mention suivante : « Et com il est aparissant que 
mon seigneur Jodoin de Doué ot il. filles, dom l'ainznée est faine 
mon seinjjneur Rei theletni de Lille, etc. » Il s'agit sans doute ici 
de Barthélémy de l'Isle-Bouchard, qui est nommé dans une charte 
de Charles d'Anjou, le 21 mars 1251 (tome III, n° 3925, 
p. 119 b); nous possédons aussi le sceau de Barthélémy de l'Islc-
Bouchard, en 1272 [Inventaire, n° 2462) . Les autres noms cités 
dans cette pièce nous reportent à la première moitié du treizième 
siècle. En bas de la pièce, une note cursive, qui parait remonter 
à l'époque de saint Louis. 
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INDEX ALPHABETICUS 
I N O M i r V U M E T L O C O R U M 

( L i t t e r a et p r i o r e m , i i t tera 6 a l t e r a m c o l u m n a m indicai . ) 

A. , Palentinus episcopus. — Ville Ai.-
F O N S L S . Pal. episc. 

A. , Treeensis episcopus (sic in instru
mento, coir Nicolaus), 362 6. 

A. D E I L M O , 23V a. 

AACIACO (Guillelmus ile . 27 a. 
AACIACO (Johannes de), Meldensis deca-

nus, l a, b. — Jean d'Acy. doyen de la 
cathédrale de Meaux. 

A A U I S . A A L E S . A A L E S I A , A A I . I C I A , A A L I D I S , 

A A L I S . A A L I Z . — Vide A E L I P D I S , A L I P -

D I S , A L I S , A L Y S , A L Y X . 

AALAIS, dame de Vilers, 391 a, 435 b. — 
Aalesia, uxor Johannis Broullart de 
Villaribus, 392 a. 

A A L A I X , comtesse de Vienne, dame de 
Poilley sus Saone, 275 b. 

A A L E S , 382 b. 

AALESIA. — Vide A A L A I S . 

AALICIA seu A E L I P D I S , Blesensis comitissa, 
87 a, 6, 95 b. — Domina de Avesnis, 
428 b. — Alix, comtesse de Blois et 
dame d'Avesnes. 

A A L I D I S , Burgundiae comitissa. 61 b. — 
Aalis, Alis ou Alix, Alys, comtesse de 
Bourgogne et de Savoie, 172 a, 192 b, 
405 a, 406 a, b, 433 b, 434 a, b. — 
Contesse de Sevoie et de Borgoinne. 
405 a. — Alix de Melanie, comtesse 
de Bourgogne, femme de Philippe, 
comte de Savoie. 

AALIDIS D E V I R I , 428 a. 

AALIS, 434 a. h. — Vide A A L I D I S . 

AALIZ, Alis, femme de Gautier de Ne
mours. 147 a, b, 433 a. — Alix, femme 
de Gautier de Nemours, tnaré<'hal de 
France. 

AALIZ, abeesse du Pont Notre Dame, 
170 6 . 

Aarhuus (l'évêque d'), 7 4 a, b. 
ABBAN (Raymundus), 447 a. 
ABBISS, 192 b. — Abb ans-dessus, Doubs, 

arr. Besançon, cant. Boussière. 
ABBAS DK R O C A , miles, 474 a. 
Abbaye (1') -aux-Bois, on Valprofond, Seine-

et-àise. — Voy. V A L L I S Profunda; ab
baila. 

Abbecourt. — Voy. A L B . E C U R I E . 

A B D E S A C O , 2 8 1 a. 

A B O L E N A (homines de), 288 b. — Bolline, 
Vaucluse, arr. Orange. 

Amu T E D I E C , 175 a. 

A B B E N X , 444 a. 

A R R I N G A : , A V R A N C H E S , A B R I N C E N S I S C I V I T A S , 

373 a. — In ea capelbe S Johannis et 
S. Eligii, 329 a. — Capituli domus 
variae, 372 b. — Episcoporum manc-
riuni. 329 a. — Fortalicia, 329 A, 373 a. 
— .Muri civitatis, 329 a, 372 b. — 
Avranches, Manche. 

A B R I N C E N S I S . — Abrincense capitulum, 
329 b, 392 b. — Abrincenses decanus 
et capitulum, 372 b, 383 a. — Ecclesia, 
383 a. — Episcopi, 329 a. — L'évèché 
d'Avranches, 342 a. — Le chapitie de 
S.-André d'Avranches, 329 b. — Abrin-
censis canonious, Adenulpbus de Su
pino, 373 a; Andreas ad Pedem, 373 a; 
Herveius de Racinoux, ibid.; Michael 
Caresmel, ibid.; Ricai-dus de S. Hvlario. 
373 a. — Cantor, Johannes, 383 a. — 
Episcopus, Ricardus, 329 a, 383 a. — 
Electus, Radulpbus, 392 a, b. — Pceni-
tentiarius, Galcherus, 373 a. — Archi-
diaconus, ibid. — Thesaurarius, Thomas 
Goalun, ibid. — Avranches, Manche. 

Abydos. — Vide Avidi buca. 
Accox, 157 a, 228 a, b. — Acon, 21 a. 

— Acre, 155 b, 229, 230 b. — Acco-
nensis civitas, 72 b, 103 b, 163 b, 164 a. 
— Earn obsidere parai soldanus Babylo
nia;, 148 b. — Acconis planities, 72 b. 
— Porta;, 72 a. — S.-Jean-d' Acre, 
Syrie. 

A C C C L E C S , abbas Layratensis, 196 b. — 
Lezat-sur-Lèze, Ariège, arr. Pamiers, 
cant. le Fossat. 

AcitAniE (P . ) , 409 b. 
A C H A V . E P R I N C E P S , Guillelmus de Villa Ar-

doini, 21 a, 221 a. — Guillaume de 
Villehardouin, prince d'Achate. 

A C H A Y . E P R I N C I P A L S , 220 6 , 221 a, 222 a, 

224 a. — IS Achate, en Grece. 
A C I I E R I I S (fabrica ecclesia; B. Marise de), 

121 b, 212 6. 
A C I I E V S (parodila de), 88 6 . 
A C I M A T O R (Guido), 22 a. 
A C O N Johannes de), 402 a. — Jean 

d'Acre, bouteillcr de France, fils de 
Jean de Brienne. 

ACON iLudovicus de), 402 a. — Louis 
d'Acre, /ils de Jean de Brienne. 

A C O N . — Vide A C C O N . 

A C R A Guillelmus d' , miles, 446 6 . 
A C R E . — Voy. A C C O N . 

Acv (Guillaume d , seigneur de Nogent-
l'Artaud, 27 6 . — Voy. A A C I A C O . 

Acv (Jean d ) , doyen de la cathédrale de 
Meaux. 1 6 . — Voy, A A C I A C O . 

A D A I . A R I U S (Marinus), Januensis, 2 1 a. 
A D A L D R I C U S D E V I S S I A M O , seu D E V I C S A N O , 

prior ecclesia; de Vauro, 236 6 . — Adal-
ricus, tnonachus S. l'ontii Thomeriensis, 
prior de Vauro, 239 a. 

A D A M Lrater), 211 a, 212 „. 6 . 213 b. 
A D A M dictus CaoiSEL, clericus, frater Gal-

teri de Guignencuria, 55 a. 
A D A M F O R R É , miles, 200 6 . 201 a. 
A D A M D E G E S E M U T H E , 79 a. 

A D A M L I M E R L E S D E C O R B E T A I S . armiger, 
157 b. 158 „. 

A D A M D E M A S S A N O , 398 6 

A D A M D E M I L L I A C O , tenens locum regis in 
partibus Albigensibus, 444 a. 

A H A M D E Novo M E R C A T O , 77 6 , 79 80 a. 
A D A M P A N E T A R I U S , 483 b. 

A D A M H E S I L V A N E C T O , 483 6. 

A H A M D E V I L L A R E C I S . miles, 464 a. 
A D A N S C H A M B E L L A N S ou L I C I I A M B E L I . E . N S , 

chevaliers, sires du Menilg Auberi. 8 a, 
9 6 . 

A D D O R S C M (Petrus , 266 A. 
A D E seu A D E (Petrus', 176 a. 
A D E L I N A D E AcrtsionoRO, 175 b. 
A D E M A R I L S D E M O N T E M A C R O , 463 a. b. 

A D E . M A I I I C S D E S . S A T U R N I N O , canonicus 
S . Antonini Appamiensis, 234 a, b. 

A D E M A R E S , dominus de Annoniaco, 445 b, 
446 il . — Aymar d'Annonay. —- Anno-
nay, Ardèche, arr. Tournon. 

A D E M A R O S M A R C O N N I , miles, 400 a. 
A D E M A R C S seu A D E M A R I C S D E P I C T A V I A , 

cornes Valantinensis sen Valentinensis, 
466 b, 467 6 , 468 a, b. — Aymar de 
Poitiers, comte de Valentinois et de Diois. 

A D E N I L F C S , Baiocensis decanus, 61 6 . 

A D E N C L F C S , praepositus S. Audomari, ca
nonicus Parisienses, 276 a. 



A D E K D L P H U S D E S U P I N O , canonicus Abrin-
censis, 373 a. 

A D F A B A S domus Aulierti), 34 a. 
A D G H O S S O S O C U L O S (Johannes), 266 A. 

A D P E D E M (Andreas), 373 a. 
Adramytium ou Edretnid, Turquie d'Asie. 

— Voy. Landr i in i tutn . 
A D R I A N I (epistola divi), 338 a. A, 347 a, 

349 a, 364 b, 394 a. 
A D V E N N A (doininus de), Johannes, Ble-

sensis et Carnotensis conies , 139 a. — 
Avesnes, Nord. — Vide Avesnis. 

A D V O C A T I ' S (Lanfranchus), 297 a, 338 b. 
A D V O C . V T U S (Obertus), 21 b. 
A D Z A L A R D U S seu A L A Z A R D U S D E P R U N E T O , 

83 a. 
Ì E D U A , 477 ii. — .Eduense capitulum, 

477 a. — .Eduensis curia? sigillum, 
159 b. — ,Eduensis decanus, G., 4 7 7 « . 
— JEduensis dicecesis, 134 b. — .Eduen-
sis episcopus, 115 A, 159 b, 475 b, 477 a. 
— .Eduensis ecclesia? regalia, 475 b. — 
S. Martini abbas, 477 a. — Autun, 
Saóne-et-Loire. — Vide O S T O N . 

Ì E C I D I I (Bernardus), 116 a. 
Ì E G I D U S . — Vide G I L E S , G I L O . 

. E G I D I U S DK B O N A V A L L E , granicarius B. 
Martini Turonensis, 139 b, 451 a. 

Ì E G I D I C S D E B O U C I I A V E S N E S , miles, 201 a. 
.EciDics Bruni , Francia1 constabularius, 

43 a, 51 b. — Gilles le Bruii, seigneur 
de Trazegnies, connétable de France. 

Ì E C I D I U S D E C A L C E I A , 86 b. 

Ì E C . I D I C S C A M E L I N seu C A M E L I M , 205 a. 

— Clericus Alphonsi, comilis Pictaven-
sis et Tolosani, 395 b, 398 b, 399 a, b, 
400 a, b, 401 a, 412 a, 462 b, 463 a, b, 
488 a, b. 

, E G I D I C S D E F E R M E S , miles, 335 a. 
.EciDics D E F O L Q O Ì S , civis Turonensis, 

216 a. — Giles de Forques, 469 b. 
. E C I D I U S dictus D E B O B O R E , 402 b. 
J E G I D I C S D E B O L L O (magister), 238 b. 
. E C I D I U S , Tyrensis archiepiscopus, 27 a, 

28 b, 29 a, 38 b, 42 b, 47 a, 52 a, b, 
53 b, 54 a, b, 55 a, 58 a, b, 59 a, b, 
60 a, 61 a, b, 63 A, 64 A, 65 a, 68 a, 
81 A, 82 a, 83 A, 84 a, A, 86 A, 95 a, 
103 A, 104 a, 107 A, 108 A, 110 a, 
115 A, 124 A, 125 a, A, 126 a, A, 127 a, 
b, 128 a, A, 129 a, A, 131 a, 132 A, 

133 a, A, 134 A, 135 b, 136 a, 137 a, A, 

138 a, A, 142 A, 143 A, 144 A, 148 a, A, 
159 a, A, 160 a. A, 161 a, A, 163 A, 

164 a, 168 A, 177 A, 250 a. — House 
memoria?, 189 A. — Gilles, archevèque 
de Tyi. 

. E C V P T I P A R T E S ; Christian! in eis captivi, 
63 a. — Castra Ludovici IX in ."Egypto, 
174 a. 

A F . L I D I S . — Vide A A L A I S , A A L I C I A , A E L I P -

D I S , A L I P D I S , A L I S . 

A E L I D I S , domina de Audenarde, HO a. 
A E L I N A , uxor Barlholoma?i de Haia, 393 a, 

437 a. 
A E L I P D I S . — Vide A A L I C M . 

AELIPDIS, Blesensis comitissa, 95 A. — 
Vide A ALICIA. 

A E L I P D I S , uxor Guillelmi Borguenel, 143 a. 
A C A R E K I , 82 a, 217 A. 

A G A T H E K S I S E P I S C O P U S , 418 a. — Agde. 
Hérault, arr. Béziers. 

A G A T J H E H S I S B. M A U R I C I I A U R A S , Giraldus, 
33 a. — S. Maurice-d'Agaune, Valais, 
Suisse. 

A C A C X E N S l f M MARTYRCJM L E G I O , 33 a. 

Agde, Hérault. — Voy. Agathensis epis
copus. 

A G E D U K I C A S T R U M , 413 A. — Alain, Creuse, 
arr. Guéret. 

A C E L A (domus de), 45 A. — Gelles, autre
fois Gicle, Puy-de-Dôme, arr. Cler-
niont-Verrand, cant. Bochefort. 

Agen. — Fer. Agennum. 
A C E K A I S E T Q U E I I C V (sénéchal d'), 487 A. 

A C E N K K S I S E P I S C O P U S (Pelms), 366 A, 

367 a. — Aijcn, Lot-et-Garonne. 
A C E N E S I O (Pana in^, 416 a. 
A G E S E S I U A I sen A C E N N E S I U M , 396 a, 401 A, 

402 a, 473 a, 487 b. — Agenesii sen 
Agenensis terra, 29 a, 344 b. — Afi e -

nense sen Agennense, 396 a, 416 a. — 
Agennesii focagiuui, 416 a. — L Age-
nois. 

A G E N N E N S E S B A J U L I . E , 6 A. — Bajuli de 
Agenno, 304 ii. — Agennensis ballivia, 
314 a, A. — Agennensis dicecesis, 66 b, 
398 A, 489 A. — Ecclesia, 366 A, 367 a. 
— Episcopus, 304 a, 367 a. — Episco
pus, Guillelmus, 77 a ; Petrus, 366 A, 
367 a. — Agennensis diœcesis moneta, 
77 a. — Agennensis senescallus, 66 A, 
77 a, 114 a. — Agennensis et Caturcen-
sis senescallus, 10 a, 292 A, 293 a, A, 
294 a, b, 304 A. 305 „, b, 306 a, A, 

307 A, 402 a. b, 416 a; Philippus de 
Villa Favarosa, 66 A, 196 A. 

A G E N N E S I I S E N E S C A L L U S , Johannes de An-
gervillari, 416 a. 

A G E N N I B A J U L U S , Arnaldus des Combes, 
304 b ; Guillelmus Fabri, ibid. 

A G E N N O (Poncius seu Pontius de^, 398 a. 
A C E N N O (Bemondus de), 398 a. 
A G E N N U M , 77 a, b. — Combustici ibi facta, 

396 a. — Ecclesia B. Stephani, 367 a. 
— Les frères Meneurs d Agen, 457 a. 
— Les frères Prescheurs, 457 a. — 
Agen, Lot-et-Garonne. 

A C S E L (Berangerius), 397 a. 
A G N E S , filia Johanna?, tìbie Petri d'Ar-

gueres, 241 A. 
A G N E S , domina Borbonensis, uxor Johan

nis, tibi ducis Burgundia?, 201 A. 
A G N E S , uxor Galteri de Guignencuria, 55 a. 
A G N E S , uxor Guidonis Ogerii, 252 a 
A G N E S , abbatissa sororum Minorum Ilu-

înilitatis Beata? Maria? inclusarum juxta 
Sanctum Clodoalduin, 207 A. — Agnès 
d'Harcourt, abbesse de L.ongchamp. 

A G N E S , uxor Johannis de Los, 438 a. 
A C N E S , uxor Boberti dicti de Los, militis, 

435 a. 
A G N E S , Ludovici IX filia, 421 a. 
A G N È S , femme de Jehan de Sept Pens, 

130 a. 
A G N E S , uxor Briencii de Varezia, 39 A. 
A G N E S , mater Johannis Broullart de Villa-

ribus, 392 a, 435 a, 436 A. — Anes, 
Annès de Vilers. 391 a, 435 A. 

A C N E X D E B O U R G O G N E , femme de Philippe 
de Vienne, 275 A 

A G O T I F L U M E N , 236 b. — L'Agout, rivière, 
affl. du Tarn. 

A c n i F O L i u M , 447 a. — Greffeil, autrefois 
Aqreffeil, Aude, arr. Limoux, cant. 
S.-Hilairc. 

A G R I S (Petrus), 428 a. 
Aguilar, Aude. — Voy. Aquilaz. 
A G U L E R I A V A L U S , 124 a. 

A G U S T I N O S , Oxomensis episcopus, 372 u. 
— Augustin, cvèque d'Osma, en Cas-
tille. 

Ahun, Creuse, arr. Guéret. — Vide A C E -
DUNUM. 

A l C E L I N A , 477 a. 

A I C R E A I O N T , 317 a. — Aigremont, Haute-
Marne, arr. Langres, cant. Bourbonne-
les-Bains. 

A I G R U V I L E Guiot de), 255 A. 
Aiguebelle, Drame. — Voy. A Q U . E B E L L E 

domus. 
Aigues-Mortes. — Voy. A Q U . E M O R T U I E . 

Aimargues. — Voy. A R M A Z A N I C E . 

A I M E R I C U S . — Vide A Ï J I E R I C U S . Cf. A M A L -

R I C U S , A . M A U R Y . 

A I M E R I C U S (Bernardus), 36 a. 
A I M E R A . — Voy. A T M E R I . 

A I M O N U S (Jacobus), 21 A. 
A I N C L E T E R R E (le roi de). 1 3 a. — Voy. H E V 

R I C U S III , rex Anglia?. 
A i N V I L L E , 317 A. — Ainville, Vosges, arr. 

Neufcliâteau, cant. Lamarche. 
Aix, en Provence. — Voy. A Q U E N S I S . 

A L A I S , 87 a, 97 a. — Alais, Gard. — Voy. 
A L E S T E N S E S , A L E S T U M . 

A L A I S le seigneur d'), 83 a, 94 b, 108 A, 
111 A, 112 a. — l'oy. P E T R U S P E L E T I . 

A L A M A N D I N U S (Petrus), 388 a. 
A L A M A N N I (Sicardus). 
A L A M A N N I . E seu A L E M A N N I . E R E X , 69 A, 79 a. 

— Voy. B I C A H D U S , B O M A N O R U . M R E X . 

A L A M A N Z (Girerz), 409 A. 
A L A M A N Z ; Jaquemez), 409 a. 
A I . A N I \Johannes, Filins), 79 a. 
A L A N I V I L L A (Johannes de), 376 a. 
A I . A N U S D E M E L L E N T O , archidiaconus Ehroi-

censis, 451 a. 
A L A N U S L E Z U C E I E , 79 a. 

A L A D A , 72 a. — Alep, en Syrie. 
A L A P I I S O L D A N U S , 21 a. — Alep, en Syrie. 
A L A R D E S C A N S O R Divionensis, 146 a. — 

Forte : A L A R D U S , cansor Divionensis. 
A L A R D E S , miles, Mornacii castellanus, 91 a. 

— Castellanus de Monarcio, 402 a. 
A L A R D U S , major ininisler ordinis S. Trini-

tatis et Captivorum, 429 a. 
A L A Y S , nourrice de la comtesse de la 

Marche, 342 n. 
A L A Z A R D U S seu A D Z A L A R D U S D E P R U N E T O , 

83 a. 
A L B J ; C U R I . E abbatia, 420 a. — Abbatia de 

Aubecourt, 123 a, 214 a. — L'abbaye 
d'Abbecourt, ordre de Prémontré, au 
diocèse de Chartres. — Abbecourt, 
Seinc-et-Oise, arr. Versailles, cant. 
Poissy, comm. trgeval. 

A L B AMAR LA (Gerardus de), decanus Ehroy-
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ccnsis, 16G a — Aitinole, Seine-Infc-
rieure, arr. Neufchàtel-en-Bray. 

A L B A N E N S I S E P I S C O P U S . — Vide R A D U L F U S . 

A L B A N I E I E C M ' I I , 222 a. — L'Albanie. 
A L B A R C F O (Rieanus ilo), 89 a. 
A L B E J E S , 286 a. — VAlbigeois. 
A L B E N (Lorenz del\ 409 b. 
A L B E » (Nisiez del), 409 6. 
A L B E R G A I O B (Uulinus), 22 a 
A L B E R I C . I S , decanus christianitatis Divio-

nensis, 387 >. 
A L B E R I C V J S D E P R A T I S , miles. 174 b. 
A L B E R I C I S , Remensis archiepiscopi^, 483 a. 

— Aubry, archevêque ile Beims. 
A L B E B I C C S (Danieli, Janucnsis, 297 a. 
ALBEnicis (Johannes, Janucnsis, 21 b. 
A L B E R T I N U S D E S A L V O U S , burgensis Meten-

sil, 146 a. 
A L B E R T U S , notarius apostolicus, 65 a, 66 a, 

98 a. 
A L B E R T U S D E S O Q U A N T O N O , domicellus, 

108 b, 111 6, 112 a. 
A L B E R T U S S P A E B I C S , Januensis, 22 a. 
A L B E R T U S D E V I C O (Cráter), 146 a. 
A L B E S P I (al), locus in Agennensi diceeesi, 

66 b. 
ALBIA, 50 <i, 445 a. — Albiensis civìlas, 

50 a, 56 b, 101 6 — Contlictus prope 
Alhiam, 46 a. — Albi, Tarn. 

Î I L B I A Guillelmus de , 397 a. 
A L B I E N S E , 396 a. — LAlbigeois. 
A L B I E S S E C A P I T I L U M , 101 b. — Albienses 

bajuliae, 6 6. — Albiensis ballivia, 
314 6. — Albienses cives, 46 a. — Cón
sules, 56 6. — Diœcesis, 8 6, 188 b, 
198 a, 314 6, 489 6. — Episcopi, 445 a. 
— Episcopus, Bernardus, 444 b ; D, , 
478 b; Guillelmus, 444 6. — Albien
sis episcopus, 50 a, 114 a. — L'evesque 
d'Aube, 114 a. — Albiensis jlldex, 
204 a. — Senescallus, 194 6. — Al
biensis et Buthenensis senescallus, 10 a, 
30 6. — Vide Tolosanus et Albiensis 
senescallus. — Albi, Tarn 

ALBIC. Poncius de), 399 6. 
A L B I C E N S E S P A R T E S ; lociuntenens regis in 

eis, Adam de Milliaco, 444 a. 
Albigeois A'). — Voy. A L B E J E S , A L B I E N S E , 

A L B I C E S I U M . 

A L B I C E S Ì O (judex comitis in . 26 b 
A L B I C E S I U M , 396 6, 473 a —Recognitiones 

feudorum in eo, 1 1 6 — Albigesii con
questa, t. e. terra in eo acquisita, 359 a — 
L'Albigeois.— Vide A L B E J E S , A L B I E N S E , 

A L B I E N S E S P A R T E S . 

A L B I S P E T R I S (abbas et conventus de), Cis-
terciensis ordinis, Lemovicensis diœcesis, 
274 a. — L'Abbaye de N.-D. d'Aube-
pierre, au diocèse de Limoges. — Aube-
pierre, Crcu.se, arr. Guéret, cani. Bon-
nat, comm Méasne. 

A L B U Ç O N I O (castrutn et castellatila de), 4136 . 
— Aiibusson, Creuse. 

A L B U C U A ( P . de I ) , 269 a. 

A L B I T I O N I O (Ysabellis de), priorissa de 
Blecat, 286 a. — Aubusson, Creuse 

A L D E B E R T U S , Gaballitanus episcopus, 51 a. 
— Aldebert, éve/jue de Mende. 

A L D E B E B T U S , Nemausensis episcopus, 369 6. 
— Aldebert, évêque de Nimes. 

A I . D E BR AN nlN t ( J l l C o b u s ) , Scilensis, 238 a. 
A L n E t i R A N D i N i (Raimus), S38 a. 
A L D E V I N I seu A L D I - I N I (Guillelmus), 233 6 

278 a 
A L D I T U E L E (Jacobus de), 79 a. 
A L D O N E (Opezinus de), 297 a. 
A L E A U M E . — Voy. A L E L M U S . 

A L E G R I N I s C C L T E I . I . E R U S . Januensis, 22 a. 
A I . E I D I S , porteria beguinarum Parisiensium, 

210 6 
A L E L M U S , A I . E R M I S , Meldensis episcopus; 

Aleaume, Aliaunies, évêque de Meaux, 
13 6, 14 a. 24 , i . b. 117 », 217 a 
240 6 

A L E M A N N I (Sicardus 
At.EMANSi .E rex, 79 a. — Vide RlCARDUS, 

Romanorum rex. 
A L E N C O N E (praepositura r e g i a de), 376 a. 
A L E N C . O N I I C O M I T A T U S , 329 6. — Le comté 

d'A lencoit. 
A L E N C O N I U M , 329 b. — Alençon, Orne. 
Alep. — Voy. A L A P I A . 

A L E R I I T I S T O R I S (uxor defuncti\ 122 a. 
A L E R M U S . — Vide A L E L M U S . 

A L E S T E N S E S C O N S U L E S , 36 a. — Les consuls 
d'A letale), 36 a — A lesti consuetudines, 
36 a. — Alesti dominus (Petrus Peleti). 
— A/ais, Card. 

A I . E S T U M , 87 a, 97 6. — A/ais, Gard. 
A I . E T (consuls d'), 36 a. — Alai::, Gard 
A L E X A N D E R IV, papa, 7 a, 62 a, 64 a, 

108 a, 156 6, 170 a, 171 6, 185 a, b, 
308 6. 

A L E X A N D R E . — Voy. A I . I X A N D R E . 

A L E X A N D R I A , 180 a.—Alexandrie, en Egypte. 
A L E X A N D R I A (Jacobus de), de ordine Praedi-

calorum, 296 6. 
A L E X A N D R I A (Ruftinus de), de ordine Praedi-

catorum, 296 6 
A L E X I U S D E C A R L O , Januensis, 22 a. 
A I . F A N T U S D E T U A R A S C O X A , démentis IV, 

p a p a s n e p o s , 224 a. 

A L V O N S S U S , 250 6 — Vide A L F O N S U S , 

c o r n e s Pictavensis. 
A L F O N S U S , comes Augi, Francia; camerarius, 

43 a, 51 6. — Augi comes, 401 a, 415 b. 
— Alphonse de Brienne ou Alphonse 
a"Acre, fils de Jean de Brienne et de 
Bérengère de Castille, comte d'Eu, 
chambrier de France. 

A L F O N S U S , Castellae et Legionis rex, 284 b, 
447 6, 448 a. — Romanorum et Castella; 
rex, 172 6, 173 6, 372 a, b, 426 6. — 
Rex Romanorum, Castella;, Toleti, Le 
g i o n i s , Galleria; seu Galletiae, Ispalis, 
Sibilla; seu Sibiliae, Cordubas, Murciae, 
Giennii et Algarbii, 173 a, 359 6, 370 6, 
371 a, b, 373 6, 427 a, b. — Castella; r e g i s 

debitum e r g a Alfonsum, Pictavensem 
coinitem, 401 b, 416 a. 

A L F O N S U S , i n f a n s de Molina, 372 6. 
A L F O N S U S , Palentinus episcopus, 370 6, 

371 a, b, 372 a, 373 b, 374 «. — Alphonse, 
évêque de Palencia, en Castille. 

A L F O N S U S , tilius Philippi (sic), regis Franco-
r u u i , 117 a. — Cori-., tilius Ludovici. 

A L F O N S U S , A L P H O N S V S , A L F O N S S U S , A L F O R S , 

A I . F U N S I U S , A M F O N S , A N F O N C I U S , A N F O N Z , 

A N F U R N U S , A U F O N S , A U F O N Z , c o m e s Pic
tavensis et Tolosa; seu Tholosas, Picta

vensis et Tolosanus scu Tholosanus, Pic-
tavi.-e et Tolosa;, comte de Poitiers et de 
Toulouse, marchio Provincia», tilius regis 
Francia;, fils de roi ile France. — 
Alfonsi comitis epistola-, pactiones, rei 
gesta- .- Alfonsi epistola; ad diversos, 
61 a. — Petitionetn de variis rebus ad 
Urbanum IV transmittit, 112 b. — In 
parlibus Tolosanis inqiiisitionem super 
quibusdam cavalcatis seu privatis bellis 
tifi i jubet, 114 a. — Jurgia inter eum 
regemque Aragonum et tilium Ruthe-
nensis comitis in vicecomitatuCarlatensi, 
202 b — Abbati Moissiacensi medieta-
tem villa; de Garda restituii, 246 6. — 
Cum abbate et conventi! S. Savini c o n i -
positionem init, 246 6. — Inquisitores in 
Pictaviam et Sanctoniam mitiit, 286 b. — 
Clini Ilcnrico, filio comitis Buthenensis, 
couipositionem init, 309 a, 311 a. — Com-
potum sunto apnd Moissiacum audit, 
314 6. — Pro quadani suonila pecunia; 
tìdejussor est, qtiain dux Britanniae in par-
tibus transmarinis regi mutuo dederat, 
392 b, 393 a. — Pactiones inter eum et 
heredes Gaufridi de Talniaco, 393 a. — 
Coinpositio inter eum et fratres Templi in 
Aquitania, 394 a, b. — Bona inilitia; Tem
pli in Francia ci obligantur, 394 6. — 
Litteras dat ne vassallis ipsius, eo quod 
interduui ad eum in Franciam venerint, 
praejudieium generetur, 428 6. — Q u o s -
dam procuratores, jam abilurus, consti-
tuit, 451 a. — Priori fratrum Prasdicato-
rum Pictavensi scribit de inquisitione 
super usuris Judaeormn facienda. 452 6. 
— Testament d'Alphonse de Poitiers, 
453 6. — Summorum pont t fi cum epis
tole ad Alfonsum comitem : Urbani IV 
litterae de Carolo Andegavensi in regem 
Sicilia; promovendo, 65 a. — Urbani lit
terae de ope Terras Sánelas ferenda, 71 a. 
— Urbani litterae de Raimundo, Tolosano 
episcopo, 84 6, 99 a. — Urbani luterà-
de Macloviensi electo, 91 6. — Urbani 
litterae de redemptionibus votorum ei con-
cessis, 108 a. — démentis I V liitera; pro 
fratribus ordinis B. Marine de Monte Car-
nieli, 132 6. — démentis littcra; de Bar-
rallo, Baucii domino, 134 a. — démentis 
litterae pro Petro Griinoardi de Castro Sar
raceno, 138 6. — démentis litterae, qui-
bus eum ad subsidia Carolo, Sicilia; regi, 
ministranda hortatur, 149 6. •— Clementis 
litterae pro comité Ruthenensi, 158 6. — 
Clementis litterae de gratiarum conf ìr ina-
tione, 170 a. — Clementis litterae de alta 
justitia locorum in Veneissino sitortim. 
276 b. — Variorum epistola- ad Alfonsum 
comitem : Senescalli Agennensis ad eum 
litterae, 66 li. — Narbonensis archiepiscopi 
litterae de Raimundo, Tolosano episcopo, 
91 6, 95 6 — Hugonis de Leziniaco lit
terae, 169 6. — Variorum cardinalium lit
terae de jurisdictione Moisiacensi monas
terio restituenda, 186 a, 6, 187 a, b. — 
Matbœi, S Maria; in Porticu diaconi car-
dinalis, rogantis ut Virdunensem episco-
pum comes commendatimi babeat, 202 a. 
— Lettre d'Amenon de la Roche, 241 a 
— Consulum A indiavi litterae, ut suas eis 
libertates contìrinet, 340 a. — Savary, 
vicomte de Thouars, se reconnaît le débi
teur du comte Alphonse, 354 6, 355 6 
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diœcesis. 362 A. 365 A. 389 a, 476 a. — 
Abbas de Alto Villari. 339 a, A, 365 A; 
Galterus, 476 a ; Thomas, 362 A, 389 a, 
A. 3 9 0 a . —Guis, abbes d'Auviler. 124 a. 
— L'abbaye de S.-Pierre d'Hautvillers, 
au diocèse de Beims. — Hautvillers, 
Marne, arr. Beims, cant. Ay. 

A L T O M A R I S C O (Johannes de). 265 A. 
A L T R E I C O R T , 480 a. — Autrecourt, Arden-

nes, arr. Sedan, cant. Mouzon, comm. 
Autrecourt-ct-Pourron. 

A L V A (Joffiïdus de), 303 a. 
A L V E R N I A . A R V E R N I A , 181 a, 288 A, 290 a, 

291 a. A, 308 A, 401 A, 415 A, 487 A. — 
Auvergne. Auverne, 455 A. 456 a, 457 a. 
— Alvernia? terra, 6 A. I l i a. — Alver
nia? ballivia. 314 a, A. — Alvernia? seu 
Arvernhe constabularius seu conestahu-
lus, 5 a, 6 a, 111 a. 290 a. A, 308 a, 
401 A, 415 A, 473 a. — Le connétable 
d'Auvergne. 489 A. — Feoda et retro-
feoda Alfonsi comitis in Alvernia, 30 a, 
202 A. — Terra ejus in ea, 290 A. — I n -
questa? in ea facta?, 286 a, 291 a, 473 a. 
— Inquisitores in ea, 291 A. — Alphon
sus, cornes Pictavensis, dominus in Ar
vernia. 487 A. — L'Auvergne. 

A L V E R N I A (Symon de), 440 a. 
A L V O U S (Albertinus des). 146 a. 
A L Y E N N O R . — Voy. A L I E N O R A , A L I E N O R D I S . 

A L Y E N N O R , comtesse de Lincestre, 157 a. 
— Aliénor d'Angleterre, sœur d'Henri III, 
mariée a Simon de Montfort, comte de 
Leicester, 

A L Y S de Savoie et de Bergoingne, comtesse 
palatine. 406-a, 434 A. — Voy, A A L I D I S . 

A L Y X , 405 A, 406 b. — Voy. A A L A I S , A E L I P 

D I S , A L I P D I S , A L I S . 

A L Z O N I O (habitatores villa? de), 487 A. — 
Domini de Alzonio, 487 A. — Auzon, 
Haute-Loire, arr. Brioude.— Vide A L S O N , 

A U S O N I I B A L L I V I A , O S O N . 

A L Z O N I O vBomparius de), 487 A. 
A M A L R I C C S , A L M A R R I C U S D E R U P E seu D E 

R U P P E , Templarius, familiaris Urbani IV, 
108 A. — Praeceptor domus militia? Tem
pli in Francia, 394 A. — Magister niilitia? 
Templi, 276 a, — Amaury de la Roche, 
Amaurri de la Roiche, commandeur du 
Temple en France, 237 a, 275 a. 

A M A N E V U S , Auxitanus archiepiscopus, 136a, 
254 A. — Amanieu d'Armagnac, arche
vêque d'Auch. 

A M A U R I D E C O N D É (frère), 472 A. 
A M A U R R I D E LA B O I C I I E . — Voy. A M A L R I C U S 

D E R U P E . 

A M A U R Y B F . LA B O C H E . — Voy. A M A L R I C U S 

D E R U P E . 

A M B E O X I U S (sic) Zacharias, 361 A. 
A initiais, Cantal. — Voy. A M B I L S . 

A M B I A N E N S I S ballivia, 283 a, A. — Ballivus, 
283 a. — Ambianenses fratres Minores, 
121 A, 212 A, 283 a, A. — Ambianenses 
fratres Praedicatores, 121 A, 212 A. 

A M B I A N I , 84 a, 86 A. — Amiens, Somme. 
A M B I L E D E S (bajulia de), 11 A. 
A M B I L S , 284 a. — Ambials, Cantal, arr. 

Mauriac, cant. Salers, comm, S.-Martin-
Vulmeroux, et cant .Pléaux,comm. Sainte-
Eulalie. 

A M B O I D E (Ysabeau, comtesse de Chartres et 

A L F U N S I U S , 281 b. — Ville A L F O N S C S , cornes 
Pictavensis. 

A L C I R B I I rex. — Vide A L F O N S C S , Castella? 
rex . 

A L I A U M E S . — Voy. A L E L M U S . 

A L I É N O B , reine d'Angleterre, 477 A. — 
Aliénor d'Aquitaine, femme d'Henri II 
Plantagenet, roi d'Angleterre. 

A I . I E N O B A . — Vide Alyennor. 
Ai.iENonA,reginaAnglia?,domina Hybernia? et 

ducissa Aquitania?, 99 A, 100 a. 344 a, A — 
Aliénor de Provence, femme d'Henri III, 
roi d'Angleterre. 

A L I E N O R O I S , uxor Gaufridi de Ancenis, 
425 a, A, 445 a. 

A L J P D I S . — Vide A A L A I S , A E L I P D I S 

A L I P D I S , uxor Calveti de Cas. 307 A. 
A L I S , A L I X , A L I Z , A L Y S , A L V X . — Voy. 

A A L A I S , A E L I P D I S , A L I P D I S . 

A L I S , nonain de Frontevaus, fille de la 
comtesse de Bourgogne, 172 a. 

A L I S S A N D R E , abbeesse de la Pais Nostre 
Daine dalès Boomont, 197 A. 

Alix, comtesse de Blois et dame d'Avesnes, 
428 A. — Voy. Aalicia. 

Alix, comtesse de Bourgogne et de Savoie. 
— Voy. Aalidis. 

Alix, femme de Gautier de Nemours. — 
Voy. Aaliz. 

A L I X A N D R E D E C R I S T U E L , 130 a. 

Almabc-Addhahir ou Beïbars.— Voy. Babi
lonia? soldanus. 

A L M A R R I C U S D E B E P P E . — Vide A M A L R I C C S . 

A L M E R A D I (P.) , 340 A. 

A L M O D I S , 474 a. — Vide A U M E U D I S . 

A L N A ; pra?positura Mortui Maris super 
Alnam, 81 A. — VEaulne, affi, de l Ar-
q и es, Seine-Iuférieure. 

A I . N E T O (Clemens de), 385 a. 
A L N I S I T J M , A U N I S . — A L K I S I U M , 67 A — Ma

gnum feoduin Alnisii, 277 A, 484 A. — 
Le grand fief d'Aunis, 7 A, 162 A. 242 A. 
— L archidiacre d'Aunis. 163 A. — 
L'Aunis. 

A L N O D I S , filia Gaufridi de Thalniaco,393 a, 
394 a. 

A L O Y S , uxor Stephani Naalez, 377 a. 
A L P A N C S (Iderus seu forte Idetus), 297 a. 
A L P A N U S (Jacobus), 350 a. 
A L P A N U S (Ugetus), 21 A. 
A L P A Y S , uxor Arnaldi de Monte Acuto, 

10 A. 
A L P H O N S U S . — Vide A L F O N S C S . 

A L P I S (Guillelmus de), Januensis, 21 a. 
A L S E O ( R ) , 234 a. 

A L S O N , 291 a. — Auzon, Haute-Loire, arr. 
Brioude. — Vide A L Z O X I O , A U S O N I I bal-
livia, O S O N . 

A L T . E B R U E R I E abbatia, 119 A, 210 A — 
Monialis, 122 A, 213 A — Prior, 119 b, 
120 A, 121 a, 211 A. — L'abbaye de 
Haute-Bruyère, près Coignères, Seine-et-
Oise, arr. Bambouillet, cant. Chevreuse. 

A L T A M U L A îdomus de), Andeaavensis, 
148 a. 6 

A I . T A V A L , reparium seu nianerium, 309 a. 
A L T I S I O D O R E N S I S . — Vide A U T I S I O D O R E N S I S . 

A L T I V I L L A R I S seu de Alto Villari ( inonas-
terium), ordinis S. Benedicti, Remensis 

— Reconnaissance à lui délivrée par 
Guionnet. fils d'Aimery, vicomte de 
Thouars. 355 b. — Reconnaissance déli
vrée par Girard de Prunai. 356 6. — R e 
connaissance délivrée par Thibaud de 
Nangeville, 362 a. — Reconnaissance 
délivrée par Etienne Maréehau, 362 a. — 
Alfonsi coinilis ballivi;», 314 A, 315 a. — 
Clerici, 194 a, A, 195 a , b, 227 b, 236 a, 
et passim, sub variis nominibus, inter 
quœ privcipue Ansoudus, Odo de Mouto-
neria. — Computila, 53 ti. — Familiares 
quidam, 488 b. — Alphonsi comitis re-
cepta? et expensa?, 313 b. — Feoda et 
elemosina?, 483 a. — Ejns debita. 54 a. 
— Rotulus summarum ei a variis debi-
larum, 395 b. —Debita erga euni in sin
goli* sencscalciis contracta, 401 a. — 
Botulus summarum ei deliitarum, 415 a. 
487 6. — Summa quistarum ei debitaruin, 
473 a. — Liber memoriali» de juribus 
qua? a rege repetit, iter transmarinum 
initurus, 465 a. — Alfonsi comitis elee-
mosyna?, 119 a, 171 b, 21(1 a, 215 a, 
270 a. —Eb'emosynarius, 119 a, 120a ,b , 
121 a, A. 122a . 6, 123a,/,. 171 A. 210a,A, 
211 a, 212 a , A, 213 a, A, 214 a . A, 215 a . 
— Comitis homines de corpore, 398 A, 
399 a. — llospitia, 314 a, A, 315 a. — 
[nquisitores, 39 A, 274 b, 287 a, 288 A, 
487 a. —Inquisitionum rej;istrum,2S6 a. 
— Jurisdictiones, 321 A. — Sceau de la 
cour d'Alphonse et de Charles d'Anjou 
en Venaissin, 118 A. — Comitis senes
callus, 91 a. — Alfonsi comitis terra?, 
104 A. 107 A, 108 a — Comitis terra in 
Alvernia. 202 A, 290 A. — Alfonsus 
cornes quasdain domos in urbe Parisiens! 
émit et possidet, 31 a , A, 32 a, 34 a, A, 
38 A —Ejus archivimi. 489 A. —Cliarta», 
489 a, A. — Loca in quibus de Alfonso 
comité agitur : 2 a, 3 a , 5 a, 6 a, A, 7 a, 
8 A, 10 a, A, 11 A, 13 a, 22 A, 26 A, 27 A, 
29 A, 30 a. A, 31 A, 32 a, 33 A, 36 a, 38 a , 
41 a , 45 A, 46 a , 48 a, 50 A, 60 a, 63 a, 
64 A, 67 A, 70 a, 77 a , 80 A, 81 A. 85 A, 
88 A. 89 a. A, 90 a, A, 91 A, 94 a , 95 A, 
101 A, 103 a, 104 A, 105 a , 108 a , 109 a, A, 
110A, I l l a , 112a.A, 114a, 115a, 116a, A, 
117 a . 118 a, 131 A, 135 A, 136 A, 150 A, 
162a, 163 A, 174 a, 181 a, A, 187 A, 188a,A, 
189 a, 190 a, A, 191 a, A, 193 a, A, 194A, 
195 a, A, 197 a, A, 198 a, 199 a, A, 200 A, 
201 A, 202 a, 203 a, A, 204 a, 205 a, 
210 A. 211 a, 212 a, A, 236 A, 238 A, 
240 A, 244 A. 246 a, 247 A, 250 a, 251 A, 
252 a, A, 253 a, A, 254 a, 270 A, 274 a, 
275 a. A. 277 a, A, 278 a. 279 a, A, 283 A, 
284 «, 285 A, 286 a, 291 A, 292 A, 29:1 a, b, 
294a , A, 303 a, 304 a, A, 305 a. A,306a, A, 
307 A, 308 a, A, 310 a. 322 a, 332 A, 335 a, 
352 a. A, 356 a, 367 a, 374 A, 377 A, 390 «, 
395 a, 396 A, 397 a, A, 398 a, A, 399 A, 
400 a, A, 403 a, 412 a, A, 416 a, 418 A, 
425 ». 426 A, 462 A, 463 a, A, 466 a, A, 
467 a, A, 468 a, 471 a, 473 a, A, 474 a. A, 
480 A, 481 a, 482 a, 487 a, A (d mus 
in Arvernia, 487 A), 488 a, A. — Cru-
cesignatus, 366 A, 367 a. — Alphonse, 
comte de Poitiers et de Toulouse, fils de 
Louis VIII et de Blanche de Caslille, 
marié àia comtesse Jeanne de Toulouse. 

A L F O B S , 395 a. — Vide A L F O N S C S , cornes 
Pictavensis. 



d a m e d , 2 7 1 <i — i s a b e l l e ou Elisabeth, 
comtesse de Chartres, mariée en premières 
noces à Sulpice, seigneur d'Amboise, puis 
à Jean d'Uisy. 

AMBOISE.— Voy. AMBOIDE. 
AMBONNAII M, 2 7 0 b. — Ambonnay, Marne, 

air. Reims, cant. Ay. 
AMBROISE DE LODE, prévôt de Paris, 4 2 8 « . 
AMBROSIE* BASTERÒ S, Januensis, 2 2 o. 
AMBTES, 3 4 3 6 . — llainbyc, Manche, arr. 

Coutances, cant. Gavray. 
A m e a , en Carie. — Vide Anea. 
A n É D É E . ^ a b b é de S.-Etienne de Dijon, 

3 8 7 6. — Voy. AMIDEIS. 
AMEDEUS. — Vide AMIDEIS. 
AMEDEUS, prior B . Maria? de Cunaldo, 

3 0 7 a. 
AMEDEUS DE SABAI DIA, Thomas tilius, domi

cellus, 4 3 8 6, 4 4 5 b, 4 4 6 a, 4 6 4 a. b — 
Amédée de Savoie, fils de Thomas de 
Satroie. 

AMELII (Bernardus , 1 2 3 b 

AMELII (Raimundus . 2 1 6 a. 

AMELII )lTgo), 4 6 3 a. 
AMF.LINE. lille de Jean Brouillard de Vil— 

l e r s . 4 3 6 a 

AMENONS DE LA BOCHE. 2 4 1 a. — llameno 
d e Rocha, 2 5 2 a 

A M ETA, 3 3 3 a 

AMEITZ (B , 2 5 1 a. 

AMFONS, 4 8 a. — I or. ALFONSUS, comes 
Pictavensis 

AMICETCS FERRARIUS, Januensis, 2 2 a. 
AMICI Bertrandus , 6 2 b 

AMICUS DEI Nicliulaus). 4 3 5 a. 

AMICUS SPAERIUS, Januensis. 2 2 a. 

AMIDEIS. — Vide AMEDEUS. 
AMIDEUS. abbas S Stephani Divionensis, 

3 8 7 b. — Amédée, abbé de S.-Etienne de 
Dijon 

AMILI H VASSAL, 2 3 a. 
Amiens. — Voy A M B I A N I . 

AMILIAVUM. AMILI.IAAUM seu AMILIANNUM, 
3 a. 3 3 b, 3 0 0 b. 3 4 0 b. 3 9 6 b. 3 9 7 a, 
4 7 3 6 —Amiliavi bajulia. 2 « . 3 a , 6 3 a . 
— Bajulus, 3 0 6 b. 4 7 3 6. — Banlivia. 
4 7 3 6. — Con^ules, 3 4 0 a. — Consiliarii, 
3 4 0 a. — Burgensis comitis de Amiliavo, 
197 a. — Millau, Aveyron. 

AMOUROUSK (1 ' ) , 1 2 b. 

AMPEREEUR Michel 1 ) , 1 3 2 » 
AMPERERES (Giles I'), 1 6 9 » 
ANAGNIA, 7 a. — Anagni, en Italie. 

AKCKDUNO seu ANSEDUNA (Raimundus dei, 
103 a. 

AKCEL. — Voy. ANSEL. 
ABÇESIS (Gaulridus de , 4 2 5 a, 6, 4 4 5 a. 

ABCBEKUS, tituli S . Praxedis presbyter car
dinales, 1 6 1 a, 1 8 7 a, 4 4 3 6. — Anchier 
Pantaléou, neveu d'Urbain I V, cardinal 
piètre de Ste-Praxède, auparavant archi
diacre de Laon. 

ANDAS ( l a s ) , 3 2 8 6. — Les Andes ou Lesan-
des. Cantal, arr. et cant. S.-Flour,comm. 
Neuvéglise. 

ANDEGAVENSIS domus d e Alta M u l a , 1 4 8 a. 
— Andegavensis castri aedifteatio, 47 6. 
— Andegavensis canonicus, 3 4 6. — 
Andegavenses comités, 4 4 7 a. — Vide 

C A R O L I S A N D E G A V E N S I S , Henricus I I , An
glia; rex. — Curia. 4 4 5 6. — Diœcesis, 
5 2 6 . — Episcopus, 5 2 b. — Episcopus, 
Michael, 4 8 7 6 . — A ndegavensesnundinae, 
1 0 1 a. — Andegavensis ofticialis, 4 2 5 6, 
4 4 5 a. — Andegavensis Omnium Sanc-
toruin abbatta, 1 4 8 a. — B. Laudi Ande
gavensis ecclesia, dee.mus et capituliim, 
3-* a, b, 4 7 6. — Angers, Maine-et-
Loire. 

Andegavensis cornes. — Vide A N G O U (li 
quens d'). 

andegavensis moneta .«eu Andegavensium 
libra;, 1 0 0 6. 

Andegavia' comes. — Vide Carolus. 
A N D R É II AI F I N , 4 0 9 n . 

A N D R E * (Durandus), 3 9 7 b. 
A N D R E A S . — Vide A K D R I U . 

A N D R E A S AD P E D E . M , canonicus Abrincensis, 
3 7 3 a. 

A N D R E A S G A T A L U S I U S , Januensis, 2 2 a. — 
Gatilusius, 2 1 6. 

A N D R E A S D E M A I R U E I L , canonicus S. Quin
tini, regis clericus, 2 9 2 a. 

A N D R E A S M A L L O N U S seu M A L L O S I , 3 4 7 b, 

3 4 9 b, 3 5 2 « . 
A N D R E A S D E M O R A , 3 4 0 6, 3 4 1 a. 

A N D R E A S Î S I C E R , 3 9 8 a , 

A N D R E A S N I G R I N U S , Januensis, 2 2 a. 
A N D R E A S D E N I G R O , Januensis, 2 1 6. 
A N D R E A S D E R O C D A T A I L L I A T A , 2 9 7 6. — Ro-

chataliata, 3 6 0 a, b. 
A N D R E A S , servien» episcopi Belvacensis, 

2 6 5 b. 
A N D R E A S D E S. G E R M A N O (magister), 2 3 5 6. 
A N D R E A S D E V I D A L , 3 9 8 a. 

A N D R E A S (P . ) , 3 1 3 6. 

Andrésis les), Loiret. — Voy. Andrisiaco 
(prior de). 

A N D R I E R S D E W I S S I , chevaliers, 4 3 6 6. 
A N D R I O L U S E M B R I A G U S , Januensis, 2 1 « . — 

Ebriacus, 2 9 7 a. 
A N D R I O L U S P I C N O L T J S , Januensis, 2 1 6, 2 2 a. 

A N D R I O L U S S P E T I A R I T J S , Januensis, 2 2 a. 

A N D R I S I A C O (prior de), 1 7 4 6. — Les An
drésis, Loiret, comm. S.-Hilaire-les-An
drésis. 

A N D R I C C H A T E L E I S , Siennois, 4 0 3 a. 
A N D R O S I C S , 4 0 3 a. — L'Indrois, affi, de 

l'Indre. 
A N D U S E N C , 3 7 6 6. — Le pays d'Anduze. 
A N D U S I A , 8 9 6. — Nemausensis diœcesis, 

248 a . — Gardianus fratrum Minorum 
de Andusia, 2 4 8 a. — Anduze, Gard. 

arr. Alais. 

A N D U S I A (Beraudus de), 9 5 6. 
A N D U S I A (Rernardns de), 3 6 9 6, 3 7 6 b. 

A N D U S I A (Johannes Pioderius de), 9 1 a. 

A N E A , 1 6 a, 1 9 6. — Amea, en Carie, en 

face de Sanios. 

A N E R Y (Petrus de), 2 6 5 6. 
A N E S D E V I L E R S , 3 9 1 a. — V o y . A G N E S . 

A S E S A C , 2 9 1 a. — Ennezat, Puy-de-Dôme, 

arr. liiom. — Voy. Enaziaci ballivia. 
A N F O N C I U S , 4 5 6. — Vide A L F O N S U S , comes 

Pictavensis. 
A N F O N V I L L E (le prieuré d ) , 2 6 3 a. — hn-

fonvelle, Haute-Marne, arr. Langres, 

cant. Bourbonne. 

A N F O N Z , 3 5 6 o, 3 6 2 a. — Voy. A L F O N S U S , 

comes Pictavensis. 
A N F U R N U S , 3 1 6, 3 2 a, 3 4 6. — Vide A L 

F O N S U S , comes Pictavensis. 
A N C K L R A U D U S , 3 9 6 6. 

A N G E L U S (Petrus dictus), 1 6 6 a. 

A N G E L U S C A P U C I I , canonicus Cauieracensis, 
1 6 6 a. 

A N G E L U S L E O N I S D E G U A R T I N I S , Romanae 
Ecclesia; notarius, 2 0 9 a. 

A N G E L U S , Simonis legati clericus, 2 3 5 b. 

Angers. — Voy. Andegavensis. 
A N G E R V I L L A R I (Johannes de), senescallus 

Agennesii, 4 1 6 a. — Jean d'Angervil-
liers, sénéchal d'Agenais et de Quercy, 
4 8 7 6. — Peut-être Angervilliers, Seine-
et-Oise, arr. Bambouillet, cant. Dour-
da n. 

A N C L E C H E ( ! ' ) , 3 4 2 6. 

A N G L E S C H E V I L L E , 4 0 4 6. — Le seigneur 
d'Anglescheville, ibid. — Anglesgue-
vilte-ta-Bras-Long, ou la-Braslon, Seine-
In ferieure, arr. Yuetot, cant. Fontaine-
le-Diin. 

Angleterre (L). — Voy. A N C L I A . 

A N G L E T E R R E (ligues formées en), 7 1 a. — 
Voy. A N G L I . E B A R O N A S seu M A G N A T E S . 

A N G L I A , Aingleterre. —• Angliae barones 
seu magnates, adversus llenricuin 111 
regem confederati, Ludovico I X rege 
partes suas interponente, 7 0 6, 7 7 6, 
7 8 a, b. 7 9 6, 8 0 6, 8 4 a. — Anglia; 
justitiarius, 8 1 a : Vide H U G O L E D I S P E N 

S E R . — Angliae marescallus, Rogerus, 
comes Norfolcise, 7 9 a. — Anglia; regina : 
Vide A L I E N O R , A L I E N O R A . — Anglia; re-
gnum, 5 2 a, 6 9 a, 7 0 6, 7 4 a, 6 , 9 0 « . — 
Anglia- rex, 2 0 6. Vide H E N R I C U S , J O H A N 

N E S , R I C A R D O S , R E X A N G L I * . — Angliae 
regis homines, 3 8 5 6. — Angliae senes
callus, Simon de Monteforti, 7 7 b, 7 9 6. 
— Anglia.* regis senescallus in Vasconia, 
9 3 6, 1 1 5 a — Anglia' regis terra In 
Aquitania, 3 8 5 6. — L'Angleterre. 

A N C L I C U S Bernardus), 1 7 5 6. 
A N C L I C U S (Johannes), 2 6 6 6. 
A N G L I C U S (Symon), 2 6 8 6. 
A N G L I S (foresta de), 2 9 5 6. — La forèt 

d'Angles. — Vide A N C U L I S . 
A N G O L E S M E , Kngolisina. — Les nonains S. 

Oseine d'Angolesme, 3 4 2 6. — L'église 
S. Marçau d'Angolesme, 3 4 3 a. — 
L'église S. Pierre, 3 4 3 a. — Engolis-
mensis ecclesia, 4 1 4 a. — L'evesque 
d'Angolesme, 3 4 3 6. — Angouléme, 
Charente. 

A N C O I . E S M E (Johane de Fougère, contesse 
de la Marche et d'), 3 4 1 » . 

A N G O L E S M E (Pierre Raimont, deheins d' , 
3 4 4 a. 

A N C O S M È S , 3 4 3 6. — Les églises d'Angos-
mès, 3 4 3 a. — L'Angoumois. 

A N C O U (li quens d'), 1 2 a, 6. — Le comte 
d'Anjou. 

Angouléme. — Voy. Angolesme. 
Angouléme (comtes d'). — Voy. Engo-

lisinae, Engolismi comes. 
Angoumois ( I ' ) . — Voy. Angosinès. 
A N G U L I S (villa et foresta de), 4 5 a. — Fo

resta de Anglis, 2 9 5 6. — La Sahvtat 
d'Angles, Hérault, arr. S.-Pons. 



A N I B A L D U S , basilica? Duodcciin Apostolo-
rum prcsbyter cardinali», 1 8 7 77, 4 4 3 A. 
— Anni bai de' Annibaldi, cardinal prêtre 
de la basilique da Douze Apòtres. 

A N I C I E N S I S canonie-US, 4 3 a, 4 0 3 a. — Ani-

ciense capitulum, 2 0 6 b, 2 0 7 a, 2 0 9 a, b, 
2 6 8 b, 3 9 5 a. — Aniciensis civitas et 
dicecesis, 1 4 3 b. — Decanus, 4 3 b. — 
Aniciensis ecclesia, 4 3 a, 2 0 7 a, 2 0 9 b, 
3 9 5 a. — Episcopatus, 4 0 8 a. — Ani-
cienses episcopi, 2 0 0 6 , 3 9 5 77. — Ani
ciensis episcopus, Guillelmus, 1 5 8 A, 
1 5 9 a, 2 0 6 A, 2 0 9 a, b, 2 6 8 b, 3 9 4 A, 
4 1 8 a. — Le Puy, Haute-Loire. — 
Voy. Puy (le chapitre N.-D. du). 

A N J O U (P), 4 9 0 b. — Voy- A N D E C A V E N S I S , 

A N C O U . 

A N J O U (Charles, comte d'}. — Voy. C A R O 

L E s. 
A N J O Y N U S (Jacobus), 2 9 7 a. 
Anlier, Luxembourg belge. — Voy. An-

liers. 
A N L I E R S (Jehan d'), 2 5 9 a, 2 6 0 b. — An

lier, Luxembourg belge. 
A N N E M O E S (Pabbaye d'), 4 5 7 a. — L'ab-

baye de Nemours. — Voy. N E M O S I O . 

A N N È S D E V I L E R S , mère de Jean Brouil
lard, 4 3 5 b. — Voy. A G N E S . 

Annibal de'Annibaldi. — Vide Anibal-
dus. 

A N N O N I A C O (Ademarus, dominus de), 4 4 5 A, 
4 4 6 «7. — Anuonay, Ardéche, arr. Tour-
non. 

A S O N I . E C O M I T A T U S , 3 7 6 a, 3 8 2 A. — Le 

comté de Hainaut. 
A N S A L D I N U S A U R E E , Januensis, 2 1 b. 
A N S A L D U S D E A R E N Z A N N O , 3 6 1 b. 

A N S A L D U S F E R R A R I U S , 2 1 b. 

A N S A L D U S L U X I U S , 2 9 7 a. 

A N S A L D U S M A L L O N U S , Januensis, 2 2 a. 
A N S A L D U S P A D I S I I , 3 2 0 a. 

A N S A L D U S P O L I O N U S , 2 9 7 a. 

A N S A L D U S D E S. S A R O , 3 6 0 b. 

A N S E A U . — Voy. A N S E L L U S . 

A N S E D U N A I B I A N C E D U N O (Baimundus de), 
1 0 3 a. 

A N S E L ou A N C E L D E H ARAI S (li fiés), 2 5 9 a, 
2 6 0 b. 

A N S E L E U S F A L L A M O N I C A , 2 9 7 a. 

A N S E L L U S D E G A I . L A N D A , 4 7 9 b. — Anseau 
de Garlande; ne pas confondre avec le 
suivant. 

A N S E L L U S seu A K S E L M U S D E G A L L A N D I A seu 

G A L I . E N D I A , Anseaus oi* Ansiaus de Gai-
lande ou Guallande, 8 b, 9 b, 2 7 b, 
3 0 a, 4 2 5 A, 1 2 8 a, b, 4 3 5 b, 4 8 6 b. — 
Dominus de Turnomio in Brin, 1 9 6 a, A, 
4 2 8 a. — Sires de Tournant ou Tour
nent. 9 A, 4 3 5 A. — Anseau de Gar
lande, seigneur de Tournan. 

A N S E L L U S D E G A L L A N D I A , filius, 4 2 5 A. 
A N S E L L U S D E G I R O U D I T E R R A , Giorcii balli-

V U S , 1 8 2 a. 
A N S E L L U S D E I N S U L A , 5 4 a. 

A N S E L L U S T U E U T O N I C U S , Guillclmi filius, 
4 1 5 A. 

A N S E L L U S D I C T U S V I C E C O M E S , miles, 2 0 6 a. 
A N S K L J I U S . — Vide A N S E L L U S . 

A N S I A U S . — Voy. A N S E L L U S . 

A N S O D U S , 4 8 8 A. — Vide A N S O L D U S . 

A N S O L D U S , clericus Alfonsi comitis Picta-
vensis, 1 1 9 a. A, 1 2 0 a, A, 1 2 2 A, 1 2 3 a, 
A, 1 7 1 A, 2 1 0 a, A, 2 1 2 a, 2 1 4 a, 2 1 5 a, 
2 7 0 a, VOI a. — Ansoldi clerici nepos, 
2 1 4 a, A. — Vide A N S O D U S . 

A N S O L D U S D E Esrov, 2 6 5 A. 
A N T U O I X , 4 0 4 A. 

A N T I I O L I S U S ieu A N T I I O L I N Vilani, Villani, 
1 8 0 a, A. 

A N T U O N U S P E D A S I I , 2 9 7 A. — Voy. A N T O -

N I U S P E D A S I I . 

A N H O C U E N U S Francolinus , 2 9 7 a. 
A N T I S S I O D O R E N S I S C I V I T A S E T D 1 0 E C E S I S , 3 8 9 ( 7 . 

Vide A t " T I S I O D O R E N S I S . 

A N T O B E U S M A L L O N U S , 2 9 7 a. 

A N T O N I N U S P A D A S I I , 3 2 0 a. 

A N I O N I C S , Anthonius Padisii seu Pedasii, 
2 9 7 A, 3 0 8 a. 

A N Z I A (Estevenz d'), 4 0 9 a. 
A N Z I A (Peres d'). 4 0 9 a. 
Aovs L ' O V R E R E . 3 4 2 a. 
A R C U O (Guillelmus, comptor ti'), 5 a. — 

Apcbon, Cantal, arr. Mauriac, cant. 
Itiom. 

A P O S T O L I C A S E D E S seu S E D E S A P O S T O L I C A , 

2 8 a, A. 2 9 A, 1 0 5 a, 1 0 6 A, 1 1 3 a, 
1 2 4 » , A, 1 3 1 a, 1 3 2 a, A. 1 3 3 a, A, 
1 3 4 A. 1 3 7 A, 1 4 3 A, 1 5 9 a, 1 6 0 a, 1 7 7 A, 
2 2 3 a, 2 4 8 a, et passim. — Conf. C L E 

M E N S IV, U R B A N U S IV. — Apostolica 
Sedes vacat, 4 4 0 a, 4 4 4 a. — Appella
no ad cani, 0 2 a. — Electionis negotinm 
ad earn per appellationem legitime devo
lutimi. 2 3 1 a. — Sicilia? regnimi ad 
eain devolutimi, 6 5 a. — Apostolica? 
Sedis contemptus, 4 2 a. — Apostolica1 

Sedis legati seu nuntii, 1 3 1 A. — Lega-
tus, nullo nomine expresso, 1 6 8 A, 4 0 4 a. 
— Apostolica? Sedis littera?, 7 5 a, 1 2 7 a, 
et passim. — Apostolica Sedes regi 
Francoruui deciinam concedit, 2 5 5 A, 
4 1 8 a. — Begi ÌNavarra1 centesimam et 
alia suhsidia concedit, 2 0 7 a, 3 3 9 a, 
V I 7 A. —Centesimam pro Terra Sancta 
colligi juliet, 1 8 9 A. — Alfonso corniti 
pro subsidio Terra? Sancta? gratias con
cedit, 3 0 8 A. — Quasdam indulgentias 
ordinibus Minorum et Prsedicatorum 
concedit, 3 6 6 A. — Varias personas ad 
subsidia pro Terra Sancta colligenda de
putai, 8 2 A. — Ejus auctoritate statuen-
dum passagium in Terrain Sanctam, 2 6 8 » . 
— Ejus prohihitio ad quosdam de Se
pulchre Domini non visitando, 5 3 A. — 
Apostolicam Sedein adit Tyrensis ar-
chiepiscopus, 6 3 A, — Ad cani accedunt 
nuntii de Transmarinis partilius missi, 
8 2 a. — Apud eain constituti Ludo
vici IX regis procuratores, 2 3 8 a. — 
Imperatorie Gra?corum nuntii ad earn, 
4 3 9 A, 4 4 0 A. — Le Saint-Siètje. 

A P P A M I A seu A P P A M I . E . — Appamia? seu 
Appamiensis villa, 2 3 3 a, A, 2 3 4 A, 
2 3 6 a, 2 7 8 a, 3 5 7 A, 3 5 8 A, 3 5 9 a. — 
Castrum, 3 1 9 a, 3 3 3 A, 3 5 7 a, 3 5 8 A, 
3 5 9 a. — Appamia? burgenses, 2 3 3 A. 
2 7 8 A. — Consules, 2 3 3 A, 2 3 6 a. 2 7 8 a, 
3 5 8 A, 3 5 9 a. — Ecclesia Mercatalis, 
l'église du Mercadal, 2 7 8 a, 2 7 9 a. — 
S. Antonini Appamiensis monasterium 
et conventus, ordinis S. Auguetini, 
2 3 4 A, 2 3 5 « , 3 1 8 A, 3 1 9 a, 3 3 3 A, 3 5 7 a, 

3 5 8 A. — Ejusdem monasterii abbas : 
Vide B., S. Antonini Appamiensis abbas. 
— Ejusdem monasterii prior, 3 1 9 b : 
Vide Bemardus Ramundi, prior S. Anto
nini Appamiensis. — Ejusdem monasterii 
canonicus, Ademarius de S . Saturnino, 
2 3 4 a, A; B. de S . Medarclo, 2 3 4 a, b. 
— Sacrista, B. de Aura, 2 3 4 a, A. — 
Appainia? notarius, 2 3 4 A, 2 7 8 A, 2 7 9 a, 
3 3 4 a. — Officiala, Atho, 2 3 4 a. — 
B.tjulus, Ar. Boneti, 2 3 4 a. — Pamieis, 
Ariège. 

A P P A M I E N S I S , B., 2 3 4 a. 

A P P R E N S I S E P I S C O P U S ( I L ) , 1 0 4 a. — Apros, 
en Macédoine. 

A P P T A , 9 7 a. — Âpt, Vaucluse. 
A P U E M O N T (Gobert d ) , 2 5 9 A, 2 6 4 a. — 

Apremont, Meuse, arr. Commercy, cant 
S.-Mihiel. 

Apremont, Vendée. — Voy. A S P E R O 

M O N T E . 

Apros, eu Macédoine. — Voy. A P P R E N S I S . 

Apt. — Voy. Appta. 
A P U L I J E D U C A T U S , 1 6 7 a, 2 2 0 a. — Vide CA-

R O L U S , Andegavensis comes. 
A P U L I . E S C B S I D I U M , 1 6 1 A, 1 6 2 a. — La 

Pulle, 2 4 1 a. — La Pouille. 
A Q U A (abballa de), 1 2 0 A, 2 1 1 A. — L'ab-

baye de l'Eve, 3 8 2 a. — De Piatte, 
4 5 7 a. — L'abbaye de l'Eau, au diocèse 
de Chartres, ordre de Citeaux. 

A O C E B E L L . E D O M U S , Cisterciensis ordinis, 
6 0 a. — Abbas, ibidem. — L'abbaye 
d'Aiquebelle, au diocèse de S.-Paul-
Trois-Châteaux, ordre de Citeaux. — 
Aiguebelle, Drame, air. Montélimar, 
cant. Grignan, comm. Montjoyer. 

A Q U T E M O R T C E , 6 A, 1 9 2 a, 3 3 7 a, b, 

3 3 8 A, 3 4 5 a, 3 4 6 A, 3 4 8 a, b, 3 4 9 A, 
3 5 0 a, 3 5 1 a, 3 5 2 77, 3 6 0 A, 3 6 3 a, b, 
3 6 4 A, 4 1 8 A, 4 5 2 a, 4 6 1 A, 4 6 2 77, 4 6 4 b, 
4 6 5 a, b, 4 6 6 77, 4 6 7 77, 4 6 8 a, b, 4 7 3 a. 
— Aigues-Mortes, Gard, arr. Nîmes. — 
Vide E C U E S M O R T E S . 

A Q U E N S I S P R O V I N C I A , C I V I T A S E T D I O E C E S I S , 

3 7 77, 3 8 A. — La province, etc.> d'Aix, 
en Provence. 

A Q U E S I S (foresta de), in Normannia, 3 5 a. 
A Q U I L A Z (castrum de), 3 5 A . — Aguilar, 

Aude, arr. et comm. Tuchan. 
A O C I T A N I A . Capitulum provinciale fratrum 

Minorum in ea, 2 1 4 A. — Pratres mili
tia? Templi in Aquitania, 3 9 4 A. 

A Q U I T A N I . E D U C I S S A . — Vide A L I E N O R A , A N -

C L I . E R E G I N A . 

A Q U I T A N I . E D U X . — Vide H E N R I C U S I I I , R E X 

A N C L I . E . 

A R . B A R A S C , 2 3 77. 

A R . B O N E T I , bajulus Appamia?, 2 3 4 71. 

A R . D E B O N O B U X O N O , 3 1 3 77. 

A R . C A B R O L , 2 6 9 77. 

A R . E S P A N U O L , 2 3 4 a. 

A R . D E H O S P I T A L I , 3 3 4 17. 

A R . S A L N E R I U S , 2 3 4 a. 

A R . S E I S S A , 2 3 4 a. 

A R A G O N U M R E X , 2 0 A, 4 5 A. — Le roi 

d'Aragon. — Vide J A C O B U S , R E X A R A G O 

N U M . 

A R C A M B A L D U S L A R O C A , miles, 3 1 0 77. 

A R C A N T U S (Guillelmus), Januensis, 2 1 A. 



A B C F I A R U M seu A R C E V A R U M D O M I N U S , J o 

hannes , 2 7 4 a, 4 3 3 b. — Arcis-sur-
Aube, Aube. 

A R C I I E M R A U D U S , v i c e c o m e s de C o i n h o r n i o , 
1 4 4 

ARCUERIUS v E n r i e u s ) , 2 2 a. 
A R C U E R I U S i ,Phi l ippu») , 4 8 5 a. 

A R C H E S , 7 6 a. — Arches, Vosges, an: et 
cant. Epinal. 

A R C U I A C O ( cas t rum d e ) , 4 1 3 ». — Ar-

chiac, Charente-Inférieure, arr. Joniac 
A R C U I S (castrum d e ) , 4 4 7 a. — Localité 

peut-être voisine d'Ai guettes, Aude, 
arr. Carcassonne, cant. Lagrasse. 

Arcis-sur-Aube, Aube.— Voy. A R C E U R I M . 

A R C I S I O ( J o h a n n e s d e ) , 6 0 b. — A r c i s s i o , 
88 b. — Ars is io , 8 9 b ; A r s i c i o , 4 0 1 b. — 
Arsitio, 4 0 2 n . 

A R C I S S I O ( J o h a n n e s de . — Voy. A R C I S I O . 

A R C I (Pascal inus de , 2 1 a. 

A R D O I S E S . — 1 7 ide H A R D O I N . 

A R D O I S E S D E M O C E , m e r c a t o r P l a c e n t i i i u s , 

156 b — A r d u v n u s de M o c i a , 1 8 0 a. 
A K D U I N U S R E M U L A R I U S , J a n u e n s i s , 2 2 a. 

A R D T J Y S E S D E M O C I A , c iv is et m e r c a t o r 

Placent inus , 1 8 0 a. — Vide A R D O I S E S 

D E M O C E . 

A R E C I * F L C T T C S , 3 5 7 b. — L'Ariège, affl. 
de la Garonne. 

A R E L C T E N S I S D I O E C , 1 3 4 a. — Le diocèse 
d'Arles. 

A R E X I S (stare d e \ N e m a u s i , 4 9 0 a. — 
Maison ou logis, aux Arènes, à A i m e s . 

A R E S Z A S S O ( A n s a l d u s d e s 3 6 1 b. —Aren-
zano, district de Gênes, Italie. 

A R E S Z A S N O ( l l l i o n u s d e ) , 3 6 1 a. 

A R E S C H A ( J o h a n n e s ) ( ? ) , J a n u e n s i s , 2 2 b. 
A R E Z A N S O (V iva ldus E u g a seu B u g e d e \ 

297 b, 3 6 1 a. 
ARGAHACUS ( G u i l l e l m u s , 3 2 5 b. 

A R G E L L A , 8 0 b. — Vide A R G E S T E L L A . 

Argensolles ( l ' a b b a y e d ' ) . — Voy. A r g e n -
toliis. 

A R C E S T E L L A seu A R G E L L A , u x o r J o h a n n i s 

de Genebr io , 8 0 b 
A R G E S T I N E N S I S E P I S C O P C S , H e n r i c u s , 1 4 5 a , 

b. — Henri de Geroldseck, évègue de 
Strasbourg. 

A R C E S T O L I I S (abbat issa et c o n v e n t u s d e ) , 
Cisterciensis ord in is , C a t a l a u n e n s i s (sic 
in instrumenta) dieecesis , 2 8 a. — L'ab
baye de femmes d'Argensolles, ordre de 
Citeaux, plus tard au diocèse de Sois-
sons, alors au diocèse de Chàlons. 

A R C E S T O L I O ( S y m o n d e ) , 4 8 3 a. 

A R C C E B E S ( G u i l l e l m u s d ' ) , 1 2 9 a. 

A R C U E R E S ( J o h a n n e s , nepos P é t r i d ' ) , 
241 b. 

A R C U E R E S seu A R G C I E R E S ( P e t r u s d ' ) , 

129 a, 241 b. 
Ariège (1'). — Voy. Aregiae fluvius. 

A R L A S D C S D E P O M A R I O , J a n u e n s i s , 2 2 a. 

Arles. — Voy. A r e l a t e n s i s . 

Arlon, Luxembourg belge.— Voy. E r l o n s . 
A R M A H D U S C O C H E , 2 9 0 b. 

AIIMANUACO (Gera ldus d e ) , 1 0 9 a, b, 1 1 0 a . 
— Giraudus d ' A r m e g n a e , 1 1 5 a. — Gé-

raud d'Armagnac. 
ARMASNCS TISCTOR, J a n u e n s i s , 2 1 b. 

IV. 

A R M A N I S F A R E R , J a n u e n s i s , 2 2 a. 

A R M A N I s PiNELLUS, J a n u e n s i s , 2 1 b. 
A R M A Z A N I C . E seu A R M A Z A N E C U , prope Aquas 

M o r t u a s , 4 4 8 6 , 4 5 1 b, 4 5 3 b, 4 6 3 a b 
4 6 4 a, 4 6 6 a, b, 4 6 7 b, 4 6 8 a. — Ai-
margues, Gard, arr. Ntmes, cant. Vau-
vert. 

A R M E G N A C (Giraudus d ) , 1 1 5 a. Ge
rani/ d'Armagnac. — l 'oy. G E R A L D U S D E 

A R A I A N I I A C O . 

A R M E N I E R E X , 2 0 b. — Le roi d'Arménie. 
A R M E S T A U Ï ( la te r ra d ' ) , 2 8 5 b. 

A R M I C E R ( G a l t e r u s d i c t u s ) , 9 7 a. 
A R N A I . D I N S I C M I . I R R . E , 3 6 7 a, 3 9 6 a. 

A R N A L D I ( S ) , 3 2 5 A. 

A R N A L D I (Stephanus), 3 2 3 a. 
A R N A L D I s ieu A R N A I D U S . 

A R N A L D U S , B a r c b i n o n e n s i s e p i s c o p u s , 4 2 b. 
ARNAUDUS BARRAVI, 1 9 5 a. 
A R N A L D U S B O N E T I , 2 7 9 a. 

A R N A L D U S D E C A L M E L S , 2 3 3 b, 2 3 6 a. 

A R N A L D U S C \ L V E I R A , 1 8 8 a. 

A R N A L D U S D E C A S T R O N O V O , 3 2 3 a, 3 2 4 a, 

3 2 5 a,b. 
A R N A L D U S D E C E R A L A D A , 4 7 7 b. 

A R N A L D U S seu A R N A U D U S D E C O M B A , 3 0 4 b. 

— Des C o m b e s , A g e n n i b a j u l u s , ibid. 
— D e les T o u b e s , de L e s c o u b e , 2 9 2 b. 

A R N A U D U S F A B R I , 4 1 5 a. 

A R N A L D U S D E F E S A C , 4 8 4 b. 

A R N A L D U S F O U R N E R I I , 3 9 6 b. 

A R N A L D U S D E F U M E L L O , 3 2 1 b. 

A R N A L D U S D E G A L L A R T , 3 9 6 a. 

A R N A U D U S G A U S B E R T I , m i l e s , 2 4 6 b. — Ar

naud Gausbert de Castagner. 
A R N A L D U S D E G R I S A L E N , 3 9 7 a. 

AlrSALDUS G u i R A L D U S D E V A U R O , 3 9 8 b. 

A R N A U D U S H O U R R I C I seu O L R I C I de V a u r o , 

4 0 0 b, 4 1 2 a. 
A R N A L D U S D E J U L I O , 3 9 8 b. 

A R N A L D U S D E L E R R I D A , 4 9 0 a. 

A R N A L D U S D E L E S C O U B E , 2 9 2 b. — Vide 
A R N A L D U S D E C O M B A seu D E S C O M B E S . 

A R N A L D U S D E L I F I A C O , Appamiae n o t a r i u s , 

2 7 8 b, 2 7 9 a, 3 3 4 a. 
A R N A L D U S D E L U G A I N H , ba ju lus de I n s u l a , 

2 6 b. 
A R N A L D U S D E M O N T E A C U T O , 1 0 b, 1 9 8 b, 

1 9 9 a. 
A R N A L D U S O L R I C I seu H O U R R I C I D E V A U R O , 

4 1 2 a. — Vide A R N A L D U S H O U R R I C I . 

A R N A L D U S D E P O D I O V I R I D I , n o t a r i u s , 3 6 a. 

A R N A L D U S P O N C E , 3 2 3 a. 

A R N A L D U S P O N C I I D E ¡ N O E R I O , 1 0 9 b. 

A R N A L D U S D E P O N T E , 3 2 5 b. 

A R N A L D U S P U L C H E R H O M O , 2 4 7 a. 

A R N A L D U S D E S O L A N O , Appamiae n o t a r i u s , 

2 3 4 b. 
A R N A L D U S S T E P I I A N I D E T A R O N E L L E , 4 0 0 a. 

A R N A L D U S D E T O R N A M I I U , 3 1 1 a. 

A R N A L D U S D E L E S T O U B E S , 2 9 2 b. — Vide 
A R N A L D U S D E C O M B A seu D E S C O M B E S . 

A R N A L D U S U N D A S , 3 2 1 b. 

A R N A U D I C O S T A L L I C A S A L E , 1 2 4 a. 

A R N A U D U S D E P R I V Â T , 2 0 4 a. 

A R N A U D U S R A T E R I I , 3 9 6 b. 

A R N A U D U S . — Vide A R N A L D U S . 

A R N C L F U S D E C U R I A F A R A U D I , m i l e s regis 

Francia», 3 8 7 b, 3 8 8 a, 4 1 8 a. — Cour-
feraud ou Courfreau, aujourd'hui les 
Couffreaux, Loiret, arr. Montargis, 
cant. Château-Renard, comm. Douchy. 

A M M I . F U S D E E S M E R T A I C N , 2 0 4 b. 

A R N C L F U S , cornes L o s e n s i s , 3 3 5 a. — 
Looi, Belgique, prov. Limbourg, arr. 
Tongres, cli.-l. cant. 

A R N U L F U S seu A R N U L P B U S T A B A R I E (magis-

t e r ) , 1 6 6 a. 
A R N I i . i i s . a rch id iaconus in ecc les ia T r e -

cens i , 3 5 5 li. 
A R O D E ( B c r l a u d u s ) . 4 1 8 a. 

A r p a j o n , Seine-et-Oise. — Voy. Castr is . 
A R R A B I (domus J o h a n n i s d ic t i ) , 2 1 6 b. 
A r r a n c y , Meuse. — Voy. A r r e n c e i . 
A R R E M A X , sic in apographo, leg. A r r e m a -

rens is , 4 7 9 b. 
A R R E M A R E N S I S A B B A S , o r d . S . B e n e d i c t i , 

T r e c e n s i s dieecesis, 2 2 6 b, 4 7 9 b. — 
Montiéramey, abbaye bénédictine. Aube, 
arr. Troyes, cant. Lusigny. — Vide 
M O S T I E R A R R A H É . 

A R R E N C E I , 5 0 a. — Arrancy, Meuse, art: 
Montmédy, cant. Spincourt. 

A R S I C I O seu A R S I T I O ( J o h a n n e s d e ) . — 

Vide A R C I S I O . 

A R S I T I O (Theoba ldus d e ) , 4 0 2 a. 

A R T A U D U S , doininus de B o s s i l l i o n e , 4 4 5 b, 
4 4 6 a. 

A R Ï H O V S OU A R T H O I Z ( R o b e r z , cuens d e ) . 
— Voy. R O R E R T U S I , R O B E R T C S I I , A r -

T R E B A T E N S I S C O M E S . 

A R T I B C S ( P e t r u s d e ) , 3 9 8 b. 

A R T I B I S ( R e m u n d u s d e ) , 3 9 8 b. 

A R T I G E S (V i ta l i s d ' ) , pater et ti l ius, 3 9 6 « . 
A R T I L L I A T O R ( G i l o ) , 9 6 a. 

A R T O I S . — Voy. B L A N C H E D ' A R T O I S . 

Arto is (le c o m t e , le c o m t é , l 'hoir d ' ) . — 
Vide A t t r e b a t e n s i s . 

A R V E R N I A . — Vide A L V E R N I A . 

A R V E R N I A (dominus i n ) , A l p h o n s u s , cornes 
P i c t a v e n s i s , 4 8 7 b, 

AnvERNi.E C O N E S T A B U L C S , Gaufr idus Thomas , 
5 n. — VAuvergne. — Vide A L V E R N I A . 

A S C O N I O (pr ior d e ) , 2 3 5 b. 

A S I N U S ( J o h a n n e s ) , 2 6 6 b. 
A S L O E N S I S E P I S C O P U S , 4 3 a. — Leveque 

d'Oslo ou Opslo, en Norvège, ancienne 
ville aujourd'hui confondue avec Chris
tiania. 

A S P A I S (Pe t rus d e ) , 4 3 a. 
A S P E R O M O N T E ( terra d e ) , 4 3 7 a. — Apre-

mont, Vendée, arr. les Sables-d'Olonne, 
cant. Pal/uau. 

A S P E R O M O N T E ( W i l l e l m u s d e ) , 3 9 b. 

A S P R E M O S T (Guido d e ) , mi les , 1 6 6 a. 
A s s i s t o ( B o n a s p e s d e ) , 2 7 7 a. 
A S T A R A C Voy. H A S T A R A C I C O M E S . 

A S T E N S E S , 4 6 4 a, b. — Astens is civitatis 
c o m m u n e , 4 6 4 a. — Asti, Italie, prov. 
d'Alexandrie, en Piémont. 

A S T E N S E S D E N A R I I , 4 4 5 b. — Monnaie 
d'Asti, en Italie. 

A S T O A L D I , 1 1 0 a. — Vide P O N C I U S A s -
T O A U D I . 

A S T O A U D I ( P o n c i u s ) . 

A S T O R G I U S . — Vide A U S T O R G I U S , A U S T R E -

C I U S . 
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211 A. — Les frères Meneurs d'Orliens, 
456 A. — Pra?dicatores fratres Aurelia
nenses, 120 A, 211 A. — Les frères 
Prescheurs d'Orliens, 456 A. — L'église 
Ste-Croix d'Orliens, 456 A — Parva 
mensura Aurelianensis, 189 a. — Or
léans, Loiret. 

A T J R E L I A N I S (Bertrandus de), 292 a. 
AuitEOLi (Johannes), 198 A. 
A U R I A (palalium illorum de), Janua', 22 A, 

303 A, 304 a. — Palatium hereduni 
Oberti Auria', 296 b. 

A U R I A C , 162 «. — Auriac, Aveyrou, arr. 
S.-Affrique, comm. S.-Rome-de-Tarn. 

ArjRiACO (Ber. de), 80 A. 

A C R I A C O (homines de), in diceecsi Tolosana, 
399 a. — Auriac, Haute-Garonne, arr. 
Villefranche-ele-Lauragais, cant. Cara-
man. 

A c R i . t : (Ansaldinus), 21 b. 
A i R I E (Babilanus), 350 A. 
A i I I I . E (Ballianus), 338 A. 
A C R I E (Henricus), 21 A, 349 a, A. 
A u R i . E (Manuel), 349 a. 
A I ' R I . E (Nicholaus), 21 A. 
A I R I I : (INicholaus quondam Manuelis), 

349 a. 

A t ni i: (Nicolaus Oberti\ 21 A. 
A i m i : (Ohertinus Pétri), 349 a, 351 a. 
A I R I . E (Obertus), 296 A. 
A I R I I : (Petrus), 297 A, 298 a, 299 a, b. 

300 a, 307 a, 320 A, 338 A, 347 A, 349/-, 
351 a. 

A i B I . K (Symon), 349 a. 
A t J R I A G U E S I I I I . E R E S E S , 489 a. — Le Laura-

qais. — Vide L A C R A G C E S I I . I C D E X . 

AURICTJLA (Jacobusl, Januensis, 21 b. 
A I R I G N E I O seu A V R I G S E I O (parnehia S. Mar

tini de), 447 a. 
A U R I L L A C (Bertrand, abbé d'), 478 b. — 

Aurillac, Cantal. — Voy. A U R E L I A C E N -

S I S . 

A C R I O L I (Johannes), prior S. Pétri de Va-
sucio, 194 A. 

A C R O N C O R T , 315 A, C O Ï T . Avroncort. — 
Sans doute Vroncourt, Haute-Marne, 
arr. Chaumont, cant. Bourmont, 

A C S A (aqua qua? dicitur), 284 a. — L'Auze, 
affluent de la Dordm/ne. 

A V S E I O (magister Guillelmus de), 481 /,. 
A c s i A C û (Guillelmus de), 397 a. 
A C S I A C O vGuraudus de), 397 a. 
A C S I A C O (Hugo de), 397 a. 
Ai ' S O N E (Bartholoma?us Estuvaus, de), 

146 a. — Auxonne, Côte-d'Or, arr. Di
jon. 

Arsonti B A L L I V I A , 30 a. — Auzon, Haute-
Loire, arr. Brioude. — Vide A L S O N , A L -

Z O X T O , O S O N . 

AtisosiiM, 241 A. 
A i S T E (Pierre d ) , 408 A. 
AUSTOALDI, 322 a. — Vide Poscirs As-

TOAUDI. 

A C S T O A C D I , 110 A, 294 A, 322 a. — Vide 
P O N C I U S A S T O A U D I . 

A U S T O R C I U S , Austregius. — Vide A S T O R -

C I U S . 

A U S T O R G I U S D E A U R E L I A C O , miles, 374 A. 
A U S T R E G I U S D E M O N T E A C U T O , ahbas de 

A S T O H C I U S D E M O S T E C A S C O S I O , miles, 48 a. 
— Astorg de Montgacon. — Montga-
con, Puy-de-Dôme, air. Thiers, cant. 
Marin quas, comm. Luzillat. 

A S T R U C U S , clericus, 334 a. 
A S T R U C U S , abbas Bona? Cumba*, 250 b. — 

Astruc, abbé de N.-D. de Bonne-Combe, 
au dioc. de Rodez. — Bonne-Combe, 
Avcyron, arr. Rotiez, cant. Cassagnes-
Bégnnhez, comm. Comps-la-Grandvilte, 

ATBRAHDI ( R . ) , 251 a. 

A T U E I S (parochia de^, 334 b. — Athée, 
Indre-et-Loire, arr. Tours, cant. Blére. 

A l h l i t h , Syrie.-— Voy. Peregrini c a s l r u i n . 
A T H O , Appamia? ofticialis. 234 a. — Aton, 

officiai de Pamiers. 
A T I I O D E P R U N E T , 194 a. 

A T H O S I S B A L D O U I K I (Guillelmui , 233 l<, 
278 a. 

A T R E B A T O (frater Eustarhius de), 439 b. 
A T T R E B A T E S S I S C O A I E S . — Vide R O B E R T U S I, 

R O B E R Ï U S II. — A ttrebatensis comitatus 
ballum, 150 b, 153 b, 154 b. — Attre-
hatensis hères : Vide Robertus II, At-
trebatensis c o i n e s . — Le comte, le comté, 
l'hoir d'Artois. 

A T T R E B A T E N S I S C O M I T I S S A , Matildis, 153 b. 
— Mabaut de Brabant, comtesse d'Ar
tois, veuve de Robert I", remariée à Guy 
de Châtillon, comte de S.-Pol. 

A T T R E U A T O (Jacobus de), 270 b. 
Aubazine, Corrèze. — Voy. Obezinc. 
A i m. (l'evesque d'), 114 a. — L'évêque 

d'Albi. — Voy. A L B I E N S I S episcopus. 
Al 'BECOt 'RT (abbatia de), 123 a, 214 a. — 

L'abbaye d'Abbecourt. — Voy. A L B . E 
C U R I E A B B A T I A . 

A U B E N T O N (alodium et villa de), 116 b. — 
Aubenton, Aisne, arr. Vervins. 

Aubepierre, Creuse. — Voy. Albis Pétris. 
A l ' B E R T D E G E N L I , 12 b. 

A U B E R T D E L o . Y G U E V A L , 433 a. 

A l ' B E B T I AD F A B A S D O M U S , Parisiua, 34 a. 
A U B E R T U S D E M A I I H , canonieus et officialis 

Laudunensis, 432 a. 
A c m . B I T S D E N E M O S I O , canonieus Parisien-

sis, 276 a. 
AiBEiiTis S E S E S C A L L I , 414 b, 415 a. 
A C B E R T C S (frater), eleemosynarius S. Vic-

toris Parisiensis, 214 a. 
A C B R I O T (Hugues), 96 A. 
A U B R U M E S N T L , 111 b. — Aubrumesnil (Cas-

sini , Seine-Inférieure, à quelque dis
lance à droite de la Saanne, au S.-O. 
d' Offranville (ne pas confondre avec 
Aubermesnil . 

A u B R Y . Voy. A L B E B I C U S . 

Aubusson, Creuse. — Voy. A L B U Ç O X I O , AI-
butionio 

A U C A R D C S (Guigo,, 71 a. 
A O Ç E R R E , 426 b. — Auxerre, Yonne. — 

Voy. AUTISIODOREHSIS. 

Auch. — Voy. Auxitana diœcesis. 
Vue li l'archevêque d'). — Voy. Auxita-

nus archiepiscopus. 
AiçiERRE (l'evesque d ) , 13 b, 262 b. — 

Voy. G u i D O , A u T l S I O D O R E N S l S EPISCOPUS. 

AuDEABDIS. Vide AuDIARDA, A 1 D 1 A R D 1 S , 
ODI M I D I S . 

A C D E A R D I S , uxor Gaufridi Danielis, 177 b. 
A U D E B E R T U S B E R I . O T , 484 a. 

A U D E B E R T U S D E P O R T A , 484 a. 

A U D E B E R T U S P R E P O S I T I . 92 b. 

\i D E M A R U S D E M A L O M O N T E , miles, castel-
lanus castri de Chaluchevrel ,237 « ,240 a. 
— Le châtelain de Chalus, Haute- Vienne, 
arr. S.-Vrieix. 

A C D E A I A R C S D E V I L L A N O V A , 397 b. 

A T J D E N A B . D E (Aelidis, domina de), 110 a. — 
Audenarde, Oudenarde, Belgique, Flan
dre orientale, sur l'Escaut. 

A C D I A R D A , soror Gausberti de Bozeto. uxor 
Arnaudi Gausberti, 2'#6 b. 

A C D I A R D I S . — Vide A C D E A R D I S , Odiardis. 
A C D I A R D I S , mater Pontii Gourcelli, 397 
A C D I C E R (Vivianus , 484 a. 
A C D O Y N C I I A L V E R O S , garde de la prévôté de 

Paris, 425 b, 445 b. 
A U F O S S , 352 b, 453 b. — Vide A L F O S S U S , 

cornes Pictavensis. 
A U F O S Z , 244 b, 354 b. 356 a, 362 «. — 

Vide A L F O N S U S , cornes Pictavensis. 
A U G I I E R I I (Helias), 483 b. 
A U G I C O M E S , 401 a, 415 b. — Le comte 

d'Eu, 433 a. — Vide A I . F O X S C S , cornes 
Augi. 

ATGO (soror Maria de), 122 a. — Eu, 
Seine-Inférieure, arr. Dieppe. 

Aucusi'IN, abbé de S.-Amand-en-Pevcle, 
336 A. 

A U G U S T I N U S . — Vide A G U S T I K U S . 

AULA (Ber. de), 323 a. 

A i LA vlïernardus de), 325 a. 
A C L A N V I L L E (le prieuré d'), 343 a. 
Ari .sAY (Oudard d , maréchal de Cham

pagne, 479 a. 
A ulnay-de-Saintonge. — Voy. Oneyo. 
Ai MEI I,I-, Aliuoilis, relieta Abbatis de 

Roca, militis, 474 a. 
AUMOU. — Voy. Aumeudis. 
A i M s . — Voy. A L S I S I L M . 

Aursis (le grant fief d'), 7 b, 162 b, 242 /,. 
— Voy. A L N I S I U M . 

A U N I S (Petrus d'), 288 a. 
A U N I S (Ponz de Pont, arcediacres d'), 

163 a, 243 b. 
A U N O I (Gui de I'), 169 a , 171 a . 

A E R A (B. de), 234 b. 

ATJRASICENSIS DIOECESIS, 188 b. — Le dio
cèse d'Orange. 

A V J R E L L A C E N S E S , 478 a. — Les habitants 
d'Aurillac, Cantal. 

Ai R E i . i A C E S s i s A R R A S , B. , 478 b; Petrus, 
478 a. — L'abbé de S.-Géraud d'Auril
lac, Aurillac, Cantal. 

A I J R E L I A C O (Austorgius de), 374 A. — .4»-
rillac, Cantal. 

A i U E L i A C O (Reymondus Bodini de), 43 a. 
A U R E L I A S I seu A U R E L I A N I S , O R L I E N S , 189 a, 

330 b. — Aurelianensis civitas, 227 a. 
— A u i e l i . i n e n n s ballivi, 189 a. — Au
relianensis ecclesia, 4 b. — Episcopus, 
Robertus, 4 b, 9(j A. — Domus Dei de 
Aurelianis, 122 a, 213 a. — Aurelia-
nensium inonialium hospicium seti hos
pital , 120 A, 211 A. — Ecclesia B. Aniani, 
227 a. — Abbatia S. Lupi, 122 a, 213 a. 
— Minores fratres Aurelianenses, 120 A, 
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Segureto, 43 6. — L'abbaye de Sequret 
ou de S.-Michel-de-VAiguille, au dioe. 
du Pur. 

AUSTRIA (Ortophus de), 146 a. 
Ai'STRiA (fratcr UIrions de), 146 a. 
A.TJTAVILLA (homines de), 399 a. 
A U T E R I I (Bernardus), 396 b. 
A U T I S I O D O R E N S I S , Au tissiodorensis. — Au-

tisiodorensis cantor, Joliannes Dalmatii, 
fit Matisconensis episcopus, 40 a. — 
Anlissiodorensis (sic) civitas et diœcesis, 
389 a. — Autisiodorensis seu Altisiodo-
rensis episcopus, Guido, 42 b, 359 6, 
370 6, 371 a, b. — Autisiodorenses seu 
Altisiodorenses fratres Minores et Pi\-e-
dicatores, 121 6, 212 6. — Auxerre, 
Yonne. — Vide A U C E R R E , A U Ç U E R R E , 

A U X E R R E . 

A L T I S I O D O R O Adelina de), 175 b. 
A E T O U O (Nicholaus de), 276 6. 
AUTOLIO (Philippus de), miles, 1 3 9 « . 
A C T R A I C U E (Michiaus de), 169 a. 
A U T R A N N I (G.), 89 a. 

Autrecourt, Ardenncs. — Voy. Altreicort. 
A U V E R G N E , Auverne. — Voy. A L V E R N I A . 

A U V E R G N E (le connétable d'), 489 6. — 
Voy. A L V E R N I A . 

A U V I L E R (Guis, abbes d'), 124 a. — T'o)-. 
A L T I V I L L A R I S MONASTERIUM. 

,-Vuxerre. — 1 oy. Aucerre, Auçuerre, Au
tisiodorensis. 

A U X E R R E (le comte d'), 433 a. —Jean de 
Chaton, comte d'Auxerre. 

AUXITANA D I O E C E S I S , 398 a. P l ' O v j n c i a , 

143 b. — Auch, Gers. 
AuXITANENSES C H A R T E , 489 6. 

ATJXITANUS A R C H I E P I S C O P U S , Amanevus , 
136 u, 254 6. — Auch, Gers. 

Auxonne, Côte-d Or. — Voy. Ausone. 
Auze ( I ) . — Voy. A U S A . 

A U Z I E I O (castrum de), 63 a. — Petit pays, 
situé dans le Rouergue, qui avait sans 
doute pour chef-lieu Auzils, Aveyron, 
arr. Rodez, cant. Rignac. 

Auzits, Aveyron. — Voy. Auzieio. 
Auzon, Haute-Loire. — Voy. A L S O N , A U -

sonii ballivia, Oson. 
A V A L U N S , nom d'homme, 449 a, b. 
A V E L I N A , uxor Girardi de Fayel, 181 b. — 

Aveline, dame de Vouties, 182 a. 
A V E N A C U M , 124 a. 

A V E N E S (Bauduins d ) , 259 b. 
A V E N I O . — Vide A V I N I O . 

AVERNIIS (Robertus de), 484 6. 
A V E S N I S (dominus de), .lobannes, cornes 

Blesensis, 87 a, 116 6, 428 6 — Johan-
nes, dominus de Advenna, 139 a. — 
Jehans de Chastellon, cuens de Blois et 
sires d'Avesnes, 23 6, 24 a, 102 a. — 
D'Envesnes, 271 a. — Avesnes, Nord. 

AVIDI RUCA, 221 6. — Le détroit d'Abydos, 
les Dardanelles. 

A V I E R N E , 342 a. 

A V I C . N I O N E T U M , 397 6 — Avignonet, 
Haute-Garonne, arr. et cant. Villcfran-
che-de-Lauragais. 

AVIGNON (Calvaire, abbé de S.-André d'), 
60 b. 

AVINIO, 91 a. — La cité d'Avignon, 458 b, 

460 a. — Avinionensis civitas, 105 a. b, 
107 b. — Avinionensis civitatis domini 
Alfonsus et Carolus comités, 89 a, 118 6. 
— Avinionensis clavariae officium, 89 6. 
Vide Girardus de Maigniennes. — Vi-
caria et clavaria, 314 a. — Clavarius, 
89 <7, 91 a. — Avinionensis curia; nun-
eins, 90 b. — Diœcesis, 190 6. — Nota-
rius, 91 a, 118 6. — Praeceptor domus 
S . Johannis Jerosolimitani apud Avinio-
nem, 288 6. — Avignon, Vauclusc. 

Avranchcs, Manche. — Voy A B R I N C . E . 

A V R O N C O R T , et non A U R O N C O R T , 315 6 — 

Sans doute Vroncourt, Haute-Marne, arr. 
Chaumont, cant. Bourmont. 

Av. C O R N A V I N , 409 6. 

Av. V A R I S S O N S , 409 6. 

Av. D E V I E N N A , 409 b. 

A Y L I D I S , vidua Lauveti de Tilia, 251 6 
Aymar d'Annonay. — Voy. Ademarus de 

Annoniaco. 
Aymar de Poitiers, comte de Valentinois. 

— Voy. Ademarus. 
A Ï M A R D I (Guido), 200 a. 
A Y M E R I ou Al AI E R Y , vicomte de Thouars, 

352 6, 474 6. — Hemeri, jadis vicomte 
de Thouars, 355 6. — Aimery, vicomte 
de Thouars et seigneur de Talmont. 

A Y M E R I C I (Bernardus), 110 a. 
AYMERicus. — Vide A Y M E R I , H E M E R I C U S . 

A Y M E R I C U S B E C U E T seu B E C U E T I , dominus 
de Vouillé et de Landis, 412 a. — Lan-
darum et de Voilliato, 426 6. 

A Y M E R I C U S C O N V E N A R U M , 109 b. 

A Y M - E R I C U S D E M O N T E C A S C O N I O , Claromon-
tensis canonicus, 48 a. — Montqacon, 
Puy-de-Dôme, arr. Thiers, cant. Marin-
gues, comm. Luzitlat. 

A Y M E R I C U S P O R T E R I C S , 195 6. 

A Y M E R I C U S D E P O Z A N I S , 325 6, 398 a. 

A Y M E R I C U S D E P R A T O N O V O , 93 a. 

A Y M E R I C U S D E R O A X I O , 323 a, 325 b, 490 6. 

A Y M E R I C U S D E R O C A F O R T E , 482 a. 

A Y M E R I C U S D E R U P E C A V A R D I , 482 a. —Ro-

chechouart, Haute-Vienne. — Cf. A Y 
M E R I C U S , vicecomes de Ruppecavardi. 

A Y M E R I C U S , vicecomes de Ruppecavardi, 
403 a. — Hemericus, Haymericus, vice
comes Rupiscavardi, 393 a, 394 a. — 
Rochechouart, Haute-Vienne. — Cf. 
A Y M E R I C U S D E R U P E C A V A R D I . 

A Y M E R I C U S D E S I C N E I O , valletus, 447 6. 
A Y M E R I C U S T H E O B A L D I , 286 b. 

A Y N A R D U S (Stephanus), 321 6. 
A Y R A U D U S D E S. S A V I N O , miles, 246 a, 253 a. 
A Z A I E (le pont d'), 382 a. 
A Z A I O (Johanna de), 335 b. 336 a, 386 6. 
A Z A I O (Petrus de). 
A Z A I C M , 387 a. — Azay-sur-Indre, Indre-

et-Loire, arr. Loches. 
A Z A L R E R T seu N A Z A L R E R T , 325 6. 

A Z A L B E R T U S D E V I L L A N O V A , 323 a. —Nazal-
bert, 325 a. 

A Z A Y (Pierre d'), 172 6. 
Azay-sur-Indre. — Voy. Azaium. 
A Z O T I C A S T R U M , 148 6. 

B . A M E U T Z , 251 a. 

B , Appamiensis, 234 a. 

B. Aie, 23 ,,. 
B. D E A U R A , sacrista et cellerarius monas

tero S. Antonini Appamiensis, 234 a, 6. 
B. A U R E L I A C E N S I S abbas, 478 h — Ber

trand, abbé de S.-Géraud d'Aurillac. 
B . B A T A L H I E R S , 269 a. 

Il I'.ERTRAN, 286 a. 
B. C A B B O N E L I . I , 234 a 

B , C O N v E N N A R U M C O M E S , 292 6. — B e r n a r d , 
comte île Comminges. 

B. G U I T A R D I , 334 o. 

B., abbas de Jocono, 478 6. — L'abbaye 
de S.-Ja eques île Joucon. — Joucon, 
Aude, arr. Linmux, cant. Beicaire. 

B., vicecomes Lautricensis, 468 a. — Ber
trand, vicomte de Lautrec. 

1!. M \ G E R , 269 a. 
B . M A R C E L , 234 a. 

B. M O L A S , 334 a. 

B. M O L I N E R I I , 487 6 

B. P E I S S O N E R I I , 251 a. 

B. D E P E N A seu P E N N A . — Vide B E R N A R D U S . 

B. D E P L A N E Z A S , 269 a. 

B. R A M U N D I , prior S. Antonini Appamien
sis. — Vide B E R N A R D U S R A I M U N D I . 

B. R E S T O L , 475 b. 

B. S A B A T I E R , 286 u. 

B. S E C A R I I , canonicus S. Antonini Appa
miensis, 319 a. — B. S E G E R I I , 334 a. 

B.. Sicilia; regina, Caroli I régis uxor, 
223 a. — Béatrix de Provence, reine de 
Sicile, femme de Charles d'Anjou. 

B . S O B R E C E S , 234 a. 

B., S. Antonini Appamiensis abbas, Appa
nna' sea \ ppamiensis abbas, 234 a, 235 a, 
236 a, 278 6, 318 6, 319 a , 3 3 3 6 , 3 3 4 , , , 
357 a, 358 a, 6, 359a — B E R N A R D S A I S S E T , 

abbé de S.-Antonia de Pamiers, 358 „, 
359 6. 

B D E S. L U P O , 233 b. 

B. D E S . M E D A R D O , canonicus S. Antonini 
Appamiensis, 234 a, b. 

B A B E N B E R G E N S I S episcopus, 1456. — L'évèque 
de Bamberg, en Allemagne. 

B A B I L A N U S A V R I L , 350 6. 

B A B I L O N I E , D A M A S C I et A L A P I I soldanus, 
21 a. 

B A B I L O N I A ; , B A B Y L O N I . E soldanus, 72 a, 73 a. 
82 a, 148 6. — Almalic-Addhahir, ou Bel-
bars, sultan du Caire ou sultan d'Egypte. 

B A B I L O N I C A persecutio, 148 6. 
B A R I L O N I C U S hostis, 72 a. 
B A B I L O N I S furor, 71 a. — Impetus, 148 6. 
B A C C O N E S (foresta de), 483 6, 485 a. — 

Foresta de Baconesio, 332 b. 
B A C I Ë S (ballivia de), 484 6. — La Bassée, 

Deux-Sèvres, arr. Niort, comm. Fronte-
nay-Rohan-Bohan. 

B A C O N E S I O (foresta de). — Vide B A C C O N E S . 

B A D E L , 409 6. 

B A F F E R (Thomas), 383 a. 
B A F F R O I M O N T , 4 a. — Baufremont, Vosges, 

ari. et cant. Neufchâteau. 
B A G A R O T U S , 180 a. 

Bagnoles, Aude. — Voy. Banholae. 
B A I A C E N S I S , 370 b. — Vide B A I O C E N S I S . 

Baignolet, Eure-et-Loir. — Voy. B A N C S O -

L E T U M . 



B A I L L E U L Enguerrand de). 4 3 3 a. 
B A I L L O L (Johannes de), 7 9 a. — Jean Je 

Baillol, seigneur anglais. 
BAI I . L O L I U M , 1 8 0 6, 1 8 1 a. — Johannes de 

Baillolio, ibid. — Baslieux-les-Fismes, 
Marne, arr. Heims, cant. Fismes. 

B A I N A G U E S terra voeata), 3 1 0 a. 
B A I N D ' E S C L A I R E S (le), 2 6 3 a. 

B A I O C E S S I (arehidiaconus in ecclesia), Hen-
ricus de Verzeliaco, 3 5 8 a, 4 2 1 b, 4 5 1 6. 
— Vide H E N R I C U S D E V E R Z E L I A C O . 

B A I O C E N S I (arehidiaconus in ecclesia), Jo
hannes de Trecis, 3 4 b, 2 7 6 a, 4 2 1 b. 

B A I O C E N S I S cancellarius, Gaufridus de Bel-
lomonte, 2 2 4 a. — G . de Hello Monte, 
3 5 8 a . — Vide G A U F R I D U S D E B E L L O M O N T E . 

B A I O C E N S I S arehidiaconus. G., 6 2 a. —• Ga-
nonicus, Hubertus Golchart, 3 1 a ; Odo 
de Loriaco seu Lorriaco, 5 2 a, idem qui 
postea episcopus baiocensis. — Decanus 
Baiocensis, Adenulfus, 6 1 b. — Episco
pus, Guido, 6 1 b. — Episcopus Baio
censis, ex canonico ejusdein ecclesia?, fit 
Odo de Lorriaco, 6 1 b, 6 2 a, 2 2 0 a, 2 7 6 a, 
3 5 9 b, 3 7 1 a, b. — Baiocensis scholas-
ticus, 3 4 b. —Bayeux, Calvados. — Vide 
B A Y O C E N S I S . 

B A I O N A , 3 8 4 « . — d o m i n e s de Baiona, 3 8 5 b. 
— Quidam ex eis regi Navarra? contra 
regem Anglia? adhierent, 3 8 4 a, 3 8 6 a. — 
Bayonne, Basses-Pyrénées. 

B A I R E D E L E Z T R O I E S , 4 5 0 6 . — Baire-S.-Par-
res, Aube, arr. et cant. Troyes, comm. 
S.—Parres-au.x-Tertres. 

B A J U L U S (Franciscus), 2 6 b. 
B A J U L U S (P . ) , 2 3 4 a. 

B A L B C S (Guillelmus), 2 9 7 a. 
B A L D A S S E , 1 6 4 a. — Bali/asse. Lozère, arr. 

et cant. Marvcjols, comm. Gabrias. 
B A L D E W I S Ü S , B A L D O U I N U S , B A L D U I N S , B A L -

D U I N U S . — Vide B A U D U I N S . 

B A L D E W I N U S , B A L D E W Y N U S Wake, 7 8 a, b, 
7 9 b. 

B A L D O U I N I (Guillelmus Athonis , 2 3 3 b, 
2 7 8 a. 

B A L D O U I N U S , Appamiensis, 2 3 4 a. 
B A L D O U I N U S , procurator Bonorum Puero-

rum Parisiensium, 1 1 9 6 . 
B A L D U I N S D E V A N D I E R E S , chevalier, 4 5 0 « . 

— Vandières, Alarne, arr. Reims, cant. 
Ch&tillon. 

B A L D U I N U S II, Constantinopolitanus "-cu Ro
mania? imperator, 1 7 4 a, 1 7 7 b, 2 2 0 a, 
3 3 1 6 , 3 7 5 a, b. — Filius, Philippus,43«, 
2 2 2 6 , 2 2 3 a, b, 3 3 2 « . - Baudouin II 
de Courtenay, empereur d'Orient ou de 
Constuntinople. 

B A L D U I N U S D E M A S T A I N G , 1 6 6 a. — Mas
taing, Nord, arr. Valenciennes, cant. 
Bouchain. 

B A L D U I N U S D E P A R I S I U S , 1 6 6 « . 

B A L D U I N U S D E S A L V O , Januensis, 2 2 « . 
B A L E V I L L A , 4 0 0 a. 

B A L I S T E R I U S iJacobus\ Januensis, 2 2 6. 
B A L L I A N C S A U R I . E , 3 3 8 6 . 

B A L L O L I O .Johannes de), 2 0 5 6. 
Ballon, Charente-Inf, — 1 oy. B A L O N . 

B A L M A (Bcrtrandus de), 9 7 « . 
B A L N E O I I . 4 0 2 Ii. 

B A L N E O L I S Guillelmus de'. Gaturcensis et 

Agennensis senescallus, 1 0 a, 4 0 2 a, b. 
B A L N E O L I S Guillotus de), 2 9 3 6 . 
B A L N E O R U M carreria, Tolosa?, 3 2 2 6. 
B A L O N , 4 1 2 « , 4 2 6 h. — Ballon, Charente-

Inférieure, arr. Rocbefort'Sur-Mer, cant. 
Aigrefeuille. 

B A M R A X A R I U S (Jacobus), Januensis, 2 2 a. 
Bamberg. — Voy. B A B E N B E R G E N S I S . 

BANA (montana? de), 3 0 9 « . — La Bane, 
mont, à vacherie, Cantal, comm. de Pai-
thérols et de Thiézac. 

B A N A O , 2 8 7 6, 2 8 8 «. — Homines de Ba-
naone seu de Benone, 2 8 8 a. — La pré
voté de Banaon, 4 5 5 « . — Benon, Cha
rente-Inférieure, arr. la Rochelle, cant. 
Courçon. — Vide B E N A U M . 

B A N G N O I . E T C M , 1 4 1 « . — Baignolet, Eure-
et-Loir, arr. Chartres, cant. Voues. 

B A N H O L . E , 4 4 4 6 . — Bagnoles, Aude, arr. 
Carcassonne, cant. Conques. 

В AN T E R S H E M (Henricus, dominusde) ,423«,6 . 
B A R (le comte de), 4 9 b. — Le seigneur de 

Bar, 2 6 0 «. — La seigneurie de Bar, 
2 5 8 6. — La terre du comte de Bar, 2 6 0 a. 
— Bar-le-Duc, Meuse. — Voy. H E N R I S , 

cuens de Bar; Henris de Bar; Thiebauz, 
cuens de Bar; BenauzdeBar; Marguerite, 
comtesse de Luxembourg. 

B A R (les foires de), 1 4 3 6, 4 1 6 6 , 4 1 7 a. — 
Les foires de Bar-sur-Aube ; Bar-sur-
Aube, Aube. 

B A R (Pierre de), doyen de la Sainte Chapelle 
de Dijon, 3 8 7 b. 

Bar-sur-Aube, Aube. — Voy. Barrum super 
Albam. 

Bar sur Saine, 4 8 1 b. — Bar-sur-Seine, 
Aube. — Voy. Barrum super Sequanam. 

B A R A S C (Ar.) , 2 3 ,/. 
B A R A V A . — Vide B A R R A V A . 

BARAVA D E M A L A F A L G U I E I R A , 2 8 5 6 . 

B A R B E (Pierre), 4 6 9 6 . 

Barbeaux, Seine-et-Marne.— Voy. S. P O R 

T E S abbas. 
B A R B E R I U S (Dominicus), 2 1 6, 
B A R R E R I U S (Paganus), 2 2 6 . 
B A R B E R I U S ( R U A D U S ) , 2 2 « . 

B A U B E Z I E U (les frères Mineurs de), 3 4 3 a. — 
Barbezieux, Charente. 

Barbezieux, Charente. — Voy. B E R B E Z I L L I 

dominus, 6 3 6 . 
B A R B I R (Pagan), 2 2 6 . 
B A R B O C (Renaud), 1 7 2 « . 
Barcelone. — Voy. B A R C U I N O N . E cornes. 
B A R C I I I N O N . E cornes, Jacobus, rex Arago-

num, 4 1 6, 2 0 2 6. — Le comte de Bar
celone. 

B A R C H I N O N E N S I S episcopus, Arnaldus, 4 2 6 . 
B A R D E N A , nemus, 3 8 8 6 . 
B A R D I N I (Galterus), bajulus Vermendensis, 

4 6 6 a. 
B A R D O L F seu B A R D O U F (Willelmus), 7 9 6 . 
B A R D O C L (Johannes), 2 8 9 a. 
B A R E N T I N (Dreux de), 4 8 5 6 . — Voy. V A -

L E N T I N O (Drues de). 
Bari, Italie. — Voy. B A R O . 

B A R I C O R T , 4 4 a. — Barricourt, Ardennes, 
arr. Vouziers, cant. Buzancy. 

B A R I L L A R I U S (Secundus), 2 2 « 
B A R J A C O (Bermundus de), 8 3 « . — Barjac, 

Lozère, arr. Marvejols, cant. Chenac. 
B A R J A C O (Raymundus de), 3 0 2 b. 
R A R J A C O D E U L N E T Z (Petrus de), 8 3 a , 8 7 a . 

B A R O (Robertus de), 2 2 4 a. — Bari, en 
Italie. 

B A R O T U S (Guidetus), 2 1 6 . 
B A R R A (Hugo de;, 4 8 3 6 . 
B A R R A B E A T . E M A R I . E juxta castrum Theodo-

rici (abbatissa et conventus de), 4 2 5 6. 
— L'abbaye de N.-l).-de-la-Barre, près 
Château-Thierry, au dioc. de Soissons. 
— La Barre, Aisne, arr., cant. et comm. 
Château-Thierry. 

B A R R A C A U T , 2 9 4 a. 

B A R R A L U S seu B A R R A L L U S , B E R A I . D U S , Baucii 
dominus, regni Sicilia? magister juslitia-
rius, 2 2 4 «. — Baucii dominus, 1 3 4 a. 
— Baux, auj. les Beaux, Bouches-du-
Rhône, arr. Arles, cant. S.-Remy. 

B A R R A U (P . ) , baile de Penne, 2 0 6 6. 
B A R R A V A . — Voy. B A R A V A . 

B A R R A V A , Guillelmi de Monjoire vidua, 2 6 6 . 
B A R R A V I (Arnaudus), 1 9 5 a. 
B A R R A V I (Durandus), 1 9 5 a. 
B A R R A V I (P . ) , 2 1 5 6 

B A R R A V I (Petrus), 1 9 5 a. 
Barre (la), Aisne. — Voy. B A R R A . 

B A R R É S (les frères des), 4 5 6 6, 4 5 8 6. 
Barricourt, Ardennes.— Voy. B A R I C O R T . 

B A R R I S (Guillermus de), miles, 3 3 0 a. 
B A R R O (Gaufridus de), S . Quintini decanus, 

2 9 2 a. 
B A R R O vPetrus dictus de), 3 8 7 a. 
B A R R U M S U P E R A L B A M . — Barrum, 4 8 6 a. — 

Barri nundina?, 4 8 6 a. — Barri super 
Albam ballivus, 4 8 0 6. — Barri super 
Albam decanus christianitatis, Guiardus, 
4 7 9 6. — Domus Dei S . Nichelai, 4 7 9 6, 
— Bar-sur-Aube, Aube. 

B A B R C M S U P E R S E Q U A N A M . — Barri super 
Sequanam cornes, Milo, 4 8 6 6. — Barri 
super Sequanam pra?positus, 4 8 6 6. — 
Bar sur Saine, 4 8 1 6. — Bar-sur-Seine, 
Aube. 

B A R T H É L É M Y D E L I L L E , 4 9 0 6. — Barthélémy 
de l'Isle-Bouchard, 4 9 0 6. — L'Isle-Bou-
chard, Indre-et-Loire, arr. Chinon. 

B A R T H O D U S , frater de ordine Cisterciensi, 
1 4 6 «. — Idem forte qui Berdoldus de 
Lancheim. 

B A R T H O I . O M . E I (Raimundus), 4 7 7 6. 
B A R T U O L O M . E C S B R I L L O , Januensis, 2 1 6. 
B A R T H O L O M . E U S camerarius, 4 7 7 6. — JSei-

lliélemy de Boye, chambrier de France. 
B A R T H O L O M . E U S (frater), procurator fratrum 

de Carpitis Parisiensium, 2 1 0 6. 
B A R T H O L O M . E U S , Gaturcensis episcopus, 6 6, 

1 1 4 « , 3 0 5 « , 3 9 0 6, 3 9 1 a. — Barthé
lémy, èvèque de Cahors. — Cahors, Loi. 

B A R T U O L O M E U S , clericus, 1 7 5 6 . 
B A R T I I O L O M T E U S , major de Cultura, 2 1 6 a. 
B A R T H O L O M . E U S E S T U V A U S D E A U S O S E , 1 4 6 a. 

B A R T H O L O M . E U S D E F I G A C , 4 6 a. 

B A R T H O L O M . E U S F O R N A R I U S , 3 2 0 a. 

B A R T H O L O M . E U S G E R L E , 3 3 6. 

B A R T H O L O M . E U S D E H AI A seu H A Y A , 3 9 3 a, 

3 9 4 «. -=•- Dominus de Haya et de Passa
vamo, 4 3 7 «. — Uxor ejus, Aelina, 3 9 3 a, 
4 3 7 « . — Barthélémy, seigneur de la 



Haye et de Passavant. — La Huye-Fou-
gereuse, Deux-Sèvres, arr. Bressuire, 
cant. Argenton-Chàteau, comm. S.-Muu-
rice-la-Fougereuse. — Passavant, Maine-
et-Loire, arr. Saumur, cant. Vi/iiers. 

B A R T H O L O M A U S H E N R I C I , Senensis, 238 «. 
B A R T H O L O M - E D S D E L A N D R E V I L L A , miles, Ii I in s 

Petri de Landrevilla, 1 0 a , 131 6, 1 9 5 a , 6 , 
199 6. 227 6, 402 b. — Castellanus Podii 
Celsi, 10 a, 131 b. — Castellanus de 
Vauro, 199 6. — I.unilreville, Loiret, 
air. Pithiviers, cant. Outarville, comm. 
Bnzoches-les-Gallerandes. 

B A R T H O L O M A U S , frater Petri Majori*, 36 a. 
B A R T H O L O M E W S O E M A N T H U A , canonicui Ca-

u i e r a c e n s i s , 166 a. 

BARTHOLOM E L S D E N E M O R E , 398 «. 

B A R T H O L O M E U Z D E C B A P O N N A Y , 409 a. 

B A R T H O L O M E U Z D E F I E R , 409 a. 

B A B T H O L O M E U Z T A R D I Z , chanoine de S.-Just 
de Lyon. 408 b. 

BASAIS (Guion de\ 170 h. 
B A S C O I C S E (Franco de\ 146 a. 
B A S I L L A , uxor Symonis de Valle Gontardi, 

99 6 
Baslieux-les-Fismes, Maine. — Voy. B A I L -

L O L I U M . 

B A S S E T Radulfus', 78 a, 79 6. 
B A S S E T Philippus, 79 <-•. 
B A S S E T (Theobaldus), 175 6. 
B A S S I C S E I Clermont en). — Voy. C L E R -

M O S T . 

B A S S I S C B C R S E (Warinus de), 79 a, b. 
BASSES (Jacobinus), 300 6, 301 a, 302 a. 
BASSCS (Jacobus), 301 b, 319 6. 
BASSES (Nicholaus) 
BASSES ^Obertus', 21 6. 
B A S T E R I L S (Ambrosius , 22 a. 
BASTIDA (castrum de"', 447 «. — La Bas-

tide-en-Val, Aude, arr. Carcassonne, 
cant. Lagrasse. 

BASTIDA (mansus de), 94 b, 95 «. — Lieu 
sis autrefois en la paroisse de S.-Martin 
de Bobaux, Lozère. 

BATAILLE Guillelmus), 277 6. — Wil-
laume Bataille. 8 a. 

B A T A I L L E , serviteur d'Érard de Vallerv, 
449 6 

B A T A L H I E R S B . ) , 269 a. 

B A T I F O L I C M (Stephanus), 22 a. 
BAUÇAIO (villa de), 38 a. — Beaussais, 

Deux-Sèvres, arr. Melle, cunt. Celles. 
B A C C E Y O Hugo de), 481 6. — Hugues de 

Baussay, 481 6. 
B A U C H E (Hugues de. Inventaire des sceaux), 

481 6. — Voy. B A I S S Â T . 

B A E C I I D O M I N U S (Harralus seu Barrallus). — 
Baux, aujourd'hui les Beaux, Bouches-
du-Bhône, arr. Arles, cant. S.-Bemy. 

B A D D I S U S D I C A M P R I M O L A , 156 6. — De 

Capriniola, 180 a. 
B . U D I R A S T O (Symon de), 415 a. 
B A U D O I N (Othe), 318 a. 
BACDOIS (Joans), 269 a. 
B A U D O N V I L I . E R , 262 6. — Baudonvilliers, 

Meuse, arr. Bar-le-Duc,cant. Ancerville. 
BAUDOUIN-. — Voy. B A L D E W I N U S , B A L D U I -

N U S , B A U D U I N S . 

BAUDOYNI-S Oldricus), 412 a. 

BAUDUINS. — l'oy. B A L D E W I N U S , BVLDUI-

N U S , etc. 
B A U D U I N S D'A V E N E S , 259 b 

BAUDUINS DE F Í E N L E S , chevaliers, 407 6 — 
Baudouin de Hennés. — Fiennes, Pas-
de-Calais, arr. Boulogne-sur-Mer, cant. 
Guiñes. 

B A U S S A Y vHugues de), 481 6. 
Baux ou les Beaux, Boucbes-du-Bhône. — 

Voy. Baucii dominus. 
Bayeux. — Voy. BAIOCENSIS, Bayocensi». 
BAYO (castellum de), 468 a. 
BAYOCENSIS CANCELLARIUS, magister G . de 

Bello Monte, 258 «. — Vide BAIOCEN-

- i . . GAUFRIDUS DE B E L L O M O N T E . 

Bayonne. — Voy. Baiona. 
BAZOCUES (Miles' de), 86 6, 158 6. — Voy. 

M I L O , Suessionensis episcopus. 
Bazus, Haute-Garonne, cant. Montastruc. 

— Voy. Vasucium. 
BEARNENSIS V I C E C O M E S , Gasto, 200 6 ,247 a, 

b. — Gasto de Beart, 115 « . — Le 
Bétirn. — Vide GASTO. 

B E A R T (Gasto des 115 a. — Vide GASTO. 

B E A T R I S . — Voy. B E A T R I X . 

B E A T R I X , Karoli régis Siciliae tilia, 223 a. 
B E A T R I X seu B E A T R I S , comitissa de Orle-

munde seu Orlemonde, filia Ottonis 
ducis Merani.e, 145 a, b, 146 a, b, 
159 6, 163 b, 166 , i , 6. — Biatris, 
contesse d'Orlemonde, 405 a. — Biau-
trix, contesse d'Orlemonde ou Olle-
monde, 434 a. — Beatrix, comtesse 
d'Orlumunde, dans l'Empire. — Orla-
munde, Saxe-Altenbourg. 

B E A U C A I R E , 303 a. — Beaucaire, Gard, 
air. Simes. — Voy. B E L I . I C A D R I . 

Beaufort, aujourd'hui Montmorency, Aube. 
— Voy. B E L F O R T . 

Beaufremont, Vosges. — Voy. Baffroimont. 
B E A C I E U (le sire de), maréchal tle France, 

472 6. — Mention peu sure, pièce en 
déficit. — Beaujeu, 'Rhône, arr. Ville-
franche-sur-Saône. — Voy. B E L L I J O C I 

DOMINES. B E L J O C . 

B E A U J E U vGuichard, sire de), 489 6. — 
Guichard IV, sire de Reaujeu. — Beau-

jeu. Bhône. 
Beaulieu, Seine-ct-Oise, comm. Neau-

phlette. — Voy. Bello Loco. 
Beaulieu-en-Argonne (l'abbaye de). — 

Beaulieu, Meuse. — Voy. Biauleu. 
BEAUMONT. — Voy. BlAUMONT. 
BEAUMONT (les coutumes de), 44 b. — La 

mesure de Beaumont, ibid. — La loi et 
la franchise de Biaumont, 76 a. 

Beaumont, Ardennes. — Voy. Bellus 
Mous. 

Beaumont, Nord. — Voy. BOOMONT. 

BEAUMONT (Philippe, comte de), 96 6. — 
Voy. P H I L I P P E , fils de Philippe VI. 

Beaumont sur-Oise, Seine-et-Uise. — Voy. 
B E L L U S M O S S S U P E R YSARAM, B E L L O M O N T E 

(Jobanncs de). 
Beaune, Côle-d'Or. — Voy. Belna. 
Beaussais, Deux-Sèvres. — Voy. BAUÇAIO 

(villa de). 
Beauvais, Oise. — Voy. B E L V A C U M . 

Bauvezet, Puy-de-Dôme. — Voy. B E L L O 

VIDERE. 

Beauvoir, Cher. — Voy. B E L L O V I D E R E (ab
batta de). 

Beaux (les), Bouches-du Rhône. — Voy. 
B A U C H DOMINUS. 

B E C U E T seu B E C H E T I (Aymericus), 412 a 
426 6. ; 

BECCATETELE, domus in Silvanecto, 48 6. 
— Vide B E Q U E S T E L E . 

B E D O C I I (Guillelmus), 193 a. 
B E I I R O I M O N T ; corr. Baffroimont. 4 a. 

Baufremont, Vosges. 
B E C A L ! îeuBi:CARto(Bernardusde),21u,22a. 
B E C I N U S (Jacobus), Januensis, 21 6. 
B E C O DE ROOUAVILLA, 400 a, 6. 

B È G U E (Johannes le), 174 6. 
B E C U I N U S , 175 a. 

Beïbars, sultan d'Egypte. — Voy. BABILO

N I A SOLDANUS. 

B E L A C E N T (Pierre), 435 6. 
B E L C L A R ^Rigaldus de), 310 u. 

B E L E C O M M E R E , 382 a. 

B E L E T (Willelmns), 79 a. 
B E L E V E V R E (Guillermus de), 171 a. — 

Bellevesvre, Saône-et-Loire, arr. Lou-
hans, cant. Pierre. 

B E L F O R T (le château de), au comté de Ro-
nay, 462 a. — La chastellerie de Bel-
fort, ibid. — Beaufort, aujourd'hui 
Montmorency, Aube, arr, Arcis-sur-
Aube, cant. Chavanges. 

B E L I N , in Vasconia, 389 a.— Belin,388 a. 
— Belin, Gironde, arr. Bordeaux. 

B E L I S S (Pierres), 169 a. 
B E L I NUS DE V I L L A NOVA, 174 b. 

B E L I S M U M , 329 6. — Bellème, Orne, arr. 
Mortagne. 

B E L Joe (Guischart de), 489 b. — Beau-
jeu, Bhône, air. I illefranche-sur-Saône. 
— Voy. B E A U J E U , Belli Joci dominus. 

BELLEMAKUS (Enricus), 22 a. 
Bellème, Orne. — Voy. B E L I S M U M . 

B E L L E V A L (li covens de), 44 a. — Goces, 
abbes de B . , ibid. — L'abbaye de Bel-
val. — Belvul-Bnis-dcs-Dumes, Arden
nes, arr. Vouziers, cant. Buzancy. 

Bellevesvre, Saône-el-Loire. — Voy. Bele 
Vevre. 

B E L L E V I L E Morise de), 352 6. 
Belley, Ain. — Voy. Belois. 
B E L L I (Rigaldus , 1 1 0 « . 
BELLICADRI SENESCALLIA, 302 6, 465 «, 6 

— Senescallus, 369 6, 376 «, 465 a, b, 
466 a. — Le sénéchal de Beaucaire et 
Nîmes, 94 6 — Beaucaire, Gard, arr. 
Nimes. — Vide P H I L I P P U S DE S A L I C E 

BERNARDI. 

B E L L I J O C I DOMINUS, Guichardus, 270 «. 
— Beaujeu, Rhône, arr. Viliefranche-
sur-Suône. — Vide B E A U J E U , Bel Joe. 

B E L L I J O C I DOMINUS, Reginaldus, rome» 
Forensis, 446 6. — Renaud, comte de 
Forez, seigneur de Beaujeu. — Beaujeu, 
Rhone, air. Villefranche-sur-Saòne. — 
Vide B E A U J E U . 

B E L L I MONTIS PONS, 55 a. — Vide B E L L E S 

MÖNS S U P E R YSARAM. 

B E L L O - L O C O (Robertus de), armiger, 155 « 
Beaulieu, Seine-et-Oise, arr. Mantes, 

cant. Bonnières, comm. Neauphlette. 



Mercœur, Puy-de-Dôme, arr. Issoire, 
cant. et comm. Ardes-sur-Couze. 

B E R A U Z D E M A R C U E I L le jeune, 4 6 2 a. 
B E R B E Z I L L I D O M I N E S , Vivianus, 6 3 A. — 

Barbezieux, Charente. — Vide B A R B E Z I E U . 

B E R C B T E H E S L E M E N G O T , 1 0 2 a. — Ber-

chères-ta-Maingot, Eure-et-Loir, arr. 
et cant. Chartres. 

B E R C O E R E (Thiebauz de Biaumont, sires 
de), 3 5 2 A. — Bressuire, Deux-Sèvres. 

B E R D O L D U S D E L A N C B E I M , frater ordinis 
Cisterciensis, 1 4 5 A. — Barthodus, 1 4 6 «. 
— Berthodus, 1 5 9 A 

B E R E N G A R I I (Bernardus\ 4 0 0 « . 
B E R E N C A R I U S . — Vide B E R A N C E R I U S . 

B E R E N G E R I U S D E C A M B O N E , 2 7 9 a. 

B E R E N C A R I U S C E N T U L I . I , 2 5 0 A 

B E R E N C A R I U S , Magalonensis episcopus, 2 0 9 « . 
B E R E N C A R I U S P E D T R I C I seu P E U T B I C C S , 

1 3 1 A, 1 9 8 A. 
B E R E N C . A B I C S R O T B A I . D I D E S. A F F R I C A N O , 

4 7 3 A . 

B E R E N C U I E R (Ber.), 2 8 5 b. 
B E R E N X , 2 0 4 « . — Biens, Tarn, arr. et 

cant. Gattine. 
Bergerac, Dordogne. — Voy. B R A C E R I A C I 

castruin. 
B E B C O Y N E (le duc de), 1 5 1 « , A. — Voy. 

B U R C U N D I . E D U X . 

B E R I C C E , 2 8 7 « . — Béruges, Vienne, arr. 
Poitiers, cant. Vouillé. 

B E R L O T (Audebertus), 4 8 4 « . 
B E R M O N Z (P . ) , 4 0 9 A. 

B E R M U N D I (Petrus), 2 6 « , 6 2 « , 1 6 4 A. 
B E R M U N D U S D E B A R J A C O , 8 3 « . 

B E R M U N D U S D E S U M I D R I O , 1 6 4 A, 

B E R M U N D U S , bona? memoria? Vivariensis 
episcopus, 3 0 2 A. 

B E R N A N D U S , 2 4 1 A. 

B E R N A R D , abbé de Montauban, 4 4 8 A. 
B E R N A R D S A I S S E T , abbé de S. Antonin de 

Pamiers, 3 5 8 « , 3 5 9 A. — Voy. B . , 
S. Antonini Appamiensis abbas. 

B E R N A R D A D E V I D A L , 3 9 8 b, 3 9 9 A. 

B E R N A R D I (Guillelmus) de Castro Novo, 
2 0 5 a. 

B E R N A R D I (Guillelmus) de S . Felice, miles, 
4 0 0 a. 

B E R N A R D I (Helyas), 4 7 7 A. 
B E R N A R D I (Petrus), 1 0 a, 1 1 A, 1 3 a, 8 1 6. 
B E R N A R D I N I (Bonaventura), 2 3 8 « . 
B E R N A R D U S , 1 7 5 a. 

B E R N A R D U S (frater), 1 2 3 a. 
B E R N A R D U S J E G I D I I , 1 1 6 a. 

B E R N A R D U S A I M E R I C U S , 3 6 a. 

B E R N A R D U S , Albiensis episcopus, 4 4 4 A. 
B E R N A R D U S A M E L I i, dominus de Palheriis, 

1 2 3 A. 

B E R N A R D U S D E A N D U S I A , 3 6 9 A, 3 7 6 A. 

B E R N A R D U S A N G L I C U S , burgensis Parisiensis, 
1 7 5 A. 

B E R N A R D U S D E A U L A , 3 2 5 « . 

B E R N A R D U S A U T E R I I , 3 9 6 A. 

B E R N A R D U S A Y M E R I C I , notarius, 1 1 0 « . 
B E R N A R D U S D E B E G A L I , Januensis, 2 1 a. — 

De Begario, 2 2 a. 
B E R N A R D U S B E L S E N X , notarius de l'etrucia 

et de Najaco, 2 6 A. 

B F . L L O L O C O (Thomas de), 1 5 5 « . — Beau-
lieu, Seine-et-Oise, comm. Neauphlette. 

BELLO Loco (leprosaria de) Carnotensis, 
1 2 1 a, 2 1 2 a. 

BELLO MARCHESIO, MERCUESIOseu MERCBTSIO 
(Eustachius del, 2 5 3 6 , 2 5 4 « , 3 0 9 « , b, 
3 1 0 a, 3 1 1 a. 

BELLO MONTE (Colardus de), 3 3 b. 
BELLO MONTE (magister Gaufridus de), 

4 0 2 b. — Gaufridus de Bellomonte, 
Baiocensis cancellarius, 2 2 4 a. — Ma
gister G. de Bello Monte, regni Cicilia:' 
et Bavocensis cancellarius, 3 5 8 a. 

BELLOMONTE (Johannes de), Francia 1 ca-
merarius, 3 8 « . — Beaumont-sur-Oise, 
Seine-et-Oise, arr. Pontoise, cant. Viste-
Adam. 

BELLOMONTE (ìNieholaus de), 4 8 6 . 
BELLO MONTE (Nicolaus de), 2 3 1 a. 
BELLO MONTE ROBERT (Bobertus d e ) , 4 0 2 b. 
BELLO REGARDO (domus de), 1 8 1 « , b. 
BELLOU (l'abbes de), 2 6 2 b, 2 6 3 a. — 

Beaulieu, Mense, arr. Bar-le-Duc, cant. 
Triaucourt. — Voy. BIAULEU. 

BELLO VIDERE (abbatta de), 1 2 2 b, 2 1 3 b. 
— L'abbaye de femmes de N.-D. de 
Beauvoir, au diocèse de Bourges, ordre 
de Cîteaux. — Beauvoir, Cher, arr. 
Bourges, cant. Mehun-sur-Yèvre, comm. 
Marmaglie. 

BELLO VIDERE (domus de), 4 5 b. — Beau-
vezet, Puy-de-Dôme, arr. Biom, cant. 
Randan, comm. S.-Sylvestre. 

BELLES MÖNS, 4 8 0 a. — Bcaumont, Ar-
dennes, arr. Sedan, cant. Mouzon. 

BELLES MÖNS STJPER YSARAM, 4 3 1 « . — 
Beaumont-sur-Oise, Seine-et-Oise, arr. 
Pontoise, cant. l'Isie-Adam. — Vide 
BELLI MONTIS PONS. 

Belmont, Jura. — Voy. Biaumont. 
BELMUSTINUS LERCARIUS, 3 2 0 b, 3 4 9 b, 3 5 0 b, 

3 5 2 a, 3 6 0 A . — Tricanus , corr. Lerca
rius, 2 9 7 a. 

BELMUSTUS (Symon), 2 9 7 a. 
BELMESTUS DE CARMADINO, Januensis, 2 1 A . 
BELNA, 1 5 9 A . — Beamte, Cóte-d'Or. 
BELOIS seu BELOYS (Jehanz, evesques de), 

4 0 6 A . — Belley, Ain. 
BELON (Pierre), 1 3 2 a. 
BELONE (Werricus de), 1 6 6 a. 
BELSENX (Bernardus), 2 6 A . 
BELVACUM, BELVACENSIS. —Belvacum, 2 6 5 A . 

— Belvacensis villa, 2 6 6 a. — Belva-
censis ballivus, pra?positus, 2 6 6 a. — 
Belvacensis archidiaconus, 2 7 6 a. — 
Belvacenses canonici, 2 6 6 a. — Belva
censis canonicus et officialis, Thomas 
dictus de S. Marcello, 3 8 a. — Cano
nicus, Guillelmus de Matiscone, 1 8 1 A ; 
^icolaus de Bello Monte, 2 3 1 b. — 
Belvacense capitulum, 2 3 1 «. —Belva
censes cives, 2 6 5 A , 2 6 6 A . — Belva
censes clerici coniugati, 2 6 6 a. — Bel
vacensis curia, 3 8 a. — Ecclesia, 2 3 1 « , 
2 3 2 a, 2 6 5 A , 2 6 6 a, A . — Belvacensis 
episcopus, Guillelmus, 4 2 A . — Regi-
naldus de Xanlholio, Belvacensis elec-
tus, episcopus, 2 3 1 a, 2 3 2 a, 2 6 5 A , 
2 6 6 a, A , 2 6 7 a, 3 0 7 a, b. — Belvaci 
majores, 2 6 5 A . —Belvacenses majores, 

pares et communia, 3 0 7 A . — Majores, 
pares et consiliarii, 2 6 6 A , 2 6 7 a. — 
Belvacensis mercatus, 2 6 7 «. — Belva
censis villa? murus, 2 6 5 A . — Porta?, 
2 6 5 A , 2 6 6 «. — Porta S. Andrea1, ibid. 
— Belvacenses fratres Minores, 1 2 1 A , 
2 1 2 /,. _ Pra?dicatores, 1 2 1 A , 2 1 2 A . — 
Abbatia de Pantemont de Belvaco, 
1 2 0 A , 2 1 1 A . — Beauvais, Oise. 

B E I . V A L (l'abbaye de), 4 4 b. — Belval-
Bois-des-Dames, Ardennes. — Voy. B E L -
L E V A L . 

B E L V A S I N O (Mi Iliac um in), 3 2 6 A . 

Belvoir, Doubs — Voy. B I A C V E O I R . 

B E N A S (villa de), 2 7 8 « . — Tarn-et-Ga-
ronne, arr. Montauban, comm. la Fran
çaise. 

B E N A C M , 4 8 3 a, 4 8 4 « , 4 8 5 a. — Foresta 
de Benaum, 4 8 3 « , 4 8 5 «. — Banao, 
2 8 7 A , 2 8 8 a. — Homines de Banaone 
seu de Benone, 2 8 8 a. — La prévôté 
de Banaon, 4 5 5 « . — Benon, Charente-
Inférieure, arr. ta Boctielle, cant. Cour-
çon. 

B E N C E I E V E S H E J O H A N N I S , mercator Senensis, 
2 2 8 «. — Bencheveigne Johan, mar-
chaanz de Sene, 2 2 8 A , 2 3 0 A . 

B E N E D I C T E S D E C A R M A Z I N O , 2 9 7 a. 

B E N E D I C T E S F O U R G O N , junior, 3 9 9 A . 

B E N E D I C T E S , capellanus de Piphon, 1 7 5 « . 
— Piffonds, Yonne, arr. Joigny, cant. 
Villeneuve-sur-} onne. 

B E N E V E N U T U S P I N E L L U S , Januensis, 2 1 a. 
B E N O I E T (Jehen), 3 8 2 « . 
B E N O N E (homines de), 2 8 8 a. — Voy. B A 

N A O , B E N A U M . 

B E Q U E S T E L E , manerium Colardi de Bello 
Monte in Silvanecto, 3 3 A . — Becque-
tele, 4 8 A . 

BEQUIN (Willau'me), 3 1 8 a. 
B E Q U I N I ( G ) , consul Tolosa?, 3 2 2 A . 

B E R . D E A U L A , 3 2 3 « . 

B E R . D E A U B I A C O , 8 0 A . 

B E R . B E R E N C U I E R , 2 8 5 A . 

B E R . B E R T R A N , 2 8 5 A . 

B E R . M E D I A N A , Appamia? consul, 2 3 3 A . 

B E R . D E T B A I G E T , consul Tolosa?, 3 2 2 A . 

B E B . D E V I L L A N O V A , 3 2 3 « . 

B E R A I N C I E R S (Roberz), 1 6 9 a. 
B E R A L D U S . — Vide B E B A U D U S , B E R A U Z . 

B E R A L D U S , Baucii dominus, regni Sicilia? 
magister justitiarius, 2 2 4 a. — Vide 
B A R R A L U S . 

BfERANDONQUUM, 2 9 4 A . 

B E R A N C E R I U S . — Vide B E R E N C A R I U S . 

B E R A N C E R I U S A C N E L , 3 9 7 « . 

B E R A R D I (Thomas), 1 5 5 A , 2 2 8 A . 

B E R A R D U S D E N E A P O L I , Aposlolica? Sedis 
notarius, 2 2 4 a. 

B E B A R D U S , Turonensis archidiaconus, papa? 
notarius, 1 6 0 A . 

B E R A R T (Laurentius), 1 7 5 A . 

B E R A R T (Miletus, Milo), 1 7 5 A . 

B E R A R T (Renardus), 1 7 6 a. 
B E R A U D U S D E A N D U S I A , 9 5 A . 

B E R A U D U S D E U N A L I , 2 8 8 a. 

B E R A U Z D E M A B C U E L seu M A R Q U E I L , 4 2 4 a, b. 

— Beraldus de Mercurio, 3 1 0 a. — Bé-
raud de Mercœnr. — Le château de 



BERNARDUS B E R B N G A R U , 4 0 0 « . 

B E R N A R D U S B O N I H O M I N I S , frater dooms Pras-
dicatorum Taraseonensis, 1 9 0 « . 

B E R N A R D U S B O U T , 3 9 6 « . 

B E R N A R D U S C A P L U C I I H E A M I L I A V O , 3 3 6. 

BERNARDUS D E C A R D I L L A C , 3 0 5 » . 

BERNARDTJS D E C A S T R O S A R R A C E N O , 1 3 » . 

BERNARDUS C A T H A L A N C S , Caramanhini baju-
lus, 1 9 4 a. 

BERNARDUS D E I D E , 1 0 9 6 . 

BERNARDUS D U R A N D I , Tholosae notarius, 1 1 0 « , 
2 0 5 « . 

BERNARDUS D E D U R B A N N O , 1 9 3 a. 

BERNARDUS F A R R I , 1 1 6 « . 

BERNARDUS D E F E N E R I O R , 3 9 6 « . 

B E R N A R D U S , abbas Galliaci, 1 8 8 6, 1 8 9 » . 
2 0 4 o, b. 

B E R N A R D U S , comes Hastaraci, 2 0 4 b. 
BERNARDUS D E L E V E Z O N E , 4 7 3 b. 

BERNARDUS M A T F R E D I , miles, 2 3 6 6. 
BERNARDUS M E D I A N E . 2 7 8 a. 

BERNARDUS D E M O N T E A L A C R I , notarius, 
1 2 4 « . 

BERNARDUS D E M O N T E D E S I D E R I I , monachus 
S. Juliani Pauperis Parisiensis, 2 1 2 « . 

BERNARDUS D E M U R E L , gardianus fratrum 
Minorum de Condomio. 1 9 7 « . 

B E R N A R D U S . Neinausensis ecclesia1 archidia-
conus, 3 7 6 b. 

B E R N A R D U S . pra-eentor Nemausensis. 3 7 6 b. 
BERNARDUS O L I V E R I U S , 8 0 b. 

BERNARDUS D E P A O L A C O , 4 7 7 a. 

BERNARDUS P A R M E N S I S , scriba, 4 1 b. 
BERNARDUS seu B. D E P E N A seu P E N N A , 

miles, 2 3 « . 4 6 b, 2 0 4 « , 2 0 6 « . 2 1 6 « . 
3 9 6 « . — Btrnard de Penne. — Penne. 
Tarn, arr. Gaillac, cant. Yaour. 

BERNARDUS P E T R I , Nemausensis sacrista, 
3 7 6 6. 

B E R N A R D U S , pater Bernardi de Pressaco, 
3 9 6 « . 

BERNARDUS D E P R E S S A C O , 3 9 6 « . 

BERNARDUS R A I M U N D I B A R A N H O N I , C Ì V Ì S Tolosa.'. 
227 b. 

BERNARDUS R A I M U N D I D E M A R C I T A seu M A R C H I A , 

3 0 4 « , b. 

BERNARDUS R A I M U N D I D E P O D I O T R E M O , 3 0 4 / ; . 

BERNARDUS R A M U N D I , R . R . A M I N D I sen B . , 

prior claustrali* S. Antonini Appamiaruni 
seu Appamiensis, 2 3 4 b, 3 1 8 b, 3 3 3 b. 
3 3 4 a, 3 5 7 a. 

B E R N A R D U S . fraterElisiarii de la Roca. 1 9 0 « . 

BERNARDUS D E R O Q T J A V I L L A , 4 0 0 « . 

BERNARDUS B O T R E R T U S , Tolosa? notarius, 1 1 6 . 

BERNARDUS D E S A M A R A N O , civis Tholos.-r. 2 0 5 « . 

B E R N A R D U S S C O T I , 1 8 0 a. 

B E R N A R D U S , rector ecclesia? de Senezellis, 
3 0 5 b. 

BERNARDUS S E R E N A , 4 8 9 « . 

B E R N A R D U S D E S. L U P O , 2 3 6 a. 

B E R N A R D U S , abbas S. Maria? Sanctique Ge-
raldi Silva? Majoris, Burdigalensis dicece-
sis. 1 0 4 b. 

B E R N A R D U S D E V E R C E L L O , 9 1 « . 

B E R N A R D U S D E V I L L A N O V A , 3 2 5 a. 

B E R B A R D C S (Garcias), 4 0 1 « . 

B E R N A R T LA G A I T E , 4 0 3 a. — La Guete, 
3 8 2 a. 

B B R N A R T D E V I L A I I O N O R , 3 4 2 a. 

BERNER] (Johannes , 1 7 1 b. 
B B R N E R I U S , 3 9 6 « . 

B E R N E R U S D E R U E L L A , 2 6 6 b. 

B E R N E R / , D E C U A P O N N A Y , 4 0 9 « . 

R E R S E R Z M A L E N S , 4 0 9 b. 

B E R N E R Z D E V A R E Y , 4 0 9 « . 

I I E R N I Z O N O (Philippus teu Philipus de\ 
3 5 0 « . 

B B R R C B R I U S , serviens A liilinnsi eomitis 
2 9 3 b. 

R E R T . D E C A S T R O N O V O , dominus, 3 2 8 b. 
B E R T A U D U S A I I O D E , 4 1 8 a. 

B E R T A T J T (Galterus , 4 2 2 b. 4 2 3 « , b. 
B E R T A U T (Henrietta), 4 2 3 « , b. 
B E R T H O D I S , monachus ordinis Cistercii, 

1 5 9 h. — Idem forte qui Berdoldus de 
Lanchcim 

B E R T U O L I N U S D E C A S T R O , 2 9 7 a. 

B E R T R A N II . 2 8 6 « . 

B E R T R A N ( B e r ) , 2 8 5 b. 
B E R T R A N ( W . ) , 2 8 5 b. 

B E R T R A N D E B R A S S O L , 4 7 5 « . 

B E R T R A N D E V I I . A M U R , 4 7 5 a, 6 . — Villemur, 
Haute-Garonne, arr. Toulouse. 

B E R T R A N D . — Voy. B E R T R A N D U S . 

B E R T R A N D , abbé d'Aurillac, 4 7 8 6. 
B E R T R A N D D E L ' I S L E , prévôt de la cathédrale 

de Toulouse. 4 4 8 b. 
B E R T R A N D , vicomte de Lautrec, 4 6 8 « . — 

R., vicecoines Lautricensis, ibid. — Lau
trec, Tarn, arr. Castres. 

B E R T R A N D . ! , uxor Alberti de Soquantono. 
I l l b. 

B E R T R A N D I (Petrus), 2 9 4 « 
B E R T R A N D ! (Raymundus), 4 7 3 b. 
B E R T R A N D I A la , 2 8 5 b. 

B E R T R A N D I A (la vinha de la), 2 8 5 b. 
B E R T R A K D U S . — Voy. B E R T R A N D . 

B E R T R A N D I s A M I C I , 6 2 b. 

B E R T R A N D U S D E A U R E L I A N I S , S. Quintini ca-
nonicus, regis clericus, 2 9 2 « . 

B E R T R A N D U S D E B . A L M A , domicellus, 9 7 « . 
B E R T R A N D I s C A R B O N E L I . I , 4 9 0 « . 

B E R T R A N D U S D E F A R I C O N O , monachus Cau-
nensis. 4 4 4 b. — Syndicus monasterii 
Caunensis. 4 4 7 6 . 

B E R T R A N D U S F E R R A R U . burgensis comitis Pic-
tavia? et Tholosae de Amiliavo. 1 9 7 a. — 
Farrarii. 1 9 7 a. 

B E R T R A N D U S G A U D O N . 3 9 7 « . 

B E R T R A N D U S I T E R I I , 1 6 4 b. 

B E R T R A N D U S M A S S A N C , monachus, 9 1 a. 
B E R T R A N D U S D E M O N T A I G N E . d o m i c e l l u s , 2 2 4 6 . 

B E R T R A N D U S D E M O N T E A C U T O , abbas Moy-
siacensis, Cluniacensis ordinis, Caturcen-
sis dicecesis; Bertrand de Montaigu, abbé 
de Moissac, 1 8 6 « , 1 8 7 6 , 1 8 8 « , 6 , 1 9 6 6 , 
1 9 8 6 , 1 9 9 a, 2 4 6 6 , 2 7 8 « . — Bertrand 
île Montaigu. abbé de S.-Pierre de 
Moissac. 

B E R T R A N D U S D E N A D E , 4 8 8 6 . 

B E R T R A N D U S D E N A D I A S , 2 3 4 a. 

B E R T R A N D U S D E R O Q U A V I L L A D E M O N T E G A I L -

L A R D I , miles, 4 0 0 a. 
B E R T R A N D U S D E R U P P E D A G U L P B I , 2 2 b. — Bo-

cbe-d'Agoux, Puy-de-Dôme, arr. Riom, 
cant. Pionsat. 

B E R T R A N D U S , Tricastrinus episcopus, 6 0 « . — 
S.-Paul-Trois-Châteaux, Ùrôme, arr. 
Montélimar. 

B E R T R A N D U S D E V I T R A C , 1 9 4 a. 

B E R T R A M S D E N U E V E S C H I E R E S , 4 3 6 a. — 

Neufchelles, Oise, arr. Sentis, cant. Betz. 
B E R I E H I C S , venator, 4 8 3 b. 
Béruges, Vienne. — Voy B E R I U G E . 

Besançon, Daubs.— Voy. B I S U N T I N A C I V I T A S . 

BESENÇON, 5 7 a. 

BESONTIA (villa de), 3 7 6 6 . — Besouce, 
Gard, arr. Nîmes, cant Margueriltes. 

Besouce, Gard. — Voy. B E S O N T I A . 

B E S T A O N U S (Jacobus), 21 « . 
B E S U E N S I S abbas. — Voy. S. P E T R I B E -

SUENsis. 
B E T E L (domus de), 1 1 0 6 . — Béthel, Puy-

de-Dôme, arr. Issoire.cant. Sauxillunges, 
coin m. S.-Martin-des-Plains. 

Béthel. — Voy. B E T E L . 

B E T H L É E M Leveque de), 7 1 a. — Bethlee-
mitanus episcopus, 7 1 6 , 8 2 » — Beth
léem, Syrie. 

Béthune, Pas-de-Calais. — Voy. B E T T I I U -

N I E N S I S . 

B E T T I I I N I E S S I S P R O P O S I T I ' S , Petrus, 1 6 6 « — 
Béthune, Pas-de-Calais. 

Bi I - I \ (castrum de), 2 0 4 6 . 
B E U Ï R O N ( ? ) , 2 6 « . 

B E V A I É E S (Petrus de), 3 8 2 6 . 
B E V R O N E , 2 6 « 

R E Z (domina de), 4 0 3 » . 
B E Z E (l'abbé de), 3 8 7 b.—Bèze, Côte-dOr, 

arr. Dijon, cant. Mirebeau-sur-Bèze. 
B E Z E N Ç U N , 5 5 6 . 

Biaches, Somme. —• Voy. B Y A R Z . 

B I A T R I S , 4 0 5 « . — Voy. B E A T R I X 

B I A U L E U (l'abaïe de), 2 6 4 «. — L'abbes de 
Bellou, 2 6 2 6 , 2 6 3 « . — L'abbaye de 
S.-Muurice de Beaulieit en Argonne, au 
dine, de Verdun. — Beaulieit, Meuse, 
arr. Bar-le-Ditc, cant. Triauconrt. 

B I A U M O N T . — T o y . B E A U M O N T 

B I A U M O N T Jehans de). 2 4 5 « , 6 . 
R I . A I ' M O N T (Thiebauz Ae \ sires de Bercoere, 

3 5 2 6 . — Thibaud de Beaumont. 3 5 4 « . 
BIAUMONT vle pont de). 1 9 3 « — Beinomi, 

Sur la Loue. Jura, «ce. Dole, cant. Mont-
barrey. 

BIAUMONT ,1a loi et la franchise de), 7 6 « . 
— Voy. B E A U M O N T . 

B I A U T R I X , 4 3 4 «. — Го_у. B E A T R I X . 

BiAUVEOiR, 1 9 2 6 . — Belvoir, Doubs, arr. 
Biiume-les-Dames, cant. Clervat. 

BlDAUT D E C A S S O N A , 2 8 8 « . 
B I E N V E N U E , femme de Henri Orenou de 

Marcillé, 8 «. — Byenvenue. 2 4 3 a. 
B I C . O D (Hugo le), seu Hugo Bigod, 7 9 a, b. 
B I C O R R . E cornes, 2 0 0 6. — Le comte de Bi-

gorre, 1 5 7 a, 1 9 9 6 . — Vide E S C H I V A R D U S 

B I C O R R . E terra, 4 3 a. — Comitatus Bigorra;, 
4 3 6 , 2 0 9 a, b, 2 6 8 6 ; Bigorriae, 2 0 4 6 ; 
Biguorra-, 2 0 6 6 . — La conté de Bigorre, 
1 5 7 a, b. — Bigorra; castra et villas, 4 3 a. 
—• Le pays et le comté de Bigorre. 

B I L L E I U M , 2 7 0 6 . — Billy-le-Grand. Marne, 
arr. Châlons-sur-Marne, cant. Suippes. 

B I S O N T I N E S ] , 5 6 « . — Vide B I S U N T I N A C I 

V I T A S . 



BISUNTINA civitas et dicecesis, provincia, 
37 a, 38 6 , 61 A. — Bisuntinensis dicece
sis, 275 6 . —Bisontinae curiae officialis, 
144„. — Besançon, Doubs. — VideGvu.-
LAUMES, arcevesques de Bezençun. 

BITERRENSIS vicecomes, Trencavellus, 407 n. 
— Baimond Trencavel, vicomte de Car-
cassonne et de Béziers. 

BITERRENSIS et CARCASSONENSIS vicecomes, 
Simon, cornes Leycestriae, dominus Mon-
tis Fortis, 444 b. — Simon de Monlfort, 
chef de la croisade contre les Albigeois. 

BITERRI (Rogerius de), 4 0 7 a. 
BITCRIC.E, BITURICENSIS. —Bituricensis civi-

tas, 254 b. — Bituricis convocatur conci-
lium pro décima régi concessa, ibid. — 
Bituricensis archiepiscopus, 50 a, 254 b. 
— Johannes, 101 b. — Ballivus, 2 a, 402 a. 
— Bailliz de Borges, 408 a. — Officialis, 
377 a. — Fratres Minores, Praedicatores, 
121* a, 212 6. — Bourges, Citer. 

BITURICENSIS dicecesis, 270 b. 275 b, 303 a. 
BITCRIS, 103 b. — Bourges. 
BLAINCHE. 423 b, 424 a, b. — Voy. BLANCHE. 
BLANC (G.i, 409 a. 
BLANC (P . ) , 286 a. 
BLANC (P.) , 409 a. 
BLANC (Petrus), 198 b. 
Blanc (le), Indre. — Го/. OBLANC. 
BLASCA. — Vide BLANCHA. 
BI.ANCHÀ, Francorum seu Francise regina, 

Blanche de Castille, 96 a, 118 a, 246 a, 
454 b, 481 a. — Blanche de Castille, 
reine de France. 

BLANCHA. BLANCA, Ludovici I X régis filia, 
uxor Fernandi, filiirégisCastellœ, 173 a, b, 
203 b, 279 b. 284 b. 359 b, 360 a, 370 a, b, 
371 a, b. 372 a, 373 b, 427 a, b, 448 a. 
— Blanche de France, fille de Louis IX, 
mariée à Ferdinand, fils aîné d'Al
phonse X, roi de Castille. 

BLANCHA, Trecensis comitissa, 480 a. 485 b. 
— Theobaldi I V comitis Campania? mater, 
479 a. — Blanche de Navarre, veuve de 
Thibaud III, comte de Champagne, et 
mère de Thibaud IV. 

BLANCUART (Johan), 342 a. 
BLANCHE, BLAINCUJÏ D'ARTOIS, comtesse de 

Rosnay, 386a, 4 1 1 6 , 4 1 2 n, 4 2 3 6 , 4 2 4 a , 6 , 
462 a, 6 . — Blanche, fille de Bobert I 
d'Artois et soeur de Bobert II, mariée a 
Henri de Champagne, comte de Bosnay. 

BI.ANCUIA, uxor Guichardi de Bellojoco, filia 
Johannis, comitis Burgundiae, 270 a. 

BLANOSCO (Johannes de), 146 a. 
BLANZIACUM, 45 6. — Blanzat, Puy-de-Dôme, 

arr. et tant. Clermont-Ferrand. 
BLASEXBERC (Ramungus junior de), 145 6. 
BLASSENREROseupotiusBLASSENBERC (Helewi-

gus de), 145 6 . 

BLASSENRERO, sic pro BLASSENBERC (Ramun
gus de), 145 6. — Cf. BLASENBERC. 

BLECAT (conventus de), ordinls Fontis 
Ebraudi, 286 a. — Prior et priorissa, 
ibid. — Le prieuré de Blessac, au diocèse 
de Limoges. — Blessac, Creuse, arr. et 
cant. Aubusson. 

BLEI (Guillaume le), 382 a. 
BLEINCIIE, 412 a. — Voy. BLANCHE. 
BLESENSIS cornes, 140 a, 402 6. — Blesensis 

et Garnotensis cornes, 141 a. — Johannes 
de Gastellione, Blesensis cornes, 87 a, 
116 6 , 139 a, b, 428 6 . — Jean de Châ-
tillon, comte de Blois, 23 6 , 24 a, 102 a, 
271 a. —Blesensis comitissa, Aalicia seu 
Aelipdis, 87 a, 6, 95 6, 428 6 . — Blois, 
Loir-et-Cher. 

[BLESENSIS] comes, Theobaldus senior, 141 b. 
BLESIS (Johannes de), canonicus et officialis 

Remensis, 483 a. 
Blessac, Creuse. — Voy. BLECAT. 
BLOIS (le comte de). — Voy. BLESENSIS 

COMES, JOHANNES DE CASTELLIONE. 

BLONDEL (Guillot), 382 a. 

BLONDEL (Johannes), 266 6 . 

BLONDELLI (Henricus), 31 6 . 

BLOYS, 271 a. — Voy. JOHANNES DE CASTEL
LIONE. 

BLOVS (Thibault, comte de), comte de Cler
mont, 271 a. — Thibaud, comte de Blois 
et de Clermont, fils de Louis, comte de 
Blois. 

BLUND (Willelmus le), 78 a, 79 6 , 80 a. 
Bo (Nicholas), 409 6. 
BOBON (les noneins de), 343 a. 
BocACiuS (Jacobus), de Castro, 361 6 . 
BOCARUS (Guillelmus), 21 a. 
BOCE (Petrus), 246 a, 253 a. 
BOCIA (Guillelmus), 22 a. 
BODABDUS, 175 a. 
BODINI (Reymondus), 43 a. 
BODOR, 196 6 , 278 a. — Boudou, Tarn-et-

Garonne, arr. et cant. Moissac. — Voy. 
BOUDOUR. 

BOENSEIGNOR (Rolant), 230 6 . 
BOERI (R.) , 234 a. 
BOERS (G.), 409 6 . 
BOERS (P . ) , 409 6. 
BOES DE LONGES, chanoine de S.-Just de 

Ly'on, 408 6 . — Longes, Rhône, arr. 
Lyon, cant. Condrieu. 

BOHERLEMONT (Gaufridus de), 224 a. 
BOHUN seu BOUN (Humfridus seu Hunfridus 

de), 78 b, 79 a, b, 80 a. 
Boi (Jaque del), 285 6 . 
BOICHARZ (Jofroiz), 449 a, 450 a. 
BOILIAUE, BOILEAU (Etienne), 103 a, 129 6 , 

191 6 . 
BOILLY, 450 6 . -— Bouilly, Aube, arr. 

Troyes. 
Bois-Arnault, Eure. — Voy. Bosco E R -

NAUDI. 
Boiscommun, Loiret. — Voy. Boscus COM

MUNIS. 
BOIS Rothot, 404 6. 
BOISSIACO (Philippus de). 
Boisso (frater Raimundus de), 203 a. 
BOISTEUSE (Mabile la), 130 a. 
BOLAINCOURT (Johannes de), 206 a. —Bou-

Iincourt, Oise, arr. et cant. Clermont, 
comm. Agnetz. 

BOLBONENSIS abbas, Guillelmus Rotberti, 
123 6 . — Bolbonensis conventus, ibid.— 
L'abbaye de N.-D. de Boulbonne, Haute-
Garonne, arr. Muret, cant. et comm. 
Cintcgabelle. 

BOLCENACHO (P. de), 234 a. 
BOLCENACO (G. de), 233 6 . 

BOLCENACO (Guillelmus de), 2 3 6 a. 
BOLONI.E comitissa, Mathildis, 2 0 6 a. — 

Mabaut, comtesse de Boulogne, mariée à 
Philippe Hurepel, puis à Alphonse de 
Portugal. 

BOMELLE (Odo), 3 7 7 a. 
BOMOUNT (castrum de}, Agennensis dicece

sis, 1 9 6 6. 
BOMPARIUS DE ALZONIO, 4 8 7 6. — Auzon, 

Haute-Loire, arr. Brioude. 
BON.E CUMB.E abbas, Astrucus, 2 5 0 6. — 

L'abbé de N.-D. de Bonne-Combe, au 
dioc. deBodez.— Bonne-Combe, Aveyron, 
arr. Bodez, cant. Cassagues-Bégonhez, 
comm. Comps-la-G rand ville. 

BON.E VALLIS abbas et conventus, Cistercien-
sis ordinis, Pictavensis dicecesis, 2 5 2 6. 
— Abbatia, 4 1 3 6 . — L'abbaye de N.-D. 
de Bonncvaux, au diocèse de Poitiers. — 
Bonnevaux, Vienne, arr. Poitiers, cant. 
Vivonne, comm. Marçay. 

BON.E VALLIS monasterium et conventus, 
1 3 9 a, b, 1 4 2 6. — Abbas, 1 3 9 6. — 
Abbas, Herveus, 1 3 9 a, 1 4 2 6. — L'ab
baye de S.-Florent de Bonneval, au dio
cèse de Chartres. — Bonneval, Eure-et-
Loir, arr. Châteaudun. 

BON/E VALLIS villa, 1 4 1 b, 1 4 2 a. — Villa 
et burgi, 1 4 0 6 , 1 4 1 a, 1 4 2 a. — Villa et 
banleuga, 1 3 9 a, b, 1 4 0 a, 6, 1 4 1 a, b, 
1 4 2 a, b. — Cambitores, 1 4 2 a. — Bon
neval, Eure-et-Loir, arr. Châteaudun. 

BONAFACII (R.), 2 3 4 a. 
BONAJUNCTA (Symon), 3 3 8 6. 
BONAJUNTA FABER, Januensis, 2 2 a. 
BONAJUNTA PEZARIUS, Januensis, 2 2 a. 
BONASPES DE ASSISIO, 2 7 7 a. 
BONAVALLE (JEgidius de), 4 5 ] a. 
BONAVENTURA, navis, 3 6 3 a. 
BONAVENTURA (Symon), 2 1 6. 
BONAVENTURA BERNARDINI, Senensis, 2 3 8 a. 
BONAVENTURA CONTARDUS, Januensis, 21 b. 
BONAVENTURA DE SENIS, 1 7 3 6. 
BONAVENTURA (R.), 9 8 a. 
BONEDIEI (Petrus), 2 3 8 6 . 
BONEFACIUS. — Vide BONIFACIUS. 
BONETI (Ar.) , 2 3 4 a. 
BONETI (Arnaldus), 2 7 9 a. 
BONETI (Vitalis), 3 9 8 a. 
BONETUS DAVID, 2 3 4 a, 2 7 8 6. 
BONFILZ, BONFIZ CONTEDIN, mareheanz de 

Senne, 2 2 8 6, 2 3 0 b. — Voy. BONCSFILIUS 
CONTADINI. 

BONIFACIUS DE CASTELLANA, 4 1 6. — Castel
lane, Basses-Alpes. 

BONIFACIUS GUARACUS, 2 9 7 a. 
BONIFACIUS PICAMILIUS, Januensis, 2 1 6. — 

Picamilium, 3 0 3 6. — Idem forte qui 
Bonifacius Pict., 2 9 4 6 

BONIFACIUS PIPER, Januensis, 2 1 6, 2 9 7 6. 
— Piperis, 3 3 6 6 , 3 3 8 a, b. 

[BONIFACIUS] seu BONEFACIUS D E P L A T E A L O N -
GUA, 3 5 1 a. 

BONIFACIUS DE VOLTA, 2 9 7 a. 
BONIIIOMINIS (Bernardus), 1 9 0 a. 
BONILIIS (castrum de), 1 9 0 a. — Hommes 

de Boniliis, 2 8 8 b. — Bonnieux, Van-
cluse, arr. Apt. 

BONIN (Hugo), 4 8 3 A. 



BONINERIA, manerium, 2 7 b.— Localité au
jourd'hui disparue, sise près de Mon
tre uil-Bo un in 

l losi PCERI « E P A R I S I U S , 1 1 9 b, 2 1 0 b, 4 2 0 6 . 

— Le» B o n s E n f a n t s , 4 5 6 b. 
BoNUTOLUS BONITUS, 3 4 9 a. 
BOMTUS ( B o n i t o l u s ) , 3 4 9 a. 
Bunlieu ( l ' abbaye de) — Loy . Bono Loco 

(abbatia de 
Bonne-Combe, Aveyron. — Voy. B O N * 

CUMB.E abbas 

BorJSKVAL ( G i l l e d e \ gl 'anger de S . - M a r t i n 
de Tours , 4 6 1 a. 

Ronneval, Eure-et-Loir. — Voy. B O N E V A L -

LIS uionasterium, villa 

Bonnevaui , Tienne. — Voy. B O N E VAI.LIS 

abbas. 

BOSSIARM ( G . ) , 4 0 9 a. 

Bossi OIDI ( P . ) , 4 0 9 </. 

Bonnieux, Vaucluse. — Voy. BoNiLtis. 
BOSOALDI ( S y m o n , 2 1 6 . 

Boso B u x o s o (Ar . d e ) , 3 1 3 a. 
BOSOFOCS, mul ier , 3 9 8 a. 
BosociiDOSE ( J a c o b u s d e ) , J a n u e n s i s , 2 2 a. 
BOSOLIO (domus m o n î a l î u m de , 4 1 3 6. — 

Les noneins de B o n u e l b , 3 4 3 a. 

Boso Loco a b b a t i a de . 1 2 1 a — L'abbaye 
de Bonlieu, au diocèse du Mans, sur ta 
rive gauche du Loir, en face du Château-

« du-Loir. 
BOSSEIGSOR ( R o l a n t d e ) . 2 2 8 6 . 

Boss ESTANTS ( l e s ) . 4 5 6 b. — Toy. B o s i 
PcERI 

Bons Enfants (le collège des', à Paris. — 
Voy S . HOXORATI P A R I S I E N S I S SCUOLARES 

B O S S E S I I O R ( R o l a n d u s d e ) , 2 2 8 a. 

BONTELU Aet n o n e i n s d e ) , 3 4 3 a. — Voy. 
BOSOLIO (monia les d e ) . 

Boscs (Pet rus ) , 3 2 0 b. 

BOSCSFILIUS CONTADINI , m e r c a t o r S e n e n s i s , 
2 2 8 a. — B O S F I L Z C O N T E D I N , 2 2 8 6, 2 3 0 6. 

BosisuoMo DE L ' E S C L A U , 3 9 6 a. 
B ü N ü s v A S i L L U S DE CASSINO , J a n u e n s i s , 2 1 b. 

BOSITSVASSALLUS N E P I T E L L A , 2 9 7 û . 

BoNUSVASSALLUS U s U S M A R I S , 2 9 7 a. 

BONVASSALLIS GARAFIA . J a n u e n s i s . 2 1 b. 

BOOMONT, 1 9 7 b. — Beaumont, Nord, arr. 
Cambrai, cant. le Cateau. 

BOOZ, 2 4 7 a. — Voy. B o s o . 
IÎORBOSESSIS d o m i n a , A g n e s , 2 0 1 b. — B o r -

bonensis dominus . J o h a n n e s , filius ducis 
Burgundiae, ibid. — Bourbon-l'Arcltam-
bault, Allier. 

BORBONIO (magis ter J o h a n n e s d e ) , 1 5 9 b 

BOBBONIUM, 2 a. — B o r b o n i i b a r o n i a , 2 0 1 b. 
— Guido de B o r b o n i o , d e c a n u s R o t h o -
magensis, 2 0 1 b — Bourbon-l'Archam-
baull, Allier. 

BORC AN CUAMPAICNE ( H u e s , s ires d e ) , 4 6 2 a. 
— Bourcip-et-Murs, Ardennes, arr. etcant. 
Vouzie'rs. 

BORDEAVS ( l ' a r c h e v ê q u e d e ) , 3 4 3 b, 3 4 4 a. 
— Bordeaux, Gironde. 

BORDEILLIA, 2 3 7 a. — Vide B o s o . 

BORDEI.LIA, 2 4 0 a, 2 4 7 a. — Vide B o s o . 

BoRDELLis ( J o d e ) , 2 5 1 « . 
BORDEIUIS p r œ c e p t o r T e m p l i d e ) , 3 9 8 a. — 

Bordères, Hautes-Pyrénées, arr. Bagnè-
res-de-Bigoi I ,• 

I V . 

I N D E X A L P H A B E Ï I G U S . 

B O R D E S ( H e n r i c u s d e s ) , mi les , 4 7 9 a. 

R O R D O L I A , 2 3 9 a. — Vide B o s o . 
B O R E I . F ; ( J o h a n e ) , 3 4 2 a. 

BoiiEi.i.us, Haynoniae ba i l l ivus , 1 6 6 a. 

BORGES (bai l l iz d e ) , l l e n r i z de G a u d o n v i l e r , 
4 0 8 a. — Voy. B U T U R I C I : , B I T C R I C E N S I S . 

B O R C N Ë ( J e a n l e ) , 4 0 7 b, 4 0 8 a . 

BoRGOiCNE(Estevenet, fils de Jean, comte de), 
5 5 b. 

B O R C O I C N E ( J e a n , c o m t e d e ) , 5 5 b. 

B o n c o i c . N E , 1 7 2 ». — Voy. B O U R G O G N E . 

BORCOINNE , 4 0 5 a. — Vor. BOURGOGNE. 

B O U G O C N I I E , 2 4 7 a. 

BORGUENEL ( G u i l l e r m u s ) , 1 4 3 a. 

B O R M O N T , 3156. — Bourmont, Haute-Marne, 
un-, Cnaumont 

B O R N E N ( E s t i e u v r e d e ) , 3 8 2 b. 

B O R N E T ( l ' a b a b y e d e ) , 3 4 3 a. — A b b a t i a de 

B o r n e t o , 4 1 3 b. — L'ubbuye de N.-D. de 
Bournet, au dioc. d'Anguutème. —Bour-
net, Charente, arr. Barbezieux, cant. 
Montmoreau, comm. Courgeac. 

BORRACUEL , 3 0 8 b. — Bourrassol ou Bou-
rusol^Cassini ,Puy-de-Dôme, arr. et cant. 
Rioni, comm. Méuétrol. 

B O R R E L L I ( G n i l l e l m u s ) , 3 3 4 a . 

B O R R E L L I ( J o h a n n e s ) , 4 1 6 a . 

B O R R E N T ( m o n i a l e s d e ) . 2 1 1 a.— Vide B U R 

R O N E . 

B O R R I N seit B O R R I N U S (Gui l le l inus de) , 1 5 6 b, 
1 8 0 a, b. 

B O R R O N E (monia les d e ) , 1 2 0 a. — M o n i a l e s 

de B o r r e n t , 2 1 1 a. — Bourron, Seine-et-
Marne, arr. Fontainebleau, cant. Ne
mours. 

B o s ( G u a l h a r t z d e ) , 2 6 9 a. 
B o s ( J o h a n n e s ) , 4 8 3 a. 
B O S C H E R O N ( T h e o b a l d u s ) , 1 7 5 a. 

B o s c o ( G u i l l e r m u s d e ) , 1 9 0 a. 
B o s c o ' J a c o b u s d e ) , 5 4 a, 3 1 4 b, 4 0 1 b, 

4 1 6 à. 
B o s c o E R N A C D I ( d o m i n u s d e ) , J o h a n n e s 

dic tus de L o s , 4 3 5 a, 4 3 7 a, b, 4 3 8 a, 
4 4 7 a. — Bois-Arnault. Eure, arr. 
Evreux, cant. Rugles. 

B o s c S A L E S ( t e r r i t o r i u m et pascua d e ) , 
2 0 4 a. — N e m u s de B o s c S a l e s , 2 0 6 a, 
Ufi a. 

Bosci S C O M M I S E S , 6 2 a, 2 2 7 a, 3 3 0 a. — 
Boiscommun, Loiret, arr. Pithiviers, 
cant. Beaune-la-llotande. 

B o s o , B o o z seu Bozo D E B O R D E I L L I A , B o r -
del l ia , B o r d o l i a , B o r d e l h e , B o s o n de 
B o u r d e i l l e , 2 3 7 a, b, 2 3 9 a, b, 2 4 0 a, 
2 4 7 a, b. — Bourdeilles, arr. Périgueux, 
cani. Brantôme. 

B O S Q C E T O ( B . M a r i a d e ) , 1 9 1 a. — Vide 
S . M a r i a de B o s q u e t o . 

B O S S A C ( n e m u s d e ) , 1 9 9 a. 

B o s s t c o s u s seu B O S S Ï C O N C S ( R . ) , 8 8 b, 

1 1 8 a. 
B O S S I C O N C S R a i m u n d u s ) , j u d e x V e n a i s s i n i , 

9 1 a, I l l a . 
B o s c s ( J o h a n n e s ) , J a n u e n s i s , 2 1 a. 

B O T O R E I L L E ( L a n f i a n c u s ) , 1 8 0 a. 

BouCHAVESNES ( .Egidius d e ) , 2 0 1 a. — Bou-
ehavesnes, Somme, arr. et cant. Pérouue. 

B o u d o u , Tarn-et-Garonne. — Voy. B O U 

D O I R . 

B O U D O I R , 4 0 0 a. — B o d o r , 1 9 6 6 , 2 7 8 a. 

— Boudou, Tarn-et-Garonne, arr. et 
cant. Moissac. 

B O U D R A T ( P e t r u s d e ) , 3 9 8 a. 

Boui l ly , Aube. — Voy. B O I L L Y . 

B o u l b o n n e , Haute-Garonne. — Voy. B O L -
B O N E N S I S C O S V E N T U S . 

l i o u l e u r s , Seine-et-Marne. — Voy. B o u -
I . O I R R E 

BOulinCOUrt, O l S C . Voy. B O L A I N C O U R T 

B O U L O I G N E , B O U I . O I S O . N E i l ' abbaye N . - D . 

d e ) , 4 5 5 A, 4 5 7 b. 
BoULOIRRK, 1 7 0 h. — Bouleurs, Seine-et-

Marne, arr. Meaux, cant. Crécy. 
B o u L u ( J o r d a i n d e ) , 3 4 2 a. 

B o u x seu B O O U N (Humfr idus seu Hunfridus 
d e ) , 7 7 6, 7 8 b, 7 9 a, b, 8 0 a. 

Bouraso l ou B o u r r a s s o l , Puy-de-Dôme, 
comm. Méuétrol. — Toy BORRACUEL. 

B O U R B E L I . O N (boscus d e ) , 4 0 1 a. 

B o u r b o n . — Voy. BoRBONENSIS, BôRBO-
N1UM 

B O U R B O U L (molendinum régis d e ) , 3 5 a. — 

L e moulin de Bourbout, comm. Monti-
gny-l' Enqrain, Aisne, arr. Soissons, 
cant. Vic-sur-Aisne. 

B O U R C Q (Hugues , sire d e ) , 4 6 2 b. —Bourcq-
et-Mars, Ardennes, arr. et cant. Vouziers. 

B O U R D E I L L E , B O U R D E I L L E S . — Voy. B o s o . 

B O U R D O N ( G u i l l e r m u s , 3 4 a. 

B o u r g e s , Cher. — Voy. B I T U R I I : * . 

B o u r g e t ( l e ) , Seine. — Voy. P O N T E R E 

C I S A : . 

B o u r g - N e u f ( l e ) , Loiret. — Voy. B U R C U S 

Novus . 
B O I R C O G N E ( A g n e x d e ) , f emme de P h i l i p p e 

de V i e n n e , 2 7 5 6. 
l ï o o i i o o o N E Al ix , comtesse d e ' . — Voy. 

A A L I D I S , Burgundia? comit i ssa . 

B O U R G O G N E v H y s e b e l , c o m t e s s e d e ) , 5 7 a. 

B O U R G O G N E Loie, comtesse d e ) , 5 7 a. 
Bot R C O C N E ( la c o m t é d e ) . — Voy. B U R 

G U N D I * C O M I T A T U S . 

B O I R C O G N E ( comtes d e ) . — Voy. J O H A N N E S , 

cornes Burgundia? ; Hugues , c o e n s p a 
lat ins de Borgoigne ; Ph i l ippus , Sabaudi.»; 
et B u i g u n d i a 3 cornes. 

Rot R G O I N N E O t h e n i n s d e ) , fils de Hugues, 
c o m t e de B o u r g o g n e . 4 0 6 a. 

BouRGONDi.A ( P o n ç a r d u s dictus d e ) . 1 1 9 a. 
B O U R G O N G N E ( le duc d e ' , 4 b. — Voy. B U R -

C U N D I . E D U X . 

B o u r m o n t , Haute-Marne. — Voy. B O R 

M O N T . 

B o u r n e t , Charente. — Voy B O R N E T . 

B o u r r a s s o l , Puy-de-Dôme, comm. Méué
trol. — Voy. B O R R A C U E L . 

B o u r r o n , Seine-et-Marne. — Voy. B O R 

R O N E . 

B O U R R O N ( G u i l l e l m u s d e ) , mi le s , 2 0 6 a. 

B O U R S A U T ( H e r b e r t u s ) , 1 7 4 b. 

B O U T ( B e r n a r d u s ) , 3 9 6 a. 

B O U V E T E (Mat i ld i s l a ) , 3 7 6 a . 

B O U V I E R J e ) , 1 7 6 a . 

B O U V R A I G N E S et ПОП BoUVRAlGUES, 3 1 5 b 
Breuvannes, Haute-Marne, arr. Chau-
mont, cant. Clefmont. 

B O U Z O N ( e n ) , 4 6 b. 

B O Y L A E G E ( J o h a n n e s \ 2 7 4 a. 
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B O Y S S I A C O Philippus de Boissiaco sen). 
Bozo, 247 a . — Vide Boso. 
B R A B A N C I A . — Vide B B E B A N C I A . 

B R A B A N C I E (Henricus, dux Lotharingia- et), 
422 a. — Henri 111, due de Brabant. 

B R A B I N C I E (Johannes, dux Lotharingi.T et), 
421 b, 422 «, b, 423 a , b, 472 a . — 
Jean 1er, duc de Brabant. 

Brabant (le). — Toy. B R A B A N C I . E , B R E B A N -

C I A . 

B R A C C A R E N S I S A B C H I E P I S C O P U S , 41 b. — 

L'archevêque de Braga, en Portugal. 
B R A C H E T T J S D E T U R C I I A , 338 b. 

B R A C O N . 57 a. — Braeun, 406 a. — Bru-
cou, Jura, arr. Poligny, cant. Salins, 

B R A E N V A L L I S , 99 a. — Bréval, Seine-et-
Oise, arr. Mantes, cant. Bonnières. — 
Vidi- B R E H E V A L L E . 

Braga, Portugal. — Toy. B R A C C A R E N S I S . 

B B A G E B I A C I C A S T R U M , 92 a , b, 93 a , b. -— 

Burgenses de Brageriaeo, 93 a. — Ho
mines de B. . 93 b. — Major, jurati et 
communitas de B , 93 a. — Bergerac, 
Dordognc. 

B R A I A seu B R A V A (terra de), 87 a, 428 b. — 
Braye, Aisne, arr. Soissons, cant. Vailly. 

B R A I D A , relieta Petri Bertrando 294 a . 
B R A I E (Jehens de), 8 b. 
B R A I E S (l'église de), 382 a. — Brés, ibid. 

— Braye, aujourd'hui Beignac, Indre-
et-Loire, arr. et cant. Loches. — Toy. 
B R A V O . 

B R A I I C ( S T E L L A R L A , 481 a. — Bray-sur-
Seine, Seine-et-Marne, arr. Provins. 

B R A I X N E (l'ost de), 13 a . — Braisne-sur-
Vesle, Aisne, arr. Soissons. 

B R A I N N E ; Petrus de), 176 a. 
Brainville, Haute-Marne. — Voy. B R E I S -

V I L L E . 

Braisne-sur-Vesle, Aisne.— Toy. B R A I N N E , 

Branae comitatus. 
B R A N . E C O M I T A T E S , 87 a . — Braisne-sur-

Vesle, Aisne, arr. Soissons. 
B R A N C E D U N I D O M I N U S , 174 a. — Brandon, 

Saône-et-Loire, arr. Mâcon, cant. Tour-
nus. 

Brancion, Saône-et-Loire. — Toy. B R A N -

C E D C N I D O M I X U S . 

B R A N D I Z (Bemundus), 397 6. 
B R A N T E S T O N (Henricus de), 80 a . 
B R A S S O L (Bertran de), 475 a. 
B R A U L A R Z (Johannes), 435 a . — Vide J O 

H A N N E S B R O U L L A R Z . 

B R A V A . — Vide B R A I A . 

Braye, Aisne. — Voy. B R A I A . 

Braye, aujourd'hui Beignac, Indre-et-
Loire. — Voy. B R A I E S , B R A V O . 

B R A Y O (parochia de), 402 b. — Braye, au
jourd'hui Beignac, Indre-et-Loire, arr. 
et cant. Loches. Voy. B R A I E S . 

B R A Ï S I L V A (Johannes de), regni Sicilia; m a -
rescallus, 224 a . — Brasseuse, Oise, 
arr. Sentis, cant. Pont-Sainte-Maxence. 

Bray-sur-Seine, Seine-et-Marne. — Voy. 
B R A I I C A S T E L L A M I 

B B E B A N C I A , 423 a . — Le Brabant. — Voy. 
B R A B A N C I . E . 

B R E B A N C I . E D U X , 472 b. — Le duc de Bra
bant. 

B R E B A N T (Johannes de), miles, 176 a. 
B R E H E V A L L E (prepositura régis de), 99 b. — 

— Bréval, Seine-et-Oise, arr. Mantes, 
cant. Bonnières. — Voy. B R A E N V A L L I S . 

B R E I N V I L L E , 315 b. — Brainville, Haute-
Marne, arr. Chaumont, cant. Bourmont. 

B R E J I O N D E S (Petrus), 314 a . 
P R E S A (Johannes de), ballivus Trecensis, 

102 a. 
B R E S E N S I S A R C H I D I A C O N U S , Guichardus,480o. 

— Briennc-le-Châtean, Aube, arr. Bar-
sùr-Aube. 

B R E N J ; C O M E S . Hugo, 448 a . — Brienne-le-
Châtcau ou Brienne-Napoléon, Aube, 
arr. Bur-sur-Aube. 

B H E S E S S I S C O M E S Q U O N D A M , Johannes, 448 a . 
— Brienne-te-Chàteau. 

B R E S E N S I S C O M I T A T U S , 448 a , b. — Brienne-
le-Chàteau. 

Brens, Tarn. — Voy. B E R E N X . 

B R E O N E (castrum de), 48 a . — Brions, 
Puy-de-Dôme, arr. Issoire, cant. Besse, 
comm. Compuins. 

B R É S , 382 a . — L'aumosne, le pont de 
Brés, ibid. — Braye, aujourd'hui Bei
gnac, Indre-et-Loire, arr. et cant. 
Loches. — Voy. B R A I E S , B R A Y O . 

B R E S S O I . S (Beynaldus de), 322 a. 
Bressuirc, Deux-Sèvres. — Voy. B E R -

C O E R E . 

B R E T A G N E — Voy. B R I T A N N I A . 

B R E Ï A I G N E (Jahan, duc de), 155 a . — J e a n 
le Baux, duc de Bretagne. — TVy. J O 
H A N N E S , B R I T A N M . E D I X . 

B R E Ï A I G N E (Pierre, jadis conte de), 257 b. 
— Pierre de Dreux, dit Mauclerc, comte 
ou duc de Bretagne. 

B R E T E (la), 342 b. 

B R E T E S C H E (Johannes dictus Juda?us de la 1 , 
196 a . 

B R E T E S C H E (Tierricus seu Terricus dictus 
de la), 196 a , b. 

B R E T E S C U I A , 196 a , b. 

B R E T I G N I A C O (Philippus de), 469 b. 
B R E T O N (le) de la cuisine, serviteur de la 

comtesse de la Marche, 342 a. 
B R E T O N (Jehen le), 9 b. 
B R E U S E (Willelmus de), 79 a. 
Breuvannes, Haute-Marne. — Voy. Bou-

VnAICNES. 
Bréval, Seine-et-Oise, arr. Mantes. — 

Voy. B R A E N V A L L I S , B R E H E V A L L E . 

B R E Z E T O (Geraldus de), 294 a . 
B R I A . — Brise comitatus, 267 a , 268 a , 

339 a , 389 a , b. — Briae comes ; le comte 
de Brie : Voy. T H E O B A L D U S , rex Navarra?. 
— Archidiaconus Suessionensis in Bria, 
57 b. — Dominus de Turnomio in Bria, 
196 a . — La Brie. 

B B I A (Celia in). •— Voy. C E L L A I N B R I A . 

B R I A (Fontanetum in), 425 b. 
B R I A N T D E S E N L I S , bourgeois de Tours, 

236 a . — Voy. B R I E N T I U S . 

B R I C E , sous-prieur des frères Prêcheurs de 
Chartres, 472 6. 

B R I D E , 290 />( — Brioude, Haute-Loire. — 
Voy. B R I V A T E N S I S . 

Brie (la). — Voy. B R I A , T H E O B A L D U S , rex 
Navarra?, comes Campania? et Bria?. 

B R I E I (la chastelerie de), 2 5 9 b. — Briey, 
Meurthe-et-Moselle. 

B R I E N C I U S D E V A R E Z I A , Mausiaci dominus, 
3 9 b. — Briant de Varaize, sire de 
Mauzé. — Varaize, Charente-Inférieure, 
arr. et cant. S.-Jean-d' Angely. —Mauzé, 
Deux-Sèvres, arr. Niort. 

B I U I . S E (Marie, contesse de), 4 6 2 a. 
Brienne-le-Chàteau, Aube. — Voy, B R E -

N E N S I S C O M I T A T U S , BllEN.E C O M E S . 

Brienne (Alphonse de). — Voy. A L F O N S U S , 

cornes Augi. 
B R I E N T . — Voy. B R I E N C I U S , B R I E N T I U S . 

B R I E N T D E S E S L I Z , citeins de Tors, 2 3 6 a. 
B R I E N T I U S D E S I L V A N E C T O , civis Turonensis, 

3 3 3 a. — Briant de Senlis, bourgeois de 
Tours, 2 3 6 a. 

Briey, Meurthe-et-Moselle. — Voy. B R I E I . 

B R I C O D E L U (Guillelmus), 2 3 5 b. 
B R I L H A C (dominus de), flymbertus Guido-

nis, 2 4 5 b, 2 4 6 a. 
B R I L L O (Bartholomœus), 2 1 b. 
B R I O N (Giles de), 2 6 4 a. — Brion-sur-

Ource, Côte-d'Or, air. Cbâtillon-sui-
Seine, cant. Montigny-sur-Aube. 

Brions, Puy-de-Dôme. — Voy. B R E O N E . 

Brioude, Haute-Loire. — Voy. B R I D E , B R I -

V A T E N S I S . 

B R I S O L I I S (Dyonisius de), 4 0 1 b. 
B B I T A N X I A , Brittannia, Bretagne, Bretaigne. 

— Britannia? comitatus, 1 0 8 a. — Le 
conté de Bretagne, 3 4 1 b. — Britannia; 
dux, 3 9 2 b. — Johannes, 3 9 2 b. — 
Jahan, duc de Bretaigne, 1 5 5 a. — 
Pierre, jadis conte de Bretaigne, 2 5 7 b. 
— Johannes de Brittannia, gêner régis 
Anglia?, postea Johannes II, dux, 3 4 4 b. 
— Bretagne, 3 4 3 b. — La Bretagne. 

B R I T O ( Y V O ) , 1 7 4 b. 

B R I T T A N N I A (Johannes de), 3 4 4 b. — Jeun 
de Bretagne, fils de Jean J e r le Roux, 
plus tard duc sous le nom de Jean II. 

B R I V A (Girardus de), 1 4 3 b. 
B R I V A T E N S I S B A L L I V I A , 3 0 a, 2 9 1 a. — Bur-

gensis, 2 7 7 a. — Brioude, Haute-Loire. 
— Vide B R I D E . 

B R O A (castrum et castellania de), 3 9 3 a. — 
Broue, Charente-Inférieure, arr. et cant. 
Murennes. 

B R O C E (Pierre de la). — T'oy. P E T R U S D E 

B R O C I A . 

B R Ó C E L E , 4 2 2 b. — Bruxelles, Belgique. 
B R O C I A (Guillelmus de), Pétri frater, 1 7 2 b, 

2 1 6 a, b, 2 1 7 a, 3 3 4 b. — Guillaume de 
la Broce, 4 6 9 b. 

B R O C I A (Johannes de), cantor B . Pétri de 
Curia Cenomanensis, 8 8 b. 

B R O C I A (Petrus de). 
B R O C Y A (Petrus de), 1 1 2 a. — Vide P E T R U S 

D E B R O C I A . 

B B O I S S E L L A R I A (Johanna de), 2 7 9 b. 
B R O L (Guillelmus de), 3 9 6 b. 
B R O L I O (Gilo de), 4 0 2 b. 
B R O N D U S (Fredericus), 2 1 a. 
B R O S S E (Pierre de la). — Voy. P E T R U S D E 

B R O C I A . 

B R O T O X I / E F O R E S T A , 4 7 6 a. — La forêt de 
Brotonne, Seine-Inférieure, arr. Vvetot, 
cant. Caudebec-en-Caux. 
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BÜOTJCE (Pierre de la), 381 b. — Voy. P E -
TRUS D E BllOCU. 

Broue, Charente-Inférieure. — Voy. B R O A . 

B R O U I L L A R D (Jean). — Voy. J O I I A N N E S 

B R O U L I . A R Z . 

B R O U I L L A R D (Pierre). 392 a . — Voy. P I E R R E S 

B R O U L A R Z . 

B R O U L A R S , BROULLARZ (Pierres) ,3916, 4-36 />. 
B B O U L L A B S seu BROELLARZ ^ Johannes). 
Uni iv [Michael de), 166 a. 
BB.UEIR.ES, 76 (/. — Bruyeres-eit-Vosges, 

Vosges, arr. Epinal. 
B R U E L (neinus de), 479 «. 

B B U E L H (lo), neinus . 195 a. 

B R I T I . L E (le\ 153<i. — Bruille-S.-Amand, 
Nord, arr. VatencienneSyCant. S.-Amand. 
— Peut-être aussi, Bruitle-lez-Mur-
chiennes, 

B B I L É (Ernous de Roy. sires de), 24 b. — 
Brûlé, Pas-de-Calais, arr. S.-Orner, 
cant. Aire-sur-la-Lys, coinm. Ecques. 

B R U L L O N , 407 a. — Bruloiij Sart/ie, arr. 
lu Flèche 

Brulun. Saillie. — Voy. B R I L L O S . 

B R I S A I (Johannes de . 121 b. — Brunoy, 
Seine-et-Oise, arr. Ciu-beil, cant. Boissy-
S.-Léger. 

B R E S E L L I (Thomas). 331 b. 
B R U X E L L E S , 425 b. 

" R R E S E L L U S Matha'us), 81 a. 
B R U S E T I E R Helias), 4 8 4 6. 
Bnrsi (Petrus), 485 a. 
Brunov, Seine-el-Oise. — Voy. BRESAI. 
BRUJÍS , 475 a. 

B R I S , 475 b — Voy. B R U N S . 

BRISE Robertus de . 79 a. 
Bruxelles. Belgique. — Voy. B R Ó C E L E . 

BBIXETO Svmon de). 21 6. 

Bruyères - en - Vosges, Vosges. — Voy. 
B R . U E I B . E S . 

B R U Z A S N I C A P U T , 312 a. 

Buc.i AÏIDI, 221 b. — Le détroit d'Abydos, 
les Dardanelles. 

BUCANIGRA Guillelmus . 15 a. 2 0 a. 402 b. 
BUCANIGRA Nicolaus , 22 a. 
BUCANIGRA , Oberlus , 21 b. 
BUCANIGRA Ogerius , 21 b. 
BUCANIGRA Bainaldus . 21 b. 
B U C C A B D U S , cornes Vindocinensis. 469 a. — 

Rendóme, Loir-et-Cher. 
Bucuis Huars , 12 b. 
B I C I I Y (Guillaumes), 408 b 
BUCUCIUS seu BUCUTIUS D E MARI (Guillel

mus), 297 a, 320 b. 
BUCUCIUS (Raimundus), 21 a. 
B U E L (le), Cantal. — Voy. B U L ( L O ) , 

G U I D O D E L O B U I L . 

Jivci seu BUCE (Vivaldus), 297 b, 361 a. 
B U I L (lo), 309 a. — Lobuel, 284 a. — Le 

Buel, lieu dit, Cantal, arr. S.-Flour, 
cant. Pierrefort, comm. Malbo. — Voy. 
G U I D O D E L O B U I L . 

BITLE vPoncius de , 490 a. 
B U I L I I O X , 291 a. — Bulhon, Puy-de-Dôme, 

arr. Thiers, cant. Lezoux. 
B U I B E (Pierres), 12 a, h. 
Buirefontaine, Aisne. — Voy. B U R C H E F O N -

T A I N E S . 

B u x E R I . E pnor, Johannes, 482 b. — La 
Bussière-sur- Ouche, Côte-a" Or. 

Buxi (S.) , 313 b. 
B U Z E N C I (Guido de), miles, 3 a. 
Buzet, Haute-Garonne. — Voy. B U S E T U M . 

B U Z E T U M . — Vide B U S E T U M . 

B Y A R Z (abbatia de), versus Peronam, 419 b. 
— L abbaye ile Biaches, près Péronne, 
au dioc. de Noyai. — Biaches, Somme, 
arr. et cant. Péronne. 

B Y E N V E N U E , 243 a. — Voy. B I E N V E N U E . 

B Y E R I A (Evrodus de), 112 a. 

CABANES (Esquivatus de), 386 b. — Chaba-
nais, Charente, arr. Confviens. — Voy. 
ClIABANAIS. 

C A B A N I L I . O honiines de , 399 a. 
C A B E Ç O N (Petrus), 426 b, 427 «, 447 b. 
CABILONENSIS cornes, 51 a. — Le comte de 

Chalon, 50 b. — Cabilonensis dicecesis, 
306 b. — Episcopus, 115 b; Duran-
dus, 477 a — Officiali». 22V b. — Cabi
lonensis curia; sigillimi, 225 a. — Chalon-
sur-Saône, Saône-et-Loire. 

C A B R O L (Ar.) , 269 a. 
C A B U R R I D E P L A N O castrum. 464 a. — Ca

vour, Italie, province de Turin, district 
de Pignerol. 

CADENACUM, 489 a. 

Cadix, Espagne. — Voy. G A D I C E N S I S . 

C A D O M O Pra;dicatores fratres de), 214 /). 
C A D O T (frater), porterius S. Bernardi, 210 b. 
C E C I L I A , uxor Ada; dicti le Herle, 158 a. 
C E S A R E A , 148 b. — Cesaree de Palestine, 

auj. haisurieh, Syrie. 
C A F F A R T (Symeon de), 399 a. 
C A C I A . — I I . , abbas B . Murile de Cagia Mel-

densis, 425 b. 426 a. — L'abbaye de 
N.-Dame-du-Châge ou du Chaage, a 
M eaux, Seine-et-Marne. 

Cahors. — Voy. C A T U R C U M . 

Gahuzac-sur-Vère, Tarn.— V°y- C A U S A C O . 

C A I P H . E seu C A Y P H . E dominus (Johannes de 
Valencenis). — Caïphas, Cayphas, auj. 
Haïfa, en Syrie. — Vide JOIIANNES DE 

V A L E N C E N I S ; C A Y F . E C A S T R I V I . 

C A I R A M (R. del), 269 a. 

C A I S S A C (J . de), 482 b. 

GALAGORITANUS episcopus, Vivianus, 371 a. 
372 a. — Calahorra, Espagne, prov. de 
Logrono. 

C A L A H O R R A 'J'évèque de), 360 a. — Cala
horra, Espagne. — Voy. C A L A G O R I T A N C S . 

C A L B E R T A (castrum de), 146 b. — S.-Ger-
main-de-Ca.lberte, Lozère, arr. Florac. 

C A L C E I A (^Egidius de), 86 b. 
C A L C I A T A . 294 b. — Honiines de Calciata, 

402 a. — Caussade, Tarn-et-Guronne, 
arr. Montauban. 

G A L E G A R I U S (Johannes 1, Januensis. 21 b. 
Calegarius (Leonardus), 21 A. 
C A L E G A R I U S (Rubaldus\ 22 a. 
C A L E G A R I U S (Ugo), 21 b. 
C A L E S , prieur de Varennes. 243 b. 244 a. 

— Varennes-sur-Amance, Haute-Marne, 
arr. Langres. 

C A L L E C T E N S I S decanus, Hugo, 166 a. 
C A L I . O U E L (boscus de), 401 a. 
C A L M É E S (Arnaldus de), 233 b, 236 a. 

BuiREs (Mathaeus, dominus de), 476 b. - -
Buires-sous-Corbie, Somme,arr. Pe'ronne 
cant. Albert. 

Bl 'LGAiio (Nicolaus de\ 21 a. 
Bulhon, Puy-de-Dôme. — Voy. B U I L I I O N . 

BUHCBEFONTAINES, 1 1 6 b. — Sans doute Bui
refontaine, hameau, Aisne, arr. Vereins, 
cant, et comm. Aubenton. 

B U R D E G A L E N S I S archiepiscopus, 189 a, 254 6, 
483 b. — Petrus, Burdeg. archiepiscopus, 
63 a, b. — Pierres, arceveseptes de Bor-
deays, 343 b, 344 a. — Archiepiscopi 
suffraganci, 189 a. — Burdegalense con-
ciliinn provinciale, 113 a. —Burdigalen-
sis dioecesis, 104 b. — Provincia, 113 a, 
177 b. 189 /,. — Bordeaux. Gironde. 

B U R D I G A L A . Voy. B O R D E A Y S . 

B U R D I G A L E S S I S , 104 b. — Vide B U R D E C A -

L E S S I S . 

BuRGESIA, 175 b. 
B U R C I , 427 a, b. — Burgos, 426 6, 427 6. 

— Burgos, en Castilte. 
I'i Reo IN C A M P A N I A (mensura de', 118 b. 
Iii B C O N D I A , 55 b. — /.a Bourgogne. 
B U R G O N D U S seu B U R G U N D U S (Hugo\ 32 a, 

38 b. 
B U H C O N G N E (le duc de), 262 h. — Voy. 

B U B G U N D I / E D U X . 

Burgos, Castilte. — Voy. B U R C I . 

B U R G U E T O ., (Jguo de), 23 «. 
B U B C U N D I A . Capitulum proA 'incialc fratrum 

Minorum Burgundia?, 214 b. 
BriicUNDi .E comes, Philippus, 464 a . — Vide 

P H I L I P P U S , S A B A U D I . E et B U R G U N D I . E C O M E S . 

B U R G U N D I - E comes. — Vide O T I I O S E N I O R , 

O H I O J U N I O R , D I X M K R A N I . E E T C O M E S B C R -

C U N D I / E . 

B U R G U N D I . E comitatus, 145 a, 146 a, b, 163 b, 
166 a, b. — La conté de Bourgogne ou 
de Bourgoigne, Borgoigne, Borgoinne, 
193 a, 316 u, 405 a, 406 a, 434 a. — 
Les comtes de Bourgogne, 172 a. 

B U R G U N D I . E ducis filia, Margareta, Lemovi-
censis vicecomitissa, 326 /,. — Vide M A R 

G A R E T A . 

B U R C U N D I . E ducis hlius, Johannes, 201 b. 
B U R G U N D I . E dux, 331 6. — Le duc de Bour-

gongne, 4 b. — Burgongne, 262 b. — Le 
duc de Bergoyne, 151 a, b. — Vide Huco, 
B U R C U N D I . E D U X . 

Iii RGt - IN C A M P A N I A , I I S /». 

B U R C . U S N o v u s , 227 a. — Le Bourg-Neuf, 
Loiret, arr. et cant. Orléans, comm. 
Chécy. 

B U R G U S S . P E T R I , 396 a. 

B U S C A N S (Petrus de), 266 b. 
B U S E T U A I seu B U Z E T U M , 194 a, b, 199 a, 

206 a, 216 a, 236 6, 250 b. — Bu-.et. 
Haute-Garonne, arr. Toulouse, cant. 
Montastruc. 

Bussière (la)-sur-Onche, Cote-d'Or. — Voy. 
B U X E R I . E A B B A S , prior. 

B Ù T Ï C U L A R I I S I L V A N E C T E N S I S D O M U S , Silva-
nectis, 38 a. 

B U T I C U L A R I U S [Badulfas), 265 a. 
B U T I N U S (Pascalis), 307 a. 
B U X E R I . E abbas (Hugo), 480 a. — Labbaye 

de la Bussière, au diocèse d'Autiin. — 
Lu Bussière-sur-Ouche, Càte-d'Or, arr. 
Beunne, cant. Poiiilly-eii-Monlugne. 
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C A L N I A C E S S I S villa, 205 b. — Chauny, Aisne, 
arr. Laon. — Vide C U . V U N I . 

C A L V A I R A C U M , 489 a. 

C A L V A I R E , abbé de S.-André d'Avignon, 
60 b. 

C A L V E I R A (Arnaudus), 1 8 8 « . 
C A L V E I RA (Guillelmus), 188 a, 246 b. 
C A L V E R I A , hominis nomen, 91 a. 
G A L V E T D E M A L A F A L G U I E I R A , 284 a. 

G A L V E T I Jordan U S ) , 234 a. 
G A L V E T I D E GAS uxor, Alipdis, 307 b. 
C A L V E T T J S D E GAS, ballivus de Gaslucio, 307 b. 

— Caylux, Tarn-et-Garonne, arr. Mun
ta it ban 

C A L V I C I O N I S Castrum. 102 b. — Calvisson, 
Gard, arr. Nîmes. 

C A L V I R E T O (castrimi dei, 309 a, 310 a. — 
Calviiirt. Cantal, arr. Ai nil lac, cant. 
Monsalvy. 

Calvisson, Gard. — T oy. C A L V I C I O N I S C A S 

T R U M . 

C A L V O M O N T E Mesancius, dominus de), 
293 b. 

C A L V U S (Enricus), 22 a, 297 a. 
C A L V U S (Guillelmus), 21 a. 
CAM A R E T O Guillelmus de), 468 a.— Catna-

rett Vaucluse, arr. et cant. Orange. 
C A M B E L L A S U S (Petrus). 
C A M K E L L A X U S (Philippus di et us), 418 a. 
C A M B O N E (Berengarius de), 279 a. 
Gambrai, Nord. — Voy. C A M E R A C E N S I S , CA-

M E R A C U M . 

CAMBRA? (Guichart chanoine de), 461 a. 
G A M R R E R I U S Lambertus), frater domus Tem

pli de S. /Egidio, 388 a. 
C A M E L I X seu CAM E L I N I (JEgidius). 
C A M E R A C E R S I S ci vi tas et diœcesis, 37 a, 38 b, 

52 «, 34 «, 6 , 58 a, b, 59 a , b, 61 a, 64 6 , 

82 a, 95 a, 126 a, 6, 127 a, b, 128 a , 

143 6, 182 ò, 185 a, 2'i8 a, 376 b. — Ca-
meracensis archidiaconus, Oddo, 165 />. 
— Cameracensis canonicus. Angelus Ca-
pucii, 166 a ; Johannes de Yalencenis, 
ibid.; Bartholomaus tie Mnnthua, ibid.; 
Guichardus, 451 a, 461 a, 467 a, 468 a ; 
Michael de Bruav, 166 a. — Cameracen
sis abbas et canonici S. Auberti, 166 a. 
— Cameracensis clericus, 166 a. — Co-
II ti tal us. 165 a. — Cameracensis ecclesia 
major, i. e. Beata? Mariae, 165 a, b. — 
Cameracensis episcopus, 376 b. — Epis
copi terras, 165 a. — S. Auberti abbas, 
166 a. — S. Sepulcri monachus, 166 a. 
— Cameracensis mensura, 165 b. — 
Cambrai, Nord. — Voy. C A M B R V Y . 

C A M E R A C U M , 165 b — Voy. Cambrai, Nord. 
C A M I L L A (Franciscus ile), 297 a. 
CAMILLA (Guillelmus de), 297 a, 352 a. 
C A M I L L A (Petrus de), 320 a. 
C A M I L L A (Symon de), 21 b. 
C A M P Ilenricus de), 487 a. — Voy. H E N 

R I C U S D E G A M P I S . 

Campagnac, Aveyron, comm. Espeyrac.— 
Voy. CAM P A R H AGO (villa de). 

CVMPA.NU.VCO villa de), 30 b.— Campagnac, 
Aveyron, arr. Espalion, cant. Entray-
gucs, comm. Espeyrac. 

C A M P A N I A , C H A M P A G N E , C U A M P A I C N E , C U A M -

P K I C N E . — Campania? comes, 41 a. — Les 

comtes de Champeigne, 4 3 7 a. — Li sires 
d e Champaigne, 4 0 b, 4 1 a. 5 1 a. — Cam
panile domini, 2 7 a. — Voy. T H E O B A L -

D U S I . T H E O B A L D U S II, rex Navarra?, Gain-
naniae, etc., cornes ; Henri de Cham
pagne, comte de Rosnay. — Campania? et 
Briae comilatus, 2 2 6 b. — Campania? co-
mitatus, 2 6 7 a, 2 6 8 a, 3 3 9 a, 3 8 9 a, b. 
— La conté de Champaigne, 4 4 b. — 
Les costumes de Champaigne, 4 6 2 b. — 
Locum tenens Theobaldi, régis INavarra?, 
in Campania, 3 7 0 a. —Pruvenois forz de 
Champanne, 1 1 a. — Registre de la 
Chambre des comptes de Champagne, kb. 
— Campani;r litterarum seu cartarum r e 
gistra, 4 3 b. — Chartarum registra, 1 5 7 a. 
— Campania? registra, 2 1 0 a. — Erarz 
de Valeri, cogneslables de Champeigne, 
4 4 9 a, 4 5 0 b. — Vide E R A R D U S D E V A L E -

R I A C O . — C a m p a n i a ? marescallus, Odar-
dus, 4 7 9 a. — Eustaches de Conflans. 
maréchal et connétable de Champagne. 
Voy. E U S T A C H E S . — La Champagne. 

CAMPANIA ( B u r g u s i n ) , 1 1 8 b. 

C A M P A N I A , 2 8 7 b, 2 8 8 a. — Champagne, 
Charente-Inférieure,arr.Marennes,cant. 
S.-Agnant. 

C A M P A N I A . — Terra Hugonis de Lezigniaco 
in Campania, 4 1 3 b. 

C A M P A N I . E marescallus. — Vide H U G O DiCTUS 
D E CoNFLANZ, H ï E S D E CONFLVNZ. 

C A M P I S (Henricus de), 1 7 4 b. 
C A M P I S (Johannes de), 4 0 2 b. 
C A M P O (Guillelmus de), 9 5 a. 
C A M P O (Poncius seu Pontius de), 9 6 a. 
C A M P O R E P U L S O (Henricus de). 
C.vMPRiMOL.v seu CAPRINIOLV Baudinus de\ 

1 5 6 6 , 1 8 0 a. 
C A M P U S , 3 5 7 b. 

C A M U S Guillelmus le), 2 3 5 b. 
C A N A B E R I I S (Gaufridus de), quondam senes-

callus Tolosa?, 4 0 2 a. — Gaufridus de 
Kanaberiis, 1 1 5 a. 

Candeil, Tarn. — Voy. G A N D E L I I . 

C A N D E L I I abbas et conventus, 1 9 7 b. — 
Abbas, Guillelmus, 1 9 8 a, b, 1 9 9 a. — 
L'abbaye de Candeil,de l ordre de Cîteaux, 
au diocèse d'Albi. — Candeil, Tarn, arr. 
G a Mac, cant. Cadalen, comtn. Labes-
sière-Candeil. 

C A N D E V I S E (Hugo de), 2 6 5 b. 
Canilhac, Lozère. — Voy. C A N I L I A C O (feu-

d u m de). 
C A N I L I A C O (feudum de), 1 6 4 a.— Canilhac, 

Lozère, arr. Marvejols, cant. la Ca-
nourgue. 

C A N I L L A C , 1 1 4 b. — Canillachum, 2 0 2 b. — 
Canillacum, 3 0 9 b. 

C A N O N , chapelain du roi d e Navarre, 1 4 a, 
2 4 a. 

C A N O N I C A (villa de), 1 6 4 a. —La Canourgue, 
Lozère, arr. Marvejols. 

Canourgue (la), Lozère. — Voy. C A N O N I C A . 

C A N S O R ^Alardus), 1 4 6 a. 
C A N T A L (Pom d e ) , 3 0 9 a. — Le Flomb du 

Cantal. 
C A N T E L O U (Guillaumes d e ) , 4 0 4 b. 
Canterbury. — Voy. C A N T U A R I A . 

C A N T I L U P O ^Thomas d e ) , 8 0 */. 
C V N T I P R A T O ^beguina? d e ) , juxta Cameracum, 

720 a, b. — Canthnpre', localité' sise au
trefois en dehors de Cambrai,aujourd'bui 
englobée dans cette ville. 

Cantorbéry, 5 1 b. — Etienne Langton, ar
chevêque de Cantorbéry, 476 b. — Voy. 
C A N T U A R I A . 

C A N T E A R Í A , 52 a. — Cantuariensis archiepi*-
copus, 52 a. — Stephanus, 476 a. — 
Cantuariensis ecclesia, 481 a, — Cantua
riensis ecclesia? Christi capitulum, 51 b. 
— Cantuariense B Thoma? monasterium. 
86 a. — Cantorbéry. 

C A N V I L L E , 404 b. — Canville-les-Deux-
Eglises, Seine-Inférieure, arr. Yvetot, 
cant. Doudeville. 

C A O R C I S ^libras de\ 286 a. — Vide C A T U R -

G U M (Caturcensis moneta). 
C A O R T Z , 269 «, b, 391 a. — Lhi cossol de 

Caortz, 269 «, b, 391 a. — Cahnrs, Lot. 
— Voy. C A T U R C U M . 

C V P E L L A , 309 a. 

C A P E L LA (tenementum de 1, Caturcensis diœ
cesis, 203 (/. 

C A P E L L A (porta de), Creciaci, 76 a. 
C.vPELLA (Gaufridus de), 481 a, b. 
C A P E L L E R I U S (Johannes, Jonuensis, 22 a. 
C A P E I L E R I U S (R.), 10 a. 

C A P E L L E R I U S (Scotus), 22 a. 
C A P H A R I N U S Gandulfinus , 361 b. 
C A P L U C I I (Bernardus), 33 b. 
C A P R E , agnomen, 175 a. 
C A P R U C O (Johannes de), frater Hospitalis 

Jerusalem, 375 a. 
C A P R I N I O L A seu C A M P I U M O L A (Baudinus de), 

156 è, 180 a. 
C A P R O S I A (Renardus de), 7 a. — Chevreuse, 

Seine-et-Oise, arr. Rambouillet. 
C A P S Ï A R I U S (Guirardus), 21 b. 
C A P S I A R I U S (Valens), 21 b. 
C A P U i: principatns, 167 a. 220 a. — Vide 

C A R O L U S , Andegavensis cornes. 
C A P U C I I (Angelus), 166 a. 
C A P U D M O N T I S , 351 b. 

C A R A B O R D A S (Raimundus), 325 b. 
Carac. — Voy. G R A C E C A S T R U M 

C A R A I O N N O (?) (homines de), 399 a. 
C A R A M A N H E I U M , 1 9 4 a.—Le pays de Carama n. 
C A R A M A N I M N I bajulus, 194 a. — Le pays de 

Caramali. — Caraman, Haute-Garoiine, 
arr. Villefranche-de-Luuragais. 

CARAS (Estevenz), 408 b. 
CARAS (Estevenz), li jones, 409 a. 
C A R R O Ñ A , 292 b. — Carbonne, Haute-Ga

ronne, arr. Muret. 
C A R B O N E L L I (B.) , 234 a. 

C A R B O N E L L I (Bertrandus , 490 a. 
C A R B O N E L L I (R.), 490 a. 

Carbonne, Haute-Garonne. — Voy. COR

B O N A . 

C A R C A S O N A , 9 0 « . — Voy. C A R C A S S O N A . 

C A R C A S S O N A , C A R C A S S O N E N S I S . — CARCASONA, 

9 0 a . — Salinum regis, Carcassona?, 4 5 a . — 
Carcassonam petit Montis Fortis comes, 
324 b. — Carcassonensis diœcesis, 447 a. 
— Carcassona? seu Carcassonensis senes-
callus, 418 a, 444 a, 447 b. — Carcas
sonne, Aude. 

C A R C A S S O N E N S I S et B I T E R R E N S I S vicecomes, 
Simon de Monteforti, 444 b. 
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Cardaillac, Lot. — Voy. C A R D A L U A C O , C A R -

D I L L A C . 

C A R D A L U A C O ^P. R. de), 3 2 V A. — Cardailhac, 
Lot, an: Figeac, cant. la Capelle-Ma-
rival. 

C A R D I L L A C (Bernardus de), 3 0 5 a. — Car
daillac. 

C A B E S M E L (Michael), 3 7 3 « . 
C A R I M O N T I S castrum, 6 2 b. 
CARITAS, navis, 3 4 5 a. 

C A R L A T E X S I S vicecomitatus, 2 0 2 b. — Cariât, 
Cantal, arr. Aurillac,cant. Vic-sitr-Cère. 

C A R L A T E H S I S se» K A R L A T E N S I S vicecomitatus 
dominus, Ilenricus. tilius comitis Ruthe-
nensis. 3 0 9 a. 

CARLO ^Alexius de), 2 2 « , 

C A R L O S E (Vivaldus de), 2 9 4 b 
C A R M A D I N O (Belmustus d e ) , 2 1 b. 
C A R M A D I N O (Petius de), 2 9 7 a. 
CAHMAZINO (Benedictus d e ) , 2 9 7 a. 
C A R M I N É (abbatia de), ordinis Fontis 

Ebraudi, 2 1 1 b. — Vide C A R M O . 

CARMO (abbatia de), de ordine Fontis 
Ebraudi, 120 b. — A b b a t i a d e Carminé, 
2 1 1 b. —Sans doute le prieure' (et non 
l'abbaye) du Charme, religieuses de 
l'ordre de Fontevrault, au diocèse de 
Soissons. — Le Charme, Aisne, arr. 
Château-Thierry, cant. Neuilly-Sainl-
Front, comm. Grisolles. 

C A R N I F E X v Petrus), 3 1 a. 
CARNIGIA ^Rainaldus), 2 2 « . 
C A R N O T E N S I S . — Vide C A R N O T U J I . 

CARNOTO (Guillelmus de) , thesaurarius 
S. Frambaldi Silvanectensis, 4 3 a. 

CARNOTO (Petrus Bernardi de), Tolosœ vi-
carius, 1 1 b. — Voy. P E T R U S B E R N A R D I . 

CARNOTO (Thomas d e ) , 2 8 3 a. 
C A R N O T U M , C A R S O T E N S I S , C H A R T R E S . — Car-

notum, 4 0 1 a. — La ville de Chartres, 
2 7 1 b, 2 7 2 a, b, 2 7 3 a. — Banleuga 
Carnotensis, 1 2 0 A, 2 1 1 6. — La banlieue 
de Chartres, 2 7 3 a. — L ' a b b a y e S. Chi-
ron de Chartres, 4 5 7 b. — L'église 
N.-Dame de Chartres, 3 8 2 a, 4 5 5 b. — 
L'aumône IS.-Dame d e Chartres, 3 8 2 a. 
Fratres Minores, 1 2 0 b, 2 1 1 b. Les 
frères Mineurs de Chartres, 3 8 2 « , 4 5 6 b. 
— Les frères Prêcheurs d e Chartres, 
3 8 2 a, 4 5 6 b, 4 7 2 b. — Praedicatores 
fratres Carnotenses, 1 2 0 b. — Filias Dei 
Carnotenses, 1 2 2 b, 2 1 4 a. — Leprosa-
ria de Bello Loco Carnotensis, 1 2 1 a, 
2 1 2 a. — Bourgais et bourgaisses d e 
Chartres, 2 7 3 a. — Borgais d e la rivière 
de Chartres, 2 7 1 a. — Carnotenses 
cives, 6 7 a, b. — La corderie et la pele-
terie de Chartres, 1 0 2 a. — Statuts de la 
draperie de Chartres, 2 7 1 b. — Draps 
de Chartres, 2 7 3 b. — Le châtelain d e 
Chartres, 2 7 1 a, 2 7 3 b. — Carnotensis 
civis, 6 7 b. — Carnotenses comités, 
1 3 9 b, 1 4 2 a. — Carnotensis c o m e o , 
1 4 1 a, 1 4 2 a. — Carnotensis v'el Ble-
sensis cornes, 1 4 0 a. — Carnotensis c o 
rnes : Johannes, Blesensis et Carnotensis 
cornes, 1 3 9 a. -— Jehan d e Chastellon, 
conte de Blois et de Chartres, 1 0 2 « . — 
Jean d'Oisy, comte de Chartres, 2 7 1 a. — 
Ysabeau, comtesse de Chartres, 2 7 1 a. — 
Carnotensis comitatus, 1 3 9 b, 1 4 2 « . — 

Carnotensis curia, 4 2 8 b. — Carnotensis 
officialis, 3 9 b, 6 7 A, 4 2 8 A, 4 3 9 a. 
L'officiai de Chartres, 4 1 3 «. L'offî-
cialité, 4 2 8 A. — Carnotensis canonicus, 
3 9 A, 2 8 6 A — Carnotensis subdecanus : 
I ide G U I L L E L M U S D E V A L L E C R I G N O S A , P U I -

L I P P U S D E M I L I A C O . — La monaie cou
rant à Chartres, 2 3 A. — La taille de 
Chartres, 2 3 A. — Drocensis archidiaco-
nus in ecclesia Carnotensi, 1 3 9 b. — 
C h àrtres, Eu re-et- Lo ir. 

C A R O L I L O C U S , Chaalis. — Vide K A R O L I L O C I . 

C A R O L U S . — Ville C H A R L E S , K A R O L U S . 

C A R O L T J S C A L V U S , 4 2 8 « . — Charles le 
Chauve, roi de France. 

C A R O L U S , K A R O L I S , lilius Ludovici VIII 
régis Francise, Andegavensis seu Ande-
gavise cornes, Provincia; et Forcalquerii 
cornes, marchio Provincia;, rexSicilise,etc. 
Charles, comte d'Anjou, etc., roi de Si
cile, 1 0 2 a. — Andegavensis cornes, 
1 1 7 A, 1 3 6 A, 1 4 8 a. — Francise régis 
fìlius, Andegavia; et Provincia; cornes, 
1 0 0 A, 1 0 1 a, 4 8 9 A. — Andegavia-, 
Provincia; et Forcalquerii cornes, 1 0 1 A. 
— Charles, comte d'Anjou, de Provence 
et de Forcalquier, 1 1 8 b. —Andegavia 1 

Provincia; que cornes, 1 3 4 A. — Provincia; 
cornes, 2 9 A, 6 8 A, 9 0 a. — Andeg., 
Prov. et Forqualquerii cornes, dominus 
civitatis Avinionensis, 1 1 8 A. — Comes 
et marchio Provincia1, Forcalquerii co
rnes, dominus civitatis Avinionensis, 8 9 a. 
— Karolus, cornes Andegavia;, contra 
Massilienses pugnat, 4 1 A. — Urba-
nus [ I V ] cum eo tractatum de conces
sione regni Sicilia; resumit, 6 5 A.— De qua 
re quicdam ei conditiones proponuntur, 
6 6 «. — Carolus, in senatorem Urbis 
promovendus, 9 7 A. — Challes le Pre
mier, rois de Jherusalem et de Sicile, 
2 2 4 «. — Karolus, rex Sicilia;, ducatus 
Apulia?, principatus Capua;, alma; Urbis 
senator, Andegavia;, Provincia; et For
calquerii cornes, 1 6 7 a. — Cum Bal-
duino [ I I ] imperatore feedus init, 2 2 0 a. 
— Charles d'Anjou, roi de Sicile, 1 18« . 
— Sicilia; rex, 1 4 9 b, 3 3 1 A, 4 4 7 a. — 
Ambassade de saint Louis à Charles d'An
jou, 2 2 5 a. — Cum rege Sicilia; collo-
quium habet Clemens [ I V ] papa, 2 2 6 « . 
— Nuntii Ludovici régis ad regem Si
cilise, 2 2 6 a. — Guido Aymardi jurât 
se regi Sicilia; nunquam forisfacturum, 
2 0 0 a . — Chevalier au service du roi de 
Sicile, en Pouille, 2 4 1 a. — Scel aux 
causes de la cour de Charles, comte 
d'Anjou, 4 4 7 A. — Karoli, Sicilia; régis, 
filia, Beatrix, 2 2 3 a. — Charles, comte 
d'Anjou, etc., roi de Sicile, fils de 
Louis : VIII] et de Blanche de Castille, 
marié à Béatrix de Provence. 

C A R O N U S (Guillelmus), 2 6 6 A. 
C A R P E N T A R I U S (Oudetus), 1 7 5 « . 

C A R P E N T A R I U S (Thomas), 7 a. 
C A I Î P E S T O R A T E , 1 9 0 a, b, 1 9 1 a. — Car-

pentras, Vaucluse. 
C A R P E S T O R A T E N S I S E P I S C O P U S , Raimundus, 

1 9 0 « , A, 1 9 1 « . — L'évèque de Car-
pentras, Vaucluse. 

CAHPKNTORATENSIS E C C L E S I . E P R . Ï P O S I T U S , 

1 3 4 b. 

Carpentras, Vaucluse. — Voy. C A R P E N T O -

R A T E , C A P E S T O R A T E N S I S . 

C A R P I T K S fratres des) Parisienses, 1 1 9 A. 
— Fratres de Carpitis, 2 1 0 a. — Peut-
être les Carmes, du nom de la carpette 
dont on faisait leurs vêtements. 

CARSA (lîoncius de), 4 7 7 a. 
C A R T A G E . — Voy. C A R T H A G E . 

C A R T E G A D A (Stephanus), 3 2 1 A. 
C A R T E I C . N I (l'hôpital de), 2 4 A. — Cartigny, 

Somme, arr. et cant. Péronne. 
C A R T E I C R I (Herbert de), 2 4 6. 
C A R T H A G E , C A R T A G E (le camp devant), 4 6 9 6, 

4 7 0 « , 4 7 2 6. — Castra juxta Cartagi-
nem, 4 7 0 a, b, 4 7 1 a. — Carthage. 

Cartigny, Somme. — Voy. C A R T E I G N I . 

C A R T U S I E N S I S O R D O , 1 9 0 A. — Cartussiensis 
ordinis domus in regno Francise, 4 2 0 « . 
— Ejusdem ordinis nova domus juxta 
Parisius, 4 2 0 a. — L'ordre des Char
treux. — Vide C B A R T R O U S . 

C A R V I N (Ilenricus de), 1 6 6 a. — Carvin, 
Pas-de-Calais, arr. Belluine. 

CAS (Calvetusde), 3 0 7 A. 
C A S A L I (Raymundus de), 2 9 7 a. 
C A S A L S , 2 0 4 a. — Cazals, Tarn-et-Ga-

ronne, arr. Montauban, cant. Négrepe-
lisse. 

C A S A S E L A (Mooninus de), 3 9 6 a. 
C A S C I A S O (Gotbertus, prior monasterii de), 

Biterrensis diœcesis, 1 9 9 a. — Cassan, 
Hérault, arr. et cant. Béziers, comm. 
Boujan. 

C A S C O R X C T Z (Laroca de), 3 0 9 6. 
C A S I E R S (Jehans), 1 2 6. 
C A S I S (abbatissa de), 2 9 0 6. — L'abbaye 

de S.-Pierre des Chazes, en Auvergne. 
Quartier du bourg de S.-Julien-des-
Chazes, Haute-Loire, arr. Brioude, cant. 
Langeac. 

C A S L U C I U M , castrum Alphonsi comitis, 2 0 3 a , 
2 9 3 6, 3 0 5 a. — Castrum Lucii, 3 0 5 6. 
Ballivus de Caslucio, 3 0 7 6. — Caylux. 
Tarn-et-Garonne, arr. Montauban. 

C A S S A N D R I A , 1 6 a, 1 9 6. — Kassandra, en 
Chalcidique, Turquie d'Europe. 

C A S S I N O ^Bonusvassallus de), 2 1 6, 
G A S S O S A (Bidaut de), 2 8 8 a. 
C A S T E L L . E R E G I N A . — Vide YOI .A 

C A S T E L L S R E X , 2 0 6 . — Vide A L F O N S U S . 

C A S T E L L A N A , 1 7 5 a. 

C A S T E L L A N A (Bonifacius de , 4 1 A. — Cas
tellane, Basses-Alpes. 

C A S T E L L A N U S D E S A V Ï C N O N O , Januensis, 21 A. 
C A S T E L L A N U S (Johannes), 2 6 6 A. 
C A S T E L L A N U S (Petrus), 2 6 6 A. 
C A S T E L L E T O (Hubertus de), 7 a. 
C A S T E L L I O S U P E R M A T E R N A M , 1 1 0 6. — Châ-

tillon-sur-Marne, Marne, arr. Beims. 
C A S T E L L I O N E (Galcherus de), dominus de 

Creciaco, 1 a, 1 0 8 6. — Gauchiers de 
Chastillon, 1 7 0 6. — Châtillon-sur-
Marne, Marne, arr. Beims. — Voy. 
C H A S T I L L O N . 

C A S T E L L I O N E (Galterus de), frater S. Lazari 
Parisiensis, 1 2 0 a. 

C A S T E L L I O N E (Guido de), S. Pauli cornes, 
1 5 3 6, 1 5 4 a, b — Châtillon-sur-Marne, 
Marne, arr. Beims. 



C A S T E L L I O N E (Guillelinus de\ 3 9 8 6 . 
C A S T E L L I O N E seu C A S T I L L I O N E (Johannes de\ 

Blesensis c o n i e s , 8 7 a, 1 1 6 b. — Jehan 
de Ghastellon ou Chasteillon. cuens de 
Blois, 2 3 6 , 1 0 2 a, 2 7 1 a. — Voy. J O 
H A N N E S D E C A S T E L L I O N E . 

C A S T E L I . I O N E (Moninus de\ 3 9 6 a. 
C A S T E L L I O N E podium de , 1 7 7 b. 
C A S T E L L O (Guillelinus, dominus de), 2 9 1 b. 
C A S T E L L O seu C A S T E L L O N prater Johannes 

de), Alphon si com iti s inquisitor, 3 9 b, 
2 8 6 6, 2 8 7 b, 4 8 7 a. 

Castelmary, Aueyron. — Voy, C A S T R O M A 

R I N O . 

Castelnaudary, Aude. — Voy. C A S T R U M 

N O V U M D E A I I R I O . 

Castelnau-de-Montmiral, Tarn, arr. Gall
ine. — Voy. C A S T R O Novo D E M O N T E 

M I R A B I L I , Möns Miraill., Monte Mirabili. 
Montis Mirallii. 

Castelnau-de-Montratier, Lot, art. Cahots. 
— Voy. C A S T R U M N O V U M . 

Castelsarrasin, Tarn-et-Ga ronne. — Voy. 
C A S T R O S A R R A C E N O . 

C A S T E L S A R R A / . I M , Castel Sarrazin, 3 2 5 b. — 
Castelsarrasin, Tarn-et-Garonne.— Voy. 
C A S T R U M S A R R A C E N I . 

C A S T I L H O S I S B A S T I T A , Tolosana1 dioec, 1 9 5 6 . 
C A S T I L L I O N E Johannes del, 8 7 a. — Voy. 

J O H A N N E S D E C A S T E L L I O N E . 

C A S T R I A Y R AU D I V I C E C O M I T A T U S , 2 5 3 a. — 

Chàtcllei aalt, ^ ienne. 
C A S T R I D U N I D O M I N U S , 1 4 0 <(. — Cfiâteaudun, 

Eure-et-Loir. 
C A S T R I N A I T O N I S P R O P O S I T U S , 1 4 6 b. — Vide 

C A S T R U M N A N T O N I S . 

C A S T R I R E C I N A L D I V I L L A , 8 7 b. — Castella-
nia, ibid. — Châteaurenaultf Indre-et-
Loire, arr. Tours. 

C A S T R I S domus Dei, leprosaria de), 2 1 4 a. 
— Domus Dei, leprosaria de Chastres, 
1 2 3 a. — Châtres, auj. Arpajon, Seine' 
et-Oise, arr. Corbeil. 

C A S T R I V E T E R I S D O M I N U S , Gasto vicecomes 
Bearnensis, 2 4 7 a. — Gaston, vicomte 
tie Beam, seigneur de Cast el veil. — 
San- Virente-de-Castelvefl, Espagne, Ca
talogne, prov. Barcelone, arr. Munresa. 

C A S T R O Hertholinus de\ 2 9 7 a. 
C A S T R O vGuillelrnus de), Januensis, 2 1 6 , 

2 9 7 a. 
C A S T R O Guillelinus Balbufl de), 2 9 7 a. 
C A S T R O (Jacobus Bocacius de), 3 6 1 b. 
C A S T R O ^Segnorinus de), 2 9 6 b. 
C A S T R O B R I A N D I (Gaufridus de), 3 9 3 b, 

3 9 4 a. — Geffroi, Geoffroy, sire de Cha-
tiaubriant, 3 5 2 b, 3 5 4 a, 3 9 4 a. — Châ-
teaubt lant, Ivoire-Inférieure. 

C A S T R O E R A U D I Guillelmus de\ 2 3 8 a, 
3 5 8 a, 3 5 9 b, 3 7 0 b, 3 7 1 a, 6 , 3 7 2 « , b. 
— Châtellerault. X venne. 

C A S T R O M A R I N O Robertus de\ 1 9 3 6. — 
Castelmary, arr. Rodez, cant, la Salvetat-
Pey-rales. 

C A S T R O N O V O (Guillelmus Bernardi de), 
2 0 5 „ . 

C A S T R O N O V O ( P . de), 1 7 4 a. 

C A S T R O N O V O , R. de), 1 7 4 a. 

C A S T R O N O V O Stepbanus de', 1 9 5 b. 
C A S T R O N O V O D E M O N T E M I R A B I L I (bajulia 

de), 1 1 b. — Castelnau-de-Montmiral, 
Tarn, arr. Gaillac. 

C A S T R O E N P O R C I E N seu C A S T R O P O R T C E N S I 

(Radulphus de), Suessionensis canonicus, 
3 0 8 b, 4 0 4 a. — Château-Porcien, Ar
dennes, arr. Rettici. 

C A S T R O P O R T C E N S I Radulphus de), 4 0 4 a. 
— Vide C A S T R O E N P O R C I E N . 

C A S T R O S A H R A C E N O (Bernardus de), 1 3 a. — 
Castelsarrasin, Tarn-et-Garonne. 

C A S T R O S A R R A C E N O (Petrus Grimoardi, de), 
1 3 8 b, 1 9 8 b. — Castelsarrasin, Tarn-
et-Garonne. 

C A S T R O S A R R A C E N O (Reynaldus de Bressols, 
bajulus de), 3 2 2 a. — Castelsarrasin. 

C A S T R U M G U A L T E R I I , seu G C A L T E R I I C A S 

T R U M , 4 8 3 a. 

C A S T R U M G U I D O N I S , 3 0 a. — Chûtelguyon, 
Puy-de-Dôme, air. et cant. Riom. 

C A S T R U M L T J C I I , 3 0 5 b. — Caylux, Tarn-
et-Garonne, arr. Montauban. — Vide 
C A S L U C I U M . 

C A S I R U M Lucn, 2 4 5 b, 2 4 6 a, 2 4 7 a, b. — 
Chaluchevrel, 2 3 7 a, 2 4 0 a. — Chaslud. 
2 4 7 a. — Clialus, Haute-Vienne, arr. 
S.-Trieix. 

C A S T R U M N A N T O N I S , 1 3 7 a, 1 4 6 b, 1 7 1 a, 

2 2 7 a, 3 3 0 a. — Castrinaitonis proposi
tus, 1 4 6 b. — Chetiaulandon, 1 6 8 b, 
1 6 9 a, 1 7 1 a. — Château-Landon, Seine-
et-Marne, arr. Fontainebleau. — Vide 
R E N A R D E S S E C B E R I I . 

C A S T R U M N A R B O N E N S E . — Vide T O L O S A . 

C A S T R U M N O V U M , 3 0 a, 3 2 8 b. — Dominus 
de Castro Novo, 3 2 8 b. — Chàteauneuf, 
Puy-de-Dòme, arr. Riom, cant. Manzat. 

C A S T R U M N O V U M , 3 0 5 a. — Castelnau-de-
Montratier, Lot, arr. Cabors. 

C A S T R U M N O V U M . — Terra de Castro Novo, 
homines franchisìae Castri Novi, 1 3 0 b. 
— Chàteauneuf-sur-Cher, Cher, arr. 
S.-Aniand-Montrond. 

C A S T R U M N O V U M , 2 2 7 a. — Capella et ca-
pellanus regis de Castro Novo super Li-
gerim, 1 8 9 a. — Chàteauneuf-sur-Loire, 
Loiret, arr. Orléans. 

C A S T R U M N O V U M D E A R R I O seu C A S T R U M 

N O V U M , 3 2 1 a, 3 2 2 a. 3 2 5 b, 3 9 8 a. — 

Homines Castri Novi de Arrio, 3 9 9 a. 
— Castelnaudary, Aude. 

C A S T R U M N O V U M D E V A L L I B U S , 3 0 5 a. 

C A S T R U M E N P O R C I E N , 3 0 8 b. — Château-
Porcien, Ardennes, arr. Rethel. 

C A S T R U M S A R R A C E N I , Castrum Sarracenum, 
1 3 8 b, 3 2 1 a, 3 2 2 a, 3 2 4 a, 3 2 5 a, 3 2 6 a, 
3 9 7 b, 3 9 9 a, b. — Castel Sarrazim, 
Castel Sarrazin, 3 2 5 b. — Rajulus de 
Castro Sarraceni, 4 6 2 b. — Bernardus de 
Castro Sarraceno, 1 3 a. — Castelsarra
sin, Tarn-et-Garonne. 

C A T A L A U N E N S I S C A N O N I C U S , 4 8 5 b, 4 8 7 b. — 

Capitulum Catalaunense, 2 7 0 b. — De-
canus, Guillelmus, 2 7 0 6 . — Dicecesis, 
2 8 a. — Civitas et dicecesis, 3 8 9 a. — 
Ecclesia, 2 7 0 b. — Abbas S. Memmii, 
Robertus, 4 8 5 b. — Châlons-sur-Marne. 
— Vide C H A A L O N S . 

C A T B A L A N U S (Bernardus), 1 9 4 a. 
CATHALAUNENSts . — Vide C A T A L A U N E N S I S . 

C A T H E R I N E . — Voy. K A T E R I N A , K A T H E R I N A . 

C A T U R C E N S E , 3 9 6 a. — Caturcesium, 4 1 6 a. 

— Caturcinium seu Caturcinum, 294 b, 
396 b, 401 b, 473 a, 487 b. — Bajulia 
de Caturcino, 6 b. — Le Quercy. 

C A T U R C E N S I S D I O E C E S I S , 18l>6. 187 b, 188 a, 
246 b, 278 a, 489 b. — Judex, 490 a. 
— Senescallus prò rege Angliae, Johan
nes de la Lynde, 32 b. — Caturcensis et 
Agennensis senescallus. Vide Agennensis 
et Cat. sen. — Cabors, Lot. — Vide 
C A T U R C U M . 

C A T U R C E N S I U M L I B R E , 26 b. — Monnaie de 
Cabors.— Vide C A T U R C U M . 

C A T U R C I N U M . — Vide C A T U R C E N S E . 

C A T U R C I N U S (Guillermus), 81 a. 
C A T U R C O (Helias de), 35 b. — Cahors, Lot. 
C A T U R C O (Petrus de), 277 a. — Cahors, 

Lot. 
C A T U R C O (Philippus de), 276 a, 358 a, 

416 b. 
C A T U R C O (Raymundus de), 35 b. 
C A T U R C U M , C A O R T Z , C A T U R C E N S I S . — Catur

cum, 391 a. — Caortz, 269 a, b, 391 a. 
— Caturcensis ballivia, 314 a. — Civitas, 
305 b. — Caturcenses cives, 305 b, 
390 b. — Caturcensis civitatis et dicece
sis clerus, 7 a. — Caturcenses consules, 
390 h. — Lhi cossol de Caortz, 269 a, b, 
391 a. — Caturcensis curia, 7 a. — Of-
ficialis, 6 h. — Dicecesis, 187 b. — Epis-
copus, Bartholomaeus, 6 b, 114 a, 305 a, 
390 b, 391 a. — Caturcensis et Agennen
sis senescallus : Vide Agennensis et Cat. 
senese. — Caturcensis moneta seu Ca
turcenses denarii, Caturcensium solidi, 
libra-, 26 6 , 1 9 8 b, 315 a, 396 b, 397 a, b, 
398 6, 399 li. 400 a. 401 b, 416 a. — Li-
bras de Caorcis, 286 a. — Cahors, Lot. 

C A U D I N U S (Symon), 360 b. 
Caufour, Tarn-et-Garonne. — Voy. C A U S -

F O R T I (honor de). 
C A U N . E , 444 a. — Caunense monasterium, 

ordinis S. Benedicti, Narbonensis dice
cesis, 444 a, 447 b. — Caunensis abbas, 
Petrus, ibid. — Caunensis monasterii 
procurator, Bertrandus de Faricono, 
444 b, 447 b. — Salinum de Caunis, 
444 a, 447 6. — L'abbaye de S.-Pierre 
de Caun.es, au diocèse de Narbonne. — 
Caunes, Aude, arr. Carcassonne, cant. 
Peyriac-Min ervois. 

Caunes. — Voy. C A L N E . 

C A U N T I I . U P O (Nicolaus de), 78 b. 
C A U S A C O (bajulia de), 11 b. — Castrimi de 

Cauzaco, 8 6 . — Foresta de Causaco, 
412 b. — Cahuzac-sur-Vère, Tarn, arr. 
Gaillac, cant. Castelnau-de-Montmiral. 

— Voy. C E N S A C O . 

C A U S F O R T I (honor de), 278 a. — Caufour, 
Tarn-et-Garonne, arr. et cant. Castel
sarrasin, comm. la Bastide-du-Temple. 

C A U S S A D E , Tarn-et-Garonne. — Voy. CAL

C I A T A . 

C A U Z A C O (castrum de), 8 6 . — Voy. C A U 

S A C O . 

Cavaillon, Vaucluse. — Voy. C A V E L L I O N E . 

C A V E L L I O N E (syndici de), 288 b. — Cavail
lon, Vaucluse, arr. Avignon. 

C A V E L L I O N E (Giraudus de), notarius, 118 b. 
Cavaillon, Vaucluse, arr. Avignon. 

Cavour, Italie. — Voy. C A B U R R I D E P L A N O 

C A S T R U M . 

http://Caun.es


CAYF.E CASTRUM, 148 6 . — Haifa, Syrie. 
— Vide JOHANNES DE V A L E N C E N I S , Cayphae 
domili us. 

Caylux, Tarn-et-Garonne. — Voy. CASLU-

cii'M, CASTRUM L U C I I . 

CAÏNONE (praeposilura de\ 241 6 . — Chi
nati, Indre-et-Loire. — Voy. CHINO. 

CAYPU.E DOMINUS Johannes de Valencenis). 
— Haifa, en Syrie. 

Cazals, Tarn-et-Garonne. — Voy. CASALS. 

CAZIACESSE MONASTERIUM, Suessionensis din— 
cesis. ordinis S. Benedieti, 3 6 7 b. — 
L'abbaye de S.-Pierre de Chézy, au dio
cèse de Soissons. — Chézy-sur-Marnc, 
Aisne, arr. Château-Thierry, cant. 
Charly. 

ÇUUCEHSIS Odo. quondam abbas), 3 6 7 />. 
— Caziaceusis praepositus. J . . 3 6 7 6. — 
Prior. J . , ibid. 

CEBA (Francischus), 2 9 7 « . 
CEBI (Mathœus), 2 9 7 a. 
CEBI Rainaldus . 2 1 6 . 

CEBAZIACIM. 3 0 a. — Cébazat, Puy-de-
Dôme, arr. et cant. Clermont-Ferrand. 

CELAS ^arochia de las), 3 7 4 b. — Lassel-
les, 283 b. — Lascelle, Cantal, arr. et 
cant. Aurillac. 

CELE F B O Ï N l'abbave de\ 3 4 3 a. — L'ab
baye de Cellefrouin, au diocèse d'An-
goidëine. — Cellefrouin, Charente, arr. 
Ruffec, cant. Mansle. 

CELIASI Guillelmus . 1 1 6 a. 
CELLA. 2 0 1 b. — La Celle, Allier, arr. 

Monttuçon, cant. Marcillat. 
CELLA IN BRIA Gualterus. prior de), ordi

nis S. Martini Majoris Monasterii, 1 6 7 a. 
— Prioratus, ibid. — Le prieuré de 
S.-Pierre de la Celle-en-Brie, au dio
cèse de Meaux. — La Celle-sur-Morin, 
Seine-et-Marne, arr. et cant. Couloin-
miers. 

Celle la), Allier. — Voy. C E L L A . 

Cellefrouin, Charente.— Voy. C E L E F R O Y N . 

Celles, Jn6e. — Voy. S E L E S . 

Celle la -sur-Morin. — Voy. C E L L A I N 

BRIA. 

CENOMANI, 3 1 a. — Cenomanensis canoni-
cus, 3 9 2 b. — Canonicus, Odo de Mon-
tenneria, Johannes de Ligneio, 4 1 0 a. — 
Cenomanensis cantor, Gaufridus, in epis-
copum Cenomanensem eligitur, 4 0 9 b, 
410 a. — G., Cenomanensis episcopus, 
3 9 2 b. — Cenomanenses decanus et ca-
pitulum, 3 9 2 6. — L'église cathédrale 
de S. Julien du Mans, 4 5 7 b. — Vide 
S. Pétri de Cultura, S. Pétri de Curia. 
— Le Mans, Sarthe. 

CENOMASIS (Johannes de), frater de ordine 
Minorum, 2 3 8 a. 

CENSACO (foresta de), 400 6. —• Forte le-
genduin : foresta de Causaco. — Voy. 
CAUSACO. 

CESTELLI (Berengarius), 2 5 0 b. 
CEPERANUM, 1 6 7 b. — Ceprano, en Italie, 

proti, de Rome, district de Frosinone. 
CEPEYO (Johannes de), dictus Testart, 9 6 a. 
CEPEYUM, 9 6 a, 227 a, 330 b. — Cépoy, 

Loiret, arr. et cant. Montargli. 
Cépoy. — Voy. C E P E Y U M . 

Ceprano, en Italie. — Voy. C E P E R A N U M . 

C I I A L O N , nom d'homme, 3 9 4 a. — Voy. 
C H A L L E S , K A L O . 

Chalon-sur-Saône, Saône-et-Loire. — Voy. 
C A B I L O N E N S I S . 

C I I A L O N (le comte de), 5 0 6. — Voy. C A B I 

L O N E N S I S . 

C H A L O N (Estienes, fiuz le comte de). 
Chàlons-sur-Marne.— Voy. C A T A L A U N E N S I S , 

C H A A L O N S . 

C I I A I . U C I I E V R E L , 2 3 7 a, 2 4 0 a. — Chaslud, 
2 4 7 a. — Castrum Lucii, 2 4 5 b, 2 4 6 a, 
Zb7 a, b. — Castellanus de Chaluchevrel, 
Audemarus de Malo Monte, 2 3 7 a, 2 4 0 a. 
— Chalus ou Chalus-Chabrol, Haute-
Vienne, arr. S.-Vrieix. 

Chalus, Haute-Vienne. — Voy. C H A L U C H E 

V R E L . 

C I I A L V A X N E (leprosaria de), 2 1 1 a. — Chal-
venne, 1 2 0 a. — Chalevenne, 1 1 9 a. — 
La léproserie de Charlevanne, localité 
auj. disparue, sur la paroisse de Bou-
givul. 

C H A L V E N N E (leprosaria de), 1 2 0 a. — Voy. 
ClIALVANNE. 

C H A M B E L L A N S (Adans li), 8 a, 9 b. 
C H A M B E L L A N S (Mahis ou Mahius li), 9 6, 

4 3 2 a, b. 
C H A M B E L L E N S (Pierres li). 
C H A M B O B T O (parochia de), 3 3 6 a, 3 8 7 a. — 

Chambourg, Indre-et-Loire, arr. et cant. 
Loches. 

Chambourg. — Voy. C U A M B O R T O . 

C H A M P A G N E , C U A M P A I G N E , G H A M P E I G N E . — La 

Champagne. — Voy. G A M P A N I A . 

Champagne, Charente-Inférieure. — Voy. 
C . A M P A N I A . 

C H A M P A G N E (maréchal de). — Voy. H U E S D E 

C O N F L A S Z , O D A R D U S . 

C H A M P A I C N E (Bore an), 4 6 2 a. 
C U A M P A I G N E , C H A M P E I C N E (Erarz de Valeri, 

cognestables de), 4 4 9 a, 4 5 0 b. — Voy. 
E R A R D U S D E V A L E R I A C O . 

C H A M P A N N E (Pruvenois fora de), 1 1 a. 
C H A M P E N G N I E , 4 1 2 a. 

C H A M P I G S E Y , 2 6 2 6. — Ghampigni, 2 6 3 b. 
— Cbampigny-sous-Varennes, Haute-
Marne, arr. Langres,cant. Varennes-sur-
Amance. 

C H A M P R O E R E L E H U R E , 1 9 6 a. 

C H A N D E U (Estevenz de), 4 0 8 b. — Chandieu, 
Isère,arr. Vienne, cant.Heyrieux, comm. 
S. -Vierre-d e- Cha ndieu. 

C H A N G E E U R (Johannes le), 1 7 5 a , b. 
C H A N T E C O C (boscus de), 1 7 6 a. 
C U A N T E L L I A C O (Johannes de), 2 6 5 a. — 

Chantilly, Oise, arr. Senlis, cant. Creil. 
C H A N T E L O U P (Nicolas de), 7 8 b. 
Chantilly, Oise.— Voy. C U A N T E L L I A C O . 

C H A O R C E S , 4 0 7 a. — Sourches, Sarthe, arr. 
le Mans, cant. Conlie, comm. S.-Sym-
phorien. 

C H A O U R C E , 4 0 7 a. — Sourches, Sarthe. 
C H A P E L (TJmberz), 4 0 9 b. 
C H A P E L I P E N T (Johannes), 1 7 5 6. 
C H A P O N N A Y (Bartholomeuz de), 4 0 9 a. 
C H A P O N N A Y (Bernerz de), 4 0 9 a, 
C H A P O N N A Y (Jehanz de), 4 0 9 a. 
C H A P O N N A Y (Peronez de), 4 0 9 a. 
C H A R B O N N I E R (Guillaume le), 1 3 2 a. 

CERA LADA (Arnaldus de), 4 7 7 6. 

Cercanceaux, Seine-et-Marne. — Voy. S E R -
C A N C E L L O . 

C E R E I L I . I (Perriaus de), 4 4 9 a. 
C E R N I (la commune de), 1 3 a, b.— Cerny-

en-Laoniiois, Aisne, arr. Luon, cant. 
Craonne. 

CERVEL, 4 5 0 b. — Cervet, Aube, arr. 
Troyes, cant. Bouilly, comm. S.-Léger, 
près Troyes. 

Cervet. — Voy, C E R V E L . 

G E R M A N O (villa de), 4 5 a. — Servimi, Hé
rault, arr. Béziers. 

C E R V I A N U M V A L U S E Q U I T A S I . I : , 4 4 7 a. — 

Serviès-cn-Val, Aude, arr. Carcassonne, 
cant. Lagrusse. 

C E R M N E R I I S (carreria de), Tolosa;, 3 2 4 a. 
Cesaree de Palestine, Syrie. — Voy. C E 

S A R E A . 

Chaage ou Châge l'abbaye du), à Meaux. 
— Voy. CACIA. 

Chaalis, Oise. — Voy. K A R O L I L O C I . 

C H A A I . O N S , 4 6 2 a. — Châlons-sur-Marne. 
— Voy. C A T A L A U N E N S I S . 

C H A A L O N S (Nichole de), 2 2 6 a. 
C H A B A C E B A (nemus de la), 2 3 à. — La 

Chabassière, Puy-de-Dôme, arr. Rioni, 
cant. Menât, comm. Teilhet. 

C B A B A N A I S , 1 9 9 b. — Ghabanesium, 2 0 9 6. 
— Ghabenès, 1 5 7 a. — Chabenesium, 
2 0 6 b. 2 6 8 b. — Cabanes, 3 8 6 b. — 
— Chabanais, Charente, arr. Confolens. 

Voy. E S C H I V A R D U S D E CH.ABANESIO. 

Chabassière (la), Puy-de-Dôme. — Voy. 
G H A B A C E R A . 

C H A B A U Z (locus dictus as), prope S. Savi-
num, 2 5 3 a. 

C H A B E N È S , C H A B E N E S I U M . — Voy. C H A B A 

N A I S . 

C H A B O T , C H A B O U Z OU C H A B O Z (Sabran, Se-
brans), 3 5 2 6, 3 5 3 6, 3 5 5 a, b, 3 5 6 a, b. 

C H A B O Z (Girars), 3 5 5 a. 
C H A B O Z (Thebaut), 3 5 5 a. 
G H A E L E T A ; domus régis, 9 6 a. — Le pont 

de Chaelete, 1 4 7 b. — Chalette, Loiret, 
arr. et tant. Montargis. 

C H A E L I , 1 0 2 a. — Chesley, Aube, arr. Bar-
sur-Seine, cant. Chaource. 

C H A E R I (Guillelmus de\ frater S. Bernardi, 
1 2 2 6. 

C U A C U E S (Petrus), 3 9 7 a. 
Chaise-Dieu v la). — Voy. C H E S A D E I . 

Ghalais, Charente. — Voy. C H A L E S I I . 

C I I A L E M O N T (la seigneurie de), 5 7 a. — Vil-
liers-sous-Chalamont, Doubs, arr. Pon-
tarlier, cant. Levier. 

C H A L E N S (Pères de), 4 0 9 a. 
C H A L E S I I dominus, Oliverius, 6 3 6. — Cha-

lais, Charente, arr. Barbezieux. 
C U A L E T T E (le pont de), 1 4 7 a. — Chalette, 

Loiret, arr. et cant. Montargis. — Voy. 
C U A E L E T A . 

C H A I . E V E N N E (leprosaria de), 1 1 9 a. — Vide 
G U A L V A N N E . 

C H A L L E S L E P R E M I E R , rois de Jérusalem et 
de Sicile, 2 2 4 a. — Voy. C A R O L U S , Ande
gavensis cornes. 

C H A L L E S ou C I I A L O N D E R O C H E F O R T , 3 5 6 a, b, 

3 9 4 „ . — Voy. K A L O D E R U P P E F O R T I . 



C U A R E N T O N (domus Dei de), 1 2 0 a, 2 1 1 a. 
— Villa de Charentone, 1 7 1 b, 1 7 2 a. — 
Charenton-le-l'ont, Seine. 

C H A R L E S . — Voy. C A R O L U S , K A R O L U S . 

C H A R L E S , comte d'Anjou, comte de P r o 
vence, roi de Sicile. — Voy. C A P O L U S . 

C H A R L E S , fils de Charles d'Anjou, roi de 
Sicile sous le nom de Charles I I . — 
Prince de Salerne, 2 2 4 - 6. — Châties le 
Secont, roys de Jérusalem et de Secile, 
2 2 4 b. — Charles II, le Boiteux, roi de 
Sicile. 

C U A R L E S D E R O C H E F O R T , sires de Villers, 
3 5 2 b. 3 5 4 a. — Voy. R A L O D E R U P P E -

F O R T Ï . 

C H A R L E S D E V A L O I S , confondu avec Charles 
d'Anjou, 6 6 b. 

Charlevanne. — Voj. C H A L V A N N E . 

Charme (le), Aisne. — Voy. C A R M O (abba-
tia de). 

Charmontois. — Voy. C H A U M O N T O I S (les 
dous). 

Charonne. — Voy. C H A R R O N E . 

C H A R O N S (conventus Gratia? S. Maria1 de'. 
2 5 3 h.— Charron, Charente-Inférieure, 
arr. la Rochelle, cant. Marans. 

Charron, Charente-Inférieure. — Voy. 
G R A T I . E S. M A R I E D E C H A R O N S C O N V E N T U S . 

C H A R R O N E (la garenne de), 1 3 0 a. — Maison 
à Charrone, 1 3 0 b. — Charonne, antienne 
localité, réunie à Paris. 

C H A R R O S (l'abbaye de), 3 4 3 a. — L'abbaye 
de Charroux, an diocèse de Poitiers. — 
Charroux, Vienne, arr. Civray. 

Charroux, Vienne. — Voy. C U A R R O S . 

Chars, Seine-et-Oise. — Voy. C H A R Z . 

Chartres, Eure-et-Loir. — Voy. C A R N O -

T U M , C A R N O T E N S I S . 

C H A R T R E S (chanoine de), Pierre de Fontenai, 
1 0 2 a. 

C H A R T R E S (bourgeois, comtes, églises, offi
ciai, etc.. de). — Voy. C A R N O T U M , C A R 

N O T E N S I S . 

C H A R T R E S (Guilleaume de), chevalier, sei
gneur de Ver, 1 0 2 a. 

C H A R T R E S (Ysabeau, comtesse de), 2 7 1 a.— 
Isabelle ou Elisabeth, comtesse de Char
tres, mariée d'abord à Sulpice, seigneur 
d'Amboise, et ensuite à Jean d'Oisy. 

Chartreux. •— Voy. C H A R T R O U S . 

C H A R T R O S I . E O R D O , 2 1 0 a. — Voy. C H A R -

T R O U S . 

C U A R T R O U S (l'ordre de), 4 6 0 a. — Ordo de 
Chartrouse, 1 1 9 b, — Chartrosix1 ordo, 
2 1 0 a. —L'ordre de Chartrouse; chapitre 
général. 4 5 8 a. — Cartusiensis ordinis 
dornus in regno Francia?, 4 2 0 a. — Ejus-
dem ordinis nova domus juxta Parisius, 
4 2 0 a. — L'ordre des Chartreux. 

C H A R Z I N V E U G U E S I N O (Robertus de), 1 2 0 a, 
211 a. — Chars, Seine-et-Oise, arr. Pon-
toise, cant. Marines. 

C H A S A N O V A (V. de), 4 6 b. 

C H A S L U D (le château de), 2 4 7 a. — Chafus, 
Haute- Vienne, arr. S.-Yrieix. — Voy. 
C A S T R U M L r c n . 

Chasnoi (les seigneurs dou), 1 6 9 a. — Le 
Cbênoy, Loiret, arr. Montargis, cant. 
Ferrières, comm. Chevannes. 

C H A S S A N I I O L A S , 4 5 b.— S.-Bounet-de-Chas-

signoles, auf. Villeneuve-fes-Cerfs, Puy-
de-Dôme, arr. Biom, cant. Bandan. 

C H A S T E A U R A O U L ^Guillaumes de Chauvegni, 
sires de), 2 4 4 b. — Châteauroux, Indre. 

C H A S T E I G N E R O I E (Thiebaut de la), 3 5 2 a. 
C H A S T E L A L U M , 1 0 1 6. — Châtel-Aillon, Cha

rente-Inférieure, arr. et cant. la Ro
chelle, comm. Anqoulins. 

C U A S T E L E I N (Andriu), 4 0 3 a. 
l lu \ s i u I O N ou ( ' K A S T E I L L O N , Jehan de), 

cuens de Blois, 2 3 b, 1 0 2 « , 2 7 1 a. 
C H A S TENO i, 7 6 a, b. — Châtenoîs, Vosges, 

arr. Neuf château. 
C H A S T Ï A U B R Y A S T (Jeuffroi de), 3 5 6 a, b. 

— Chàteaubriant, Loire-Inférieure. — 
Voy. G A U F R I D U S D E C A S T R O B R I A N D I . 

C H A S T Ï A U T I E R R I (ïluiede de), 3 6 8 a. 
C H A S T I L L O N (Gauchiers de), sires de Creci, 

170 b. — Cltâtillon-sur-Marne, arr. 
Reims. — Voy. C A S T E L L I O N E . 

C H A S T R E S (domus Dei de), 1 2 3 a. — Lepro-
saria de Chastres, ibid. — Châti-es, auj. 
Arpajon, Seine-et-Oise. — Voy. C A S T R I S . 

C H A T A R Z , chantre de S.-Jean de Lyon, 
4 0 8 b. 

Chàteaubriant, Loire-Lnférieure. — Voy. 
C A S T R O B R I A N D I ( G A U F R I D U S D E ) . 

Châteaudun, Eure-et-Loir. — Voy. G A S T R I -

D U N I dominus. 
Châleau-Landon, Seine-et-Marne. — Voy. 

C A S T R U M N A N T O N I S . 

Châteao-Larcher, Vienne. — Voy. C H A T E L -

A C U A R T . 

Chàteauneuf, Puy-de-Dôme. — Voy. C A S 

T R U M N O V U M . 

Châteauneuf-sur-Cher, Cher. — Voy. C A S 

T R U M N O V U M . 

Châteauneuf-sur-Loire, Loiret.— Voy. C A S 

T R U M N O V U M . 

Château-Pèlerin (Je), en Syrie. — Voy. P E R E -

G H I N I C A S T R U M . 

Chàteau-Porcien, Ardennes.— Voy. C A S T R O 

E N P O R C I E N , C A S T R U M E N P O R C I E N . 

Château-Renault, Indre-et-Loire. — Voy. 
C A S T R I R E G I N A L D I villa. 

Châteauroux, Indre. — Voy. C U A S T E A U 

R A O U L . 

C U A T E I C N E R A I E (Thibaud de la), 3 5 4 a. 
C H A T E L A C H A R T (Geffroi de Lezegnen, sire 

de), 3 5 2 b. — Château-Larcher, Vienne, 
arr. Poitiers, cant. Vivonne. — Voy. 
G A U F R I D U S D E L E Z I G N I A C O . 

Châtel-Aillon, Charente-Inférieure. — Voy. 
C H A S T E L A L I U M . 

Châtelguyon, Puy-de-Dôme. — Voy. C A S 

T R U M C U I D O N I S . 

Chatellerault, Vienne. — Voy. C A S T R I A Y -

R A U D I vicecomitatus, C A S T R O E R A U D I . 

C H A T E L L E R A U L T (maître Guillaume de), 2 3 8 b. 
— Voy. G U I L L E L M U S D E C A S T R O E R A U D I . 

Châtenois, Vosges. — Voy. C H A S T E N O I . 

C H A T E S (la grande justice de), 9 6. — Châ
tres, Seine-et-Marne, arr. Mclun, cant. 
Tournait. — Voy. C H Â T R E S . 

C H A T I A U B R I A N T ^GeÇfroi de), 3 5 2 b. — Chà
teaubriant, Loire-Inférieure. 

C H A T I L L O N , 4 7 8 a. — Châtillon-sur-Marne, 
Marne, arr. Reims. — Voy. C A S T E L L I O . 

C A S T E L L I O N E . 

C H A T I L L O N (Guy de), comte de S.-Pol, 154 b. 
— Voy. G U I D O D E C A S T E L L I O N E . 

C H A T I L L O N (Jean de). — Voy. J O H A N N E S DB 

C A S T E L L I O N E . 

Châtres, auj. Arpajon, Seine-et-Oise. — 
Voy. C A S T R I S . 

C H A T R E S ou C U A T E S (la grande justice de\ 
8 b, 9 6. — Châtres, Seine-et-Marne, 
arr. Melun, cant. Tournait. 

Chaubek, en Terre Sainte. — Foy.MoNTis 
R E G A L I S dominus. 

C H A U C E R O I E (Geffroi, Geoffroi de), 3 5 2 b 
3 5 4 a, 3 5 5 6. 

C H A U M O I S E L (Gaufridus de^, miles, 404 6. 
Chaumont, Haute-Marne. — Voy. C H A U T -

M O N T . 

C HAU M O N T E Y L (foresta de), 2 3 a. 
C H A U M O N T O I S (les dous\ 2 6 2 6. — Char-

ru ontois - VAbbé et Charmontois-lc-Hoi, 
Marne, arr. Sainte-Menehould, cant. 
Dommartin-sur- Yèvre. 

C U A U N I , 1 2 a, 2 0 5 a. — Chauny, 4 8 7 a. — 
Etat financier de cette ville, 1 2 a. — 
Bourgeois et maire de Chauni, 1 2 a. — 
Calniacensis villa, 2 0 5 6. — Chauny, 
Aisne, arr. Laon. 

C H A U T M O N T , 3 1 5 6. — Chaumont, Haute-
Marne. 

C H A U V E G N I , C H A U V I G N Y (Guillaumes de), 
2 4 4 6 . 2 4 5 6. — Chauvigny, Vienne, 
arr. Montmorillon. 

C H A U V E R O N (Audoyn), 4 2 5 6, 4 4 5 b. 
Chauvigny, I ienne. — Voy. C U A U V E C N I . 

CnAVANONO (castrum de\ 8 7 a. 
C H A V E N I A C O (Vasallus de), 4 8 8 b. 
C H A V I L E , 2 5 5 6. 

Chazes, Fabbave de S -Pierre-des-).— Voy. 
C A S I S (abbatissa de). 

C H E C I A C U M , 2 2 7 a. — Molendina régis de 
Checiaco, 1 8 9 a. — Chécy, Loiret, arr. 
et cant. Orléans. 

C h é c y , Loiret. — Voy. C H E C I A C U M . 

C H E M I L L I seit C H E M I L L Y (Guido de), 331 6, 
3 5 2 6, 3 5 4 6. — Voy. G U I D O . 

C H E M I L L I A C O (Guido de) , 3 6 4 a. — Voy. 
G U I D O . 

C H E M I N , 3 1 5 6, 3 1 6 6 — Chemins, 3 1 7 6. 
— Chemin, Haute-Marne, arr. Chau
mont, cant. Graf fi qn y-Chemin. 

C H E M I N O N , 2 6 2 6. — Sans doute Cheminon, 
Marne , arr . Vitry-le-François, cant. 
Thiéblemont. 

C H E N I L L A Z , 4 4 9 a. 

C H E N I N (Guillaume), 3 9 4 a . 
Chènoy ( l e ) , Loiret, comm. Chevannes. — 

Voy. C U A S N O I . 

C H E N V E R I I S (Guillelmus de), Bituricensisbal-
livus, 2 a • 

C H E R V E U S , 2 8 6 6, 4 8 7 «. — Cheveus, 2 8 7 « . 

— Cherveux, Deux-Sèvres, arr. Niort, 
cant. S.-Maixent. 

C U E S A D E I . Prior et conventus de Prizayo, 
dicti de Chesa Dei, 3 3 2 6. — La Chaise-
Dieu, Haute-Loire, arr. Brîoude. 

Chesley, Aube. — Voy. C U A E L I . 

C H E T I A U L A N D O N , 1 6 8 6, 1 6 9 a, 1 7 1 a. — 

Château-Landon, Seine-et-Marne, arr. 
Fontainebleau. — "Voy. C.VSTRUVI NAN

T O N I S . 



I N D E X A L P H A B E T I C U S . 5 1 3 
C U E I C E S , 2 8 8 a. 

CUEV.II .ON (RampnulphusGuillons de), 4 7 3 « 
— Chevalon, Charente-Inférieure, air. 
S.-Jean-d Angely, cant. Matha, cumin. 
Mons. 

C H E V E D S , 287 a. — Voy. C U E R V E U S . 

C H E V I L L O N (Potaria de , 176 a. — Chevil-
lon, Loiret, arr. et cant. Monturqis. 

C H E V I N I (Guillermus), 393 a, 394 a. 
Clievreuse, Seine-et-Oise. — Voy. C A P R O S I A . 

Chézy-sur-Mame, Aisne. — toy. C A Z I A -

C E N S E . 

Cliicherey — , I oy. C U I C U I R E U M 

C H I C H I R E I U M , 269 6 — Chicherey, Aube, 
arr. et cant. Troyes, comm. Sainte-Sa-
vine. 

C B I E V E T O I N G N E vLauibertus de , miles, 335 u. 
CHIGIACO ^Regnaudus de\ 96 6. — Chigy, 

Yonne, arr. Sens, cant, iillcneuve-l'Ar
chevêque 

C H I G N E I vla terre le conte de , 259 b. — 
Chiny, Luxembourq belqe. 

Chigv. Yonne. — Voy. C H I G I A C O . 

C H I H A R D C S Philippic* . 221 b, 222 a. 
C H I S A R T y Hubert . 469 b. 
Cuiso, 129 «. — Chinou, Indre-et-Loire. 

— Voy. C A Y N O N E 

C H I S O N E Gaufridus de , 484 b. 
Chiny — Voy. C U I C . S E I . 

Cliio l'île de — Voy. C U Y C M . S Y O . 

Chirac, Lozère. — Voy. C B I R I A C C M . 

C D I R I A C C M . 164 a. — Chirac, Lozère, arr. 
Mnrvejols, cant. S.-Germain-du-Teil. 

C H O I S E L (Adam dictus , 55 a. 
C H O I S E L Gilo dictus), 55 a. 
Choiseul. Haute-Marne. — Voy. C H O I S U E L . 

C H O I S I E L , C B Û S U E L , C H O I S U E I L . C H O I S I A U L 

(li sires de, Jehans sires de , 315 a, b, 
316 a, b, 317 a, b, 318 a, h. — Johannes, 
doininus de Choisolio. 148 a. — Choi
seul, Haute-Marne, arr. Chaumont, cant. 
Clef mont. 

CUOOLI.1 Johannes, castellanus de), 3 a. — 
Chouilly, Marne, arr. et cant. Epernay. 

CHOPART Petrus . 214 a. 
Chouilly, Marne. — Voy. C H O O L L I . 

C H O I V E L , 342 a. 

CHRIST- V I C A R I U S , 71 b. 

C H R I S T I A N I , C H R I S T I C O L . E . C H R I S T I A N I T A S , 5 3 6 , 

133 a. 248 b et alias. — Christiani per 
dilgyptum et alias orientales partes in car-
cere Sarracenorum detenti, 63 a. — Chris-
ticolarum paucitas Transmarina, 71 a.— 
Christiani in Terra Sancta degentes seu 
Christianorum reliquiae in Terra Sancta, 
36 b, 72 a, 82 a, b. — Christianitas in 
Terra Sancta, 72 a, 73 a. — Christiano
rum terra in Syria, 72 a. — Christiani 
quidam Sarracenis in dispendium Terras 
Sanctae subveniunt, 249 b. 

Chypre — Voy. C I P R I . 

C D Ï U M , insula, 221 b. — Syo, 16 a, 19 6. 
— L'île de Chio. 

duo (Guillelmus), 297 a. 
CIBO (Lanfrancus), 21 b, 22 a. 
CICADA (Obertus , 299 a, b, 300 a. — Ci-

gala, 297 b, 307 a, 320 b, 351 b, 352 a. 
C I C I L I . E regni cancellarius, 358 a. — I itle 

S I C I L I A . 

IV. 

C I G A L A . — Vide C I C A D A . 

C I G A L A (Raimundus), 21 b. 
C I C A L A (Symon), 297 a. 
C I C A L A F E R R A R I U S , Januensis, 21 b 
Ciniq (le), rivière — Voy. SENIC. 
C I N T R A I U M , 2 8 7 b . — Xaintray, Deux-Sèvres, 

arr. Niort, cant. Champdeniers. 
C I P R I rex et regnum, 20 b — Chypre. 
C I S A L P I N E partes, 64 a. 
C I S T E R C I E N S I S abbatia, 419 b. — L'abbaye 

de Citiaux, 457 h — L'abbaye de N.-D. 
de Clteaux. — Cîteaux, Càte-d'Or, arr. 
Beaune, cant. Nuits, comm. S.-Nicolas-
lez-Citeaux 

C I S T E R C I E N S I S urdinis frater, Berdoldus de 
Lancheiin, 145 b. — Barthodus, 146 a. 
— Berthodus, 159 b. 

C I S T E R C I E N S I S ordo, 33 6 , 35 a, 107 a, 193 a, 
198 a, 247 6 , 251 6 , 253 6 , 270 6 , 3 0 3 « , 
307 a, 486 a. — L'ordre de Giteaux, 457 6 , 
459 6 . — Le chapitre général de Citiaux, 
458 a. — Cisterciensis ordinisabbas, 483 6 , 
486 a. — Cist. ord. abbatiae monialiurn, 
419 6 . — L'ordre de Cîteaux. 

Citeaux, Càte-d'Or. — Voy. C I S T E R C I E N S I S . 

C I T I A U X . — Voy. C I S T E R C I E N S I S . 

Civray, Vienne. — Voy. Syvraii castrum. 
C L A I E N C O E R T (Ruesce, dame de), 182 a. 
Clairets (l'abbaye des). — Voy, C L A R A I Z . 

C I . A I R E V A T J X (l'abbaye de), 458 a. — L'ab
baye de N.-D. de Ctairvaux, au diocèse 
de Langres. — Clairvaux-sur-Aitbe, 
Aube, arr. et cant. Bar-sur-Aube, comm. 
Ville-sous-la-Fer té. 

Clairvaux. — Voy. C L A I R E V A E X . 

C L A P E R I I S (Jo. de), 251 a. 

C L A R A , 477 a. 

CLARAIZ (abbatia des), 121 a. 212 a. — L'ab
baye des Clairets, au diocèse de Chartres, 
près ta vallée des Clairets, Eure-et-Loir, 
arr. et cant. Nogent-le-Rotrou, comm. 
Souancé. 

C H U h M LUI î ( lui , 245 «. 
C H R K V A L L I S (Mathias de), 274 a. 
C L A R I A C O (Johannes de), 224 a. 
C L A R I T A T E (Symonetus de), 21 6 . 

C L A R O M O N T E (leprosaria de), 214 a. — 
Voy. C L A R O M O N T E N S I S L E P R O S A R I A . 

C L A R O M O N T E (Trinitatis fratres de\ 123 a, 
214 a. 

C L A R O M O N T E (Paulus de), 473 6 . 

C L A R O M O N T E N S I S C A N O N I C U S , Aymericus de 
Monte Gasconio, 48 a. — Curias officia-
lis, 6 a. — Dicecesis, 116 a, 395 6 — 
Episcopus, Guido, 83 a, 181 a, b, 488 6 . 
— L'évèque de Clermont, 409 6 . — Mo-
neta, 5 a, b. — Clermont-Ferrand, Puy-
de-Dôme. 

C L A R O M O N T E N S I S C O M E S , R o b e r t u 6 Dalphini, 
48 a. — Robert III, comte de Clermont, 
Dauphin d'Auvergne. 

C L A R O M O N T E N S I S L E P R O S A H I A , 123 a. — Le

prosaria de Claro Monte, 214 a. — 
Clermont-en-Beauvoisis, Oise. 

C L A R E S M O N S I N A L V E R N I A , 43 a, 45 b. — 

Clermont-Ferrand, Puy-de-Dôme. 
Claugnac, Aveyron. — Voy. C L A I N H A C O 

(villa de). 
C L A U N H A C O (villa de), 30 6 . — Claugnac, 

Aveyron,arr. Villcfranche-de-Rouergue, 
cunt. Asprières, comm. Salles-Courba-
tiès. 

C I . A U S A (la), grangia, 164 6 . 

CLAVETES (domus de), 70 a. 
C L A V O N N E R U - S (Guillelmus), 22 a. 
C l . b u o n i , Haute-Marne. — Voy. C L E R M O N T 

E N B A S S I G N E I . 

C I I M E N S IV, 91 </, 118 124 a, b. 125 a, 

b. 126 a, b, 127 a, h, 128 a, b, 129 a, b, 
131 a, b, 132 a, b, 133 a, b, 134 a, b, 
135 6 , 136 a. b, 137 a, b, 138 a, b, 
142 6 , 148 a, 149 b, 150 6 . 155 6 , 

158 6 , 160 a, 163 6 . 167 6 , 168 « , 1 6 9 « , 
170 „. 171 6 , 177 6 ,1 8 1 6 , 1 8 2 « , 1 8 5 « , 
186 a, 187 «, 189 6 , 191 6 , 203 6 , 207 b, 
209 «, 217 b, 218 «, 6 , 219 «, 6 , 220 a, 
221 a, 224 «, 226 «, b, 230 6 , 233 b, 
238 «, 239 «, 248 «, 249 6 . 250 « , 2 5 4 a, 
255 6 , 276 6 , 279 6 , 280 «, 281 6 , 2 8 4 6 , 
302 «, 303 «, 308 6 , 376 6 , 440 «, 6 , 

441 a, b, 442 «, 444 «. — L'apostole, 
225 «. — Clemens IV, nonduin papa, 
276 6 . — Olim in statu alio constitutus, 
302 6 . — dementis IV camera, Viter-
bii, 224 «. — démentis IV nepos, Al-
fantus de Tharascone, 224 a. 

C L E M E N S (frater), 211 6 . 

C L E M E N S D E A L N E T O , senescallus in Na
varra, 385 «. 

C L E M E N S J O R D A N I , civis Carnotensis, 67 6 . 

C L E M E N S , in Laudunensi ecclesia archidia-
conus, 10 a. 

C L E R C ^Reynaut le), 342 a. 
C L E R I C I .Thomas), 485 a. 
Clermont (comte de). — Voy. C L A R O M O N 

T E N S I S C O A I E S . 

C L E R M O N T (Katerine, comtesse de Blois et 
de), 271 a. — Catherine, comtesse de 
Clerinoiit-en-Beauvoisis,femme de Louis, 
comte de Blois. 

C L E R M O N T E N B A S S I G N E I , 262 b — Le fief 
de Clermont, 263 6 . — Clefmont, Haute-
Marne, arr. Chaumont. 

Clermont-en-Beauvoisis. — Voy. C L A R O 

M O N T E N S I S L E P R O S A R I A . 

CLERMONT Thibault de Bloys et de', conte, 
271 «. — Thibaud, comte de Blois et de 
Clermont-en-Beauvoisis. 

Clermont-Ferrand. — Voy. C L A R O M O N T E N 

S I S , C L A R I S M O N S . 

C L E R M O N T I l'evesque de\ 409 6 . 

C I . I C . O N E ^Symon de'\ Macloviensis electus, 
91 6. 

C L I F F O R D (Rogerus de), 79 a. 
C L I G N I (l'abbaye de), 457 6 . — Voy. C L U -

N I A C U M . 

C L I N I A C C M . Leg., Cluniacum, 146 a. 
C L O S E L L I S homines de), 287 6 . 

C L O U S E R A R T ( l i ) , 1 0 2 « . 

C L L I N V (Yves, abbes de), 408 a, 409 6 . — 

Voy. Yvo, C L U N I A C E N S I S A B B A S . 

C L U N I A C E N S I S O R D O , 186 6 , 187 6 , 188 a, 

276 6 , 278 «. 
C L U N I A C O Guichardus de), 451 a. 
C L U N I A C U M , C L U N I A C E N S I S . — Cliniacum, 

1 4 6 « . — Cluniaci conventus, 191 b. — 
Monasterium,' 188 b. — L'abbaye de 
Cligni, 457 6 . — Cluniacensis abbas. 
Vide Yvo. — Cluniacensis archidiaconus, 
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1 4 6 a. — Vabbaye de Cluny. — Cluny. 
Saône-et-Loire, an\ Mâcon. 

C l u n y , Saône-et-Loire. — Voy. C L U N I A C U M . 

C L U S A ( P e r o n e z d e l a ) , 4 0 9 a. 

C O B E R L E v Galfr idus d e ) , 8 0 a. 

C O C U A R T ( J o h a n ) , 3 4 2 a. 

C O C U E ( A r m a n d u s ) , 2 9 0 6. 

C O C O R A N C H I S (Hugo d e ) , 3 9 8 6 

Cocus ( H e m e r i c u s ) , 2 8 7 b. 
C O E C S E ( G a u f r i d u s ) . mi les , 2 5 3 a. 
C O F E R I I ^ J o h a n n e s ) , 7 7 a. 

COFFEY. Voy. COIFFEY. 
Cognac , Charente. — Voy C O M P G N A C . 

C O C O L E T O (Obertus d e ) , 2 2 a 

C O C U E S ( G u i l l e l m u s ) , 3 9 7 b. 

C O I I A R D O N E (Gui l le lmus d e ) , senesca l lus 

Carcassonens is , 4 4 4 « , b, 4 4 7 b. 
C o u soror Odel ina d e ) , 1 1 9 b. 
C O I F F E * (cil d e ) , 2 6 2 b. — Coifi , 2 6 3 b. — 

Coffey, 2 6 2 b. — Coiffy-le-Haut, Haute-
Alitine, arr. Lanqres, cant Bourbonne-
le .-Bains. 

C O I L L I , 2 1 2 b. — Couilly. Seine-et-Marne, 
arr. Meaux, cant. Cre'cy. 

C O C A R D E S D E B E L L O M O N T E , 3 3 b. 

C o i . A R D U S D E M O L I . F I N E S , 2 6 5 « — Colart 

de Morla ines , 4 3 3 a. — Morlaine, Oise, 
cant. Nivillers, comm. Title. 

C O C A R D E S D E S O I S I A C O , 2 6 5 b 

C O L A R T D E M O R L A I N E S , 4 3 3 « — l o i C O 

C A R D E S D E M O L L E l N E S . 

C O L C H A R T ( H u b e r t u s ) , 3 1 a. 

COI.ET.A, 3 4 2 « 

C O L E V I L L E , C O L E V I I . E ( W a l l e r u s d e ) , 7 8 a, 

7 9 6. 
C O L I N L E M A I R E , cheval ier , 4 6 9 b. 4 7 0 « . 

C O U N T S D E O L I V A , 3 6 1 6. 

C O L L E T É S , 4 0 4 6. 

Col l inance , Oise. — Voy. C O L O I C N A N C E S . 

C O L L I S S A N C T . E S A V T N . E , 2 6 9 6. — Localité 
sans doute voisine de Sainte-Savine, 
Aube, arr. eteaiit. Troyes. 

C Ù L L O N C N A N C E S (prioratus d e ) , 121 a. — 

Voy. C O L O I C N A N C E S . 

C O L L U M B A (abbal ia d e ) , 2 1 3 a. — Vide 
C O L L A I B A . 

C O L O I C N A N C E S (prioratus d e ) , 2 1 2 a. — 

Col longnances , 1 2 1 a. — Collinance, 
Oise, arr. Senlis, cant. Betz, comm. 
Thury-en- Valois. 

C O L O L E S , 1 8 2 a. — Coulgloles , 4 3 6 a. — 

Coyolles, Aisne, arr. Soissons, cant. 
Villers- Cotterets. 

Colombe ^l'abbaye de l a ) . — Voy. Co-
L U M P N A . 

C O L O N (praepositura d e ) , 4 8 4 6. 

C O L O N G I I S (parvum feodum d e ) , in A l o i s i o , 
6 7 6. — Coulonqes, Charente-Inférieure, 
arr. S.-Jean-d' Angely, cant. S.-Savi-
ni en. 

C O L C M B A (abbat ia d e ) , 1 2 2 a. — Col lumba , 
2 1 3 a. 

CoLi'MBENSis A B B A S , c o n v e n t u s , 3 a . — A b 

b a s , J a c o b u s , 3 a. 1 1 2 a. — E c c l e s i a , 
3 6. — N - D a m e de Coulons , 3 8 2 a. — 
Vabbaye de N.-Dame de Coulombs, au 
diocèse de Chartres. — Coulombs, Eure-
et-Loir, arr. Dreux, cant. Nogeiit-le-
Boi. — Voy. C O L L O N S . 

C O L C M B C S ( G . ) , 8 9 a. 

C O L C M P N A (abbas et conventus d e ) , Cister-
c iensis ordinis , B i lur icens is et L e m o v i -
censis (sic) d iœces ium, 3 0 3 a. — L'ab
baye de N.-Dame de ta Colombe, au dio
cèse de Limoges. 

CoMALEDA, 4 4 4 a. 

C O M B A (Arna ldus d e ) . 3 0 4 b. 

COMBA (mansus d e ) , 9 5 a. 
C O M B E S (Arnaldus seu Arnaudiis de Comba 

seu d e s ) , 3 0 4 b 
C O M B I S ( P . d e ) , 3 1 3 « 

C O M B I S ( P o n c i u s de) , 2 5 1 a. 

C O M B O R N I O (Arche i i ibaudus , v icecomes d e ) , 
1 4 4 a. — Coiiborn, Corrèze. arr Brive, 
cant. Vigeois, comm. Orqnac. 

COMERCI ( frater Petrus d e ) , 1 4 6 a. — 
Cominercy, Meuse 

CO.MES G U I L L E L M U S , 2 9 7 « . 

C O M E S (Guilienzo seu Gui l ienzonus d i c t u s ) . 
C O M E S E N C ( P o n c i u s de) , 2 6 h. 

C O M E Z E N Q U I S ( P o n c i u s d e ) , 4 8 7 b. 

C O J I E Z E N X (Pons d e ) , 2 8 6 a. 

C O M I L A S S A M ( a d ) , locus , 1 1 6 rt. 

Cominercy , Meuse. — Voy. C O M E R C I . 

Comminges (le comte d e ) . — l 'oy. C O N -
\ E N Et A R U M C O M E S . 

COMPENDIUM , 3 5 a. — C o m p i e n g n e . 1 2 a. 
— Doinus Dei de C o m p e n d i o , 1 2 2 a, 
1 5 0 b, 2 1 3 « , 4 1 9 a. — Hospitale r e 
gale, 1 6 7 b, 1 6 8 a, 1 6 9 b. — F r a t r e s 
M i n o r e s , 1 2 2 « , 2 1 3 a. — P r a d i c a t o r e s , 
1 2 2 a, 2 1 3 a, 4 1 9 a. — Compendiens is 
monasteri i abbas et c o n v e n t u s , 1 5 0 b, 
168 a. — Compiègne, Oise. 

C O A I P E T R O .castruiu d e 1 . 3 a . — Compeyre, 
Aveyron. arr. et cant. Millau. 

Compeyre . — Voy. C O M P E T R O . 

Compiègne, Oise. — Voy. C O M P E N D I U M . 

C O M P I E N G N E , 1 2 a. — Voy. C O M P E N D I U M . 

C O M P G N A C (les frères Mineurs d e ) , 3 4 3 a. 
— Cognac, Charente. 

C o M P T ù n i s ( W . ) , 4 8 a. 

C O M T E S S A , burgensis Condomi i , 1 9 6 6. 
C o n b o r n , Corrèze — Voy. C O M B O R N I O . 

C O N C H E N S I S A B B A S , HllgO, 3 0 6, 3 1 a. 
A b b a s de Connues , 1 1 4 6. — Conques, 
Aveyron, arr. Rodez. 

C O N C H E N S I S V I L L A , 3 1 a. — Conques, Avey
ron, arr. Rodez. 

C O N Ç U E S ^ i c h o l a s d e ) , 4 0 9 6. 

C O N C H I S (caput d e ) , 3 1 2 a. 

C O N C I E R C E I J e a n l e ) , 1 0 2 6. 

C O N D A T O i magister Godefr idus d e ) , 1 6 6 a. 
C O N D É (Amaur i d e ) , 4 7 2 6. 

CONDOMIUM, 1 9 6 6, 1 9 7 « . — D o n n e s fratrum 
M i n o r u m , 197 « , 6 . — Condom,Gers. 

Conflans, Marne, comm. Villeseneux. — 
Voy. E U S T A C B E S D E C O N F L A N S , Hues de 

Gontlanz, Huiez de Contlanz. 

C O N F L A N Z , C O N F L A N T (Hues d e ) , 4 1 1 b, 

4 1 2 <i, 4 4 9 6, 4 5 0 a. — Hues de C o n -
vlans , 4 1 7 a. — Hugo de Conf lans , 
3 3 1 b. — Conflans, Marne, arr. Châ-
loits-snr-Marne, cant. Vertus, connu. 
Villeseneux. 

C O N F L A N Z (Huiez ou Huieiz d e ) . 4 1 1 », 
4 1 2 « . — Conflans, Marne, comm. Vil
leseneux. 

C O N F L E N D E S , 4 7 6 a , 6. 

Congenies — Voy. C O N G I E N C N È S . 

C O N G I E N G N È S (vi l la d e ) , 1 0 2 6. — Conge
nies, arr. Nimes, cant. Sommieres. 

C O N I G A N O (magister G . d e ) , 3 3 4 a. 

C O N Q U E S (abbas d e ) , 1 1 4 6. — Couques, 
Aveyron, arr. Rodez. — Voy. C O N C B E N -

S I S . 

C O N R A D U S . Voy. C O R A N D U S , C O R R A D U S . 

C O N R A D U S E B R I A C U S , 2 9 7 a. 

C O N R A D U S M A L F I L I A S T E R , 2 2 a. 

C O N R A D U S P A N Z A N U S , 3 6 2 6, 3 6 4 6. — Co-

randus P a n z a n u s , 3 6 4 6 . 
C O N R A D U S , Por tuens i s el S. Rufina- episco-

pus , l egatus , 4 7 7 rt. 
C O N R A D U S T O R N A T O R (alias : Ta l l ia tor ) , 2 1 b. 

C O N R A D U S V E N T E S , J a n u e n s i s , 2 1 6, 2 9 7 ». 

C O N R A U D U S P I C T A V I N I ( S I C ) , Januens is , 2 9 7 6. 

C O N R O S ( for ta l ic iùm d e ) , 3 0 9 a. — Conros, 
Cantal, arr. et cant. Aurillac, comm. 
Arpajon. 

C O N R O S (Rigaldus d e ) , 3 0 9 a, 6. — Conros, 
Cantal. 

C O N S T A N T I A , uxor Galteri de V e r n o n e , 9 9 « . 
CONSTANTlENSIS ECCLESIA, 4 8 0 6. EpiscO-

pus , 4 8 1 6 . — Hugo, 4 8 0 a. — Cou-
tanees. Manche. 

C O N S T A N T I N O P O L i ( J o h a n n e s de) , 1 7 6 6. 

C O N S T A N T I N O P O L I S , 1 6 « , 6, 1 9 6. — Cons-
t an t inopol i tana civitas, 3 3 1 b. — Urbs, 
2 2 1 6. — S . Maria" ecclesia in C , 1 6 6. — 
Constant inopol i tanuiu Imperium, 6 5 b, 
2 2 2 a, b, 2 2 3 a , 3 3 1 6. Vide Romania. 
— Constant inopol i tani imperii thesau
rus, 2 3 2 6. — Constantinopolitanuui ne
got ium, 1 6 2 a . — Constantinopolis i n o -
dius , 1 8 6. — Constantinople. — Vide 
B A I . D U I N U S I I , R O M A N I A . 

CONSTAN T I N O P O L I TAN A I M P E R A T R I X , Maria, 
1 7 4 6. 

CoNSTANTINOPOLITANUS I M P E R A T O R , 1 7 4 rt. 

Vide E A L D C I S U S I I . 
C O N S T A N T I N O S G T B O I N S , 3 7 6. 

C O N S T A N T I N us L E R C A R I U S , 3 6 0 b. 

C O N T A R D U S ( B o n a v e n t u r a ) , 2 1 6. 

C O N T O U R D E S A G O U R S , 3 9 6 a. 

C O N V E N A N T D O U R E L B (Na) , 3 9 6 6. 

C O N V E N A R U M ( A y m e r i c u s ) , 1 0 9 b.. 

C O N V E N N A R U M C O M E S , B . , 2 9 2 6. EJUS 
h o m i n e s , 2 9 2 6. — Bernard, conile de 
Comminqes. 

C O S V L A N S ( E s t a c e s de) , 3 2 8 b. 

C O R A N D U S P A N Z A N U S . 3 6 4 6. — Vide CON

R A D U S . 

C O R B A T A R N , 4 6 3 a , 6. 

Corbe i l , Seine-et-Oise. — Voy. C O R B O L I U M . 

C O R B E T A I N ( A d a m li Herles d e ) , 1 5 7 6. — 
Peut-être Courbetin, Aisne, arr. Châ
teau-Thierry, cant. Charly, comm. Ven
dieres. 

C o R B i N A i s ( D u r a n d u s ) , 2 8 9 a. 

C O R B O L I U M , C O R B E I L , C O R B U F . L . — Dotuus 

Dei de C o r b o l i o , 1 2 0 6, 2 1 1 6. — La 
maison D i e u de C o r b u e l , 4 5 7 6. — Hos
pitale j u x t a C o r b o l i u m , l 'hôpital S . - Jean 
près C o r b e i l , 1 8 6 a, 1 8 8 a, 6, 3 7 8 a, 
4 5 7 b. — Leprosar ia de Corbol io , 1 2 0 6, 
2 1 2 a . — L a maladrer ie de Corbuel , 
4 5 7 6. — Corbeil, Seine-et-Oise. 
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CoRBUEL. l o v . C O R R O L U M . 

CORCHAIO (major issa d e ' , 2 5 a. — L e pont de 
Cortai, C O Ï T . C o r ç a y , 6 7 A. — Courçny, 
Jiidre-el-Loire, arr. Tours, cant Bléré. 

CORDI* ( cas t rum d e ; , S A . — B a j u l i a de 
Cordila, 11 6 . — F o r e s t a , 4 0 1 a. — 
Cordes, Tarn, arr. Gaillac. 

Cordes. — Toy. CoRDUA. 
Cordoue. — Toy . C O R D V B . E R E X . 

C O R D C B E R E X . — Vide A L F O S S O S C A S T E L L . E 

R E X . 

COBMERIACCM, 1 7 7 4 . — Cormery, Indre-et-
Loire, arr. Tours, cant. Montbazon. 

CORSA 'villa d e ) , 5 a . — La Corne, Puy-de-
Dôme, arr. Clermont-Ferrand. cant. 
Bourg-Lastic. 

CORSAVI s ( A y . ) , 4 0 0 b. 

Corne la , Puy-de-Dôme. — l ' o r . CORSA. 
C O R S E R E G u i l l e l m u s de l a ) , regis Angl i .e 

nuntius, 3 6 9 a. 
CoRSOXir.M, 3 0 a. — Cournon, Puy-de-

Dôme, arr. Clermont-Ferrand, cant. 
Pont-du-C bateau. 

COROSA abba l la de . 4 1 3 b. — L ' a b a b y e 
Nostre D a m e de la C o r o n e , 3 4 3 a. — 
Uabbaye de S.-D. de la Couronne, au 
diocèse d'Angouléme. — Lu Couronne, 
Charente, arr. et cant Angouléme. 

C O R O N E O B D O . 3 9 6 b. 

COROSA S A C R O S A S C T A . 4 5 1 b. 

• C O R O S E ( l a b a h v e N o s t r e D a m e de l a ) , 
343 a. — Voy. C O R O S A . 

CORPALAIS (Pe t rus de , 4 8 5 b. — Courpalay, 
Seine-et-Marne, arr. Coulommiers, cant. 
Rozoy-en-Brie. 

CORRADI's . — Vide C O S R A D C S . 

CoRRAurs M A R Z O C U S , J a n u e n s i s . 2 2 a. 
COERVST (la) de G o r b e l l o n s , 3 3 2 b. 
CORRICIA ^Guido de , 2 9 4 b. 3 0 1 b, 3 0 2 a, 

3 0 3 b. 
CoRRiciiRtrs T h o m a s , 2 1 b. 

CORSACM, 67 b — Courcon, Charente-In
férieure, arr. la Rochelle. — Vide C U R -
sosio, CuRzrvt. 

COP.TII le pont de , 3 8 2 a. Corr. C o r c a i . 
— Courçay, Indre-et-Loire, arr. Tours, 
cant. Bléré — Voy. C O R C H A I O . 

C O R T A I S L E C O R D O U A S I E R , 1 7 5 6. 

C O R T E M A S C H E , 3 7 5 b. — Courdimanche-
sur-Essonnes, Seine-et-Oise, arr. Etam-
pes, cant. Milly. 

C O R T E N A Y U M , C O R T E N A Y . — Vide C U R T I N I A -

C C M . 

CORTES (granarium d e ) , 3 8 8 b. 

CORTZ ( las , 4 6 3 a, b. 

C O S A S C I I S ( H e n r i c u s de , 1 1 2 b. — Vide 
H E X R I C U S D E C O E S A S C E S . 

COSME (domus de Poze t , quœ v o c a t u r , 
4 5 b. — Peut-être Commeau.x, Puy-de-
Dôme, arr. Clermont-Ferrand, cant. Bo-
chefort, comm. Gelles. 

C O S T I C H E , 1 7 6 a. 

C O S T C R I E R E ( H o u d e a r d i s l a ; ; 1 7 5 a. 

Cor v E u d e le , 4 5 4 a. 
Cor (Gaut ier le , 4 5 4 a. 
Cor (Lucas l e 1 , 4 5 4 a. 
C O C C H I ^Gautier d e , 4 5 4 a. 

COCCI Tho mas de , 2 6 4 b. 

CorciAct D O M i s r s ( I n g e r r a n n u s ) , 1 4 b, 1 9 3 b, 

2 4 5 b. — Coucy-le-Chùteuu, Aisne, arr. 
Luon. 

C o u i l l y , Seine-et-Marne. — l 'oy CoiLLl. 
CoTJLCLOLES, 4 3 6 a. — Coyolles, Aisne — 

Voy. C O L Ó L E S . 

C o r i . C L O L E s v T i b a u s d e ) , 4 3 6 a. — Coyolles, 
Aisne, arr. Soissons, cunt. Villei s-Cotle-
rets. 

C o u l o m b s , Eure-et-Loir. — Voy. CûLUM-
B E S S I S , C O U L O N S . 

C O U L O S P e t r u s ) , 1 7 5 a. 
C o u l o n g e s , Charente-Inférieure. — Voy. 

C O L O S C I I S . 

C O U L O N S V N . - D a m e d e ) , 3 8 2 u. — L'abbaye 
de N -Dame de Coulombs, au diocèse de 
Chartres. — Coulombs, Eure-et-Loir,arr. 
Dreux, cani. Sogent-le-Boi. — Voy. C O 
L U M B A , C O L U M B E N S I S . 

C O U R A N C E S ( H e n r i de , 1 1 2 a. — Courances, 
Seine-et-Oise, air. Etumpes, cani. Milly. 
— l o i . H E N R I C U S D E C O E S A S C E S . 

C O C R A U D I S , i. e. G O S R A D U S , 3 6 2 b. 

C o u r b e h a v e , Eure-et-Loir. — l 'oy. CURVA 
HAIA. 

C o u r b e t i n . Aisne. — Voy. G O R B E T A I S . 

C o u r ç a y , Indre-et-Loire. — Voy. C O R C H A I O . 

COI P . C E L L I ( P o n c i u s sen P o n t i u s ) , 3 9 7 b. 
C o u r c e i n o n t , Morne. — l 'oy. G O I R S E A I O N T . 

C o u r c o n , Charente-Inférieure. — l 'oy. C O R -
SAUM, C U R S O S I O , C u R Z U M . 

C o u r c y - a u x - L o g e s , Loiret. — Voy. G U R C I A -

C l ' J I . 

C o u r d i m a n c h e - s u r - E s s o n n e s . — Voy. C O R -
T E A I A S C I I E . 

C o u r n o n , Puy-de-Dôme. — l 'oy . C O R X O -

S I U M . 

C o u r ; l a ) N . - D a m e . — l ' oy . C U R I A B . M A R I E . 

C o u r o n n e ( l a ) , Charente. — Voy. C O R O S A . 

C o u r p a l a v , Seine-et-Marne. — Voy. C O R P A 

L A I S . 

C O U R S E M O S T (Gui l l e l inus Crochez d e ) , a r m i -
g e r , 3 a . — Courcemont, Marne, arr. 
Epernay, cant. Suisy-le-Franc. 

C o u r t e a u x , Aisne. — l 'oy. C U R T I U S . 

C o u r t e n a y , Loiret. — Voy. C U R T I S I A C U M . 

C O E S A S C E S ( H e n r i c u s d e ) . 

C O U S E T I ( J o h a n n e s , 3 9 6 b. 

C o u t a n c e s , Manche.— l ' oy . C O S S T A X T I E X S I S . 

C o u t u r e ( la , Indre-et-Loire, comm. Cour
çay. — l 'oy . C U L T U R A . 

C O U V L A N S Hues d e ) , 4 1 7 a. — Voy. H U E S 

D E C O N F L A N Z . 

C O U V L A S Z vHuistace6 de , 8 8 a . — Voy. E u s -
T A C I I E S D E C O S F L A S S . 

C O V E N T R E N S I S et L Y C H E F E L D E X S I S ep i scopus , 

R o g e r u s , 6 9 u. — Boger, évéque de Co
ventry et de Liclifield. 

C o v e n t r y ( l ' é v ê q a e d e ) . — Voy. C O V E X -
T R E S S I S . 

C O X A X U S (Ricobonus), 2 9 7 a . 

Ci i x i v R u l i n u s , 3 6 1 « . 
C O Y A C O (pr iora tus d e ) , 4 1 4 a. 

C o y o l l e s , Aisne. — Voy. C O L Ó L E S . 

C R A C E C A S T R I V I , in T e r r a S a n c t a , 7 3 a. — 

Carac ou Karak. 
C H A C E e t M O S T I S R E G A L I S d o m i n u s , 7 3 a. — 

Le Crac, Carac ou Karak. et Montréal 
ou Cbaubek. 

C R A S E S ( J e h a n z d e ) , 4 0 8 a, 4 0 9 b. — Es-

crennes, Loiret, arr. et cant. Pithiviers. 
C R A S ( l i o b e r t u s ) , 4 5 4 a. 

C R A S S I ( G u i l l e l m u s ) , 2 7 8 u. 

G R E C I , C R E C I A C U M , C R E C Y . — Grec i , 1 7 0 b. 

— P o r t a de C a p e l l a , C r e d a c i , 7 6 a. — 
Borgois de Grec i , 1 3 2 a. — M a d a m e de 
Crec i , 1 7 0 b. — Vsabel l is de L i s i n e s , 
d o m i n a C r e d a c i , de Crec i , C r e c y , 7 6 a, 
1 0 2 b, 1 0 4 a, 1 1 0 b. 124 a. 1 3 2 a, 1 9 1 b. 
— G a l c h e r u s de Caste l l ione , dominus de 
C r e c i a c o , sires de Crec i , C r e c y , 1 a, 1 0 8 b. 
170 b, 4 3 3 a. — D o m i n a de C r e c i a c o , 
167 a . — Domini de C r e c i a c o , ibid. — 
Crécy-en-Brie, Seine-et-Marne, air. 
Meaux. 

C R E P I C O R D I O (Reginoldus d e ) , 2 6 5 b. 

C r é p y - e n - V a l o i s . — l ' o r . C R I S P I A C U M . 

C R E S P I (le muids d e ) , 3 9 1 a. — Voy. C R I S 

P I A C U M . 

C R I S P I N (Gui l laume , 4 3 3 a. 

C R E S P I N D E V E R R I È R E S , 1 6 8 b. — Voy. C R I S -

P I s u s . 
C R E S T E Z (domus et vil la d e ) , 1 7 1 a. — 

Créte ^Cassini), u l'O. d'Utre, Saône-et-
Loire, arr. Louhans, cant. Pierre. 

Crète ( l ' i l e d e ) . — l 'oy. C R E T I . 
Créte (Cass in i ) , à l'O. d'Utre, Saône-et-

Loire. — Voy. C R E S T E Z . 

Créte i l , Seine. — l 'oy. C R I S T U E L . 

G R E T I , 1 6 a, 1 9 b. — L'île de Crète ou de 
Candie. 

Crèvecceur , Seine-et-Marne. — Voy. G R I E -

V E C U E R . 

C n i E V E c t ' E R , 1 0 2 b, 1 0 3 a. — Crèvecceur, 
Seine-et-Marne, arr. Coulommiers, cant. 
Bozoy-en-Brie. 

C R I S P I A C O (praepositus d e ) , J o h a n n e s de 
P o n t e , 1 8 2 a. 

C R I S P I A C U M ( abbat ia de P a r c o , j u x t a , 4 1 9 b. 
— Crépy—en-Valois. 

C R I S P I A C U M I N V A L E S I O , 3 3 1 a. — Crispia

c u m , 1 8 2 a, 2 4 2 b. — C r é p y - e n - V a l o i s , 
1 8 1 6, 1 8 2 a. — Mensura de Cr i sp iaco , 
3 5 « , 2 4 2 b. — L e muids de Crespi , 3 9 1 « . 
— M o l e n d i n a régis de Cr i sp iaco , 3 5 a. — 
Crépy-en-Valois, Oise, arr. Sentis. 

C R I S P I N U S D E V E R R E B R I I S , e ler icus a rch iep i s 

copi T v r e n s i s , 1 1 5 A, 1 3 4 A, 146 a, 1 5 9 A, 
1 6 8 A. 

C R I S T U E L (Alixandre de), 1 3 0 a.— Créteil. 
Seine, cant. Chareiiton-le-Pont. 

C R O C (Castrum d e ) , 4 8 a. 
C R O C H E Z ( G u i l l e l m u s ) , de C o u r s e m o n t , 3 a. 
Croix -Comtesse ( l a ) , Charente-Inférieure.— 

Voy. C R U C E C O M I T I S S * ( terra d e ) . 

C R O I Z ( l a ) , 4 0 A. — Crux , 4 1 a. — B u r g e n s e s 
de C r u c e , 4 1 a. — La Croix-aux-Bois. 
Antennes, arr. et cant. Vouziers. 

C R O S C E L L I S (parochia d e ) , 2 6 9 A. •— Cron-
cels, Aube, air. et cani. Troyes. 

Cropières , Cantal. — Voy. C R O S A P E T R A . 

C R O S A P E T R A (Gera ldus d e ) , 3 0 9 a, b. — 

Cropières, Cantal, arr. Aurillac, cant. 
Vic-sur-Cère, comm. Raulhac. 

C R O S E T ( l o ) , 3 0 9 « . 3 1 1 u. 

C R O S E T O (Durantus d e ) , 3 0 9 a, A, 3 1 0 a, 
3 1 1 a. 

C R O U S E S C Castrum et caste l lania d e ) , 4 1 3 A. 
— Crozant, Creuse, arr. Guéret, cant. 
Diin-le-Palleleau. 



Crozant, Creuse. — Voy. C R O U S E N C . 

C R U C E (villa de), 41 a. — Burgenses de 
Cruce, ibid. — Voy. C R O I X ( L A ) . 

C R U C E (Guillelmus de), 397 b. 
C R U C E (Octobonus de), 297 a. 
C R U C E I Petrus de), 484 6. 
C R U C E COMITISS.E (terra de), 484 b. — La 

Croix - Comtesse, Charente - Inférieure , 
arr. S.-Jean-d'Angcly, cant. Loulay. 

C R U C E F O R T I (domus de), 70 a. 
C R C X dominica, 451 b. 
Cu (Huet le), 342 o. 
Cu (Pierre), 342 a. 
C U B E (Galterus), 176 a 
C U B I T U S (Symon de), 252 A, 401 a. 
C U Ç A V (l'abbaye de\ en Auvergne, 457 a. 

— L'abbaye de Cusset, au dioc. de Cler
mont. — Cusset, Allier, arr. la Pa
lisse. 

C U O E L O U (Lambertos), 110 b. 
C U D O T . — Voy. C U D O U . 

C U D O U (prior de), 174 b. — Le prieuré de 
Cudot. — Cudot, Yonne, arr. Joigny, 
cant. S.-Julien-du-Sault. 

C U I C N O N (Jacobus de), armiger, 335 a. 
Cuise-la-Motte, Oise. — Voy. C U Y S I A . 

C U I S I , 147 a. — Cuisy, Meuse, arr. Mont-
médy, cant. Montfaucon. 

Cuisi (Guido de), miles, 158 a. — Cuissy, 
Aisne, arr. Laon, cant. Craonne, comm. 
Cuissy-et-Geny. 

Culan, Cher. — Voy. C U L E N T O . 

C U L E N T O (Renulphus de), 130 b. — Culan, 
Cher, arr. S.-Amand-Montrond, cant. 
Châteaumeillant. 

C U L T E L L E R I U S (Alegrinus), 22 a. 
C U L T U R A (Lambertus de), de ordine Mino-

rum. 439 b. 
C U L T U R A v major de). 216 a. — Fief appelé 

Mairie de la Couture. — La Couture, 
Indre-et-Loire, arr. Tours, cant. Bleré, 
comm. Courçay. 

C U L T U R A (majorissa de), 25 a. — La Cou
ture, Indre-et-Loire, comm. Courçay. 

C U M B A (mansus de), 96 a. 
C U N A L D O (Amedeus, prior B. Mariae de), 

307 a. — Le prieuré de A r -D. de Cu-
nault. — Cunault, Alaine-et-Loire, arr. 
Saumur, cant. Gennes, comm. Trèves-
Cunault. 

Cunault, Maine-et-Loire. — Voy. C U N A L D O . 

C U R C I A C U A I , 227 a. — Courcy-aux-Loges, 
Loiret, arr. et cant. Pithiviers. 

C I R I A (Symon de), 297 b, 350 b, 351 a. 
C U R I A D E I (abbatia de , juxta Aurelianum, 

120 A, 211 6 . — La Cour-Dieu, Loiret, 
arr. Orléans, cant. Neuville-aux-Bois, 
comm. Ingrannes. 

C U R I - E B. M A R I E abbatia, 121 A, 213 a. — 
Curia Nostra; Dominie, 122 b, 213 b. — 
L'abbaye de la Cour-Notre-Dame, au 
diocèse de Sens, à Michery, Yonne, arr. 
Sens, cant. Pont-sur-Yonne. 

C U R I A F E R A U D I (Arnulfus de), 387 ¿ , 3 8 8 a, 
418 a. — Courferaud ou Courfreau, auj. 
les Couffreaux, Loiret, arr. Monlargis, 
cant. Châteaurenard, comm. Douchy. 

C U R L A S P E U (Johannes), 21 b. 
CuRso.Nio (castruin de), 101 b. — Courçon, 

Charente-Inférieure, arr. la Bochelle. 
Voy. C O R S A U M , C U R Z U M . 

C U R T I L (Estevenz del), 409 a. 
C U R T I N I A C U M , C O R T E X A Ï U . M , C O R T E N A Y . 

Curtiniacum, 375 a, b. — Cortenayum, 
176 a. — Castrum de Curtiniaco, 375 b. 
— Villa de Curtiniaco, 375 b — Terra 
de Curtiniaco, 375 a,b. — Castellania de 
Cortenay seu Curtiniaco, 176 b, 177 a, 
375 b. — Prepositura de Curtiniaco, 
375 a. — Prior de Courtenay, 174 b. — 
Courtenay, Loiret, arr. Montargis. 

C U R T I U S (Isabel de), 12 b. — Courleaux, 
Aisne. arr. Château-Thierry, cant. 
Fère-en-Tardenois, comm. Coulonges. 

C U R V A H A Î A , 141 a. — Courbehaye, Eure-
et-Loir, arr. Châteaudun, cant. Orgères. 

C U R Z U A I (castrum de), 483 a. — Courçon, 
Charente-Inférieure, arr. la Bochelle. — 
Voy. C O R S A U M , C U R S O N I O . 

C U S S A C ^Hugo de;, abbas S. Yllidii Claro-
montensis, 45 b. — L'abbaye S.-Allyre 
de Clermont, en Auvergne. 

Cusset, Allier. — Voy. C U Ç A Y . 

C U V E R G N O N , 436 a. — Cuvrcgnon, 435 b. — 
Cuverqnon, Oise, an . Sentis, cant. Betz. 

C U V E R G N O N (Ysabiaus de), 436 a. 
C U V R E C N O N , 435 b. — Voy. C U V E R G N O N . 

C U Y S I A , 331 a. — Cuise-la-Motte, Oise, 
arr. Compiègne, cant. Altichy. 

C T C A R O U S A I . A A I A N N I , 412 a. — Voy. St-

C A R D U S . 

C Y R E S E I O (Jacobus de), Fiscanensis niona-
cbus, abbas S. Petri super Divam, 374 a,b. 

D . , Albiensis episcopus, 478 A. — Durand, 
évêque d'Albi. 

D . , prior S. Saturnini de Portu, ordinis 
Cluniacensis, Uticensis diœcesis, 276 b. 
— S.-Saturnin, aujourd'hui le Pont-
Saint-Esprit, Gard, arr. Uzès. 

D . , Vallis Serente abbas, Prtemonstratensis 
ordinis, 30 b. — Dreu, abbé de Valsery. 
— Valsery, Aisne, arr. Soissons, cant. 
Vic-sur-Aisne, comm. Cœuvres-et-Val-
Sfry. 

D A I E V I L L A , 49 a. — Molendina regis de 
Daievilla, 48 b. — Déville-lez-Rouen, 
Seine-Inférieure. — Voy. D E I V I L L A . 

D A L A S (Petrus), 26 b. 
D A L M A T H (Johannes), 40 a. 
D A L M A T T U S (Jacobus), Januensis, 22 a. 
D A L P U I N I (Robertus), cornes Claromontensis, 

48 a. 
DAAIAS (Hugo, clericus de), 175 b. 
DAMAS (Stephanus de), 175 b. 
D A M A S C I soldanus, 21 a. — Damas, en 

Syrie. 
D A M B E L A I M , 315 b. — Damblain, Vosges, 

arr. ISeufchàteau, cant. Lamarche. 
Damery, Marne. — Voy. D A M M E R E I U M . 

D A M I A C U M , 482 a. . 

D A M I A N U S D E I N S U L A , 288 b. 

D A M I A T A (¡Nicolaus de), 22 a. 
D A M M A R T I N (le comte de), 433 a. — Dam-

martin-en-Goéle, Seine-et-Marne, arr. 
Meaux. — Voy. D A M P N O M A R T T N O . 

D A M M E R E I U M , 479 a. — Damery, Marne, 
arr. et cant. Epernay. 

D A M N U S P E T R U S , 67 b. — Dompierre-sur-

Mer, Charente-Inférieure, arr. et cant. 
la Bochelle. 

D A M P H O L (Raimundus), 1 9 4 A. 
D A M P I E R R E (la ville ilei, 6 9 A. — Dampierre, 

Haute-Marne, arr. Lan gres ,cant. N euilly-
l'Evêque. 

D A M P I E R R E (les seigneurs de), 4 7 8 a. — Dam-
pierre-le-Châtcau, Marne, arr. Suinte-
Menehould, cant. Dommartin-sur-Yèvre. 

D A M P N O M A R T I N O (Matlccus de Tria, cornes 
de), 2 0 6 a. — Dummartin-en-Gocle, 
Seine-et-Marne, arr. Meaux. — Voy. 
D A M M A R T I N . 

D A N I E L A L B E R I C U S , 2 9 7 a. 

D A N I E L S P I N U L A , 2 9 7 a. 

D A N I E L (Guillelmus), 3 4 6 A, 3 5 0 a, 3 6 0 b, 
3 6 5 a, 3 9 6 a. 

D A N I E I . I S ^Gaufridus), 1 7 7 A. 
D A N I E L I * Johannes . 4 8 5 a. 
Dardanelles les). — Voy. A V I D I B U C A . 

D A R G I E S (Raginaldus, Reginaldus, Renaud 
de), 1 6 7 a, 2 6 5 a, 3 0 7 A. — Dargies, 
Oise, arr. Beauvais, cant. Grandvilliers. 

D A R G I E S (Symon de), 1 6 7 a, A. — Dargies, 
Oise 

D A R T U Z ( \ V . ) , 2 6 9 a. 

HAÏ L I t v le donjon de), 1 4 3 b. — Dcuilly, 
)osges, arr. Neuf bateau, cant. Lamar

che, comm. Serecourt. 
D A U I . L E Y (Guillames, sires de), 1 4 3 b. — 

Dcuilly. ]osqes. 
D A U P H I N Hugues), 4 8 a. — Voy. Huco 

D E L P H I N I . 

D A U Z A T Guillelmus île . 2 6 b. 
DAVEGIANO villa de), 3 5 A. — Davejean, 

Aude, arr. Carcassonne, cant. Mou-
thoumet. 

Davejean. — lov. D A V E G I A N O . 

D A V I D , frater magistri R. David, 2 3 4 « . 
D A V I D W A D E L , 2 6 5 A. 

D A V I D (lionetus), 2 3 4 a. 2 7 8 A. 
DECANUS, dominus Uceciie, 1 0 2 A. — lie 

Ucessia, 4 6 6 A. — Useciae, 4 6 8 a. — De 
Ussetia, 4 6 7 a. — Uzès, Gard. 

D E I D E (Bernardus , 1 0 9 A. 
D E I V I L L A , D E I V I L L A , D É V I L L E , 3 4 A, 4 5 a, 

3 9 2 a, b. — Daievilla, 4 8 A, 4 9 a. — 
Déville-lez-Rouen, Seine-Inférieure,arr. 
Rouen, cant. Maremme. 

D E L P H I N I (Hugo), domicellus, 4 8 a. 
D E N I S . — Voy. D I O N Y S U S , D Y O N I S I U S . 

D E N I S , doyen du chapitre de Troycs, 4 3 3 A. 
D E N I S E , 3 4 2 « . 

D E N I S I (Jean de), 4 3 3 a. 
D E O D A T U S D E C A N I L L A C O , 3 0 9 A. — Canil-

lacho, 2 0 2 A. — Deodati de Canillac 
lilius. 1 1 4 A. 

D E O D A T U S G A U C E L M I , miles de Monte Pa
vone. 4 7 3 A. 

D E O D A T U S R E G E T , 3 9 7 a. 

Der (la forêt de). — Voy. D E R F . 

D E R E (le bois qu'on appelle), 2 5 5 A. — La 
forêt de Der, auj. défrichée en grande 
partie, Aube, arr. Rar-sur-Aube, cant. 
Vendeuvr e-sur-Bar se. 

D E R L I S C T O N I A frater Johannes de), 6 9 a. 
D E R I U S A , 2 ' ) 3 a. — Tortose, en Espagne. 
D E R V E N S I S inonachus, Johannes, 3 7 7 b. 
D E R V E N S I S monasterii conventus, 3 7 7 a, b. 



— Prior, 377 (i. — ltenauz, abbes ile 
Moutier an Derf, et li eovanz, etc., 25 b. 
— L'abbé et l'abbaye de Montiei—en-
Der, 26 п. — Prior, Guido, 377 a.—Mon-
tier-en-Der, Haute-Marne, arr. Vassy, 

D E S C U A U T (le), 259 b, 260 b. 

D E S D E (G.), 409 a. 

D E S D E (Th.), 409 a. 
D E S D E R I U S (Guillelmus), 22 a. 
D E S I R I N U S M I S S E S D E F A C I Ó , 30S a. 

D E S P E S S E R iHugo le). — Voy. Huco. 
Deuilly. Vosges. — Voy. D A U L L E Y . 

D E Ü L I A (villa de), 489 a. 
D E V E S (mansus del), 374 b. 
Déville-lez-Rouen, Seinc-Inférieure.— Voy. 

D E I V I L L A . 

D I C I ^Guillelmus de), 174 b. — Die} . 
Vonne, ari: Joigny, cant. Cliarny. 

Dici ^Petrus de). 174 b. — Dicy, Vonne. 
Dicy, Vonne. — Voy. Dici. 
D I D O S I A , castrimi et caslellania de), 393 a. 

— Didonne, Charente-Inférieure, arr. 
Saintes, cant. Saujon. 

Diesi Johenz ou Johenninz de . 449 a. 
Dijon. — Voy. Divio. DIVIONENSIS. 
DINAS des frères Prêcheurs de , 343 a. — 

Dinan, Còtes-dn-Nord 
DINANTO ^Xicolaus de . 166 a. 
DINTSEZ D E S A T O I G N I V S , chanoincde S.-.lust 

e de Lyon, 408 b. 
D I O N Y S I U S . — Voy. D E N I S , D Y O S I S I U S . 

D I O N Y S I U S Q C I N T I N , canonicus Cenomanen-
sis, 392 6. 

D I R A C V Z I A , 345 b, 346 a. — l'oy. S Y R I -

G U X I A . 

DtSDiER (la femme), 12 a. 
DIVE le prieuré de), 343 a. 
DIVIO, D I V I O N E N S I S . — Theobaldus de Di-

vione, canonicus Lingonensis, 387 a. — 
Cantor capellae ducis Divionensis, Ro-
bertus, 387 a, b. — Petrus dictus de 
Barro, ejusdem capella? decanus, 387 a. 
— Divionensis S . Benigni abbas, 387 a. 
— Hugues, abbé de S . Bénigne, 387 b. 
— S. Benigni prior, Jacobus, 387 a. — 
Divionense S. Stephani inonasterium, 
o r d i D i s S. Augustini, Lingonensis dicece-
sis, 387 a. — S. Stephani abbas, Ami-
deus, 387 b. — Divionensis christianitatis 
decanus, Albericus, 387 a. — Divionen
sis cansor, Alardus, sen Alardus Cansor, 
Divionensis, 146 n . — Dijon, Còte-d' Or. 

DiviTE B U R G O (Ursio de), 266 b. 
Do (P.), 409 b. 
Doc turris , i n Terra Sancta, 72 b. 
D O C I G N E I iJaques de), 462 a. — Voy. 

DOUCEICNI 
D O L E , 172 a, 434 a. — Le fief et la chà-

tellenie de Dole, 435 a — Dole, Jura. 
D O L E T E V I , 330 a. — Dollot. 1 onne, arr. 

Sens, cant. Chéroy. 
D O L I T (Martinus), 482 b. 

Dollot, Vonne. — Voy. D O L E T E V I . 

DoMiNABus (Remundus de), 401 a. 
D O M I N I C I seu D O M I X I C U S (Johannes). — 

Vide J O H A N N E S D O M I N I C I . 

D O M I N I C I (Petrus), 11 b. 
D O M I N I C U S B A R B E R I E S , Januensis, 21 b. 

Dompierre-sur-Mer, Charente-Inférieure. 
— Voy. DAMNUS P E T R U S . 

D O M I S VicNnnn P R O V I S O R , 250 a. — Mai-
sonvigny, village détruit, Munie, arr. 
Sainte-Menehould, cant. Dommartin-
sur- Vèvre, connu, l'ontaut-le-Maupas. 

D O N A T U S D E Mll .VKIIIIS , miles, 401 I I . 

D O N A T U S (Jacobus), Januensis, 22 a. 
DÓNCORT, 316 b. — Doncoiirt, Haute-

Mai 'ne, art: Chiiiiinoiit, cant. Dourmont. 
D O R I A . — Voy AuRI.E, 

D O R I A vle palais d'iceus), 22 b. — Voy. 
A U R I A . 

D O R M A N S , 478 i l . — Dormans, Marne, arr. 
Epernay. 

Douai, Nord. — Voy. D I I A C O . 

D O U C E I C N I , D O U C E I N G N Y , D O U C I G N Y (Jaques 
de), 424 a, 425 a. — Docignei, 462 a. 
— Doussigny, Marne, arr. Epernay, 
cant. Montmirail, coiniit. Tréfols. 

Doucigny ou Doussigny, Marne. — Voy. 
D O U C E I C N I . 

D O U É vJodoin de), 490 b. — Doué, Maine-
et-Loire, arr. Sauinur. 

Doui ^Renaut de), 170 b. 
D O U I E N S (Umber-; le), 409 b. 
D O U M A N G E P O I N C E R A I N , 318 a. 

Doussigny, Marne. — Voy. D O U C E I G N I . 

D O U V R E N T ^villa de). 45 a. — Douvrend, 
Seine-Inférieure, arr. Dieppe, cant. En-
vermeu. 

D O U Z E I U M , 335 a. — Douzy, Ardennes, 
an: Sedan, cant. Mouzon. 

Douzy — Voy. D O U Z E I U M . 

D R A C O N E T U S , Montis Albani dominus, 
103 a, 466 b, 467 a, b, 468 a. — Mon-
tauban, Drame, an: Nyons, cant. Sede
ro n. 

D R A P E R I E S ^Illionus), Januensis, 21 b. — 
Ylionus, 361 a. 

D R A P E R I U S (Mathœus), Januensis, 22 a. 
D R E E U S ( l ' a u i n o s n e de), 382 a. — Sans 

doute Dreux, Eure-et-Loir. 
D R E O D E M E L L O T O , 25 <i. — Vide D R O C O . 

D R E U . — Voy. D R O G O , D R O G O . 

D R E C , abbé de Jandeures, 239 a. — Voy. 
J A N D E U R E S . 

D R E U , abbé de Valsery, 30 b. — Valsery, 
Aisne, arr. Soissons,cant. Vic-sur-Aisne, 
comm. Cceuvres-et-Valsery. 

D R E U E S , 378 a, b, 379 a, 380 a, b, 381 a. 

— Li bourjois de Dreues, 378 a. — Li 
mères, 379 a, 381 a. — L'aumosne de 
Dreeus, 382 a. — Dreux, Eure-et-Loir. 

D R E U E S (Marie, comtesse de), 378 a. — 
Voy. M A R I A , Drocarum comitissa. 

D R E U E S (Robert, comte de), 378 a, 404 b. 
— Robert IV, comte de Dreux. — Voy. 
R O B E R T U S , Drocensis comes. 

D R E U S (Robert, comte de), 405 a. — Ro
bert III, comte de Dreux. 

Dreux, Eure-et-Loir. — Voy. D R E E U S , 

D R E U E S , D R O C E N S I S . 

D R E U X D E B A R E N T I N , 485 b. — Voy. D R U E S 

D E V A L E N T I N O . 

D R O C A R U M C O M I T I S S A , 135 a.— Voy. M A R I A , 

Drocarum comitissa. 
D R O C E N S I S A R C H I D I A C O N U S IN* E C C L E S I A C A R -

N O T E N S I , Reginaldus, 139 b. 

D R O C E N S I S C O M E S . — Voy. R O B E R T U S . 

D R O C I S ^eodum de), 135 a. — Le fief de 
Dreux. 

D R O C I S ^Robertus de), 135 a. — Voy. R O 

B E R T U S , Drocensis comes. 
D R O C O — Voy. D R E U , Drogo. 
D R O C O , 176 a. 

D R O C O seu D R E O D E M E L L O T O , Locharum 
dominus, 25 a, b, 476 a. — Dreu de 
Mello , seigneur de Loches et de Mayenne, 
— Mello, Oise, an: Senlis, cant. Creil. 

D R O G O D E V I L L A N O V A R É G I S , miles, 97 a. 
D R O G O . — Voy. D R E U , D R O C O . 

D R O G O D E M I L L I A C O , 265 a. 

D R O C O V A L E N T I N U S , 485 a. — Vide D R U E S 

D E V A L E N T I N O . 

D R O C U S (Enricus), 22 a, 297 a. 
Drontheini ou Trondhjem, en Norvège. — 

Voy. N l T B R O S l E N S I S . 

D R U E S D E V A L E N T I N O , 484 a, 485 a. — 

Drogo Valentinus, 485 a. — Dreux de 
Barentin, 485 b. 

Drugeac, Cantal. — l'oy. D R U J A C . 

DRUJAC, 284 a. — Drugeac, Cantal, arr. 
et cant. Mauriac. 

D U A C O ^Johannes île1, monachus, 166 a. 
— Douai, Nord. 

D C A C O (Oddo de), 166 a. — Douai, Nord. 
D U A C O (Robertus de), 104 b. 
D U C A S A N G E L U S C O M N E N E S P A L . E O L O G U S (Mi

chael). 
D U L C I I seu D U L C I U S (Guillelmus), 233 b, 

278 a. 
D U N E N S I S A R C H I D I A C O N U S I N E C C L E S I A CAR-

N O T E N S I , P . , 470 b. — L'archidiacre de 
Danois, au diocèse de Chartres. 

D U N E N S I S M O N E T A , 142 a. — La monnaie 
de Danois. 

D U N E N S I S V A E R I A , 377 I L . — Dun-U-Roi. 
Cher, arr. S. -Amand-Montrond. 

Dun-le-Roi. — Voy. D U N E N S I S V A E R I A . 

D U O B U S C A N I B U S (feudum de), 164 b. 
D U O D E C I M A P O S T O L O R U M B A S I L I C A , 187 a, 

443 b. — ¿11 basilique des Douze Apô
tres, à Rome. — Vide A N I B A L D U S . 

D U R A N D I (R.) , 323 a. 

D U R A N D U S A X D R E . E , 397 b. 

D U R A N D U S B A R R A V I , pater, 195 a. 
D U R A N D U S B A R R A V I , filius, 195 a. 
D U R A N D U S B A R R A V I , alterius Durandi con-

sanguineus, 195 a. 
D U R A N D U S , Cabilonensis episeopus, 477 a. 

— Chalon-sur-Saône, Saône-et-Loire. 
D U R A N D U S C O R B I N A I S , 289 a. 

D U R A N D U S G U O L I X , 415 b. 

D U R A N D U S D E M O N T A L , 283 b. 

D U R A N D U S O G E R I I , 397 a. 

D U R A N T E S D E C R O S E T O , 309 a,b, 310 a, 3 1 1 a . 

D U R A N Z D E F U E R , 409 13 . 

D U R E - A N N O ^Bernardus de), 193 a. — Cur
iali, Aude, arr. Narbonne. 

D C R B A N O ^Remundus de), 398 b. 
D U R C H I (J . de), 409 b. 

D U R C H I (Umbert de), 409 b. 
Durfort, Tarn-et-Garonne. — Voy. D U R O -

F O R T I . 

D C R C E N Z , chanoine de S. Jean de Lyon, 
408 b. 



D U R N A Y ĵ le seigneur de\ 2 5 6 a. — Jahan, 
seigneur de Durnay. 2 5 5 6 , 2 5 6 a. — 
Durnay, Aube, arr. Bar-sur-Âube, cant. 
et comm. Vendeuvre-sur-Barse. 

D U R O E O R T I (castrum de), 2 7 8 a. — Dur-
fort, Tarn-et-Garonne, air. Moissac, 
cant. Lauzerte. 

D U R U S F O R T I S , 4 8 9 a. 

D U S E B O R G H , 4 7 2 a. — Duysbourg, en Bra-
hunt, Belgique. 

Duvi .Guillaume, Jehan de), 4 3 6 a, — 
Duvy, Oise, arr. Sentis, cant. Crépy: 

Duvv, Oise. — l'ov. Duvi. 
Duysbourg, en Brabant, Belgigue. — Voy. 

D U S E B O R G H . 

D Y O N I S I U S . — Vide D E N I S , D I O N Y S I V S . 

D Y O N I S I U S D E B R I S O L I I S , 4 0 1 />. 

D Y O N I S I U S , deeanus Trecensis, 4 3 3 b. 
D Y O N I S I E S D E L O R R I A C Î , 4 8 3 b. 

D Y O N I S I U S D E V E R G E L I A C O , 1 4 6 a. 

D Y R A G C I I A . 3 4 5 b. — Vide S V R A G U X I A . 

Eau vl'abbaye de 1'). — Voy. A Q U A . 
Eaulne (1'), affi, de l'Argues. — For. 

A L N A . 

E B E R H A R D U S D E W A L D E N V E L S , 1 4 5 b. 

E B I . E . — Voy. E B I . O . 

E R R E S vJohannes . 2 8 4 a. 
E B L E S (Petrus), 2 8 4 a. 
KDI.H, quondam viceconies de Ventador, 

pater, 1 3 5 b. — Le château de Venta-
dour, Corrèze, arr. Tulle, cant. Egle-
tons, comm. Moiistier-Venladour. 

E B I . O , viceconies île Ventador, filius, 
1 3 5 a, b. 

E B O R A C E N S I S T H E S A U R A R I U S , Johannes Man-
sellus, 3 2 <i, 9 9 b. — York. Angleterre. 

E B R E D U N E N S I S ARC ii î E P I S C O P E s, Henri eus, 
4 0 i l . — Henri, archevêque d'Embrun. 

E B R E D U N E N S I S P R O V I N C I A , civitas et diœce-
sis, 3 7 a, 3 8 b. — La province et le dio
cèse d'Embrun. — Embrun, Hautes-
Alpes. 

E B R I A C U S . — Voy. E A I B R I A C U S . 

E B R I A C U S seu E M B R I A C U S Conradus), 2 9 7 a. 
E B R O I C E N S I S A R C H I D I A I : O N C S , Alanus de Mel-

lento. 4 5 1 d . — Deeanus, 1 6 6 a. — 
Deeanus et capitulum, 4 1 8 b. — Ec
clesia, 4 1 6 b. 4 1 8 b. — Electus, Phi-
lippus. 4 1 6 b — Ebroicensis episcopus, 
Radulfus III, 1 4 b ; Radulphus IV, 
4 1 6 b; Philippus, 4 2 1 b, 4 2 9 b. — 
Ofticialis, 9 9 a, 4 3 5 a, 4 3 8 a. — Curia, 
4 3 5 a, 4 3 8 a. —; Curia1 notarius. 4 3 5 « . 
— L'ofticialité d'Evreux, 9 9 a. — Evreux, 
Eure. 

E B R O N E N S I S E P I S C O P U S , 7 1 b. — L'évêque 
d'Hébron, en Terre Sainte. 

E B R O Y C E N S I S . — • Vide E B R O I C E N S I S . 

ESULA presbyter de , 4 6 4 a. — Yèbles, 
Seine-et-Marne, arr. Melun, cant. Mar
inant. 

E C C L E S I A (Guillelmus de), 1 9 4 b. 
E C C L E S I A R O M A N A , 1 9 a. 2 0 b, 4 2 b, 6 5 b, 

1 0 5 b, 1 3 3 a, 1 9 2 a. — Articuli liclei, quos 
profitetur et docet Ecclesia, 2 0 7 b, 4 4 1 a, 
V42 « . 4 4 4 a. — Ecclesia? Romana? pri-
tnatus, 4 4 1 a, 4 4 2 a. — Ecclesia? Ro
m a n i e consuetudo pra-senliam exami-
nandi electi exigit, 2 3 1 b. — Pax inter 

eam et Raimunduni VII reformata, 106 b. 
— Ecclesia3 Romana? devoti reges Fran
cia?, 97 b. — Ecclesia1 injurias infert 
Manfredus, 98 b. — Quidam se cum 
Ecclesia tenent, 324 b. — Ad obedien-
tiam Ecclesia? Romana? reducendi Grteci, 
439 b, 443 b. — De reditu Gra?coruni 
ad Ecclesiam Rouianam inter demen
tem IV et Pala-ologum traetatur, 441 a, 
444 a. — Romana ' Ecclesia* cardinales 
ad Ludovicum IX de Ecclesia Giveca ad 
unitatelo redueenda scribunt, 439 a. — 
Monasteria ad Ecclesiam Romanaui nullo 
medio pertinenti.!, 131 a. — Monaste-
rium Virziliacense ad eam nullo medio 
perline!, 233 a. — Romana* Ecclesia? 
notarius. 209 a. 

Échelles vles , Savoie, arr. Chamber). — 
Voy. S C A L . E . 

Éclaires, Alarne. — l'ov. E s C L A I R E S . 
Ecosse (1) . — Voy. S C O T L A . 

Ecry, auj. Asfeld-la-Ville, Antennes. — 
1 * 0 ) ' . E S C R I . 

E D O U A R D U S , Eduardtts seu Edwardus, régis 
Aiiglia- primogenitus, 78 b, 79 a, 92 a, 
93 a, b, 94 a, 209 b, 268 6, 383 », b, 
384 b. 385 « i , b, 386 a. b. — Odoardus, 
206 b. — Edouard, fils d'Henri III. roi 
d'Angleterre, plus tard roi sous le nom 
d'Edouard I". 

Edremid, Turquie d'Asie. — l o t . A D R A -

MVT1UM. 
E G I . I S (Philippus de), 13 a. — Égly, Seine-

et-Oise, arr. Corbeit, cant. Arpajon. 
Eglv, Scine-et-Oise. — Voy. E G L I S . 

E G I E S M O R T E S , 461 h, 462 a. — Voy. 

A Q U . E M O R T U . E . 

E L E N A , Michalicii tilia, Manfredi relicta, 
221 b, 222 a. 

E L E O N O R . — Voy. E L Y E N O R . 

E L E O N O R , fille de Jean, comte de Soissons, 
veuve de Regnaud, vicomte de Thouars, 
418 b. 

E L E P L E N S I S A R C H I D I A C O N C S I N E C C L E S I A IsPA-
I . E N S I , 373 b. 

E L I A S n E L A U R A C O , 334 a. 

E L I S I A R I U S D E L A R O C A , 190 i l . 

E I . Y E N O R . — Voy. É L É O N O R . 

E L Y E N O R , Virouiandensis comitissa, 35 a. 
E M A N U E L , empereor des Gries, 9 A. — 

l o ) . M I C H A E L . 

E M B R I A C U S jeu E B R I A C U S (Andriolus , 21 a. 
297 a. 

E M B R I A C U S (Johanninus), 297 b, 365 a. 
E M B R I A C U S (Philippus , 297 b, 365 a. 
E M B R O N U S .Johanninus , 297 a. 
E M B R O N U S (Ogerius), 297 a. 
E M B R O N U S (Petrus), 22 b. 
Embrun, Hautes-Alpes. — Voy. E B R E D U 

N E N S I S . 

E M E I . I N A (sóror. 212 b. 
E M M A N U E L , Gra?corum imperator, felici* 

memoria?, 17 a. — Manuel Cominèlle, 
empereur d'Orient. 

E M M E L I N A , tilia Johannis Broullart, 392 a. 
E M P I R E ( I ' Î , 264 a. 

E N A S I A C U M , 289 h, 290 a. — Enaziaci bal-
livia, 30 a. — Ennezat, Puy-de-Dôme, 
arr. Biom. — Voy. A N E S A C . 

Enfonvelle, Haute-Marne. — Voy. A N -
F O N V I L L E . 

Enghien, Hainaiit. — Voy. E N G U I E N . 

E N G L E S I A . 131 b. 

E N C L E S I A , mater Alpays, uxoris Arnaldi de 
Monte Acuto, 10 b. 

E N G O L I S M E C O M E S , Hugo, 169 b. — Hu
gues A', comte de la Marche et d'Angou-
lême 

E N G O L I S M E N S I S E C C L E S I A . 414 a. — Fratres 
Minores, 413 b. — Angoulême, Cha
rente. — Voy. A N G O L E S M E . 

E N C O L I S M I C O M E S , Hugo de Lezigniaco seu 
Lyzigniaco, 169 b, 413 a. — Hugues XII 
de Lusignan, comte de la Marche, d'An
goulême et seigneur de Fougères. 

E N G U E R R A N D . — l o i . Ï N C E R R A N N U S . 

E N G U E R R A N D D E B A I L L E U L , 433 a. 

E N C U I E N (Galterus, dominus de\ 423 a, b. 
— Enghien. Hainaut. Belgigue. 

Enjambes. — J'or. INJ.AMBI.A. 

E N M E L I N E , femme de Jehan le Borpne, 
408 a. 

Ennezat, Puy-de-Dôme. — Voy. A N E S A C , 

E N A S I A C U M . 

E N R . — Voy. E N R I C U S . 

E N R . S Q U A R Z A F I C U S , 297 a. 

E N R I (Pierre), 342 a. 
E N R I C U S . — Voy. H E N R I C U S . 

E N R I C C S A R C I I E R I U S , Januensis, 22 a. 
E N R I C U S B E L L E M A N U S , Januensis, 22 a. 
E N R I C U S C A L V U S , Januensis, 22 a, 297 a. 
E N R I C U S D E C.A.MPO R E P U L S O . — Voy. H E N 

R I C U S . 

E N R I C U S D R O G U S , Januensis, 22 a, 297 a. 
E N R I C U S M I C E L I . A R I U S , Januensis, 22 a. 
E N n i c u s N E P I T E L L A , Januensis, 22 a. 
E N R I C U S P A S S I F S , Januensis, 21 6. 
E N R I C U S P I C A M I L I U S , Januensis, 21 b. 
E N R I C U S D E P O R T A , Januensis, 22 a. 
E N R I C U S , filius comitis Ruthenensis, 202 b. 

— Voy. H E N R I C U S . 

E N V E S N E S (Jehan de Chasteillon, sire d ) , 
271 a. — Avesnes, Nor.l. 

Épincy, Eure-et-Loir. — Voy. E S P I N C I . 

E Q U E M O R T U . E , 350 a. — Voy. A Q U . E 

M O R T U . E . 

E R A R D U S D E V A L E R I A C O , Erarz de Valeri, 
Valéry, 23 b, 144 b, 207 b, 208 a, b, 
228 a, b, 229 a, 230 a, b. 328 b, 331 b, 
385 a, 417 a, 429 a, b, 449 a, 450 a, b. 
— S. Valeriani dominus, 144 b. — Sires 
de S. Valeriein, 230 a. — Cognestables 
de Champeigne, 449 a. 450 b. — Erard 
de Vallery. sire de S. Valerien. — Val-
lery, Yonne, arr. Sens, cant. Chéroy. 

E R A R T D E J A U C O U R T , 328 b. 

E R B L O D E R U P P E F O R T I , 484 u. 

E R E N B O R C , nourrice de Philippe, dame de 
la Brosse, 382 a. 

E R R O N S (Henris, marchis d'), 49 b. — Al
ton, Luxembourg belge.— Voy. H E N R I S , 

cuens de Lucenibourc. 
E R M A N J A R D A . — Voy. E R M E N G A R D I S , E R M E N -

J A R D I S , E S M E N J A R D A , E S A I E N J A R D I S . 

E R M A N J A R D A , 398 a. 

E R M A N T , 289 b, 290 a. — Hermeiit, Puy-
de-Dôme, arr. Clermoitt-Ferrand. 

E li AI E D E M A R I S I (madame), 436 a. — Ma-
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rizy-Sain te-Geneviève ou Marizy-le-
Grand, Aisne, an- Château-Thierry, 
cant. Neuill y-Saint-Front. 

E R M E S C . A R D I S . — l o i . E R M A Î S J A R D A , E R -

M E S J A R D 1 S . E S M E N J A R D A , EsM E X J A R D I S . 

E R M E N C A R D I S , 1 7 6 a. 

E R M E N C A R D I S , mater Guidon's vicecomitis 
Lemovicensis, 3 2 7 a. 

E R M E S J A R D I S , uxor Johannis dicti Grovn de 
Bttef. 7 a. 

E S M E S J A R D I S D E L A U B . U T I I E R I . 3 9 9 A. 

È R M E T O Guillelmus de), 3 5 V » . 
E R M E T O ^Petrus tle\ 3 5 4 a. 
E R N A U D U S G U I L L E L M I D E S A U C O U R S , 3 9 6 il. 

E R N Û U L , sire de Moitagne et châtelain de 
Tournai, 1 5 1 A, 1 5 2 a, b, 1 5 3 a. — Mor-
tagne. Nord, are. Valenciennes, cant. 
S.-Amand-les-Eaux. 

F . R S O I ' S D E R O Y , sires de Brûle, 2 4 b. 
E R O C E R Y (Svinon d e . 2 6 5 b. — Erquery, 

Oise, arr. et cant Clermont. 
E S C A L D A T I T E R R A . 4 7 7 a. 

E S C A L Q U E X C U I S Petrus Raimundi d' , 4 9 0 A. 
— Escalquens. Haute-Garonne, arr. Vil-
lefranche-de-Lauragais. cant. Montqis-
curd. 

ESCALQUENCIS Willelmus de\ 1 8 a. — Es
calquens, arr. I illefranche-de-Laura-
gais, cant. Montgiscart. 

t Escatalens, Tarn-et-Garonne. — Toy. 
SCATALEXX. 

E S C A U T ( 1 " , 1 5 2 a, 3 3 6 A. — L'Escaut, 
fleuve. 

ESCHAUDÉ Miletus), 1 7 5 A. 
E S C B A U D É Stephanus). 1 7 5 A. 
ESCHIVARDUS, Esquivardus de Chabanesio 

sen Chabenesio, miles, 2 0 6 A, 2 0 9 A, 
2 6 8 A, 3 8 6 A. — Eschivardus, cotnes 
Bigorrae, 2 0 0 A. — Eschivart de Chabe-
nès, Esquivât de Chabanais, comte de 
Bigorre, 1 5 7 », A, 1 9 9 A. — Hesquivatz, 
cuens de Bigorre et sires de Chabanois, 
1 9 9 A. — Esquivât de Chabanais, comte 
de Bigorre et sire de Chabanais. 

E S C H I V A R T . 1 5 7 a, A. — l o i . E S C H I V A R D U S . 

E S C L A I R E S le bain d' . 2 6 3 a. — Eclaires, 
Marne, arr. Sainte-Menehoiild, cant. 
Doinintirtin-sur-Vévre. 

E S C L A U Bonushomo de 1' , 3 9 6 a. 
E S C O B A F E R (Hugo), 4 8 7 a. 
E S C O B E F E R (Hugo , 2 4 6 a, 2 5 3 a, 4 8 7 a. 
E S C O R O I E , 2 8 4 a. — Peut-être Escorolles, 

Cantal, arr. et cant. Murât, comm. 
Cheylade. 

Escrennes, Loiret. — Toy. C R A S I S . 

ESCRI Gerart de), 1 3 a. — Écry, auj. As-
feld-la-Ville, Ardennes, arr. Bethel. 

Esdoud, en Syrie. — Toy. A Z O T I C A S T R U M . 

EsMEXJARDA. l'oi'. ERM.AXG.ARDA, E R M E X -

G A R D I S , E R M E K J A R D I S , ESMENJARDIS . 

E S M E S J A R D A , uxor Petri de Rarjaco de Ul-
netz, 8 3 a. 

E S M E N J A R D I S , 8 3 a. 

E S M E R T A I C X (Arnulfus de), 2 0 4 A. 
ESNANDA, 4 2 5 A. — Esnandes, Charente-

Inférieure, arr. et cant, la Rochelle. 
Espagne (1 ' ) . — Toy. ESPAINGNE, HISPANIAM 

(iter in). 
E S P A I G X O L E (Marie 1 ' ) , 1 7 6 a. 

E S P A I X C X E Jaine d'\ 2 7 1 A. 
E S P A X H O I . (Ar . ) , 2 3 4 a. 
E S P A R V E R U S (Poncius), 3 8 8 a. 
E S P I X C I seu I P I X C I (Roberlus de), 3 3 5 a. — 

Peut-être Epiney, Eure-et-Loir, arr. 
Chartres, cant. Voves, eomm. Moutiers-
en-Beauce. 

E S P I X E ( I ' ) de Boulle, 1 9 3 » . 
ESQUAC (R. ) , 2 8 5 b. 

E S Q U I V A R D U S , 2 0 9 A. — Voy. E S C H I V A R D U S . 

E S Q U I V Â T , 1 9 9 A. — Esquivatus, 3 8 6 A. — 
Voy. E S C H I V A R D U S . 

E S S A I , 3 7 0 a. — Esseiuin, 3 2 9 A, 3 7 0 a. — 
Essai, Orne, arr. Alençon, cant. le 
Mesle-sur-Sarthe. 

ESSARTIS ^frater Johannes de\ 2 1 0 A. 
E S S E I U A I . — Voy. E S S A I . 

E S S E X I . E (cornes Herefordiœ et), 7 9 a. 
ESSOXA presbyter de), 2 1 1 A, 2 1 2 a. — 

Calceia de Essona seu Essonna, 1 2 3 a, 
2 1 4 ». — Essone, 1 7 6 a. — Essonnes, 
Seine-et-Oise, arr. et cant. Corbeil. 

ESSOXA. — 1!. Mariœ prioratus juxta Es-
sonain, 1 2 3 a, 2 1 4 » . — Essonnes, Seine-
et-Oise. 

E S T A C E , 3 2 8 b. — Voy. E U S T A C E S , E U S T . A -

C H I U S . 

E S T A I S ,Renaudet d'), 2 5 9 A. — Étain, 
Meuse, arr. Verdun. 

E S T A M P E S vles frères Meneurs d' , 4 5 7 » . — 
Etampes, Seine-et-Oise. 

E S T A U L E S (le ban d'), 2 5 9 a, 2 6 0 A. — Étal le, 
Luxembourg belge. 

E S T E I . I . A , 4 8 1 » . — Estella, Navarre. — 
Toy. S T E L L A 

E S T E L L E V I L L E , 4 0 4 A. — Étalleville, Se in e-
Inférieure, arr. Yvelot, cant. Doude-
ville. 

E S T E X E S , HZ le conte de Ghalon, 5 6 » , b.— 
Toy. E S T I E X E S , fiuz le comte de Chalon. 

E S T E U V R E , aumônier de Pranzay. 3 4 2 A. — 
Pranzay, Vienne, arr. Poitiers, cant. et 
eomm. Lusignan, 

E S T E V E D E P E I R E L H A , 2 6 9 » . 

E S T E V E S E X S I S M O X E T A , 1 4 8 » . — L e s esteve-
nans. 

E S T E V E X E T , fils de Jehan, comte de Bor-
goigne. 5 5 A. — Toy. E S T I E X E S , fiuz le 
comte de Chalon. 

E S T E V E X E T , fils du comte de Chalon, 5 6 a. 
— l'o)". E S T I E X E S , fiuz le comte de Chalon. 

E S T E V E X I X S D E LA R O S I È R E , 1 6 9 » . 

E S T E V E X O X , comte de Bourgogne, père du 
comte Jean, 5 7 » , 1 9 2 A. 

E S T E V E X O T , fils de Guillaume de Jaunai, 
1 7 2 A. — Toy. E S T I E X E D E J A U X E I . 

E S T E V E X Z D ' A N Z I A , 4 0 9 » . 

E S T E V E X Z C A R A S , chanoine de S.-Jean de 
Lyon, 4 0 8 A. 

E S T E V E X Z GARAS L I J O S E S , chanoine de 
S.-Just de Lyon, 4 0 9 » . 

E S T E V E X Z D E C H A X D E U , chanoine de S.-Jean 
de Lyon, 4 0 8 A. 

E S T E V E X Z D E I . C U R T I L , 4 0 9 a. 

E S T E V E X Z E U D I X , 4 0 9 » 

E S T E V E X Z L I R E I D O S , 4 0 9 a. 

E S T E V E X Z D E S A I X M I C H I E L , 4 0 9 a. 

E S T I E X E R O I L I A U E , Etienne Boileau, pré
vôt de Paris, 1 0 3 » . 1 2 9 A, 1 9 1 A 

E S T I E X E ou E S T E V E S E T , fils de Jean, comte 
de Bourgogne, 5 5 A. — Toy. E S T I E X E S , 

fiuz le comte de Chalon. 
E S T I E X E D E J A U N - E I , chevalier, 4 6 9 A. — 

Etienne de Jaunay, 4 7 0 a. — Estevenot, 
fils de Guillaume de Jaunai, 1 7 2 A. 

E S T I F . N E S . — Toy. S T E P H A X U S . 

E S T I E X E S , fiuz le comte de Chalon, 5 0 A, 
5 1 » , 5 5 A — Estenes, 5 6 a, b. — Es-
tevenet, 5 6 a. — Stephanus de Cabi-
lone, dominus de Woignouiriaco, 1 4 8 » . 
— Le même que : Estienne ou Esteve-
net, fils de Jean, comte de Bourgogne, 
5 5 A — Etienne, fils de Jean de Cha
lon, comte de Bourgogne, marié à 
Jeanne, fille de Gautier, seiqneur de 
Vignory. — Toy. J E H A H K E , fille de Gau
tier de Vaignorv. 

E S T I E N S E D E S A C L A Y S , 4 6 1 a. — Toy. S T E 

P H A X U S D E S A C L E I I S . 

E S T I E X X E S M A R E S C H A U S , chevalier, 3 6 2 a. 
E S T I E U V R E D E B O R S E X , 3 8 2 A. 

E S T L E Y (Thomas d'), 7 8 A. 
E S T O L T U S D E M I R A P I S C E , 3 3 4 a. 

E S T O R M A C U M , 1 0 2 » — Corr. E S T O R V I A C C M . 

E S T O R V I A C U M , pro quo Estormacum perpe-
ram scriptum est, 1 0 2 a. — Etourvy, 
Aube, arr. Bar-sur-Seine, cant. Chuource. 

E S T O Y (Ansoldus de), 2 6 5 A 
E S T U V . A U S i Bartboloinîeus1, 1 4 6 » . 

Étain. Meuse. — Toy. E S T A I S . 

Etalle, Luxembourg belge. — Toy E S 
T A U L E S 

Étalleville. Seine-Inférieure. — Voy. E S 
T E L L E V I L L E . 

Étainpes, Seine-et-Oise. — Toy. E S T A M P E S . 

É T I E X X E — Toy. E S T E X E S , E S T E V E , E S 

T I E X E S , S T E P H A N U S . 

É T I E X X E L A H C T O N , archevêque de Cantor-
béry, 4 7 6 A 

Étoile (('), Loir-et-Cher. — Toy. S T E L L A . 

Étourvy, Aube. — Toy. E S T O R V I A C U M . 

Eu (le comte d'), 4 3 3 » . — Toy. A I . F O X -

S U S , cornes Augi. 
Eu, Seine-Inférieure — Toy. Auco 
E U D E L E C O U , 4 5 4 a. 

E U D E S . — Toy. H E E D E , O D O . 

E U D I S (Estevenz), 4 0 9 » . 

E U S T A C H E S , E S T A C E S , E U S T A C E S , Huistaces de 
Contlans, Convlans ou Convlanz, maré
chal et connétable de Champagne, Eus
tachius, Campanile conestabulus, 8 7 A, 
8 8 » , 2 6 4 » , 3 2 8 A. 3 7 7 » , 4 1 1 A. — 
Confions, Marne, arr. Chalons-sur-
Marne, cant. Vertus, eomm. Villeseneux. 

E Û S T A C H I A , 2 8 6 A. 

E U S T A C H I U S (frater), 2 1 3 A. 
E U S T A C H I U S D E A T R E B A T O , ordinis fratrum 

Minoruin, nuntius régis Ludovici ad car
dinales, 4 3 9 A. 

E U S T A C H I U S D E B E L L O M A R C H E S I O , Bello 
Merchesio, Bello Merchisio, miles. 2 5 3 A. 
2 5 4 a, 3 0 9 a. A, 3 1 0 » . 3 1 1 » . 

E U S T A C H I U S D E M A I V A U T , Mayvaut se» Main-
vaut, miles, 4 0 3 A, 4 3 0 A. 

E U S T A C H I U S D E M E S I A C O . clericus. 1 1 1 » . 
2 8 8 A, 2 9 1 a, b. — Eustachius de Mes-
siaco, 1 8 1 ». — Eustache de Mézy, 
1 1 1 a. 



Eustachius de Montebuisserio seu Monte-
buxerio, 279 4 , 401 b, 415 b. — Eus-
tache de Montboissier, 279 b. — Mont-
boissier, Puy-de-Dôme, are. Ambert, 
cant. Canlbat, comm. Brousse. 

E U S T A C H I U S D E M Y I . I . Y , indes, 383 b. 
E U S T A C H I U S D E P A R I S H ' S (frater), 210 a. 
E U V A R D U S D E M E D I I S C A M P I S , conestabulus 

Alvernia?, 401 b. — Voy. E V R A R D U S . 

E V E d'abéie de Г) , 382 a. — L'abbaye de 
l'Eau, au diocese de Chartres. — Voy. 
A Q U A . 

EYEERS fies), 124 a. 
E V R A ^ C a s t r u m de), 40 b. — Yèvre-le-Châ-

tel, Loiret, arr. et cant. Pithiviers. 
E V R A Renaudus de), 276 6. 
E V R A R D U S , tilius Odardi de Alneto, 479 a. 
E V R A R D U S seu E U V A R D U S D E M E D I I S C A M P I S , 

conestabulus Alveiniae, 401 6, 415 b. 
E V R A R Z (Martinz . 409 b. 
Evreux, Eure. — Voy. E B R O I C E X S I S . 

E V R O D U S D E B ï E R I A , 112 a. 

Exeter, Angleterre. — Voy. E X O N I E N S I S . 

E X I E N S I S A B B A S E T C O N V E N T C S , 66 b. — Ab

bas et prior claustralis, 67 b. — Eysses, 
Lot-et-Garonne, cant, et comm. Ville
neuve-sur-Lot. 

E X O X I E S S I S E P I S C O P C S , Walterus, 32 b, 69 a . 
— Exeter, en Angleterre. 

E X T R A X E C S (Hämo), 79 a. 
Eysses, Lot-et-Garonne. — Voy. ExiExsts. 

F . , Segobiensis episcopus. — Voy. F ' E R -
N A X D U S . 

F . , i. e. Fulcrandus, Tolosanus episcopus, 
475 a, b. — Fulcrand, évêque de Tou
louse. 

F A B E R (Armanus), 22 a. 
F A B E R (Bonajuncta), 22 a. 
F A B E R (Henricus), 21 b. 
F A B E R (Hugo), 89 a. 
F A B E R (Petrus), 412 6. 
F A B E R (Philippus), 266 6. 
F A B E R (R.), 234 a. 

F A B E R M A R T I N I , 278 a. 

F A B R E (R.), 23 a. 

F A B R I (Arnaudus), 415 a . 
F A B B I Bernardus\ 116 a . 
FARRI (Garnerius), 323 a. 
F A B R I (Guillelmus), 304 6. 
F A B B I (Guillelmus), de Podio Ermerii, 

399 6. 
F A B R I ( J o ) , 313 6. 

F A C H E R I U S (Hylarius), 485 a. 
F A C I O Desirinus Mussus de), 308 a. 
F A C I O L U S D E M A R C I , 364 6. 

F A G E T O (homines de), 399 a. 
F A I A L I . A (Martinus), 94 6. 
F A I O L A (Martinus), 94 6. 
F A I S I T A , Tolosae comitissa, mater Rai-

mundi V, 478 6. 
F A I T M À U (Galterus), 216 6. 
Falaise (la), Ardennes. — Voy. F A L L O I S E . 

F A L C O N A R I U S (Henricus), 146 a. 
F A L C O S E Z D E C Pets, 409 6. 
F A L L A M O X I C A (Anseleus), 297 a. 
F A L L O I S E , 118 6. — La Falaise, Ardennes, 

arr. et cant. Vouziers. 

F A L L O X E T A (ballivia de), 314 6. 
F A S O Martinus de), Janua? potestas. 15 a. 
F A X T O L I X U S (Vivaldus), 21 6. 
F A R C O R T (Johannes de), 265 6. 
F A R E M O V T I E R Sébile, abbesse de), 132 a. 

— L'abbesse de Faremoutiers. au diocese 
de Meaux. — Faremoutiers, Seine-et-
Marne, arr. Coulommiers, cant. Bozoy-
en-Brie. 

F A R I C O X O Rertrandus de), 444 6 ,447 6. 
F A R X A Y (Cuicherz de), 408 6. 
F A R R A R I I seu F E R R A R I I (Bertrandus), 197 a. 
F A R R E M O S C H E (Johannes), 146 a. 
F A R S I Z ( J ) , 409 6. 

F A S C I U S D E P U L I C E I . L I S , 91 a. 

F A U C H E (Pieres, sires de la), 450 6. — 
Pierres de la Foiche, 449 6, 450 a. —La 
Fauche, Haute-Marne, arr. Chaumont, 
cant. S.-Blin. 

F A U C O N N I E R S (rue aux), à Paris, 129 6, 
130 a. 

F A C K A H (Willelmus de), 383 6. 
F A V A R C H E S (Jean de), 487 a. 
F A V E R O L I I S (Odo li Turs de), 242 a. 
F A V I E R E S (Henriet de), 132 a. — Sans 

doute Favieres, Seine-et-Marne, arr. 
Melun, cant. Tournan. 

F A Y A (castellania de), 447 a. — Faye-la-
Vineuse, Indre-et-Loire, arr. Cninon, 
cant. Richelieu. 

F A Y A (ecclesia B. Georgii de), 447 a. — 
Faye-la-Vineuse, Jndre-et-Loire. 

F A Y A C U M , 227 a, 330 a. — Fay-aux-Loges, 
Loiret, an-. Orléans, cant. Châteauneuf-
sur-Loire. 

Faye-la-Vineuse, Indre-et-Loire. — Voy. 
F A Y A . 

F A Y E L (Girardus de), 181 6, 182 a, 265 6. 
Fécamp, Seine-Inférieure. — Voy. F I S C A -

N E N S E M O X A S T E R I U M . 

F E L E R I I S (villa de), Tholosana* diœcesis, 
199 a. 

F Ê L E Z , 283 b 

F E L I C I U S , abbas Monasterii Cellœ Trecen-
sis, 269 6. — L'abbaye de Montier-la-
Celle, près Troyes. 

F E L I P E , fame Pierre de la Brouce, 381 6. 
— Voy. P H I L I P P A . 

F E L I S I U S , armiger, filius Droconis de Villa 
Nova Regis, 97 a. 

F E L I S Y U S L E T A I L L E E U R , 175 a. 

F E L T R E R I U S (Petrus), 325 6 
F E X E R I O R (Bernardus de), 396 a. 
F E N J O U S , 287 6 — Fenioux, Deux-Sèvres, 

arr. Niort, cant. Coutonges. 
F E N O L E R I E , 447 a. 

F E X O U I L L E D É S (Guillaume, archidiacre de), 
448 6. — Le Fenouilledès, petit pays 
entre le Languedoc et le Roussillon, 
dont le chef-lieu est Fenouillet. 

F E X O U L E T O (homines de), in dicecesi Tolo-
sana, 399 a. — Fenouillet, Haute-Ga
ronne, arr. et cant. Toulouse. 

F E R I T A S . — Voy. F I R M I T A S . 

F E R I T A T I S A E L E S C A S T E L L A N I A , 375 6. — La 

Ferté-Alais, Seine-et-Oise,arr. Etampes. 
F E R I T A S M I L O X I S , 331 a. — La Ferté-Mi-

lon, Aisne, arr. Château-Thierry, cant. 
Neuilly-Saint-Front. 

F E R M E S (.Egidius de), 335 a. 
F E R N A N D U S , régis Castella- filius primogeni-

tus, Blancain. Ludovici IX filiam, uxo-
r e i n ducit, 173 a, b, 203 6, 279 6, 284 6, 
359 6. 360 a, 370 a, b, 371 a, b, 372 a, 
b, 373 6, 427 a, b, 447 6, 448 a. — 
Ferdinand, infant de Castillc, fils d'Al
phonse X, roi de Castille, marié à 
Blanche, fille de Louis IX. 

F E R N A N D C S G A R S I . E , archidiaconus Eleplen-
sis in ecclesia Ispalensi, 373 6 

FERNAKDUS, Segobiensis episcopus, 370 6, 
371 4. — Ségovie, en Castille. 

F É R O N (Pierre le), 144 a. 
F E R R A R I I (Rertrandus), 197 a. 
FERRARIUS (Amicetus), 22 a. 
F E R R A R I U S (Ansaldus\ 21 4 
F E R R A R I U S (Cigala . 21 b. 
F E R R A R I U S (Martinus), 22 a. 
F E R R A R I U S (Obertus), 22 a. 
F E R R E R I I (Remundus), 396 4. 
F E R B E R I I S (hospes de), 214 a. 
F E R R E R U S diospitale de), 123 a. 
F E R R I , duc de Lorraine, 4 a. — Ferris dus 

de Loheraigne, dux de Loherreinne et 
marchis, 76 a, 146 4. — Ferry III, duc 
de Lorruine. 

F E R R I O I . U S (Raimundus), 477 4. 
F E B T É (la terre de la), 143 4. 

Ferté-Alais (la). — Voy. F E R I T A T I S A E L E S 

C A S T E L L A N I A . 

Ferté-Milon (la). — Voy. F E R I T A S M I L O N I S . 

F e r t é - s u r - A m a n c e (la). — Voy. F I R M I T A S 

S U P E R A M A N C I A M . 

F E R T É - S U R - A C B E ( la) , 483 a. — Firmitas 
super Albam, ibid. — La Ferté-sur-
Aube, Haute-Marne, arr. Chaumont,cant. 
Châteauvillain. 

F E S A C (Arnaldus de , 484 6. 
F E S S A R T (Guillaume, vicomte de), 171 a. 

— Fessard, Loiret, arr. et cant. Montar-
gis, comm. S.-Maurice-sur-Fessard. 

F E S T A D E R I P A R O L I S , Januensis, 22 a. — 
Riparolio, 22 6. 

Feuillans (l'abbaye de). — Voy. F U L H E S S I S . 

F E V E R R O T E , 342 a. 

F E V R E R , 342 a. 

F E X A R T (Guilliaumes, vicuens de), 171 a. 
— Fessard, Loiret, arr. et cant. Mon-
targis, comm. S.-Maurice-sur-Fessard. 

F Í E N L E S (Bauduius de), 407 6. — Fiennes, 
Pas-de-Calais, arr. Boulogne-sur-Mer, 
cant. Guiñes. 

Fiennes , Pas-de-Calais. — Voy. F Í E N L E S . 

F I G A C (Bartholomaeus de), 46 a. 
F I C A L L U S (Nicholaus), 297 a. 
FiLASTnES (Raymonz), 409 a. 
F I L E T H O T , 404 4. 

F I L I U S A L A N I (Johannes), 79 o. 
F I L I U S J O H A N N I S (Johannes), 78 a, 80 a. 
F I L I U S P É T R I (Reginaldus), 79 a. 
F Î M E S , 308 4, 404 a. — Fismes, Marne, 

arr. Reims. 
F I R M I N I (Guillelmus), 279 a, 334 a. 
F I R M I T A S . — Voy. F ' E R I T A S . 

F I R M I T A S S U P E R A L B A M , 483 a. — La Ferté-
sur-Aube, Haute-Marne, arr. Chaumont, 
cant. Châteauvillain. 



I N D E X A L P l l A I . E , ICI S. 

FIRMITAS S U P E R A M I N C I V U . 1 4 8 a. —- La 

Ferte'sur-Amance, Hnute-Murne, air. 
Langres. 

FiB-MiTATE S U P E R A M A N C I A A I (Galterus domi
nus de), 1 4 8 a. — Johannela, domina 
ejus loci, ibid. 

F I S C A N E N S E monasteriuin, ad Romanam 
Eeciesiam nullo medio pertinens, 3 7 4 a. 
— Fîscanensis monachus : Voy. J A C O -

BUS D E C Y R E S E I O . — L'abbaye de la Tri
nité de Fécamp, au diocèse de Bönen. — 
Fécamp, Seine-Inférieure, art', le Havre. 

Fisines, Marne — Voy. F Î M E S . 

FiTonio (Raterius de), 1 1 6 a. — Fitou, 
Aude. 

FnOBii'M, 1 1 6 a. — Fitou, Aude, arr. Nar-
bonne, cant. Sigean. 

F L A M B N C (Helias\ 2 3 7 6 , 2 4 0 a. 
F U M E N T (Michiel le), 1 2 b. 
F U M E N T (Raoul), 4 3 3 6 . 
F L A M I N G U S (Nicholaus), + 1 8 a. 
F L A M I N G U S (Terricus), 4 1 8 a. 
F L A N D R I A , F L A N D R E S , F L A N D R E N S I S . — Flan

dres, 3 3 6 b. — Flandrensis cornes, 1 6 5 6 . 
— Le conte île Flandres, 2 5 6 b, 2 5 7 a. 
— La contesse de Flandres, 1 2 a, 1 3 a. 
— Flandriae cornes, Guido, 1 6 5 a; Phi-
lippus, 1 6 5 a ; Theodericus, 1 6 5 a. — 
Comitissa, Margarita, 2 0 4 b. — Hères, 
1 6 5 a. — La Flandre. 

• F L A S D R I A (Robertus de), 2 0 4 b. — Bobert 
de Béthune, fils de Guy de Dainpierre et 
petit-fils de Marguerite la Noire, plus 
tard comte de Flandre. 

F L A V I G S I A C E N S I S abbas (Guillerinus), 1 6 6 b. 
— Flavigny-sur-Ozerain, Côte-d'Or, arr. 
Semur. 

F L A Y I M A C E N S I S archipresbyter, Petrus, 4 8 2 A . 
— Flavigny-sur-Ozerain, Côte-d' Or. 

F L É A U D U F O S S É (domus dicta), Parisius, 
8 1 a. 

F L E J A C (Radulphus de), 2 9 0 b. 
F L O I E E (Jacobus), civis Carnotensis, 6 7 b. 
F L O I B E U (Poinz de), 4 0 9 b. 
FLORA, filia Johannis de Valencenis, uxor 

Eustachii de Maivaut, 4 0 3 b. 4 3 0 b, 
4 3 1 a. 

F L O R E D E M A I N V A U T , 4 0 3 b. — Voy. F L O R A . 

F L O P . E N C I U S (magister), 3 9 7 a. 
F L O R E N T D E V A R E N N E S , 4 3 3 a. 

F L O R E N T I N I , Frederici quondain imperatoris 
fautores, 6 8 a. — Les Florentins 

F L O R I seu F L O U R I (Jehans de), 8 b, 9 b. 
F L O R I (Stephanus), 9 1 a. 
F L O R I A C E S S E monasterium, 9 7 b — Voy. 

S. B E N E D I C T I F L O R I A C E N S I S abbatia. 
F L O R I T Z (G.), 2 6 9 a. 

F L O U R I . — Voy. F L O R I . 

F O G C I A , 2 2 4 b. 

F O I C B E (Pierres de la). — Fou. P I E F . E S , 

S I R E S D E LA F A U C H E . 

F O I C I I E R I U S (Renardus), leg. Soicherius, 
1 4 6 b. 

F O I L L A Q U E R I O (Fredolus de), 3 1 0 a. 
Foix (le comte de). — Voy. Fuxo. 
F O L C A L V A L L E (villa de), 4 8 2 a. 
F O L C I I A L Q U E R H cornes, Karolus, 2 2 0 a. — 

Voy. C A R O L U S , Andegav-ensis cornes. 
F O L I O T (Ricardus), 7 9 a. 

F O L Q U E I IS1 s . 6 2 h. 

Folquel de Marseille, évêque de Toulouse. 
— Voy. F U L C O . 

F O N S B L E A U D I , 4 4 « . —Trinitatis fratres de 
Fonte Bliaudi, 1 2 0 a. — Fontis Bliaudi 
nova domus ordinis S. Trinitatis et Cap-
tivorum, 4 2 0 « . — Fontainebleau, Seine-
et-Marne. 

F O N S B L I A U D I . — Voy. F O N S B L E A U D I . 

F O N S C O M I T I S . — Fontis Comitis abbas et 
conventus, Piclavensis diœcesis, 2 5 2 b. 
— Abbatia de Fonte Comitis, 4 1 3 b. — 
L'abbaye de N-Dame de Fontaine-le-
Comte, au diocèse de Poitiers. — Fon-
taine-le-Comte, Vienne, arr. et cant. Poi
tiers. 

F O N S E R R A U D I , F U N T E V R A U T , F R O N T E V A U S . — 

Fontis Ebraudi abbatia, 1 2 0 b, 2 1 1 « , 
4 2 0 a. — L'abbaye de Fontevraut, 4 5 5 b. 
— Fontis Ebraudi abbatissa, 4 8 3 b. — 
Abbatissa, Johanna, 1 4 8 «. — Fronte
vaus, 1 7 2 a. — Fontevrault, 4 7 7 b. — 
Fontis Ebraudi ordo, 2 8 6 a, 4 2 0 a. — 
L'abbaye de N.-D. de Fontevrault, Maine-
et-Loire, arr. et cant. Saumur. 

F O N S G I R A R D I seu G I R A U D I . — Moniales de 
Fonte Girardi seu Giraudi, 1 2 2 « , 2 1 3 « . 
— Fontainne Girart, 4 5 7 a. — L'abbaye 
de N.-D. de Fontaine-Guérard, au dio
cèse de Rouen. — La Fontaine-Guérard, 
Eure, arr. les Andelys, cant. Fleury-sur-
Andelle, comm. Douville. 

F O N S G O M B A U D I . — Fontis Gombaudi con
ventus, 2 7 5 b. — Abbas Rannulphus, ibid. 
— L'abbaye de N.-D. de Fontgombault, 
au diocèse de Bourges. — Fontgombault, 
Indre, arr. le Blanc, cant. Tournon-
S.-Martin. 

F O N S L E V O T , 4 8 6 « . 

F O N S O M N I S (Johannes de), 4 3 1 « . — Fon-
sommes, Aisne, arr. et cant. S.-Quentin. 

Fontaine-Guérard (la), Eure. — Voy. F O N S 

G I R A R D I . 

Fontaine-le-Comte, Vienne. — Voy. F O N S 

C O M I T I S . 

Fontainemàcon, auj. Maçon, Aube. — Voy. 
F O N T A Y N E M . A S C O N . 

F O N T A I N N E G I R A R T , 4 5 7 « . — Voy. F O N S G I 

R A R D I . 

F Û N T A I N N E J I A C C O N (le lief de), 2 3 7 6 . — Voy. 
F O N T A Y N E M A S C O N . 

F O N T A I N N E S D E DuN, 4 0 4 b. — Fontaine-le-
Dun, Seine-Inférieure, arr. Yvetot. 

F O N T A N E T O seu F o N T E N E T O (leprosaria de), 
juxta Vicenas, 1 1 9 b, 2 1 0 b. — Fontenay 
les Vinciennes (la maladrerie de), 4 5 7 b. 
— Fontenay-sous-Bois, Seine, cant. Vin-
cennes. 

F O N T A N E T O I N B R I A (prioratus de), 4 2 5 b. 
F O N T A N G H S (caslrum et parochia de), 2 8 4 « . 

— Fontanges, Cantal, arr. Mauriac, cant. 
Salers. 

F O N T A N H i L i s (castrum de), 1 6 4 b. — Fon-
tanilles, Gard, arr. Alais, cant. Génolhac, 
comm. Sénécbas. 

F O N T A N I L L I S (Remundus de), 3 9 7 « . 

F O N T A Y N E M A S C O N , 2 7 0 «. — Fontainne-
maccon (le fief de), 2 3 7 b. — Fontaine
màcon, auj. Maçon, Aube, arr. et cant. 
Noqent-sur-Seine. 

Font-de-Cé, Vienne. — Voy. F O N T I S S I T I S . 

F O N T E I N E S (les noneins de), 3 4 3 a. 
FONTENAI (Pierre de), 1 0 2 a. 
Fontenay-Ie-Comte, Vendée. — Voy. F O N -

T I G N I A C C M , F O N T I N I A C U M . 

Fontenav-sous-Bois, Seine.— Voy. F O N T A 

N E T O (leprosaria de). 
F O N T E N E T O (leprosaria de), 1 1 9 b. — Voy. 

F O N T A N E T O . 

F O N T E N E T U M , 4 8 9 « . 

F O N T E V R A U L T , 4 7 7 b. — Fontevrault, Maine-
et-Loire. — Voy. F O N S E B R A U D I . 

F O N T E V R A U T , 4 5 5 b. — Voy. F O N S E B R A U D I . 

Fontgombault, Indre. — Voy. F O N S G O M 

B A U D I . 

F O N T I G N I A C U M , F O N T I N I A C U M , 2 8 6 b. — Fon-

tenay-le-Conite, Vendée. 
F O N T I N I A C U M , 4 8 7 « . — Fontenay-le-Comte, 

Vendée? 
F O N T I S S I T I S domus eleemosynaria, 4 1 4 « . — 

Font-de-Cé, Vienne, comm. Lusignan. 
F O N T I S V E N N . E dominus (Henricus), 4 7 6 a. 
F O N T I C M abbas (Radulphus), 1 6 6 a. 
F O O T E L L O (abbatia de), 2 1 1 a. — Voy. F o u E -

T E L L O . 

F O R B A N D I Z (Guitardus), 2 5 1 b. 
F O R C A L Q C E B I I seu F O L C H A L Q U E R I I cornes, 

Carolus, 8 9 a, 1 0 1 b, 1 6 7 « , 2 2 0 « . — 
Charles, etc., comte de Forcalquier, 
1 1 8 b. — Forcalquier, Basses-Alpes. — 
Voy. C A R O L U S , Andegavensis cornes. 

F O R E I S (le comte de), 4 0 9 a. — Le comte de 
Forez. 

F O R E I S (.1. de), 4 0 9 b. 

FORENSIS cornes, Reginaldus, 4 3 8 b, 4 4 6 b. 
— Le comte de Forez. 

F O R E S T A (Guido de), 1 7 1 b. 
F O R E S T E I . L A , boscus, 3 3 1 « . 

Forez (le comte de). — Voy. F O R E I S , F O 

R E N S I S . 

F O R I S I O (Guiotus de), domicellus, 4 3 8 b, 
4 3 9 a. 

F O R N A R I U S (Barlholomaeus), 3 2 0 « . 

FORNARIUS (Hugo), 2 9 7 a. 
F O R N A R I U S (Lambertus), Januensis, 2 1 b. 
F O R N A R I U S (Petrus), Januensis, 2 1 b. 
F O R N A R I U S (Ugetus), 2 1 b. 
F O R N I V A L (Ingerrannus de), 2 6 5 b. — Four-

nival, Oise, arr. Clermont,cant. S.-Just. 
F O R Q U A L Q U E R I I cornes, Karolus, 1 1 8 b. — 

Voy. C A R O L U S , Andegavensis cornes. 
F O R Q U E S ;Giles de), 4 6 9 b. — Voy. AZci-

D 1 U S D E F U L Q U I S . 

F O R R É (Adam), 2 0 1 a. 
F O R T (terra de), 4 8 3 b. 
F O R T A N E R I U S D E L A V E D A M , 2 0 4 6, 2 0 5 a. 

Le pays de Lavedan, au comté de Bi-
gorre. 

Fos (Roncelinus de), 3 8 7 b. 
F O S S A T E L L O (Petrus de), 2 2 a. 
F O S S A T I S (leprosaria de), 1 2 1 a, 2 1 2 a. 
F O S S E R E T , 2 9 2 b. — Le Fousseret, Haute-

Garonne, arr. Muret. 
F O U E T (Petrus), 1 7 6 « . 

F O U E T E L L O (abbatia de), 1 2 0 « . — Footello, 
2 X 1 „. — Abbatissa, 1 2 0 « . — Le Fou-
tel, auj. Malnoue, Seine-et-Marne, arr. 
Meaux, cant. Lagny, comm. Emeruin-
ville. 
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F O U G È R E S (Juliane ile), contesse ile la Mar
che et d'Angolesme, 3 4 1 a. 

F O U G È R E S , 3 4 2 6, 3 4 3 6. — L'église ]S.-Dame 
deu chastel de Fougères, 3 4 2 b. — Les 
malades de S.-Marie-Madeleine de Fou
gères, 3 4 3 a. — Joh.ni- de Fougères, 
contesse de la Marche et d'Angolesme, 
3 4 1 « . — Fougères, Ille-et-Vilaine. 

Fougères. — Voy. FULGEBIARUW dominus. 
Foulques. — Voy. F U L C O . 

F O U Q U E R O L E S (Guillelmus de), 2 6 5 b. — 
Fouquerolles, Oise, arr. Beauvais, cant. 
Nivillers 

F O U Q U E V A L (hominés de), 3 9 9 a. 
Foin Pierre du 1 , 24 b. 
FOURGON (Benediclus), 3 9 9 b. 
F O U R N E R I I (Arnaldus), 3 9 6 b. 
Fournirai, Oise. — Voy. F O R N I VAL. 

Fousseret (le), Haute-Garonne. — Voy. 
F O S S E R E T . 

Foutel (le).. — Voy. F O U E T E L L O . 

F O V E T (Galterus), 1 7 5 a. 
FRAINOI (li fiés de), 2 5 9 a. — Franoi, 

2 6 0 b. — Fréuois, à VE. de Jamoigne, 
Luxembourg belge. 

FRAISENETUM, 1 6 4 b. — Fraissinet-de-Lo
zère, Lozère, arr. Florac, cant. Pont-de-
Montvert. 

Fraissinet-de-Lozère. — Voy. F R A I S E N E T U M . 

France (la). — Voy. F R A N C I A . 

France (le roi de). — Voy. F R A N C I . E seu 
F R A N C O R U M rex. 

FRANCIA, FRANCIA regnum, le royaume de 
France, 2 9 6, 3 3 a, 3 6 « , 3 7 o, 3 8 b, 5 2 a, 
5 4 a, b, 5 8 a, b, 5 9 a, b, 6 0 a, 6 1 a, 
6 4 a, 6, 8 2 b, 1 0 5 a, 1 0 7 b, 1 0 8 a, 1 1 3 « , 
1 2 6 a , b, 1 2 7 a, b, 1 2 8 a, 1 3 8 b, 1 4 3 6, 
1 5 0 a, 1 7 8 a, 1 8 2 b, 1 8 5 « 5 2 0 0 6 , 2 5 4 a, 
2 6 3 6, 2 6 7 a, 2 6 8 a, 3 2 7 6, 3 2 8 « , 3 3 0 a, 
3 8 4 A, 3 8 6 a , b, 4 1 7 b, 4 1 9 a} 6, 4 2 0 a , 6, 
4 2 2 b, 4 4 5 l>. 4 6 0 a , 4 6 4 a , 4 6 5 « . — 
Francia? regnum sub protectione B. Pétri 
susci pi tur, 2 1 9 6 . — Ad regnum Francia? 
non perthut Vivariensis ecclesia, 3 0 2 a. 
— In regno Francia* lit praedicntio crucis 
prò subsïdio Terra? Sancta?, 3 9 a, b. — 
J-Jegotium crucis in eo. 9 5 a. — Piegni 
Francia» crucesignati, 1 3 8 6. — Decima 
in regno Francia? regi prò suhsidio Terra? 
Sancta? per triennium concessa, 2 1 9 a, b. 
— Subsidia varia in regno Francia? prò 
negotio Terra? Sancta? collecta, 2 1 7 6, 
2 1 8 a, b. — Centesima in regno Francia-
regi Na varrà?, crucesignato, concessa, 
3 3 9 a. — Regni Francia? archiepiscopi, 
episcopi, etc., et universus clerus, 8 2 a, 
2 1 9 a. — Francia? clerus, 1 4 2 b. — Regni 
Francia? pra?lati quidam, rectores et cle
rici, 1 0 4 a., 1 2 8 b. — Regni Francia? pre
lati Parisius congregati, 1 3 5 a, 1 3 8 6. — 
Legati Sedis Apostolica? in regno Francia?, 
1 5 0 a, 3 0 6 6, 3 6 5 è, 3 7 6 6 . — Regni 
Francia? harones, 2 8 1 6. — Les barons de 
France, 2 2 5 6. — Francia? magnâtes, 
1 3 6 a, 1 4 9 a. — Francia? buticularius, 
Johannes, 4 3 a. — Francia? camerarius, 
4 3 a, 5 1 b. : Voy. A L F O N S U S , comes 
Augi. — Francia' co n statuì ari u s : Voy. 
Ì E G U D I U S B R U N I . — Francia? marescallus : 
Voy. G A L T E R U S D E N E M O S I O . — Francia1 

usus et consuetudines, 7 b. — Les us et 

coutumes de France, 2 6 a, 1 2 0 a. — Les 
menus povres et hesongniez en France, 
4 5 7 a. — Les béguines en France, 4 5 8 6. 
— Minorum fratrum domus in Francia, 
4 1 9 6. — Minorum capitulum provin
ciale de Francia, 1 2 3 6, 2 1 4 6, 4 5 8 a. 
Minorum fratrum minister provincialis 
Francia?, 4 1 9 6. — Praedicatorum fratrum 
domus de regno Francise, 4 1 9 6. — Prae
dicatorum capitulum provinciale de Fran
cia, 1 2 3 6, 2 1 4 6, 4 5 8 «. — Pra?dicatorum 
prior provincialis in Francia, 3 6 « , 3 8 6, 
3 9 a, b, 4 0 a. — S . Trinitatis et Capti-
vorum domus in Francia, 4 2 0 a. — Ejusd. 
ord. minister provincialis in Francia, 1 6 9 a. 
— Templi militia in Francia, 3 9 4 6. — 
Bona ejus in Francia, ibid. — Templi 
praeceptor seu magister in Francia; le 
commandeur du Temple en France : 
Voy. A M A L R I C U S D E R U P E . — Tenens 
locum prions Hospitalis in Francia, 
3 7 5 a. — Francia? prioratus, 3 7 5 6. — 
Francia? Hospitalarii, 1 3 a. — Alfonsi 
comitis vassalli interdum ad eum in Fran-
ciam veniunt, 4 2 8 6. — Terra Hugonis 
de Lezigniaco in Francia, 4 1 3 6. — Prior 
Hospitalis Jérusalem in Francia, 3 7 5 a. 
— Francia? prioratus, in online Hospi
talis, 3 7 5 6. 

F R A N C I . E seu F R A N C O R U M reges. 5 1 6, 3 2 6 6, 
3 2 9 6, 3 3 1 a, 3 3 4 « , 3 5 8 « , 3 8 4 6, 3 8 6 a, 
4 4 5 «. — Francorum reges, id est Ludo-
vicus V I I I et Blanca regina, 1 1 7 a. 

F R A N C I . E seu F R A N C O R U M rege-;. — Voy. Lu-
D O V I C U S V U , L U D O V I C U S V I I I , L U D O V I -

cus I X , P I U L I P P U S A U C D S T U S , P u i L I P 

P U S I I I , P H I L I P P E I V L E B E L . 

F R A N G É E rex, le roi de France, 2 0 6, 2 4 6, 
3 1 a, 3 5 a, 1 7 1 a, 3 5 7 a, 3 5 9 a, 3 9 5 6, 
4 2 2 a, 4 2 3 a. — Francia? régi solvitur 
pazata, 2 9 4 b. — Régis curia, 3 3 6 a. — 
Francia? régis officiales, 3 0 2 « , b. — Régis 
prisio et stabulum in C a s t r o de Evra, 4 0 6. 

F R A N C I S C U L N U S D E V E D E R E T O seu V E D R E T O , 

3 0 7 a, 3 2 0 b. 
F R A N C I S C H U S C E B A , 2 9 7 a. 

F R A N C I S C H U S D E S A N C T O Z I N E X I O , 2 9 7 a. 

F R A N C I S C U S B A J U L U S , consul de Insula, 2 6 b. 
F R A N C I S C U S D E C A M I L L A , 2 9 7 a. 

F R A N C I S C U S G U I D O N I S , Senensis, 2 3 8 a. 
F R A N C I S C U S D E S E N I S , 9 5 a. 

F R A N C I S C U S V A S S I L I I , 1 5 6 6. 

F R A N C O D E B A S C O I C N E , armiger, 1 4 6 a. 
F R A N C O L U X U S A N T I O C I I E X U S , 2 9 7 a. 

F R A N C O N I S (Johannes), 1 6 6 a. 
F R A N C O R C . E S , 3 9 9 h. 

F R A N C O R U M populus. 6 8 « . 

F R A N O I (li liés de). 2 6 0 6. — Voy. F R A I N O I . 

F R A Y A (Wilardus de), 2 6 6 b. 
F R A Y X I N U M , manerium, 2 7 b. — Le Fresne, 

sur la Boivre, à l'ouest de Montreuil-
Bonnin (Cassini). 

F R E D E R I C U S B R O N D U S , Januensis, 2 1 a. 
F R E D E R I C U S , olim Romanorum imperator, 

6 8 a. — L'empereur Frédéric II. 
F R E D O L U S D E F O I L L A Q U E R I O , canonicus Mim-

matensis, 3 1 0 a. 
F R E D O L U S , pra?ceptor domus Templi de Lu-

nello, 3 8 8 a. 
Frénoïs, Luxembourg belge.— Voy. F R A I N O I . 

Fresne (le), près Montreuil-Bonnin. — Voy. 
F R A Y X I N U M . 

F R E S O N U S , F R E S S O N U S seu F R E X O N U S M A L O -

C E L L U S , Januensis, 2 2 a, 2 9 4 6 , 3 0 3 6 . 
F R I C I D I M O N T I S monasterium, 4 1 7 6. — 

Abbas, 3 0 7 a. — L'abbaye de N.-D de 
Fioidmont, au ditcèse de Beauvais. — 
Froidmont, Oise, arr. Beauvais, cant. 
Noailfes, comm. Hermes. 

Froidmont, Oise. — Voy. F R I G I D I M O N T I S . 

F R O I M O N T , 3 3 6 « , 6. 

F R O N T E N A I U M , 3 7 6 . — Frontenetum, 2 8 7 « , 6, 
2 8 8 «. — Frontigniacum, 4 7 4 6. — Fron-
tiniacum, 2 8 6 6, 4 8 7 a. — Altare B. Pétri 
in ecclesìa Fronteneti, 2 8 8 a. — Cohua, 
3 7 6. — Prior de Frontenaio, 3 7 6. — 
Le prieur de Frontenay, 3 8 6. — Fronte-
nay-Bohan-Bohan , Deux-Sèvres, arr. 
Niort. 

F R O N T E N E T O (prœpositura de), 4 8 4 b. — 
Frontenay-Bohan-Ro ha n, Deux-Sèvres, 
arr. Niort. 

F R O N T E V A U S , 1 7 2 « . — Voy. Foxs E B R A U D I . 

F R O N T I G N I A C U M , F R O N T I N I A C U M . — Voy. 

F R O N T E N A I U M . 

F R U M E N T A R I U S (Johannes), 3 6 1 6. 
F R U M E N T A R I U S (Syinon), 3 6 1 b. 
F R U M E N T U S (Symon), 2 1 6. 
F U E R ^Bartholomeuz de), 4 0 9 « . 
F U E R (Duranz de), 4 0 9 a. 
F U E R ( J . de), 4 0 9 6. 

F U E R (Matha?us de), 4 0 9 « . 
F U E R (Ugos dej, 4 0 9 a. 
F U L C A T A (fratres de), 4 7 8 a. 
F U L C H O Z A C E R I A S , Januensis, 2 1 b. 
F U L C O , prior domus B. Maria? Matris 

Jhesu (Christi, 1 2 1 b. 
F U L C O D E M A S T A C I O seu M A T H A S I O , Foulques 

de Matha, 2 3 7 b, 2 3 9 a, b, 3 9 3 a, 3 9 4 « . 
— Matha, Charente-Inférieure, arr. 
S -Jean-d'Angely. 

F U L C O , dominus quondam de Montegasco-
nio, 4 8 « . — Montgacon, Puy-de-Dôme, 
arr. Thiers, cant. Maringues, comm. 
Luzillat. 

F U L C O , Tolosanus episcopus, 4 7 7 a. — 
Foulques ou Folquet de Marseille, évêque 
de Toulouse. 

F U L C O N I S (Guillelmus), 4 8 4 6. 
F U L C O N I S (Robertus), 7 9 a. 
F U X C R A X D U S ] , Tolosanus episcopus. — Voy. 

F . , Tolosanus episcopus. 
F U L G E R I A R U M D O M I N U S , Hugo de Lezigniaco 

seu Lyzigniaco, 1 6 9 6, 4 1 3 a. — Hugues 
de Lusignan, comte de la Marche, ci An-
goulême, seigneur de Fougères. 

F U L H E N S I S ARBAs, Cisterciensis ordinis, To-
losana? dicecesis, 1 9 3 a. — Fulhense 
monasterium, ibid. —L'abbaye de N.-D. 
de Feuillans, au diocèse de Toulouse, et 
plus tard au diocèse de Rieux. — La 
Bastidc-des-Feuillants, Haute-Garonne, 
arr. Muret, cant. Rieumes, comm. la 
Bastide-Clermont. 

F U L Q U I S (iEgidius de), 2 1 6 a. 
F U L Q U I S (Jametus de), 2 1 6 a. 
F U L Q U I S (Johanna de), 2 1 6 a, 6, 2 1 7 a. 
F U L Q U I S (Philippus de), 2 1 6 a. 
F U L Q U I S (Radulphus de), 2 1 6 b. 
F U M A T I ( G . ) , 3 1 3 6. 
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POMELLO (Arnaldus de), 321 A. — Fumel, 
Lot-et-Garonne, air. Villeneuve-sur-
Lot. 

F U R A , 421 A, 422 b, 472 . . . 

FBRGOS(Monachus), 180 a. 
F U R S E R I U S (Restandus), 288 b. 
POTUTO (Guillelmus de , 198 b. 
F U R N O (Johannes de , Januensis, 22 a. 
F U R S E I (Martinus), 476 A. 
F I ' S T K R S (Umberz) , 409 6 . 
Fuso (Rogerius de , co ines Fuxi, 319 n, 

334 0 . — Roger IV, comte de Foix. 

t'., .Eduensis decanus, 477 a. 
G., .Eduensis episcopus, 477 a. — Gantier, 

évèque d'Autun. 
G. Autranni, miles, 89 n. 
G., Baiocensis arehidiaeonus, 62 ... 
G. D E B E L L O M O N T E magister , regni Cici

lia* et Bayocensis cancellarius, 358 a. — 
Voy. G A U F R I D U S D E B E L L O M O N T E . 

G. B E A T I S I , consul Tolosa;, 322 b. 
G. Buse, 409 a. 
G. B O E R S . 409 b. 

G. D E B O L C E N I C O . 233 b. 

G. B O N N I A R D I , 409 a. 

G. D E C A S T R O E R A U D I , canonicus Remensis, 
358 a. — Voy. G U I L L E L M U S D E C A S T R O 

E R A U D I . 

*G., Cenomaneusis episcopus, 392 -A. — 
Geoffroy 111. évèque du Mans. 

G. Coi.rxiBus, 89 a. 
G. D E C O R I C A N O , magister , 334 a. 
G. D E S D E , 409 a. 

G. F L O R I T Z , 269 a. 

G. F U M A T I , 313 b. 

G. G R E C N E U X , 409 b. 

G. D E H A R E C O U R T , Herecort seu Herecourt, 
28 b, 29 6, 30 a. 

G. Hi-co, 234 a. 
G. D E L E Z I N G N I A C O , 484 a, 485 a. — Lusi-

gnan, Vienne, ari. Poitiers. 
G. D E L E T E V A , 251 a. 

G. D E M A R A D E N A . 269 a. 

G. MARIA, Appamiae consul, 233 b. 
G. D E M O N L E A R T , 6 h. — G. de Monte 

Leardi, 211 a. — Montliard, Loiret, 
air. Pithiviers. cant. Beaune-la-Bolande. 

G., Neinausensis ecclesia* pra*positus, 376 b. 
G., Parisiensis arehidiaeonus, 71 a. 
G. P E L E T E R , 409 b. 

G. D E P O R T E , 314 b. 

G. D E S C O C C A , clericus, 2 3 4 « . 
G. D E S I G A C , 269 a. 

G. S O L E L H A , 269 a. 

G., Suessionensis praepositus, 57 b. 
G. D E T R E V E R I I S , de ordine Minorum, Al-

phonsi comitis inquisitor, 288 b. 
G., decanus B. Martini Turonensis, 470 b, 
G. le T Y A I S , senescallus Pictavia*, 486 b. — 

Voy. G E I L L E L M V S L I T Y O I S . 

G., prior de Verdelo, 367 b. — Le prieuré 
de Vcrdelot. au diocèse de Soissons. — 
ìeidelot, Seine-el-Marne, air. Coutom-
miers, cunt. Bebais. 

G., Viennensis archiepiscopus, 438 b. 439 a. 
— Voy. G U I D O , V I E N N E N S I S A R C H I E P I S C O 

P U S . 

G . V I C E R I I , 3 3 4 а. 

G A B A L L I T A N A E C C L E S I A , 1 6 4 <i. — Gaballita-
nus episcopatus, 5 1 a. — Episcopus, Al-
debertus, 5 1 a; Odilo, 1 6 4 ... — M c n d e , 
en Gévaudan, Lozére. — Voy. M I M A T A , 

A I . D E R E R T U S , O D I L O . 

G A B E R N A (Petrus), 2 1 b. 
G A B E R N I A (Guillelmus), 2 2 a, 2 9 7 a. 
G A B E R N I A (Lanfrancus), 2 1 A. 

G A B R I E L D E G R I M A L D O , Januensis, 2 1 a. 
G A B R I E L P I C N O I . I S , 3 0 7 a. 

G A D I C E X S I S E L E C T U S , Johannes Martini, 
1 7 3 a, ti. — Cadix, Espagne. 

G A D R A R D U S D E P O D I O P E R O U S , 2 8 8 a. 

Gaesbeck, en Brubant, Betqiquc. — Voy. 
G A Z E R E K E . 

G A F I A (Johannes), Januensis, 2 2 a. 
G A I G N I A C O johannes de), Meldensis cano

nicus, 2 4 0 b, 3 9 0 b. 
Gaillac, Таги. — Гос. G A L L I A C U M . 

G A I L L A H D U S D E R A I S I L , domicellus, 3 0 5 a. 
G A I I . I . O N ^castruin et villa de , 3 4 h. — Cas-

trum et villa regis, 4 5 ... — Gaillon, 
Eure. arr. Louviers. 

G A I R A U D , 4 5 7 . . , b. 

G A I R A U D (Ponz), 4 7 5 a, b. 
G A I T E (Bernart la), 4 0 3 a. 
G A L A R D Ó N (Johannes de), 4 8 4 a. 
G A L A T A S (Milo de), 2 2 4 a, 3 3 1 b. — Ga-

lata, quartier de Constantinople, a l'est 
de la Come d'Or. 

G A L C H E R U S , pcenitentiaríus Abrincensis, 
3 7 3 a. 

G A L C H E R U S D E C A S T E L L I O N E , dominus de 
Creciaco, 1 a, 1 0 8 b. — Gauchiers de 
Chastillon, sires de Creci, 1 7 0 b. — Gau
cher de Crécy, 4 3 3 a. — Uxor, Ysabellis 
de Lisines. — Gaucher de Chátillon, 
seiqneur de Crécy, Jils de Hugues de 
Chátillon, comte de S.-Pol, marié a 
Isabeau de Lézinnes. 

G A L F R I D U S . — Voy. G A U F R I D U S , G E F F R O I , 

G E O F F R O Y , J O F F R I D U S . 

G A L F R I D U S D E C O B E R L E , 8 0 a. 

G A L F R I D U S D E Lucv, 7 8 a, 8 0 a. 
G A L I A N A (Jacohus de), Januensis, 2 1 a. 
G A L I A N T (Niehole), 3 1 8 a. 
G A L L . A N D E , G A L L A N D I A , G A L L E N D I A . — Voy. 

A N S E L L U S D E G A L L A N D I A . — Lieu dit Gar-
lande, a Paris, sur la rive gauche de la 
Seine, auj. rué Galande. 

G A L L A N D E ^Guion de), 4 3 5 b. — Guy de 
Garlande. 

G A L L A N D I A (Johannes de), 4 2 5 b. —Jean 
de Garlande. 

G A L L A R D A , 3 9 8 A. 

G A L L A R T (Arnaldus de), 3 9 6 . . . 

G A L I . E C I . E R E X . — Voy. A L F O N S U S , C A S -

T E L L . E R E X . 

Galles (le pays de). — Voy. W A L L I A . 

G A L L I A C U M , G A I . L I A C I V I L L A , G A I L L A C , 8 A, 

1 8 9 a, 2 0 3 A, 2 0 4 « . — Bajulia de Gal-
liaco, 1 1 A. — Galliacense monasterium, 
2 0 4 a. — Galliacensis abbas, 1 1 4 a. — 
Bernardos, Galliaci abbas, 1 8 8 A, 1 8 9 a, 
2 0 4 a, b; Raimundus, 1 8 8 A. — Pre
ceptor hospitalis S. Andrea; de Galliaco, 
3 9 6 A. — Gaillac, Tarn. 

G A I . L I C A N . E P A R T E S , 1 0 8 A, 1 3 6 o. — Galli-

canus populus, 3 3 a. — Mos Hallicanus, 
2 7 5 A. 0 

G A L L I C I , Quidam Tolosanus fuisse dicitur 
familialis curialiuin et Gallicorum, 3 2 4 A. 

G A I . L I C U M , i. e. lingua gallica, 2 2 6 a. 
G A L T E R I U S R A I M U N D I , 3 2 4 A. 

G A L T E R C S . — Vide G A L T E R I U S , G A U T I E R , 

G U A L T E R U S . 

G A L T E R U S , abbas Allivillaris, 4 7 6 a. — 
Gautier, abbé d'Hautvillers. — Hautuil-
Icrs. Marne, arr. Reims, cant. Ay, 

G A L T E R U S D I C T U S A R M I G E R , major commu
nias Senonensis, 9 7 a. 

G A L T E R U S B A R D I N I , bajulus Vermendensis, 
4 6 6 a 

G A L T E R U S B E R T A U T , indes, 4 2 2 l>. — Domi
nus Mablinensis, 4 2 3 a, b. — Gautier 
Bertaut de Malines, 4 2 3 A, 4 7 2 A. — 
Walcherus, dominus de Malignes, 4 7 2 A. 

G A L T E R U S D E B U R G O S A N C T I P É T R I , Seno
nensis civis, 3 5 a. 

G A L T E R U S D E C A S T E L H O N E , frater S. Lazari 
Parisiensis, 1 2 0 a. 

G A L T E R U S C U B E , 1 7 6 a. 

G A L T E R L S , dominus de Enguien, 4 2 3 a, A. 

— Enqhien, Hainaut. Belgique 
G A L T E R U S D I C T U S F A I T M A U , miles, 2 1 6 A. 

G A L T E R U S , dominus de Firmitate super 
Amanciam, 1 4 8 ... — La Ferté-sui-
Amance, Haute-Marne, arr. Langrcs. 

G A L T E R U S F O V E T , 1 7 5 a. 

G A L T E R U S D E G U I G N E N C U R I A scu G U I N I C U R I A . 

armiger, 5 5 a, b. — Uxor, Agnes, 5 5 a. 
— Guignecourt, Oise, arr. Beuuvais. 
cant. Nivillers. 

G A L T E R U S . Metensis archidiaconus, 1 4 6 A. 

— Metz. 
G A L T E R U S D E N E M O S I O , marasquellus Fran-

ciae, 1 3 7 a. — Gautier, sire de ISemous, 
Nemours, maréchal de France, 1 4 7 a, A. 
— Gaultier de Nemours, 4 3 3 a. — JSe-
inours, Seine-et-Marne, arr. Fontaine
bleau. 

G A L T E R U S , magister leprosaria* de Rotuto, 
1 2 0 a. 

G A L T E R U S T Y R O N , 1 7 5 a. 

G A L T E R U S D E V E R N A Y O , 1 7 4 A. 

G A L T E R U S D E V E R N O N E , 9 9 a. 

G A M E L I N U S , S. Andreas* episcopus, 7 4 a, 
7 5 a, 7 6 a, 8 3 A. — L'évêque de S.-An
dré, en Ecosse. 

G A M E S (Vitalis de), 3 9 6 a. 
G A M E V I L L A (Willelmus de), 4 7 7 a. 
Gandalou. — l'or. G A N D E L O U R . 

G A N D E L O U R (foresta de , 4 0 0 b, 4 6 2 A. — 

Gandalou, Tam-et- Garonne, comm. 
Castclsarrasin. 

G A N D E L U C U M , 2 7 a. — Gandelu, Aisne, arr. 
Château-Thierry, cant Neuilly-Saint-
Front. 

G A N D U L F I N U S C A P B A R I N U S , 3 6 1 A. 

G A R A F I A (Bon\*assallus), 2 1 a. 
G A R A N A C A (Petrus de), 4 7 7 a. 
G.ARAZOI ^capellanus de), 2 8 8 . . . 
G A R C I A S . — Voy. G A R S I A S . 

G.ARCIAS BERNARDUS, 4 0 1 .1 

G A R D A (villa de), Caturcensis diœcesis, 2 4 6 A. 

G A R D A (P.) , 3 3 4 a. 

G A R D E (Petrus), 3 9 7 A. 



C A R D I A S (ad), locus in terminio de Fitorio, 
116 a. 

G A R D U A (villa de), 187 A. 
G A R E N N E (le pont de), 404 b. 
G A R I N S . chanoine de S.-Jean de Lyon, 

408 6. 
G A R I N C S "de Croseto , 309 b, 311 a. 
G A I U N C S M E T E N S I S (frater), 146 a. 
G A R I N U S D E P R C L I . I A C O (frater), 214 a. 
G A R I N U S , Silvanectensis episcopus, cancel-

larius, 477 b. — Guèrin, évêque de Sen
tis, chancelier de France sous Louis l III. 

Garlande (lieu dit), à Paris. — Voy. A N -
S E L L E S DE GALLANDIA, GCIDO D E GARLANDE. 

G A R N A C H E (la); Morise de Belle Vile, sires 
de la Garnache et de Montagu, 352 6. 

G A R N E R I C S F A B R I , campsor Tolosanus, 321 a, 
A, 322 A, 323 a, A, 324 a, b, 325 a, A, 
326 a. — Garniers, 326 a, 

G A R N E R C S , provisor domus Dei de Charen-
ton, 120 a. 

G A R R I G A (corrector et fratres domus de), 
ordinis Grandis Montis, 293 A, 294 a. 

GARRIGA (Guillelmus Raimundi de), 324 A. 
G A R R I C S (Symon), 21 A. 
G A R S A N O (rivus de), 194 a. 
G A R S I . E (Fernandus), 373 A. 
G A R S I A S . — Voy. G A R C I A S . 

G A R S I A S G A C F R E D I , miles régis Castellae, 
373 A. 

G A R T E R C S P R . E P O S I T I , miles, 93 a. 
G A S C O C N E (la), 485 a. — Voy. V A S C O N I A . 

G A S C C S (Guillelmus), 91 a. 
G A S T I X E (nemus de la), 486 a. 
G A S T I N E S I O seu W A S T I X E S I O (Lorriacum in), 

227 a, 330 a. 
G A S T I N E S I U A I , 330 b. — Le Gâtinais. 
G A S T I N S , 481 a. — Gastins, Seine-et-Marne, 

arr. Provins, cant. Nantis. 
G A S T O , Bearnensis vicecom.es, dominus 

Montis Cathani et Castri Veteris, 247 a. 
Bearnensis vicecomes, 200 A. — Gasto 
de Beart, 115 a. — Gaston, vicomte de 
Béarn, 247 A. — Gaston, vicomte de 
Be'arn, seigneur de Moncade et de Cas-
telvclt. 

G A T A L C S I C S seu G A T I L U S I U S (Andréas), 21 A, 
S2 a. 

Gâtinais (le). — Voy. G A S T I N E S I C M . 

G A C B E R T I (Petrus), 399 a, 
G A E B E R T U S D E P O D I O L A U R E N C I I , pater, 

399 A 
G A C B E R T U S D E P O D I O L A U R E N C I I , filius, 

399 A. 
G A E C E L M I (Deodatus), 473 A. 
G A U C I I I E R S D E C H A S T I L L O X , sires de Creci, 

170 A. — Voy. G A L C H E R U S D E C A S T E L -

L I O N E . 

G A U D I I V A L L I S A B B A T I A , 420 a. — L'abbaye 
de Joienval, 123 a. —L'abbaye de Joyen-
val, au diocèse de Chartres. — Joyen-
val, Seine-et-Oise, arr. Versailles, cant. 
Saint-Germain-cn-Laye, comm. Cham-
bourcy. 

G A U D I N U S D E M A R I , 351 a. 

G A U D I O B. M A R É E (abbatia de), 122 a, 2 1 3 a . 
— L'abbaye de la Joie, près Nemours, 
sur le Loing, au diocèse de Sens. 

GAI DON (Bertrandus), 397 a. 

G A U D O N V I L E R (Henriz de), 408 a, 409 b. 
G A U F R I D U S . — Voy. G A L F R I D U S , G E F F R O I , 

G E O F F R O I , J O F F R I D C S . 

G A U F R I D U S (dominus), 484 A. 
G A U F R I D U S D E A N C E N I S , 425 a, b, 445 a. 

G A U F R I D U S D E B A R R O , S. Quintini in Viro-
mandia decanus, 292 a. 

G A U F R I D U S D E B E L L O M O N T E (magister), 
402 A. — Gaufridus de Bellomonte, 
Baiocensis cancellarius, 224 a. — Magis
ter G. de Bello Monte, regni Cicilia; et 
Bayocensis cancellarius, 358 a, 

G A U F R I D U S D E B O I I E R L E M O N T , 224 a. 

G A U F R I D U S D E C A N A B E R H S seu K A N A B E R I I S , 

quondam senescallus Tolosa;, 115 a, 
402 A. 

G A U F R I D U S D E C A P E L L A , 481 a, b. 

G A U F R I D U S D E C A S T R O B R I A X - D I , 393 A, 394 a. 

— Geffroi, sires de Chatiaubriant, 352 A. 
— Geoffroy de Chateaubriant, 354 a, 
394 a. — Jeuffroi de Chastiau Bryant, 
356 a, b. — Chateaubriant, Loire-Infé
rieure. 

G A U F R I D U S , Genomanensis cantor, 410 a. 
— Cenomanensis eleclus, ibid. — Epi-
scopos,409 A. — Geoffroy IV, évêque du 
M^ans. 

G A U F R I D U S D E C U A U M O I S E L , miles, 404 A. 
G A U F R I D U S D E C H I N O N E , 484 A. 

G A U F R I D U S C O E G N E , miles, 253 a. 
G A U F R I D U S D A N I E L I S , 177 A. 

G A U F R I D U S G A Y F A U T , 403 a. 

G A U F R I D U S D E G U E B R I A U , 174 A, 175 A. 

G A U F R I D U S L E C O C , 174 A. 

G A U F R I D U S D E L E Z I C N I A C O , avunculus Hugo-
nis comitis Marchia;, 414 a, b, 415 a. — 
Geffroi de Lezegnen, sires de Jarnac et 
de Chatelachart, 352 A. — Geoffroy de 
Lusignan, seigneur de Jarnac et de Châ-
teau-Larcher, fils de Hugues X, comte 
de la Marche. — Lusignan, Vienne, 
arr. Poitiers. 

G A U F R I D U S M A L E T , civis Carnotensis, 67 A. 
G A U F R I D U S M A L E T I , 401 A. 

G A U F R I D U S D E M A U R I T A N I A , 483 A. 

G A U F R I D U S D E M O N T E L E T H E R I C O , 389 A, 

390 a. — Montlhéry, Seine-et-Oise, arr. 
Corbeil, cant. Arpajon. 

G A U F R I D U S , decanus Parisiensis, 276 a. 
G A U F R I D U S D E P A R T I N I A C O (frater), inquisitor 

Alphonsi comitis, 287 a. 
G A U F R I D U S D E P O N T I B U S , 483 A. — Pons, 

Charente-Inférieure, arr. Saintes. 
G A U F R I D U S , G A U F F R I D U S D E B A N C O X I O , 314 a, 

425 a. 
G A U F R I D U S , fraterElisiarii de laRoca, 190 a. 
G A U F R I D U S , Joffroys de Sarginis, Sarzinis, 

Sarziniis, Sergignes, Sergines, Serginis, 
miles, 71 A, 73 a, 103 A, 108 a, 155 A, 
156 a, 180 a, 207 A, 208 a, 228 a, b, 
230 a, A. — Bajulus regni Jerosolimi-
tani, 71 A. — Senescalcus regni tlieroso-
lymitani, 228 A. — Seneschauz dou roialme 
de Jerusalem, 230 a. — Geoffroy de Sar-
gines ou plutôt Sergines. — Sergines, 
Yonne, arr. Sens. 

G A U F R I D U S D E T A L N E I O , T A L N I A C O seu T H A L -

N I A C O , miles, 101 A, 393 a, A. — Ton-
nay-Charente, Charente-Inférieure, arr. 
Bochefort-sur-Mer. 

G A U F R I D U S dictus de Templo (magister), 
385 a. 

G A U F R I D U S T H O M E , miles, Arverniae cones-
tabulus. 5 a. 

G A U F R I D C S D E V A R E T I S , miles, 407 A. 
G A U F R I D U S D E V I L E T A , miles, 276 a. — 

Cf. G A U F R I D U S D E V I L L E T A . 

G A U F R I D U S D E V I L L E T A , ballivus regis in 
Turonia, 47 A. — Gaufridus de Vileta, 
miles, 276 a. 

G A U L T I E R , seigneur de INemours, maréchal 
de France, 433 a. — Voy. G A L T E R U S D E 

N K M O S I O . 

G A U L T I E R . — Voy. G A L T E R U S , G A U T I E R . 

G A U . M E R F O N T A N A (abbatia de), 121 A. —Gau-
merfonteine, 212 A. — L'abbaye de Go-
merfontaine, au diocèse de Bouen. — Go-
merfontainc, Oise, arr. Beauvais, cant. 
Chaumont, comm. Trye-la-Ville. 

G A U S B E R T I (Arnaldus), 246 A. 
G A U S B E R T U S D E B O Z E T O , miles, 246 A. — 

Gausbert de Bouzet, iAid\ 
G A U T I E R . — Voy. G A L T E R U S , G A U L T I E R , G U A L -

T K B U S , W A L T E R U S . 

G A U T I E R B E R T A U T D E M A L I N E S , 423 A, 472 A. 

— Voy. G A L T E R U S . 

G A U T I E R L E C O U , 454 a. 

G A U T I E R D E C O U C H I , 454 a. 

G A U T I E R L E S C A X S , 454 a. 

G A U T I E R , sire de Nemours, Nemous, 147 A. 
— Voy. G A L T E R U S D E N E M O S I O . 

G A U T I E R , seigneur de Vaignory, Vaignorry, 
55 A. — Weignourri, VVeingnourri, 50 A. 
— 1 ignory, Haute-Marne, arr. Chau
mont. 

G A U T I E R , évêque de Worcester, 78 a, 80 A. 
— Voy. W A L T E R U S , Wigorniensis epis-' 
copus. 

G A U Z E N A C Hugo de), junior, 398 a. 
G A U Z I D A , uxor Raymundi de Podio Celsi, 

45 b, 46 a. 
G A V I O (Guillelmus de), 297 a. 
G A Y F A U T (Gaufridus), 403 a. 
G A Y S ( J . ) , 409 A. 

G A Z A I N C N E (Remundus de), 396 A. 
G A Z E B E K E (domina de), 423 a, b. — Gaes-

beeh, en Brabant, Belgique. 
G E F F R O I . — Voy. G A U F R I D U S , G E O F F R O Y , 

J O F F R I D U S . 

G E F F R O I , sire de Chatiaubriant, 352 A. — 
Voy. G A U F R I D U S D E C A S T R O B R I A N D I . 

G E F F R O I , G E O F F R O I D E C H A U C E R O I E , 352 A, 

354 a, 355 A. 
G E F F R O I D E L E Z E G N E N , sires de Jarnac et de 

Chatelachart, 352 A. — Geoffroy de Lusi
gnan, i6ic?. — Voy. G A L F R I D U S D E L E Z I -

G N I A C O . 

G E F F R O Y D E L A C H A M B R E , serviteur de la 
comtesse de la Marche, 342 a. 

Celles, l'uy-de-Dôme. — Voy. A C E L A . 

Gémeaux, Côte-d'Or. — Voy. J E M E A U S . 

G E A I E L L U M , 110 A. — Gémit, Haute-Ga
ronne, arr. Toulouse, cant. Montastrue. 
— Vide G I M I L L U M . 

G E N C I E N (lávente), 102 A. 
G E N E B R E I R (castrum de), 164 a. 
G E N E B R I E B E S (Guillelmus de), 397 a. 
G E N E B B I O seu J E N E B R I O (Johannes de), 10 a, 

13 a, 80 A, 81 A, 110 (Jenebrio). 
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GÈNES ( l a c o m m u n e de), 22 b. 

GÈRES, l e style d e Noël y est en usage, 
3 1 3 « . 

G è n e s , l e s Génois. — Voy. J A N U A , .1 A -

H D E N S E S . 

G è n e s o u Gennes, Indre-et-Loire. —• Voy. 
GENIS. 

G E N I S (Heinericus de), 335 6, 33(i «, 386 6 
— Gènes ou Gennes, Indre-et-Loire, 
an: Tours, eant. Neuvy-le-Roi, rouan. 
S.-Christophe-sur-le-Xais. 

G E N L I (Aubert de), 12 b. — Genlis, Aisne, 
contm. ViUequier-au-Mont, 

GÉNOIS (les) commencent l'année à Noël, 
320 6. 

G E N O L L I A C I M . 426 l>. — Genouillé, Cha
rente-Inférieure, an: Rochefort-sur-Mer, 
cant. Tonnay-Charente. 

G E N T I A C C M , 92 b. — Gensac, fief de la 
maison de Pons. — Gensac, Gironde, 
an: Libourne, cant. Pujols? 

G E N T I L I S (Guillelmus), 22 «. 
G E O F F R O Y . — Voy. G A L F R I D U S , G A V F R I D C S , 

G E F F R O I , G E O F F R O Y , J O F F R I D U S . 

G E O F F R O Y D E C U A T E U R R I A N T , 3 5 4 «. 394 «. 

— Voy. G A T J F R I D C S D E C A S T R O B R I A N D I . 

G E O F F R O Y D E C H A T J C E R O I E , 354 «, 355 b. — 

Geffroi. 352 6. 
G E O F F R O Y D E Lrstc .NAN, 353 b. -— Voy. 

G A C F R I D C S D E L E Z I G N I A C O . 

* G E O F F R O Y D E S A R C I N E S , 228 b. — Voy. 

G A C F R I D C S . 

G E O F F R O Y d'Alatri, cardinal diacre de 
S.-Georges-au-Vélabre. 186 b, 443 b. — 
Voy. G o T T I F R E D r S . 

GERALDrS. Vide G E R A R D C S , G l R A L D C S , 

GlRARDUS, G i R A U D U S . 

GERALDUS D E A R A C A N H A C O , 109 u. b. 110 a. 

— Giraudus d'Armegnac, 115 a. — Le 
comté d1 Armagnac. 

GERALDUS D E B R E Z E T O . de Merinanda, 294 «. 
GERALDCS D E C R O S A Petra, 309 «, b. 
GERALDUS D E L A B A T C T , 131 6. 

G E R A L D C S D E M A L O M O N T E , canonicus Ani-
eiensis, 403 a. 

GERALDCS D E P I S U , 2 3 4 a. 

G E R A L D C S D E R C P E F O R T I , miles, douiinus 
de Murato, 5 «. 

GÉRARD D E F A Y E L , 182 «. — Voy. G I R A R D C S 

D E F A Y E L . 

GÉRARD OU G I R A R T D E P R U N A I , sénéchal de 
Venaissin, 356 h, 488 a. 

GERARDCS seuGIRARDCS. .Eduensis episcopus, 
134 b. 163 b, 171 a. — L'évêque d'Autun 

G E R I R D U S . — Vide G E R A L D C S , G I R A L D U S , 

G I R A R D C S , G I R A U D U S . 

GERARDCS D E A L B A M A R L A , decanus ecclesiae 
Ebroycensis, 1 6 6 a. 

GERARDCS D E M E N E S I O , canonicus et officia-
l i s Beinensis, 483 «. 

GERARDCS D E N A N C E Y (frater . 146 «. 
GERARDCS jeu G I R A R D C S , S. Gerinani de 

Pratis Parisiensis abbas, 23 a, b, 52 b, 
5 3 « , 131 a, 181 b. 

G E R A R D C S D E V I E N N A , miles, seu Gerardus, 
Vienne dominus, 376 a, 381 b, 465 a, 
4 6 6 «. — Giraldus, dominus Viennae, 
4 6 6 a. 

G E I U R T D E E S C R I , 13 a. 

G E R A R T , prior de S . - J o i u e , 56 a. —S.-Geo-
mes, Haute-Marne, cant. Langres. 

G E R C I A C I M , 463 b. — Monasterium B. Ma
ria; de Gerciaco, ibid. — Jarcy, Seine-
et-Oise, an: Corbeil, cant. Boissy-S.-Lé
ger, comm. Varennes. 

G E R C I C S (Nicholaus), 297 «. 
G E R C O I . E S , 283 b. — Girgols, Cantal, an: 

Aurillac, cant. S -Cernin. 
G E R L I Bartholomaeus , 33 b. 
G E R P I A C O (Guillelmus de), 325 b. 
G E I I V A S I U S D E S É P A R A , miles, 240 b. — Cas-

tellanus Buppls Dagulphi, 401 6. 
G E S E M I T U E vAdam de), 79 «. 
CM M O J - e u G ï E M O frater Petrns de), 287 a. b. 

— Gien, Loiret. 
G î F M c AI , G Y E M C M , G I E N . — Capitulum 

S Stcphani de Giemo, Gyenio, 410 b. 
— L e chapitre S.-Etienne de Gien, 411 a. 
— Gyemi caslruui et villa, 4 U a. — 
Giemi nundinae, 410 6, 411 a. — Peda-
gium de Gyenio, 411 a. — Gien, Loiret. 

Gien. — Voy. GlEMUM 
G I F seu Gvi abbatia de), 120 a, 211 a, 

457 a. — Abbatissa, 120 a. — Gif, Seine-
et-Oise, an: Versailles, cant. Palaiseau. 

G I I I E N N I I rex. — Jaen, en Andalousie, Es
pagne — Voy. A L F O N S C S , Castella; rex. 

G I L A , uxor Renurdi Soicherii, 146 6, 171 a. 
— Gile, femme de Renaît le Soichier, 
168 6, 169 a. 

G I L E (dame), 1 7 i ) 6. 
G I L E R E R T I (Petrus), 398 a. 
G I L E B E R T U S C A S T . , miles, 54 a. 
G I L E B E R T U S (frater) de Moreto, 122 6. 
G I L I E T C S D E N I C R O , Januensis, 21 6. 
G I L E S — Voy. . I E C I D I U S , G I L O . 

G I L E S L ' A M P E R E R E S , 169 a. 

G I L E S D E BRiox ,264a . — Brion-sur-Ource, 
Côte-d'Or, an: Châtillon-sur-Scine,cant. 
Montigny-sur-Aubt: 

G I L E S D E F O R Q U E S , 469 b. — Voy. . E G I D I U S 

D E F C L Q U I S . 

G I L E S I.I I I C I L L I E R S , 169 a. 

G I L E S L I P E L F ' Z , 169 a. 

G I L E T A , 333 a. 

G I I . I I (Jacobus), Senensis, 228 a. — Jaques 
Gille, 229 a, 230 b. 

G I L L E D E B O N N E V A L , granger de l'eglyse 
S.-Martin de Tours, 461 a. 

G I L L E (donna) de Lusarchiis, 119 6. — Lu-
zarches, Seinc-et-Oise, an: Pontoise. 

G I L L E D E M A I L L Y , 433 a. 

G I L L E D E P R C V I N O (soror), 121 6. 
G I L L E (Jaques), 229 a, 230 b. — Voy. J A C O 

B U S G l L l I . 

G I L L E S — Voy. iEciDius, G I L O . 

G I L O . — Voy. . E G I D I U S , G I L L E S . 

G I L O A R T I L I . I A T O R , 96 a. 

G I L O D E B R O L I O , 402 6. 

G I L O dictus Choisel, Morinensis archidia-
conus, 55 a. 

G I L O , Tullensis episcopus, 144 a. 
G l L O N D E V I R Y , 12 a. — Viry, Aisne, an: 

Laon, cant. Chauny, comm. Viry-Nou-
reuil. 

G I M I L L O (Johannes de), 10 a. — Gémil. — 
Voy. G I M I L L E M . 

G I M I L L U M , 13 a, 80 6 , 463 

Gemellum, Jemellum, Jemillum, 1 1 0 6. 
— Gentil, Haute-Garonne, art: Tou
louse, cant Montastruc. 

GlORCII ballivus, Ansellus de Giroudi-
terra, 182 a. 

GlORCITJM, 182 a. — Gisors, Eure, an: les 
Andelys 

GIRALDUS. Voy. G I R A R D U S . 

487 6. 

G I R A L D U S , I ! . Mauricii Agaunensis abbas, 
34 a. — S.-Maurice-ciAgaune, Valais, 
Suisse. 

G I R A L D U S , dominus Vienna;, 4 6 6 a. — Vide 
G E R A R D U S D E V I E N N A . 

G I R A R D I (Petrus), Templi miles, 3 8 8 a. 
G I R A R D C S — Vide G E R A L D U S , G E R A R D U S , 

G I R A L D U S , G I R A U D U S . 

G I R A R D C S . .Kduensis episcopus, 134 6, 
1 6 3 6. — Vide G E R A R D C S . 

G I R A R D C S D E B R I V A . 1 4 3 6 

G I R A R D C S D E F A Y E L , 1 8 1 6, 1 8 2 a, 2 6 5 6 

G I R A R D U S D E K I Y R E Z I I S , Silvanectensis bal
livus, 1 8 2 a. 

G I R A R D C S . legum doctor, 1 1 1 a. 
G I R A R D U S D E M A I G N I E N N E S , 6 7 6. — De Ma-

nianes, 8 9 a. — De Manianas, Avinio-
nensis clavarius, 8 9 6, 9 0 a, 6. 

G I R A R D U S , medicus, 1 7 5 a. 
G I R A R D U S D E N O A , 4 8 6 a. 

G I R A R D U S P I C A R D U S H E S. VAIANDO, 3 7 7 a. 

G I R A R D U S D E R O V R A , miles, 2 4 0 a. 
G I R A R D U S , S. Germani de Pratis Parisiensis 

abbas, 5 2 b. — Vide G E R A R D U S . 

G I R A R D C S (frater) de S. Nicholao, 1 1 9 6. 
G I R A R D U S D E V E R D E L L O , legum doctor, civis 

Avinionensis, 1 1 8 a, 6. 
G I R A R D U S D E V V O R T I O , miles, 1 8 2 a. 
G I R A R S C H A B O Z , sire de liais, 3 5 5 a, 6. 
G I R A R T OU G É R A R D D E P R U N A I , sénéchal de 

Venaissin, 3 5 6 6, 4 8 8 a. 
G I R A R T / . D E P Î O U V I L A , 4 8 2 6. 

G I R A C D , abbé de S.-Maurice d'Agaune, 3 3 6. 
— Voy. G I R A L D U S 

GiRAUDi (Hugo) , 2 8 8 a. 
G I R A U D U S D ' A R M E G N A C , 1 1 5 a. — Vide G E 

R A L D C S D E A R M A N H A C O . 

G I R A U D U S D E C A V E I . L I O N E , notarios, 1 1 8 b. 
G I R A U Z (Baimundus), 3 9 6 6. 
G I R E R Z A L A M A N Z , 4 0 9 6. 

Girgols, Cantal. — Voy. G E R C O L E S . 

G I R O U D I (Guillelmus), 2 8 8 6. 
G I R O L ' D I T E R R A (Ansellus de), 1 8 2 a. 
G I R O U Z (Sofreis), 4 0 9 6. 
Gisors. — Voy. G I O R C I U M . 

G I S U L F O seu G U I S U L P U O (Lanfrancus de), 
2 1 a, 2 9 7 a. 3 0 0 6, 3 0 1 a, 6, 3 0 2 a, 3 1 9 6. 

G I S U L F O (Martinus de), Januensis, 2 1 a. 
G I V E R I (Godefridus de), 2 0 5 b. — Godefrois 

de Gyvri, 2 0 5 « . 
G I V E S (villa de), 1 4 0 a. — Givais, Eure-et-

Loir, an: Châteaudun, cant. Bonneval, 
comm. Dancy. 

G I V R Y , 4 7 8 a — Givry-en-Ai gonne, Marne, 
an: Saiiitc-Menebould, cant. Dontmar-
tin-sur-Vèvre. 

G L E I O L A S , 3 2 5 6. — Voy. G L I S O L E . 

G L E S I O L A (bajulia de), 2 a. 
G L I S O L E , 1 3 1 6. — Glizolas, 3 2 5 b. — 

Gleiolas, 3 2 5 6. 
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( . L I Z O L A S , 3 2 5 b. — Voy. G L I S O L . E . 

G L O C I O seu G L O S C I O (praepositura de\ 4 3 7 b, 
4 3 8 a, 4 4 7 a. — Pra-positura de Gloseyo, 
4 3 5 a. 

G L O S E Y O (pra?positura de\ 4 3 5 a . — Voy. 
G L O C I O . 

G O A L U N (Thomas), 3 7 3 a . 
G O B E R S D E S A I N T N I C O L A I , bourgois de 

Chauni, 1 2 a. 
G O I I E R T D ' A P H E M O N T , 2 5 9 b, 2 6 4 n. — Apre-

mont. Meuse, arr. Commercy, eunt. 
S.-Mihiel. 

G O B I N C S D E T R E S L O N , 3 a.— Treslon. Marne, 
arr. Reims, cant. Ville-cn-Tarrlcnois. 

G O C E S , abbes de Belleval, 4 4 a, b. — Bel-
val-Bois-des-Damcs, Ardennes, arr. Vou-
ziers, cant. Buzancy. 

G O D E F R I D E S D E C O N D A T O (magister), 1 6 6 a. 
G O D E F R I D I S D E G I V E R I , miles. 2 0 5 II. 

Godefrois de Gvvri, 2 0 5 a. 
G O D E E R O Y , frère au duc de Breban, 4 3 3 a. 
G O D E H E C D I S D E N A U F L E T E , 1 5 5 a. — Neau-

phlette, Seine-et-Oise, arr. Mantes, cant. 
Bonnières. 

G O D E L L O R E M libra?, 1 9 4 a. 
G O D E T O (Guillermus, prior de), 3 0 7 a.— 

Goudet, Haute-Loire, arr. le Pin , rant. 
le Monastier. 

G O D I E I R A S (Guilhem de), 2 6 9 a. 
t . o h i N r S I . E H Ê R 1 C 1 É , 1 7 5 « . 

G O F F I E R (nemus), 8 8 b. 
G O F F R E L E P . A N N E T I E R , 4 5 4 a. 

G O L B E R T I S R A I N E S . 9 0 h. 

Gomerfontaine, Oise. — Voy. G A U M E R F O N -

T A X A . 

G O M E Z (l'église S . Cler de), 4 5 5 b. — Go-
metz-te-t'bâtel. Seine-cl-Oisc, arr. Ram
bouillet, cant. Liniours. 

G O N A Y (Hugo de), 3 0 8 b. 
G O N E S S I A seu G O N N E S S I A (Radulphus de), 

3 9 b, 4 6 a . 2 8 6 a, 2 8 7 b. — Gonesse, 
Seine-et-Oise. arr. Pontoise. 

G O S T E L M I (Guillelmus), 1 1 6 a. 
G O N T E V I L L E , 4 0 4 b. 

G O R (frère Jehen du), 4 7 2 b. 
G O R R E I . L O N S (la Corrant de\ 3 3 2 b. 
G O R D A (prior de\ 2 8 8 b. — Gordes, Vau-

cluse, arr. Apt 
G O R N A C O (Petrus de), 2 6 6 b. 
( ' O R R E L , 1 1 1 b. — Le Gomel, Seine-Infé

rieure, arr. Dieppe, cant. Bacqueville, 
comm. Bracy. 

GosQUIN, 4 5 4 a. 
G O S S E Q I I N C S , regis serviens, 3 7 0 a. 
G O T (Petrus Raimundi), 3 2 3 a, 3 2 5 h. 
G O T B E R T U S , prior monasterii de Casciano, 

Biterrensis dicecesis, 1 9 9 a. b. — Cassait, 
Hérault, arr. et cant. Bézicrs, comm. 
Boujan. 

GOTERA (villa et nemus de), 2 3 a. — Gout
tières, Puy-de-Dôme, arr. Biom, cant. 
S.-Gervais. 

G O T T I F R E D U S , S. Georgii ad Velum Aureum 
diaconus cardinalis, 1 6 0 b, 1 8 6 b. — 
Geoffroi, cardinal diacre de S.-Georges-
au-Vélabre, 1 8 6 b, 4 4 3 b. 

G O U R E R T U S D E M C R E T O (frater), 2 1 4 a. 
Goudet. Hante-Loire. — Voy. G O D E T O . 

Gourel (le\ Seine-Inférieure. — Voy. 
G O R R E L . 

Gouttières, Puy-de-Dôme. — Voy. G O T E R A . 

G O D V I N C O R T (domina de), 2 0 1 a. 
G O L V I O N (Johannes). 4 3 1 a. 
G O V I O N ( J .\ 4 3 2 a. 

G O Z O N , 1 6 2 a. — Gozon, Aveyron, arr. 
S.-Affrique, comm. S.-Rome-de-Tarn. 

Gr. Ql'INTALERIl, 2 5 1 a. 

G R A C E D I E U (l'abbaye de la), 4 5 5 a. — 
L'abbaye de la Grâce-Dieu, autrefois au 
diocèse de Saintes. — La Grâce-Dieu, 
Charente-Inférieure, arr. la Rochelle, 
cant. Courçon, comm. Benon. 

G R A D E S D E S A I . S I S , 1 9 3 a. — Le Grau 
S.-Ange, au sud de l'étang de Leueate et 
à l'est de Salces. — Satces. Pyrénées-
Orientales, arr. Perpignan, canl. Bive-
saltes. 

G R . E C I , G R . E C C S . — Graeei, 6 5 b, 4 4 1 b, 
4 4 3 a. — Gra?corum populus, 4 4 0 a, 
4 4 1 b. — Gra?corum reconciliatio cum 
Ecclesia Romana, 4 3 9 6. — Gra?ci, de 
ea re tractantes, tempus in cautelis de-
ducunt, 4 4 3 a. — Grœca ecclesia redu-
cenda, 4 4 3 b. — Concilium de reducen-
dis Gra?cis convocandum, 4 4 2 a. — 
Gneci mercatores, 1 9 b. — Gra?corum 
imperator, 2 0 a, 6. — Ejus nuntii ad 
Cleinentem IV, 4 4 0 b, 4 4 1 a. — Grœ-
corum imperator, Emmanuel, 1 7 a. : Voy. 
M I C H A E L . — L'empereur des Griez, 2 2 b. 
— Gra?corum imperium, 4 4 3 a. — Pa-
triareba, 4 V 2 a. 

G R A F F I G N E Y S , 3 1 5 b. — Grafignei, 3 1 7 b. 
— Grefignei, 3 1 6 h. — Graffigny-Che-
inin, Haute-Marne, arr. Chaumont, cant. 
Bourmont. 

G R A F I C N E I , 3 1 7 b. — Voy. G R A I F I C N E Y S . 

Granimont, Haute-Vienne. — Voy. G R A N -

D I M O N T E N S I S . 

Grammont ou Grandmont (l'ordre de). — 
Voy. G R A N D I S M O N T I S . 

G R A N (l'archevêque de), 7 4 a, b. — Gran, 
Estergom ou Strigonie, Hongrie. 

G R A N C H I . E , 3 5 a. 

G R A N C I S U R OrRSE. 4 3 6 b, 4 3 7 a. — Gran-
cey-sur-Ource, 4 3 6 b. — Grancey-sur-
Ource, Côte-d'Or, air, Châtil ton-sur-
Seine, cant. Montign y-sur-Aube. 

Grandcastel. — Voy. G R A N D E C A S T R U M . 

G R A N D E C A S T R U M , 4 0 2 a. — Bastida de 
Grandicastro, 3 6 6 b, 3 6 7 a. — Grand
castel, nuj. Puymirol, Lot-et-Garonne, 
arr. Agcll. 

G R A N D I M O L E N D I N O (Vsabellis de), 1 7 4 b, 
1 7 5 b. 

G R A N D I A I O X T E N S I S C O N V E N T C S , 2 7 5 « . — 

Grammont, Haute-Vienne, arr. Limoges, 
cant. Laurièrc, comm. S.-Sylvestre. 

G R A N D I A I O N T E N S I S P R I O R , Guido, 2 7 5 a. 
G R A N D I S M O N T I S O R D O , 2 9 3 b, 2 9 4 a. — 

Grandimontensis ordinis fratres, 3 8 8 a, b. 
— Chapitre général de l'ordre de Grant 
Mont, 4 8 8 a. — L'ordre de Grammont 
ou de Grandmont. 

Grandpré, Ardennes. — Voy. G R A N T P R É . 

G R A N T M O N T (les frères de) ; le chapitre 
général de l'ordre, 4 5 8 a. — Voy. G R A N 

D I S M O N T I S . 

G R A N T P R É OU G R A N T P R E I (Henris, cuens 

de), 40 b, 44 a, b. — Grandpré, Ar
dennes, arr. Vouziers. 

G R A S I N E R A , 4 6 b. 

G R A S S I (Guillelmus), 2 3 3 b. 
G R A T T E S. Maria? de Charons conventus, 

Cisterciensis ordinis, Sanctonensis diœc., 
2 5 3 h. — Charron, Charente-Inférieure, 
arr. la Bochelle, cant. Marans. 

G R A Z I N H A (le territoire de), 2 3 a. 
G R E D O N A (castrum et vicecomitatus de), 

1 6 4 a, b, 1 7 9 b, 1 8 0 a. — Grèzes, Lo
zère, arr. et cant. Mitrvejols. 

Greffeil, Aude. — I o ) . A G R I F O L I U M . 

G R E F I G N E I , 3 1 6 b — lot'. G R A F F I G N E Y S . 

G R E G N E U X ( G . ) , 4 0 9 b. 

G R É G O I R E X , 3 0 3 a . 

G R E C O R I I PAP.F . C O N S T T T C T I O , 2 8 1 b. 

G R E G O R I C S , S. Auberti Cameracensis cano-
nicus, 1 6 6 a. 

G R E I . — Voy. G R E Y . 

G R E L L I (Johannes de), Wasconia? senescal-
lus, 2 0 0 b. 

G R E Y (Johannes de), 7 9 a. 
G R E Y seu G R E I (Ricardus de\ 7 8 a, 7 9 b, 

8 0 a, 8 1 a. 
Grèzes, Lozère. — Voy. G R E D O N A . 

G R I E Z l'empereur des), 2 2 b. — Voy. 
G R . E C I . 

G R I L L O (Lanfranchinus de), 3 0 1 b. 
G R I L L O (Lanfrancus de\ 3 1 3 a, 3 3 8 b, 3 6 1 b. 
G R I L L E S (Guillelmus), 2 9 7 a. 
G R I L L E S (Symon), 2 1 b. 
G R I M A L D I S (Sorleonus de), 3 0 1 b, 3 1 3 a. 
G R I M A L D O (Gabriel de), 2 1 a. 
G R I M A L D O (Lucas de), 2 1 6. 
G R I A I A L D O (Luchetus de), 2 1 b. 
G R I M A L D O (Obertus de), 2 9 7 a. 
G R I M A L D C S D E P A R I S , 1 9 3 b. 

G R I M A L D I S P I P E R , Januensis, 2 1 b, 2 2 a. 
G R I M O A R D I (Petrus), 1 3 8 b, 1 9 8 b. 
G R I P A (Symon), 1 4 6 a. 
G R I S A L E N (Arnaldus de), 3 9 7 a. 
G R O C I C S (Johannes), 2 9 7 a. 
G R O I (Hemericus), 4 8 5 a. 
G R O L I A N (Thomas), 4 8 3 b. 
G R O X G A R T (Johan), 3 4 2 a. 
G R O S B O C H (l'abahye de), 3 4 3 a. — Voy. 

G R O S S O B O S C O . 

G R O S S I N (Guillelmus)1, 2 5 2 b. 
G R O S S O Bosco (abbatia de), 4 1 3 b. — 
• L'abahye de Grosboch, 3 4 3 a. — L'ab

baye de Grosbos, Charente, arr. Angou-
lème, cant. Montbron, comm. Charras. 

G R O S S O S O C C L O S (Johannes ad), 2 6 6 b. 
G U A L H A R D U S (frater\ 1 6 4 a. 
G C A L H A R D U S , abbas Figiacensis, 1 9 6 b. 
G C A L H A R T Z D E B O S , 2 6 9 a. 

GuALLANDE. Voy. AxSELLUS D E G A L L A N D I A . 

G C A L T E R I O (Thomas de), 2 9 7 a. 
G U A L T E R U S . — Voy. G A L T E R U S , G A U T I E R . 

G U A L T E R U S , prior de Cella in Bria, ordinis 
S. Martini Majoris Monasterii, 1 6 7 a. 
— Le prieuré de la Celle-en-Brie, au 
diocèse de Meaux. — La Celte-sur-Mo-
rin, Seine-et-Marne, arr. et cant. Cou-
lommiers. 

G U A L T E R U S , olim ballivus Vermendensis, 
3 7 6 a. 



GUAKTERIUS Petrus), 22 a, 
GUARACUS (Bonifacius), 297 ». 
GUARACUS (Jaeobus\ 21 ». 
G U A R I K , serviteur d'Erard de Vallery, 449 />. 
G U A R N E R I U S J U D E X , Januensis, communia 

,1 nui .• ambaxator, 9 », 15 », 17 b, 19 b, 
22 a, 294 b. 

G C A R T I X I S Angélus Leonis de\ 209 ». 
GUASCO vOddinus de 1 , 350 ». 
G L ' E B E R T D E L A V I L E N U E V E , 132 ». 

G I E P I A iel castel de la), 46 b. 
Guercheville. Seine-et-Marne.— Voy, G n -

C B E R V I L L A . 

G I ' E R C B I A Jeodum de), 216 b. — La 
Guerehe, Indre-et-Loire, arr. Loches, 
cant. Pression y-le-Grand, 

Gl'ERES, 111 b. — Gucnres, Seine-Infé
rieure, arr. Dieppe, cant. Bacqueville. 

G U E R S A Y le fief de), à llans, 262 b. 
G I ' E R R I . U " Gaufridus de), 174 b, 175 b. 
G I E T E Bernait la), 382 ». 
Gueures, Seine-Inférieure. — Voy. G U E R E S . 

G C I , Gris. 
Gui D E L ' A I soi ou D E L A U X O I , chevalier, 

169 », 171 ». 
Guis, abbes d'Auviler, 124 a. 
Gut C L A R E M E A U T , 245 », b. 

Gi't D E G . A L L A S D E . 435 b. 

Gris ou Gi iz, evesques de Lengres, 56 a, b, 
69 b. — Làngres, Haute-Marne. 

Gui O C E R , chevalier, 214 » — Voy. G U I D O 
O C E R I I . 

Guis D E T Y E R T . chanoine de S -Jean de 
Lyon, 408 b. 

Gui. G U I S . — Voy. G U I D O . 

G I T A R D U S , decanus christianitatis Barri super 
Albam, 479 b. 

G U I C H A R D , sire de Beaujeu, 489 b. — Guis-
chart de Bel Joe, 489 b. — Guichard IV, 
sire de Beaujeu. — Beaujeu, Rliône, 
arr. ï illcfranehe-sur-Suône. 

G U I C H A R D . seigneur de Montpensier, 489 b. 
G U I C H A R D U S , dominus Bellijoci, 270 ». — 

Guichard 1 . sire de Beaujeu. — Beau-
jeu, Rhône, arr. Villefranche-sur-Saône. 

G U I C H A R D U S , archidiaconus Brenensis, 480 b. 
G U I C H A R D U S D E C L U S I A C O , canonicus Came-

racensis, 451 », 467 », 468 a. 
GUICUARDUS, Matisconensis episcopus, 224 b, 

229 ». — Màcon, Saône-et-Loire. 
[ G U I C H A R D U S seu] W I C H A R D U S , dominus de 

Passavant, 144 a. 
G I I I C H A R T , chanoinne de Cambrav, 461 ». — 

Voy. G U I C H A R D U S D E C L U X I A C O . 

G U I C H E R V I L L A , 43 b, 44 » . — Guercheville, 
Seine-et-Marne, arr. Fontainebleau, 
cant. la Chapelle-la Reine. 

G U I C H E R Z D E F A R I Î A Y , chanoine de S.-Jean 
de Lyon, 408 b. 

G U I C B E R Z D E S . - Z Ç A P U T R I X , chanoine de 
S -Jean de Lyon, 408 b. 

G U I D E T U S B A R O T U S S P I H U L A , Januensis, 21 b. 
GUIDO. — Voy. Gui, G U Y . 

GUIDO (magister), 61 b. 
GUIDO A C I M A T O R , Januensis, 22 ». 
GUIDO D E A S P R E M O N T , miles, 166 a. 
G U I D O , Autisiodorensis seu Altisiodorensis 

episcopus, 42 b, 359 b, 37!) b, 371 », b. 

— L'evesque d'Auçuerre, 2 6 2 b. — 
Guion, evesque d'Auçuerre, 1 3 b. 
Auxerre, Yonne. 

G U I D O A Y M A R D I , miles, 2 0 0 » , b. 
G U I D O , Baiocensis episcopus, 6 1 b. 
G U I D O , prior de Illecat, 2 8 6 a. 
G U I D O D E B O R B O N I O , decanus Rothomagen-

sis, 2 0 1 b. 
G U I D O D E L O B U I L , 2 8 4 » , 3 0 9 » , b. — G u y 

de Lobuel, 2 8 4 » . — Le Ruel, lieu dit, 
Cantal, arr. S.-Flour, cani. Picrrefort, 
contili Malbo. 

G U I D O D E B U Z E N C I , miles, 3 ». 
Guino D E C A S T E I . L I O S E , S. Pauli cornes, 

1 5 3 b, 1 5 4 a, b. — Châtillon-sur-Marne, 
Marne, arr. Reims. — S.-Pol, Pas-de-
Calais. 

G U I D O D E C H E M I L I . I A C O , miles, 3 5 4 » . — 
Guido de Chemilly, 3 3 1 b. — Gui de 
Chemilli, seigneur de Mortaigne, 3 5 2 b. 
— Guy de Chemilly, 3 5 4 b. 

G U I D O , Claromontensis episcopus, 4 3 » , 
1 8 1 » , b. — Clcrnionl-Ferrand, Puy-
de-Dôme. 

G U I D O D E C O R R I C I A , Januensis potestas, 
2 9 4 b, 2 9 7 » , 3 0 1 b, 3 0 2 » , 3 0 3 b. 

G U I D O D E C U I S I , miles, 1 5 8 a. — Cuissy, 
Aisne, arr. Laon, cant. Cretonne, comm. 
Cuissy-et-Geny. 

G U I D O , prior monasterii Dervensis , 3 7 7 a. 
— Le prieur de Montierender, Haute-
Marne, arr. Vassy. 

G U I D O , cornes Flandria?, marchio Namu-
censis, 1 6 5 a. — Guy de Dampierre, 
comte de Flandre, marquis de Namur. 

G U I D O D E F O R E S T A , armiger, 1 7 1 b. 
G U I D O D E G A R L A N D E , miles, 4 7 9 » . — Gar

lande, lieu dit, à Paris. 
G U I D O , ordinisGrandimontensis prior, 2 7 5 » . 
G U I D O J U S C T E , 2 3 8 » . 

G U I D O , vicecomes Lemovicensis, 3 2 7 » . — 
Guy, vicomte de Limoges. 

G U I D O , avunculus Mugonis de Lezigniaco, 
comitis Marchia;, 4 1 3 b, 4 1 4 b. — Guy, 
jtls de Huques X de Lusignan, frère de 
Hugues XI et oncle de Hugues XII. — 
Liisignan, Vienne, arr. Poitiers. 

G U I D O , f ia ter Hugonis de Lezigniaco, co
mitis Marchia'. 4 1 4 b. — Guy, fils de 
Hugues XI de Lusiqnan, comte de la 
Marche, et frère de Hugues XII. 

G U I D O , filius Hugonis de Lezigniaco, 4 1 3 6. 
— Guy, jtls de Hugues XII de Lusignan, 
corate de la Marche. 

G U I D O D E M E D I O M O S T E , 2 6 5 b. 

G U I D O D E M O S T E J O V I O , 3 0 9 » . 

G U I D O D E M O S T E L A U R O , decanus Aniciensis, 
4 3 6. 

G U I D O , Narbonensis archiepiscopi, 4 2 b. 
G U I D O D E > ' E A F L E , decanus Turonensis, 

4 0 2 a. 
G U I D O O G E R I I , miles, 2 5 2 » . — U x o r , Agnes, 

ibid. — Gui Oger, chevalier, 2 4 1 » . 
G U I D O D E R I B E R C O R T , miles, 2 0 5 b. — Wis 

ou Wys de Ribercort, 2 0 5 » , b, 2 0 6 a. — 
Ribecourl, Oise, arr. Compiègne. 

G U I D O D E S A V I G M I A C O , miles, 1 1 8 b. 
G U I D O , dominus de Severaco, 3 3 b, 4 0 1 b. 

— Guido de Sivrac, 1 1 4 b. — Se'verac-
le-Château, Aveyron, arr. Millau. 

G U I D O S P I H U L A , Januensis, 21 b. 
G U I D O D E S T A M P I S , frater ordinis Minorum, 

111 », 288 b, 291 ». 
G U I D O , tituli S. Laurentii in Lucina presb. 

card , 187 b. — Guy, cardinal prêtre du 
titre de S.-Laurent-in-Lucina, 443 b. 

G U I D O , B. Martini Turonensis decanus, 
13 a. 

G c i D n , domus Dei de Vado Petreso [frater , 
250 » 

G U I D O D E V A L L E G R I S O S A , miles, senescallu». 
Venessini, 306 a, 416 » 

G U I D O , G., Viennensis archiepiscopi»; Guy, 
archevêque de Vienne, 438 b, 439 », 
446 ». — Vienne, Isère. 

Gu I D O S I S ! Franciscus , 238 a. 

G U I D O X I S (Humbertus), 393 ». 
G C I D O S I S (Hymbertus), 394 » — Idem qui 

Humbertus Guidonis, 393 a. 
G U I D O N I S Hymbertus), dominus de Brilhac, 

245 b, 246 a. 
GuiGESÇO, GuICEHZOHUS. Voy. GuiLIEH-

Z O N U S . 

GuiGHEHCCRIA seu Guistci R I A Galterus de\ 
5o ». b. — Guignccourt, Oise, arr. 
Bcauvais, cant. Sivilters 

G U I G O A U C A R D U S , 71 ». 

Guic.os H E Y S A R T , 200 n. 
Guicoscs D E M E R C A T O . Januensis. 22 .< 
G U I L A B E R T U S , 482 h. 

G U I L H E A Y H E H E L I E S , presti e, 342 ». 
Guii.HEM D E G O D I E I R A S , 269 a. 

G U I L I E S Z O seu GuinEszoxus D I C T U S C O M E S , 

civis Nauli, 301 b, 303 6, 308 b, 311 b, 
312 b, 313 ». 320 a. — Guilienzinus, 
320 ». — Guilieuionus, 297 b. — Guil-
lenzonus. 312 b. — Guilinozonus, 298 ». 
— Guigenco, 297 b. — Guigenzonus. 
347 », 349 b, 350 «. 

G U I L L A M E S , sires de Daulley, 143 b. — 
Deuilly, Vosges, arr. Neufchâteau, cant. 
Lamarche, connu. Serécourt. 

G U I L L A U M E . — Voy. A V I I . L A U M E , W I L L E L -

M U S , G U I L L E L M U S , G U I L L E R M U S , G U I L -

L I A U M E S . 

G U I L L A U M E D ' A C Y , seigneur de Nogent-l'Ar-
taud, 27 b. — Voy. G U I L L E L M U S D E 

A A C I A C O . 

G U I L L A U M E D ' A P R E M O S T , 40 ». — I oy 

W I L L E L M U S D E A S P E R O M O X T E . 

GulLLAUMES, arcevesques de Bezencun, 
55 /), 56 a. — Villaume, arcevesque de 
Besençon, 57 ». — Resançou, Doubs. 

G U I L L A U M E L E B L E I , 382 ». 

G U I L L A U M E D E B R A Y , archidiacre de Reims, 
doyen de la cathédrale de Laon, cardinal 
prêtre du titre de S.-Marc, 186 b — 
Voy. G U I L L E L M U S , S. M A R C I P R E S B . C A R D I -

S A L I S . 

G U I L L A U M E D E L A R R O C E , panetier de Phi
lippe, fils du roi, 469 b. — Voy . G U I L 

L E L M U S D E B R O C C A . 

G U I L L A U M E B U C H Y , chanoine de S -Jean de 
Lyon, 408 b. 

G U I L L A U M E D E C A S T E I . O U , 404 b. 

G U I L L A U M E L E C I I A R B O S X I E R , 132 ». 

G U I L L A U M E D E C H . A T E L L E R A U L T maitre . 2 3 8 « . 
— Voy. G U I L L E L M U S D E C A S T R O E R A I D I 

G U I L L A U M E S D E C H A U V E G S I , sires de Cbasteao 
Raoul, 244 b. — Guillaume de Chauvi-



gny, 245 6. — Chaùvigny, Vienne, air. 
Montino!-illoii. — Cliàleauroux, Indre. 

G U I L L A U M E C U E N I N , 394 a. 

G U I L L A U M E C R E S P I N , 433 a, b. 

G U I L L A U M E D E D E U I L L Y , 143 b. — Joy. 
G C I L L A M E S . 

G U I L L A U M E , fils de Jehan de Du vi, 436 a. 
— Duvy, Oise, arr. Sentis, cant. Crépy. 

G U I L L A U M E , archidiacre de Fenouilledès, 
448 b. — Le Fenouilledès, petit pays 
situé entre le Languedoc et le Roussillon, 
chef-licu, Fenouillet. 

G U I L L A U M E , \icomte de Fessart, 171 a, — 
Fessard, Loiret, arr. et cant. Montargis, 
connu. S.-Maurice-sur-Fessard. 

G U I L L A U M E D E J A U N A I , chevalier, 172 b. 
G U I L L A U M E L E M A R É C H A L , 78 b. — Voy. 

W l L L E L M C S M . A R E S C A L L U S . 

G U I L L A U M E , vicomte de Melun, 418 b. 
G U I L L A U A I E S , abbes de Moleymes, 243 b. — 

Guilleauuies. abbes de Moloimes, 436 b. 
— L'abbaye de N.-D. de Molestile, Còtc-
d'Or, arr. Cttatìllott-sur-Scine, cant. 
Laignes. 

G U I L L A U M E D E P I Q U E G N I , 352 6. 

G U I L L A U M E S D E LA P o t P E , p r é c h a n t r e du 

chapitre S.-Jean de Lyon, 408 b. 
G U I L L A U M E D E P R U N O I , 433 a. 

G U I L L A U M E , évèque du Puy, 207 a, 395 b. 
Voy. G U I L L E L H U S , A S I C I E N S I S E P I S C O P C S . 

là i n M M E D E R I O M , chanoine de S.-Just 
de Lyon, 409 a. 

G U I L L A U M E D E F L A V A C O C R T , archevêque de 
Rouen, 178 a, 

G U I L L A U M E D E S A L I N S , chevalier de Jean, 
comte de Bourgogne, 237 b. 

G U I L L A U M E , sire de Sainte More ou Sainte 
Maure, 352 b, 354 a. — Sainte-Maure. 
Indre-et-Loire, arr. Citinoti. 

G U I L L A U A I E T H I B O U Ï , prévôt de Paris, 24 b. 
G U I L L A U M E L E T H Y A I S , sénéchal de Poitou, 

486 b. — Voy. G C I L L E L M U S n Trois. 
G U I L L A U A I E L E T E R , chevalier, 169 a. 
G U I L L A U M E D E V A U G R I C N E U S E , 488 a. — 

Voy. G u i L L E L J I U S D E V . A L L E C R I C N O S A . 

G U I L L E A U M E D E C H A R T R E S , chevalier, sei
gneur de Ver, 102 a. 

G U I L L E A V M E P A Y E R E L , seigneur d'Ambyes, 
343 b. 4 - llambye, Manche, arr. Cou-
tances, cant. Gavray. 

G c i L L E L A I A , 398 a. 

Gì n i . E L M I , uxor Arnaldi Guiraldi, 398 b. 
G U I L L E L M A , soror Guilleliui Fabri, 399 b. 
G U I L L E L M I (P.) Oca, 322 b. 

G U I L L E L M I (Petrus), 114 a, 115 b. 
G U I L L E L M I (Petrus) de Boquavilla, 400 b. 
G U I L L E L M I (Raimundus), 26 b. 
G C I L L E L M U S . — Vide G U I L L A U M E , C I I L I I T I 

MI S . G I T I L I H M E S , YVii.i. vi A I E , W I I . I . E L J I C S . 

G U I L L E L M V S (doininus), 1 1 9 « . —Doininus 
Guillermus, 214 a. 

G C I L L E L M U S D E A A C I A C O , doininus Nogenli 
Artaudi, 27 «, b. — Guillaume d'Acy, 
seigneur de Nogent-l'Artaud, 27 b. 

G c i L L E i v i u s D ' A C R A , miles, 446 b. 
G C I L L E L M C S , Agennensis episcopus, 77 a. 

— Agen, Lot-et-Garonne. 
G U I L L E L M U S D E A L R I A , 397 «. 

G U I L L E L M U S , episcopus Albiensis, 444 b. 

G U I L L E L M U S A L D E V I R I , Appamia; cónsul, 
233 b. — Alduini, 278 a. 

G U I L L E L M U S D E A L P I S , Januensis, 21 «. 
G U I L L E L M U S , Aniciensis episcopus. 158 b, 

159 «, 206 6, 207 «, 209 «. b, 268 b, 
394 A, 395 b, 4 1 8 « . — Guillaume, évèque 
du Puy. 

G U I L L E L A I U S , comptor d Apcho, miles, 5 a . 

— Apclton, Cantal, arr. Mauriac, cant. 
Rioni. 

G U I L L E L M U S A R C A R T U S , Januensis, 21 b. 
G U I L L E L M U S A R G A H A C U S , 325 b. 

G U I L L E L M U S D E A R G C E R E S , 129 «. 

G C I L L E L M C S A R N A L D C S sen A R N A L D I , abbas 
Mansi Azilorum, 482 a . — Le Mus-d'Az.il, 
Ariège, arr. Pamiers. 

G U I L L E L A I U S A T H O N I S B A L D O U I N I , 233 b, 

278 a . 

G U I L L E L M U S D E A U S E I O (magister), 481 />. 
G U I L L E L M U S D E A C S I A C O , 397 a . 

G U I L L E L A I U S B A L B U S D E C A S T R O , 297 a. 

G C I L L E L M C S D E B A L R E O L I S , Caturcensis et 
Agennensis senescalías, 10 a, 402 a, b. 

G U I L L E L M U S B A T A I L L E , 277 b. — Willaume 
Bataille, 8 a . 

G U I L L E L M U S B E D O C I I , 193 a . 

G C I L L E L M C S , Belvacensis episcopus, 42 b. 
— Beauvais, Oise. 

G U I L L E L A I U S B E R N A R D I D E C A S T R O Novo, civis 
Tholosa-, 205 a. 

G C I L L E L M C S B E R N A R D I D E S. F E L I C E , miles, 
400 «. 

G U I L L E L A I U S B O C A R C S , Januensis, 21 a . 

G U I L L E L M U S B O C I A , Januensis, 22 a . 

G C I L L E L M C S D E B O L C E N A C O , 236 a. 

G U I L L E L M U S B O R R E L L I , 334 a . 

G U I L L E L M U S B O R R I N seu B O R R I N U S , Guillaume 
Borrin, mercator Placentinus, 156 b, 
180 a , b. 

G U I L L E L M U S D E B O U R R O N , miles, 206 a . 

G U I L L E L M U S B R I G O D E L L I , 235 b. 

G U I L L E L A I U S D E B R O C E A , fraler Petri de Bro
da, 172 b, 216 a , b, 217 a , 334 b. — 
Guillaume de la Broce, panetier de Phi
lippe, fils du roi, 469 b. 

G C I L L E L M C S D E B R O L , 396 b. 

G U I L L E L M U S B C C A N I G R E , Januse capitaneus, 
15 a , 20 a, 402 b. 

G C I L L E L M C S B C C U C I C S , 297 a . — Bucutius 
de Mari, 320 «. 

G U I L L E L M U S C A L V E I R A , 188 «, 246 b. 

G U I L L E L A I U S C A L V E S , Januensis, 21 «. 
G U I L L E L A I U S D E C A M A R E T O , 468 a. 

G U I L L E L M U S D E C A J I I L L A , 297 a, 352 a. 

G U I L L E L M U S D E C A M P O , 95 «. 

G U I L L E L M U S L E C A J I U S , 235 b. 

G U I L L E L A I U S , abbas Candelii, Gisterciensis 
ordinis, Albiensis dicecesis, 198 «, b. — 
Candeil, Tarn, arr. Gaillac, cant. Cada-
leu, comm. Labessière-Candeil. 

G U I L L E L M U S D E C A R X O T O , thesaurarius S. 
Frambaldi Silvanectensis, 43 a. 

G U I L L E L M U S C A R O N U S , 266 b. 

G U I L L E L M U S D E C A S T E L L I O X E , 398 b. 

G U I L L E L M U S dominus de Castello, domi-
cellus, 291 b. 

G U I L L E L M U S D E C A S T R O , Januensis, 21 6, 
297 a. 

G U I L L E L A I U S D E C A S T R O E R A U D I , canonicus 

Remensis, clericus Ludovici IX régis, 
238 a , b, 359 b, 370 b, 371 «, b, 372 a, b. 
— Guillaume de Chàtellerault, 238 b. — 
Châtellerautt, Vienne. 

G U I L L E L M U S , decanus Catalaunensis, 270 6. 
G C I L L E L M U S C E L I A N I , 116 a. 

G U I L L E L M U S D E C H A E R I , frater S. Bernardi, 
1 2 2 b. 

G U I L L E L M U S , magister leprosario; de Chal-
venne, 119 «, 120 a 

G U I L L E L M U S D E C H E R V E R H S , miles, Bituri-
censis ballivus, 2 a . 

G U I L L E L M U S C I B O , 297 a. 

G U I L L E L A I U S C L A V O N N E R I U S , Januensis, 22 «. 
G c i L i . E i . 5 i c s C O C U E S , 397 b. 

G U I L L E L A I U S D E C O U A R D O N E , senescallus Car-
cassonensis, 444 a , b, 447 b. 

G U I L L E L A I U S D E LA C O R N E R E , papae capella-
nus, régis Anglia; nuntius, 369 a. 

G U I L L E L A I U S C R A S S I , 278 a. 

G U I L L E L A I U S C R O C H E ? . , de Coursemont, ar-
miger, 3 a . — Courcemont, Alarne, arr. 
Epernay, cant. Suisy-le-Franc. 

G U I L L E L M U S D E C R U C E , 397 b. 

G C I L L E L M U S D A N I E L , 346 b, 350 a , 360 b, 

365 a , 396 a. 
G U I L L E L M U S D E D A U Z A T , 26 b, 

G U I L L E L M U S D E S D E R I U S , Januensis, 22 a . 

G U I L L E L A I U S D E D I C I , 174 b. —Dicy, Yonne, 
arr. Joigny, cant. Cliarny. 

G U I L L E L M U S D E D I C I , junior, 175 b. 
G U I L L E L M U S D U L C I I seu D U L C I U S , consul 

Appamia;, 233 b, 278 a. 
G U I L L E L A I U S D E E C C L E S I A , 194 b. 

G U T L L E L A I U S D E E R A I E T O , 354 a . 

G U I L L E L A I U S F A R R I , bajulus Agenni, 304 b. 
G U I L L E L A I U S F A B R I D E P O D I O E R M E R I I , 399 b. 

G U I L L E L A I U S F I R M I N I , 279 «, 334 a. 

G U I L L E L M U S D E F O U Q U E R O L E S , 265 b. — 

Fouquerolles, Oise, arr. Beauvais, cant. 
Nivillers. 

G U I L L E L M U S F U L C O X I S , 484 b. 

G U I L L E L A I U S D E F U R N O , judex senescalli Tlio-
losani, 198 b. 

G U I L L E L A I U S G A B E R N I A , Januensis, 22 a , 

297 a. 
G U I L L E L A I U S G A S C U S , clayarius Avinionensis, 

91 a. 
G U I L L E L M U S D E G A V I O , 297 a. 

G U I L L E L M U S D E G E N E B R I E R E S , 397 a . 

G U I L L E L M U S G E N T I L I S , Januensis, 2 2 « . 
G u i L L E L S I U S D E G E R I ' I A C O , 325 6. 

G U I L L E L A I U S , filius Girardi Picardi, 377 a. 
G C I L L E L M U S G I R O U D I , 288 b. 

G U I L L E L M U S G O N T E L A I I , 116 «. 

G U I L L E L A I U S G R A S S I , Appamia; consul, 233 b. 
G U I L L E L M U S G R I L L U S , 2 9 7 « . 
G U I L L E L M U S G R O S S I N , civis Pictavensis, 

252 b. 
G U I L L E L M U S , Hierosolymitanus patriarcha, 

Guillaume, patriarche de Jérusalem, 
légat du S.-Siège, 155 b, 157 a, 207 b, 
208 «, b, 228 a, b, 230 a , 237 a. 

G U I L L E L A I U S H U G O N I S , Tolosa; notarius, 4126. 
G U I L L E L A I U S H U I N A U D I , miles, 398 a. 
G U I L L E L M U S , J O V I N I A C I cornes, 478 a . — Gui.7-

laume, comte de Joigny. —Joigny, Yonne. 
G C I L L E L J I U S , Laudunensis decanus, 10 a. 
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GITLLELMIS. Laudunensis episcopus, 178 a, 
179 b, 245 6. 

G U I L L E L M U S D K L A V A I S S E I R A , 310 b. 

GriLLKLMi s D E L j E C E Y o , p r e c e p t o r m i l i t i a ; 

Templi in Rupella, 394 «, b. 
G U I L L E L M U S L E R C A R I U S , Januensis, 21 A, 

351 a . 

Gl'ILLELMl'S LERCAnirS quondam Ugonis, 
Januensis, 21 a. 

G D I L L E L M U S , Lineriarum et Merevilla- do-
minus, 4 4 » . — Mérévilte, Seinc-et-Oise, 
arr L'tampes. 

G D I L L E L M U S , Lingonensis episcopus, 476 A. 
— Guillaume, évèquc de Langrcs. 

Gul lLELMUS Sell Will .ELMI s in l . ' iM I V i l l i , 
181 b, 201 ». A, 236 b. 237 a. — Lon-
gueval. Somme, arr. Perorine, cant. Com-
bles 

GDILLELMUS D E L.ONCO J I ' M E L L O , 315 a. 

Longjuineau, Seine-et-Oise, err. Corbeil. 
G E I L L E L M E S M A G I S T E R , Januensis, 22 it. 
G U I L L E L M U S M A I N G O T I , 483 b. 

G I T L L E L M I S M A L L A P T . 175 b. 

G U I L L E L M U S D E M A L O L E P O R A R I O , miles. 3 5 4 a 
— Maulévrier. Maine-et-Loire, arr. et 
cant. Chalet 

G U I L L E L M U S M A R I E , 278 a. 

G U I L L E L M U S M A R T I N I ' S . 124 a. 

G U I L L E L M U S D E M A T I S C O N E , Belvacensis ca-
nonicus, 181 b. 

G U I L L E L M U S D E M E S T I C O , 402 h. 

G U I L L E L M U S D E M E S N I L I O , ordinis Minorum 
fraler, 291 b. — Frere Guillemme de 
Mesnil, 461 a 

G U I L L E L M U S M I G N O N , 175 b. 

G U I L L E L M U S D E M I R A P I S C E , 334 a. — Mire-
poixt Allege, arr. Pamiers. 

G U I L L E L M U S M O I S E T I , 397 b. 

G U I L L E L M U S D E M O N A S T E R I I S . castellanus de 
Rupella, 401 b, 415 b. 

G U I L L E L M U S D E M O N E S T I E R . miles, 46 a, b. 
G U I L L E L M U S D E M O N C U I L L O N , clericus. 104a 
G U I L L E L M U S D E M O N J O I R E . 26 b. 

G U I L L E L A I U S D E M O R A , secviens et panetarius 
regis Francia?, nuntius ejus ad .lanuenses 
missus, 285 a, 294 b, 295 a, b. 298 a, 
299 h. 300 A, 301 a, A, 302 a , 307 a, 
311 h, 312 a, b, 319 6 , 320 a. Ii. 333 a, 
3 3 6 b, 338 6, 340 b. 345 a, 347 a. b, 
349 a, b. 350 b, 351 b, 360 a, 361 a, 
362 b. 364 6 , 365 a. 376 «, 381 b, 410 b, 
418 «, 465 a, b, 466 a. — Guillem de la 
Mora, 418 b. 

G U I L L E L M U S D E M U R C E D O , 297 a 

G U I L L E L M U S N A G F . R R I I , 397 b. 

G U I L L E L M U S D E N A N G I S I O , Francia; regis ca-
pellanus, 38 a — Nangis, Seine-et-
Mai 'lie, arr. Provins. 

G U I L L E L M U S D E N A N T O L H E T O , N A N T O I L L E T O , 

N A N T U L H E T O , Tolosa; vicarius, 131 b, 
193 a, b, 195 a, b, 205 a, 402 a. — Nan-
tonillet, Seine-ct-Mai 'lie, arr. Meaux, 
cant. Claye. 

G U I L L E L M U S N I C E R , 398 a. 

G U I L L E L M U S , archidiaconus in ecclesia Pari-
siensi, regis clericus, 232 a, 233 a, 235 b, 
276 a. — Cf. G U I L L E L M U S D E R A M P I L -

LONE. 

G U I L L E L M U S (fraler), dictus Patriarcha, prior 
ecclesia; l'odioleni, Aurasicensis dioec , 

188 b. 191 b. —\Piolenc, Vaucluse, arr. 
et cant Orange. 

G U I L L E L M U S P E T R I D E B E R E N X , 204 a . 

Guillaume Peire de B i e n s , le tils, 204 b 
— Biens, Tarn, air. et cant. Gaillac 

G U I L L E L M U S , consanguinei» Petri de Mar
cha. 304 a . 

t i e n i . E L M I s D E P I N I I I I s, miles, 294 a . 
Gì M LELMi s P I T E L I . A , Januensis, 22 a. 
G U I L L E L M U S P O N C I I D E J O N Q U E R I I S , Tolosa' 

notarius, VI ì li 
G U I L L E L M U S H E P O N T E , 397 a. 

G U I L L E L M U S D E P O N T I L I I S , 87 a , 9 4 b . 97 a , b. 

— Ponteils, Gialli, air. Alais, cani. Gé-
nolliac. 

Gì ILI .hi MI s P O R C I s. 294 b. 303 6. 

G U I L L E L M U S D E P O R T A , Januensis, 21 a , 
297 a . 

G U I L L E L M U S D E P Ó R T U , 401 b. 402 a . 416 a . 

G U I L L E L M U S IV.iter), de ordine Pnedicato-
rum, tidcliuin Christi i m in T e r r a 
Sancta nuntius, 103 b. 

G U I L L E L M U S D E P R E H O N T O R I O , Januensis, 
21 a. 

G U I L L E L M U S , fratcr Radulphi buticularii, 
265 a 

G U I L L E L M U S R A I S H N D I D E G A R R I C A , 324 b. 

G U I L L E L M U S D E R A I N A , 323 a , 325 a . 

G U I L L E L M U S D E R A M P I L L O N E , archidiaconus 
in ecclesia Parisiensi, 469 a . — Rampil-
Inn, Seine-et-Marne, arr. Provins, cant. 
Aangis. — Cf. G U I L L E L M U S , archidia
conus in ecclesia Parisiensi. 

G U I L L E L M U S B E E L A T U S , Januensis, 21 a . 
( H l i . L E I . M I S D E R I P A R I A , 396 a . 

G U I L L E L M U S D E R O A N X I O , 306 a . b. 

G U I L L E L A I U S R O S (magister), 468 a . 
G U I L L E L M U S , filius Artaudi de Rossillione, 

445 b. 446 a 
G U I L L E L M U S R O T B E R T I (frater), Bolbonensis 

abbas, 123 b. — L'abbé de JS.-D. de Boul-
bonnc, Haute-Garonne, arr. Muret, cant, 
et connu Cintegabelle. 

G U I L L E L M U S R U B E U S , Januensis, 297 b. 298 a. 
307 a, 3 1 9 « , b, 320 a 

G U I L L E L A I U S R U B E U S D E L A N I A R E , 477 «. 

G U I L L E L M U S R U F F I , R U F I , R U F U S sen R U P H C S , 

clericus Alfonsi comilis,30 b. 109 b. 110« , 
115 a . 197 b, 308 b, 310 a , 395 a . 

G U I L L E L A I U S D E R U P P E D A C U L P H I , 22 b. —Guil
laume de la Roche-d'Agoult. 23 a . coir., 
de Pioche-d'Agoux. — Roche-d'Agoux, 
Puy-de-Dôme, arr. Rioni, cant. Pionsat. 

G U I L L E L M U S D E S A V I G N O N O , 297 a. 

G U I L L E L M U S , Senonensis archiepiscopus, 
35 h. 

Gun L E L M U S D E S E R R E S , 397 b. 

G U I L L E L M U S D E S O C A N T O N O , miles, 108 6 . 
G U I L L E L M U S D E SOI M O M sru S O R B O N A , 177 b, 

189 b, 194 a . 
( l i n i L I M I s S T E P H A N I , 399 b. 
G U I L L E L A I U S D E S A N A T O L I , 400 «. 

G U I L L E L M U S , tit. S Marci presb. card., 
161 «, 186 b, 239 «, '*43 b. 

G U I L L E L M U S , abbas B Maria; de Regali, 
275 a. — L'abbine de N.-D. de la Beau. 
Vienne, a i e . Civray, cant. Availles, 

eomm. S.-Maitin-Pars. 
G U I L L E L M U S D E S. M E D E R I C O , capellanus 

Alphonsi comitis, 120 «, 123 « , 2 1 0 « 6 
211 «. 2 1 4 « . 466 «. 

G U I L L E L M U S . euratus de capella S Petri 
Verdiliacensis, 1 6 8 b. 

G U I L L E L M U S , quondam abbas S. Salvatone 
de Yiitulo, 2 5 0 a — L'abbaye S -Sau-
vcur de Vcrtus. — Vertus, Maine, arr. 
Chàlons-sur-Marne. 

G U I L L E L M U S D E S. V A S I O (magister), 4 8 5 a. 
G U I L L E L M U S T A R T A R O , Januensis, 2 1 6. 
G U I L L E L M U S , praceptor doinus militile Tem

pli de Tholosa, 3 9 8 a . 
G U I L L E L M U S T E T E L E C S E , 1 7 6 « — Tiete-

leuse, 1 7 5 a . 
G U I L L E L M U S T I I E I T O N I C U S , 4 0 1 а, '»15 b. — 

Guillelmus li Tyois, 5 3 b. 
G U I L L E L M U S T I E T E L E U S E , 1 7 5 a . — Vide 

G U I L L E L A I U S T E T E L E U S E . 

G U I L L E L M U S D E T O L O S A , clericus, 10 b. 
G U I L L E L M U S T O L S A N I , 3 3 4 a . 

G U I L L E L M U S D E T O R E T A , l.ocliensis castella
nus. 2 5 « . 

G U I L L E L M U S T R I P O L I T A N U S , ordinis Priedica-
torum, 8 2 a , b, 8 3 a . 

G U I L L E L A I U S D E T U E R E I O , archidiaconus 
Abrincensis. 3 7 3 a . 

G U I L L E L M U S D E T U R R I , Januensis, 3 1 3 a , 
3 1 9 li, 3 3 8 b, 3 4 7 h. 3 5 0 b, 3 5 2 a , 3 6 1 b. 
— Doinus Guillelmi ile Turn. 3 0 0 a , 
3 0 1 b, 3 1 3 a , 3 3 8 b, 3 4 7 b, 3 4 9 b, 3 5 0 b, 
3 5 1 a , 3 5 2 a, 3 6 0 b. 3 6 1 h, 3 6 5 a . 

G U I L L E L M U S D E T U R R I , Lunchensis (? , 3 6 5 a . 
Gì N I или ,, L I T Y O I S , 5 3 b. —Tlieutonicus, 

4 0 1 a, 4 1 5 6. — Gfuillelmus] le Tyais, 
senescallus Pictaviae, 4 8 6 b. — Guillaume 
le Thvais, sénéchal de Poitou, 4 8 6 b. 

G U I L L E L M U S , W I L L E L M U S D E V A L L E G R I G N O S A , 

V A L L E G R I N G N O S A , V A U G R I N G N O S A , subdeca-
nus Carnotensis, 4 0 2 b, 4 5 1 a , 4 6 8 a . — 
Guillemme de Vaugregnose. souzdéan de 
l.hartres. 4 6 1 a — Guillaume de Vau-
grigneuse. 4 8 8 a . — Vaugrigneuse, Seinc-
ct-Oise, arr. Rambouillet, cant. Limours. 

GriLLELMrs D L T R A M A R I N U S (frater), qui et 
Tripolitanus, 8 3 a — Vide G U I L L E L A I U S 

T R I P O L I T A N U S . 

G U I L L E L M U S D E V A R N U O I . A . Appamne notarius, 
2 3 4 6 . 

G U I L L E L A I U S D E V T A C R O , jurisperitus. 1 9 8 A. 

— Judex Lauraguesii, 1 3 1 A 
G U I L L E L M U S D E V E N D I N I S , 3 2 6 a. 

G U I L L E L A I U S D E V E R N O T O , 4 8 8 a. 

Gun M I M I S V I C A R I I , canonicus S. Antonini 
Appamiensis, 3 1 9 a . 

G U I L L E L A I U S V I C E C O A I E S . Januensis, 9 a . 1 5 a , 
1 7 b, 1 9 A. 

G U I L L E L A I U S D E V I C I N I S , quondam castellanus 
Nyorti, 4 0 1 a — Voisin-le-Thuit, 
Seine-et-Oisc, arr. Versailles, cant. Pa-
laiseau, comm. Villiers-le-Bàcle 

G U I L L E L M U S , tilius Guillelmi de Vicinis, 
4 0 1 a. 

G U I L L E L M U S D E V I L L A A R C E I , miles, 3 0 8 A. 
— Villacerf, auj. Riancey, Aube, arr. et 
cant Troyes, comm. S.-Lye. 

G U I L L E L M U S D E V I L L A A R D O I N I , Achaya; 
princeps, 2 1 a. — Guillelmus de Villar-
duini. princeps Achaya; et Moree. 2 2 1 « 
— Guillaume de Villehardouin, /aince 
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d'Achaïe. — Ville hai douin, Aube, arr. 
Troves, cant Piney. 

Gl ' lLLEl.Ml S DE VlNSOSAS, doillicellus. 309 <ï, 
h. — ^ 'ixou zes, С a ntal, a rr. Aurilla с, 
cant. Vic-sur-Cère, comm. Polminhac. 

G I ' l l -LEI . Ml" S SCU W l L L E L M U S V I T A L I S , nota-
rius curia? vicarii Tolosani, 10 я. — To
losa.* consul, 322 и, b, 326 и. 

G r i L L E L . M l S DE V O L T A , Januensis, 21 b. 
G иi L L E L M L S D E X A N T O N I S , Avinionis nota-

rius, 91 a. 
G u i L L E M I N S D ' U N E V I L L E , 449 t i . 

G U I L L E M M E D E L O U V E C I I I E N N E S , chanoine de 
S. Merri de Paris, 461 a. — Louvecien-
nes, Seiuc-et-Qise, arr. Versailles, cant. 
Mai ly-le-Roi. 

Gui L L E M A I E D E M E S M L (frère), de l'ordre 
des Mineurs, 461 a. — Voy. G I I L L E L M I S 

D E M E S S I L I O . 

G U I L L E M O S , custode de S.-Jean de Lyon, 
•VOS h 

Gl ILLENZONUS, 312 b. Voy. Gl I L I E N Z O . 

G U I L L E R M I S . — Vide G U I L L A U M E , G U I L L E L -

M U S , GuiLLIAUM E S , W l L L A l ' » E , W l L L E L M U S . 

G U I L L I R M U S (dominus), 214 a. — Dominus 
Guillelmus, 119 a. 

G и I L L E R M U S D E B A R R I S , ni iles, 330 a. 
Gui L L E R M U S D E B E L E V E V R E , ..Fduensis ca-

D O n i c u s , 171 a. — Bellevesvre, Saòne-
et'Loire, arr. Louhans, cant. Pierre. 

Gui L L E R M U S D I C T U S BORGUENEL, llliles, 
143 a. — Uxor : Aelipdis, ibid. 

G r i L L E i i M e s D E Bosco, frater domus Praedi-
catoruin Tarasconensis, 190 a. 

G u i L L E R M U S BOURDON, 34 a. 

G u i L L E m i E S C A T U R C I N U S , 81 a. 

G U I L L E R M I S C H E V I N I , 393 a, 394 <<. 

G U I L L E R M U S , abbas Flavigniacensis, 166 b. 
— L'abbaye de S.-Pierre de Flavigny, 
en Auxois. — Flavian y-sur-Ozerain, 
Côte-d'Or, arr. Semur. 

G U I L L E R M U S , prior de Godeto, 307 a. — 
Goudet, Haute-Loire, arr. le I uy, cant, 
le Monastier. 

G U I L L E R M I S , abbas, et convenais Mallezia-
censee, 67 b. — Maillezais, Vendée, 
arr. Fontenay-le-Comte. 

G U I L I . E R M I s, abbas INobiliaeensis, 37 b. — 
L'abbé de S.-Junien de Nouaillé, au dio
cèse de Poiners. — flottatile', Vienne, 
arr. Poitiers, cant, la Villedieu. 

G U I L L E R M U S R E I N M U N D I , castos praepositura* 
Pruvinensis, 354 a. 

G U I L L I A U M E S , vicuens de Fexart, 171 a. — 
Fessard, Loiret, arr. et cant. Montar gis, 
vomm . S.-Maurice-sur-Fessard. 

G U I L L I A U M E L E T O R T , 169 a. 

G U I L L I A U M E S D E V O U T I E S , 436 a. 

G U I L L O N E L E (Stephana), 286 b. 
G U I L L O N S (Rampnulphus\ 473 a. 
G U I L L O N V I L L A , 141 a. — GuiUonville, Eure-

et-Loir, arr. Châteaudun, cant. Orgères. 
G U I L L O T B L O N D E L , 382 a. 

G U I L L O T T S D E B A L N E O L I S , 293 6. 

G I ' I L L O Z D E L P O I N T , 409 b. 

G U I L U S (Marchus), 418 a. 
G U I L L O T U S D E T O R S O N , 88 b, 89 a. 

f lui MON D U S , Senonensis curia? nota ri us, 
146 b. 

Gi I N E C A I T nemora de), 1 4 0 a. 
GriNiciRiA (Galterus de Guignencuria seu), 

5 5 b. — Guignecourt, Oise, arr. Beatt-
vais, tant, flivillers. 

Guiow, evesque d'Auçuerre, 1 3 b. — Voy, 
G U I D O , Autisiodorensis episeopus. 

G U I O N D E B A S U N , 1 7 0 />. 

G u i O N E Z D E LA M u R A , 4 0 9 a. 

G U I O N N E T , tilsd' Aimery. vicomte deThouars, 
3 5 2 A, 3 5 5 b, 3 5 6 a , b. 

G U I O N V I L L E , 1 4 8 a. — Guyonvelle, Haute-
Marne, arr Lan g r es t cant. la Ferté-sur-
Âmance. 

G U I O T D E A l C R l V I L E , 2 5 5 b, 

G E I O T , G U Y O T S E B P E N T I K DAU M A R E I S , 7 6, 

8 a, 1 6 2 b, 2 4 2 b. — Guiotus de Mare-
sio, 2 7 7 b. 

G U I O T U S D E F O R I S I O , domicellus, 4 3 8 6, 
4 3 9 a. 

G U I O T U S D E M A R E S I O , 2 7 7 b. — Vide G U I O T 

DAU M A R E I S . 

G U I O T U S D E V I G N A U , 17*. b. 

G U I P I A , 1 9 4 b. 

GuiRALDI Poncius), 2 6 6. 
G U I R A L D U S (Àrnaldus), 3 9 8 b. 
G U I R A L S D E S A U R S , 2 6 9 a. 

G l I R A L Z D E LA T O R , 4 6 b. 

G U I R A R D U S C A P S I A R I U S , Januensis, 21 b. 
GuiRAUDI ( J 0 . ) , 3 1 3 b. 

GUIRAUDUS D E V l L L A NûVA, 3 9 7 b. 

G U I R A U D U S (Petrus), 3 9 9 b. 
Guis A U G E S (Laurentius de), Pruvinensis ca-

nonicus, 3 2 8 b. 
G U I S C A R D U S , canonicus Cauieracensis, 4 6 8 a. 

— Vide G U I C B A R D U S . 

G U I S C H A R T D E B E L J O C , 4 8 9 b. — Guichard 
de Beaujeu, 4 8 9 b. — Guichard IV, 
sire de Beaujeu. — Beaujeu, Hhàne, arr. 
1 illefranche-sur-Saêne. 

G U I S U L F O (Mathams de), 2 9 7 a. — Voy. 
G l S U L F O . 

G U I S U L P H O (Lanfrancus de Gisulfo seu). 
G U I T A R D I ( B . ) , 3 3 4 a. 

G i I T A R D U S F O R B A N D Ï Z , 2 5 1 b. 

G u i ' i E L M U S D E M A R I , syndicus universitatis 
Massilia?, 2 9 8 a 

G U I T E R I U S D E V 1 L E T A Seu V l L L E T A , b a l l l V U S 

Turonensis, 3 2 9 a, 3 3 6 a, 3 8 6 a, 3 8 7 a. 
— Yterus de Villeta, 4 0 7 b. 

G U N I Johannes de), 1 2 b. 
Gi O L I N (Durandus), 4 1 5 6. 
G U R A U D U S D E A U S I A C O , 3 9 " a. 

G U R A U D U S J U L I E N , 3 9 7 b. 

G U R A U D U S P A L U E R E , 3 9 7 b. 

G U S A I N V I L L E ou G U S E I V I L L E (Jaques de), 
2 5 9 b, 2 6 0 b. — Gussainville, Meuse, 
arr. Verdun, cant. Etain. 

Gussainville, Meuse. — Voy'. G U S A I N V I L L E . 

G U Y . — Voy. Gui, G U I D O . 

G U Y D E C H A T I L L O N , comte de S.-Pol, 1 5 4 b. 
G U Y , abbé de Citeaux, card. prêtre de 

S.-Laurent-in-Lucina, 1 8 7 6. 
G U Y , abbé d'Hautvillers, 1 2 4 a. — Voy. 

A L I T V I L L A R I S , A U V I L E R . 

G U Y D E L O B U E L , 2 8 4 a. — Voy. G U I D O D E 
L O B U I L . 

G U Y , abbé de S.-Jacques de Provins, 4 8 1 a. 
— Provins, Seine-et-Marne. 

G U Y , cardinal prêtre de S.-Laurent-in-Lu
cina, 4 4 4 b, — Voy. G U I D O , tituli S . Lau-
rentii, etc. 

G U Y D E T H O U A R S , 3 5 3 b. — Voy. G U I O N N E T . 

Guyonvelle, Haute-Marne. — Voy. G U I O X -

V I L E . 

G U Y O T DAU M A R E I S , 7 b, 8 a. — Voy. G U I O T 

S E R P E N T I N DAU M A R E I S . 

G Y B O I N S (Constantinus), 3 7 b. 
G Y E M O seu G I E M O (frater Petrus de), 2 8 7 a, 

b. — Gien, Loiret. 
G Y E M U M . — Vide G I E M U M . 

G Y F (abbatia, abbatissa de), 1 2 0 a. — Voy. 
G I F . 

G Y V R I (Godefrois de), 2 0 5 a. — Voy. Gi-
V E R I . 

H., Apprensis episcopus, 1 0 4 a, b. — 
Apros, en Macédoine. 

H., Remensis pnepositus, 5 3 a. 
II., cornes Rutbenensis, 3 0 8 a. — Voy. 

H E N R I G U S . 

H., lî. Maria? de Cagia Meldensis abbas, 
4 2 5 b. — L'abbé de fl,-Dame-du-Chaage, 
à Meaux, Seine-et-Marne. 

H., Trecensis canlor, 4 7 9 b.— Voy. H E N -
R I C U S , cantor Trecensis. 

H A A N G E S , 2 6 0 b. — Habenges, 2 5 9 a. — 
Hayange, Lorraine, cant. ThionvUle, 
autrefois Moselle, arr. et cant. Thion
vUle 

H A B . U S LA V I E Z , 2 5 9 a, 2 6 0 />. — Habay-la-
Vieîlle, Luxembourg belqe. 

H A B A I S (Ansel ou Ancel de), 2 5 9 a, 2 6 0 b. 
H A H E N G E S . — Voy. H A A N G E S . 

H A I A seu HAYA (Bartholoma?us de), 3 9 3 a, 
3 9 4 a. 4 3 7 a. — La Haye-Fougereuse, 
Deux-Sèvres, arr. Bressuire, cant. Ar-
genton-Châlcau, comm. S.-Muurice-ta-
Fouqereuse. 

H A I A D E M A U S I A C O , nemus, 3 9 b. 
H A I E (Maurice de lai, 3 5 4 a. — Voy. Mo-

R I S E D E LA H A I E . 

Haïfa, Syrie. — Voy. J O H A N N E S D E V A L E N 

C E N I S . 

Hainaut (le comté de). — Voy. A N O N I - E 

C O M I T A T U S , H A Y N O N L E B A I L L I V U S , HAONIA. 

HALA (Johannes de), 4 0 1 b, 4 1 5 b. — Jean 
de la Haie, 4 5 4 a. 

Ham, Somme. — Voy. H E N . 
Hambye, Manche. — Voy. A M B Y E S . 

H A M E C O R T , 2 6 0 b. — Homécourt, autref. 
Moselle, arr. et cant. Briey. — Auj. en 
Lorraine annexée. 

H A M E N O D E R O C H A , miles, 2 5 2 a. — Ame
nons de la Rocbe. 2 4 1 a. 

H A M O E X T R A W E U S , 7 9 a. 

H A N G E S T (Jehan de), 1 2 b. — Hangest-en-
Santerre, Somme, arr. Montdtdier, cant. 
Moreuil. 

H A N R I C U S , 3 0 9 6, 3 1 0 a, b, 3 1 1 a. — Voy. 

H E N R I C U S . 

H A N R I S . — Voy. H E N R I S . 

H A N S , 2 6 2 b, 2 6 3 b. — Li sires de Hans, 
2 6 2 b. — Hans, Marne, arr. et cant. 
Sain te-Mene hou Id. 

H A O N I A , 1 1 0 a. — Le Hainaut. 
H A Q U E T I N S (Joibez), 4 8 1 b. 
H A R C O U R T (Jean de), 4 3 3 a. 
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HARDI (l'esari), 1 3 2 a. 
H A R D O I N — I*<ii. A R D O I N I S . 

H A R D O I N D E M A I I . L V , 1 3 3 11. 

H A R E C O U R T (G. de), 2 9 6 . — G. de Herc-
cort, 2 8 6, 3 0 , i . — Herecourt, 2 9 6. 

H A R P I N (feodum dicti , armigeri, 3 3 4 6. 
H A R P I N I F E O D U M , 8 8 a. 

I I A R P I N S Petrus), 1 6 8 />. 
H A S N O N (l'église de), 1 5 2 a,'b, 1 5 3 a. — 

Le couvent de llasnon, 1 5 1 6. — L'ab-
baye S.-Pierre de Hasnon, 1 5 3 6. — 
!;. i n . i i i i n . abbcs de llasnon. 1 5 1 6 , 
1 5 3 a. — L'abbaye S.-Pierre de Hasnon, 
au diocèse d'Amis. — Hasnon, Nord, 
urr. Valcnciennes, cant S.-Amand. 

HASTA F O R T I (Petrus de\ 4 S 9 b. 
H A S T A R A C I C O M E S . Bernardus, 2 0 4 b. — Le 

comte d'Astarac, entre les comtés d'Ar
magnac et de L ommiuges. 

H A S T I N C . E S ^Henricus de), 7 8 a, 7 9 b, 8 0 a. 
H A T I N E L (Petrus), 1 1 0 b. 
H A U D R I (la terre mon signor), 2 5 9 « , 2 6 0 b. 
H A U T B O I S (Renaudus), 1 7 4 b. 
Hante-Bruyère (l'abbaye de\ — Voy. 

A L T E B R U E R I E A R R A T I A . 

liant I — loi H O T U O T . 

Hautvillers. — I <>v A L T I V I L L A R I S A I O N A S -

T E R I C M , A C V I L E R . 

H A L A R T (Odo), 1 4 3 » . 

HAAVV, Havvi de Puillé, Puillei (li enfant 
ma damel, 2 5 9 b, 2 6 0 6. — Puilly, Ar-
dennes, arr. Sedan, cant. Cariqnan. 

HAYA — l o i . H A I A 

Hayange, Lorraine. — loi • H A A N G E . 

H A Y M O . canonicus S . Honorati Parisiensis, 
3 1 6. 

H A Y N O N I E R A I L L I V U S , Borellus, 1 6 6 a. — Le 
bailli de Hainant. 

Héberville, Seine-Inférieure. — Voy. 
I I E R B E R V I L L E . 

Hebron, en Terre Sainte. — Voy. E B R O -

N E N S I S E P I S C O P U S 

H E D E R Á (abbatia de , 1 2 1 b. 2 1 2 a. — 
L'abbaye d'Yerre, 4 5 7 a. — Yerres, 
Seine-et-Oise, arr. Corbeil, cant. Boissy-
S -Léger. 

HEDERÁ'capel lanus abbatia- de). Jobannes 
de Brimai. 1 2 1 6. — L abbaye d'Yerre. 

líelas (les), Indre-et-Loire. — Voy. L A C H 

(lo). 
H E L E N A — Voy. E L E N A . 

H E I . E W I O I S D E B L A S S E N B E R O (sic , 1 4 5 b 

H E L I A S . — l'ov. H E I . Y A S . 

H E L I A S A C G H E R I I , 4 8 3 b. 

H E L I A S B R C N K T I E R . 4 8 4 b. 

H E L I A S D E C A T U R C O , Parisiensis canonicus, 
3 5 b. 

H E L I A S F I . A M E N C , miles, 2 3 7 6, 2 4 0 a. 
H E L I A S , abbas Nobiliacensis, 4 1 5 a. — 

L'abbé de S -Junien de Nouaillé, au 
diocèse de Poitiers. —Nouaillé, Vienne, 
arr. Poitiers, cant. la Villedieu. 

H E L I A S , Helyas Rudelli, 9 3 a, b. 
H E L I E S D E M I S T E L I E N , 3 4 3 b. 

H E L I E S (Guilbeayme), 3 4 2 a. 
H E L I O T , 1 7 6 « . 

H E I . Y A S . — For. H E L I A S . 

H E I . Y A S , 1 7 6 a. 

I I E I i ys B E R N A R D I , 4 7 7 6. 

H E L Y A S D E P O Y L E Y O , 1 0 9 a. 

H E M E R I , métayer de Pierre de la Brosse, 
3 8 2 a. 

Ili ч I ni, jadis viconte de Thouarz, 3 5 5 /-. — 
l o i . À V M E R I . 

I I E A I E R I C U S . — Voy. A Y M E R I , A Y A I E R I C C S . 

H E M E R I C C S , frater Hugonis comitis Brenen-
sis, 4 4 8 a. 

H E M E R I C U S C O C U S , 2 8 7 b 

H E M E R I C C S DE G E N I S , armiger, 3 3 5 6 , 3 3 6 a, 
3 8 6 b. — Gènes ou Gaines, Indre-et-
Loire, un: Tours, cant. Ncuvy-le-Roi, 
comm. S.-Chrislophe-sur-le-Naisi1 

H E M E R I C U S G R O I , 4 8 5 a. 

H E M E R I C C S DE M un M ENA, 4 8 4 6. 

H E M E R I C U S , HAYSIERICUS, vicecomee Rupis-
cavardi, 3 9 3 a, 3 9 4 a, — Voy. AYAIE

R I C C S . 

H E N (major, villa de), 2 0 1 a. — Hun, 
Somme, an: Péronne. 

H E R E M I T A (Petrus dictus , 2 6 5 6. 
H E N R I . — luv E N R I C C S , H E N R I C U S . 

H E N R I R E N I E R , Siennois, 4 0 3 a. 
H E N R I D E S U S E , évèque de Sisteron, puis 

arebevêque d'Embrun, cardinal évèque 
d'Ostie, 1 8 6 a. — Voy. H E N R I C C S , O S -

liensis et Velletrensis e p i s c o p u 6 . 
H E N R I D E V E Z E L A I , 2 6 1 6. — Voy. I I E N R I 

C U S D E V E R Z E L I A C O . 

H E N R I C I Barlholoina-us I , 2 3 8 a. 
Henricus. — l'or. E N R I C U S , H E N R I . 

I I E N R I C U S . tilius Ricardi regis Alemannia1, 
3 2 b, 7 9 a. — Henri, fifs de Richard de 
Cornouailles, roi des Romains. 

H E N R I C U S II, rex Anglias, 1 0 0 b, 4 7 1 6, 
4 7 2 a, 4 8 7 6. — Cornes Andegavensis, 
1 0 0 6. — Henri II Plantaqenêl, roi 
d'Angleterre, comte d'Anjou. 

H E N R I C C S I I I , rex Anglia-, dominus Hiber
nian et dux Aquilani*, seu, nullo alio 
nomine expresso, .Angliae rex, le roi 
d'Angleterre, 1 3 a, 2 9 a, 3 2 a, 6, 3 3 a, 
6 9 a, b, 7 0 6, 7 8 a, b, 7 9 a, b, 8 0 a, b, 
8 3 6, 9 2 a, b, 9 9 a, b, 1 0 0 a, 1 1 5 a, 
2 0 6 6, 2 0 9 6, 2 6 8 6, 3 4 4 a, 3 6 8 6, 3 8 3 « , 
3 8 5 a, b, 3 8 6 « . 6, 4 8 4 a, 4 8 5 a, 6. — 
Henri III. roi d'Angleterre, seigneur 
d'Irlande et duc d*Aquitaine, marié и 
Alienor de Provence. 

H E N R I C U S , Argentinensis episcopus, 1 4 5 a. 
6. — Henri de Geroldseck, évèque de 
Strasbourg. 

H E N R I C U S A U R I E , Januensis, 2 1 b, 3 4 9 « , 6. 
— Henri Doria. 

HEN incus, dominus de Bantershem, 4 2 3 a,b. 
H E N R I C U S В E R T A U T , miles, 4 2 3 a, b. 
I I E N R I C U S B L O N D E L L I , quondam S . Clo-

doaldi canonicus, 3 1 6. 
H E N R I C U S D E S B O R D E S , miles, 4 7 9 a. 
H E N R I C U S , dux Brabanciie seu Lotharingiae 

et Brabanciae, 4 2 2 a. —Henri III, duc 
de Rraballt. 

H E N R I C U S (frater), filins quondam ducis 
Braibantia-, 3 8 7 a. 

H E N R I C U S D E B R A N T E S T O N , 8 0 « . 

H E N R I C U S D E C A M P I S , 1 7 4 6. 

I I E N R I C U S D E C A M P I S (frater , inquisitor Al-
phonsi comitis, 2 8 6 6. — Henricus de 
Camp , 4 8 7 a. 

I I E N R I C U S seu E N R I C U S D E C A A I P Ü R E P U L S O , 

Ludovici I X regis elericus, 2 7 6 b, 2 8 5 « , 
2 9 4 b, 2 9 5 a, b, 2 9 8 « , 2 9 9 6, 3 0 0 
3 0 1 a, b, 3 0 2 a, 3 0 7 „ , 3 1 1 h, 3 1 2 a, b, 
3 1 3 « , 3 1 9 b, 3 2 0 « , b, 3 3 3 a, 3 3 6 6, 
3 3 8 6, 3 4 5 a, 3 4 7 a, b. 3 4 9 a, b, 3 5 0 b, 
3 5 1 6, 3 6 0 a, 3 6 1 a, 3 6 2 b, 3 6 4 6, 3 6 5 « , 
4 1 0 « . 

I I E N R I C U S D E C A R V I N , 1 6 6 a. 

Hi M U C U S D E C O U S A N C E S , miles, H i 6. — 
IIenricus de Cosanciis, 1 1 2 b. — Henri 
de Courances, 1 1 2 « . — Courances, 
Seine-et-Oise, arr. Etampes,cant. Mill). 

I I E N R I C U S , Ebredunensis arcbiepiscopus, 
4 0 a. 

H E N R I C U S F A B E R , Januensis, 2 1 b. 
I I E N R I C U S F A L C O N A R I U S , armiger, 1 4 6 « . 
I I E N R I C U S , Fontisvenna- dominus, 4 7 6 « . 
H E N R I C U S D E H A S T I N G E S , 7 8 a, 7 9 6, 8 0 « . 

I I E N R I C U S D E H I E R G I E S , 1 6 6 a. 

I I E N R I C U S . Hostiensis episcopus, 1 5 9 « . — 
l o r I I E N R I C U S , Ostiensis et Velletrensis 
episcopus. 

H E N R I C U S , Leodiensis episcopus, 3 3 5 « . — 

Henri, évèque de Liege. 
HENRICUS, Londoniensis episcopus, 6 9 a, 

7 7 h, 7 8 a, 7 9 6, 8 0 a. b. 8 1 « . — Henri. 
évèque de Londres. 

H E N R I C U S D E L O V A N I O , filius domina? de Ga-
zebeke, 4 2 3 « , 6 . — Louvain, Brabant, 
Belgique. 

H E N R I C I S D E M O N T E F O R T I seu M O N T E F O R T I , 

7 7 b, 7 9 6, 8 0 a. — Henri de Montfort, 
fits de Simon de Montfort, comte de Lei
cester. 

I I E N R I C U S D E N A U G I E R , miles, 1 0 4 b. 
I I E N R I C U S O R E N O U , 2 7 7 6. — Henris O r e -

nous de Marcillé, 7 6, 8 a, 2 4 3 « . 
H E N R I C U S , Ostiensis et Velletrensis episco

pus. 1 8 6 a. — Hostiensis episcopus, 1 5 9 a. 
— Henri, cardinal évèque d'Ostie, 4 4 3 b. 

H E N R I C U S D E P E R C Y , 7 9 a. 

H E N R I C U S P E R I E R , 1 7 5 « . 

H E N R I C U S D E P O N C E L L I S , 4 0 2 a, 4 1 5 6. 

H E N R I G U S D E P O R T A , 1 8 0 a. 

H E N R I C U S , Remensis arcbiepiscopus, 4 7 9 b, 
4 8 0 a. — Henri de Dreux cm de Braine, 
archevèque de Reims. 

H E N R I C U S , c o n i e s Ruthenensis, 2 0 9 « , 2 3 9 b, 
3 0 8 a. — Henri, comte de Bodcz. 

H E N R I C U S , H E N R R I C B U S , H A N R I C U S , E N R I C U S , 

tilius comitis Ruthenensis. 1 1 4 b. 2 0 2 b, 
3 0 8 a, 3 0 9 « . h. 3 1 0 « , h. 3 1 1 a. — Do-
minus vicecomitatus Karlatensis, 3 0 9 « . 
— Henri, fits de Henri comte de Bodez, 
vicomte de Carlat. 

H E N R I C U S D E S O L I A C O seu S O I L I A C O , 2 2 4 a, 

4 0 2 a. 4 1 6 « . — Sully-sur-Loire. Loiret, 
an: Gien. 

H E N R I C U S . Spirensis episcopus. 1 4 5 « , b. — 
Henri de Linanqe, évèque de Spire. 

H E N R I C U S D E S. J C L I A S O , 1 7 4 6. 

H E N R I C U S . cantor Trecensis, 4 8 0 6. — H., 
Trecensis cantor. 4 7 9 b. •— Henri, c/tantre 
de la cathedrale de Troyes. 

H E N R I C U S , Trecensis comes, 4 7 6 6. — Henri 
le Larqe ou le Liberal, comte de Cham
pagne. 

H E N R I C U S , provisor fratrum Trinitatis de 
Mauritania, 1 2 1 b. 
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H E N R I C U S . provisor fratrum Trinitatis Pari-
siensis, 1 1 9 A. 

H E N R I C U S dictus Tuscanus, miles régis Cas-
tell.i", imperialis aulœ major portarius, 
1 7 3 a, b. 

H E N R I C U S D E V E R Z E L I A C O , V E R Z I L I A C O seu 

V I Z I L I A C O , régis clericus, arehidiaconus 
in ecclesia lïaiocensi ; Henri de Vezelai, 
2 6 1 A, 2 7 6 a, 3 5 8 a, 4 2 1 A, 4 5 1 A. — 
Henri de Vézelay. 

H E N R I C I S V I L A I N , 1 7 5 A. 

H E R R I E T D E F A V I E R E S , 1 3 2 a. — Sans doute 
Favières, Seine-et-Marne^ arr, Melun, 
cant. Tournan. 

H E N R I S D E B A R (Ii cuens), 2 5 8 a, 2 6 0 a, 
2 6 5 a. — Henri II, comte de Bar, père 
de Tkibaud If, comte de Bar. 

H E N R I S D E B A R , frère au comte de Bar, 
2 5 7 A. 2 6 5 a. — Henri de Bar, fils du 
comte Henri II de Bar et frère du comte 
ThibaudH. 

H E N R I S D E C H A M P A G N E E T D E N A V A R R E , comte 
de lîosnay ou Bona y, 3 2 7 A. 3 6 8 a, 4 1 1 A, 
4 1 2 a, 4 2 4 a, 6, 4 2 5 a. — Henri de Cham
pagne, fils de 7hibaud I roi de Navarre, 
comte de Bosnaj . nu/rie' à Blanche d'Ar
tois. — Bosna y-VHôpital, Aube, arr. 
Bar-sur-Aube, cant Brie une. 

H E N R I S , cuens de Grant l Jrei, 4 0 A. — Han
ns, coiens de Grant Pré, 4 4 a. A. — 
Grandpré, Ardennes, arr. Vouziers. 

H E N R I S , cuens de Lucembourc et de la 
Roche, et marchas d'Erlons, 4 9 A, 1 6 6 A, 
2 3 9 a, 2 5 6 a, b, 2 5 7 a, A, 2 5 8 a, A, 
2 5 9 a, A, 2 6 0 a, A. 2 6 1 a. A, 3 1 6 a. — 
Li enfant le conte de Lucembourc, 2 5 8 a, 
2 6 0 ' / . —— Henri, comte de Luxembourg, 
marié à Marguerite de Bar. 

H E N R I S O R E N O I s . — Voy. H E N R I C U S O R E N O U . 

H E N R I S , cuens de Vaudemont, 4 1 6 A. 
H K N R I Z D E G A U D O N Y I L E R , chevaliers, bailliz 

de Borges, 4 0 8 a, 4 0 9 b. 
H E N R R I , 2 6 5 a. — Voy. H E N R I S . 

H E X R R I C H U S , 2 0 2 A. — Vide I I E N R I C U S . 

H E R B E R S L E K E R I E , bourgeois et maire de 
( ihauni, 1 2 A. 

H E R B E R T D E C A R T E I G N I , 2 4 b. 

H E R B E R T D E P L A I L L Y , 4 7 3 a. 

H E R B E R T T J S , prior hospitalis monialium Au-
relianensium, 2 1 1 A. 

H E R B E R T I S R O U R S A U T , 1 7 4 A. 

H E R I Ï E R V I L L E , 4 0 4 A. — Hébervitfe, Seine-
Inférieure, arr. Yvetot, cant. Fontaine-
le-Uun. 

H E R E C O R T seu H E R E C O U R T (G. de), 2 8 A, 

2 9 A, 3 0 a. — Voy. H A R E C O U R T . 

H E R E F O R D I S E T E S S E X I E cornes, 7 9 a. — 
Le comte de Hereford et d Essex. 

HEREMITA Petrus dictus), 2 6 5 b. 
H E R E M I T A R I M religio, 1 0 7 a. — Heremita? 

morantes ad portam Montis Martirum, 
1 2 0 A, 2 1 1 A. — Herernitarum S . Johan
nis Baptista? ordo, 1 1 7 A. 

H E R I C I É ^Godinus le;, 1 7 5 a. 
H E U I V A L L I S abbatia, ordinis S . Victoria, 

1 2 2 A, 2 1 3 A. — L'abbaye d'Hérivaux 
— Hérivaux, Seine-et-Oise, arr. Pon-
toise, cant. eteomm. Luzarches. 

Héiivaux. — Ko/. H E R I V A L L I S . 

H E R L E S (Adam li). 

H E R M A N N U S D E O R L E M U N D E , Beatricis filius, 
1 4 5 a. 

H E R M A N N I S , pra?ceptor domus Hospitalis 
S . Maria? Theutoniconim. 7 1 A. 

Hermanville, Seine-Inférieure. — V°y-
H E R M E N V I L L E . 

H E R M E N C I decanus, Lodovicus de Royre, 
5 a. — Herment. Puy-de-Dôme, arr. 
Clermont-Fcrrnad. 

Herment, Puy-de-Dàme. — T7or. E R M A N T , 

H E R M E N C I . 

H E R M E N V I L L E . 1 1 1 A. — Hermanville. Setne-
Inférieure, arr. Dieppe, cant. Bacque-
viUe. 

H E R X A U T , 3 4 2 b. 

H E R N E I U S , forte leqendum Herveius, 4 8 2 A. 
H E R R I C I s . î. e. H E N R I C I S . 3 6 4 A. 

H E R R I E Z D E T R O I E S , 4 4 9 a, A. 

H E R T A U T Johannes, 2 0 1 a. 
H E R V E H S D E R A C I N O E X , canonicus Ahrin-

censis, 3 7 3 a. 
H E R V E L S , Bona? Valus abbas. 1 3 9 a, 1 4 2 A. 

— Hervé, abbé de S.-Florent de Bonne-
val, au diocèse de Chartres. — Bonnevat, 
Eure-et-Loir, arr. Châtcaudun. 

H E R V E U S D E C H A O R G E S , miles, 4 0 7 a. — 
Sourches, Sarthe, arr. le Mans, cant. 
Confie, comm. S.-Symphorien. 

H E R V I C I S , miles, 1 5 9 A. 
H E S Q I I V A T Z , 1 9 9 b. — Voy. E S C H I V A R D U S . 

H E Y N A R T (Guigon), 2 0 0 a. 
H E Z (foresta de), 2 0 6 a. — La forêt de Hez 

ou de la Neuville-en-Hez, Oise, entre le 
Thérain et la Brosche, à l'ouest de Cler-
mo nt. 

H I B E R N I J E seu H Y B E R N ' I . E dominus, Hen
ricus III, rex Angliae. — Vide H E N R I -

C E S III. 
H I E R G I E S (Henricus de), 1 6 6 a. 
H I E R O S O L Y M A , H I E R O S O I . Y M I T A N U S . — Vide 

J E R O S O L I M A . 

H I E R T A I N G , 3 3 6 a. 

H i R v o s n s seu H Y R V O S I E S , dominus de Ro-
fiaco, 2 3 7 b, 2 3 9 a, A. — Urvosius de 
Rociaco, 3 9 3 A, 3 9 4 a. — lrvois de Rouf-
fiac, 3 9 4 a. — Rouffiac, Charente-Infé
rieure, arr. Saintes, cant. Pons. 

HlSPANIA. Voy. E S P A I N G N E . 

H I S P A N I A M (iter in), 3 8 6 a. — Iter in Spa-
niam. 3 8 4 A. 

H O C H E T (Nicholas), 1 3 2 a. 
H O C H E T RichartV 4 5 4 a. 
H o E M N i s D E S A L E R N A , miles, 2 8 4 a. — 

Salers, Cantal, arr. Mauiiac. 
Homécourt, Lorraine annexée. — Voy. 

H AM ECÛl'RT. 

H O N E B E K E , 4 7 2 a. 

H O N G R I E (le clergé de), 7 5 a. 
H O N O R H s III papa, 4 7 7 a. 
H O X O R I U S IV (Jacques Savelli), 1 8 7 a. 
H O R R I C E S D E O R M A N C E Y O , clericus, 2 3 9 A. 

— Ormancey, Haute-Marne, arr. et cant. 
Lan g res. 

H O R V I L L E , 2 6 2 b. — Peut-être Horvilte, 
Meuse, arr. Commercy, cant. Gondre-
court. 

H O S P I T A L I (Ar. de), 3 3 4 a. 

H O S P I T A L A R I I , H O S P I T A L E . — Hospitalarii, 
2 1 8 a, 3 7 5 a. — Hospitale Jerosolimi-

u n m u . 1 0 0 a. — Hospitale S. Johannis 
Jerosolimitani, 2 1 a. — Hospitalis S. Jo
hannis fratres, 2 5 4 a. — Magister, 1 5 6 a, 
A , 2 2 8 a. — Li maistresde l'Ospitai, 2 2 9 a , 
2 3 0 A : Vide HUGO REVEL. — Hospi
talis pra^ceplores seu administratores, 
5 9 a. '— Pneceptores domorum Hospi
talis, 8 3 b. — Domus Hospitalis Jerusa
lem, et ten-ens locum (irioris in Francia, 
3 7 5 a. — Hospitalis S. Johannis loca 
quaivis a vicesima et decima regi solvenda 
eximuntur. 2 1 8 b. 2 1 9 a. — Francia1 prio-
ratus, 3 7 5 b. — Hospitalariorum Francia1 

capitulum generale apud Rampillonem, 
1 3 a. — Hospitalis Jeros. prior in Fran
cia, 1 3 a. — Hospitalis Jeros. pra*ceptor 
de Montepessulano, 3 4 1 a. — Pra-ceptor 
apud Avinioncm, 2 8 8 A. — Hospitalarii 
Rampillionis, 1 3 a. — Domus Hospitalis, 
Tolosa?, 1 9 5 A. — Johannes de Gapriaco, 
frater Hospitalis, 3 7 5 a. 

HOSTIENSIS, e. OSTIEXSIS episcopus, 1 5 9 a. 
— Vide HENRICUS, OSTIENSIS et VELLE-
TRENSIS episcopus. 

H O T H O T , V04 b. — Sans doute Hautot-V Au-
vray, Seine-Inférieure, arr. Yvetot, cant. 
Ourville. 

H o i D E A R D I S LA C o S T U R I E R E , 1 7 5 a. 

H O I R R I C I (Arnaudus), 4 0 0 A. 

H o r s s A i E ou H o r s s o i E (la grande pistice de 
la), 8 A, 9 A. — La Houssaye, Seine-et-
Marne, arr. Coulommiers, cant. Bozoy-
en-Brie. 

IT U A R S R U C H I S , 1 2 b. 

HUBERT CUINART, 4 6 9 A. 

HUBERTI dicti de Castelleto, clerici, teneura, 
Parisius, 7 a. 

HUBERTUS eapellanus, 1 7 6 a. 
HUBERTUS, clericus de Castelleto Parisiensi, 

3 8 A. 
HUBERTUS COLCHART, quondam canonicus 

Baiocensis, 3 1 a. 
HUBERTUS, S. Eustachii diaconus cardinalis, 

1 5 9 a, 4 4 3 A. — Ubertus, 1 8 7 A. 
H u e DE PANAI, 2 3 a. 
HUEDE. — Vide EUDES. ODO. 
HUEDE DE ЛЛЕЬЕ, bourgois de Paris, 4 3 2 A. 

HUERANDE (li bois de), 2 5 9 a, 2 6 0 A. 

HUES, fiz le c o n t e de Retest, sires de Bore 
an Champaigne. 4 6 2 a, A. — Bouidj-et-
Mars, Ardcnnes, arr. et cant. Vouziers. 

HUES DE CONFLAXZ, GONFLANT, COUVLANS, 
maréchal de Champagne, 4 1 1 A, 4 1 2 a, 
4 1 7 a, 4 4 9 b, 4 5 0 a. — Hugo dictus de 
Conflans, 3 3 1 A. — Confians, Marne, 
arr. Chàlons-sur-Marne. cant. Vertus, 
comm. Villeseneux. — Voy. HUIEZ DE 
CONFLANZ. 

HUET LE CU, 3 4 2 a. 
HUETON TRIPOTEL, 1 4 7 a, 

HUETUSJ serviens episcopi Belvacensis, 2 6 5 A. 
HUGET, fils de Jeanne, comtesse de la 

Marche, 3 4 1 a, A, 3 4 3 A. 
H UGO. — Voy. HUES, H u c и ES , HUIEZ, 

UGO. 

HUGO, 3 3 3 (/. 

HUGO (frater), 2 1 1 a, 

HUGO ARCHIEPISCOPI seu ARCHIEPISCOPI^, 
dominus Partiniaci, Volventi etTaliburgi ; 
Hugues TArcevèque, sires de Partenay et 



de Vovenl. 352 A, 353 6, 425 «. 437 «, 
445 a. — Hugo Partheniaci, 484 «. — 
Hugues l'Archevêque, seigneur de Par-
theiuty et de Vouvant. 

H U G O D K A U S I A C O , 397 a 

Hcco D K B A R R A . 483 A. 

H U G O D K B A U C E Y O , 481 A. — Hugues île 
Baussav, 4SI A. 

H U G O L E Btcon, 79 «. — Hugues Bigod, 
79 A. 

H U G O B O N I S , 483 b. 

H U G O , cornes Brense, 448 «. — Brienne-le-
Château ou Brien ne-Napoléon, Aube, 
arr. Bar-sur-Aube. 

Hcco. Burgundiae ilux. 145 a, b, 146 a, A, 
159 b, 163 A. 166 a. b, 171 a. 22V b. 
331 b — Hugues, duc de Bourgogne, 
Bourgoigne, Bourgoinne, etc., 4 « , 405 a, 
433 b. 434 a. b — Le duc de Bour-
gongne. 4 A. — Burgongne. 262 A. — 
Bergovne. 151 a, b — Huques IV, line 
de Bourgogne, 

Hrco B U U G U N D U S seu B U R G O N D U S , 32 a, 
38 A. 

Hrco, abbas Buxeriae, 480 a. — L'abbaye 
de la Bussière, au diocèse d'Autun. — 
La Bussière-sur-Ouche, Cote-d'Or, arr. 
Bcaune, cant. Pouill y-cn-AIontagne. 

Hcc.o, quondani decanus Callectensis. 166 a. 
Hcco D E C A N D E V I S E . 265 A. 

rrreo D E C O C O R A X C B I S . 398 A. 

H U G O , Conchensis abbas, 30 A, 31 a. — 
Conques, Aveyron, arr. Bodez. 

Hrco dictus de Conflans, marescallus Cam-
pania?, 331 A. — l o i . H C E S D E C O N -

F L A S Z . 

Hcc.o. Constantiensis episcopus. 480 a. — 
Hugues, évèque de Coutances. 

H C G O D E C U S S A C , abbas S. Yllidii Claromon-
tensis, 45 A. — Hugues de Cussac. abbé 
de S.-Aline de Clermont. 

Hcco clericus de Damas, 175 h. 
Hcco D E L P U I X I . domicellus, 48 a. — Hu

gues Danpbin, ibid. 
Hcc.o L E D E S P E N S E R , justitiarius Angliae; 

Hugues le Despenser, 77 A, 78 a, 79 A, 
80 a. A, 81 a. 

Hcco E S C O R A F E R , miles, 487 a. — Escobe-
fer, 246 a. 253 a, 487 a. 

H U G O F A B E R , 89 a. 

H r c o F O R N A H I U S , 297 a. 

H l G O D E G A U Z E N A C , junior, 398 17. 

Hcco G I R A U D I , 288 a. 
Hcco D E G O N A V , 308 A. 

Hcco J A C O B I , mercator Senensis, 228 a, 
238 a. — Hugues Jaque, 229 a, 230 A. 

H C G O L E J A Y , 486 a. 

Hcco D E L E Z I G N I A C O , L E Z I N I A C O seu L Y Z I -

G N I A C O , cornes Marchia? et Engolismi et 
dominus Fulgeriarum, 169 A, 413 a. — 
Hugonis de Lezigniaco mater, 414 a, b. 
— Filia, Maria, 413 A. — Hugues XII 
de Lusignan, comte de ht Marche et 
d'Angoulème, seigneur de Fougères. 

H U G O , filius Hugonis de Lezigniaco, 413 a. 
— Huques de Lusignan, fils de Hu
gues XII, comte de lu Marche. 

Hcco, Lingonensis episcopus, 476 A. — 
Hugues, évèque de Langres. 

H c c o , Magni Loci abbas, 110 A. — Mang-

lieu, Puy-de-DÔme, 'tir Clermont-Fer
rand, cunt. Vic-le- t'iimtc. 

H C G O , cornes Marchia* et Kngnlisiiia-, 169 A. 

— Hugues X. comte de la Marche et 
il ingoulêmc. 

Hcco I IK M E L I U S , provisor il h S. Crucis 
Parisiensis, 1 2 0 A 

lit co dictus Miles. 2 7 V A. 
II ci.o D E M o n t i *i M\iu. procurator regis 

Anglia, 3 2 A. 
H U G O D K N O I , 4 8 5 A, 4 8 6 a. 

Ili c o P A R T H E N I A C I , 4 8 4 a. — Huques l'Ar
chevêque, seigneur de l'aithcnay. — 
Parthenay, Deux-Sèvres. — Voy. H I G H 

AnCIMEl ' ISCOPI . 

H U G O P A T I N A R I U S , 2 6 6 A . 

H U G O , Pictavensis episcopus, 2 7 A, 2 8 a, 
6 7 A, 7 0 ,i, 2 4 6 A. — Hugues de Chàteau-
roux, évèque de Poitiers, 6 7 A, 7 0 a. 

H U G O , Remensis decanus, 3 4 A, 5 3 a. 
H C G O , dominus de lîcminiaco seu Rtuiii-

niaco, 1 1 6 A — Bemiqny, Aisne, air. 
S.-Quentin. cant. Moy. 

Ht GO REVEL, magister Hospitaiis S. Jobannis 
Jerosolimitani. 7 I A. 1 5 5 A, 1 5 7 a, 2 2 8 A. 

Hrco R O S T A G N I seu R O S T A N O N I , miles, 1 0 3 « , 

4 6 8 „ . 

H U G O dictus de Ruppe, domicellus, 3 0 7 A 

I I I i n , Butbenensis comes, 1 6 3 A. — lin
gues, comte de Bodez. 

H U G O , cancellarius Ludovici VII, Suessio-
nensis episcopus, 51 A. 

H U G O , S. Auberti Cameracensis canonicus, 
1 6 6 a. 

Hcco D E S. G I I R I S T O F O R O , miles, 3 0 9 a, A. 

Hcc.o D E S. R O M A N O , miles, 1 6 2 a, 1 6 3 A, 

1 9 7 a, 3 0 6 A, 4 7 3 A — Hugues de Saint-
Home. — S.-Bome-dc-Turn, Aveyron, 
arr S -Affrique. 

H U G O D E S. V A S I O (magister), 4 8 4 A. 

H C G O T I Z O N I S , 2 4 7 a. 

H U G O , Trenorchiensis abbas. 3 0 6 A. — Tour-
nus, Saône-et-Loire, arr. Alâcon. 

H U G O V I T A I I S . 3 2 5 A. 

H U G O (G.), 2 3 4 u. 

H U G O N I S (Guillelmus), 4 1 2 A. 

H U G O N I S (Poncius sen Pontius:, 3 9 8 A. 

H U G U E S . — Voy. H U E S , H U G O , H U I E Z , U G O . 

III i l E S l'Arcevèque, sires de Parthenay et 
de Vovent, 3 5 2 A, 3 5 3 A. — Voy. H U G O 

A R C H I E P I S C O P I . 

H U G U E S A U B R I O T , prévôt de Paris, 9 6 A 

H U G U E S D E BAI S S A V . 4 8 1 A. 

lit c i E S , coens palatins de Borgoigne, 5 7 a, b, 
4 0 5 a. A. 

H U G U E S , sire de Bourcq, tils du comte de 
Rethel, 4 6 2 A. — Bourcq-et-Mars, Ar
dennes, arr. et cant Vouziers. 

H C C U E S D A U P H I N , 4 8 a. — Voy. H U G O D E L -

P H I N I . 

H U G U E S J A Q U E , 2 2 9 a, 2 3 0 A. — Voy. Ht G O 

J A C O B I 

H U G U E S , abbé de Manglieu, 1 1 1 a. — Voy. 
H U G O , Magni Loci abbas. 

H U G U E S , évèque de Poitiers. 2 8 a. 6 7 A, 

7 0 i t . — Voy. H U G O , Pictavensis epis
copus. 

H U G U E S R E V E L ou D E R E V E L . — Voy. H C G O 

R E V E L . 

HUGUES, comte de Rodez, 1 6 3 A. — Voy. 
HUGO, Ruthenensis cornes . 

HUGUES, abbé de S.-Bénigne de Dijon, 
3 8 7 A. 

H t I Ç O I R E , 2 8 9 a, b. — Yciodorum, 2 9 1 a. 
— Issoire. l'tty-tte-IJôme. 

H U I E D E D E ClIASTIAU T l E R R I , 3 6 8 a. 

H U I E Z O U H U I E I Z D E C O N F L A N Z , écuyer, fils 
de Hue ou Hugues de Conflans, maré
chal de Champagne, 411 A, 412 a. — 
Conflans,Marne,arr. Châlons-sur-Marne, 
cant. Vertus, comm. Villeseneux. 

Ni i E L I A C H E , frère de llueton Tripotel, 
1 4 7 „ . 

H U I L L I E R S (Giles li), 1 6 9 a. 
H U I N A U D I .Guillelmus). 3 9 8 a. 
H U I S T A C E S , 8 8 a. — Voy. E U S T A C E S , E U S -

T A C H I U S . 

H I M B E R T I S — Voy. H Y M B E R T U S , U M B E R Z . 

H U M R E R T U S G U I D O M S . scutifer, 3 9 3 a. 
H CHERES. 4 0 4 A. 

H U M E S (villa de , 144 A. — Villa de Humis, 
144 a —Humes. Haute-Marne, arr. et 
cant. Langres. 

IIIMESNIL (villa de), 4 5 a. — Humesnil, 
Seine-Inférieure, arr. Dieppe, cant. 
Têtes, comm. S - Victor-l'Abbaye. 

Hu.AlFRIDUS Seu H U N F R I D U S D E B O H U N , B O U N , 

H U M P H R O Y D E R O H U N , 7 7 A, 7 8 A, 7 9 a, b, 

8 0 a. — Humphroy de Bohun, comte de 
Hereford et d'Essex. 

Hi A 1 F R 1 D U S Sdì H U N F R I D U S D E B O U N , junior, 
7 7 A, 7 9 A 

H U M I L I T A T I S B E A T E M A R I E monasterium 
sororum inclusarum juxta Sanctum Clo-
doaldum, 5 3 a, 2 0 7 A, 2 7 9 A, 4 1 9 A. — 
L'abbaye des seeurs Meneuretes de l'ITmi-
lité N . Da ine les S. Clot. 4 5 6 A. — Earum 
abbalissa. Agnes. 2 0 7 A. — Eaedem quae 
moniales fundatae per sororem Alphonsi 
comitis. 1 1 9 A, 2 1 0 A. — L'abbaye de 
N.-D. de Lotit/champ, au diocèse de l'a-
ris. — Longehamp, Seine,comm. Neuilly-
sur-Seine. 

H U M I S (villa de), 1 4 4 a. — Humes, 1 4 4 A. 

— Humes, Haute-Marne. 
H U N F R I D U S , 7 7 A, 7 9 a . — Voy. H U M -

FR1DUS. 
HUON le conte);, 1 7 0 A. — Hugues de 

Châtillon, comte de S.-Poi. 
Ili R E T I ( R e t i . ) de Sours, 4 0 1 A. 

Ili i ARMI s. 1 7 6 a. 

H Y B E L E T , 1 7 6 a. 

H Y R E R M . E domina. — Vide A L I E N O R A , An
gliae regina. 

H V B E R N I E D O M I N E S , Henricus I I I . rex A n 
gliae. — Vide H E N R I C U S I I I . 

H Y L A R I U S F A C H E R I U S , 4 8 5 a. 

H Y M B E R T U S . — Voy. H C M B E R T U S , U A I B E R Z . 

H Y M B E R T U S G C I D O N I S . 3 9 4 « . — Humbertus 
Guidonis, 3 9 3 «• 

H Y M B E R T U S G U I D O N I S , dominus de Brilhac, 
2 4 5 A, 2 4 6 a. 

H Y O L A N S . — Vide H Y O L E N D I S . 

H Y O L E N D I S . — Vide V O L A , Y O L E N D I S . 

H Y O L E N D I S , filia Hugonis de Lezigniaco, 
413 ( I . — Hyolans, fille de Jeanne, com
tesse de la Marche et d'Angoulèine, 3 4 1 a, 
3 4 2 « . 3 4 3 A. 

H Y R U M D A L . E V I C U S , Parisius, 1 0 4 A. 



H Y R V O S I U S — Voy. I I I R V O S I U S . 

H T S A B E A T , fille île la comtesse de la Marche, 
3 4 1 6. — llvsalielon, 3 4 3 b. — Voy. 
I S A B E L L I S , filia llngonis de Lezigniaco. 

H Y S A B E A Y , qui norrit Marion, fille de la 
comtesse île la Marche, 3 4 2 b. 

H Y S A B E L O N . — l'oc. I S A B E A C , I S A B E L L E , Y S A -

B E A C , Y S A B E L L A , Y S A B E L L I S . 

H Y S A B E L O N , tille de la comtesse de la 
Marche. 3 4 3 A. — l'or H Y S A B E A Y , 

H Y S C A , 4 2 2 b. - Ischa, 4 2 1 b. 
I I Y S E B E L , comtesse de Bourgogne, 5 7 a. — 

Isabelle, seconde femme de Jean de 
Chaton, comte de Bourgogne. 

I A I E (l'abbaye de I ' ) , 4 5 7 a. — L'abbaye 
de I Eau, au diocèse de Chartres.— Voy. 
A Q C A . 

I C H E , 3 1 7 a. — Ysches. 3 1 5 b. — Isches, 
\osges, arr. Pieu/château, cunt. La-
marche. 

I D E R C S A I . C A M S . 2 9 7 a. — Forte legendum 
I D E rus. 

I D O L E B . C A B . I T J S , Januensis, 297 a. 
I D O C E M C R T A , Januensis, 2 1 a. 
I G N I L E J A R T (homines de). 4 7 9 a. — Igny-

le-Jard. Marne, arr. Epernay, cant. 
Dormans. 

Ignv-F Abbave. Marne. — loc . I N G N I A C U M . 

ILA (lai, 2 8 6 „ . — L'Iste d'Albi, Tarn, 
arr. Gaillac. — I oy. I N S U L A . 

I L L I O N C S D E A R E N Z A N N O , 3 6 1 b. 

I L L I O N U S D R A P E H I U S , Januensis, 2 1 b. 
Illoud, Haute-Marne — Voy. Y L L O U . 

I M I : ; . I M I s D E P O N T I S A B A (frater), 2 1 0 a. 
I M P E R I C M , I M P E R I A I . I S . — Iniperium, 6 5 b. 

Imperii fines, 3 0 2 b. — Imperium ATacat, 
3 0 3 a. — Ad Imperium pertinet Viva-
riensis ecclesia, 3 0 2 a, b. — Imperialia 
vexilla, 3 0 2 b. — L'Empire d'Occident. 

I M P E R I U M C O N S T A N T I N O P O L I T A N U A I . — Vide 
C O N S T A N T I N O P O L I S . 

Indre (I' . — Voy. Y N D R I . E R I P E R I A . 

Indrois 1 ' ) . affi, de l'Indre. — Voy. A N -
D R O S I U M . 

I N G E L R A N N U S , 2 4 5 h. — Vide I N G E R R A N N U S . 

I N G E R R A N N C S , I N G E L R A N N U S seu I N J O R R A N N C S , 

dominus Conciaci. Montismirabilis et 
Oysiaci seu Oesiaci. 1 4 b. 1 9 3 b, 1 9 4 a, 
4 2 5 b. — Enquerrund IV. sire de Coucy, 
de Montmirail et d'Oisy. 

I N C E R R A N N C S D E F O R N I V A L , 2 6 5 b. — Four-
nival, Oise. arr. Clermont. cant. Saint-
Just. 

I N G N I A C U M E N T A R D E N O I S , 4 2 5 h. — Igny-
I Abbine, Marne, arr. Reims, cant. 
Fismes, comm. Arcis-le-Ponsard, 

INJAMBIA(prioratus de . 4 1 4 a. — Enjambes, 
faubourg de Lusignan, Vienne, arr. 
Poitiers. 

I N J O R R A N N C S D E C O C C I A C O , 1 4 b. —• Vide 
I N G E R R A N N U S . 

I N N O C E N T I U S III, papa, 5 5 a, 7 5 b, 7 6 b, 
1 3 3 a. — Ejus regesta, 5 4 b, 7 5 b. 

I N N O C E N T I U S IV, papa, 7 a. 1 0 8 a, 1 7 0 a, 
1 8 6 b, 3 0 8 b. 

I N S U L A , 2 6 b, 2 8 6 a. — Insula» villa et ter-
ritorium. 8 b. — Bajulia de Insula, 1 1 6 . 
— Arnaldus de Lugainh, bajulus de In
sula, 2 6 b. — Franciscus Bajulus, consul 

de Insula, 2 6 6. — La Ilha, 2 8 6 ... — 
VIsle-d'Albi, Tarn, arr. Gaillac. 

I N S U L A (pra?positus de), 2 8 8 6. — Damianus 
de Insula, 2 8 8 b. — L'Isle-sur-la-Sor-
que, \ aucluse, arr. Avignon. 

I N S I L A , 6 2 a, b. 

I N S U L A (grangiarius de\ Johannes, Virzi-
liacensis monachus, 2 3 5 6. 

I N S C L A (Ansellus de), 5 4 a. 
I N S U L A (Johannes de), 4 8 8 a. 
I N S U L A (R. de). 1 1 8 6. 

I N S U L A D E O L O N A , 4 3 7 a. — L'Isle d'Olonne, 
Vendée, arr. les Sables-d'Olonne. 

I N S U L . E D O M I N U S , Jordanus, 1 0 6. — L'Isle-
cn-Jourdain, Gers, arr. Lombez. 

I N S U L E N S I S C A S T E L L A N I : * . 2 0 1 a. — Johan
nes. 1 8 1 6, 2 3 6 6. — Lille, Nord. 

I P I N C I , 3 3 5 a. — Espilici, ibid. — Peut-
être Epincy, Eure-et-Loir, arr. Char
tres, cant. Voues, comm. Moutiers-cn-
Beauce. 

I R V O I S D E B O C F F I A C 3 9 4 a. — Voy. U R V O -

S 1 U S DE RoCIACO. 
I S A B E A U , I S A B E L L E , etc. — Voy. H Y S A B E A Y , 

H Y S A B E L O N , I I Y S E B E L , Y S A B E L L A , Y S A B E L -

L I S . 

I S A B E L D E C U R T I U S (damoiselle), 1 2 6. — 
Courteaux, Aisne, arr. Château-Thierry, 
cant. Fère-en-Tardenois, comm. Cou-
longes. 

I S A B E L L E , femme de Hugues de Rethel, sei
gneur de Boureq, 4 6 2 a, b. 

I S A B E L L I S , porteria in abbatta Curia; B . Ma
ria;, 2 1 3 a. 

[ I S A B E L L I S D E F R A N C I A , soror Ludovici I X . ] 
Soror Alphonsi comitis, 1 1 9 6, 2 0 7 6, 
2 1 0 6. — Isabelle de France, fille de 
Louis Vili, fondatrice de Longchamp. 

[ I S A B E L L I S D E F R A N C I A , filia Ludovici IX,] 
Navarra? regina, 3 0 6, 4 3 3 a. — Isabelle 
de France, fille de Louis IX, mariée à 
Tbibaud 11, roi de Navarre. 

I S A B E L L I S , filia Hugonis de Lezigniaco, 4 1 3 6. 
— Voy. H Y S A B E A Y ou H Y S A B E L O N , fille de 
la comtesse de la Marche. 

I S A B E L L I S seu Y S A B E L I . I S , soror .,1.1 de 
Yicinis, 2 1 1 a. — Celeraria ejusdem ab-
batioe, 1 2 0 a. 

I S A B E L L I S , subpriorissa abbatta? de Villari-
bus, 2 1 1 a. 

I S A B I A U L , 1 0 2 6 Voy. Y S A B E L L I S . 

I s A C m c s , Michaelis imperatoris C r a e c o r u i n 
avunculus, 9 a, 2 0 

I S A R N U S J O R D A N I , 1 0 9 6. 

I S C H A , 4 2 1 6. — Hysca, 4 2 2 6. — localité 
du Brabant. 

Isches, Vosges. — Voy. Y C H E S , I C H E . 

I S L E (Bertrand de 1 ) , 4 4 8 6. 
I S L E - B O U C H A R D (Barthélémy de 1' , 4 9 0 6. 

L Isle-Bouchard, Indre-et-Loire, arr. 
Chinon. 

Isle (F) d'Albi, Tarn. — Voy. I N S U L A . 

Isle-d'Olonne (F), Vendée. — Voy. I N S U L A 

D E O L O N A . 

Isle-en-Jourdain (F), Gers. — Voy. I N S U L A Î 

DOMINUS. 

Isle (l')-sur-la-Sorgue, Vaucluse. — Voy. 
I N S U L A (prfepositus de). 

I S P A L E N S I S E C C L E S I A , 3 7 3 6. — L'église de 
Séville, en Andalousie. — Vide Si ci LIA 

ISPALIS R E X . Voy. ALFONSUS, CASTELLS 
R E X . SIBILLA; R E X . 

Issoire. Puy-dc-Dòme. — Voy. I I U I C O I R E , 

YCIODORUM, 
I T A L I C I . Frederiei quondam imperatoris 

fautores. 6 8 a. 
li ЕВи B e i ir.ncliis , 1 6 4 6. 
ITERIUS, quondam Laudunensis epiicopus, 

1 0 a. — luon, Aìsne. 
I T E R I U S D E M A C N A C O . miles. 2 4 6 a, 2 5 2 6, 

2 5 3 — Magnuc, uuj. Magnac-Laval, 
Haute-Vienne, arr. Beline. 

I T I E R D E LA V I L L E T T E , 4 0 7 6. _ Voy. Gui-

TERIL'S D E VlLETA seu V l L L E T A , YTEBUS. 
IVRIACO (frater Bob. de), 2 1 0 a. 

J . . nepos Ansoldi clerici, 1 2 3 a. 
J . D E CAISSAC, hurgensis S. Antonini, 4 8 2 6. 
J . , supprior ecclesia- Christi Cantuariensis, 

5 1 6. 
.1., pra'posilus monasterii Caziacensis, 3 6 7 6. 
J . , prior Caziacensis, 3 6 7 6. 
J . D E D I - R O H I , 4 0 9 6. 

J . D E DLRCIII LE NEVE1 , V09 6. 
J . F A R S I Z , 4 0 9 b. 

J . DE FOREIS. 4 0 9 6. 
J . DE FL'ER. 4 0 9 6. 
J . G A Y S , 4 0 9 6. 

J . CoviON, 4 3 2 a. 
J . , Lingonensis officialis, 2 3 9 6. 
J . DE LlON, 4 0 9 a 
.1., Meldensis thesaurarius. 2 4 0 6. 
J . , prior В. Stephani de Monteinirahili, 

4 7 7 6. 
J . , decanus B. Quiriacì Pruvinensis, 2 4 4 6. 
J . , pra-posilus ecclesia; Suessionensis, 4 0 4 a. 
3. V E N D B A N Z , 4 0 9 6. 

J . , decanus B. Maria; Magdalena; Virdu-
nensis, 4 8 0 

J A C . M e i . , 2 8 0 a. 
J A C . B O M A N C S , 2 7 7 a. 

JACOBA, uxor Philippi de S. Fiorentino et 
Calieri de Burgo S. Petri, 3 5 a. 

J A C O B I N O S B A S S U S , 3 0 0 6, 3 0 1 a, 3 0 2 a. 

J A C O B I N I s V E N T U S , 2 9 7 a. 

J A C O B U S A I M O N U S , Januensis, 2 1 6. 
J A C O B U S A L D E R R A N D I N I , Senensis, 2 3 8 a. 
J A C O B U S D E A I . D I T H E L E , 7 9 a. 

J A C O B U S D E A L E X A N D R I A , de ordine Praedi-
catorum, 2 9 6 6, 

J A C O B C S A L P A N C S , 3 5 0 a. 

J A C O B U S A N J O Y N U S , 2 9 7 a. 

J A C O B C S , rex Aragonuin, Majoricarum et . 
Valencia;, comes Barchinona; et Urgelli, 
et dominus Montispessulani, 8 6, 4 1 6, 
4 2 ... 4 3 ... 2 0 2 6. — Ejus primogenitus, 
4 2 6. — Procurator, 3 0 9 6. — Jacques I 
le Conquérunl, c o i d'Arugon, de Ma-
jorque et de Vatence, comic de Barcelone 
et d'Urgcl, seigneur de Montpellier. 

J A C O B U S D E A T T R E B A T O , clericus regis, 2 7 6 6. 
J A C O B C S A U R Í C U L A , Januensis, 2 1 6. 
J A C O B U S B A L I S T E R I U S , Januensis, 2 2 6. 
J A C O B U S B A M B A X A R I U S , Januensis, 2 2 6. 
J A C O B U S B A S S U S , 3 0 1 b, 3 1 9 b. 

J A C O B U S B E C I N U S , Januensis, 2 1 6. 
J A C O B U S B E S T A G N U S , Januensis, 2 1 a. 
J A C O B U S B O C A C I U S D E CASTRO, 3 6 1 6. 
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J A C O B U S H E B O N O C U I D O N E , Januensis, 2 2 » . 

J A C O B U S D E B O S C O , 5 4 » , 3 1 V A, VOI A, 4 1 6 » . 

J A C O B U S , Columbensis abbas, 3 » , 6 , 1 1 2 » . 
— l'abbédeN.-D.de Coulombs — Cou
lombs, Eure-et-Loir, arr. Dreux, cant. 
Noqent-le-Boi. 

JACOBUS D E C U I G N O N , armiger, 3 3 5 » . 
J A C O B U S D E C Y R E S E I O . Fiseanensis monachila, 

per legati provisionein tit abbas S. Petri 
super Divani. 3 7 4 » , 6 . 

JACOBUS D A L M A T I C S . Januensis, 2 2 a. 
JACOBUS D O N A T U S , Januensis, 2 2 » . 

JACOBUS F L O I E B , civis Carnotensis, 6 7 6 . 
JACOBUS D E G A L I A N A , Januensis, 2 1 » . 

JACOBUS G I U I , mercator Senensis, 2 2 8 » . — 
Jaques Gille, 2 2 9 » , 2 3 0 b. 

J A C O B U S G U A R A C U S , Januensis. 2 1 a. 
JACOBUS D E J A B D I N O , Januensis. 2 2 » . 

J A C O B U S J U D E X , Januensis, 21J/>. 

J A C O B U S L E C U I T , 1 7 4 b. 

J A C O B U S L E R C A R I U S , 2 9 8 » , 2 9 9 », A. 3 0 0 » , 

3 0 7 a. 3 2 0 6 , 3 5 2 a. 
J A C O B U S D E L I N C E I O , propositus Barri super 

Sequanain. 4 8 6 6. 
J A C O B U S M A L L O N U S , Januensis, 2 1 » . 
J A C O B U S M A L O C E L L U S , Januensis, 2 2 » . 
J A C O B U S M A X E N S , Januensis. 2 1 » 
J A C O B U S M A Z U C H E S , notarius [Januensis , 

2 0 « 

• J A C O B U S M E R C E B I I . civis Tolosa?, 1 3 1 b. 
J A C O B U S D E M E V A N I A , 6 2 a. 

J A C O B U S D E M U R T A , 2 9 7 a. 

J A C O B U S L E P E L E T I E R , 1 7 5 a. 

J A C O B U S P I C A M I L I U S , Januensis, 2 1 b. 
J A C O B U S P I N E L L U S , Januensis. 2 1 b. 
J A C O B U S P I P E R , 3 3 8 b. 

J A C O B U S D E B A L L A N D O , 3 4 5 » . — V o r . J A C O 

B U S D E B O L L A N D O . 

J A C O B U S R A T A L D U S , 2 9 7 » . 

J A C O B U S D E R O L L A N D O , de Naulo, 2 9 7 b. 
3 4 5 a, 3 4 6 b, 3 4 7 ». — Rallando, 3 4 5 » . 

J A C O B U S R O S S I A U , clericus Cameracensis. 
1 6 6 » . 

J A C O B U S R U B E L S , 2 9 7 » . 

J A C O B U S D E S O R D O L I O , 4 2 5 b. 

J A C O B U S , prior S. Benigni Divionensis, 3 8 7 » . 

J A C O B U S , S. Maria? in Cosinedin diaconus 
cardinalis. 1 5 9 b. 1 8 7 » , 4 4 3 A 

J A C O B U S , abbas S. Petri de Cultura Ceno-
manensis, 3 1 » . 

J A C O B U S U S U S M A R I S , 2 1 » . 

J A C O B U S D E V A L E N C E N I S , 4 3 1 a. 

J A C Q U E S , cardinal diacre de Sainte-Marie-
in-Cosniedin, 4 4 3 A. — Kov. J A C O B U S . 

Jaen, en Andalousie, Espagne. — For. 
G l H E N N I l REX . 

Jaffa, Syrie. — Tor. J O P P E N S E C A S T R U M . 

J A H A N , duc de Bretaigne, 1 5 5 a. — loi 
J l . l H I N N E S , B R I T A N N I . E D I X . 

J A H A N , seigneur de Durnay, 2 5 5 6, 2 5 6 a. 
— Durnay, Aube, arr. Bar-sur-Aube, 
cant, et cornai. Vendeiivre-sur-Barse. 

J A I Q U E S , J A Q U E S D E G U S À I N V I L L E , 2 5 9 b. — 

Guseiville, 2 6 0 b. — Gussainville, Meuse, 
arr. Verdun, cant. Etain. 

J A I S S E (la), 1 0 2 a. —Lugcsse, Aude, arr. 
Bar-sur-Seine, cant. Chaource. 

J A K E M O N M U S A R T , 1 2 a, b. 

. I A M B I SSA ( S . de), 23 ». 

JAMETUS DE FULQUIS, civis Turonensis, 216 ». 
.1 ANCIEN Jehan), 132 ». 
.1 INDI I RES l'abbé de , 50 ». — Dreu, abbé 

de Jandeures, 239 «. — L'abbaye de 
Jandeures, uu diocèse de Гон/. — Au-
jourd'hui Jand'heurs, Meuse, air Bur
le-Due, cant Ancerville, comm. l'Jste-
en-liigault 

JANUA, JANUENSES. — Janna, 18 », et pas
sim , 22 h (Jennes), 302 », 307 », 319 b, 
320 a, /'. 360 ». — Donius Guillelmi de 
Turri. .1.инее, 300 », 301 A, 313 », 338 A, 
347 A, 349 A, 350 A, 351 a, 352 a, 360 A, 
361 b, 365 ». — Palatium heredum 
Oberti Amia', 296 A. — Palati ilio-
rum de Amia, 22 A, 303 A, 304 ». — 
Domus canonicorum S . Laurentii, 308 ». 
— Janna' districtus, 16 », et passim — 
Januensis dicecesis, 300 A. — Januae pla
tea, 297 A. — Januie plagea, 300 A — 
.lamia? portus, 19 a, 295 », A, 296 A, 
300 A. — Janna? construenda- vel condu-
cenda? naves, 285 a. — Januae cives, ho
mines, Januenses, 9 », 15 A, 16 a, et 
passim. 21 ». 162 ». 295 A, 296 », 298 a, 
300 », A, 302 », 307 », 319 a, b, 320 », 
A, 336 a, 351 A, 362 A, 365 », 410 a, A. 
— Januie seu Januensium commune, 
15 », 16 », et passim, 295 a. A, 296 », 
297 », A, 300 A, 301 », A, 302 », 303 A, 
312 », 3 J 3 », 410 A. — Le cominun de 
Jennes, 22 A — Januensis communis 
foedus cuin Michaele, Graecoruni impe
ratore, 15 ». —Januie anciani, 21 ». — 
Octo nobiles et anciani, 15 », 17 A. — 
Octo nobiles, 21 », 294 A, 303 A, 304 ». 
— Consiliarii, 17 A, 21 ». — Consilium et 
commune, 333 ». — Januenses consules 
misteriorum et alii viri quatuordecim per 
compagnam, 21 ». —Janua? consules in 
partibus Romania?, 15 A, 16 A. — Janua?, 
Januensis capitaneus, 15 A, 17 A. — Ja
nua? mercatores, 18 », 19 A. — Naves, 
18 я. — Noiarius : Vide L E O N I N U S D E 

S E S T O . — Januae potestas, 15 A, 285 a, 
294 A, 297 », 301 A. 302 », 303 A, 333 », 
410 A : Vide G U I D O D E C O R R I G L I . — 

Januensis polestatis curia, in palatio he
redum Oberti Auriae, 296 A. — In pa
latio illoium de Auria, 303 A, 304 a. — 
Januensis communis registruin, 9 », 22 A. 
— Registre du common de Jennes, 9 A. 
— Janua? communis scriba et canzelle-
rius, 296 A. — Januie vicecomites, 301 6. 
— Genes, Italie. 

J A N I I N U S O S R E R C E R I I S . 296 A. — Osperge-
rius, 303 A, 304 a 

J A N U I N U S D E P R E M O N T O R I O , 360 A. 

J A N Z É (Petrus de), 146 a. 
J A Q U E D E L B O I , 285 A. 

J A Q U E D E M A R S Q L E L , bailli de Péronne, 476 A. 
J A Q U E E I N A , uxor Guidonis de Foresta, 171 A. 
J A Q U E L I N C S , 241 A. 

J A Q U E M E Z A L A M A N Z , 409 a. 

. J A Q U E S D E D O C I G X E I , Douceigni, Doucein-
gny, Doucigny, 424 », A, 425 a, 462 ». 
— Doussiqny, Marne, arr. Epemay, 
cant. Moutmirail, comm. Tréfols. 

J A Q U E S G I L L E . — Voy. J A C O B U S G I L I I . 

Jarcy, Seine-et-Oise, comm. Viirennes. — 
Voy. G E R C . I A C U M . 

.lard tei1, Seine-et-Marnc, comm. Vert-
S.-Denis — Voy. J A R D O . 

J A R D I N (l'abbaye du), 457 a . — Voy. J A R -
D I N O . 

J A R D I N E (Renaudus 1, 175 a . 
J A R D I N O abbatia de), juxta Ploierre seu 

juxta Plouarre, 122 A, 213 A, 457 ». — 
L'abbaye de N.-D. du Jardin, au diocèse 
de Troyes, auj. détruite, Marne, arr. 
Epernay, inni Sézanne, comm. Pleurs. 

J A R D I N O i i e i n u s de), 2 A 

J A R D I N O (Jacobus de), Januensis, 22 a. 
J A R D O {abbatia de), 121 A, 212 A. — L'ab-

baye du Jard, au diocèse de Sens. — Le 
Jard, Seine-et-Marne, arr. et cant. Me-
lun, comm. Vert-Saint-Denis. 

J A R N A C (Geffroi de Lezegnen, sires de), 
352 A. — Jarnac. Charente, arr. Cognac. 
— Voy. G A U F R I D U S D E L E Z I C N I A C O . 

J A U C O U R T (Erart de), 328 A. — Juucourt, 
Aube, air et cant. Bar-sur-Aube. 

J A U N A I Guillaume de), 172 A. 
J A I N E I Estiene de', 469 A. — Voy. E S T E -

VENOT. 
J A U S I O N D A , S . Saturnini abbatissa, Rttthe-

nensis dicecesis, 250 a , A. 
J A U T E (Johannes de), 476 A. 
J A V A L D A N U S (Petrus), 297 « 
J A Y (Hugo le), 486 a . 
J E A N . — Voy. J F . H A H Z , J O U A N N E S . 

J E A N D ' A N G E R V I L L I E R S , sénéchal d'Agenais 
et Quercv, 4S7 A. 

J E A N L E B O R G N E , 407 A, 408 ». 

J E A N C A E T A N I O R S I N I , cardinal diacre de 
S.-Nicolas-in-Carcere-Tulliano ; plus tard : 
Nicolas III, 113 A, 187A —Voy. J O H A N N E S . 

S . Nicolai in Carcere Tul. diac cardinalis. 
Jean de Cbalon, comte d'Auxerre. — Voy. 

A U X E R R E (le comte de). 
J E A N D E D E N I S I , 433 a . 

J E A N D E F A V A R C H E S , 487 a . 

J E A N L E B O N , roi de France, 96 A. 
J E A N D E H A R C O U R T , le père, 433 a . 
J E A N D E H A R C O U R T , le fils, 433 ». 
J E A N D E M O X T I G N Y , prévôt de Paris, 142 A. 
J E A N D E N O I N T E L , archidiacre de Rouen, 

416 A. 
J E A N D E N E S L E , comte de Ponthieu, 472 A. 

— loi J O H A N N E S , cotnes Pontivi. 
J E A N P A U M E R seu P A U M I E R . — Voy. J O 

H A N N E S P A U M I E R . 

J E A N , cardinal évêque de Porto, 443 A. — 
Voy. J O H A N N E S , Portuensis episcopus. 

J E A N , comte de Soissons, 418 A. 
J E A N D E S O I S Y , 433 A. 

J E A N D E S O U R S , sénéchal de Saintonge, 487 A. 
J E A N D E T O L È D E , cardinal prêtre du titre de 

S.-Laurent-in-Lucina, puis évèque de 
Porto et Sainte-Rutine, 186 A. 

J E A N D E V A R E N N E S , 433 ». 

JEAN, abbé de Vézelay, 233 A. — Voy. Jo
hannes, abbas Virziliacensis. 

J E A N D E V I L L E , 433 a. 

Jeand'heurs, Meuse. — Voy. J A N D E U R E S . 

J E A N N E . — Voy. J E H A N N E , J O H A N S , J O H A N N A . 

J E A N N E (Pierre, dit), 435 A. 
J E A N V A L (abbatia de), 214 a. — L'abbaye 

de Joyenval. — Voy. J o i E N V A L . 
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J E H A N D ' A N L I E R S , 2 5 9 a. — Jehan Danliers, 
torr. d'Anliers. 2 6 0 A. — Anlier, Luxem
bourg belge. 

J E H A N , comte de Borgoigne, 5 5 b. 
J E H A N , conte de Chartres et seigneur d'Oisy, 

2 7 1 a.—Jean dOisy, comte de Chartres. 
J E H A N L E C O N C I E R G E , bourgeois de Paris, 

1 0 2 A, 1 3 2 a. 1 9 1 h. 
J E H A N D A N L I E R S , 2 6 0 b, — Voy. J E H A N 

D ' A N L I E R S . 

J E H A N D E D I vi, 4 3 6 a. — Duvy, Oise, arr. 
Sentis, cant. Crepy. 

J E H A N D E G U N I , 1 2 b. 

J E H A N D E H A N G E S T . 1 2 b. — Ilanqest-en-
Santerre, Somme, arr. Montdidierycant. 
Moreuil. 

JEHAN J ANCIEN, 1 3 2 a. 

JEHAN NOIRE, 1 7 0 b. 

J E H A N D E P F I S E I S , prêtre, 4 6 1 u. 
J E H A N R E N B A F T , 1 3 2 a. 

J E H A N D E S E P T P E N S , bourgois de Paris, 
1 3 0 a. 

J E H A N S I R E R A ? , 2 2 b. 

J E H A N , castellain de Tournav, signeur de 
Mortagne, 3 3 6 a. 

J E H A N D E V A N V E S (frère), de l'ordre de la 
Trinité, 4 6 1 a. 

J E H A N N E — Voy J E A N N E , J O H A N E , J O H A N N A . 

J E H A N N E . femme d'Eustache de Conllans, 
88 a, b. 

J E H A N N E , J O U A N N E , tille de Gautier de Vai-
gnorv. V.iignorrv, Weignourri ou Wein-
gnourri, femme d'Etienne, tils du comte 
de Chalon, 5 0 A, 5 1 a, 5 5 b, 5 6 b. — 
Jeanne, fille de <>a utter de Viqnory, 
femme d1 Etienne, fils de Jean de 
Chalon. 

J E H A N S D E BlAUMONT, chevaliers, 2 4 5 a, b. 
J E H A N S B R O E L L A R S D E V I L E R S . — Voy. J O 

H A N N E S BROCLLAIIV. 

J E H A N S C A S I E R S , 1 2 b. 

J E H A N [ S ] D E F I . O F R I , 8 b. — Jehen de 
Flori, 9 b. 

J E H A N S D E M O R T A G N E , 1 5 2 b, 1 5 3 a. 

J E H A N S D E N E M O Z , 2 9 3 a. — Toi-. J O H A N N E S 

D E N E M O S I O . 

J E H A N Z , evesques de Belois, Beloys, 4 0 6 A. 
— lielley, Ain. 

J E H A N Z D E C U A P O N N A Y , 4 0 9 </. 

J E H A N Z D E C R V N E S , chevaliers le rey de 
France. 4 0 8 a, 4 0 9 b. — Escrennes, 
Loiret, arr. et cant. Pithiviers. 

J E H A N Z D E L O S A N N A , 4 0 9 b. 

J E H A N / D E S A N C H E R , V09 a. 

J E H A N Z D E V A R E Y , 4 0 9 a. 

J E H E N B E N O I E T . 3 8 2 a. 

J E H E N D E B R A I E , 8 b. 

J E H E N L E B R E T O N , 9 b. 

J E H E N D E G O R (frère , 4 7 2 b 
J E H E N , chapelein du chastel de Nogent, 

4 7 2 b. 
J E H E N D E P O I S S I , 2 6 a. 

J E M E A I S , 1 5 1 a. — Gémeaux, Côte-d'Or, 
arr. Dijon, cant. Is-sur-Tille. 

.1 E M E L L U M , J E M I L L C M , 1 1 0 b. — Gémil, 
/faute-Garonne, arr. Toulouse, cant. 
Montastruc. — Vide C I M I L L U M . 

J E N N E S , 2 2 b. — Gènes, Italie. — Voy. 
J A N U A . 

J E R E H A (Poncia), 289 a. 
J E R O S O L I M A , J E R O S O L I M I I A N C S . J É R U S A L E M , 

JHERUSALEM, lIlEROSOLYMITANFS. J e r O -

solima, 228 a. — Jérusalem, 72 a. — 
La sainte cité de Jherusalem; somme 
donnée pour la fortifier, 460 a. — Jero-
solimitana ecclesia, 36 b. — Illi olim 
praefuit Urbanus IV, ibid. —Jerusolimi-
tana refjio, 36 a. — Barones regni Jéru
salem, 20 b. — Jerosolimitanus seu Hie-
rosolymitanus patriarcha, 83 a, 103 A, 
156 a. — Le patriarche de Jérusalem, 
229 a : Vide G C I L L E L M U S , Hierosolyiu. 
patr. — Rex et regnum Jérusalem, 20 A. — 
Rex Yerusalem, [Johannes de Brena], 
358 a. — Challes le Premier, rois de Jhe
rusalem, 224 — Charles II, roi de 
Sicile et de Jérusalem, 224 A.—Jeroso-
lunitani regni bajulus, 71 A ; Xide G A F -
F R I D I ' S D E S A R G I N I S . — Senesealcus : Vide 
G A U F R I D U S D E S A R G I N I S . 

J É R U S A L E M . — Voy. J E R O S O L I M A . 

J E F F F R O I D E CUASTLVr lÎRYANT, 356 a , A. — 

Voy. GAI E R I D I s D E C A S T R O B R I A X D I . 

J E U F R O I D E M O N T L E H E R I , clerc le roi de 
Navarre, 328 A. 

JUERrSAI.EAI. Voy. JEROSOLIMA. 

Jo. D E B O R D E L L I S , 251 «. 

J O . DE Cl .APERlIS, 251 b. 

J o F A B R I , 313 A. 

J O . GuiRAUDI, 313 A. 

J o . D E R I P P A . 313 a. 

J o . S A L V A T . , 277 a. 

J O D E S. M I C H A E L E , 3 1 3 A. 

J O A N ( R . ) , 286 a 

J O A N S B A E D O I S , 269 a. 

J O C E L I N I ' S D E M E S N I L I O , clericus, 120 a. 
J O C O N O (abbas de), B . , 478 A. — L'abbaye 

de S.-Jacques de Joucou, Aude, arr. 
Limoux, cant. Belcaire. 

J O D O I N D E D O U É , 490 A. — Doué, Maine-et-
Loire, arr. Saumur. 

J O E C (parochia de), 246 a, 253 a. —Jouhet, 
1 ienne, arr. et cant. Montmorillon. 

J O F F R I D U S , J O F F H O Y S , J O F R O I Z . — Vide G A L -

F R I D U S , G A U F R I D U S , G E F E R O I , G E F F R O Y . 

J O F F R I D U S D E A L V A , armiger, 303 a. 
J O F F R O I , fils de Guillaume de Deuillv, 

143 A 
J O I F R O Y S D E S A R G I N E S , 228 A. — Sergignes, 

2 3 0 a , A. — Voy. G A U F R I D U S . 

J O F R O I , prêtre, 449 A. 
J O F R O I Z B O I C H A R Z , 4V9 a, 450 a. 

.luim \, 719 b. 
Jo l i AN B L A N C H A B T , 3V2 a. 

J O I I A N C O C U A R T , 342 a. 

J o u AN G R O N G A R T , 342 a. 

J O H A N , J O H A N S P A U M E R . — Voy. J O H A N N E S 

P A L M I E R . 

J O H A N E B O R E L E , 342 u. 

J O H A N E D E F O U G È R E S , contesse de la Marche 
et d'Angolesme, 341 a. 

J O H A N E , fille de la comtesse de la Marche, 
341 a. — Voy. J O H A N E T E . 

J O H A N E R E N A U D E , de Touvre, 342 A. 

J O H A N E T E , fille de la comtesse de la Marche, 
3V3 A. — Voy. J O H A N E . 

J O H A N N A . — Voy. J E A N N E , J E H A N N E , J O H A N E . 

J O H A N N A , filia Pétri d'Argueres, 241 A. 

J O H A N N A D E A Z A I O , uxor Ilemerici de Genis, 
335 A, 336 a, 386 A. 

J O H A N N A , lîlia. Johannis comitis Blesensis, 
87 a. 

J O H A N N A D E B R O I S S E L L A R I A , uxor Stephani de 
Meuduno, 279 A. 

J O H A N N A , uxor Regnaudi de Chigiaco, 96 A. 
J O H A N N A , uxor Barthol omaei majori s de Cul-

tura, 216 a. 
J O H A N N A , Fontis Ebraudi abbatissa, 148 a. 
J O H A N N A D E F U L Q U I S , uxor Cuillelini de 

Brocia, 216 a, A, 217 a. 
J O H A N N A , filia Henrici Orenou, 277 A. 
J O H A N N A , filia Ilugonis de Lezigniaco, 413 a. 
J O H A N N A , relicta Matlia?i Bruneiii, 81 a. 
J O H A N N A , uxor flaymerici vicecoinitis Rupis-

cavardi, 393 a. 
J O H A N N A , soror Stephana? Guillonele, 286 A. 
J O H A N N A , S. Crucis Pictavensis abbatissa, 

253 a. 
J O H A N N A , Tolosa? seu Tolosana et Pic ta via? 

comitissa, uxor Alphonsi, comitis Picta
vensis; Jeanne, Jehanne, comtesse de 
Toulouse, 7 a, 41 a, 45 A, 95 A, 112 a, 
117 A, 188 a, b, 189 a, 191 b, 278 a, 
367 a, 400 a, 412 A, 448 A, 454 b, 462 A, 
463 a, b, 464 a, 467 a, 468 A. — Ejus 
expensa, 315 a. — Hospitium, 315 a. — 
Hospitia, 314 a. —Jeanne, comtesse de 
Toulouse, fille de Haimond VII, femme 
d'Alphonse de Poitiers. 

J O H A N N E , seror Guvol dau Mareis, 7 A, 8 a. 
J O H A N N E S . — Voy. J E A N , J E H A N . 

J O H A N N E S , 270 a, 397 A. 

J O H A N N E S , clericus, 121 A. 
J O H A N N E S (frater), 168 «, 250 a. 
J O H A N N E S (frater), capellanus Alphonsi co

mitis, 210 A, 211 a, b, 212 a, b, 213 
a. A, 214 a. — Neptes fratris Johannis, 
122 b. 

J O H A N N E S D E A A C I A C O , Meldensis decanus, 
1 a, b. —Jean d'Acy, doyen de la cathé
drale de Meaux. 

J O H A N N E S , cantor Abrincensis, 383 a. 
J O H A N N E S D E A C O N , 402 a. — Johannes, 

filins regis Yerusalem, 358 a. — Johannes, 
Francise buticularius, 43 a, 51 A. — J e a n 
de Brienne, dit Jean d*Acre, fils de Jean 
de Brienne roi de Jérusalem, bouteiller 
de France. 

J O H A N N E S ad Grossos oculos, 266 b. 
J O H A N N E S D E A L A N I V I L L A , 376 a. 

J O H A N N E S A L B E R I C V S , Januensis, 21 b. 
J O H A N N E S D E A L T O M A R I S C O , 265 a. 

J O H A N N E S D E A N G E R V I L L A R I , senescallui 
Agennesii, 416 a. 

J O U A N N E S , Anglia? rex, 477 A, 480 A.— Jean-
sans-Terre, roi d'Angleterre. 

J O H A N N E S A N G L I C E S , 266 b. 

J O H A N N E S , dominus Arceiarum, 274 a. — 
Arceyarum, 433 A. — Arcis-sur-Aube, 
Aube. 

J O H A N N E S D E A R C I S I O , A R C I S S I O , A R S I C I O , 

Vcnaissîni senescallus, 60 A, 88 A, 89 6, 
401 A, 402 a. 

J O H A N N E S A R E S C U A (alias : Sirfra), Januensis, 
22 A. 

J O H A N N E S D E A R G U E R E S , 129 a. 

J O H A N N E S , nepos Petri d'Argueres, 241 b. 



J O H A N N E S A R R A B I . — Johannis dicti Arrabi 
domus, lui. 2 1 6 A. 

JOHANNES Asisi'S, 2 6 6 b. 
J O H A N N E S A U R E O I t (magister), 198 A. 

J O U A S S E S A I R I O L I , prior S . l'etri de Vasu-
cio, Tolosana? dicecesis, 19'» A. — llams, 
Haute-Garonne, arr. Toulouse, cant. 
Montastruc. 

J O U A S S E S D E R A I L L O L , 79 a. — Jean de 
Baillot, seigneur Anglais. 

J O U A S S E S , dominus de Baillolio, 180 A, 181 a. 
— Baslieux-les-Fismes, Marne, arr. 
Reims, cant. Fismes 

J O U A S S E S D E B A L L O L I O , 265 A. 

J O U A S S E S B A R I H U L , 289 a. 

J O U A S S E S I . E B E C C E , 174 b 

J O U A S S E S D E B E L L O A I O N T E , Francise c a i n c r a -

rius, 38 a. — Jean de Beaumont-sur-
Oise,chambrii r de France. — Beaumont-
sur-Oi*e, Seine-et-Oise, arr. Pontoise, 
cant. liste-Ailam. 

J O U A S S E S D E B E L L O M O N T E , filius, 38 a. 
J O H A S S E S B E R N E R I , 171 A. 

J O H A S S E S , Bituricensis archiepiseopus, 101 A. 

— Jean, archevêque de Bourges. 
J O H A S S E S D E B L A H O S C O , miles, 146 a. 
J O H A S S E S , Blesensis cornes. — Voy. J O 

H A S S E S D E C A S T E L I . I O N E . 

J O U A S S E S D E BLESIS, canonieus et officialis 
« Remensis, 483 a. 

J O H A S S E S B E O S D E L . 266 A. 

J O H A S S E S D E B O L A I S C O T J R T , armiger, 206 a. 
— Boulincouit, Oise, arr. et cant. Cler-
mont, comm. Agnetz. 

J O U A S S E S D E B O R B O S I O magister), 159 A. 

J O U A S S E S , Hlim dueis Burgundia?, dominus 
Borlionensis, 201 A — Jean, fils de Hu
gues IV duc de Bourqogne, marié a 
Agnès, dame de Bourbon. 

J O U A S S E S B O R R E L L I , 416 a. 

J O H A S S E S B O S , 483 6. 

J O U A S S E S B O S E S , Januensis, 21 a. 
J O H A S S E S B O Y L A E C E , 274 a. 

• J O U A S S E S , dus Brabanciae, seu dux Lotha-
ringia? et Brabanciae, 421 A, 422 a, b, 
423 a, b, 472 a — Jean I, duc de Bra-
bant 

J O H A S S E S D E B R A Y S I L V A , regni Siciliae mares-
callus, 224 a. — Brasseuse, Oise, arr. 
Sentis, cant. l'ont-Sainte-Maxence. 

J O H A N N E S D E B R E B A S T , miles. 176 a. 
J O H A S S E S D E B R E N A , ballivus Trecensis, 

102 a. 
J O H A S S E S , quondam cornes Brenensis, 448 a. 

— Jean, comte de Brienne, frère aîné 
du comte Hugues et fils de Gautier IV. 

J O H A S S E S , Britannia? dux. 392 A. — J a h a n , 
duc de Bretaingne, 1 5 5 « . — J e a n I le 
Roux, duc de Bretagne, fils de Pierre 
Mauclerc. 

J O H A S S E S D E B R I T T A N N I A , gêner régis An-
gliae, 344 A. — Jean, fils de Jean I le 
Roux, duc de Bretagne, plus tard duc 
sous le nom de Jean II, marié à Béatrix 
d'Angleterre, fille de Henri III. 

Jon.issEs D E B R O C I A , cantor B. Pétri de 
Curia Cenomanensis, 88 A. 

J O U A S S E S B R O U L L A R Z D E V I L L A R I I S M AI, A 

D O M O in foresta Resti, 392 a. — Joh. 
Braularz de Villaribus de Mala Doino, 

I V . 

435 a. — Jebans Broullars ou Broulare 
de Vilcrs la Maie Meson, 391 a, 392 a, 
435 A, 436 A. — Johannis llroullart de 
Villaribus uxor, Aalais, 391 a, 392 a, 
'(35 A. — Jehani, fils de J Brouillard de 
Villers, 436 « 

J O U A S S E S D E B R I S A I , capellanus abbatia? de 
Hedera, 121 A. — L'abbaye d'Yerre, 
Seine-et-Oise, arr. Corbeil, cant. Boissy-
S.-Léger. — Brunoy, Seine-et-Oise, arr. 
Corbeil, cant. Boissy-S-Léger. 

JOHASSES, cornes Burgundiae et dominus 
Salinensis, 270 a. — Jehans, cuens de 
Rorgoigne et sires de Salins, 55 A, 56 A, 
151 a. 192 A, 237 A 

J O U A S S E S , filins dueis Burgundia;, 201 A. 

J O U A S S E S , buticularius Francise. — Voy. 
J O U A S S E S , Francise buticularius. 

J O U A S S E S , prior Buierias, 482 A. — L'ab
baye de la Bussière, au diocèse d'Autun. 
— La Bussièi e-sur-Ouche, Cote-d'Or, 
arr. Bcaune, cant. l'ouilly-en-Monlagne. 

J O U A S S E S C A L E G A R I U S , Januensis, 21 A. 

J O H A S - X E S D E C A M P I S , civis Parisiensis, 402 A. 

J O U A S S E S G A P E L L E R I U S , Januensis, 22 a. 
J O U A S S E S D E G A P R I A C O , frater doinus Hospi-

talis Jérusalem, tenens locum prioris 
dictae domus in Francia, 375 a. 

J O U A S S E S C A S T E L L A S E - S , 266 A. 

J O U A S S E S D E C A S T E I . E I O S E , cornes Blesensis, 
dominus de Avesnis, 87 a, 116 A, 428 A. 
— Blesensis et Garnotensis cornes, do
minus de Advenna, 139 a, b. — Jean de 
Chàtillon. Jehan de Chastellon. Chasteil-
lon, cuens de Blois et sires d'Ayesnes, 
23 A. — Sire de Blovs et d'Envesnes, 
271 a. — Gonte de Blois et de Chartres 
et seigneur d'Avesnes, 102 a. —Jean de 
Chàtillon, comte de Blois, de Chartres, 
et seigneur d'Avesnes. 

J O U A S S E S D E C A S T E I . L O seu G A S T E I . L O N , 

Alphonsi comitis inquisitor, 39 A, 286 A, 
287 A, 487 a. 

J O U A S S E S D E G E M I M A M S , frater de ordine 
Minorum, 238 a, A — Frère Jean du 
Mans, 238 A 

J O U A S S E S D E C E P E Y O , dictus Testart, 96 a. 
J O H A S S E S L E G H A N G E E U R , 175 a, b. 

J O H A S S E S D E C H A N T E I L L I A C O , 2 6 5 « . — Chan
tilly, Oise, arr. Sentis, cant. Creil. 

J O H A S S E S C H A P E U P E N T , 175 A. 

J O H A S S E S , dominus de Choisolio, 148 a. — 
Jebans, sires de Choiseul.310 a. 318 A. 
— Voy. C l I O I S U E L . 

J O U A S S E S , castellanus de Gboolli, 3 a. — 
Chouilly, Marne, arr. et cant. Epernay. 

J O U A S S E S D E G L A R I A C O , 224 a. 

J O U A S S E S C O F E R I I , clericus Alfonsi comitis, 
77 a. 

J O U A S S E S D E C O S S T A S T I S O P O L I , 176 A. 

J O U A S S E S C O U S E T I , 396 A. 

J O H A S S E S C U R L A S P E U , Januensis, 21 A. 
J O U A S S E S D A L M A T I I , Matisconensis canoni-

cus, Autisiodorensis cantor, fit Matisco
nensis episcopus, 40 a. 

J O U A S S E S D A N I E L I S , 485 a. 

J O U A S S E S D E D E R L I X G T O S U (frater), 69 a. 
J O H A S S E S , monachus Dervensis, 377 A. 

J O H A S S E S D O M T H I C I seu D O A I I S I C U S , 10 a, 

i l A, 13 a, 80 A, 81 b, 304 A, 463 a, b. 

J O U A S S E S (frater), Domus Vignerii provisor, 
250 a. — Maisonvigny, village détruit, 
Marne, arr. Sainte-Meneltould, cant. 
Pommartin-sur-Yèvre, comm. Contault-
le-Maupas. 

J O U A S S E S D E D L U G O , monachus S. Sepulcri 
Cameracensis, 166 a. 

J O U A S S E S E B L E S , 284 a. 

J O U A S S E S D E E S S A R T I S (frater), 210 A. 

J O U A S S E S D E F A R C O R T , 265 A. 

J O U A S S E S F A R R E M O S C H E , 146 a. 

J O U A S S E S F I L I U S A L A N I , 79 a. 

J O H A N N E S F I L I E - S J O H A N N I S , 78 a, 80 a. 

J O H A N N E S , dominus de Fonsomnis, senes-
callus Viromandensis, 431 a. — Fon-
sommes, Aisne, arr. et cant. S.-Quentin. 

J O H A N N E S , Francia? buticularius. 43 a, 51 A. 
— Jean de Brienne, bouteillcr de Fiance, 
fils de Jean de Brienne, roi de Jérusa
lem. — Vide J O H A N N E S D E A C O N . 

J O H A N N E S F R A N C O N I S , 166 « 

J O H A N N E S F R U M E S T . A R I U S , 3 6 1 A. 

J O H A S S E S D E F E R N O (alias : Fiano), Januen
sis, 22 a. 

J O H A N N E S G A F F A , Januensis, 22 a. 
J [ O H A N N E S G A I E T A N I , 113 A. — J . Gaytaiiu6 

cardinalis, 277 a. — Jean Caetani Or
sini, cardinal diacre du titre de S.-Ni-
colas-in-Carcere-Tulliano. — Voy. J O 
H A N N E S , S. Nicolai in Care. Tuli. card. 

J O H A N N E S D E G A I G N I A C O , Meldensis canoni-
cus, 240 A, 390 A. 

J O H A N N E S D E G A L A R D O S , 484 a. 

J O H A N N E S D E G A L E A N D I A , 425 A. — J e a n de 
Garlande. — Gartande, lieu dit, à Paris. 

JOHANNES] G A Y T A N U S . — Vide J F O H A N N E S ) 

G A I E T A N I . 

J O H A N N E S D E G E N E B R I O , 10 a, 13 a, 80 A, 

81 A. — Jenebrio, 110 A. 
JOHANNES GOUVION, notarius curia? Laudu-

nensis, 431 a. 
J O H A N N E S D E G R E L L I , miles, senescallus 

Wasconia?, 200 A. 
J O H A N N E S D E G R E Y , 79 a. 

J O H A N N E S G R O C I E S , 297 a. 

J O H A N N E S D I C T E S G R O Y N D E B U E F , 7 a. 

J O H A N N E S D E H A L A , castellanus Noneda? seu 
Noneta», 401 A, 415 A — Jean de la 
Maie, 454 a. 

J O H A N N E S H E R T A L T , 201 a. 

J O H A N N E S D E I N S U L A , 488 a. 

J O H A N N E S , Insulensis castellanus, 181 A, 
236 A. 

J O H A N N E S D E J A U T E , 476 A. 

J O H A N N E S D E J E N E B R I O . 110 A. — Voy. J O 

H A N N E S D E G E N E B B I O . 

J O H A N N E S J O H A N N I N I , 484 a. 

J O H A N N E S J O H A N N I S , 484 A. 

J O U A N N E S , dictus J u d . T u s de la Bretesche, 
196 â. 

J O H A N N E S L A T I M E R I C S , le Latimier, 147 A, 
293 a, 303 A, 431 a. — Latinerii, 403 A. 

J O H A N N E S L A T I N E R I I , 403 A. 

J O H A N N E S , Laudunensis decanus, 179 A. 
J O H A N N E S D E L A V E R C I N E S , 265 A. 

J O H A N N E S L E S C H A U S , 212 A. 

J O H A N N E S D E L E V A N I A , Januensis, 22 a. 
J O H A N N E S D E L I G N E I O , Cenomanensis cano-

nicus, 410 a. 
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J о н A S N E S L O M E L I N U S , 297 a. — Loinelli-
nus, 360 a. 

J O U A S S E S , Longi Pontis . М м - . Cisterciensie 
ordinïs, 35 a. — V abbaye de Long pont, 
Aisne, arr. Soissons, eant. \ \Uers-Cot~ 
te/cts. 

J O U A S S E S D Ï C T U S D E L O S , dominus de Bosco 
Ernaudi, 435 a, 437 a, b, 438 a, 447 a. 
— Uxor, Agnes, 438 я. 

J O U A S S E S , dux Lolharingiœ et Brabancia", 
i. е., dux Brabancia?. — Vide supra, 
J O H A N N E S , duc Brabanciae. 

J O U A S S E S , Ludovici IX régis filius, 166 b, 
330 b, 331 «, 421 a. — Cornes Niver-
nen-sis, 469 a. — Jean Tristan, comte 
de Nevers, fils de Louis IX. 

J O U A S S E S D E L U C n u N O , clericus, 31 a. 
J O H A N N E S D E LA L Y S D E , miles, 84 a. — Ré

gis Anglia? nunlius, 369 a. — Lemovi-
censis, Petragoricensis et Calurcensis se-
nescallus pro rege Anglia?, 32 6. 

J O U A S C E S D E M A I G S I , 174 b, 175 b, 177 a. 

J O H A S S E S M A L I N , 201 a. 

J O U A S S E S M A L I N G R E , 266 b. 

J O H A N N E S M A N S E L L U S seu M A U N S E L L U S , the-

saurarius Eboracensis, 32 a, 99 />, 100 a. 
J O U A S S E S D E M A R C E L L . , 401 6. 

J O U A S S E S D E M A R C I A U S , 277 a. 

J O U A S S E S M A R E S eu A U . 1 7 7 b. 

J O U A S S E S seu J O H A N N I N U S D E M A B I N O , 297 b, 

364 b. 
J O H A N N E S M A H O S A , Januensis, 22 a. 
J O B A S S E S D E M A R T E I G N I , 265 b. 

J O H A N N E S M A R T I N I , de ordine Minorum, 
Gadicensis electus, 173 a, b. — Cadix, 
Espagne. 

J О H A S S E S M Л С S S E L L E S . Ï OJ . J О H A S S Е S 

M A N S E L L U S . 

J O H A N N E S M A X I L L A seu D E M A X I L L A , 156 bf 

180 a 
J O U A к N É S j Meldensis episcopus, 390 b. — 

M eaux, Seine-et-Marne. 
J O H A S S E S D E M E L D I S , canonicus Cenouia-

nensis, 392 b. 
J O H A S S E S M E T I F O C U S seu M E T I F O C O , 300 a, 

347 b, 350 b, 351 a. 
J O H A N N E S M I L O N I S , 266 b. 

J O H A N S E S M O L E S D I S A R I E S , 266 b. 

J O H A N N E S , rector ecclesia? de Molis, 173 6. 
J O H A S L N E S D E M O N C H I A C O , 266 b. 

J O H A S S E S M о N E T A mus, 485 a. 

J O U A S S E S D E M O S J A B D I S O , Januensis, 21 a, 
297 b, 347 b, 349 a, b. 

J O H A S S E S D E M O N T E Lucio, clericus régie, 
276 />. 

J O U A S S E S D E M O N T E R U B E O , Januensis, 22 a. 
J O H A S S E S D E M O B T E R I A C O , miles, 201 a. 
J O U A S S E S D E M O Y , 266 b. — Moy, Aisne, 

arr. S -Quentin. 
J O H A S S E S D E M U R L E N T O , 483 b. 

J O H A N N E S D E M U S C E G R O S , 79 a, b. 

J O H A N N E S D E N A S T O L I O , dominus de Tortio, 
473 a. 

J O H A N N E S D E N A S T O H O , Trecensis canoni
cus, in episcopum Trecensem eligitur, 
368 b. — Jean de Nanteuil, chanoine, 
puis e'vêque de Troyes. 

J O H A S S E S D E N E M O S I O , 43 b, 44 a, 293 a7 

303 b. — Jehan de Nemoz, 293 a. — 

Canonicus S. Mauricii Turonensis et do
minus Guichervillae, 4 3 b. — Canonicus 
Turonensis, 2 9 3 a. — Nemours, Seine-
et-Marne, arr. Fontainebleau. 

J O H A N N E S , cornes Nivernensis, régis Hlius, 
4 6 9 a. — Voy. J O U A S S E S , Ludovici IX 
Hlius. 

J O U A S S E S D E Ì N O I E N T E L L O , archidiaconus 
Kothomagensis, archiepiscopi vicarius, 
4 1 6 b. — Jean de Nointel, ibid. 

J O U A S S E S L E LNORRI, 1 7 6 a. 

J O H A S S E S , castellanus INoviomensis et Tho-
reta1, 4 8 1 a, b. 

J O H A S S E S O D A B D I , miles, 2 1 6 b. 
J O U A S S E S D ' O B I V A L . 8 1 b. 

J O H A S N E S D I C T E S D E P A B I S I U S , S. Germani 
Autissiodorensis Parisien si s canonicus, 
3 8 b. 

J O U A S S E S P A U M T E B , 2 7 7 b. — Johan, Johans 
Paumer seu Paumier de Lantillé, 1 6 2 />, 
1 6 3 a, 2 4 2 b, 2 4 3 a, 6. — Sires dau 
Mareis, 2 4 2 b. 

J O H A S S E S P E L E Z , 2 3 5 b. 

J O H A S S E S P E S I E B , aurifaber, 2 3 5 b. 
J O H A S S E S D Û P E R C H E , 1 7 4 b. 

J O U A S S E S P I L L A Y I L L A N U S seu P I L L A V I L A N U S . 

— Vide J O U A S S E S P O I L E V I L A I S . 

J O H A N N E S P I S S A V I L A N U S , 3 4 7 b, 3 4 9 a. — 

Vide J O U A S S E S P O I L E V I L A I N . 

J O H A S S E S P O I L E V I L A I S , Pillavillanus seu Pil
la vi la nu s, miles régis, 3 3 3 a, 3 3 6 b, 
3 3 8 />, 3 4 5 a , 3 4 7 a, 3 4 9 b, 3 5 0 b, 3 5 1 b, 
3 6 0 a, 3 6 1 Û , 3 6 2 6, 3 6 4 b, 3 6 5 a. — 
Pissavilanus, 3 4 7 b, 3 4 9 a. 

J O U A S S E S D E P O I S S I A C O , Meldensis canoni
cus, 3 9 0 b. 

J O U A S S E S D E P O S T E , pnepositus de Crispiaco, 
1 8 2 a. 

J O U A S S E S , cornes Pontivi, 4 3 a, 4 2 2 b, 4 2 3 b. 
— Si ino ni de Nigella, si is decesserit, in 
cura regni stilistituendus, 4 3 0 a. — Jean 
de Nesle, comte de Ponthieu, 4 7 2 b. — 
Le I onthieu. 

J O U A S S E S D E P O S T L E V É , 2 7 7 a. 

J O U A S S E S D E P O R T A , 1 7 5 b, 1 7 7 a. 

J O U A S S E S , Portuensis episcopus, 1 6 0 b, 
1 8 6 a. — Jean, cardinal évèque de Porto, 
4 4 3 b. 

J O H A S S E S , magister domus Dei Prasmons-
tratensis juxta portam B. Dionysii, 2 1 4 a. 

J O U A S S E S L E P U T I E R , 2 6 6 b. 

J O U A S S E S D E Q U I N C I A C O , 4 8 5 b. 

J O H A S S E S D E R A I L L E S C O U R T , monachus S. Se-
pulcri Cameracensis, 1 6 6 a. 

J O U A S S E S L E I Î E I D D E , civis Parisiensis, 8 1 a. 
J O H A S S E S , Remensis archiepiscopus, 2 3 9 ai 

3 3 5 a. 
J O H A N N E S D E I ' O C H A T A L I A T A , 3 6 0 6. 

J O H A S S E S R O D E R I U S D E A N D U S I A , 9 1 a. 

J O H A N N E S D E R O I G M I S , 2 0 4 a. 

J O U A S S E S , cornes Rouciaci, dominus Petra?-
pontis, 4 3 1 b, 4 3 2 a. — Boucy, Aisne, 
arr. Laon, cant. Neufchâtel-sur-Aisne. 

J O H A N N E S D E R O V E G N O , 3 6 4 b. 

J O U A S S E S R U F F U S , 9 1 a. 

J O H A N N E S S A L U T I E R , abbas S. Martini Sa-
giensis, 2 8 1 a. 

J O H A N N E S S A L V A T O R I S , frater domus Prœdi-
catorum Tarasconensis, 1 9 0 a. 

J O H A N N E S S A R R A C É N U S seu SABBACENI, cain-
bellanus regis, 194 a, 206 a, 276 b. 

J O H A S S E S D E S E S O N I S , clericus, 466 a. — 
Inquisì Cor Alphonsi comí ti s, 287 a. 

J O H A S S E S D E S I E R A I N G ^magister), 166 a. 
J O H A S S E S D E S O I L I A C O , 416 a. 

J O H A N N E S D E S O R S , miles, senescallus Sane-
tonensis, 70 a. — Johanz de Sours, sires 
de Sales en Aunis, seneschaus en Saiu-
tonge, 7 6, 8 a. — Johannes de Tour* 
415 b. 

J O H A S S E S D E S O T H E M O N T , 33 b. 

J O H A S S E S D E S Y B I A , 176 a. 

J O H A S S E S , provisor S . Ka terina? Parisiensis 
119 b. 

J O H A S S E S , abbas B. Maria? Frigidimontis, 
Cisterciensis ordinis, 307 a. 

J O H A S S E S , S. Nicolai in Carcere Tulliano 
diaconus carditialis, 187 b. — Jean, car
dinal diacre de S.-lNicolas-in-Carcere-
Tulliano, 113 b, 443 b. — Voy. J O H A N 

N E S GAI E T A N I . 

J O H A S S E S , cantor B. Petri de Curia Ceno-
manensis, 334 b. 

J O H A S S E S , abbas S. Petri super Divam, 
274 6 , 374 a. 

J O H A S S E S , provisor scholarium S. Thoma? 
de Lupera, 211 a. 

J O H A S S E S T E X T O R , 477 a. 

J O H A S S E S D E T H O R O T A seu T O R O T A , canonicus 
et ofh'cialis Suessionensis, 392 a, 404 Í Í , 
435 a. — Thourotte, Oise, arr. Com-
piègne, cant. hibecourt. 

J O H A N N E S L E T I E L I E R , 175 b. 

J O H A S S E S T I S C T O R , Januensis, 22 a. 
J O H A S S E S L E T O N N E L I E R [frater), quondam 

thesaurarius de Latigniaco, 389 />, 390 a. 
J O H A S S E S D E L A T O R , 175 b. 

J O H A S S E S T O S E T I , notarius, 36 a. 
J O H A S S E S D E T O U R S , senescallus Xanetonia?, 

415 b. Corr. Sours. — l7o)-. J O H A N N E S D E 

S O R S . 

J O H A S S E S D E T O Y R I , 266 b. 

J O H A S S E S T O Z E T I , 490 a. 

J O H A N N E S , Trecensis electus, 370 e*. — Jean 
de Nanteuil, évèque élu de Troyes. 

J O H A S S E S D E T R E C I S , Baiocensis archidiaco-
nus, 34 b, 276 a, 421 b. — Regis cle
ricus, 421 b. 

J O H A S S E S T R I O , 488 a. 

J O H A S S E S , Turonensis archiepiscopus, 476 b. 
— Jean, arehevèque de Tours. 

J O H A S S E S U G O seu Ucosis, 21 a, 22 a. 
J O H A S S E S D E U L L I A C Ù , archidiaconus in ec

clesia Belvacensi, 276 a. — Ully-Saint-
Gcorges, Oise, arr. Senlis, cant. Neuilly-
en-Thelle. — Voy. J O H A N N E S DE VILLIACO. 

J O H A N N E S D E V A L E N C E S I S seu V A L E N Z E N I S , 

Caiphae seu Cayphaj dominus, Jehans de 
Valenciennes, 52 a, 65 a, 81 b, 82 a, 83 6, 
84 a, b, 86 b, 100 a, 124 b, 125 b, 126 6, 
127 a, 128 a, 129 b, 144 6 , 226 a, 4306. 
— Jean de Valenciennes, seigneur de 
Haìfa, en Syrie. 

J O H A N N E S D E V A L E S C E N I S , canonicus Came
racensis, 166 a. 

J O H A S S E S D E V A L E I U A C O , miles, 4 a. — Va-
leriaci dominus, 81 a. — Johan de Va
léry, 23 b. — Vallery, Yon ne, arr. Sens, 
cant. Chéroy. 
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J O H A N N E S V A U L E T I , 4 0 2 « . 

J O H A N N E S D E V A I I . I B U S , 7 9 » 

J O H A N N E S D E V E N I A (fralcr), ordinis S . Ber
nardi, 1 2 2 a, 6 . 

J O H A N N E S D E V E R D U N , 7 9 n. 

J O H A N N E S D E V E R I C E , 1 7 6 a. 

J O H A N N E S D E V E R N O L I O , dictus de Villarilms 
subtus Sanctum Lupino, mìles, 2 6, 3 a. 

J o n i N N E S D E VSSCI I N I V E S C Y , 7 8 II, 8 0 (J. 
J O H A N N E S D E V I C I N I S , 1 5 5 a. 

J O H A N N E S V I I . A I N , 1 7 4 6 

J O H A N N E S , filius Johannis Vilain, 1 7 5 a. 
JOHANNES DE V I I t u , indes, senescallus 

Xanctonensis, 4 7 3 a. 
J O H A N N E S D E V I I . L A R I S I C C O (magister), Re-

mensis canonicus, 2 3 9 a. 
J O H A N N E S D E V I L L I A C O , cancellai ins Belva-

censis, 4 3 a. — Voy. J O H A N N E S D E U L -

L I A C O . 

J O H A N N E S V I M A I R E , canonicus S . Georgii de 
Fava, 4 4 7 a, li 

J O H A N N E S D E V I R I A C O , 2 7 b, 3 0 a. — Jo 

hannes de Viri, 4 2 8 a, 
J O H A N N E S D E V I R S I O N E , S . Quintini canoni

cus, 2 9 2 a. 
J O H A N N E S , grangiarius de Insula, Virzilia-

censis I M in A, lei-. 2 3 5 b. 
J O H A N N E S , Virziliaci prior, 2 3 5 a. — Veze-

luy, Tonne, arr. Avulton. 
JOHANNES, abhas Viziliacensis, 4 3 2 b. — 

Jean, abbé de Vézelav, 2 3 3 b. — Véze-
luy, Yonne. 

J O H A N N E S D E W A L L E I N C O U R T , 4 3 1 b. 

Jo n A N N E S D E W A R E N N A . 7 9 a. 

J O H A N N E S , lilius regis Yerusalein, 3 5 8 a. — 
Vide J O H A N N E S D E A C O N . 

J O H A N N E S V R . , 3 9 8 a. 

J O H A N N E S (Bamundus), 1 1 0 a. 
J O H A N N E T A , domina de Firmitate super 

Amanciam. 1 4 8 a. — La Ferté-sur-
Amiince, Haute-Marne, arr. Langres. 

J O H A N N I N I (Johannes , 4 8 4 a. 
J O U A N N I N C S E . U B R I A C I - S , 2 9 7 b, 3 6 5 a. 

J Ò H A N N I N U S E M B B O N U S , 2 9 7 a. 

JoHANNINCS Seil JOHANINUS D E MARINO, 

3 6 2 b, 3 6 4 b. 
J O H A N N I N C S S T R A L L E R I A , 2 9 7 a. 

J O H A N N I S Benchevenhe). 
J O H A N N I S (Johannes , 4 8 4 b. 
J O H A N N I S (Poncius seu Pontius), 9 5 a. 
J O H A N N I S (R.) , 2 6 b. 

J O H A N N I S (Vitalis, 3 9 9 a. 
J O H A N N I S F I C O N Remundus , 3 9 7 b. 
J O H A N S D E L I S C E , seneschaus en Peitou, 8 a. 
J O H A N S , sometyer de la comtesse de la 

Marche, 3 4 2 a. 
J O U A N Z D E S O E R S , 7 6 . — Voy. J O H A N N E S D E 

S O R S . 

J O H A N Z , sires de Tilechastial, 1 5 1 a. — 
Thil-Cliàtel, Còte-d Or, arr. Dijon, cant. 
Is-sur-Tille. 

J O H E N N E Z D E P A C I , 4 4 9 a. 

JOUENNINZ D E D l C N I , 4 4 9 a. 

J O D E N S D E R E V I I . I . O N , 4 4 9 6 , 4 5 0 a. 

lOUENZ O U J O H E N N I N Z DE DlGNI, 4 4 9 <2. 

J O I A C O (Rogerus dei, Meldensis canonicus, 
3 9 0 6. 

JOIACCM, 4 8 1 a. — Abbas et conventus de 

Joyaco, Cisterciensis ordinis, 485 b, 
486 a. — Lhéry, abbé de Jolly, 486 a. 
— Jouy-VAbbaye, Seine-et-Marne, «rr . 
et inni. Provins, iiiiinii Chenoise. 

J O U I E Z l l i o r i T I N S D E B A R S I R S A I N E , baillis 
de Troies, 481 6. 

Joie (l'abbaye de la), près Nemours. — 
Voy. G A U D I O (abbatta de). 

JOIENVAI. (abbatia de), 123 u. — Gaudii 
Vallis abbatia, 420 a. — Abbatia de 
Jeanval, 214 a. — L'abbaye de Joyenval, 
au diocèse de Chartres. — Joyenval, 
Seinc-et-Oise, arr. Versailles, cant. S.r 

Germain-en-Laye, comi», Chambourcy. 
Joigny, Yonne. — Voy. J O V I N I A C I coines. 
J O I N T E (Rastor), 230 6. — Voy. R E S T O R I U S 

J U N C T E . 

J O N Q U E R I I S (Guillelmus Poncii de , 412 6. 
J O P P E N S E C a s t r u m , 81 6, 82 6, 103 li. — 

.loppensis castri dominus, 103 6. — Jop-
pensis cornes, 82 6. — Joppé ou Jaffa, 
en Syrie. 

Jonn.AIN, Voy. J O R D A N U S . 

J O R D A I N D E B O U Lu, 342 II. 

J O R D A N A , uxor Bernardi de Paolaco, 477 a. 
J O R D A N A , 374 6. — La Jordanne, riv., 

ujftuent de la Cére. 
J O R D A N I (Clemens), 67 b. 
J O R D A N I (Isarnus), 109 6. 
J O R D A N O Y N (mater del), 473 b. 
J O R D A N U S Vide J O R D A I N . 

J O R D A N U S G A L V E T I , 2 3 4 « . 
J O R D A N U S , Insube dominus, 10 6. — L'Isle-

eii-Jourdain, Gers, arr. Lombez. 
J O R D A N U S D E L A C A S S A I G N A seu L A C A S S E I G N A , 

304 a. 
J O R D A N C S D E N I O O N , miles, 288 a. 
J O R D A N C S D E R A H A L U E N C O , Januensis potes-

tas, 20 a. 
J O R D A N U S D E R O C A F O R T E , 482 a. 

J O R D A N U S D E S A Y S S A C O , 199 6. 

J O R D A N U S , S S . Cosma; et Damiani diac. 
card., 187 u, 6. 

J O S A F A S (iSostre-Dame de), 382 6. — L'ab
bile de Josapliat, au diocèse de Char
tres. — Josaphat, Eure-et-Loir, arr. et 
cant. Chartres, comm. Lèves. 

Josaphat (l'abbaye de). — Voy. J O S A F A S . 

J O S C E L I N (le prieuré de S . Martin du Chas-
tel), 342 6. — Josselin, Morbihan, arr. 
Ploërinel. 

J O S C E I . I N I (Raimondus), Lunelli dominus, 
43 a. 

J O S C I O D E V l L L A R I B U S , 266 6. 

Josselin, Morbihan. — Voy. J O S C E L I N . 

J O T R E N S I S ecclesia; priorissa et conventus, 
110 6. — Jouarre, Seine-et-Marne, arr. 
Meaux, cant. la Ferté-sous-Joiiarre. 

Jouarre, Seine-et-Marne. — Voy. J O 
T R E N S I S . 

Joucou, Aude. — Voy. J O C O N O . 

Jouhet, Vienne. — Voy. J O E C . 

J O U R D A I N . — Voy. J O R D A N U S . 

J O U Y (Lhéry, abbé de), 486 a. — Jouy-
LAbbaye, Seine-et-Marne. — Voy. J O I A -

C U M . 

J O V I N I A C I cornes (Guillelmus), 4 7 8 a. — 
Joiyny, Yonne. 

JOYACO (abbas et conventus de), 485 6, 
486 a. — Voy. J O I A C U M . 

Joyenval, Seine-el-Oise. — Voy. J O I E N V A L . 

J U D . E I , 139 6, 249 6, 325 6, 326 a, b. — 

Inquisitio super usuris JucL-corum jubente 
Alphonso comité facienda, 452 6, 453« , b. 
— Juifs, 458 6. — Juzios de Juzainas, 

325 6. 
J U D . E U S (Johannes dictus^, 196 a. 
J U D E (Reginaldus), 287 6. 
J U D E X (Jacobus), Januensis, 21 6. 
J U I I E I . I . U S , procurator Bonorum Puerorum 

Parisiensium, 119 b. 
J U I F S , 458 6. — Voy. J U D . E I . 

.lui . 1 A N U S D E P E n O N A , miles. 276 a. 486 6. 
J Cl. 1A N CS D E V l L L A N O V A , clericus, 279 «. 
J U L I E N (Curaudns), 397 6. 
J U L I O (Arnaldus de), 398 6. 
J U N C T E (Guido), 238 «. 
J U N C T E (Restorius), 228 «. Restorus. 238 a. 
J U N Q U E R I I S (Guillelmus Poncii de), 412 6. 
J U P I L L I S (Radulfus de), 375 6. 
J U Z I O S D E J U Z A I G A S , 325 6 Гоу. J u D . E I . 

Kaisarieh, Syrie. — Voy. С ы п и 
K A L O D E R U P P E F O R T I , 393 a, 394 «. — 

Challes de Rochefort, 356 «, 6. — Char
les de Rochefort, sires de Villers, 352 6, 
354 a. — Voy. K A R O L U S D E B U P E F O R T I . 

K A N A B E R I I S (Gaufridus de Canaberiis seu), 
115 «, 402 a. — Vide C A N A B E R I I S . 

Karak. — l'o>'. C R A C E C a s t r u m . 

K A R L A T E N S I S vicecomitatus dominus, 309 a. 
— Cariât, Cantal. — Vide C A R L A T E N S I S . 

R A R O L I L O C I abbas et conventus, Cistercien
sis ord.. Silvanectensis diœc, 2 6, 33 b. 
— Abbas, Petrus, 33 6. — L'abbaye de 
N.-Dume de Chaalis, au diocèse de Sen
tis. — Chaalis, Oise, arr. Sentis, cant. 
Nuiiteiiil-te-Huudouin, comm. Foiitaine-
tcs-Corps-Nuds. 

K A R O L U S D E R E P E F O R T I , 414 b. — Vide 
K A L O D E R U P P E F O R T I . 

K A R O L U S — Vide C A R O L U S . 

Kassandra, Turquie d'Europe. — Voy. C A S -
S A N D R I A . 

K A T E R I N A , domina de F'onsomnis, 431 «. •— 
Fonsommes, Aisne, arr. et cant. S.-Quen
tin. 

K A T E R I N E D E B L O I S E T D E C L E R M O N T , con-

tesse, 271 a. — Catherine, comtesse de 
Clermont-en-Beuuvoisis, femme de Ljouis, 
comte de Blois. 

K A T H E R I N A , uxor Guidonis de Savigniaco, 
118 6 

K I N D E S B E R O , sic, pro Kindesberc (Ramun-
gus de), 145 6. 

K I V R E Z I I S (Girardus de), Silvanectensis bal-
livus. 

L . , Segontinus episcopus, 370 6. — Vide 
L U P U S . 

L A B A T U T (Geraldus de), 131 6. 
L A B Y U D I A (casale de), in diœcesi Tyrensi, 

27 a. 
L A C A S S A I G N A seu L A C A S S E I C N A (Jordanus de), 

304 a. 
L A C H (lo), 387 «. — Lo Laich, 335 «. — 

Les Hélas, Indre-et-Loire, arr. et cant. 
Loches, comm. Chambourg? 



Lagesse, Aube. — Voy. J A I S S E (la). 
L A G M fore s ta, 2 2 7 a, 3 3 0 b. — La foret du 

Loge, ou forêt d'Orléans. 
L A G I U M , L A G Y U M seit L O G i r M . — Vide Vi-

T R I A C Ü M I N - L A G I O . 

Lagnes, Vauclitse. — Voy. L A N E I S . 

L A G U C I A C O (prior de), 2 8 7 b. — Ligugé, 
Vienne, arr. et cant. l'oitiers. — Vide 

LlCUGIACUH. 

L A I C H lo , 3 3 5 a. — Voy. L A C H ( I O ) . 

L A I N E S B O U R E U S K S , 4 5 0 b. — Sans doute 
Laines-aux-Bois, Aube, arr. et cant. 
Troyes. 

L A I X G R E S (l'evesque de), 3 1 0 a. — Voy. 
L I N G O N E S S I S . 

L A I S S A C O (bajulia de), 2 a. — La issu c} Avey-
ron, arr. Millau. 

Lan)arche, Vosges. — Voy. M A R C H E ( L A ) . 

L A M A R C H E (Petrus;, 3 0 4 a. 
L A M B E R T D s C A M B R E R I U S , frater domus Templi 

de S. .Egidio, 3 8 8 a. 
L A M B E R T U S D E C H I E V E T O I N G N E , miles, 3 3 5 a. 
L A M B E R T U s D E < I U L I I B A , ordinis fratrum 

Minoruui, Ludovici régis nuntius ad car
dinales, 4 3 9 b. 

L A M B E R T U S F O R N A R I U S , Januensïs, 2 1 b. 
L A M B E R T U S , frater ordinis Minorum, 1 4 6 « . 
L A M B E R T U S D E M O N T I L I O , dominus de Lom-

bers, 4 6 8 a. — Lombers, Tarn, arr. Alhi, 
cant. Béalmont. 

L A M B E R V I L L E , l i t b.— Lambrrville, Seine-
Infé? - t e u r e , arr. Dieppe, cant. Bacgue-
ville 

L A H R E S , civis Tolosanus, 3 2 3 a. 
L A M F R A N C U S , canonicus Morinensis, 3 5 8 a. 
L A S A (P. de), 3 3 4 a. 

L A M B E R T U S dictus Cudelou, de Castellione 
super Materna m, 1 1 0 b. 

L A N C H E I M (Berdoldus de), 1 4 5 b. 
L A N D E , 4 1 2 a. — Laudes, Charente-Infé

rieure, arr. et vaut. S.-Jean-d'Angely. 
L A N D A R U M dominus, 4 2 6 b. — Dominus de 

Landis, 4 1 2 a. 
L A S D O R A (\V. de), 2 3 a. 

L A N D R E V I L L A (Bartholoinaeus, Petrus de). — 
Landreville, Loiret, arr. Pithiviers, cant. 
Outarvdle, comm. Bazoches-les-Galle-
randes. 

L A N D R I M I T U M , 1 9 b. — Landrimitti, 1 6 a. 
— Adramytium ou Edremid, Turquie 
il'Asie, sur la côte d'Anatolie, en face de 
l'île de Lesbos. 

L A N E I S (homines de), 2 8 8 b. — Lag nés, Vau-
cluse, arr. Avignon, cant. VIsle. 

L A N F R A N C D E S A I N T J O R G E , 2 2 b — Voy. 

L A N F R A N C U S D E S. G E O B G I O . 

L A N F B A N C H I N U S D E G R I L L O , 3 0 1 b. 

L A N I - B A N C H I S U S M A R O C E L L U S , 3 6 4 b. 

L A N F R A N C H U S A D V O C A T U S , 2 9 7 a, 3 3 8 6. 

L A N F R A N C U S (magister), 2 5 0 a. 
L A N F R A N C U S B O T O B E I L L E , 1 8 0 a. 

L A N F R A N C U S C I B O , Januensïs, 2 1 6, 2 2 a. 
L A N F R A N C U S G A B E B N I A , Januensis, 2 1 b. 
L A N F R A N C U S D E G i s u L F o s e u G U I S U L P H O , 2 1 a, 

2 9 7 a, 3 0 0 b, 3 0 1 a, b, 3 0 2 a, 3 1 9 b. 
L A N F R A N C U S D E G R I L L O , 3 1 3 a, 3 3 8 b. 3 6 1 b. 

L A N F R A N C U S D E M E Z A N O , Januensis, 2 2 a. 
L A N F R A N C U S P E L L I P A R I U S , Januensis, 2 1 a, 

2 2 a. 

L A N F R A N C U S P I G N O L U S , 3 0 0 a. 

L A N F R A N C U S D E B E C O , Januensis, 2 2 b. 
L A N F R A N C U S D E R O C A T A L L I A T A , Januensis, 

2 2 a. 
L A N F R A N C U S S E L L A R I C S , Januensis. 2 2 a. 
L A N F R A N C U S S F A E R I U S , 3 0 8 a. 

L A N F R A N C U S D E S. G E O R G I O , Januensis, 2 0 a, 
2 2 a, b. 

L A N F R A N C U S D E S. R O M U L O , Januensis. 2 1 A, 
3 5 2 a. 

L A N F R A N C U S U S U S M A R I S , Januensis, 2 2 a. 
L A N G Ï A C U M , 3 0 a. — Lenjac, 2 8 9 a, b, 2 9 0 b. 

— Ballivia de Langiaco, 3 0 . . . — Langeac, 
Haute-Loire, arr. lirioude. 

L A N G R E S (le doyen et le chapitre de), 7 0 a. 
— Langres, Haute-Marne. — Voy, L I N -
C O N E N S I S . 

L A N G T O N (Etienne), archevêque de Cantor-
béry, 4 7 6 b. 

L A N G U E D O C (le), 4 9 0 a, b. 

L A N T E B , 4 4 9 b. 

Lanta. — Voy. L A N T A R I O . 

L A N T A R E (Guillelmus Rubeus de), 4 7 7 a. 
L A N T A R I O (homines de), 3 9 9 a. — Lanta, 

Haute-Garonne, arr. Villefranche-de-
Laura gais. 

L A N T I L L É (borgois de), 1 6 2 b. 
L A N T I L L É (.lohan Paumer de), 1 6 2 b. — 

Voy. J O H A N N E S P A U M I E B . 

Laon, Aisne. — Voy. L A U D U N U M . 

Laon (archidiacre de). — Voy. A N C H E R U S . 

Laon (monnaie de). — Voy. L O E N I S I E N S . 

L A O N E , 4 3 5 a. — Loone, 4 3 4 />. — S.-Jean-
de-Losne, C'ùte-dOr, arr. Beaune. 

L A P L E I N N E , 2 8 7 b. 

Largny, Aisne. — Voy. L E R G N Y . 

L A R I B A , mausus, 3 0 9 a. 
L A R O C A (Arcambaldus), 3 1 0 a. 
L A B O C A D E C A S C O R N U T Z , 3 0 9 b. 

Lascelle, Cantal. — Voy. G E L A S ( L A S ) , L A S -

S E L L E S . 

L A S S E L L Ë S , 2 8 3 b. — Las Celas, 3 7 4 b. — 
Lascelle, Cantal, arr. et cant. Aurillac. 

L A T A R O S A (frater Th. de), 2 8 8 b. 
L A T E R A N U M , 5 4 b. — Lataranum, 1 3 3 a. — 

Lateranense conci li u m quart u n i , 7 5 b, 
7 6 b. — Le quatrième concile du Latran, 
5 5 a. — Le palais de Latran, à Borne. 

L A T H O M O R U M vicus, Parisius, 1 0 4 b. — La 
rue des Maçons, à Paris. 

L A T I G N I A C O (thesaurarius quondam de), Jo
hannes le Tonnelier, 3 8 9 b. 

L A T I L I seu L A T I L L É , 2 8 7 a, 4 8 7 a, —Latillé, 
Vienne, arr. Poitiers, cant. Vouillé. 

L A T I L L É . 4 8 7 a. — Latillé, Vienne. — Voy. 
L A T I L I . 

L A T I M E R I U S , le Latiinier seu Latinerii (Jo
hannes), 1 4 7 b, 2 9 3 « , 3 0 3 b, 4 0 3 b, 
4 3 0 b, 4 3 1 a. 

L A T I N A R I U S (Peregrinus), 3 0 2 -V 
L A T I N E R I I (Johannes). — Voy. L A T I M E R I U S . 

L A T I N I , 4 4 1 b, 4 4 3 a. — Latini in imperio 
Constantinopolitano degentes, 2 2 0 b. — 
Latinus, nisi sit Januensis, intra mnjus 
mare nego tiat u n i ire ve ta tur, 1 7 b. — 
Unitas inter Latinos et Gnecos reducenda, 
2 0 7 b. 

Latran (le palais de). — Voy. L A T E R A N U M . 

L A T U T O Y S (parochia de), 2 5 3 a. 

L A T Y E R A (Petrus de), 1 5 8 b. 
L A T Y M E R (Willelmus le), 7 9 a. 
Laubarce (Cassini), Cantal. — Voy. Lo-

B A R S S E S . 

L A U B A U T I I E B I (Erinenjardis d e , 3 9 9 b. — 
Laubateri, Tarn-et Garonne, arr. Mois-
sac, cant. Valence-d'Agen, comm. la Ma-
g istère ? 

L A U C A T A . 1 9 3 a. — Leucate, Aude, arr. 
Narbonne, cant. Sigean. 

L A U D I A (casale de), in Terra Sancta, 3 8 b. 
L A U D U N U M , L A U D U N E N S I S . — Laudunum, 

1 7 8 b. — Laudunenses appellationes, 
1 8 1 a. — Archidiaconus in ecclesia Lau-
dunensi, Clemens, 1 0 a. — Laudunensii 
canonîcus, Hubertus dictus Normannus, 
1 0 a. — Laudunense capituluil), 1 0 a. — 
Decanus et capitulum, 1 7 9 b. — Decanus, 
Guillelmus, 1 0 a. — Curia, 4 3 1 a, 4 3 2 a. 
— Curia ducatus, Lauduni, 1 7 8 b, 1 7 9 a . 
— Laudunensis dinecesis, 1 1 6 b, 1 8 0 b. 
— Episcopatus, 1 7 8 />, 2 4 5 b. — Laudu
nenses episcopi, 1 7 8 b. — Episcopus, 
4 3 2 a. — Episcopus, Iterius, 1 0 a. — 
Episcopus, Guillelmus, 1 7 8 a, 1 7 9 b, 
2 4 5 b. — Major et jurati, 1 7 8 b, 1 7 9 b. 
— Laudunensis pacis institutio, 1 7 9 b. — 
Laon, Aisne. — Vide L O E N I S I E N S . 

L A U N O I (Gui de). — Voy. Gui D E L ' A U N O I . 

L A U B A C O (Elias de), 3 3 4 a. 
L A I R A G A I S (le), 1 1 8 a. 

L A U R A G U E S I I judex, Guillelmus de Vauro, 
1 3 1 b. — Le Lauragais. — Vide A U R I A -

G U E S I I ha?reses. 
L A U R A N O (villa de), 4 5 a. —- Laute, Aude, 

arr. Carcassonne, cant. Peyriac-Miner-
vois. 

L A U R D A (castrum de), 4 3 b, 2 0 9 a, b, 2 6 8 b. 
— Lorda, 2 0 6 h. — Lourda, 3 8 5 b. — 
Lourde, 3 8 4 « . — Le chasteau de Lourde, 
1 5 7 b. — Lurda? castrum, 4 3 a. — Lour
des, Hautes-Pyrénées, arr. Argelès. 

Laure, Aude. — Voy. L A U R A N O . 

L A U R E N T I U S B G R A B T , 1 7 5 h. 

L A U R E N T I U S D E G U I S A U G F . S , Pruvinensis ca
nonicum, 3 2 8 b. 

L A U S A N E N S I S civitas et diœeesis, 6 1 b. — 
Lausanne, I aud, Suisse. 

L A U T R E C (Bertrand, vicomte de), 4 6 8 a. — 
Lautrec, Tarn, arr. Castres. — Voy. 
L A U T R I C E N S I S . 

L A U T R I C E N S I S vicecomes, B., 4 6 8 a. — Ber
trand, vicomte de Lautrec. — Lautrec, 
Tarn, arr. Castres, — Vide B F R T B A N D . 

L A U V E T U S D E T I L I A , 2 5 1 b. 

L A V A I S S E I R A (Guillelmus de), 3 1 0 b. 
L A V A L (villa de), 2 4 5 b. —Territorium, ibid. 

— Laval, Aisne, arr. Laon, cant. Anizy-
le-Château. 

L A V A S T R I A (parochia de), 3 2 8 b. — La Vus-
trie, Cantal, arr. et cant. S.-Flour. 

Lavaur, Tarn. — Voy. VAURUM. 

L A V E D A M (Fortanerius de), 2 0 4 b, 2 0 5 a. — 
Le pays de Lavedan, au comté de Bi-
gorre, capitale Lourdes. 

L A V E R C I N E S (Johannes de), 2 6 5 b. 
L A V E R N A , 2 8 7 b, 2 8 8 a. — Lavernia, 2 8 8 a. 

— La Vergne, Charente-Inférieure, arr. 
et cant. S -Jean-d'Angely. 

L A V E (Olivier de), 4 8 7 a. 



L A Y E (Radulphus de), 1 4 6 b, 
L A Y R A G U E T I neuuis, 1 9 9 a. 
L M R A T E N S I S abbas, Acculeus, 196 b. — 

Lezat-sur-Lèze, Ariège, arr. Pamiers, 
cant, le Fossat. 

L E B A R B E (Pierre), 2 3 6 « , 4 3 3 « . 
L E C A S (castrum de), 2 8 2 « , 3 6 9 />. — Cas

trum de Leccia, 3 7 6 a. — Lecques, Gard, 
arr. Nîmes, cant. Sommières. 

L E C C E S T R I E cornes, 4 7 5 a. 
L E C C I S (castrum dei, 3 7 6 a. — Vide L E C A S 

L E C O C (Gaufridus), 1 7 4 6 . 
Lecques, Gard. — Voy. L E C A S . 

I . E C C I Ï (Jacobus), 1 7 4 b. 
L E G E R I U S , Virziliaei subprior, 2 3 5 a. — 

Léger, sous-prieur de Vézelay, 2 3 5 b. 
L E C E Ï O Cuillelmus de), prapceplor Templi 

in Rupella, 3 9 4 a. 
L E C I O B E S S I S episcopus (Martinue), 3 7 0 b, 

3 7 1 a. b, 3 7 2 a, b. — Léon, Espagne. 
L E C I O N I S rex. — Vide A L F O N S U S , Castella; 

et Legionis rex. 
L E I C E S T E R (Simon de Montfort, comte dei, 

7 8 a. — Simon de Montfort, comte de 
Leicester, beau-frère d'Henri III. — 
Leicester, Angleterre. — Voy. SlMOK D E 
M O N T E F O R T I . 

L E J A Ï (Hugo), 4 8 6 a. 
L E R E R I E Herbersi, 1 2 b. 
L E M O V I C E N S I S diœcesis, 3 0 3 a, 3 8 8 b. — 

Offieialis, 4 8 2 a. — Vicecomes, 4 8 4 a, 
4 8 5 a. — Guido, 3 2 7 . — Vicecomitatus, 
ibid. — Vicecomitissa, 2 3 7 a, b, 2 3 9 b, 
2 4 0 a, b. — Margareta, 3 2 6 b, 3 2 7 b. — 
Lemovicensis vicecomitissa; h'lia, Maria, 
3 2 6 b. — Lemovicensis senescallus pro 
rege Anglia;, 3 2 b. — Lemovicensis, ver-
bum pro verbo Bituricensis scriptum, 
2 7 0 b. — Diocèse, vicomte, etc., de Li
moges. 

L E K C L E I S Uuiberz), 4 0 9 b. 
L E N G R E S (Guis, evesques de), 5 6 a, 6 9 b. 

— Voy. L I N G O N E N S I S . 

L E N J A G , 2 8 9 a, b, 2 9 0 6 . — Langiacum, 
3 0 a. — Langeac, Haute-Loire, arr. 
Brioude. 

L E O , archidiaconus cleri in imperio Roma
nia;, 2 0 a. — In imperio Grrccoruin, 9 a. 

L E O B I N C S D E S A N C T O L I O , 4 0 2 a. — Santeuil, 
Eure-et-Loir, arr. Chartres, cant. An
neau. 

L E O D E G A R I C S , Remensis canonicus, 5 3 b. 
L E O D I E N S I S C I V I T A S E T D I O E C E S I S , 3 7 a, 3 8 b, 

5 4 a, b, 5 8 a, 5 9 a, b, 6 1 a, 6 4 b, 8 2 a, 
9 5 a, 1 2 7 a, b, 1 2 8 a, 1 4 3 6 , 1 8 2 b, 
1 8 5 a, 2 1 8 a, 2 1 9 a, 2 4 8 a. — Leodien-
sis episcopus, Henricus, 3 3 5 a. — Liège, 
Belgique. 

LÉON (l'évéque de), 3 6 0 a. — Léon, Es-
paqne. 

L E O N A R D U S C A L E G A R I C S , Januensis, 2 1 b. 
L E O N A R D U S D E V E R U L I S , cancellarius princi

p a t i Achayœ, 2 2 4 a. 
L E O N I N U S D E S E S T O , notarius Januensis, 

3 0 0 a, 3 0 1 b, 3 6 1 6 , 3 6 5 « . 

L E O N I S (Angelus), 2 0 9 a. 
Léotoing, Haute-Loire. — Voy. L I I E U T O N . 

L E Q U A T R E (Theobaldus), 1 7 5 b, 1 7 7 a. 
L E R C A R I U S (Belmustinus). 
L E R C I R I U S 'Constantinus), 3 6 0 b. 

L E R C A R I U S (Guillelmus), 21 a, 351 u. 
L E R C A R I U S (Ido), 297 a. 
L E R C A R I U S (Jacobus), 298 « . 2 9 9 « , /», 300 a, 

307 «, 320 b, 352 a. 
LERGNIACO (molendina régis de), 35 « — 

Lnrgny, Aisne, arr Soissons, cant. Vil-
lers-Cotterets. — l'o)-. L E H C N Y . 

L E R C N Y , 435 h. — Molendina régis de Ler-
gniaco, 35 «. — l.urgny, Aisne 

l i n n i OA (Arnaldus de), 490 «. 
Li us (la cour de), 152 a, b. 
L E R S l'église de , 152 b. 
Lesandes ou les Andes.— Voy. A NDAS (las). 
L E S C A N S Gautier), 454 «. 
L E S C I I A U S (Johannes), 212 b, 
L E S C O U B E (Arnaldus de), 292 b. — Vide 

\ ii A \ i. DU s D E C O H B A seu D E S C O M B E S . 

L E S C U R E (Raymondus de), 46 a, h. 
L É S I N E S Ysabiaus de), 132 a. — Lézinnes, 

Yonne, arr. Tonnerre, cant. Ancy-le-
Franc. — Voy. L I S I N E S . 

Lesterps, Charente. — Voy. S T I R P E N S I S . 

L E C B O U T H U S (?) de Podio Laurencii, 399 b. 
Leucate, Aude. — Voy. L A C C A T A . 

L E Y C E S T R I . E C O M E S , 402 «. — Le comte de 
Leicester — Voy. S I M O N D E M O N T E F O R T I . 

L E U R S A I N T (hospitale de), 123 a, 214 a. — 
Lieusaiut, Seine-et-Marne, arr. Melun, 
cant. Brie-Comte-Boberl. 

L E U S , 463 a, b. 

L E U Z , 288 a. 

LEVANIA (Johannes de , Januensis, 2 2 « . 
L E V A N T O (Obertus de), 21 b. 
L E V A N T O (Symon de), 21 b. 
L E V E Z Ù N E (Bernardus de), 473 b. 
L E W E S , 98 b, 99 «. — Leives, Angleterre. 
L E X O V I E N S I S D E C A N U S E T C A P I T U L U M , 374 b. 

— Ecclesia, 375 a. — Offieialis, 173 b. 
— Lisieux, Calvados. 

L E Y B U R N E (Rogerus de , 79 a. 
L E Y C E S T R I A . — Voy. L I N C E S T R E . 

L E Y C E S T R I . E C O A I E S , Simon, dominus Mon-
tisforlis, 444 b. — Simon de Montfort, 
chef de la croisade contre les Albigeois. 

L E Y C E S T R I . E C O M E S , Simon de Monteforti, 
77 b, 79 b. — Simon de Montfort, comte 
de Leicester, beau-frère d'Henri III. — 
Voy. Si.MON D E M O N T E F O R T I . 

L E Y C E S T R I . E C O A I E S , 402 «. — Vide S I M O N 

D E M O N T E F O R T I , junior. 
Lezat-sur-Lèze, Ariège — Voy. L A Y R A -

T E N S I S . 

L E Z E G N E N (Geffroi de), 352 b. — Lusignan, 
Vienne, arr Poitiers. — Voy. G A U F R I 

D U S in L E Z I G N I A C O . 

L E Z I C N E N (le prieuré N . - D a n i e de), 343 a. 
— Beata Maria de Lezigniaco, prioratus 
de Lezigniaco. 414 a. — Lusignan, 
Vien ne. 

L E Z I C N E N (les aumoneries de), 343 a. 
L E Z I G N I A C O (Gaufridus de), 414 a, b, 415 a. 

— Geffroi de Lezegnen, sires de Jarnac 
et de Chatelachart, 352 b. — Geoffroi de 
Lusignan, seigneur de Jarnac et de Châ-
teau-Larcher, fils de Hugues X, comte 
de lu Marche. — Lusignan, Vienne, arr. 
Poitiers. 

L E Z I G N I A C O (Guido de). — Vide G U I D O D E 

L E Z I G N I A C O . 

L E Z I G N I A C O , L E Z I N I A C O seu L Y Z I C N I A C O 

(Hugo de), comes Marchia; et Engolismi 
et dominus Fulgeriarum, 1 6 9 b, 4 1 3 a. 
— Mater ejus, 4 1 4 « , b. — Huques XII 

de Lusignan, comte de la Marche, d'An-
goulème, et seigneur de Fougères. 

L F ; Z I G N I A C O (B. Maria de), 4 1 4 a. — Prio
ratus de L., ibid. — Le prieuré N . - D . 
de Lezignen, 3 4 3 «. — Archipresbyte-
ratus de Lezigniaco, 4 1 4 u. — Lusignan, 
Vienne. 

L E Z I N G N I A C O (G. de), 4 8 4 a, 4 8 5 « . — ¿ 1 1 -

signan, Vienne, arr. Poitiers. 
L É Z I N N E S , Yonne. — Voy. L I S I N E S . 

L U Ë R Y , abbé de Jouy, i-86 a. 
L H E I T O N (castrum de), 4 8 a. — Léotoing, 

Haute-Loire, arr. Brioude, cant. Blesle. 
L I I U N E L L O castrum de), 3 0 b. — Lunel, 

Aveyron, arr. Bodez, cant. Conques, 
coin m. S.-Félix-de-Lunel. 

1 ichtield (l'évéque de Coventry et; . —-
loi L Y C H E F E L D E N S I S . 

L I E G A R D I S , Martini de Monguillon relicta, 
104 «. 

Liège. — Voy. L E O D I E N . S I S . 

Lieusaint, Seine-et-Marne. — Voy. L E U R -

S A I N T . 

Lieuvillers, Oise. — Voy. L I U V I L E R . 

L I F I A C O (Arnaldus de 1, 2 7 9 a. 
L I C I E R , curé de l'église de S. Souplise de 

Nogent, 3 8 2 b, 3 8 3 « . — Nogent-l'Erem-
bert ou Noqent-le-Boi, Eure-et-Loir, 
arr. Dreux. 

L I G N E I O (Johannes de), Cenomanensis ca
nonicus, 4 1 0 « . 

L I C N I (le chastel et la vile de), 2 6 2 a. — 
Ligny-en-Bhrrois. Meuse, arr. Bar-le-
Duc. — Voy. LlNEIS. 

L I G N U A I DoAiiNicuM, 2 3 2 h. — Le bois de la 
Vraie Croix. 

L I G N Y - E N - R A R I I O I S , 1 6 6 b, 2 3 9 « . — Ligny-
en-Barrois, Meuse. — Voy. L I N E I S . 

LlGOLIENSIS T E R R A , 4 7 6 « . Voy. LlGO-
I . 1 U M . 

LiGOLiu.M seu L Y G O L I U M . — Lygolium, 2 5 « , 
b. — Ligueil, 2 5 «. — Ligoliensis terra, 
4 7 6 « . — Liqueil, Indre-et-Loire, arr. 
Loches. 

Ligueil, Indre-et-Loire. — Voy. L I G O L I U M . 

L I G U G I A C U . M , 2 8 7 b. — Prior de Lagugiaco, 
ibid. — Ligugé, Vienne, arr. et cant. 
Poitiers. 

L I H C S (ISicholaus de , 2 6 6 b. 
L I I . I U A I N O S T R E D O M I N E D E M E I . F . D U N O . seu 

abbatia Lilii Beat;e Marias juxta Meledu-
num, 1 1 9 a, 2 1 0 « , 2 1 5 a, 2 7 0 « , 4 1 9 « . 
— L'abbaye de N.-D. du Lys, près Me
lun. — Le Lys. Seine-et-Marne, arr. et 
cant. Melun. conine Dannnarie-les-Lys. 

L I L L E (Barthélémy de), 4 9 0 b. — Barthé
lémy de l'Isle-Bouchard, ibid. — Llsle-
Bouchard. Indre-et-Loire, arr. Chinon. 

Lille, Nord. — Voy. I N S C L E N S I S . 

LlAlANA'ILLE, 404 b. 
L I M O G E S (Margarite, viscontesse d e \ 2 4 7 a. 
Limoges. — Voy. L E M O V I C E N S I S . 

L I N C E S T R E (Alyennor, contesse de), 1 5 7 a. 
L I N C E S T R E . — Voy. L E Y C E S T R I . E C O M E S , S I 

M O N D E M O N T E F O R T I . 

L I N C E S T R I . E C O A I E S , Simon de Monteforti, 



43 a. — Leicester, Angleterre. — Voy. 
S I M O N D E M O N T E E O R T I . 

Lincoln, Angleterre. — Voy. L Y N C O L N I E N -

SIS. 
L I N E I S , 40 A , 258 a, A , 259 a, 260 a. — Le 

chastiauls de Liney, 257 a. — Lini, 
264 /'. — Le chastel et la ville de Ligni, 
2 6 2 « . — La chastelerie de Linei, 258 A . 
— Lî sires de Linei , 49 A . — Ligny-en-
Barrois, 166 A . 239 a. — Liqny-en-Bar-
rois, Meuse, arr. Bar-le-Ouc. 

LlKERIARTJM E T M E R E V I L L . E D O M I N U S (Guil
lelmus), 44 «. 

î N O E i o (Jacobus de , $86 A . 
I N G O N E N S I S , L A N G U E S , L E N G H E S , L T N G R E S . 

— Lingonensis canonicus, Theobaldus 
île Divione, 387 a. — Le doyen et le 
chapitre de Langres, 70 «. — Lingonen
sis civitas et dioecesis, 61 A , 235 A , 387 K, 
389 «. 477 a. — Episcopus, 115 A . 
— L'evesqoe de Lyngres, 151 a ; de 
Laingres, 316 « ; Guillelmus, Hugo, 
476 A . — Guis, evesques de Lengres, 
56 o, 69 A . — Lingonensis ofrici.ilis, 
148 «, 239 A . — Lingonensis curiae si-
gillum, 148 n, 2 4 0 « . — Langres, Haute-
Mu me. 

Lim le château de), 264 A . — Voy. L I 
N E I s. 

L I M S (Mathaeus deV 401 A 

L I N T H E U s D O M I N I , 232 A . 

L I N V I L E R , 265 A — Corr. L I U V I L E R . 

L I O N J . de), 409 a. 

L I O N . — Voy. L U G D U N U M . 

L I S (le), 152 a, 336 A . — La Lys, affl. de 
g de l'Escaut. 

Lisbonne. Portugal. — Voyt U L I X R O N E N S I S 

episcopus. 
Lisieux, Calvados. — Voy. L E X O V I E N S I S . 

L I S I N E S (Vsabellis de), 1 a, 7 6 « , 104 a. — 
Lizinis, 102 A . — Lésines, 132 a. — Lé
zinnes. 132 a, 191 A . — Lézinnes, Yonne, 
arr. Tonnerre, cant. Ancy-le-Franc. — 
Voy. YsARELLI S D E Li S I R E S . 

L I S I . E (Johans de), 8 a. 
L I U V I L E R (Philippus de), perperam Linvî-

ler, 265 A . — Lieuvitlers, Oise, arr. 
Clermont, rant. S.-Ju%t. 

L I V R I (prioratus de), 123 a. 
L I X A T R I S (bajulia de), 63 a. 
LIZA< . V00 a. — Lysacum, 278 a.— Lixac, 

Tam-et-Garonne, arr. et cant. Moissac. 
L I Z I N I S Isabiaul de), 102 A . — Lézinnes, 

Yonne, arr. Tonnerre, cant. Ancy-le-
Franc. — Voy. L I S I N E S . 

L O B A R S S E S (Castrum de), 48 a. — Luubarçe 
{Cassini), ou l.oubarcet, village et châ
teau auj. détruits, Cantal, arr. S.-Flour, 
cant Massiac, comm. la Chapelle-Lau
rent. 

L O B U E L (Guy de), 284 a. — Voy. G U I D O D E 

L O Bu I L . 

L O C U . E , L O C H E N S I S , L O C H E S . — Locharuin 
dominus, 25 «, 476 a : Vide D R O C O D E 

M E L L O T O . —Lochensis castellanus, 25 a. 
— Lochensis rnensura, 335 A . — Les 
frères Mineurs de Loches, 382 a. — 
Paagium de Lochis, 25 a. — Loches, 
Indre-et-Loire. 

L O C I D E I abbas, Ruthenensisdioecesis,397 a, 
— Abbatia, ibidem. 

Loco (Manuel de), Januensis, 21 A . 
Lodève, Hérault. — Voy. L O D O V E N S I S , L U -

T E V A . 

L O D O I C U S , Francorum rcx, 10 a, I l A , 13 a, 
412 A . — Vide L U D O V I C U S IX. 

L O D O V . E notarius, 477 A . — Lodève, Hé
rault. 

L O D O V E N S I S episcopus, 418 a. — Lodève, 
Hérault 

L O D O V I C U S , F r a n c o r u m rex, 80 A , 97 a, 

108 A , 109 A . — Vide L U D O V I C U S IX. 
L O D O V I C U S D E R O V R E , Hermenci dccanus,5«. 
L O D O V Y C U S , Francorum rex, 94 A . — Vide 

L U D O V I C I S IX. 

L O D O W Y C C S , Francise rex, 86 a. — Vide 
L U D O V I C U S IX. 

L O D O Y C U S , Francorum rex, 36 a. — Vide 
L U D O V I C U S IX. 

L O E I S , roi de Franche, 205 a. — Vide 
L U D O V I C U S IX. 

L O E N I S I E N S sols de), 153 a.— La monnaie 
des évèques de Laon. 

Loge la forêt du). — Voy. L A G I I foresta. 
Lognv-les-Aubenton, Aisne.— Voy. L O O N -

G N I S . 

L O H E R A I N G N E , 76 a. — Voy. LoRRAINGNE. 

LOIIERREINNE, 146 A. Voy. LORRAINGNE. 
LoMBARDI, 21 «. 
L O M B A R D E S M A C E L L A R I U S , Januensis, 22 a. 
L O M R A R Z (Martinz), 409 A. 
L O M B E R S (dominus de), l.ambertus de Mon-

tilio,468 « . — Lombers, Tarn, arr. Albi, 
cant. Béalmont. 

L O M E L I N U S seu L O M E L L I N U S (Johannes), 
297 a, 360 a. 

L O M E L L I N U S (lTgetus\ 360 6. 
L O M E S S I N U S , i. e. L O M E L L I N U S , 360 a. 

L O N A , in diœcesi Auxitana, 398 a. 
L O N G C H A M P OU L O N C H A M P , 315 A , 316 A , 

317 b . — Longchamp - les - Millier es, 
Haute-Marne, arr. Chaumont, cant. 
Clef mont. 

L o N c j i M E L , 328 b. — Voy. L O N G O J U M E L L O . 

L O N G P O N T . — Voy. L O I S G U S P O N S . 

L O N D O N L E , 32 a, 33 a. 78 a, 80 A , 81 a. — 

Londres. 
L O N D O N I E N S I S episcopus, Henricus, 69 a, 

77 A , 78 a, 79 A , 80 a, b, 81 a. —Henri, 
évèque de Londres. 

Londres .— Voy. L O N D O N I . E , L O N D O N I E N S I S . 

L O N G A U D O (Petrus de\ 398 a. 
L O N G A V A L L E (Guillelmus seu Willelmus 

de), 181 A , 201 a, b, 236 A , 237 a. — 
Longueval, Somme, arr. Péionne, cant. 
Combles. 

Longchamp-les-Millières, Haute-Marne. — 
Voy. L O N C C H A M P . 

L O N G C H A M P (l'abbaye de), 207 A . — Long-
champ, Seine, comm. Neuilly-sur-Seine. 

Voy. H U M I L I T A T I S . 

L O N G E M E L L O (domus Dei, leprosaria de), 
122 A . — Voy. L O N G O J U M E L L O . 

L O N G E S (Boes de), 408 A . —Longes, Bhàne, 
arr. Lyon, cant. Condrieu. 

L O N G I Pontis abbas, Johannes, 35 a. — 
Conventus, 35 a. — Lonqpont, Aisne, 
arr. Soissons, cant. Villers-Cotterets. 

Longjumeau. — Voy. L O N G O J U M E L L O . 

L O N G O J U M E L L O , L O N G U O J U M E L L O , L O N G E 

M E L L O (leprosaria de\ 122 A , 213 A . — 

Domus Dei, 122 A , 213 A . — Scolarium 
fratres de Longo Jumello, 120 a. — 
Loncjumel, la meson aus frères dou Val 
des Escoliers, 328 A . — Longjumeau, 
327 A . — Guillelmus de Longo Jumello, 
315 a. — Longjumeau, Seine-et-Oise, 
arr. Corbeil. 

L O N G O P O N T E (ecclesia B. Mariœ de), 212 A . 

Voy. LoNGPONT. 
L O N G P O N T (l'abbé de), 35 a. — B. Maria; 

de Longo Ponte ecclesia, 212 A . — L'ab
baye de N.-D. de Longpont, au diocèse 
de Soissons. — Lonqpont, Aisne, arr. 
Soissons, cant. Villers-Cotterets. 

Longpont, Seine-et-Oise. — Voy. L O N G U S 

P O N S . 

Longueval, Somme. — Voy. L O N G A V A L L E . 

L O N G U E V A L (Aubert de), 433 a. 
L O N G U O J U M E L L O . — Vide L O N G O J U M E L L O . 

L O N G U S P O N S , 35 a. — Longpont, Aisne, 
arr. Soissons, cant. Villers-Cotterets. 

L O N G U S P O N S , L O N G P O N T , L O N C P O N T , 6 A , 

41 a, 111 a, h, 135 A , 244 b, 245 A , 254 a, 
277 A , 278 a, 292 A , 293 A , 294 a, b, 315 a , 

355 A , 393 a, 3 9 4 « . — Le prieuré de Lonc 
Pont, 457 A . — L'église de Lonc Pont, 
ibid. — Calceia de Longo Ponte seu 
Longuo Ponte, 122 «, 213 a. — Fahrica 
ecclesia» de Longo Ponte, 121 A — 
Domus Dei, 121 a, 212 a. — Camerarius 
de Longo Ponte, 213 a. — Le prieuré 
de N-P. de Longpont, au diocèse de 
Paris. — Longpont, Seine-et-Oise, arr. 
Corbeil, cant. Longjumeau. 

Longue, Ardennes. — Voy. L O N W É S . 

L O N W É S juxta Falloise, 118 A . — Longwé, 
Ardennes, arr. et cant. Vouziers, 

Loois, rois de France, 435 A . — Vide L U D O 

V I C U S IX. 

L O O N G N I S , perperam L O O N G V I S , 116 b. — 
Logny-lès-Aubenton, Aisne, arr. Vervins, 
cant. Aubenton. 

L O O N G V I S , 116 A . — Corr. L O O N G N I S . 

L O O N E , 434 A — Laone, 435 a. — S.-Jean-
de-Losne, Côte-d'Or, arr. Beaune. 

Looz, Belgique. — Voy. L O S E N S I S , Loz. 
L O R A N C E D E L A O U S S O I E , 342 a. 

L O R D A (castrum de), 206 A . — Lourdes, 
Hautes-Pyrénées, arr. Argelès. — Voy. 
L A U R D A . 

L O R E , comtesse de Bourgogne, 57 a. — 
Lattre, troisième femme de Jean de 
Châlon, comte de Bourgogne. 

L O R É (Ambroise de), 428 a. 
L O R E N Z D E L A L B E N , 409 A . 

L O R I A C O seu L O R R I A C O (Odo de), 43 a, 5 2 « . 

— Lorris, Loiret, arr. Montargis. 
L O R O L I U M , 287 A . 

L O R R A I N G N E (li dus de), 259 a. — Ferris, 
dus de Loheraingne, dux de Loherreinne 
et marchis, 4 «, 76 a, 146 A . — Le duc 
de Lorraine. 

L O R R É (Roberz de), prohoz de Chetiaulan-
don, 168 A , — Lorrez-le-Bocage, Seine-et-
Marne, arr. Fontainebleau. 

L O R R I A C O (Dyonisius de), 483 A . — Lorris, 
Loiret, arr. Montargis. 

L O R R I A C O seu L O R I A C O (Odo de), 43 a, 52 a. 

— Lorris, Loiret. 



L O R R U O O (Stephanus de), 283 a, — L o r r i s , 
Loiret. 

L O R R I A C U A I in Wastinesio seu Gastineeio, 
227 a, 3 3 0 « . — Lorris, Loiret. — Vide 
L O R R I S . 

L O R R I S (la prévôté de), 90 l>. — Lorris, 
Loiret. — Voy. L O R R I A C O , L O R R I A C U M . 

L O S (Johannes de). 
Los (Robertus de), 435 a. 
Los ^Loys de), 237 6. — Looz, Belgique. 

Yoy. L O Ï S D E Los. 

LOSANNA (Jehanz de), 409 6. 
L O S D I S I M , 143 a. — Losduni castellania, 

143 a. — Loudun, Vienne. 
L O S E N S I S cornes , Arnullus, 335 a. — Looz, 

Belqique, prov. Limbourg, arr. Tongres. 
Lot (le). — Voy. O L Ï I fluinen. 

L O T H A R I N G I E et B R A B A N C I . E dut. — Vide 
B R A B A N C I . E . 

Loubareet, village et château ou/, détruits, 
Cantal. Voy. l . O R A R S S E S . 

L O U B A T I E R E S Remundus de), 397 a. 
L o u d u n , Vienne. — Voy. L O S D I N U M . 

L o r i s — Voy. L U D O V I C C S . 

L O T R D A , L O U R D E (casirum de\ 384 a, 385 h. 
— Le chasteau de Lourde, 157 h. — 
Lourdes, Hautes-Pyrénées, arr. Argelès. 
— Voy. L.AURD.A. 

Lourdes. — Voy. L A U R D A . 

iLouvain, Belgique. — Voy. I . O V A I N , L o -
Ï A S I O . 

L O U V E C U I E X N E S Guillemme de), 401 a. — 
Louvectennes, Seine-et-Oise, arr. Ver
sailles, cant. Marly-le-Boi. 

L O U V E L , 170 h. 

L O V A I N , 422 h. — Louvain, Belgique. — 
Voy L O V A S I O . 

L O V A N I O Henricus de), 423 a. — Louvain, 
Belgique. 

Lovs, rovs de France, 200 a. -w— Vide L U D O -

T I C U S I X . 

L O Ï S D E L O S , 257 h. — Loz, 259 h, 260 b. 

— Looz, Belgique, prov. Limbourg, arr. 
Tongres. 

Loz L O T S D E ) , 259 b, 260 b. — Los, 257 b. 

— Looz, Belgique. 
L U B E T O N le), 170 b. 

L C C A S L E Cou, 454 a. 

L U C A S D E G R I M A I . D O , Januensls, 21 b 
L C C E B O U R C , 261 a. — Voy. L U X E M B O U R G . 

LcCEAIBOBC, L U C E M B O U R C Voy. L U X E M 

B O U R G . 

L T J C E N S I S (Nicholaus , 21 a. 
L U C B E T U S D E G R I A I A L D O , Januensis, 21 b. 
L D C Y (Galfridus de;, 78 a, 80 a. 
L U D O V I C U S D E A C O N , 402 a. — Louis de 

Briennc, dit Louis d'Acre, fits de Jean de 
Brienne. 

L D D O V I C U S V I I , F r a n c o r u i n r e x , 51 a, 86 a, 

164 b. — Louis Vil, roi de France. 
L U D O V I C U S V I I I , Francorum rex, Louis V I I I , 

246 a, 319 a, 333 b, 454 b, 471 6, 477 b, 
480 b, 481 a. — Louis VIII, père de saint 
Louis. 

L U D O V I C U S I X , L O D O I C D S , L O D O V I C U S , L O D O -

vvci's, L O D O W Y C U S , L O D O V C U S , Francise 
seu Francorum rex; Loeis, Loois, Loys, 
rois de France; Franciae, Francorum rex; 
le roi de France. —- Varia de LudoviciIX 

gestis : Regie Francia; pax cum Rai-
mundo VII, an 1229, 106 b, 482 b. — 
Terrain S . u n i . u n olirn visitavisse fertur, 
217 b. — Tractatus super ainiciti;e fee-
dere inter eum et regem Aragonum, 42 a. 
— Eum adit Tyrensis archiepiscopus, 
64 a. — Ludovicus Sicilia; regnum, a 
papa oblatum, nec pio se nec pro alii|uo 
flliorum acceptât, 65 a. — Carolo, regi 
Sicilia», varia ex parle Ludovici super 
negotio Terra' Sanctœ exponuntur, 225 a. 
— Ambassade de Louis IX à Charles 
d'Anjou, ibid. — Le roi quitte à Charles 
d'Anjou une somme qu'il lui avait prêtée 
en Terre Sainte, ibid. — II exhorte 
Charles à prendre la croix, ibid. — Nuntii 
ejus de ea re ; li message le roi, 225 a, 
226 a. — Ludovicus se Virziliacum 
adiisse refert, 232 a. — Lud. restitu-
tiones et emendationes in Anibianensi, 
Viroinandensj et Silvanectensi balliviis 
faciendas quibusdam coinmittit, 283 a. — 
Cardinalibus scribit de Gra?cis ad unita-
tein Ecclesia; reducendis, 439 b. — De 
Ludovico IX et rege Anqliœ : Pax 
inter eos, an. 1259, 29 a, 32 b, 98 b, 
99 b. — Heniici III ad Ludovicum IX 
litterae, 32 a. — Ludovicus de articulis 
paci addendis tractât, 368 b. — Ambo-
rum reguin nuntii, de variis rebus tracta-
turi, 369 a. — Juramentum coram rege 
Franciae ab arbitris quos miltit rex An-
glia; praestandum, 369 a. — Magnâtes 
Angliae in eum super provisionibus Oxo-
niensibus compromittnnt, 78 a. — Ejus 
arbitrio se submittunt Henricus III et 
magnâtes Angliae, 78 b, 79 a, b, 80 a, b, 
84 a. — Ad ejus requisitionem et coram 
eo treuga? inter reges Angliae et Navarrae 
firmantur, 383 b, 385 a, 386 a. — Nuntii 
ejus de ea re, 383 b, 384 b, 386 b. -
Divers arbitrages de Louis IX : Arbi
trage entre les comtes de Bar et de Luxem
bourg, 256 a, b, 258 a, 259 b, 261 a, h 
— Entre le roi de Navarre et le comte de 
Bar, 261 b, 262 />, 263 a, 264 b. — Entre 
le comte de Bar et Renaud de Bar, 265 a. 
— Entre le comte de Bar et le sire de 
Choiseul, 315 a, 317 a, b, 318 a. — 
Entre les chapitres de S.-Jean, de S.-Just, 
et les bourgeois de Lyon. 408 a. — Ludo
vici IX compositiones cum quibusdam et 
emptiones : Régis et Remensis archiepi
scopi lis de gardia S. Remigii Remensis, 
34 h. — Composilio cum Rotomagensibus 
de tirina molendinorum et halarum, 48 6. 
— Regi venditur quaedam platea Silva-
necti sita, 48 b. — Compositio inter re
gem et dominum Ucecia? super castro Cal-
vicionis, 102 b. — Ludovicus chartam 
Ludovici VII de Gaballitano episcopatu 
transcribit, 51 a. — Compositio inter re
gem et Gaballilanum seu Ylimatensem 
episcopum, 164 a, 179 b, 180 a. —Regi 
venditur castellania Peronensis, 236 b, 
237 a. — Compositio inter regein et epi
scopum Matisconensem de homagio, 229« , 
b. — Compositiones inter regem, cives 
Appamienses et abbatern S. Antonini, de 
villa et castro Appainiae, 233 b, 234 a, 
236 a, 333 h, 357 a, 358 a, h. — Com
positio inter regem et Nemausensem epi
scopum super quibusdam feodis, 282 a. — 
Reditus a Johanne Broullard de Villari-

bus regi venditi, 391 a, 392 a. — Le 
comte de Dreux cède au roi ses droits sur 
Canville et autres lieux, 404 b. — Capi-
tulum S. Stephani de Giemo regi nun-
dinas et alia quaedam excambii titulo 
concedit, 411 a. — Johannes de Fon-
soiiiiuis et uxor ei quamdam justitiaio in 
villa S. Quintini vendunt, 431 a. — Ven-
ditio coram rege apud nemus de Vincen-
nis facta, 376 a. — Varia de Ludovico 
et ecclesiis locisque religiosis : Rex do-
mum Dei de Compendio in reditibus et 
aediliciis dilatât, 150 b. — Rex hospitibus 
Parisiensis ecclesia; recredentiam conce
dit, 151 a. — Monialibus llumilitatis B. 
Maria; juxta S. Clodoaldum reditum do
uât, 207 b. — Venditionem eis le. t.un 
approbat, 279 b. — Laudunensi episcopo 
quaedam bona continuât, 245 b. — Abrin-
censibus episcopis licentiam aediticandi 
supra u n i i ecc civilatis concedit, 329 a. — 
Capitulo Abrincensi similem licentiam 
concedit, 372 b. — Reçus litterae ad regein 
Navarrae de regalibus Trecensi electo deli-
herandis,370u. —Trecensis electus regem 
adit eic|ue Hdelitatem facit, ibid. — Lu
dovicus reliquias Agaunenses sibi tcans-
mitti petit, 33 a. — Eas in Silvanecten-
sein civitalem infert, 33 a. — Reliquias 
Virziliacum transmittit, 232 a. — Con-
cessionem a Ludovico VII com'enlui 
S. Thomas Cantuariensi factam continuât, 
86 a. — Varia de Ludovico IX et quibus
dam nobiltbus : Ludovicus, de Injor-
ranno, Couciaci domino, 14 a. — Lud. 
chartas Droconis de Melloto transcribit, 
25 a. — Lud. de Johanne de Nemosio, 
44 a. — Lud. tilio Johannis de Cepeyo 
reditum concedit, 96 a. — Lud. de doino 
et vineis Losduni a Petro de Brocia acqui-
sitis, 143 a. — Ludovici régis compositio 
super ballo comitatus et terra; Atreba-
tensis, 153 b, 154 a. — La vicomtesse de 
Limoges promet d'ester en droit par-de
vant le roi pour le château de Clialus, 
247 a. — Lud. cum rege Navarrae com-
positionem init, 326 a. — Johannis, 
ducis Britanniie, littera; de pecunia quain 
regi in partibus transmarinis olim mutuo 
dédit, 392 b, 393 a. — Lud Rogerio de 
Riterri mutuimi concedit, 407 a. — Le 
roi de France avance au comte de Rosnay 
une somme sur la dot de la comtesse, 
424 M, b. — Lud. de reditn qui Petro 
de Brocia solvendus est, 426 a. — L u d . 
de reditu annuo in bursa regia perci-
piendo, quem Eustacbius de Maivaut et 
ejus uxor Johanni le Latimier vendiderunt, 
430 b — Thomas et Amedeus de Sabau-
dia causa cujusdam mutui régis debitores, 
438 b. — Raymundus Abban regi boma-
gium prœstat, 447 a. — Lud. Petro de 
Brocia quamdam summam solvi jubet, 
464 b. — Lud. Guillelmo de Mora redi-

' tum in senescallia Bellicadri assideri jubet, 
465 a, b. — Guidonem Aymardi, mili
tera, Parisius capi et incarcerari, postea 
liberari jubet, 200 a. — Ballivo Turo-
nensi de Bosone de Bordellia liberando 
scribit, 237 a — Nobiles aliquot se ple-
gios erga regein pro Bosone de Bordellia 
constituunt. 239 a, 240 a, 247 a. -
Boso ei promittit se Castrum Lucii resti-
tuturum, 247 b. — Louis IX accorde à 



Rouen un règlement pour la vente des 
marchandises, 215 a. — Ludovicus IX 
cruce siqnatus : De manibus legati c r u 
cerà suscipit, 248 A . — Cruce signatus, 
220 «. — Cuoi tribus liberis cruce signa
tus, 217 A , 218 6, 219 a, A , 248 A , 268 a. 
— Ludovico prò subsidio Terra? Sanctae 
decima conceditur, 104 «, 218 A , 219 A , 
254 «, 255 b. — Vicesiina e i in Leo-
die nsi et al iis diœcesibus conce di tur,218 «, 
2 1 9 « . — Uedemptiones votorumet Legata 
ei concedunlm , 217 A , 219 b. — Ile illius 
assensi! sublidia varia regi IN a varrà?, cruce 
signito, in regno Francis assignantur, 
267 a, 268 a, 339 a, 365 A , 417 b. -
Ludovici charta? de iis qui pecuniam prò 
ipso in partibus transmarinis tradiderint, 
228 A . —Ludovici procuratores a Senen-
sibus mutuum Viterbii contrahunt, 238 a. 
—— Lud. litteras dat de mutuo prò Terra 
Sancta ipsius nomine contrahendo,238 A 
— Yariis episcopis scribit de decima Guil-
lelmo de Mora, ipsius panetario, sol-
venda. 418 «. — A multi de Curia Feraudi 
et Guillelmi de Mora littera? ad regem de 
magnis pecunia? summis quas ejus nomine 
receperunt, 418 a. — Ludovici IX trac-
tatus c i m i Januensibus de navibus cons-
truendis vel conducendis, 285 a, 294 A , 
295 a, A , 296 a, 297 n, A , 298 a, 300 a, 
bt 301 A , 302 a , 303 b, 304 a , 307 «, 
308 a , 311 b, 319 a , 320 a , 6, 333 a , 

338 6, 345 a , 347 a , 6, 349 «, 6, 350 a , 
6, 351 «, A , 352 a, 360 a, A , 361 a, 6, 
362 6, 363 a, 365 a, 410 a, b, — Ludo
vici ÏX nimlii Januam missi : Vide H E N 

R I eus D E C A M P O R E P U L S O , G U I L L E L M U S D E 

M O R A , J O H A N N E S P I L A V I L L A N U S . — Ludo
vici IX passagium scu iter transmarinum, 
297 A . 308 o, 311 b, 333 o, 337 a, A , 
345 «, 347 A , 349 A , 350 A , 351 A , 3 6 0 « , 
361 «, 365 A . — Ludovicus an. 1270, 
ebdomada prima m e n a i s maii, cum aliis 
cruce signatis in portu affuturus, 248 A . 
— In portu cum tiliis et aliis adesse pa
rât, 365 A . — Jam abiturus, Mathaeo 
abbati S. Dionysii et aliis scribit de redi-
tibus qui in capella palatii Parisiensis ca-
pellanis assignandi sint, 451 A — Ludo
vici, abeuntis, locum tenentes in regno 
Francia? : Vide M A T H . E U S , S. Dionysii 
abbas, S I M O N D E N I G E L L A . — Ludovicus 
Philippum, Ebroicensem electum, abbati 
S. Dionysii substituendiiiu decernit, si 
eumdem abbatem mori contigerit, 429 A , 
— Item Johannein, comitem Pont ivi, 
Simoni de Nigella subrogat, 430 a. — 
Abbatem S. Dionysii Stephano, episcopo 
Parisiensi nuoad nominationem ad eccle
siastica beneficia, si is decesserit, substi-
tuendum decernit, 430 «. — Alphonse 
de Poitiers recommande au roi l'exécu
tion de son testament, 461 «. — Liber 
memorialis de juribus qua? a r e g e repetit 
Alphonsus cornes, 464 A . — Louis I'X 
prend l'oriflamme à S.-Denis, 465 «. — 
Chevaliers de son hôtel, croisés, 433 «. 
— Chevaliers qui doivent aller outre mer 
avec lui, 433 A . — Lud., in castris juxta 
Carthaginern, Petro tilio re di tu m in aug-
mentura apanagii concedit, 470 « .—Li t 
teras dat de mutuo prò negotiis Terra? 
Sancta' contrahendo, 470 A . — Ludo
vici IX testamentum, 4 1 9 « . — Codicilli, 

468 A. — Lud. quosdam testamenti sui 
exeeutores constiluit, 470 A — Ludovicus 
Ysabella?, uxori Philippi primogeniti, do-
talicium assignat, 45 «. — Philippo tilio 
civitatem Aurelianensem et alias terras 
concedit. 227 «, 330 « ; Vide P H I L I P P U S . — 

Ludovici lilteia?dedotaliciuquod Volandi, 
uxori Johannis tilii sui, assignanduni est, 
160 A . — Lud. Johanni tilio varia feoda 
concedit, 330 A. — Lud. de matrimonio 
inter Pelmm fi li u in suuiu et Johannam, 
ti lia m cornili 3 Rlesensis, contrahendo 
tractat, 87 «. — Petio filio terras assi
gnat, 329 A. — Petro augmentum feodì 
concedit, 470 «. — Conventiones inter 
eum et vieeeoinitissam Lemovicensem de 
Maria, ti lia vicecomitissa?, Roberto, tilio 
regis, tradenda, 326 «, 327 «. — Coram 
eo, Parisius, constituitur a Blancha, ejus 
filia, procurator ad traclandum ile matri
monio inter earn et Fernandum intantem 
contrahendo, 360 «. — Eidem Fernando 
Blancham in uxorem dat, 427 «, A, 448 «. 
— Ludovici nun ti us in Castri la in ea 
occasione missus : Vide G U I L L E L M U S D E 

C A S T R O E R A U D I . — De eodem matrimo
nio : Vide R L A R C H A, F E R N A N D O S —Ludo
vicus Margare tam fi Ha m duci Brabantia? 
dat in uxorem, 421 A, 422 «. A, 423 «, A. 
— Ludovici filia, Agnes, 421 «. — Filii, 
423 « . Vide P H I L I P P U S , J O H A N N E S , P E 

T R U S , R O B E R T U S . — Fratres. 423 «. — Ne-
pos, Robertus, heres Attrebatensis, 153 A, 
154 « — Regis Francia? cambellanus, 
Petrus, 38 «. — Capellani capella' regis, 
155 b. — Capellanus, Guillelmus de INan-
gisio, 38 «. — Clerici, 276 «, A. — Cle-
ricus : Vide G U I L L E L M U S D E M O R A . — 

Cle rie u g, A udreas de Mairueil, 292 « ; 
Guillelmus, archidiaconus Parisiensis, 
233 «, 235 A . — Miles, Radulphus de 
Jupillis. — Regis persona, fa m iüa et res, 
345 A , 363 A . — Regis gens, 348 A, 349 «. 
— Regis Francia? bursa, 43 A, 44 a, 
403 A, 430 A. — Curia, 92 «, 201 «, 
224 A. — Regis curtile nemoris Vincena?, 
320 A. — Hegis doinus, Silvanecti, 38 a. 
— Ludovici IX libri, 419 «. — Regia 
Fran co rum regesta, 303 «. — Sigillum ; 
sub eo conlinentur articoli treugarum 
inter reges A nglia? et Navarra? tirmatarum, 
384 «, 385 A. — Sigillum a Januensibus 
describitur, 296 «. — Regis talami», Pari-
gius, 320 «, A. — Terra regis Francia?, 
90 « — Variorum epistotœ ad Ludovi-
cum IX : epistola? Urbani IV papa?, 26 A, 
27 «, 2S «, A, 30 «, 61 A, 97 A, 98 «. — 
Epistola; Clementis IV papa?, 124 a, 
126 A, 131 «, 132 «, A, 171 A, 185 A, 
191 A , 192 «, 230 A, 231 «, 239 «, 280 a, 
284 A, 302 «. — Epistola Philippi Lug
dunensis electi, 40 «. — Jacohi. regis 
Aragonum, 41 A. — Supprioris et capi-
tuli ecclesia? Christi Cantuarjensis, 51 A. 
— Capituli Remensis, 53 «. — Capituli 
Suessionensis, 57 «. — Comitissa? Dro-
censis, 135 a. — Lettre de Jean, due de 
Bretagne, 155 «. — Epistola Hierosoly-
mitani patriarcha? et aliorum, 155 b. — 
Capituli Matisconensis. 224 A. — Patriar
cha1 Hierosulvinitani, 228 «. — Prioris 
et subpiioris Virziliacensiuin, 235 «. — 
Capituli Meldensis, 240 A. — Prioris et 
conventus S. Petri super Divani, 274 A. 

— Parisiensis capituli, 276 a. — Con
venais S. Martini Sagiensis, 281 A. — 
Capituli S. Quintini, 292 a. — Capituli 
Morinensis, 292 a. — Conventus Trenor-
chiensis, 306 A. — Capituli Trecensis, 
335 b. — Collectorum decima?, 340 b, 
— Henrici, regis Angli»1, 344 «.-—Petri, 
Senonensis archiepiscopi, 368 a. — Alba-
nensis episcopi, 374 «. — Decani et ca
pituli Lexoviensium, 374 A. — Capituli 
Abrincensis, 383 a. — Capituli Mel
densis, 390 a. — Archiepiscopi Rotoma-
gensis, 392 a. — Capituli Cenomanensis, 
392 A. — Archiepiscopi Turonensis, 4096. 
— Gaufridi, Cenomanensis electi, 410 a. 
— Archidiaconi Rotomagensis, 416 A. — 
' . 1111111 > 1111 M i. de ecclesìa Graeca ad unita-
te m reducenda, 439 «. — Comitis Foren-
sis, de pecunia sibi pio passagio proinissa, 
446 A. — Ludovicus, Francia? rex, co-
lumpna tidei orthodoxa?, 340 A. — Hex 
christianissimus, 98 «. — Ludovicus IX, 
Francia? seu Francorum rex; Louis, roi 
de France. Loca in quìbus de Ludo
vico IX, exprev$iO cognomine, agitur, 
2 «, 3 «, 4 A, 10 «, 11 A, 13 «, 15 a, 
29 A. 33 A, 34 A, 35 A, 36 «, 40 A, 45 a, 
47 A, 52 A, 65 «, 66 «, 80 A, 81 «, 82 A, 
83 «, 86 «, 87 a, 94 A, 96 A, 97 «, 99 a, 
A, 100 «, 104 A, 108 A, 109 A, 111 A, 116«, 
A, 117 A, 123 A, 128 A, 129« , 131 A, 137 a, 
139 «, 150 A, 155 «, 158 «, 173 A, 174 a , 
178 «, 179 A, 180 «, A, 181 A, 182 «, 
189 «, 193 «, 200 «, A, 201 «, 205 «, A, 
206 «, 207 b, 208 «, A, 230 a, 234 A, 
242 «, 253 «, 278 A, 293 a, 303 A, 330 a , 
334 «, 354 « ,369 A, 376 «, 381 A, 403 A, 
404 «, 407 a, 410 A, 412 A, 413 a, 418 A, 
426 «, A, 428 «, 435 a, 444 A, 445 «, A, 
446 «, 447 «, A, 464 «, 466 a, 471 A, 
472 A, 480 «, 481 a , A, 486 A, 490 A. — 
[Ludovicus IX], Francia? seu Francorum 
rex; le rof de France, le roi. Loca in 
quibus de Ludovico IX umi\so cogno
mine a qitur, 1 2 « , 30 a , 35 a, 38 a, 42a , 
b, 43 A, 44 «, 52 «, 79 A, 86 A, 87 «, 
92 A, 97 A, 101 A, 103 A, 130 A, 149 «, 
150 A, 164 a, A, 168 A, 169 A, 176 A, 
200 A, 229 a, 230 «, A, 241 A, 242 «, A, 
246 «, 284 A, 310 A, 319 a, 335 A, 346 a, 
347 «, A, 348 «, A, 349 «, A, 372 «, A, 
373 «, 388 «, 431 A, 444 A, 454 A, 466«, 
482 A, — Louis IX, saint Louis. 

L U D O V I C U S . — Vide Lovs. 
L U D O W Y C U S VII, 86 «. — Vide L U D O V I 

C U S VII. 
L U G A I N H (Arnaldus de), 26 A. — Sans doute 

Lugan, Tarn, arr. et cant. Lavaur. 
L U G A M I A C O (R. de), 251 a. 

L U G D U N O (Johannes de), clericus, 31 «. 
L U C D U N U M , L U G D U N E N S I S , L I O N , L Y O N . — 

Lugdunum, 7 a. — Lion, 408 «, A, 
409 A. — Lyon, 40 «. — Lugdunensie 
provincia, civitas et dicecesis, 37 «, 38 A, 
115 A, 146 «, 235 A. — Lugdunensis ar-
chiepiscopus, 475 A. — Archiepiscopo», 
R., 477 «. — Lugdunensis ecclesia? suf-
fraganei, 64 A. — Lugd. ecclesia? suffra-
ganei in ea parte qua? est de regno Fran
cia?, 254 A. — Lugdunensis electus, 64 A. 
— Vacance du siège [archiépiscopal] de 
Lion, 408 A. — Leveque d'Autun, ordi
naire de Lyon en la vacance du siège, 
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408 A. — Lugdunensis ecclesia! regalia, 
475 b. — L e chapitre de S -Jean, 408 b, 
409 a. — Le chapitre de S.-Just, ibid. 
— Li cilean et li pople de Lion, 408 a, b, 
409 a, b. — Ugon de la Tor, seschal de 
Lion, 409 a. — Lyon, Rhône. 

Lunel, Aveyron. — Voy. L H U N E L L O cas-
trutn de), L u x K i . c t M 

Lunel, Hérault — loi L U N E L L O . 

L U N E L L O ^domus l'empli de\ 388 a. — 
Notarius de Lunello, ibid. — Lunel, 
Hérault, art: Montpellier. 

L U N E L L U M , 445 a. — Lunel, 4 4 4 b — 
Peut-être Lunel, Aveyron, arr. Boitez, 
cant. Conques, connu. S.-Félix-dc-
Lunel 

L I P A (R. de\ 233 b 

L U P A Raimundus de\ 278 a. 
L U P E R A Renaudus de', 240 b. 
Lrpcs, Segontinus episcopus, 370 b, 371 l>, 

373 h. — Lope, évèiiue de Siguenza, 
374 a. — Siguenza, Espagne. 

L U R D E castrum, 43 a — Lourdes, Hautes-
Pyrénées, arr. Argetês. — Vide L A C R D A . 

L U S A R C H I I S donna Cille de), 119 b. — 
Jjuzarches, Seine-et-Oise, arr. Pontoise, 

L U S A R G E S , 455 b. — Luzarches, Seine-et-
Oise. 

Lusignan, Vienne, arr. Poitiers. — Voy. 
L E Z E G N E N , L E Z I G H I A C O , L E Z I N C N I A C O . 

L U T E V A (G. de), 251 a. — Lodève, Hérault. 
L U X E M B O U R G , L U C E R O U R C , L C C E M B O R C , L U -

C E M R O C R C . — Li cuens de Lucemborc, 
49 b. — Les contes de Lucemborc, ibid, 
— Li conteiz de Lucemborc, 49 b. — 
Luxembourg, auj. capitale du grand-
duché de ce nom. — Voy. H E N R I S , cuens 
de Lucembourc, Marguerite, comtesse 
de Luxembourg, Waleranz, filz le conte 
de Lucembourc. 

Luxius (Ansaldus), 297 a. 
Luzarches, Seine-et-Oise. — Voy. L U S A R -

cmis, L U S A R G E S . 

L Y C C H E F E L D E X S I S ( episcopus Coventrensis 
et), Rogerus, 69 a. — L'évéque de Co-
ventry et Lichjield. 

L Y C O L I U M , 25 a, b. — Liqueit, Indre-et-
Loire, arr. Loches. — Vide L l C O L l U M . 

L Y N C O L N I K N S I S episcopus, Ricardus, 69 a. — 
Lincoln, Angleterre. 

L Y N C R E S (l'evesque de), 151 a — Langres, 
Haute-Marne. — Voy. L I N G O N E N S I S . 

L Y O N (Pères d'Auste, archidiacre de), 408 6 
Lyon, Rhône. — Voy. L U C D U N U M . 

Lys (la), affluent de l'Escaut. — Voy. Lis. 
Lys (l'abbaye du). — Voy. L I U U M . 

L Y S A C U M , 278 a. — Vide L I Z A C . 

L Y Y R I (prioratus de), 2 1 4 a 
L Y Z I G N I A C O (Hugo de), 169 6 . — Voy. Huco 

D E L E Z I G N I A C O . 

M., decanus Suessionensis, 404 a. 
MAANT (nemus de), 448 a. 
M A B I L E L A B O I S T E U S E (la maison), à Paris, 

130 a. 
M A B I L I A , uxor Guillelmi de Chemilliaco, 

354 a. 
M A B I L I A , soror Reginaldi de Maloleporario, 

Gtiillelmum de Chemilly in virum du
rit, 331 6 . 

M A B I I . I . R D E M A U L E V B I E R , 354 h. — Voy. 

M A B I L I A . 

M A C É P I N E I T , chevalier, 469 h. 
M A C E L L A R I C S (Enricus), 22 a 
MnULARics (Lombardus), 22 a 
M A C K I . L A R H N vHaiinundus ,21 b. 
M A C E S I.I M I R E S , sergenz le roi, 169 a. 
M A C U L E . — Vide M A T I I I . E . 

M A C L O V I E N S I S ecclesia, 91 b. — Electus, 
91 b. — Episcopus, 276 a. — Vide S Y M O N 

D E C L I Ç O N E . — S.-Malo, llte-et- Vilaine. 
Maçon, Aube. — Voy. F O N T A Y N E M A S C O N . 

Màcon, Suàne-et-Loire. — Voy. M A T I S C O . 

M A D I O (Nicholaus de , 21 b. 
M A G A I . O N E N S I S arc hidiaconus et archipres-

byler, 340 b — Magalonensis dicecesis, 
3 4 1 a. — Ecclesia, 209 a. — Episcopus, 
8 b, 84 b, 85 h, 86 a. 418 a. — Beren-
garius, Magal. episcopus, 209 a. — Ma
galonensis episcopus comitatum Melgorii 
possidet, 191 A, 192 a. — Maquelonne, 
Hérault, comm. Villencuve-lès-Mague-
lonne. 

M A G D A L E N A lleuiericus de), 484 b. 
M A C D A L E N I Perrenella de), 120 a. 
M VC E R (B.) , 269 a. 
M A G I S T E R (Guillelmus), Januensis, 22 a. 
M A G I S T E R illollandus), 22 a. 
M A G N A , lilia Guillelmi Calveira, 246 b. 
M A G N A C O Iterius de), 246 a, 252 b, 253 a. 

— Maqnac, auj. Magnac-Laval, Haute-
Vienne, arr. Bellac. 

M A G N A R D U S ^Obertus), 21 b. 
M A G N E : (le prieur de), 332 b. — Magné, 

Deux-Sèvres, arr. et cant. Niort. — Voy. 
M E : N G N E C . 

M A G N E V I L L E , 111 A. — Manneville, Seine-
Inférieure, arr. Dieppe, cant. Offran-
ville, comm. Colmesnil-Manneville. 

M A C N I L O C I abbas et conventus, 110 b. — 
Manqlieu, Puy-de-Dôme, arr. Clermont-
Ferrand, cant. Vic-le-Comte. 

Magny-Fouchard, Aube. — Voy. M A S N I L -

L C A I F O U C H A R D I . 

Maguelonne, Hérault. — Voy. M A G A L O 

N E N S I S . 

M A H A U T . — Voy M A T H I L D I S , M A T I L D I S . 

M A H E R I Z (li bans de), 49 b. 
M A H I S OU M A H I I ' S L I C H A M B E L L A N S , sires de 

Vilebaion, Villebaon, Villebayon, 9 b, 
432 a, b. — Villebéon, Seine-et-Marne, 
arr. Fontainebleau, cant. Lorrez-le-Bo-
cage. 

M A H I S . — M A T O . E U S . 

M A H L I N E N S I S dominus, 423 a — Matines, 
en Belgique. — Voy. G A L T E R U S B E R T A U T . 

M A I G N I (Johannes de), 174 b, 175 b, 177 a. 
M A I C N I (Miletus de), 175 a, b. — Milo, 

174 b. 
M A I G N I B N N E S (Girardus de), 67 b. — Girar

dus de Manianas, 89 a, b. 
M A I L I . A R T seu M A L A R T (Simon), 182 a. 
Maillezais, Vendée. — Voy. M A L L E A C E N S E S . 

M A I L U S I A C E N S I S abbas, 314 a. — Voy. M A L 

L E A C E N S E S . 

M A I L I . Y (Gille de), 433 a. 
M A I I . I . Ï (Mardoin de), 433 a. 
Maiinerren, Aisne. — Voy. M A I N M E N C O N 

M A I N E le ) , 490 b. — Le Maine 

M A I N G O T I (Guillelmus), 483 b. 
M A I N I L A U B E R I (le), 9 A. — Le Mesnil-

Auhry, Seine-et-Oise, arr, Pontoise, cant, 
F.couen. 

M A I N M E N C O N (lerritorium de), 245 b. — 
Maimercen, hameau auj. détruit, Aisne, 
arr. Laon,cant. Anizy-le-Château,comm. 
Laval. 

M A I N V A U T (Eustache de), 403 A. — Voy. 
E U S T A C H I U S D E M A I V A C T . 

M A I R E (Colin le), 469 A, 470 a. 
M u n i i n , Andreas de\ 292 a. 
M A I S I E R E S (la deime de), 25 A —Maizières, 

Aube, arr. Bar-sur-Aube, cant. Brienne-
Napoteon. 

Maisonvigny, village détruit, Marne —-
Voy. D O A I U S VlGNERIl 

M A I V A C T (Eustachius de), 430 A. — l'oy. 
E U S T A C H I U S . 

Maizières. Aube, cant. Brienne-Napotéon. 
— Voy. M A I S I E R E S . 

M A J O R (Petrus\ 36 a 
M A J O R I C A R U M rex, Jacobus, rex Aragonuin, 

41 A, 202 b. — Le roi de Majorque. 
M A K A I N G (Michael le), 266 A 
M A L (Milo dictus de), miles, 182 a. 
MALA D O M O (Johannes Broullarz de Villariis 

de), in foresta Besti, 392 a, 435 a. — 
La Male Meson, 391 a, 435 A. 

M A L A D O M O (Stephanus de), 480 A, 483 a. 
M i n i M c c i с п и Barava de), 285 A. 
M A L A F A L C U I E I R A (Calvet de), 286 a. 
М ч , v F O U R R E , 382 a. 

M A L A R T seu M A I L L A R T (Simon), 182 a. 
M A L A C S A , C a s t r u m , 278 a. — Maluuse, Tarn-

et'Guronne, arr. et cant. Moissuc. 
Malbo, Cantal. — Voy. M A L B O S . 

M A L B O S (parochia de), 284 a. — Malbo, 
Cantal, arr. et cant Picrrefort. 

M A L E M E S O N (la), 391 a, 435 A. — Foi. 

M A L A D O M O . 

M A L E N S Bernerz\ 409 A. 
M A L E T (Gaufridus , 67 A. 
M A L E T I (Gaufridus), 401 A. 
M A L F I L I A S T E R (Conradus), 22 a. 
M A L C A I L (niolendinum de), 376 A. 
M A I I C O R N E , 407 a. — Malicorne, Surthe. 

arr. lu Flèche. 
Мм ii .Rs la terre le signor de), 259 A. — 

Metlier, Luxembourg belge. 
M A L I G N E S , 472 A — Matines, en Belgique. 
M A L I N Johannes), 201 a. 
Malines. Belgique. — Voy. M A H L I N E N S I S , 

M A L I G N E S . 

M A L I N G R E Johannes 1, 266 A. 
M A L L A R T Guillelmus', 175 A. 
M A L L E A C E N S E S A B B A S E T C O N V E N T U S , 70 a — 

Malleziacensis abbas et conventus, 67 A. 
— Maillisiacensis abbas,314 a.-— Malle-
ziacum, 67 A. — L'abbaye de Maillezais, 
ibid. — Maillezais, Vendée, arr. Fonte-
nay-le-Comte. 

M A L L E Z I A C C M , 67 A. — Vide M A L L E A C E N S E S . 

M A L L I A C O (domus Dei de\ 123 a, 214 a. 
M A I . L I A C O (feodum de , 326 A. 
M A L L I A C O frater Petrus de\ 121 a. 
M A L L O N U S seu M A L L O N I (Andreas , 347 A, 

349 A, 352 a. 



M A L L O N U S (Ansaldus), 22 a. 
M A L L O N U S AntoneusN, 297 a. 
M A L L O N U S Jacobus), 21 a. 
M A I . L O N X S (Philippinus), 297 a. 
M A L L O N U S vSymon), 304 a. — Vide M A L O -

N C S . 

M A L L O N U S (Thomas , 297 a. 
Malnoue, Seine-et-Marne. —- Voy. F O U E -

T E I . L O vabbatia de). 
M A L O C E L T . U S (Fresonus, Fressonus, Frexo-

nus , 22 a, 294 h, 302 b. 
M A L O C K L L C S Jacobus,1, 22 a. 
M A L O C E L L U S (Symon), 21 »6. 
MALOCELLUS (Thomas), 297 a. 
M A L O L E O N E Radulfus de\489 a.— Man-

Icon, auj. Châtillon-siir-Sèvre, Deux-
Sèvres, ari: Bressuire. 

MALI I L E P O R A R I O GII il lei ni us de), miles, 354 a. 
— Maulévrier, Maine-et- / aire, art: et 
cani. Cholet. 

M A I . U L E P O R A H I O Reginaldus de), 331 b, 
354 a. — Maulévrier, Maiue-et-Loire, 
art: et cant. Cholet. 

M A L M M O N T E Audemarus de),237 a , 2 4 0 a . 
M A L O A I O N T E (Gerardus dei, canonicus Ani-

ciensis, 403 a. 
M A L O M O N T E (Petrus de), 237 h, 239 b, 240 b. 
M I L O A us seu M A L L O K U S (Symon), 297 b, 

29S a. 300 a, 304 a, 410 a, h. 
M A L O S C C D E R I U S i,Ruftinu8), 180 a. — Roti-

nus, 156 h. 
M A L O V I C I N O . a s i n i n i de), 43 b. — Mau-

vezin, Hautes-Pyrénées, ari: Bagnères-
de-Bigorre, cant. Lannemezun. 

Mu s I N I : (Raimundtis), 91 a. 
M A L S A N O (Rostagnus), 91 a. 
M A N I N A C el feu del, 475 a. 

M A N C I P I U S D E T O L O S A , 10 a, 334 a, 482 a. 

M A N E N S Jacobus . Janiiensis, 21 a. 
MlNIIIEDUS D E M O N T E L L E X , 397 a. 

M A N E R E D C S seti M A T F I I E D U S , princeps Ta-
rentiniis, 42 b, 98 a, 158 b, 221 b, 222 a. 
— Ejus filia, primogenito regis Arago-
ouin in uxorein data, 42 h. — Uxor, 
Elena, 221 b, 222 a. 

M A H C L I E T J l'abbaye de), 111 a. — Mang-
lieu, iuy-tle-Dòme, ari: Clermont-Fer
rand, cant. Vic-le-Comte. — Voy. M A 
G N I L O C I . 

M A N G N U S P O N S , P A R I S I U S , 7 a. 

M A N U N I S (Girardus de), 89 a, b. — Mai-
gniennes ^Girardus de), 67 b. 

ManneA'ille, comm. Colmesnil-Manneville. 
— Voy. M A C N E V I L L E . 

Manneville-le-Til. — Voy. T Y L I A . 

M A N N O (Marinetus de), 297 a. 
M A N S (l'église cathédrale de S.-Julien du), 

457 b. — Le Mans, Sarthe. — Voy. 
C E N O M A M . 

M A N S ila terre de), en Barrois, 259 a, 
260 b. — Peut-être Meix-devant-Virton, 
Luxembourg belge. 

M A N S E L L C S seu M A U N S E L L U S (Johannes), 
32 a, 99 b. 

M A N S O ( Willelmus, prior de), 32 b. 
Mansourah, Egypte. — Voy. M E N S O R A . 

M A N S U S , Agennensis diœcesis, 396 a. — 
Le Mas-tt'Agenais, Lot-et-Garonne, an: 
Mamnautle. 

M A N S U S A M A L R I C I , 97 h — Le Mas-Amal-
rtc, Lozère, an: Florac, cant. S.-Ger-
main-de- Caiberte, comm. S.-Etienne-
Vallée-Française. 

M A N S U S A Z I L O R U M , 482 a. — Mansi Azilo-
rum monaslerium, 482 b. — Abbas, 
Guillelmus Arnaldus seu Arnaldi, 482 a . 
Prior, R. de Podio, 482 b. — Le Max-
d'Azil, Ariège, an: Pamiers. 

M A N T E (Pierre de), 449 b. 
Mantes, Seiue-et-Oise. — l'oy. MEDUNTA. 

M A N I HUA (Bartholomams de), 166 a. 
M A N U E L A U R E E , 349 a. 

Manuel Comnène, empereur d'Orient. — 
Voy. E M M A N U E L . 

M A N U E L D E Loco. Januensis, 21 b. 
M A N U E L , leg. Michel, 9 a. 
M A N V * , 329 b. — Mauves, Orne, an: et 

cant. Mortagne. 
M I R A Hubertus de), 476 a. 
M A R A U E N A ( G . de), 269 a. 

M A R Ç A C , 444 b. 

M A R C A Y , locus apud les Montiz, 216 b. 
M A R C E I , 317 b 

M A R C E L ( I I . ) , 234 a. 

M A R C E L I . . (Johannes de), 401 b. 
M A R C U A seu M A R C H I A (Bernardus Haimundi 

de), 304 a, b. 
M A R C H A (Petrus de), 304 a. 
M A R C H A ^Raimundus de), 304 a. 
M A H C H A Y S , 463 b. 

M A R C H E (Johane de Fougère, contesse de 
la), 541 a. 

M A R C H E (la), 315 b, 316 b, 317 b. — La-

inarchc, Vosges, air. Neufchàteau. 
M A R C H E N S I U M i.iitR.E, 194 a. — La monnaie 

des comtes de la Marche. 
M A R C H I A , locus, 201 b. 
M A R C H I A , 413 b. — La Marche, pays. 
M A R C I M E C O M E S , 37 b. — Le comte de la 

Marche. 
M A R C U I . E C O M E S , Hugo, 169 b, 413 a, 414 a. 

— Hugues XII de Lusignan, comte de 
la Marche. 

M A R C H O A L D U S P I P E R , 338 b. 

M A R C H E S G U I L L U S , 418 a. 

M X R C H U S P O R T O N A R I U S , Januensis, 22 a. 
M A R C H U S , tilius Johannis de Syria, 176 a. 
M A R C I I U S T I N C T O R , Januensis, 21 b. 
M A R C I (Faciolus de), 364 h. 
M A R C I A C I (Johannes de), 277 a. 
M A R C I L L É vHenris Orenoui de), 7 b, 8 a, 

243 a. 
M A R C O I G N (Werricus de), canonicus S. Gau-

gerici Cameracensis, 166 a. — Marcoing, 
Nord, an: Cambrai. 

M A R C O N N I )Ademarusl, 400 a. 
M A R C U E I L (Berauz de), 462 a. 
M A R C U E L (Berauz de), 424 a, b. — Béraud 

de Mercœur. 
M A R E I S (Guiot, Guvot dau), 7 A, 8 a , 

162 b, 242 b. — Guiotus de Maresio, 
277 b. 

M A R E I S (Johans Paumer, sires dau), 242 b. 
— Voy. J O H A N N E S P A U M I E R . 

M A R E S C A L L U S Willelmus), 78 a, b, 79 b, 
80 a. 

M A R E S C A L L U S D E P I P H O N , 175 a. — Pif-

fonds, Yonne, an: Joigny, cant. Ville
neuve-sur-Yonne. 

M A R E S G H A C I * . 141 a. 

M A R E S C H A L (Raoul le). 432 a. 
M A R E S C I I A L E (vineas a la), 177 b 
M A R E S C U A U (Johannes^, 177 b. 
M A R E S C U A U C I E S (herbagium quod vocatur), 

141 a. 
M A R E S C H A U S (Estiennes), 362 a. 
M A R E S C H A U Z (Peres), 408 b. 
M A R E S I O (Guiotus de), 277 b. — Voy. G U I O T 

S E R P E N T I N DAU M A R E I S . 

Mareuil-sur-Ourcq, Oise. — Voy. MA-
R U E I L G . 

M A R G A R E T A , uxor Ingerranni domini de 
Couciaco, 193 b. — Marguerite, dame 
de Coucy, 194 a. 

M A R G A R E T A , M A R G A R I T A , Francia; seu Fran-
corum repina, Marguerite,reine de France, 
68 b, 92 a, 94 a, 117 b, 225 b, 227 a, 
360 a, 419 a, 426 a, 445 b, 464 a. 
— Marguerite de Provence, reine de 
France. 

M A R G A R E T A , lilia Ludovici, régis Franciae, 
dueissa Brabanciœ, 421 b, 422 a, b, 423 a, 
b. — Marghareta, 472 a, b. 

M A R G A R E T A , tilia ducis Burgundiae, Lemovi-
censis vicecomitissa, 326 b, 327 b. — 
Margarite, filhe le dux de Borgounhe, 
viscontesse de Limoges, 247 a. — Mar
guerite, fille de Hugues IV, duc de 
Bourgogne, vicomtesse de Limoges. 

M A R G A R E T A , lotrix, 176 a. 
M A R G A R E T A , uxor Raginaldi de Pontihus, 

92 a, b, 93 a, b, 94 a. 
M A R G A R E T A , uxor Kalonis de Ruppeforti, 

393 a. 
M A R G A R E T A , celeraria domus S. Antonii 

Parisiensis, 119 a. 
M A R C A R E T A , domina de Villeio, 102 a. — 

Villy-le-Maréchal, Aube, an: Troyes, 
cant. Bouilly. 

M A R G A R I T A , tilia Pétri d'Argueres, 241 b. 
M A C A R I T A , Flandrise et Hanonise comitissa, 

204 b. — Marguerite la Noire, comtesse 
de Flandre et de Hainaut. 

M A R G A R I T A , uxor Guitardi dicti Forhandiz, 
251 *. 

M A R G A R I T A , soror Beatricis comitissa? de 
Orlemonde, 166 a. 

M A R G A R I T A , vicecomitissa quondam Thoar-
censis, 101 b. — Marguerite de Lusi
gnan, femme d'Aimery, vicomte de 
Thouars. 

M A R G A R I T E , tilhe le dux de Borgounhe, vis
contesse de Limoges, 247 a. — Voy. 
M A R G A R E T A . 

M A R G E R I T E , nonain de Fontevaus, fille 
d'Alix, comtesse de Bourgogne, 172 a. 

M A R G H A R E T A . filia régis Ludovici Franciae, 
472 a, b. — Fuie M A R G A R E T A . 

M A R G H E R I T E , 257 a. — Voy. M A R G U E R I T E . 

M A R C O L I E N S I U M S O L I D I , L I B R E , 396 b, 397 a. 

— La monnaie des comtes de Mague-
lonne. — Voy. M E L C O R I E N S E S . 

M A R G U E R I T E , comtesse de Luxembourg, Lu-
cemborc, Lucembourc, 49 b, 166 b, 
239 a, 257 a, b, 258 a, 259 a, 260 a, 
261 a, A. — Marguerite, fille de Henri II, 
comte de Bar, et sœur de Thibaud 11, 



mariée à Henri, comte de Luxembourg. 
Marguerite de Bourbon, reine de Navarre, 

comtessede Champagne, troisième femme 
de Tbibaud le Chansonnier. — Voy. 
Ni l\ A R R . E R E G I N A, 3 0 b. 

M A R C U E R I T E . — Voy. M A R C A R E T A , M A R G A -

H I T A , M A R G E R I T E . 

MAKI (Gaudinus de), 3 5 1 a. 
MARI (Guillelmus Bucutius de), 3 2 0 a. 
MARI (Guitelmus de), syndicus universi-

talis Massili.T, 2 9 8 a. 
MARI (Obertus de), 2 9 7 a. 
MVRI (Raymundinus de), 3 5 1 a. 
MARIA D E A I G O (soror), 1 2 2 a. 
M A R I A , Guillermi Bourdon relicta, 3V 6. 
MARIA, Constantinopolitana imperauix, 

1 7 4 6. — Marie de Brienne, fille de 
Jean de Brienne et de Bérengère de 
Castille, femme de Baudouin II de 
Courtenu\, empereur d'Orient. 

MARIA, Drocaruui comitissa, 1 3 5 a. — M a 
rie, contesse de Hreues, 3 7 8 a. —Ma
rie, comtesse de Dreux. 

MARIA, priorissa bospitii Dei Parisiensis, 
1 1 9 b. 

MARIA. Hlia Lemovicensis A'icecomitissae, 
Boberto, filio régis, nuptui tradenda, 
326 b. 

MARIA, tilia Hugonis de Lezigniaco, 4 1 3 b. 
— Marie, bile de la contesse de la 

, Marche, 3 4 1 a. — Marion, 3 4 2 b, 3 4 3 b. 
— Marie, fille de Hugues XII, comte de 
la Marche. 

MARIA ( G . ) , 2 3 3 b. 

M A R I E , contesse de Brienne, 4 6 2 a. 
M A R I E , contesse de Dreues .— Voy, M A R I A , 

Droearum comitissa. 
MARIE L ' E S P A I C . N O L E , 1 7 6 a. 

M A R I E , fille de la comtesse de la Marche, 
3 4 1 a. — Voy. M A R I A , tilia Hugonis de 
Lezigniaco. 

M A R I E , chambrière de la comtesse de la 
Marche, 3 4 2 b. 

M A R I E D E T O C V R E , 3 4 2 b. — Touvres, 
Charente, arr. et cant. Angoulême. 

M A R I E (Guillelmus), 2 7 8 a. 
M A R I N E T U S D E M A N N O , 2 9 7 a. 

MARINO (Johannes seu Johanninus de), 
2 9 7 b, 3 6 4 b. 

M A R I S A (Johanninus de , 3 6 2 b, 3 6 4 b. 
MAHINUS A D A L A R D U S , Januensis, 2 1 a. 
M A R I N U S D E M O N T E R O S A T O , notarius J a 

nuensis, 3 3 8 b, 3 4 7 b, 3 4 9 b, 3 5 0 b, 
3 5 1 a, 3 5 2 a, 3 6 1 a. 

M A R I N U S D E S . S T E P H A X O , 3 6 1 6 . 

M A R I N E S D E S E R R I N O , Januensis, 2 2 a. 
M A R I N U S S T R A L A R I U S (alias : Sterlarius), 

Januensis, 2 2 a. 
M A R I N E S U S U S M A R I S , Januensis, 2 2 a, 

297 a. 
M A R I N E S D E V U L T A B I O , Januensis, 2 1 b. 
M A R I O N , nièce de Bernart la Guete, 3 8 2 a. 
M A R I O N , fille de la comtesse de la Marche, 

3 4 2 b, 3 4 3 b. — Voy. M A R I A , filia Hugo
nis de Lezigniaco. 

M A R I S I (Erme de), 4 3 6 a. — Marizy-Sainte-
Geneviève ou Marizy-le-Grand, Aisne, 
arr. Château-Thierry, cant. Neuilly-
Saint-Front. 

ItNDEX A . L P H A B E T I C U S . 

Marizy-Sainte-Geneviève, Aisne. — Voy. 
M I R I S I . 

M A R L A (Aubertus de), 4 3 2 a. — Marie, 
Aisne, arr. Laon. 

M A R L I (Tibault de), 4 3 3 6. 
M A R M A N D A , M I I I M A N D A , 2 9 4 a, 3 2 1 a, 3 6 7 b. 

— Kurgenses de Marmanda, 2 9 3 a. — 
Molendina, 2 9 4 a. — Pedagium, 3 1 4 a. 
— Tunis, 2 9 3 b —• Marmande, Lot-et-
Garonne. 

M A R M I O N (Philippus), 7 9 a. 
M A R M O I R A C O (villa de), 1 0 8 b, 1 1 2 a. 
M . A R N A V , 1 9 2 b — Maruay, Haute-Saône, 

arr. Gray. 
M A R N E seu M A R N A , ignoti cujusdam nomen, 

1 7 5 a 
M A R O C E L I . E S (Lanfranchinus), 3 6 4 b. 
M A R O I . O G I O (castrum de), 1 6 4 a. — Marve-

jols, Lozère. 
M A R O N A aqua quae dicitur), 2 8 4 a. — La 

Maronne, affluent de la Dordogne. 
M A R O N A (terra de), 4 8 4 b. 
M A R O S I (Johannes de), Januensis, 2 2 a. 
M A R Q U E S I A , uxor Aymerici de Roeaforte, 

4 8 2 a. 
M A R S AC seu M A R Ç A C , 4 4 4 b. 

M A R S E I L L E , 4 4 8 a. — Voy. M A S S I L I A . 

M A R S Q U E L (Jaque del, bailli de Péronne, 
4 7 6 b. 

M A R S S I A C , 4 8 a. — Massiac, Cantal, arr. 
S.-Flour, 

Martainville, Seine-Inférieure, comm. 
Rouen. — Voy. M A R T T N V I L L A . 

M A R T E I G N I (Johannes de), 2 6 5 b. 
M A R T I G N E I OU M A R T I G N E V , 3 1 5 b, 3 1 8 a. — 

Martigny-lès-Lamarche, Vosges, arr. 
Neufchâteau, cant. Lamarche. 

M A R T I N I (Johannes), Gadicensis electus, 
1 7 3 a, b. — Cadix, Espagne. 

M A R T I N U S D O U T , 4 8 2 b. 

M A R T I N U S F A I A L L A seu F A I O L A , 9 4 b. 

M A R T I N U S D E F A N O , Januensis potestas, 
1 5 a. 

M A R T I N C S F E R R A R I U S , Januensis, 2 2 a. 
M A R T I N U S F T J R S E I , 4 7 6 b. 

M A R T I N U S D E G U I S U L F O , Januensis, 2 1 a. 
M A R T I N U S , Legionensis episcopus, 3 7 0 b, 

3 7 1 a, b, 3 7 2 a, b. — Léon, Espagne. 
M A R T I N U S D E M O N G U I L L O N , 1 0 4 a. 

M A R T I N U S D E S N O E S , 1 7 6 a. 

M A R T I N U S , frater S. Rernardi Parisiensis, 
1 1 9 a, 1 2 0 a, b, 1 2 1 a, b, 1 2 2 a, b, 1 2 3 a, 
2 1 0 a, 2 1 1 b, 2 1 2 b, 2 1 3 a, 2 1 4 b, 2 1 5 a. 

M A R T I N U S T O R N E L L U S , Januensis, 2 1 a. 
M A R T I N U S Z O C O L A R I U S , Januensis, 2 2 a. 
M A R T I N U S (Guillelmus), 1 2 4 a. 
M A R T I N V I L L A , 4 8 b. —Martainville, Seine-

Inférieure, comm. Rouen. 
M A R T T N Z E V R A R Z , 4 0 9 6. 

M A R T I N E L O M B A R Z , 4 0 9 b. 

M A R T T S R O T G I E R S , 2 6 9 a. 

M A R U E I L G , 4 3 5 b. — Mareuil-sur-Ourcq, 
Oise, arr. Sentis, cant. Betz. 

Marvejols, Lozère. — Voy. M A R O L O G I O . 

M A R V I L L E , 5 0 a. — Wallerans, sires de 
Marville, ibid. — Marville, Meuse, arr. 
et cant. Montmédy. 

M A R Z O C U S (Corradus), 2 2 a. 

5 4 7 

Mas-Amalric (le), Lozère. — Voy. M A N S U S 

A M A L R I C I . 

M A S C O N (le bailli de,, 4 0 9 b. — Voy. M A T I S C O . 

Mas-d'Agenais (le), Lot-et-Garonne.-—Voy. 
M A N S U S . 

Mas-d'Azil (le , Ariége. — Voy. M A N S U S 

AziLORUM. 
M A S N I L L U M F O U C H A H D I , 2 4 0 a. — Magny-

Fouchard, Aube, arr. Bar-sur-Aube, cant. 
I entteuvre. 

M A S S A C (Petrus de), 3 9 6 b. 
M A S S A N C (Rertrandus), 9 1 

M A S S A N O (Adam de), 3 9 8 b. 
Massiac, Cantal — l'or. M A R S S I A C . 

M A S S I L I A , 4 4 8 b, 4 6 5 u. — Massilia? syndi
cus, Guitelmus de Mari. 2 9 8 a. — P e 
trus de Tempio, 2 9 8 a. — Marseille, 
Bouches-du-Rhône. 

M A S S I L I E R S E S , contra Karolum Andegavia? 
comitem pugnant, 4 1 b, 4 2 a. — Les 
Marseillais. 

M A S T A C I O seu M A T I I A S I O (Fulco de). — Voy. 
F U L C O 

M A S T A I N G (Balduinus de), 1 6 6 a. — Mas-
taing, Nord, arr. Valenciennes, cant. 
Bouchain. 

M A T F R E D E P E N A , 2 3 a. 

M A T F R E ^ o n s ) , 2 8 5 b. 
M AI E R E D I ^Bernardus), 2 3 6 b. 
M A T I R E D U S P R I N C E P S , 4 2 b. — Voy. M A N -

F R E D U S . 

Matha, Charente-Inférieure. — Voy. F U L C O 

D E M A S T A C I O . 

M A T H E U S (frater;, 2 1 3 a. 
M A T H . E U S B R U N E L L U S , 8 1 a. 

M A T H E U S , dominus de Buires, 4 7 6 b. — 
Buires-sous-Corbie, Somme, arr. Pé
ronne, cant. Albert. 

M A T U * : U S C E R A , 2 9 7 a. 

M A T H E U S , clericus comitissa? Blesensis, 9 5 a. 
M 11 l l . E U S C O N S T A R U L A R I D S , 4 7 7 b — Mathieu 

de Montmorency, connétable de France. 
M A T H . E U S D R A P E H I U S , Januensis, 2 2 a. 
M A T H E U S D E G U I S U L F O , 2 9 7 a. 

M A T H E U S D E L I N I S , 4 0 1 b. 

M A T H E U S , procurator monialium de Longo 
Campo, 1 1 9 /». 

M A T H E U S , rector ecclesia? de Nuchastro, 
4 0 2 b. — Nouâlre, Indre-et-Loire, art. 
Chinon, cant. Sainte-Maure. 

M A T H . E U S D E P A P I A , 8 9 b. 

M A I H u s PlCNOLUS, Januensis, 2 1 a. 

Mciii . ïus, abbas S . Dionysii in Francia, 
1 3 1 a, 1 8 1 b. — Regis locum tenens, 
4 2 9 b, 4 3 0 a, b, 4 3 7 a, b, 4 3 8 a, 4 5 1 b. 
— Mathieu de Vendôme, abbé de S.-De
nis, lieutenant du roi pendant ht croisade 
de Carthage. 

M A T H E U S , S. Maria? in Porticu diaconus 
cardinalis, 1 8 7 b, 2 0 2 a, 4 4 3 b. 

M A T H E U S S A R T O R , 3 1 3 b. 

M A T H . E U S D E T O U Q U I N S , 4 8 5 b. — Touquin, 
Seine-et-Marne, air. Coulommiers,cant. 
Rozoy-en-Brie. 

M A T H . E U S , dominus de Tria, et cornes de 
Dampno Martino, 2 0 6 a. — Trye-Châ-
teau, Oise, arr. Beauvais, cant. Chau-
,pont. — Dammartin-en-Goele, Seine-
et-Marne, arr. Meaux. 
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M A I I L É U S (Petrus), 89 6, 90 a, b. 
M A T H J E U S . — Vide M A H I S . 

M A T H AS I O (Fulco de). — Voy. F U L C O . 

M A T H E U Z D E F U E H D E LA P A H E T E R I E , 409 a, 

M A T B E U Z D E LA M U R A , 409 a. 

M A T H I A S D E C L A R E V A L L I S , 274 a. 

M A T H I E U D E M O N T M O R E N C Y , 418 b. 

M A T H I E U D E R O Y E , 433 a. — B o y e , Somme, 
arr. Montdidier. 

M A T H I E U . — Voy. M A H I S , M A T H A U S , M A 

T H E U Z . 

M A T H I L D E S , uxor Johannis de Bolaincourt, 
200 u. — Boulincourt, Oise, arr. et 
cant. Clermont, comm. Agnetz. 

M A T H I L D I S , quondam ßolonia? comitissa, 
200 a. — Ma liant, comtesse de lìoulo-
gne, femme de l'hilippe Hurepet, puis 
d'Alphonse de Portugal. 

M A T H I L D I S , uxor Johannis Insulensis cas
tellani, 181 b. 

M A T I F F A R D I (Symon), 469 b. 
M A T I L O I S , A ttrebatensis comitissa, uxor co

mi tis S. Pauli, 153 b, 154 a, b. — Ma
li a ut de Bru ha n t, co mtess e d* A rtois, 
veuve de Hobert PT d'Artois, remariée ci 
Guy de Châiillon, comte de S.-Pol. 

M A T I L D I S LA B O U V E T E , 376 a. 

M A T I L D I S , uxor (Ienrici de Cosanciis, 112 a. 
— Courauces, Seine-et-Oise, arr. Etam-
pes, cant. Milly. 

M A T I L D I S , Nivernensis comitissa, 2 a. — 
Mahaut de Courtenay, comtesse de Ne-
vers et d'Auxerre. 

M wisco, M A T I S C O N E B S I S . — Matisco, 229 b. 
— Matisconensis canoni eus, Johannes Dal-
m.un. 40 a, — Matisconense capitulum, 
40 a, 224 b, 230 a. — Cornes, 229 b. — 
Comitatus, 224 b, 229 6 — Decanus, 
40 a. — Ecclesia, 40 o, 224 6, 230 a. 
— Episcopus, 115 b, 229 b; Guichar-
dus, 224 6, 229 a; Johannes Dal-
matii, 40 a. — Episcopatus, 229 b — 
Matisconense hornagium, 229 a, b. — 
Pedagium, 229 b. — Le bailli de Mas-
con, 409/*. — Macon, Saòue-et-Loire. 

Maubiiisson, Seine-et-Oise. — Voy. P O N -
T O I S E (les nonnains de). 

Mauléon, auj. Châlillon-sur-Sèvre. —Voy. 
M A L O L E O N E (Radulfus de). 

Maulévrier, Maine-et-Loire. — Voy. MA-
L O L E P O R A R I O . 

M A U N S E L L U S . — Vide J O H A N N E S M A N S E L L U S . 

M A U R I A C O (villa de), 488 h. 
M A U R I C E — Voy. M O R I S E , M O R Y S E . 

M A U R I N U S , Narbonensis archiepiscopus, 
91 a, b, 95 b. — Narbonne, Aude. 

M A U R I T A N I A (Gaufridus de), 483 b. 
M A U R I T A N I A (Trinitatis fratres de), 121 b, 

212 b. 
M A U R I T A N N I A , 329 b. — Mortagne, Orne. 
M A U S E arebipresbyter de), 274 b. —Man

ze, Deux-Sèvres, arr. Niort. 
M A U S I A C I D O M I N U S , Briencius de Varezia, 

39 b. — Mauzé, Deux-Sèvres, arr. Niort. 
Mauves, Orne. — Voy. MANVA. 
Mauvezin, Hautes-Pyrénées. — Voy. M A L O 

V I C I N O . 

Mauzé, Deux-Sèvres. — Voy. M A U S E , M A U 

S I A C I D O M I N U S . 

M A X I L L A (Johannes), 156 b, 180 a. 

M A Y V A U T (Eustachius de), 403 b. — Voy. 
E U S T A C H I U S . 

MAZARASA (Petrus), 22 a. 
M A Z E R A C U M , villa, 41 a, 45 b. — Mazerac, 

Tarn-et-Garonne, arr. Montauban, cant. 
Montpezat, comm. Puy-la-Bogue. 

M A Z K R E E , 124 a. 

M A Z U C H U S (Jacobus), Januensis notarius, 
20 a. 

M E A U X . — Voy. M E L D E N S I S , M I A U Z . 

M E D I A N A (Ber.), 233 b. 
M E D I A N E (Bernardus), 278 a. 
M E D I I S C A M P I S (Evrardus seu Euvardus de 1 , 

401 h, 415 b. 
M E D I O M O N T E (Guido de), 265 b. 
M E D I T E R R A N E U M M A R E , 192 b. 

M E D O N T A , M E D U N T A (Minores fratres de;, 
120 a, 211 a. — Mantes, Seine-et-Oise 

M E D U L L I O , 89 a. — Mévouillon, Drôme, 
arr. Nyons, cant. Séderon. 

M E D U L L I O N I S N O T A R I U S , Rostagnus, 89 a. — 
Mévouillon y Drôme. 

M E D U N T A , M E D O N T A . — Do mus Dei, 121 a, 

212 a. — Minores fratres, 120 a, 211 a. 
— Mantes, Seine-et-Oise. 

MECES (la seigneurie du Vaul de , 57 a . — 
Mièges, Jura, arr. Poligny, cant. No-
zeroy. 

M E L D E N S I S A R C H I D I A C O N U S B R I . E ; ejus offi-
cialis, 428 a. — Canonicus, 240 6,390 6. 
— Meldense capitulum, 108 b, 240 b, 
390 a, b. — Meldensis civitas et diœce-
sis, 389 a. — Curia, 27 b, 104 a. — De
canus, 240 b, 390 b. — Dicecesis, 27 a. 
— Do mus Dei, cujus minister et fratres 
de ordine sunt S. Trinitatis et Captivo-
rum, 429 a. —Meldensis ecclesia, 117 a, 
240 b — Meldensis episcopus : Voy. 
A L E L M U S , J O H A N N E S . — La ma ladrerie 
de Meaux, 24 a, b. — L e marchîé de 
Miauz, 13 b. — Meldensis mercati pla
tea, 116 b, 117 a. — Meldensis civitatis 
muri , 429 a. — Meldensis officialis, 27 b, 
3 1 » a, 76 a, 103 b. — L'officialité de 
Meaux, 27 b, 76 a. — Meldensis the-
saurarius, 240 b. — La meison Seint 
Ladre de Miauz, 13 b. — Minores fratres 
Meldenses, 119 b, 210 b. — Meldensis 
turris ordini S. Trinitatis et Captivorum 
concessa, 429 a. — Meldensis B. Ste-
phani decanus, 1 b. — Meaux, Seine-et-
Marne, ch.-l. arr. 

M E L D E N S I S abbas et conventus B. Marîae de 
Cagia, 425 b. — L'abbaye de N.-Dame-
du-Change, à Meaux. 

M E L D E N S I S ballivia» feoda, 485 b. — Mel
den ses feodì, sic in instrumento, ibid, 
— Les fiefs relevant du comte de Cham
pagne en la baillie de Meaux. — Meaux, 
Seine-et- Marne. 

M E L D I S (Hugo de), 120 b. 
M E L D I S (Johannes de), canonicus Cenoma-

nensis, 392 b. 
M E L E D U N O (Petrus de), notarius regis, 

369 b. — Melun, Seine-et-Marne. 
M E L K D U N U M , 481 a. — Melun, Seine-et" 

Marne. — Voy. Lin U M B. M A R I A D E 

M E L E D U N O , M E L E U N , M E L U N . 

M E L E G N E I , 317 b. 

M E L E U N (Simon de), 433 a. 

M Ê L E S ( N . de), 484«. — Voy. N I C H O L A I S 

D E M O L I S . 

M E L E U N (le vicomte de), 433 b. — Guil
laume, vicomte de Melun, 418 b. -— Les 
nonnains de Meleun, 457 a. — Melun, 
Seine-et-Marne. —- Voy. LlLlUM B. MA
R E E D E M E L E D U N O . 

M E L G O R I E N S E S D E N A R I I , 94 b. — Melgorien-
sium libra?, 340 b, 473 b. — Margolien-
sium s o l . , Mb., 396 b, 397 a. — Sols 
M e rg o r i e6, 475 b. — La monnaie des 
comte* de Melgueil, puis des évêgues de 
Mai/uelonne. 

M E L G O R il C O M I T A T U S , 191 b. — Le comté 
de Melgueil. 

Melgueil. — Voy. M E L G O R I E N S E S , M E L G O R I I . 

M E L L E N T I C O M E S , Robertus, 476 a. — Ro
bert, comte de Meulan. — Meulan, 
Seine-et-Oise, arr. Versailles. 

M E L L E N T O (Alanus de), 451 a. — Meulan, 
Seine-et-Oise, arr. Versailles. — VoyK 

M E U L L E N T O . 

Mellicr .— Voy. M A L I E R S . 

Mello. — Voy. M E L L O T O . 

M E L L O T O (Droco de), 476 a. — Dreu de 
Mello. — Mello, Oise, arr. Sen lis, cant. 
Creil. 

M E L L O T O ( D r o c o d e ) , 25 a. — Dreu de 
Mello — Mello, Oise. 

M E L O N E R I I (Ramundus Ar.) , 233 b. 
M E L U N (Guillaume, vicomte de), 418 b. — 

Melun, Seine-et-Marne. — Voy. M E L E -

D U N U M , M E L E U N . 

M E N A N Z (villa a s ) , 196 a. 
M E N D E ( l e chapitre de), 180 a. — Voy. 

M I M A T A . 

Mende (l'évèque de). — Voy. A L D E U E R T U S , 

O D I L O . 

M E N E S J O (Gerardus de), Remensis canoni
cus e t officialis, 483 a. 

Ménétrol, Puy-de-Dôme. — Voy. M o N E S -

T R O L . 

M E N E V E N S I S E P I S C O P U S , R i c a r d u B , 74 a, b, 

75 a, 83 b. — L'évèque de S.-David, en 
Angleterre. 

M E N G N E C (prior et prioratus de), Xancto-
n e n s i s d i c e c e s i s , 332 b. — Magné, Deux-
Sèvres, arr. et cant. Niort. 

M E N S O R A , in JEgvpto, 174 a. — Mansourah, 
eu Egypte. 

M E O N S (P. d e ) , 409 b. 

M E R A M . E D U X . — Voy. O r n o S E N I O R , Olho 
junior, dux Meraniae. 

Méranie (Alix de). — Voy. A A L I D I S , Bur-
gundia- comitissa. 

M E R V N N I E dux quondam, 61 b. — Othon 
le jeune, comte de Bourgogne et duc de 
Méranie. — Voy. Orno J U N I O R . 

M E R C A T A L I S E C C L E S I A , 278 a, 279 a. — 

L'église du Merendai, à Pamiers. 
M E R C A T O (Guïgonus de), 22 a. 
M E R C A T O R U M V I C U S IN C A S T R O N A N T O N I S , 137 a. 

M E R C E R I I ( J a c o b u s ) , 131 b. 

Mercceur, Puy-de-Dôme. — Voy. B E R A U Z 

D E M A R C U E L . 

M E R C O I R I O (Stephanus Rostagni de), 94 b. 
M E R C U R I O (mansus de\ in parochia S. Mar

tini de Bobals, 94 b 
M E R C U R I O (Beraldus de), 310 a. — Voy. 

B E R A U Z N E M A R C U I L . 



M K R E V I L L . B DOMINUS (Guillelinus, Liuena-
rium et), 44 «. — Méiévilte, Seine-et-
Oise, arr. Etampes. 

M E R F O C O , 347 6. — Voy. M E T I F O C O . 

M E R C O R I E S (sols), 475 6. — La monnaie de 
Melgueil. — Voy. M E L C O R I E N S E S . 

MERMANDA — Voy. MAIIMANDA. 

M E S teil de\ 256 h, 257 a. — Les habitants 
de Metz. — Voy. M E T E N S I S , M E Z . 

MKSANCIUS, dominus de Cal va Monte, 293 b. 

M E S B E R G I E R (?), 147 b. 

MESIACO (Eustachius de), 111 a, 288 b, 
291 a. — Eustachius de Messiaco, 181 a. 

MESIACO [Guillelinus de), 402 6 . 

M E S N I L (le). 404 b. 

Mesnil-Aubry (le), Seine-et-Oise. — Voy. 
M W M L A l ' H E R I . 

MESNII . IO (Guillelmus de), frater ordinis Mi-
n. I I I I . I , 291 b. — Frère Guillemme de 
Mesnil, 461 a. 

M E S N I L I O (Jocelinus de), 120 a. 
MESON G I R A C D I , 4 b. 

M E S P I C I E N (Simon de), 13 b. 
MESSIACO (Eustachius de), 181 ». — Voy. 

MESIACO. 

M E S S I N E ; Alphonse de Poitiers en date son 
codicille, 461 h. — Messine, Sicile. 

M E T E L I N , 16 a, 19 b. — Methellina,221 b. 
— Mitylène. 

M E T E N S I S . — Metensis archidiaconus, 146 b. 

— Burgensis, Alberlinus des Alvous, 
146 a. — Metensis civitas et diœcesis, 
37 a, 39 a, 54 a, b, 58 a, b, 59 a, b, 
61 o, 64 b. 82 a, 95 a, 127 a, 6 , 128 a, 
143 b, 182 b, 185 a, 218 a, 219 a, 2 4 8 a . 
— Metz, Lorraine. — Voy. M E S (cil de), 
M E Z (l'evesipie de). 

M E T E N S I S (fr.iter Garinus), 146 «. — Metz. 
M E T U E L L I N A , 221 b. — Voy. M E T E L I N . 

MKTIEOCUS Jen M E T I F O C O Johannes), 300 a, 
347 b, 350 b, 351 a. 

Metz, Lorraine. — Voy. M E S (cil de), Me
tensis, Mez l'evesqne Philippe de). 

MECDON (?) (Etienne de), 279 h. 
MEUDUNO Stephanus de), 279 b. 
Meulan, Seine-et-Oise. — Voy. M E L L E N T I 

COMES, M E L L E N T I , M E C L L E N T O . 

M E U L E S (Nicolas de), 485 b. — Voy. N » 
CHOLAUS DE M O L I S . 

M E U L L E N T O (domus Dei de), 214 b. — 
Meulan, Seine-et-Oise, air. Versailles. 
— Voy. M E L L E N T O . 

Meulles, Calvados. — Voy. Mous. 
MEVANIA (Jacobus de), 62 a. 
Mévouillon, Drôme. — Voy. M E D U L L I O . 

M E Z (l'evesque de), Phelippe, 316 a, 318 a. 
— Metz, Lorraine. — Voy. M E S , M E 
T E N S I S . 

M E Z A N O (Lanfrancus de), 2 2 a. 
M É Z Y (Eustache de), 111 a. — Voy. E U S 

TACHIUS D E M E S I A C O . 

M I A U Z , 1 3 b. — Meaux, Seine-et-Marne, 

ch.-l. arr. — Voy. M E L D E N S I S . 

M I C A H E L I S ( B . . ) , 340 b. 

M I C H A E L , Andegavensis episcopus, 487 b. 

— Michel, évêque d'Angers. 
M I C H A E L DE B R U A Y , canonicus Cameracen-

sis, 166 il. 

M I C H A E L C A R E S M E L , canonicus Abriucensis, 
3 7 3 a. 

MlCHAEL, G r a î c o r u m iinperator; Michael 
D u c a s Angélus Comnenus Pala?ologus, 
9 a, b, 1 5 o, 2 1 a, 2 2 b, 2 0 7 b, 2 2 0 a, 
4 4 4 a. — Michel, empereur d'Orient, 
faussement appelé Emanuel, 9 b. — 
Michel Vlll l'uléolocjue, empereur 
d'Orient. — Voy. P A C E O L O G U S . 

M I C H A E L , Karoliloci procurator, 2 b. 
M I C H A E L L E V I A K A I N C , 2 6 6 b. 

MICHAEL L E P E L E T I E R , 1 7 5 b. 

M I C H A E L D E P O R T A , 4 9 0 a. 

M I C H A E L (frater) de S. Leodegario, 2 1 0 b, 
2 1 1 a, b, 2 1 2 a, b, 2 1 3 a. — Frère Mi-
chiel de S. Ligier, 4 7 2 b. 

M I C H A E L dictus Talehot de Silli, armiger, 
1 5 7 6 , 1 5 8 a. 

M I C H A E L D E T O L O S A , Romana? Ecclesia; vi-
cecancellarius et archidiaconus Narbo-
nensis, 2 4 1 li. 

M I C H A E L , nuncius vicarii Tolosa?, 3 2 1 a, b, 
3 2 2 b, 3 2 5 a, b. 

M I C H A E L . — F o r . M I C H E L , M I C H I A L S , M I -

C H I E L . 

M I C U A E L I S (R. ) , 2 5 1 a. 

MlCHALICIUS, despotus, Elena? pater, M a n -
fredi socer, 2 2 1 b, 2 2 2 a. 

M I C H E L L ' A M P E R E E U R , 1 3 2 u. ' 

M I C H E L , empereur d Orient, 9 b, 2 2 b. — 
Voy. M I C H A E L , Graecorum iinperator. 

M I C H E L (dont), le prevoire, 3 4 2 a. 
M I C H E L . — Voy. M I C H A E L , M I C H I E L . 

M I C H I A U S D E A C T R A I C H E , 1 6 9 a. 

M I C H I E L ^mon seigneur), 3 8 2 a. 
M I C H I E L L E F L A M E N T , 1 2 b. 

M I C H I E L D E S. L I G I E R (frère), 4 7 2 6 . — 

Voy. M I C H A E L (frater) de S. Leodegario. 
M I C H I E L (Pierre), 4 2 5 a. 
M I C H I E L . — Voy. M I C H A E L , M I C H E L , M I -

C H I A C S . 

Mièges, Jura. — Voy. M E G E S . 

M I E U S (Oliverius de), 3 0 5 b. 
M I G N O N (Guillelmus), 1 7 5 b. 
M I L E S yllugo dictus), 2 7 4 b. 
M I L E S D E V A U Z , doyen du chapitre de 

S.-Jean de Lyon, 4 0 8 b. 
MlLETCS IÎERART, 1 7 5 b. V o j . MlLO B E -

RAI1T. 

MlLETCS E S C H A U D É , 1 7 5 b. 

M I L E T U S D E M A I G N I , 1 7 5 a, b. — Voy. 

MlLO. 

MlLEZ D E P O N G I , 2 5 5 b, 2 5 6 a. — Milo de 
Ponge, 2 5 6 a. — l'onijy-sur-Aube, Aube, 
arr. Arcis-sur-Aube, cant. Raineriipt. 

Mi i il i r (baile de , Raimond Bertrand, 4 7 4 a. 
— Voy. A M I L I A V U M . 

M I L I A C O ^Philippus de), subdecanus Carno-
tensis, 5 3 a. — Milly, Seine-et-Oise, 
arr. Etampes. 

Millau, Aveyron. — Voy. A M I L I A V U M . 

M I L L I A C O (Adam de\ 4 4 4 a. — Sans doute 
Milly, Oise. 

M I L L I A C O (Drogo de), 2 6 5 a. — Milly, Oise, 
arr. Beauvais, cant. Alarseille-le-Petit. 

M I L L I A C C M in Belvasino, 3 2 6 b. —Milly, 
Oise, arr. Beauvais, cant. Alarseille-le-
Petit. — Vide M Y L L Y . 

Milly, Oise. — Voy. M I L L I A C U M . 

Milly, Seine-et-Oise. — Voy. M I L I A C O . 

M I L O , comes Barri super Sequanam, 4 8 6 b. 
— Miles, comte de Bar-sur-Seine, Bar-
sui-Seine, Aube. 

M I L O B E R A R T , 1 7 4 b. — Miletus Berart, 
1 7 5 b. 

M I L O D E G A L A T A S , miles, 2 2 4 a, 3 3 1 b. — 
Calata, quartier de Constantinople, à 
l'est de la Corne d'Or. 

M I L O D E M A I G N I , 1 7 4 b. — Miletus de 
Maigni, 1 7 5 a, b. 

M I L O dictus de Mal, miles, 1 8 2 a. 
M I L O D E P O N C É , 2 5 6 a. — Voy. Ml L E Z D E 

P O R G I 

M I L O , Suessionensis in Pria archidiaconus, 
fit Suessionensis episcopus, 5 7 h. — Epi
scopus Suessionensis, 8 6 b, 1 5 7 b, 1 6 8 a. 
— Miles de Bazoches, évêque de Soissone, 
8 6 6 , 1 5 8 b. — Soissons, Aisne. 

MlLONIS (Johannes , 2 6 6 b. 
M I L V E R I I S (Donatus de), 4 0 1 a. 
M I M A T A , 1 6 4 b. — Mimmatensis canonicus, 

3 1 0 a. — Mimmatensis diœcesis, 8 3 a. 
— Mimatensis ecclesia, 1 7 9 b, 1 8 0 a. — 
Eadem qua? Gaballitana ecclesia, 1 6 4 a. 
— [Mimatensis seit] Gaballilanus episco-
patus, 5 1 a. — Mimathensis episcopus, 
4 1 8 a. — Mimatenses episcopi, 1 6 4 b. 
— Aldebertus, Mimatensis seu Galialli-
tanus episcopus. 5 1 a. — Odilo. Mima
tensis seu Gaballitanus episcopus, 1 6 4 a, 
1 7 9 a, 1 8 0 u. — Odilon, évêque de 
Mende, 1 8 0 u. — Le chapitre de Mende, 
1 8 0 a. — Mende, Lozère. 

MIMMATENSIS, 3 1 0 a. — Vide MIMATA. 

M I N O R E S fratres, Minorum ordo, les frères 
Meneurs, Mineurs, 5 4 b, 7 5 b, 1 0 7 a, 
1 1 5 b, 1 3 3 a, 1 4 3 b, 2 1 5 a. 3 6 6 b. 3 8 8 b. 
4 5 9 b. — Capitolimi generale, 2 1 5 a. — 
Capitulum generale quod est de triennio 
in triennium, 1 2 3 b, 2 1 4 b. — Chapitres 
généraux, 4 5 8 u. — Capitulum provin
ciale de Aquitania, 2 1 4 b. — Capitulum 
provinciale Burgundia?, 2 1 4 b. — Capi
tulum provinciale de FVancia, 1 2 3 b, 
2 1 4 b, 4 5 8 a. — Capitulum provinciale 
Provincia?, 2 1 4 b. — Capitulum provin
ciale de Turonia. 1 2 3 b, 2 1 4 b, 4 5 8 a.— 
Ordinis Minorum custodes seu guardiani, 
6 4 b, 8 2 u, 8 4 a. 1 2 4 b, 1 2 5 b, 3 9 0 a. — 
Minister provinciale Francia?, 4 1 9 b. — 
Domus in regno Francia?, 4 1 9 b. — Les 
frères Meneurs d'Agen, 4 5 7 a. — Minores 
fratres Ambianenses, 1 2 1 b. 2 1 2 h, 2 8 3 a. 
— Fratrum de Andusia gardianus, 2 4 8 a. 
— FVatres Aurelianenses, 1 2 0 b, 2 1 1 b 
— Les frères M e n e u r s d'Orliens, 4 5 6 b. 
— Fratres Altisiodorenses, 1 2 1 b. — 
Autisiodorenses, 2 1 2 b. — Belvacenses, 
1 2 1 b, 2 1 2 b. — Les frères Mineurs de 
Barbezieu, 3 4 3 a. — Bituricenses, 1 2 1 a, 
2 1 2 b. — Carnotenses, 1 2 0 b, 2 1 1 b. — 
Les frères Mineurs de Chartres, 3 8 2 a, 
4 5 6 b. — Fratres de Compendio, 1 2 2 a, 
2 1 3 a. — Les frères Mineurs de Compgnac, 
3 4 3 a. -— Fratres de Condoinio. 1 9 7 a, b. 
— Engolismenses, 4 1 3 b. — Fratres de 
Medonta, 2 1 1 a. — Medunta, 1 2 0 a. — 
Fratres Meldenses, de Meldis, 1 1 9 b, 
2 1 0 b. — Noviomenses, 1 2 2 a, 2 1 3 b. — 
Parisienses, 1 1 9 b, 1 7 1 h, 2 1 0 b, 4 1 9 a, b 
— Eorum gardianus, 4 1 9 b, 4 2 0 6, 4 3 0 b. 
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— Lector, 419 6. — Fratres Pictavenses, 
413 b. — Domus singula? de episcopato. 
Pictavensi. 413 b. — Fratres de Ponti-
sara, 120 a, 211 a. — S. Quintini, 122 6, 
213 6. — Senonenses, 121 a, 212 «. — 
Silvanectenses, 121 «, 212 «. — Fratres 
de Stampis, 120 6, 211 b. — Les frères 
Meneurs d'Estampes, 457 a. — Les frères 
Meneurs de Pons, 456 a. — Turonenses, 
120 «, 211 a. — Les frères Meneurs de 
Toulouse, 457 a. — Les sereurs Meneu-
retes de Tholose, 457 6. — Fratres de 
Vernolio, 2 1 ! b. — Minores sorores Hu-
miiitatis R. Maria- juxta S. Glodoaldum, 
207 b. — De Minorimi ordine, fra ter 
Eustachius de Atrehato, 439 6. — Frater 
Odo de Parisius, 111 «, 288 6, 291 «, b. 
— G de Treveriis, Alphonsi comitis in-
fjuisitor, 288 6 — Frater Guido de Stam
pis, 111 «, 288 6, 291 «. — Frater Guil-
lelmus de Mesiaco, 291 6. — F i e r e Giul
ie min e de Mesnil, 461 «. — Frater 
Johannes de Genomanis. 23S a, 6. — 
Johannes Mattini, Gadicensis electus, 
173 «, b. — Frater Lambertus de Cul
tura, 439 b. — Lambertus. frater urdi-
nis Minorum, 146 «. — Svmon de Alver-
nia, fr. ord. Min., 440 «. — Syinon 
Gripa. Minorità. 1 4 6 « . — Frater Symon, 
250 «. — Th. de Lata Rosa, 288 6. 

M I N O R E S sorores Humilitatis B . Mariae, 279 6. 
— Vide H U M I L I T A T I S . 

M I N T R I A C O seu M I T R I AGO (Trinitatis fratres 
dei, 122 6, 213 6. 

M I R A R E L seu M I R A R E L L O (Radulfus de) ,276a, 
451 «. — Mirebeau, Vienne, arr. Poi
tiers. 

M I R A B E L L O (Pontius de), 393 6. — M i r a m -
beau, Charente-Inférieur e, arr. Jonzac 
(et non Mirebeau). 

M I R A N D O L (castrimi dei, 8 6. — Rajulia de 
Mirandolio, l i 6. — Mirando!, Tarn, 
arr. Albi, cant. Pampetonne. 

M I R A N N E E dux, 166 a. — Vide O T H O S E N I O R , 

D U X M E R A N I . E . 

M I R A P I S C E (Guillelmus de), 334 a. — Mire-
poix, Arièqe* arr. Pamiers. 

M I R A P I S C E (Estoltus de), 334 a. 
Mirebeau, Vienne. — Voy. M I R A B E L . 

M I R E B E A U (Pons de), 394 «. Err.; corr. 
Mirambeau. 

M I R E S (Maces li , 169 «. 

M I S A C , 281 a. 

M I T R I A C O seu M I N T R I A C O vTrinitatis fratres 

de), 122 6, 213 6. 
Mitvlcne. — Voy. M E T E L I N . 

M o n i - : (Ardoinus de', 156 b. — Arduvnus 

de Mocia, 180 a. 
M O G I A — Voy. M O C E . 

M O I A T I (P. ) , 334 «. 

M O I S E T I (Guillelmus), 397 6. 
MOISIACENSE, MOYSIACENSE SCU MoSYACENSE, 

M O Y S I A C I seu M O I S I A C I monasterium, Clu-
niacensis ordinis, Caturcensis dicecesis, 
186 a, 6, 187 «, 6, 188 «, 6, 196 b, 
246 6. — Moysiaci conventus, 278 a. — 
Rertrandus de Monteacuto, Moysiacensis 
abbas, 186 a, 187 6, 188 a, 6, 196 6, 
193 6, 199 a, 246 b, 278 «. — Moisiaci, 
Moysiacensis abbas , 306 «, 400 a. — 

Vabbaye de S.-Pierre de Moissac, Tarn-
et-Garonne. 

M O I S I A C U M , M O I S S I A C U M , M O S I A C U M , M O S Y A -

C U M seu M O Y S I A C U M , 3 1 4 6, 3 2 1 a, 3 9 6 6, 

4 6 2 b. — Moysiaci, Moysiacensis seu 
Mosiaci villa, 1 8 8 « , 6, 2 7 8 « , 3 0 8 a. — 
Computimi suurn Moissiaci audit Alphon-
sus comes, 3 1 4 6. — Mosiacensis villa? 
habitatores, 3 0 7 b. — Universitas de 
Moissiaco, 4 0 2 «. — Homines de Moi-
siaco, 4 6 2 6. — Mosyacensis villae tem
poralis jurisdictio, 1 8 6 « , 6, 1 8 7 « , 6. — 
Moisiaci mensura, 4 0 0 6, 4 6 2 6. — Mo-
siacenses nundinse, 3 0 7 b. — Molen-
dina puntis, Moisiaci, 4 0 0 a. — Pons, 
3 9 8 6. — Moissac, T'arn-et-Garoune. 

Moissac, Moissiacum. — Voy. M O I S I A C U M . 

M O L A S ( B . ) , 3 3 4 « . 

MOLE Stephanus), 1 2 2 6. 
M O L E N D I N A R I U S (Johannes), 2 6 6 6. 
M O L E N D I N I S D O M I X A R U M (abbatia de\ 1 2 2 6, 

2 1 3 6. 
M o L E O N A , uxor Rataudi de Partiniaco, 

2 5 1 6. 
M O L E R É (la forêt de la), 2 4 1 a. — Voy. 

M O L E R Í A . 

M O L E R Í A (foresta de), 2 5 2 « , 4 8 3 6, 4 8 5 « , 
4 8 7 «. — La forest de la Moleré, 2 4 1 a. 
— La forêt de Moulière, Vienne, arr. 
Poitiers, cant. S.-Georqes-les-Baillar-
geaux. 

M O L E R Í A , 2 8 7 a, b. — Peut-être la forêt 
de Moulière. 

M Ù L E S M E , M O L E Y M E S , M O L O I M E S . — Guil-
laumes, abbes de Moleymes, 2 4 3 6. — 
Moloimes, 4 3 6 6. — Le couvent de Mo-
lesmes, Moloimes, 2 4 3 6, 4 3 6 b. — Mo
lesme, Còte-d' Or, arr. Châtillon-sur-
Seine, cant. Laignes. 

M O L E Y M E S , 2 4 3 b. — Molesme, Còte-d'Or. 
— Voy. M O L E S M E . 

M O L I N A (Alfonsus, infans île), 3 7 2 6. 
M O L I N E R I I ( B . ) , 4 8 7 b. 
M O L I N E R U (Thomas), 3 9 6 a. 
M O L I N I S (R. de), 2 3 3 6. 

M O L I N O (Ramundus de), 2 3 6 a, 2 7 8 b. 
Mous ^ecclesia de), 1 7 3 6. — Meulles, 

Calvados, arr. Lisieux, cant. Orbec. 
M O L I S (Nicholaus d e j , 4 8 5 a. 
M O L L E (Stephanus), 2 1 3 6. 
M O L L E I N E S (Colardus de), 2 6 5 « . — Mor-

laine, Oise. — Voy. M O R L A I N E S . 

M O L L I S C A M P U S , 4 3 7 a. 

M O L O I M E S , 4 3 6 6. — Molesme, Côte-d'Or. 
Voy. M O L E S M E . 

MoNACHUS FURGOS, 1 8 0 rt. 
M O N A C H U S (Philippus dictus), miles, 1 7 4 b. 
M O N A R C I O (Alardus, castellanus de), 4 0 2 « . 

— Voy. A L A R D U S , M O R N A C Ï I C A S T E L L A N U S . 

M O N A S T E R I I C E L L . E T R E C E N S I S conventus, 
2 6 9 b. — L'abbaye de Montier-la-Celle, 
au S.-O. de Troyes. — Vide M O N A S T E 

R I U M C E L L . E . 

M O N A S T E R I I S (Guillelmus de), castellanus de 
Rupella, 4 0 1 6, 4 1 5 b. 

M O N A S T E R I U M C E L L E N S E , 2 6 9 b. — Ahbas, 
Fel ic ius , ibid. — L'abbaye de Montier-
la-Celle, près Troyes. — Vide M O N A S 

T E R I I C E L L . E . 

Moncada, Moncade, Espagne. — Voy. 
M O N T I S C A P U A N I D O M I N U S . 

M O N C E L E S Castrum de), 48 a. — Le Mont-
celet, Puy-de-Dôme, arr. Issoire, cant. 
S.-Germain-Lembron, comm. Vichel. 

M O N C U A V A N (Simon de), 433 a. 
M O N C H I A C O (Johannes del, 266 6. 
Monesple, Ariège. — Voy. M O N T E N E S P E L O . 

M O N E S T I E R (Guillelmus de), 46 a, b. 
M O N E S T R O L I N A R V E R N I A , 308 6. — Méné-

trol, Puy-de-Dôme, arr. et cant. liiom. 
M O N E T A (Ricardus de), 383 6. 
M O N E T A R lus (Johannes), 485 «. 
M O N E F O R T , 76 «, 6. — Montfort, Vosges, 

ruine, arr. Mirecourt, cant. Vittel, comm. 
la JSeu vev ille-sous-Montfort. 

M O N F O R T ou M O N T F O R T (Roberz, cuens de 
Dreus et de), 378 «, 404 6. — Voy. Ro 
B E R T I S , D R O C E N S I S C O M E S . 

M O N G U I L L O N (Guillelmus de), 104 a. 
M O N G U I L L O N (Martinus de), 104 «. 
M O N I N U S D E C A S T E L L I O N K , 396 «. 

M O N J A R D I N O (Johannes de), 21 a, 297 6, 
347 6, 349 «, 6. 

M O N J O I R E (.Guillelmus de), 26 6. 
Monjou, Cantal. — Voy. M Ö N S J O V I U S , 

M O N T E J O V T O . 

M O N J O U R E (en), 285 b. 

M O N J O U R E (W. de), 285 6, 286 a. 

M O N J O Y A (la), navis, 465 b. 
MON L E A R T (G. de), 6 6. — G. de Monte 

Leardi, 211 a. — Montliard, Loiret, arr. 
PÎthiviers, cant. Be aune-la-Rolande. 

M O N L U K L (Umbert, sire de), 409 a. — 
Monttuel, Ain, arr. Trévoux. 

M Ö N S , 110 «. — Montes in Haonia, ibid. — 
Mous, Hainaut, Belgique. 

M Ö N S A C U T U S , 489 «. 

M Ö N S A C U T U S . — Vide M O N T E A C U T O . 

M Ö N S A L U A N U S . — Montauban, Dròme. — 
Vide M O N T I S A L B A N I D O M I N U S . 

M Ö N S A L B A N U S , Montauban, 45 6, 46 a, b, 
50 b, 246 6, 306 «, 396 6, 490 «. — Les 
capitouls de Montauban, 490 a. — Les 
frères .Meneurs de Montauban, 457 a. — 
Les frères Prescheurs, ibid. — Petrus 
abbas Montis Albani, 50 6. — L'abbé de 
5. Théodard de Montauban, 41 b. — 
Montis Albani vicarius, 490 a. — Mon
tauban, Ta rn-et-Garonne 

M Ö N S A L S A T U S . — Montatzat, Tarn-et-Ga-
ronne. — Vide M O N T E A L S A T O . 

M Ö N S A N D R O N I S . — Montendre, Charente-
Inférieure. — Vide M O N T E A N D R O N I S . 

M Ö N S A R G I , 330 b, 419 6. — Montis Argi 
C a s t r u m , 227 «. — Molendina regis, 96 a, 
6. — Pra?positura regia, ibid. — Sorores 
de Monte Argi, 122 «, 213 a. — Mon-
targ is, Loiret. 

M Ö N S A S A R D I , in terra de Curtiniaco, 375 a. 
— Montezart, aujourd'hui détruit, Yonne, 
arr. Sens, cant. Che'roy, cotnm. Savigny? 

M Ö N S A Y G O N I S . — Vide M O N T I S A Y G O N I S 

P L A T E A . 

M Ö N S B . M A R I * . — Vide M O N T E R. M A R I A 

(abbatia de). 
M Ö N S R R U N U S . • — Montbrun, Haute-Ga

ronne, cant. Montgiscard. — Vide M O N T E 

B R U N O (homines de). 



Moxs B R C N U S . — Montbrun, Lozère. — 
Vide M O N T E B R U N O (milites de). 

MÖNS B U X E R I U S . — Montboissier, Puy-de-
Dôme. — Vide M O N T E B U X E R I O . 

M Ö N S C A R M E L I . — Vide M O N T E C A R M E L I . 

M Ö N S C U C T S . — Monteur/, Lot. — Vide 
M O N T E Ct'co. 

M Ö N S D E S I D E R I I . — Montdidier, Somme. 
- Vide M O N T E D E S I D E R I I , M O R T I S D E S I 

D E R I I . 

M Ö N S E S Q U I V E S . — Montesquieu, Tarn-et-
Garonne. — Vide M O N T E E S Q U I V O . 

M Ö N S F E R B A N D E S . • — Montferrand, Lozère. 
Vide M O N T I S F E R R A N D I FEODl'M. 

M Ö N S F E R R A N D U S . — Capclla B . Maria;, 
116 ii — Montferrand, Pu\ -de-Dôme. 

Vide M O N T I S F E R R A N D I V I L L A . 

M Ö N S F O R T I S . — l ' i r f e M O N T E F O R T I , M O N -

T I S F O R T I S . 

M Ö N S G A I L L A R D I . — Vide M O N T E G A I L L A R D I , 

M Ö N S G A L A R D U S , 477 a. 

M Ö N S G A L A R O D S . — Montgaillurd, Aude. — 
Vide M O N T E G A L A R D O . 

M O N S G A S C O N I U S . — Montgacon, Puy-de-
Dôme. Ville M O N T K C A S C O N I O . 

M Ö N S G U I S C A R D U S , M Ö N S G E I S C H A R D I S , 3 2 1 a, 

322 a, 325 b. — Montguicart, 325 6. — 
Montis Giscardi homines, 399 a. — Mont-
giscard, Haute-Garonne, arr. Villefran-

^ che de Lauragais. 
M O N S J O V I E S . 309 a. — Monjou, Cantal, 

arr. Aurillac, cant. Vic-sur-Cère, comm. 
Jou-saus-Monjou. 

M Ö N S J U Z E U S . — AJontjézieu, Lozère. — 
Vide M O N T E J U Z E U . 

M Ö N S M U R I I . I I , 286 h, 287 a, b. — Möns 
Morilionis, 484 a. — Montmorillon, 
Vienne. 

M Ö N S M A U R U S , 489 a. 

M Ö N S M I R A B I L I S . — Montmirail, Marne. — 
Vide M o N T E M I R A R I L I , M O N T l S M I R A B I L I S . 

Moxs M I R AI L L , 8 A. — Castelnau-de-Mont-
miral, Tarn, arr. Gaillac, — Vide 
M O N T E M I R A R I L I , M O N T E S M I B A L H I , C A S T R O 

Novo D E M O N T E M I R A R I L I . 

M Ö N S M O R I L I O N I S , 484 a. — Prsepositura de 
.Monte Morilionis, ibid. — Möns Mau-
rilii, 286 b, 287 a. — Montmorillon, 
Vienne. 

M Ö N S P A V O N I S — Vide M O N T E P A V O N E . 

M O N S P E S S U L A N U S , 156 h, 192 a, 313 b, 341 a. 

— Montispessulani universitas, i. e. po-
pulus, 313 b. — Consuetudines et libel
lâtes, 192 b — Consoles, 192 b, 251 a, 
313 a. — Dominus, Jacobus, r e x Arago-
num, 8 b, 41 b, 202 b. — S . Dyonisii 
prior, 340 b. — S . Firmini ecclesia, 
340 6. — llospitalis Jherosoliinitani 
prior de Montepessulano, 341 a. — 
Montpellier, Hérault. 

M Ö N S R E G A L I S — Montréal ou Chaubek, 
Terre-Sainte. — Vide M O X T I S B E G A L I S . 

Moxs R E C N A C D I . — Montrenault, Yonne. 
— Vide M O N T E R E G N A U D I . 

M Ö N S R O D A T U S . — Montrodut, Lozère. •— 
Vide M O N T E R O D A T O . 

M Ö N S R E B E I S . — Montrouge-lès-Paris. — 
Vide M O N T E R U R E O . 

M Ö N S S . M A R I * — Vide M O N T E B . M A R I * 

(abbatia de). 

MONSTEROLIIM, 485 a. — Monsterolium 
Bonini, 287 a, b. — Mosterolium, 487 a. 
— Mosterolium Bonini, 27 6. — Mostu-
rolium, 483 A — Mousteruel Bonnin, 
455 a. — Ibi tit Pictavensis moneta, 
277 a. — Mosturolii foresta, 483 a, 
485 o. — F i i r n u s de Mosturolio, 483 o. 
— Pra-posltura de Mosturolio, 483 b. — 
Montrcuil-Bonnin, Vienne, arr. Poitiers, 
cant. Vouillé. 

M O N U G N E N O I R E (la), 117 h, 118 a. — 

Peut-être lu Montagne Noire, au N. du 
Lauragais. 

M O N T A G U ( Morise de Belle Vile, sires de). 
M O N T A I G N E (Bertrandus de), 224 b. 
M O N T A I G U (Bertrand de). — Voy. B E R T R A N 

D U S D E M O N T E A C U T O , ARRAS M O Y S I A -

C E N S I S . 

Montaigu, Vendée. — Voy. M O N T E A C U T O 

(castellania de). 
Mont-Aimé (le). — Voy. M O Y M E R . 

M O N T A L (Durandus de), 283 b. — Montai, 
Cantal, arr. et cant. Aurillac, comm. 
Arpajon. 

Montalzat, Tarn-et-Garonne. — Voy. M O N T E 

A L S A T O . 

M O N T A M A T (mota de), 278 a. 
M O N T A N A N I G R A , ubi prima douius ordinis 

Heremitarum S. Jobannis Baptistae, 117 b. 
— La Montagne Noire, 117 h, 118 a. — 
Peut-être la Montagne Noire, au N. du 
Lauragais. 

Montargis, Loiret. — Voy. M O N S A R C I . 

Montauban, Drame. — Voy.MONTIS A L B A N I . 

Mautauban, Tarn-et-Garonne. — Voy. 
M O N S A L B A N U S . 

M O X T A Z E Y S (doinus monialium de), 413 b. 
— Le prieuré de Montazais, Vienne, 
arr. et cant. Civray , comm. Savigne. 

Montboissier, Puy-de-Dôme.— Voy. M O N T E 

B U X E R I O . 

Montbrun, Haute- Garonne, cant. Montgis-
card. — Voy. M O N T E B R U N O . 

Montbrun, Lozère. — Voy. M O N T E B R U N O 

(milites de). 
Montcelet (le), Puy-de-Dôme. — Voy. M O N -

C E L E S . 

M O N T C H A R V O T , 243 b, 244 a. — Mont-
charvot, Haute-Marne, arr. Langres, 
cant. Bourbonne-les-Bains. 

Montcuq, Lot. — Voy. M O N T E C U C O . 

Montdidier, Somme. — Voy. M O N T E D E S I 

D E R I I , M O N T I S D E S I D E R I I . 

M O N T E A C U T O (castellania de), 437 a. — 
Montaigu, Vendée, arr. la lioche-sur-
Yon. 

M O N T E A C U T O (Arnaldus de), 10 A, 198 A, 
199 a. 

M O N T E A C U T O (Austregius de), abbas de 
Segureto, 43 A. 

M O N T E A C U T O (Bertrandus de), abbas Moy-
siacensis. — Vide B E R T R A N D U S D E M O N T E 

A C U T O . 

M O N T E A C U T O (Robertus de), canonicus et 
oflîcialis Noviomensis, 205 A. 

M O N T E A L A C R I (Bernardus de), 124 a. 
M O N T E A L B A N O (villa de), 306 a. — Vide 

M O N S A L B A N U S . 

M O N T E A L B A N O (Nepos de), 204 a. 
M O N T E A L S A T O ^lajulus de), 305 a . — Mon-

talzat, Tarn-et-Garonne, air. Montauban, 
cant Montpezat. 

M O N T E A N D R O N I S (castrum et castellania de), 
393 a. — Montendrc, Charente-Infé
rieure, arr. Jonzac. 

M O N T E A R C I (sorores de), 122 a, 213 a. — 
Montargis, Loiret. — Vide M O N S A R G I . 

M O N T E B . M A R E E (abbatia de), juxta Pruvi-
num, 121 A. — Eadem quœ : Abbatia 
B. Maria; juxta Pruvinum, 213 a. — 
L'abbaye du Mont-Notre-Damc-lez-Pro-
vins. 

M O N T E B R I N O (homines de), 399 a. — 
Montbrun, Haute-Garonne, arr. Ville-
fraiiche-de-Lauraqais, cant. Montgis-
card. 

M O N T E B R U N O (milites de), 164 A. — Mont
brun, Lozère, arr. Florae, cant. Saiute-
Eiti mie. 

M O N T E B U X E R I O seu M O N T E B U I S S E R I O I Eus
tachius de), 279 A, 401 A, 415 A. —Mont
boissier , Puy-de-Dôme, arr. Ambert, 
cant. Cunlhat, comm. Brousse. 

M O N T E C A P R A R I O (Petrus Faber de), 412 A. 

M O N T E C A R M E L I fordo B . Mariae de), 132 A. 

M O N T E C A R M E L I (Parisiennes fratres de), 
420 a 

M O N T E C U C O (bajulus de), 305 a, b — 
Montcuq, Lot, arr. Cahors. 

M O N T E D E S I D E R I I (Bernardus de), 212 a. — 
Montdidier, Somme. — Vide M O N T I S 

D E S I D E R I I M A J O R . 

M O N T E E S Q U I V O (castrum de), 278 a. — 
Montesquieu, Tarn-et-Garonne, arr. et 
cant. Moissac. 

M O N T E F O R T I (Henricus de), 77 A, 79 A, 80 a. 
— Henri de Monifort, fils de Simon de 
Montfort, comte de Leicester. 

M O N T E F O R T I seu M O N T E F O R T I (Petrus de), 
78 a, 79 A, 80 a 

M O N T E F O R T I (Philippus de), Tyri dominus, 
20 A. 

M O N T E F O R T I (Rotrodus seu Rotroudus de), 
237 a, 240 a. — Monlfort-le-Rotrou, 
Sarthe, arr. le Aluns. 

M O N T E F O R T I (Simon de\ cornes Leycestria?, 
43 a, 77 b, 78 a, 79 A, 484 a, 485 a. — 
Simon de Montfort, comte de Leicester, 
beau-frère d'Henri III. 

M O N T E F O R T I (Simon de), junior, 77 A, 78 A, 
79 A, 157 A. — Vide S I M O N D E M., 
J U N I O R . 

M O N T E F O R T I . — Vide M O N T I S F O R T T S . 

M O N T E G A I L L A R D I Bertrandus de Roqua-
villa de), 400 a. 

M O N T E G A L A R D O (castrimi de), 447 a. — 
Montgaillard, Aude, arr. Carcassonne, 
arr. Tuchan. 

M O N T E G A S C O N I O ( C a s t r u m de), 48 a — Astor-
gius de Montegasconio, 48 a. — Ayme-
ricus de M , ibid. — F u l c o de M., ibid. 
— Montgacon, Puy-de-Dôme, arr. Thiers, 
cant. Mariiigues, comm. Luzillat. 

M O N T E G I O (homines de), 399 a. 
M O N T E G O R I O (homines de), 399 a. 
M O S T E J O V I O (castrum de), 309 a, b — 

Guido de Monte Jovio, ibid. — Monjou. 
château féodal détruit, Cantal, arr. Au
rillac, cant. Vic-sur-Cère, comm Jou-
sous-Monjou. 



M O N T E J U Z E U (Castrum de), 164 a. — Mont-
jézieu, Lozère, arr. Marvejots, cant. la 
Canourgue. 

M O N T E J U Z E U (Petrus de), 164 a. — Mont-
jézieu, Lozère. 

M O N T E L A U R O (Guido de), Aniciensis deca-
nuR, 43 h. 

MON i h L E A R D I (G. de\ 211 a. — Voy. 

M O N L E A R T . 

M o N T E L E R P. A u T (podium de), 1 7 7 b. 
M O B T E L E T H E R I C O (doiTius Dei de), 121 b, 

212 b — Leprosaria , 121 b, 212 b. — 
Gaufridos de Monle Letherico, 389 b, 
390 a. — Jeufroi de Montleheri, 328 b. 
— Montlhéry, Seine-et-Oise, arr. Cor-
beil, cant. Ârpajon. 

M O N T E L E T U E R I C O (Simon, magister domus 
Dei de), 212 b, — Montlhéry, Seine-et-
Oise. 

M O N T E L I E X Manfred us de), 397 a. 
M U N I E L U C I O (Johannes de), 276 b. — 

Montluçon, Allier. — Voy. M O N T I S 

LUCII. 
M O N T E M A R T I R U M moniales de), 123 a. — 

Montmartre, a Paris. — Voy. MON I IS 
M A R T I R U M , M O N T M A R T R E . 

M O N T E M A U R O (Ademarius de), V63 a, b. 

MON i E M i R A i f i i . i ( J . , prior B . Stephani de), 
477/). —Montmirail, Marne, arr. Eper-
nay. — Voy. M O N T I S M I R A B I L I S . 

M O N T E M I R A B I L I ^Castrum Novum de), 11 b, 

•— Castelnau-de-Montmiral, Tarn, arr. 
Gaillac — Voy M Ö N S M I R A I L L , M O N T I S 

MlRALHI, C VSTROlNovO D E MONTE M I R A B I L I . 

M O N T E M O R I L I O N I S (praepositura de), 484 a. 
— Voy. M Ö N S M O R I L I O N I S . 

Montendre, Charente-Inférieure. — Voy. 
M O N T E A N D R O N I S . 

MOSTENESPELO SCU Al ON T E N E S P U L O ( P . de), 

234 c, b. — Monesple, Ariège, arr t'a-
miers, cant. le Fossat. 

M O N T E N N E R I A (Odo de), 410 a. 

M O N T E P A V O N E (miles .de\ 473 6 , — Mont-
paon, Aveyron, arr. S -Ajfrîqne, cant. 
Cornus 

M O N T E P E S A T O C a s t r u m de), 282 a, 369 6, 

376 a. — Montpezat, Gard, arr. Nîmes, 
cant S.-Mamei t 

M O N T E P E S S U L A N O VOy M O N S P E S S Ü L A N U S 

M O N T E R E G N A U D I (Odo de), 4 a. — Mont-
renault, Yonne, arr. Sens, cant. Chéroy, 
comm. Mon tacher. 

M O N T E R O D A T O (castrum de), 164 a. — 
Montrodat, Lozère, arr. et cant. Marve

jots 
M O N T E R O S A I O (Marirtus de , nolarius J a -

nuensis, 338 b, 347 b, 349 b, 350 b, 
351 a, 352 a, 361 a. 

M O N T E R U B E O ( J o h a n n e s de), Januensis, 2 2 « . 

M O N T E R U B E O f r a très S . Guillelmi de), 
120 b, 211 b. — Les frères de l'ordre de 
S. Guillaume, à Mont Rouge, 457 b. — 
Montrouge-lès- Paris. 

M O N T E S I N H I O N I A , 110 a. — Möns, Hai-
naul, Belgique. 

Montesquieu, 7'arn-et-Garonne. — Voy. 
M O N T E E S Q U I V O (castrum de). 

M O N T E Y L E T (villa et nemus dau\ 23 a. 
Montézart, auj. détruit, Yonne. — Voy. 

M Ö N S A S A U D I . 

Montferrand, Lozère. — Voy. M O N T I S F E R -

R A N D I . 

M O N T F E R R A N D (les consul» de . 489 />. — 
Montferrand, Puy-de-Dôme. — Voy. 
M O N T I s F E R R A N D I V I L L A 

M O N T E E R R A N T . — Les frères Meneurs. 456 a. 
Montferrand. Puy-de-Dôme. — Voy. 
M O N T I S F E R R A N D I V I L L A . 

Montferrai le marquis de). — Voy. M O N -
T T S F E R R A T T . 

M O N T F O R T on M O N F O R T (Roberz, cuens de 
Dreus et de), 278 a, 404 b. — Voy. R O 
B E R T I 1 s, Drocensis comes. 

M O N T F O R T (Simon de , comte de Leicester, 
78 íi — Voy S I M O N D E M O N T E F O R T I . 

M O N T F O R T Symons de), 157 b. — Voy. S I 

MON D E M O N T E F O R T I , junior. 
Montfort, Vosges, ruine, comm. la Neuve-

ville-sous-Montfort. — Voy. M O N F F O R T . 

Montfort-le-Rotiou, Sarthe. — Voy. M O N 

T E F O R T I . 

Montgacon, Puy-de-Dôme. — Voy. M O N -
T E G A S C O N I O . 

M o n tgail lard. Aude — Voy. M O N T E G A 

L A R D O 

Mon tgi scard, Haute-Garonne. — Voy. 
MÖNS G u i S C A R D U S . 

M O N T O U I C A R T , 325 b. — Montgiscard, 
Haute- Garonne, arr. Villefranche-de-
Lauragais. — Voy. M Ö N S G U T S C A R D U S . 

Monthoumet ou Mouthoumct, Aude. — 
Voy. M O N T O M E T H 0. 

Montiéramey. — Voy. A R R E M A R E N S I S A B B A S , 

M O S T I E R A R R A M É . 

Montierender, Haute-Marne, — Voy. D E R -
V E N S I S . 

Montier-Ja-Ceile. — Voy M O N A S T E R I U M 

C E L L E 

M O N T I E R S (l'abbé et le couvent de), 263 b. 
M O N I T G N V Jean de), prévôt de Paris, 1426. 
Montigny-I Engrain, Aisne. — Voy M O N 

T I N E I U M L E C H A S T E L E R . 

M O N T I L I O (Lambertus de), dominus de Lom-
bers, 468 a. 

M O N I I N K U M L E C H A S T E L E R , 35 a. — Monti-
gny-tEngrain, Aisne, arr. Soissons, 
cant. Vic-sur-Aisne. 

M O N T I S A L B A N I A B B A S , Petrus, 50 b. —Mon-
tauhan, Tarn-ct-Garonne. 

MON M S A L B A N I D O M I N U S , Draconetus, 103 a, 
466 6, 467 a, b, ri68 a — Montauban, 
Dròme, air Nyons, cant. Séderon. 

M O N T I S A R C I C A S T R U M , 227 a. — P r e p o s i 

tura regia, 96 a —Montargis, Loiret. — 
Voy M Ö N S A R C I . 

M O N T I S A Y G O N I S P L A T E A , 325 b. 

M O N T I S C . T U ANI D O M I N U S . Gasto, R e a m e D sis 
vicecomes, 247 a — Gaston, vicomte de 
Béam, seigneur de Moncade. — Mon
eada, Espagne, Catalogne, prov. et ar-
rond. Barcelone 

M O N T I S D E S I D E R I I M A J O R , 402 a — Mont 
didier, Somme. — Voy. M O N T E D E S I D E R I I 

<Rernardus de). 
M O N T I s F E R R A N DI F E I D U M , 164 a. — Mont

ferrand, Lozère, arr. Marvejols, cant. 
la Canonique, comm. Banassac. 

M O N T I S I E R R A N D I V I L L A , Montferrand, 41 b, 
42 ii. — Dominus, 116 a. — Prior, 
presbvteri et clerici, 116 a. — Les f re ies 

Meneurs de Montferrant, 456 a. — Les 
consuls de Montferrand, 489 b. —Mont
ferrand, Puy-de-Dôme, arr. cant. et 
comm. Clermont-Ferrand. — Vide 
M Ö N S F E R R A N D U S . 

M O N T I s F E R R A T I M A R C H I O , 21 a. — Le mar
quis de Montferrat, en Italie. 

M O N T I S F O R T I S comes garritìcat contra To-
losanos, 324 b. — Euin quidam Tolosani 
Carcassonam sequuntur, 324 b. 

M O N T I S F O R T I S D O M I N U S , Simon, comes 
Leycestria?, etc., 444 b. — Simon de 
Montfort, chef de la croisade contre les 
Albigeois. 

M O N T I S F O R T I S . — Voy. M O N T E F O R T I . 

M O N T I S G I S C A R D ! H O M I N E S , 399 a. —Mont-
giscard, Haute-Garonne, arr. Villefran
che de Lauragais. — Voy. M Ö N S G U I S -

C A R D U S . 

M O N T I S L U C I I B A R O N I A , 201 b. — Montlu
çon, Allier. — Vide M O N T E L U C I O . 

M O N T I S M A R T I R U M porta, 120 b, 211 b. — 

Montmartre, à Paris. — Voy. M O N T 

M A R T R E . 

M O N T I S M I R A B I L I S dominus s eu dominus de 
Monte Mirabili, 193 b, 245 b. — Mont
mirail, Marne, arr. Epe may. — Vide 
I N G E R R A N N U S , dominus Couciaci. — Cf 
MONTEMI RADILI. 

M O N T I S M I R A L U I N O T A R I U S , Ugo de Bur-

gueto, 23 a. — Castelnau-de-Montmi
ral, Tarn, arr. Gaillac. — Voy. M O N T E 

M I R A B I L I , M Ö N S M I R A I L L , C A S T R O ISOVO D E 

M O N T E M I R A B I L I . 

M O N T I S P E S A T T C A S T R U M , 2S2 a, 369 b, 376 a. 

— Montpezat, Gard, arr. Nîmes, cant. 
S.-Mamert. 

M O N T I S P E S S U L A N I . — Vide M O N S P E S S U L A N U S . 

M O N T I S R E G A L I S D O M I N U S , in Terra Sancta, 
73 a. — Montréal ou Chaubek. 

MoNTiz (les), 216 b. —Montils-lès-TourS) 
plus tard le Plessis-lès-Tour<:, Indre-et-
Loire, arr. Tours, comm. la Biche. 

Montiézîeu, Lozère. — Voy. M O N T E J U Z E U . 

M O N T L E H E R I (Jeufroi de), 328 b. — Voy. 
M O N T E L E T H E R I C O . 

Montlhéry, Seine-et-Oise. — Voy- M O N T E 

L E T H E R I C O . 

Montliard, Loiret. — Voy. M O N L E A R T . 

Montluçon, Allier. — Voy. M O N T E L U C I O , 

M O N T I S L U C I I . 

Montine!, Ain. — Voy. M O N L U E L . 

M O N T M A R T R E (l'abbaye dei, 457 b. —Mont
martre, a Caris. — Voy. M O N T E M A R T I -

R U M , M O N T I S M A R T I R U M . 

Montmiral. — Voy. C A S N E L N A U - D E - M O N T -

M I R A L . 

Montmorency, Aube. — Voy. B E L F O R T . 

M O N T M O R E N C Y (Mathieu de), 418 b. — Le 
sire de M . , 433 a. — Montmorency, 
Seine-et-Oise, arr. Pontoisc. 

Montmorillon, Vienne. — Voy. M Ö N S M A U -

R I L I I , M Ö N S M O R I L I O N I S . 

Mont-Notre-Dame les Provins (l'abbaye 
du). — Voy. M O N T E B. MARINE (abbatia 
de). 

M O N T O I S , 260 b. — Montois-la-Montagne, 
autref. Moselle, arr. et cant. Brie y ; 
auj. en Lorraine annexée. 

M O N T O M E T H O (castrum de), in instr. : Mon-



toiiiecho, 447 a. — Monthoumet ou 
Mouthoumtt, Aude, arr. Carcassonne. 

Menton, Puy-de-Dôme. — Voy. M O N T O -

N I U M 

M O N T O N E R I A jOdo de\ 110 a, 292 b. — 
Yide O D O D E M O U T O N E R I A . 

M O N T O N I U M , 30 a. — Mouton, Puy-de-
Dôme, air. Clermont-Ferrand, cant. 
Veyre. 

Montpaon. Aveyron — l'oi M O N T E P A 

V O N E . 

Montpellier, Hérault. — Voy. MoNSPESSU-
L A N U S 

M O N T P E X S I E R ^Guichard, seigneur de), 489 t>. 
— Alontpensier, Puy-de-Dôme, arr. 
Biom, cant. Aigueperse. 

Montpezat. Gard — l'oy M O N T E P E S A T O 

Montréal, en Terre-Sainte — l'or. M O N -
T1S R E G A L I S C A S T R I S I 

Montrenault, Yonne. — l'oy. M O N T E R E -

G N A U D I 

M O N I R E E I L , 407 b. — Monti cuil-sur-Mer, 
l'us-de-Calais. — ' o y M O N S T E R U E L 

Montreuil-Bonniu, Vienne. — l'oy. M O N S -

T E R O L I U M B O N I N I . 

M U M R O U G E L E S P A R I S ; les frères de l'ordre 
de S -Guillaume, 457 b — Voy. M O N T E 

R U R E O . 

M O O M N U S D E G A S A S E L A , 396 a. 

M O R A Andreas de , 340 b, 341 a. 
B O B A Guillelmus de . 
MoRE-E E T A C H A T S P R I N C E P S , Guillelmus de 

Villarduini, 2 2 1 a. — Guillaume de 1 i/-
lehardouin, prince d'Acliaïe. — La AIo-
re'e. — Yoy. G U I L L E L M U S D E V I L L A A R -

D O I S I . 

M O R E S P R I N C I P A T O , 220 b, 221 a, 222 a. — 

La principauté de Morée ou d'Achaie. 
Morée (la). — Voy. M O R E E 

Moreilles, Vendée. — Voy. M O R O L I A . 

M O R E L L O X le pont de), 382 a. 
M O R E L L U S . 176 il 

M O R E L L O s P I N E I C , 336 a. 

M O R E N F O N T A I N E , 425 b. 

Moret, Seine-et-Marne. — l'ov M O R E T O . 

M O R E T E I N C îles noneins de), 343 a. — 
Mortain, Manche. — Voy. M O R E T O N I I 
F E O D A . 

M O R E T O 'pra?positura de , 206 a — Moret. 
Seine-et-Marne, arr. Fontainebleau. 

M O R E T O frater Gilebertus de , 122 b. — 
Moret, Seine-et-Marne. 

M O R E T O N I I F E O D A , 475 a. — Mortain, 
Manche. — Vide M O R E T E I N C . 

M O R I X E N S I S A R C H I D I A C O X U S , Gilo dictus 
Choisel, 55 a. — Raymondus, 292 a. — 
Canonicus, Lanfrancus, 358 a. — Mori-
nense capitulum, 292 a. — Decanus, 
Th., 292 a. — Morinensis diœcesis, 
276 a. — Ecclesia, 292 a. — Scholas-
ticus, Radulfus, 292 a. — Morinensis 
terra, sita Parisius, 201 a. — 77ie'-
rouanne, Pas-de-Calais, arr. S.-Orner, 
cant. Aire-sur-la-Lys. 

MORINUS, 175 a. 

M O R I S E D E B E L L E V I L E , sires de la Garna-
che et de Montagu, 352 b. 

M O R I S E , M O R V S E , Maurice de la Haie, 
352 b, 354 a, 356 a, b. 

Morlaas (la monnaie de), — Voy. M O R L A N I . 

I N D E X A . L P H A B E T I C U S . 

M O R E U N E S (Colar t de), 4 3 3 ». — Molleines, 
2 0 5 «i. — Morlaine, Oise, arr. Beauvais, 
cant. Nivillers, comm. fille 

M O R L W N E S ^Pierre de), 4 3 3 » . — Morlaine, 
Oise. 

MORLANI DENARII, 1 0 9 a. — Morlanoium 
Solidi, 4 3 a. La monnaie de Morlaas. 
— Morlaas, Basses-Pyrénées, arr. Pau. 

MORKACIUM, 9 0 a — Montarli castellanus, 
Alanlns, 9 1 a, — Alanlus. castellanus 
de M o n a r c i o , 4 0 2 a . —Montas, Vaucluse, 
arr. Orange, cant. Btdtcne. 

Monili.iA abbas et conventus de), Cisterc. 
ordinis, Pictavensis dicec , 253 b. — 
Moreilles, Vendée, air. Fonlenay-le-
Comte, cant Chaillé-les-Marais, comm. 
Champa gné-les-Murais 

M O R R I , 2 8 7 a. — Moury, Vienne, arr. et 
cumin t'Il àl, Hérault 

MORTACNE (li sires de), 1 9 7 b, 3 3 6 » — 
Les seigneurs de Mortagne, ibid. — Er-
noul, sire de Mortagne, 1 5 1 b, 1 5 2 a, b, 
1 5 3 a. — Jehans de M , 1 5 2 b, 1 5 3 a. 
— Mortagne, Nord, air. Valenciennes, 
cant. S.-Amand-tes-Eaux. 

MORTAGNE Jehan, castellani de Tournay, 
seigneur de), 3 3 6 a. — Mortagne, Nord. 

MORTAGNE .Voient, dame de), 1 9 7 b. — 
Mortagne, Nord. 

Mortagne, Orne. — Voy. M A U R I T A N I A . 

MORTAIGNE Gui de Chemilli, seigneur de), 
3 5 2 b 

MORTAI» (fiefs de), 4 7 5 a. — Mortain, 
Manche. — Voy. M O R E T E I N C , MORETONII 

FEODA . 

Mortemer, Seine-Inférieure. — 1 or Muc
i n M \Ris 

MORTERIACO (Johannes de), miles, 2 0 1 a. 
Mortimer — loi M O R I I H M A R I 

M O R T U I - M A R I S super Alnam pra?positura, 
8 1 6. — Mortemer, Seine-Inférieure, 
arr. et cant. Neufchâtel-en-Bray. 

M O R T I H M I R I Hugo dei, procurator regis 
Anglia?, 3 2 b 

M O R T U O M A R I (Rogerus de , 7 9 a — Boga-
ili- Mortemer ou Mortimer. 

M O R V S E D E LA H A I E , 3 5 6 a,b. — Voy. M O R I S E . 

MOSIACUM. — Voy. MOISIACUM. 

M O S O M E N S I S A B B A S , Werricus, 4 1 a. 
Mouzon, Ardennes, arr. Sedan. 

MosOMUM, 4 8 0 a. — Mouzon, Ardennes. 
M O S O M U A I (villare juxta), 4 8 0 a. 
M O S T E R O L I U A I , 2 8 7 » , b. — Vide M O N S T E -

R O L I U M B O N I N I . 

M O S T E R O L I U M sen MosTEROLiuM B O N I N I , 

2 7 b —Montreuil-Boniiin, Vienne, arr. 
Poitiers, cant. Vouillé. — Vide M O N S T E -

ROLIUM. 

M O S T I E B A R R Â M E , 4 1 7 « — Montiéramey, 
Aube, arr. Troyes, cant. Lusigny. — 
Voy A R R E H A R E N S I S ABBAS. 

M O S T U R O L I U M , 4 8 3 h. — Montrcuil-Bonnin, 
Vienne. — Vide M O N S T E R O L I U M . 

MOSVAGUAI. — Vide M O I S I A C U M . 

M O I E lai de Seint Aleremont, 2 6 4 b. — 
La Mote, 3 1 5 b. — La Motte, 3 1 7 b — 
La Mouthe, 3 1 6 b. —-La Mothe ou Saint-
Alairmont. — Voy. S . ALAIREMONT, 

MOTONERIA (Odo de), 2 9 3 a, 2 9 4 b. — Vide 
ODO D E MOUTONERIA. 

5 5 3 

Moulière (la forêt de), Vienne. — Voy. 
-MuLERIA. 

M O U R E I L I . E S (l'abbé de), 253 b Corr. 
.MOREILLES. 

Moury, Vienne. — Voy. M O R R I . 

M O U S T E R U E L , 408 a. — Bourgois de Mous-
teruel, ihid. — Mon treuil, 407 b. — 
Montreuit-sur-Mer, l'as-de-Calais. 

MOUSTERUEL BONNIN la prévôté de), 455 a. 
Le château du comte, ibid —Montrcuil-
Bonnin, Vienne, arr. Poitiers, cant. 
Vouillé. — Voy. MONSTEROLIUM BONINI . 

Monthoumet — Voy. MONTOMETHO (cas-
truin de). 

M.ICIII H i \ D I R E , 25 h. — Montiérender, 
Haute-Marne, arr. Vassy. — Voy. D E R -
V E S S I S . 

Moutiei ou Moutiers-S.-Jean, Côte-d'Or. 
— Voy. R E O M E X S I S ABBAS 

MOUTONERIA (Odo de). 

Mouzon, Ardennes. — Voy. MOSOMENSIS 
AURAS, MOSOMUM. 

M o i .lohannes de), 266 b. — Moy, Aisne, 
arr. S.-Quentin. 

MOYMER, 88 a. — Le Mont-Aimé, mont, 
isolée, emplacement d'un ancien château, 
Marne, arr. Châlons-sur-Murne, cant. 
Vertus, connu. Bergères-les-Vertus. 

MOYSIACHM. — Vide MOISIACUM. 

M U C E I , 259 ». 260 b. — Mussy, Luxem
bourg belge. 

M CM E Petrus), 166 » 
M U R A (Guionez de la), 409 ». — Sans doute 

la Mure-sitr-Azergues. 
MURV (Matheuz de la), 409 » — Sans 

doute la Mure-sur-Azergues, Rhône, arr. 
V illcfra liehe-sur-Sitône. 

MURcro dominus de), Geraldus de Rupe 
Forti, 5 ». — Murat-le-Quaire, l'uy-dc-
Dôme, arr. Clermont-Ferrand, cant. Bo-
chefort. 

MURCEDO (Guillelmus de), 297 a. 
MURCI.E R E X — Vide A L F O X S U S , C.ASTKLL.E 

R E X . 

M U R E L (Bernardus de\ 197 a. 
M U R E L L O (Reinundus de), 396 6. 
M U R E T , 310 b. 

M U R E T O (frater Goubertus de), 214 a. 
M U R L E N T O (Johannes de), 4S3 b. 
MUHTA Ido de , Januensis, 21 a. 
Mi RîA (Jacobus de), 297 ». 
MURTA iTbomaynus de), 364 b. 
MUSART (.lakemon), 12 b. 
AIUSCEGROS (Johannes de), 79 a, b. 
Mussus (Desirinus), 308 a. 
Mussy, Luxembourg belge. — I oy. M U C E I . 

M U S T E L I E N l Helies de), 343 b. 
M U T . , forte Mutinensis ( . lac) , 280 a. 
MYLI.V (Eustachius de), 383 b. — Sans 

doute Milly, Oise, arr. Beauvais, cant. 
Marseille-le-Petit. — Voy. MILLIACUM IN 

B E L V A S I N O . 

N., abbas Pruliaci, 429 a — Preuilly, 
Seine-et-Marne, arr. Provins, cant. Don-
ncmaric, comm Egligny. 

N . de Mêles, 484 a, 485 a. — Voy. N I C H O -

LAUS DE JIOLIS. 
NAALEZ (Stephanus), 377 a. 
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N A B E L A (R. de), 5 3 4 a. 

N A D E (Bertrandus de), 4 8 8 » . 
N A D I A S (Bertrandus de\ 2 3 4 « . 

N A E L E (Huede de), 4 3 2 />. — Eudes de 
Nesle, bourgeois de Paris. 

N A G E I . R U (Guillelmus), 3 9 7 b. 
Nain, cu Galilée. — Voy. N A Y M . 

N A J A C U M , 3 9 7 a. — Bajulia de Najaco, 2 a, 
3 « , 6 3 «. — Bajulus, 1 9 3 6. —LNotarius 
de Najaco, 2 6 b. —Nujac, Aveyron, arr. 
ì illefranche-de-Bouergue. 

N A M U C E N S I S M A R C H I O . Guido, comes Flan-
driae, 1 6 5 a. — Guy de Dampierrc, 
comte <lr Flandre, marquis de Namur. 

N A K C E Y [frater Gerardus de), 1 4 6 a. — 
Nancy, Meurthe-et-Moselle. 

N A N C E V I L E (̂ Tyhaut de), 3 6 2 a. — Nange-
villc, Loiret, arr. Pìthiviers, cani. Ma-
les herbes. 

N A N G I S I O Guillelmus de), 3 8 a.— Nangis, 
Seine-et-Marne, arr. Provins. 

N anteuil-en-Vallee, Charente. — Voy. 
N A N T U E L H . 

N A N T O L U E T O , N A N T O I L L E T O seu N A N T U L H E T O 

[Guillelmus de), 1 3 1 6, 1 9 3 a, b, 1 9 5 a, 
b, 2 0 5 a, 4 0 2 a. — Nantouillet, Seine-et-
Mame, arr. M eaux, cant. Claye. 

N A N I O L I O (Johannes de),dominusdeTortio, 
4 7 3 a. 

N A N T O L I O (Johannes de), Trecensis canoni-
cus et episcopus, 3 6 8 b. 

Nantouillet, Seine-et-Marne. — Voy. N A N -
T O L U E T O . 

N A N T U E L H (l'abbaye de), 3 4 3 a. — Nanteuil-
en-\ allée, Charente, arr, et cant. Ruffec. 

Naples. — Voy. N E A P O L I . 

N A B B O H A , N A R B O N E N S I S . — Narbona, 1 9 3 a. 
— iSarbonensis aichidiaconatus, 2 4 2 a. 
— Narbonenses archidiaconi, ibul. — 
ISarbonensis archiepiscopus, 8 / » , 8 4 b, 
8 5 b, 8 6 a, 9 9 a, 2 5 4 b; Guido, 4 2 b; 
Maurinus, 9 1 a, b, 9 5 b. — Dicecesis, 
4 4 4 a. 4 4 7 a, 6, 4 4 8 b. — Provincia, 
1 4 3 6, 2 4 8 b. — Narbonensis provincia? 
pradati, J 9 2 b. — Narbona? seu ISarbo
nensis scriptor, 1 1 6 a, 1 9 3 a. — Nar-
bonne, Aude. 

N A R B O N - E D U X , Raimundus V, 4 7 8 b. 
N A R B Ó N E N S E C A S T R U . M . — Vide T O L O S A . 

N A R G N A C , 2 8 4 a. — Narnhac, Cantal, arr. 
S.-Flour, cant. Pierrejort. 

Narnhac, Cantal. — Voy. N A R G N A C . 

N A U G I E R Henricus de), 1 0 4 b. 
N A U L U M , 3 1 1 b, 3 4 7 a, 3 4 9 b, 3 5 0 a. — 

Nauti civis : Vide G U I L I E N Z O . — Noli, 
Italie, prov. de Gènes, distr. de Savone. 

N A V A R R A , N A V A R R I A , N A V A R R E . — Navarra, 
3 8 4 a. — Navarria, 1 1 9 a. — Navarra? 
regnuin, 2 2 6 6, 3 8 5 A, 3 8 6 a. — Navarra? 
rex, 1 1 9 a, 3 0 3 a : Vide T H E O B A L D U S I , 
T H E O B A L D U S I I . — Regina, i, e. Marga
rita de Borbonio, Theobaldi I I mater, 
30 b. — Regina, Ysabella, Theobaldi I I 
uxor, Ludovici I X hlia, 3 0 b, 4 3 3 a. — 
Henris de Navarre, 4 2 4 a, b : Vide 
H E N R I D E C H A M P A G N E , comte de Rosnay. 
— Clcmens de Alneto, senescallus in Na
varra, 3 8 5 « . — Sancheti, moneta currens 
in Navarra, 3 8 8 b. — La Navarre. 

N A V E E (Petrus), 1 7 5 b. 

N A V E R U S , 4 8 3 b. 

N A V I N E (nemus de la), 4 8 6 a. 
N A V M , 7 2 a. — Naia, en Galilée. 
N A Z A L B E R T D E V I L L A N O V A , 3 2 5 b. — Vide 

A Z A L B E R T l ' S . 

N A Z A R E N A ecclesia, 7 2 b, 7 3 a. — Nazarenus 
archiepiscopus, 7 1 b. — Nazareth, en 
Galilée. 

N E A F L E (Guido de), Turonensis decanus, 
4 0 2 a. 

N E A L P H A seu N E A L P H A V E T I ' S , 2 0 8 a, b. — 

Neauphle, 2 0 7 b. — Neauplde-le-Vieux, 
Scme-et-Oise, arr. Rambouillet, cant. 
Mo n tfort-V A m aury. 

N E A P O L I (Berardus de), 2 2 4 a. — Naples, 
Italie. 

N E A U I L E T E , 1 5 5 a. — Godeheudis de Neau-
flete, ibid. — Neauphlette, Seine-et-Oise, 
arr. Mantes, cant. Bonnières. 

N E A U P H L E - L E - V I E U X , 2 0 8 a, b. — Neauphle-
le-ì ieux, Seine-et-Oise. — Voy. N E A L P H A , 

Neauphlette. — Voy. N E A U F L E T E . 

N E B L A N S , 4 3 4 b — Neublans, Jura, arr. 
/fòle, cant. Chaussin. 

N E E L E (Raoul de), 4 3 2 a. 
N E G R E P O , 1 6 a. — L'île de Négrepont ou 

d'Eubée, en Grèce. 
N E G R O P O N T I , 1 9 b. — Négrepont. 
N E M A I SI S . N E M A U S E N S I S , N Î M E S . — Nemau-

sus Nimes, 9 0 a, 3 6 9 a, 4 4 4 a, b, 4 9 0 a. 
— Stare de Arenis. Nemausi, 4 9 0 a. — 
Nemausensis ecclesia? claustrum, 3 6 9 b. 
— S. Maria' Macdalena- portale, 4 9 0 a. 
— Le cimetière et le prieuré de S.-Tho
mas, à Nîmes, 4 9 0 a. — Tunis Rispalis, 
4 9 0 a. — Caminus publicus de Nemauso, 
4 9 0 a. — Nemausi ballivia, 3 7 6 h. — 
Capitulum, 3 7 6 b. — Le chapitre de 
Nîmes, 3 7 0 a, 3 7 6 b. — Nemausensis 
dicecesis, 1 9 2 a, 2 4 8 a. — L'eveschié de 
Nimes, 4 6 1 b. — Nemausensis arehidia-
conus, 3 7 6 b. — Episcopus, 2 8 2 a, 3 6 9 b, 
4 1 8 a; Aldebertus, 3 6 9 b; Raimundus, 
3 6 9 /», 3 7 0 a, 3 7 6 a, b. — Pra?centor, 
3 7 6 b. — Nem. ecclesia? propositus, 
ibid. — Sacrista, ibid. — Nemausi senes
callus : Vide B E L L I C A D R I S E N E S C A L L E S . 

— Nimes, Gard. 
N E M O R E (Bartholomaus de), 3 9 8 a. 
N E M O S I O (abbatia de), 1 2 0 a, 2 1 1 a. — 

L'abbaye d'Annemoes, 4 5 7 a. — Vabbaye 
de Nemours. — Nemours,Sein e-et-Marne, 
arr. Fontainebleau. 

N E M O S I O (Aubertus de), canonicus Parisien
sis, 2 7 6 a. — Nemours, Seine-et-Marne. 

N E M O S I O (Galterus de), m a re se al lus Francia?, 
1 3 7 a. — Gautier, sire de Nemours, Ne-
mous, 1 4 7 a, b. —Gaultier, seigneur de 
Nemours, 4 3 3 a. — Nemours, Seine-et-
Marne. 

N E M O S I O (Johannes de), canonicus S . Mau-
ricii Turonensis et dominus Guicher-
villa?, 4 3 6, 4 4 a, 2 9 3 a, 3 0 3 b. — Ne
mours, Seine-et-Marne. 

N E M O S I O (Philippus de), regis cambellanus, 
4 4 a, 2 9 3 a. — Nemours, Seine-et-
Marne. 

N E M O S I O (Philippus de), armiger, 4 3 b, 4 4 a. 
— Nemours, Seine-et-Marne. 

N E M O S I O (dominus de), 1 4 6 b. — Nemours, 
Seine-et-Marne. 

N E M O U R S (la prévôté de), 4 3 3 a 
Nemours. — Voy. A N N E M O E S , N E M O S I O . 

N E M O U S , 1 4 7 b. — Nemours, Seine-et-
Marne. 

N E M O Z (Jehans de), 2 9 3 a. — Vide J O H A N N E S 

D E N E M O S I O . 

N E N T R . E , 2 8 8 a. 

N E P I T E L L A (Bonusvassallus), 2 9 7 a. 
N E P I T E L L A ^Enrieus), 2 2 a. 
N E P O S D E M O N T E A L B A N O , judex Albiensis, 

2 0 4 a 
N E R A C O (prior de), ordinis S. Bcneu'ieti, 

Agennensis dicec, 8 5 a, b, 8 6 a. — 
Nérac, Lot-et-Garonne. 

N F R E I E M . 201 h. — Neris, Allier, arr. et 
cant. Montluçon. 

Neris. — Voy. N E R E T U M . 

N E S L E t̂ Jean de), comte de Ponthieu, 4 7 2 b. 
— l'or. J O H A N N E S , C O M E S P O S T I V I . 

N E S L E (Simon de), 4 3 8 a. —Nesle, Somme, 
arr. Péronne. — Voy. N I G E L L A , S I M O N 

N I G E L L A D O M I N U S . 

Neublans, Jura. — Voy: N E B L A N S . 

N E U F C H A T E A U Ibourgeois de), 1 4 6 6 — 
Neufchàteau, I osqes 

Neufchelles, Oise. — Voy. N U E V E S C H I E R E S . 

Neuvéglise, Cantal. — Voy. N O V A E C C L E 

S I A . 

Neuvelle-les-Coiffy (la), Haute-Marne. — 
Voy. N E U V E V I L E ( L A ) . 

N E U V E V I L E ( L A ) D E S O U Z C O I F I , 2 6 3 b, 2 6 4 a. 

— La Nueveville desouz Coffey, 2 6 2 b 
— La Neuvelle-les-Coiffy, Haute-Marne, 
arr. Lanqres,cant. Varennes-sur-Amance. 

N E V E R S , 4 5 a. — Nevers, Nièvre. — Voy. 
N i V E R N E N S I S , N l V E R N I S . 

N E V E R S (le conte de), 4 6. — Voy. N I V E R -

N E N S I S . 

N F A T I L A (Robertus de\ 7 9 a. 
N E V R O (P. de), 4 0 9 6 

Nice, Alpes-Maritimes. — Voy. N I C I A . 

N I C H O L A S Bo, 4 0 9 6. 

N I C H O L A S D E C O N Ç U E S , 4 0 9 6. 

N I C H O L A S H O C H E T , 1 3 2 a. 

N I C H O L A U S A M I C U S D E I , 4 3 5 a. 

N I C H O L A U S Ai R I E , Januensis, 2 1 6 
N I C H O L A U S Q U O N D A M M A N U E L I S A U R E E , 

3 4 9 a. 
N I C H O L A U S D E A U T O L I O , clericus régis, 2 7 6 b. 

— Thesaurarius S. Frainbaldi Silvanec-
tensis, 4 5 1 b. 

N I C H O L A U S , N I C O L A U S B A S S U S , 3 0 0 6, 3 0 1 a, 

6, 3 0 2 a, 3 1 9 6. 
N I C H O L A U S D E B E L L O M O N T E , Parisiensis cano

nicus, 4 8 b. — Cf. N I C O L A U S D E B E L L O 

M O N T E , B E L V A C E N S I S C A N O N I C U S , 2 3 1 a. 

N I C H O L A U S F L A M I N G U S , civis Parisiensis, 
- 4 1 8 « . 

N I C H O L A U S , frater leprosaria? de Fossatis, 
1 2 1 « . 

N I C H O L A U S D E L I H U S , 2 6 6 6. 

N I C H O L A U S D E M O L I S , 4 8 5 a. — Nicolas de 
Meules, 4 8 5 6. — N . de Mêles, 4 8 4 a , 
4 8 5 a. 

N I C H O L A U S N I G E R I U S , 3 6 1 6. 

N I C H O L A U S D E P O N T L E V É , 2 7 7 a. 

N I C H O L A U S D E Q U I N T O , 2 9 7 a. 

N I C U O L A U S D E S A L V O , 2 9 7 6. 

N I C H O L A U S D E S A V I G N O N O , Januensis, 2 1 b. 
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N I C U O L A U S , N I C O L A I S D E S E . G R A V E , 7 8 a, b, 

8 0 o. 
N I C U O L A U S S Q U A R Z . A I T C C S , Janucnsis, 2 1 b, 
N I C U O L A U S D E V A I L L I A C O , capellanus K e i n e n -

sìs ecclesia1 ac provisor domus hospitalis 
S . Anthonii Remensis, 1 1 8 b. 

N I C H O L A C S D E V E D E R E T O , Janucnsis, 2 1 b. 
N I C U O L A U S seu N I C O L A D E V O L T A , Janucnsis, 

2 1 o, 6 . 
N I C U O L A U S . — Kirfe N I C O L A I S . 

N I C U O L E D E C H A A L O N S (mestre), 2 2 0 o. 
N I C H O L E G A I . I A N T , 3 1 8 a. 

NlCHOLINUS D E V O L T A , 3 5 1 a. 

N I C I A . 9 0 a. — -Vice, Alpes-Maritimes. 
N I C O L A seu N I C O L A I S D E S P A R V E R A , 1 5 0 6. 

N I C O L A D E V O L T A , Januensis, 2 1 a. — Ni-
cliolaus. 2 1 /> 

N I C O L A S III (Jean Caetani . 1 8 7 b. 
N I C O L A S D E B E A U M O N T , clianoine de Paris. 

4 8 l>. — Voy. N I C H O L A C S D E B E L L O M O N T E . 

N I C O L A S D E M E L L E S . 4 8 5 / > . — Voy. N I C H O 

L A C S D E M O L I S . 

N I C O L A S D E S P A R V E R A , 1 8 0 a. — Voy. N I C O 

L A I S D E S P A R V E R A ; 

N I C O L A I S B A S S I S . — Vide N I C H O L A C S . 

N I C O L A I S D E B E L L O M O N T E , Belvacensis 
canonicus, 2 3 1 a. — Cf. N I C H O L A C S 

D E B E L L O A I O N T E , Parisiensis canonicus. 
4 8 6 . 

« N I C O L A U S B C C A S I C R A , Januensis. 2 2 a. 
N I C O L A C S D E B E L G A R O , Januensis. 2 1 a, 
N I C O L A I S D E C A C N T I L C P O , Nicolas de Chan-

teloup. 7 8 b. 
N I C O L A C S D E D A A I I A T A , Januensis, 2 2 a. 
N I C O L A C S D E D I N A N T O . canonicus S . Gauge-

rici Cameracensis, 1 6 6 a. 
N I C O L A I S F I G A L L C S . 2 9 7 a. 

N I C O L A I S G E R C I U S , 2 9 7 a 

N I C O L A I S L U C E N S I S , Januensis, 2 1 a. 
N I C O L A C S D E M A D I O , Januensis, 2 1 b. 
N I C O L A C S N I G R I N C S , Januensis, 2 1 a. 
N I C O L A C S O B E R T I A U R E E , Januensis, 2 1 b. 
N I C O L A U S D E O R L I A C O , 4 6 4 a. 

N I C O L A U S , S . Cipriani Pictavensis ablias. 
2 7 4 a. 

N I C O L A U S D E S E G R A V E , 8 0 Ü . — Vide N I C H O 

L A U S . 

N I C H O L A C S D E S E R R I N O , Januensis, 2 1 a. 
N I C O L A I S D E S P A R V E R A . 1 5 6 h. 1 8 0 a. 

N I C O L A U S D E S U L M O N A , 2 6 7 b. 

N I C O L A U S seu N I C H O L A C S , Trecensis episco-
pus, 2 7 4 a. 3 3 5 b, 3 6 8 a, 4 7 8 b, 4 7 9 a, 
b. — A-, Trecensis episcopus, corr. N . , 
3 6 2 b 

N I C O L A U S . — Vide N I C U O L A U S . 

N I C O L I N U S D E S A L V O , 3 2 0 b. 

N I E M E S (l'evesehié de}, 4 6 1 6 . — Voy. N E - ^ 

M A U S U S . 

N I F F I M I T R A , 1 8 b. — Vide N I F U M . 

N I F U M , ubi aula imperialis, 2 0 a. — Niffi . 
moneta, 1 8 b. — Nif, Nymphceum, en 
Lydie. 

N I G E L L A (dominus de), 4 7 2 b. — Nesle, 
Somme, an: Péronue. 

NIGELLA (Robertus de), de ordine fratrum 
Minorum Ambianensium, 2 8 3 a, b. 

N I G E L L A (Simon de), seu Nigella; dominus, 
4 3 a, 2 7 6 a, 4 2 2 b, 4 2 9 b, 4 3 0 a, 4 3 7 a, 

h. — Simon de Nesle, 438 a. — Neslc, 
Somme, an: Péronne. 

N I G E R (Andreas), 398 a. 
N I C E R (Guillelmus), 398 a. 
N I C E R I U S (Nicliolaus , 361 b. 
N I G R I N C S (Andreas), 22 a. 
NIGRINUS (Nicholaus), 21 a. 
NIGIIO (Andreas de), 21 b. 
N I C . R O (Gilietus de , 21 b. 
N I G I I O (Octolinus de), 297 a. 
Nicno (Thomas de), 21 a, 307 a. 
N Î M E S , 369 a, 370 a, 376 b, 444 a — 

Nîmes, Gard. — Voy. N E M A U S U S . 

NIIION (Jordanus de), 288 a. 
NlORS, N I O R T , N I O R Z , . — Voy. N I O R T U M . 

N I O R T U M , N I O R S , N I O R T , N I O R Z , N Y O R T U M , 

286 /-, 287 a. b, 472 a, 483 a, 487 a. — 
Burgenses de Niorto, 471 a. — Nvorti 
castellanus, 401 a, 483 a, 486 b. — Niors ; 
le château du comte, 454 b. — Les halles 
de Niort. 472 a. — Mercatum et nun-
dinœ de Niorto, 471 a. — La maison 
Dieu de Niorz. 456 a. — La inaladrerie 
de Niorz, ibid. — Les frères Meneurs de 
Niors, ibid. — Minagium de Niorto, 
101 h. — Pr.epositura de Niorto, 377 b, 
484 b. — Nvorti pavagium, î85 a. — 
Niort, Deux-Sèvres. 

NlSIEZ D E L A l . B E N , 409 b. 

N I T H R O S I E N S I S archiepiscopus, 43 a. — 
Drontheim ou Trondbjem, en Norvège. 

N I T R A I C . M , 172 b, 334 b. — Villa de Nitray, 
334 b. — Nitray, Indre-et-Loire, an: 
Tours, cant. Bléré, comm. Athée. 

N I U E F C H A A S T E L (le), an Loherreinne, 147 a. 
— Neufchâteau, Vosges. 

NIVARDUS, constabularius Alvernia;, 473 a. 
N I V E R N E N S I S comes, 2 a. — Le conte de 

Nevers, 4 b. — Odo, cornes Nivernensis, 
167 a. — Johannes, Ludovici I X hlius, 
469 a. — Nevers, Nièvre. 

N I V E R N E N S I S comitissa, Matildis, 2 a. — 
Alahaut de Courtenay, comtesse de Ne
vers et d'Auxerre. 

N I V E R N I S , 4 5 a. — Nevers, Nièvre. 
N O A (Girardus de), 486 a. 
N O A (Hugo de), 485 b. 486 a. 
Noailhac, Aveyron.— Voy.NOAILLIACUM. 

N O A L É (ballivia de), 314 b. 
N O A I L L I A C U M , 8 6 . — Noailhac, Aveyron, 

an: Bodez, cant. Conques? 
N O A R S , 'I4 a. — Nouart, Ardennes, an: 

Vouziers, cant. Buzancy. 
N O B I L I A C E N S I S conventus, 37 b. — Abbatia 

de Nobiliaco, ord. S. Benedict!, prope 
Pictavim, 413 b. — Abbas, Guillermus, 
37 b ; Helias, 415 a. — Nouaillé, 
Vienne, an: Poitiers, cant, la 1 illedieu. 

NoCLERIUS, scriniarius, 238 a, b. 
N O E F O R T (moniales de), 119 b, 210 b. — 

Noëfort, Seine-et-Marne, an: Meaux, 
cant. Dammartin, comm. S.-Pathus. 

N O E R I O (Arnaldus Poncii de), 109 b. 
N O E S (turris et villa des), 45 a. 
Noës (les), Aube. — Voy. Novs. 
N O E S (Martinus des), 176 a. 
N O E S (Petrus des), 176 a. 
N O G A R E T O (castrum de), 164 a. — Nogaret, 

Lozère, an: Marvejols, cant. S.-Germain-

du-Teil, comm. S.-Pierre-de-Nogaret. 
N O G E N T (le prévôt de), 403 a. — Voy. N O 

G E N T U M [ I E R E M B E R . I I . 

N"Gi-.NTi A l u n n i dominas, Guillelmus de 
Aaciaco, 27 a. —Nogent-lArtaud, Aisne, 
an: Château-Thierry, cant. Charly. 

Nogent-l'Artaud. — Voy. N O C E S T I A R T A U D I 

dominus. 
Nogent-l'Hrembert. — Voy. N O G E N T U M 

H E R E M B E R T I . 

Nogent-le-Uoi. — Voy. N O G E N T U M H E R E M 

B E R T I . 

N O G E N T U M H E R E M B E R T I , 103 a. — Noigen-
tiiio Heramberti, 197 a. — Nongentum 
Leremberti, 33 b. —Castrum de Nogento 
Eremberti, 412 b, 413 a. — Castellanus 
de Nogento Eremberti, Petrus de Brocya, 
112 a. — L'église S. Souplise de Nogent 
l'Ereinliert. 382 a, b. — Ligier, curé de 
S. Souplise, 383 c. — Castrum de No
gento, 3 a. — Nogenti pra-positura, 3 b. 
— L'auuiosne de Nogent. 382 a. — L a 
maladrerie, ihid. — Le prévôt, 403 a. — 
Nogent le Roi, 33 h, 103 a. — Nogent-
l'Erembert ou Noqcnt-le-Boi, Eure-et-
Loir, an: Dreux. 

N O G E Y R A ( n e m u s de la), 23 a. 

N O I G E N T U M H E R A M B E R T I , 197 a. — Vide 
N O G E N T U M H E R E M B E R T I . 

N ru E N T E L L O (Johannes de), 416 b — Jean 
île Nointel, ihid. 

N O I E N T E L L O (Odelina de), 121 b. 
N O I N T E L (Jean de). — Voy. J O H A N N E S D E 

N O I E N T E L L O . 

N O I R E ^Jehan), 170 b. 
N O L I , Italie. — Voy. N A U L U M . 

N O N E D A , 401 b. — Voy. N O N E T A . 

N O X E L I . A (domus de), 277 b. 
N O N E T A , 30 a. 111 a. 289 a, b. 291 a. — 

Castellanus Nonet.T, 111 a. — Nonedse, 
401 b. — Nonelte, Puy-de-Dôme, air. 
Jssoire, cant. S.-Germain-Lembron. 

N O N G E N T U M L E R E M B E R T I , 33 b. — Vide 
N O G E N T U M H E R E M B E R T I . 

N O R F O L C I . E cornes, Rogerus, 79 a. — Nor
folk, Angleterre. 

N O R A I A N N I A , 35 a, b.—Normanni;e ducatus, 
418 b. — La Normandie. 

NORMANNUS (Robertus dictus), 10 a. 
N O R M A N T (le) deu forn, 342 a. 
N O R R I (Johannes le), 176 a. 
N O R W E G I . E R E G N U M , 43 a. — La Norvège. 
N O S T R A D O M I N A . — Vide S. M A R I A . 

N O S T R E D A M E D E B O U L O I G N E , B O U L O I N G N E 

(l'abbaye de), 455 b, 457 b. 
N O S T R E D A M E D E C H A R T R E S (l'église), 382 a, 

455 b. — L ' a u u i o s n e Nostre Dame de 
Chartres, 382 a. 

N O S T R E D A A I E D E L A C O R O N E (l'ababye . 
343 a. — L'abbaye de N-D. de la Cou
ronne, au diocèse d'Angoulème. — Voy. 
C O R O N E . 

N O S T R E D A M E D E J O S A F A , 382 6 . — L'abbaye 
de Josaphat, au diocèse de Chartres. — 
Voy. J O S A F A S . 

N O S T R E D A M E D E P O I S S Y (l'église), 454 b. 
N O S T R E D A M E D O U V A L D E P R O U V I N S (le 

doyen de), 282 h. — Voy. S. M A R I . E I N 

V A L L E P R U V I N I E C C L E S I A . 

N O S T R E D A M E D E V E R T U Z (Phelippes, abbes 
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Oise?, arr. Compiègne, cant. Attichy, 
comin. S-Crépin aux-Bois. 

Oc E U (Gui), 2 4 1 a. — Voy. G C I D O O C E D I I . 

O C E I I I I (Durandus), 3 9 7 a. 
O G E R I I (Guido), miles, 2 5 2 a. 
O G E R I I (Remundus), 3 9 7 a. 
O C E R I C S B l 'CANIGRA, 2 1 A . 

O C E U I D S E M B R O N U S , 2 9 7 a. 

O C E R U S P I L A V I C . O R [sic), 2 9 7 a. 
Oiselay, Haute-Saône. — Voy. O Y S E I . E H 

O I S Ï (Jean, comte de Chartres et seigneur 
A'), 2 7 1 H. — Oisy, Pas-de-Calais, arr. 
Arras, cant. Marquion. 

Oisy, Pas-de-Calais. — Voy. O E S I A C I . 

O H M seu Oie M iRucha super 1, 2 8 7 6. — 
Won, afjî du Lay, en Vendée. — Vide 
Y O N A . 

Oi .DRic.cs B A C D O Y N U S , 4 1 2 a. 

O U T E X N A V A R R E , 3 6 8 a. — Olite, ibid. — 
Otite, Navarre, Espagne. 

O L I V A abbas et conventus de), Cistercien-
sis ordinis, 3 8 8 b. 

O L I V A ^Colinus de\ 3 6 1 b. 
O L I V A (Pasealis de , 2 1 a, b. 
O L I V A R I C S D E P E X X A , 3 9 6 b. — Vide O L I 

V I E R D E P E X A . 

O L I V A R I C S D E T E R M I X I S , 4 3 a. — Vide O L I -

VER1CS. 
O L I V E R I C S , Clialesii doininus. 6 3 b. — Chu-

lais, Charente, arr. Barbezieux. 
O L I V E R I C S D E M I E C S , miles, 3 0 5 6, 3 0 6 a. 
O L I V E R I C S , Oliverus, Olivarius de Terminis 

seu Termolis, 3 5 b, 4 3 a, 1 5 6 a, b, 1 8 0 a. 
— Termes, Aude, arr. Careassonne, cant. 
Aîonthoumel. 

O L I V E R I C S Bernardus), 8 0 b. 
O L I V I E R D E L A Y E . bailli de Vermandois, 

4 8 7 a. 
O L I V I E R D E P E X A , 2 3 a. — Olivarius de 

Penna. 3 9 6 b. — Penne, Tarn, arr. 
Guitlac, cant. Vaour. 

O L L E M O X D E , 4 3 4 a. — Voy. B E A T R I X , C O -

mitissa de Orlemunde. 
O L O X A , 2 8 7 b — Olonne, Vendée, arr. et 

cant. tes Subles-d' Otonne. 
O L O X A (castrum de), 1 0 1 b. — Olonae cas-

trum. 4 8 3 a. — Château d'Olonne, Ven
dée, arr. et cant. les Sables-d'Olonne. 

O L O X A insula de), 4 3 7 a. — L'Isle d Olonne, 
Vendée, arr. les Sables-d' Olonne. 

O L R I C I (Arnaldus), 4 1 2 a. 
O L Ï I F L E M E X , 6 6 6. — Le Lot. 

O M N I U M S A N C T O R U M A R B A T I A A N D E G A V E N S I S , 

1 4 8 a. — L'Abbaye de Toussaint, à An
gers. 

Offlonville-la-Petite, Manche. — Voy. Os-
M O N V I L L A P A R V A . 

O M C X V I L L A ? ) , 3 9 7 b. 

O X E Y O (vicecomitatus de), 4 2 5 a. — Aul-
nay-de-Suintonge, arr .S ,-Jean-d' Angely. 

O P E Z I X U S D E A L D O X E , 2 9 7 a. 

Opslo on Oslo, en Norvège. — Voy. As-
L O E S S I S . 

Orange. — Voy. A U R A S I C E N S I S . 

O R B A C E N S I S A R B A S , ord. S. Benedicti, Sues-
sionensis d i œ c , 2 2 6 b. — Orbais-l'Ab
baye, Marne, arr. Epernay, cant. Mont-
mort. 

Orbais-l'Abbaye — Voy. O H B A C E X S I S . 

O R B I T E M U M , 287 b. — S.-Jeun-d' Orbctiers, 
Vendée, arr,et cant. les Subles-d'Olonne, 

i< on m. Château-d' Olonne 
O R E L L I E M A I S O N , 316 b. — Oreillier Mai

son, 315 /). — Orrilier Maison, 317 b, 
Oreillemaison, Vosges, arr. Neufchâteau, 
Cant. Lumurche. 

O H E N O U (Henricus), 277 b. — Henris O r e -

nous de Marcillé, 7 b, S a. 243 a. 
O R G U E I L L I O S I R E L U T A , 483 h. 

O R I E N T E S C A R T E S , 71 a. 

O R I V A L (Johannes d'), 81 b. 
Orlamùnde, Saxe Altenbourg. — Voy. B E A -

I n I x , i unii( issa de Orlemunde. 
Orléans, Orliens. — Voy. A U R E L I A N I . 

O R L É A N S Philippe, duc d'), 96 b. — Voy. 
P H I L I P P E , fils de Philippe VI. 

O R I . E . M O N D E seu O R L E M U N D E (comitissa de). 
— Voy. B E A T R I X . 

O R L E M U N D E (llermannus de), 145 a. — Or
la mun de, Saxe-A lté n bourg. 

O R L E M U N D E (Octo cornes de), 145 a, b, 
1 4 6 ( i . — Orlamùnde, Suxe-Altenbourg. 

O R L I A C O ^Nicolaus de), 464 u. 

O R M A N C E Y O (Horricus de), 239 b. — Or-
muncey, Haute-Marne, arr. et cant. Lan
gées. 

Ormoy, Eure. — Voy. U L A I E T C M . 

O R R I L I E R M A I S O N , 317 b. — Voy. O R E L L I E 

M A I S O N . 

O R R I Z , Orry de Tous, 315 «, 316 a, 317 b. 
O R S A L Z (minerium d'), 162 a. — Voy. O R -

Z A L S . 

O R T O ^Bubeus de), 297 a. 
O R T O P U C S D E A U S T R I A (frater), 146 a. 
O R V I E T O — Voy. U R B S V Ê T U S . 

O R Z A L S (minerium d'), 163 b, 197 a. — 
Orzalz, 33 b. — Orsalz, 162 a. — Or-
zeals, 197 a. — Mine située dans le 
Bouergue. 

O R Z E A L S (minerium d'), 197 a. — Voy. O R 

Z A L S . 

O S H E R G E R I U S (Januinus\ 296 b. — Osper-
gerius, 303 b, 304 a. 

Oslo ou Opslo, Norvège. — Voy. A S L O E N -

S I S . 

Osma, Espagne. — Voy. O X O M E N S I S 

O S M O N V I L L A P A R V A (ecclesia de), 481 b. — 
Omonville-la-Petite, arr. Cherbourg, 
cant. Beaumont-Hague. 

O s o x , 289 a. — Auzon, Haute-Loire, arr. 
Brioude. — Voy. A L S O N , A L Z O N I O , A U -

S O N U B A L L I V I A . 

O S P E R C E R I C S . — Vide O S B E R G E R I U S . 

O S P I T A L (li maistres de 1'), 229 a, 230 b. 
Voy. I l O S P I T A L A R l l . 

OsTFJRiciiE (vicus dictus), Parisius, 34 a. 
O S T I E N S I S E T V E L L E T R E N S I S E P I S C O P U S , 186 a. 

— Ilostiensis, 159 a. — L e cardinal 
évêcjue d'Ostie, 433 b. — Ostie, à l'em
bouchure du Tibre. — Vide H E N R I C U S , 

O S T I E N S I S E T V E L L E T R E N S I S E P I S C O P U S . 

O S T O N (l'evesque d'), 408 b. — Autun, 
Saône-et-Loire. — Voy. Ì E D U A . 

O T E N I N S . — Voy. O T U E N I N S . 

O T H E B A U D O I N , 318 a. 

O T U E N I N S , O T E N I N S , de Bourgoinne, fils de 
feu Hugues, comte de Bourgogne, 405 a, 
406 a, b. 

O T H O S E N I O R , dux Meraniœ et cornes Bur-
gundiae, 145 a, b, 476 b. — Miranniae 
ilnx, 166 u. — Othon, duc de Méranie, 
époux de Béatrix, comtesse de Bour
gogne. 

O T H O seu O C T O J U N I O R , dux Meraniœ et 
cornes Burgundiae, 61 b, 145 a, b, 166 a. 
— Othon te Jeune, duc de Méranie et 
comte de Bourgogne, jils du précédent. 

O T H O — Voy. O C T O , O T T O . 

O T T O S A R T O R I C S , 22 a. 

O T T O . — Voy. O C T O , O T H O . 

O T T O B O N O , cardinal diacre de S.-Adrien, 
443 b. 

O T T O L I N U S V I C F X O M E S , 352 a. 

O U D A R D D ' A U L N A Y , maréchal de Champagne, 
479 u. 

Oudenarde. — Voy. A U D E X A R D E . 

O U D E T U S C A R P E N T A R I U S , 175 u. 

O U S S O I E (Lorance de la), 342 a. 
O U T R E M E R (la terre d'), 244 b. 
Oxford, Angleterre. — Voy. Oxoxi* S T A -

T U T A . 

O X O M E N S I S E P I S C O P U S , Agustinus, 372 a. — 
Osma, Espagne. 

O X O N I - E S T A T U T A , seu Oxonienses provisio-
nes, 69 a, b, 78 a, 79 u, 80 a, 84 a. — 
Les provisions ou statuts d'Oxford. — 
Oxford, Angleterre. 

O Y N I A C O (Robertus de), miles, 158 a. 
O Y S E L E R , 192 b. — Oiselay, Haute-Saône, 

arr. Cray, cant. Gy. 
O Y S I A C O (dominus de), 245 b. — Oesiaci 

doininus, 193 b. — Oisy, l'as-de-Calais, 
arr. Arras, cant. Marquion. — Voy. Ix-
G E R R A N N U S , d o m i n U S Couciaci. 

O Y S I A C O (Simon de), S. Auberti Camera-
censis canonicus, 166 a. 

O Z I L S D E R U P P E F O R T I , 48 a. — Rochefort-
Monlugne, l uy-de-Dôme, arr. Clermont-
Ferrand. 

P. (magister), 484 b. 
P. Acharie, 409 b. 
P. D E L ' A L B C G U A , 269 a. 

P. A L M E R A D I , archidiaconus Magalonensis 
et prior ecclesia» S. Firmini de Monte-
pessulano, décima? collector, 3n-0 b. 

P. A N D R É A S , 313 b. 

P. A R . D E V I L L A N O Y A A P P A M I . E , 234 a. 

P. D E A Z A Y , chanoine de Tors, 172 b. — 
Voy. P E T R U S D E A Z A I O . 

P . B A J U L U S , 234 a. 

P. B A R R A U , baile de Penne, 206 b. — Voy. 
P. B A R R A V I . 

P. B A R R A V I , bajulus d e Penna pro comité 
Pictavia; et Tolosas, 215 6. — Voy. 
P B A R R A U . 

P. B E R M O N Z , 409 b, 

P. B L A N C , 286 a. 

P. B L A N C , 409 a. 

P. B O E B S , 409 b. 

P. D E B O L C E N A C H O , 234 a. 

P. B O N N I A R D I , 409 a. 

P. D E C A S T R O N O V O , miles, 174 a. 
P. D E C O M B I S , 313 a. 

P. Do, 409 6. 
P., archidiaconus Dunensis in ecclesia Car-

notensi, 470 b. 

http://Oi.DRic.cs


P . G A R D A , 334 a. 

P . Gr I L L E L M i O C A , 322 A. 

P . D E L A N A , 334 a. 

P . D E M E O H S , 409 b. 

P . M O L A T I , 3 3 4 « . 
P , D E M O X T E N E S P E L O Seu M O N T E N E S P U L O , 

canonìcus S. Saturnini AppamiensÌ6, 
234 a, b. — Mouesple, Ariège, arr. Pa-
miers, cant, le Fossat. 

P. D E N E V B O , 409 b. 

P . P A C C O , 269 a. 

P . P E L H I S S I É R , 269 a. 

P . R. D E C A R D A L Q A C O , 324 b. — Cardaìllac, 
Lot, arr. Figeac, cant, la Capelle-Mari-
val. 

P . Il P I X U O L , 234 b. 

P . R A Y M O N Z , 409 a. 

P . D E R E Ò I T E S T E , 119 a, — Bethel, Ar
dennes. 

P., Remensis cantor, 34 A, 53 a. 
P . R E S P L A N D I , 334 a. 

P . Ros, 409 b. 
P . D E R U P E , 325 b. 

P , Ruthenensis episcopus, 478 b. — Pierre, 
évèque de Bodez. 

P . , Sabaiidiae comes, bona? memoria', 344 b. 
— Pierre, comte de Savoie. 

P . S E G U I M I , 313 b. 

P., abbas S . Leonardi prope Rupellam, 
247 b. 

P . D E S. P A I L O , 323 a. 

P . D E V A R E V , 409 b. 

P . D E V A U Z , 409 b. 

P. D E V E R D I N O , 234 a. 

P. H E V I E N N A , 409 b. — Vienne, Jsère. 
P. VlGERll. — Voy. P E T R U S V I G E R I E 

P ossiN, 409Jk| 
P A C I (Johennez de), 449 a. 
P A C I A C O Radulphus de), 104 b. 
PAD AS I I vAntoninu>), 320 a. 
P A D I S I I vAnsaldus , 320 a. 
P A D I S I I (Antonius), 308 a. 
P A G A N U S B A R B E R I E S , Januensis, 22 b. — 

Pagan Barbir, ibid. 
PAGAN B A R R I R , 22 b. — Voy. P A G A N U S B A R -

D E R U ' S . 

P A G A N U S P E L L I P A R I E S , .lanuensis, 21 b. 
Pa^ny-la-Ville, Còtc-d'Or. — Voy. P A I -

C K E Y . 

P A I A R I N U S (Ricobonas), 297 a. 
P A I G N E Y ^Philippes, diz de Vienne, sires de), 

275 b. — Pagny-la-Villc, Còte-d'Or, 
arr. Beaune, cant. Seurre. 

P A I S N O S T R E D A M E (Alissandre, abbesse de 
la), dales Boomont, 197 b. 

P A L . E O L O G U S , Graecorum imperator, 439 b, 
440 a, b, 441 a, A, 442 a. — Vide M I 
C H A E L , Graecorum imperator. 

P A L Ä S T I N A , 148 b. 

P A L E R C I A (l'érèque de), 360 a. — Palencia, 
en Castillo. — Voy. Palcntinus. 

P A L E N T I N U S E P I S C O P U S , Alfonsus, 370 b, 
371 a, A, 372 a, 373 b, 374 a. — Palen
cia, en Casti He. 

P A L É O L B G R E (le), 22 b. 

Palestrina. — Voy. P E N E S T R I N U S . 

P A L H E R I LS (dominus de , 123 b. 
P A L L E R O S , 284 a. 

P A L L U E L , 30 a, 289 a, 290 a. — Paluel, 
291 h — Palluet, Allier, arr. Gannat, 
cant. et cornili. S.-Poureuin. 

P A L U E L , 291 b. — Voy. P A L L U E L . 

PAI I E R E (Guraudus), 397 b. 
Pamiers. — Voy. A P P A M I A . 

P A M P E L U N E , 479 a, 486 a. 

P A M P I L O X . E M E N S I R A , 388 h. — Pampelune, 
en Navarre. 

P A N * I X A G E N E S I O C A S T E L L A N I ^ , 416 a. — 

Penne, Lot-et-Garonne, ari. I illeneuve-
sur- Lot. 

P A N A I ( H U C de), 23 a. — Panat, Aveyron, 
arr. Rodez, cant. Marillac, comm. Clair-
vaux ? 

P A N A T O (castrum de , 63 a. — Panat, Avey
ron ? 

P A N C E (la), 402 b. 

P A N D O U F L E (Petrus), 266 b. 
P A N E T A R I U S (Adam); 483 (>. 
P A N E T A R I U S Svinoli , 483 a. 
P A N N E T I E I » (Goffrè le), 454 a. 
P A N N E T I E R (Symon le), 454 a. 
P A N N I I N F A N T I * S A L V A T O R I S , 232 b. 

P A N T E M O N T (abbati a de), de Belvaco, 120 b. 
— Pcntcmont, Oise, comm. Beauvais. 
Voy. P E N T E M O N T . 

P A X Z A X U S (Conradus), 262 b, 264 b. 
P A N Z A N E S (Symon), 297 a. 
P A O L A C O (Bernardus de), 477 a. 
P A O L H A C U M , 250 A, 463 a, A. — Paulhac, 

Haute-Garonne, arr. Toulouse, cant. 
Montastruc. 

PAON (Petrus de), 400 a. 
P A P I A (Mathams de), 89 h, 91 a. 
P A R A C O L I . O I , 288 a. 

P A R A D I S U S , navis, 298 a. 
P A R C O (thesaurarius monastero de), 122 a. 

L abba y e da Parc-a ux- Da mes. — Voy. 
ci-dessous. 

P A R C U S N O S T R . E D O M I X . E , 110 a, 119 a. — 

Moniales de Parco, 213 b. — Abbatia de 
Parco juxta Crispiacuin, 419 b. — 1Jab
baye du Parc-aux-Daines, au diocèse de 
Senlis, à l'Ouest de Crépy-en-Valois. 

P A R I S (Grirnaldus de), 193 b. 
P A R I S I E X S I S D O M E S P A E P E R E M C . E C O R U M , 121 a. 

P A R I S I E N S i > M O N E T A , i. e. parisiensium libra1, 
solidi, parisienses denarii. livres, sous 
parisis ou de parisis, deniers parisis, 2 b, 
7 b, 14 h, 23 a, 31 A, 32 a, 34 a, 40 b, 
43 b, 44 a, 48 b, 52 b, 55 a, 81 a, 96 a, 
b, 99 a, b, 112 a, 129 a, 130 a, 146 b, 
147 />, 153 b, 154 b, 155 a, 158 a, 168 b, 
171 a, 174 b, 175, 176, 177 a, 182 a, 
196 a, 201 a, b, 205 a, b, 206 a, 207 b, 
217 a, 236 b, 241 b, 242 A, 279 b, 293 a, 
375 a, b, 376 a, 391 a, 392 a, 403 b. 
Vii a, 416 a, A, 4-31 a, b, 432 b, 436 a, 
454 A, 455 b, 456 a, 457 «, 465 a, 466 a, 
476 b, 480 a. — Librata- ad parisienses, 
465 a, 466 a. 

P A R I S I U S , P A R I S , P A R I S I E X S I S — Parisius, 
Paris, 13 b, 14 a, 15 a, 27 a, b, 35 A, 
48 b, 51 a, b, 81 b, 94 a, 95 b, 100 a, 
102 b. 111 b, 112 b, 119 a, 130 a, 
136 b, 139 a, 142 b, 143 a, b, 150 b, 
151 a, 154 a, 159 a, b, J60 a, b, 161 a, 
b, 165 a, 174 177 b, 178 a. 180 «, 
181 a, 189 6, 199 A, 200 a, 6, 201 a, b, 

206 A , 207 a, 209 a, 227 A . 230 a, 237 a, 
è, 247 a, 262 л, 268 b, 282 a. 283 a, è, 
299 A , 303 6, 304 6, 305 a, A , 306 b, 
307 A , 308 </, b, 311 è, 326 b, 327 6, 
330 a, b, 332 A , 358 A, b, 359 », 360 я, 
366 b, 369 6, 375 6, 376 a, 381 A , 404 a, 
407 a, 418 A , 419 a, 421 6, 422 a, 423 a, 
b, 424 a, 6, 429 A , 430 </, A . 447 6, 448 л, 
465 a, 484 </, 488 л. — Parisius congre
g a n t e pia lati Francia?, 135 a, 138 b. — 
Parisius babetur consiliuui Alplionsi co-
initis, 287 a. — Parisius consilium habent 
inquisitores Alphonsi cornitis, 291 b. — 
Parisius, per consilium Alphonsi cornitis, 
fi и n t determinationes inquestarum, 291 A , 
292 a. — Parisius capi tur et incarceratur 
Guido Aymardi, 200 a. — Parisius de-
ducuritur a Relvacensibus duo servientes 
Belvaeensis episcopi, 265 b. — Parisien-
sis pax, an. 1229, 198 a, 482 b, 490 b. 
— [Parisiensis] pax, inter reges Francis 
et Anglia?, 308 A . — jEdijìcia, do mus, 
vici, loca varia in urbe Parisiensi sita : 
Parisiense regis palatimi!, 155 b. — 
Talamus regis, Parisius, 320 a, b. — Ga-
pella regia, 420 b, 451 b. — Camera in 
qua tenenlur placita Pallainenti, 276 a. 
— Do mus Alphonsi cornitis, 34 a. — 
Do mus in ea urbe ab A Iphonso comité 
emptae, 38 b, et alias ; Vide A L F O N S U S . 

— Termarum palatium, L04 b —Domus 
Auberti ad Fabas, 3 4 « . — .Maison rue 
aux Fauconniers, 129 b, 130 a. — Do
rmis sita in vico qui dici tur llvrumdala?, 
104 A . — Lathomoruin vicus, 10'+ b. — 
Do mus in vico qui dici tur Oste ri che, 
34 b. — Domus Radulphi Plastrerii, 
31 A — Domus Roberti de Duaco, 104 b. 
D o m u s sita ad porta m S. Mederici vulgo 
dicta : domus Fléau du Fossé, 81 a. —• 
Vicus des Polies, 7 a. — Vicus Poulia-
rum. 31 A . 32 a. — Vicus qui incipit a 
porta heguinarum usqtie ad falsam pos-
ternain S. P a u l i , l l l A . — Tessarrandariae 
vicus, Parisius, 81 a. — Censiva con-
ventus de Tyronio, 111 A . — Platea sita 
ultra Mangoum pontem, 7 a. — Parvi 
pontis molendina, 23 A — Molendinum 
subtus Parvuin pontem, 53 a. — Domus 
militio* Templi Parisiensis, Templum, le 
Tempie, 6 A , 29 a, 43 b, 44 a, 54 a, 
92 A , 167 A , 178 a, 208 a, 237 a, 238 b, 
277 a, 293 a, 301 a, 312 A , 314 a, A , 
319 b, 320 b, 357 a, 424 b, 431 a, 432 a, 
b, 438 b, 445 A , 452 a. — Templi the-
saurarius Parisiensis, 23 », 178 a. — 
Ecclesia? et loca religiosa in urbe Pari
siensi vef circa eam sita : Les frères des 
Barrés, 456 b. — Beguina? Parisienses, 
les Beguinnes, 111 A , 119 A , 130 210 6, 
420 a, 456 A — Beguinarum porteria, 
Aleidis, 210 A . — Boni Pueri, 119 A , 
210 A , 420 A — Les Bons Enfants, 
456 A . — Ca-ci pauperes, 121 a, 212 a. 
— Les Aveugles, 456 A — Fratres de 
Garpitis Parisienses, 119 A , 210 b. — 
Cartussiensis ordinis nova domus juxta 
Parisius, 420 a. — Domus Dei Parisien
sis, 419 a. — La Maison Dieu, 457 A . — 
Parisiense hospicium Dei, 119 A , 210 A . 
— Domus Dei novum aedi fi cium, 53 a. 
— liba- Dei, 120 я, 211 a, 420 A . — 
Les lilles Dieu, 456 A . — La Maladrerie, 
456 b. — La Maladrerie du Rôle, 456 b. 



— Leprusaria de llotulo, 120 «, 211 ». 
— Fratres Minores. 119 6, 171 6, 210 6, 
419 f i , />. — Minorimi fratruni guardianus 
Parisiensis, 419 6, 420 6, 430 6. — Lec
tor, 419 6, — Fratres de Monte Carmeli, 
420 a. — Mulirres pcenitentes, 420 6. 
— Fratres Pcenitentia* .lesu Christi, 53 ct. 
— Collegium pauperuni magistrorum Pa
risiiis in theologica facilitate studentium, 
104 />. — Les menus povres de Paris, 
450 6 — Fratres Priedicalores Parisien
ses, les frères Prêcheurs, 119 6, 120 o, 
201 6, 210 h, 419 o, 6, 420 /., 450 a. — 
Pra'dicatorum prior Parisiensis, 29 6, 
107 b, 119 b. 120 H . b. 121 „, 6, 122 a, 
419 b — Prsedicatorum Parisiensis lector 
antiquior, 419 />. — Praemonstratensis 
orilinis donius Dei juxta portant B. Dio-
nysii, 122 /). 214 a — Minuti Scliolares 
Parisienses. 420 b — Fratres de Saccis, 
les frères des Sacs, 420 a, 456 b. — 
— Fratres Trinitatis, 119 b. 210 b. — 
Vide infiu. S M.iturini donius. S. Mate-
lin. — Domus Vallis Scholariinn, 420 a. 
— Les frères du Vau des Escoliers, 456 6. 
— Fratres Sancta' Crucis Parisiensis, 
120 6, 211 6 — S. Genovefa* Parisiensis 
ahhatia. 123 u. 214 a. — S. Katerina; 
Parisiensis hospitale. 119 6, 210 a. — 
F'abrica seu opus li. Maria1 Parisiensis, 
123 », 214 . i . — L'eglise N . Dame, 4556 . 
— Les escoliers de N Dame, 456 6. — 
Parisienses fratres de ordine B. ¡Marías 
matris Christi. 420 u. — S. Antonius seu 
Anthonius, seu etiam S. Anthoninus 
Parisiensis, S. Anthonii Parisiensis ab
barca, 119 a. 210 „. 215 a, 270 a. 419 6. 
— Les nonnains de S Anlhoine, 456 a. 
— Le clos S. Anthoine, près Paris, 
130 u. — Parisienses heremitae ordinis 
S. Augustini, 420 u. — S. Bernardus 
Parisiensis, 119 a, 210 a, 214 6. — Les 
frères S. Bernart. de l'ordre de Citiaus, 
457 6. — S. Bernardi porterius, frater 
Cadot. 210 6. — S. Bernardi prior, 
121 6. — S. Dionysii de Carcere Pari
siensis censiva, 34 a. — S. Germanus de 
Pratis juxta Parisius, 410 6. — S. Ger
manus Parisiensis, 123 a. — S. Germani 
de Pratis censiva, 104 6. — Gii ardus, 
ahbas S. Germani ile Pratis Parisiensis, 
ejusque conventus, 52 6, 63 a. — Pari
siensis ecclesia S. Germani Autissiodo-
rensis, 7 a, 31 6 — S. Germani Autis-
siodorensis decanus, 32 a, 38 6. — Cen
siva, 7 a, 32 a. — Terra, 38 6. — S. Ger
main l'Aucerrais, 457 6 — S. Gervasii 
Parisiensis hospitale, 119 6, 210 a. — 
S. Ilonorati Parisiensis canonici, 7 a. — 
Scholares, 120 a. 211 a, 420 6 — Les 
escoliers de S. Honnouré, 456 6. — 
S. Innocenti vel Innocentis Parisiensis 
reclusa?, 122 6, 214 a. — S. Juliani Pau-
peris prioratos, 123 a, 214 a. — Mona-
chus, 212 n. — S. Lazarus, 120 a, 211 a. 

— La censive de S. Magloire, 130 a. — 
Donius Dei de S. Marcello, juxta Pari
sius, 214 6. — S. Martinus de Campis 
Parisiensis, 123 a. — Parisiensis domus 
S Maturici, ordinis S. Trinitatis et Cap-
tivorum, 420 a. — Les frères S. Mate-
lin, 456 6. — Chanoine de S. Merri, 
461 a. — Les escoliers de S. Severin, 
456 6. — S. Thoma? de Lupera scholares 

Parisienses, 120 a, 211 „, 420 6. — Les 
escoliers de S Thomas du Louvre, 456 6. 
— S. Victoris Parisiensis abbatta, 123 u, 
214 a, 419 6. — S. Victoris eleemosyna-
rius, 214 u. — Parisiensis archidiaconus, 
G., 71 „ ; Guillelinus, 232 a, 233 a, 
235 6, 276 ,,; Guillelmus de Rampil-
lone, 469 a; Radulphus, 43 a. — Ar
cidiaconi olìicialis, 277 a. —Cancella-
rius ecclesia' Parisiensis, 430 b. — Cano
nici : Adenulfus, 276 u ; Aubertus de 
Nemnsio, 276 ./; llelias de Caturco, 
35 6; Nicholaus de Bello Monte, 48 b; 
Robertus de Sorbonio, 104 6, 276 a. — 
Capitulum, 201 a, 276 u. — Ci vis, 31 a, 
81 u, 418 a. — Borgois, bourgeois île 
Paris, 102 6, 132, / , 191 ,,. — Rurgensis, 
175 6. — Decanus, 276 a. — Diœcesis, 
28 a. 131 u, 220 «, 463 6. — Ecclesia, 
151 a. — Ecclesia vacat, 276 6. — Ecclesia; 
hospites, 151 a. —Ecclesia; usus, 33 a. — 
Episcopus, 4816; Reginaldus, 138 b, 142 6, 
151 a, 276 6 ; Stephanus, 421 6,431 a, 6. — 
Curia, curiae ofticialìs, l'officialité, l'offi
ciai de Paris, 7 u, 6, 31 a, 6, 32 a, 34 a, 
6, 35 6, 38 6, 81 a, 1 1 2 « , 6, 1 6 2 a , 167 a, 

171 6, 196 a, 197 a, 6, 200 6, 240 6, 
308 6, 486 6. — Parisiensis villa; custos, 
Parisiensis prœpositus, 151 a, 6. — Les 
prévôts de Paris, 130 a. — Etienne Boi-
leau, prévôt de Paris, 103 a, 129 6, 
191 6; Vide A M B R O I S E D E L O R É , A U -

doyn ' Chauveron, Guillaume Thibout, 
Hugues Aubriot, Pierre Belagent, Pierre 
le Féron. — Parisiensis praepositura, la 
prévôté de Paris, 130 6, 191 6, 207 6, 
452 a. — Parisiensis pauper clericus, 
213 a. — Parisiensis mensura, 86 a. — 
Parisienses usus et consuetudines, 31 6. 
— Les quatre termes accoutumés à Pa
ris, 130 a. — Banleuga de Parisius, 210 6. 
— Banliua Parisiensis, 119 6. — La ma-
ladrerie de la banlieue, 456 b. — Paris, 

P A R I S H ' S (Balduinus de), 166 a. 
P A R I S I C S (Johannes dictus de), 38 6. 
P A R I S I U S (soror Odierna de), 120 a. 
P A R I S I U S (Odo de), de ordine Minorimi, 

111 a, 288 6, 291 a, 6. 
P A R I S H ' S (frater Stephanus de), 210 6, 

211 6. 
P A R I S I U S (magister Symon de), regis cleri

cus, 254 a, 276 6. 
P A R I S I U S (magister Thomas de), 276 6. 
P A R I S I U S , viri nomen, ut videtur, 175 a. 
P A R M A (Ruffinus de), 370 6. 
P A R J I E N S I S (Bernardus), 41 6. 
P A R M E N T T E R (Rogier le), 24 6. 
P A R R I C N I A C O (Symon de), 464 a. 
P A R T E N A Y , P A R T H E N A Y , 352 6, 353 6. — 

Parthenay, Deux-Sèvres. — Voy. P A R 

T E N E T U M , P A R T H E K I A C I , P A R T I S T A C I D O M I 

N U S . 

P A R T E N E T U M , 483 a. — Parthenay, Deux-
Sèvres. — Vide P A R T H E N I A C I , P A R T I N I A C I . 

P A R T E S T R A N S M A R I N E , 392 6, 393 a. — Vide 
T E U B A S A N C T A , Transmarina; partes, ul
tramarina; partes. 

P A R T E S U L T R A M A R I N E , 299 6. — Vide T E R R A 

S A N C T A , Transmarina; partes, Ultramarina; 
partes. 

Parthenay, Deux-Sèvres. — Voy. P A R T E 

N T , P A R T E N E T U M , P A R T U E N I A C I , P A R T I 

N I A C I . 

P A R T H E N I A C I (Hugo), 484 a. — Hugues 
VArchevêque, seigneur de Parthenay. — 
Parthenay, Deux-Sèvres. — Vide H U G O 

A R C H I E P I S C O P I . 

P A R T I N I A C I D O M I N U S , Hugo Archiepiscopi 
seu Archiepiscopi, 425 a, 437 a, 445 a. 
— Hugues l'Arcevèque, sire de Partenay 

et de Voient, 352 h, 353 6. — Parthe
nay, Heux-Sèvres. 

PARTTNIACO (frater Gaufridus de), 287 a. — 
Parthenay, Deux-Sèvres. 

PARTTNIACO (Rataudus de), 251 6. — Par
thenay, Deux-Sèvres 

P A S C A L I N U S D E A R C U , 21 a, b. 

P A S C A L I S B U T T N U S , 307 a. 

P A S C A L I S D E O L I V A , 2 1 a, b. 

P A S C A L I S T E S T A , 21 6. 

P A S C A L I S T R A V E R I C S , 21 b. 

P A S C A L I S V I C E C O M E S , 21 a. 

P A S C A L I S D E V I G N A L I , 297 a. 

P A S K E R C S , 175 6. 

P A S S A V A N T ^Guichardus dominus de), 144 a. 
Passavanl-en-Vosges, Haute-Saône, arr. 
I esoul, cunt. Jussey. 

P A S S A V A N T (Odiardis, domina de), 144 a. — 
Passa vant-en-Vosges. 

P A S S E A V A N T , 14-4 a. — Passavant-en-Vosges. 
— Voy. P A S S A V A N T . 

P A S S A V A N T O (dominus de), Bartholomaus de 
Haya, 437 a. — Passavant, Maine-et-
Loire, arr. Saumur, cant. Vihiers. 

P A S S E L E W E (Simon), 32 6. 
P A S S E M E R , viri nomen, 483 a. 
P A S S I U S (Enricus), 21 6. 
P A S T E L (Remondus), 396 a. 
P A T I N A R I U S (Hugo), 266 6*. 
P A T R I A R C H A (frater Guillelmus, dictus), 

186 b. 
P A T R I C I U S , frater Hervei de Chaorces, 407 a. 

Sourches, Sarthc, arr. le Alans, cant. 
Conlie, coinm. S.-Symphorien. 

P A T R U N (Renardus), 176 a. 
P A U C E C U R I E V I L L A , 330 6. — Foresta, 

227 a, 330 6. — Paucourt, Loiret, arr. 
et cant. Montargis. 

P A C C O (P . ) , 269 a. 

Paucourt, Loiret. — Voy. P A U C E C U R I E . 

Paulhac, Haute-Garonne. — Voy. P A O L I I A -

C U M . 

P A U L U S D E C L A R O M O N T E , 473 6. 

P A U M E R (Johan, Johans). — Voy. J O H A N N E S 

P A U M I E R . 

P A U M I E R (Johannes). 
P A L M I E R (Thomas), 130 a. 
P A Y E N E L (Guilleayine), seigneur d'Ambyes, 

343 6. — Hambye, Manche, arr. Cou-
tances, cant. Gavray. 

P E D A S I I (Anthonius), 297 6. — Voy. A N T O 

N I U S P A D I S I I . 

P E D E M O N T E (castrum Caburri in), 464 a. 
— Cavour, Piémont. 

P E D E N A C I U M , castrum, 35 6. — Péiénas, 
Hérault, arr. Béziers. 

P E I R E R A M C N Z D E R O I O L , 475 a. 

P E I R E L H A (Esteve de), 269 a. 
P E I R O L A (castrum de), 193 6. 
P E I R O L A honor de), 8 6. 



P E I R O N A P E L I C I E I R A , 2 8 5 A . 

P E l S SOIT ER ii R. , 2 5 1 a. 

P E I T A V I N A terra de), 62 b. 
P E I T E R S (le conte de), 7 b, 8 a. — Poitiers. 

Voy. P I O T A V I . 

P E I T O U , 3 5 5 a. — Le Poitou. — Voy. Pic-
T A V I A . 

P E I T O U (le seneschal de), 3 5 5 a. 
P E L E G R I N U S , 3 7 2 a. 

P E L E T E R (Ugos), 4 0 9 b. 
P E L E T I (Petrus). 
P E L E T I K R (Jacobus le), 1 7 5 a. 
P E L E T 1 E R (Michael le), 1 7 5 b. 
P E I EZ Giles li), 1 6 9 a. 
P E L E Z (Johannes), 2 3 5 b. 
P E L H I S S I E R ( P . ) , 2 6 9 a. 

P E I . I C I E I R A (Peirona), 2 8 5 b. 
P E L L I P A R I U S (Lanfrancus), Januensis, 2 1 a, 

2 2 a 
P E L L I P A R I U S (Paganus), 2 1 b. 
P E L L I P A R I U S (Symon), 2 2 a. 
P E N A , 2 3 a. — Penne, 'Juin, arr. Gaillac, 

cant. Vaour. — Voy. P E N N A . 

P E N A (Matfre de), 2 3 a. — Penne, Tarn. 
— Voy. P E N N A . 

P E N A ^Olivier de), 2 3 a. — Penne, Tarn. 
— Voy. P E N N A . 

P E N E S T R I N E S epìscopus, 6 2 a. —Stephanus, 
1 6 0 a, 1 8 6 6 — Etienne, cardinal 
évèque de frenesie ou Palestrina, arche
vêque de Strigonie, Estergom ou Gran, 
en Hongrie. 

P E N I E R (Johannes', 2 3 5 b. 
P E N N A (castrimi de), 8 A. — Albiensis dioe-

cesis, 3 9 6 b. — Bajulia de P e n n a , I l b. 
— Rajulus, 2 0 6 a. — Homines de Penna, 
3 9 6 b. — Penne, Tarn, air. Gaillac, 
cant. Vaour. — Voy. B E R N A R D U S seu B . D E 

P E N N A , M A T F R E D E P E N A , O L I V I E R D E P E N A . 

P E N N A (bajulus de), 2 1 5 b. — Penne, 
Tarn. 

P E N N A (B. de), 2 0 6 a, 216 a. — Penne, 
Tarn. 

P E N N A (Olivarius de), 3 9 6 b. — Penne, 
Tarn. — Voy. O L I V I E R D E P E N A . 

Penne, Lot-et-Garonne. — Voy. P A N . E I N 

A G E N E S I O C A S T E L L A N U S . 

Penne, Tarn. — Voy. P E N A , Penna. 
P E N N E baile de), P Barrau, 2 0 6 b. — 

Penne. Tarn. 
P E N T E M O N T (abbatia de), juxta Belvacum, 

2 1 1 b. — Pantemont, Í 2 0 b. —Pente-
mont, Oise, comm. Beauvais. 

Perche (le comté du). — Voy. P E R T I -

C E N S I S . 

P E R C H E (Johannes du), 1 7 4 b. 
P E R C V (Henricus de), 7 9 a. 
P E R E G R I N I C A S T R I - M , 1 4 8 b. — Le Château-

J'è/erin, Athlith, au S. du Mont Carmel, 
Syrie. 

P E R E G R I N E S L A T I N A R I U S , Bellicadri senescal
e s , 3 0 2 h. 

P E R E S D ' A N Z I A , 4 0 9 a. 

P E R E S D ' A I S T E , archidiacre de Lyon, 4 0 8 b. 
P E R E S D E C H A L E N S , 4 0 9 a. 

P E R E S M A L E Z , 1 6 2 b, 1 6 3 a. — Voy. P E T R U S 

M A L E T . 

P t R E S M A R E S C H A U Z , chanoine de S.-Jean de 
Lyon, 4 0 8 b. 

P E R E S D E S A I N V A L E R , 409 a. 

P E R E S D E V A R E Y , 4 0 9 a. 

P E R E S . — Voy. P É T R I S . 

P E R G E R O T (milites de), 476 6 . 
P E R I E R (llenricus le), 175 a, b. 
P E R I E R B E R T R Á N foresta dei, 463 a — Fo

resta de Perrería lìerlrandi, 400 b. 
Périgord (le). — Voy. P E T R A G O R I C E N S I S . 

Périgucux (le diocèse de). — Voy. P E T R A -

G O R I C E R S I S . 

P E R O N A (castellania de\ 181 b. — Abbatia 
de Byarz, versus Peronam, 419 b. — Pé-
roiine, Somme. — Voy. P E R O N N E . 

P E R O N A (Julianus de), miles, 276 a, 486 b. 
P E R O N E N S I S R U R C E N S I S , 476 b. — l'éronne, 

Somme. 
P E R O N E N S I S C A S T E L L A N I A , 201 a, 236 b. — 

Péronne, Somme. 
P E R O N E Z D E C H A P O N N A Y , 409 a. 

P E R O N E Z D E LA G L U S A , 409 a. 

P É R O N N E , 24 b. — l éronne, Somme. — 
Voy. P E R O N A , P E R O N E N S I S . 

P E R O N N E (Jaque de Marsquel, bailli de), 
476 h. 

P E R O U E ? (domina de), 404 a. 
Perouse, en Ombrie, Italie. — Voy. P E R U -

S I U M . 

P E R R E N E L I . A D E M A G D A L E N A , 120 a. 

P E R R E R Í A I Ì E R T R A N D I (foresta de), 400 b. — 
Foresta de Perier Bertrán, 463 a. 

P E R R I A U , clerc, 449 b. 
P E R R I A U S D E C E R E I L L I , 449 a. 

Perrière (la), Orne, cant. Pervenchères. 
— Voy. P E T R A R C A . 

P E R R I N D E LA C H A M B R E , serviteur de la com
tesse de la Marche, 342 a. 

P E R R I N , qui garde les chevaus de la voiture, 
serviteur de la comtesse de la Marche, 
342 a. 

P E R R O N , clerc d'Etienne de Chalón, 56 a. 
P E R R O N E L E , fille de la dame de la Brosse, 

472 A 

P E R T I I : E N S I S comi ta tus, 329 b. — Le comté 
du Perche. 

Perugia, Italie. — Voy. P E R U S I D M . 

P E R U S I U M , 124 a, b, 125 a, b, 126 a, b, 

127 a, b, 128 a, b, 129 a, b, 131 a, b, 
132 b, 133 </, b, 134 b, 136 a, b, 137 b, 
138 a, h, 149 b, 150 A , 155 b, 158 b, 
159 a, 164 a, 167 b, 168 a, b, 169 b, 
171 b. — Péroute, Perugia, en Ombrie, 
Italie 

P E S A N T , 342 a. 

P E T R A (castrimi de), 16V a — Peyre, Lo
zère, arr. Marvejols, cant. Âumont, 
comm. S.-Sauveur-de-Pe y re ? 

P E T R A Petrona de), 396 a. 
P E T R E E O N S , 167 a. — Petrafons, 331 a. — 

Pelrrefontis domini, 331 a . — Pierre fonds, 
Oise, arr. Compiègne, cant. Attichy. 

P E T R A F I X A , 447 a. 

P E T R A F O N S , 3 3 1 a. — Pierrefonds, Oise. — 
Voy. P E T R A F O N S . 

P E T R A G O R I C E N S I S dicecesis, 489 b. — Le 
diocèse de Périgueux. 

P E T R A G O R I C E N S I S senescallus, 237 a. — Pe
tragoricensis senescallus pro rege Anglia?, 
Johannes de la Lynde, 32 b. — Le séné
chal ile Perigoni. 

P E T R A L A T A , 468 a. — Pierrelatte, Dròme, 
arr. Montélimar. 

P E T R A R I A , 329 b. — La l crrière, Orne, 
arr. Mortagne, cant. Pervenchères. 

P E T R I ^Bernardus\ 376 b. 
P E T R I (Guillebnus), de Berenx, 204 a. — 

Brens, Tarn, air. et cant. Gaillac. 
P E T R I (Raimundus), de S. Martino, 325 b. 
P E T R I S (abbas et conventus de), Cistercien-

sis ordinis, Rituricensis dicecesis, 270 b. 
— L'abbaye de X.-D.-des-1'ierreï, au 
diocèse de Bourqes, au S. de Sidiailles, 
Cher. arr. S.-Arnaud-Mou trand, cant. 
Châteaumeilla ut. 

P E T R O N A D E P E T R A , 396 a. 

P E T R O N I L L A , uxor Gaufndi de Varetis, 
407 b. 

P E T R O N I L L A , tilia Girardi de Piovra, 240 a. 
P E T R U C I A , 31 a, 198 b. — Castra m Petru

cia?, 2 a, 3 a. — Bajulia de Petrucia, 
63 a. — Notarius de Petrucia, 26 b. — 
Peyrusse, Aveyron, arr. Villefranvhr-de-
Bouerque, cant. Montbazens. 

P E T R U S A D E seu A D . E , 176 a. 

P E T R U S , Agenensis episcopus, 366 b, 367 (/. 
— Aqrn, Lot-et-Garonne. 

P E T R U S A G R I S , preshyter, 428 a. 
P E T R U S A I . A M A N D I N U S , praeceptor domus Tem

pli Montispessulani, 388 a. 
P E T R U S D E A N E R Y , 265 b. 

P E T R U S D I C T U S A N G E L U S , canonicus S. Gau-
gerici Cameracensis, 166 a. 

P E T R U S D E A R G L E R E S , pater, balistarius, 
129 a, 2 4 1 b. — Arguieres, 241 b. 

P E T R U S D E A R G U E R E S , tìlius, 129 a. 
P E T R U S D E A R T I B U S , 398 b. 

P E T R U S D E A S P A I S , canonicus Aniciensis 
43 a. 

P E T R U S D ' A U N I S , 288 a. 

P E T R U S , Aureliacensis abbas, 478 a. — 
Pierre, abbé d'Auriìlac. 

P E T R U S A U R E E , 297 A , 298 a, 299 a, A , 

300 a, 307 a, 320 A , 338 A , 347 A , 349 b, 
351 a. 

P E T R U S A Y . M E R I , civis Turonensis, 216 A . 

P E T R U S D E A Z A I O , armiger, 335 A . 

P E T R U S D E A Z A I O , pater, armiger, 386 b. 
P E T R U S D E A Z A I O , armiger, fìlius, 386 A , 

387 a. 
P E T R U S D E A Z A I O , canonicus B. Martini 

[Turonensis], 403 a. — Pierre d'Azay, 
chanoine de Tors, 172 A . 

P E T R U S D E B A R J A C O D E U L N E T Z , 83 a, 87 a. 

— Barjac, Lozère, arr. Marvejols, cant. 
Chenac. 

P E T R U S B A R R A V I , 195 a. 

P E T R U S B A R R A V I , Petri avunculus, 195 a. 
P E T R U S B A R R A V I , consanguineus alterius 

Petri, 195 a. 
P E T R U S D I C T U S D E R A R R O , decanus Capellae 

Ducis Divionensis; Pierre de Bar, doyen 
de la Sainte-Chapelle de Dijon, 387 a, b. 

P E T R U S B E R M U N D I , 62 a, b. — Petri Ber-
inundi, hseretici, expensa?, 26 a. — 
Petri Bermundi terra, 164 A 

P E T R U S B E R N A R D I D E C A R N O T O , Tolosa? vica-
rius, 10 a, 11 A , 13 a, 81 A . — Idem 
forte qui Petrus Bernardi, 115 «, 401 6. 

P É T R I S R E R T R A N D I , miles, 294 a. 



P E T R C S , Bettlmniensis pncpositus, 166 a. 
— Béthune, Pas-de-Calais. 

P E T R C S B L A N C , de Petrucia, 198 6 . 
P E T R C S R O C E , valetus, 2!i6 «. 2 5 3 « . 
P E T R C S B O N E D I E I , cancellarius Turonensis, 

238 b. 
P É T R I S B O N I S D E S U S I L I A , 320 6 . 

P E T R C S , boscheronnus, filius Evrodi de 
Byeria, 112 a. 

P É T R I S D E R O U D R A T . frater inilitias l'empli, 
398 «. 

P E T R C S D E B R A I N N E , 176 a. 

P E T R C S B R E M O N D U S , 3 1 4 « 

P É T R I S D E B R O C I A , avus Pétri de Brocia 
cambellani, 402 b. — Idem forte, qui 
Petrus de Brocia, miles, defunctus, 
407 b. 

P E T R C S D E B R O C I A , tilius Pétri de Brocia de-
functi, 407 b. 

P E T R C S D E B R O C I A , B R O C Y A , P I E R R E D E L A 

B R O C E , D E L A B R O S S E . — Serviens régis, 
143 «. 447 a. — Camhellanus régis, 
chambellan du roi, 172 b, 177 6 , 194 a , 
216 «, 6 , 236 «, 282 «, 329 a. 333 a. 
334 b, 335 6 , 336 a, 381 b, 383 a. 386 A, 
387 «, 402 b. 403 a. 412 b. 425 «, 426 a. 
431 b, 432 a, 433 «, 435 «, 437 b, 438 a, 
439 a , 464 a, 469 b. 470 a. — Petrus de 
Brocya. castellanus de Nogento Erem-
berti, 112 a. — Pétri de Brocia uxor, 

, Philippa. Vide P H I L I P P A , U X O R P É T R I D E 

B R O C I A . — Pierre de la Brosse, exécu
teur testamentaire de sa femme, 382 b. — 
Sa tante, sœur de père, nonnain, 382 «. 
— Sa sœur, nonnain, t'Aia\ — Ses trois 
sœurs, nonnains, ibid. — Robes que 
Pierre de la Brosse donne à sa femme, 
382 b. 

P E T R C S , filins Pétri de Brocia, 333 a. 
P E T R C S B R U N I , 485 a. 

P E T R U S . Burdegalensis archiepiscopus, 63 «, 
b.— Pierres, arcevesques de Bordeays, 
3 4 4 « . 

P E T R C S D E B U S C A N S , 266 b. 

P E T R U S C A B E C O N , notarius infantis Ferrandi. 
426 b, 427 b, 447 b. 

P E T R U S , Cabilonensis officialis et canom-
cus, 224 A. — Chalon-sur-Saône, Saône-
et-Loire. 

P E T R U S C A M R E L L A N U S , Petrus, régis Franco-
R U I N cambellanus. Pierres liChambellans, 
38 a. 43 A, 108 «, 225 A, 226 «, 264 a, 
b, 276 a, 358 «, 461 a, 469 a. 

P E T R C S D E C A M I L L A . 320 a. 

P E T R U S , cantor, 166 a. 
P E T R U S D E C A R M A D I S O , 297 a. 

P E T R U S C A R N I F E X , S. Clodoaldi canonicus, 
31 a. 

P E T R U S C A S T E L L A N U S , 266 A. 

P E T R U S D E C A T C R C O , 277 «. — Cahors, Lot. 
P E T R U S , Caunensis abbas, 444 a, 467 b. — 

Caunes. 
P E T R U S , filius Johannis de Cepeyo, 96 a. 
P E T R U S C U A C U E S , 397 a. 

P E T R U S C H O P A R T , 214 «. 

P E T R U S D E C O M E R C I (frater), 146 a. — 
Commercy, Meuse. 

P E T R U S D E C O B P A I . A I S , b illivus de Vitriaco, 
485 A. — Courpalay, Seine-et-Marne, 
arr. Coulommiers, cant. Bozoy-en-Brie. 

P E T R U S C O U L O N , 1 7 5 « 

P E T R C S D E C R U C E , 4 8 4 A. 

P E T R U S D A L A S , 2 6 A 

Pi. i R U S D E D I C I , 17 ' I /, 

P E T R U S D O M I N I C I , 1 1 A 

P E T R U S AD D O R S U M , 2 6 6 b. 

l ' i . I 111 s Fill E S , 2 8 V a. 

P E T R C S ( F R A T E R . E L E E M O S Y N A R I U S A L P H O N S I 

comitis, 2 7 0 a 
l'i I i n s E M B R O N C S , Januensis, 2 2 b 
P i Im s D E E R M E T O , 3 5 4 « . 

P E T R U S F A D E R DI M..MI C . V P R A R I O , Tolosa; 
notarius, 4 1 2 b. 

P E T R U S F E L T R E R I U S , 3 2 5 A. 

P E T R U S , Fïaviniacensis afchipresbyter,482A. 
— Flavigny-sur-Oïérain, Còtc-d'Or. 

P E T R U S F O R N A R I U S , Januensis, 2 1 A. 
P E T R U S D E F O S S A T E L L O , Januensis, 2 2 a. 
P E T R U S F O U E T , 1 7 6 a. 

P E T R U S , Francorum regis filius, 8 7 « , 3 2 9 A, 
4 2 1 « . 4 6 9 « , 4 7 0 « — Pierre, comte 
d'Aleiiçon, Jils de Louis IX. 

P E T R C S G I B E R N A , Januensis, 2 1 A 

P E T R U S D E GARAN.AC.A, 4 7 7 a. 

P E T R C S G A R D E , 3 9 7 A. 

P E T R C S G A I B E R T I , 3 9 9 a. 

P E T R U S D E G I E M O seu G Y E A I O , Alphonsi 
comitis inquisitor, 2 8 7 « , A. 

P E T R U S G I L E B E R T I , 3 9 8 a. 

P E T R U S G I R A R D I (fraterì, miles Templi, 
3 8 8 a. 

P E T R U S D E G O R N A C O , 2 6 6 h. 

P E T R C S G R I M O A R D I , de Castro Sarraceno, 
1 3 8 A, 1 9 8 A. 

P E T R U S G U A N T E R I C S , Januensis, 2 2 a. 
P E T R U S G U I L L E L M I , 1 1 4 a, 1 1 5 A. 

P E T R U S G U I L L E L M I D E R O Q C A V I L L A , 4 0 0 A. 

P E T R U S G U I R A U D U S , 3 9 9 A. 

P E T R U S D E H A S T A F O R T I , 4 8 9 A. 

P E T R U S H A T I N E L D E C A S T E L L I O X E S U P E R M A -

T E R N A M , 1 1 0 A 

P E T R U S D I C T U S H E R M I T A , 2 6 5 A 

P E T R U S , ordinis tleremitarum B. Johannis 
Baptist.'c prior generalis, 1 1 7 a, 1 1 8 « . 

P E T R U S J , 3 2 1 A 

P E T R U S D E J A N Z É , 1 4 6 « 

P E T R U S J W A L D V N U S , 2 9 7 « 

P E T R U S R A R O L I L O C I A B B A S . 3 3 A. — L'abbé de 
N.-Damc de Chaalis, au diocèse de 
Se li lis. 

P E T R U S L A M A R C H E , 3 0 4 « . 

P E T R U S D E L A N D R E V I L L A , miles. Ruthenensis 
et Albiensis senescallus, 1 0 « , 3 0 A. — 
Tolosanus et Albiensis senescallus, 9 4 « , 
1 0 9 a, A, 1 1 0 « , 1 1 2 6 , 1 3 1 A, 1 9 3 « , A, 
1 9 4 A, 1 9 5 a. A, 1 9 8 « , A, 1 9 9 « , 2 0 5 « , 
2 0 6 a, 2 1 5 A, 2 2 7 A, 4 0 2 A. — Landre-
ville, Loiret, art: Pithiuiers, cant. 
Outarville, comm. Bazoches-les-Galle-
raiides. 

P E T R U S D E L A T Y E R A , 1 5 8 A. 

P E T R U S , frater Leobini de Sanctolio, 4 0 2 « . 

P E T R U S D E L O N G A U D O , 3 9 8 a. 

P E T R U S , filius Petri de Longaudo, 3 9 8 a. 
P E T R U S M A J O R , 3 6 a. 

P E T R U S M A L E T , 2 7 7 A. — Peres Malez, 
1 6 2 A, 1 6 3 a. 

P E T R U S D E M A L L I A C O (frater), 1 2 1 « . 

P E T R U S D E M A I . O M O N T E , armiger, 2 3 7 b. 
2 3 9 b, 2 4 0 A 

P E T R U S D E M A R C H A seu L A M A R C H E , 3 0 4 « 

P E T R U S D E M A S S A I . , 3 9 0 b. 

P E T R U S M A T T I . E U S , 8 9 A, 9 0 « , b. 

P E T R U S M A Z A R A S » , Januensis, 2 2 « 

P E T R C S D E M E L E D O N O , notarius régis, 3 6 9 A. 

P É T R I . abbas Montis Albani, 5 0 A -
Mou ta ubun, Tarn-et-Garon и e. 

P E T R U S D E M O N T E К О М И , 7 8 » , 7 9 b. 8 0 a. 

P E T R U S D E M O N T E J U Z E U , 1 6 4 « — Mont-
je'zieu, Lozère, ,,rr. Marvejols, cant. la 
Canourgue. 

P E T R U S D E M O N T E S A L V I O , notarius, 2 3 9 A 
P E T R U S M O N T E , canonicus S Gaugerici Ca-

meracensis, 1 6 6 « . 
P E T R C S , Theobaldi II Navarras régis frater, 

3 0 A. — Pierre, fils de Tliibaud le 
Chansonnier, roi de Navarre et comte de 
Champagne, frère de Thibuud II. 

P E T R U S N A V E E , 1 7 5 A. 

P E T R C S D E S N U E S , 1 7 6 « . 

P E T R U S D E N O V O C A S T R O . 1 6 6 « 

P E T R C S P A N D O C F L E , 2 6 6 « 

P E T R U S D E P A O N , miles. 4 0 0 « 

P E T R U S T H E S A U R A R I C S A I O N A S T E R I I D E P A R C >, 

defunctus, 1 2 2 «. — iNeptis ejus, 1 2 2 » 
— L'abbaye du Parc-aux-Dûmes, au 
diocèse de Scnlis, à t'O. de Crépy-en-
Valois. 

P E T R U S P E L E T T , Alesti dominus, 8 3 « , 8 7 « , 
9 4 A, 9 5 « , 9 6 « , 9 7 « , 1 0 8 A, 111 A, 
1 1 2 « , 1 9 2 « 

P E T R U S D E P O N T L E V É , 2 7 7 a. 

P E T R U S , portarius, 1 7 6 « . 
P E T R U S dictus Pr;epositus, 8 8 A. 
P E T R U S , S. Jacobi Pruvinensis abbas, 4 7 9 A . 

— Provins, Seine-et-Marne. 
P E T R U S R A I M B A U D I , miles, 46iî h, 4 6 8 « . — 

Raybaudi, 4 6 6 A — Itaymbaudus, 4 6 7 « 
P E T R U S B A I M U N D I D ' E S C A L Q U E N C H I S , 4 9 0 A. 

P E T R C S R A I M U N D I G O T , 3 2 3 « , 3 2 5 A. 

P E T R U S B A I M U N D I D E T U R R I B U S , 1 1 6 « . 

P E T R U S R A I M U N D I D E V E N T E L U O , 1 9 9 A. 

P E T R U S R A I N E R I I , scriptor, 1 1 6 b. — Pierre 
Rainier, 1 1 6 « . 

P E T R U S R A M U N D I , praeceptor domus Templi 
de S. .Egidio. 3 8 8 « 

P E T R U S R A Y M B A C D O S , 4 6 7 « — Vide P E T R U S 

R A I M B A U D I . 

P E T R U S D E R E B R A C , elericus, 4 8 8 b. 
P E T R U S R O N D E L L I , 1 S 0 « 

P E T R U S D E R U P E L L A , major communia; Pru
vinensis, 3 5 4 « . 

P E T R U S D E R C P P E , 3 2 3 « . 

P E T R U S , Sabaudia; cornes, 9 9 A, 3 4 4 A — 
Pierre, comte de Savo ie . 1 0 0 a. 

P E T R U S , Sanetonensis decanus, 7 0 « . 
P E T R C S , Senonensis archidiaconus, ca inera -

rius papas, 2 2 4 « 
P E T R U S , Senonensis archiepiscopus, 3 6 8 « , A. 

P E T R U S , Senonensis officialis, 3 5 « , 4 3 A. 

P E T R U S D E S I L V A N E C T O , 2 1 3 A 

P E T R C S S I N Q U E V A L , 9 3 « . 

P E T R U S S O R I N I , scholasticus Xanctonensis, 
4 5 1 « 

P E T R U S D E S U E S S I O N I S (frater), 1 2 3 « . 

P E T R U S (frater) D E S. B E R N A R D O , 2 1 0 6 , 2 1 1 « , 

7 1 



A, 2 1 2 A, 2 1 3 6. — Quondam subprior 
S. Bernardi, 1 1 0 A . 1 2 1 » . 1 2 2 » . A, 2 1 2 » . 
2 1 3 />. 

PETRCS, praeceptor domus S. Jobannis J e -
rosolimitani apud Avinionem, 2 8 8 A, 

PETRUS, abbas 1» Mariae de Be, Cisterciensis 
ordînis, Sanctonensis dicec, 2 5 1 A. 

PETRUS DE S. MARTIKO, 7 6 » . 
PETRUS DE S PALADIO, miles. 1 3 0 6. — 

Saint-Palais, Allier, arr. Moxtluçon, 
cant. Huriel. 

PETRUS DE S. PAULO, de Salvitale, 3 2 5 » . 
PETRUS DE S. TRUDOKE, 1 6 6 » . 
PÉTRIS DE TEMPLO, syndicus universitatis 

Massiliae, 2 9 8 a. 
PÉTRIS THESAI RARIUS, defunctus, 2 1 3 » 
PETRUS DE TUOLOSA, 4 8 2 » 
PÉTRIS DE TORCAIO леи TORSAYO, miles, 

4 1 4 » . 4 1 5 a. 
PETRUS DE TORNAMIRA, 3 0 9 » . b. 
PÉTRIS TRUMALOIS, 2 8 6 b. 
PETRUS DE VAUR >, 3 9 8 » . —Lavaur, Tarn, 
PETRUS DE VICINIS, 2 0 4 ». 
PETRUS, filius Guilleimi de Vicinis, 4 0 1 » . 
PÉTRIS VIGERII, arehidiaconus Xanctonen-

sis, Pirne Viger ou Vicier, archidiacre 
de Saintes ou Xaintes, 3 9 4 » , 4 4 8 b, 4 5 1 » . 
4 6 1 » . 4 6 7 » . 4 6 8 » 

P É T R I , DE VIRIACQ, miles. 2 7 b, 3 0 » . 
PÉTRIS DE VITRVCO, miles, 1 9 4 » . 
PETRUS — Vide PÈRES. PIERES, PIERRE, 

PIERRES. 
PECTRICI seu PEUTRicus(Berengarius), 1 3 1 A, 

1 9 8 b 
PEYRATUM, 1 2 4 a. 
PI.YRISSE, 2 » . 3 0 b — Pevrusse, Aveyron. 

— Vide PETRUCIA. 
PEZARIUS (Bonajuncta), 2 2 » . 
Pézcnas, Hérault. — l'or. PEDENACIUM. 
PUELIPE, fils ainé de Louis IX — Voy. 

PUILIPPUS, Ludovici IX régis filius primo-
genitus. 

PIIELIPPE DE Мк/. iTevesque , 3 1 6 » , 3 1 8 » 

— Metz, Loi raine. 
PHELIPPE DE TUORI (frère), 4 6 1 a. — Voy. 

PUI LIPPES DE TOIRIACO. 
PUELIPPES, abbes de Nostre Daine de Vertuz, 

1 0 b, — I crtu;. Marne, arr. Châlons-
sur-Marne. 

PHELYSET, 4 5 4 » . 
PHILIPA, 401 a. 
PIIILIPPA, uxoi Pétri de Brocia, Philippe, 

Felipe, femme de Pierre de la Brosse, 
1 9 4 » , 2 8 2 » . 3 2 9 » . 3 3 3 » . 3 8 3 » , 4 1 2 A, 
4 1 3 » , 4 2 6 » , 4 3 1 b, 4 3 2 » , 4 3 9 » , 4 6 4 A, 
4 7 2 A. — Sa sœur, nonnain, 3 8 2 » . 

PHILIPPE IV, le Bel, roi de France, 8 6 b, 
9 4 b, 2 2 4 A, 4 1 9 a, 4 6 1 6 . 

PHILIPPE, fils de Philippe VI, duc d Or
léans, comte de Valois et de Beaumont, 
9 6 A. 

PHILIPPE (frère). Franciscain. 4 4 8 A 
PHILIPPE DE ROISSY, sénéchal de Bouergue, 

4 8 7 A. 
PHILIPPE. — Voy. PHILIPPLT. 

PIIILIPPES DIZ DE VIENNE, sires de Paigney 
et de Sehure, 2 7 5 b. 

Puii.ippi ( s i c in instrumento, corr. Ludo

vici) régis filius, Alfonsus, cornes Picta-
vensis, 1 1 7 » . 

PHILIPPINES MALLOKUS, 2 9 7 a. 
PHILIPPUS (fraterì, 2 1 0 A, 2 1 1 » , A, 2 1 2 » , 

2 1 3 » , A, 2 1 4 A. 
PHILIPPUS ARCHERIUS, 4 8 5 a. 
PHILIPPUS DE AUTOLIO, miles, 1 3 9 a. 
PHILIPPUS, Baiocensis scholasticus, 3 4 A. 
PIIILIPPES BASSET, 7 9 a. 
PHILIPPUS seu PHILIPUS DE BERNIZONO, 

3 5 0 » . 
PHILIPPUS, Philipus seu Phvlipus de Bois-

sîaco seu Boyssiaco, senescallus Ruthe-
nensis, 1 9 7 a, A, 2 5 0 A. 4 1 6 » . 

PHILIPPUS DE BRETIGNIACO, Remensis çano-
nicus, 4 6 9 A. 

PHILIPPUS DI crus CAMBELLANUS , burgensis 
Turonenais, 4 1 8 » . 

PHILIPPUS DE CATURCO, thesaurarius S. Fram-
baldi Silvanectensis. 2 7 6 » , 3 5 8 » . — 
El>roicensis eleclus, 4 1 6 b. 

PHILIPPUS CHINARDUS, Manfredi in regno 
Sicilia? ammiratus, 2 2 1 A, 2 2 2 » . 

PUILIPPUS seu PHILIPUS, Balduini II, Cons-
tantinopolitani imperato ris, filius, 4 3 » , 
2 2 2 A, 2 2 3 » , A, 3 3 2 » . — Philippe de 
Courtenay, ßis de Baudouin II, empe
reur d'Orient. 

PHILIPPUS, Ebroicensisseu Ebroycensis elec-
tus, 4 2 1 A. — Abbati S. Dionvsii, si de-
cesserit abbas, in cura regni substituen-
dus, 4 2 9 A. 

PUILIPPUS DE EGLIS, domus Hospitalis Hie-
rosolymitani prior in Francia, 1 3 » — 
Egly, Seine-et-Oise, arr. Corbeil, cant. 
Arpajon. 

PHILIPPUS EMBRIACUS. 2 9 7 A, 3 6 5 a. 
PHILIPPUS FABER, 2 6 6 A. 
PHILIPPUS, Flandria? cornes, 1 6 5 » . — P h i 

lippe d'Alsace, comte de Flandre. 
PHILIPPUS II AUCUSTUS, Francia? seu F r a n 

conien rex , 8 6 a, A, 9 6 » , 1 4 3 » , 1 7 9 A, 
2 0 9 » , 4 7 1 A, 4 7 5 » , A, 4 7 7 » , b, 4 8 6 A. 
4 8 9 A. — Philippe-Auguste, roi de 
France. 

PHILIPPUS, Francorum rex, sic in instru
mento, ubi scribi debuit .'Ludovicus VIII, 
1 1 7 » . 

PHILIPPUS, PHILIPUS III, Francorum r e x , 
4 6 6 » . — Philippe III, !e Hardi, roi de 
France, 8 7 b, 3 0 3 » . — Philippe III, le 
Hardi, roi de France. — Vide PHILIPPUS, 
Ludovici IX régis filius primogenilus. 

PHILIPPUS IV. — Voy. PHILIPPE IV, LE BEL. 

PHILIPPUS, PHILIPUS, Ludovici IX, régis 
Francorum, filius primogenitus ; Phelipe, 
Iiis ainé du roi de France, 2 9 a, 4 3 » , 
4 5 A, 6 8 » , 1 6 8 » , 2 2 7 » , 2 4 9 A, 3 3 0 » , 
4 2 6 a, A, 4 3 0 A, 4 6 8 A, 4 6 9 » , A. — 
Cruce signa tus, 2 4 9 A — Ysabellam, 
régis Aragommi filiam, uxorem ducit, 
4 5 ». — Philipp! miles, Johannes le Lati-
mier, 4 3 0 A. — Idem qui posteti Philip-
pus III, Francorum rex, 8 7 A, 3 0 3 » , 
4 6 6 a. — Philippe, ßls aîné de saint 
Louis, roi de France sous le nom de Phi
lippe III le Hardi. 

PHILIPPUS, prior de Frontenaio, 3 7 A. — 
Fronten a y-Bohan-Rohan, Deux-Sèvres, 
arr. Niort. 

PHILIPPUS DE FULQUIS, civis Turonensis. 
2 1 6 » . 

PHILIPPUS DE LINVILER, 2 6 5 A — Corr, 
L l U V I L E R . 

PHILIPPUS DE LIUVILER, 2 6 5 A — Lieuvil-
lers, Oise, arr. Clermout, cant. S.-Jusl 

PHILIPPUS, primae Lugdunen sis ecclesiae elec
lus, 4 0 » , A, et ad not. — Voy. PHILIPPUS. 
Sabaudiœ et Burgundia? cornes. 

PHILIPPUS MARMION, 7 9 a. 
PHILIPPUS seu PHILIPUS DE MILIAGO, subdé-

canus Carnotensis, 5 3 » . — Milly, Seîne-
et-Oise. arr. Etampes. 

PHILIPPUS die tus Monachus, miles, 1 7 4 b. 
PHILIPPUS feu PHYLIPPUS DE MONTEFORTI, 

dominus Tvri, 2 0 b. 
PHILIPPUS seu PHILIPUS DE NEMOSIO, régis 

cambellanus. 4 4 ». — Pater Johannis et 
Philippi de Nemosio, 2 9 3 a. — Nemours, 
Seine-et-Marne, arr. Fontainebleau. 

PHILIPPUS, armiger, frater Johannis de 
Nemosio, 4 3 A, 4 4 a. — Nemours, Seine-
et-Marne. 

PHILIPPUS, Pîctavensis ecclesia? thesaurarius, 
1 0 8 ». — Philippe, trésorier de S.-Hilaire 
de Poitiers, 1 1 4 » . 

PHILIPPUS, Sabaudia? et Burgundia? comes, 
4 6 4 » , A — Philippe, Phelippe*, comte 
de Savoie et de Bourgogne, 4 0 5 » , A. 
4 0 6 » , 4 3 3 b, 4 3 4 a, A, 4 6 4 A. — Phi
lippe, comte de Savoie, marié à Alix, 
comtesse de Bourgogne. — I ïde PHILIP
PUS, Lugdunensis electus. 

PHILIPPUS seu PHILIPPUS DE SALICE BER
NARDI, miles, senescallus Bellicadri et 
Nemausi, 3 6 9 A, 3 7 6 » , 4 6 5 A. — Phi
lippe de Sause Bernart, 3 7 0 » . 

PHILIPPUS seu PHILIPUS SOLERII, notarius 
inquisitorum de ha?resi, 3 9 9 A. 

PHILIPPUS DE S. FLORENTINO, ballivus régis 
in Turonia, 3 5 » . 

PHILIPPUS, capicerius S. Mederici Parisien-
sis, 3 5 A. 

PHILIPPUS DE TOI MAC 0 (frater), 1 1 9 A, 1 2 0 » , 
A. 1 2 1 » , A, 1 2 2 a, A, 2 1 0 A. — Frère 
Phelippe de Thon, 4 6 1 a. 

PHILIPPUS DE VILLA FAVAROSA, Agennensis 
et Caturcensis senescallus, 6 6 A — l'h. 
de Villa Faverosa, 1 9 6 A. 

PHILIPPUS WALEHANNI, 2 6 6 A, 
PHILIPPUS. — Voy, PUILIPPE. 
PHILIPUS. — Vide PHILIPPUS. 
PHYLIPUS. — Vide PUILIPPUS. 
PICAMILIUS, 2 1 A. — Picamilium, 3 0 3 6. 

— Vide BONIFACIUS PICAMILIUS. 
PICAMILIUS (Enricus), 2 1 A. 
PICAMILIUS (Jacobus), 2 1 A. 
PICARDUS I Girardus), 3 7 7 » . 
PICT. (Bonifscius), forte leg. Piccamilius, 

2 9 4 A. 
PÎCTAVENSIS MONETA, 2 5 1 » , 2 5 2 я, A, 

2 7 5 » , A, 2 7 9 a, 3 0 3 » , 4 2 6 A. — Picta-
vensium moneta, 2 7 7 ». — La monnoie 
courant de Poitevins, 3 5 4 A, 3 5 6 » . — 
Pictavensium libra?, solidi, pictavenses 
denarii ; livres, sous poitevins ou de poi
tevins, 8 » , 1 0 1 A, 1 6 9 A, 2 4 5 » , 2 5 3 A, 
2 7 4 A, 3 1 4 A, 3 7 7 A, 3 7 8 » , 4 0 1 » , 4 1 5 b , 
4 5 4 » , 4 5 5 a, 4 5 6 » , A, 4 5 7 » , 4 5 8 » . 
— Pictavensium veterum libra1, 1 9 4 » . 



PIOTAVI, P I C T A V E N S I S , P O I T I E R S . — l'ir-

tavi seu Pictavis, 70 a, 429 a, 481 a. 
483 A, 484 a, 487 a. — Pietà via, i. e. 
Pictavis, 287 ,,. — .Edificio et loca ca
ria in urbe Pictacensi vel circa eam 
sita : Pictaveo.se cast rum, 483 a. — Do-
mus qua; fuit Johannis Boylaege, 274 a. 
— Mercatus novus, 252 h, — Viens ap-
pellatus la Guilleria, 274 я. — Vicus de 
Porta Comitis, 274 a, — La chapelle du 
comte, 455 6, — Pictavenses fratres Mi
nores, 413 Л — Les frères Meneurs de 
Poitiers, 456 a. — Fratres Predica (ores, 
413 b. — Pra'dicat irum prior, 452 A. 
- - Les frères Prescheurs, 456 a, — L a 
maison Dieu, ibid. — La maladrerie, 
ibid. — Monasteri! Novi abbatta, prse-
positus, 194 a. — L'église S. Jean de 
Moustier Nuef, 455 b. — S Crucis Pic-
tavensis conventus, 253 a. — L'abbaye 
Sainte Croiz, 455 b. — L'abbesse et le 
couvent île Sainte Croix, 253 b. — S. Cru
cis abbatissa, 287 a. — S. Cvpriani Pic-
tavensis conventus. 274 a. — Prior, 
194 a. — L'abbave S. Chiprien, 455 6 . 
— H. Hvlarii ecclesia. 413 a, A.. — 
S. Yllaire, 455 a. — B. Hvlarii Picla-
vensis tbesaurarius, 451 a. — Picta-
vensis thesaurariu-. 120 A, 121 a, 306 a. 
— Le trésorier de S. Hilaire de Poi
tiers, 461 a. — Le trésorier de Poitiers, 
114 a. — Ecclesia В. Pétri. 4 1 3 a , A. — 
S Pierre. 455 a, A. — S. Porcarius, 
274 a. — L église Sainte Raagon', 455 A 
Prope urbem Ulmus grandis, locus um'e 
furca? aiuole sunt, 274 a. — Pictavense 
capitulum, 252 a. — Pictavensis deca-
nus, 276 a, 451 a. — Pictavensis epis-
copatus. 413 A. — Episcopus, Hugo. — 
Diiecesis, 246 a, 252 a. A, 253 A, 277\<, 
377 A. — Ecclesia, 27 A. — L'évéché de 
Poitiers, 455 a. — Poitiers, Vienne. — 
Ville P E I T E R S . 

P I C T A V I A , L E P O I T O U , P I C T A V E N S I S . — Pic-

tavia, 401 a, 415 a. — Le Poitou. 355 a, 
457 a. — Pictavia; seu Pictavensis balli-
via, 286 A, 314 a, A. — Pictavensis co
mitis ballivi», 313 A. — Piclavia? ballivia; 
et pra?positurae, 483 a. — Pictavia; seu 
Pictavensis cornes, 37 A, 111 a, 290 a, 
b, 328 A, 489 a. — Le comte de Poi
tiers, 351 a, 352 A. — Pictavenses comi
tés, 104 A. —- Pictavensis seu Pictavia? 
cornes : Vide A L P H O N S C S . — Mutatio 
comitis Pictavia?, 246 a. — Pictavensis 
comitis conestabulus in Arvernia, 6 a. 
— Comitis Pictavia; feudales in Arver
nia, 30 a. — Pictavia; seu Pictavensis 
comitatus, 105 a, 394 A, 415 A, 428 A. 
— La conté de Poitiers, 352 b. — Pic
tavensis comitatus et dicecesis terra, 6 A 
— Rachats à merci dans le comté de 
Poitiers, 352 a, A. — Pictavia? olim do-
minus Philippus Augustus rex, 471 A. — 
Pictavia? foresta?, 483 a. — Garnisiones, 
483 a. — Pictavia; guerra, 253 a. — La 
dernière guerre de Poitou, 459 a. — In-
quisitiones seu inquesta» in Pictavia, 
286 a, A. — Inquisitores Alfonsi comitis 
in Pictavia, 286 A, 287 a, 487 a. — Pic
tavensis officialis, 37 A, 38 a, 390 a. — 
Pictavensis pra?positura, 483 A. — La 
prévôté de Poitiers, 455 a. — Pictavia? 
seu Pictaveusis senescalcia, 487 A, 489 a. 

Pictavia- seu Pictavensis sencscallus, 
252 A, 335 a, 401 A. 415 A, 452 A, 486 A. 
— Pictavis senescalli, 415a — Le Poitou. 

P I C T A V I A (Ademarus de). 
P I C I A V I N I ( t i c ) . — Vide C O N R A U D U S . 

P I C T O R (Ugo), 36 a, 412 A. 
Piémont (le). — Fol . P E D E M O N T E . 

P u n i s, sires de la Fauche, 450 b. — Pier
res de la Foiche, 449 A. 450 a. - La 
Fauche, Haute-Marne, arr Chaumont, 
cant. S.-Min. 

P I E R R E D'AIAT, 172 A. — Chanoine de 
Tors, ibid. — l'or. P E T R U S D E A Z A I O . 

P I E R R E B A R I E , 469 A. 

P I E R R E R E L A C E N T , garde de la prévôté de 
Paris, 435 A. 

P I E R R E B E L O N , 132 a. 

P I E R R E B E R M O N D , abbé de S. Théodard de 
Montauban, 50 A. 

P I E R R E D E B E V A I É E S , 382 A 

P I E R R E , jadis conte de Bretaigne, 257 A. — 
Pierre Mauclerc. 

P I E R R E B R O U I L L A R D D E V I L L E R S , 392 a. — 

Voy. P I E R R E S B R O C L A R S 

P I E R R E C U , 342 a. 

P I E R R E E A I B R O N , 22 A. 

P I E R R E E R R I , 342 a. 

P I E R R E L E F E R O N , prévôt de Paris 144 a. 
P I E R R E D E F O N T E N A I . chanoine de Chartres. 

102 a. 
P I E R R E D U F O U R , garde du scel de la pré-

Mité de Meaux, 24 A. 
P I E R R E , dit Jeanne, de Marueilg, 435 b. 
P I E R R E L E B A R B E , 236 a. 433 a. 

P I E R R E D E M A N T E , 449 A. 

P I E R R E M I C I I I E L , panetier le roi, bourgois 
de Tours, 425 a. 

P I E R R E D E M O N T F O R T , 78 A 

P I E R R E D E M O R L A I N E S , 433 a. — Morlaine, 
Oise, arr. Beauvais, cant. Nivillers, 
comm. Tillé. 

P I E R R E B A I M B A C D , 468 a. 

P I E R R E R A I N I E I R , 116 a — loi P É T R I S 

R A I N E R I I 

P I E R R E R O S S E T , 342 a. 

P I E R R E D E S. P A L A I S , 130 A.— F o i . P E T R U S 

D E S. P A L A D I O 

P I E R R E V I C I E R — Voy. P E T R U S V I G E R I I . 

P I E R R E . — l o i . P È R E S , P E T R U S , P I E R R E S . 

Pierrefonds, Oise. — F o i . P E T R . E F O N S . 

Pierrelattc, Drame. — l'ov. P E T R A L A T A . 

P I E R R E S B E L I N S , 169 a. 

P I E R R E S (arcevesques de Bordeays), 344 a. 
— Voy. P É T R I S , Burdegalensis archiepi-
scopus. 

P I E R R E S B R O U L A R S , Broullarz, Pierre Brouil
lard de Villers, 391 A, 392 a, 436 b. 

P I E R R E S B C I R E , inaire de Chauni, 12 a, b. 
P I E R R E S L I C H A M B E L L E N S , 225 A, 226 a, 

264 a, A, 461 a. — Voy. P É T R I S C A M B E L -

L A N U S . 

P I E R R E S H A R P I N S , 168 A. 

P I E R R E S R A I M O N T , deheins d'Angolesme. 
344 a. 

P I E R R E S — Voy. P È R E S , P E T R U S , P I E R R E 

Pierres (l'abbaye N.-D.-des-). — Voy. P É 
T R I S . 

Piffonds, Yonne.— l'ov. P I P H O N . 

P u . M U i . Andriolus . 21 A. 22 a 
P I G N O L U S (Gabriel;, 307 a. 
P I C N O L U S (Lanfrancus), 300 a. 
P I C N O L C S Matha-us , 21 a. 
Pu.Niii.es I' I G N O L E S , 297 i/. 
P I L L A R T (Stephanus), 176 a. 
Pii.LAviLLANis seu PiLLAviLANus Johannes). 

loi J O H A N N E S P O I L E V I L A I N . 

Pin i,le), Vienne. — l o i . P I N U , P I N U S 

P I N E I C . Morellus), 336 a. 
P I M - . I T (Macé), 469 A. 
P I R E L L I D O . M C S , 488 A. — Fratres, ibid. 
I ' I N E L L C S (A i m a nus), 21 A. 

I ' I N E L L C S (Benevenutus), 21 a. 
I ' I N E L L C S (Jacobus), 21 A. 
P I N C N E T , 382 a. 

I ' I N H IL ( P . B . ) , 234 A. 

PlNIBUS (Guillelmus de , 294 a. 
P I N O L I I S caslrum de , Agennensis diiecesis, 

398 A 
P I N I (abbatia de), 413 A. — L'abbaye du 

l'yn, 455 ». — L'abbaye de K.-D, du 
l'in, au diocèse de Poitiers — Le Pin, 
I tenne, arr. Poitiers, cant Vouillé, 

comm. Béruqes. 
P i x c (Geraldus de), 234 a. 
P I N U S , 287 a. — Le Pin, Vienne, arr. 

Poitiers, cant. Vouillé, connu Béruges. 
Piolenc, Vaucluse. — Voy. P O D I O L E N I 

P R I O R 

P I I ' E R seu P I P E R I S (Bonifacius . 21 A. 297 A, 
336 A, 338 a, b. 

P I P E R (Grimaldus), 21 A, 22 a. 
P I P E R (Jacobus , 33S A. 
P I P E R iMarchoaldus), 338 A. 
P I P H O N capellanus de), 175 a. —Piffonds, 

Yonne, arr. Joigny, cant. Villeneuvc-
sur-Yontie. 

P I P H O N Maresrallus de), 175 a. — Pif
fonds, Yonne. 

P I P H O N hoscus de , 176 a, A — Piffonds, 
Yonne. 

P I P H O N curalus de), 175 A. — Piffonds, 
Yonne. 

PlQUEGNi (Guillaume de). 352 A. 
PISANI, 16 b. 17 A, 162 «. — Pisanorum 

stolus, 18 A. — Les Pisans. 
P Ì S A R U M C I V I T A S , 21 a. — P i s e , Italie 
P I S E I Z (Ugos de), 408 A. 
P I S S A V I L A N U S (Johannes^. —- l o i . J O H A N N E S 

POILEVILAIN. 
PlSSIACUM, 227 a —Leprosaria de Pissiaco, 

119 a, 210 a — Poissy, Seine-ct-Oise, 
arr. Versailles. — Vide Poissi, Poissv. 

P I T E L L A (Guillelmus), 22 a. 
PIACENTINI C I V E S E T M E R C A T O R E » . 156 A, 

180 a. — Plaisance, Italie. 
P L A I L L I A C O (frater Robertus de), 119 A, 

122 A. 
P L A I L L V Herbert de), 473 a. 
Plaisance, Italie. — Voy. P L A C E N T I M . 

PLANEZAS (B. de), 269 a. 
P I . A N T E O I C N O N (Theobaldus), 266 A 
PLASTRERICS (Radulphus), 31 A. 
P L A T E A L O N C . U A (Bonifacius de', 351 a. 
P L E S S E V O (Tygerus de), 265 A. 
Pleurs, Marne. — Voy. P L O U A R R E , P L O I E R R E . 

P L O I E R R E , 122 A — Plouarre, 213 A. — 
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Pleura Marne, an. Ejernay, cant. Se
zanne. 

Plomb du Cantal le\ — Voy. P O M D E 
C A X T A L . 

P I . O U A R R E , 2 1 3 b. — Ploiene, 1 2 2 b. — 
fleurs, Marne, arr. Epernay, cant. Se
zanne. 

P O D I E K S I S — Vide A X T C I E N S I S . 

P O D I I C E L S I — Vide P O D I O C E L S O . 

P O D I I L A U R E N T I I C A S T R U M , 1 9 9 6. — Homi
nes de Podio Laurentii. 3 9 9 a. — Gau-
Itertus de Podio Laurentii, 3 9 9 b. — 
Puy-Laurens, Tarn, arr. Lavaur. 

P O D I I D E R U P E seu R C P P E C A S T R U M , 4 1 a. 

— Puy-la-llogue, Tarn-et-Garonne, arr. 
Montauban, cant. Montpezat. 

P O D I O (R. de\ prior clauslralia in n ionas-
terio Mansi Azilorum, 4 8 2 b. 

P O D I O A L M E R A C O (boulines de\ 2 8 8 a. — 
Pin nieras, Vaucluse. arr. Orange, cant. 
Vaison. 

P O D I O C E L S I (Raimundiis dc\ 4 5 b, 4 6 a, 
5 0 h, 1 1 4 b, 2 4 6 b, 4 0 2 « , 4 1 6 a. — 
Puicelcy, Tarn. 

P O D I O C E L S O (castrum deN, 8 b. — Castrum 
et fortalicia de Podio Celsi, 4 1 a, 4 6 a. 
— Bajulia de Podio Celso, 1 1 b. — Podii 
Celsi castellanus, 1 0 a, 1 3 1 b. — Pui
celcy, Tarn. arr. Gaillac, cant. Castel-
iiau-ile-Montmiral. 

P O D I O E R M E I U I (Guillelmus Fabri, de), 
3 9 9 b. 

P O D I O L A U R E N T I I (Gaubertus de), 3 9 9 b. — 
Pln-Laurens, Tarn, arr. Lavaur. — 
Vide P O D I I L A U R E N T I I . 

P O D I O I . E M prior, 1 8 8 b, 1 9 1 b. — Justi
fia, 1 9 1 h. — Piolcuc, 1 auéluse, arr. 
et cant. Orange. 

P O D I O P E R O U S ^Gadrardus de 1, 2 8 8 a. 
P O D I O T R E M O ^Bernardus Raimundi de), 

3 0 4 b. 
P O D I O U R S I X O (homines de), 3 9 9 a. — Pué-

cboursi, Tarn, arr. Lavaur, cant Cug-
Toulza 

P O D I O V I C I D I 'Arnaldus de), 3 6 a. 
P O D I U M A C A R D I , 2 7 6 b. 

P O D I U M A R O B A U T , 2 7 8 a 

PODIUM E R M E R I I , 3 9 9 b. 

P O D I U M G U I C O X I S , 4 6 8 a. 

P O D I U M J A R D I N T , 4 0 0 a. 

P O D I U M R O G E R I , 2 8 9 b, 2 9 0 a. — Podium 
Rotgerii. 3 0 a. — S.-Voir-de-Fuy-Roger, 
auj S - Voir, Allier, arr. Moulins, cant. 
Neuill y-le-Réal. 

P O C E T , 2 8 4 a. 

P O I L E V I L A I X (Johannes). 
POULET SIS SAÔNE (Aalaix, comtesse de 

Vienne, dame de), 2 7 5 b. — Pouilly-
sur-Saône, Côte-d'Or, arr. Beaune, cant. 
Seurre. 

P O I N C E R A I N (Doumange , 3 1 8 a. 
P O I N C E R A I N (Wautier), 3 1 8 a. 
P O I S S A R D C S , 1 7 5 b. 

P O I N Z D E F L O I R E L - , 4 0 9 b. 

P O I N Z D E P O N Z , arcediacres d'Aunis, 1 6 3 a.r. 
Voy. Poxz D E P O X T . 

P O I N Z T A L B O X , 4 0 9 a. 

P O I O L (R. del), 2 8 5 b. 

P O I O L I U M , 6 6 b. — Pujols, Lot-et-Garonne, 
arr. et cant. Villeneuve-sur-Lot. 

P O I P E ^Guillaume» de la), 4 0 8 b. 
Poiss i (Jehen de), 2 6 a. 
Poiss i (Simon» de', chevalier, 2 6 a, b. 
P O I S S I A C O (Johannes de), Meldensis cano-

nirus, 3 9 0 b. 
P O I S S Y , 4 5 4 b. — Poyssy, 4 5 7 b — La 

baillie de Poissy, 4 6 0 a — Les clercs 
du chœur de Poissy, 4 5 4 b. — Notre 
Наше de Poissy, ibid. — Le seigneur de 
Poissy, ibid. — Poissy, Seine-et-Oisc, 
arr. Versailles. — Voy. P I S S I A C U M 

P O L I E S ( V Î C U S des), Parisius, 7 a. — 1 oy. 
P O U L I A R U M V I C U S . 

Polignac, Haute-Loire. — loi P O U N A C . 

PoLicxi, 4 3 7 п. — Poligny, Aube, arr. cl 
cant. Bar-sur-Seine. 

Poligny, Aube. — Voy. P O L I C M 

Poligny, Jura. — Voy. P O L O I G S I A C U M 

P O L I X A C le fils du vicomte de), 4 5 8 b. — 
Polignac, Haute-Loire, arr. et cant, le 
Puy. 

P O L I O X U S (Ansaldus), 2 9 7 a. 
P O L L A C {homines de), 3 9 9 a. 
P O L L I A C U M , 2 6 9 b. — Pouilly, Aube, 

comm. Troycs. 
PoLOIGXIACUM, 6 1 b. — Poligny, Jura 
POMARETA, 4 8 9 il. 
P O M A R I O (Arlandus de), 2 2 a. 
P O M D E C A N T A L , 3 0 9 a. — Le Plomb du 

Cantal. 
P O M P O N I O (Odardus de), 1 1 1 a, 1 1 8 a, 

4 0 2 a. — Pomponne, Seine-et-Marne, 
arr. MeauX, cant. Lagny. 

Pomponne, Seine-et-Marne. — Toi P O M 

P O N I O . 

P O X Ç A R D U S D I C T U S D E B O U R C O X D I A , capella-
nus in ecclesia Remensi, 1 1 8 b et 1 1 9 a. 

P O N C E (Arnaldus), 3 2 3 a. 
P O N C E L U S (Uenricus de), 4 0 2 a, 4 1 5 b. 
P O N C I A J E R E M A , 2 8 9 a. 

P O N C I I (Arnaldus) de IVoerio, 1 0 9 b. 
P O N C I I (Guillelmus), de Jonquenis, 4 1 2 b. 
P O N C I U S D E A L B I C . , 3 9 9 b. 

P O N C I U S seu P O N T I C S D E A C E N N O , 3 9 8 a. 

P O N C I U S seu P O N T I U S , nepos Pontii de 
Agenno, 3 9 8 a. 

P O N C I U S A S T O A U D I , Astoaldi, Austoaudi seu 
Austoaldi, miles, 1 0 a, 1 1 0 a, b, 1 1 4 b, 
1 3 1 b, 1 9 0 a, b, 1 9 1 „ , 1 9 3 a, b, 1 9 4 a, 
b, 1 9 5 , i , b, 1 9 6 b, 1 9 7 a, b, 1 9 8 a. b, 
1 9 9 a, b, 2 0 3 « , b, 2 0 4 „ , 2 0 6 a, 2 1 6 a, 
2 2 7 b. 2 3 6 a, 2 4 6 b, 2 5 0 a, 2 9 1 b, 
2 9 2 6 , 2 9 3 a, 2 9 4 b, 3 0 5 a, 3 0 7 b, 
3 2 2 a. 

P O N C I U S D E B U I I . E , 4 9 0 a. 

P O N C I U S seu P O X T I U S D E C A M P O , 9 6 a 

P O N C I U S D E C O M B I S , 2 5 1 a. 

P O N C I U S D E C O M E S E N C , jurisperitus, 2 6 b. 
— Pons de Comezenx, 2 8 6 a. — Pon
cius de Comezenquis, 4 8 7 b. 

P O N C I U S seu P O X T I U S C O U E C E L L I , 3 9 7 b. 

P O X C I U S E S P A K V E R I U S , 3 8 8 a. 

P O N C I U S G U I R A L D I , miles, 2 6 b. 
P O X C I U S seu P O N T I U S H U C O X I S , 3 9 8 h. 

Poxcius seu P O X T I U S J O H A N N I S , 9 5 a. 
Poncius seu P O X T I U S D E M I R A B E I . L O , 3 9 3 /», 

3 9 4 a. — Mirambcau, Charente-infé
rieure, arr. Jonzac. 

Poxcius seu P O X T I U S P E T R U S , 3 9 8 a. 

Poxcius S A B A T E R I I , frater domus Praedica-
torum Taraeconensis, 1 9 0 a. 

P O N C I U S seu P O X T I U S , Sanctonensis episco
pio, 7 0 a. 

Poxcius D E S A Y E R Z A N O , 2 8 8 Л. 
P O N C I U S , abbas S. Poncii Thomeriensis, 

2 3 8 b, 2 3 9 a. — S.-Pons-de-Thomières, 
Hérault. 

P O N C I U S T O Z E T I , 4 9 0 a. 

Poxcius V A S C O , 3 2 1 b. 
Poxcius seu P O X T I U S D E V U . I . A F R A N C A , 1 9 5 6 . 
P O N C I U S D E Y L I C E , 9 5 a. 

P O X G É (Alilo de), 2 5 6 a. — Milez de Pongi, 
2 5 5 b, 2 5 6 a. — Pougy-sur-Aube. 

Poxci (Milez de), 2 5 5 b, 2 5 6 a. — Milo 
de Ponge. 2 5 6 a. — Pougy-sur-Aube, 
Aube, arr. Arcis-sur-Aube, cant. Rame-
rupt. 

Poxs (Poinzde), arcediacres d'Aunis, 1 6 3 a. 
— Pons, Charente-Inférieure, an-
Saintes. — Voy. P O X T , P O X T I B U S , Poxz. 

Poxs, archidiacre d'Aunis, 2 4 3 a. 
Poxs C A S T R I , 1 1 1 a, 2 9 0 a, 2 9 1 a. — Pont-

du-Chàteau, 1 1 0 b.—Pont-du-Château, 
Puy-de-Dôme, arr. Clermont-Ferrand 

Poxs D E C O M E / . E X X , 2 8 6 « . — Voy. P O X C I U S 

D E C O M E S E X C . 

P O X S M A T F R E , 2 8 5 b 

P O X S DE M l R E B E A U , 3 9 4 il Coir. MlRAM-

B E A U . 

Poxs, abbé deS.-Pons de Thomières, 2 3 9 <i. 
P O N S I N O (castellum de), 4 6 8 a. 
Poxs R O T O N D I , 2 4 2 b. 
P O N S S O P . G I . E , 9 0 a . — Pontis Sorgia; mo

neta, 8 9 b. — Pont-de-Sorgues, Vau-
clusc, arr. Avignon, cant. Bédarridcs. 

P O X T (Guilloz de\ 4 0 9 b. 
P O N T ^Ponzde), 2 4 3 b. — Pons, Charente-

Intérieure, arr. Saintes — Voy. Poxs, 
Poxz. 

Ponlarcy, Aisne. — Voy. Poxs A R S I . 

Pontarmé, Oise. — Voy. P O N T E H E K M E R I 

Pont-aux-Dames (le), Seine-et-Marne. — 
loi P O X T E В. М А Ш Е , Pont-Notre-
Dame. 

P O N T (le AU V E X D A I C E , 2 6 2 6. — Le Pont-
iiux-Veiidanges. Marne, arr. et cant 
Saintc-Menchould, comm. Passavant. 

Pont-de-Sorgues. — Voy. Poxs S O R C I . E . 

Pont-du-Chàteau, Puy-de-Dôme, arr. 
Clermont-Ferrand. — Voy. Poxs C A S T R I . 

P O X T E Arnaldus de . 3 2 5 b 
P O N T E Guillelmus de), 3 9 7 a. 
P O N T E Johannes de), pr.Tpositus de Cris-

piaco, 1 8 2 a. 
P O X T E A R S I seu A R S V (terra de), 8 7 a, 

4 2 8 b. — Ponlarcy, Aisne, arr. Sois-
sons, cant. Vailly. 

P O N T E B. M A R I . E (abbatia de), 1 2 1 b, 2 1 2 6 
— L'abbaye du Pont-Notre-Dame, 1 7 0 6 , 
4 5 7 и. — L'abbaye X-D du Pont-uux-
Dames, au diocèse de Meaux. — Le 
Pont-aux-Dames, Seine-et-Marne, arr. 
Meaux, caul. Crécy, comm. Couilly. 

P O N T E H E R M E R I (Trinitatis fratres de), 1 2 2 6, 
2 1 3 b — Pontarmé, Oise, arr. et cant. 
Sentis. 

Ponteils, Gard. — Voy. P O N T I L I I S . 

P O N T E L E V I O (Steplianus de\ 2 1 0 6 . — 



Pontlevoy, Loir-et-Cher, arr. Btois, 
cattt. Montrichard, 

P O R T E R E G I N E (fratres Trinitatis de , 119 6, 
210 ». — Pont-la-Reine, auj. le Rour-
get, Seine, cant. Pantin. 

PORTIBUS vGaufridus de , 483 h. — Pons, 
Charente-Inférieure, arr. Saintes. 

PONTIBUS Raginaldus reu Regin.ildus de), 
92 „, h, 93 «, 6, 94 a. — Pons, Cha
rente-Inférieure, arr. Saintes. 

PoRTIEU, P O N T I I I E U (le comte, la comtesse 
de\ 407 6. — Voy. P O S T I V I C O M E S . 

PONTIKC la reine, comtesse de'. VOS h. — 
Jeanne de Ponthien. veuve de Ferdi
nand III. roi de Castille 

P O N T I L I I S Guillelmus deï. S" a, 94 b, 
97 a, h. — Ponteils, Gard, arr Alais, 
cant. Génolhac. 

PoNTISARA vdomus Dei de'. 122 a. 213 o . 
— Fratres Minores de Pontisara, 120 a, 
211 H. — Fraler lmliertus de l'ontisara, 
210<i. — Pontisarensis abbatta, 210 a. 
— Les nonnains de Pontoise. 457 a. — 
La cbàtellenie de l'ontose. 487 a — 
Pontoise. Seine-et-Oise. 

l ' O X T I S A R E N S I S E C C L E S I A B. M E L L O N I S , 178 ( I . 

PoNTics. — Vide P O N I T I -

P O R T I V I C O M E S ^Johannes). 43 a, 422 h, 
V23 h. 430 ((. — Jean de Nesle. comte 
de Ponthien. 472 h. — Le Ponthien. — 

' Vide P O N T I E C . 

P O N T L E V É (Johannes de . 277 a. 
P O N T L E A É (Nicbolaus de), 277 a. 
P O N T L E V É (Petrus de , 277 a. 
Pontlevoy. — Voy. P O N T E L E V I O . 

l'ONT-NoTRE-DAAiE(Aaliz. abeessedu). 1706 
— L'abbaye N.-D. du Pont-uux-Dames. 
— Le Pont-aux-Dumes, Seine-et-Marne, 
arr. Meaux, cant. Crécy, comm. Coitili). 

Pontoise, Seine-et-Oise. — Foi-, P O N T Î 

S A R A . 

P O N T O I S E Jes nonnains de . 457 a. — Les 
religieuses de Muubuisson —Maubuis-
soit. Seine-et-Oise, arr. et cant. Pon
toise, comm. S.-Ouen-t'Aumône. 

Pontile -S -Esprit. — Foi . S . S A T U R N I N I D E 

P O R T E P R I O R . 

P O N Z les frères Meneurs de), 456 a. — 
Les frères Prescheurs. 16161. — Pons, 
Charente-Inférieure, arr. Saintes. — 
Voy. P O N S , P O N T 

P O N Z G A I R A E D , 475 a, b. 

P O N Z D E P O N T , areediacres d'Aunis, 243 b. 
— Poinz de Pont, 163 a. — Pons, 
Charente-Inférieure, arr. Saintes. 

P O P I N (Odo), 31 a. 
P O R C E L L O (homines de), 399 a. 
P O R C I E R (Renaut le), 382 a. 
P O R C C S Guillelmus), 294 b, 303 b. 
i'orhoët, en Bretagne. — Voy. P O R R O I I E T . 

P O R R E S I O (abbatta de), 119 b, 210 h — 
Porrois, 122 b. — Pourrais, 213 b. — 
L'abbaye de Pourras, 457 « — Portus 
Regius, 122 b, 213 b. — L'abbaye S.-D. 
de Pourrais, auj. Port-Royal, Seine-et-
Oise, arr. Rambouillet, cant. Chcvreuse, 
comm. Alagny-les-IIunieaux. 

P O R R O U E T , 343 6 — Porhoel, en Bretagne. 
P O R R O I S , 122 6. — Pourrais, auj. Port-

Royal. — Voy. P O R R E S I O . 

P O R T I Aiidebcrtus de), 48V ». 
Ponti (Enricus de), 22 ». 
P O R T A (Ilenricus de), 180 ». 
P O R T A (Guillelmus de), 21 », 297 a. 
P O R T A Johannes de . 175 6, 177 ». 
P O R T A (Michael de , 490 „. 
P O R T A ^Robertus de), 328 6. 
P O R T E R I C S (Aymericus), 195 6. 
P O R T O N A R I U S (Marchus), 22 ». 
Port-Royal, autre/. Pourrais. — Voy. 

P O R R E S I O . 

Port-Sainte-Marie (le), Lot-et-Garonne. — 
Voy. P O R T U S S . M A R I * . 

P O R T E V G. de), 31V 6. 

P O R T I Guillelmus de), 401 6, 402 a, 
416 a. 

P O R T E (silva de), 387 6. 
P O R T U E N S I S E P I S C O P U S (Johannes), 160 6, 

186 ». — J e a n , cardinal évèque de Porto, 
443 6 — L'évêché suburbicaire de Porto. 

P O R T U E N S I S E T S. B I F I N . E E P I S C O P U S , C o n -

radus, 477 a. — L'évêché suburbicaire 
de Porto. 

P O R T U C A L L I . E R E C N U M , 41 6. — Le Portu
gal. 

P O R T U S R E Ç U S , 122 6. — Monialis de 
Portu Regio, 213 6. — Pourrais, auj. 
Port-Royal. — Voy. P O R R E S I O . 

P O R T U S S . M A R E E , 3 9 6 « — Le Port-Sainte-
Marie, Lot-et-Guronne, arr. Agen. 

P O T A R I A D E C I I E V I L L O N , 176 «. — Chevil
lai, Loiret, arr. et cant. Alontargis. 

Pougv-sur-Aube, Aube. — Voy. l 'osci. 
Pouille (la). — Voy. A P U L I . E S U B S I D I U M , 

PULLE. 
Pouilly, Aube. — Voy. P O L L I A C U M . 

Pouilly-sur-Saône, Côte-d'Or. — Voy. 
P O I L L E Ï S U S S A O N E . 

P O U L I A R U M vicus, Parisius, 31 6, 32 «. — 
Vicus des Polies, 7 u. 

P O U R R A I S (monialis de,1, 213 6. — Pourrais, 
auj. Port-Royal. — Voy. P O R R E S I O . 

P O U R R A S (l'abbaye de), 457 a. — Pourrais, 
auj. Port-Royal. — Voy. P O R R E S I O . 

P O Ï L E Y O (Helyas de), 109 «. 
P O Y S S Y , 457 6. — Vide P O I S S Y , P I S S U C U M . 

P O Z A N I S Avmericus de), 325 b, 398 «. 
P O Z E T (domus de), quas vocatur Cosme, 

45 6. 
P R E D I C A T O R E S F R A T R E S , Pra?dicatorum ordo, 

les frères Prescheurs, 36 a, 54 6, 75 6, 
107 a, 115 6, 133 «, 143 6 , 2 1 5 « , 3 6 6 « , 
459 6. — Prsedicatores fratres, inquisi-
tores in terris comitis Pietavensis et To-
losani, 104 6. — Capitulum generale, 
123 6, 214 b. — Capitulum provinciale 
de Francia, 123 6, 214 6, 458 « . — C a -
pit. prov de Provincia, 123 6, 214 6, 
458 a. — Capit. prov. in Wasconia, 
123 6, 214 6. — Ordinis ministri, 64 b. 
— Priores, 82 «, 84 «, 124 6, 125 6, 
390 n. — Prior provincialis in Fran
cia, 36 a, 38 6, 39 «, 6, 40 «. — Do-
ìnus in regno Francia 1, 419 6. — Les 
frères Prescheurs d Agen, 457 «. — F r a 
tres Ambianenses, 121 6, 212 6. — Aure-
lianenses, 120 6, 211 6. — Les frères 
Prescheurs d'Orliens, 456 6 — Altisio-
dorenses, 1216. — Autisiodorenses, 212 6. 

— Belvacenses, 121 6. 212 6. — Bitu-
ricenses, 121 «, 212 «. — Fratres de Ca-
domo, 214 6. — Carnotenses, 120 6 — 
Les frères Prescheurs de Chartres, 382 », 
456 6, 472 b. — F r a t r e s de Compendio, 
122 », 213 a, 419 «. — Les frères Prê
cheurs de Dinan, 343 «. — Fratres Pari-
sienses, 119 b, 120 «, 201 6, 210 6, 419 «, 
b, 456 «. — Parisiensis prior, 29 6, 107 6, 
119 b. 120 «. 6, 121 », 6, 122 a, 419 6, 
430 6 — Parisiensis lector antiquior, 
419 6. — Praedicatores fratres Picta-
venses, 413 b. — Prior Pietavensis, 
452 6. — L e s frères Prescheurs de Ponz, 
456 » — Fratres Senonenscs, 121 «, 
212 «. — Domus Tarasconensis, 190 a. 
— Fratres Tholosœ, 115 », 418 «. 457 «. 
— Fratres Turonenses, 211 a . — Jaco-
bus de Alexandria, de ordine Pradicato-
runi , 296 6. 

P R E D I C A T O R U M (Guillelmus, de ordine), 
christianorum in Terra Sancta degentium 
nuntius, 103 6. 

P R E . M O N S T R A T E N S I S A R R A T I A , 420 «. Pré-

niontré, Aisne, arr. Laon, cant. Coucy-
le-Cliàteau. 

P R . E A I O N S T R A T E N S I S O R D O , 30 b, 420 «. 

P R . E M O N S T R A T E N S I S ordinis domus Dei juxta 
portani B. Dyonisii, Parisius. 122 6, 
214 a. 

P R . E P O S I T I (Garterus , 93 «. 
P R . E P O S I T U S Petrus dictus), 88 6 
Prahec, Deux-Sèvres. — Voy. P R E E C . 

P R A N Z A Y , 342 b. — Capellanus de Pranzayo, 
414 «. — Domus eletnosinaria de Pran
zayo, ibid. — Leprosi de Pranzaio, ibid. 
— Pranzay, Vienne, arr. Poitiers, cant. 
et comm. Lusignan. 

P R A T E I . L A (nemus de), 4V8 ». 
P R A T I S Albericus de), 174 b. 
P R A T I S moniales de), 269 6. — Vide P R A T O 

В. M A R I E . 

P R A T O В. M A R I E (abbatia de , juxta Trecas, 
121 a, 212 «. — Moniales de Pratis, 
269 6. — L'abbaye de N.-D.-des-Prés, 
au diocèse de Troyes. — JSotre-Dame-des-
Prés, Aube, arr. et cant. Troyes, comm. 
S .-André. 

P R A T O (vinea de), prope castrum Appa-
miense, 357 6 

P R A T O N O V O (Aymericus de), 93 «. 
P R É (le moulin du), 147 b. 
P R E E C pra=positura de\ 484 6. — Pi altee, 

Deux-Sèvres, arr. Niort. 
P R E A I I E R F A I C T (Beimons de), 416 a, 417 a . 

— Premierfait, Aube, ari: Arcis-sur-
Aube, cant. Méry-sur-Seine. 

Premierfait. Aube. — Voy. P R I A I O F A C T O . 

P R E M O N T O R I O (Guillelmus de), Januensis, 
21 a. 

P R E M O N T O R I O (Januinus de), 360 6 
Prémontré, Aisne. — Voy. P R . E M O N S T R A 

T E N S I S . 

Prény. Meurthe-et-Moselle. — Voy. P R I -
C N E I . 

P R E P O S I T I v Audebertus), 92 6 
P R E S S A C O (Bernardus de), 396 «. 
P R E U I L L Y (l'abbé de), 429 6. — Preuilly, 

Seine-et-Marne, comm. Egligny. — I oy. 
P l l U L l A C E N S I S . 

P R I C N E I (bataille de), 260 a , 6. — Prény, 



Meurthe-et-Moselle, orr. Nancy, cant. 
Pont-à-Mousson. 

P R I M O F A C T O (villa de), 274 », 433 A. — 
Premierfaitj Aube, arr. Arcis-sur-Aube, 
cant. Méry-sur-Seine. 

P R I V Â T (Arnaudus de , 204 ». 
P R I Z A Y O (prior et conventus de , Xanclo-

nensis diœcesis, ordinis S. Benedica dicti 
de Ghesa Dei, 332 b. 

P R O E S , 112 a. 

Prouille, Aude. — Voy. P R U L L I A N O . 

P R O U V I N S . Voy. P R T j y i S U M , 

P R O V E N C E . — Voy. P R O V I N C I A . 

P R O V E N I S I E N S , P R O V E N O I S I E N S . — Voy. P R U 

V I N E N S I S M O N E T A . 

P R O V I N C I A , P R O Y I N T I A , P R O V E N C E . — Pro
vincia1 co mi ta lus, 108 ». — Provìncia} 
terra, 00 ». — Capitulum provinciale 
fratrum Minoruin in Provincia, 214 b 
— Praedicatornm capit. prov. in ea, 
123 A, 214 b, 458 ». — Magister Templi 
in Provincia. 203 ». — Le précepteur du 
Temple en Provence. 388 ». — Raimondi 
Bérenger, comte de Provence, 225 b. — 
Provincia? cornes. 20 b.— Voy. CARO L U S , 

A N D E C A V E N S I S C O M E S . — La Provence. 
P R O V I N C I E M A R C H I O , 00 », 89 ». — Vide 

A L E O N S C S , cornes Pietà vensis ; Carolus. 
cornes Andegavensis ; Raimundus V — 
Le marquisat de Provence. 

P R O V I N S . — Voy. P R E V I N E M . 

P R O V I N S (la monnaie de'. — Voy. P R U V I -

S E N S I S M O N E T A . 

PRV LixCENSES abbas et ejus conventus, Cis-
terciensis ordinis, 81 ». — l'ridiaci 
alibas, N., 429 », b. — Conventus, ibid. 
— PreniliY; Seine-et-Marne* arr. Pro
vins, cant. Donnemarie, comm. Egligny. 

P R U L L I A C O (frater Garinus de , 214 ». 
P R C L L I A N O (prior de), 400 b. — Le prieuré 

de Prouille. — Prouille, Aude, arr 
Castelnaudary, comm. Fanjéaux. 

P R C L U C domina de), 115 » 
P R U N A I (Gérard ou Girart de), sénéchal de 

Venaissin, 356 b, 488 a. 
P R U N E T (Atho de), 194 a. 
P R U N E T O (Alazardus s eu Adzalardus de), 

83 ». — Prunet, Gard, arr. Alais, cant. 
Génolhac, comm. Chamborigaud. 

P R U N O I Guillaume de), 433 ». 
P R U V E N O I S . — Voy. P R U V I N E N S I S M O N E T A . 

P R U V I N E N S I S M O N E T A , P R O V E N I S I E N S , P R U 

V E N O I S . — Pruvinensis moneta, 4S6 ». — 
Livres de Provenoisiens, 147 ». — Pru-
vinenses fortes, 27 ». — Provenisiens 
fbrz. 25 6, 256 », 318 » — Pruvenois 
forz de "Champanne. 11 » — La mon
naie de Provins. 

P R U V I N U M , P R O U V I N S , P R O V I N S , P R U V I N E N S I S . 

— Pruvinum, 35 b, 217 », 480 A, 481 », 
4 8 j » — Prou vins, 275 ». — Pruvinen
sis communia' major, 354 ». — Les maire, 
échevins et commune de Prou vin s, 282» , 
b. — La cou-uume de Prou vins, 275 A 
— Pruvinensis praepositura, 354 ». — 
Pruvinensis canonîcus, 32S b — B. Qui-
riaci decanns, 244 b. — Le doyen de 
S. Quiriace. 282 b, 283 ». — B Maria? 
in Aula capella Pruvinensis, 244 b. — 
B. Maria- in Valle Pruvini ecclesia, 35 b. 
— Le doyen de Nostre Dame dou Val 

de Prouvins, 282 b. — Pruvinensis S. Ja-
cobi abbas, Petrus, 479 b. — L'abbé de 
S.-Jacques de Provins, 282 b. — Guy, 
abbé de S.-Jacques de Provins, 481 a. — 
Le prieur et le couvent de S.-Jacques, 
479 b. — Le prieur de S.-Ayoul de Pro
vins, 282 b. — Nundina? S. Aygulti de 
Provino, 486 ». — Nundina? maii de 
Pruvino, 486 b. — Moniales ordinis 
S. Damiani, 4 1 9 b. — B . Maria; abbalia 
juxta Pruvinum, 2 1 3 a. — Abbatia de 
Munte B Maria; juxta Pruvinum. 1 2 1 b. 
— Soror Gille de Pruvino, 1 2 1 b. — 
Prooins, Seine-et-Marne. 

Puéchoursi, Tarn. — Voy. P O D I O T J R S I X O . 

P U E C (\V. del), 2 6 9 o. 

Puicelcv, Tarn. — Voy. P O D I O C E L S I , P O D I O 

C E L S O . 

P U I L L É , P U I L L E I (Hawi de), 2 5 9 b, 2 6 0 6. 
— Puilly, Antennes, arr. Sedan, cant. 
Carignan. 

Pris (Falconez del), 4 0 9 b. 
PrisErs (Jehan de), prêtre, 4 6 1 a. 
P U J O L S , Lot-et-Garonne — Voy. PoiOLUM 
P U L C H E B H O M O (Arnaldus), 2 4 7 a. 
Pi 'LicELLis (Fascius de), 9 1 a. 
P T L L E , 2 4 1 a. — La Pouille. — Voy. A F I 

L L E S U B S I D I U M . 

Pr.MPiDon (mansus de), 1 6 4 b. 
P E S A T O (dominus de), 1 4 0 a. 
Pi T E I S C E C I S , 3 3 2 b. 

P U T I E R (Johannes le), 2 6 6 b. 
P U Y (le chapitre de N.-Dame du), 3 9 5 o — 

Le Puy, Haute-Loire. — Voy. Axi-
C I E X S I S . 

Puy (le), Haute-Loire. — Voy. Axi-
CIEXS1S. 

Puv-la-Roque, Tarn-et-Garonne. — Voy. 
P O D I I D E R U P E . 

Puy-Laurens, Tarn. — Voy. P O D I I L A U -

DEXTII . 

Puyrnéras, Vaucluse. — Voy. P O D I O A L M E 

R I C O ' . 

Puymirol, Lot-et-Garonne. — Voy. G R A N D E 

C A S T H U M . 

Puy-Roger (S.-Voir-.de-), Allier. — Voy. 
P O D I U M R O G E R I . 

Pvx (l'abbaye du), 4 5 5 a. — Voy. Pixu. 

Q U A R N A I (li fiés de), 2 6 3 b. 
Q U A R T O (Symon de , 2 9 7 a. 
Q U A T R E Theobaldus le), 1 7 5 b, 1 7 7 a. 
Q U A T C O R D E C I M Symon), 2 1 b. 
Q U E R C U M R E G I N E (nentus ad), 2 b. 

Quercy le). — Voy. C A T U R C E N S E . 

Q U E R C Y (sénéchal d'Agenais et), 4 8 7 b. 
Q U I - E N - D R O I T (les frères Mineurs de), 3 4 3 « . 
Q U I N C I A C O (Johannes de), 4 8 5 b. 
Q U I N T A L E R I I (Gr.), 2 5 1 a. 
Q U I N T I N (Dionysius), 3 9 2 b 
Q U I X T O (iNirholaus de), 2 9 7 a. 

R . , Albanensis episcopus. — Voy. R A D U L -

P I I U S . 

R. A T B R A X D I . 2 5 1 a. 

R. B O X A F A C I I , 2 3 4 a. 

R. B O N A V E N T U R A , 9 8 a. 

R. B O S S I C O N U S seu R O S S V G O N U S , judex Ve-
naissini, 8 8 b, 1 1 8 a. 

R . D E I . C A I R A M , 2 6 9 a. 

R . C A P E L L E R I U S , Tholosae judex, 1 0 a. 
R . C A R B O N E L L I , 4 9 0 a. 

R . D E C A S T R O Novo, burgensis Tolosae, 
1 7 4 a. 

R . D U R A N D i , 3 2 3 a. 

R . E S Q C A C . 2 8 5 b. 

R . F A B R E M A Z I E R A S , 2 3 a. 

R . , Forcnsis comes, 4 3 8 b. — Vide R E G I 

N A L D U S . 

R . D E I N S U L A , MILES, 1 1 8 b. 

R . J A C . . . , 4 1 b 

R . J O . A X , 2 8 6 a. 

R . J O H A N N I S , judex coinitis in Albigcsio, 
2 6 b. 

R . D E L U G A N H A C O , 2 5 1 a. 

R . , Lugdunensis archiepiscopus, 4 7 7 a. — 
Renaud, arcbeveijue de Lyon. 

R . D E L U P A , Appamiae consul. 2 3 3 b. 
R . M I C A H E L I S , arebipresbyter Magalonensis 

e t prior S. Dyonisii de Montepessulano, 
deeimse collector, 3 4 0 b. 

R . M I C H A E L I S , 2 5 1 a. 

R . D E M O L I N I S , 2 3 3 b. 

R . D E P O D I O , prior claustralis in monasterio 
Mansi Azilorum, 4 8 2 b. 

R . D E L I ' O I O L , 2 8 5 6. 

R . D E L A R O C A , 1 9 0 (1 

R . S I L V E S T E R , 2 5 1 a. 

R . D E S T E R C O , 2 3 u. 

R . , T O L O S A N U S C O M E S , 4 7 5 a, b. — Vide 
R A I M U N D U S V. 

R V I T A L I S , 3 1 3 b. 

R" Ä A L S E O , 2 3 4 a. 

R U S B O E R I , 2 3 4 a. 

R " 8 F A B E R , 2 3 4 a. 

R-US J O H A N N E S , 3 9 8 a. 

Rm D E N A B E L A , 2 3 4 a. 

R A B A S T E X C S ( C a s t r u m de), 8 6. — Rajulia 
de Rabastencs, 1 1 b. — Bajulus de Ra-
bastenx, 1 9 8 a. — Rabastex, 3 9 9 b. — 
Rabastenis, 3 9 6 6. — Rabastens, Tarn, 
arr. Gaillac. . 

R A B A S T E X X (Vincencius de), 1 9 8 6. 
R A B E C E I C O R T , 2 6 2 6 . — Rabetecourt, 

2 6 3 b. 
R A C I X O U X (Herveius de\ canonicus Abrin-

censis, 3 7 3 a. 
R A D O L I O (prior et conventus de), Meldensis 

dicecesis, 2 7 a. — Reuil, Seine-et-
Marne, arr. Meaux, cant. la Ferte-sous-
Jouan e. 

R A D U L F U S seu R A D U L P H U S , Abrincensis elec-
tus, 3 9 2 a. 

R A D U L F U S seu R A D U L P H U S , Albanensis epi
scopus, velomisso cognomine, Albanensis 
episcopus, cardinalis, Apostolica; Sedis 
legatus in Francia, 2 9 8 a, 3 0 6 b, 3 3 9 a, 
b, 3 5 8 a, 3 5 9 b, 3 6 2 b, 3 6 5 b, 3 6 6 b, 
3 7 0 b, 3 7 1 « , b, 3 7 4 a, 3 7 6 b, 3 7 8 « , 
3 8 9 a, b, 3 9 0 a, 4 1 0 a, b, 4 1 7 a, 4 4 0 « , 
4 4 2 a, b, 4 4 3 a, b, 4 4 4 a. — Raus, eves-
ques d'Albane, 4 0 8 a, b. —Raout, eveijue 
d'Albano, le'gat du S.-Siege en France. 

R A D U L F U S B A S S E T D E S A P E C O T E , 7 8 a. — . 

Sapetote, 7 9 b. 
R A D U L F U S seu R A D U L P H U S , boscheronnus, 

filius Evrodi de Byeria, 1 1 2 a. 
R A D U L F U S B U T I C U L A R I U S , 2 6 5 a. 



R A D U L F U S seu R A D U L P I I U S D E C A S T R O E N P O R -

C I E N seu C A S T R O P O R T U E N S I , Suessionensis 
canonicus, 308 A , t>04 ». — Château-
Porcien, Ardennes, arr. Mézières. 

R A D U L F U S , Cathalaunensis canonicus, 485/ ' . 
R A D U L F U S , Ebroicensis episcopus, 14 A. — 

Ruoul III Grospurmi, évèque d'Evreux. 
R A D U L F U S seu R A D U L P I I U S , Ebroicensis epi-

scopus, 410 b. — Raoul IV, évèque 
d'Evreux 

R A D U L F U S seu R A D U L P I I U S D E F L E J A C , 200 b. 

R A D U L F U S seu R A D U L P I I U S , abbas Foutium, 
166 a. 

R A D U L F U S seu R A D U L P H U S D E F U L Q U I S , civis 
Tnronensis, 216 6 . 

R A D U L F U S seu R A D U L P I I U S D E G O N E S S I J , G O N -

N E S S A . Carnotensis canonicus et ofticialis, 
39 b. 286 b — Thesaurarius R . Hylarii 
Pictavensis, 46 ». — Alphonsi comitis 
inquisitor, 287 6. — Raoul de Gonesse. 
— Gonesse. Seine-et-Oise, air. Pon-
toise. 

R A D U L F U S D E J U P I L L I S , miles régis, 375 h. 
— Raoul île Jupilles, 376 a. 

R A D U L F U S seu R A D U L P I I U S D E L A Y E , miles, 
146 6 . 

R A D U L F U S D E M A L O L E O N E , 489 a. — Afait-
léon, auj. Châtillon-sur-Sèvre, Deux-
Sèvres, arr. Bressuire. 

R A D U L F U S seu R A D U L P I I U S D E M I R A B E L . Mira
belle, Pictavensis decanus, 276 </, 451 a. 

RADULFUS, Morinensis scbolasticus et cano
nicus, 292 a. 

R A D U L F U S seu R A D U L P I I U S D E P A C I A C O . 104 b. 

R A D U L F U S seu R A D U L P B U S , archidiaconus in 
ecclesia Parisiensi, 43 a. 

R A D U L F U S seu R A D U L P I I U S P L A S T R E R I U S , 31 b. 

R A D U L F U S seu R A D U L P I I U S R U F U S , 266 b. 

R A D U L F U S D E T A N V I L L E . decanus Abrincen-
sis, 373 a. 

R A D U L F U S seu R A D U L P H U S , Tarantasiensis 
archiepiseopus, 115 b. 

R A D U L F U S seu R A D U L P H U S D E T H E V I L L A , 

Abrineensis electus, 392 b. 
R A D U L F U S seu R A D U L P H U S D I C T U S L I T i n s , 

ariniger, 242 b. 
R A D U L F U S seu R A D U L P H U S , quondam Viro-

niandensis cornes, 35 a. — Raoul te 
Vaillant, comte de Vermundois. 

R A D U L F U S . — Vide RAOLZ, RAOUL, R A U L . 

R A D U L P I I U S — Vide R A D U L F U S . 

R A F F I N (André), 409 ». 
R A C I N A L D U S D E D A R C . I E S , 167 a, b. — Regi-

naldus, 265 a. — Renaud, 307 b. — 
Dargies, Oise, arr. Beuuuuis, cant. 
Grundvilliers. 

R A C I N A L D U S D E P O N T I B U S , 92 », A , 93 », b, 

94 ». — Reginaldi de Pontibus tilius, 
265 b. — Pons, Charente-Inférieure, 
arr. Saintes. 

R A C I N A L D U S . — VideREGINALDUS, R A I N A L D U S , 

R E N A R D E S , R E N A U D 

PI.AIIAI.UENCO Jordanus de), Januensis potes-
tas, 20 ». 

R A I L L E N C O U R T (Johannes de), monacbus, 
166 » — Raillencourt. Mord, arr. et 
cant. Cambrai. 

R A I M B A U D I Petrus). 468 a. 
R A I M O N D B É R E N C E R , comte de Provence, 

225 b. 

R A I M O N D В Е . П I R A N D , bade dc Milliau. 4 7 4 » . 
R A I M O N D D K L E S C U R E , 4 6 6. — Voy. R A Y 

M O N D U S D E L E S C U R E . 

R A I M O N D D E P R E M I E R F A I T , 4 1 6 b. — Гос. 

R E I M O N S . 

R A I M O N D T R E N C A V E L . — Voy. T R E N C A V E L L U S . 

R A I A I O N D . — Voy. R A I M U N D U S , R A M U N D U S , 

R A Y M O N D I S , R E M O N D U S , R E M U N D U S , R E Y -

M U N D U S . 

R A I M O N D U S J O S C I M M , dominus Lunell i ,43 a. 
R A I M O N T Pierres), 3 4 4 a. 
R A I M I N D K N S I C M ; п. 190 ». — Libra, 

ibid. 
R V I M I N D I B A R A N I I O N I (Bernardus), 2 2 7 b. 
B A I M U N D I (Bernardus), de Marcha, 3 0 4 » , A 

R A I M U N D I (Bernardus), de Podio Tremo 
3 0 4 A . 

R A I M U N D I (Galterius), 3 2 \ A . 

R A I M U N D I 'Guillelmus), de Garriga. 3 2 4 A . 

R A I M U N D I Petrus Got, 3 2 3 » , 3 2 5 A 

R V I M I N D I [Petrus) de Turribus, 1 1 6 « . 
R A I M U N D I (Petrus) de Ventelho. 1 9 9 A . 

R A I M U N D U S seu R A Y M U N D U S A B B A N , miles, 
4 4 7 a. 

RAIMUNDUS A M E I . I I , filius R. ile Penna, 
2 1 6 « . 

R A I M U N D U S D E A N C E D U N O , miles, 1 0 3 « . — 
De Anseduna, ibid. 

R A I M U N D U S seu R A Y M U N D U S D E B A R J A C O , 

3 0 2 A . 

R A I M U N D U S seu R A Y M U N D U S B E R T R A N D I , Auii-
lianni bajulus, 4 7 3 A . 

R A I M U N D U S B A R T O L O M E I , 4 7 7 A , 

R A I M U N D U S D E B O I S S O (frater^, pra?ceptor 
Capellae, 1 0 3 « . 

R A I M U N D U S B O S S I G O N U S , judex Venaissini, 
9 1 a, 111 a. 

R A I M U N D U S B U C U C I U S , Januensis, 2 1 a. 
R A I M U N D U S C A R A R O R D . V S , 3 2 5 A . 

R A I M U N D U S , Carpentoratensis episcopus, 
1 9 0 a, A , 1 9 1 « . 

R A I M U N D U S seu R A Y M U N D U S D E C A S A L I , 2 9 7 « 

R A I M U N D U S seu R A Y M U N D U S D E C A T U R C O , 

pater, Montispessulani burgensis, 3 5 A . 
— Reymundus de Caturco, filius. ibid. 

R A I M U N D U S C I C A L A , Januensis, 2 1 A . 

R A I M U N D U S D A M P I I O L , 1 9 4 A . 

R A I M U N D U S F E R R I O L U S , 4 7 7 A . 

R A I M U N D U S , abbas Galliacensis, 188 A . — 

Guilluc, Tarn. 
R A I M U N D U S G I R A U Z , 3 9 6 A 

R A I M U N D U S G U I L L E L M I , miles, 2 6 A 

R A I M U N D U S M A C E I . L A R I C S , Januensis, 2 1 A . 

R A I M U N D U S M A L S A N C , notarius, 9 1 a. 
R A I M U N D U S D E M A R C H A , 3 0 4 a. 

R A I M U N D U S , >'emauscnsis episcopus, Rai
mond, eveque de (Nimes, 3 6 9 A , 3 7 0 a, 
3 7 6 a, A . — A'lmes, Gar'd. 

R A I M U N D U S P F J T R I D E S . M A R T I N O , 3 2 5 A 

R A I M U N D U S , R A Y M U N D U S seu R E M O N D U S DK 

P O D I O C E L S I , 4 5 A , 4 6 a, 5 0 b, 1 1 4 A , 

2 4 6 A , 4 0 2 « , 4 1 6 a. — Puicelcy, Tarn, 
air. Guilluc, cant. Castelnau-de-Mont-
miral. 

R A I M U N D U S D E R O A X I O . 3 2 3 a, 3 2 5 A . 

R A I M U N D U S seu R A Y M U N D U S D E S . M A R T I N O , 

miles, 2 7 A 
R A I M U N D U S S I C A R I I , notarius, 1 9 3 « — 

Cf. R A M U N D U S S E G E R I I . 

RAIMUNDUS V, Tolosanus cornes, 209 «, 
475 », A . — Provincia; marchio, 478 a, b. 

R A I M U N D U S VI. Tolosanus comes, 412 A 

R A I M U N D U S VII, Tolosanus comes, 106 A , 

188 A , 190 a, b, 191 », 193 «, 194 «, A , 

195 «, 196 A , 198 A , 199 «, A , 203 », 
227 A , 250 A , 305 », 367 a, 474 a, 477 a, 
478 », A , 482 a. A , 189 «. 

R A I M U N D U S , Tolosanus episcopus, 10» , 11 A , 

13 », 36 a, 80 A , 84 A . 85 A , 86 a, 91 A , 

94 », 95 A , 99 », 109 A , 112 A , 123 A , 

205 », 412 A , 482 ». 
R A I M U N D U S T I L D I S . Januensis, 21 A . 

R A I M U N D U S V I T A L I S , 193 « 

R A I M U N D U S — Vide R A I M O N D , R A M U N D U S , 

R A Y M O N D U S , R A Y M O N Z , R E I M O N S , R E M O N 

D U S , R E M U N D U S , R E Y M U N D U S . 

R A I M U S A L D E B K A N D I N I , 238 ». 

R A I N A (Guillelmus de), 323 a, 325 a . 

R A I N A L D U S B U C . A N I C R A , Januensis, 21 A . 

R A I N A L D U S C A R N I C I A , Januensis, 22 ». 
R A I N A L D U S C E R A , Januensis, 21 A . 

R A I N A L D U S . — Vide R A C I N A L D U S , R E G I N A L 

D U S , R E N A R D E S , R E N A U D . R E N A U D U S . 

R A I N E R I I (Petrus), 116 A . 

R A I N E R I I (Rostagnus), 89 a. 
R A I N E S (Golberlu>), 90 A . 

R A I S (Girars Chaboz, sire de), 355 a. — 
Gerard Chabot, sire de Retz. 

R A I S I L (Gaillardus de), 305 ». 
R A I S S A C O (Remundus de), 397 a. 
R A L L A N D O (Jaeobus de), 345 a . — Voy. 

R O L L A N D O . 

R A M E N R R U (abbatia de , 214 a. — Vabbaye 
JS.-D.-de-la-ì itié les Rainerii} t. — La 
Piété, Aube, air. Arcis-sur-Aube, cant. 
et connu. Ramerupt. 

B A M E R I A ( S . Maria; de), monasterium Car-
tusiensis ordini-. Va ;fonensis diœCèsis, 
190 A . 

Ramerupt. — I o y . R A M E N P . R U . 

B A M P I L L I A C U M , 481 a. 

R A M P I L L I O , 13 a. — Rampillo, 94 a. — 
llospitalarii Rainpillion's, 13 a. — Ram-
pillon, Seine-et-Alarne, arr. Provins, 
cant. Xan gis. 

R A M F T L L O N E (Guillelmus de . archidiaconus 
in ecclesia Parisiensi, 469 » — Rampil-
lon, Seine-et-Marne. 

R A M P N U L F U S G U I L L O N S D E C H E V A L O N , 473 a. 

R A M U N D I B. seu Bernardus'. — Vide B E R 

N A R D U S R A M U N D I , prior S . Antonini Appa-
miensis. 

R A M U N D I (Petrus), 388 «. 
R A M U N D U S AP. M E L O N E R I I . Appamiae consul, 

233 A . 

R A M U N D U S J O H A N N E S . legista. 110 ». 
R A M U N D U S D E L U P A . 278 a. 

R A M U N D U S D E M O L I N O , 236 a, 278 A . 

R A M U N D U S S A N C I I , 334 ». 

R A M U N D U S S E C E R I I , 234 a . — Cf. R A I M U N 

D U S S lGARII 

R A M U N D U S D E V I L E L . A , miles, 279 a. 
R A M U N D U S . — Vide R A I M O N D . R A I M U N D U S , 

R A Y M O N D U S , R E M O N D U S , R E M U N D U S . R E Y -

M O N D U S . 

R A M U N G C S D E B L A S S E N B E R O {sic). 145 A . 

R A M U N G U S J U N I O R D E B L A S E N B E R C , 145 A . 

R A M U N G U S D E K I N D E S B E R O ( S I C ) , 145 A 
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R A N C O N I O ^Gaufridus de), 3 1 4 a. 4 2 5 a. 
R A N K E B E (prior de la , ordinis Corona?, 

3 9 6 b. 
R A X X U L P I I U S . abbas Fontis Goinbaudi, ordi

nis S. Benedicti, Bituricensis dicec, 
2 7 5 6 . 

R A O L H . A C , 2 8 4 a. — Raulhac, Cantal, arr. 
Aurillac, cant. Vic-sur-Ccre. 

RAOLZ, chanoine de S.-Just de Lyon, 
4 0 8 6 . 

R A O L Z . — Vide R A D U L F U S , R A O U L . 

R A O U T E Y S S O N , 3 4 3 b. 

R A O U L F L A M E N T , 4 3 3 />. 

R A O U L L E M A R E S C H A L , 4 3 2 a. 

R A O U L D E N E E L E , 4 3 2 a 

R A O U L de Soissons, 4 1 8 b. 
R A O U L , valet de Pierre de la Brosse. 3 8 2 a. 
R A O U L . — Voy. R A D U L F U S , R A O L Z . 

R A P A L L U M , 3 5 0 b. — Rapallo-Ligure, Italie. 
R A S T O R J O I N T E , 2 3 0 b. — Vide R E S T O R I U S 

J U N C T E . 

R A T A L D U S (Jacobus 1, 2 9 7 a. 
R A T A U D U S D E P A R T I X I A C O , miles. 2 5 1 b. — 

Parthenay, Deux-Sèvres. 
R A T E R I I Arnaudus), 3 9 6 b. 
R A T E R I U S D E F I T O R I O . 1 1 6 a. — Fitou. Ande, 

arr. Aarbonne, cant. Sigean. 
R A U L D E V A N D I E R E S , chevalier, 4 5 0 a. — 

I andières, Afarne, arr. Reims, cant. 
Châtillon. 

R A U L , serviteur d'Eiard de Vallerv. 4 4 9 b. 
Raulhac, Cantal. — Voy. R A O L H A C . 

R A U [ S ] , cvesques d'Albane, legaz, 4 0 8 a, b. 
— Vide R A D U L F U S , Albanensis episcopus. 

R A U S , R A U L . — Vide R A D U L F U S , R A O U L . 

RAVIGNA nemus de), 1 9 5 6. 
R A V I G N A (villa de), Tolosana? dicecesis, 

1 9 5 b. 
R A Y M B A U D T J S Petrus . 4 6 8 « . — Voy- P E T R U S 

R A I M B À U D I . 

R A Y M O N D U S D E L E S C U P . E , miles, 4 6 a. — 
Sigillo Sycardi Alemanni utitur, 4 6 b. 

R A Y M O N D U S , miles, 1 5 9 b. 
R A Y M O N D U S , Morinensis archidiaconns et 

canonicus. 2 9 2 a. 
R A Y M O N D U S , abbas S. Saturnini Tholosani, 

1 1 4 b. 
R A Y M O N D U S . — Vide R A I M U N D U S , R A M U N D U S , 

R E M O N D U S , R E M U N D U S , R E Y M O N D U S . 

R A Y M O N Z F I L A T R E S , 4 0 9 a. 

R A Y M O N Z ( P . ) , 4 0 9 a. 

R A Y M U N D I N U S D E - M A R I , 3 5 1 a. 

R A Y M U N D U S . — Vide R A I M C N D U S . 

I ! E insula de), 1 0 1 b, 4 3 7 a. — L'ile de 
Ré. 

R E (abbas B. Maria; de), Petrus. 2 5 1 b. — 
L'Ile de Ré. 

R É A U (l'abbaye N . - D . de laj, Vienne. — 
loi G u i L L E L M U S ABRAS B. M A R I . E DE R E 

C A L I . 

R E B P . A C (mansio deu), 4 8 8 b. 
R E B R A C (Petrus de), clericus, 4 8 8 b. 
R E C O (Lanfrancus de), Januensis, 2 2 6. 
R E F L A T U S ^Guillelmus , Januensis, 2 1 a. 
R E C A L I » M O S S , 3 5 a, 2 4 9 b, 2 5 5 b, 2 6 7 b, 

4 1 9 a. — Abba», 3 5 a, 4 2 1 b. — Li 
abbes de Roiaumont, 1 2 b. — Royau-
mont. 2 4 8 a. — Rovaumont, Seine-et-

Oise, arr. Pontoise, cant. Luzarches, 
comm. Asnières-sur-Oise. 

R E G E T vDeodatus), 3 9 7 a. 
R E G I N A L D U S (magister), 4 8 3 b. 
R E C I N A L D U S D E C R E P I C O R D I O . 2 6 5 b. 

R E G I N A L D U S D E D A R G I E S , 2 6 5 a. — Vide 
R A G I N A L D U S . 

R E C I N A L D U S , Drocensis archidiaconus in ec
clesia Carnolensi, 1 3 9 b. 

R E G I N A L D U S , comes F'orensis et dominus 
Belli Joci, 4 3 8 b, 4 4 6 b. — Renaud, 
comte de Forez et seigneur de Beaujeu. 

R E G I N A L D U S J U D E , 2 8 7 b. 

R E G I N A L D U S D E M A I . O L E P O R A R I O , 3 3 1 ». — 

Maulévrier, Maine-et-Loire, arr. et 
cant. Cholet. 

R E G I N A L D U S , principalis beres de Malolepo-
rario, 3 5 4 « , — Maulévrier, Alaine-et-
Loire. 

R E C I N A L D U S D E N A N T U O L I O , papa» capella-
nus, Belvacensis electus, 2 3 1 a. — Con-
firmatur, 2 3 2 a. — Belvacensis episco
pus, 2 6 5 b, 2 6 6 a, b, 2 6 7 a, 3 0 7 a, b. 

R E G I N A L D U S , Parisiensis episcopus, 1 3 8 b, 
1 4 2 b, 1 5 1 a, 2 7 6 b. — Renaud de Cor-
beil, évèque de Paris, 

R E C I N A L D U S F I L I U S P E T R I , 7 9 a. 

R E C I N A L D U S D E P O N T I B U S . — Reginald! de 
Pontibus tilius, 4 1 3 a. — Vide R A G I N A L 

D U S D E P O N T I B U S . 

R E G I N A L D U S , Thoarcensis vicecomes, 1 0 1 b. 
— Renaut, jadis viconte de Thoarz, 3 5 4 b. 
— Regnaud, vicomte de Tbouars, 4 1 8 b. 
— Reginaldus de Thoarcio seu Thoarcyo, 
defunetns, 4 0 1 a, 4 1 5 b. — Renaud, 
vicomte de Thouars. 

R E G I N A L D U S . — Vide R A G I N A L D U S , R A I X A L -

D U S , R E C N A U D U S , R E N A R D E S , R E N A U D . 

R E G I T E S T E ( P . de\ 1 1 9 a. — Bethel, Ar
dennes. — Voy. R E T H E L , R E T E S T . 

R E G N A U D , vicomte de Thouars, 4 1 8 b. — 
Voy. R E G I N A L D U S , Thoarcensis vicecomes. 

R E G N A U D U S D E C U I G I A C O , 9 6 b. — Chigi, 
Yonne, arr. Sens, cant. Villeneuve-
I Archevêque. 

R E I D D E Johannes le), 8 1 a. ' 
R E I D O S (Estevenz li), 4 0 9 a. 
R E I M Ö N S D I Z D E P R E M I E R F A I C T , borgeois de 

Troies, 4 1 6 a, 4 1 7 a. — Premier/ait, 
Aube, arr. Arcis-sur-Aube, cant. AÌéry-
sur-Seine. 

Reims. — Voy. R E M I . 

R E I N M U N D I Guillermus), 3 5 4 a. 
R E L B (Convenant dou), 3 9 6 b. 
R E M I , R E M E N S I S . — Remi. 3 9 0 a. — Re-

mensis archiepiseopus, 3 4 b, 5 3 a, 6 3 b, 
2 3 9 a, Î 5 0 « , 3 3 5 a. Vide A L B E K I C U S , 

II en r icus. Johannes, Thomas. — Remensis 
archiepiscopi suffraganei, 6 3 b. — Re
mensis canonicus, Guillelmus de Castro 
Eraudi, 2 3 8 a, 3 5 8 a, 3 5 9 b, 3 7 0 b, 
3 7 1 a, b, 3 7 2 a, b ; Johannes de Vii-
lari Sicco, 2 3 9 a; Leodegarius, 5 3 b; 
Philippus de Bretigniaco, 4 6 9 b. — 
Remensis canonicus et ofricialis, Geral-
dus de Menesio, 4 8 3 a; Johannes de 
Rlesis, ibid. — Bemensis cantor, P., 
3 4 b, 5 3 a. — Capellanus, 1 1 8 b. — 
Reinense capitulum, 3 4 b, 5 7 b. — Re
mensis curia, 1 1 8 b. — L'ofticialité de 
Reims, 1 1 9 a. — Officiali!, 4 6 9 b. — 

Remensis decanus, 3 4 b, 5 3 a. 5 7 b. — 
Remensis dicecesis, 1 7 7 b, 1 8 0 b, 3 0 3 a, 
3 8 9 a. — Ecclesia, 2 3 9 a. — Ecclesia; 
fratres, i. e. canonici, 3 4 b, 5 3 a. — 
Proepositus, 5 3 a, 5 7 b. — Remense 
S . Antonii hospitale, 1 1 8 b. — Decanus 
et capitulum Beatorum Apostolorum et 
S . Symphoriani, 2 4 2 a. — Moniales 
S. Damiani Remenses, 4 1 9 b. — Remen
sis provincia, 2 5 4 b. — Remensis pro
vincia? loca extra regnum Francia; cons-
tituta, 2 1 8 a, 2 1 9 a.—Remensis sedis 
metropolitana", vacantis, officialis, 1 1 8 b. 
— Reims, Alarne. 

R E M I (mestre), 2 2 5 b. — Romieu ou Ra
inée de Villeneuve? 

R E M I N I A C O seu R U M I N I A C O (Hugo, dominus 
de), 1 1 6 b. — Remigny, Aisne, ari: 
S.-Quentin, cant. Afoy. 

R E M O N D A , relieta Guillelmi de Roanxio, 
3 0 6 a, b. 

R E M U N D U S D E A C E N N O , 3 9 8 a. 

R E M O N D U S P A S T E L , 3 9 6 a. 

R E M O X D U S seu R E M U N D U S D E R O Q U A V I L L A seu 

R O Q U E V I L L A , miles, fdius alterius Re
mundi, 3 9 9 a, 4 0 0 a, b. — Roquevilla, 
3 9 9 a. 

R E M O N D U S . — Vide R A I M O N D , R A I M U N D U S , 

R A M U N D U S , R A Y M O N Z , R E M U N D U S , R E Y M O N 

D U S , R E Y M U N D U S . 

R E M U L A R I U S (Arduinus), 2 2 a. 
R E M U N D U S D E A R T I B U S , 3 9 8 b. 

R E M U N D U S B R A N D I Z , 3 9 7 b. 

R E M U N D U S D E D O M I N A B U S , juvenis, 4 0 1 a. 
R E M U N D U S D E D U K B . A N O , 3 9 8 b. 

R E M U N D U S F E R R E P . I I , 3 9 6 b. 

R E M U N D U S D E F O N T A N I L L I S , rector ecclesia1 

S. Stephani juxta Amilliavum, 3 9 7 a 
R E M U N D U S D E G A Z A I N G N E , 3 9 6 b. 

R E M U N D I S J O H A N N I S F I C O N , 3 9 7 b. 

R E M U N D U S D E L O C B A T I E R E S , 3 9 7 a. 

R E M U N D U S D E M U R E L L O , 3 9 6 b. 

R E M U N D U S O G E R I I , 3 9 7 a. 

R E M U N D U S D E R A I S S A C O , 3 9 7 a. 

R E M U N D U S D E R O Q U A V I L L A , pater alterili! 
Remundi, 4 0 0 a. 

R E M U N D U S . — Vide R A I M O N D , R A I M U N D U S , 

R A M U N D U S , R A Y M O N Z , R E M O N D U S , R E Y 

M O N D U S , R E Y M U N D U S . 

R E X . Hureli de Sours, 4 0 1 b. 
R E N A L D U S D E R U X G I (frater), 1 2 3 a. — Run-

gis, Seine, cant. Villejuif. 
R E N A R D E S B E R A R T , 1 7 6 a. 

R E N A R D U S D E C A P R O S I A . — Renardi de Ca-
prosia teneura, Parisius, 7 a. — Che-
vreuse, Seine-et-Oise, arr. Rambouillet. 

R E N A R D U S P A T R I N , 1 7 6 a. 

R E N A R D U S R E V E A U , 1 7 5 a . 

R E N A R D U S S E C I I E K I I , 1 3 7 a. — Renardus 
Soicherius, Castri Nantonis quondam 
pra?positus, 1 7 1 a. — Renarz li Soi-
chiers, bourgois de Chetiaulandon, 1 6 8 b , 
1 6 9 « , 1 7 1 a. — Renardus Foicherius, 
1 4 6 b. 

R E N A R D U S . — Vide R A G I N A L D U S , R A I N A L D U S , 

R E G I N A L D U S , R E C N A U D U S , R E N A R D U S , R E 

N A U D . 

R E N A R Z L I S O I C I I I E R S , 1 6 8 b, 1 6 9 « . — Voy. 

R E N A R D U S S E C H E R I I . 

R E N A U D B A R B O U , prévôt de Paris, 1 7 2 a. 
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R E N A U D D E D A R G I E S , 3 0 7 6 , — Voy. R A C . I -

N A L D U S . 

R E N A U D E (Johane), 3 4 2 A. 
R E N A U D E T D ' E S T A I N , 2 5 9 b. — Renaudet le 

prévôt d'Estain, 2 0 0 b, — Etant, Meuse, 
air. Verdun. 

R E N A U D U S , al>bas Dervensis, 3 7 7 h. — Re
nauz, ablies de Moutier an Oerf, 2 5 b. 
— Motitiérender. Haute-Marne, arr. 
Vassy, — Vide D E R V E N S I S . 

R E N A U D U S , oflicialis monasterii Dervensis, 
3 7 7 b. — Monliérender, Haute-Marne. 

R E H A U D U S D E E V R A , clericus regis, 2 7 6 b. 
R E N A U D U S H A U T B O I S , 1 7 4 A. 

R E N A U D U S J A R D I N E , 1 7 5 a. 

R E N A U D U S D E L I T E R A , Mcldensis canoniuus, 
2 4 0 A. 

R E N A U D U S , Silvanectensis propositus, 2 A. 
R E N A U D U S . — Vide R I G I N A L D U S , R A I N A L D U S , 

R E G I N A L D U S , R E G N A U D U S , R E N A R D E S , R E 

N A U D 

R E H A U T D E D O U I , 1 7 0 A. 

R E N A Î T L E P O R C I E R , 3 8 2 a. 

R E N A Î T , jadis viconte de Thoarz, 3 5 4 A. — 

Voy. R E G I N A L D U S , Thoarecnsis vicecoines. 
R E N A U Z D E B A R , 2 6 5 a. — Renaud de Bar, 

fils du comte Henri II de Bar et frère 
du comte Thibaud II. 

R E N A U Z . abbes de Moutier an Derf, 2 5 A. 

—t — Montiereiider, Haute-Marne, arr. 
Vassy. — Voy. R E N A U D U S . 

R E N A U Z S A F F I E R S , 1 6 8 A. 

R E N D A I T (Jehan), 1 3 2 a 
R E N E L , 3 5 4 a. 

R E N E R U S (frater), 2 1 1 A. 
R E N E R U S Argentinensis episeopus, 1 4 5 A. 

Corr. H E N R I C C S . 

R E N E S (l'évèque de), 1 5 5 a, 3 4 3 A. — 
L'evesque de Renes, 3 4 2 A. — L e s frères 
Mineurs de R., 3 4 2 A. — S Gorge de 
Renes, 3 * 2 a. — Rennes, llle-et-Vi-
laine. 

R E N I À U H E S , abbes de Hasnon, 1 5 1 A, 1 5 3 a, 
A. — Hasnon, Nord, arr. Valenciennes, 
cant. S.-Ámand. 

R E N I E R (Henri), Siennois, 4 0 3 a. 
Rennes, llle-et-YHaine. — Voy. R E N E S . 

B E N O U F , abbé de Fontgombault, 2 7 6 a. — 
Voy. I O N S G O M B A U D I . 

R E N U L P H U S , dominus de Culento, 1 3 0 A. — 
Renouf de Culan, ibid. — Cutan, Citer, 
arr. S -Amand-Montrond, cant, Cha-
teaumeillant. 

R E O M E N S I S A B B A S , 4 7 7 a; Odo, 1 6 6 A. — 

Vabbaye de lle'ome' ou Aloutier-S.-Jean, 
au diocèse de Lanares. — Be'ome ou 
Moutit'rs-S.-Jean, Côte-d'Or, arr. Semur, 
cant. Montbard. 

R E S P L A N D I ( P . ) , 3 3 4 a. 

R E S T (la forêt de , 4 3 5 A. 

R E S T A N D U S F E R N E R I E S , 2 8 8 A. 

R E S T I F O R E S T A , 1 5 8 a, 3 3 1 a, 3 9 1 a, 3 9 2 a, 

4 3 5 A. — La forêt de Villers-Cotterets. 
R E S T O L ( B . ) , 4 7 5 A. 

R E S T O R I U S J U N C T E , mercator Senensis, 
2 2 8 a. — Rastor Jointe, 2 3 0 A. 

R E S T O R U S [Juncte], 2 3 8 a. 
R E T E S T (le conte de), 4 6 2 a. — Bethel, Ar

dennes. 

I V . 

RETEST (Hues, fiz le conte de), 462 a. — 
Bethel, Ardciincs. 

RETEST (Ysabeaus, femme de Hugues de 
Retliel ou de), 462 a, A. - Rctitel, Ar-
dennes. 

B E T H E L (le comte de), 462 A. — Retliel, 
Antennes. — Voy. R E G I T E S T E , R E T E S T . 

Retz — Voy. R A I S . 

Reuil, Seine-et-Marne. — Voy. R A D O I . I O . 

I! i.\ n i Renardus), 175 «. 
REVIT Hugo), magister llospitalis Jcroso-

limitani, 155 A, 157 a, 228 A. 
R E V U L O N (Johens de), 449 A, 450 a. 
R E Y M O N D U S B O D I N I D E A i n E L I A C O , 43 a. 

R E V A I I NDi s D E C A T C R C O , lilius, 35 A — Vide 
R A I A U N D U S D E C A T U R C O pater. 

R E Y M O N D U S . — Vide R A I M O N D , R A I M U N D U S , 

R A Y M O N D U S , R E M O N D U S , R E M U N D U S . 

R E Y N A L D U S D E B R E S S O I . S , baiulus de C a s t i o 
Sarraceno et de Verduno, 322 a. 

R E Y N A U T L E C L E R C , 342 a. 

R E Y N E R U S D I C T C S D E S. A A I A N D O , 204 A. 

R E Z O (Obertus de\ 22 a. 
Riancey, Aube, autre/. Villacer/. — Voy. 

V I L L A A R C E I . 

Ribecourt, Oise. — Voy. R I B E R C O R T . 

R I B E R C O R T ou R I B E C O U R T Guido, Wis de), 
205 a. A, 206 a. — Ribecourt, Oise, 
arr. l'ontoise. 

R I C A N U S D E A L B A R C F O , 89 a. 

RlCARDUS seu R I C U A R D C S , Abrincensis epi
seopus, 329 a, 383 a. — Richard, évèque 
d Avranches. 

l 'ucARDis seu iciiARDUS, Anglia? rex, 472 u, 
477 A, 480 A, 486 A. — Richard I", 
Cœur-de-Lion, roi d'Angleterre. 

R I C A R D U S , lilius Arnaldi de Cera Lada, 
477 a. 

R I C A R D U S F O L I O T , 79 a. 

R I C A R D U S D E G R E Y seu G R E I , 78 a, 79 A, 

80 a, 81 a. 
R I C A R D U S , Lyncolniensis episeopus, 69 a. 

— Richard, évêque de Lincoln. 
R I C A R D U S , M E N E V E N S I S E P I S C O P U S , 74 a, b, 

75 u, 83 A. — Richard, évêque de 
S.-David, Angleterre, 

R I C A R D U S D E M O N E T A , miles régis Angine, 
383 A. 

PIIC.AT.DUS, Romanorum rex, 69 a. — Ala-
mannia? rex, 69 A. — Ricardi, régis Ale
mannia?, lilius, Henricus, 79 a. — Ri
chard de Cornouailles, roi des Romains, 
fils de Jean-sans- Terre,frèrede Henri III 

R I C A R D U S D E S. H Y L A R I O , canonicus Abrin
censis, 373 a. 

R I C A R D U S , S. Johannis in Vineis Suèssionen-
sis abbas, 277 A. 

R I C A R D U S D E T A N N Y , 78 a. — Riccardus de 
Tani, 79 6. 

R I C A R D U S . — Vide R I C U A R D C S , R I C H A R T . 

Ricarville, Seine-Inférieure, arr. Yvetot, 
cunt Fauville. — Voy. R I C I I A R T V I L L E . 

R I C C A R D U S D E T A N I , 79 A. — Vide R I C A R D U S 

D E T A N N Y . 

R I C H A R D , cardinal diacre de S.-Ange, 443A. 
R I C H A P . D C S , provisor Heremitaruni c o i n m o -

rantium ad portam Montis Martiruin, 
120 A. 

R I C H A R D U S , Tripolitanus cantor, canonicus 

Tyrensis et papa? thesaurarius, 161 a. 
R I C U A R D C S . — Vide R I C A R D U S , R I C H A R T . 

R I C B A R T H O C H E T , 454 a. 

R I C I I A R T V I L L E , 404 A. — Ricarville, Seine-
In/érieure, arr. Yvetot, cant. Fauville. 

R I C I I A R T V I L L E (Robert de), 404 A. 
Richemont, Lorraine. — Voy. R I C H I E R -

MONT. 

R i c i i K M c x D i . E comitatus, 344 A. — Ryche-
mundia, ibid, — Richmond, Bforth-
Riding, co. York, Angleterre. 

R i c i i i E R M O N T (li fiés de), 259 a, 260 A — 
Peut-être Richemont, Lorraine, autre/ 
Moselle, arr. et cant. Thionville. 

Richmond, co. York, Angleterre — Voy. 
R l C B E M U N D I S C O M I T A T U S . 

R I C O B O N U S C O I A N U S , 297 a. 

R I C O B O N U S P A I A R I N O S , Januensis, saeri pa-
laiii notarius, 297 a. 

Rieux-en-Val, Aude — Voy. R i v o (cas
t r i m i de). 

R I C A L D U S D E B E L C L A R , mile?, 310 a. 
R I G A L D C S R E L U , judex Tholosae, 110 a. 
R I C A L D U S D E C O N R O S , 309 a, A. — Conros, 

Cantal, urr. et cunt. Aurillac, comm. 
Arpujon. 

R I L H E C (vigeria de), 246 a, 253 a. — RUlé, 
Vienile, urr. et cunt. Alontinorillon, 
comm. Jouhet. 

Rillé, Vienne. — Voy. R I L H E C . 

R I M E T U M , 201 A. 

R I O M (Guillaumes de), 409 u. 
R I O M E N S I U M se» R Y O M E N S I U A I L I B R E , 402 u. 

B I O M U M seu R Y O . M U M , 288 A, 289 A, 290 a, 

A, 291 a, b. — Riouii ballivia, 30 a. — 
Ballivus de Ryomo, 288 A. — L'abbaye 
de Riom, 455 A. — La maison Dieu de 
Ryon, 456 a. — La maladrerie de Ryon, 
ibid. — Les frères Meneurs de lîion, 
ibid. — Riom, Puy-de-Dôme. 

R I O N . — Voy. RlOAIUM 

R I P A R I A (Guillelmus de), 396 a. 
R I P A R O L I S seu R I P A R O L I O (Festa de), 22 a, A 
R I P P A (Jo. de), 313 a. 

R I P P A R I A D E C O R S , 269 A. 

R I P P A H I A S. P H I L I B E R T ! (terra de), 27 A. 
R l T H I N E N S I S S E N E S C A L L L T S , 54 a. Vide 

R U T U E N E N S I S . 

R I V I , 30 a. 

R I V O (castrum de), 447 a. — Rieux-en-Val, 
Aude, arr. Carcussonne, cant. Logeasse. 

Ro (W. de), 23 a. 
RoANxio (Guillelmus de), 306 a. 
R O A X I O (Avniericus de), 323 «. 325 A, 

490 A. 

R O A X I O (Raimundus de), 323 a, 325 A. 

R O B E R T (inaistre), 170 A. 

R O B E R T C R A S , 454 a. 

R O B E R T , comte de Dreus, 405 a. — Ro
bert III, comte de Dreux, aïeul de Ro
bert IV. — Cf. R O B E R T U S . 

R O B E R T U S , Andegavensis canonicus. 34 A. 
R O B E R T U S I , Attrebatensis cornes, 117 A, 

227 a. — Robert, conte de Arthois, 
411 A, 412 a, 424 a, 462 a. — Hobert I", 
comte d'Artois, fils de Louis VIII et de 
Blanche de Castille. 

R O B E R T C S I I , Attrebatensis cornes. — At
trebatensis hères, 153 A, 154 a. — Ro-
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Iierz, cuens ile Arthois ou de Arlhoiz, 
424 a. b. — Robert II, comte d'Artois, 
(ils de Robert I et de Mahaud de Bra
bant. 

ROBERTUS, Aureliancnsis episcopus, 4 b, 
96 b. — Robert de Courtenay, évèque 
d'Orléans, 4 b, 96 a. 

ROBERTUS DE A VERMIS, 484 b. 
ROBERTUS DE BARO, regni Sicilia? protonota-

rius, 224 a. 
ROBERTUS DE BELLO Loco, armiger, 155 a. 

— Beaulieu, Seine-et-Oise, arr. Mantes, 
eaat. Bannières, comm. Neauphfette. 

BOBERTVJS DE BELLO MONTE ROBEI.T, 402 b. 
ROUERIES DE BRI'SE, 79 a. 
ROBERTUS BETTCLLARIIS, 477 b. — Robert 

de Courtenay, bouteUler de France. 
ROBERTUS seu KOTRERTVS DE CASTRO MARINO, 

193 b. — Robert de Castelmary, ibid. — 
Caslelmary. Aveyron, arr. Podez, cant. 
la Salvetat-Peyralès. 

ROBEKTUS DE CHARZ IN VEUGUESINO, 120 a, 
211 a. — Chars, Seinc-et-Oisc, arr. 
Pantoise, cant. Marines. 

ROUERIES DALPIIINI, cornes Clarornontensis, 
48 a. — Robert III, comte de Clermont, 
Dauphin d'Auvergne. 

ROBEKTUS, cantor Capella? Ducis Divionen-
sis; Robert, chantre de la Sainte Cha
pelle de Dijon, 387 a, b. 

ROBERTUS, Dr oc en si s cornes, 402 h, 439 a. 
— Hubertus de Drocis, 135 a. — Rober
tus, cornes Drocensis et Montis Fortis ac 
do minus S. Valarici, 412 b. — Roberz, 
cuens de Dreus et de Montfort, sires de 
S. Waleri, 378 a, 404 b. — Robert IV, 
• cinte de Dreux et de Montfort, seigneur 
de S.-Vulery-sur-Somme. — Cf. RO
BERT. 

ROBERTUS DE DUÂCO. — Voberti de Duaco 
dormis, Parisius, 104 b. 

ROBERTUS DE EPINCI jeu ESPINCI, miles, 
castellami Thoarcii, 335 a. — Peut-être 
£ pine Y, Eure-et-Loir, arr. Chartres, 
cant. 1 oves, comm. Moutiers-en-Beauce. 

ROBERTUS DE FLANURIA, nepos Margarita? 
comitissae, 2 0 4 b. — Robert de Béthune, 
plus tard comte de Flandre, pctit-jils de 
Marguerite fa Noire. 

ROBERTUS, Ludovici IX Francorum regis 
films, 421 a. — Puer, Maria-, fi lia? vice-
comi tissa- Lëmovicensis, conjungendus, 
326 b. — Robert, fils de saint Louis, 
plus tard comte de Clermont et sire de 
Bourbon. 

ROBERTUS FULCONIS, regis Anglia? clericus. 
79 a. 

ROB. DE IVRIACO frater), 210 a. 
ROBERTUS, frater hospitalis de Leursaïnt, 

2 1 4 « 
ROBLRTUS, dictus de Los, miles, 435 a. —-

Uxor, Agnes, ibid. 
ROBERTUS DE MARA, 476 a. 
ROBERTUS, Mellenti cornes, 476 a. — Ro

bert, comte de Meulan. — Meulan, 
Seine-et-Oise, arr. I ersailles. 

RORERTUS DE M ONTE ACUTO, canonicus et 
offici al is Noviomensîs, 205 b. 

ROBERTUS DE NEVILLE, 79 a. 
RORERTUS DE NIGELLA, de ordine fratrum 

Minorum Arnbianensium, 283 a, b. 

R O B E R T U S dictus Norman nus, Laudunensis 
canonicus, 10 a. 

R O B E R T U S D E O Y N I A C O , miles, 158 a. 
R O B E R T U S D E P L A I L L I A C O . frater), 1 1 9 b, 

1 2 2 b. 
R O B E R T U S D E P O R T A , clericus, 328 b. 
R O B E R T U S , abbas Regahs Montis, 35 a. 
R O B E R T D E R I C B A R T V I L L E , 404 b. 

R O B E R T с s D E R O S , 78 a, 79 b. 

R O B E R T U S R U E T E , miles, 377 6, 378 a. 
R O B E R T U S D E S A I N V I L L A . — Sorores fratris 

Roberti de Sainvilla, 121 b, 212 é. — 
Sa in ville, Eure-et-Loir, arr. Chartres, 
cant. Auneuu. 

R O B E R T U S S E L L A R I U S , burgensis Parisiensis, 
175 b. 

R O B E R T U S , Si Ivanec tenais episcopus, 33 a. 
— Sentis, Oise. 

R O B E R T U S D E S O R B O N I O , Parisiensis canoni
cus, 104 6, 276 a. 

R O B E R T U S D E S A N C T O A и DO M A R O , 265 b. 

R O B E R T U S D E S A N C T O C L A R O , 402 b. 

R O B E R T U S (frater) de S. Dyonisio, 119 a. 
R O B E R T U S , cantor S. Germani Aulissiodo-

rensis Parisiensis, 38 b. 
R O B E R T U S , S . Memmii Cathalaunensis ab

bas, 485 b. — L'abbaye de S.-Menge ou 
S.-Memmie, Marne, arr. et cant. Chà-
lons-sur-Marne. 

R O R E R T U S , in agister domus Dei S. Nicholai 
Barri super Albam, 479 b. 

R O B E R T U S D E U C E C I A , 102 6 . — Vzès, Gard. 
R O B E R T U S D E V E T E R I P O N T E , 78 a, 80 a. 

R O B E R T U S , Virdunensis episcopus, 202 a. 
— Robert, évèque de Verdun, 202/». 

R O B E R T U S W A L E R A N D U S , 32 a. 

R O B E R Z B E R A I N G I E R S , 1 6 9 « . 

R O B E R Z D E L O H U E , prohozde Chetiaulandon, 
16S b, 

R O B I N , serviteur d'Erard de Vallery, 449 b. 
R O B I N E T , 342 a. 

R O B O R E (.Egidius dictus de\ 402 b. 
R O C A (Abbas de), 474 a. 
R O C A (Elisiarius de la), 1 9 0 » . 
R O C A (R. de la), 1 9 0 « . 

R O C A (la). — Voy. L A R O C A . 

R O C A A C U T A , 468 a. — Rochegude, Dròmo, 
arr. Montelinittr, cuut. S.-Paul- Trois-
Chàtea их. 

R O C A K O R T E ( Aymericus de). 482 a. 
lì oc A F O R T E (.lordanus de), 482 a. 
R O C A L T A (Teron de), 309 a. 
Rocamadour, Lot. — Voy. R O C I I E M A D O U R . 

ROCATALLIАтл (Lanfrancus de), 22 «. — 
Cf. R O C H A T A I L L I A T A . 

R O C U A (abbatia de), 120 «, 210 b. — L'ab
baye de Notre-Dame-de-la-Roche, ruines, 
Seine-et-Oise, arr. Rambouillet, cant. 
Chevrcuse, comm. Levy -S.-Nom. 

R O C U A (Mameno de), 252 a. — Amenons 
de la Roche, 241 «. 

Rocuv (domini de), 288 a. — Probi ho
mines de Kocha, ibid. 

R O C H A , 287 a. — Voy. R O C U A S U P E R O I U M 

R O C U A S U P E R O I U M vel S U P E R O V I N , 287 b. 

— Rocha, 287 «. — Rupcs super Yo-
nam, 401 «, b. — La Rochc-sur-Von, 
Vendée. 

R O C I I A T A I L L I A T A seu Rocu.vTALiATA (Andreas 
de), 2 9 7 b, 3 6 0 a, b. — Cf. R O C A T A L -

L I A T A . 

ï O C U A T A L I A T A (Johannes de), 3 6 0 b. 
R O C H E (Amaury de la). — Voy. A M A L R I C U S 

D E R U P E . 

R O C H E (Amenons de la), 2 4 1 a. — Hameno 
de Rocha, 2 5 2 a. 

R O C H E (Henri, comte de la), 4 9 b. — Voy. 
H E N R I S , cuens de Luceuibourc et de la 
Roche. 

R O C U E C E R V I È R E , 3 5 2 b. — Rocheservière, 
Vendée, arr. la Roche-sur-Von. 

Rochechouart, Haute-Vienne. — Voy. 
R U P E G A V A R D I , R U P I S C A V A R D I , R U P P I S 

C H O A R D I V I C E C O M I T I S S A . 

Roche d'Agoux, Puy-de-Dôme. — Voy. 
R L T P E S D ' A G O U Z . 

R O C H E F O R T , 1 9 2 b, 4 3 4 a. — Roicheffort, 
4 3 5 « . — Rochefort-sur-Nenon, Jura, 
arr. Dole. 

R O C U E F O R T (Charles de), 3 5 2 6, 3 5 4 « . — 
Challes de Rochefort, 3 5 6 a. — Voy. 
R U P P E F O R T I . 

Rochefort-Montagne, Puy-de-Dôme. — 
Voy. R U P E F O R T I , R U P P E F O R T I , R U P P I N -

FORTTS. 
Rochegude, Drôme. — Voy. R O C A A C E T A 

R O C H E L L E ( l a ) . — Voy. R U P E L L A . 

R O C I I E M A D O U R (l'église N.-Dame de), 4 5 5 b. 
— Rocamadour, Lot, arr. Gourdon, cant. 
Gramat. 

Rocheservière, Vendée. — Voy. R O C U E C E R -

V I È R E . 

R O C H E T A I L L I E , 4 0 9 a. 

R O C Í A seu R O C V A , 1 8 2 « . 

R O C I A C O (Urvosius de), sic in instrumento 
— Voy. R O F I A C O . 

R O C I I S (Rocio de), 1 8 0 a. 
Rocío D E Rocus, civis et mercator Placen-

tinus, 1 8 0 a. 
Rocquigny, Seine-Inférieure. — Voy. R U 

Q U E N I . 

Roc Y A , uxor Simonis dicti Malart, 1 8 2 a. 
R O D E R I C U S , decanus Beati Laudi Andega-

•ensis, 4 7 b. 
R O D E R I U S (Johannes), de Audusia, 9 1 a. 
R O D E Z , 2 3 9 b, 2 5 0 a. — Rodez, Aveyron. 

Voy. R U T H E N I . 

R O E N . — Voy. R O T H O M A G U S . 

R O E N I A C O (moniales de), 1 2 1 b. — Monia
les de Roniaco, 2 1 3 a. 

R O F F I A C , 4 4 4 b. 

R O F I A C O (Hirvosius, dominus de), 2 3 9 « , b. 
— Urvosius de Rociaco, sic in instru
mento, 3 9 3 b, 3 9 4 « . 

R O F I N U S M A L O S C U D E R I U S , 1 5 6 b. 

Roc (broa de), 3 0 9 a. 
R O G E R I U S D E B I T E R R I , miles, Trencavelli 

filius, 4 0 7 a. 
R O G E R I U S D E Fuxo, cornes Fuxi, 3 1 9 « , 

3 3 4 « . — Roger IV, comte de Foix. 
R O G E R I U S (frater), magister domus Dei de 

S. Marcello juxta Parisius, 2 1 4 b. 
R O G E R U S D E C L I F F O R D , 7 9 a. 

R O G E R U S , Coventrensis et Lychefeldensis 
episcopus, 6 9 a. — Roger, évêgue de 
Coventry et Lichfield. 
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R O G E R U S D E Jouco , Meldensis canonicus, 
390 b. 

R O G E R U S D E L E Y B U R N E , 79 a. 

R O G E R U S D E M O R T I T I M I R I , 79 a. — Roger 
de Mortemcr ou Mortimer. 

Roc E R E S , c o r n e s Norfolcise et marescàllus 
Angine, 7 9 a. 

R O G E R U S D E S . D Y O N I S I O , p r o v i s o r domus 
paupernui C A E C O R U I N Parisiensis, 1 2 1 « . 

R O G E R U S , S. Floreniii Salmuriensis abbas, 
100 l>. — Roger, abbé de S.-Florent de 
Saumur, 101 A. 

R O G E R U S D E S O M E R Y , 79 «. 

R O G I E R L E P A R M E N T I E R , 24 b. 

R O G N A I (la c o n t é e de\ 462 «. — La con
tesse de Rognai, ibid. — Foc. BLANCHE. 
Rosnay-l'Hôpital, Aube. urr. Bar-sur-
Aube, cant. Brienne. 

R O I A U M O N T li ablies de), 1 2 6 . — l o i . 
R E C A L I S MoitS. 

R O I C I I E (Amaurri de la). — Foc. AMALRI-
ers D E R U P E . 

R o i C H E F F O R T , 435 a. — Rochefort-sur-Xe-
non. Jura. — Voy. R O C U E F O R T . 

Roicms (Johannes de), 204 b. 
R O I O L (l'eire R a i n u n z de), 475 K . b. 
R O I R E , 23 a. 

R O I S S Y (Philippe de), 487 b. 
R O L A N D I D E B O N S E N H O R S O C I E T A S S E X E X S I S , 

228 a. — L a compaignie de Rolant tie 
Bonseignor ou Boenseignor. 228 b. 230/». 

R Ö L A K D U S Seu R O L L A N D U S D E S E X I S , 38 b. 

52 b. 
R O L A N D U S , procurator negotii Terra? Sancta?, 

108 b. 
R o L A N T D E B O X S E X I I O R . Vu). R O L A N D I D E 

B O N S E N H O R . 

B O L E (la maladrerie du), à Paris. 456 b. 
B O L L I X D O (Jacobus de), 345 a, 346 b, 347 a. 

— Jacobus de Ballando, 345 a. 
R O L L A X D C S M A G I S T E R , Januensis, 22 a, 
R O L L A N D U S S C D T A R I T J S , Januensis, 22 a. 
R O L L A N D U S T A L I A T O R . Januensis, 22 a. 
B O L L V X D U S T O R X A T O R . Januensis, 22 a. 
B O L L O .Egidius de), 238 b. 
R O M A . — Voy. U R B S . 

ROMANA C I Y I T A S , 20 b. 

ROMANA I N C U R I A C O M M O R A N T E R S E N E N S E S 

M E R C A T O R E S , 95 a. 

ROMANA E C C L E S I A . — Vide E C C L E S Ì A R O 

MANA. 

R O M A N I A , 331 6, 332 a. — Romania' partes, 
15 b. — Romania? imperium, 20 . , , 331 b, 
332 a. — Romania' libra?, 18 A. — L'em
pire de Romanie, d'Orient ou de Cons
tantinople. 

R O M A N I E I M P E R A T O R sen J I O D E T . A T O R , 331 A, 

375 a, A. — Vide B A L D U I N U S I I . 
R O M A N O (Willelmus de), 2 1 a. 
B O M A N O P . C A I I M P E R A T O R , 20 A. — L'empe

reur d'Allemagne. 
R O M A N O R U M R E X . — Vide A L P O N S U S , Cas

tella? et Legionis rex; Ricardas. 
R O M A N E S P O P U L U S , 98 a. 

R O M A N E S ( J a c ) , 2 7 7 a. 
R O M E (l'église de), 408 a. 
R O M E N I , 489 «. 

l'omieu de Villeneuve? — Voy. R E M I 

(maistre). 

R O N A Y OU R O S N A Y . — Voy. H E N R I D E C H A M 

P A G N E , comte de Rosnay; Rognai (la 
contée de). 

B O N C E L I N U S D E Fos, inagister domorum mi
litia' Templi in Provincia, 387 A, 388 «. 

R O N C U S D E C A R S A , 477 a. 

ItoNcoi'.T, 260 A. — Roncourt, autre/. Mo
selle, urr. et cant. Briey, auj. en Lor
raine annexée. 

RoNDKi.i.i (l'etrus), 180 u. 
R O N I A C O moniales de), 213 a. — Moniales 

de Roeniaco, 121 A. 
RoNQct .Roi i s i Ll,, de), 265 A. 

BOQI w i n \ (Bego de , 100 a, A, — Bernar-
dus de Roquavilla, 400 „, A. — Bcrtran-
dus de Roquavilla de Monte C a i l l a r d i , 
400 , i — Petrus Guillelmi de Roquavilla, 
400 A. — Remnndus de Roquavilla, pa
ter, 400 a. — Remondus seu Remundus 
de Roquavilla feu Roquevilla, lilius, 3 9 9 « , 
400 «, A. 

Roquccezière, Aveyron. — Voy. R U P I S C E -

Z A R l . E B A J U L I A . 

R O Q U E N I , 111 A. — Rocifuigny, Seine-In
férieure, arr. Dieppe, cant. Bacgueville, 
comm. Gucurcs. 

Roque-Valzergues (la), Aveyron. — Voy. 
R U P E V A L U S S E R G I . E . 

R O Q L ' E V I L L A . Vide R O Q C A V I L L A . 

Ros (Guillelmus), 468 «. 
Ros ( P . ) , 409 A. 
Ros (Robertus de), 78 «, 79 A. 
R O S . A Y (abbatissa de), 174 A. — L'abbaye 

de Rozoy, plus tard Ville-Cbasson. — 
Rozoy-le-Vieil, Loiret, arr. Montargis, 
cant. Courtenay. 

R O S E R E S l'abbé de', 57 A. — L'abbaye de 
Rosières, autrefois au diocèse de Besan
çon. 

R O S E T . — Foc. R O S E T U M . 

Ros E T C AI, 465 «, 466 «. — Villa de Roset, 
376 «. — Pedagium de Roset, 381 A. — 
Rozet, 465 A. — Rozetum, 465 «, A. 

R O S I È R E (Estevenins de la), 169 « 
Rosières (l'abbaye de). — Voy. R O S E R E S . 

Rosières, Vosges. — Voy. R O Z I E R E S . 

R O S N A Y . — Voy. H E N R I D E C H A A I P A G X E , 

comte de Rosnay; Rognai (la contée de). 
R O S S E T (Pierre), 342 a. 
R O S S I A U (Jacobus), 166 a. 
R O S S I L L I O N E (Artaudus, dominus de), 445 A, 

446 «. 
R O S T A G N I seu R O S T A N G N I (Hugo), 103 «, 

468 «. 
R O S T A G N I (Stephanus) de Mercoirio, 94 A. 
R O S T A G N U S M A L S A N C , 91 fi. 

R O S T A G N U S , Meilullionis notarius, 89 «. 
l ' O S T A G X C S R A I N E R I I , 89 a. 

R O S T O R J O I N T E , 229 «. 

Rosus (Symon), 22 «. 
1 1 O T B A L D I (Berengarius), 473 A. 
R O T B E R T U S (Bernardus', 11 A. 
R O T G I E R S (Martis), 269 «. 
R O T H O M A G U S , R O T H O M A G E N S I S . — Rotho-

magus, Rotomagus, Roen, Rouen, 34 A, 
49 a, 138 a, 215 A, 375 A, 376 « — 
Commerce de Rouen, 215 a. — Mar
chandises amenées à Rouen, 215 a. — 
La commune de Rouen. 49 a. — Rotho-

inagense castrum regium, 49 a. — Hala 
ail telas, 48 A — Mercatum regis in Ro-
thomago, quod vocatur mercatum de Ve-
teri Turre, 48 A. — Molendina et viva
rium archiepiscopi, 34 A — Regi con
cessa, 45 « — Molendina regis de Ro-
thomago, 48 A. — S . Math.ei juxta Ro-
tomagum sórores de ord. Prœdicatorum. 
174 a. — Nova domus sororum S. Do
minici ultra pontem Rothomagi, 419 A 
— Vêtus Tunis, 48 «. — Banleuca, 49 « 
— Rothomagensis arebidiaconus, 416 A. 
— Rothomagensis arebiepiscopus, 48 A. 
49 a; Odo, 34 A, 42 A, 45 «, 52 «, 
62 «, 178 «, 254 A, 359 A, 370 A, 371 a, 
A, 392 «. 469 «. — Rothomagensis ar
chiepiscopi vicarius, 416 A. — Rotho
magensis decanos, 201 A. — Decanus et 
capitulum, 34 A. — Diœcesis, 178 « — 
Major et cives, 48 A. — Le mere et les 
citeiens de Roen, 2 1 5 « . — Rothomagen
sis provincia, 25V A. — Rothomagensis 
vicecomitatus aquae, 49 «. — Rouen. 
Seine-Inférieure. 

R O T O M A G U S . — Vide R O T H O M A G U S . 

R O T R O U D U S D E M o X T E F O R T l . miles, 237 à. 
— Rotrodus, dominus de M , 240 « — 
Rotrou de Montfort, 240 a. — Montfort-
le-Rotrou, Surthe, arr. le Aluns. 

R O T U L O P A R I S I E N S I (leprosaria de . 120 a, 
211 a. — La maladrerie du Roule. — 
Le Roule, localité auj. englobée dans 
Paris. 

R O U C I A C I C O M E S (Johannes\ 431 A, 4 3 2 a . — 
Roucy, Aisne, arr. Laon, cant. Neuf-
châtcl-sur-Aisnc. 

R O L ' C I . A C I co.MiTissA (Ysabellis\ 431 A. 4 3 2 « . 
— Roucy, Aisne. 

Rouen. — Voy: R O T H O M A G U S . 

R O U E R G U E (sénéchal de , 487 A. 
R O C E R G C E (le), 474 a. — Voy. R U T H E N E N S E . 

Rouffy. Ardennes. — Voy. B U F F I . 

Roule (le). — Voy. R O T I L O , R O L E [le). 
R O T L E Z D E V A R E Y , 409 «. 

R O U V R E S , 433 A. — Rovra Ducis, ibid — 
Rouvres, Côte-d'Or, an: Dijon, cant. 
Genlis. 

RouvROis (le Petit), 2 6 3 « . 
R O U Z E T (Gausbert de), 246 A. 
R O V E C . N O vJohannes de), 364 A. 
ROVRA Girardus de), miles, 240 «. 
R O V R I Ducis, 433 6. — Rouvres, Côle-

d'Or, an: Dijon, cant. Genlis. 
R O Y (Ernous de), 24 A. 
R O V A I M O N T , 248 «. — Royaumont. Seine-

et-Oise. — Voy. R E C A L L S M O N S . 

R O Y E (Mathieu de), 433 a. — Roye, Somme, 
arr. Montdidicr. 

R Ó Y E N S E P E D A G I U M , 194 a, 464 A. 

R O V R E (Lodovicus de\ Hermenci decanus, 
5 a. 

R O Z E T , R O Z E T U M . — Voy. R O S E T U M . 

R O Z E T O (Gausbertns de), 246 A. 
R O Z I E R E S , 318 a. — Rosières. Vosges, an: 

Xcu/châtcau, cant. Lamarche. 
Rozoy-le-Vieil, Loiret. — Voy. Rosit. 
R U B A L D U S C A L E C A R I U S , Januensis, 22 «. 
R U B E U S (Guillelmus), Januensis. 297 A, 

298 a, 307 a, 3 1 9 « , A, 320 « 
R U B E U S (Guillelmus), de Lantare. 477 a. 
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R E B E L S Jacobus). 2 9 7 a. 
R U R E U S ( S . ) , 3 1 3 b. 

R U B E U S D E O B T O , 2 9 7 a. 

R E B E C S T A R E R X A R I U S , Januensis, 2 2 a: 
R U B R U M M A X T S T E R I U M , 3 2 8 b 

R U C T I N E N S E , 3 9 6 a. — Voy. R U T U E N E N S E . 

R I I D E I . L T (Helias), 9 3 a, b. 
R U E L L A (Bernerus de), 2 6 6 b. 
R U E S C E , denme de Claiencourt. 1 8 2 a. 
R O E T E (Robertus), 3 7 7 b, 3 7 8 a. 
R O F F I , 4-80 a. — Rouffy, Ardennes, air. 

Sedan, cant. Mouzon, comm. Autrecourt-
et-Pourron. 

R U F F I , R T J F I , R U F U S scu R U P U U S (Guillel-
mus), 3 0 b, 1 0 9 b, 1 1 0 a, 1 1 5 a, 1 9 7 b. 
3 0 8 6, 3 1 0 a, 3 9 5 a. 

R U F F I X C S D E A L E X A N D R I A , frater ordinis 
Praedicatorum, 2 9 6 b. 

R U F F I N U S M A L O S C U D E R I U S , 1 8 0 a. —Rofi-
nus, 1 5 6 b. 

R U F F I X C S D E P A R M A , 3 7 0 b. 

R U F F E S (Johannes), 9 1 a. 
R U F I X U S A L B E R G A T O R , Januensis, 2 2 a. 
R U F I X U S B A R B E R I U S , Januensis, 2 2 a 
R U F I X U S C O X I A , 3 6 1 a. 

K U F U S (Radulphus), 2 6 6 b. 
R U M I N I A C O scu R E M I N T A C O (Hugo dominus 

de), 1 1 6 6. — Bemigny, Aisne, air. 
S.-Quentin, cant. Aloy. 

R U X G I (frater Renaldus de), 1 2 3 a. — i?u)i-
gis, Seine, cant. Villejuif. 

R U P E seit R U P P E (xlmalricus de). 
R U P E (P. de), 3 2 5 b. 

R U P E C A V A R D I (Aymericus de), 4 8 2 a. — 
Rochcchouart, Haute-Vienne. — Cf. Ru-
P I S C A V A R D I V I C E C O M E S , R U P P I S G H O A R D I 

V I C E C O M I T I S S A . 

R U P E D A G U L P H I (castellania de), 3 0 a. — 
Boclie d'Agoux — Voy. R U P P E S D ' A C O U Z . 

R U P E F O R T I (Geraldus de), dominus de Mu-
rato), 5 a. — Roche lort-Montaqne, Puy-
de-Dôme, air. Clermont-Ferrand. — 
Voy. R U P P E F O R T I , R U P P I S F O R T I S . 

R U P E L L A , R U P P E L L A , la Rocelle, la Rochele, 
la Rochelle, 2 5 0 b, 2 5 1 a, 2 8 7 b, 2 8 8 a, 
4 7 7 b, 4 8 1 a, 4 8 3 b. — Burgensis de Ru
pella, 2 7 7 a. — Borgeis de la Rochele, 
8 a. — Castellanus de Rupella, 4 0 1 b, 
4 1 5 b. — Le chastel de la Rochele, 
4 5 4 b. — Ruppella? bala seu cohua, 
2 5 0 b. — La maison Dieu de la Pochelle, 
4 5 6 a. — L a maladreiie de le Rocelle, 
ibid, — Les frères Meneurs, les frères 
Prescheurs de la Rochelle, ibid. — Ma
jor et jurati communia? de Rupella, 
2 5 0 b. — Minagerium de Rupella, 
4 8 4 a. — Prœpositura, propositus de 
Rupella, 4 8 4 b. — La prévôté de la Ro
chelle, 4 5 7 b, 4 5 8 a. — La Rochelle, 
Charente-Inférieure. 

R U P E L L A (Petrus de), 3 5 4 a. 
R U P E S , 3 a. 

R U P E S S U P E R Y O X A M , 4 0 1 a. — La Roche-
sur-Yon, Vendée. — Vide R O C H A S U P E R 

O I U A I 

R U P E V A L L I S S E R G I J E (bajulia de), 2 a, 6 3 a. 
— La Roque-Valzergues. Aveyron, arr. 
Millau, cant. Campagnac, comm. S.-Sa
turnin. 

R U P I S C A V A R D I V I C E C O M E S , Hemericus, 3 9 3 a, 

3 9 4 a . —Rochcchouart, Haute-Vienne. 
— Vide A Y M E R I C U S V I C E C O M E S D E R U P P E -

C A V A R D I . — Cf. R U P E C A V A R D I (Ayme
ricus de), R U P P I S C U O A R D I vicecomitissa. 

R U P I S C E Z A R I S B A J U L I A , 63 a. — Roquece-
zière, Aveyron, arr. S.-Affrique, cant. 
S.-Sernin, comm. Laval-Roqueccziere 

R U P E ^Hugo dictus de), domicellus, 307 b. 
R U P P E (Petrus de), 323 a. 
RupPECAVARDi (Aymericus, vicecomes de), 

403 a. — Vide A Y M E R I C U S . 

R U P P E D A G U L P H I (Rertr.indus de), 22 b. — 
Guillerrnus deR., ibid. —Roche-d'Agoux, 
Puy-de-Dôme, arr. Rioni, cant. Pionsat. 
— Vide H U P P E S D ' A C O U Z . 

R U P P E F O R T I (dominus de), 412 a. — Ro
che fort, Charente-Inférieure. 

R U P P E F O R T I (Erblo de), 484 a. 
R U P P E F O R T I (Kalo de), 393 a. — Cballes de 

Rochefort, 356 a, b — Vide R O C U E F O R T 

(Charles de). 
R U P P E F O R T I (Ozils de), 48 a. — Rochefort-

Aloutague, Puy-de-Dôme, arr. Clermont-
Ferrand. — Voy. R U P E F O R T I , R U P P I S 

F O R T I S . 

R U P P K F O R T I (W. de), domicellus, 48 a. — 
Rochcfort-Montagne, Puy-de-Dôme. 

R U P P E L L A . — Vide R E P E L L A . 

R U P P E S D ' A C O U Z , 289 b, 290 a. — Ruppes 
Dagulphi, 291 b. — Castellania de ''upe 
Dagulphi, 30 a. — Castellanus. 401 b 
— Bertrandus de Ruppedagulphi, 22 b. 
— Guillerrnus de Ruppedagulphi, 22 b. 
— Roche-d'Agoux, Puy-de-Dôme, arr. 
Riom, cant. Pionsat. 

R U P P I S C U O A R D I V I C E C O M I T I S S A , 483 b. — 

Rochcchouart, Haute-Vienne. 
R U P P I S D A G U L P H I C A S T E L L A N U S , Gervasius de 

Separa, 401 b. — Vide R U P P E S D ' A C O U Z . 

R U P P I S F O R T I S C A S T R U M , 48 a. — Rochcfort-
Aïontaqite, Puy-de-Dôme, arr. Cler
mont-Ferrand.— Vide R U P E F O R T I , R U P 

P E F O R T I . 

R U P P I A C U ' M , 35 a. 

R U R E (li fiés de), 259 a, 260 b. 
R U T U E N E N S E , 401 b. — Ructinense, 396 a. 

— Ruthinense, 396 b. — Ruthenesium, 
473 a. — Rulhenicum, 416 a. — Le 
Roucrgue. 

R U T H E X I , R U T H E N E N S I S . — Rutheni, 250 b. 
— Rutbenenses bajulia?, 6 b. — Rulhe-
nensis ballivia, 314 a, b. — Ruthenensis 
comes, 115 a, 158 b, 159 a, 163 b, 
197 b, 209 a, 239 *, 308 a. — Vide 
H E X R I C U S , H U G O . — Ruthenensis comilis 
filins : Vide H E X R I C U S . — Ruthenensis 
comitis consilium, 115 a. — Ruthenensis 
diœcesis, 2 a, 3 a, 31 a, 33 b, 193 b, 
202 b, 314 b, 473 b, 489 b. — Rutenen-
sis diœcesis fodina? argenteria?, 209 a. — 
Rutenensis ecclesia, 209 a. — Episcopus, 
114 b, 2Q9 a, 239 b, 478 b. — Senescal-
lia, 63 a, 487 b. — Senescallus, 10 a, 
30 b, 114 6, 193 b, 197 a, b, 250 b, 
305 b, 306 a, b, 397 a, b, 416 a. — Ro
dez, le Rouergitc. 

R Y C H E M U N D I A , 344 b. — Richmond, North-
Riding, co. York, Angleterre. — Vide 
R I C U E M U N D I . E C O M I T A T U S . 

R Y O M E N S I U M L I B R A Î . — Vide R I O M E X S I U M . 

R Y O M U M . — Vide R I O M U M . 

R Y O N . — Vide R I O M U M . 

S . A R X A L D I , 325 b. 

S. Ruxi, 313 b. 
S D E J A M B U S S A , 23 a. 

S. L Y A T A R Z , 409 b. 

S. R I C A R D I , 251 a. 

S . R Ú B E O S , 313 b. 

S A B A T E R I I (Poncius), 190 a. 
S A B A T I E R ( B . ) , 286 6. 

S A B A U D I A (Amedeus de), Thoma; filius, 438 b, 
445 b, 446 a, 464 a, b. — Amédée, fils 
de Thomas, comte en Savoie. 

S A B A U D I A (Thomas de), cornes, 438 b, 445 b, 
464 a. — Thomas, comte en Savoie, père 
de Thomas et d'Amédée de Savoie. 

S A B A U D I A (Thomas de), Thoma? hlius, 438 b, 
445 b, 446 a, 464 a, b. — Thomas de 
Savoie, fils du précédent. 

S A B A U D I . E C O M E S . — Vide P E T R U S , SABAUDI.E 

C O M E S ; P H I L I P P U S , S A B A U D I . E E T B U R C U N D I J Î 

C O M E S . 

Sablet-près-l'Ouvèze, Vaucluse. — Voy. 
S E B L E T U M . 

S A B R Á N C H A B O T , S A B R A X Z C U A B O U Z , S E B R A N Z 

C I I A B O Z , 352 b, 353 b, 355 a, b, 356 a, b. 

— Sire de Rochecervière, 352 b. — Ro-
cheservière, Vendée, arr. la Roche-sur-
Yon. 

S A C C O R U A I (fratres de ordine), 413 b. — 
Chapitre général des frères des Sacs, 
458 b. — Saccorum fratres Aureliancnses, 
120 b, 211 b. — Parisienses, 23 A, 119 b, 
210 b. — Parisienses fratres de Saccis, 
420 a. — Les frères des Sacs, à Paris, 
456 b. — Les Sachets, ou frères des 
Sacs. 

Sachets vles). — Voy. S A C C O R U A I F R A T R E S . 

S A C L A Y S (Estienne de), 461 a. — Stephanus 
de Sacleiis, 4-51 a. — Sacleyo, 306 a. — 
Saclay, Seine-et-Oise, arr. Versailles, 
cant. Palaiseau. 

S A C O R U M F R A T R E S . — Vide S A C C O R U M . 

S A F F I E R S (Renauz), 168 b. 
S A C I E X S I S S. M A R T I N I abbas, 281 a. — Séez, 

Orne. 
S A G I U M , 377 a. — Sées ou Séez, Orne, arr. 

Alençon. 
S A C O X A , 360 a. — Sagona? scarium, 337 a. 

— Savone, Italie. 
S A C O U R S (Contour de), 396 a. — Voy. S A U -

G O U R S . 

S A H U R E (les bommes de), 275 b. — La com
mune de Sahurre, i6io\ — Sehure, ibid. 
— Sorrogium, iAia\ — Seurre, Côte-
d'Or, arr. Beaune. 

S A I X T (Stephanus le), 175 a. 
Saint. — Voy. S A X C T U S . 

Sainte. — Voy. S A N C T A . 

Saintes, Charente-Inférieure. — Voy. S A K C -

T O K I A . 

S A I N T I E R (Johannes), 281 a. 
S A I S T O S G E (Jean de Sours, sénéchal de), 

487 b. 
Saintonge (la). — Voy. S A N C T O N I A . 

Saints, Seine-et-AIarne. — Voy. S A N C T I . 

S A Í N A T E L A (leprosaria de), 121 b, 212 b. — 
Frater Robertus de Sainvilla, ibid. — 
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Sain ville, Eure-et-Loir, arr. Chartres, 
cant. Auneau. 

S U S S E T (Bernant , 3 5 8 a, 3 5 9 h. 
Sajas, Haute-Garonne. — loi S K U N S . 

S A L A V E S I U M , 3 7 6 b. — Le pays de Sauve. 
— Sauve. Gard, arr. le Vigan. 

Salces, Pyrénées-Orientales.— Voy. S A L S I S 

(gradus de). 
S A L E R N A (castrum de), 2 8 4 a. — Hoelinus 

de Salerna, ibid. — Salers, Cantal, arr. 
Mauriac. 

S A L E R N E ^Charles, prince de\ 2 2 4 b. — Sa
lone, Italie. 

Salers. — I by. S A L E R N A . 

S A L E S E N A U N I S , 7 6. — Salles, Charente-
Inférieure, arr. la Rochelle, cant la 
Jarrie. 

S A L E S S A , bordaria, 3 0 9 a. 
S A L I C E B E R N A R D I (Pbilippus de), 3 6 9 6, 

3 7 6 a, 4 6 5 6. — l'h. de Sanse Bernait, 
3 7 0 a. 

S A L I N S , 4 0 6 a. — Le pays, la seigneurie de 
Salins, 5 7 a, h, 1 9 2 6. — Satins, Jura, 
an: Poligny. 

S A L I N S (Guillaume de), 2 3 7 6. — Salins, 
Jura. 

Salles, Charente-Inférieure. — Voy. S A L E S . 

S A L M I R U M , S A L M U K E N S I S , S A L A I I R I E N S I S , S A U -

M C R . — Salinurum, 4 4 7 6. — Sauniur, 
4 4 7 a. — Castellum de Salmuro, 4 4 7 6. 
— Pons de Salmuro, 1 0 0 6. — Ecclesia 
S. Maria? de S . , 5 2 6. — Monasterium 
S . Florentii. 5 2 6, 1 0 0 6, 1 0 1 6. — Bur-
genses de Salumro, 1 0 1 a. — Salmu-
rensis archipresbyteri curia, 4 4 7 6. — 
Salmuriense negotium, 5 2 6. — Saumur, 
Maine-et-Loire. 

S A L N E R I U S ( A r ) , 2 3 4 a. 

SALOAION C L E R I C C S , 4 0 1 6, 4 1 6 a. 

S A L O N I C B T P A R T E S , 1 6 a. — Suloitique, Tur
quie d'Europe, sur te gotte de ce nom. 

Vide TuESSALONICENSE REGNEM. 
S A L S I S (gradus d e ' , 1 9 3 a. — Le grau de 

Salces, sans doute le grau qui est au sud 
de l'étang de Leucate, entre cet étang et 
ta mer. — Salces, h'yrénees-Orieiitales, 
arr. Perpignan, caut. Rivesaltes. 

S A L V A T O R I O (abbalia de),juxta Laudunum, 
4 1 9 6. — L'abbaye du Sauvoir-Notre-
Dame, sous Laon. — Le Sauvoir, Aisne, 
arr. et cant. Laon. 

S A L V A T O R I S (Johannes), 1 9 0 a. 
S A L V E T A S , pars castri de Vauro, 2 3 6 b. 
Salvetat (la) d'Angles. — A N C C L I S . 

S A L V E T A T E (prioratus de), Tolosana? dicece-
sis, 2 5 0 a. 

S A L Y I T A S , 3 2 5 a. 

S A L V O (Balduinus de), 2 2 a. 
S A L V O (Nicholaus de), 2 9 7 b. 
S A L V O (Nieolinus de), 3 2 0 6 
S A J I A R A N O (Rernardus de), 2 0 5 a. 
S A M U M , insula, 2 2 1 6. — Sumos. 
S A N C E I U M , 2 8 7 a, 4 8 7 a. — Xançaium seu 

Xansaium, 2 8 7 a. — Sanxay, Vienne, 
an: I oitiers, cant. Lusignan. 

S A N C E Y U M , 2 6 9 6. — Sancey, auj. S.-Julien, 
Aube, an: et cant. Troyes. 

S A N C H E VII, roi de Navarre, 4 8 6 a. 
S A N C H E . — Voy. S A N C I U S , S A N C T U S . 

S A N C H E R (Jehanz de), 4 0 9 a. 

S A N C I I E T O R C M S O L I D I , 3 8 8 6. — Monnaie des 
rois de Navarre. 

SANCII I Ramundus), 3 3 4 a. 
S A N C I U S , Toletanus archiepiscopus, Hispa-

niarum primas et regni Castella eanivl-
larius; Sanche, archevêque de Tolède, 
3 6 0 a, 3 7 0 6, 3 7 1 , , , 6, 3 7 2 a, b, 3 7 3 „ , 
3 7 4 o. 

S A N C I I , 4 8 5 6. — Saints, Seine-et-Marne, 
arr. et cant. Coulommicrs. 

S A N C T U S , (ilius Jacobi, régis Aragonum, 
abbas Vallis Oleti, 4 3 a. 

SANCTOLIO (Leobinus de), 4 0 2 a . — Santeuil, 
Eure-et-Loir, an: Chartres, cant. An
neau. 

S i \ , ГОЯ1А ni potius Xanctonia, Xantoma; 
Sanctonensis vel Xanctonensis terra seu 
regio — Sanctonia, 2 S 6 a. — Xanctonia, 
2 8 7 6 , 2 8 8 a, 4 0 1 6, 4 1 5 6 —Inquisiiores 
m eam ah Alphonso comité missi, 2 8 0 a, 
b, 2 8 7 a, 4 8 7 a. — Sanctonensis, Xanto-
nensis scu Xantoma? ballivia, 2 8 6 6, 
2 8 7 6, 3 1 4 a, b, 4 8 7 a . — Xanctonensis 
senescallia, 4 8 7 6. — Sanctonensis, Xanc
tonensis seu Xanctonia? senescallus, 5 4 a. 
4 1 5 li : Vide J O H A N N E S D E S O R S , J O H A N N E S 

D E V I L E T A . — Sanctonensis terra, 6 6. — 
La Saintonge. 

S A N C T O N I A , vel potius Xanctona?, Xantonia, 
Xantona?, urbs nostris temporibus Saintes, 
olim Xaintes, Xantes dicta; inde Sancto
nensis, Xanctonensis. — Xanctona', 
4 8 3 6 — Xantonia, 2 8 8 a. — Xantona-, 
2 8 8 u. — Xanctonense castrum, 4 8 3 6. — 
Xaintes, le château du comte, 4 5 4 6. — 
L'église de Xantes, 4 5 5 a. — La cathé
drale, 4 5 6 a. — L'abbaye N . - D a i n e , 
4 5 5 a. — L'église de S.-Eutrope, 4 5 5 a. 
— Les lépreux, la maladrerie, 4 5 6 a . — 
L a maison Dieu, ibid. — L e s frères Me
neurs, ibid. — Sanctonensis seu Xanc
tonensis archidiaconus : Vide P E T R U S 

V I C . E R U . — Decanus et capitulum Sanc-
tonenses, 7 0 a . — Dieecesis, 2 5 1 6, 2 5 3 6, 
3 3 2 6. — Le diocèse de Xaintes, 4 5 5 a. 
— Sanctonensis episcopus, 3 7 6, 4 8 3 b; 
Pontius, 7 0 a. — L'evesque de Sain
tes, 7 6. — Xanctonensis scholasticus, 
4 5 1 a. — Xanctonensis garena, 4 8 3 6. — 
Xanctonensis pra?posilura, 4 8 4 6. — 
Saintes, Charente-Inférieure. 

S A N S O N , 1 7 6 a. 

Santeuil. Eure-et-Loir. — Voy. S A N C 

T O L I O . 

San-Vicente-de-Castelveli, Espagne. — Voy. 
C A S T R I V E T E R I S D O A I I N U S . 

Sanxay, Vienne. — Voy. S A N C E I U M . 

SAONA (rivus de), 1 9 4 a . — La Saône, affluent 
de l'Ers, à t'E. de Toulouse. 

S A P E C O T E seu S A P E T O T E (Radulfus Basset de), 
7 8 a, 7 9 6. 

S A R D I N I A , 4 6 9 и. — La Surduigne. 
S A R G I N I S (Gaufridus de), 2 2 8 b. — Scrgines, 

Vomie, arr. Sens. —• Voy. G A U F R I D U S D E 

S A R C I N I S . 

S A R Q U E N C E L L O (abbatia de), 2 1 1 6. — Voy. 
S E R C A N C E L L O . 

S A R R A ( soror ) [monialis de Gaumerfontana], 
1 2 1 6. 

S A R R A C E N I , 3 6 6, 1 3 3 a, 1 5 6 6. — Terrain 
Sanctam vastant, 1 8 5 a. — L o c a Sancta 
occupant, 7 1 6. — E o r u m perfidia, 7 2 a. 

— Quidam Christiani eis ferrimi, ligna-
mina, arma portant, 5 3 6, 2 4 9 6. — In 
carcere Sarracenorum detinentur Chris
tiani, 6 3 a. — Sarracenorum piratica? 
naves, 2 4 9 6. 

S A R R A C E N U S seu S A R R A C E N I (Johannes), 1 9 4 a, 
2 0 6 a, 2 7 6 6. 

S A R H I A N U M , 2 7 6 6. — Sarrians, Vaucluse, 
arr. et cant. Carpentras, ou le Vieux-
Sarrians [Cassini'), au N.-O. de Sar
rians. 

S A R T O R (Mathœus), 3 1 3 6. 
S l R T O R I U S (Otto), 2 2 a. 

S A R Z I N I S seu S A R Z I N I I S (Gaufridus de), 7 1 6, 
7 3 a , 1 0 3 6, 1 0 8 a , 2 2 8 a . — Sergines, 
Vomie, arr. Sens. — Vide G A U F R I D U S D E 

S A R C I N I S . 

S A T I I A N A I S , Stenay, Aleuse. an: Montmédy. 
S A T O I C N I N S (Dinisez de), 4 0 8 6. 
S A U C E I A (sórores de), 1 1 9 b, 2 1 0 6. — Les 

religieuses de l'abbaye l\.-D. de la Saus-
saye, Seine, cant. Villejuif, comm. Che-
vitly. 

S . A U G O C R S (Ernaudus Guillelmi de), 3 9 6 a. 
— Vide S A C O U R S . 

Saumanes, Vaucluse. — Voy. S O M A N N A . 

Saumur, Maiñe-et-Loire. — Voy. S A L -
M U R U M . 

S A U R I A S , 4 8 a. 

S A U R S (Guirals de), 2 6 9 a. 
SAI S E B E R N A R T (Philippe de), 3 7 0 a. — 

Voy. P H I L I P P U S D E S A L I C E B E R N A R D I . 

Saussaye (la), Seine. — Voy. S A U C E I A . 

Sauve (le pays de). — Voy. S A L A V E S I U M . 

Sauve-Majeure (la), Gironde. — Voy. 
S l L V . E M.AJORIS A R R A S . 

Sauvoir (l'abbaye du). — Voy. S A L V A T O R I O . 

S A V A R I S , viscoens de Thoarz, Savary, vicomte 
de Thouars, 3 5 2 6, 3 5 3 6, 3 5 4 6, 3 5 5 6, 
4 1 8 6. — Thouars, Deux-Sèvres, arr. 
Bressuire. 

S A V E H Z A N O (Poncius de), 2 8 8 6. 
SAVICNÉ(l 'abahye de), 3 4 2 b. —L'abahie de 

Savignie, 3 4 2 a. — L'abbaye de Savigny, 
au diocèse d'Avranihes. — Ruines de 
l'abbaye, Alanche, arr. Alortain, cant. le 
Tcillcul, comm. Savigny-le-Vieux. 

S A V I C N I A C O (Guido de), 118 6. 
S A V I G N I E (l'abahie de), 3 4 2 a. — Voy. S A -

V I G N É . 

S A V I G N O N O (Castellanus de), 2 1 6. 
SAVIGNONO (Guillelmus de), 2 9 7 a. 
S A V I G N O N O (Nicholaus de), 2 1 6. 
S A V O I E . — Voy. S A R A U D I A . 

S A V O I E (Alix, comtesse de). — Voy. A A L I D I S , 

B U R C U N D I * C O M I T I S S A . 

S A V O I E (Philippe, comte de). — Voy. P H I -

L I P P U S , S A B A U D I * E T B U R G U N D I * C O M E S . 

Savone, Italie. — Voy. S A C O N A . 

S A Y S S A C O (Jordanus de), 1 9 9 6. 
S C A L * , 1 5 5 6. — Les Échelles, Savoie, arr. 

Chambéry. 
S C A L A M (fratres Trinitatis juxta), 1 2 1 a, 

2 1 2 a. 
S C A R A (l'évèque de), 7 4 6. — Skara. Suède. 
S C A T A L E N X , 1 9 9 a. — Escatalens, Tarn-et-

Garonue, arr. Castelsarrasin, cant. Mon-
tech. 

Schuttrange ou Scbuttringen, grand-duché 



de Luxembourg. — Voy. S C R U T A N C E S . 

S C O C I A (G. de), elericus, 234 a. 
Scociv. — Voy. S C O T I A . 

S C O L A R I U M F R A T R E S D E L O N G O J U M E L L O , 120 a. 

S C O T I Bernardus), 1 8 0 « . 
S C O T I A , S C O T I . E R E G N U M , 74 «, b, 75 a, 76 a, 

83 b. — L'Ecosse. 
S C O T O S C A P E L L E R I C S , Januensis, 22 a. 
S C R U T A N C E S , 259 a, 260 b. — Schuttrange 

ou Schùttrinqen} grand-duché de Luxem
bourg, à VE. de Luxembourg. 

S C C T A R I U S (Rollandus\ 22 «. 
S C U T E L L O R T J M U R R . E , 194 a. 

S E R I L E , abeese de Faremoutier, 132 a. — 
L'abbcsse de Faremoutiers, au diocèse de 
Meaux. —Faremoutiers, Seine-et-Marne, 
arr. Coulommiers, cant. Bozoy-en-Brie. 

S E B I L I A , 373 6. 

S E B I L L A , Rainiundi de S. Martino uxor, 27 b. 
S E B L E T U M , 89 a. — Sablet, 88 b. — Sablct-

près-V Ouvèze, Vaucluse, arr. Orange, 
cant. Beaumes. 

S E C H E R I I (Renardus), 137 a. 
S E C I L L E (le roi de), 241 a. — Voy. C A R O L U S , 

A N D E O A V E N S I S C O M E S . 

S i C I M I C S R A R I L L A R I C S , Januensis, 22 a. 
S E C V R E T O (castruoi de), 159 a. — Le châ

teau de Séguret, tenu en fief de Véveque 
du Puy par le comte de Rodez. 

S E C U R E T U M , 88 b. — Séguret, Vaucluse, 
arr. Orange, cant. Vaison. 

S E C D R E T U M . — Vide S E G U R E T O . 

S E D E S A P O S T O L I C A . — Vide A P O S T O L I C A 

S E D E S . 

S E D I L I A , 171 b. 

Séez, Onte — Voy. S A C I E N S I S , S A G I U M . 

S E G A R I I seu S E G E R I I ( B ) , 319 a, 334 a. 

S E G E R I I (Ramundus), 234 a. — Raimundus 
Sigarii, 193 a. 

S E G N O R I N T J S D E C A S T R O , Januensis notarius, 
296 b. 

S E G O B I E N S I S E P I S C O P C S , Fernandus, 370 b, 
371 b. — Ségovie, en Castillè. 

S E C O E R E (aingnellis de), 271 b. 
S E G O N T I N U S E P I S C O P U S , Lupus, 370 b, 371 6, 

373 b. — Lope, évêque de Siguenza, 
374 a. — Siguenza, Espagne. 

S E C R A V E (Nicholaus de), 78 a, 6, 80 a. 
S E G U I S I (P.) , 313 b. 

S E G L M N C S , Stirpensis abbas, 2 7 9 « . — Vabbé 
de S.-Pierre de Lesterp, au diocèse de 
Limoges. — Lesterp, Charente, arr. et 
cant. Confolens. 

S E G U R E T O (abbas de), A usi regius de Monte 
Acuto, 43 b. — Vabbaye de Séguret ou 
de S .-Michel de l'Aiguille, au diocèse du 
Puy. 

S E G U R E T O (castellanus de), Odardus de 
Pomponio, 111 a, 118 a. — Séguret, 
Vaucluse, arr. Orange, cant. Vaison. 

S E G U R E T U M . — Vide S E C U R E T U M . 

S E H U R E (Philippes, diz de Vienne, sires de 
Paigney et de), 275 b. — Seurre, Côte-
d'Or, arr. Bcaune. 

S E I C N E R C U E S (villa de), 305 a. — Senior-
gues, Lot, arr. Gourdon, cant. la Bas-
tide-Murat, comm. Montfaucon-du-Lot. 

S E I N E (marcheans de), 403 a. — Sienne, 
en Italie. — Voy. S E K É N S E S . 

S E I S S A (Ar.), 234 a. 
S E J A H S , 292 b. — Peut-être Sojas, Haute-

Garonne, arr. Muret, cant. Bieumes. 
S E L E S , 437 a. — Celles, Aube, arr. Bar-

sur-Seine, cant. Mussy-sur-Seinc. 
S E L L A R I U S Lanfraneus , Januensis, 22 «. 
S E L L A R I U S (Robertus), 175 b. 
S E M B L E N Ç A Y O l I I r lu M I domini de), in area 

B. Martini Turonensis, 216 «. 
S E N A Z A R C V E S (fortalicium de), 310 a. — 

Sénezergues, Cantal, arr. Aurillac, cant. 
Montsalvy. 

Senanquc, Vaucluse. — Voy. S Y N A Q U A . 

S E N E (inarcheanz de), 228 b. — Sienne, en 
Itttlie. — Voy. S E N E N S E S . 

S E N E N S E S , Frederici quondam imperatoria 
fautores, 68 a. — Senenses mercatores, 
95 «, 228 a, 238 a. — Marcheans de 
Seine, 403 «. — De Sene, 228 b. — De 
Senne, 230 b. — Franciscus de Senis, 
95 «. — Bonaventura de Senis, 173 b. 
— Siennois, 403 a. — Sienne, en Italie. 

S E N E N T (ecclesia de), 390 a. 
S E N K S C A L L I (Aubertus), 414 b, 415 a. 
S E N E Z E L L I S (ecclesia de), 305 b. — Séue-

zrlles, Lot-et-Garonne, arr. Villeneuve, 
cant. Cancon, comm. Paillotes. 

Sénezergues, Cantal. — Voy. S E N A Z A R C U E S . 

S E CIIC (aqua vocata), 309 «. — Le Ciniq, 
riv. d'Auvergne, affi- de fa Truyère. 

Seniergnes, Lot. — Voy. S E I G N E R C U E S . 

S E N I S (Bonaventura de), 173 b. — Voy. 
S E N E N S E S . 

S E N I S .Franciscus de), 95 a. — Voy. S E 

N E N S E S . 

SENIS (Bolandus seu Roi Un dus de), 38 b, 
52 b. 

Senlis, Oise. — Voy. SÏLVANECTTJM. 

SENLIS (Briant de), 236 a. 
S E N N E ,inarcheanz de), 230 b. — Sienne, 

eu Italie. — Voy. S E N E N S E S . 

S E N O N E S , S E N O N I S , S E N Z , S E N O N E N S I S . — 

Senones, 96 b. — Senonis, 232 b, 368 6, 
426 a. — Senonensis civitas et di ecesis, 
389 a. — Senonensis archidiai on us, 
224 a. — Senonensis balli vus, Stepha-
nus Taste Saveur 35 a, 137 «. — Seno
nensis civis, Galterus de Burgo S. Pétri, 
35 «. — Senonensis communia* major, 
pares et jurati, 97 a — Senonenses fra-
tres Minores, 121 a, 212 a. — Pradica-
tores, ibid. — Senonensis archiepisco
pi^, Guillelmus, 35 b; Petrus, 368 a, 
b. — Ofhcialis, 4 «, 35 «, 43 b, 96 b, 
112 a, 146 b, 171 «. —Senonensis cu
ria- notarius, 146 b. — Provincia, 254/». 
— La province de Senz, 459 b, 460 «. 
— Senonensis provincia, sic in charta, 
prò Narbonensis, 248/». — S e n s , Yonne. 

S E N O N I S (Johannes de), 287 a, 466 «. 
Sens. — Voy. S E N O N E S . 

S E N Z (la province de), 459 h, 460 «. — 
Sens, Yonne. — Voy. S E N O N E S . 

S E P A R A (Gervasius de), 240 b, 401 b. 
S E P T E M P A U P E R E S S C H O L A R E S , 121 a, 212 «. 

S E P T P E N S (Jehan de), 130 «. 
S E P U L C H R I M Domini quidam contra prohi-

bitionem Apostolica' Sedis vel legatorum 
visitant, 53 b. 

S E P U L C R U M D O M I N I C U M , 133 a, 

Serbie (la) — Voy. S E R V I * R E G N U M . 

S E R C A S C E L L O (abbatta de), 120 a. — Ab-
batia de Sarquencello, 211 b. — L'ab
baye de Cercanceaux, Seine-et-Marne, 
arr. Fontainebleau, cant. Château-Lun-
don, comm. Souppes. 

S E R E N A (Bernardus), 489 a. 
S E R E N E S (terra de\ 23 b. —Territorium de 

Serenis, 53 «. — Surcsnes, Sciite, cant. 
Courbevoie. 

S E R G I G N E S , S E R C I N E S seu S E R G I N I S (Gaufri-
dus de), 155 b, 156 «, 180 «, 207 b, 
208 a, 228 b, 230 a. — Sergines, Yonne, 
arr. Sens. — Voy. G A U F R I D U S D E S A R G I -

NIS. 
S E R P E N T I N Guiot dau Mareis, 162 b. 
S E R R A (man S US de), 164 b. 

S E R R A (Obertus de), 319 b. 
S E R R E S (Guillelmus de), 397 b. 
S E R R I N O (Marinus de\ Januensis, 22 «. 
S E R R I N O (Nicol au S de), 21 «. 
S E R V A T I T J S , quondam gavalarius, 165 a. 
S E R V E L L E Simon de), 170 h. 
S E R V I E R E G N U M , 222 «. — La Serbie. 
Servian, Hérault. — Voy. C E R V I A N O . 

Serviès-en-Val, Aude. — Voy. C E R V I A N U M 

V A L L I S E Q U I T A N T E . 

S E R V I L L E , 225 «. — Serville, Saône-et-
Loire, arr. Clia Ion -sur-Saône, cant. 
S.-Germuin-du-Plain, comm. S.-Chris-
tophe-en-Bresse. 

S E S T O (Leoninus de\ notarius Januensis, 
300 a, 30J b, 361 'b, 365 «. 

S E U R R E (charte de commune de), 275 b. •— 
Seurre, Côtc-iPOr, arr. Beaune.— Voy. 
S A B I R E , S E H U R E . 

S E V E R A C O (Guido de), 33 h, 401 b. — Guido 
ile Sivrac, 114 b. — Séverac-le-Château, 
Aveyron, arr. Millau. 

S É V I L L E , 172 6 , 173 6 . — Voy. SlBlLIA. 
S E V O I E , 405 «. — La Savoie. 
S I B I L L A , 173 «, b. — Seville, en Andalou

sie. Vide IsPALENSIS E C C L E S I A . 

S I B I L L A , mulier, 286 b. 
S I B I L L A , uxor Michaelis Talebot, 157 b. 
S I B I L L E R E X . — Vide A L F O N S U S , Castella1 

rex, Ispalis rex. 
S I C A R D Û S seu S Y C A R D U S A L A M A N N I jeu A L E 

M A N N I , 10 «, 46 a, 109 b, 110 b, 114 6 , 

131 b, 194 b, 198 b, 199 a, 250 6 , 3 1 0 6 , 
399 «, b, 400 «, b, 463 a. — Cycardus, 
412 a. — Sicardi Alemanni sigillum, 
46 b. 

S I C A R D U S (Petrus), 13 «. 
S I C I L I A , S Y C I L I A . — Sicilia? regnum, 220 6, 

221 «, 6 , 222 a, b, 223 a. — Ludovico 
Francoruin regi oblatum, 65 a. — Urba-
nus IV cum i -arolo Andegavensi tractatura 
de eu resumit, 65 b, 66 «. — Regni Si
cilia? nego ti u m, 96 a, 6, 134 a, 149 «, 
218 6 , 248 «, 254 «. — Pro eo crus 
pra?dicatur, 249 «. — Decima subsidio 
regni Sycilia? concessa, 219 a. — Sicilia? 
rex, 20 6 : Vide C A R O L U S , Ande;;avcnsis 
cornes. —Charles II, roi de Sicile, 224 6. 
— Sicilia? regina, B. , 223 «. — Sicilia? 
regni cancellarius, inagister B. de Bello 
Monte, 358 a. — Sicilia? regni inagister 
justitiarius, Beraldus seu Barralus, Baucii 
dominus, 224 a. — Regni Sicilia? proto-



notarius, Robertus de Baro, 224 a. — 
£ e i-oyaume de Sicilç. 

S I D K A C , 281 </. 

S I C A C . (G. de), 269 a. 

Sienne. — Fou. S E N E N S E S . 

S I K N N O I S , 403 a. 

S I E I I A I N C (magister Johannes de), 166 a. 
StGARii (itaimundus), 103 a. — Ramundus 

Segerii, 234 «. 
S I G X E I O (Aymericus de\ 447 6. 
Siguenza, Espagne. — Voy. S E G O N T I N U S . 

S I I . L I , 157 6. — Sans doute SiUy-tu-Hotc-
rie, Aisne, air. Château-Thierry, cant. 
Seuilly- S.-Front. 

S I L L I A O O (bosci de), 158 o. — Silly-lu-l'o-
terie, Aisne? 

Silly-la-Poterie. — l o i . S I L L I . 

S I L V A (mansus de 4 , 94 6. 
S I L V . E M A J O R I S A B B A S , 104 6. — La Sauve-

Majeure, Gironde, arr. Bordeaux, cant. 
Créon. 

S I L V A N E C T E N S I S S. F R A M B A L D I T U E S A U R . A R I U S , 

43 a, 276 a, 358 a, 416 6. — Voy. P H I 

L I P P U S D E G A T U R C O . — Senlis, Oise. 
SlLVANECTKNSIS S. M v l R l T I l P R I O R , conven-

tus, 131 6, 167 6. — Fralres, 122 o, 
213 a. — Prioratus, 419 h. — L'ancien 
prieuré de S.-Aluurice, à Sentis. 

S I L V A X E C Ï O (Adam de), 483 6. — Sentis, 
m Oise. 

S I L Y A N E C T O (Petrus de), 213 b. — Sentis, 
Oise. 

SlLVANECTUM, S l L V A X E C T E N S l S . Silvanec-
t u m , 33 b. — üex in civitate Silvanec-
tensi, jux i regale palatium, ecclesiam 
seu eapellam, reliquias Agaunenses sus-
cepturam, a?dificare disponit, 33 a. — 
Silvanectensis ballivia, 283 a, b. — Bal-
livus, 182 a, 283 u, 402 a. — Silvanecti 
Castrum, 33 b. — Silvanectensis dieece-
sis, 33 b. — Domus Becquelele dicta, 
Silvanecti. 48 b. — Bequestele, mane-
rium Colardi de Bello Monte, 33 b. — 
Domus Buticularii Silvanectensis, 38 a. 
— Domus régis, 38 a, 48 b. — Manerium 
régis et varia; domus, 33 b. — Platea 
régi vendita, Silvanecti, 48 b. — Silva
nectensis episcopns, Garinus, 477 b; 
Robertus, 33 a. — Silvanectenses fratres 
Minores, 121 a, 212 a. — Silvanectenses 
moniales, 120 b, 211 b. — Silvanectensis 
prœpositus, 2 6. — Brientius de Silva-
n e c t o , Briant de Senlis, 236 a, 333 a. — 
Silvanectensis Buticularius, 38 a. — Sen
tis, Oise. 

S I L V E S T E R , prior S . Salvatoris de Virtuto, 
250 a. 

S I M E O N . — Voy. S Y M E O N . 

S I M O N D I C T U S M A L A R T seu M A I L L A R T , miles, 
182 a. 

S I M O N D E M E L E U N , 433 a. 

S I M O N D E M E S P I C I E N , trésorier de Seint 
Martin de Tours, 13 6. 

S I M O N D E M O S C H . A V A N , 433 a. 

S I M O N , cornes Leycestriœ, dominus Montis 
Fortis, Biterrensis et Carcassonensis v i -
cecomes, 4 4 4 6. — Simon de Montfort, 
comte de Leicester, chef de la croisade 
contre les Albigeois, père du suivant. 

S I M O N seu S Y M O N D E M O N T E F O R T I , cornes 
Leycestriœ et senescallus Anglia", 43 a, 

77 6, 78 u, 79 6, 484 a, 485 a. — Sy-
mons île Montfort, c u c i i s tic Lincestre, 
157 a, li. — Simon de Montfort, comte 
de Leicester, beau-frère d'Henri III et 
chef des barons anglais révoltés, /ils du 
précédent. 

S I M O N sen S Y X I O N D E M U N Ï E F O R T I , junior; 
Symons de Montfort, 77 6, 78 6, 79 6, 
157 6. — Idem, ut vidctur, qui Leyces-
triae comes, 402 a. — Simon de Mont
fort, second /ils du célèbre Simon de 
Montfort comte de Leicester, et d'Alienor 
d'Angleterre. 

S I M O N , magister domus Dei de Montelelbe-
rico, 212 6. 

S I M O N seu S Y M O N , Nigelhe dominus, Simon 
de Xesle, 43 a, 276 a, 422 6, 423 a, 
438 a. — Ludoyici IX regis locum te-
nens, 429 6, 430 a, 437 ,<, b. — Simon 
de Xesle, lieutenant du roi eu France 
pendant la croisade de Carthage. — 
jXesle, Somme, arr. Péronne. 

S I M O N D E O Y S I A C O , S. Auberti Cameracensis 
canonicus, 166 a. 

S I A I O N D E P A R R I G N I A C O , 464 a. 

S I M O N P A S S I L E A V E , 32 6. 

S I A I O N SCU S Y M O N , tituli S. C;eciliœ presby
ter cardinalis, Apostolica Sedis legatus, 
98 u, 6, 136 6, 150 a, b, 154 a, 158 6, 
177 6, 181 a, 182 a, b, 185 6, 189 a, 
194 a, 200 b, 218 6, 219 6, 232 6, 233 ft, 
235 6, 248 u , 250 a, 254 a, 255 u, 267 «, 
6, 339 u, h, 341 a, 365 6, 376 6, 389 6, 
417 a, 443 6, 465 a. — L'église cardi
nalice de Suinte-Cécile, à Borne, au 
Transtevere. 

S I A I O N , S. Martini in Montibus presbyter 
cardinalis, 160 6, 161 a. 

S I A I O N , cardinal prêtre de S.-Sylvestre et 
S -Martin, 443 6. 

S I A I O N D E S E R V E L L E , 170 6. 

S I M O N , speciarius, 214 6. 
S I M O N D E Z C F F A , Januensis, 21 a. 
S I A I O N . — Voy. S Y M O N . 

S I M O N S D E P O I S S Y , chevalier, 26 a, b. 
S I N Q U E V A L (Petrus), 93 a. 
S Y R . A C U Z I . E P O R T E S , 345 6, 346 a. — Syria-

guzia, 347 u. — Syraguxia, 345 6. — 
Syracuse, Sicile. 

SlRANES, 283 6. — Siran, Cantal, arr. Au-
rillac, cant. ta Roquchrou. 

S I V R A C (Guido de}, 114 6. — Séverac-lc-
Château, Aveyron, arr. Alittau. — Voy. 
S E V E R A C O . 

Skara, Suéde. — Voy. ScARA. 
S M I R N . E , 16 a, 17 u, 19 6. — Smyrne, 

Turquie d'Asie. 
S O B R E G E S (B.) , 234 a. 

S O C A N T O N O (Guillelmus de), miles, 108 6. 
— Soucuntoii, Gard, cant. Alais. 

S O F R E I S G I R O C Z , 409 6. 

S O I C I I E R I U S (Renardus), 171 a. — Benarz 
li Soichiers, 168 6, 169 a, 171 a. — 
Foicherius, 146 6. 

S O I L I A C O (Johannes de), 416 a. 
S O I L I A C O . — Voy. S O L I A C O . 

S O I S I . A C O (Colardns de), 265 6. 
S O I S S O N S (Jean, comte de), 418 6. 
S O I S S O N S (Raoul de), 418 6. 
S O I S S O N S . — Voy. S U E S S I O N E N S I S . 

S O I S Y (Jean de), 433 6 
S O L A C I O (castrum de), 447 a. — Soulutgé, 

Aude, arr. Carcassonne, cant. Monthou-
im i mi Mouthoumt t 

S O L A N O (Arnaldus de), 234 6 
SoLiioNA, 177 6. — Vide S O R B O N A . 

S O L E (feodum de), 480 b, 
S O L E L I I A ( G . ) , 269 6. 

S O L E R I I (Philippus), 399 6. 
S O L I A C O seu S O I L I A C O (llenricus de), 224 a, 

4112 », V16 — Sully-sur-Loire, Loiret, 
arr. Gien. 

SOMANNA (homines de), 288 a. — Saumo
nés, Vaucluse, arr. Avignon, cant. 
Il sic. 

S O M E R A (Bogerus de), 79 a. 
S O M E V O I R E (la rue de), qu'an apcle Valiers, 

25 6. 
Sommières, Gard. — Voy. S C M I D R I C M . 

S O Q I A N T O N O (Albertus de). — Cf. S O C A N 

T O N O . 

Sorbon, Ardennes. — Voy. S O R R O N T O . 

S O R B O N A seu S O L B O N A (Guillelmus de), 177 6, 
189 h, 194 a. 

S O R R O N I O (Robertus de), Parisiensis cano
nicus, 104 6, 276 a. — Sorbon, Arden
nes, arr. et cant. Bethel. 

S O R D O L I O (Jacobus de), 425 6. 
Sorgues, Vaucluse. — Voy. P O N S S O R C I . E . 

S O R I N I (Petrus), 451 a. 
SonLEONus D E G R I M A L D I S , 301 6, 313 II. 

S O R R O G I U A I , 275 b. — Sahure, Sehure, ibid. 
— Seurre, Cote-d'Or, arr. Beauuc. 

SORS ^Johannes de), senescallus Sanctonen-
sis, 70 a. — . 1 . u / de Sours, 7 6 — 
Sours, Eure-et-Loir, arr. et cant. Char
tres? 

S O T H K M O N T (Johannes dei, 33 6. 
Soucanton, Gard. — Voy. S O C A N T O N O . 

Soulatgé, Aude. — l'or. S O L A C I O (castrum 
de). 

Sourches, Sortite. — l'o>'. C U A O R C E S . 

Soi'Rs (Jean de), sénéchal de Saintonge, 
487 6. 

S O E R S (Ren. Hureti de), 401 6. 
S o u r s , Eure-et-Loir. — Voy. SORS. 
S P A E R I U S (Albertus), 22 a . 

S P A E R I C S (Amicus), 22 a . 

S P A E R I U S (Lanfrancus), 308 a. 
S P A E R I C S (Vivaldus), 320 a. 
S P A N I A A I seu HlSPANIAM (iter in), 384 6 
S P A R V K R A (Nicolaus de), 156 6. 
S P E C I A R I U S (Vivaldus), 22 a. 
SPERONIS (Obertus), 156 6, 180 a. 
S P E T I A R I U S (Andriolus , 22 a. 
S P E T I A R I U S Symon), 22 a. 
S P I N I : C O R O N E D O M I N I , 232 6. 

S P I N I L A (Daniel), 297 a. 
S P I N U L A ;Guidetus Barotus), 21 6. 
S P I N I L A (Guido de), 21 6. 
S P I N U L A (Obertus), 297 a. 
S P I R E N S I S EPI8COPUS, Henricus, 145 a. b. — 

Henri de Linange, évèquc de Spire. — 
Spire, Bavière rhénane. 

Soi A R Z A F I C U S (Enr.i, 297 a. 
S Q U A R Z A F I C U S Xicholaus , 21 6. 
S C A M P I S (fraler Guido de), 111 a, 288 b. 

291 a. — I tampes, Seine-et-Oise. 



S T A M P I S (Minores fratres de), 120 b. 211 b. 
— Etampes, Scinc-ct-Oise. 

S T A M P I S (fratres Trinitatis de). 121 b, 212 b. 
— Etampes, Seine-et-Oise. 

S T A M P E V E T E B E S , 279 b. — Vieilles-Etam
pes, auj. S.-Martin et le Petit-S.-Mars, 
Seine-et-Oise, arr. cant, et comm. Etam
pes. 

S T A N C U O N U S , S T A N C O N I , S T A N C O N I S , S T A N C O -

N U S (Obertus), 22 a, 297 è, 300 «7, b, 
301 a, 6 , 302 a, 319 b. 

S T E L L A (abbatia de), 121 a, 212 a. — 
L'Etoile, Loir-et-Cher, arr. Vendôme, 
cant. S.-Amand, comm. Authon. 

S T E L L A I S N A V A R R A , 386 b, 481 b. — Es-

tetta, Navarre. 
S T E L L I N G I . 314 b, 416 a. — Les esterlins, 

monnaie. 
Stenay, Meuse. — Voy. S A T H A N A I S . 

S T E P H A N A G U I L L O N E L E , 286 b. 

S T E P H A N I (Arnaldus) de Taronella, 400 a. 
S T E P H A N i t Guillelmus), 399 b. 
S T E P H A N U S (magister), 120 b, 121 a, b, 

122 a, b, 213 6. — Neptis ejus, 122 b. 
S T E P H A N C S A R N A L D I , 323 «. 

S T E P H A N U S A Y N A R D U S , 321 />. 

S T E P H A N U S B A T I F O L I U M , Januensis, 22 a. 
S T E P H A N U S D E C A B I L O N E , dominus de Woi-

gnouiriaeo, 148 a. — Vide E S T I E N E S , 

Fiuz le comte de Chalon. 
S T E P H A N U S , Caniuariensis archiepiscopus, 

476 b. 
S T E P H A N U S C A R T E G A D A , 321 b. 

S T E P H A N U S D E C A S T R O N O V O , civis Tolosa?, 
195 b. 

S T E P H A N U S D E D A M A S , presbyter, 175 b. 
S T E P H A N U S E S C H A U D E , 175 b. 

S T E P H A N U S F L O R I , 89 b. — Etienne Fiori, 
91 a. 

S T E P H A N U S D E L O R R I A C O , canonicus Remen-
sis, 283 a, b. 

S T E P H A N U S D E MALA D O M O , miles, balli vus 
Barri super Albarn, 480 b. — Ballivus 
regis Navarra?, 483 a. 

S T E P H A N U S D E M E U D U N O , armiger, 279 b. 
S T E P H A N U S M O L E , 122 b. — Molle, 213 6 . 
S T E P H A N U S N A A L E Z , 377 a. 

S T E P H A N U S , episcopus Parisi en sis, 421 b, 
431 a, b. — Etienne, évêque de Paris. 

S T E P H A N U S (fra ter), procurator fratrum 
Sacorum Parisiensium, 119 b. 

S T E P H A N U S D E P A R I S I U S (frater), 210 b, 
211 a, b. 

S T E P H A N U S , Penestrinus episcopus, 160 a, 
186 b. — Etienne, archevêque de S tri
ti onie, Esterqom ou Gran, cardinal évê
que de Préneste. 

S T E P H A N U S P I L L A R T , 176 a. 

S T E P H A N U S D E P O N T E L E V I O , 210 6. 

S T E P H A N U S R O S T A O N I D E M E R C O I R I O , 94 b. 

S T E P H A N U S D E S A C L E I I S , thesaurariue B. Hy-
larii Pictavensis, 451 a. — Magister 
Stephanus de Sacleyo, 306 a. — Es-
tien ne de Saclays, 461 a. — Saclay, 
Seine-et-Oise, arr. Versailles, cant. Pa
la iseau. 

S T E P H A N U S L E S A I N T , 175 a. 

S T E P H A N U S , major de Surdolio. ^485 b, 
4 8 6 « . 

S T E P H A N U S , abbas S . Basoli, 303 «. 
S T E P H A N U S T A S T E S A V E U R , Tate Saveur seu 

Tatesaver, Senonensis ballivus, 35 a, 
97 a, 137 a. 

S T E P H A N U S D E T H O R E C M , miles, 176 a. 
S T E P H A N U S , pra?positus S. Pétri de Torno-

doro, 235 b. 
S T E P H A N U S , abbas de Tyronio, 111 b. — 

L'abbe de Tiron, au diocèse de Chartres. 
S T E P H A N U S . — Vide E S T E N E S , etc., Estie-

ncs, Estiennes. 
S T E R C O (R. de), 23 a. 

S T I R P E N S I S A R R A S , ord. S . Augustini, Le-
movicensis diœcesis, 279 a. — L'abbaye 
de S.-Pierre de Lestcrp, au diocèse de 
Limoges. — Lesterp, Charente, arr. et 
cant. Confolens. 

S T R A L A R I U S (Marinus), 22 a. 
S T R A L L E R I A (Johanninus), 297 a. 
S t r asbo urg, Alsace. — 1 roy. A R G E N T I N E N -

S I S . 

S U D A R I U J M D O M I N I , 232 b. 

S T R E I A P O R C U S (Symon), 22 a. 
S U E S S I O N E N S I S , de Soissons. — Suessionen-

sis archidiaconus in Rria, Milo, in epis-
copum Suessionensein elîgitur, 57 b. — 
Suessionensis canonicus, Radulphus de 
Castro Portuensi, 308 b, 404 a. — Ca
nonicus et oflicialis, Johannes de Tho-
rota, 392 a, 404 a, 435 a. — Suessio-
nense capitulum, 57 b. — Le chapitre de 
la cathédrale de Soissons, 404 6. — 
Suessionensis decanus, M., 404 a. — 
Decanus, Th., 57 b. — Suessionensis ci-
vitas et diœcesis, 389 a, — Diœcesis, 
158 a, 168 a, 367 b. — Ecclesia, 57 b. 
— Episcopus, 277 b, 331 a ; Hugo, 
51 b; Milo, 8G b, 157 a, 168 a. — 
Miles de Bazoches, évêque de Soissons, 
86 b, 158 b. — Suessionensis curia, 
404 b, 435 b. — La cort de Soissons, 
436 b. — Officia lis, l'officiai, l'officiabté 
de Soissons, 391 b, 392 a, 404 b. — Jo
hannes de Torola seu Thorota, canonicus 
et officialis Suessionensis, 392 a, 404 a, 
435 a. — Suessionensis pra?positus, G . , 
57 b. — Pra?positus, J . , 404 a. — Le 
prévôt de la cathédrale de Soissons, 
404 b. — Suessionensis abl>as S . Johan-
nis in Vineis, 277 b. — Soissons, Aisne. 

S U E S S I O N I S (frater Petrus de), 123 a. 
Sully-sur-Loire, Loiret. — Voy. S O L I A C O . 

S U L M O N A (Nicolaus de), 267 b. 
S U M I D R I O (B-rmundus de), 164 b. — Som

mi ère s, Gard, arr. Nîmes. 
S U M I D R I U M , 466 a. — Sumidrii moneta, 

418 a, b. — Sommières, Gard, arr. 
Nîmes. 

S U P I N O (Adenulfus de), 373 a. — Supino, 
Italie, prov. de Borne, district de Erosi-
none. 

Suresnes, Seine. — Voy. S E R E N E S . 

S U R G E R I I S (terra de), 483 b. — Surgères, 
Charente-Inférieure, arr. Bochefort-sur-
Mer. 

S U S I L I A (Petrus Bonus de), 320 b. 
S Y C A K D U S . — Vide S I C A R D U S . 

S V C I L I A . — Vide S I C I L I A . 

S Ï M E O N D E C A F F A R T , 399 a. 

S Y M O N , 334 b. 

S Y M O N D E A L V E R N I A , frater ordinis Miao-
rum, 440 a. 

S Y M O N A N C L I C U S , 268 b. 

S Y M O N D E A R G E N T O L I O , 483 a. 

S Y M O N A U R E E , 349 a. 

S Y M O N D E B A U D I R A N T O , 415 a. 

S Y M O N B E L M U S T U S , 297 a. 

S Y M O N B O N A J U N C T A , 338 b. 

S Y M O N B O N A V E N T U R A , Januensis, 21 b. 
S Y M O N B O N O A L D I , judex, Januensis, 21 b. 
S Y M O N D E B R U X E T O , Januensis, 21 b. 
S Y M O N D E C A M I L L A , Januensis, 21 b. 
S Y M O N C A U D I N U S , 360 b. 

S Y M O N C I C A L A , 297 a. 

SYMON D E C L I C O N E , Maclovìensis electus, 
anteaprior Pra?dicatorum Parisiensis,91 b. 

S Y M O N D E G U B I T I S , miles, Pictavensis se-
nescallus, 252 b. — Caitellanus Rupis 
super Yonam, 401 a. 

S Y M O N D E C U R I A , 297 b, 350 b, 351 a. 

S Y M O N scu S I M O N D E D A R G I E S , 167 a, b. — 

Dargies, Oise. 
S Y M O N D E E R Q U E R Y , 265 h. — Erquery, 

Oise, arr. et cant. Clermont. 
SYMON F R U M E : S T A R I U S , 361 b. 

S Y M O N F E R M E N T E S , Januensis, 21 b. 
S Y M O N G A R R I U S , Januensis, 21 b. 
SYMON G R I L L U S , Januensis, 21 b. 
S Y M O N G R I P A , frater Minor, 146 a, 
S Y M O N D E L E V A N T O , Januensis, 21 b. 
S Y M O N M A L O C E L L U S , Januensis, 21 b. 
S Y M O N M A L O N U S seu M A L L O N U S , 297 b, 

298 a, 300 a, 304 a, 410 a, b. 
S Y M O N M A T I F F A R D I , Remensisofficialis,469/>. 
S Y M O N (frater), ordinis Minorum, 250 a. 
S Y M O N D E M O N T E F O R T I . — Vide S I M O N . 

S Y M O N D E N I G E L L A . — Vide S I M O N , Nigella' 
D O M I N U S . 

S Y M O N P A N E T A R I U S , 483 a. — Symon le 
Panne tier, 454 a. 

S Y M O N P A N Z A N U S , 2 9 7 « . 
S Y M O N D E P A R I S I U S , regis clericus, 254 a. 

— Magister Symon de Parisius, 276 b. 
S Y M O N P E L L I P A R I U S , Januensis, 2 2 « . 
S Y M O N D E Q U A R T O , 2 9 7 « . 
S Y M O N Q U A T U O R D E C I M , Januensis, 21 b. 
S Y M O N R O S U S , Januensis, 22 a. 
S Y M O N S P E T I A R I U S , Januensis, 22 «. 
S Y M O N S T R E I A P O R C U S , Januensis, 22 a. 
S Y M O N T A R T A R O , Januensis, 21 b. — Simon 

Tartarus, 347 b. 
S Y M O N T O S C I C U S , 297 «. 

S Y M O N , decanus Trecensis, 335 b. 
S Y M O N , B . Martini Turonensis thesaurarius, 

12 a. 
S Y M O N D E V A L L E G O N T A R D I , miles, 99 b. 
S Y M O N Y S E M B A R D I , 235 b. 

S Y M O N . — Voy. S I M O N . 

S Y M O N E T U S D E C L A R I T A T E , Januensis, 21 b. 
S Y N A Q U A (fratres B . Maria? de), 62 b. — 

L'abbayc de S.-Marie de Senanque. — 
Senanque, Vaucluse, arr. Apt, cant, et 
comm. Gordes. 

S Y O , 16 «, 19 b. — Chyum, insula, 221 b. 
— L'ile de Chio. 

Syracuse, Sicile.— Voy. S I R A C U Z I . E P O R T U S . 

S Y R A G U X I A , 345 b. — Vide S I R A C U Z I E P O R 

T U S . 



I N D E X Л L P H A B E T I C U S . 5 7 7 

SYBIA (Johannes de\ 1 7 6 « . 
SVRIAGUZIA, 3 4 7 a . — Vide Snucuzi* POR

TOS. 

S Y R I E P A R T E S , 1 4 8 6 . — La Syrie 
S T T K À I I C1STKTJH, 4 8 1 A . — Civray, Vienne 

SANCTA, SAINTE. 

S . C E C I L I » . 2 8 4 a. 

S . C E C I L I E presbyter cardinalis. — Vide 
SIMON. 

S. CATBABINA. — Vide S. K A T E R I N I I ' A B I -

S1ENS1S hospilnle. 
S. Cnoiz (l'église1, à Orléans, 4 5 0 A. 
S. Cni'Cis O R D O , 4 2 0 H. — Religieux de 

Sainte-Croix. 
S. C R C C I S P A B I S I E N S I S D O M U S , 1 2 0 6 . — 

Fratres, 1 2 0 A, 2 1 1 /.. — Religieux de 
Suiitte-Cruix de lu Rretomierie. ù Paris. 

S. C B C C I S P I C T A V E N S I S C O N V E N U S , 2 5 3 a. 

— Abbatissa, 2 5 3 « , 2 8 7 a. — L'abbesse et 
le couvent ÙV Sainte-Croix, 2 5 3 A. — L'ab
baye de Sainte-Croix, à Poitiers. 

S. F I O I S B A L L I V I A , in ballivi.i Tolosana, 
3 1 4 b. — Saittte-Foy, Ifiiute-Guronne, 
arr. Muret, cant. S.-Lys. 

Sainte-Fov, Haute-Garonne.— Voy. S. F I D I S 

BALLITI A 

Sainte-Geneviève (l'abbaye île). — Voy. 
S. G E N O V E F E P A B I S I E N S I S abbatia. 

*S. G E N O V E F E P A B I S I E N S I S abbatia, 1 2 3 u, 
2 1 4 a. — L'ubbuye de Sainte-Geneviève, 
a Paris. 

S. K A T E R I N . £ P A B I S I E N S I S hospitale, 1 1 9 A, 
2 1 0 u — Magister, 2 1 0 u. — Provisor, 
1 1 9 A. 

S. L I B E R A T E C A S T R C M , 2 7 8 a. — Sainte-
Liurade, Tarn-et-Guronne, comm. Mois-
sac. 

Sainte-Livrade, Turn-et-Garonne. — Voy. 
S. L I B E R A T E C A S T R C M 

[S. M A R I E ] seu B M A R I E D E A C H E R I I S ; fa-

brica ecclesia?), 1 2 1 A, 2 1 2 A. 
[S. M A R I E ] seu B . M A R I E IN A L L A C A P E L L A 

P B C V I N E N S I S , 2 4 4 A. 

[S. M A R I E ] seu B . M A R I E MAJOR E C C L E S I A 

C A M E R A C E N S I S , 1 6 5 » , A. — L'église ca
thédrale de N.-Duine, à Cambrai. 

J > . M A R I E seu B . . M A R I E D E B O S Q C E T O 

I M . I I I - . i et monasterium, Cistcrcicnsis 
ordinis, Tricastrina? diœc-, 1 9 1 a. — 
L'abbaye de N.-D. de Bou.schet, au dio
cèse de S.-Puul-Tiuis-Chàteuux. 

S M A R I E seu B . M A R I E D E C A C I A M E L D E N -

SIS C O N V E N T L ' S , 4 2 5 A. — Abbas, l'Aia1. — 
L'abbaye de N . - D . du Cbaage, 4 2 6 u. — 
L'abbaye de N.-D. du Châge ou du 
Chaage, à Alcaux, Seine-et-Marne. — 
I ide CAGIA. 

S A N C T E M A R I E E C C L E S I A I N C O S T A N T I N O P O L I , 

1 6 A. 
S M A R I E seu B. M A R I E D E C I N A L D O pnion, 

Auiedeus, 3 0 7 a. — Le prieuré de N.-D. 
de Cunault, en Anjou. — Cunuult,Afaine-
et-Loire, arr. Saumur, cant. Gcnues, 
comm. Trèves-Cunault. 

S. MARIA D E C O R O N A . — Voy. C O R O N A . 

S. M A R I E IN C O S M E D I N diac. cardinalis, Ja-
cobus, 1 5 9 A, 1 8 7 « , 4 4 3 A. — L'église 
cardinalice de Santa-Maria in Cosmedin, 
sur la rive gauche du Tibre, à Rome. 

I V . 

[ S . M A R I E ] seu B. M A R I E P R I O R A T C S J U X T A 

E S S O N A M , 1 8 3 . 1 , 2 1 4 « . — F.ssounés, Scine-
et-Oi'C, arr. et cant. Corbeil. 

S M A R I E F R I G I D I M O N T I S A R R A S , Joliannes, 
3 0 7 a — L'abbaye de N.-D. de Frnid-
mont, Oise,arr. Beauvais, cant. Nouilles, 
comm. Hernies. 

S M A R I E seu 1!. M u n i : ni G E R C I A C O M O -

N A S T E R U AI, Parisienne diœcesis, 4 6 3 A .— 
Jj'abbaye de N.-D de Gercy ou Jnrcy. — 
Загсу, Seine-et-Oise, arr. Corbeil, cant. 
Boissy-S.-Léger, comm. Varennes. 

S M A R I » seu H M A R I A — Vide L I I . I C . M 

Il M nu i: D E M E L E D U N O . 

iS. M A R I E seu 1!. M A R I E D E L O N G O P O N T E 

E C C L E S I A , 2 1 2 A. — L'abbaye de N-D. 
de Lonqpont, au diocèse de Soissons. — 
Longpont, Aisne, arr. Soissons, cant. 
VUlers- Concrets. 

S. M A R I E M A C D A L E N . E P O S T A L E N E M A C S I , 

4 9 0 a. 
S M A R I E seu B . M A R I E M A C D A L E N . E R E L I -

Q C I E , 2 3 2 a, b, 2 3 5 A — Translalio, 
2 3 2 a, b. 

S M A R I E seu В . М А С С Е M A C D A L E N . E V I R -

D C N E N S I S P R . E P O S I T U S , decanus et capitu-
luin, 4 7 9 A, 4 8 0 a 

S. M A R I E seu B . M A R I E M A T T . I S J U E S U 

C U R I S T I fratres, 1 2 1 A, 2 1 3 a. — l'ari-
sienses fraires de ordine B . Maria- Matris 
Christi, 4 2 0 a. 

[S. M A R I E seu B . M A R I E D E M O N T E C A R -

M E L I O R D O , fratres, 1 3 2 A 
[ S M A R I E seu B . M A R I E C A P E L L A A P C D 

M O N T E M F E R R A N D U M , 1 1 6 a. Montfei— 
rand, I uy-de-Dôme. comm Clcrmont-
Ferrand. 

S . M A R I E IN P O R T T C C D I A C O N C S C A R D I N A L I S 

— Vide M A T H E C S . — /^'église de Santa-
Maria in Porticu, à Rome. 

S. M A R I E : se» B . M A R I E P A B I S I E N S I S E C C L E -

S I E F A B H I C A , opns, 1 2 3 a, 2 1 4 a. — Les 
escoliers de N Daine, 4 5 6 A — Notre-
Dame de Paris. — Vide P A R I S I C S . 

[S. M A R I E seu 1!. M A R I E D E P R A T O P R I O R A 

T C S . 1 2 3 a, 2 1 4 a. 
S. M A R I E seu R. M A R I E A B B A T I A J U X T A 

P B D V I N C M , 2 1 3 u. — Eadem quœ : Abba
tia de Monte B . Maria juxta P r u v i n u i n , 
1 2 1 A. — L'abbaye du Mont-Nolre-Daine-
lès-Provins. 

[S. M A R I E I seu B . M A R I E D E R E A B B A S , 

Petrus, 2 5 1 A — L'abbaye N.-D. de Vile 
de Ré. 

S. M A R I E seu В M A R I E D E R E C A L I A B B A S , 

Guillelmus, 2 7 5 a. — Conventus, ibid. 
— L'abbaye de N. D. de la Reau. — La 
Réau, Vienne.arr. Civruy,cunt. Avuilles, 
comm. S.-Martin-Lars. 

[S. M A R I E seu B . M A R I E R E G A L I S A B B A T I A , 

juxta Pontisarani, 4 1 9 a. — L'abbaye de 
N.-D. la Royale ou de Maubuisson. — 
Aluubuissoii, Seine-et-Oise, arr. et cant. 
Pantoise, comm. S.-Oucn-l Aumône. 

S. M A R I E D E S A L M C B O E C C L E S I A , 5 2 A. — 

L'église N.-/J. de Saumur. 
[ S . M A R I E ] se» B . M A R I E A N T E C A S T R C M 

X A N C T O N E N S E C A P E L L A N C S , 4 8 3 A. 

S. M A R I E et S. G E R A R D I S I L V E M A J O R E S 

A B B A S , 1 0 4 A. — ï^a Sauve-Majeure, arr. 
Bordeaux, cant. Creoii. 

S. M A R I E seu B. M A R I E , S . Mauricii ci 
sociorum ejus capella, Silvanecti, 3 3 a. 

S. M A R I E seu B. M A R I E D E S Y N A Q U A F R A -

T B E S , 6 2 A — L'ubbuye de Sainte-Marie 
de Seiiunque. — Senaiii/ue, Vauclusc.arr. 
Apt, cant et comm. Cordes. 

S M A R I E T I I E U T O N I C O R U M O R D O , domus, 
fratres, 2 1 8 A, 2 1 9 » , 2 5 4 « . — Prœcep-
tores, 5 9 a, 7 1 A, 8 3 A. — Teutonici mi
lites, 2 1 8 « . — L'ordre Teutoniquc. 

S M A R I E ] «en B M A R I E I N V A L L E P R É V I N T 

E C C L E S I A , 3 5 A. — Le doyen de Nostre 
Dame don Val de Prouvins, 2 8 2 A — 
L'église N.-D. du Val à Provins. 

S M A R I E ] seu R. M A R I E D E V I R I L I O P R I O R , 

2 5 0 « . 

S. M A R I A , B . M A R I A — Voy. N O S T R E D A M E . 

S A L M I . M A U R E OU S A I N T E M O R E (Guillaume, 
sire de), 3 5 2 A, 3 5 4 « — Sainte-Maure, 
Indre-et-Loire, air. Citinoti. 

S. P R A X E D I S P R E S B Y T E R C A R D I N A L E S , A N C H E -

R U S , 1 6 1 « , 1 8 7 a, 4 4 3 A — La basilique 
de Suinte-Praxède. « Rome. 

S A I N T E R A A G O N l'église , à Poitiers, 4 5 5 A 
— l'église Sainte-Radegonde, à Poitiers. 

S A I N T E I U A G O N OU S. A R R A G O N (l'église) de 
Ville Nueve sur Anvers, 4 5 7 A. — Suinte-
Radegonde? — Villeiteuve-sur-Auvcrs, 
Seine-et-Oise, arr. Etampcs, cant fa 
Ferté-Alais. 

S. S A V I N A , 2 6 9 A. — Sainte-Savine, Aube, 
arr. et rant. Troyes. 

S A N C T I S , S A I N , S A I N T , S A Y N T , S E I N T , S A N C I I , 

B É A T E S , B E A T I . 

S / E G I D I O (praeceptor Templi de), 3 8 8 « 

— S.-Gilles, Gard, arr. Nîmes. 
S. A F F R I C A N U S , 4 7 3 A. — S.-Af/rique, 

Aveyron. 
S. Aignan, à Orléans. — Voy. S. ANIANI 

A U R É L I A N E N S I S E C C L E S I A 

S. A L A I R E M O N T (le chastel de), 4 a, 2 5 9 A, 
3 1 5 A. — La Mote de Seint Aleremo»!, 
2 6 4 A. — La Mote, 3 1 5 A. — La Mouthe, 
3 1 6 A. - La Motte, 3 1 7 A — S. Alair-
moitt ou la Mothe, localité uuj. détruite, 
comm. Outretnécottrt, Haute-Marne, arr. 
Chaumont, cant. Bourmout. 

S -Allire de Vallence, auj. S.-Alyre, Allier 
Voy VAI.ENCHA. 

S.-Alyre, Allier, comm. SanSsat. — Voy. 
V A L E N C H A . 

S.-Alyre, Puy-de-Dôme, comm. Clermont-
Ferrand. — Voy. S . Y L L I D I I . 

S. AMANCII D E BuXIA ABRAG1A, 4 1 3 A. 
Seint Amant de Boysse, 3 4 3 a. — L'ab
baye de S.-Amatid-dc-lloixe, au dioc. 
d'Angoulême. — S.-Amant-de-Boixe, 
Charente, arr. Angouléme. 

S. A M A N C I C S , 4 5 A, 2 8 4 « . — S.-Amand-
TaHende, Puy-de-Dôme, arr. Clermont-
Ferrand. 

S.-Amant-de-Boixe, Charente. — Voy. 
S A M A N C I I D E B U X I A 

S.-Amand-les-Eaux, Nord. — Voy. S. A M A N -

D U S . 

S.-Amand-en-I'uelle. — Voy. S. A M A N D I 

E C C L E S I A 

S.-Ainand-Tallende, Puy-de-Dôme. — Voy. 
S A M A N C I U S . 

S. A M A N D I E C C L E S I A , 2 0 4 A — Le couvent 
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de S. Amant en Peule, 336 a. — L'ab-
ha y e de S\-Amand-en-Puetle, au dioc. 
de Tourna y. — S .-Amattd-les-Eaux, 
Nord, arr. Valenciennes-* 

S. A M A N D O (Girardus Ricardos de), 377 «. 
S. A M A N D U S , 204 b. — Reynerus dictus de 

S Amando, ibid. — S. Amand-les-Eaux, 
Nord, arr. Valenciennes. 

S Amant de Boyxe. — Voy. S. A M A N C I I 

DK BTTXIA A B B A C I A . 

S. A N A T O L I (Gutllelmus de\ 4 0 0 « . 
S.-André, Ecosse. — Voy. S. A N D R E . E E P I 

S C O P I ' s . 
S . - A N D R É , Gard — Voy. S . A N D R E A V I L L A . 

S. A N D R E J S E P I S C O P I O , Gamelinus, 74 «, 
75 «, 76 «, 83 b. — L'évèque de S.-An
dré, en Ecosse. 

S. A N D R E / E V I L L A , 102/*. S.-André, Gard, 
arr. Nîmes, cant. S.-Gilles-du-Gard. 

S. A N D R É D ' A V I G N O N (Calvaire, abbé de), 
60 b. 

S. A N D R É D ' A V B A N C H E S (le chapitre), 329 b. 
S. A N D R É E P O R T A , Relvaci, 265 b, 266 «. 

— La porte S.-André, à Beàuvais. 
S. A N D R É E C A R N O T E N S I S H O S P I T A L E , 121 «, 

212 «. — Lhôpital S .-André, à Chartres. 
S. A N D R É E H O S P I T A L E D E G A L L I A C O , 306 b. 

— Gaiflac, Tarn 
S. A N D R E . E D E R A M E R I A P R I O R I S SA E T M O N A S -

T E R I U M , Cartusiensis ordinis, Vasionensis 
direcesis, 100 h 

S. A N I A N I SCU R . A S I A N I AI R E L I A N E N S I S 

E C C L E S I A , 227 «. — Decanus, 383 b. — 
L'église S.-Aignan, à Orléans. 

S. A N T H O I N E (le clos), près Paris, 130 a. 
— Voy. S . A N T O N I U S . 

S. A N T U O I N E Jes nonnains de), à Paris, 
456 «. — Voy. S. A N T O N I U S . 

S AN THON H R E M E N S E H O S P I T A L E , 118 b. — 

LJ hôpital S -Antoine, à Reims. 
S. A N T U O N I N U S (sic) P A R I S I E N S I S , corr. An-

thonius, 119 «. — Vide S . A N T O N I U S . 

S. A N T H O N I U S . — Vide S . A N T O N I U S . 

S. A N T O N I N I A P P A M I E N S I S M O N A S T E R I U M E T 

C O N V E N T U S , ord. S. Augustini, 234 b, 
235 «, 318 b, 319 «, 333 b, 357 a, 358 b. 
— E|usd loci abbas : Vide B . , S. A N 
T O N I N I A P P A M L B B A S . — Prior, 319 b : 
Vide B E R N A R D U S R A M I N D I . — Canonicus, 
Ademarius de S. Saturnino, 234 «, b. — 
Sacrista, B . de Aura, 234 «, b. — L'ab
baye de S.-Antonio de Frédclas près 
Pamiers.— Le Mas-S.-Antonia, Ariège, 
arr., cant. eteomm. Pamiers. 

S. A N T O N I N I V I L L A , 482 b. — Bajulus regius 
in ea, ibid — S. Antonini burgensis, 
ibid. — Consules et probi domines, ibid. 
— S.-Antonio, Tarn-et-Garonne, arr. 
Montauban: 

S. A N T O N I U S . — S . Antonii hommes, 294 b. 
S. A N T O N I U S P A R I S I E N S I S , 119 «, 215 «. — 

S. Anthonius, 210 a, 270 «. — S . An
tonii Parisiensis abbatia, 419 b. — S. An-
thoninus Parisiensis, corr. Anthonius, 
119 a. — Le clos S. Anthoine, près 
Paris, 130 a. — L'abbaye S -Aittoinc-
lez-Paris, auj. Paris. 

I S A N C T O R U M seu B E A T O R U M A P O S T O L O R C M et 

S. S Y M P H O R I A N I D E C A N U S E T C A P I T C L U M 

R E M E N S E S , 242 «. 

S. A R R A G O N OU S A I N T E BAAGON (l'église) de 

Ville Nueve sur Auvers, 457 b.— Vitle-
neuve-sur-Aurers, Seine-et-Oise , arr. 
Etampes, cant. la Ferté-Alais. 

S. A U B E R T I C A M E R A C E N S I S abbas, Walterus, 
166 «. — Canonici, Gregorius, Hugo, 
Simon de Oysiaco, ibid. — L'abbaye de 
S.-Aubert, à Cambrai. 

S. A C D O M A R I pras posi tus, Adenulfus, 276 «. 
— S.-Ornerj Pas-de-Calais. 

S. A U D O M A R O (Hubertus de), 265 b. 
S. A U G U S T I N I ordo, 387 «, 419 b. — Vide 

A P P A M î A , monasterium S . Antonini. — 
S. Augustini régula, 387 «. — Parisiennes 
heremits de ordine S. Augustini, 420 «. 
Prior provinciali.1» ordinis B . Augustini, 
1 1 8 « . 

S . AUSONIi abbatia, 413 b. — L'abbaye de 
S.-Ausonc, près d'Augoutèmc. — S.-Au-
soue, Charente, comm. Angoulème. — 
Vide S. OSSINE. 

S . A Y C I L F I D E P R I V I N O n un din se, 486 «. — 

Provins, Seine-et-Marne. 
S E I N T A Y O U L (le prieux de) de Provins, 

282 b. 
S. B A S O L I abbas et conventus, Remensis 

direcesis, 303 a. — L'abbaye de S.-Basic, 
au diocèse de Reims. — L'église S.-Baste, 
auj ruinée, Marne, arr. Reims, cant et 
comm. Verzy. 

S. R E N E D I C T I ordo, 59 a, 83 6, 168 «, 
233 a, 246 a, 252 b, 275 b, 332 b, 367 b, 
444 a, 447 b et alias. 

S. B E N E D I C T U S D E A N G E L E S , 474 b. — 

S.-Benoit d'Angles, auj. S.-Benoit-sur-
Mei, Vendée, arr. les Sables-d'Olonue, 
cant, les Moutiei s-les-Maufaits. 

S. B E N E D I C T I F L O R I A C E N S I S seu s, R E N E D I C T I 

S U P E R L I G E R I M abbatia et conventus, 40 6, 
97 «, 189 «. — Abbas, Theobaldus, 40 6, 
97 a —- Vabbaye de Fleury ou de Saint-
Ben oit-su r-Loire, au diocèse d'Orléans. 
— Fleury, Loiret, arr. Gien, cant. Ou-
zouer-sur-Loire, comm. S.-Benoît-sur-
Loire. 

S. B E N I G N I D I V I O N E N S I S abbas, 387 «, h. — 
Prior, Jacobus, 387 a. — L'abbaye S.-Bé
nigne de Dijon. 

S.-Benoit d'Angles. — Voy. S. B E N E D I C T U S 

D E A N G E L E S . 

S.-Benoit-sur-Loire. — Voy. S. B E N E D I C I T I 

F L O R I A C E N S I S A B B A T T A . 

S. B E R N A R D O (frater Theobaldus de), 119 6, 
120 a, 122 6, 123 a. 

S. B E R N A R D U S P A R I S I E N S I S , 119 a, 210 a, 

214 b. — Les frères S. Bernait, de 
l'ordre de Ciliaux, 457 b. — S. Bernardi 
frater, Guillelmus de Chaeri, 122 6. — 
S. Bernardi frater et quondam subprior, 
Petrus, 119 b, 121 «, b, 210 b, 211 «, b, 
212 b. 213 b — S. Bernardi porterius, 
frater Cadot, 210 b. — Prior, 121 b. — 
Le collège S.-Bernard ou des Bernar
dins, à Paris. 

S. B O N I T I C A S T R U M , 282 «, 369 b, 376 b. 

S. B O N N E T (la demoiselle de), 458 b. 
S.-Bonnet-de-Chassignoles, auj. Villeneuve-

les-Cerfs, Puy-de-Dôme. — Voy. C H A S -

S A N I I O L A S . 

S.-Calais, Sarthe, chef-lieu d'arr. — Voy. 
S. K A R I L E F I V I L L A . 

S. CHÉRON(l 'abbaye de). — Voy. S. C H I R O N . 

S. C H I B A R S (l'abahye), 343 «. — L'abbaye 
S.-Cyhard, près Angoulème.—S.-C y hard, 
Charente, comm. Angoulème. — Voy. 
S. E U P A R C H I I A B B A T I A . 

S. C H I P R I E N (l'abbaye) de Poitiers, 455 b. 
— L'abbaye S.-Cyprien de Poitiers, auj. 
détruite. — Voy. S. C Y P R I A N i P I C T A V E N S I S 

Alt BAS . 
S. C H I R O N (l'abbaye), 457 b. — L'abbaye 

de S.-Chéron-lez-Chartres. — S.-Chéron, 
Eure-et-Loir, comm. Chartres. 

S . G i i R i S T O F o r . o (Hugo de), miles, 309 a, b. 
S. G H R I S T O P H O R U S , 278 «, 400 «. — S.-Chris

tophe, Tarn-et-Garonne, comm. Moissac. 
SAN C I R C L E D E J O R D A N A (parochia de), 374 b. 

— S. Cyricii parochia, 283 b. —S.-Cir-
gues-de-Jordannc, Cantal, arr. et cant. 
Auriliac. 

S.-Cirgues-de-Jordanne, Cantal. — Voy. 
SAN G I R G U E , S . C Y R I C I I P A R O C H I A . 

S. C L A R O (Robertus de), 402 b. 
S. C L E R D E G O M E Z (l'église), 455 b. — 

L'église de S.-Clair, à Gometz-le-Cliâtel_ 
— Gometz-le-Châtel, Seine-et-Oise, arr. 
Bamhouillct, cant. Limours. 

S. C L O D O A L D U S , 53 a, 207 b, 279 b, 419 b. 

— S. Clot, 456 b. — S. Clodoaldi can o-
nicus, 31 «, b. — S.-Cloud, Seine-et-
Oise, arr. Versailles, cant. Sèvres. 

S. C L O T , 456 b. — Voy. S. C L O D O A L D U S . 

S.-Cloud, Seine-et-Oise. — Voy. S. C L O 

D O A L D U S . 

S S . C O S A L E et DAMIANI diac. card., Jorda-
nus, 187 a, b. —L'église cardinalice des 
saints Cosme et Damien, à Home. 

S.-Crépin, Charente-Inférieure. — Voy, 
S. G R I S P I N U S . 

S. C R I S P I N U S , 412 «. — S.-Crépin, Cha
rente-Inférieure, arr. Rochefort-sur-Mer, 
cant. Tonna y-Charente. 

S. G R I S T O U F L E , 317 b. 

S.-Cybard. — Voy. S . C U I B A R Z , S . Eupar
chii abbatia. 

S. C Y P R I A N I P I C T A V E N S I S abbas, Nicolaus, 
274 a. — Conventus, ibid. — L'abbaye 
S . Chiprien, 455 b. — L'abbaye S.-Cy
prien de Poitiers, auj. détruite. 

S.-Cyprien de Poitiers. — Voy. S. C Y 
P R I A N I . 

S.-Cyr, Seine-et-Oise. — Voy. S. C Y R I C O 

(abbatia de). 
S. C Y R I C I I P A R O C H I A , 283 b. — S. Cirgue de 

Jordana, 374 b. — S.-Cirgues-de-Jor-
danne, Cantal. — Vide S . C I R G U E . 

S. C Y R I C O (abbatia de), 120 a, 210 b. — 
S.-Cyr, Seine-et-Oise, arr. et cant. Ver
sailles. 

S. D A M I A N I ordinis moniales apud Pruvi-
nuin, 419 b. 

S. D A M I A N I R E M E N S E S moniales, 419 b. 
S.-David, Angleterre. — Voy. M E N E -

V E N S I S . 

S.-Denis, Seine. — Voy. S . D I O N Y S I U S 

S. D E N I S D E L A C H A R T , 403 a. — Le prieuré 
de S,-Denis-de-la-Châtre, a Paris. 

S -Denis de la Châtre ou de la Chartre (le 
prieuré de), à Paris. — Voy. S. D Y O N I S I I 

D E C A R C E R E P A R . C E N S I V A . 

S. D I O N Y S I U S seu S . D Y O N I S I U S IN F R A N C I A , 

S. Dionysii monasterium, 181 a, b, 285 b, 
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2 9 6 a, 2 9 8 ,«. 3 0 0 A, 3 1 1 6 , 4 2 8 « . — 
S. Denis, 4 6 5 ,,. — S . Denys, 4 5 5 A. — 
S. Dionysii in Francia abbas, 2 8 « , 2 9 b, 
2 2 0 « , 2 7 6 „ , 4 2 1 A. — Vide M A T U S I s. — 
S.-Denis-en-France. — S.-Denis, Seine. 

S. D l O N Y S I U S . Ville S. D v i l M S I l , S I >\o-
N I S I O . 

S. D O M I N I C I [domus sororum), juxta Mon-
teni Argi, 4 1 9 A. — Montargis, Loiret. 

S. DOMINICI ordinis domus sororum nova, 
ultra nontem Rothoinagi, 4 1 9 A. 

S. DYONISII DE MONTEPESSULANO pmor,, 
3 4 0 A. 

S. DYONISII PORTA, juxta quam domus Dei 
Pramionstratensis. l'arisius. 2 1 4 « . — LAI 
porte S.-Denis. « Paris. 

S. DYONISII DE C A R C E R E P A R I S I E N S I S C E N 

SIVA, 3 4 « . — Le prieuré de S.-Pénis de 
lu Châtre, à Paris. — Vide S . D E N I S DE 

LA CBART. 

S. DYONISIO (frater Robertus d e . 1 1 9 « — 
S.-Pénis, Seine. 

S. DTOSISIO (Rogerus de). 1 2 1 « — S -De
nis, Seine. 

S. D Y O N I - I C S — Vide S . D I O N Y S I U S . 

S E L I C I I CAPELLA A R R I N C I S , 3 2 9 « . — Lu 

chapelle S.-Eloy. à Avrunches. 
S . E L O Y [l'église) DE X O Y O N , 4 4 5 A. 
S. E T I E N N E DE T R O Y E S (le d o v e n e t l e cha-

, pitre de), 4 3 A. 8 8 « , 1 5 7 « , A, 4 7 6 A 
S.-Etienne-Vallée-Frauçaise, Lozère. — 

Voy. S . STEPHANI DE V A L L E FRANCISCA 

PAROCHIA. 

S - E T I E N N E . — Voy. S S T E P H A N U S . 

S. seu B. E C P A R C U I I ARBATIA, 4 1 3 A. — 

L'ubbuye S.-Cybard, près Angoulême. — 
S.-Cybard, Charente, comm. Angou
lême. — Vide S . C U I B A B S . 

S . E u S T A C H I I DIACONUS CARDINALI S, U b e r t l I S , 

1 5 9 A, 1 8 7 A, 4 4 3 A. 
S. ECTF.OPE (l'église , ù Suintes, 4 5 5 « . 
S. F E L I C I S CASTRCM, 4 8 9 n. 

S. F E L I C I S DOMINES, 3 9 9 a. — S.-Félix, 
Haute-Cnronne, arr. Villefranche-de-
Lauragais, cant. Hevel. 

S. F E L I C E Gulllelmus Bernardi de), miles, 
4 0 0 a. 

S. F I A C R E (l'église de), 4 5 5 A 

S. F ' i R M I N I DE M o N T E P E S S C L A N O E C C L E S I A , 

3 4 0 A. — L'église paroissiale de S.-Fir
miti, « Montpellier, attj. détruite. 

S. F LO R E S T I I AIO N ASTER i c AI D E SALMUBO, 

5 2 A, 1 0 0 A, 1 0 1 A. — A b b a s , R o g e r u s , 

1 0 0 A, 1 0 1 a. — L'abbaye de S.-Floretit 
de Saumur, auj. ruiner. 

S. FLORENTINO Philippus de), 3 5 « . — 

— S.-Florentin, Yonne, arr. Auxerre 
S. F R A A I R A L D I S l L V A N E C T E N S l S TU ES AL 1 RAI! IC S, 

4 3 « . 2 7 6 « , 3 5 8 a. 4 1 6 A, 4 5 1 A — 
[.'église collegiali- de S -Frambaud. auj 
S.-Frambourg, à Senlis. — I ide G C I L -

LELAICS D E CARNOTO, NlCHOLAUS D E Al l i l -

LIO, P H I L I P P U S DE CATCRCO. 

S. G A R R I E L , 3 7 4 A. —• Sans doute S.-Ga
briel, Calvados, arr. Cuen, cant. Creully. 

S. G A E C E R I C I CAMERACENSIS C A N O N I C C S , 1 6 6 a 

— L'église S.-Géry, à Cambrai. 
S.-Geomes, Haute-AIamc. — Voy. S . J O M E 
S . - G E O R G E S . — Voy. S. G O R G E . 

S. G E O R G I I E C C L E S I A , 1 a. 

S. G E O R C I I DE FAYA E C C L E S I A , 4 4 7 « . — 

L'église S -Georges, à Faye-la-Vineuse, 
Indre-et-Loire, arr. Chinon, cant. niche
lini. 

S . GEORCIO (Lanlrancus de), Janucnsis, 
2 0 n, 2 2 » , A. 

S . G E O R C I I s , 2 5 2 a . — Saynt George, 2 4 1 » 
— S.-Georgcs-les-liuillurgeuux, Vienne, 
arr. Poitiers. 

S . G E O R C I U S , 3 2 5 A. 

SAIN GERMAIN l'gos dc\ 4 0 8 A. 
S.-Germain-de-Calberte, Lozère. — F o i . 

CALBERTA. 

S.-Germ.iin-dcs-Prés, auj. dans Paris. — 
loi S. Gl.l' .MAN! S DE GRATIS. 

S.-Germain-des-Prés, Tarn.— Foc. S. GKII-
MANl 'S . 

S.-Germain-en-Laye. — Voy. S GERMANUS 
IN LA LA. 

S. GERMANI ALTTSSIODORENSIS E C C L E S I A PA

B I S I E N S I S , 7 a, 3 1 A. — Decanus, 3 2 a, 
3 8 A. — C a m i o n us. 3 8 A. — Canlor, 
ibid. — Censiva, 7 a, 3 2 « . — Terra, 
3 8 A. — S. Germain l'Aucerrais, 4 5 7 » . 
— L'église de S.-Gcrmuin-l' Auxi-rrois, 
à Paris. 

S. GERMANO vAndreas de), 2 3 5 A. 

S. G E R M A N U S , 3 9 9 A. — S.-Germain-des-
Prés, Turn, arr. Luvaur, cant. Puylau-
rens. 

S GERMANI S IN LAIA WII LAVA, Saint-Ger-
main-en-Laye. 8 7 A. 9 6 « . 1 6 7 « , 3 2 5 « , 
3 3 3 A, 3 3 8 À, 3 4 7 « , 3 4 9 « , 3 5 0 « , 3 5 1 » . 
3 6 0 A. 3 6 1 A, 3 6 5 u. — S.-Germain-en-
Laye, Seine-et-Oise, arr. Versailles. 

S. GERMANUS DE PRATIS JUXTA PARISIUS, 

4 1 0 A. — S. Cennanus Parisiensis. 1 2 3 a. 
— S. Germani de Pratis censiva. 1 0 4 A. 
— Abbas S. Germani de Pratis, Gerardus 
seu Girardus, 2 3 a, A, 5 2 A, 5 3 a, 1 3 1 « , 
1 8 1 A. — L'abbaye S.-Germain-des-Prés, 
près Paris, auj. dans Paris. 

S. G ERTASI l PARISIENSIS UOSPITALE, 1 1 9 A, 

2 1 0 a. — L'hôpital S.-Gervais, à Paris. 
S. G E R V A S I U S , 2 8 9 « , 2 9 0 « , 2 9 1 a. — 

S.-Gervais, Puy-de-Dôme, arr. Jiiom. 
S.-Géry. Voy. S. G.AUGERICI. 

S.-Gilles, Gard. — Voy. S. . E G I D I O . 
S. G O R C E DE R E N É S (nonain de), 3 4 2 « . — 

L'abbaye de S.-Georges, à Bennes. 
S. Gl ' ILLELAll FRATRES D E M O N T E R l R E O , 

1 2 0 A, 2 1 1 A. — S Guillelmi ordinis fra
tres juxta Parisius, 4 2 0 a. — Les frères 
de l'ordre de S.-Guillaume, à Montrouge 
lez Paris, 4 5 7 A. 

S HlLARIl SCU HvLARII PlCTAVENSIS E C C L E 

SIA, 4 1 3 a, h. — S Yllaire de Poitiers, 
4 5 5 a. — Magister scholarum, 2 8 6 A, 
4 8 7 a. — Thesaurarius, 3 0 8 A. — Radul-
phus de Gonnessia, 4 6 «. — Stephanus 
de Sacleiis, 4 5 1 ». — Estienne de Sa-
clays, 4 6 1 A. — L'église collégiale, auj. 
paroissiale, de S.-Hilaire, à Poitiers. 

S. H I L A R I U S . — Vide S. H Y L A R I O . 

S. HONORAIT P A R I S I E N S I S CANONICI, 7 « . — 

Canonicus, Il i \ 3 1 A. — L'église 
S .-Honoré, à Paris. 

S. HONORAIT PARISIENSIS SCUOLARES, 1 2 0 » , 

2 1 1 a. 4 2 0 A. — Les escoliers de S. llon-
nouré, 4 5 6 A. — Le collège des Bons 
Enfants, près l'église S.-Honoré, à Paris. 

S H Y L A R I O (Rii ardus de), canonicus Abrin-
censis, 3 7 3 a. 

S. HYLARIUS. — Vide S . HlLARIl. 
S. I N N O C E N T I * R E C L U S A ; , Parisius, 1 2 2 A. — 

S. Innocenti Parisiensis reclusa, 2 1 4 a 
S. J A C O B I P B I V I N E N S I S A U R A S , Petrus,, 4 7 9 A. 

— Guy, abbé de S.-Jacques de Provins, 
4 8 1 a. — Le prieur et le couvent de 
S.-Jacques de Provins, 4 7 9 A. — L'ub-
baye de S.-Jacques de Provins. — Pro
vins, Seine-et-Marne. 

S. J A C O B C S . — Peregrinatio ad S Jacobum, 
3 8 4 A, 3 8 6 u. — S . Jaque de Compos
tela , 3 4 3 A, 4 5 5 A. 

S. J A Q U E D E C O M P O S T E L L E . — Voy. S . J A C O B U S . 

S. J A S Q U E D E P R O V I N S (l'abbé de), 2 8 2 A. — 
L'abbaye de S .-Jacques de Provins, auj. 
détruite. 

S.-Jean-d'Acre. — Voy. A C C O N . 

S,-Jean-d'Angely. — loi' S . J O H A N N E S 

A N G E L I A C I . 

S - J E A N - D E - L O S N E , 4 3 3 A, 4 3 4 A. — Foi 

L A O N E . 

S - J E A N (l'église), cathédrale de Lyon, 
4 0 8 A. — Voy. L I G D I N T M 

Saint-Jean-d'Orbetiers, Vendée. — Foc. 
O R B I T E B I U M . 

S . J E H A N D ' Â N G E L I T . — Vide S. J O H A N N E S 

A N G E L I A C E N S I S . 

SAIN J E H A N D E L I O N (le doyen et le chapitre 
de), 4 0 8 a, b. 

S. J E U U E N D E L ' O R M A I E , 3 8 2 A. 

S . J O A N (W. de), 2 6 9 a. 

S. J O H A N N E S C A P E I I A A R R I N C I S , 3 2 9 « . 

S J O H A N N E S A N C E L I A C I seu A N G E L I A C E N S I S , 

6 3 a, 2 8 7 A, 2 8 8 a, 4 7 3 » , 4 8 4 » . — 
S. Jehan d'Angelit, 4 5 9 «. — Burgenses, 
4 8 4 u. — Castellanus, 4 8 4 A. — Portus, 
4 8 4 ». — Pra?positura, 4 8 4 A. — L'ab
baye de S . Jehan d'Angelit, 4 5 5 A — 
La maladrerie, ibid. — La maison Dieu, 
ibid. — Les frères Meneurs, ibid. — 
S .-Jeun-d' Augcly, Charente-Inférieure. 

R S . J O U A N N T S ] seu B. J O H A N N E S B . A P T I S T . E 

11 Kl! E M I T I R 1 A I P R I O R G E N E R A L I S , 1 1 7 » , 

1 1 8 «. — Ordo, 1 1 7 A. 
S. J O H A N N I S J E R O S O L I M I T A N I H O S P I T . A L E . 

Vide I I O S P I T A L A R I I 

S. J O H A N N I S S E N O N E N S I S ARBAS E T C O N V E N T U S , 

3 3 0 a. — L'abbaye S.-Jean de Sens. 
S. J O H A N N I S I N V I N E I S S U E S S I O N E N S I S A R B A S 

E T C O N V E N T U S , 2 7 7 A. — L'abbaye de 
S.-Jean-des-Vignes, à Soissons. 

S. J O M E (Gerart, prior de), 5 6 « . — Saint-
Geomes, Huute-AIarne, cant. Immigres. 

S A I N S J O R I , 3 2 5 A. 

S. J U U A N I C A S T R C M , 1 6 4 A. — S.-Juliên-
des-Points, Lozère, arr. Florac, cant. 
S.-Germain -de-Calberte. 

S. J U L I . A N I H A B I T A T O R E S , Tolosana' diœcesis, 
1 9 3 A. 

S . J U L I A N I P A U P E R I S P R I O R A T I ' S P A R I S I E N S I S , 

1 2 3 a, 2 1 4 a. — Monachus, 2 1 2 a. — 
L'église S.-Julien-le-Pauvre, a Paris. 

S. J U L I A N O (Henricus de), 1 7 4 A. 

S. JULLANUS, 4 8 9 a . 

S.-Julien-des-Chazes, Haute-Loire — Voy. 
C A S I S . 

S.-Julien-des-Points, Lozère. — Voy. S . Ju-
L I A N U S . 



S. J U S T D E L I O N (le doyen et le chapitre 
de), 4 0 8 a, b. — Voy. L U G D U N U M . 

S. K A R I L E F I V I L L A , 1 4 0 a. — S.-Calais, 
Sarthe, chef-lieu aVarr. 

S E I N T L A D R E D E M I A U Z (la maison), 2 4 a, b. 
— ha maladrerie de Meaux. 

S. seu B L A U D I A N D E G A V E N S I S D E C A N U S E T 

C A P T T U L U M , 3 4 a, b, 4 7 b. — Ecclesia, 
3 4 6 , 4 7 b. — L'église de S.-Laud, à 
Angers. 

S. L A U R E N C I U S , 4 0 0 a. 

S. L A I R E S T I I A L T A R E , in ecclesia S Georgii, 
1 a. 

S. L A U R E N T I I D O M U S C A N O N I C O R I M . Janua», 
3 0 8 a. 

S. L A U R E N T I I IN L U C I N A P R E S R Y T E R C A R D I N A -

L I S , Guido, 1 8 7 6 , 4 4 3 b. 
S . L A U R E N T - I N - L U C I N A (.Tean, cardinal prêtre 

de), plus tard évêque de Porto, 1 8 0 b. 
S. L A Z A R U S P A R I S I E N S I S , 1 2 0 a, 2 1 1 a. — 

S. Lazari frater, Galterus de Castellione, 
120 a. 

S. L E O D E G A R I O (frater Michael de), 210 b, 
213 a. — Frère Michiel de S Ligier, 
472 b. 

S. L E O N A R D I P R O P E R U P E L L A M M O N A S T E R I C M , 

Gisterciensis ordinis, 2^7 b. — Abbas, 
ibid. — S. Leonardi in Aloisio abbas, 
183 b. — L'abhé de S. Léonard, 248 a. 
— L'abbaye de S.-Léonard-des-Chaumes, 
Charente-Inférieure, comm. la Rochelle. 

S. L E O N A R T (l'iglise dej, 342 /< 
S. L E O N C I I V I L L A , 488 b. 

S. L E E F O R T , 382 a. 

S. L E U D E N O (l'église), 455 b. — S.-Loup-
de-Naud, Seine-ct-AIarnc, arr. et cani. 
Provins. — Vide S. L U P I D E N O D O M O -

L E N D I N A . 

S. L I C I E R (frere Michiel de), 472 b. — 
Vide: S. L E O D E C A R I O (frater Michael de). 

S.-Loup-de-Naud, S. ine-et-Marne. — Voy. 
S. L E U D E N O , S. Lupi de Nodo molen-
dina. 

S. L U P I A U R E L I A N E N S I S A B R A T I A , 122 a, 

213 a. — L'abbaye de S.-Loup d'Or
léans. 

S. Lupi D E N O D O M O I . K N D I N A , 425 b. — 
S.-Loup-de-Naud. Seine-et-Marne, arr. 
et cant. Provins. — Vide S. L E U D E N O . 

S. L U P I A L T A R E I N E C C L E S I A S. G E O R G I I , 1 a. 

S. L U P O (R. de), 233 b. 

S. L U P O ^Rernardus de), 236 a. 
S . - M A G L O I R E (la censive), a Paris, 1 3 0 « . 
S.-Maixent, Deux-Sèvres, arr. Niort. — 

Voy. S. M t X E N C I U S . 

S.-Malo, Ille-et-Vilaine — Voy. M A C L O -

V I E N S I S . 

S. M A R C , 259 a, 260 b. — S. Mard-devant-
Virton, Luxembourg belge. 

S. M A R Ç A U (l'église), à Angoulème, 343 a. 
S. M A R C E L L O (domus Dei de), juxta Pari-

sius, 214 b. 
S. M A R C I P R E S B Y T E R C A R D I X A L I S (Guillel-

mus), 161 a, 186 b, 239 a, 443 b. — 
ìj'étjlise cardinalice de S.-Alare, à Rome. 

S.-Mard-devant-Vii ton. — Voy. S . M A R C . 

S -Martin-de-fìobaux,Lozère.— Voy.S M A R 

T I N U S DE R O B A L S . 

S.-Martin-des-Champs, a Paris. — Voy. 
S M A R T I N us D E C A M P I S . 

S. M A R T I N (le prieuré de , du Chastel Jos-
celin, 3 4 2 b. —Josselin, Morbihan, arr. 
Ploè'rmel. 

S.-Martin-de-Tours (l'église de). — Voy. 
S . M A R T I N I T U R O X E X S I S . 

S.-Martin-Valineroux, Cantal. — Voy. 
S. M A R T I N U S D E V A L L E M A R O X . E . 

S.-Mariin-de-Valois, Cantal.— Voy S. M A R 

T I N I P A R O C B I A S U B T U S ToilNAMINNIAM. 

S.-Marlin-ès-Vignes, Aube. — Voy. S. M A R 

T I N us. 
S. M A R T I N I A L T A R E , in Columbensi ecclesia, 

3 b. 
S M A R T I N I . E D U E N S I S A B B A S , 4 7 7 a. — 

Ij'ahbaye de S.-Martin, près Autun. — 
.S' Martin, Saône-ct-Loire, arr. et cant. 
Autun, comm. S.-Pantatéon. 

S. M A R T I N I D E A U R I G N E I O P A R O C I I I A , 4 4 7 a. 

S M A R T I N I D E R O B A L S P A R O C H I A , 9 4 b. — 

S -Martin-de-Bobaux, Lozère, arr. Flo
rae, cant. S .-Germain-de-Calbcrte. 

S. M I R T I N I M A J O R I S M O N A S T E R I ! O R D O . 1 6 7 a. 

S. M A R T I N I IN M O N T I B U S P R E S B Y T E R C A R D I 

X A L I S , Simon. 1611 b, 1 6 1 a. 
S. M A R T I N I S A G I E N S I S A B B A S , Johannes Sain-

tier, 2 8 1 a. — L'abbaye de S.-AJartin de 
Séez. 

S. M A R T I N I E C C L E S I A , Sorrogii, 2 7 5 b. — 
JJéglise S.-Martin, à Seurre. — Seurre, 
Cote-d'Or, arr. Reaune. 

S M A R T I N I P A R O C I I I A S U B T U S T O B N A M I N N I A M , 

2 8 3 b. — S -Martin-de-Valois, Cantal, 
arr. Aurilfac, cani, et comm. S .-Cernin-
du-Cantal. 

S. M A R T I N I sen B . M A R T I N I T U R O N E N S I S A R E A , 

2 1 6 h. — Canonicus, 4 0 3 a. — Capitu-
lum, 1 3 ( 7 , 4 7 6 b. — Decanus, 1 3 a, 
4 7 0 b. — Granicarius, 1 3 9 b, 4 5 1 a, 
4 6 1 a. — Thesanrarius, 1 2 a, 1 3 b. — 
L'église collégiale de S .-Martin-de- Tours, 
auj. ruinée. 

S. M A R T I N O (Petrus de), 76 a. 
S. M A R T I N O (Raymundus de), 2 7 b. 
S. M A R T I N O (Raimundus Petri de), 3 2 5 b. 
S. M A R T I N I S , 2 0 9 b. — S .-Martin-ès-Vi-

ques. Aube, comm. Troy es. 
S. M A R T I N U S D E C A M P I S P A R I S I E N S I S , 123 a. 

— S.-Martin-des-Champs, à Paris. 
S. M A R T I N U S D E T I A S A C , 3 7 4 b. — S. Mar

tini de Thyassae parociiia, 2 8 3 b. — 
Tyassacum, 3 0 9 a. — Thiézac, Cantal, 
arr. Aurillac, cant. Vic-sur-Cère. 

S. M A R T I N U S D E V A L L E M A R O N . E , 2 8 4 a. — 

S.-Martin-Valmeroux, Cantal, arr. Alau-
riac, cant. Setters. 

S. M A T U . E I J U X T A R O T O M A G U M S O R O R E S , de 

ordine Praedicatorum, 174 a. 
S. M A T E L I N (les frères de), à Paris, 4 5 6 b. 

— Vide S. M A T U R I N I D O . M U S . 

S . M A T U R I N I D O M U S P A R I S I E N S I S , 4 2 0 a. — 

Les frères de S Matelin, 4 5 6 b. — La 
ministrerie de S. Alatburin, maison des 
Trinilaires ou Mathurins, à Paris. 

S.-Maur, Eure-et-Loir. — Voy. S . M A U R I 

V I L L A . 

S . M A U R I V I L L A et T E R R I T O R I U M , 1 4 0 a. — 

S.-Maur, Eure-et-Loir, arr. Cliâteaudun, 
cant. Bonncval. 

S . M A U R I C I ! (capella ad honorem), 3 3 a. 
[ S . M A U R I C I I ] seu B . M A U R I C I I A G A U X E N S I S 

C O N V E N U S , 33 a, b. — Abbas, Giraldus, 
34 a. — L'abhé de S. Moris de Cham-
blay, 57 a. — L'abbaye de S.-Maurice-
d'Agaune, eu Valais, Suisse. 

S. M A U R I C I I S I L V A N E C T E K S I S P R I O R et C O N -

V E N T U S , 131 b, 167 b. — Fratres, 122 a, 
213 a. — Prioratus, 419 b. — L'ancien 
prieuré de S.-Maurice, à Sentis. 

S M A U R I C I I T U R O N E N S I S C A N O N I C U S , Johan-
ncs de Nemosio, 43 b. — L'église cathé
drale de S. Maurice, auj. S .-Catien, à 
Tours 

S M A U R U S D E F O S S A T I S , 123 a. — L'abbaye 
de S. Mor des Fossez, 457 b. — L'abbaye 
de S.-Aïaur-des-Fossés, près Paris. — 
S.-Maur-les-Fossés, Seine, cant. Charen-
ton-lc-PoUt. 

S. M A U X E N T I U S , 483 a. — S.-Maixent, 
Deux-Sèvres, arr. Niort. 

S. M A X E N C I U S , 287 a, b. — La maladrerie, 
la maison Dieu, les frères Mineurs de 
S. Mexant, 456 a.— S -Maisent, Deux-
Sèvres, arr. Niort — Vide S. M A U X E N 

T I U S 

S. M E D A R D O ( B . de), 234 b. 

S. M E D E R I C I P A R I S I E N S I S C A P I C E R I C S , 35 b. 

— S. Mederici porta, Parisius, 81 a.— 
Chanoine de S . Merri, 461 a. — L'église 
S.-Merry, à Paris. 

S. M E D E R I C O (Guillelmus de). 
S M E L L O N I S ] seu B . M E L L O N I S E C C L E S I A 

P O N T I S A R E N S I S , 178 a 

S. M E M M I I C A T B A L A U N E N S I S A B B A S , Robertus, 
485 b. — L'abbaye de S.-Alettge ou 
S.-Alemmie de Chatons. — S.-AIemmie, 
Marne, arr. et cant. Châlons-sur-AIarne. 

S.-Menge ou S.-Menimie de Chàlons (l'ab
baye de). — Voy. S. M E M M I I . 

S M E R R I ou S. M E R R Y . — Voy. S. M E D E 

R I C I . 

S . M E X A N T , 456 a. — Voy. S M A X E N C I U S . 

S. M I C H A E L E (Jo. de), 313 b. 

S. M l C H A E L l S D E G A L L I A C O ABBAS E T MONAS-

T E R I U M , 189 a. — L'abbaye de S.-Michel 
de Caillac. — Gaillac, Tarn. 

S.-Michel-de-l'Aiguille (l'abbaye de). — 
Voy. S E G U R E T O . 

S. M I C H I E L (Estevenz de), 409 a. 
S. M O R D E S F O S S E Z (l'abbaye de), 457 6. — 

Voy. S . M A U R U S D E F O S S A T I S . 

S. M O R I S D E C I I A M B L A Y (l'abbé de), 57 a. — 
Voy. S . M A U R I C I I A G A U N E N S I S C O N V E N T U S . 

S. N I C H O L A I B A R R I S U P E R A L B A M D O M U S D E I , 

479 b. 
S. N I C H O L A I N U N D I N . E , 101 a. 

S. N I C I I O L A O (frater Girardus de), 119 b. 
S. NlCIIOLAS L E V l E L U (l'église), 342 b. 
S. N I C H O L A U S , navis, 361 a. 
[ S . N l C O L A l l Seu B . N l C O L A I COEMETERIUM, 

prope Acconensem civitalem, 72 b. 
S. NICOLAI(Gobers de), bourgois de Chauni, 

12 a. 
S -Orner, Pas-de-Calais. — Voy. S. A U D O -

MARI PR.EPOSITUS. 

S. O S E I N E D ' A N G O L K . S M E ( l e s n o n e i n s ) , 3 4 2 b . 
— Uabbaye de S.-Ausone, près Angou
lème. — S.-Ausone, Charente, comm. 
Angoulème. — Vide S. A U S O N I I A B B A T I A . 

S. P A L A D I O (Petrus de), 130 b. — S.-Palais, 
Allier, arr. Afontluçon, cant. Huriel. 



S.-l'alais. Allier, arr. Alontluçun, cant. 
fiutici. — l " 0 ) S. P A L A D I O (Petrus de). 

S . P A N T A L E O , 4 0 8 » . — S . - P a n t a l é o n , Drame. 
arr Moittflimar, cant. Cliquait. 

S. P A I * L I F A L S A P O S T E R I T À , Parisius, 111 b, 
S.-Paul-Trois- ihàteaux. — ì'oy. T R I C A S T I -

N E N S I S . T R I C A S T R I N A . 

S . P A L L I C O M E S , Guido de Castellione, 153 A, 
154 », A. — Guy «"e Chntillon, comte ile 
S.-Pol. — S.-Pol, l'as-de-Caluis — Vide 
S. P O L . 

S . P A U L O ( P . de), 323 ». 

S P A U L O (Petrus de\ 325 a. 
S. P A L L U S , 489 ». 
S P A U L U S , 284 ». — S.-Paul-de-Salers, 

Cantal, arr. Mauriac, cant. SalcrS, 
S.-Père-sous-Vczelav. Yonne. — Voy, S. P É 

T R I V E R D I L I A C E N S I S C A P E L L A . 

S P E T R I R E S U E N S I S A B B A S , 387 » — Vab
baye de S.-l'ierre de Bèzc. — Bèze, Còte 
d'Or. arr. Dijon ,cant Altrebeuu-sur-Beze. 

S. P E T R I B U R G U S , 396 a. 

S . P E T R I D E C U L T U R A C E N O M A N E N S I S A B B A S , 

Jacobus, 31 ». — Vabbaye de S.-Pierre 
de la Couturi', au Alans. 

S. P E T R I D E C U R I A C E N O A I . A N E N S I S C A N T O R , 

88 b, 172 A. 334 A — L'église S -Pierre-
de-fa-Cour, au ALnts 

[ S . P E T R I seu В P E T R I E C C L E S I A , Piotavis, 
413 », A. — L'église 8 . Pierre de Poitiers, 
455 a, b. 

S P E T R I H E M U S , prope Scatalenx. 1 9 9 » . 
S. P E T R I D E T O R X O D O R O P R . E P O S I T U S , Stepha-

nus, 235 A. — L'église collegiale de 
S.-Pierre de Tonnerre. 

S P E T E I D E V A S U C I O P R I O R , 194 A — Bazus, 
Haute-Garonne, arr. Toulouse, cant. 
Moiitattruc. 

S P E T E I S U P E R D I V A A I M O N A S T E R I ! AI. Rotho-
magensis diceeesis, ordinis S. Benedieti, 
374 ». — Abbas. 274 A, 374 a. — Prior 
et conventus. 274 A. — Vabbaye de 
S -Pierre-sur-Dives. — S.-Pierre-sur-
Diues, Calvados, arr. Lisieux. 

S. P E T R I V E R D I L L A C E N S I S C A P E L L A . 168 A. — 

S.-Père-sotis-Vézelay, Yonne, arr. Aval-
lon, cant. Vézelay. 

S. P E T R U S D E A R E N A i t a S. P E T R U S I I A R E N I E , 

295 a, 300 A. 347 A, 350 A, 351 A. — 
San Pier d'Arena, Italie, prou, et district 
de Cènes. 

S. P U I L I R E R T I RlPPARIA, 2 7 A. 
S . P I E R R E D ' A N G O L E S M E 'l'église), 343 ». 
S . P I E R R E D E H A S N O N (l'abbaye), 153 A. — 

Voy. H A S N O N . 

S . P I E R R E D E I . A N D E H E I N (l'iglise de), 342 A. 
S . P I E R R E D E R I L E (l'abahye de), 342 A. 
S . P O L (l'enfant de), 433 a. 
S . P O L (Hugues de Chàtillon, comte de), 

V Huon J e conte). 
S. P O N C I I T H O M E R I E N S I S A B B A S , Poncius, 

238 A. — Conventus, ibid. — Mona-
chus, 239 ». — S . Pontius, 239 a. — 
L'abbaye de S.-l ons-de-Thomières, Hé
rault. 

S . P O R C A R I U S , Pietavis, 274 a. — L'église 
S.-Porcltaire, à Poitiers. 

S. P O R C U E R I O (homines de), 399 a. — 
S.-Porquier, Tarn-et-Garonne, arr. Cas-
telsarrasin, cant. Monteclt. 

S.-Porquier, Tarn-et-C.aronne. — Voy. 
S P O R C U E R I O (homines de). 

S. PonciANi ITI ion, 291 b. — Le prieuré de 
S. Pourchein, 457 ». — Les frères Me
neurs ile S Pourchein, 456 ». — Suittt-
Pourcain, Allier, arr. Gaiinat. 

S P O R T U S A R B A S E T C O N V E N T U S , Cisterciensis 
ordims. Senonensis diœcesis, 43 A, 44 ». 
— L'abbaye N.-D. de Barbeaux — j5»r-
beaux, Seine-et-Marne, air. Alt luti, cant. 
Ir Châtelet, comm. Fontaine-le-Port 

S.-Pourçaill. Allier. — Voy. S PORCIANI 
P R I O R . 

S. P O U R C H E I N . — Voy. S. P O R C I A N I P R I O R . 

S P R I J E C T U S , 283 h, 284 ». — S.-Projet, 
Cantal, arr. Mauriac, cant. Salers. 

S. PnivAT'us D E V A L L E A N T I C A sive D E V A L 

L A N I A , 83 a. — S.-Privat-de-Vallongiie, 
Lozère, an: Florae, cant. S.-Germain-
de-Calbcrte. 

S. P R I V E I , 260 A. — S.-Privat-la-Monta-
gne, autre/. Moselle, an: et cant. Briey ; 
auj. en Lorraine annexée. 

S.-Projet, Cantal, cant. Salers — l'or. 
S. P R E J E C T U S . 

S.-Quentin, Indre-et-Loire. — Voy. S. Q U I N -

T I N U S S U P E R A N D R O S I U M . 

S.-Quentin, Aisne. — Voy. S. Q U I N T I N I s 
IN V 1 r.O A1ANDIA . 

S. Q U I N T I N I S U P E R A N D R O S I U A I P A R O C U I A , 

403 ». — S.-Quentin, Indre-et-Loire, 
art: et cant. Loches, sur l'Iudrois, u/ft. 
de l'Indre. 

S. Q U I N T I N U S seu S. Q U I N T I N U S IN V I R O -

M A N D I A . — S. Quintini villa, 423 », A, 
431 » — Communia, 431 a. — Vêtus 
mercatura, 431 A. — Canonicus. 292 ». 
— Capilulum, 292 ». — Decanus, 250 a, 
292 a. — Majorissa de S. Quinlino, 25 a. 
— Béguins, 122 b, 213 A. — Fratres 
Minores. 122 A, 213 A. — Soror Odelina 
de S. Quintino, 120 a, 211 ». — Saint-
Quentin, Aisne. 

S. Quir.i.Aci P R U V I M . N S I S D E C A N U S , J . , 244 A. 
— Le doyen de S Quiriace, 282 A, 2 8 3 a . 
L'éqlise colléqiale, auj. paroissiale, de 
S.-Quiriace, à Provins. 

S B E M I C I I D E L . A N D I S A R B A T I A , 120 A, 211 A. 

S.-Rcnty-des-Laiides, Seine-et-Oise, arr. 
Rambouillet, cant. Dourdan, comm. 
Sonchamp 

S. R E M I C U R E M E N D I S C A R D I A , 34 A — L'aA-

baye de S.-Remy de Reims, auj. église 
paroissiale. 

S. R E M I C . I U S , 284 ». — S.-Remy, Cantal, 
arr. Alauriac, cant. Salers. 

S. R E M I C I U S , 90 ». — S -Remy-de-Pro-
vence, Bouches-du-Rhôné, arr. Arles. 

S. R E M I C I U S D E J O R D A N A , 374 A. — An

cienne localité, sur la lordatine, en Au
vergne. 

S.-Remy, Cantal, an: Alauriac, cant. Sa
lers. — Voy. S. R E M I C I U S . 

S -Remy-des-Landes, Seine-et-Oise. — 
Voy. S. R E A I I C I I D E L A N D I S A B B A T T A . 

S.-Remy-de-Provence, Bouches-du-Bhône. 
— Voy: S. R E M I C I U S . 

S.-Remy de Reims. — Voy. S R E M I C I I 

R E M . C A R D I A . 

S. R I C I I I E R , 404 A. 

S. R O M A N I E C C L E S I A , Tolosa-, 322 A, 324 ». 

S . R O M A N O (homines de , in diœcesi Tolo-
sana, 3 9 9 » — S.-Rome. Haute-Ga
ronne, un: et cant. Ville/ranchc-de-Lau-
ragais. 

S . R O M A N I S , 306 A. — S . Romani villa, 
162 ». — Terris de S . Romano, Ki2 a. 
— S.-Rome - de-Tarn, Aveyron, an: 
S.-A//rique — Vide Huco D E S Ro-
A I A N O . 

S.-Rome, Hante-Garonne. — Voy. S . R O 
M A N O (homines de). 

S.-Rome-de-Tarn, Aveyron. — Voy. S . Ro-
M A N U S . 

S. R O M U L O (Lanfrancus dei, Januensis, 
21 A, 352 » 

S.-Sa'-ns, Seine-In/érieure. — Voy. S . Sv-
D O N E (abbatia de). 

S. S A L V A T O R , navis, 336 A, 337 a. 
S S A L V A T O R E homines de), 288 ». 
S. S A L V A T O R I » D E V I R T U T O A R B A S , prior, 

250 a. — L'abbaye S.-Sauveur de Ver
tus. — Vertus, Alarne, an: Châlons-sur-
Alanie. 

S. S A T U R N I N I A P P A M I E N S I S C A N O N I C U S , 23V V, 

S. S A T U R N I N I D E P O R T E P B I O R , D , ordinis 
Cluniacensis, Uticensis diœcesis, 276 A. 
— S.-Saiurnin, aujourd'hui le Pont-
S.-Fsprit, Gard, art: Uzès. 

S. S A T U R N I N I A B B A T I S S A , Ruthenensis diœce
sis, Jausionda, 250 ». — L'abbesse de 
S.-Saturnin, à Rodez, 250 A 

S. S A T U R N I N I T B O L O S A N I A B B A S , 1 1 4 A. — 

L'abbé de S.-Sentiti de Toulouse. 
S. S A T U R N I N O (Ademarius de), Appamien

sis, 234 », A. 
S . S A T U R N I N I » , 283 A. 284 ». — S.-Satur

nin, Cantal, art Murât, cant. Allaltche. 
S.-Sauveur (l'abbaye), de Vertus. — Voy. 

S S A L V A T O R I S D E V I R T U T O A B B A S . 

S . S A T I N I C A S T E L L A N I . » , 487 ». — Praposi-
tura, 484 » — S.-Suvin-sur-Gartempe, 
Vienne. 

S. S A V I N O (Ayraudus de), 246 a, 253 a — 
S.-Savin-sur-Garteinpe, Vienne. 

S. S A V I N U S , 252 », 2 8 7 » , A. — S. Savini ab
bas et conventus, ord. S . Benedirti, Pic-
tavensis diœcesis, 246 a, A, 252 a, A, 
253 a, 287 A. — Le couvent de S.-Sa
vin, 487 A. — L'ubbuye de S.-Savin, au 
dioc. de Poitiers. — S.-Savin-sur-Gar-
tetnpe, 1 ieitue, an: Alotilmorillon. 

S. S E P U L C R I C A M E R A C E N S I S J I O N A C U C S , Jo

hannes de Duaco, 166 a — L'abbaye du 
S.-Sépulcre de Cambrai. 

S . S E Q U A N I M O N I A L E S I N INORAIANNIA, 3 5 » . 

S.-Sernin (l'abbaye de), à Toulouse. — 
Voy. S . S A T U R N I N I T O L . A B B A S . 

S. S E V E R I N (les escoliers de), à Paris, 456 A. 
S. Siège (le). — Voy. A P O S T O L I C A S E D E S . 

S. S O P L I S E (l'iglise de), 342 A 
S . S O U P L I S E D E N O C E N T L ' E R E M B E R T , 3 8 2 » , 

A, 383 a. 
S. S P I I U T U S , nomen navis, 1 5 6 A, 1 8 0 » , 

3 6 5 a. 
S. S T E P U A S I ] seu B. S T E P U A N I E C C L E S I A 

A C E N N E N S I S , 367 a. 

S. S T E P U A N I E C C L E S I A , juxta Amilliavum, 
397 a. 

S. STEPUANI CASTRUM, juxta Canonicam, 
164 ». 



5 8 2 I N D E X A L P H A B E T I S E S . 

S. STEPIIAM DIVIONENSIS ABBAS, Amideus, 
3 8 7 b. — S. Stephani altare. in oodein 
monasterio, ibid. — V.abbaye S.-Etienne 
de Dijon. 

S . STEPHANI DE GIEMO CAPITILUM, 4 1 0 b. 
— Le chapitre de S. Etienne de Gien, 
VU a. 

S. STEPHANI seu B. STEPHANI MELDEN SIS DE-
CANTJS, 1 b. — L'église cathédrale de 
S -Etienne, à M eaux. 

S. STEPHANI seu lî. STEPHANI DE MONTEMI-
RABII.I PRIOR, J . , 4 7 7 b. — Montmirail, 
Marne, arr. Epernay. 

S STEPHANI PR.EPOSITCS ET CAPITULEM, T O -
losa?, 4 0 0 b. — Claustrum S. Stephani, 
To losa*, 9 5 b. — L'église cathédrale de 
S.-Etienne, à Toulouse. 

S. STEPHANI DE VALLE FRANCISCO PAROCHIA, 
9 7 b. — Castrum, 1 6 4 b. — S.-Etienne-
Vallée-Française, Lozère, arr. Fiorac, 

cant. S .-Germain-de-Calberte. 
S, STEPUANO (Marinus de), 3 6 1 b. 
S SVDONE (abbatia de), 1 2 2 a, 2 1 3 a. — 

S.-Saeus, Seine-Inférieure, arr. Neuf-
châtel-en-Bra y. 

S -SYLVESTRE ET S.-MARTIN (Simon, cardi
nal prêtre de), 4 4 3 b. 

S. SYMPUORIANUS. — Beatormn Apoetolo-
rurn et S. Symphoriani decanus et capi-
tuluiii Remenses, 2 4 2 a. 

S. SYRO (Ansaldus de), 3 6 0 b. 
S. SYRO (Willelmus de), 2 1 b. 
S. TuÉO DARD DE MONTAURAN (l'abbé de), 

4 1 b, 5 0 b. — Voy. PETRUS, ABBAS MON
TES ALBANI, MÖNS ALBANUS. 

S. -Thïebault, Dante-Marne, arr. Chau-
mont, cant. Bourmont. — Voy. S. THYE-
BAUT. 

S. seu B. THOM.E MORASTERITJMCANTUARIENSE, 
86 (/. — Prior et conventus, 8 6 6. — Le 
monastère de S.-Thomas, à Cantorbéry. 

S. THOM.E DE LUPERA PAUPERES SCHOLARES 
Parisienses, 1 2 0 a, 2 1 1 a, 4 2 0 b. — Les 
escoliers de S. Thomas du Louvre, 4 5 6 b. 
— Eorum provisor, 2 1 1 a. 

S.-THOMAS le cimetière et le prieuré de), 
à Nîmes, 4 9 0 a. 

S. seu B. THOMAS, Cantuariensis archiepisco-
pus, 8 6 a. — S. Thomas, archevêque de 
Cantorbéry. 

T THYEBAUT, 3 1 5 h. — S-Thichault, 
Haute-Marne, arr. Chaumont. cant. 
Bourmont. 

S TRINITATIS ORDO. — Vide TRINITATIS 
ORDO. 

S. TRUDONE (Petrus de), 1 6 6 a. — Saint-
Trond, Limbourg belge. 

S. VALARICI DOMINUS, Robertus, Drocensis 
et Montis Fortis cornes, 4 1 2 b. — Ro-
berz, cuens de Dreus, etc., sires de 
S. Waleri, 4 0 4 b. — S.-Valéry-sur-
Somme, Somme, arr. Abbeville. — Vide 
ROBERTOS, Drocensis cornes. 

S. VALER (Peres de), 4 0 9 a. 
S. VALERIANI DOMINES, 1 4 4 b. — Sires de 

S. Valeriein, 2 3 0 a. — S.-Valérien, 
Yonne, xtrr. Sens, cant. Chéroy. 

S. VAUERIANO (terra de), 1 4 4 b. — S.-Valé-
.rien, Yonne. 

3 -Vaiery-sur-Somme. — Voy. S. VALARICI 
DOMINUS. 

S. VANNE DE VERDUN (l'abbé et le couvent 
de), 4 7 8 a. 

S . VASIO (magister Guillelmus de), 4 8 5 a. 
S . VASIO (Hugo de), 4 8 4 b. 
S VÍCTORES PARISIENSIS ABBATIA, 1 2 3 </, 

2 1 4 a, 4 1 9 b. — L'abbaye de S.-Victor-
lès-Paris, 

S . VICTORIS ORDO, 1 2 2 b, 2 1 3 b. 
S. VINCENCIUS, 4 5 b. — S.-Vincent, Puy-

de-Dôme,arr. et cant. Clermont-Ferrand, 
comm. Blanzat. 

S -Vuir-de-Puy-Roger, Allier. — 1 oy. 
PODIUM ROCERI. 

S. WALERI ^Roberz. cuens de Dreus et de 
Montfort, sires de , 4 0 4 />. — S.-Valery-
sur-Somme. — Voy. S. VALARICI DOMI-
NUS. 

S. YLLAIRE DE POITIERS, 4 5 5 a. — Voy. 
S H i LAR II . 

S. YLLIDII CLAROMONTENSIS ABBAS, Hugo de 
Cussac, 4 5 b. — L'abba ye de Saiut-
Allyre de Clermont — S.-Alyre, Puy-
de-Dôme, comm. Clermont-Ferrand. 

S. YVROU (prioratus de), 1 2 2 a. — Saint 
Yvron. 2 1 3 '', 

S . ZCAPUULIN (Guieherz de), chanoine de 
S . Jean de Lynn, 4 0 8 b. 

S ZINEXIO (Franeischus de), 2 9 7 a. 

TABARIE Arnulphus . 1 6 6 a. 
TABERNARIUS Rubeus), 2 2 « . 
TABULA (ecclesia de), in Terra Sancta. 7 2 b. 
Taillebour;;, Charente-Inférieure. — 1 " ) . 

TALIBURCI.M. 
TAILLEUR I Felisyus le), 1 7 5 a. 
TAILLE-HAIT (le pont de), 2 7 2 b. 
TALRON (l'uinz), 4 0 9 a. 
TALEBOT Michael, dictus), 1 5 7 b. 
TALEBOUBC, 4 5 6 a. — Voy. TALIBURGUM. 
TALEBURCI TERRA, 3 1 4 a. — Voy, TALIBDR-

GUM. 

TALEMONDO (castrum de), 1 0 1 /». 4 8 3 a. — 
Talmout, Vendée, arr les Sables-
d'Olonne. — Voy. TALMONT. THALE-
MONDI, T A L O M O N E . 

TAI I iTOR (Rollandus), 2 2 a. 
TAI.IHURCUM, 4 4 5 a. — Terra de Taliburgo, 

4 2 5 « . —Taleburgi, 3 1 4 « . — Les frères 
de la Trinité de Talebourc, 4 5 6 « . — 
Dominus de Taliburgo, Hugo Archiepis-
copus, 4 2 5 « . — TaiUehourg, Cliarcnte-
Inférieure, arr. S.-Jcan-d' Angely, cant. 
S.-Savinicn. 

TALLIATOR (Conradus), 2 1 b. 
TALMONT la terre de\ 3 5 5 b. — Talmont, 

Vendee, arr. les Sables-d' Olonne. — 
Voy. TALEMONDO (castrum de , Taloinone 
honiines de), Tbalemondi terra. 

TALNAIUM M PER VULTURNAM, 4 2 6 b. — Voy. 
TALNTACUM. 

TALNEIO (Gaufridus de), 1 0 1 b. — Gaufridus 
de Talniaeo seu Thalniaco. 3 9 3 « , b. — 
Pon nay-Chínente, Charente-Inférieure, 

arr. Bochefort-sitr-Mer. 
TALNTACI CASTRUM ET CASTELLANIA, 3 9 3 rt. — 

Tonna y-Cha rente, Charente-Inférieure. 
TALNTACO (Gaufridus de), 3 9 3 « . — Ton-

nay-Charcute, Cha rente- Injérieure. — 
Voy. GAUFRIDUS DE TALNEIO. 

TALNIACUM SUPER VULTURNUM, 4 1 2 «. — Tal

naium super Vulturnam, 4 2 6 b. — Tain, 
super Vultonam, 4 8 4 h. — Tannaium 
Voutone, 2 8 8 «. — Taunay Voutonne, 
4 5 9 a. — Tonnay-Boutouue, Charente-
Inférieure, arr. S.-Jean-d'Angely. 

TALOMONE (homines de), 2 8 8 a. — Tal
mont, Vendée, arr. les Sables-d'Olonne 
— Voy. TALMONT. 

TALPERII (Thomas), 9 5 b. 
TANI (Ricardus de), 7 9 b. — Tanny, 7 8 « . 
TANNAIUM VOUTONE, 2 8 8 « . — Vide TALNIA

CUM. 
TANNY (Ricardus de), 7 8 b. — Tani, 7 9 b. 
TANVILLE (Radulphus de), 3 7 3 « . 
TAR\NT.\SIENSIS ARCUIEPISCOPUS, Radulphus, 

1 1 5 b. — Tarantasiensis provincia, civi-
tas et diœcesis, 3 7 a, 3 8 b. — Taren-
taisc, auj. Moutiers-Tarentaise, Savoie. 

TARASCONENSIS, THARASCO. —Tharasco, 9 0 « , 
1 9 0 a. — Tarasconensis communitas, 
1 9 0 « , b. — Tarasconensis Pra?dicato-
rum domus, 1 9 0 « , A . 1 9 1 « , — Taras-
con, Bouclies-du-Bhônc, arr. Arles. — 
Vide TERRACON. 

TARDENOIS (lngniacum en), 4 2 5 b. 
TARDIU (la terre d'en), 2 8 5 b. 
TARDIZ (Bartholomeuz), 4 0 S b. 
TARENTINUS PRINCEPS. — Vide -MANFREDUS. 

TARONELLA (Arnaldus Stephani de;, 4 0 0 « . 
TARTARI, 3 6 b, 6 5 b, 7 1 a, 7 2 a. — Terram 

Sanctam vastant, 3 7 a, 4 1 b, 4 3 « , 
1 0 3 b, 1 8 5 «. — Tartarica, iniino verius 
Tartarea persecutio, 3 7 a. — Tartarica 
perseculio, 5 2 « . —Tartarici gladii furor, 
1 4 8 b. — Les Tartarcs. 

TARTARO (Guillelmus), Januensis, 2 1 b. 
TARTARO seu TARTARUS (Symon), 2 1 b, 

3 4 7 b. 
TASTE SAVEUR, TATE SAVEUR seu TATESAVER 

(Stephanus), Senonensis ballivus, 3 5 « , 
9 7 « , 1 3 7 a. 

TAUNAY VOUTONNE, 4 5 9 a. — Voy. TALNIA
CUM. 

TELENUM, 2 9 9 b. — Vide TELONUM. 
TELONUM, 2 9 9 b, 3 0 0 a. — Telenum, 2 9 9 « . 

— Toulon, Var. 
TEMPLO (magister Gaufridus dictus de), 

3 8 5 « . 

TEMPLO (Petrus de), 2 9 8 « . 
TEMPLUM, Templi militia, Templani, l'ordre 

du Temple, les Templiers. — Templurn. 
1 0 9 a. — Templarii, 2 1 8 a. — Templi 
Jerosolimitani militia, 2 1 8 b, 2 1 9 a, 
2 5 4 a. — Templi militia, 1 0 0 a. — 
L'ordre du Temple, 2 2 8 b. — Les Tem
pliers, 1 5 7 a. — Templi militia in Fran
cia, 3 9 4 b. — Militia? Templi magister et 
Iratres, 1 0 8 b. —Templi magister, 1 5 6 « , 
2 2 8 «. — Le maître du Temple, 2 2 9 a, 
2 3 0 b. — Thomas Berardi, Templi ma
gister, 71 b, 1 5 5 b, 2 2 8 b. — Tempii 
pra?ceptor seu magister in Francia : Vide 
AMALRICUS DE RUJPE. — Le commandeur 
du Temple en France, 2 3 7 a, 2 7 5 a : 
Vide AMALRICUS DE R — Templi militia? 
magister in Provincia, 2 0 3 «. — Le pré
cepteur du T. en Provence, 3 8 8 a. — 
Templi pra?ceptor de Borderiis, 3 9 8 a. — 
Templi pneceptores, 5 9 a, 8 3 b. — 
Templi fratres in Aquitania, 3 9 4 a, b. — 
Templi miles, 3 8 8 a. — Templarius, 
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1 0 8 A . — Frater militiae Templi, 3 9 8 » . 
— Bona militisi Templi in Francia, 
2 9 ' * h. — Domus miliiia' Templi, sive 
orilo Templi, 2 0 3 » — Templi militiae 
domus a decima regi Ludovico solvenda 
eximuntur, 2 1 9 ». —Templi domus de 
Lunello, 3 8 8 ». — Teuipluiu seu Templi 
domus Parisiensis : Vide P A R I S I U S . 

T K R M A R U A I P A L A T I U M , Parisius, 1 0 4 A — Le 
palais des Thermes, à Paris. 

Termes, Aude. — Voy. T I U M I M S , T K R M I S , 

TKII M O L I S . 

T E R A I I N I S (Olivarius seu Oliveros de), 3 5 b. 
4 3 ti, 1 8 0 » . —• Termes. Aude, urr. Car-
casso/ine, ctiitt. Moiilhuumet. — I ufe 
T E K M O L I S . 

T E R M I S (villa de), 3 5 b. — Termes, Aude. 
T K P . M O I . I S (Oliverius de\ 1 5 0 » . — Termes. 

Aude. — Vitle T E R A I I N I S . 

T E R O N D E B O C A L T A , 3 0 9 » . 

Térouaune. Thérouanne — l'or M O R I -

N E S S I S . 

T E R R A C O N , 2 2 5 b. — Tarascón. Bouches-
du-Bhone, arr. Arles. — Voy. T A R A S c o -
N E N S l S . 

T E R R I S A N C T A , Terne Sanctae negntium seu 
subsidium ; la Terre Sainte, la Terre Sein te, 
1 4 b, 3 7 6 . 3 8 b. 3 9 a, b, 4 0 » , 4 7 » , 

5 2 » , 5 3 h, 5 4 » , b, 5 5 » , 5 8 » , 6, 5 9 » , 

b, 0 1 » , 6 4 b. 6 5 b, 7 1 » , 7 3 » , 7 4 » , b, 7 5 » , 

b, 7 6 » , 8 3 b, 8 4 » , b, 8 6 h, 1 0 0 » , 

1 0 3 b, 1 0 4 » , 1 0 6 b, 1 0 8 b. 1 0 9 » , 1 1 0 » , 

1 1 5 b, 1 2 4 b, 1 2 5 » , 6, 1 2 6 » , b, 1 2 7 » , 

b, 1 2 8 » , 1 2 9 a, b, 1 3 1 » , 1 3 2 b, 1 3 3 » , 

b, 1 3 4 » , A , 1 3 5 » , b, 1 3 6 » , 1 3 7 b. 
1 3 8 » . b, 1 4 3 b, 1 4 4 b, 1 4 6 » , 1 6 0 » . 

1 6 1 » , 6 , 1 6 2 » . 1 6 4 » , 1 6 8 b. 1 7 7 b. 
1 7 8 » , 1 8 2 6 . 1 8 9 » , b. 1 9 2 » , b, 2 1 8 b, 
2 1 9 » . 2 2 5 » , b, 2 2 6 », 229 », 2 3 0 h. 
2 3 7 » , 2 4 8 » . b, 2 4 9 b, 2 5 4 » , 2 5 5 6, 
2 6 7 » , 2 8 4 A , 3 0 8 b, 3 3 9 » , 3 4 0 » , 3 6 5 b, 
3 6 7 » , 3 8 2 » . 3 8 9 » , A , 4 1 7 » , 4 3 9 b, 
4 4 9 » , 4 5 0 » , 4 5 8 A , 4 6 5 a. — Terrain 
Sanctam olim visitavisse memoratur Lu-
dovicus IX. 2 1 7 A . — Prêt fait en Terre 
Sainte par Louis IX à Charles d'Anjou, 
2 2 5 A — Terra Sancta calamitatibus op
pressa. 8 2 a. — Terra? Sancta nécessi
tas, 8 1 A — Pericola, 2 2 0 A . — Status 
miserabili.-, 3 6 » , A , 7 1 A . 1 4 8 A . — Terra 
Sancta a Tartaria oppressa, 4 1 A , 4 3 » . 

— Terra Sancta a Sarracenis et Tartaris 
vastata, 1 8 5 » — Terra' Sancta? nuntii, 
6 5 » , 8 2 » , 1 2 4 A , 1 2 5 A — Centesima 
pro Terra Sancta colligitur, 1 0 3 A , 2 3 5 A . 
— Decima Terra Sancta- subsidio depu-
tatur, 3 4 0 A , 3 7 6 A , 3 7 8 ». — Sommes 
empruntées pour la Terre Sainte, 2 3 0 » . 
— Verba : T E R R A S A N C T A , a tergo epis
tola?, ubi non convenu, scripta, 1 6 8 » 
La Terre Sainte.— Vide T E R R E D ' O C T R E -

M E R (la), Transmarina? partes, Ultrama
rina? partes. 

T E R R E D ' O U T R E - M E K (legs à la), 3 4 3 » . — 

Voy. T E R R A S A N C T A . 

T E R R E S A I N T E (la). — Voy. T E R R A S A N C T A . 

T E R R I C U S F L A M I N C I S , civis Parisiensis ,418». 
T E S T A (Pascalis), 2 1 A . 

T E S S A U R A N D A R I * vices, Parisius, 8 1 » . 

T E S T A R T (Johannes de Cepeyo, dictus), 9 6 » . 

T E T E L E C S E (Guillelmus , 1 7 6 ». — Tiete-
leuse, 1 7 5 « 

T E U T O N I C I M I L I T E S , 2 1 8 ». — Ordo S. Ma
ria Theutonicorum, 2 1 8 A , 2 1 9 » , 2 5 4 » . 
— Prœceptores, 5 9 » , 7 1 A , 8 3 A . — 
L'ordre Teutonique. 

TEXTIIR (Johannes , 4 7 7 » . 
T E V S S O N (Baou , 3 4 3 A . 

Tu D E S U K , 4 0 9 » 

Tu HE LATA UOSA (frater), de ordine Minu-
rum, inquisito! Alpin.usi comitis in Ve-
naissino, 2 8 8 A . 

T H . , Morinensis decanus, 2 9 2 « — Le 
doyen tlu chapitre cathédral de Tlié
rouanne. 

T H . , Suessionensis decanus, 5 7 A . — le 
doyen du cliapitrc cathédral de Soissons. 

Tu., magister scholarum 1!. Ilylarii Picta-
vensis, 4 8 7 » . 

TiiAiion MONS, 7 2 ». — Thabor montis ec
clesia, 7 2 A — Le mont Thabor, en Sy
rie. 

THALEMONDI TERRA, 3 1 4 ». — La terre de 
Thalemont, 3 5 6 ». — Thaleniundum, 
2 8 7 A . — Talniont, Vendée, arr. fes 
Sables-d'Olonne. — Vide TALE.MONDO, 

T vi MONT, TALOMONE. 

THALNIACO (Gaufridus de), 3 9 3 » , A . — 

Tonnay-Chareiite, Charente-Inférieure, 
arr. Boehefort-sur-AIer. — Voy. G.AU-
F R I D C S DE T A L N E I O . 

THARASCO, 9 0 » . — Voy. TARAS CONENSIS. 

THARASCONA (Alfantus de), 2 2 4 » . 

T U E A L D C S , archidiaconus Leodiensis, 4 0 3 A , 
4 0 4 ». — Thiaud, archidiacre de Liège, 
4 0 4 » 

THEANZ, chanoine de S.-Jean de Lyon, 
4 0 8 A . 

T U E R A I T CH.ABOZ, 3 5 5 » . 

T H E F A U C E S le château de), 4 1 8 A . — Tif-
fuugcs, Vendée, arr. fa Boehe-sur-You. 
cant. Mortagne-sur-Sèvre. — Voy. Ti-
F A C C E S . 

THKORALDI (Aymericus), 2 8 6 A . 

THEOBALDUS DE A R S I T I O , 4 0 2 » . 

TUEOBALDCS B A S S E T , 1 7 5 A . 

TIIEORALDUS SENIOR, [Blesensis cornes, 
1 4 1 h. 

TUEOBALDCS BO S C H E R O N , 1 7 5 » . 

TUEOBALDCS, Trecensis seu Campania? cornes, 
2 1 7 » , 4 7 6 » , 4 8 0 A . — Thibaud III, 
comte de Champagne. 

THEOBALDUS, Campania? cornes, idem qui 
Theobaldus I, rex Navarra;, Theobaldi II 
régis pater, 3 0 A , 2 1 7 a, 3 2 7 A , 3 6 8 » , 
4 1 Ï A , 4 1 2 A , 4 6 9 A , 4 7 7 A , 4 7 8 » , A , 

4 7 9 » , 4 8 0 A , 4 8 1 » , A , 4 8 2 A , 4 8 3 a, 
4 8 5 A , 4 8 6 » . — Thibaud IV, comte de 
Champagne, ou T/tibaud 1, roi de Na
varre. 

T H E O B A L D U S II , rex Navarra?, Campania? et 
Bri a? cornes palatinus, seu Trecensis co
rnes; Thiebauz, Thibaud, roi de Navarre, 
comte de Champagne et de Brie, 4 » , 
1 1 a, 2 4 A , 2 5 A , 2 7 » , 3 0 A , 3 5 A , 4 1 » , 

4 4 A , 5 0 A , 6 9 b, 7 6 A , 8 8 » , 1 0 2 » , 

1 1 6 A , 1 1 7 a, 1 3 6 » , 1 4 4 » , 1 4 6 A , 1 4 7 » , 

1 4 8 » , 1 5 1 » , A , 1 5 7 » , A , 1 6 6 A , 2 0 4 A , 

2 0 6 A , 2 0 7 » , 2 0 9 » , A , 2 4 2 » , 2 4 3 A , 

2 4 4 » , A , 2 5 0 » , 2 5 5 A , 2 6 8 A , 2 6 9 A , 

2 7 0 A , 2 7 7 A , 3 0 8 A , 3 5 4 » , 3 6 2 A , 3 7 0 » , 

3 8 6 A , 3 8 8 » , 3 8 9 A , 4 0 4 » , 4 1 6 A , 4 1 7 » , 

4 2 5 A , 4 3 3 A , 4 3 6 A , 4 4 8 A , 4 5 0 A , 4 6 2 A , 

433 » (rex Navarroruin). — Lettres que 
lui écrit le comte de Bourgogne au sujet 
de l'hommage de Fontainemacon, 237 A 

Burgundiae come-, ab eo petit ut Blan-
chiam, viduam Guirhardi de Bellojoco, 
ipsius liliam, ad homagiiim ratiune villa; de 
Fontaine Macon recipiat, 270 ». — Th 
accorde aux Templiers une exemption de 
droit de portage, 275 ». — Aide que lui 
accorde la commune de Provins, pour son 
voyage d'outre-Mer, 282 A — Th cum 
lege de Juda'is compositloneiii mit, 326 a 
— Balduinus II quartam imperii parlem 
ei concedit, 331 A , 332 ». — T h . autorise 
son frère Henri à épouser Blanche d Ar
tois, 368 ». — Litterae régis ad eum de 
regalibus Trecensi electo deliberandis, 
370 ». — Navarra' regi contra regem 
Angliae adhaerent quidam de Baiona, 
384 ». — Treuga inter eum et regem 
Anglia, 383 », A , 384 », A , 385 ». — 
Th. lurrim in rivitate Meldensi fratribuS 
S. Trinitatis concedit, 429 ». — Th. 
scelle le testament d'Erard de Vallerv, 
450 ». — Theobaldus, cruce siguatus, 
226 A . — Subsidia ei a Sede Apostolica 
assignanlur, 267 », A , 339 », 365 A , 
417 », A . — Theobaldus II] , rex Na
varra, le roi de Navarre, omisso cogno-
mine, 3 », 4 A , 13 A , 24 », 40 A , 49 A , 
143 A , 240 », 258 », 260 », 261 A , 2 6 2 » . 
A , 263 », A . 264 », A , 265 », 316 », 
327 A , 328 », 340 a, 367 A , 450 ». — 
N'avaria régis terra, 384 », A — Cleri-
cus, 390 ». — Homines feodati, 384 ». 
— Vassalli. 389 a — .Mater, regina Na
varra;, t. e. Margarita de Borbonio, 
30 A . — Uxor, regina Navarra-, 433 a ; 
Ysabella, 30 A — Thibaud II, roi de 
Navarre, ou Ihibuud F, comte palatin 
de Champagne et de Bric, marié » Isa-
belle, fille de saint Louis. 

TIIEORALDUS DE D I V I O N E , Lingonensis cano-
nicus; Thibaud de Dijon, chanoine de 
Langres, 387 », A . 

THEOBALDUS PLANTEOIGNON. 266 A 

T'UEOR.lLDUS L E Q U A T R E , 175 A , 177 ». 

THEOBALDUS, abbas S. Benedicti F'Ioriacen-
sis, 40 A , 97 ». — L'abbaye de Fleùry-
sur-Loire, au diocèse d'Otfeans. — 
Fleury, Loiret, arr. dieu, cant. Ou-
zoucr-sur-Loirc, connu S .-Bcnoit-sur-
Loire. 

TIIEORALDUS D E S BERNARDO (frater), 119 A , 

120 a, 122 A , 123 » 
THEOBALDUS, magister scholarum B . Ilylarii 

Pictavensis, Alphonsi comitis inquisitor, 
286 A . 

TUEOBALDCS, archidiaconus in ecclesia Tre
censi, 335 A . 

TUEOHALDUS, Trecensis cornes, 217 a. — 
Thibaud III. comte de Champagne. 

THEOBALDUS. — Vide THIRAUD, THIBAULT, 

T U I E B A U T , TIRAI L T , TIBAUS, TVBAUT. 

T H E O D E R I C U S , Flandria cornes. 165 » — 
Thierry d'Alsace, comte de Flandre. 

TUEODORUS, Michaelis, imperatoris Graco-
ruui, familiaris, 9 », 20 ». 

TUKOI 'UANI .E (tilius domina), monachus 
S. Mauri, 122 », 213 ». 

Thermes (le palais des), à Paris. — Voy. 
T E R M A R C M P A L A T I L A ! 
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Tbérouanne, Pas-de-Calais. — Voy. M O R I -

B E H S I S . 

T H E S A U R O B . M A R I . E ( a b b a t i a de), 121 a, 

212 ay 419 b. — L'abbaye de LS.-D. du 
Trésor. — Le Trésor, Eure, urr. les 
Andclys, caut. Ecos, comm. Bus-Saint-
Rem y. 

T H E S S A L O N I C E N S E R E G N U M , 222 a. — Le 

royaume de Thcssaloniquc. — 1 ide S A -
LONICHI. 

T U E U T O N T C O R C M O R D O — Vide T E I T O M C I 

M I L I T E S . 

T H E U T O N T C U S (Ansellus), 415 b. 
T H E U T O N T C U S (GuiRelmus), 401 a, 415 b. 

Guillelmus li Tvois, 53 b. 
T H E V I L L A (Radulphus de), 392 b. — Thé-

ville, Manche, arr. Cherbourg, cant. 
S.-Pierre-Eglise. 

T H I B A U D D E B E A U M O N T , 354 a. — Voy. T H I E 

B A U Z D E B l A U M O N T . 

T H I B A U D D E LA C H A T E I G N E R A I E , 354 a. 

T H I B A U D D E N A N G K V I L L E , 362 a. — Nanqe-
ville, Loiret, arr. Pithivîers, cant. Ma-
lesherhes. 

T U I B A U D . — Voy. T H E O B A L D E S , T H I B A U L T , 

T H I E B A U T , T I B A E L T , T Y B A U T . 

T l l I B A U L T D E Rl .OYS E T D E C L E R M O N T , C O f l t e , 

271 a. — Thibaud, comte de Blois, de 
Chartres et de Clcrmout, fds de Louis, 
comte de Blois. 

T H I B A U L T . — Voy. T H E O B A L D E S . 

T H I B O U T (Guillaume), 24 6. 
T H I E B A U T (li b m s et la maisons mon signor), 

259 a, 260 b. 
T H I E B A U T D E B I A U M O N T , sires de Bcrcoere, 

352 b. — Thibaud de Beaumont, 354 a. 
T U I E B A U T , sires de la Ghastei.;;neroic, 352 a. 

— Thibaud de la Chateigneraie, 354 a. 
T H I E B A U Z , Th., cuens de Bar; li cuens de 

Bar, 4 a, 49 b, 256 a, b, 257 a, b, 258 a, 
b, 259 a, b, 260 a, b, 261 a, b, 262 a, 6, 
263 a, b, 264 a, b, 265 a, 315 a, b, 
316 a, b, 317 a, b, 318 a, b. — La mère 
du comte de Bar, ?18 a. — Thibaud II, 
comte de Bar. — Bar-le-Duc, Meuse. 

T H I E B A U Z . — Voy. T H E O B A L D E S , T H I B A U D , 

T H I B A U L T , T I B A U L T , T I B A U T , T Y B A U T . 

T D I E F I I A I N (le finage de), 256 a. — Thie-
frein, 255 b. — Thieffrain. Aube, arr. 
Bar-sur-Seine, cant. Es^oyes. 

T U I E R R I , cuisinier d'Erard de Vallery, 4 i 9 b. 
T H I E Z A C , Cantal. — Voy. S . M A R T I N I s D E 

T l A S A C 

Thil-Châtel, Côte-d'Or. — Voy. T I L E C H A S -

T I A L . 

Thiron (l'abbaye de). — Voy. T Y R O N T O . 

T H O A R C E N S I S V I C E C O M E S , 484 a. — Le vi

comte de Thouars. — Vide R E C I N A L D U S . 

T H O A R C E N S I S Q U O N D A M V I C E C O M I T I S S A , Mar-

g a r i t a , 101 b. — Marguerite de Lusi-
guan, femme d'Aimery, vicomte de 
Thouars. 

T U O A R C I O (Reginaldus de), 401 a. — Vide 
R E G I N A L D U S . 

T H O A R C I U M , 286 b, 487 a. — Thouars, 
Deux-Sèvres, arr. Bressuirc. — Vide 
T H O A R Z , T H O U A R S . 

T H O A R C Y O (Reginaldus de), 415 b. — Voy. 
R E G I N A L D U S . 

T H O A R Z la vicomte de), 352 b, 354 b. — 

Thouars, Deux-Sèvres, arr. Bressuirc. 
T H O A R Z (Aymeri, vicomte de), 3 5 2 b. — 

Voy. A Y M E R I . 

T H O A R Z (Renaut, viconte de), 3 5 4 b. — 
Voy. R E G I N A L D U S . 

T H O A R Z (Savaris, viscoeos de), Savary, vi
comte de Thouars. — Voy. S A V A R I S . 

T H O F O , 2 4 1 a. — Tofayum, 2 5 2 a. — 
Touffon, château, Vienne, arr. Poi
tiers, cant. S.-Julien-Lars. comm.Bonnes. 

T U O L A I N C O R T , 3 1 5 b. — Tollaincourt, Vos
ges, air. Neufchàteau, caut. Lamarche. 

T U O L O S A (Mancipius de), 4 8 2 a. 
T U O L O S A (Petrus de), 4 8 2 « 
T H O L O S A , T U O L O S E . — Vide T O L O S A . 

T H O M Ì ; (Gaufridus), Arvernia? conestabu-
lus, 5 a. 

T H O M A S (frater), 1 2 0 b. 
T H O M A S , unus e servientibus seu famulis 

Alphonsi Pictavensis comitis, 4 7 3 a. 
T H O M A S , abbas S. Pétri Altivillaris; Tho

mas, abbé d'Ilautvillers, 3 6 2 6, 3 8 9 a, b, 
3 9 0 a. — L'abbaye de S -Pierre d'Haut-
villers, Marne, arr. Reim*, cant. Ay. 

T H O M A S B A F F E R , B A F F I E R , canonicus Abrin-
censis, 3 7 3 a, 3 8 3 a. 

T H O M A S D E B E L L O Loco, miles, 1 5 5 a. — 
Beaulieu, Seine-et-Oise, arr. Mantes, 
cani. Bonnières, comm. Ncauphlettc. 

T H O M A S B E R A R D I , m ili ti ae Templi magister, 
7 1 b, 1 5 5 b, 2 2 8 b. 

T H O M A S B R U N E L L I , clericus régis Navarra?, 
3 3 1 b. 

T U O M A S D E C A N T T L U P O , 8 0 a. 

T H O M A S D E G A R N O T O , de ordine fratrum 
Prœ'licatorum Parisiensiurn, 2 8 3 a, b. 

T H O M A S C A K P E N T A R I U S . — Thoma? Carpen-
tarii teneura, Parisius, 7 a. 

T H O M A S , prior fratrum des Carpites Pari
siensiurn, 1 1 9 b. 

T U O M A S C L E R I C I , 4 8 5 a. 

T H O M A S C O R R I C I A R I C S , Januensis, 2 1 b. 
T H O M A S D E C O U C I , 2 6 4 b. 

T H O M A S D ' E S T L E Y , 7 8 b. 

T H O M A S G O A L U N , thesaurarius Abrincensis, 
3 7 3 a. 

T H O M A S G R O L I A N , 4 8 3 b. 

T H O M A S D E G U A L T E R I O , 2 9 7 a. 

T H O M A S M A L L O N U S , 2 9 7 a. 

T H O M A S M A L O C E L L U S , 2 9 7 a. 

TIIOAIAS M O L I N E R I I , 3 9 6 a. 

T H O M A S D E LNIGRO, Januensis, 2 1 a. — Ejus 
apotheca, Januce, 3 0 7 a. 

T H O M A S D E N O V I L L A , clericus, 4 6 3 a, 4 8 8 b. 
T H O M A S D E P A R I S I U S (magister), 2 7 6 b. 
T H O M A S P A U M I E R (la maison feu), 1 3 0 a. 
T U O M A S , corrector fratrum Pinelli, 4 8 8 b. 
T H O M A S , Remensis archiepiscopus, 3 4 b, 

5 3 a. — Thomas de Beaumetz, arche-
vè<jue de Beims. 

T U O M A S D E S A B A U D I A , cornes, 4 4 5 b, 4 6 4 a. 
— Thoma? et Amedei pater, 4 3 8 b. — 
Thomas de Savoie, comte en Savoie, 
marié à Jeanne de Constantinoplc, com
tesse de Flandre. 

T H O M A S D E S A B A U D I A , Thoma? filius, 4 4 5 6, 
4 4 6 a, 4 6 4 a. h — Domicellus, 4 3 8 b. 
— Thomas de Savoie, fils de Thomas, 
comte eu Savoie. 

T H O M A S D I C T E S D E S. M A R C E L L O , canonicus 
et officialis Relvacensis, 3 8 « . 

T H O M A S , rector ecclesia? de Senent, 390 a. 
T H O M A S T A L P E R I I , 95 b. 

T H O M A S , clericus senescalli Tolosani, 54 a. 
T H O M A S D E V A R E Y , 409 a. 

T H O M A Y N U S D E M U R T A , 364 b. 

T H O R E G M (St'jphanus de), 176 a. 
T U O R E T . E (castellarne Noviomensis et),481 a. 
T H O R I (frère Phelippe de), 461 a. — Voy. 

P l I l L I P P U S D E TOIRIACO 

T H O R O T A seu T O R O T A (Johannes de), canoni
cus et officialis Suessionensis, 392 a, 
404 a, 435 a. — Thourottc, Oise, arr. 
Compi èg ne, cant. Bibécourt. 

T H O U A R S (Aimery, vicomte de), 474 b.— 
Thouars, Deux-Sevies, arr. Bressuire. 
— Voy. A Y M E R I OU A I M E R Y . 

T H O U A R S (Guionnet, fils d'Aimery, vicomte 
de;, 352 b, 355 b, 356 a, b. 

T H O U A R S (Regnaud, vicomte de), 418 b. — 
Voy. R E G I N A L D U S . 

Thouars, Deux-Sèvres. — Voy. T H O A R C E N 

S I S , T U O A R C I U M , T H O A R Z . 

T H O U A R Z (llemeri, jadis vicomte de), 355 b. 
— Voy. A Y M E R I . 

T H U S C U A (villa de), 140 a. 
T U Y A I S (Guillaume le), 486 b. — Voy. 

G U I L L E L M U S L I T Y O I S . 

T H Y AS SA G , 283 b. — Thiézac, Cantal. — 
Voy. TlASAC 

T I A S ^ C , 374 b. — Thyassac, 283 b. — 
Thiezac, Cantal, arr. Aurillac, cant. 
Vic-sur- Cére. 

T H I B A U L T D E M A R L I , 433 b. 

TlBAUS DE COULGLOLES, 436 a. Coyollcs, 
Aisne, arr. Soissons, cant. Villers-Cotte-
rets. 

T l B A U S . Voy. TUEOBALDUS. TlIIBAUD. TuiE-
B A U T , T Y B A U T . 

T I B U R C I S , 131 b. 

T I E L I E R (Johannes le), 175 b. 
T l E R R I C U S Seu T E R R I C U S D I C T U S DE LA B R E -

T E S C H E , 196 a, b. 

T I E S S O , 175 a. 

T I E T E L E U S E (Guillelmus), 1 7 5 « . 
T I F A U G E S , 4S3 «. — Tiffauges, Vendée. 

— Voy. T H E F A U G E S . 

T I L E C H A S T T A L (Johanz, sires de), 151 «. — 
Thil-Châtel, Còte-d' Or, arr. Dijon, 
cant. Is-sur-Tille. 

T I L E C H A S T T A L (ciez qui sera sires de), 151 b. 
T I L I A (Lauvetus de), 251 b. 
T I N C T O R (Armannus), 21 b. 
T I N C T O R (Johannes), 22 «. 
T I N C T O R (Marchus), 2L b. 
T I N C T O R (Ventura), 22 «. 
T I S T O R (Alerius), 122 «. 
T I Z O N T S (Hugo), 247 « 
T O F A Y U M , 252 « ~ Thofo, 241 a. — 

Touffon, château sur la r. g. de la 
1 ienne, Vienne, arr. Poitiers, cant. 
S.-Julien-Lars, comm. Bonnes. 

T O I R I A C O (frater Philipims de), 119 b, 120«, 
b, 121 «, b, 122 «,' b, 210 b. — Frère 
Phelippe de Thori, 461 « 

T O L E T A N U S A R C H I E P I S C O P U S . — Vide S A N C I U S . 

T O L E T I R E X . — Vide A L F O N S U S , Castella? 
rex. 



TOLETUM, 370 A, 371 „, 372 o, o, 374 ». — 
Tolède, Espagne. 

Tollaincourt, Vosges. — Voy, THOLAIN-

CORT. 

TOLOSA. THOLOSA, T H O L O S E , T O U L O U S E , T O -

LOSANUS, THOLOSAKUS. — Tolosa, Tholosa, 
90 „ , 91 o, 6, 95 6, 109 a, A, 114 h, 
174 a, 204 /.. 205 a, 242 ». 321 A, 323 A, 
324 a, A, 398 a, 401 A, 473 o, 478 A, 
488 « — Tholosa. i. e. Tolosa' districtus 
seu dioecesis, 395 A, 416 a. — Absolu-
liones in ca mandante Alphnnso comité 
facta, 291 A — Restitutiones in ea man
dante comité facta'. 291 A — Inquisitio 
Tolosa- mandante Alphonso facta. 2 8 6 . ; 
— Pisces Tolosam deferuntur, 322 a. — 
Ea qua Tolosam ad coinedenduin defe
runtur, 221 . i . — Tumulto» Tolosa- or-
tus, 321 a. — Loca et tedi fida varia, 
ecclesia? et domus religiosa in urbe Tolo-
sana : Banci majores, 322 A, 324 a. — 
Career consulum, 321 A. — Tolosa- car-
reria, 321 A. — Carreria de Badaculo, 
321 u. — Carreria Balneorum, 322 A . — 
Carreria de Cervineriis. 3 2 4 a. — Major 
carreria, 322 A. — Castrum Narhonense, 
Tolosa, 10 „, 131 A, 193 o. A, 195 a, A, 
199 A, 227 A, 482 a, A. — Domus com
munis, 321 a, A, 322 A, 325 „, A — 
Domus communis seu pnlatium, 322 a. 
— Palatium commune, 324 «, 325 a. — 
Domus communis sive consulatus, 324 a. 
— Domus llospitalis Hierosolvmitani, 
199 A. — Operatoria, 325 a. — Les frères 
Meneurs de Toulouse. 457 a. — Les se-
reurs Meneuretes de Tholose, 457 A. — 
Tholosa fratres P radica tores, 1 1 5 « , 418 a. 
— Les frères Prescheurs, 457 « — E c c l e 
sia S Romani, 322 A, 324 « — Claus
trum S Stephani, 95 A. — S. Stephani 
prapositus et capitulum, 400 A — Tolo-
sanus prapositus, papa capellanus, i. e. 
8. Stephani prapositus, 85 «. — Ber
trand de risle , prévôt de la cathédrale 
de Toulouse, 448 A. — Persona? et res 
rariœ ad Tolosam et ejus districtum per
tinentes : Tolosana hallivia, 314 «, A. 
— Ballivus, 314 « — Campsor Tolosa-
nus, Garnerius, 321 «. — Tolosa cives 
seu burgenses, 114 A, 174 «, 205 «. 227 A, 
321 «, 322 «. 323 A. 398 «. — Tolosa 
universitas, 1 7 4 « . — Tolosa seu Tholo-
sanus comes, 20 A. 489 «, A, 490 « : 
Vide A L F O N S U S , R A I M U N D U S . — Tholos.-c 

comités, 60 A. — Comitissa : Vide F A I -
SITA, JOHANNA. — Tholosa comitatus, 
105 «, 108 «, 321 «, 359 «, 488 «. — 
Consilium, 323 A, 325 « — Tolosa seu 
Tolosani consules, 11V A, 115 «, A, 174 «, 
321 «, A, 3 2 2 « , A, 323 A, 324 «, A, 325 «. 
A, 326 «. 490 A — Tolosa urbis et sub-
urbii consules, 174 « — Consules qua
tuor, 3 2 3 « . — Tolosa quidam capitula-
rius seu consul, 324 « — Tolosa conso
l a t a , 322 A. — Tolosana curia, 81 A — 
Dicecesis, 131 A, 193 «, 194 «. A, 195 A, 
227 A, 3 1 4 A, 318 A, 397 A. 398 A, 463 A, 

489 A. — Tolosana ecclesia, 99 «. — 
Episcopatus, 85 a, 86 a, 91 A. — Epi-
scopus : Vide F . seu F C L C R A X D C S , F U L C O , 

R A I M U N D U S — Tholosa judex, 110 «, 
131 A, 198 A — Jura, 115 A. — Liber-
tates, 321 «, 322 « — Mensura, 250 A 
— Notarius, 11 A, 110 «, 205 «, 412 A. 

— Populus, 321 A. 323 A, 325 ». A 
— Contra Tolosanos garritila! Montis 
Fortis c o i n e s , 324 A. — Tolosa- salina, 
114 A — Tolosana- partes , 85 ». 114 » 
— Tolosana terra, 6 A. — La terre qui 
fu au conte de Tholose. 457 « — Tho-
losana patria, 463 A. — Tholosa senee-
eallia, 473 «, 487 A. — Senescallns, 54 «, 
81 A, 85 A, 86 a, 91 », A, 95 A, 115 », 
194 A, 199 A, 397 A, 487 A. — Tolosanus 
et Л11 lie ti si s senescallus, 204 », 463 » . 
I ide P E T R I ' S D E L A N D R K V I L L A . — Tho
losa vicaria, 115 », 402 ». —Vicarius, 
10 ». 11 A, 13 », 80 A, 81 A, 91 A, 
115 a, 195 «, 321 A, 323 «, A, 488 A : 
Vide G U I L L E L M U S D E N A N T O L H E T O — 

Yigerius, 114 A — Vicarii curia, 321 «, 
A, 322 «, 323 a. — Vicarii nuncius, 322 «, 
li. 324 «, b. — Tolosani vicarii, capitu
lant seu consules, 85 A, 86 « — Tolosa 
subvicarius, 13 a. — Toulouse, Haute-
Garonne. 

TOLOSA (Michael de), 241 A 
T o L O S A N A C O M i T i s s A . — Vide FALSITÀ, Johanna 
T O L O S A N A , T U O L O S A N A moneta, i. e. tolosa-

noruui librae, solidi, tolosani denarii, 10 », 
И A, 123 A, 193 A, 236 b. 31 \ I,. 397 /,. 
398 «. 399 «, A, 400 «, A, 401 A, 416 « 

T O L O S A N I M , 473 «. 

T O L O S A N C S C O A I E S . — Vide A L F O K S U S , R A I -

AI O N D U S . 

T O L O S A N L S E P i s c o p c s — Vide R A I M C N D C S . 

T O L S . A N I (Guillelmus), 334 a. 
Tonnav -Bi iutonne — l ' in . T A L N I A C U M . 

Tonnay-Charente — I «v T A L N E I O , T A L -

N I A C I . 

T O N N E L I E R frater Johannes le . 389 A. 
Tonnerre, Yonne. — I oy. T O R N O D O R O . 

T O R (Guiralz de la), 46 A. 
T O R (Johannes de la), 175 A. 
Ton (Ugon de la), 409 «. 
T O R A I N E (la), 490 A. — Foi T i RONCA 

T O R C A I O seu T O R C A Y O (Petrus de\ 414 «, 
415 a. 

T O R E T . A (Guillelmus de), Lochensis castel-
lanus, 25 «. 

T O R IN c s , 175 «. 
T O R N molendiniim del), 328 A. 
Tornac (l'abbaye de S.-Etienne de) — Voy. 

T O R N A C O . 

T o R N A C E N s i s O F F I C I A L I S , 181 A — Sedes, 
ibid.— Tournity. Hainaut, Belgique.— 
Vide T O U R N A I , T O C R N E S I S . 

T O R N A C O fmonasteriuui de), 376 A. — L'ab
baye S.-Etienne de Tornac, Card, arr. 
Alois, cant. Anduzc. 

T O R X A A I I N A (castrum de), 283 A.— Tourne-
mire, Cantal, arr Aurillac. cant. Saint-
Cernia . 

ToRNAAi ir .A , 193 A — Tournemire, Avcyron, 
arr. et cant. S.-Affrique? 

T O R N A A I I R A (Arnaldus de), 311 « — Tour-
nemire. Cantal. 

T O R N A A I I R A (Petrus de), 309 «, A. — Tour
nemire. Cantal. 

Tor.NAMiRA honor de , 8 A — Tournemire, 
Tarn, comm. Castres-iur-l'Agout 

T O R N A N T le péage de', 435 A. — Tournan, 
Seine-et-AIarne, air. Melun. — loc . 
TunNTO.Mll 'M. 

T O R N A T O R Conradus), 21 A. 
T O R N A T O R , llollandus), 22 a. 
T Û R N E I S (livres de). — Voy. T U R O N E N S I S 

МОНЕТА. 

T O R N E L L C S (Martinus), Januensis, 21 « 
T O R N O D O R O (Stephanus, prapositus S. Pétri 

de), 235 A. — Tonnerre, Yonne. 
T O R N O I E , 269 A — C o i r . T O R V O I E . 

T O R N O I S (livres) — Voy T U R O N E N S I S AIO-
N E T A . 

ToRNOi.ii C A S T R E AI , 30 «. — Tornoliuni in 
Arvernia, 308 A. — Tournoel, Puy-de-
Dôme, arr. et cant. Biom, comm. Volvic. 

T O R O T A — Voy. T H O R O T A 

T O R P E N E I O seu T c r . P E N E i o .1.1.11 ii de), 122«. 
213 «. — L'abbaye de Turpenay.— Tur-
penay, Indre-et-Loire, arr. Chinon, cant. 
Azay-le-Bideau, comm. S .-Benoît. 

T O R S . — Voy. T C R O N E S . 

Torsav o» Torxé, Charente-Inférieure. -
Voy. T O R S S I E . 

T O R S O N (Guilotus de), 88 A. 
T O R S S I E parochia de), 412 «. — Torxé, 

Charente-Inférieure, arr. S.-Jcan-d'An-
gcly, cant. Tonnay-Boutonne. 

T O R T (Guilliaumes le , 169 «. 
T O R T I O dominus de , Johannes deNantûlio, 

473 «. 
T O R T O S E , 202 A. — Tortose, Espagne. — 

Voy. D E R T U S A . 

T O R V E S , castrum, 35 A. — Tourbes, Hérault, 
arr. Béziers, cant. Pézenus. 

T O R V O I E . mule T O R N O I E . 269 A. — Les Tré-
vois, Aube, comm. Troyes. 

Torxé, Charente-Inférieure. — Voy. T O R S 

S I E . 

T O S C I C C S (Svmon , 297 «. 
T O S E T I (Johannes), 36 «. 
T O C B E S (Arnaldus de les), 292 A. — Foy 

A R N A L D U S D E COAIRA seu D E S C O A I R E S . 

T o u f f o u , Vienne — F o c . T B O F O , T O F A Y C . M 

Toul. Voy. TuLLERSIS. 
Toulon, Vur. — Voy, T E L O N U M . 

T O U L O U S E . — Voy. T O L O S A . 

T O U Q U I N S ^Mathaus de), 485 A — Tou-
quin, Seine-et-Marne, arr. Coulommiers, 
cant. Bozoy-en-Bric. 

Touraine (la . — Voy. T U R O N I A . 

Tourbes. Hérault — Foi. T O R V E S . 

T O U R N A I [le châtelain de), 151 A, 152 a. A, 
153 a. — Tournuy, Iluinuut, Belgique. 

T O U R N A I la castelerie de), 152 A. — L a châ-
tellenie de Tournay. 

T O U R N A I Ernoul, sire de Mortagne et châ
telain de , 151 A. 152 «. 153 A. — Tom-
nay, Hainaut. 

Tournan. — Voy. T C R N O M I O (dominus de). 
T O U R N A N T [Ansiaus de Gallande, sires de), 

435 A. — Tournan, Seine-et-Marne, arr. 
Aleluii 

T O U R N A N T seu T O U R N E N T — Voy. T C R N O M I O 

dominus de). 
T O U R N A Y Jehan, castellain d e , 336 « . — 

. Tournuy, Hainaut. 
Tournav, Hainaut. — Гос. T O R N A C E X S I S . 

Tournemire, Cantal. — Voy. T O R N A M I N A , 

T O R N A A I I R A . 

Tournemire, Tarn. — F o i T O R N A M I R A 

T O U R N E S I S J e ) , 152 a, A. — La castelerie 



de Tournesis, 152 a. — Le Tournaisis. 
Tournoel, Puy-de-Dôme. — Voy. T O R N O L U 

C A S T R U M . 

TOI Î1NOIS (livres). Voy. TURONENSIS M O 

N E T A . 

T . m i n u s . Saôuc-et-Loire. — Voy. T R E N O R -

C I I I E N S I S . 

Tours — Voy. T U R O N E S . 

TOI S Orriz de), 315 o, 316 a, 317 A . 
Toussaint (l'abbaye de), à Angers. — Voy. 

O M N I U M S A N C T O R U M . 

T O I V R E , 344 H. — Touvres, 341 a. — Toit
ures, Charente, arr. et cant. Angou-
lème 

T O U V R E (Johane Renaude. de), 342 b. — 
Touvres, Charente. 

T O U V R E (Marie de). 342 b. — Touvres, Cint
re il le. 

Touvres, Charente. — Voy. T O U V R E . 

T O Y R I (Johannes de), 266 6. 
T O / . E T I (Johannes), 490 «. 
T O / E T T (Poncius), 490 a. 
T R A I C E T Ber. de), 322 b. 

T R A N S M A R I N i. P A R T E S , 82 a, 148 «, 207 A , 

392 b. 393 a . — La Terre Suinte — Vide 
T E R R A S A N C T A , Ultramarina? partes. 

T R A N S M A R I N U S D O M I N I G R E X . 148 b. 

T R A P A abbas de), 121 a. — L'abbaye de lu 
Truppe. — La Trappe. Orne, arr. Mor
tasine, cant. Buzoches-sur-Hoênc, comm. 
Soligny-la- Trappe. 

Trausse, Aude. — Voy. T R A U T I A N U M . 

T R A U T I A N U M . 444 a — Trausse, Aude, arr. 
Carcassonne, cant. Peyriac-Minervois. 

T R A V E R I U S Pascalïs . 21 A 

T R A Y N H A C C M , 144 a. 

T R E ci- : . T R E C E N S I S , T R O E S , T A O I E S , T R O V E S 

— Tree*, 269 b. — Troies, 450 h — 
Troves. 157 a, 476 b. — Archidiaconus 
in ecclesia Trecensi, Adenulfus, 3 3 ) b. 
— Theohaldus, 335 b. — Trecensis eivi-
Las et dicecesis, 389 a. — i recense capi
tolimi. 335 b. — Trecensis c a n o n i c u 6 et 
episcopus, Johannes de Nantolio, 368 b 
— Trecensis deca nus et capitulutn, 368 a. 
— Trecensis cantor, Ileni icus. V79 b. 
48l» b. — Decanus, Dyonisius, ^33 b; 
Svmiin, 335 b. — Le doyen et le chapitre 
de S Etienne, 210 a. — Le chapitre de 
S. Etienne, 476 b. — Trecensis ecclesia, 
335 b, 368 a. b. — Ecclesia S Stepbani, 
390 a. — S. Etienne de Troves, 43 b, 
88 a, 157 a, b. 476 b. — Trecensis epi
scopus bona- memoriae, 339 a. 340 a. — 
Trecensis episcopus, 267 a, b, 417 a, 
433 b — Johannes de Nantolio, Tre
censis canon icus. in episcopum Trecen-
sem eligi tur, 368 b. — Johannes, Tre
censis electus, 370 a. — INicolaus seu 
Nicholaus, Trecensis episcopus. 27'i <i, 
335 b, 368 a, 478 b, 479 a. — A., con. 
N., Trecensis episcopus, 362 b. — Les 
foires de Troies, 143 b. — Trecensis 
marca. 145 a. — Me usura, 425 b. — La 
mesure de Troies. 26 a — Trecensis 
abbas Monasterii Cella-, Felicius, 269 b. 
— L'officiai de Troves, 433 b. — Tre-
censia regalia, 370 «. — La vicomte de 
Troies, 8 8 « . — Baire delez Troies, 4 5 0 6 . 
— Troyes, Aube. 

T R E C E N S I S C O M E S , Henricus, 476 b. — 

Henri le Large ou le Libéral, comte de 
Champagne. 

T R E C E N S I S C O M E S P A L A T I N U S , 30 b. — 1 ide 

T H E O B A L D U S II. 

T R E C E N S I S C O M I T I S S A . B L A N C U A . 480 a. 485 b. 

— Vide BLANCUA. 
T R E C I S ^Johannes de). Baiocensïs archidia

conus, 34 h, 276 a. 421 A . 
T R E L L O N , 3 a. — Treslon, Marne. 
T R E N « . A V E L L E S D I C T E S V I C E C O M E S B I T E R R E N S I S . 

407 a. — Raimond Trcncavel, vicomte 
de Carcassonne et de Beziers. 

T R E N O R C H I E N S I S A R R A S , flugo, 306 b — Prior 
et conventus, ibid. — L'abbaye S.-Phili
bert de Tournus, S.aône-et-Loire, 

T R E P A I L L I E M . 270 b. — Trépail, Marne, 
arr. Reims, cant. Verzy. 

T R E S L O N Gobinus de), 3 a. — Treslon, 
Mu eue, arr. Reims, cant. I ille-en-Tar-
denois. 

Trésor (l'abbaye duV — Le Trésor, Eure. 
— Voy. T H E S A U R O . 

Treveray, Meuse. — Voy. T R I V E R E I . 

T R E V E R I I S (G. de), de ordine Minorimi, 
Alphonsi comitis inquisitor, 288 b. 

Trévois (les), Aube. — Voy. T O R V O I E 

T R I A ( Mathaeus de), cornes de Dampno 
Martino, 206 a. — Trye-Château, Oise, 
arr. Beauvais, cant. Chaumont. 

T R I C A N U S (Belums ti nus), 297 a. — Forte 
tegendum : Relmustinus Lercarius. 

T R I C A S T I N E N S I S E P I S C O P U S , Bertrandus, 60 a. 
— S.-Paul-Trois-Châteaux, Drôme,arr. 
Montélimar. 

T R I C A S T R I N A D I O E C K S I S , 191 a. — Le diocèse 
de S.-Paul- Trois-Châteaux. 

T R I N I T A T I S seu S- T R I N I T A T I S E T G A P T I V O R U M 

F R A T R E S , O R D O ; l'ordre de la Trinité. — 
Ordo, 150 6, 169 6, 429 a. — Domus 
ejus in regno Francia?, 420 a. — Major 
minister, Alardus, 429 a. — Magister 
generalis, 63 a. — Minister provincia lis 
in Francia, 169 a. — Trinitatis fratres 
de Claromonte, 123 a, 214 a. — De Fonte 
Bliaudi, 120 a, 4 2 0 « . —De Mauritania, 
121 b. — Mauritannia, 212 b. — Mel-
denses, 429 a. — De Mintriaco, 122 b. 
— Mitriaco. 213 b, — Parisienses, 119 A , 
210 b. — De Ponte llermeri, 122 A , 
213 A . — De Ponte Regina-, 119 A , 210 a. 
— Trinitatis fratres juxta Scalam, 121 a, 
212 a. — Trinitatis fratres de Stampis, 
121 A , 212 A . — Les frères de la Trinité 
de Talebourc, 456 a. — Parisiensis do
mus S. Malurini. ordinis S. Trinitatis et 
Captivorum, 420 «. — Les frères de 
S. Matelin, 456 A . — Chapitre général 
des frères de la Trinité. 458 «. — L ordre 
de la Trinité, 460 «. — Theobaldus, rex 
Navarra?, fratribus S. Trinitatis et Capti
vorum quamdam turrim in civitate Mel-
densi concedit, 429 a. — L'ordre des 
religieux Triuitaires ou de la rédemp
tion des Captifs. — Vide S. M A T E L I N , 

S. M A T U R I N E T R I N I T É . 

T R I N I T É frère Jehan de Vanves, de l'ordre 
de la), 461 «. 

T R I N I T É Tahahye de la\ dou chastel Josee-
lin, 342 b. 

T R I N I T É le prieuré de la), 342 A . 

T R I O (Johannes), 488 a. 

T R I P O L I T A N V S C A N T O R , Riehardus, 161 a. — 
Tripoli, Syrie. 

T R I P O L I T A N U S (frater Guillebnus), 82 a, A , 

83 a. 
T R I P O T E L llueton), 147 a. 
T R I V E R E I . 49 A . — Treveray, Meuse, arr. 

Commercy, cant. Gondrecourt. 
T R O E S . — Voy. T R E C . E . 

T R O I E S ^ïlerriez de), 449 a. 
T R O I E S . — Voy. T R E C . E . 

T R O I S É V Ê C H É S (les), 202 A . 

T R O N C O I (le), 170 A . 

Trondhjem, en Norwège. — Voy. N I T H R O -

S I E N S I S . 

Troves, Aube. — Voy. T R E C . E . 

T R U M A L O I S (Petrus), 286 A . 

Trye-Chàteau, Oise. — T R I A . 

T U D E L A , 480 A . — Tudela, Espagne. — 
Voy. T U T E L A . 

T U E R E I O ... Guillelinus de;, archidiaconus 
Abrincensis, 373 a. 

T U L L E N S I S C I V I T A S E T D I O E C E S I S , 37 a, 39 a, 

54 a. A , 58 a, A , 59 a, A , 61 a, 64 A , 

82 a, 95 a, 127 a, b, 128 a, 143 b, 182 A , 

185 a, 218 a, 219 a, 248 a. — Tullensis 
episcopus, Gilo, 144 a. — Tout, Meur
the-et-Moselle. 

T U N E S I M (rex), 21 a. — Tunis. 
T U N I S S U M . 156 b, 180 a. — Tunis. 
T U R (Guillaume le), 169 a. 
T U R C HA (Brachetus de), 338 A . 

T U R C H I E S O L D A N C S , 21 a. 

T U R D U S Raimundus), Januensis, 21 A . 
T U R N O M E O (dominus de), 196 a, A , 428 a. — 

Sires de Tournant, 435 A . — Tournent, 
9 A . — Tournait, Seine-et-Marne, arr. 
Mefini. — Voy. A N S E L L U S D E G A L L A N D I A . 

T U R N O M I U M , 428 a. — Tournan, Seine-et-
Marne. 

T U R N O N ,Ugos de), 408 A . 

T U R O N E N S I S M O N E T A ; monnaie tournois. — 
Turonensia moneta, 6 a. — Turonenses 
de Tors, 361 A . — Turonenses boni, 
354 a. — Turonenses boni de Turoui-
bus, 295 A . — Turonenses grossi de ar
gento, 418 a. — Turonenses minuti. 
418 a. — Turonenses librata? et solidale, 
466 a. — Turonensium libra?, solidi, tu
ronenses denarii; livres de torneiz, tor-
nois, tournois, 13 «, 23 A , 25 a, 29 a, 
31 a, 35 a, b, 45 a, 46 A , 47 A , 48 A , 

53 A , 54 a, 81 b, 86 A , 92 a, 98 A , 99 A , 

1 0 0 « , 101 A.-102 A , 103 « ,110 « ,111 A , 
129 «, 135 A , 143 «, 144 «, A , 147 «, 
156 a, A , 162 «, A , 164 A , 167 a, A , 172 «, 
173 A , 177 A , 180 «, 190 A , 194 «, 197 A , 

198 a, 207 A , 208 «, A , 216 A , 228 «, A , 

229 A , 230 A , 237 A , 238 «, 239 A , 240 «, 
246 «, 247 «, A , 253 A , 254 «, 256 A , 

257 «, 270 a, 274 «, 277 a, b, 286 «, 
293 A , 294 A , 295 A , 298 «, 299 «, A , 

301 «, 306 a, 307 «, 30S a, b, 313 a, 
314 «, 315 a, 319 b, 320 «, A , 328 «, 
330 «, 332 A , 335 a, A . 337 a, b. 338 «, 
A , 340 «, 345 «, 347 a, 348 A , 349 A , 

354 «, 357 «, 361 A , 362 « , 3 6 3 « , 3 6 4 « , 
A , 369 A , 376 A , 377 «, 378 A , 381 A , 

387 «. 393 A , 394 A , 396 «, A , 397 «, A , 

398 «, A , 399 «, A , 400 «, A , 401 «. A , 

402 a, A , 403 «, A , 404 «, 407 «, 411 A , 

412 «, 415 A , 416 «, 417 a, 418 «, A , 



422 a, b, 424 a, b, 426 a, 427 », A. 
428 », 6, 4:52 a, 435 a, b, 437 6, 438 a, 
b, 444 a, 445 6, 447 a, 449 a, 454 a, />. 
456 a, A. 457 a, A, 458 o, 459 h. 462 », 
6, 464 ». b, 465 b, 467 a, 468 a, 470 b. 

T T J R O S E S , T U R O N I S , T O H S , T O U R S , T U R O N E N 

S I S — Turonis, 172 b, 410 a, — T o r s , 
172 A. — Turonensis villa et banlevia, 
216 b. — D o m u s .lohannis dicti Arrabi, 
Turonis. 210 b. — L e s tilles Dieu de 
Tors, 382 ». — Turonenses fratrcs Mino
r e s . 120 o. 211 ». — L e s frères Meneurs, 
456 6. — Fratres Prsedicatores,211 ». — 
L e s frères Prescheurs, 456 b. — L 'au-
uiosne dou Seint Esperit de Tors, 3S2 6 
— L'église S. Martin de T o u r s , 455 A. 
— Turonensis B. Martini deeanus. 470 b. 
— Turonensis S. Mauricii canonicus, 
43 b. — S. Morise de Tors, 382 a. — 
Turonensis arcbidiaeon us, Berardus, 160 b 
— Arcbiepiseopus, 402 b. — L 'arche-
vesque de Tors, 343 h : Vide J O I I A N N E S , 

V I N C E N T I U S . — Turonensis cancellarius, 
238 b. —Canonicus, Johannes île Nemo-
sio. 293 o. — Chanoine de Tors, Pierre 
d'Azay. 172 h. — Turonensis castellanus, 
483 h. — Turonensis civis. 216 a, 333 ». 
— Burgensis, 418 ». — Burgenses, 277 ». 
— Citeiein de Tors. 236 ». — Rourgeois 
de Tours. 236 ». 425 u. — Turonensis 
deeanus, Guido de Neafle, 402 a. — D e 
eanus et capitulutu, 476 ». — Turonen
sis ofticialis, 88 A, 177 A, 216 », 333 ». 
334 A, 335 A, 336 », 402 A. 407 A, 486 A 
Turonensis curia. i . e. ofticialis c u r i a . 
216 ». 217 », 333 ». — Le suudean de 
Tors, 114 ». — Turonensis pra-positus, 
426 ». — Pramositura. 447 », 464 A. — 
Sceau de la p r é v ô t é de Tours, 25 A. — 
Turonensis provincia, 254 A. — Tours. 
— Vide T U R O N I A . 

T u R O N I A , TO UR R AINE, TURONENSIS. MillO-
ruinfratrum capitulum provinciale de Tu-
ronia, 123 A, 214 A — Chapitre provin
cial des frères Meneurs de Tourraine, 
458 ». — Ballivus régis in Turonia, Turo
nensis ballivus, le bailli de Touraine, 
47 A, 237 », 241 A, 407 A. 426 », 447 », 
464 A, Philippus de S. Florentine, 
35 a; Guiterius de Vil le ta seu Vi le ta , 
329 », 336 ». 386 », 387 ». — Lu Tou
raine — Vide T C R O N E S . 

T r r . P E X E i o seu T O R P E N E I O (ahhalia de), 
122 ». 213 ». — L'abbaye de Turpenay. 
— Turpenay,Indre-et-Loire, urr. Chinon, 
cant Azuy-te-tiideau, comm. S.-Benoit. 

T C R R I Guillelmus de), Januensis. — Voy. 
G l ' l L L E L M C S . 

T C R R I B C S l'etrus Raimundi de), 116 ». 
T O R S (Odo li . 242 ». 

T U R S (Radulphus li), 242 A. 

T U S C A N U S (Henricus dictus , 173 ». 
TuSCULANUS E P I S C O P l S , Odo, 155 A. — Le 

cardinal évégue de Tusculum. 
T C T E I . A , 388 A. — Capel la castri de Tutela. 

ibid. — Tudela, 480 A. — Tudela. Es-
pugne. 

T V A I S (G. le), senescallus Pictaviae, 486 A 
l o i . G l l L L E L M C S LI T Y O I S . 

T Y A S S A C C M , 309 ». — Thiézac, Cantal, arr. 
AurUluc, cant. Yic-sur-Cère. — I ide 
S. M A R T T N C S D E T I . A S A C . 

T A R A I T D E N A N C E V I L E , chevalier, 3 6 2 » . — 
Thibauil de Nangeville, ibid. — Xunge-
ville, Loiret, arr. Pithiviers, cant. Ma-
Icsherbes. 

T/YBAUT. Voy. T l lEORALDCS , THIRAUD, 

T l l l k l l l l T . T l B A U L T . 

T Y E R T (Guis dej, 4 0 8 A. 

T Y C E R C S D E P L E S S E Y O , 2 6 5 A. 

T Y L I A , 1 1 1 A. — Peut-être Manneville-le-
Til ('.issini , à l'est de Gueures, Seine-
Inférieure. 

T Y O I S Guillelmus li), 5 3 A. — Guillelmus 
Tlu uionicus, 4 0 1 » , 4 1 5 A. 

TYRKN.MS ARCHIEPISCOPO». — Vide .Egidius 
— Tyrensis canonicus, Bichardus, 161 ». 
— Domini», Philippus de Monteforti, 
2 0 A — Ecclesia, 2 7 » , 3 8 A, 1 6 0 » , 
1 6 1 » . A, 1 6 2 » . — Tyr. 

T T R O Î I (Galterus , 1 7 5 » . 
T V R O N la censive de), à Paris, 1 3 0 a 
T Y R O M O abbas et conventus de\ 1 1 1 A. — 

L'abbine de Tbiron, »» diocèse de Char
tres. — Thiroit-Gurduis, Eure-et-Loir, 
urr. Xogent-le-Botrou. 

U , scriptor, 4 7 5 » , 6 . 
U B E R T U S , S. Eustachii diac card., 1 8 7 A. 

— Vide H U B E R T U S . 

D C E C I A , 1 0 2 A. — Ucessia, 4 6 6 A. — Use-
cia, 4 6 8 ». — Ussetia, 4 6 7 » . — Uzès, 
Gard — Voy. U T I C E N S I S . 

U C E C I A (Robertus de), 1 0 2 A. — Uzès, Gard. 
U G E T I S A L P A N U S , Januensis, 2 1 A. 

D G E T U S F O R N A R I U S , Januensis, 2 1 A. 

F j G E T l ' S LOAIELLlXCS, 3 6 0 A. 
U G O A M E L I I , 4 6 3 a, b. 

U G O C A L E C A R I U S , Januensis, 2 1 A. 
Uco P I C T O R , Tolosa notarius, 3 6 » , 4 1 2 A. 

U G O D E V I L L A R E T A R D A N . , 2 3 8 A. 

U G O . — Voy. H r c o , H U G U E S , H C E S , I I C I E Z . 

Uco seu U G O N I S (Johannes), Januensis, 
2 1 » , 2 2 » . 

Ucos D E F E E R , 4 0 9 » . 
U G O S P E L E T E R , 4 0 9 A. 

Ucos D E P I S E I Z , chanoine de S.-Jean de 
Lyon, 4 0 8 A 

Ucos D E S A I N - G E R M A I N , chanoine de S.-Jean 
de Lvon, 4 0 8 A. 

U G O S D E L A T O R , seschal de Lion, 4 0 9 » . 
Ucos D E T U R N O N , sacristain de S.-Jean de 

Lyon, 4 0 8 A. 
Ceco D E B c R C C E T O , Montis Miralhi nota

rius, 2 3 a. 
U L . , pr.epositus B. Maria Magdalena Vir-

dunensis, 4 7 9 A. 
C L I X R O N E N S I S E P i s c o p t s , 4 1 A —Lisbonne, 

Portugal. 
U I . L I A C O (Johannes de), archidiaconus in 

ecclesia Belvacensi. 2 7 6 » . — Ully-
S.-Georges. Oise, urr. Sentis, cant. 
Neuilly-en- Thelle. 

IJlly-S.-Georges, Oi$e. — Voy. U L L I A C O . 

U I . M E T C A I , 1 4 1 » . — Ormoy, Eure-et-Loir, 
arr. Chàteiiudun, cant. Orgêres, comm. 
Courbehaye. 

U L A I O (A. de), 2 3 4 » . 

U L M U S G R A N D I S , locus prope Pictavensem 
civitatem situs, unde f u r i a annota- sunt, 
2 7 4 » . 

U I . N E T / , 8 3 » . — Petrus de Barjaco de 
Ulnetz, 8 3 » , 8 7 » . 

U L R I C U S D E A U S T R I A frater . 1 4 6 » 

U L T R A M A R I N * P A R T E S , 6 4 » , 2 9 9 A. — Vide 
T E R R A S A N C T A , Transmarina; partes. 

U M B E R T , sire de Monluel, 4 0 9 » . — Monl-
luel, Ain, urr. Trévoux. 

L A M B E R T D E LA T O R . 4 0 9 » 

U M B E R Z C H . A P E L , 4 0 9 A. 

U M I U B / i i H \ - , 4 0 9 /> 

U M B E R Z D E D U R C H I , 4 0 9 A. 

U A I R E R Z . F l S T E R . S , 4 0 9 A. 

U M B E R Z L E N G L E I S , 4 0 9 A. 

U M B E R Z D E V A R E V . 4 0 9 » . 

U M B E R Z . — Foi . H I M B E R T C S . H Y M R E R T C S . 

U M I L I T É N. D A M A I E L E Z S . C L Ô T l'abbaye 
des sereurs Meneuretes de 1' , 4 5 6 A. — 
L'abbaye de N.-ft. de Longchamp. — 
Lonijctiump, Seine, comm. Seuillv-sur-
Seine. — Vide H C M I L I T . A T I S . 

U N A L I lleraudus de). 2 8 8 » . 
U N D A S Arnaldus , 3 - 1 A. 

U N E Y I L L E (Guillemins d ) , 4 4 9 » . 
Urbain IV (neveu d"). — Voy A N C H E R U S . 

U R B A N U S I V , papa, 2 6 A, 2 7 » , 2 8 » , A, 
2 9 » . A, 3 0 » , 3 6 » , 3 8 A, 3 9 » , A. 4 0 » , 
4 1 A, 4 3 » , 4 7 » . 5 0 » , 5 2 » . A. 5 3 A, 
5 4 » , A, 5 5 » , 5 8 » , A, 5 9 » . A, 6 0 » , 
6 1 » , A, 6 2 » , 6 3 u. b, 6 4 » , 6 5 » , 6 6 » , 
6 8 » , 7 0 A, 7 1 » , 7 4 » . A, 7 5 » . A. 7 6 » , 
A, 8 1 A, 8 3 » , A, 8 4 » , A, 8 5 A, 8 6 A. 9 1 » , 
A, 9 4 » . 9 7 A, 9 8 » , 9 9 » , 1 0 1 A, 1 0 3 » , 
1 0 4 » . A, 1 0 7 A, 1 0 8 » , A, 1 1 2 A. 1 2 4 A, 
1 2 5 » , A, 1 2 6 » , A, 1 2 7 » , A, 1 2 8 » . A, 
1 2 9 A, 1 3 3 » , A, 1 4 9 A, 1 7 0 » , 1 8 5 » , A, 
1 8 6 » , A, 1 8 7 » , A. 2 0 7 A, 3 0 8 A, 4 4 0 » , 
4 6 5 ». — Urbanus se olim Hierosolymî-
tame ecclesia1 praesedisse dicit, 3 6 A, —R 

Urbanùm IV adit Tyrensis arcbiepiseo
pus, 6 4 » . 

U R R S B O M A , 1 5 0 » . — Urbis Borna; regimen, 
9 8 ». — Urheui Roinanam intrat Carolus 
AndegaA-ensis, 1 5 0 » . — In Senatoren! 
Urbis promovendus Carolus, Andegavia 
et Provincia cornes, 9 7 A. — Alma» Urbis 
Senator, 1 6 7 » . 

U R R S V Ê T U S , 4 7 » , 5 0 » , 5 2 » , A, 5 3 A, 

5 4 » , A. 5 5 » , 5 8 » , A, 5 9 » . A, 6 0 » , 
6 1 » . A. 6 2 » , 6 3 » . 6 4 A. 6 5 » . 6 6 » , 
6 8 » , A, 7 1 » . 7 4 » . A. 7 5 » , A. 7 6 » , A, 
8 3 » . A, 8 4 A. 8 5 A. 8 6 » . 8 7 » . 9 1 » , 
9 8 » . A. 9 9 » , 1 0 3 A, 1 0 4 » , 1 0 7 A, 1 0 8 » , 
A, 1 0 9 » . — Orvieto, en Italie. 

U R G E L L I C O M E S , Jacobus, rex Aragonum, 
4 1 A. 2 0 2 A. — Urgel, en Espagne. 

U R S I O D E D I V I T E B C R G O , 2 6 6 A. 

U R V O S I I S D E R O C I A C O (sic in instrumenta), 
3 9 3 A. 3 9 4 ». — Hyrvosius, dominus de 
Rofiaco, 2 3 9 » , A. — Irvois de Roufhae, 
3 9 4 « 

U S E C I A . Voy. U C E C I A . 

U S S E T I A . — Voy. U C E C I A . 

U S C S M . A R I S (Bonuvassallus . 2 9 7 » . 

U S E S M A R I S (Jacobus'. 2 1 » . 

U S E S M A R I S (Lanfrancus . 2 2 » 
Usus M A R I S (Marinus , 2 2 » . 2 9 7 » . 
U T I C E N S I S D i O E C E S i s , 2 7 6 A. — Uticensis 

episcopus, 4 1 8 u. — Uzès, Gard — 
Vide U C E C I A . 

Utre,"Soône-e(-£oîre, — Foi. Y S T R E S . 

http://Ui.net/


U Z E G E (le viguier rovai du pays d'), 94 b, 
Uzès, Gard. Voy. U C E C I A , UTICENSIS. 

V A B R E , mansas, 309 a. 
V A B R E S (feuduin de\ 164 h. 
Vacquiers, Haute-Garonne. — Voy. V A -

O U E R I I S (ho mio es de). 

V A D O P E T R E S O , leg. Petroso domus Bei 
de), 250 a. — Voipreux, Marne, arr. 
Cbâlons-snr-Marne, cant. Vertus. 

V A I C N O R Y , V A I G S O R R Y (Gautier de\ 55 b. 
— Weifpiourri, Weingnourri. 50 b, 
51 a. — I ignory, Haute-Marne, ai~r, 
Chaumont. 

V A I L L U C O (Nicholaus de\ 118 b. 
V A I R E , 289 a, 290 a, 291 a. — Veyre, 

Puy-de-Dôme. arr _ Clermont-Ferrand. 
Vaison, Vaucluse. — ("or. V A S I O N E N S I S . 

Val (la), 328 b 
Val (le), Seine-et-Oise. — Voy. V A L L E 

B. M A R I E I abbatia de). 
V A L A N T I N E N S I S C O M E S (Adeuiaru6 de Picta-

via). — Le comte de Valentinois. — 1 id e 
A D E M A R C s. 

V A L C E S (valli- vocata\ 309 a, b. 
Val-Conital, Seine-et-Oise. — Voy. V A U -

G O N T A R D . 

Val-des-Ecoliers, Haute-Marne. — l o i . 
V . A L L I S S C O L A R I U M O R D O . 

V A L D E S E S C O L I E R S (la meson aus frères 
dou) de Loncjumel, 328 b. — Voy. V A L -
L I S S C O L A R I U M fratres de Longo Ju-
mello. 

Val-des-Vignes l'abbaye du). — Voy. 
V A L L E V I N E A R C M . 

V A L E I S (foresta de), 400 b. 
Valence, Espagne. — Voy. V A L E N C I . F . R E X . 

V A L E N C E l'abahye de), 343 a. — Valence, 
Vienne. — Voy. V A L E N C I A . 

V A L E N C E N T S (Jacobus de), 431 a. — \ alen-
ciennes, Nord. 

V A L E N C E N I S seu V A L E N Z E N T S (Johannes de). 
V A L E N C E N T S Johannes de\ Cameracensis 

canonicus, 166 a. — Valenciennes, 
Nord. 

V A L E N C H A , 45 b — S.-Allire-de-Vidh-iice 
(Cassini), auj. S -Alyrc, hameau. Allier, 
arr. la Palisse, cant. I arennes-sur-Al-
lier, comm. Sanssat. 

V A L E N C I A , uxor Hugonis Archiepiscopi, 
437 a. 

V A L E N C I A (abbatia de), 414 a — L'abahve 
de Valence, 343 a. — L'abbaye de 
N.-D. de I alence, au diocèse de Poi
tiers. — Valence, Vienne, arr. Civray, 
cant, et comm Couhé. 

V A L E N C I A (Willelmus de), 32 b, 79 a. 
V A L E N C E E R E X , Jacobus, rex Aragonum, 

41 b, 202 b. — Valence, en Espagne. 
V A L E N C I E N N E S (Jehans de), 226 a. — Voy. 

J O H A N N E S D E V A L E N C E N T S . 

V A L E N S C A P S I A R I U S , Januensis, 21 b. 
V A L E N T I N E N S I S C O M E S (Adeinarus de Picta-

via). — Le comte de Valentinois. — 
Vide A D E M A R U S . 

V A L E N T I N O (Drues de), 484 a, 485 a. — 
Drogo Valentinus, 485 a. — Dreux de 
Barentin, 485 b. 

V A L E N Z E N T S (Johannes de Valencenis seu). 

V A L E R I seu V A L É R Y . — Vide E R A R D U S D E 

V A L E R I A C O . 

V A L E R I A C O (Erardus de). — I allei y, 
Yonne. — Vide E R A R D U S . 

V A L E R I A C O (Johannes de), 4 a, 81 a. — 
Johan de Valéry, 23 b. — Vallery, 
Yonne, arr. Sens, cant. Che'roy. 

V A L I E R E S . 102 a. — Vatlières, Aube, arr. 
Bar-sui-Scine, cant. Chaourcc. 

Valladolid.— Voy. V A L L I S O L E T I M 

V A L L E R A O N T S (monialis dei, 240 a. — L'ab
baye de I ait.xbo::s ou Vauboin — 1 aux-
hons, Haute-Marne, arr. et cant. Laugres. 

V A L L E 1! M A R I E (abbatia de), 121 ¿,212/». 
— L'abbaye de N-D. du Val, au dio
cèse de Paris. — Le Val, Seine-ct-O'ise, 
arr. Pon toise, cant. ITsle-Adam. comm. 
Meri el. 

V A L L E G O N T A R D I Svmon de\ 99 h. — Vau-
qonturd, auj. Val-Comtal, Seine-et-Oise, 
arr. Alantes, cant. Bannières, comm. 
Gravent. 

V A L L E G R I C N O S A seu V A L L E G R I N G N O S A Guil-
lelmus de , 402 Л, 451 a. — Vaugri-
gneuse, Seine-et-Oise. arr. Bambouillet, 
cant. Limours. — Vide V A U G R E G N O S E . 

V A L L E G R I N O S A (Guido de), 306 a, 416 a. 
Vaugrigneuse, Seine-et-Oise, arr. Bam
bouillet, cant. Limours. — Vide V A U 

G R E G N O S E . 

Vallerv, Yonne. — Voy. V A L E R I A C O , 

V A L L E T I (Johannes). 402 a. 
V A L L E V I N E A R U M леи V I G N E A R U M ^abbatia 

de), 121 a, 212 a. — L'abbaye du Val-
des-Vignes. au diocèse de Langres, sur 
la comm. d AillevUlc. Aube, arr. et cant. 
Bar-sur-Aube. 

V A L L E V I R I D I fratres de), de ordine de 
Chartrouse, 119 b. — Ordinis Chartrosia?, 
210 a. 

VAI L I R E S (Johannes de), 79 a. 
Vallières, Aube. — Voy. V A L I E R E S . 

V A L L I S B R I T O N T S . 201 b. 

V A L L I S O L E T U M . 372 b. — Vallis Oleti ab
bas, Sanctius, 43 a. — Valladolid, Es
pagne. 

V A L L E S P R O F I S D . E A R B A T I A , 120 a, 211 a. 

— L abbaye de Vauprofonde, 457 b. — 
L abbaye de I alprofond, ou l'Abbuye-
aux-Bois. — IS Abba ye-aux-Bois, Seine-
ei-Oise, air. Versailles, cant. Pulaisenu, 
comm Bièvres. 

V A L L I S S C O L A R I и M O R D O , 420 a. — L'ordre 
du Vau des Escoliers. 458 a, 460 a. — 
L'ordre du I ul-des-Ecoliers; le prieure' 
de N.-D.-du-i al-des-Ecoliers; I al-des-
Ecoiiers, Haute-Marne, arr. et cant. 
Chaumont, comm. \ erbiesles. 

V A L L I S S C O L A R I U M F R A T R E S D E L O N G O J U -

M E L I . O , 211 a. — La Meson aus frères 
dou Val des Escoliers de Loncjumel, 
328 h — La maison de l'ordre du I al-
des-Ecoliers, a Lonqjumeau, Seine-et-
Oise, arr Corbeil. 

V A L L I S S C O L A R I U M P A R I S I E N S E S F R A T R E S . 

119 b. 210 b — Parisiensis domus Val
lis Scolarium, 420 a — Les frères du 
Vau des Escoliers, à Paris, 456 b. 

V A L L I S S L R E N . E M O N A C H I , 158 и. — Abbas, 
D., Pra?nionstratensis ordinis, 30 b. — 
Valsery, Aisne, arr. Soissons, Ciii.t. Vie-

sur-A isne, comm. Ctenvres-et- Valsery. 
V A L L I S D E U L N E T Z , 83 a. 

V A L L I S V I R I D I S , 447 a. — Vuuvert, Gard, 
arr. Nîmes. 

VALOIS Philippe, comte de), 96 b. — Voy, 
P H I L I P P E , fils de Philippe V I . 

Valprofond l'abbaye de). — Voy. V A L L I S 

P R O F U N D * ; A B B A T I A . 

Valréas. Vaucluse — Voy. V A L R I A C O . 

V A L R I A C O (castrum de), 466 b, 468 a. — 
Feudum de Valriaco, 467 b. — Valréas, 
I aucluse, arr. Orange. 

Valserv. A isne. — Voy. V A L L I S S E R E N . E 

M O N A S T E R I U M . 

Vance, Luxembourg belge. — Voy. VANS 

V A N D I E R E S (Balduins de . 450 a. — Raul 
de Vandieres, ibid. — I andieres, Marne, 
arr. Reims, сап t. Châtillon. 

V A N D O P E R A , 240 a. — Vandovre, 255 b, 
256 <(. — Vanduevre, 255 b. — Ven-
dovre, 256 — Vcndeuvre-sur-Burse, 
Aube, arr. Bar-sur-Aube. 

Vandré, Charente-Inférieure. — Voy. Vi-
N E R O L I U M . 

V A N D U E V R E , 255 b. — Voy. V A N D O P E R A . 

V A N S (le ban de), par erreur, le ban de 
Va us, 260 b. — Vance, Luxembourg 
belge. 

V A N V E S frère Jehan de), 461 a. — Vanves, 
Seine. 

V A Q E E R I I S fhomines de), 399 a. — Vac
quiers, Haute-Garonne, arr. Toulouse, 
cant. Fronton. 

V A R A C I N T S S C A R I U M , 345 a, 363 — Va-

razze, Italie, prov. Gènes, distr. Savone. 
Varaize, Charente-Inférieure. — Voy. V A -

R E Z I A . 

Varazze, Italie. — Voy. V A R A G I N T S S C A -

R I U M . 

V A R E N N E S Gales, prieur de\ 243 b, 244 a. 
— Varennes-sur-Amance, Haute-Marne, 
arr. Lanqres. 

V A R E N N E S (Florent de\ 433 a. 
V A R E N N E S (Jean de), 433 a. 
V A R E T I S (Gaufridus de), miles, 407 b. 
V A R E Y , Bartholomeuz de), 409 a. 
V A R E Y (Bernerz de), 409 a. 
V A R E Y (Jehans de\ 409 a. 
V A R E Y ( P . de), 409 b. 

V A R E Y (Peres de), 409 a. 
V A R E Y (Roulez de), 409 a. 
V A R E Y (Thomas de), 409 a. 
V A R E Y (Umberz de), 409 a. 
V A R E Z I A (Briencius de), 39 b. — Varaize, 

Charente-Inférieure, arr. et cant. Saint-
Jean-d' Anqely. 

V A R I S S O N S ( Ay.) , 409 b. 

V A R N U O L A iGuillelmus de), 234 b. 
V A S A L L U S D E C H A V E N I A C O , 488 b. 

V A S C O (Poncius), 321 b. 
V A S C O N I A seu W A S C O N T A , 384 a, 385 b, 

386 a, 389 a. — Vasconia? senescallus, 
384 a, 386 a. — VVasconia1 senescallus, 
Johannes de Grelli, 200 b. — Pncdiea-
torum capilulum provinciale in Wasco-
nia, 123 b, 214 b. — La Gascogne. 

V A S I L I I , Francisais), 156 b. 
V A S I O N E N S I S D I Œ C E S I S , 190 b. — Vaison, 

I aucluse, arr. .Orange. 



Vastrie (la), Cantal. — Voy. L A V A S T R I A . 

V A S S A L (Amielh), 23 a. 
VASCCICM, 194 li, 227 6. — Vasucii eccle

sia, 227 6. — Prior S. Pétri de Vasucio, 
194 b. — Buzus, Haute-Garonne, arr, 
Toulouse, сап t. Montastiuc. 

V A C B O I X l'abbesse de), 240 a. — Vaux-
bons, Haute-Marne, arr. et cant. Langres. 

V U D E M O N T vHenris cuens de), 416 b. — 
I audemont, Mciirtlic, arr. Nancy, cant. 
1 ezelise. — Voy. V U A D E M O N T . 

Vu D E S EscoLtEiis J 'ordre du), 458 a, 
460 «. — Voy. V A L L I S S C O L A R I C M O R D O . 

V A I D E S E S C A L I E R S les frères du', à Paris, 
456 b — Voy. V A L L I S S C O L A R U M P A R I 

S I E N N E S F R A T R E S . 

Y A U C O N T A R D (Simon et Basile de), 99 l>. — 
I nugontnrd, auj. Val-Comtal, Seine-et-
Oise, arr. Mantes, cant. Boiuiières, 
coinm. Crurent. 

V A L C R E G X O S E (Guillemme de), 461 a. — 
I uuqrigneuse, Seine-et-Oise, arr. Ram
bouillet, cant. Limours. 

Vaugrigneuse. Seine-et-Oise. — Voy : 
V A L L E G R I S O S A . 

Y A U C R I N G N O S A (Willelmus de 1 , 468 u. — 
Guillaume de Vaugrigneuse, 488 a. — 
Yiugrigneuse, Seine-et-Oise. arr. Bum-
bouillet. cant. Limours. 

Y A C L D E M E C E S (la seigneurie de', 57 a. — 
Mièges. Jura, arr. Poligny, cant. Noze-
roy. 

V A U P R O F O N D E [l'abbaye de , 457 b. — Voy. 
V A L L I S P R O F U N D E A B B A T T A . 

V A C R O ( Adaldricus. prior de), 236 b, 239 a. 
— Lauaur, Тит. 

V A C R O Arnaldus l'uiraldus de), 398 h. — 
Lauaur, Tarn. 

V A C U O (Arnaudus llourrici seu Girici de), 
400 b, 412 a. 

V A C R O Guillelmus de , 198 b. 
V A U R O Petrus de , 398 u. 
VAI " R O I , 236 h, 397 b. — Gastrum de 

Vauro, 236 b, 412 b, 489 a. — Castel-
lanus, 199 b. — Vaurensis ecclesia, 236 b. 
— Homines de Vauro, 399 a, 463 a. — 
Lavaur, 'Tarn. 

V A C S (le ban de), 260 h. — Corr. V A N S . — 

Vunce, Luxembourg belge. 
Vauvert, Gard. — Voy. V A L L I S V I R I D I S . 

Vauxbons. Haute-Marne. — Voy. V A L L E -

B A O S I S . 

VAI / (Miles de), doyen du chapitre de 
S.-Jean, à Lvon, 408 b. 

V A C Z P. de), 409 b. 

V A Y N E S I I P A R T E S , 89 a. — Vide V E N A I S S I -

N O I . 

V E C E R I I S (villa de), 477 a. 
V E D E R E T O seu V E D R E T O (Francischinus de), 

307 a, 320 b. 
V E D E R E T O Nieholaus de), 21 b. 
V E L I K T R E X S I S E P I S C O P I ' S (Henricus, Ostien-

sis et , 186 a. — Velletri, prov. de Borne, 
Italie. 

V E X A I S S I X . — Voy. V E X A I S S I X C M . 

V E X A I S S I X O I , V E N E I S S I N I M , V E S E S S I S U M , 

V E S E S I X O I , V A Y X E S I O I , etc., le Comtat 
Venaissin — Vaynesii partes, 89 u. — 
Veneissinum, 276 h. — Venessinum, 
402 «, 416 u, 487 6. — Le Venessy, 

460 u. — Le Comtat Venaissin, 91 a, 
118 b. — Venaissini bajuliae, 6 6. — 
Venesini balivia, 314 a. — La cour de 
Venaissin, 89 a. — Venesini ha?reses, 
315 a. — Inquestss seu imjuisitiones in 
Venaissino, 286 a, 288 a. — Venessini 
inijuisitores, 288 6. — Venaissini judex, 
88 6, 91 a, l i l a, 118 a; Vide B. Bos-
sicoxcs. — Venessini judicatura, 88 6. 
— Venaissini senescallus, 89 a, 90 6, 
190 a, b, 468 a; Guido de Valle Gri-
nosa, 306 «, 416 a; Johannes de Arci-
sio, 60 6, 88 6, 89 6, 401 6, 402 a. — 
Gérard ou Girart de Prunai, sénéchal 
de Venaissin, 356 6, 488 a. — La se-
neschaucie de Venessi, 356 6. — Sceau 
d'Alphonse de Poitiers et de Charles 
d'Anjou en Venaissin, 118 6. — Le 
Venaissin. 

V E X A S T A V I L L E , 111 6. — Wanesteville, 
404 6 — Vénestanville, Seine-Infé
rieure, arr. Dieppe, cant. Bucqueville. 

V E X D A I C E (le Pont au), 262 6. — Le l'ont-
aux-Vendanges, Marne, arr. et cant. 
Sainte-Menehould, connu. Passavant. 

V E X D I X I S (Guillelmus de), 326 a. 
Vendeuvre-sur-Barse, Aube. — Voy. VAN-

DOPERA. 

Vendôme, Loir-et-Cher. — Voy. V I X D O C I -

X E X S I S , V l X D O C I X O I . 

V E X D O V R E , 256 a. — Vendeuvre-sur-Barse. 
— Voy: V A X D O I ' E R A . 

V E X D B A X Z ( J ) , 409 6 

V E X D R I X E , 437 a. — Sans doute, Ven
déennes, Vendée, an: lu Boche-sur-Von, 
cant. les Herbiers. 

V E X E I S S I X E . M . — Vide V E X A I S S I X C M . 

V E X E S S I X O I , V E X E S S V . — Vide V E X A I S S I X C M . 

Vénestanville, Seine-Inférieure. — Voy. 
V E X A S T A V I L L E . 

V E X E T I , V E X E T I C I . — Veneti, 162 a, 223 6. 
— Venetici, 15 6, 18 a. — In Constan-
tinopoli ecclesiam S. Maria; tenent, 16 6. 
— Eorum castrum in i 1 la urbe, 16 6. 
— Venetorum dux et communitas, 331 6. 
— Veneticorum stolus, 18 b. — Les Vé
nitiens. 

V E N E T I A R C M COMMCNE, 15 6. — Venise. 
V E X I A (frater Johannes de), 122 a, b. 
Venise. — Voy. V E X E T I A R O I C O M M U N E . 

Vénitiens (les). — Voy. V E X E T I . 

V E X T . A D O R (Eblo, vicecomes de . pater, 
135 6. — Filius, 135 a, b. — Le château 
de Ventadour, Corrèze, an: Tulle, cant, 
Egletons, comm. Moustier-Ventadour. 

V E X T E L I I O (Petrus Raimundi de). 199 6. 
V E X T O J O L pons de), 328 6 — Le pont de 

Vintuéjol ou Ventuéjol, sur la Truyere, 
entre Neuvétjlisc et Chaudesaigues. — 
Ventuéjol, Cantal, arr. S. Flour, cant. 
et comm. Chaudesaigues. 

VENTURA T I X C T O R . Januensis, 22 a. 
V E N T E S Conradus), 21 6, 297 a. 
V E N T E S (Jacobinus), 297 a. 
V E R (Guilleaume de Chartres, seigneur de), 

102 a. — Ver-lès-Chartres, Eure-et-
Loir, an: et cant. Churtres. 

V E R D E S O U Z M O Y M E R , 88 a. — Vert-la-
Gruveile, Marne, arr. Châlons-sur-
Marne, cant. Vertus, a l'O. du Mont 
Aimé {Moymer). 

V E R C E L L O (Bernardus de), 91 a. 
V E R D E L L O (Girardus de), 118 a, b. 
V E R D E L O (G., prior de), 367 6. — Le 

prieuré de Verdclot, au diocèse de Sois-
sons. — Verdclot, Seine-et-Marne, arr. 
Coulommiers, cant. Bebáis. 

V E R D I L I A C E N S I S S. P É T R I C A P E L L A E T E J U S 

CURÂTES, 168 6. — S.-Père-sous-Vézelay, 
Yonne, an: Avallon, cant. Vézelay. 

V n . D i L i A C i M, 168 6. — Verdiliacensis bur-
gus, 168 b. — Vézelay, Yonne, arr. 
Avallon. — Vide V I R Z I L I A C C M . 

Verdun, Ariège. — Voy. V E R D U X O (P. de). 
Verdun-sur-Garonne. — Voy. V E R D U X O 

bajulus de , Verdunum. 
V E R D U X l'abbé et le couvent de S. Vanne 

de), 478 a. 
V E R D U N " citaïn de), 318 u. — L ' evesi jue 

de Verdun, 261 6, 264 u, b. — Verdun, 
Alease. — Foi". V I R D C N E N S I S . 

V E R D Í N (Johannes de), unus e proceribus 
Angliae, 79 a 

V E R D I N O (P. de), 234 u. — Suns doute 
Verdun, Ariège, un: Foix, cant. les 
Cubunnes. 

V E R D U N O bajulus de), Reynaldus de Bres-
sols, 322 a. — Verdun-sur-Garonne, 
Tarn-et-Garonne, arr. Castelsarrasin. 

V E R D U N U M , 321 «, 322 a, 325 a, b, 326 a, 

398 a, 6, 401 a. — Verdun-sur-Garonne, 
Tarn-et-Garonne, arr. Castelsarrasin. 

VERGELIACO Dyonisius de , 146 « 
Vergue (la , Charente-Inférieure. — Voy. 

L.AVERNA. 

V E R I C E Johannes de), 176 a. 
Vermandois (le). — Voy. V I R O M A N D I A . 

V E R M E N D E N S I S B . A I . L I V U S , 376 U, 466 il — 

Vide V I R O M A N D I A 

V E R M C E , 247 6. — Viarmes, Seine-et-Oise, 
an: Pontoise, cant. Luzarches. 

V E R N A Y O (Galterus de), 174 6. 
V E R N E V T . E , 48 a. 

Verneuil-sur-Avre, Eure. — Foi". V E R N O -

LIÜM. 

V E R N O L I O Johannes de). 2 6. 
V E R X O L I U M , 2 6. —Vernolii ballivia. 437 6. 

438 a, 447 a. — Ballivus. 402 b. 437 6 
— Homines de Vernolio, 2 6. — Mi
nores fratres de Vernolio, 211 6. — 
Verneuil-sur-Avre, Eure, arr. Evreux. 

VERSÓSE domus Dei de\ 122 a, 213 6, 
419 a. — Eure, an: Evreux. 

V E R N O Ï E (Galterus de\ 99 a. 
V E R N O T O Guillelmus de , 488 a. 
V E R R E R R I L S Crispinus de\ 115 6. 134 6, 

146 », 159 6, 168 6. 
Vert-la-Gravelle, Marne. — Voy. V E R D E 

S O U Z M O Y M E R . 

V E R T U . V E R T U Z . — Vertu. 11 u. — La 
couiinuneté de Vertu, 10 6. — Ciauz de 
Vertu, 11 6. — Les bourgeois de Vertuz, 
11 u. — Li convenz de Nostre Dame de 
Vertuz, 10 6. — Phelippes, abbes de 
N Dame de Vertuz, 10 6 — La inala-
drerie de Vertuz, 10 6. 11 a. — Vertus, 
Marne, an: Châlons-sur-AIurne. — Voy. 
V l R T U T O . 

V E R U L I S (Leonardus de . 224 a. 
V E R / . E L I A C O (Henricus dey. 421 6. — Vide 

H E N R I C U S ot V E R Z E L I A C O . 



V E R z I L I A C о (Henricus de), 358 a, 451 b. — 
Vide H E S R I C U S D E V E R Z E L I A C O . 

VESCJ seu VESCY (Johannes de). 
V E S T I S P U R P U R E A D O M I N I . 232 />. 

V E T E R I P O S T E (Robertas de), 78 a, 80 a. 
V E T T J S T E R R I S , Rothomagi, 48 b. 
V E C G U E S I N O (Charz in), 120 a. — Le Vexin. 
Veyre, Puy-de-Dôme — Voy. Y AIRE. 
Vexin (le). — Voy. V E U G U E S I N O (Charz in). 
V E Z E L A I (Henri de'. 261 b. — Voy. H E S 

R I C U S D E V E R Z E L I A C O . 

Yézelay, Yonne. — Voy. Y I R Z I L I A C U M , 

V E R D I L I A C E N S I S S. P E T R I C A P E L L A . 

V E Z I A N U S D E R U P E (frater), 30 6 
V I A N E N C I U M L I B R . E , 311 д. — Vide V I E S -

S E S S I U M . 

V i A S S O I S (livres d e ) . — Voy. V I E N N E N S I U M . 

Viannes, Seine-et-Oise. — Voy. V E R M L E . 

V l C A R U (Guillelmus), 319 a. 
V I C E C O M E S (Ansellus die t u s ) , 206 a. 
V I C E C O M E S (Guillelmus1, 9 a, 15 a. 17 b, 

19 b. 
V I C E C O M E S ^Octo), 365 a. 
V I C E C O M E S ( O C toi in U S ) , 22 a. 

V I C E C O M E S Ottolinus , 352 a . 

V I C E C O M E S (Pascalis), 21 a. 
V l C E N . E , V l C I S . E , VlNCENA, Y l S C E S N . E . Y i s -

C I E N K E S . — Vicénae, 119 b. 139 a , 210 b. 
403 b. 410 a, 428 a. — Curtile D e m o n s 
regis, Vincena?, 320 b. — Boni homines 
de Vicenis seu Vicinis, 119 a, 210 a. — 
Domus de Vicenis, ordinis Grandis Mon
tis, 420 a. — Les frères de Grantmont, 
de Vinciennes, 457 b. —ftemus de Vin-
cennis. 376 a. — La maladrerie de Fon-
tenav les Vinciennes, 457 b. — Vincen-
nes, Seine. 

Y., ни.:, M . 30 я, 289 b. 290 a, 291 b — 
Vichy, Allier, urr. lu Palisse. 

VICINIS (abbatia de), 120 a, 211 a. — 
L'abbaye de Voisins, au diocèse d'Or
léans. — Voisins, Loiret, urr Orleans, 
cant. Meung-sur-Loire, comm. S.-Ay. 

VICINIS Guillelmus de), 401 a. — Voisin-
fe-Thuit, Seine-et-Oise, urr. Versailles, 
cant. Palaiseuu, comm. I ilhers-le-Bàcle. 

V I C I N I S (Petrns. filius Guillelmi de . 401 a. 
— Voisins-le- Tkuit. 

V I C I N I S (Petrus de . 204 a. 
V I C I N I S (Johannes de . 155 a. 
Vico (frater Albertus de . 146 a. 
Vico (parochia de4 309 a. — Vic-sur-

Cère, Cantal, arr. Aurillac. 
Vic-sur-Cère, Cantal. — Voy. Vico paro

chia de). 
V l C T O R E E ABBATIA JUXTA SlLVANECTUM, 4196. 

— L'abbaye de la Victoire, Oise, arr., 
cant et comm. Senlis. 

V I D A L Andreas de), 398 a. 
V I D A L (Rernarda de), 398 b. 
Vieilles-Étampes. — Voy. S T A M P . E V E T E R E S . 

V I E N N A (Av. de\ 409 6. — Vienne, Isère. 
V I E N N A P. de . 409 6. — Vienne, hère. 
V I E N N A Gerardus de), miles, seu Gerardus, 

Giraldus, Vienna? dominus, 376 . . .381 b, 
465 a, 466 a. 

V I E N N E (Aalaix, comtesse de , 275 6. 
V I E N N E [Philippes, diz de , sires de Paigney 

et de Sehure, 275 b. 

YIENNENSIS ARCHTÉPISCOPUS, G., 438 b, 

439 a. — Guido. 446 a. — Vienne, 
Isère. 

Y I E N N E N S I S P R O V I N C I A , civitas et dicecesis, 
37 a. — Vienne, Isère. 

V i E N N E N S i u M , Vianencium librae, sol idi, 
43 a. 308 b, 311 a. — Livres de Vien
nois, Viannois, 405 b. — La monnaie 
de Vienne. — Vienne, Isère. 

Vieux-Monthiers le), Meuse.— Voy. V I E Z 
M O S T I E R . 

V I E Z M O S T I E R , 262 b. — Viez Moustier, 
263 b. — Sans doute, le Vieux-Mon-
tb iers, Aleuse, arr. Bar-le-Duc, eau t. 
Vaubecourt, comm Auzecourt. 

V I C E R (Pierre). — Voy. P E T R U S V I G E R I I . 

V I G E R I I (G.), 334 a. 

V I G E R I I (Petrus). 
V I G I E R (Pierre). — Voy. P E T R U S V I G E R I I . 

V I G N A L I (Paschalis de), 297 a. 
VIGNATJ Guiotus de), 174 b. 
V I G N E R I I D O M U S , 250 a. — Vide D O M U S 

V I G N E R I I . 

Vignevîeille, Aube. — Voy. V I N E A V Ê T U S . 

Vignory. Haute-Marne. — Voy. V A I G N O R V . 

Vilahonor Rernarl de). 342 a. 
V I L A I N (Henricus), 175 b. 
V I L A I N (Johannes I, 174 b. 
V I L A M U R Bertran de), 475 a. — Villemur, 

Haute-Garonne, arr. Toulouse. 
V I L A R I R I S (abbatia de). — Vide V I L L À R I B U S . 

V I L E B A I O N , 9 6. — J'oy. Villebuon. 
V I L E B O I G I S (le page de), 449 b. — Ville-

bougis, Yonne, arr. Sens, cant. Chéroy. 
V I L E LA Ramundus de), 279 a. 
V i L E N C E V E (borgois de la), 132 a. — Ville-

nueve (la), 102 b. 
V I L E N E E V E (Guebert de la), 132 a. 
V l L E R S , 391 a. Voy. V l L E R S LA M.ALE 

M E S O N . 

Vu i.ns fAalais, dame de), 391 a, 435 b. — 
Voy. V l L E R S LA MALE M E S O N . 

V I L E R S LA M A L E M E S O S (Jehans Broullars 
de), 391 a, 392 a, 435 b, 436 b. — Voy. 
ViLLARIBTJS. 

V I L E T A v<>aufridus de , 276 a. — Gaufridus 
de Villeta. 47 b. 

V I L E T A ; Johannes de), senescallus Xancto-
nensis, 473 a. 

V I L E T A — Vide V I L L E T A 

V I L L A A R C E I (Guillelmus de), miles, 308 b. 
— 1 illacerf, auj. Riancey, Aube, arr. et 
cant. Troyes, comm. S.-Lyé. 

V I L L A A R D O I N T seu Y I L L A R D U I N T (Guillel
mus île), princeps Achayae et More a?, 
21 a, 221 a. — Villehaidouiu, Aube, 
arr. Troyes, cant. Piney. 

V I L L A B O S C I , 140 a. — Ville-du-Bois (la), 
hameau auj. détruit, Eure-et-Loir, arr. 
Chàteaudun, cant. Bonneval, comm. 
S -Mattr. 

Villacerf, auj. Riancey, Aube. — Voy. 
V I L L A A R C E I . 

V I L L A D E I , 269 b. — Localité inconnue, 
autrefois voisine de Troyes. 

V I L L A F A V A R O S A seu V I L L A F A V E R O S A (Phi-

lippus de), 66 b, 196 b. 
V I L L . E F R A N C H . E B A J U L I A , 3 a. — Villefran-

che-de-Rouergue, Aveyron. 

V I L L A F R A N C A (PontiuS de), 195 b. 
Y I L L A F R A N C I I A . 292 b. 

YlLLANI ( A n t h o l i n U S , 180 a, b. 

V I L L A N O V A , 397 a. — I illeneuve-d'Avey
ron, Aveyron, arr. \ illef ranche-de-
Rouergue. 

V I L L A N O V A bajulia de), 2 a, 63 a. — 17/-
leneuve-d Aveyron. 

V I L L A N O V A , 174 b, 175 a. 

V I L L A N O V A . 357 b. 

V I L L A N O V A Audemarus de\ 397 b, 
V I L L A N O V A Azalbertus seu Nazalbert de , 

323 a, 325 6. 
V I L L A N O V A (Belinus de), 174 b. 
V I L L A N O V A (Ber. de), 323 a. 

V I L L A N O V A ^Bernardus de\ 325 a. 
V I L L A NOVA Guirnudus de), 397 b. 
V I L L A N O V A Julianus de), clericus, 279 a. 
V I L L A N O V A A P P A A M E P. Ar de , 234 a. 

V I L L A N O V A R E C I S , 96 6, 97 a. — Ville
neuve- le - Roi, Villeneuve-sur- Yonne, 
Yonne, arr. Joigny. 

V I L L A P E T R O S A , 141 a. — Vilfepereux (le 
grand), Eure-et-Loir, arr. Chàteaudun, 
cant. Orgères, comm. Courbehaye. 

V I L L A R A M R E R T U S , 444 a. — Vilierembert, 
Aude, arr. Carcassonne, cant. Peyriuc-
Minervois, comm. Caunes. 

ViLLARDL iNi Guillelmus de), 221 a. — 
Villehardouin, Aube. — Vide V I L L A A R -

D O I N I . 

V l L L A R E Q U O D DICITUR C A U D A R E S T I , 331 a. 

— I illers-Cotterets, Aisne, arr. Sois-
sons. 

V I L L A R E G I S Adam de), 464 a. 
V I L L A R E M A R M E R I , 303 a. — Villers-Mar-

mery, Marne, arr. Reims, cant. Verzy. 
Villar-en-Val, Aude. — Voy. Y I L L A R I (cas-

trum de). 
V I L L A R E J U X T A M O S O M U M , 480 a. — Villers-

devant-Mouzon. Ardennes, arr. Sedan, 
cant. Mouzon. 

V I L L A R E T A R D A N . vUgo de), 238 b. — Peut-
être Villers-en-Tardenois ou Villers-sur-
Fère, A is rie, arr. Château- Thierry, 
cant. Fèi e-en-Tardenois. 

YILLARI eastrum de), 447 a. — Villar-en-
Val, Aude, arr. Carcassonne, cant. La-

grasse. 
Y I L L A R I (abbatia de), juxta Feritatem, 419 b. 

— VaHers-aux-Nonai/is, Seine-et-Oise, 
arr. Etarnpes, cant. la Ferté-Alais, 
comm. Cerny. — Vide V I L L A R I B U S seu 
Y i i . A R i B U S (abbatia de). 

V I L L A R I A MALA D O M U S , 392 a. — Vide V I L 

L A R I B U S . 

V I L L A R I B U S чей V I L A R I R U S fabbatia de), 
120 a, 211 a. — Monialis de Villaribus, 
214 h. — L'ahbave de Yillers, 457 a. — 
Abbatia de Villari juxta Feritatem, 
419 6. — L'abbaye de N.-I*. de Villiers, 
au diocèse de Sens. — Vide Villiers-aux-
Sonains, Seine-et-Oise, arr. Etarnpes, 
cant. la Ferté-A/aif, comm. Cerny. 

V I L L A R I B U S (Aalesia, uxor Johannis Rroulr 
lart de', 392 a. — Aalais, dame de Vi
lers, 391 a, 435 b. 

V I L L A R I B U S seu V I L L A R I I S D E M A L A D O M O 

in foresta Resti (Johannes Rroullars de); 
Jehans Broulars de Vilers la Male Me-



son, 391 я, 392 о, 435 А, 436 а, 6. 
V I L L A R I B U S (Joscio de\ 266 6. 
V l L L A R I B U S S U B I T S S A N C T C M L l P I M Johan-

nes de Vernolio dictus de\ 2 6. 
V F L L A R 11 s M A L A D O M O (Johannes Broullarz 

de), 392 и. — Vide V I L L A R I B U S seu V I L -

L A R I I S . 

Y I I . L A R I S I C C O , i iinj-ister Johannes de), Re-
mensis canonieus, 239 «. — Villers-le-
Sec, Marne, are. \'itr*\ -le-François, 
cant. llciltz-le-Maut upt? 

V I L L A S A L E M moniales de), 413 b. — Le 
prieuré de Villesuletn, nu diocèse fie 
Poitiers. — I iltesulem. \ teinte, un: 
Alontmoritloii,cant. lu Triiiioitille,connu. 
Joui net. 

V I L L A T B I T O L S , 447 a. — Viltetritouls, 
Autle. an: Carcassonne, cant. Logeasse. 

V I L L A U A I E , arcevesque de Besençon, 57 a. 
l o i G u i L L A l M E S . 

V I L L E Jean de . 433 « 
V i L L E R A O N . 432 u. — Vilebaion, 9 6 — 

Villebayon, 432 6. — Villebéun. Seine-
et-Marne, an: Fontainebleau, cant. Lor-
rez-le-Bocage. 

V l L L E R A Ï O N . 432 6. l o i . V l L L E B A O B . 

Villebéon, Seine-et-Marne. — l o i . Y I I . L E -

BAON 

Villebougis. Yonne, — Voy. V I L E B O I C I S . 

Ville-du-Bois (la . Eure-et-Loir. — Voy. 
V I L L A B O S C I . 

Villefrancbe-de-Rouergue, . l i ' e i ton.— I c i . 

V I L L E F R A N C H E B A J U L I A . 

Villehardouin, Aube. — Foi V I L L A A R -

D O I N I . 

V I L L E I O Margareta. domina de'. 192 a. — 
Villy-le-Maréchal, Aube, an: Troyes, 
cant. Bouillv. — Vide V I L L I A C O . 

Villemur, Haute-Garonne. — l o i . V i -
L A M E R . 

Villeiieuve-au-Cben:in. Aube.— Voy. V I L L E 

N U E V E nor C H E M I N LA . 

Villeneuve-d'Avevron. — Voy'. V I L L A N O V A . 

Villeneuve-les-Cerfs. Puy-de-Dôme, autre
fois S.-Bon net-de-Chassignoles. — Voy. 
C H A S S A N H O L A S . 

Villeneuve-sur-Au vers — F o i V I L L E N C E V E 

Sun A L V E R S . 

Villeneuve-sur-Yonne ou Ie-Roi. — For. 
V I L L A N O V A R É G I S 

V I L L E N E E V E la , 102 6 — Borgois de la 
Vilenueve. 132 a 

V I L L E N U E V E D O U C H E M I N la), 411 6 , 4 1 2 « . 
— Villeneuve-au-Clieiniii. Aube un: 
Troyes. cant Ervy. 

V I L L E N I E V E S I R A U V E R S ; Sainte Raagon 
(l'église de ! , 457 b. — Villeneuve-sur-
Auvers, Seine-et-Oise, an: Etampes, 
cant. la Ferté-Alais 

Villepereux, Eure-et-Loir. — l o i . V I L L A 

P E T R O S A . 

Villereinbert, Aude — l o i . V I L L A R.AM-

B E R T U S . 

V I L L E R S Charles de Ilochefort, sire de), 
352 6, 354 u. 

V I L L E R S T a ' ' ' , a v e ( ' e • *57 « — Voy. V t i . -

L A B I B U S seu V I L A R I B U S abbatia de). 
Villers-devant-Mouzon, Antennes. — I oy. 

V I L L A R E J U X T A M O S O M U M . 

V I L L E R S J U X T . A B R A E N V A I . L E M , 99 «. — Vil-

liers-en-Désœuvré, Eure, an: Evreux, 
cant. Pucy-sur-Eure. 

Villers-sous-Chalamont, Doubs. — Voy. 
C l l A L E A I O N T . 

Villers-Cotterets, Aisne. — Foi . V I L L A R E 

Q U O D D I C I T U R C A L D A R E S T I . 

Villers-Cotterets (la foret de). — Voy. 
R E S T I F O R E S T A . 

Villers-Marniery, Mann: — Voy. V I L L A R E 

M A R M E R I 

Villers-le-Sec, Munie.— Voy. V I L L A R I S I C C O 

(Johannes de). 
Villesalein, Vienne. — Vòy. V I L L A S A L E M . 

V I L L E T A seu V I I . E T A Gaufridus de', miles, 
ballivus régis in Ttironia, 47 A. 27(i « 

V I L L E T A seu V u . E U Guiterius de), ballivus 
Turonensis, 329 u, 336 «. 386 «. 387 « 

Villetritouls. Aude.— F o i . V I L L A T R I T O L S . 

V I L L E T T E , 318 a. 

V I L L I A C O domina de . 102 « — Villy-le-
Maréchal, Aube, an: Troyes, cant. 
Bouilly. Voy. V i L L E I O . 

Villiers-aux-N'onains. Seine-et-Oise. — Voy 
V I L L A R I B U S seu V I L A R I B U S abbatia de 

Villiers-en-Desœuvre, Eure. — Foi. V I L 

L E R S J U X T . A B R A E N V A L L E M . 

Villv-le-Maréchal, Aube. — F o r . V I L L E I O , 

V I L L I A C O . 

V I M A I R E Johannes , 447 a. 
V I X C E I , 382 u. 

V l N C E N A , V l N C E N N E . V l N C I E N N E S Vide 
V l C E N E . 

Vincennes. — F o u . V I C E N E . 

V l N C E N C I U S D E R . A B A S T E N X , jurisperitus, 
198 6. 

V I N C E N T I U S . Turonensis archiepiscopus, 
129 «, 172 a, 241 6, 282 «, 402 A, 
409 A. — Vincent, archevêque de Tours. 

V I N Ç O I . 382 a 

V I N D O C I N E N S I S C O M E S , Buccardus, 469 a. — 
Le comte de Vendôme. 

V I N D O C I N C A I , 95 A. — Vendôme, Loir-et-
Cher. 

V i N E ' A J O H A N N E S , 81 a, 429 A. 

V i N E A V E T E R I (villa de), 35 A. — Vigne-
vieille, Aude, un: Carcassonne, cunt. 
Mouthoumet. 

V I N E R O L I C A I , 412 « — Vandré, Charente-
Inférieure, un: Rochefort-sur-Aler, cunt. 
Surgères ? 

V i N S i . A N O . t e « V I U S A N O Adaldricus de\ 236 A. 
V I N S O S A S Guillelmusde ,309« .—Vixouzes , 

Cantal, un: Auriltuc. cunt. Vic-sur-
Cère, comm. Potminhac 

Vinluéjol, Cttntul, sur la Truyère. — loi 
V E N T O J O L . 

V L R D U N E N S I S C I V I T A S E T D I O E C E S I S . 37 «, 39 « , 

54 u, A, 58 u, A, 59 «. A, 61 «, 64 A, 
82 «, 95 «, 127 «, A. 128 «, A, 143 A, 
182 A, 185 «, 218 «, 219 «, 248 «. — 
Virdunensis ecclesia, 202 «. — Episco-
pus, Robertus, ibîd. — L'evesque de 
Verdun, 261 A, 264 a, b. — B. .Mariœ 
Magdalena? VirdunensispraE-positus, 479A. 
— Decanus et capitulum. 479 A, 480 «. 
— Citaïn de Verdun, 318 « — Verdun, 
Meuse 

V I R C I N I T A T E (abbatia de . 121 a. 212 a. — 
L'abbaye de la Virginité, au diocèse du 
Mans. — Lu Virginité, Loir-et-Cher, 

an: Vendôme, cunt. Montoire, comm. 
les Boches, ù quelque distance au nord 
du Loir. 

V I R I 'Gilon de), 1 2 » . — F i o , Aisne, mi: 
Laim, taut Chuuiiy, comm. Viry-Xott-
rettil 

V I R I , 4 2 8 «. — Vivarium de Viriaco, 2 7 A, 
3 0 u.— Visy, Seine-et-Marne, an: Cou-
lommiers, cant. Sozoy-en-Brie, comm. 
Eon te nu) - Trésigny? 

V I R I Aalidis de , 4 2 8 « . — Visy, Seine-et-
Marne? 

V I R I A C O seu V I R I , Johannes de . 2 7 A, 3 0 « , 
4 2 8 « — I isy, Seine-et-Marne? 

V I R I A C O Petrus de), 2 7 A, 3 0 «. — F u i , 
Seine-et-Alarne? 

V i R o M A N D E N s u M C O M E S . Badulphus, 3 5 « 
— Baoul le I aillant, comte de Vernian-
dois. 

VlRO .AI .ANDlA. V l R O M A N DENS1S, V E R . M E N D E N S IS 

— Viromandia S. Quintinus in Vide 
S. Q U I N T I N U S . — Viromandensis ballivia, 
2 8 3 a, A. — Viromandensis ballivus, 
3 8 3 a. — Vermendensis ballivus, 3 7 6 « , 
4 6 6 u. —Olivier de Lave, bailli de Ver-
mandois, 4 S 7 «. — Viromandensis couies , 
Badulphus. 3 5 «. — Viromandensis co-
mitissa, Elvenor, 3 5 «. — Senescallus, 
Johannes de Fonsominis. 4 3 1 « — Le 
Vermotidois. 

V I R S I O N E (Johannes de , S. Quintini c.ino-
nicus. 2 9 2 a. 

V I R T U T O (Guillelmus, abbas S. Salvaloris 
de), 2 5 0 « . — L'abbaye S. Sauveur-de-
Vertus. — Vertus, Alarne, un: Châlons-
sttr-Alarne, — Voy. V E R T U . 

Viry, Aisne. — Voy. V I R I (Gilon de). 
VlRZILLACCAI, V E R D I L I A C U M , V E Z E L A V —Vir-

zili.icum. 2 3 2 a. 2 3 3 a. — Verdiliacum, 
1 6 8 A. — Verdiliacensis burgus, 1 6 8 A. 
— Vézelay, 1 6 8 A, 2 3 2 A, 2 3 3 «, A. — 
Virziliacensis abbas, 2 3 2 « , 2 3 3 « ; 
Johannes, 2 3 3 A, 4 3 2 A — Prior. 2 3 5 « . 
— Subprior, 2 3 5 a. — Mon.tchus. qui 
et grangiarius de Insula, 2 3 5 A. — Con-
ventus, 2 3 2 a. 2 3 3 / i , 4 3 2 A. — Ecclesia, 
4 3 3 « — Monasterium, 2 3 3 «. — Virzi-
liacenses burgenses, 2 3 5 A. — Capella 
S. Pétri Verdiliacensis : Vide V E R D I 

L I A C E N S I S — L'abbaye de Vezetay. —• 
Vézelay, Yonne, urr Avallon. — Vide 
H E N R I C U S D E V E R Z E L I A C O . V E R Z I L I A C O seu 

VlZILIACO. 
V I S S A C ( C a s t r u m de , 3 9 4 A, 3 9 5 « — lït-

stic, Haute-Loire, art: Brioude, cant. 
Litngeac. 

Visy, Seine-et-Marne? — Voy. V I R I , V I 

R I A C O . 

V I T A L I S Guillelmus), 1 0 « . 3 2 2 «. A, 3 2 6 « . 
V I T A L I S (Baimundus), 1 9 3 » . 
V I T A L I S H ' A R T I G E S , pater, 3 9 6 « . 
V I T A L I S D ' A R T I G E S , filius, 3 9 6 A 
V I T A L I S B O N E T I , Tolosa; notarius, 3 9 8 « . 
V I T A L I S D E G A A I E S , 3 9 6 » . 

Y i i M i» J O H A N N I S , 3 9 9 « . 

V I T A L I S Hugo , 3 2 5 A. 
V I T A L I S ( R . \ 3 1 3 A. 

V u i ' E R R i u M , 2 6 6, 2 7 « , 2 8 «, A, 2 9 «, A, 

3 0 « , 3 6 « , 3 8 A, 3 9 a, b, 4 0 a, 4 1 A, 
4 3 a, 1 6 8 a, 1 8 1 A, 1 8 5 a, A. 1 9 2 «. A, 
2 0 3 A, 2 0 7 A, 2 1 8 «, A, 2 1 9 », A. 2 2 0 a, 
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2 2 4 a, 2 2 6 A, 2 3 8 A, 2 3 9 a , 2 4 2 a, 2 7 7 a , 
2 8 0 a , 2 8 1 a, 2 8 4 6 , 2 8 5 a , 4 4 3 A, 4 4 4 a . 
— Viterbo, Italie. 

V I T R A G (Bertrandus de), 1 9 4 a 
V I T R A C O (Petrus de), 1 9 4 a. 
V I T R A C D U ITS C A R A M A N H E I O , 1 9 4 a. 

VlTRiACO (ballivus de), Petrus de Corpalais, 
4 8 5 b. — Vitry-en-Perthoùt ou Vitry-le-
Brùle, Marne, arr. et cant. Vitry-le-
Frunçois. 

V I T R I A C I M , 2 2 7 a. — Vitriacum in Lagio, 
3 3 0 a. — Vitriacum in Logio, 9 6 h. — 
Capella regia- domus, 9 7 a. — Rector 
paroehialis ecclesia?, 9 6 A, 9 7 a. — Prior 
de Vitriaco in Lagyo, 9 6 A, 9 7 a. — 
Vit ry-uux-Loges, Loiret, arr, Orléans, 
cant. Chàteauneuf-sur-Loire. — La forêt 
du Loge ou forêt a"Orléans. 

VIVJSANO Adaldricus de Yinsiano seu), 2 3 6 b. 
V I V A L D U S B I G A seu B U G E D E A R E Z A N N O . 2 9 7 h, 

3 6 1 a. 
V I V A L D U S D E C A R L O N E , 2 9 4 b. 

V I V A L D U S F A N T O L I N U S , 2 1 b. 

V I V A L D U S S P A E R I U S , 3 2 0 a. 

V I V A L D U S S P E C I A R I C S , 2 2 a. 

V I V A R I A , 3 3 1 a. — Vivers, 1 6 7 a.— Viviers 
ou I iv ières, A i su e, a rr. Soi s so ns, cant. 
Villers- Cotterets. 

VlVARIEXSIS E C C L E S I A , 3 0 2 a, b. EpisCO-
paîus, 4 6 8 a. — Vivarienses episcopi, 
3 0 2 b, — Vivariensis episcopus, 3 0 2 a, 
b. — Vivariensis episcopi et capituh ar
di i vu m, 3 0 2 b. — Bermundus, bona? 
memoria? Vivariensis episcopus, 3 0 2 b. 
— Viviers, Ardèche, arr. Privas. 

V I V A R I U M , 3 0 2 b. — Viviers, Ardèche. 
V I V E R S , 1 6 7 a. — Viviers ou Vivières, 

Aisne, arr. Soissons, cant. Villers-Cotte-
rets. — Voy. V I V A R I A . 

V I V I A S U S A U D I G E R , 4 8 4 a. 

V I V I A S U S , Berbezilli dominus, 6 3 b.— Bar-
bczieux, Charente. 

V I V L A N U S , Galagoritanus episcopus, 3 7 1 a, 
3 7 2 a. — Calahorra, Espagne. 

Viviers ou Vivières, Aisne. — Voy. V I 
V A R I A . 

Viviers, Ardèche. — Voy. V I V A R I E N S I S , V I 

V A R I U M . 

Vixouzes, Cantal. — Voy. V I N S O S A S (Guil-
lelrnus de). 

V i z i L i A c o (Henricus de), 2 7 6 a. — Vide 
H E N R I C U S D E V E R Z E L I A C O . 

V O Û A R L A (castrum de), 4 8 a. — I odables, 
Puy-de-Dôme, arr. et cant. Issoire. 

V O E S É , 2 6 3 b. — Les bois de Voisey, — 
Voy. V O I S E Y . 

V O I L L I A T O ^dominus de), 4 2 6 b. — Vouillé 
(dominus de , 4 1 2 a. — Vide V O L L I A -

C U M . 

Vuipreux, Marne. — Voy. V A D O P E T R E S O . 

V O I S E Y (les bois de\ 2 6 2 b. — Voesé, 
2 6 3 b. — A l'est de Coiffy-le-Haut, 
Haute-Marne, arr. Langres, cant. Bour-
bonne-les-Bains. — Voisey, cant, la Fe rte-
su/--Amance. 

Voisin-le-Thuit. — Voy. V I C I M S . 

Voisins (l'abbaye de). — Voisins, Loiret, 
comm. S.-Ay. — Voy. ViciNis (abba
ila de"1. 

V O L A N G I L E P E T I T , 1 7 0 b. — Voulangis, 

Seine-et-Marne, arr. Meuux, cant. Crécy, 
comm. S .-Murtin-lès- Voulangis. 

V O L L i A eu M , 426 b. — Vide V O I L L I A T O (do-
minus de). 

V O L T A Bonifacius de), 297 a. 
V O L T A (Guillelmus de), 21 b. 
V O L T A iNieholaus de), 21 b. 
V O L T A Nieholinus de', 351 a-
V O L V E N T I D O M I N E S , Hugo A rchiepiscopi feu 

Archiepiscopus, 425 c, 437 « . — Hugues 
l'Areevèque, sire de Vovent, 352 b. — 
Vouvant. Vendée , arr . Fontenay -te-
Comte, cant. la Châtaigneraie. — Vide 
V O V E N T . 

V O U C I E N E S J A maison de'1, 25 A . — - I ou-
ciennes, Marne, arr. Châlons-sur-Marne, 
cant. Ecury-sur-Coole. 

V O U I L L É , 412 a. — Voy. V O I L L I A T O (domi
nus de). 

Voulangis, Seine-et-Marne. — Voy. V O 
L A N G I L E P E T I T . 

V O U T I E S (Aveline, dame de), 182 a. 
V O U T I E S (Guilliaumes de), 436 «. 
Vouvant, Vendée. — Voy. V O L V E N T I , Vo-

V A N T D M . 

V O V A N T U M , 483 a. — Vovent, 352 b. — 
Vouvant, Vendée , arr . Fontenay-lé -
Comte, cant. la Châtaigneraie. — 1 oy. 
V O L V E N T I . 

Vroncourt, Haute-Mame. — Voy. A V R O N -

C O R T . 

V U A D E M O N T la terre le conte de), 259 b. — 
Vaudemont, Meùrthe, arr. Nancy, cant. 
Vezelise. — Voy. V A U D E M O N T . 

V U A L E R A N S D E LuCEMBOURC, 260 a. Voy. 

W A L E R A N Z . 

V U L T A B I O Marinus de), Januensis, 21 b. 
V Y V E R I U M , 426 b. 

W . , notaire, 46 b. 
W . B E R T R A N , 285 b. 

W . D E C H A S A N O V A . 46 b. 

W . C O M P T O R I S , 4 8 a. 

W . D A R T U Z , 269 a. 

W . D E L A N D O R A , 23 a. 

W . D E M O N J O U R E , 285 h, 286 a. 

W . D E L P U E G , 269 a. 

W\ D E Ro, 23 a. 
W . D E R U P P E F O R T I , domicellus, 48 a. — 

Bochefort-Montagne, Puy-de-Dôme, arr. 
Clernwnt-Ferra nd. 

W . , decanus S . Aniani Aurelianensis, 
383 b. 

W . D E S . . IOAN, 269 a. 

W A D E L (David , 265 b. 
W A R E Baldewinus , 78 a, 79 b. 
W A L C H E R I s , dominus de Malignes, 472 b. 

— Voy. G A L T E R D S B E R T A U T . 

W A L D E N V E L S (Eberhardus de), 145 b. 
W A L E R A N D E S Bobertus), 32 a. 
W A L E R A N N T (Philippus), 266 b. 
W A L E R A N Z OU W A L L E R A N Z , filz le conte de 

Lucembourc, 49 b, 239 a, 258 a, b, 
259 a. — Vualerans, 260 a. — Waller an, 

fils du comte Henri de Luxembourg et de 
Marguerite de Bar. 

W A L L E I N C O U R T Johannes de), 431 6. 
W A L L E R A N S , sires de Marville, 50 a. — 

Mar ville, Meuse, arr. et cant. Montmédy 

WALLIA, 74 a, b, 75 a, 83 b. — Le pays de 
Galles. 

W A L T E R U S D E G O L E V I L E , 78 a.—Colevillc, 
79 b. 

" W A L T E R U S , Exoniensis episcopus, 32 6, 
69 a. — Exeter, Angleterre. 

W A L T E R U S , abbas S. Auberti Cameracensis, 
166 a. — Cambrai, Nord. 

W A L T E R U S , Wîgornieusis seu Wygorniensis 
episcopus, 74 a, b, 77 A, 79 b, 80 A. — 
Worcester, Angleterre. 

W A L T E R U S . — Vide G A L T E R U S , G A U T I E R . 

W A N E S T E V I L L E , 404 A. — Vénestahville, 
Seine-Inférieure, arr. Dieppe, cant Bac-
queville. — Voy. V E N E S T A V I L L E . 

WANTINT, 404 A. 
W^ARENNA (Johannes de), 79 a. 
W T A R I N U S D E B A S S I N G B U R N E , 79 «, A. 

W A R N E T , fils d'Orry de Tous, 315 A, 316 c, 
317 A 

W 7 A S C O N I A . — Voy. V A S C O N I A . 

W T A T O N , frère de Bertrán de Vilamur, 
475 a, A. 

W A U M O N T O T , 404 A. 

W A U T U I E R P O I N C E Î L A I N , 318 a. 

W K I G N O E R R I , W E I N G N O U R R I (Gautier de), 
55 A. — I iqnory, Haute-Marne, arr. 
Chaumont. — Voy. V A I G N O R Y . 

W E I G N O U R R I (le chastel de), 50 A. — Le 
seigneur de Weignourri, 51 a. — \'i-
gnory, Haute-Marne. 

W E R R I C U S D E B E L O N E , miles, 166 a. 
W E R R I C E S D E M A R C O I G N , canonîcus S. Gau-

gerici Cameracensis, 166 a. —Marcoing, 
Nord, arr. Cambrai. 

W E R R I C U S , Mosomensis abbas, 41 a. — 
Mouzon, Ardennes, arr. Sedan. 

Westminster. — Voy. W E S T M O N A S T E R I U M . 

W E S T M O N A S T E R U M , 29 a, 69 A, 369 A. — 

L'abbaye de Westminster, auj. dans Lon
dres. 

W I C H A R D E S , dominus de Passeavant, 144 a. 
— Vide G U I C H A R D U S . 

W I C H A R D E S . — Vide G U I C H A R D U S . 

W T I D E L E S T E , fille de Broillart dou Mainil, 
124 a. 

W I G O R N I E N S I S seu W Y G O R N I E N S I S E P I S C O P U S , 

Walterus, 74 a, b, 77 A, 79 A, 80 a, A, 
8 1 a. — Worcester, Angleterre. 

W I L A R D U S D E F R A Y A , 266 A. 

W I L L A U M E B A T A I L L E , bordéis de la Róchele, 
8 a. — Guillaume Bataille, 277 b. 

W T I L L A E M E B E Q C I N , 318 a. 

W I L L A U M E . — Toy. G U I L L A U M E , G U I L L E L 

M U S , G U I L L E R M U S , W l L L E L M U S . 

W l L L E L M U S D E Á S P E R O M O N T E , mile-. 39 A. 
— Guillaume d'Apremont, 40 a. 

W I L L E L M U S B A R D O U F , 78 i / , — Bardolf, 
79 A. 

W T I L L E L A I U S B E L E T , regis Anglia? miles, 
79 a. 

W T I L L E L M U S L E B L U N D , 78 a, 79 A, 80 Í Í . 

W l L L E L M U S D E B P . E U S E , 79 a. 

W l L L E L M U S D E EsCALQUENCIS, legista, 10 M. 
—Esculquens, Haute-Garonne, arr. Ville-
franche-de-Lauraqais, cant. Montqiscard. 

W I L L E L M U S D E F A U K A M , regis Anglia? miles. 
383 A. 

W I L L E L M U S D E G A M E V T L L A , 477 a. 
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W l L L E L M U S I . E L/ATYMEn, 7 9 i l . 

W I L L E L M U S D E L O N C A V A L L E , miles, 1 8 1 b. 
— Vide G U I L L E L M U S D E L O N G A V A L L E . 

W I L L E L M U S , prior île Manso, 3 2 6. 
W I L L E L M U S M A R E S C A L L U S , 7 8 a , b,79 b, 8 0 a. 

W I L L E L M U S D E R O M A N O , Janucnsis, 2 1 a. 
W I L L E L M D S D E S A N C T O S Y R O , Januensis, 2 1 b. 
W I L L E L M U S D E V A L E N C I A , fraterregia Anglia, 

3 2 6, 7 9 a. 
W I L L E L M U S D E V A C C . R I N C . N O S A , subdecanus 

Carnotensis, 4 6 8 a. — Vide GuiLLELMUS. 
W I L L E L M U S V I T A L I S , noiarius curia' vicarii 

[Tolosani], 1 0 H. — Vide G U I L L E L M U S 

V I T A I . I S . 

W I L L E L M U S D E W Y L T O N I A (frater), 6 9 » . 

W I L L E L M U S . — Vide W I L L A U M E , Guillaume, 
Guillelmus, Guillermus. 

W I L L E M I E L , 3 3 6 a. 

W I N C H E S T E R , 3 8 3 a. — Winchester, Angle
terre. — Voy. Wintonia. 

W I N D L E S O R E S , 7 9 b. — Windesores. 3 4 4 b. 
— Windsor, 78 b. —" Windsor, Angle
terre. 

W I N D E S O R E S , 3 4 4 b. — Voy. W I N D L E S O R E S . 

Windsor. — Vov. W I N D L E S O R E S . 

W I N T O N I A , 3 8 4 b — Winchester, 3 8 3 a. 
— Winchester, Angleterre. 

Wis O U W Y S D E R I H E R C O R T , chevaliers, 
2 0 5 o, b. — Voy. G U I D O D E R I B E R C O R T . 

W I S S I Andriers de), 4 3 6 6. 
Worcester, Angleterre — Voy. Wic .OR-

N I E N S I S . 

W Y O O R X I E N S I S . Vide W l G O R M E S S I S . 

W Y L T O N I A (frater Willelmus de), 6 9 . a. 
W Y S . — Voy. G U I D O , W I S . 

Xaintray, Deux-Sèvres. — Voy. C I N -
T R A I U M . 

X A N Ç A I C A I T E N X A N S A I U M , 2 8 7 a. — Cf. 

S A N C E I U M . 

X A N C T O N . E , 4 8 3 b. — Vide S A N C T O N T A , urhs. 
X A N C T O N I A , X . A N T O N . E , X A N T O N I A , X A I N T E S , 

X A N C T E S . — Vide S A N C T O N I A . 

X A N T O N I S Guillelmus de), Avinionis nota-
rius, 9 1 a. 

Y C H E S , 3 1 5 b. — Iche, 3 1 7 a. — Isches, 
arr. Neufchâteau, cant. Lamarche. 

YciODoncM, 2 9 1 a. — Huiçoire, 2 8 9 a, b. 
— fssoire, Puy-de-Dôme. 

Yéhles, Seine-et-Marne. — Voy. ERELA. 
VERBE (l'abbaye d'), 4 5 7 a. — Verres, 

Seine-et-Oise, arr. Corbeil, cant. Boissy-
S -Léger. — Voy. H E D E R A 

Y E R U S A L E M (Johannes, lilius régis), 3 5 8 a. 
— Vide J O H A N N E S D E A C O N . 

Yèvre-le-Chàtel, Loiret. — Voy. E V R A . 

Y E V R K (la deime d'), 2 5 6. 
Y L I C E (mansus de), 9 5 a. 
Y L I C E l'oncius de), 9 5 a. 
Y L I O N U S D R A P E R I C S , 3 6 1 a. — Illionus, 

2 1 6. 
Y L L O I I , 3 1 5 b. — Illoud, Haute-Alarne, arr. 

Chaumont, cant. Bourmont. 
Y N 1 1 R I E R I P E R I A , 3 3 6 ( 1 . — L'Indre. 
Y O L A , I . - m I Castella et Legionis, 3 7 2 a, 

3 7 4 a. — Yolande, reine de Castille, 
femme d'Alphonse X. 

Y O L E N D I S , filia Odonis, comilis Nivernensis, 
uxor Johannis, lilii Ludovici IX, 1 6 6 b, 
1 6 7 a. 

Y O L E N D I S . — Vide H Y O L E N D I S , Y O L A . 

Y O L E N T , dame de Mortagne, 197 b — Mor-
tague, Nord, arr. 1 alenciennes, cant. 
S.-Ainand-Ies-Ea u x. 

Yon (1), rivière. — Voy. Y O N A , O I U M . 

Y O N A . — Rupes super Yonam, 4 0 1 a. — 
L'You, affl. du Lay, Vendée. — Voy. 
O I U M seu O Y U N . 

York, Angleterre. — Voy. E B O R A C E N S I S . 

YPRA, 3 3 9 b, 3 4 0 u. — Ypres, Flandre occi
dentale, Belgique. 

V S A B E A U , contesse de Chartres et dame 
d'Amboide, 271 a. —Isabelle ou Elisa
beth,comtesse de Chartres, mariée d'abord 
à Sulpice, seigneur d'Amboise, et ensuite 
à Jean d'Oisy. 

Ys .ABEACs, femme de Hugues, seigneur de 
Bourcq et fils du comte de Rethel, 
4 6 2 a, b. 

Y S A B E L , 1 2 4 a. Voy. Y ' S A B E L L I S . 

Y S A B E L E T , fille de Rioul du Mainil, 1 2 4 a. 
Y S . A B E L I . A , Jacobi, Aragonum régis, filia, 

uxor Philippi, qui postea Philippus III, 
Francorum rex, 4 5 a. — Isabelle, fille 
de Jacques le Conquérant roi d'Aragon, 
mariée à Philippe,Jils aîné de suint Louis. 

Y S A B E L L A , Navarrœ regina, 3 0 b, 4 3 3 a. — 
Isabelle de France, Jîlle de Louis IX, 
mariée à Thibaud II, roi de Navarre. 

Y S A B E L L A , uxor Guidonis de Rihercort, 2 0 5 h. 
Y S A B E L L A , Y S A B E L L I S . — Vide I S A B E A U , I S A 

B E L L E , H Y S A B E A Y , H Y S A B E L O N , H Y S E B E L . 

Y S A B E L L I S , 2 4 1 b. 

Y S A B E L L I S D E A L B U T I O N I O , priorissa de Ble-
cat, 2 8 6 a. 

Y S A B E L L I S D E G R A N D I M O L E N D I N O , 1 7 4 b, 

1 7 5 b. 
Y ' S A R E L L I S D E L I S I N E S , domina Creciaci, uxor 

Galcheri de Castellione, Ysabiaus de Lé
sines, Ysabel, dame de Creci, Isabiaul de 
Lizinis, Isabeau de Lézinnes, 1 a, 7 6 a, 
1 0 2 6, 1 0 4 n, 1 1 0 b, 1 2 4 a, 1 3 2 a, 1 9 1 b. 
— Isabeau de Lézinnes, dame de Crécy, 
mariée à Gaucher de Cbâtillon. 

Y S A R E L L I S seu Y S A B E L L A , comitissa Rouciaci, 
4 3 1 b, 4 3 2 a. — Boucy, Aisne, arr. Laon, 
cant. Neufchàtel-sur-Aisne. 

Y S A B E L L I S , filia Johannis Broullart, 3 9 2 a. 
— Ysabel, Ysabiaus, tille de Jean Brouil
lard de Villers, 4 3 6 a. 

Y S A B I A U S D E C U V E R G N O N , 4 3 6 a. — Cuver-
gnon, Oise, arr. Sentis, cant. Betz. 

Y S A B I A U S , 1 3 2 a. — Voy. Y S A R E L L I S . 

Y ' S E M B A R D I (SyillOn), 2 3 5 b. 
Y S T R E S (villa d'), 171 a. — Utre, Saône-

et-Loire, arr. Louhans, cant. Pierre, 
comm. Torpes. 

Y ' T E R U S D E V I L L E T A , ballivus Turonensis, 
4 0 7 b. — Vide G U I T E R I U S D E V I L E T A seu 
V I L L E T A . 

Yvo B R I T O , burgensis Parisiensis, 1 7 4 b. 
Yvo, Cluniacensis abbas, 1 4 6 a, 1 8 8 b, 

1 9 1 a, b — Yves, abbes de Cluiny, 
Cluny, 2 7 8 a, 4 0 8 u, 4 0 9 b. — Cluny, 
Saône-et-Loire, arr. Alâcon. 

Yvonno vGirardus de), 1 8 2 a. 

Z A C E R I A S (Fulco), 21 b. 
Z A C U . A R I A S (Ambeoxius), 3 6 1 h. 
ZocoLARius (Martinus), Januensis, 2 2 a. 
Z O C O L A R I C S (Obertus), 2 2 a. 
Z O D A S , 3 2 5 b. 

Z C C H E (Alanus le), 7 9 a. 
Z U F F A (Simon de), 2 1 a. 

IV 7 5 





E R R A T A E T A D D E N D A . 

P. 4 a, n° 4 6 7 3 ; au lieu de : et des fiefz qui sont entre le dit 
chastel, lire : et des fiefz qui sont entor le dit chastel. 

P. 1 1 A, n° 4 6 9 0 ; au lieu de : de Castro Novo, de Monte Mira
bili, lire : de Castro Novo de Monte Mirabili, en supprimant 
la virgule. 

P. 23 a, n" 4700, note; au lieu de : Guillaume de la Roche-
d'Agout, lire : Guillaume de Roche-d'Agoux. 

P. 6 0 A, n° 4837, note; ajouter entre parenthèses, après les mots : 
Jean d'Arcis (ou d'Arsy, voir la table du tome III, au mot 
Ârsicio). 

P. 61 a, nù 4 8 3 8 ; ajouter à la fin de la note : les pièces contenues 
dans ce petit registre ont été publiées par M. Molinier, Corres
pondance administrative d'Alphonse de Poitiers, t. II, p. 415. 

P. 116 b, n° 4986 ; au lieu de : Loongvis, lire • Loongnis. 
P. 118 at n° 4990 , note; au lieu de : Lauraguais, lire :Lauragais. 
P. 118 b, n° 4 9 9 2 ; au lieu de: ad mansuram, lire: ad mensuram. 
P. 125 b, n° 5003. Cette analyse, qui fait double emploi avec le 

n° 4997, doit être considérée comme inutile. 
P. 125 6, n° 5006 Cette analyse fait doub'e emploi avec le n" 5001. 
P. 146 6, n° 5 0 8 2 ; au lieu de : Foicherius, lire : Soicherius. 
P. 153 6, n° 5094. Cette pièce, datée de septembre 1265, ayant 

été vidi'mée le 20 septembre, devrait porter la date : «• Avant le 
20 septembre 1265. » La même observation doit s'appliquer, 
selon toute vraisemblance, à la pièce 5095. 

P. 168 b, n° 5 1 3 8 ; au lieu de : moneat, lire : moneant. 
P. 181 a, n° 5 1 6 7 ; au lieu de : Monachi, Furgos, lire : Monachi 

Furgos, en supprimant la virgule. 
P. 119 b. n° 5233, rubrique; au lieu de : Guy Heynart, lire : 

Guigues Heynart. 
P. 209 a, n o s 5 2 6 3 et 5 2 6 4 ; ces deux pièces sont de l'année 1266, 

et non de 1267. 
P. 211 a, ligne 8 ; Rotula, cor?\ Rotulo. 
P. 246 6, n° 5333, note; au lieu de : Castaguer, lire: Castagner. 
P. 250 a, n° 5 3 4 0 ; au lieu de : domus Vignerii, lire: Domus 

Vignerii. 
P. 250 a, n° 5340, note; au lieu de : 5457, lire : 3457. 
P. 253 6, n° 5352, note ; au lieu de : Moureilles, lire : Moreilles. 
P. 258 a, n° 5357, à la fin de la note; ajouter : Cette pièce a 

été publiée par André du Chesne, Hist. de la maison de Luxem
bourg, preuves, p. 76-77. 

P. 259 6, n° 5358, à la fin de la note; ajouter : André du 
Chesne, Hist. de la maison de Luxembourg, preuves, p. 78-79. 

P. 260 6, n° 5 3 5 9 ; au lieu de : ban de Vaus, lire : ban de Vans. 
P. 261 a, n° 5362, à la fin de la note; ajouter ; publiée en partie 

par André du Chesne, Hist. de la maison de Luxembourg, 
preuves, p. 75-76. 

P. 265 a, n° 5369-70, en note : Publiée avec des coupures par 

André du Chesne, Hist. de la maison de Bar-le-Duc, preuves, 
p . 33 . 

P. 265 a, n° 5371 , en note; ajouter: André du Chesne, Hist. 
delà maison de Bar-le-Duc, preuves, p. 34. 

P. 265 6, n° 5 3 7 2 ; au lieu de : Philippi de Linviler, lire : Phi-
lippi de Linviler. 

P. 267 6, n° 5374, date; au lieu de : Paris, 27 mars, il faut : 
Paris, 1268, 27 mars. 

P. 269 6, n° 5377 ; au lieu de : Tornoie, lire : Torvoie. 
P. 283 a, n" 5409, note; ajouter la mention : d'Arbois de Jubain-

ville, catalogue, 3495, analyse. 
P. 292 6, n° 5424; ajouter en note: Cette pièce, et celles qui 

portent les n 0 8 5425, 5427 à 5434, 5445 à 5453, 5455 , 5456, 
5460 et 5461, ont été publiées par M. Molinier, Correspon
dance administrative d'Alfonso de Poitiers, t. II , n O B 2063 à 
2085 . 

P. 297 a, n° 5 4 3 5 ; au lieu de : Relmustinus Tricanus, ainsi que 
le porte le texte, lire : Belmustinus Lercarius. 

P. 315 6, n " 5 4 7 1 ; au lieu de : Bouvraigues, lire : Bouvraignes. 
P. 315 6, n ° 5 4 7 1 ; au lieu de : Auroncort, lire : Avroncort. 
P. 335 6, n° 5510 , rubrique ; au lieu de : eligendi abbatis, lire : 

eligendi episcopi. 
P. 362 6, n" 5542 ; au lieu de : A-, Trecensis episcopi, lire : N., 

Trecensis episcopi. 
P. 394 a, n° 5596, note; Pons de Mirebeau, lire : Mirambeau. 
P. 407 a, n° 5613-14 ; Hervé de Chaource, lire : Sourches. 
P. 426 b, n ° 5651 ; après la date, tes trois mots : De la iniqua-

resme, doivent être intercalés ainsi : le juedi après le diemanche 
de la miquaresme, etc. 

P. 446 6, n ° 5699, rubrique; au Heu de : debita?, lire : p r o 
misse. 

P. 466 a, n ° 5 7 2 4 ; cette pièce, qui est un original scellé, aurait 
dû être publiée in extenso, et le texte que nous en donnons, 
sous le n ° 5723, devrait faire l'objet d'une simple mention. 

P. 469 a, n ° 5730 ; au lieu de : de C o n s i l i o aliquorum, lire : de 
C o n s i l i o aliorum. 

P. 469 6, n " 5 7 3 0 ; ajouter, à la fin de la note : Elle a été repro
duite en héliogravure et publiée in extenso dans l'Album paléo
graphique édité par la société de l'Ecole des Chartes, 1887. 

P. 470 6, n " 5735, rubrique; au lieu de : pro negotiis Terra? 
Sancta?, lire : prò negotio crucis. 

P. 487 a, n " 4480 2 ; au lieu de : Latille, lire : Latillé. 
P. 534 , col. 1 (index), article : Ingerrannus, dominus Gouciaci ; 

au lieu de : 425 A, lire : 245 b. 
P. 570, col. 2 (index); le nom de Robert de Richartville, inscrit 

par erreur à cette place, devrait se trouver à la p. 569, col. 3, 
après l'article : Robert, comte de Dreus. 







INVENTAIRES DES ARCHIVES NATIONALES 

E N V E N T E 

L E TRÉ S OR DES C H A R T E S (LAYETTES), 1 " et 2" volumes , c h a c u n de 8 0 0 p a g e s , p a r M . A. TEULET, 

a r c h i v i s t e ; ! la section historique. P r i x de chaque v o l u m e . . . ' 3 6 f r . 

3« v o l u m e , p a r M. JOSEPH DE LABORDE, archiviste de la section his tor ique. P r i x 3 6 fr . 

11 est tiré 5 0 exemplai res numérotés sur g r a n d papier de Hollande. P r i x de c h a q u e v o l u m e 6 0 fr. 

Tables du tome III, de l 'année 1247 à 1 2 6 0 . Un volume in 4°. P r i x 4 fr . 

L E S S C E A U X ; Description des empreintes de s c e a u x du Musée sigi l lographique dont les o r i g i n a u x sont 
conservés a u x A r c h i v e s , p a r M. DOUËT D'ARCQ, sous-chef de la section his tor ique. L ' o u v r a g e f o r m e trois 
v o l u m e s , contenant ensemble 2 , 3 0 0 pages . P r i x de chaque volume 3 6 fr. 

L E S ACTES DU P A R L E M E N T , p a r M. E . BODTABIC, archivis te à la section législative et judic ia i re . 

Inventaire précédé d'une notice sur les Archives du P a r l e m e n t , p a r M. A. GRÜN, chef de la s e c t i o n ; 

\ " v o l u m e , de 8 5 0 p a g e s . P r i x 3 6 fr . 

i' volume, de 7 5 0 p a g e s , c o m p r e n a n t la fin et la table de la i" série . P r i x 3 6 fr . 

Il est tiré 2 5 exemplaires numérotés sur g r a n d papier de Hollande. P r i x de c h a q u e v o l u m e 6 0 f r . 

L E S MONUMENTS HISTORIQUES (CARTONS DES ROIS), p a r M. J . TARDIF, a rchivis te à la section his to
r i q u e ; un volume de 8 0 0 p a g e s , 3 6 f r . . a c c o m p a g n é d'un atlas g r a n d in-folio de 15 p l a n c h e s , 1 4 fr. 
P r i x 5 0 fr . 

L E S T I T R E S DE L'ANCIENNE MAISON D U C A L E DE BOURBON, COMPRENANT LE BOURBONNAIS, LE 
BEAUJOLAIS, LE FOREZ, ETC., par M. HUILLARD-BRÉHOLLES, sous-chef de la section a d m i n i s t r a t i v e . 

I e ' v o l u m e , de 7 0 0 p a g e s . P r i x 3 6 fr . 

2 ' volume, de 5 5 0 p a g e s , p a r M. LECOY DE LA MARCHE, archivis te à la section adminis t ra t ive 3 6 fr. 

Table alphabétique. Un volume in-4". P r i x 3 fr . 

M I S É E DES ARCHIVES NATIONALES, d o c u m e n t s or iginaux de l'Histoire de F r a n c e e x p o s é s dans 
l'hôtel Soubise. Ouvrage enrichi de 1 , 2 0 0 fac-similés des a u t o g r a p h e s les plus i m p o r t a n t s , depuis 
l 'époque m é r o v i n g i e n n e jusqu 'à la Révolution française , publié p a r la Direction g é n é r a l e des A r c h i v e s 
nationales . Un volume de plus de 8 1 2 p a g e s . P r i x | 4 0 fr 

INVENTAIRE SOMMAIRE E T T A B L E A U MÉTHODIQUE DES FONDS C O N S E R V É S A U X A R C H I V E S 
NATIONALES. 1 " par t ie , r é g i m e antér ieur à 1 7 8 9 . Un volume de 4 2 5 p a g e s . P r i x 2 0 fr . 

Table a lphabét ique . Un volume in-4°. P r i x '. . . 1 0 f r . 

CATALOGUE DES MONNAIES GAULOISES DE LA B I B L I O T H È Q U E NATIONALE, rédigé p a r 
. M . E r n e s t MURET et publié par les soins de M A. CHABOUILLET, c o n s e r v a t e u r du d é p a r t e m e n t des 
médailles et ant iques . Un v o l u m e in-4*. P r i x 4 0 fr . 

Sur papier à g r a n d e s m a r g e s '. 5 0 fr. 

ATLAS DES MONNAIES GAULOISES, p r é p a r é p a r la Commission de t o p o g r a p h i e des Gaules et publié 
sous les auspices du .Ministère de l ' Instruction publique, p a r M. Henri DE LA TOUR, sous-bibliothécaire 

- a u d é p a r t e m e n t des médailles et antiques de la Bibliothèque nat ionale . Un v o l u m e in-4" . P r i x 6 0 fr. 

P a l i l i . TYPOCRAPIIIK PLON-NOURHIT E T C", 8 , F l ' E CARAÎIClÈRE (jDl). 
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